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dere.  Ncque  vero  vel  Versionis  germanicae  vel  Harmoniae  usum  sin- 
gularem  uilo  modo  hac  methodo  antiquari  existimaverim:  observationes 
enim  promiscuas,  textus  sacri  intellìgentiac  subservientes,  non  continuum 
utriusque  libri  frngem,  hujus  loci  esse,  nemo  est  qui  ignoret. 

(Juum  poi^o  Krudltoruin  recentiorum  varia,  ut  fit,  judicia  expertus 
sit  liber/ex  quo  b.  Auctor  versari  inter  mortales  desiit:  me  et  ventati 
et  optimi  Parentis  etiam  nomini  debere  istud  putavi,  ut,  sicubi  vel  ad 
modestas  objectiones  vel  ad  morosas  et  iniquas  censuras  hìnc  inde  ob- 
vias  regerendi  nonnihii  opportunìtas  aliqua  sese  obtulerit,  non  prorsus 
obmutescerem,  sed  religiose,  quid  pectiis  alat,  atque  cordate  exponerem. 
Atque  hìc  quidem  ciuum  ad  innumera  Scripta  excurrere  et  loci  (nondum 
enim,  ubi  manum  aamovi,  Tubinga  me  tenuit)  et  temporis  et  spatii  ra- 
tiones  vetarent  :  uni  fere  S,  R.  D.  Emesti  Bibliothecae  theologicae  in- 
haerere,  et  ex  hujus  Viri  relationibus  de  aliorum  etiam  auctorum  sen- 
tentìis  judicium  facere  necessum  habui;  quas  si  quando  minus  recte  ce- 
pisse  videar,  alienis  me  oc.ulis  vidisse  lubens  profiteor,  et  aequos  rerum 
arbitros  ad  loca  citata  recursiiros  confido.  —  Hoc  quidem  jam  loco  non 
possum,  quin  famigeratissimi  D.  Semleì'i  mentionem  faciam:  qui  blan- 
dioribus  quidem  verbis  bene  mereri  velie  de  optimo^  quem  dicit,  Ben- 
gelio  intèrdum  videtun*  Qiiis  vero  crediderit,  eo  inhumanitatis  Eundem 
progredì  posse,  ut  iniquissimis  modis  quavis  occasione  perstringere  in 
paraphrasibus  suis,  et  supinae  negligentiae,  sacramm  nuganim,  naenior 
runiM  foedarum  doctrinae  inquinationum,  turpium  declamationum ,   stul- 


Non  gregarii,  qualis  ego  sum.  remonstrationem,  sed  Pairtim  ecclesiae 
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p.  366.,  nota  marginali,  aliegatis  in  refutanda  Ejus  acerbitate  admodum 
parcum  me  esse,  vel  et  justo  rerum  taedio  affectum  prorsus  tandem  ad 
sìlentium  confugere.  Qui  suo  arbitratn  de  auctoì'itate  librorum  sacro- 
rum  statuei*e;  qiii  inspirationis  vocabulo  novam  atque  inauditam,  eamque 
tenuissimam  signifìcationem  subjìcere;  qui  praeter  morum  praeceptUf  a 
philosophis,  poetìs  et  oratoribus  haut  raro  pari  successu,  vel  melìori 
scllìcet,  exculta,  divini  nihil  fere  in  prophetarum  documentis  agnoscere; 
qui  Cliristo  et  Apostolis,  ad  istas  DEI  pandectas  toties  provocantibus, 
perpetuae  fraudis  suspicionem,  sub  specioso  é^t^^òiù^  judaicorum  et  oixovo|Ji(oc; 
nomine  apud  rerum  ignaros  movere;  qui  de  singulls  Scriptur|ie  locis 
nonnisi  ex  utilitate  etnica,  immo  ex  suo  gustii  judicare  ;  qui  sanctissima 
dogmata  de  Christi  persona  et  officiis,  ad  amussim  Verbi  DEI  reli- 
giose examinat'a  atque  ab  omni  hactenus  orbe  Christiane  pie  agnita,  de- 
8cript!onibus  histoncis  ad  staium  animi  emendandum  mini  facieniibus 
annumerare;  qui  spem  resurrectionis  et  vitae  aetemae  (in  qua  omnis 
cognitionis  salutaris  cardo  vertitur)  modo  non  uno  fidelium  ocuiis  ident- 
idem  subducere ^  et  v.  gr.  locum  iliustrem  Rom.  8,  18.  fin.  de  extema 
religionis  opportunitaie  atque  àTroXurpwatv  toO  (jciixaToc,  v.  83.,  ad  paca- 
tiorem  vitam  frigidissime  detorquere;  qui  immunitatem  a  morte,  fidelibus 
ab  optimo  Salvatore  Joh.  8,  51.  stipulatam,  nonnisi  falsis  Judaeorum 
opinionibus  de  mortis  angelo  eie.  per  doctrinam  Christi  corrigendis  op- 
positam  perhibere;  qui  deniaue  in  augustissimum  Apocaiypseos  D.  N. 
J.  C.  librum,  nimià  sui  confidentià  et  gravissimorum  antiquioris  recen- 
tiorisque  aevi  tum  testium  tum  arbitrorum  contemtu  abreptus,  blasphemis 
utique  injuriis  invehi  non  erubescit  (nolo  enim  pluribus  moerorem  lec- 
turo  ciere)  —  hujus,  licctor!  meletemata  atque  interpretationes  totocoelo 
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Don  a  Bemgeìii  tantum,  sed  a  cajasvis  religiosi  Commentatoris  rationi- 
bas  distare  debere,  adeoque  non  responsìoniiin  strìcturis,  sed  voluminibus 
opas  habitara  esse,  Tute  senties.  Immo  vero,  ut  fidem  faciam  dictis,* 
brevi  tamen  rem  expediturus,  provocare  licebit  ad  eas  purioris  religioni» 
novissimas  defemionesp  quae  mnltorum  jam  (quae  DEI  gratia  est)  sau- 
ciatos  anifflos  demulcent.  Sunt  eae  v.  ^r.  8.  K.  D.  C.  F.  Schmidii  Disp. 
Jnaug.  qna  divina  erigo  librornm  canonicorum  V.  T.  ex  antiquis  Scriptis 
Jadaeorum  et  Christianorum  probatur  et  vìndicatur,  Ejìisdemgue  kritische 
Untersnchung,  Ob  die  Offenbarung  Johannis  ein  góttliches  Buch  ist; 
Magn.  Dn.  Cane.  D.  Reussii  Vertheidigung  der  Otrenbarung  Johannis 
fegen  den  beruhmten  Hallischen  Gottesgelehrten,  Hn.  D.  Semler^  EjìU" 
amqué  Dtss.  theol.  de  recta  ratione  modoque  divinam  8.  Sor.  orìginem 
et  aiictorìtatem  probandi;  8.  R.  D.  C.  F.  Sartorii  Diss.  de  utilitate 
lìbrorum  V.  T.  historicorum  apud  Chrìstianps;  8.  Ven.  M.  M.  F.  Roosii 
CbrisUiches  Ulaubensbekenntniss  und  uberzeueender  Beweis  von  dem 
£óttlichen  Ursprung  und  Ansehen  der  Bibel  ;  PI.  Rev.  M.  I.  F.  Frisckii 
A^ocalyptischer  Katechismus,  Praef.  $.  7.  ss.;  Anonymi  Unzulànglich- 
keit  deslleweises  wider  die  Offenbarung  Johannis  aus  einem  Zeu^nisse 
des  ròmischen  Aeltesten  Cajus  etc.;  ne  gravissimas  aeque  ac  justas 
censuras  memorem,  in  Epkemeridibìisliterariis,  numero  haud  spernendo^ 
cuivis  obvias.  Talibus  igìtur  tanti  Novatoris  dictaminibus  ut  ego  data 
opera  sìngulis  locis,  qiii  b.  Parentem  vellicante  obnitar,  non  exspectant, 
poto,  aequi  rerum  arbitri.  —  Ceterum  non  refutando  tandum,  sed  co9t- 
frmémdo  etiam  atque  illustrando  occupatimi  me  fuisse  in  adhibendis  Eru- 
ditorum  quorundam  effatis,  per  se  patet  Quae  autem  meae  sunt  obser- 
vatiuQculae,  eas,  in  margine  repositas,  novo  signoì^im  atque  typorum 
discrimine,  adjectis  nominis  initialibus  È.  B.,  h  reliquis  omnibus,  quod 
par  est,  sejunctas  volui.  At  ne  nnnc  quidem  expedivisse  polemiciun  punc- 
tum  mihi  videor.  Quum  vero  ipse  b.  auctor  in  Praefatione  multas  moder- 
norumObjectiones  jamtnm  occupaverit,  qnae  denuo  subinde  recurrunt:  sa- 
tina equidem  e&se  dnxi,  ipsam  Praefationem  quoque  notulis  marginalibus 
conspergere,  qnam  superflua  sermonìs  copia  Lectorem  hoc  loco  detìnere. 

Jam  de  ctHtico  puncto,  quae  breviter  attingami  habeo.  8unt  nimi- 
min  numero  sat  multae  observationes,  quas,  post  editum  Apparatum  sub 
continua  indagine  recens  obortas,  Gnonumi  b.  Auctor,  commodiore  loco 
destituttts,  sparsim  inseruit.  Hae  quum  per  b.  Burkium  alteri  Apparatus 
critici  EdUioni  maximam  partem  redditae  sint:  ego  nunc  suis  locis  re- 
linquendas  censui,  adeoque  a  Gnomonis  nova  hac  Editione,  tanquam 
alieno  quasi  hospitio,  exmare  fussi;  ea  tamen  lege,  ut  non  omnes  omnino 
resecarem,  sed  eas,  quae  indivnlsum  cum  exegesi  nexum  haberent,  re- 
tineri  etiamnum  curarem.  Accediti  quod  harum  ipsarum  in  locum  nome, 
otut  tenuìssìmtie^observationes  criticae,  quas  margo  itidem  complectitur, 
sttffectae  sunt.  Etenim  observatis  hinc  inde  leviusciilis  discrepantiis  In- 
ter eam  qnam  Gnomcn  et  eam  quam  Versio  germanica  propinat,  exege- 
aeos  rationem,  mutatae  aliquando  sententiae  fundamentum  in  eo  reperi, 
quod  b.  Parens  eo  temporis  intervallo,  quod  primam  Inter  N.  T.  graeci 
atque  novissimam  Editionem  intercessit  (annorum  XVIIi  intercapedinem 
innoo),  leclionum  variantium  aestiminm  immutare  subinde  coactus  est. 
Ea  de  re  ut  facilius  Lector  judìcium  ferre  posset,  utriusque  Editionis 
Bengeiianae  coUationem  equidem  instituere,  atque  ita,  cur  hoc  illove 
loco  vel  a  margine  Editionis  N.  T.  prioris,  vel  a  Versione  germanica 
Gnomon  (in  medio  constitutus)  abludat,  succincte  monstrare,  non  gra- 
vatos  snm. 

Ad  hdices  quod  attinet,  prioribus  Editionibus  subjectos,  eos  ex 
w  quemque  suo  optime  locupletare  posse ,  ipse  b.  Auctor  monuerat  : 
jam  vero  quoad  hoc  etiam  punctum  non  deesse  penìtns  Lectori  studui, 
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praesertim  cum  additamenta,  quae  ad  hanc  Editionem  accesserant,  ex- 
peditloris  memoriae  subsidiam  suo  quasi  jur&  passim  requirere  mihi  qui- 
dem  viderentur. 

Ultimo  denique  momento,  cnjus  ratio  exigi  qneat,  satisfaciendttm 
esse  intelligo.  Terminorum  scil.,  quos  vocant  tecknicorum  expeditiorem 
usum,  a  lectoribns  Gnomonis  freanenter  desideratum,  promittere,  quan- 
tum in  me  esset,  memini.  De  his  ò.  Auctor  quid  senserit,  in  Ipsius 
Praefatione,  $.  84,  videre  est,  ubi:  Talia  ubiyue,  ait,  per  periphrasin 
exprimere,  longum  fuisseti  alibi  ergo  consulente  qui  in  aliquo  fiaurae 
nomine  haerent.  At  fefellit  Beatum  sua  fiducia,  qua,  non  sui  sed  lec- 
torum  quoque  temporis  rationem  habens,  nervosae  brevitati  operam  dedit 
Ètenim  Eruditorum  aliqui  morosae  Eum  obscuritatis,  ouin  scholasticae 
etiam  pertinaciae  eo  nomine  incusare;  lectornm  vero  afii,  optime  cetera 
in  eum  animati,  sed  vel  indaglnis  ulterioris  plus  justo  fortassis  impa- 
tientes,  vel  aliorum  subsidiorum  opportunitate  destitnti,  figurarum  certe 
explicatiònem  optare  non  desierunt.  Itaque  desideratissimus  Affinis  meus, 
b.  Burkiusy  pluribns  abbine  annis,  tum  b.  Soceri  tnm  suis  etiam  libris 
consulturus,  tiexicon  gnomonicum  conscribere  instituit,  qnod  feliciter  ab- 
solutum,  numerosa  bonornm  multitudine  saepissime  urgente  et  fla^itante, 
non  dubitasset  prelo  committere,  nisì  Eruditorum  qnonindam  ìniquiora  de 
b.  Viro  judicia  obicem  hactenus  posuissent.  Hnjus  igitur  Operis  aliqnam 
certe  frug^em  Lectornm  parti  non  exiffuae  exbibiturus  filium  Beati  super- 
stitem.  M.  J.  A.  £ierA:jiem>legitimum  Scrìpti  citati  heredem,  precibns  meis 
nulla  aifficultate  permovi,  ut  mihi,  reliquorum  labonim  serie  cumulato,  se- 
duta dexteritate  sua  adesset,  atque  succinctum  TerminvoTum  distincte  ex- 
Ì>licatonim  et  exemplis  illnstratornm  Indicem.  Epitomatorìs  officio  defunc- 
;us,  adornaret,  appendicis  loco  Gnomonis  nuic  Editioni  sobjungendum. 
Qua  re  qui  juvari  se  quodammodo  sentient  (sentient  autem,  ut  spero,  non 
pauci)  eos  nolui,  cui  debeaQt  hanc  partem  officii,  penitus  ignorare. 

Sed  contranenda  nunc  vela  sunt,  ne  brevitatis,  quam  praefatns  sum 
supra,  immemor  esse  censear.  Unum  tamen  restat  Quanquam  enim 
biogi'apkiam  b.  Bengelii  Editioni  Apparatus  critici  novissimae,  P.  IV. 
nro-  VJll,  6.  Burkius  ìnsernit,  hoc  inso  nomine  tantum  non  culpatns  post- 
modum  a  nonnemine  (vid.  meine  Éeleucktuna  derjenigen  Ermnerungen, 
welcke  in  Hn.  D.  J.  A.  Ernest!  theoL  Bibl.  B.  i-r-X  ^eaen  den  sei. 
D.  Bengel  hin  una  wieder  vorkommen,  $.  9.  p.  37.  coli.  Btbi.  th.  T.  IV. 
p.  106.  1.  S.  3.):  me  tamen  apud  Lectornm  aliqnos  (omnibus  nimirnm 
piacere  velie  insipientis  esset)  gratiam  haut  vulgarem  initnnim  esse 
speravi,  si  et  hoc  praecipuo  loco,  quae  Vitae  rationes  Beati  fuerint,  tum 
ex  Ipsius  auTOYpà<p(o  tum  ex  alils  certissimae  fide!  Tontibus  docerem. 
Idque  Institutum  tanto  minns  videbitur  superfluum  esse,  quanto  plura 
identidem  de  b.  Bengelio  ejusc][ue  charactere,  sensu,  metnodo  etc.  pro- 
deunt,  quae  falsa  veris  mirabili  ratione  miscent:  cujus  rei  praecipuum 
specimen  habetur  in  cel.  J.  M.  Schròckhii  Abbildungen  una  Lebensbe- 
sckreibungen  beruhmter  Gelehrten,  T.  111.  Fase.  I.  p.  87.  sq.  wobey  auch 
die  àusserliche  Gestait  des  sei.  Mannes  durch  einen  ùbelgerathenen  Ab- 
dnick  ungemein  verstellt  ist.  —  Coccejo  et  Bengelio  (ut  unum  hoc  ex 
multis  moneamì  eandem  interpretandi  rationem  nemo  nnquam  citra  im- 
manem  judicil  lapsum  tribuerit. 

Faxit  DEUS  0.  M.  idemque  benignissimus  in  Christo  Pater,  ut  et 
b.  Parentis  opera,  in  emendo  Scripturae  sensu  et  gustu  posita,  salu- 
tarìbusque  hactenus  effectibus  minime  destituta,  largiori  in  posterum  se- 

fete  efnorescat^  et  mea  etiam,  quantulacunque  sint,  conamina,  gloriae 
ivinae  subserviendi,  scopo  suo  non  prorsus  excidant  Amen. 

Sorib.  Tabiogae,  d.  31  Maji,  A.  MDCCLXXiU. 
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23.  genns  semumis, 

24.  termini  technici. 

25.  Grnomonis,  in  mole  non  magna,  usus. 

26.  Declaratio  de  Germanica  interpretatione  N.  T. 

27.  Hortatio  ad  eonstantem  culturam  Scrìpturae  sacrae. 


GRATIA  ET  PAX  MULTIPLICETUR 
CHRISTIANO  LECTORI. 

§.  i.  Yerbum  DEI  viventis,  quod  primaevos  quoque  patrìarchas  rexit,  Mosis 
Mtate  in  literas  est  relatum,  et  ad  Mosen  ceteri  prophetae  accesserunt  Postea, 
quae  Filius  DEI  praedicavit,  quae  Paracletus  per  apostolos  est  locutus,  ea  apo- 
^oli  et  evangelistae  perscripserunt.  Haec  Scriptura  scura  dicitur,  et,  quanta 
quanta  est,  cum  hoc  ipso  titulo  suo  optimum  sui  est  encomium.  nam  ideo  sacra 
SmipUara  appellatur,  quia  DEI  effata  complectitur  et  DOBilNI  est  liber.  Ver- 
hvm  DEI  nostri  manet  in  aetemum,  Es.  40i  8.  AtneUf  inquit  ipse  Salvator,  dico 
vobis,  dionee  praetereat  coeìum  et  terra  ^  jota  unum  avi  unus  apex  non  praeteribit 
a  ^»  donec  omnia  fiant:  ac  rursum,  Coeìum  et  terra  praeteribunt:  verba  auiem 
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mea  rum  praeterSmnt:  Matth.  5,  18.  24»  35.  Est  igitur  systema  teatìmoniorum 
divinorum  solidìssimnm  prctiosissìinumque  Scriptura  V.  et  N.  T.  neque  Bolum 
singulae  partes  D£0  dignae  sunt,  sed  etiam  donjunctae  unum  corpus  integrum 
aptumque  referunt,  quod  nullo  defectu,  nullo  excessu  laborat.  Fons  est  sapien- 
tiae:  qnem,  qui  gustarunt,  omnibus  aliorum  quamlibet  sanctorum,  expertornm, 
devotorum ,  sapientum  homìnum  documentis  anteponunt  >). 

§.  2.  Sequitur,  ut  li,  quibus  tantum  bonum  est  creditum,  bene  utantur. 
Usum  quoque,  docet  Scriptura,  qui  in  f adendo  consistiti  ut  faciamus,  cognitione 
est  opus  :  coguitio ,  obvia  rectis  corde  ''). 

§.  3.  Non  glossarum  myriades  in  ecclesia  V.  T.  scrìptae  sunt,  quanquam 
restrictior  tum  luminis  mensura  erat  :  neque  ecclesiam  N.  T.  talibus  protinus  sub- 
sidiis  doctores  onerandam  putarunt.  Quilibet  liber  tum,  quum  propheta  quispiam 
aut  apostolus  eum  emisit,  suum  secum  jubar  attulit,  praesenti  rerum  conditioni 
accommodatus.  Textus,  qui  in  ore  omnium  semper  esse  deberet  et  assidue  lecti- 
tari,  suam  ipse  cum  integritate  perspicuitatem  sustentabat.  Non  baccas,  quasi 
cetera  essent  putamina,  seligere,  non  commentariorum  impedimenta  cumulare, 
ganctis  curae  erat.  Scripturam  habebant.  Rudioribus  vox  doctorum  in  Y.  et 
N.  T.  praesto  erat. 

§.  4*  Quae  per  literas  commentariosque  expediri  possunt,  haec  sunt  potis- 
aimum:  ut  sinceritas  textus  conservetur,  restituatur,  vindicetur:  ut  propria  v»  Un- 
guae  ejus,  qua  scriptor  aliquis  sacer  utebatur,  declaretur:  ut  circumstantiae^  quas 
germo  quilibet  respexit,  explicentur:  ut  errorea  et  abusus  postea  exorti  restin- 
guantur.  Nil  horum  desiderabant  primi  auditores:  nunc  autem  commentariorum 
est,  haec  quodaipmodo  supplere,  et  efficcre,  ut  auditor  hodie  iis  adjutus  instar  sii 
auditoris  antiqui  tali  substcUo  nil  utentis.  Unum  est,  in  quo  superiores  vincantur 
a  posteritate,  quod  haec  prophetias  subinde  ex  eventu  clarius  interpretatur.  In 
quoUbet  genere,  quae  singuli  lectores  e  Scriptura  haurìunt,  universi  inter  se  com- 
municare  possunt  ac  debent,  ore  praecipue,  nec  non  literis;  sed  ita,  ut  ne  ipsius 
Scripturae  usus  perpetuus  imminuatur  aut  obruatur. 

§.  5.  Scriptura  ecclesiam  sustentat:  ecclesia  Scripturam  custodit.  Quando 
viget  ecclesia,  Scriptura  splendet:  quando  ecclesia  aegrotat,  Scriptura  situm  con- 
trahit.  Itaque  Ecclesiae  Scripturaeque  facies  simul  vel  sana  solet  apparere  vel 
morbida:  et  ecclesiae  constitutioni  subinde  respondet  tractatio  Scripturae.  Ea 
tractatio  a  primis  secnlìs  N.  T.  ad  hodiernum  usque  diem  diversas  habuit  aeta- 
tes.     Prima  possit  dici  nativa:  secunda,  moralis:  tertia,  arida:  quarta,  rediviva: 

Suinta,  polemica,  dogmatica,  topica  :  sexta,  critica,  polyglotta,  antiquaria^  homUetica, 
idhuc  igitur  non  ea  Scripturae  viguit  experientia  et  intelligentia  in  ecclesia,  quae 
in  ipsa  Scriptura  ofifertur.  Evincunt  hoc  opinionum  luxuriantes  discrepantiae,  et 
caligantes  in  prophetis  oculi  nostri.  Plus  ultra  vocamur,  ad  eam  in  Scripturis 
facultatem,  quae  sit  virilis  et  regaUs,  perfectionique  Scripturae  satis  prope  respon- 
deat.  Sed  per  adversa  excoquendi  erunt  homines  prius  ^).  Earum  aetatum  hi- 
gtoria  et  descriptio  justum  atque  utilem  tractatum  daret:  sed  alia  sunt  hoc  qui- 
dem  loco  magia  necessaria. 

§.  6*  Quisquis  in  Scriptura  intorpretanda  aliquid  navare  vult,  se  ipse  ex- 
plorare  debet,  quo  jure  id  faciat.  Quod  ad  me  attinet,  non  praevia  mei  fiducia 
animum  appuli  ad  commentandum,  sed  de  improviso,  paulatim,  divina  guber- 
natione,  huc  sum  adductus.  Officii  publici  ratio,  quae  N.  T.  Graecum  studiosae 
juventuti  ultra  viginti  septem  annos  *)  exponendum  mihi  injunxit,  ansam  dedit  ad 

1)  Adde:  qui  non  gustamnt,  omnibtié  aliorum,  quamlibet pro/anorum,  vanorum,  prò- 
tervorum,  faiuorum  (Pg..  58,  2.)  hamtnum  documentis  postponnnt.   Hine  ilkte  lacrymae, 

2)  Conf.  Ps.  25,  14.  Matth.  11,  25.  Job.  7,  17.  1  Cor.  2,  14.  —  Xeque  enim  eorum 
quisquam,  qui  recti  corde  sunt,  per  quaacunque  technas  hermeneuticoi  eripi  nbi  locorum  itto- 
rum  iolutarem  vlm  patietur. 

8)  —  Quicquid  in  eontrarium  sendant  literaiorum  Hit,  qui,  suis  duntaxcU  viribus  confisi, 
neque  tentatione  quidquam  neque  oratione,  sed  omnia  meditatione  perfici  in  Scriptura  ifùeUi- 
genda  exisHmant.    VEXATIO  DAT  INTELLECTUM. 

4)  Facile  arbitratu  est,  vel  medioeris  ingenU  hominem,  eumque  haud  nimia»  aseiduUatis, 
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obsenrationes  qnasdam  faciendas:  crescente  numero,  schedis  eas  committere  in- 
stitni,  et,  yenerandì  ciijusdam  Antìstitis  impulsu,  perpolire.  Exegesln  Gomitata 
est  reoognitio  textas:  in  recognitione  textus  ad  resolvendom  Àpocal3rp8Ìn  una  et 
altera  variana  me  daxit  lectio:  Harmonia  evangelistarum ,  interim  exorta,  et  exe- 
gesis  Apocaljpseos ,  Ordinem  temporum  peperit.  Nunc  haec  omnia,  scrutinio  in 
oibem  redennte,  in  eadem  exegesi  N.  T.  confluunt,  supplentnr,  limantur.  Quare 
de  hÌ8  omnibus  partim  repetenda  snnt  aliqua,  partim  ab  integro  dicenda,  ut  co- 
ronìs  operi,  quod  unum  est  quodammodo,  hoc  quasi  galeato  prologo  imponatur. 

§.  7-  ONOMONIS  titulum,  modestum,  ut  arbitror,  et  appositum,  bis  pri; 
dem  annotationibus  exegeticis  dedi,  indicio  tantum  quodam  fungentibus:  ipsum- 
que  IndicU  nomen  placuerat,  nisi,  quum  index  dicitur,  Registrum  citius  sive  Rege- 
stum,  qnam  digttus  aut  stilus  index,  plerisque  in  mentem  veniret.  Hoc  denique 
agitar,  ut,  quae  in  sententiis  verbisque  Scripturae  N.  T.  sita  vis  est,  ncque  tamen 
primo  intuita  semper  ab  omnibus  observatur,  ea  breviter  monstretur,  lectorque  in 
textom  recta  introductus  quam  lautissime  pascatur. 

NannUul  IneUeii  satis  est  in  Onomone  factum: 
Omnia  te  textus ,  si  sapis,  ipse  docet 

§.  8.  Humaiius  delectus  dictorum  et  exemplorum  e  Scriptura  petitorum 
8uam  retinet  usum,  terminari  autem  eo  non  debet  Scripturae  stndium,  sed  ipsam 
totam,  ut  est,  pemosci  decet,  ab  iis  praesertim,  qui  docendi  munere  funguntur. 
Quod  ut  rite  fiat,  firma  textùs  sacri  verba  ab  iis,  quae  ancipiti  varietate  labo- 
rant,  distinguamus,  oportet,  ne  aut  apostolica  verba  sine  fructu  praetereamus,  aut 
prò  apostolicis  librariorum  verba  tractemus.  Talem  textum  oinni  cura  et  fide 
sbtere  sum  conatus,  in  ediUane  N.  T.  Graeci  majore,  Tubingensi,  et  in  minare^ 
Stottgardiana.  Utraqne  prodiit  anno  1734,  et  minor  novo  postmodum  Prologo 
fadmonùhnej  A.  1758  aucta  est,  (denique  A.  i753  tota  recusa).  Nam  quae  inter- 
jectì  bene  longi  temporis  suppeditavit  usus,  ea  haud  piane  supprimi,  sed  ante 
obUum  ')  promulgari  oportere  censui.  Harum  editionum  aliquam ,  non  aliam,  ad- 
hibeant,  oportet,  qui  quovis  loco,  quid  Wa  recognitio  habeat,  scire  aut  referre 
TolimL  Qui  priori  editioni  minori  assuevit,  is  differentias  posteriorisy  nullo  nego- 
tic,  proprio  fructu,  in  illa  notabit  Ipsum  N.  T.  nostra  opera  recognitum,  cum 
bocce  Gnomone,  prò  una  editione  habendum  venit,  non  secus  ac  si  unicum  volu- 
men  easet  Id  amplius  dispalescet  in  progressu  praefationis  hujus,  praesertim 
§.  li.  Assensores  recensio  mea  bene  multos  est  nacta,  quorum  nonnulli  etiam  in 
Translationibus  eam  ex  parte  adoptarunt:  in  adversarios  autem  incidit  duos  potis- 
simunu  nam  quae  Andreas  Buttigius  in  praefatione  N.  T.  Graeci  coUegit,  ea  meis 
congruunt  potius,  et  quatenus  differunt,  in  Prologo,  quem  modo  memoravi,  soluta 
dantor:  quae  autem  alii  ad  singulares  quasdam  lectiones  dixerunt,  ea  suis  locis 
diluddamus.  Duobus  igitur  ilUs,  (quorum  nominibus  parcere  jam  possum,)  duas 
reposoi  Defensiones.  Una  excusa  est  cum  Harmonia  Evangelistarum,  Germanico^ 
A.  1736,  Tubingae;  et  Latine,  seorsum,  commodius,  paulo  auctior,  A.  1737,  Lug- 
dnni  Batavorum  fVid.  App,  Orit.  Ed.  II,  P.  IV.  nro.IV.J:  qua  ostendi,  me  non 
egisse  timide,  altera,  qua,  eundem  me  non  temere  egisse,  evici  adversus  impetum 
ventati  apud  ignotos  valde  noxium,  Novis  literariis  Tubìngensibus  inserta  fuit 
A,  1739,  et  eodem  iuino,  iterumque  Ulmae  A.  1745,  seorsum  recusa  fVid.  App. 
Crii.  L  e-  nro.  IX.)  Prior  Defensio  jam  propemodum  antiquata  est.  nam  et  is 
ipse,  cui  respondi,  crisin  Mastrichtianam ,  qua  parte  correxit,  ad  totam  rationem 
meam  conformavit:  et  quid  alii  de  causa  illius  et  mea  senserint,  enarrat  Doctiss. 
Lilienthalius  in  Biblioth.  exeg.  p.  1263.  seq.  Quo  magis  alteram ,  velim ,  Defen- 
sionem  indagent  et  cognoscant,  qui  et  a  temeritate  abesse  et  tamen  rem  cogno- 
«cere  cupiunt.   Omnes  certe,  quibus  id  schediasma  lectum  sciam,  me  sincero  textui 


M  atmorum  exerekatione  vix  poise  quin  eum  cogniHonis  gradum  snperet,  quem  in  rehua  herme- 
neutieU  reeeiUiorum  aliquif  Oque  ex  parie  non  admadum  veterani  f  eoneedendum  h.  Bengelio 


1)  Sane,  ante  obitam.  Nimirum  in  ipso  leetuló  emortuali  quum  jam  deeumberet  Beattu, 
m  rtMÓnda  ttptirganda  haitiane  de  A.  1763,,  preh  tum  iubjeeta,  etiammm  oeeupatutfuU, 
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N.  T.  relij^ose  incnmbere  agnoflcnnt,  atque  ea  ipsa  aocietaa,  cnjaB  nomine  censor 
egerat,  qnamvìs  rogata  a  me  et  provocata,  tamen  ne  syllabam  quidem,  recensione 
mea  noyatam,  adhuc,  quod  sciam,  prodoxit,  m  denfriih  attfgeUsenen  Friiehten. 
Optatum  yerìtatis  admissae  argamentom.  Pars  defensionis  refertur  infra,  inean- 
tibns  annotationibus  ad  Apocal^psin. 

Spiritai  se  plerique  subdncunt  eruditorum:  quare  ne  literam  quidem  suam 
rite  tractant*).  Hinc  de  variantiam  leetionum  decisione,  deqne  decisionis  oam 
textu  recepto  conjonctione,  confusissimae  adhuc  dominantar  opiniones.  nam  alius 
antiquioribus  manuscriptis  nititur,  alius  plurìbus,  ita  quidem,  ut  etiam  falsum 
jactet  numerum:  alius  Latinam  yersionem,  alius  orientales  evehit:  alius  Scholiastas 
Graecos  laudat,  alius  vetustiores  patres:  alius  contextum,  (qui  sane  plurimum 
valet,)  ita  defendit,  ut  planiora  omnia  et  pleniora  sequatur:  alius  expungit,  quic- 
quid  ab  uno,  si  placet,  Aethiopico,  non  dicam,  interprete,  sed  librario,  semel  omis- 
sum  est:  alius  receptiorem  textum  cupide  reprehendit;  alius  eum  sino  ulla  ex- 
ceptione  tuetur.  Non  amnes,  qui  eitharam  habenty  sunt  cUharoedi,  Nos,  re  diu 
multumque  agitata,  omnem  lectionis  varietatem  bis  MoniHs  ')  et  discemi  et  digerì 
posse  confidimus: 

i.  Partes  sacri  textus  longe  plurimae  remanent  nuUa  notabili  varietate 
(Gratia  DEO)  affectae. 

2.  Totam  eae  doctrinam  salutarem  omnibus  criteriis  praeditam  continent 

3.  Ad  eas  cuncta  lectionis  varietaa^  tanquam  ad  normam,  exigi  et  dijudi- 
cari  debet  ac  potest. 

4.  Lectionem  N.  T.  eamque  variantem,  habent  codices  manuscripH^  ex 
manuscriptis  impressiy  Oraedy  Latini ,  OraecolaHni  (de  quibns  non  alUer  sensi  in 
Apparatu,  p.  387.  642.  [Ed.  IL  p.  20.  319.  s.]  ac  de  prìncipe  eorum  Boemeriano 
Lud.  Kusterus  in  praef.  N.  T.)  Syriaci  etc.  LaUnizantea  Graeci  vel  aliarum  lin- 
guarum:  liquida  allegata  Lrenaei  etc.  ut  cui  vis  generationi  largitur  divina  provi- 
dentia.     Omnia  vocabulo  codicum  late  interdum  accepto  complectimur. 

5.  Hi  tamen  codices  per  ecclesias  omnium  seculorum  et  climatum  diffusi 
sunt,  et  manum  prìmam  ita  prope  attingunt,  ut  conjunctim,  in  omni  varìetatum 
multitudine,  sinceram  lectionem  exhibeant. 

6.  Certe  nulla  unquam  car^eetura  andienda  est:  tutìus  seponitur,  quae  forte 
laborare  videtur,  particula  textùs. 

7.  Universi  codices  in  decidendo  sunt  norma  singulorum. 

8.  Oraeci  codices,  eam  obtinentes  antiquitatem,  quae  ipsam  lectionis  varìe- 
tatem  superet,  valde  pauci  sunt:  reliqui  permulti. 


1)  Bujus  obierwUionia  vim  Bermsie  aUquaienus  videtur  ed.  MichaSlis,  quwix  in  der  Ein- 
leitung  in  die  gdttlxche  Schriften  des  N.  B.  T.  I.  p.  m.  781.,  hu/nc  in  modum  diasemit:  Und  in 
der  That,  wer  des  Oeurissem  wegen  begìerìg  ist,  die  wahre  Lesart  zu  finden,  der  wird  die  Mit- 
tel  eifriger  zosammen  aachen ,  nnd  Bie  gleichsam  mii  tnehrerem  Oeist  onpartheyischer  und 
gliicklicher  anwenden,  alfl  wer  nor  aus  Beruf,  oder  um  den  Namen  eines  Critici  su  erlangen, 
oder  aus  gtkhrter  Musie  nnd  Neigung,  die  Critik  des  N.  T.  treibt  etc.  Sed,  pag.  aeq,  apparet, 
n<m  eo  usque  extendendum  este  Viri  judicium,  quiui  Spiritai ,  theoloffiee  8ic  dictOf  tribuendum 
aliquid  esse  in  critico  scrtUinio  existimaverit.  £r  will  nemlich  {sic  de  Bengelio  pergit) ,  durch 
eine  innere  Gnade  und  (}eschmack  werde  bisìoeiìen  die  wahre  Lesart  unter  alien  ZasAtzen 
menschlicher  Hilnde  dentlich  erkannt.  Wo  Gk>tt  eine  solche  critische  Onade  yerheissen  hat, 
weiss  ich  nicht,  und  ich  fUrchte,  wenn  man  ihr  folgen  solite,  so  wùrde  sie  bey  einem  immer 
anders,  als  bey  dem  andem  sprechen.  Atque  omnino  et  wcordias  esset,  nec  perieulo  insigni 
careret ,  si  quis  gusta  spirituali  omnes  variantes  optime  decidi  posse  arbitraretur.  In  iis  vero 
lociSf  qui  (ut  1.  e.  p.  681.  l^mus)  aifecti  Criticis  audiunty  adeoque  Coigectoram  criticam  desi- 
derare videntuTf  utrum  ìiominis  spiritualia  nauseantis  et  commonia  captantis,  an  spirita  im- 
buti votum  (praesertim prò  rei,  quae  sub  manu  estj  indole)  praevalere  débeat;  nuUa  equidem 
disputatione  putem  opus  habere:  quanquam  b.  Bengelius,  hoc  ipso  Praefationis  §0,  Mon.  VI, 
nullam  unquam  coi^ecturam  audiendam  esse  (quae  sciL  omnibus  omnino  Codicum,  Editionum 
Patrumque  vestigOs  destituta  sii),  caute  judicat. 

2)  Atque  haee  quidem  Monita,  cum  seguenti  (§.  9.  10.)  Criseos  Mastrichtianae,  Exa- 
mine  utut  Apparatus  crìtici  Editioni  II,  Nro.  VII  sulfjuncta,  nolui  h,  L  eliminare,  ne  Leeto- 
ribui  rerum  imperiiis  praegustum  Criseos  saeraef  bis  ipsis  theéibus prcpinatumf  su/rriperem.- 
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9.  Quamlibet  parnm  Tuleant  vernones  et  p^Ures,  ubi  a  Grraecis  exempla- 
rìbus  N.  T.  diflcednnt;  certe  ubi  Graeca  exemplarìa  N.  T.  inter  se  differunt,  ea 
praepollent,  quibus  versiones  patresque  consonant 

10.  Latimxe  yersioniB  lectio,  ubi  *)  consensione  patnim  Latinorum  vel  etiam 
ilicnrom  teatium  idoneomm  firaiatur,  eximium  ob  aingularem  antiquitatem  pon- 
dos  habet. 

li.  Testium  namerus  prò  utravis  cujuslibet  loci  lectione  vigìlanter  iniri 
debet:  et  idcirco  secemendi  sant  codices  Evangéliatàrum  ab  iis,  qui  Acta  et  Epi- 
stoUu,  cum  Apocahfpsi  vel  sine  ea,  ve]  hanc  solam  habent:  integri  a  mutilis:  ii, 
qui  ad  Stephanicam  edxtionem  collati  sunt,  ab  iis,  qui  ad  Complutensem ,  aut  ad 
Élzevirìanam ,  aut  ad  ignotam  aliquam  sunt  collati;  iì,  quos  recU  eoUatos  esse 
constat,  V.  gr.  Alexandrinas ,  ab  iis,  quos  recte  collatos  esse  non  constat,  aut 
qaos  constat  segnias  esse  collatos,  v.  gr.  a  Vaticano,  qui  alias  vix  parem  haberet. 

i2.  Plures  ita  demum  testes  pauciorìbus  ;  et,  quod  gravita  est,  testes  clima- 
tibas,  seculis,  linguis,  diversi^  propinquis  inter  se  ;  et,  quod  gravissimum  est,  untf- 
qm  novis  praeferendi  sunt  nam  quum  Fontis  nomen  prima  tueatur  unico  manus, 
Graeca  utìque;  ab  ea  quo  propius  absunt  rivi,  id  est,  codices  ex  primaevis  de- 
ducti,  Graeci,  Latini  etc.  hoc  plus  habent  ponderis. 

13.  Quas  lectiones  vel  incuria  librariorum  vel  indiscreta  cura  admisisse  exi- 
stìmarì  jure  potest,  eae  postponi  debent  lectioni  tali,  quae  non  nimia  quidem  faci- 
litate blanditur,  sed  nativa  dignitate  nitet 

14.  Ita  sequiorem  lectionem  prodit  alUiercUio,  paraQeUsmus  y  ecclesiastieae 
leetionis,  ineuntis  praesertim  vel  exeuntis,  opportunitas  :  htatum,  verba  recurrentìa  : 
glossam,  facilitas  apparens.  in  varietate  multiplici,  media  lectio  genuina. 

15*  Qflànque  igitur  Momenta  sunt  Decisionum:  AnHquitaa  testium,  diversitas 
eorum,  et  mulHtudo:  tum,  leetionis  sequioria  origo,  et  genuinae  color  nativus. 

16.  Haec  ubi  concurrunt,  dubium  nemini,  nisi  sceptico,  remanet 

17.  Quotiescunque  autem  de  his  Momontis  pars  prò  una  lectione,  pars  prò 
altera  militat;  criticus  modo  huc,  modo  illuc  moveri  potest,  vel,  si  ipse  acquiescit, 
ceterì  tardius  assentiuntur.  Ubi  alius  alio  majorem  in  oculis  vel  corporis  vel  ani- 
mae  adem  habet,  frustra  disputatur.  Alter  alteri  nil  obtrudere  potest  aut  eri- 
pere,  nisi  forte  ipsa  olim  autographa  reperiantur  ^). 

18.  Non  optima  crìsis  est,  quae  hanc  summam  praescribit:  Sic  ErasmuSj 
ne  Stephanij  sic  typographi  fere  amnes  excuderunt:  ergo  sic  legendum  est,  apicum 
ienus^  ad  consummationem  usque  secuU;  et  vetusta  monumenta ,  quatenus  cum  hoc 
lectione  congmuni,  sunt  admittenda;  quatenus  aUud,  quamlibet  magno  eonsensuj 
TtfennUf  r^fici  debent.  Dicendum,  quod  res  est:  compendiosa  est  haec  crìsis, 
ephebis  digna.  Obstinatam  credulitatem  erga  lectionem  receptiorem  alit:  et  ad- 
versus  antiqua  documenta  praefracte  suspicacem  se  facit  Quicunque  sunt,  qui 
sine  ea  firmitudinem  textuum  ab  omni  varietate  immunium,  atque  adeo  ipsius 
Scrìpturae  ac  religionis  dictitant  periditari,  pericuhse  ipsi  sentiont,  fideique  vim 
ignorant  Aequissimum  Calovii  judicium,  ab  hodiema  quorundam  superstitione 
Ijpograpfaica  longe  remotum,  retulimus  in  Apparata,  p.  401.  {Ed,  ILp.  35*  Obs.XIX.) 
Étìam  ante  typographiam  invontam  integra  erat  Scriptura:  non  ad  typographiam 
Secoli  XYI,  cujus  intra  limites,  quae  a  zelotis  defenditur  lectio,  tota  conflata  est, 
divina  se  providcntia',  Scrìpturae  sacrae  invigilans ,  alligavit. 

19.  TTpographica  tamen  lectio,  fere  tota,  firmiter  defenditur,  non  ex  eo 
quia  usa  invaluit,  sed  quia  iis,  quae  hic  explanamus,  crìteriis  excellit:  coque 
nomine  gandemus. 

20.  Qui  per  Frobenium  et  post  Lutherì  obitum  per  Stephanos  Elzevirìosque 
excusus  est,  et  adbuc  propagatur,  textus  N.  T.  Graeci,  is  a  Lutheri  versione  non 


1)  Hìiyfu  restrietumis  non  temper  memcres  videniur  fuisse  Critteorum  UU,  qui  nimimm 
Beato  ìaknae  Vèrtùmià  rererentiam  tribuuTit, 

2)  Quae  wtnoùens  coi^ectora,  quwn  rei  impoBsibilitas  demonstrarinequeaty  tanto  minus 
oontemtiu  eieponenda  erat,  quanto  magis  religiogam  criticomm  fidem  aeuifa$  est  hoc  ip$a  con* 
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raro  differt,  ni  docet  Tabula  locomm  N.  T.  Bibliìs  Hebraids  et  Graeois  Germa- 
nicisque  ZuUichainenaibua  adjecta.  Quae  autem  cum  Luthero  congruit  genuina 
lectio,  eam  cum  prolubio  amplecti  fas  est.  Sinceras  quidem  textus  citra  Btudium 
partium  quaerì  debet  :  qnem  tamen  multi  minus  curant  (indignum  !)  quam  sartam 
chirothecam. 

2L.  Valde  optanda  esset  talia  editio  N.  T.  Graeci,  in  qua  ipse  textua  totam 
lectionem  germanam,  omni  varietate  dispulsa,  liquido  exhauriret:  sed  nostra  aetas 
id  non  assequitur,  et  quo  jfropius  unuB  alterve  nostrum  ad  prìmaevam  sinceri* 
tatem  se  recepit,  eo  minus  assentiuntur  plerique. 

22.  Gonsultum  est  igitur,  ut  tantisper,  dum  uberior  lucia  mensura  obtingit 
ecdesiae,  textus  eclectico  judicio  ex  eéUkonUnts  probatis  quam  sincerissimus  cor- 
rogetur  ').  In  sola  Apocalypsi  aliquid  ex  mss.  adspersum  dedi:  causamque  sae- 
pius  dixi*). 

23*  Perpaucae  tamen  lectiones  recepii  textus ^  vel  tanquam  dubiae,  vel  tan- 
quam  sequiores,  ab  reliquo  textu  secemendae  veniunt:  et,  ut  tales,  sine  ullo  veri* 
tatis  detrimento  in  ipso  textu  notantur. 

24-  Immo  iis  exceptis,  et,  aliquantisper  duntaxat,  quasi  sequestratis»  toto 
demum  reliquo  textu  firmiter  nititur  et  salubriter  utitur  etiam  idiota. 

25*  Vicissim  nonnullae  lectiones  pretiosissimae,  e  situ  suo  extractae,  ut  gè- 
nmnae  recognoscuntur ,  ad  verìtatis  incrementum. 

26.  Lectiones  extra  textum  receptum,  vel  aeque  probabiles,  vel  genuinae, 
praesertim  si  minus  multis  codicibus  fultae  reperiantur,  non  confestim  textui  sunt 
inferendae,  sed  in  margine  indicandae. 

27.  Id  indicium  fieri  potest,  varietatibus  marginis  in  classes  quasdam  di- 
stinctis.  nam  quaelibet  varietas,  quoad  quovis  tempore  constitui  potest,  aut  in 
aequilibrio  est,  aut  altera  lectio  alteri  antistat,  et  hoc  rursum  vel  magis  notabili 
discrìmine,  vel  minus  notabili,  linde  lectiones  firmae,  plausibiles,  dubiae,  in  textu 
aut  margine  coUocatae,  analytice  ad  quinque  gradus,  quos  aliqui,  (ut  in  magni- 
tudinilnu  steUarumj  in  qualitattbua ,  fìigoris  etc.J  innumeros  esse  expertum  habeo, 
reducuntur.     Hos  ergo  gradus  literulis  a  fl  y  ó  é  notavi. 

Nemo  reception  lectioni,  ut  arbitror,  ita  aut  infensus  est  aut  addictus,  ut 
bis  Monitis  possit  refragari.  Nonnulla  uberìus  explanantur,  additis  exemplis,  infra, 
in  ep.  ad  Rom.  in  ep.  Jac.  et  in  Apocalypsi,  passim.  Nil  autem  novi  afferò: 
haec  eadem  antea  sensi  et  scripsi.  Nota  Theophilus  a  Ventate  esse  ait,  quae 
eruditi  contra  meam  editionem  N.  T,  monenda  invenerint,  vid.  Beleuchtung  p.  27. 
ErudUos,  opinor,  eos  narrat,  quibus  Defensione  altera  respondi.  Uanc  ergo  velim 
perpendat:  idemque,  quae  mihi  pag.  58.»  et  pag.  64.  in  extremo,  adscribit,  de  iis 
editionem  meam  respiciat.  Exceptionem,  qua  usus  est  in  aequitate  sua  erga  me 
declaranda,  missam  faciet  Non  operose  me  posthac  defendendum  mihi  puto,  ne 
minus  magni  aestimare  subsidium  videar  virorum  pietate,  zelo,  orthodoxia,  litera- 
tura  praeditorum,  qui  suis  me  judiciis  et  vindiciis  haud  ignotis  tegunt,  et  aliter 
animatos,  me  quiescente,  et  sustinent  et  vincunt.  Atque  jam  ego  potius  eo  prò- 
gredior,  ut,  quales  sint  duces,  quos  plerique  sequuntur,  ostendam. 

§.  9.  Exiit  videlicet  Amstelaedami  anno  i7ii  cum  ipso  N.  T.  Gracco 
Orisis  Oerardi  a  Mastricht^  per  canones  43  criticos  varìas  dccidentis  lectiones: 
cui  crisi  nil  non  trìbuerunt  eruditi,  non  solum  in  Germania,  ut  I.  G.  Bajerus  in 
Dissertatione  de  var.  lect.  N.  T.  usu  et  abusu,  p.  18.  etc.  sed  etiam  aliis  in  ter- 
ris,  ut  Ant.  Blackwallus  Britannus  in  Classicis  sacris,  p.  617.  etc.  Atqui  suimmam 
eriseos  illius  a  ventate  abesse,  demonstravi  in  Apparatu,  p.  440.  441.  442.  (Ed.  II. 
p.  76.  77.  78.)*  et  quum  A.  1735  cadem  crìsis  aliquantum  mutata  prodiisset  Am* 
stelaedami,  alterum  examen  institui  in  Defensione  illa  priore,  §.  26.  30.  33.  37. 


1)  Justam  hane  etprovidam  agendi  rationem  esse,  agnoécU  cel.  Michaftlis,  m  der  Einlei' 
tung  etc.  T.  I.  p.  733.  sq. 

2)  Neque  tamen  dìsfuity  qui  sanctitatis  libri  hujus  m  occupatùmibus  critici»  mintts/tMto 
memorem/uw«e  b,  Bengelium  perhiberet;  ab  ipso  ed,  D,  Eriiesti  nimiat  hoc  in  cauèsa  severiUUis 
ineusahi».     Vide  sia  meine  Beleachtung  etc.  §.  11.  et  §.  33.  nro.  3. 
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Et  Apparatum  et  Defensionem,  fas  est,  evolvant,  qui  crisi  illa  nitendam  putant. 
In  ea  Defensione,  Latine  edita,  adjeci  haec:  Decantatos  illos  XLIII  canones  crt- 
tioM  (hrardi  a  Mtutricht  smgulatimy  orcUnatim,  modeste,  vere  examinatos ,  a&b 
tensore  dabònus.  Nane  ferme  poenitet  promissi:  et  talis  hodie  examinis  labore 
sopersederem  libenter,  quum  intelligam,  esse  aliquos,  quibus  quam  minimum  cri* 
seos  in  hoc  opere  quam  maxime  probetur.  Sed  quia  complures  etiamnum  cano- 
nibus  SUs  capiurUur,  ncque  aptiorem  hujus  discussionis  locum  prospicio:  in  prae- 
senti  eam  dabo,  ita  ut  canones  ipsos  referam  (quo  certe  nomine  ab  eorum  admi* 
ratorìbus  gratiam  iniero;)  animadversiones  ad  utramque  editionem  criseos  illius 
accommodem  ;  facilitati  brevitatique  dem  operam  ;  ncque  inter  aculeos,  quibusdam 
e  sonmo  excitandis  necessarios,  modestiae  obliviscar. 

CANON  i.  Yariantes  Lectiones,  quod  omnes  fateri  coguntur,  ortae  sunt 
ex  negUgentìa^  oscUantia ,  fesHnatione,  aliquando  et  ex  mcUitia  descriptorum.  Est 
nobÌB  Varia  LecUoy  aberratio  descriptoris  a  scrìptura  vel  mente  Auctoris,  quem 
describit;  quae  generalis  descrìptio,  omnem  quidem,  etiam  minimae  literulae  aber- 
rationem  prò  varia  lectione  recognoscit.  Commode  tamen  priores  causae  magia 
ad  vitium;  posterior  vero  ad  malitiam  referri,  et  prò  varia  lectione  haberi  poterit 
Non  enim  omnis  aberratio  a  scrìptura,  est  aberratio  etiam  a  mente  Auctoris  :  quod 
malto  major  pars  harum  lectionum  fin  ed,  N.  T,  Oxon.  A.  1675,  et  inde  in  ed, 
Anut)  imo  ausim  adserere  tres  quartae  partes  demonstrabunt. 

ANIMADVERSIO.  Verum  htc  dici,  agnoscimus,  sub  ea  cautione,  quae  ad 
canonem  8*  dabitur,  de  sensu  sive  mente  scriptoris  sacri  :  at  inde  nullius 
loci  lectio  prae  altera  praerogativam  obtinet.  Nusquam  in  margine,  quod 
meminerìm,  ab  auctore  allegatur  hic  canon,  quanquam  observationia  pò* 
tìas,   quam  canonia  titulum  meretur,  ut  complures  alii. 

2.  Descriptores  errarunt  oscitanter  saepenumero,  quando  in  eodem  aut  se* 
qnentì  versu  repetitiones  vocabulorum  inveniebantur ,  putantes  se  anterìora  vel 
posteriora  descrìpsìsse.  Exinde  detractiones,  omissa  voce  aut  sententia  intermedia, 
aot  sequente  ;  aut  variationes.    Idem  et  a  dictante  proficisci  poterat. 

Canon  bonus,  saepe  adhibendus,  sed  raro  adhibitus  ab  auctore.  Adhibendus 
erat,  prò  lectione  marginis,  v.  gr.  ad  Lue.  10,  il.  1  Job.  2,  23. 

3.  Aliquando  etiam  inde  sunt  causae  additionum,  unaque  vox  aut  sententia 
^  repetita,  quando  se.  descriptor  in  eandem  vocem  aut  periodum  inciderat,  aut 
quid  neglexerat 

Canon  bonus,  saepe  adhibendus,  sed  raro  adhibitus  ab  auctore.  Causa  in 
M  allegata  non  solum  additiones,  sed  etiam  permutatìones  verborum  complectitur. 
Allegandus  igitur  erat,  v.  gr.  ad  2  Petr.  2,  2.  prò  lectione  marginis. 

4*  Descriptores  saepe  in  eo  errarunt  aut  variantem  lectionem  fecerunt,  quando 
voeem  scrìpserant  ante  praecedentem,  quam  de]  ere  nolebant,  ne  decer  descrìptio- 
BÙ  perìret  :  inde  trajectio  vocum  erta,  quae  variantem  lectionem  sensu  sano  facere 
non  debet  idem  factum,  si  quam  vocem  neglexerant,  quam  postea  adderò  nolebant 

Vera  observatio:  sed  utra  lectio  genuina  sit,  aliunde  dignosci  debet. 

5.  Descriptores  saepe  periodum  legerant,  et  obliti  vocis  vel  vocum  erigi* 
Bvianmi  textus,  snbstituebant  aequipoUentem  t^ni  fere  aeguipoUentem,  aut  cUicmif 
tat  penitus  omiserunt,  quam  postea,  ne  exemplar  macularent,  mutare,  delere  vel 
coppiere  nolnerunt.   Id  prò  variante  lectione  non  adsumendum,  nec  textus  mutandus. 

De  locutionibus  aequipoUenUbua,  quae  sit  manùs  primae,  quae  Ghraeci  libra- 
ci, aut  interpretis,  hac  observatione  non  deciditur:  neque  eadem  omissionem  ab 
additione  dtscrìminat. 

6.  Peccarunt  saepe  descriptores  in  mutandis,  omittendisve  literis,  praesertim 
^n^  organi  t  item  in  mutandis  ayllahis,  quae  quoad  sonum  sibi  similes  videban* 
^;  id  quod  frequenter  contigit  in  nominibus  propriis  ex  una  in  aliam  linguam 
^nntlatis:  quae  cum  sensum  saepe  non  turbarent,  iUa  propter  exemplaris  nitorem 
iBBtare  nolebant:  quod  non  prò  variante  lectione,  sed  prò  negligentìa  descriptoris 
Ittbeiidam.  Ita  et  judicandum,  quando  temporum,  modorum,  aut  verborum  muta* 
^ff>f^i  vel  generum  aut  casuum  contingebant.  etc. 
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Erronim  cansam  ita  haec  tangit  observatio,  ut  ad  decisionem  non  faciat 

7.  Descrìptores  saepe  peccarunt  in  omittendis  vel  addendis  vel  varìandis 
partkuUsj  pranominUnu,  adverbiis^  praeposittonibusy  aliisque,  qnod  et  saepe  in  verhia 
eomposUis  factum:  hoc  tamen  variantem  lectionem  non  facit,  nec  prò  ea  haben- 
dum.    Millies  et  millies  bìc  peccatum. 

Eadem  ratio. 

8-  Quae  lectio  additione  vel  detractione  aut  mutatione,  item  variatione  eon- 
structionis,  non  mutai  sensum^  etiamai  in  tribus  quatuorve  codìcibus  manuscrìptis 
inveniatur,  prò  variante  lectione  non  habenda,  nec  admittenda  contra  plurimos 
alios  Codicea,  bonae  vel  melioriB  notae.  Nulla  qnippe  causa  tum  cogit»  varian- 
tem lectionem  receptae  praeferre. 

Cam  a  tribus  quatuorve  codicibusj  de  quibus  Canone  il,  discesseris,  haec 
observatìo  nusquam  lectionem  unam  alteri  praefert  Raro  etiam  additio  vel  de- 
tractio  vel  mutatio  senawn  piane  eundem  relinquit  Interesse  aliquid,  si  ego  non 
sentio,  alius  fortasse  sentit;  si  hodie  non  video,  beri  fortasse  vidi  vel  cras  videbo. 
Si  non  interest  ad  dogma,  interesse  potest  ad  elegantiam,  ad  simplicitatem ,  ad 
emphasin;  ad  connexionem,  ad  parallelismum  qualemcunque. 

9«  Unua  Codex  non  facit  variantem  lectionem,  quia  arguit  incur^am  descrip- 
toris,  maxime  in  omittendo:  modo  recepta  lectio  sit  secundum  analogiam  fidei: 
alias  eanon  22  habet  locum. 

Canone  9  — 12.  et  40 — 43,  coli.  Proleg.  n.  ì08m  de  numero  codicum  agit 
Noster:  sed  prìmum  dhersitas  et  antiquitas  codicum  pluris  est,  quam  numeruSy 
quem  sine  discrimine  accipit:  deinde  ipsum  numemm  minime  habet  explicatum, 
multos  ratus  codices,  ubi  pauci  aut  vix  ulli  sunt  ;  paucos,  ubi  sat  multi  sunt,  vel 
plures,  vel  plurimi,  nam  in  laterculo  codicum,  canonibus  praemisso,  plerìque  solos 
EvangelÌBtas ,  pauci  Acta  et  epistolas,  Apocalypsin  aliquot  tantummodo  habent; 
iidemque  subinde  sunt  mutili,  non  pari  diligentia  excussi,  ad  editiones  inter  se 
discrepantes  collati:  at  Noster  lectioni  marginis  sui  solet  concedere  tantummodo 
Godices  in  margine  expresse  citatos,  et  totam  fere  reliquam  laterculi  molem  tex- 
tui  suo  ita  adscribit,  ut  eentenos  subinde  codices,  etiam  in  Apocalypsi,  a  textus 
sui  lectione  stare  putet  Manifestum  hune  atque  magnum  errorem  secunda  recto 
appellat  editio  criseos  Mastrìchtianae  ;  itaque  formulam  de  centenis  codicibus  etc. 
delevit  :  sed  reliquum  tenprem  retinet.  Eo  magia  admonendi  sunt,  qui  hanc  crisin 
jam  persanatam  putant.  Simili  errore  Ant  Blackwallus  in  Classicis  sacris  p.  594- 
ad  Act.  2,  24v  «t  ad  1  Job.  4,  3-,  allegavit  CXX  MS8:  quum  haud  XL  sint  co* 
dices,  ad  Acta  et  ad  Epistolas  Johannis,  ante  eum  collati:  idemque  sededm  (sic 
enim,  opinor,  legi  voluit,  non  sexaginta)  Stephanicos,  has  illasve  partes  N.  T. 
complexos,  prò  codicibus  totius  N.  T.  amplexus  est,  p.  600.  617.  s.  636*  In  ex- 
cerptis  Oxoniensibus,  quae  Mastrìchtius  crisi  substravit  suae,  unus,  duo,  tres  ant 
quatuor  codices  saepe  dicuntur  lectionem  aliquam  habere,  quae  multis  testìbus 
nititur.  Apud  ipsum  Mastrichtium  lectio  textus,  quamlibet  imbecilla,  nunquam 
potest  causa  cadere;  lectio  marginis,  quamlibet  germana,  vincere  nunquam.' 

Quod  ad  Canonem9'  seorsum  attinet,  unus  sane  codex  ^  ubi  minor  codicum 
est  copia,  variantem  facere  lectionem  potest;  imo  unus  codex,  v.  gr.  Apocalyp- 
ticus  apud  Erasmum,  ipsum  textum  sustentavit:  sed  quo  major  copia  comparatUTi 
eo  rariuB  unus  codex  variam  lectionem  cum  specie  potest  facere.  Saepe  autem 
unus  dabatur  Mastrichtio,  ubi  multi  sunt.  Citatur  hic  canon  ad  Matth.  26,  36« 
Marc  9»  40.;  at  lectio  marginis  non  uno  Ms.  sed  fere  omnibus  nititur.  Ap.  3^  12» 
omnes  libri,  etiam  excnsi  ante  Bezam,  habent  puif'  quare  qui  libros  MSS.  con* 
tulere,  nullam  hic  varietatem  notarunt.  Apud  Bezam  error  typothetae  deditilaqi* 
id  Beza  correxit:  sed  unus  Huissus,  qui  codicem  Alexandrinum  ad  textum  cum 
mendo  Xay  excusum  contulit,  vaqi  demum  tanquam  variam  lectionem  codicis  Alex» 
notavit.  Inde  Mastrìchtius  lectionem  foco,  quasi  in  uno  tantum  codice  repertam, 
hoc  canone  9.  reprobavìt,  quum  in  omnibus  exstet  ac  piane  genuina  sit  Haec 
non  potuissent  accidere  Mastrichtio,  nisi  in  swnma  criseos  errasset  Ultima  cane- 
nis  verba,  modo  reeepta  etc.  receptam  lectionem  sine  causa  in  discrimen  addncunt. 

10*  Ncque  duo  Codices  faciunt  variantem  lectionem,  contra  receptam  et  edi* 
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tsm  et  sani  sensus  lectìonem;  quia  id  duorum  deficriptoram,  forte  ejasdem,  dua- 
rum  descriptionum  argait  incuriam,  maxime  in  omittendo:  in  quo  plerumque  suf- 
ficit ratio  illa  sola:  amisnan  esse. 

Citatur  Canon  v.  gr.  ad  Apoc.  14}  i-  17,  4-:  et  lectio  margìnis  non  duobus 
eodicibas,  sed  omnibus  nititur,  errorem  refutans  ab  Erasmo  invectuni,  et  per  Ste* 
phanoe  et  tot  altos  receptum.  Et  tamen  Bunt,  qui  Stephanico  prelo  divinam  prò 
integrìtate  N.  T.  providentìam  mancipare  audeant,  nec  desinant  audaciam  iÌB  ad- 
scribere,  qui  sua  aetate  omnibus  subsidiis  a  Providentia  oblatis  religiose  ad  com- 
manem  aedificationem  utuntur. 

il.  Neque  faciunt  varìantem  lectionem  tres  aut  quatuor  codices,  maxime  in 
omittendo,  contra  viginti  et  quod  excurrit  alios  manuscriptos. 

Gttatur  Canon  v.  gr.  ad  Lue.  13,  35. ,  at  lectio  marginis  non  tribus  aiU 
quatunr,  sed  pennuUis,  iisque  praecipuis  testibus  nititur.  Sic  Matth.  2, 11.  28)  19.» 
lectio  marginis  non  trUrns  quatuorwfì,  sed  ita  multis  codicibus  nititur,  ut  lectioni 
textUB  ne  unius  quidem  firma  relinquatur  opinio. 

Ubi  MillìuB  pluresj  inquit  Mastrichtius  in  Proleg.  §.  ult.  codiceSf  verstones 
rt  patres  adducity  ibi  parva  mutatone  numerus  codicum^  verbi  gratìUy  trium  qua- 
tuorvfj  ad  sex  septemve  augcri  et  extendi  potest;  ut  nec  iUe  variam  lectionem  facere 
déeat  anitra  eentum  (ed.  2.»  plerosque)  alios  codices  seu  testes.  De  centum  seu 
plerisque  illia  jam  diximus  :  trium  quatuorve^  et  sex  septemve,  pusilla  est  difìfcren- 
tia;  sed  multo  major  intercediti  ut  margo  Mastrichtianus  ad  Apparatum  nostrum 
collatus  quemlibet  lectorem  quovis  docebit  loco. 

12.  Magnus  codicum  manuscriptorum  numerus  vcluti  viginti  aut  plurium, 
finDat  et  probat  receptam  et  communem  lectionem  sani  sensus,  potissimum  in 
omittendo. 

Lectio  sani  sensus,  quac  ante  typographiam  invcntam  vel  etiam  deinceps 
retepta  et  communis  fuit,  justo  codicum  fìrmatur  numero:  sed  justum  numerum, 
varìis  ex  cau&is,  modo  plures,  modo  pauciores  faciunt  codices;  et  divcrsitas  te- 
^tium  antiquitasquc  plus  yalet. 

13.  Stephani  CurceUaei  annotationes  varianti um  lectionum,  prò  variantibus 
iedionibus  non  habendae,  quia  illc  non  notat  codices,  unde  cas  liabeat,  an  ex 
manuscriptis ,  an  vero  ex  impressis  exemplaribus.  Possunt  etiam  prò  uno  codice 
htberi. 

De  Curccllaeo  dixi  in  Appar.  p.  440.  {Ed.  IL  p.  Iìq.)  Miratur  Mastrich- 
tiiw  in  Notis  ad  1  Cor.  6,  5-,  unum  Curcellaeum  ab  Oxoniensibus  citari,  quum  vel 
trighUa  MSS.  habeat  Millins.  Fugit  ergo  illum,  talia  multis  dari  locis,  v.  gr. 
^tth.  5i  48.  Jac.  2,  18.  Qui  non  vident ,  palpare  possunt  excerpta  Oxoniensia, 
qnae  canonibus  Mastrìchtianis  substcmuntur,  neutiquam  esse  idonea:  neque  edi- 
fiones  a  Mastrìchtio  justa  cura  esse  collatas.  nam  Curcellaeum  solum  aut  paene 
solom  citari  putat,  ubi  textum  Curcellaeus  editionum,  interdum  meliorem,  allegat, 
ut  Rem.  7,  6.  1  Petr.  2,  21.  Ap.  22,  i5. 

ih.  Versiones  etiam  antiquissimae  ab  editb  et  manuscriptis  differentes,  uti 
nec  impressi  libri ,  faciunt  varìantem  lectionem  ;  sed  magis  ostendunt  oscitantiam 
interpretis  aut  comiptionem  exemplaris,  quo  usus  fuit.  Complutensis  prima  editio 
ttoo  1514»  valde  exacta  et  ad  varia  manuscripta,  etiam  charactere  ad  antiquum 
Scrìpturae  maeuscriptorum  modum  expressa,  fere  tantae  fidei  est,  ac  codex  manu- 
scriptos: quam  et  Oxoniensis  editio  1675  ejus  variantes  lectiones  expressit. 

Quid  ponderis  habeant  versiones^  ab  editis  et  manuscriptis,  quibusdam  certe, 
Aottf  aderente»  y  non  docet  Canon.  Sane  mas.  Graecos,  quibua  hodie  utimur,  vetu- 
>tate  ioDge  vincunt,  et  vìx  unquam  in  sequiore  lectione  consentiunt  quare  ad  de- 
cJMem,  ubi  codices  Graeci  inter  se  differunt,  quamplurimum  faciunt.  Oxonien* 
ni  margo  nnam  versionem  Copticam  cum  fragmentis  Gothicis,  ad  Evangelistaa 
t^otommodo,  aU^at  Magnus  defectus.  Neque  impressi  libri  non  faciunt  varian- 
Ifm  leetìonem,  ubi  constai,  editores  manuscriptis  esse  usos.  Complutensem  edi- 
landat  auctor  canonnm:  sed  persaepe  optimas  ejus  lectiones  rejicit. 

16.  Ex  genio  codicum  manoscriptoiriim  observandus  est  genius  descrlptorum 
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et  descrìptionuni,  an  soleant  vel  omittere  quid   vel  addere.    Vide  et  Canones 
30  et  Si. 

Hic  genius  param  facit  ad  Decisionem,  quippe  quae  nanquam  unius  codicis 
genio  nititur. 

16.  Qaodsì  in  aliis  Evangelistis,  quam  ejus  qui  legitur,  aliae  voces,  aut  vo- 
cum  mutationes,  inflexiones  etc.  occnrrant,  probabile  est,  inde  varìantem  lectionem 
manasse. 

Hic  canon  nil  a  canone  24  diversum  habet. 

17.  Citationes  Patrum  textus  Novi  Testamenti  raro  faccre  debent  varìantem 
lectionem,  quoniam  ex  memoria  factae,  saepe  non  ipsa  verba,  sed  aequipoiientia 
adducunt. 

In  margine  Oxoniensi  nulla  patrum  allegatio:  quare  canon  17  cum  tribus 
sequentibus  in  hac  crisi  quiescit.  Raro  in  notis  quoque  allegantur  patres.  Magnus 
iterum  defectus.  nam  ubi  patres  a  codicìbus  discedunt,  verba  eorum  haud  pre- 
menda sunt:  sed  ubi  codices  inter  se  diiferunt,  ii  praevalcnt,  qui  cum  patribua 
congruunt;  et  quo  antiquiores  sunt  patres,  eo  ponderosius  est  suffragium.  Saepe 
vix  apparet,  quid  patres  legerint  in  textu  suo:  saepe  firmiter  constat.  Discrimen 
explanatur  in  Appar.  p.  389.  b.  {Ed.  IL  p.  23.) 

18.  Ita  saepe  Patres,  quae  ad  intentionem  non  faciunt,  omittunt. 
Tali  in  casu,  quae  patres  omittunt,  ea. nemo  prudens  rejiciet. 

19.  Patres  quoque,  ex  lapsu  memoriae,  uni  adscrìbunt,  quae  apud  alium 
leguntur. 

Talis  lapsus  memoriae  nulli  adhuc  lectioni  genuinae  detrimentum  attulit. 

20.  Patres  quoque  citant  aliquoties,  quae  nullibi  reperiuntur. 
Fides  scraper  esto  pebes  citantem. 

21.  Quae  prò  veris  variis  lectìonibus  a  Criticis  habentur  et  quae  sensum 
mutant,  non  ad  hos  canones  examinandac  aut  dijudicandae ,  sed  earum  orìgo, 
causa  et  ratio  invcstiganda  et  disquirenda  :  ad  quod  canon  vigesimus  tertìus  ablegat. 

Scholion  hoc  methodicum  est,  non  canon. 

22.  Lectio  absurda  et  quam  antecedentia  vel  consequentia  absurditafis  con- 
vincunt,  rejicienda  est. 

Lectio  aperte  absurda  plerumque  unius  tantum  est  codicis,  adeoque  hic 
canon  est  supervacuus.  Interdum  absurditas  non  est  in  codice,  sed  in  excerpto, 
V.  gr.  Matth.  18i  20.,  collato  Millio  :  vel  in  interpretatione  varietatis,  v.  gr.  Matth. 
21)  32.,  nbi  juxta  Cani,  pharisaeos,  centra  atque  alii  interpretantur,  credere  poe- 
niiuU,  Porro  absurda  saepe  est  lectio,  quae  non  videtur:  saepe  videtur,  quae 
non  est.  In  canonibus  12  Pfaffianis,  qui  dissertationem  de  var.  lect.  N.  T.  con- 
dudunt,  octavus  est  insignis:  Lectio  in  speciem  absurda  non  est  statim  radendo, 
nec  ea  quoque  ^  quae  obscuritatem  dictionis  secum  fert,  talee  enim  lectiones  non 
solent  fingi, 

23.  Vide  notas. 

Vide  Apparatum.  ibi  enim  Notas  illas,  quoad  opus  esset,  consideravimus. 

24.  Cognita  orìgine  variantis  Lectionis,  perìt  plerumque  varìans  lectio  ;  vol- 
uti si  ex  uno  Evangelista  in  alium  vox  sit  translata  vel  period^s,  quod  satis  usi- 
tatum  erat,  ut  se.  constarent  diversae  enunciationes  Evangelistarum.  eie. 

Insignis  Canon.  Pro  lectione  marginis  allegandus  erat  ad  Lue.  3|  19.  etc. 
quin  etiam  extra  Evangelistas ,  v.  gr.  ad  Eph.  5,  9. 

25.  Glossema.       ' 

Continetur  hoc  in  Canone  35.     Ibi  ergo  vide. 

26.  Saepennmero  descrìptores,  voces,  quas  censcbant  superfluas,  ant  noit 
neeessariaSf  compendii  causa  omiserunt,  praesertim  quando  sensum  non  tnrbabaat 
ant  mutabant:  id  quod  prò  variante  lect.  non  admittendam;  sed  audaciae  deacrìp* 
tori»  imputandum. 

Omissio  plerumque  casu  fit,  rarìns  Consilio,  ut  recte  judicat  D.  Eàuberus^ 
cujns  ceteroqui  crìsis  cum  sententia  hujus  Canonis  oongruit,  utnotamus  ad  Act  I6f  54* 
Porro  quomodo  ea,  quae  omiasa  sunt,  ab  iis,  quae  addita  sunt,  diacemi  debeuit^ 
«uctor  criaeos  non  iziicUcat    Sic  rea  in  incerto  manet 
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27.  Contra,  quando  $msus  eUipiicua  aat  obseurus  ant  imper/echu  descrip- 
torìbus  videbatur ,  addebant  vel  nomen  vel  verbum  vel  pronomen  etc.  saepe  ex 
anteeedentibos.     Quae  quoque  audacia  est. 

Continetur  hoc  in  eodem  Canone  35.    Ibi  ergo  vide. 

28.  Quando  descrìptores  saepenumero  anteriorem  voceni,  verbum,  nttmerum, 
casuDi,  aut  tempora  mutaverutUy  tune  in  sequentibus,  quum  anteriora  delere  et 
exemplar  maculare  noUent,  i»ti  mutationi  inhaerere  cogebantur.  Innumera  istius 
continiiatae  mutatìonis  exempla  occurrunt. 

Hnjus  canonia  eadem  tatio  est,  quae  quarti.     Eum  respice. 

29.  Efficador  lectio  textus  recepti. 

Genuina  lectio  semper  est  tfficacissima.  EtYìcacia  autem,  nativae  simplici* 
Utis  come»,  a  fuco,  Graecis  saepe  placito,  discemi  debet.  Sic  Matth.  23,  8.  2  Cor. 
8,  8.  Apoc.  li,  i7.,  canon  bic  a  Mastrichtio  prò  texta  allegatus,  fortiter  prò 
margine  militat 

30.  Codex  solet  quid  omittere. 

Canon  inutilis.     Piane  subordinatur  Canoni  9. 
Si.  Codex  consuevit  aliquid  adderò. 
Ejusdem  valoris  Canon. 

32.  Distinctiones,  seu  commata  et  puncta  diversimode  posita,  item  conjunc- 
tkmes  et  disjunctiones  vocum,  in  exemplaribus  mannscrìptis  non  faciunt  dìversita- 
tem  lectionis,  quia  in  antiquis  saepe  desunt,  aut  voces  cohaerent  Inde  aliquando 
coaUdo,  aliquando  cUstractio  orta.  Sed  pertinet  hoc  magis  ad  interpretes  et  ex- 
plicatores  textus,  quam  ad  criticam. 

Ne  hic  quidem  canon  est. 

33.  Omissio  vel  variatio  quaedam  saepe  contigU,  quando  verbi  aut  prae- 
positionis  consiructìo  remoHa  aeque  oc  proximis  poterat  aptari.  Multoties  a  de- 
scrìptorìbus  hac  ratione  peccatum. 

Utra  lectio  genuina  sit,  per  hanc  Obscrvationem  non  deciditur,  quod  ad 
rariatimem  attinet    De  omissione  diximus  ad  Canonem  26. 

34.  Refer  quoque  numerum  vel  numeros  canonum,  buie  (se.  34.)  adscriptos, 
ad  proxime  praecedentem  lectionem,  et  ex  ilio  canone  vel  canonibus  pete  ratio- 
Dem  vel  crisi n  ejusdem  lectionis. 

Recte  Monitum  appellat  auctor.     Non  est  Canon. 

36.  Descrìptores  clarìus  saepe  quid  prae  recepta  lectione  exprìmere  volu- 
^nmt:  qood  non  statim  recipiendum.  Sic  multoties  peccatum.  Haec  prò  glosse- 
xotLf  magnani  partem  habenda. 

Hic  vero  Canon  longe  est  exeeUeniissimus:  sed  eum  praetermisit  auctor,  ubi 
Ottimi  usua  erat,  v.  gr.  Marc.  7i  2.  Act  10,  2i.  23,  9.  :  imo  contrarìum  Cano- 
nem 26  prò  eo  aJlegavit,  nìmis  saepe.  v.  gr.  Matth.  4»  i2*  Marc.  12»  32.  Prae- 
Àpoe  incaute  pericopa  Graeci  librarii  supplevere  ó  ìti^oO^  et  alia.  Graviter  Rein- 
^as  in  praef.  ad  N.  T.  quadrilingue:  AUeniionem  et  drcurnspeeUanem  magnami 
">^toR  posiàlai  rei  quae  agitur  momemtum^  ne  qua  verba  DEI  inter  hominum 
^Mia  ahjieiamtury  nec  haec  etiam  hominum  venata  prò  verhis  Dei  vendiienùur.  Et 
qmdem  pericnlosum  est,  demere;  addere,  etiam  perìculosius,  ut  ostendi  in  Appar. 
Pttt.  L  §.  2i.  (Ed.  IL  p.  i7.)  Quare  etiam  atque  illud  inculcandum  statuo: 
f'^tcttiae  ìeeHome  criterium  fere  est  bianda  sermonis  fadUtas,  muUos,  sed  recentiO' 
^»  laetans  Ubrarìos;  genumaey  brevitas  sermonis^  eum  antiquitate  testium.  Ita  vero 
^  glossemata  proscrìoenda  tardi  et  sua  opinione  religiosi  sunt  praesentis  aetatis 
l^oQunes,  ut  perìenlum  sit,  ne  multi  sanam  lectionem  N.  T.  gravissimis  in  locis, 
dna  emendandam  putant,  obliterent ,  et  quemvis  Mastrichtii  canonem  potius,  quam 
^  aureum,  audiant  et  sequantur.  Quodsi  scrìptores,  quorum  multi  quam  mi- 
UBom  sibt  apatium  cogitandi  {at  judieandi  tanto  mqforem  licentiam)  indulgente 
ttigno  firneta  admonentur;  omnes  prudentes  lectorea  in  angulis  suis  cautius  sa- 
pe» dabent 

36.    EnaUage  temporum  et  casnum,  item  modorum,  singularis  et  pluralia 

"i,  positivi  et  comparativi,  toties  invenitur  in  deaeriptione  facta,  ut  maxima 
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fere  pars  varìantium  lectionum  inde  sit  orta:  quod  et  ad  Canonem  6  referri  poi- 
est,  nisi  qiiod  hic  strictior  8Ìt. 

Haec  quoque  observatio  decidendì  vi  caret  inter  duas  unius  loci  leetiones. 

37.  Omisit  saepe  codex  manuscriptus  aliquid,  quia  vel  in  verbo,  vel  an- 
terioribus  descriptor  censebat  id  satis  expressum  esse»  Multoties  hac  ratione  a 
descriptorìbus  peccatum ,  praesertim  a  descriptoribus  doctioribus. 

Vide  ad  Canonem  26.     Nil  enim  ab  eo  differt. 

38.  Si  quae  deprehenduntur  aut  obscrvantur  variae  leetiones,  nulla  adsu- 
matur  in  textum,  sed  relinquatur  lectio  editonim  nostrorum  excmplarium ,  prae- 
sertim Complutensis ,  ant  Stephaniana;  de  varia  lectione  doceant  notae  obser- 
vatoris. 

Non  est  Canon  decisioni  inserviens:   Monitum  appellai  auctor. 

39.  Quando  in  textu  edito  nulla  occurrit  varia  lectio,  difiicultas  tamen  ap- 
paret  in  sensu,  ratione  verborum  aut  rerum,  judieium  non  tam  pertinet  ad  Cri- 
ticam,  quam  ad  commentatorum  explicationem  aut  conciliationem. 

Par  ratio.  Sunt  autem  variae  leetiones  insignes,  quarum  nullura  in  cdi- 
tione  Mastrichtiana  vestigium  invenitur.  Vid.  Appar.  p.  142.  {Ed.  IL  p.  78.), 
ubi  notatur  locus  Marc.  10,  14.,   cum  aliis. 

40.  Indicai  hic  canon,  quod  maxima  pars  manuscriptorum  hactenus  cogni- 
torum  et  coUatorum  habeat  lectionem  variantem. 

Nusquam,  quod  sciam,  canonem  auctor  liunc  allegai,  quanquam  persaepe 
et  optimo  jurc  et  summa  cum  utilitate  prò  marginis  lectione  allegandus  erat: 
aique  ejus  loco  passim  Canon  41.  42.  43,  imo  12.  11.  10,  imo  9,  alleganiur.  Ne 
uni  quulem  lectioni  genuinae,  sive  iexiùs  Elzeviriani,  in  qucm  incidit  auctor  cri- 
seos,  sive  marginis,  verum  is  numcrnm  codicum  adscribit:  sed  semper,  ubi  ea  in 
textu  est^  jusio  majorem;  ubi  in  margine,  justo  minorem. 

41.  Hic,  quod  aequalis  pars  manuscriptorum  prò  edita  vel  variante  lec- 
tione stet. 

Hic  Canon  saepe  potuisset  adhiberi  commode;  sed  raro  adhibetur.  Alle- 
gatur  V.  gr.  ad  Matth.  26,  74-,  sed  ibi  MSS.  summo  consensu  stani  prò  margine. 

42.  Hic,  quod  tcrtia  pars  MSS.  nobis  cognitorum,  seu  30  vel  ultra  30 
prò  varia  steni  lectione. 

Pro  tertia  hic  saepe  parte  habetur,  quae  longe  est  potior,  ut  Matth.  17i  14- 
Marc.  6,  33.  Lue.  8,  43.   Act.  24,  20.   Gal.  5,  7.   Phil.  1,  23. 

43.  Hic  tandem,  quod  quarta  et  minor  pars  MSS.  seu  20  vel  infra  50  prò 
varia  lectione  allegari  possint. 

Pro  quarta  denique  hic  et  minore  parte  habetur,  quae  non  modo  non  mi- 
nor, sed  etiam  longe  major  est,  v.  gr.  Act.  20,  28.   21,  15. 

Haec  cum  ita  sini,  examen  variarum  lectionum,  quod  speciminis  gratis  ex 
Matth.  25.  dedit  auctor  criseos,  Proleg.  num.  94.  seqq.  quam  parum  valeat,  pa- 
iet.  Nullius  rei  severius  examen  esse  debei,  quam  Regularum,  nam  ex  regnlis 
cetera  pendeni.  Haec  igitur  Crìsis,  quam  examinavimus ,  1)  falsissimo  nititur 
numero  codicum.  2)  gravissimos  genuinae  lectionis  testes  praeterit.  3)  canone» 
suos  applicai  alienis  locis:  non  applicai,  ubi  plurimum  ii  valebant.  eie.  Eximii 
viri  laudes  non  cupio  imminuere:  sed  crisis  ejus  est  receptioris  textus,  ubi  is  sa- 
nus  est,  vaga  defensiOy  ^usdemque  eliìnandi  remora  decumana,  Utinam  tandem 
evigileni,  qui  eam  gregatim  sequi  amant,  quum  suis  possent  oculis  uti.  Tolera- 
biliores  sunt,  qui  totum  negotium  criticum  contemnunt,  modo  ne  id  ex  contemtu 
ipsius  Verbi  divini  faciant;  quam  qui  hanc  rem  prò  magna  habeni,  sed  et  ipsi 
sinistre  eam  iractant,  et  alios  in  errore  deiinent  aut  in  errorem  indncunt.  Hic 
quoque  ingens  fiducia  praecipuum  malae  causae  praesidium  est  et  supplemenium. 

Eégulas  etiam  quasdam  proposuit  Daniel  Whitby  in  Examme  var.  lect.  Mil- 
li!, praef.  fol.  8.,  inprimis  laudaius  a  «7.  O,  Carpzovio  in  praef.  comm.  crìi.  Ram- 
paci. Eae  quatenus  de  testiom  antiquorum  valore  agoni,  bonae  sunt:  sed  de 
locis  N.  T.  singulaiim  auctor  non  semper  recte  judicat.  Millium  saepe  repre- 
hendii  jure  :  sed  idem  saepe  in  alterum  extremmn ,  ut  fit,  delabitor.  Hoc  discri- 
mine non  observato,  multi,   qui  Wfaitbiam  commendanti  Wliitbio  abatmitur:  ut 
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rede  utum,  alteram  partem,  id  est,  Millium,  nunquam  non  audiri  oportet.  De 
Whltbio  notavimug  aliqua  etiam  in  Appar.  p.  443.  787'  seq.  (Ed.  IL  p,  7tf.  498. 
tq.)  et  in  Defensìone  altera,  Noviasìme  canonea  octo  defecatiores  dedit  cel.  Ca- 
roAff  Gfoitìob  Mo/manniu  ad  Pritii  Introd.  in  lect  N.  T.  cap.  29'  quorum  etiani) 
ut  ceteromm  apud  alios,  potestà»  in  iia  Monitisy  quae  §.  8'  dedimus,  continetur. 

§•  10.  Fundamenta  rccognitionis  meae,  ut  spero,  iinna  agnoscent  oiunes 
boni:  et  ex  iis  quoque  fundamentis  aliud  quidcm  aliudque  de  difficilioribus  locis 
jodicium,  sed  constana  longe  plurimarum  varietatum  decisio  fluit.  Namque  mu- 
tandae  sententiae  libertateni  integram  mihi  reservavi:  ')  ut  autem  mutanda  sìt, 
raro  accidit.  Talia  quaedam  loca  in  hoc  Gnomone  facile  invtnient  '^),  qui  sua 
interesse  existimaverint  :  plurea  vero  lectiones,  pridem  nobis  placitae,  vindicantur. 
Ijwe  textus  recognitionia  meae,  id  quod  etiam  atque  etiam  contra  falsas  auspi- 
cionea  declarari  oportet,  in  Apocalypsi  pluriroos  optimosqiie  oodices,  in  ceteria 
N.  T.  libris  etiam  editionea  probatas,  aine  ullius  literae  exceptione,  seqiiitur:  sin- 
cerae  autem  lectioni,  ad  hodiomum  uaque  dicm  indagatac,  sive  in  textu  eam, 
sive  alibi  retuli,  ExegeaUy  de  qua  potissimum  agitur  in  praescnti,  recte  super- 
sintUur.  id  quod  §.  8-  et  9.  erat  comprobandum.  ')  Vicissim  vera  exegeais  do- 
cebit,  non  merac  curiositatis  esse  delectum  talia  editionis  N.  T.  Graeci,  quae 
textum  habeàt  rite  recognitum. 

§.  il.  Textùs  in  scctiones,  cola,  commota  distincti,  sed  non  discerpti,  oxi- 
mia  est  utili tas,  inprìmis  ab  AnL  Blackwallo,  et,  qui  eum  studiose  exornavit, 
Christophoro  WoUio^  declarata,  tom.  2.  de  classicis  sacris,  part.  2-  cap.  1.  £a 
mente,  in  editione  mea,  majorum  initia  pcriocharum  distincte  notavi;  ipsas  autem 
perìochas,  continuas  et  indivulsas  reliqui:  puncta,  cola,  commata,  acccntus,  spi- 
rittts,  (de  quibua  aliquid  valde  neceaaarium  dicitur  infra  ad  Ap.  1,  5*)  ex  acn- 
tentia  ipsorum  verbonira ,  data  opera  recognovi.  Multi  editores  talia  promittunt; 
pauci,  praestant.  Uinc,  quemadmodum  opinor,  fìt,  ut  tandem  ne  vere  quidem 
affirmanti  fìdes  hab'eatur.  Qui  in  quotidiano  editionis  meac  usu  distinctiones  ma- 
jorea  et  minores,  quarum  exempla  habct  praefatio  ed.  min.  §.  6-  probe  observa- 
rit,  is  commemorationem  hanc  a  me  non  sino  causa  factam  esso  sentiet,  fructum- 


1)  Quo  nomine  a  Wetstcnio  incanstantiae  et  levitata  natam  iniqnissime  Bengelio  inu- 
tfam  euej  cel.  Michaèlis  teètatur  in  der  Einlcitnng  etc.  T,  I.  p,  m.  739.  «9.,  pottquam  ipse 
ntinUe /ere  constantìae  {l.  e.  p.  732.)  eundem  Bengelium  accusareU:  excusationis  tamen  aliguid 
his  veiiis  subjieieni:  Vielleicht  Ut  sein  ohnehin,  naturlicher  Weise,  zur  Standhaftigkeit  ge- 
ncigte»  Temperament  durch  die  schlecbten  Widerspriiche  Unwiseender,  die  cr  anlangs  er- 
dnldai  amaste,  noch  mehr  gewuhnet  worden,  auf  die  Widerspriiche  nicht  zu  achten.  Atque 
to  iptajudìeii  aequiUUe  dcnuo  Vir  literatis«imus  xUitur^  quum  {l.  e,  p.  738.)  de  altera  Appa- 
nhu  critici  Editione,  in  qua  ubcriorem  coiitradictionum  usum  desideraverat ,  haec  tandem 
fpiphonemati*  loco  addii  :  Doch ,  vielleicht  hjlttc  cr  mehr  geftndert,  ala  er  an  dcn  Raud  seines 
Bachs  geachrieben  hinterliess ,  wenn  er  die' neue  Auegabe  erlebt  «nd  selbst  brsorgt  batte, 
yuodn  gustf  perpenderity  Novtun  Tcstamentum  Wetstenianmn  {de  Prolegomenis  eniìn  excu^atio 
itta  vakt)  anni$  demvm  1751  et  1762  AfiiHelodami  prodiisse,  adeoque  vix  ante  obitum  b.  Ben- 
gelii,  oficiorum  haud  leti  onere  sub  ingravescenteni  aetatem  aimtUatij  publici  jurié  factum  c«4fc, 
w  yrufecto  intrìcatiasimaruni  (ut  ed,  Slichaélis  notat)  Wetstenii  obaervatloiium  molem  Benge- 
^*o .  ad  aetemitaiit  margineni  consHtitto ,  etìamnum  perlustrandavi ,  ne  dlcam  ponderandam 
/ttWK,  «me  palpabili  injuria  nunquam  ej'istimabit.  Hi»  praemiasié  non  possunij  quin  Uruditi 
«<«<»  m  hoc  eau9sa  epicrìsin  general cm  (/.  c.p,  741.  obciam)  hoc  occasione  addam.  Die  Febler 
'ró),  die  Wetatein  Bengeln  vorwirft,  (und  wer  war  beaser  im  Stande,  Febler  einer  vorìgcn 
^•nunliing  zn  entdecken,  ala  der  an  einer  noch  gròssem  Sammlung  arbeitetl^)  sind  entweder 
FeUer  des  Urtheìls,  oder,  wo  ea  anf  Facta  ankommt,  uur  sehr  einzelne  bei  wenigen  Stellen; 
io,  dass  die  Znvcrlassigkeit  der  Bengelischen  Sammlung  bei  diesem  Streit 
<j»e  gewinnet,  ala  verlieret.  Wenigstcus  woUte  ich,  der  ich  nie  mit  eben  dem  Fleis» 
die  Terschiedenen  Lesarten  unter«ucht  oder  gesammelt  habe,  als  Wetstein,  doch  im  Wetstci- 
BJic^cn  N.  T.  leicht  mehr  Febler  in  Anfuhrung  der  Lesarten  zcigcn,  al»  Wetstein  Bengeln 
gweigct  hat.  —  Haec  hactenus, 

2)  Quae  quidem  secundae  nunc  Àpparatus  Editioni  utplurimuvi  reddita  aunt;   Gno- 
nooi  denta, 

3)  Atque  haec  nova  ratio  est,  cur  meumy  Editoria  ^  non  fu^eritj  ista^  utut  Crisin  ^>ro- 
^^»»«  speckuitia^  heic  loci  resecare. 
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que,  ut  spero,  capiet  non  mediocrem.  Nolim  vero  quiBqnam,  cui  exemplarN.  T. 
Graeci  extra  Wirtembergiam  ex  meo  deductum  obtìgerìt,  ex  eo  meum  aeattmet: 
multo  enim  aliter  hìc,  aliter  illic  versicali  disjunguntar  et  conjangantur.  Inter- 
punctionem  in  hÌB  notis  vix  unquam  aliam  damuB,  atque  antea;  interdam  antem 
eandem  declaramus,   ut  insignì  loco  Rom.  Si  31- 

§.  i2.  Ad  rectam  commentationem  inprìmis  necessaria  est  notitia  eloquuy 
quo  usi  sunt  scriptores  N.  T.  De  eo  magna  prìdem  est  disceptatio,  inprìmisque 
multa  de  hoc  argumento  congessit  Jo.  Lamius  in  libro  de  Eruditione  apostolo- 
rum.  Nos  dicemus ,  quod  opus  est.  Sapientia  DEI  sermonem  DEO  utique  dig- 
num  habet,  etiam  quum  Ipse  per  organa  sua  ad  nostram  se  accommodat  crassi- 
tudinem.  Porro  quid  dignum  DEO  sit,  (coli.  1  Cor.  2,  i.  14,  21-)  nostrum  non 
est  definire  arroganter,  sed  obsequiose  credere.  ')  Exactam  veritatis  cognitionem 
apud  sanctos  Dei  homines  ut  in  Y.  sic  in  N.  T.  comitabatur  ordinata  series  or- 
gumentarumf  expresdo  sensuum  praecisa^  genwnus  affectuum  vigor.  Ultra  haec 
tria  nil  potest  desiderari:  haec  autem  tria  fecerunt,  ut  illi  quamlibet  idiotae  ita 
scriberent,  uti  conveniebat,  et  snpra  Graecorum  rhetorum  scita  evecti,  eloqaen- 
tiam  vere  naturalem,  citra  omnem  curam,  praestarent.  Describemus  singula:  et 
quid  de  iis  observatum  sit  in  hoc  opere,  simul  indicabimus. 

§.  13.  Ordinem  argumentorum  in  quovis  libro  exhibet  Tabella  j  qua  sum- 
mam  ejus  sum  complexus,  non  memoriae  tantummodo  sublevandae  causa,  sed  ut 
ideam  scriptoris  sacri  quam  accuratissime  exhiberem.  qui  eas  tabellas  animo  im- 
presserit,  utilitatem  percipiet.  Quolìbet  ineunte  capite,  argumentum  ejus  nemo 
desideraverit.  Divisio  N.  T.  in  capita,  qua  hodie  utimur,  obscuris  seculis  facta 
est,  post  pericoparum  delectum,  quae  idcirco  ex  capite  in  caput  interdum  prò- 
currunt:  saepe  divellit,  quae  arcte  cohaerent;  et  conjungit,  quae  distincta  sunt. 
Igitur  argumenta  capitum  rectius  ex  tabulis  divisionem  illam  non  curantibus  pe- 
tuntur.  Ubi  tabulae  in  majoribus  partibus  subsistunt,  subdivisiones ,  non  tamen 
nimiae,  in  notis  supplentur.  Tabulae  inprimis  inscitiam,  impiam  interdum,  eorum 
retundent,  qui  apostolos,  quicquid  in  mentem  veniret,  sine  ordine  efFudisse  pu- 
tant.  In  operibus  divinis,  ad  herbulam  usque,  summa  inest  symmetria:  in  ser- 
monibus  divinis,  ad  elementum  usque,  exacta  praesto  est  concinnttudo. 

§.  i4-  Omnis  interpretationis  maxime  proprium  est,  ut  vis  et  significatio 
verborum,  quae  textus  habet,  declaretur  adacquate,  id  est,  ut,  quicquid  ex  mente 
auctoris  verba  valent,  capiatur;  nil,  quod  ea  non  valent,  fingatur.  Duae  sunt 
boni  sermonis  virtutes,  profunditas  et  facilìtas.  Eae  raro  conjnnctae  sunt  apud 
humanos  scriptores:  atque  ut  quisque  scribit  ipse,  sic  ei  videntur  alii  scribero. 
Qui  omnia  verba  expendit,  in  alieno  scripto  se  aliquid  alicubi  invenire  putat,  ne 
auctori  quidem  quaesitum:  qui  magis  promiscue  scribit,  aliorum  quoque  sermones 
dilutius  accipit.  At  in  Scripturis  divinis  summa  profunditas  cum  summa  facili- 
tate conjungitur.  ^)  quare  cavendum  est ,  '  ne  ad  nostrum  illas  modulum  in  inter- 
pretando exìgamus;  neve,  quia  anxia  solicitudine  careant  scriptores  sacri,  ideo 
etiam  illorum  verba  quasi  minus  considerate  posita  tractemus.  Omnes  mundanas 
in  stilo  curiae  elegantias  longissime  superat  divinus  sermo.  Deus,  non  ut  homo, 
sed  ut  Deus,  verba  facit ,  se  ipso  digna.  Altae  sunt  ejus  cogitationes  :  inde  verba, 
inexhaustae  virtutis.  Apud  mterpretes  quoque  Ejus,  quamvis  ab  hominibus  haud 
eruditos  exactissima  est  oratio.  Impressioni  rerum  in  animis  eorum,  exacte  re- 
spondet  verborum  expressio ,  quae  adeo  non  est  Infra  captum  auditorum ,  ut  po- 
tius  vim  ejus  raro  assequantur.  Saepe  conclusiones  ipso  mundo  ponderosiores  ex 
epitheto,  ex  accidente  grammatico,  ex  adverbio,  deducunt  apostoli,  ut  ostendimus 


1)  ^  qua  modestia  quam  longe  ICrudUorum  haud  pauci  hodie  aòsint  ^  mirum  quan- 
tum 9ua  9Ìbi  perépìcada  atque  ingenii  alaeritate  plaeerUesy  nolo  pluribu9  exaggerare.  Cla- 
mante re  ipaaf  verborum  dedamoHonibua,  uhU  aequisgimigy  opus  non  e»t, 

2)  Attende^  Lectorl  Hae  ipsae  regulae  fiermeneuticae,  divinam  librum  a  reliquia  om- 
nibus,  ut  par  estf  segregantes,  in  caussa  sunt,  quod  Bengelii  inteipretationes  eorum  g^stui 
minus  respondent,  qui  non  eam,  quae  Christiana  homine  digna  est.  Verbi  DEI  reverentiam 
intU0  fovent,  et  id  Ciceronis  ejfàta  curolìtM,  quam  Paoli  aatùmata  rtmari  dignantur. 
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in  Appar.  Part  I.  §.  i.  In  Paulo  particulam  imlì  pressim  accepit  Chrysostomug,  . 
et  idem  aliiqne  patres  alia  multa,  ut  notavimus  ad  lib.  de  Sacerd.  §.  136.  441* 
Haec  vestigia  aequi  fas  est:  hac  mente  Luthe^s  ait,  Nil  aliud  esse  Theologiam, 
aique  Chrammaiieamy  m  Sjnriius  sancii  verbis  occupaiam.  Quod  ipsiim  ab  aliis 
Tkeologis  sobinde  repetitom  legitur.  Continetur  hac  observatione  scnitininm  ser- 
monis  emphaticiy  in  quo  propria  signifìcatio  interdum  intenti  or  est,  interdnm  re- 
misslor.  Multa  erànt,  vemacula  Graecis,  emphatica,  nobis  Germania  non  item 
obvia:  ut  pronomina  personalia  adhibita  vel  non  adliibita,  quae  nos  raro  prae- 
termittimus,  Gracci  plerumque;  et  verba  media,  nobis  et  Latini»  ignota;  et  verba 
simplieia  vel  composita,  v.  gr.  yv)f^xnuù^  émviviacnud,  quae  uno  verbo  Latino 
aut  Oermanico  exprimuntnr,  Graece  autcm  differunt;  et  articulus,  quo  Latini  ca- 
tent.  Yicissim  saepe  fit,  ut  emphasis  exaggeretur  praeter  rem ,  ut  in  ou  (jli?)  cam 
8abjmietivo,  in  verbo  ix^XXci),  in  praepositione  ivró^  etc.  in  compositis  iami- 
fi^fa,  éx?copv€uct>,  uxevavrCo;,  UTToSsucvuai  xtX.  quae  apud  LXX  a  siraplicibus 
non  differunt.  Utilis  est  ac  laudabili»  vel  qualiscunque  intellìgentia  N.  T.  Graeci: 
eed  minns  excrcitatis  facile  accidìt,  ut  falsas  emphases  mirentur,  amplectantur  et 
venditent,  verasque  practereant.  Quo  magìs  necessarium  est,  ut  nos  invicem  ad- 
juvemus.  Luce  utuntur  etìam  hebetes  oculi,  ad  vitae  summam;  sed  tamen  qui 
viau  pollet,  multa  cxactìus  assequitur:  sic  in  Scriptnra  omnes  vident,  quantum 
est  necessarium:  sed  quo  acutior  visus,  eo  major  dulcedo:  et  quae  unus  inter- 
dam  videt,  ea  alii,  qui  per  se  non  videbant,  ilio  monstrante  cemunt.  Multas 
ego  emphases  ab  aliis  sine  causa  productas  rcfutavi  vel  certe  dissimulavi:  *)  ve- 
ras,  sponte  oblatas,  non  neglexi.  ^)     Quodsi  nimius  interdum  existimabor,  metum 

1)  Exempla  rei  hahes  r.  yr.  Matth.  3,  8.,  rthi  eam^  quae  Inter  dignnm  fructtun  et  dig- 
B09  fractus  Origent  intercedere  risa  fttit,  dìfferentìam  n<m  approbat  Auctor:  e.  9,  38.  not. 
«It,  ubi  hi^atkXivi  non  semper  yìin  significare  monet:  e.  12,  40.  not:  fin.,  ubi  medium  «tre 
cor  teme  non  praecUe  quaeri  debere,  eed  ip«i  terrete y  in  gita  CJtrhftus  plus  XXX  annoi  ver- 
taimB  <tV,  opponi  memorat:  e.  16,  22.  ubi  xo  ii:ixi\ub  moUiori  verbo  untersagen,  in  Yers.  genn. 
mierpreiatur  (eoU.  Ernesti  Bibl,  th,  T.  L  p,  225.)':  e.  21,  36.  ubi  latiorem  viiu  verbi  cSeipav 
drfendit:  Lue.  10,  42.  ubi  vo  Unum  Necessarium  ad  frugalkatemc  hospitii  mavult,  quavn  ad 
re4  spirifuales  referri:  e.  17,  21.  ubi  rocxdam  ivib^  non  respectu  cordi»  Pìiarisaeorum ^  sed 
respeetu  totiiia  popuH  Judaioi,  adhibitam  cennet:  e.  23,  31.  ubi  non  de  ChristOj  sed  de  vegetis 
patmbus  lignum  humidnm  expiicat:  Phil.  1,  21.  uin  per  io  C?Ìv  vitara  Fatdi  naturalem  indi' 
gU&ri  perkiet  eie.  FacUe  seduhis  Lector  insignem  observaHonum  sUvam  congesserit ,  guibns 
frefuentius  b.  Bengeliiis  obviam  ire  ficHHis  emphasibus  saiegit,  quam  aliorum  Interpreium  quis- 
fimu  Quodsi  oHis  in  locis  etiamnum  aliquibns  rideatur  in  admittcnda  emphaai  nimium  libera- 
Hi  esse:  viderint  rerum  arbitri  ^  annoti  spiritnalis  judicii  oarcntia  sub  specioso  indolia  lingua- 
mm  praetextu  subinde  laieat.  —  Qua  in  re  grarUsimum  S.  R.  D.  Crusii  monkum  extat  in  der 
Vorrede  2«  Hn,  Post,  D.  C.  G.  Michaélia  Neuem  TesUment,  4to  Leipz,  1769.  pag.  XXIIL  ubi 
itUer  aiia:  Bey  denen  (aii)y  welche  den  rìchtigen  Text  liefem  oder  auch  iibersetzen  und 
vohl  anslegen  aoUen,  ist  xwar  viel  Kenntniss  von  Sprachen,  Geschichten  und  allerley  Wis- 
MOfchalteii,  nebst  vielem  Fleisse  nttthig,  aber  eine  noch  so  weitUuftige  Gelehrsamkeit  ma- 
eliet  die  Sache  noch  lange  nicht  ans,  sondem  ea  gebort  auch  eine  rcife  und  richtìge  Benr- 
UieilimgBknifk  dazu,  und  damit  dieaelbe  reif  und  unverhindert  seyn  kann,  wird  ein  tugend- 
twftea  Heiz,  nemlich  ein  glaubiges,  demfithigefl,  gegen  Gottes  Wort  ehrerbietigea  Hers,  er- 
fordert.  Die  Frdnunìgkeit  nnd  gnte  Absicht,  zusamt  dem  Gehet,  kann  die  Stelle  der  Gelehr- 
sankeit  nicht  vertreten:  denn  es  musate  durch  Wunder  geschehen,  die  weder  verheiBsen 
Boeh  Torhanden  aind.  Die  blosse  Gedachtnissgelehraamkeit  ohne  eine  practische  Beurthei- 
loBgakraft  iat  unsuverlXasig,  nnd  wird  ofter  verkehrt  ala  richtig  angewendet.  Die  Materia- 
tien  aber,  welche  aolche  Gelehrte,  jeder  in  aeiner  Art,  liefem,  sind  andem  brauchbù,  welcho 
bcMer  urtheilen.  Aber  aach  die  uatarlich  gote  practische  Benrtheilnngskraft,  wo  daa  Herx 
ohne  wahre  Frommigkeit  nnd  gUubige  Ehrfnrcht  ftlr  Gott  ist,  machet  in  den  Hauptaachen, 
voraof  ea  in  der  heiUgen  Schrift  ankommt,  die  grdsste  Gelehrsamkeit  noch  nicht  aaverlftaaig 
braaehbar.  Denn  nnbekehrte  Leute  urtheilen  nach  ihrem  Hang,  wie  eines  jeden  Gtomiiths- 
rastand  ist,  bald  frech  und  verwegen,  bald  furchtaam  nnd  zweifdsuchtig;  sie  aind  parthey- 
isch  nnd  verblenden  sich  selbat.  Biaweilen  kònnen  sie  sich  dùnken  redlich  su  handeln,  aber 
•0,  wie  die  Apostelfeinde,  welche  meynten,  sie  thftten  Gott  einen  Dienst  daran.  Yielf&ltig 
aber  Teifahren  aie  auch  wiaaentlìch  unredlich,  handeln  flilchtig,  aehcn  die  Saohen  obenhin 
sa  cce.elr. 

2)  Sic  V.  gr.  Matth.  16,  4.  repetidonem  roc.  onfA^ov  sontieà  eaussA  non  earert:  sie 
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facile  deponet,  qui  perpetuam  accurati  sermonis  analogiam  per  omnes  aeque  Bcrip- 
turae  periochas  mirabiliter  «ibi  constantem  observaverìt. 

Piane  ad  vim  verboram  recte  pengandam  pertinet  notitia  Hebraismi,  quo 
tinctus  est  sermo  Graecus  N.  T.  Indubium  est,  apostolos  et  evangelistas. ita  lo- 
qui  et  scrìbere  solitos  esse,  uti  Judaeis  potissimum,  in  Asia  et  alibi  gentium, 
Graece  loquentibns  accommodatum  erat.  Judaei  porro  Hebraicae  linguae  indo- 
lem  in  quotidianum  sermonem  Graecum,  ut  fit,  derivatam  habebant,  et  Ghraeca 
translatio  Y.  T.  magnopere  hebraizans,  piane  eis  erat  familiaris:  atque  ea  trans- 
latio  gradatim  inserviit  divino  Consilio,  ut  Graeca  lingua  vehiculum  fìeret  verbi 
divini.  Quisquis  ergo  Idiotismus  erat  in  translatione  V.  T.  et  in  sermone  Gracco 
Judaeorum,  apostoli  et  evangelistac  eo  recte  usi  sunt:  et  quo  familiariorem  eam 
translationem  habuerit  lector  N.  T.  Graeci,  quo  melius  perspectam  habebit  syn- 
taxiu  Hebraicam,  hoc  plus  proficiet.  Locupletissimam  linguarum  facultatem  Pa- 
racletus  sanctis  hominibus  contulit:  sed  ad  auditores  et  lectores  ii  se  demittere 
necessum  habebant.  Si  apostolus  aliquis  ad  Barbaros  aut  Graecos  mitteretur 
hodie,  Barbarorum,  ut  opinor,  linguis  asperrinùs,  aut  hodierna  Graecorum,  quam- 
libet  corrupta,  dialecto,  sapienter  uterctur.  ')  Habet  stilus  N.  T.  passim  locutio- 
nes  cum  probatissimis  auctorìbus  Graecis,  etiam  ubi  minime  putasses,  congruen- 
tes:  sed  apud  scriptorcs  N.  T.  tota  ac  perpetua  sermonis  indoles  est  consideranda, 
JlebraizanSy  ')  abs  qua  sane  stilus  eorum,  qui  foris  sunt,  discrepat,  quanquam 
sparsim  aliqua  sunt  similia,  quod  non  mirum,  quum  tam  modicum  est  volumen 
N.  T.  et  tanta  librorum  Graecorum  profanorum  moles,  atque  horum  auctorìbus 
subinde  etiam  aliquid  excidit,  quod  ipsis  minus  piacerei,  et  tamen  ad  locutionem 
N.  T.  a  philologis  multae  lectionis  cupide  confertur.  Adde,  quae  notavimns  ad 
Joh.  6,  37.  12,  6.  Ap.  Il,  5. 

Quae  cum  ita  essent,  in  explicandis  Graecis  locutionibus  N.  T.  non  longe 
abire  necessum  habui:  declarationem  fere  e  proximo  petii,  et  v.  gr.  in  loco  ali- 
quo  epistolae  ad  Romanos  contuli,  primum,  contextum  ipsum,  ipsamve  ad  Roma- 
nos  epistolam:  deinde,  reliquas  Pauli  epistolas:  deinde,  ceteros  libros  N.  T.  tum, 
LXX  interpretes,  ut  vocantur,  porro,  patres  Graecos,  qui  et  N.  T.  Grraecum  et 
vetercs,  ipsi  Graeci,  legerunt  :  postremo,  adeoque  raro,  eos ,  qui  foris  sunt.  ')    Ubi 


Matth.  9,  4.  voc.  6(jLe1$,  gud  jusHssima  eulpatìonis  retonio  eoìttinetur ,  minime  abundare:  sic 
Matth.  6,  9.  in  locutione  o  h  toIc  oOpavoi(,  eoU.  y.  10.  numeram  non  temere  variare:  sic  Matth. 
28,  5.  pronomen  \t\Uii  itidem  grave  antitheton  involvere  doeetur.  Innumera  hujus  generis  no- 
tata {quae  in  omnij  vel  quotidiano,  sermone  fandamentum  habent;  neglecta  vero  usum  JScrip- 
turae  nemini  spemendum  multoties  reprimunt)  facile  esset  cumulare  h.  l,  :  sed  breviteUi  eoiuu- 
lendum  est,    Leetorum  itiìque  Tigilantiae  investiganda  relinquuntur. 

1  )  Quare  et  hodie  in  sermonibus  sacrìs  vel  habendis,  vel  divulgandis  etiam,  verba,  quae 
dicunt,  provincialia  (utut  peregrinis  peregrina  videantur)  prorsus  exalare  debere,  equidem  nm% 
existimem  :  imo  vero  amoris  potius  et  pnidentiae,  quam  {8ioaoYxpaa{a^  irrisionUnu  dignae  esse 
putem,  ut  ratio  dicendij  citra  plebejos  barbarismos,  auditorum  leetorumve  idiotismis,  quantum 
fieri  potest,  tKcommodetur, 

2)  Hoc  ipsum  de  Hebraismis  momentum,  arduum  sane  et  omnem  Exegeseos  sa/eroe  am- 
ìntum  concemensi  omni  cura  et  solicituàine  pofideratum  b.  Auetorifuisse,  aperte  hic  loeus  docet. 
Applicationem  et  nsum  hujus  principii  hemieneutiei  (quod  neseio  annon  Bengelii  praecipue 
opera  multis  demum  vel  innotuerit  vel  certe  eommendatum  sit)  frequentissime  in  hoc  libro  omnia 
fere  pagina  prodit,  (Vid,  e,  gr,  Matth,  1,  1.  12,  21.  16,  22.  22,  42.  26,  31.  26,  26.  ete.)  Me- 
thodus  itaque  Bengeliana  prorsus  id  irrfert,  ut  Hebraismomm  perpetua  ratio  habeatw,  Neque 
tamen  ht^fus  rei  vel  negligentiam  vd  ig^orantiam  quoque  Eriditorum  nostrae  aeteUis  aliqai 
exprobrare  Beato  unguam  desinunt,  Enimvero  si  quis,  quìbus  locis  hoc  in  parte  satisfactum, 
lìon  sitf  per  inductionem  ostendere  dignaretur:  vix  equidem  dubito,  quin  singulis  paene  m 
casibus  demonstrari  posset,  non  Hebraismi  neglectum,  sed  alias  rationes  in  promtu  esse,  cur 
presBios  aliquando,  quam  istis  quidem  Viris  placcai,  verbomin  proprietati  inhaerere^  Benge- 
lios  eonsuUum  duxerit,  (Cf,  meine  Beleuchtang  etc,  §.  3.  et  17.)  Generalibaa  vel  exprobratio- 
nlbus  vd  defensionibus  nihil  tali  in  re  eonfi^tur, 

8)  Ai,  qui  foris  sunt,  iis  nunc,  perversissimà  sane  methodo,  ab  eorum  haud  paueis, 
qui  insigni  inter  ErtuUtos  loco  habentur,  primae  subinde  partes  conceduntur:  nltimae /ere, 
coutextui  sacro  et  peculiari  prophetarum  apostolorumve,  divino  spiritu  aetorum,  genio.  Duo 
sciUcet  idem  quum  faciunt,  duo  idem  quwn  dicunt,  non  est  idem,    ffis  non  observatiSf  et 
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loea  V.  T.  allegantur  !n  Novo,  verba  LXX  interpretmn,  ea  praesertìm,  a  qui- 
bus  differt  Novum  Testamentum ,  descripta  dedi,  quo  commodior  esset  collatio. 
Ubi  eadem  snnt  verba  V.  T.  et  Novi,  proprietatem  textas  Hebraici  LXX  inter- 
pretibiis  anteposni.  quo  vestigio,  quid  sit  TpoTCO^opsTv,  ÌTO(p,x<r(a,  xe^Xl;  ^i^Xiou 
xvL  optime  discitur.  Operam  equidem  dedi,  ut  in  has  annotationes  quam  pie- 
nissime derìvarem  utilitates  ex  LXX  int.  capiendas.  Quae  ex  Grammatica  Graeca 
ant  Lexico  peti  possant-,  ea  nemo  hic  pertraetata  desideraverit.  ^)  Interdum,  ubi 
momenti  aliquid  snbest,  aut  ubi  alii  hallucinantur,  ad  talia  descendimus. 

§.  15*  Cum  affecHbus  sanctis ,  quod  comparari  possit ,  terra  nihil  alit  Con- 
tinentur  aatem  in  iis  etiam  xà  i^ìOt),  sive  Mores,  vocabulo  minus  commodo.  Affec- 
tusj  abflolute  dicti,  concUati  sunt:  moresy  sunt  affectus  lenes,  mites  atque  compo- 
siti. De  bis  non  alienum  fuerit  legere  Quintilianum  lìb.  VI.  cap.  2.  nam  dispu- 
tatio  tota  in  hanc  praefationem  induci  non  potest.  Argumenta,  mores,  affectuB^ 
babent,  ut  omnes,  ita  sancti  scrmones,  etiam  in  Novo  Testamento.  Argumentay 
nemo  non  tractat:  affectuum  rationem  habent  sapientiores ,  spirituali  experientia 
praediti:  mores,  omnium  pace  dixerim^  propemodum  negliguntur,  praeterquam 
qnod  VerecumHa  scripturae  interdnm  praedicatur.  Et  tamen  mores  per  omnes 
sennones  atque  epistolas  N.  T.  mirabiliter  diffusi,  continuam  quandam  commen- 
datùmem  babent  ejus,  qui  agit  aut  loquitur  aut  scrìbit,  et  Decorum  praecipue 
coroplectuntur.  Delibavimus  aliquid  in  Apparatu,  p.  372.  (l  e,  §.  I.  Introduc- 
tkmis  in  Orisin  N.  T.  Ed.  IL  p,  4-  sq.J,  et  plora  in  Harmon.  evang.  p.  57*  i03« 
ili.  214.  2i6.  242.  278.  281.  s.  (Ed.  IL  d.  a.  1747,  p.  66.  69.  i 71.  185.  340. 
342.  580.  582.  451.  454.  sq.)  sed  in  praesenti  opere  uberior  mcrum  juxta  cum 
afeetSnu  est  consideratio.  Haec  pleraque  sunt  ejusmodi,  ut  magis  sensu  cordis, 
quam  verborum  circuitu  assequaris.  Quae  potissima  causa  erit,  cur  annotatio 
nostra  saepe  nimium  subtilis  *) ,  saepe  satis  frigida  putari  possit  :  sed  qui  pau- 
latim  assueverint,  non  dubito,  quin  mibi  assensuri  sint,  et  sermones  divinos  ad- 
miraturi.  Tenerrimo  penicilli  dnctu  pictor,  celerrìmo  notularum  fugientium  tinnitu 
mnsieua  summam  artis  elegantiam  exercet,  et  in  apice  cujusvis  rei  quae  minima 
ftunt,  ea  rudes  quidem  oculos  et  aures  subterfugiunt ,  sed  floridissimas  revera  de- 
Geias  babent,  ex  ipsa  radice  pnllulantes.  Sic  se  babet  Scriptura  sacra.  Capiat 
qailibet,  qnod  capii:  cetera  exagitare  parcat. 

§.  16.  Complura  eorum  genera  sunt,  qui  libros  sacros  commentando  illu- 
strare aggrediuntur  :  interdum  edam  alii  aliorum  instituta  contemnunt,  sua  uniee 
amant.  Ego  neque  parapbrasten  totus  ago,  neque  grammaticum,  ncque  scbolia- 
sten,  neque  antiquarium,  neque  dialecticum,  neque  dogmaticum,  neque  polemi- 
eam,  neqiie  porismaticum  :  et  tamen  quiddam  ex  bis  omnibus  liberrìme  conflatum 


Serìptiirae  analogia  leviier  posthabità,  immanis  parai ogismorum  cumulusj  infelici  online^  non 
pcte$t  non  omnera  aaeram  exegenUj  sub  speciosissimo  vaatae  eruditionis  prttetextUf  corrumpere, 
et  dhrinuwittia  qttaecis  ad  inanes  humani  ingenii  spendationes  de&udere.  UHnam  rdigiose 
omnes  perpendereni,  quae  hoc  de  re  plurUms  gravissime  disseruit  S.  R.  D.  CrasiuB,  in  der  Yor- 
tede  ziim  Burkiachen  Fingerzeig,  s.  L  toh  dem  Untereohiede  zwiBchen  der  Aaslegong  der 
Teste y  Qiid  der  Anfsncliung  der  BeweiasprUche ,  d.  A.  1760. 

1)  Immo  vero  Lexicoram  fidem  caeco  quasi  impetu  secutum  identidem  esse  Gnomonis 
Anetoiem,  eH  qui  non  ervbékeat  identidem  ingeminare.  Qua  vel  jadìcii  perspicacia  vel  animi 
iategritaie  isiud  Jiat,  meum  non  est  decemere,  Auctonim  graecorum  lecHitùione  haud  prole- 
taria imbntiim /u»Me  6.  Bengelium,  nemini  facUe,  qui  vel  Chrysostomi  de  sacerdotio  libroB, 
tp0Mtf  euirà  editos,  eum  suiyvmetis  annotationibus,  vef  Gregorii  ad  Originem  panegyricnm,  (ut 
fdiqua  iaeeam)  /ugiHco  oeuio  perlusiraverit,  <dienum  esse  vel  obscurum  potest»  Coirf.  Vitam 
Bead,  f.  15. 

3)  Hue  r.  gr,  ordinem  verborum  quoque  referas,  eujus  ratio  singularis  ostenditur  Lue. 
ll,3S.  Mare.  4,  31.  sq.  Marc.  15,  20.  eoli.  Hebr.  18,  12.  JTeòr.  4,  7.  not.  etc.j  nee  non  Allu- 
àosm,  quae,  utut  mentes  bene  compositas  et  seria  oo^pcoouvT)  tinctas,  jucundissime  aliquatìdo 
licioni,  faeilUme  tamen  ab  aUis,  tanquam  nngae,  traduciaitur  atque  exsibilantnr.  V%d.  e.  q. 
Mmk.  10,  88.  Lue.  6,  10.  12,  46.  Aet.  1,  18.  not.  ad  oTcX^Y/va,  2  Cor.  9,  10.  2  Tim.  2,  V 
Bomt  in  loiaftfM  modnm  qui  temere  nescimU,  ipsi  quandoque  res  in  se  gravissimas  leviorum  risui 
imprudaUes  exponunt:  sed  prorsus  haec  omnia,  propter  abusùs  metum,  disBimulare,  cordati 
i^terpretia  non  e$t;  etiamsi  eomplures  minime  parcant,  quae  non  capiunt,  esagitare. 
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apporto.  *)  N3  est,  quod  non  aliqnem  praebeat  nsum:  nbi  nsns  cupide  urgetinr» 
in  abusum  degenerat:  abusui  medetur  sobria  et  aeqna  omnium  subsidiorum  ae- 
stimatio.  Dieta  classica  non  praetervehor:  difficultates  vulgo  vexatas  non  dis- 
simulo: sed  tamen  ceteras  consideratu  aeque  dignas  scripturae  partes  aeque 
espando.  Quod  genus  annotationuro  praesens  quaelibet  pars,  quisque  locus,  qui 
sub  manu  est,  ad  vim  saam  explicandam  postulai,  eo  utor:  ut  vel  verba  et 
locutìones  evolvantur;  vel  habitus  animi  apud  eos,  qui  loquuntur,  et  apud  eoa, 
quibus  scribitur,  notetur:  vel  verae  doctrinae  observentur,  falsae  redarguantur  ; 
vel  roonita  pietatis  et  prudentiae  christianae  eliciantur;  vel  allegata  V.  T.  in 
Novo  et  alia  parallela  loca  expendantur;  vel  argumentorum  pondera  et  nexus 
resolvantur:  eaque  omnia  ita  proponuntur,  ut  lectori  ansa  detur  plura  cogitandi. 
In  singulas  annotationes  ^)  dicere  putabitur  Gnomon:  Sic  habet  textus,  non  ali- 
ter,  hoc  nomen,  hoc  verbum,  haec  particula,  hic  casus,  hoc  tempus  est,  non  aliud: 
hic  verborum  ordo,  haec  verborum  repetitio  aut  commutatio,  haec  argumentorum 
consecutio,  hic  animorum  motus  etc. 

§.  i7.  Opinionum  divortia  operose  enumerata  ac  refutata,  cum  scriptorum 
nominibus  et  librorum  titulis,  non  admodum  requiret,  ')  qui,  quid  hic  agatur,  in- 
telligit.  Esse  quosdam  expedit,  qui  eas  partes  suscipiant,  historiamque  interpre- 
tationum  vel  per  secula  deducant:  sed  paucorum  facultas  est;  nec  desunt  tamen,. 
qui  multa  in  utilitatem  communem  eruant  et  convehant.  Ineptas  vero  sententias 
et  vix  cuiquam  in  mentem  venturas,  subinde  commemoratas  legere,  minus  juvat 
infirmos,  quam  ignorare.  Male  nobiscum  ageretur,  si  ad  regiam  veritatis  viam 
dignoscendam  necessum  esset,  omnia  avia  in  numerato  habere  et  pertentare:  imo 
multitudo  sententiarum  veram  interpretationem  saepius  obruit,  quam  subministrat. 
Novis  tamen  quibusdam  interpretationibus  occnrro,  ncque  auctoribus  neque  verbis 
eorum  citatis.  Lectoi^,  earum  inscius,  non  sentiet;  neque  enim  opus  est:  gnarus, 
perspiciet,  quid  velim.    NonnuUas  etiam  speciosiores  interpretationes ,  minus  ad- 


1)  Mirari  profeeio  subii  (fateiìdum  enim  estj,  qui  factum  nt,  ut  ed,  D.  Emesti,  Instit. 
Interpr.  N.  T.,  Ed.  IL  P,  II.  e.  9.  §.32.  eorum  interpretum  generi  {coU.  §.  31.)  Bengelium 
annumeret,  qui  grammatica  modo  et  pbilologica  secuti  sunt,  ut  scnsus  Terborum  expllcare- 
tur.  Judicet  leetor,  num  in  his  omnis  Onomonis  ums  subsistat;  an  reliqua  nmulj  h.  l.  indi- 
giUUa,  coTiìplectaturf  Equidem,  qui  dogmaticarum ,  qui  polemicai-um,  ^t  pastoralium,  qui 
practicaram,  etc.  obsenrationum  largam  segetem  ex  hoc  libro  collegerunt,  eoque  Mare  haudparum 
fruffié  eonsecutos  se  confessi  sunt,  Leetores  neque  numero  neque  mentis  vel  probit<Ue  vel  aeumine 
spernendos  nominare,  citra  jcu:tantiam,  filale  possem.  Sed  sufficit  h.  l.  ad  eam  methodi  gno- 
monicae  ddineationem  provocare ,  quam  Anonymus  aliquis  b.  m.,  isque  nullo  partium  studio 
impeditus,  dedit  peculiari  tractatione  A,  1762  conscripta,  et  postmodum  Tomo  VI,  P,  IL  des 
Burkischen  Fingerzeigs,  A.  1766,  Praefationis  loco  praemissa:  quacum  conferri  utiUter  queat 
alterius  cujusdam  Anonymi  libellus,  s,  t.  Versuch  ciner  nttheren  Bestìmmung  des  Begriffs, 
den  man  mlt  dem  crbaulichen  Exegesiren  verbinden  soli,  und  was  der  sei.  PrìUat  B  e  n  g  e  1 
darìnnen  eigentlich  geleistet  hat.  Greiz,  1769.  —  Unum  est,  Lector!  quod  eHam  atque  etiam 
rogatum  te  velim:    TUIS  FAC  OCULIS  VIDEAS. 

2)  Huie  sueeinetae  methodo  qui  semel  assuefactus  fuerit,  is  optime  consuUum  et  ope- 
rae  et  tempori  sentiet ,  quascunque  rdiqui  leetorum  de  obscuritate  sennonis  querelas  fundant, 

8)  Aiqui  haec  ipsa,  nisi  fiUlor,  yanitatis  fuga,  qua  leetorum  potius  commodo,  quam 
gloriolae  suae  eansultum  voluit  Auctor,  in  caussa  est,  cur  literatorum  aliqui,  nimio  pol^kisto- 
rias  aestimio  capti,  eam  Bengdii  in  legendis  et  ponderandÌB  v<»riis  variorum  libris  assiduitatem 
vix  probabilem  esse  credanf,  qua  inanis  aliquis  jaetator  frequentem  sui  admirationem  facile  f or- 
tassis  rapturus  ad  se  fuisset.  Ea  certe  vecordiae  species  neque  Bengelio,  salva  aequitate,  neque 
aliis  nostri  vel  soli  vel  aevi  Doctoribus  tribui  potest,  quam  Eruditorum  aliquis  kaud  itapridem, 
sua  de  Huevicis  Theologis  cogitata  aperturus,  his  verbis  descriptam  dedit:  Daher  lesen  und 
prUfen  aie  auch  die  Schriften  berUchtigter  und  gefìlhrlicher  Philologen  entweder  gar  nicht, 
oder  mit  einem  viel  za  mAchtigen  Vonirtheil ,  ala  dass  sie  das  wahre  aus  dem  falschen  mit 
gebUhrender  Crenauigkeit  aussondem  sollten.  Fateor,  in  isto  eximii  Viri,  et  de  b.  Parente 
meo,  quin  de  ventate  evangelica,  Tutud  mediocriter  meriti,  judicio  reperisse  me  aUqua,  quae 
praecipitantiae  nonnihil  prodere,  et  matariuB  examen,  ab  Ipso  posthae,  ut  confidare  fas  est, 
instituendum,  desiderare  viderentur,  TaUa  susU  v.  g,  quae  de  microcosmo  et  maoroooamo,  de 
Chiasmo,  de  typia  et  aUegoriis,  de  Emphasibns,  de  Bubjeoto  et  Objeoto  etc,  liòeriori  diemdi 
ratione  propostUt, 
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hoc  duenssas,  attingo:  et,  ubi  mea  sententta  paradoxa  videri  possct,  aliomm  con- 
seononem,  veternm  praesertìm,  estendo. 

§.  18.  In  commentariiB  nihìl  est  tritins,  quam  Harmoniae  EvangeUeae  titu- 
his:  sed  sub  hoe  ipso  titolo  qniddam  ab  aliis  fere  omnibus  sejunctum  dare  ne- 
eesse  habui.  Harmoniae  basis  est,  Ternariub  Paschatum  inter  Baptismum  Do- 
mini et  inter  Exaltationem  ejus,  ab  antiquis  frequenter,  novissime  a  lìmotheo 
PhUadè^ho  agnitns:  sed  plura  paschata  plerique  statuunt  recentìores.  Ad  veram 
paschatum  trìnm  amussim  Evangelista»  tractavi  conjunctim  in  Harmonia  evange- 
listarom  Oermanice  edita  A.  1736.,  recusa  A.  1747,  ')  et  cum  eo  tractatn  in- 
time oonnexa  est  singuhrum  in  praesenti  Evangelistarom  consideratio.  Quare 
qnme  maxime  snnt  necessaria,  placide  repetam. 

i.   Nativitas  J.  C.  non  potest  poni  ultra  bimestre  ante  mortem  Herodiè. 

2-  MoTS  Herodis  non  potest  citius  aut  serius  poni,  quam  in  mense  februa- 
rìo  anni  3  ante  aeram  Dionys.  Demonstrat  id  eclipsis  lunae  apud  Josephom,  et 
quae  Josephns  inter  eam  et  inter  pascha  illius  anni  facti  esse  scribit. 

3.  Annus  15  imperìi  Tiberii  non  potest  initium  habere  ante  mensem  Tisri 
in  anno  27  aerae  Dion. 

4*  Dominus  cnm  esset  quasi  annorum  30,  baptizatus  est,  et  interjectis  40 
diebus  tentatus,  aliquo  intervcàlo  ante  pascha  anni  28  aerae  Dion. 

6-  Eodem,  non  alio,  in  anno,  templum  poterat  dici  annis  46  aedificatum. 
Job.  2,  20. 

6*  Cmcifixus  est  Dominus  anno  30  aerae  Dion.  Namque  hic  ipse  annus, 
non  ttnnos  29,  31,  32,  babuit  pascha  in  fine  hebdomadis:  annus  autem  33  nimis 
est  seroa,   et  omnibus  antiquae  ecclcsiae  sententiis  refutatur. 

7.  Ergo  tota  historia  a  Paschate  Job.  2,  ad  Pascha  Job.  18,  includitur  in 
smiam  28-  29.  30.  aerae  Dion.     Sunt  Paschata  tria. 

Hae  theses,  singulatìm,  dubiae  viderì  possunt,  sed  in  suo  nexn  certae  sunt 
et  iimnotae;  et  paschata  non  nisi  tria  necessario  inferunt.  Adversarium  Harmo- 
nia mea  humanissimnm  nacta  est  D.  Hauherum:  qui  quid  hodie  sentiat,  haud 
ftdo;  sed  certe  summam  Harmoniae  ab  ilio  adomatae  adoptavit  opus  eximium, 
qaod  inacrìbitur  Deutsche  Originai- Bihél:  ^)  novissimeque  D.  Wakhius  in  Mele- 
tematis  de  Vita  D.  N.  I.  C.  me  saepius  reprehendit.  Horum  autem  neuter  chro- 
Dologicoe  Evangelistarum  adhibuit  nervos.  Studiose  chronologiam  evangelicam  me- 
moria nostra  tractarunt  Camp.  Yitringa,  P.  Allix,  Com.  Camillus  de  Sylvestris, 
Nicasiua  Grammatici,  J.  J.  Hottmgerus,  C.  G.  Hofmannus,  Leonardus  ÒfFerhaus 
etc.  Longe  inter  se  difTerunt;  sed  si  confligas  eos  et  In  unum  contrahas,  quic- 
qmd  ex  vero  quisqne  habent,  id  temarium  paschatum,  ipsis  quandoque  invitis, 
eonfirmat:  ncque  ii,  qui  quatnor,  ne  dicam,  qui  plura  paschata  fingunt,  charac- 
teres  illos  chronologicos,  ab  ipsis  evangelistis  tam  graviter  praescriptos,  sine  vio- 
lentia  tractare  possunt.     Quatemarius  paschatum  magnam   pcriocharuro   earundem 

I,   a  Bfatth.  4.  ad  j3.  et  in  parallelis  Marci  Lucaeque  locis,   quam  tema- 


1)  Hujué  reeentiorig  Editionis  occasione,  accessionibas  ?iaud  vutgarihuè  omataCy  in 
Pnelatiaiie  ò;  Auefor,  §.  6.  generatim,  quid  de  postcrìomiii  Kditionum  iUp^oma.  setuerit,  his 
Mréw  deeiaravit:  Die  Besitser  der  voriffen  Exemplarìeii  pflegen  zu  wUnBchen ,  dass  die  lets- 
tBie  Oedanken  betonder»  gedmckt  wiirden:  aber  solcbes  ist  nicbt  thunlich.  Denn  wann  wir 
TOH  alien  Bfichero,  die  hent  sn  tage  noch  Dienste  leisten,  nnr  ihre  ervten  Ansgaben  hatten, 
oad  alle  folgende  grosse  and  kleine  ZusAtze  und  Verbessemitgen ,  die  ein  jeder  Verfasser 
•elhtt  imd  seine  Naohfolg^  nacheinander  gemacht  haben,  besonder  gestellet  wAren,  was 
«ire  das  fBr  eine  migeheare  Unordnnng?  Also  gebùhret  es  sich,  dass  ein  Besitser  einer 
verigen  Ansgabe  die  folgenden  vennehrten  und  verbesserten  mit  gtostigen  Augen  ansehe, 
vinrohl  einem  SchrìftsteUer  anch  geziemet,  die  Yomehmsten  Aendeningen  ansuzeigen.  — 
4NmI  MonàuM  haud  judùxusem  hoe  loco  repetendum  esse,  nisi  et  Apparatns  critici,  a.  ò.  Borkio 
tdki,  et  Gnomonis  respectu  eodem  fere  óUquorum  desideria  respansionis  isHid  loco  requirere 


S)  Cm  tomen  ipsi  libro  awnexa  est  h,  Bengelii  Tabella  s,  t,  Vergleichuug  des  Nenen 
Tcitaaieotii,  darinu  Lutberì  dentsche  Uebersezimg,  Reineccii  griechischer  Text,  and  Ben- 
gelii Berision  det  grieehischen  N.  T.  antersohieden  sind.  Vid,  App,  Crit,  Ed,  IL  p,  678.  sqq. 
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rius  simplicem  agnosclt,  duplicat  vel  triplicai,  manifesto  incommodo.  TemariuB, 
vel  apnd  Matthaeutn  vel  potins  apud  Marcum  et  Lucam,  in  historia  panculoram 
tantummodo  mensium,  Trajectionem  inferi,  eamque  fructuosam;  Quaiemarìus,  sub 
specie  ordinis,  cot\fusionetn,  Lightfooius  in  Chronicis  et  V.  et  N.  T.  id  ex  insti- 
tuto  agit,  ut  Trqfectianes  apud  Evangelistas,  quamvis  quatuor  paschata  habet,  et 
in  tota  scriptura  obvias  demonstret.  Ternarius  exacte  congruit  cum  LXX  heb- 
domadibos  apud  Danielem,  et  cum  lectionibus  Mosis  et  prophetarum  in  sabbatis 
et  diebus  festis,  ad  quos  aperta  frequens  apud  Evangelista»  est  allusio,  cursuique 
Salvatoris  celeritatem  convenientissimam  tribuit:  Quaiemarius  haec  omnia  obli- 
terat  Uberiorem  demonstrationem  ipsa  habet  Harmonia,  §.12,  Ordoque  Tem- 
porum,  cap.  5.  Hinc  jure  concludo:  *)  Quisquis  plura  tribus  Paschata  interBap- 
Usmus  Domini  et  inter  Exaltadonem  statuita  ^ua  opera  in  Evangelistis ^  quateniu 
Harmoniam  apectat,  irrita,  et  in  Vitam  D.  N.  J.  C.  minime  honorifica  debet  haberi 
ab  omnibus,  qui  errore  non  aeque  atque  ventate  pascuniur.  Ad  Harmoniam  Evan- 
gelistarum,  ^)  ita  constitutam,  et  ad  Ordinem  temporum,  ^)  passim  liic  remittit 
Grnomon,  *)  coque  jam  expeditior  et  Evangelistarum  consideratio  reliqua.  Tabu- 
lam  quoque,  ex  Evangelistis  coagmentatam ,  tanquam  Monotessaron ,  habet  Har- 
monia: ^)  Gnomon  autem  singulos  Evangelistas  singulis  in  Tabulis,  ad  quemque 
seorsum  accommodatis ,  refert. 

§.  i9*  Acta  Apostolorum  magnam  habent  conjunctionem  cum  EpistoUs,  PauH 
praesertim,  et  per  has  bonam  partem  illustrantur:  in  EpistoUs,  non  desultoria  est 
annotatio  nostra  ad  sermones  confertiore  doctrina  plenos,  sed  aequabiliter  de- 
ducta  ac  propemodum  perpetua.  Sumroam  ac  seriem  Historiae  dai  Ordo  tempo- 
rum,  cap.  6. 

§.  20.  De  rationibus  tractationis  nostrae  Apocalypticae ,  praeter  proprium 
notarum  ad  hanc  prophetiam  prooemium,  in  ipsis  passim  notis  agitur.  Nam  ut 
Germanica  exegesis  seorsum  exstai,  sic  Latina  in  extremo  hoc  volumìne  datur. 
De  illa,  Germanica,  Epicrisin  (Beurtheilung)  nuper  emisit  cel.  Theologus,  D.  Jo- 
achònus  Langius,  eamque  Antidoto  W.  Sherlockii  contra  papatum,  quod  in  ver- 
naculum  sermonem  transtulìt  Fridericus  Eberbardus  Rambachius,  sub  titulo  Man- 
tissae  Apoccdyptkae  adjecit:  convcnit  autem  Epicrisis  cum  Latino  ejus  commen- 
tario in  Oloria  ChrisH,  Quare  Gnomoni  buie  et  examen  praecipiorum  Commen- 
tarii  nervorum,  et  responsionem  ad  Epicrisin  committi  oportere  existimavi.  De 
Epicrisi  illa  ut  nuncium  accepi,  constitui,  non  minore  cum  prolubio  cedere  veri- 
tati,  a  subactissimo  interprete  monstratae,  quam  eandem  mibi  propitiam  defendere. 
Scripti  potitus,  nonnulla,  quae  vel  displicerent  Auctori  ejus  vel  placerent,  delibata 
inveni.  Ego  vicissim,  qua  parte  aut  assensus'eximii  Viri  me  delectarit,  ani  dis- 
sensus  ad  meam  sententiam  recoguoscendam  invitarit,  exponam:  quaemadmodum- 
que  ille  summa  usus  est  humanitate,  sic  ego  obscrvantiam  erga  Senem,  cujus  eiiam 
hospitio  anno  1713,  et  deinceps  commercio  gavisus  sum,  tuebor. 

i.  Praecipue  de  bestia  et  de  meretrice  dissentit,  p.  371 — 406.  Multum  haec 
ab  illa  differt,  fateor:  veram  autem  differentlam  consideramus  infra  ad  cap.  13,  1. 

2.  Inferi  inde,  ad  superiores  suos  reniittens  commeniarios ,  generatim,  in  in- 

1)  Hujns  non  Oraculì,  «ed  legitimae  Conclasionis  vim  quibua  rationibus  equidem  ad- 
versus  reeeniiorum  objectiones,  DD,  Berlingii  «e,  Biiscblngii,  Loeberì,  Emesti,  mumerum  et 
eruditioHis  fama  eonspÙMorum ^  tueri  conatus  «un,  rùfere  est  in  meiner  Beleuchtung  etc 
§§.  20.  26.  29. 

2)  d.  A.  1747. 

8)  ejusque  nunc  utramque  Editionem, 

4)  ita  quidem,  ut  tertia  nune  Editio  praeciptuu  harmoniae  stricturtu  (ut  in  Pro- 
oemio  dixi)f  quae  exegesiu  potissimum  illustrare  viderentuTy  Leetoribus  exkibeat, 

5)  habet  etiam  PI.  liev,  D.  C.  G.  Michaélis  Neaes  Testament  nach  der  Uebersezang 
Lutheri,  mìt  gehOrigen  Orts  beinerkter  genauerer  Berichtigung  der  Ueberaezung  nach  dem 
Grundtext,  nnd  eingeschaltcten  Erklftrungen,  als  eìn  AiiBzug  der  zur  Auslegong  gebòrigon 
Arbeiten  dea  sei.  D.  Bengels  iibcr  das  Neuc  Testameiit,  Leipzig  1769.;  haberU  Bibita  ger- 
manica, Tubingao  A,  1770,  cum  Praef.  8.  B.  D.  C.  F.  Sartorii,  tffpis  Sigmondianis  edita; 
habet  ipeius  b.  Bengelii  Ueberseznng  dea  N.  T.,  Ed,  IL,  A.  1769,  curante  b,  Bnrkio  edita, 
Append,  Nro,  IX,;  habent  plura  passim  recenJtiorum  Commentatorwn  monumenta. 
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teipretatione  septem  sigUioirum  et  septem  iubcirum,  adeoque  totius  libri,  me  titu-*' 
bare,  non  minus,  quam  Vìtrìngam.  p.  405.  Hesp.  Interpretatio  bestiae   et  mere- 
trìcis  TÌndicata  —  et  reliqnae  partes,  se  mutuo  sustentant.     Complura  sunt,  quo- 
rum speciosam   quidem  explanationem   dedit  Epìcrisis,   p.  371.  seqq.  394*  seqq. 
400.  seqq.  sed  mihi  ea  non  obsunt:  nam  egomet   ut  vera  agnoseo.     Optabilior 
Iberat  discussio  eorum,  quae  in  quaestione  sunt.     Hic  vero  est,  quod  admiremur. 
Ipsam  gummenn  Bjstematis  apocalyptici,  a  cel.  D.  Langio  adornati,  examinaveram 
in  libro  meo,   pag.   500 — 504.,   auctore   nomination  laudato,   scripseramque  ibi, 
Cbasguis  veriUUem  quaerìty  is  hoc  momentum  quam  diligeniissime  perpendai:  et 
tamen  de    toto  ilio  examine   prorstts  taeet,  nec  paginara  107.  s.  123.  s.  214.  8. 
285.  295.9   omnesque   fere,    quas   colligeram  In   Praef.   §.    7.,   attingit.     Lectum 
obi  libmm,  ait:  alias  prò  certo  haberem,  eum  cursim  tantummodo  nonnulla  de- 
cerpisse.     Equidem  loca  illa  in  praesenti  ab  integro  repeUta  putari  volo,  nam  ea 
conmientarios  cel.  auctoris  mihi  perpensos,  et  errores,  quos  is  in  Vitringa  redar- 
guii, a  me  vitatos,  curate  praesupponunt.     Praetcrea  Gnomon  apocalypticus,   cu- 
jusmodi  sit  cel.  viri  interpretatio,  in  sigUlis,  tubis,  aliisque  partibus,   ubi  nervus 
ìnest,  modeste  monet,  ad  e.  4f  1.  etc. 

3.  Initia  vae  tritim,  ipaiusque  vae  tertU,  nimis  alte  putat  a  me  poni.  p.  406* 
Respondetor  infra,  in  cap.  8f  13. 

4.  De  duobus  testUnu,  deque  urbe  magna,  assentitur:  itemque  de  r^gno. 
p.  406-  seqq. 

5.  Capitis  12.  expositionem  approbal,  quod  ad  futura  attinet  tempora:  quod 
ad  praeterìta,  non  approbat  p.  408.    De  praeteritis,  vid.  infra,  ad  cap.  12,  5. 

6.  Amplectitur  gentìum  conversionetn,  millennium  futurum ,  {sed  simplex,)  re- 
smrectionem  prùnam.  p.  409 — 421*  Atque  hac  potissimum  in  parte  ab  egutdeo, 
qaem  persaepe  appellai,  hermeneutico ,  prophetiam  liberavit.  Concordiam  autem 
ficrìpturarum  de  ultimis  temporibus,  quae  et  ut  mala  et  ut  bona  describantur,  in 
duplici  adventu  Christi  quaertt;  ut  mala  sint  ante  adventum  priorem,  bona  in 
milleiinio:  comm.  apoc.  f.  239.  quanquam  concordiam  illam,  salva  adventus  uni- 
tate,  non  nisi  bis  mille  asserunt  anni,  de  quibus  infra,  ad  e.  20,  4* 

7»  Quae  de  aliis  temporum  perìodis  ad  mille  annos  collatis  dixerim,  negat 
se  empere.  p.  421.  Non  recordatus  est  eorum,  quae  exposueram  p.  127.  644.  etc. 
ex  genuina  temporum  analjsi.  Quam  qui  agnoscunt,  hi  scrutinium  propheticum 
aetatì  noetrae  maximopere  necessarium  perspiciunt:  (coli.  Epicr.  p.  409.  seq.)  qui 
non  agnoscunt,  in  longo  seculorum  spatlo  fluctiìant.  nam  hypothesis  ab  Halensi 
Theologo  inprimis,  v.  gr.  de  bestiae  mensibus  42,  annos  communes  3V2  notanti- 
bos,  ipsos  illos  annos  3'/2  et  subsequentem  ecclesiae  florem,  duo  etiamnum  se- 
cala et  ultra  differt  yid.  ErlcL  Offenb.  p.  503.  Bcq.  Tali  spe,  adhuc  praestaret 
alia  i6editarì,  atque  prophetias  in  hanc  jam  partcm  versare. 

8.  Prolixas  libri  mei  periochas  referre  dignatus  est  Theologus  Venerandus, 
de  iÌ8  eapitibns,  in  quibus  et  meam  cum  ipso  *)  consensionom  invenit,  et  verita- 
tÌ8  vidorioan  jure  praedicat:  pag  422.  iK>n  tamen  omnium  esse  partium  recensio- 
neniy  ipai  titilli,  modo  memorati,  indicant.  nam  intra  perpauca  Apocalypseos  ca- 
pita ▼eraantur:  cetera  fere  intacta  manserunt.  Omnino  liberum  ei  fuit:  lectoris 
•otem  interest  scire,  multo  ibi  plura  esse  a  me  tractata,  in  quibus  est  fluxus  re- 
mm  ex  inmsSnWnu  in  visibilio ,  ei  refluxus  ex  bis  in  illa:  d^ereniia  septenorum 
tmgeìontm  eeelesiarumque,  sigiUarum,  tubarum,  phialarum:  septenariorum  divisio 
m  qttatuor  et  tria:  cursus  rerum  ex  oriente  in  ocddentem,  etc,    Eorum   causa, 


1}  Conaensiones  nimirum,  quoad  praeeipua  Apocalypseos  momenta  inter  pluritnos  tn- 
M,  a  Lutheri  inde,  quin  remotìoribus  etiam  temporibus,  intercedentes ,  callide  dissimu» 
lait;  distfensam  quovis  modo  exùggcrant,  qui  certitudinis  aliquid  in  exegesi  hujus  libri  «m- 
petrari  posse ,  tenacissime  pemegant.  Ha  vero  judicandi  methodo  nullam  salutaris  veriUsti» 
partem  infeUei  seepticismo  non  mvolvi  posse,  jduribtis  demonstratum  dedit  8,  R,  /).  C.  F. 
Scliiniditu,  m  seimer  hriiisehen  Untersuchung,  Ob  die  Offenbarung  Johannis  ein  ftchtes  g5tt- 
licbes  Bnch  iit?  p.  22.  sqq.  fwf,  marg.  Con/,  S,  B.  />.  Crusii  Vorrede  zu  Hn.  Fast.  M^ 
dhaaiia  N.  T.,  p.  XXV.  sqq. 
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quae  Yen.  Theologns  egregie  pertractarat,  non  scripsissem  exegeain:  sed  com  cer- 
tuni haberem,  ex  fonte  sapientiae  apocalypticae  inexhausto  quiddam  in  meum  ca- 
naloni manavisse,  id  ad  alios  derivandum  censui. 

9.  Ad  prophetias  V,  T.  recludendas  quiddam  a  me  proficisci  posse,  singnlarì 
benignitate  censet,  p^.  428*  Sjstema  autem  meum  amplius  limarì  oportere,  addit 
ille,  et  egomet  agnosco.  Ex  Apocalypsi,  non  obsignata^  Daniel,  qui  cb^gnaiuB 
erat,  et  sdii  prophetae,  qui  mysterium  Z>£/ descrìpserunt,  redudentnr  0-  &®d 
quae  idem  ille  retractanda  mihi  judicat,  ea  veram  cum  prophetiis  V.  T.  colla- 
tionem  nunquam  impedient. 

10.  Firmius  id  mihi  spondet  Ordo  temporum,  illi  exspectatus.  Id  83mtagma, 
cum  utraque  exegesi  Apocalypseos,  editum  inter  utramque,  intimam  habet  neces- 
situdinem.  Etenim  unam  historicarum  periodorum  et  propheticarum  catenam, 
perpetuo  se  nexu  cohibentem,   refert. 

Omnem  meam  euTTsCOeiav  et  docilitatem  evocavi,  ut,  sicubi  grandaevtu  Ber- 
menetUa  demonstrasset,  falli  me ,  scite  etiamnum  ab  errore  desisterem.  Sed  sine 
assentatione,  abs  qua  illum  abhorrere  novi,  sententiam  mutare  non  possnm:  Oer- 
mantcoque  sermone,  quo  uterque  nostrum  juxta  cum  Latino  usus  est,  nominila, 
si  Dei  voluntas  feret,  submittam,  tempore.  Est  enim  Justa  et  brevis  exspectatio 
quarundam  rerum ,  unde  applicalo  prophetiae  ad  nostrani  aetatem  distmcthr  eva^ 
datf  facuUcuque  detur,  complura  ìUUia  uno  fasce  compleetendi.  Veritatem  uterque 
bona  sectamur  fide:  amor  illius  in  me,  mea  etiam  observantia  in  illum,  ingenua 
sententiae  alterius  declaratione ,  alterius  leni  tolerantia,  non  modo  non  laeditur, 
sed  etiam  pascitur.  Ncque  ipsa  dissensio  de  capitibus  quibusdam  fructn  caret. 
nam  quanto  major  in  ea  utriusque  nostrum  est  perseverantia,  tanto  magis  nostra 
eorundem  de  aliis  capitibus  consensio  spectatores  atque  arbitros  amicissimi  cer- 
taminis  ad  rem  considerandam  commovere  debet:  et  quisquis  rationìbus  primi- 
pilaris  Hermeneutae  hic  satisfactnm  iudicabit,  is  aliorum  in  sententias  meas  apo* 
calypticas  impetu  minus  terrebitur.  Posthac  facilior  evadet  res,  ut  dixeram  in 
Praef.  §.  15*  Interea  ex  animo  opto,  ut  Theologns  Halensis  in  Bibliis  Paren^ 
theUeis  divino  munere  ex  divino  sen.sti  cxplicet.  Atque  utinam,  quum  tam  multi 
ex  ejus  auctoritate  pendent,  re  maturius,  quoad  pretiosae  ejus  horae  patiantur, 
perpensa,  publice  declaret,  utrum  adversarius  an  dtfensor  earum  systemaiis  mei 
partiumj  quibus  Epierisis  ^us  contradixit,  (nulla  me  oiXovsuiia  agit,  sed  gravitaa 
rei  nrget)  apud  posteritatem  iUuminatiorem  haberi  veht.  Versiculo  non  minus  de 
ecclesia  mejebitur,  quam  volumine.  Me  non  pudefaciet  Victoria  veritatis.  In  es- 
tremo promam,  quod  unum  ad  decisionem  suflSciat:  cupidior  semihorii  de  mille 
annis  (suo  loco  firmis)  interpretatio  totum  Systema,  cujus  tantus  Defensor  est 
Theologus  Halensis,  non  obscure  invexit.    Illa  cadente,  hoc  ventati  cedet. 

Aliorum  hominum  variae  se  cogitationes  produnt  super  meia  in  hoc  genere 
coromentationibus.  Apud  quosdam  ceterìs  meis  laboribus  vix  redemero  culpam» 
quam  a  me  in  prophetico  studio  contractam  putant.  ^)  Sunt,  quibus  calculi  mei 
haud  satisfacere  ferantur:  sublimitatem  videlicet  mathematicam  quaerunt,  et  ha- 
militatem  nostram  transvolant.  nam  nobis  rudimenta  arithmetica  dommodo  fratìd 
numeri  vigilanter  observentur,  sufficiunt.  ^)  Plures,  seposito  scrutini!  labore,  fa- 
cilius  se  expediunt,  et  in  portu  sibi  navigare  vid^ntur,  dum  in  salo  oculos  olau- 
dunt.    Videant,  quid  agant:  nobilior  est  veritas,  quam  quae  se  obtrudat.    £g^ 


1)  Qua  in  re,  n  insiffnes  doetrina  et  auctoritate  Viroa  audioi,  haud  vulgarenif  DEO 
targiente,  operam  praestiiit  Ven,  M,  M.  F.  iloosins,  Lu$tnauienn$  in  hoc  vieinia  Dioeeeseom 
Superintendens f  in  lib.  qui  imeribitwr:  Auslegiing  der  Weiasagnngen  Daniels,  die  in  die 
Zeit  dea  N.  T.  hinein  reichen,  nebst  ihrer  Yergleichung  mit  der  Offenbarung  Johannis, 
nach  der  BengelUchen  Erklanmg  derselben.  Cf.  eel.  D,  Gmsii  Bypomn.  ad  Theol»  prophm 
P.  /.  p.  207. 

2)  Qf.hacde  r«,  quae  Veri.  Hellwagius  notavit  in  Praef.  ad  Ed.  IL  Ord.  Temp.  §.  X.  XI. 
8)  Neque  tumen^  quod  m  Cyclo  {Lipnae,  ut  fama  est,  germanice  propediem  iieruwt 

prodituro)  d^raonttratum  est^  vel  suiftUissimae  Astronomorom  obiervationes  cum  b,  Auctoris 
Uttea  ehronologica  non  eonsentmni. 
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afl  novi  liabeo,  qaod  prò  ea  dicam.  Apologia  etìamnuin  hac  utor:  Ora,.  Mcnp- 
tmm  Mcram  antepone  pedorU  hU  acrvnio,  et  rem  TOTAM  ')  pritu  cogno9ce,  quatn 
judicmm  faeUu.    Felix,  qui  loquitur  in  aurea  auscultantium.  Sir.  25. 

§.  21.  Orthodoxiam  raeam  nemo  adhuc  in  discrimen  adduxit.  ^)  Quisquis 
scrìpta  mea  perpenderit,  agnoscet,  me  normam  Scripturae  non  solum  in  docirinifl, 
led  etiam  in  verbis  ea  religione  sequi,  quae  vel  bonis  a  superstitione  vix  abesse 
TÌdeatur.  Nullam  enim  aberrationem  a  linea  Veri  in  Scriptura  nobis  propositi 
tam  leyem  statuo,  ut  non  agnitio  veritatis  sit  praestabilior,  scientiae  DÈI,  ipso 
JQspectante,  respondens,  et  gloriae  illius  consentanea.  Una  est  veritas:  roaxìma 
et  mìnima  sul  parte  cohaeret.  Erit  ergo  lectoris ,  bene  existimare ,  douec  erroris 
reufl  peragar  ab  aliquo,  qui  non  ipse  accusando  errct.  Fit  hoc  nimis  saepe,  ut 
UIU18  alteri  malam  sententiam,  abs  qua  uterque  acque  abhorret,  tribuat,  et  mille 
alioB  brevi  praecipitiquc  relatione  misere  ofifendat.  Tali  in  casu  quid  lectori, 
quid  mihi,  faciendum  putcm,  declarat  ErkL  Offenb.  praef.  §.  13. 

§*  22.  Qui  Graece  didlcere  vel  discunt,  eos  propria  non  potest  non  manere 
Qtilitas:  sed  aliis  tamen  quoque  veritatis  araatoribus  prodesse  cupio.  Quos  ut 
Graeca  Latìnìs  necessario  interspersa  quam  miuimum  impedirent,  ipsi  operam  a 
me  datam  sentient.  Nam  Graeca  textùs  verba  sola  praefiguntur  verbalibus  no- 
itris  annotationibus  ^),  sed  Graeca  et  Latina  realibus:  in  cursu  earum,  Latina 
pne  Graecis  aut  cum  Graecis  ponuntur.  Latina  textùs  verba  ex  Vulgata  et  ex 
aiiìs  translationibuB  sunt  desumta,  vel  nunc  demum  Graecis  cxprimendis  adhibita, 
eo  pleniroque  casu ,  quem  Latinus  postulat  contextus,  quamvis  Graece  sit  alius  ; 
et  eo  verborum  delectu ,  ut  etiam  cum  aliqua  purae  Latinitatis  imminutione  vis 
QatJTa  Graecorum  verborum  quam  proxime  redderetur. 

§.  23.  In  reliquo  sermone  eam  Latine  loquendi  formam  adhibui,  quae  buie 
generi  commentandi  apta  videretur,  sine  moroso  aut  contemtu  *)  aut  studio  La- 
tinitatis, quae  ubi  nimis  colitur,  majus  fastidium,  a  cultoribus  tamen  violata,  mo- 
vet,  apud  eos,  praesertim,  qui  aliquid  vernaculae  Latinitatis  olfecerunt. 

§.  24.  Termini  technici  passim  occurrunt,  quales  sunt:  AnUiypopkora ,  apo- 
àtmi,  oiyndeton,  £v  Sta  ^uoTv,  epiphonema,  epita$Ì3,  ethopoeia,  hypallage,  litotes, 
mmensy  axymoron,  ploce,  itpoOepaTcsia  nuà  imOepaiusia,  prosopopoeia ,  s^fugatio^ 


i)  —  eamquef  9Ì  qiàd  in  re  tam  seria  mihl  quoque  cancessum  fuerit  fiagitaret  BEN- 
pELn  poHus,  quam  uUius  vel  defensoris  vel  adversarii  verhis  exhiòitamy  — 

2)  Imma  vero  Chillasmi  labem  adspergere  Beato  y  post  innumeras  dedaraHoTieè ,  ne 
Me  qMem  inìqniomm  (diqut  desinunt;  quo  nomine  justissima  querda  me  usum  este  (in 
Beiner  Beleuchtung  etc.  §.  21.),  Ephemeridum  literariarum  rdaHonea  pasHm  testaniur, 

3)  Sa^iUwM  hac  ipta  eonciea  methodo  mera  verborum  translatio  vel  ezplicationis 
^  refatationia  utum  attenHs  lectoribua  wbtiUter  exhibet.  8ie  v,  gr,  Matth,  15 ,  6,  voeula 
uà,  per  atque  adeo  reddita,  nexum  cum  praecedentibue  ogtendit:  aie  Matth,  4,  16.  verhum 
eoospezit,  graeeo  el^fi  junctum,  eam  ideam  suppedittUy  quae  germanica  phrasi  zu  sehen  be- 
kommen  exprimitur:  sic  Matth,  10,  34.  Imperativo,  qu^m  Vera.  Liith.  habet,  Indicativua, 
Kit»,  nbttituitur:  sic  Marc.  4,  11.  verbo  accidit  innuittir,  non  DEI  sed  hominum  culpa, 
^  e>  per  accidena,  ut  loquuntur^  ietud  fieri:  sic  Marc,  10,  11.  kuinum,  in  ìliam,  leetorem 
^"'^non^ack,  non  ano  saJUem  incommodo  talem  peccare,  sed  ipsi  praecise  mulieri  injuriam 
f^eert,  Pbtra  cumulare  supersedeo:  et  ne  bis  quidem  ocnlatiorea  opus  habereni,  Enimvero 
M  ^emunquam,  ui,  bis  negleetis,  inanea  luaoa  et  nulUus  frugis  minutias  quandoque  suòesse 
^iffieelmr  aUquis ,  ubi  Objectionibua  dubiisve  vel  apertis  et  in  pttblicum  emissis ,  vel  J9r»- 
^^^  commimieatie ,  vel  animum  certe  facile  subituris,  tacite  occurrere  b,  Auctor  instituit, 
^^Jta»  igitur  judicii  obliquitates  parit  Elenchi,  quam  dicunt,  ignoratio. 

4)  C^^  taimen  postulare  Beatum  vel  amicissimomm  aliqui  hodienum  pergu/nt,  Enim- 
*cra  vd  ipsi  (quod  praefiscim  dixerimj  quid  Latinitas  vemacula  fercU ,  subinde  meminisse 
*9%wtf;  vd  concisae  bre vitati  nesàunt  quidquam  largiri;  vel  tenninia  technioia  (de  qui- 
^  |.  seq.)  minus  adsu^acH,  proUxam  uòique  periphrasin  facUius  toUrarent;  vel  ne  %kud 
S^im  tads  tenent,  quod  ante  hos  30,  e^  quod  excurrit,  annoa  locuHones  haud  paucae  oai- 
^oret  imter  Theologos  fuerint ,  quae  nunc  demum  nauséam  movere  deltcatioribus  auribue 
■"fyÌMt  Ceterum,  barbsriem  scholasticam  et  evitasse  Auctorem,  et  modo  non  uno  sublatum 
**ÙK»  ex  coaevomm  acrìptorum  coUatione  nuUo  negotio  demonstrandum  fuerit,  Conf.  qua^ 
^  Serìpturae  stilo  notantur  ad  Joh,  13,  6. 
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zeugma  etc.  nbi  monendus  est  lector,  ne  annotationem  per  terminos  teelmieos  in 
compendium  redactatn,  sed  opinione  utilìorem,  subito  praetereat,  ▼.  gr.  Job.  10, 
27*  8.  Praecipuum  autem  usum  habet  concisa  oratio  sive  semiduplex  ^  ex  stilo 
Hebraico:  et  ^ta<7(jLÓ^,  qui  inprimis  oeconomiam  totius  epistolae  ad  Ihbraeos  pan- 
dit.  *)  Utriusque  figurae  exempla  refert  Index,  Talia  ubique  per  perìphrasin 
exprimere,  longum  fuisset:  alibi  ergo  eonsulent  ^),  qui  in  aliquo  figurae  nomine 
haerent.  Annotationes  loquuntur  vel  ex  persona  auctoris,  id  est,  ejus,  cujus  ser- 
monem  refert  ipse  textus;  vel  ex  persona  exegetae. 

§.  25*  Ubi  notabilis  est  difficultas,  satis  sum  copiosus  '):  plerumque  autem 
brevis  sum,  quia  saepe  res  plana  est  et  facilis,  in  historiis  praesertim:  quia  ob- 
servationes  pluribus  locis  illustrandis  idoneas  non  in  singula  loca,  sed  fere  primo 
quoque  loco  propono:  quia  complura  jam  alibi  tractavi,'  quae  htc  repetere  non 
necesse  fuit:  ^,  8.  i9«  21.  quia  multa,  quae  ad  periocbarum  divisionem  et  con- 
nexionem,  ad  commata  et  puncta  attinent,  ex  ipso  textùs,  meaeve  recensionis, 
intuitu  peti  possunt:  §.11.  quia^  quae  ad  analysin  spectant,  ex  TabeUis  patent, 
nec  facile  in  Notis  repetuntur:  §.  13.  quia  simplicem  fere  Yeritatem,  sine  Silva 
multarum  opinionum ,  propono:  §.  17.  quia  multa  per  terminos  technicos  expe* 
dluntur.  §.  24.  Inde  volumen  hoc,  uti  toti  N.  T.  perlustrando  destinatum,  exì- 
guae  molis  est,  et  levius,  quam  alii  saepe  commentarli  in  singulos  N.  T.  libros. 
Ne  Usus  quidem,  quos  vocant,  singulis  capitibus  subjungendos  putavi.  qui  trac* 
tui  amoris  divini  in  veritate  obsequitur,  is  ex  verbis  divinis,  sententia  eorum  per- 
specta,  omnia  salutarìa,  sine  labore,  sine  stimulo  sugit  *).  Ad  sententiam  aptem 
perspiciendam ,  et  ad  ea  potissimum,  quae  §.  4.  notavimus,  assequenda,  opis  ali- 
quid,  ut  confidimus,  hìc  allatum  experientur,  qui  recte  legent,  id  est,  ita,  ut  ex- 
pendant omnia,  ncque  a  textu  distrahantnr,  sed  in  textum  simpliciter  introducan- 
tur.  Neque  inutiles  erunt  indices  in  extremo^  Plura  aut  commendandi  operis  ant 
excusandi  causa  non  addam:  unum,  Lector,  rogo,  si  aliqnem  noveris  Exegetam 
totius  N.  T.  vel  partis  cujuscunque,  prae  quo  Noster  Gnomon  supervacuus  ttbi 
videatur,  hunc  cum  alio  ilio  in  una  duntaxat  periocha  aut  capite,  v.  gr.  Matth.  24. 
Act.  13.  Rom.  12.  Hebr.  12.  1  Petr.  3.  Apoc.  10.,  conferas,  et  tum  demum  jn- 
dicium  facias.  Commemorandus  hoc  loco  mihi  venit  M.  PhiUppus  David  Burky 
qui  non  modo  Tractatum  Apocaljpticum  et  Ordinem  Temporum  et  Grnomonem 
nitide  describens,  dexteritate  quaerendi  et  disceptandi  ansam  mihi  dedit,  ut  multa 
comraodius  explanarem,  sed  etiam  quotidiana  multorum  annorum  consuetudine  ita 
sensum  percepit  meum,  ut  post  decessum  quoque  meum  quibusdam,  quorum  for* 
tasse  tum  pluris  quam  hodie  Interfuturum  sit,  variis  de  rebus  prò  me,  quasi 
iflró^yo?,  respondere  possit.  *) 

§!  26.  In  praefatione  majoris  editionis  N.  T.  censui,  notas  exegeticas  ita 
dividi  oportere,  ut  philologica  Latino,  fructuosiora  Germanico  sermone  expone- 
rem.  Postea  expertus  sum,  illa  ab  his  aegre  separari  posse:  itaqne  conjunctim 
ea  hic  exhibet  Gnomon.  Eo  minus  necessaria  est  Germanicae  tractationis  festi- 
natio.  Germanico  enim  sermone  ad  totum  N.  T.  annotationes,  aedificationi  magie 
merae  aptas,  adomare  institui:  quis  progressus,  quis  exitus,  vivente  me  aut  dor- 


1)  Rem  ipsanij  putem,  saniorum  Interpretum  nemini  obseuram  esse:  sed  in  terminls 
ultra  fnodum  difficiles  aliqui  se  exhiÒerU, 

2)  Jam  vero  consultum  etiam  sibi  per  Appendieem ,  huie  EdiHoni  suijungendam ,  ex 
parte  sentienU 

3)  Ut  ostendit  syUabuSy  quem  damus  Ind.  IIL  s,  f.  Considerationes  nberiores. 

4)  Vides,  Lector  f  non  eum  fuisse  BengeUumj  qui  rerum  piamm  quadam  imagine 
consolari  inferìoris  loci  homines  veUet»  Quin^  eam  in  proponendis  Asceticis  moderaH&nem 
adhibuitf  ut  non  defuerint^  qui  tix  hoc  in  re  aatiafactum  Ahi  a  Viro,  qwUem  experti  erant, 
existimarent. 

5)  Hie  idem  b.  m.  Vir  et  QnomonìB  Bengeliani,  A.  1769,  et  Apparatus  critici,  A, 
1763,  et  Yersionig  germanicae  (ut  mox  dieeturj  A,  1769  novas  E^tiones  JicZe  atque  industria 
haud  nmtgari  adomavit;  suis  etiam  Scriptia  tum  Eruditorum  parti  potiori,  tum  aUis  etiam 
praecipue  hominiàusj  verae  sahttis  cupidiSf  eximie  eommendaius. 
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mieote,  fntonis  mi,  Deo  oommitto.  ^)  Geteroqni  nttlltun  est  prolixius  pensum,  in 
qiiod  ab  integro  me  detradere  audeem.  Gomplara  brevi  tempore  exempla  eonim 
hommiun  oceorrerant,  quoB  aetate  in  literis  contrita,  corripuit  imbecillitas.  Quod 
TÌrìom  et  dierum  superest,  mihi  et  iis,  quibuscum  Bum  una,  deberi  intelligo,  refero- 
qne  me  ad  illnd  Davidicum ,  Da  tU  me  recóUigam,  anUquam  decedam  ac  non  mu 
§.  27.  Ad  snmma  venit  hodie  Scrìpturae  sacrae  abusua  omnifariua,  magìa 
▼ero  nefarìna  eontemius:  neqne  id  Bolum  apud  profanos  homines,  sed  etiam  apud 
eos,  qui  sibi  aapientes,  imo  spirìtuales  videntur.  Tó  yè>[fa,'KTcUy  scriptum  esty 
quo  ipae  DEI  FUiua,  in  monomachia  cnm  Satana,  omnes  insultua  devicìt,  usque 
adeo  vileacit,  ut,  qui  Scrìptura  tota  ac  sola  paecuntur,  spinta  carere  aut  desipere 
existimentnr.  Sic  portaa  pseudopropheia  apertas  inveniet.  Porro  scrìptorea  boni 
praeticoa  tractatas,  precationes,  hymnos,  soliloquia,  novellas  sanctiores,  certatim 
producunt.  Singula  yalde  sint  utìlìa:  at  universus  eornm  acervua  multos  a  libro 
Domini,  id  est,  a  Scrìptura,  quae  una  omnes  utilitates  et  pienissime  et  purissime 
eompleetitur,  ayertit.  Coeleste  Deposiium,  quod  Deus  a  Mosis  tempore  usque  ad 
apostoloB  per  pensa  subinde  explicatiora  non  frustra  dedit,  servent,  qui  optima 
quaeqne  probant  Tum,'BÌ  quis  subsidii  quidpiam  ad  salutarem  Scripturae  N.  T. 
tractationem  praesenti  opere  sibi  praestarì  posse  existimat,  eo  velim  in  gloriam 
DEI  et  in  suam  aliorumque  aedincationem ,  mihi  bene  precatus,  utatur. 


VITA  b.  BENGELn, 

pariem  ex'Aatographo,  A.  1721,  verno  tempore,  ac  deincepa, 
brevi  ante  obitam,  scripto. 

§.  i.  Johannes  Albertus  BengeUus  lucem  illam,  cui  committuntur  vitae  vi- 
Torum  civium,  neque  ita  quaerìt,  ut  sua  sponte  non  satis  habeat,  si  DEO  sit 
notua  ac  sibi,  neque  ita  fugit,  ut  requirenti  editori  {des  Erlàuterten  Wirtembergs, 
F.  L  p.  211  m.  J,  J,  MoseroJ  morem  gerere  cunctetur.  In  quo  quia  neminem 
JQvat  illud  duntaxat  scure,  quo  quisque  loco  quove  tempore  aut  coeperit  aut  visus 
ài  aut  desierit  vivere;  neque  vero  in  vita  quoque  modo  exponenda  ab  ingenii 
rationibos  status  animi  ita  sejungendus  est,  ut  Christianum  obruat  Uteratus:  fa- 
dliua  ipae  patitur,  aliquid  de  sese  dici,  quod  nonnulli  existiment  reticeri  potuisse, 
qaam  nihil  commemorarì,  quod  gloriae  DEI,  et  unius  certe  aìteriusve  fratrie  sa- 
luti, salva  modestia,  inservire  possit. 

§.  2.  Natus  est  igitur  Winnendae  in  Ducatu  Wirtembergico,  et  propter  im- 
becillitatem  subito  baptizatus  domi  d.  24*  Junii  i687'  Patrem  habuit  M.  Aìber- 
tum  Bengeiium,  Diaconum  Winuendensem ,  piae,  quae  etiamnum  in  oppido  ilio 
▼iget,  memoriae:  matrem  adhuc  viventem  (ad  Ckristum  sciUcet  abiti  dL  13.  Jun.  1733) 
Barbaram  Sophiam,  Joh,  LaurentH  SchmuUimy  Theologi  Stutgardiani,  filiam,  ma* 
terna  stirpe  Èc^enrefferiana  et  Brentiana  oriundam.  Quum  sex  annorum  essetp 
patrem,  a  quo  jamtum  elementis  religionis  et  rudimentis  literarum  et  nomerorum 
imbntuB  erat,  quadragenario  non  multo  majorem  amisit:  eodemqne  tempore  con* 
somta  per  incendium  beUicum  non  vulgari  bibliotheca  aliisque  rebus,  quae  ma- 
xime educationi  et  studiis  conducere  viderentur,  in  eum  statum  redactus  est,  ubi 
com  matre  vidua  et  cum  fratre  Josepho  BengeUo  fAUensteigensium  priuSj  tum  Sul- 
sensium  pratfeeto  et  8er.  Ducis  ConsiUario,  qui  nomasi  quatuor  mensium  intervallo 
fiUei  ad  beatos  migraiione  Nostrum  praeivàj  ac  sorore  pridem  mortua,  curam  et 
bonitatem  Dei  darius  perspiceret.  Ipso  vigilante,  obtigit  puero  patemus  amicua, 
David  WendeUnus  Spindlerus:  qui  apud  Winnendam,  mox  apud  Marpacum^  nam 
combusta  erant  oppida,   deinde  Sckomdorfi  et  Stutgardiae  praeceptorem  agena» 


1)  Prodiit  b.  Viri  Versio  Germanica  K.  T,  com  atmotationibns  aedificationi  magie 
aptia  Stutgardiae  A.  1753,  paolo  poit-tjns  obitani.    ItenmiqTie,  b.  Burini  curA,  emen- 
Editotiflqne  piooemio,  nee  non  TabulA  bannonioA  et  Pericoparum  Indica  aoota, 
Tidit  A.  1769. 

c 
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hnnc  comitem,  convictorem  discipulamque  exiinià  quadam  comitate  complectere- 
tnr:  neque  solnm  in  litcri»,  ut  erat  methodi  callentissimus ,  sed  etiam  in  assidua 
Scripturae  sacrae  tractatione  contineret. 

§.  3.  Stutgardiam  ut  cum  Magistro  venit,  anno  1699  novum  quasi  studinm 
ingressuB)  et  primum  in  classe  V  sub  8eh.  Kneerio,  praeceptore  literatissimo,  de- 
inde in  gymnasio  superiore,  sub  optimìs  professoribus ,  ex  quibus  superstites  ve- 
neratur  Tob.  Aleurerum,  nunc  Rectorem  et  Abbatcm  fSt  Chorgianum)y  Jo,  Schu- 
ckartum,  et  MaUhaeum  Ccnradum  Hochstetterum  (Ahbatem  postea  MurrhardensemJ^ 
linguis  et  artibus  institutus  est:  donec  anno  bujus  seculi  tertio  ineunte,  quuni 
paulo  ante  vitricum  esset  nactus  et  curatorem  ad  sua  studia  sublevanda  promtis* 
simum,  Johannem  Aìbertum  Ohecklerum,  tlunc  Consiliarium  Camerae  redituum  ec- 
clesiasticorum  (d,  30.  Jun,  1727  vima  ereptumjy  Serenissimi  Nutrìtii  munifieentia 
Tubmgam  in  illustre  Stipendium  transferretur. 

§.  4.  Optimum  autem  et  maximum  ineuntis  aetatis  suae  magistrum  habuit 
DEUM:  id  quod  vel  hoc  loco  non  modo  posse  se  praedicare,  sed  etiam  debere 
arbitratur.  Nani  cum  omnes  ejusmodi  confessiones  ad  unius  fidissimi  Patris  iau- 
dem  pertinenti  tum  intervalla  annorum  non  paucorum  alium  quemque  a  se  ipao 
reddunt,  ut  quae  olim  bona  malave  repetantur,  ea  sine  pudore,  sine  gloria,  in 
praesentia  fortasse  aut  melior  se  ipso  aut  deterior  possit  eloqui.  Deus  igitur  lubri- 
cum  aetatis  assidua  custodia  sepsit,  et  indefatigabili  patientia  sustinuit.  Praeter 
scholam  publicam  alii  labores  identidem  obvenere,  ut  semper  aut  minores  pueros 
doceret,  aut  iroperatis  distineretur  pensis,  quae  animum  ab  otio  revocarent  Quan- 
quam  ab  aequalibus  et  natu  majoribus  diligeretur;  tamen  semper  arduum  quid- 
dam  ac  grave  auimnm  clam  coqucbat  :  quare  seria  ludicris ,  et  divina  omnibus 
rebus  praeoptaret,  atque  ea  potius  admirarctur,  quae  pie,  graviter,  modeste  dieta 
et  facta  essent,  quam,  quae  petulanter,  vane,  improbe,  ea  aemularetur.  Culpas, 
graviorcs  lllas  quidem,  quam  apertiores,  praesens  intus  in  animo  admonitio  pre- 
mebat:   facileque^  proli ibebat,  ne  corruptelae  extiir^ecus  affrictae  adhaerescerent. 

§.  5.  Certissimo  etiam  Dei  provisu  in  ejusmodi  libros  sacros  vel  ex  prò- 
pinquorum  donatione  vel  ex  puerili  mercatu  incidit,  quos  illieo  ita  probaret  (quan- 
quam  postea  demum,  quanti  ab  aliis  fierent,  cognovit)  ut  eorum  atque  adeo  scrip- 
turae sacrae  ]ectioni,  quicquid  fere  vacui  temporis  haberet,  impenderet.  linde 
odor  gratiosus  insedit  animo,  in  medio  deinceps  vanorum  et  impiorum  scrìptonim 
usu  duraturus:  vicissim  profectus  in  literis  ne  esset  nullus.  Dei  benignitate  et 
scholae  bonitate  perfectum  est  Sic  praeparatus,  ilio  tempore  in  Stipendium  Du- 
cale pcrvenit,  quum  Dominus  in  veteranis  illius  gregis  memorabilem  pietatis  ar- 
dorem  excitasset,  in  plures  magno  durabilique  cum  fructu  difiusum. 

§.  6.  Confecto  cursu  propaedeutico,  post  magisterium  philosophicnm,  Theo- 
logiam  capessivit  anno  1704,  quam  tum  Joh,  Wólfg.  Jaegerus,  Michael  FoertschhUy 
Ckristophorus  Reuehltnus,  Joh,  Christoph.  Pfajyius,  et  mox,  Foertschio  Jenam  pro- 
fecto,  Andreas  Adamus  Hockstetterus  ;  deinde  ReueMino  pie  defuncto,  Joh.  Chri- 
sHanus  Klemmius  docebant.  Primum  Theologici  studii  biennium  valde  habuit 
aerumnosum  et  animo  et  corpore.  Nam  priorem  annum  paene  perdidtsse  sibi  visus 
est,  quum  Thesium  theologicarum  confirmationem  cam,  quae  expleret  animum,  ex 
originali  textu  quaerens,  varìis  N.  T.  lectionibus,  (quibus  onustum  fuerat  exem- 
piar,  in  quod  inciderat  quodque  terebat)  quanquam  eadem  de  re  vix  sciret  quen- 
quam  mortalium  laborare,  misere  circumageretur.    Atque  utinam  verecundiam  Olam, 

3uae  adolescentes  opinione  plures  impedit,  quo  minus  dubitationes  suas,  quasi  in- 
ignas  virorum  prudentum  auribus,  expromant,  primo  quoque  tempore  excussisset. 
Sed  tamen  hoc  quoque  multum  ei  profuit:  quod  dum  singula  rimaretur,  textum 
non  potuit  non  reddere  sibi  familiarissimum ,  et  attentionera  assequi  ad  multas 
rea  perutilem;  cognitaque  varietatum  levitate,  didìcit,  ita  vescendum  praesenti 
pane,  ut  non  cnraret,  qualis  fuisset  mola  libraria,  ex  qua  ille  tam  sapidus  tamen 
ac  raundus  evasisset. 

§.  7-  Posterioris  anni  maxima  pars  in  aedibus  parentum,  qui  tam  Maml- 
bronnae  degebant,  transacta  est  vario  et  ancipiti  morbo.  Inde  vitae  et  academiae 
restitutusi  illis  praestantissimis  doctoribus  in  Theologia  Exegetica,  Didactiea  et 
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Polemica  operaia  dedìt:  ad  quos  accesserant  Matthaeus  ESlems  et  Oodqfredtu 
ffqfmannus;  quorum  alter  in  Hebraico,  alter  in  Homiletico  studio  peritigsimum 
se  ducem  praebuit.  Atque  hi  doctores  vivi:  de  scrìptoribus,  quos  coluerit  praeter 
eeteroe,  etsi  ita  noti  sunt,  ita  probati,  ut  sunm  judicium  nihil  ad  eorum  existima- 
tionem  addere,  nihil  ex  ea  detrahere  putet,  tamen  aliquid  indicandum  videtur,  ut 
alii,  qui  auis  ducibus  melius  sint  usi,  ad  juventutem  utiliter  adnionendam  invitentur. 

§.  8-  Methodum  Theologìae  cognovit  ex  Spenero  de  impedimentis  studii  Theo- 
logici:  rationem  tractandae  Scripturae  sacrae,  ex  Frankii  praefatione  ad  N.  T*  grae- 
eum  et  Manuductione:  prò  ipsis  testimoniis  librisque  divinis  enucleandis  cum  textu 
primigenio  varias  contendit  metaphrases»  tum  Flacium^  Olassium^  SebasL  Schmi' 
dùtm  in  Collegio,  et  Hedmgerum.  Theologiam  Catecheticam  ex  Speneri  Explica- 
tione  vemacula  hausit  Àcroamaticam  ex  Koenigio  primum,  quippe  quem  J,  C. 
FfaffuM  explicabat,  tum  ex  libris  Symbolicis,  ChemnUiOf  iterumque  Spenero.  Mo- 
ndem  sive  practicam  ex  Amdio  et  Schomero:  quos  ipsos  eorumve  similes,  cum 
satifl  evolverìt,  tamen  prò  vicenis  aliis  singulos  saepius  a  se  tunc  evolutos  mallet 

§.  9-  Post  examen  illud,  quo  Stipendiariorum  Ducalium  profectus  Theologici 
primo  explorari  in  Consistono  StiUgarcUano  solent,  a.  1707  disputavit  publice,  Prae- 
side  J,  W.  Jaegero;  ex  qua  disputatione,  de  Theologiatmystica,  tractatus  deinde  ex- 
stitit:  eodemque  tempore,  amplissimae  Facultatis  Philosophìcae  jussu,  Directore  Exo. 
Professore  Roesìero^  praesidium  in  Dissertatione  solenni  Candidatis  accommodavit 

§•  10*  Non  multo  post  vicarias  in  ecclesia  praestitit  operas  Mezingae  prope 
Uraeum^  et  primulo  dimidii  mensis  usu  didicit,  quae  res  juveni  ab  academia  ad 
ecdesiam  profecturo  maxime  essent  necessariae.  Eidem  Cancellario  coleberrimo 
Jaegero  illud  inprimis  debet,  quod,  cum  subinde  aliqua  ei  vel  elaboranda  vel 
elaborationi  praestruenda  demandasset,  perspicuitatem,  quae  ipsius  viri  magna  dos 
erst,  severe  exegit,  eoque  effecit,  ut  eam  orationis  virtutem  posthac  justo  colen- 
dam  stadio  putaret. 

§.  li'  Anno  1708  Repetentis  munus  in  illustri  Stipendio  cepit  et  in  quintum 
geasit  annum:  cum  quo  post  vicariatum  ecclesiasticum  NUrtingensem  ^  Ihbingenaisy 
paucorom  mensium,  et  SttUgardianue  prope  bimus  conjunctus  fuit.  Inter  haec  A,  A. 
HocksieUerif  piae  memoriae,  summa  est  usus  ac  continua  benevolentia.  Hunc 
philosophiae  moralis  professorem  et  audivit  philosophiac  cultor,  et  in  novissima 
ejos  dissertatione  philosophica ,  de  Pretio  redemtionis,  praesidem  habuit;  Theolo- 
gìae Professorem  et  Catechetam,  sanctioris  disciplinae  studiosus  plurimum  auscul- 
tavit;  ab  hoc,  cum  prò  loco  in  Facultate  Theologica  Theses  selectas  proponeret, 
respondens  nitro  oooptatus  est:  hunc  Pastorem  Tubingenaem,  Concionatoremque 
aolicum  ShUgardianum,  Vicarius  Tubingensis  et  Stutgardianue ,  quasi  Lunam  igni- 
eolns  minor,  comitatus  est:  hunc  in  studiis  prosequendis  auctorem,  in  ccteris  rebus 
fautorem  habuit  De  quo  unum  hoc,  in  se  ipso  expertus,  non  potest  non  referre. 
quum  in  juvene  conatus  aliquis  esset  in  quacunque  materia  bona  quamlibet  tennis 
et  immaturus,  non  eum,  sibi  patefactum,  ullo  modo  contempait,  distulit,  absterruit, 
neque  in  prima  herba  suffocavit:  sed  blande  proba vit,  jussit  urgere  coepta,  et 
velut  in  benefici!  loco,  ut  sibi  exhiberet,  petiit.  Quae  ratio  ad  allici^idas  eri- 
geodasque  bonas  mentes  quantum  faciat,  nemo  est  qui  non  possit  existimare. 

§.  12-  Anno  1713  quum  Serenissimo  Duci  placuisset  Monasterium  Denken- 
dorfinum  instaurari,  ut  una  esset  ex  officinis  quatuor,  iu  quibus  alumni  ex  scholis 
oppidanis  delecti  ad  Theologicum  Stipendium  Tubingense  praeparantur ,  ipse  ex 
Vicario  Stutgardiano  ^  in  varìis  gratiae  divmae  experimentis ,  illius  coUegii  prae- 
oeptor  joxta  atque  ecclesiae  minister,  praevio  duplici  examìne,  constitutus,  per- 
egrinandi  facultatem  obtinuit,  ut  tantisper,  dum  aedifiearetur,  celebriores  Oerma- 
ùae  Bcholas  videret,  solidasque  instìtuendae  juventutis  rationes  cognosceret. 

§.  13-  In  hoc  iter  octo  meliores  anni  menses  insumpsit;  Elvangae,  Norim- 
òergae^  AUdorJUy  HeUtòrunnae,  Erlangae,  Pabeòergae,  Coburgi^  Budohtadiif  Jenae^ 
Xttumbìorgif  Poriae,  Leucopetrcte,  MartMurgif  Halaej  Lipsiae,  Cizae^  AUenburgi^ 
in  redìtu,  Mnarìae^  Er/urtif  GothWy  Iwnaciy  GisBoey  Wezlariae^  Franco/urti^  Ha- 
noviae^  Heidelbergaty  longiora,  breviora  commoratus  tempora,  methodos  Evangeli- 
eonutt,  Reformatorum,  Jesuitarum,  Scholasticorum  artes,  Consilia,  desiderìa  inve- 


XXXn  VTTA  b.  AUGTOBIS. 

stigavit,  Bcholarum  oeeonomiain,  bibliothecas  percontatns  est,  viros  dootos  ae  bonoa 
lustravit  in  academiia  aliisque  sedibus  et  nominatim  /.  E.  SioUiif  C.  WeUBbigttf 
Joaeh.  Langii,  H,  C.  OreUu,  L  C,  Langiiy  hospitio  ac  mensa;  ceteroram  bomani- 
tate  ac  familiarìtate ,  qaos,  satis  notos,  delecta  babito,  nominare  ancepa  foret, 
omnea  enumerare,  longum:  inprimb  autem  Paedagogii  regii  HàUnsU  saluberrimo 
eoqne  intimo  ac  perpetuo  aditu  gavisus  est.  In  salutationibus  hoc  etiam  sibi  fa- 
ciendjmi  putavit,  non  modo  ut  eos  homines,  qui  quamplurìmis  monumentis  hono- 
ribusve  quam  maxime  inclaruissent,  sed  etiam  eos,  qui  latent,  experìretur:  ac 
per  hoB  non  minus  profici  sensit,  quam  per  illos;  quod  alteri  si  ab  iis,  quae  prò- 
didissent,  discederes,  non  semper  nimium  conferrent;  alteri  saepenumero  ad  im- 
pertienda  quae  haberent  propria,  ubi  lacesserentur ,  essent  alacriores. 

§.  14.  Reversus  ante  brumam  migrayii  Denkendorfam:  habitaque  oratione 
auspicali  de  certiasima  ad  veram  emditìonem  pervemencU  ratione  per  atudium  pie- 
taUs,  utriusque  of fieli  partes  obire  coepit,  quas  etiam,  constituta  familia,  bodie 
obit  ((Mitque  ad  A.  uaque  bidocxli),  praeposito  Joh.  Eòerh.  EnoUio,  Superinten- 
dente  generali,  Collega  Andrea  Christophoro  ZdlerOy  post  duos  àlumnorum  mani- 
pulos  nunc  instruens  tertium  fquiìnu  decem  fere  postea  sueeeseentntj.  Inter  la- 
bores  scbolasticos  est  ei  naia  CXceronia  epistolarum  ad  diversos  editio,  quam  post 
tot  alias  ut  non  temere  suscipi  speraret,  amicorum  effecerat  cobortatio  :  ac  non- 
nulli, dum  ncque  doctissimis  ncque  imperitissimis  aptam  judicant,  pulcre  confir* 
mant,  editorem,  quod  in  operis  praefatione  sibi  propositum  fuisse  edixerat,  ut 
medium  lectorum  genus  sublevaret,  id  esse  consecutum.  Est  etiam,  sebolis  prae- 
cipue  patriae  monasticis  accommodata,  et  superiorum  censura  et  approbatione  jam 
munita  probatissimorum  Ubrorum  Chrysostomi  de  sacerdotio  recognitio,  cum  inter- 
pretatione  Latina,  notis  variorum  ac  novis,  et  indlcibus:  cujus  voluminis  non  magm 
editionem  una  adhuc  moratur  exspectatio  Montfauconiani  Chrysostomi.  fPradiU 
vero  liher  Stutgardiae^  Anno  mdgcxxvJ 

§.  15.  Praeterea  subinde  quae  in  lectìonibus  sibi  occurrerent,  literis  mandare 
consuevit:  unde  complures  ortae  sunt  ad  N.  T,  graeeum  annotaHones,  ex  empbasi 
maxime  et  proprietate  ipsorum  verborum  eductae,  coque  nomine  ad  demonstran- 
dam  divinorum  eloquiorum  admirabilem  excellentiam  non  piane  inutiles:  tnm,  si 
hoc  statim  subdi  licet,  (etenim  varium  quiddam  talis  praeceptor  esse  cogitur) 
scholia  ad  Ovidii  Tristium  libros  V,  quibus  praestantissima  ceteroqui  Verpoorten- 
niana  limantur.  In  privatis  studiis  ad  pubica,  ut  par  est,  attemperatis ,  cum 
Scriptores  Lexicorum  et  idiotismorum  Graecae  Latinaeque  linguae  supplementis 
et  animadversionibus  mactavit,  quum  usu  venit,  tum  bene  multas  in  Patres  ali- 
quota Graecos  maxime,  curas  contulit:  nude  non  desunt,  quae  Macarmm  in  (?er- 
mania,  Basilium  Seleuciensem  in  OaUia^  Ephraimum  Syrnm  in  Britannia  editum, 
in  ipso  sermone  Gracco,  partim  ex  codieibus,  partim  ex  conjecturis  idoneis  emen- 
dato; inde  eundem  BasiUum  et  Macarium  in  interpretatione  Latina,  atque  hunc 
etiam  in  Germania,  adspersis  cxplicationibus ,  praestare  possint  non  solum  docto 
lectorì  planiores,  sed  etiam  pio  e£ficaciores. 

§.  16.  Observationes  de  Sancitale  et  Oìcria  Deiy  quae  perpetuo  Scripturae 
sacrae  sermone  omnino  Deitatem  significat,  pridem  quidem  illas  institutas,  sed  in- 
certum  quo  tempore  expediendas,  tamen  non  adderò ,  mentio  illa  prohibet  publica, 
quam  inscio  quidem  auctore,  sed  animo  propensissimo,  vir  summe  reverendus  fe- 
cit  in  Corona  anni  1718 ,  Tubingae  vemaculo  sermone  edita.  Getera  pleraque 
cum  vix  editurus  sit  ipse,  ea  mente  hic  commemorantur  simpHciter,  ut,  si  qui 
fuerint,  qui  in  iisdem  scrìptoribus  adomandis  versentur,  illiuaque  symbolam  sibi 
nonnihil  profuturam  suspiccntur,  iis  sine  invidia,  gloriae  divinae  et  utilitatis  com- 
mùnis  studio,  concedere  possit 

§.  17*  Nefas  enim  ducit,  aut  non  versari  in  optimis,  quae  cujusque  otinm 
in  suo  ferat  choro ,  aut  in  bis  ita  versari ,  ut  aliis  minus  prodesse ,  quam  ipsum 
pascere  queant:  aut  denique,  quae  prodesse  possint,  daudere. 

§.  18.  Huc  usque,  Lector,  ea  se  protendunt,  quae  ipse  b.  Parens  de  vitae 
suae  rationibus  HL  Mosero  (ut  dictum  est),  grandaevo  nunc  seni,  venerabunda 
mente  memorando,  morem  gerena  libro  aupra  citato  inserenda  suppeditavit 
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§.  19.  Interim  plurimom  operae  Seripturae  sacrae  impendens  Beatas,  Anco- 
Utionee  exegetieas,  in  auditonun  nanm,  oonscrìbere  coepit,  qaibua  cum  crUiea  sub- 
inde  86  munìseerenty  non  snperflunm  fore  jndicavit,  bì  novi  Testamenti  nova  Edìtio 
eonuretnr.  Congesta  igitor  EdUiontim  complurium  farragine  collationem  earon* 
dem  A«  lOMSCxxn  soscipere,  tnm  vero  conqnisitis  undique  mstis  CodicUnUj  qno* 
mm  30  Editio  Millio-Kusterìana  ignoraverat,  Sjfram  Ooihamque  translationem  ex- 
cotere,  Aegt/ptiaeae  autem  et  Armenae  aliarumque  Yersionum  lectiones  aliunde 
coDununicatas  consnlere,  et  Vulgaiae  inprìmis,  cujus  5  Godices  et  numerosa  un- 
diqnaqae  excerpta  impetraverat,  operae  non  parum  impendere  sategit;  utriusque 
Eeclesiae  Pairum  testimonia  haut  perfunctorie  inter  se  conferens.  His  ita  prae- 
pantis  non  ex  Griticorum  regulis,  sed  ex  suis,  ut  res  ferebat,  observationibuB 
id  fontes  Editionum  reliquarum^  Compluiensis  nimirum,  Erasmieae  et  Stephankae^ 
omnes  dìjudicare,  Kusierì  MiUUque  annotationes  examini  subjicere,  veritatem  ex 
aodquiorom  et  recentiorum  testimoniis  eruere,  dubias  lectiones  sequestrarci  prò- 
batiores  partìm  textui  partim  margini  inserere,  dìvisiones  textui  commodas,  re- 
tentis  tamen  capitibus  et  commatibus,  conciliare  ;  atque  ita  Opus  parare  Ecdesiae 
proficuom  religiose  stndniL 

§.  20-  Haec  dum  ageret,  A.  ifDCCxxv  ChrysoaUmi  de  SaeerdoUo  libros  edi- 
dit,  adjuncto  Prodromo  N,  T.  graeci  vede  etnuteque  adomandi y  quem  max,  mo- 
nentibus  amicis,  s.  t  DiscipuH  de  temporibus  insecutum  est  Monitum  de  pra^- 
(fino  hermeneutico  aeeuratiorem  Apocafypseos  explieaiionem  eiiamnum  impedienief 
SehdhomU  Tomo  VI  Amoenitatum  insertum,  quod  paucis  post  annis  auctius  lu- 
cem  vidit  in  Beverleyi  Indice  chronologico.  Matureacentibus  interim  Viri  labo- 
rìbas  A.  MDCOxxxi  peculiaris  ejusdem  Tract  s.  t  NotìHa  N.  T.  rtcte  eauteque 
odornaH  prodiit,  cujus  praecipue  BibUothecae  theoìogieae  selectae  Pars  65-  exhi- 
boit  Huic  tandem  Gonsistorii  Stutgardiani  et  Facultatis  theoìogieae  Tubingensis 
iq>probatione  impetrati  successit  A.  mbcgxxxiy  Novi  testamenti  Oraed  cum  Ap- 
fàratu  Critico  Editio  major  »  eodemque  tempore  manualis  Editio,  margìnis  lectio- 
nes cum  textu  exkibens ,  impressa  fuit. 

§.  21.  Eodem  anno,  requirenti  Ephemeridum  •  s.  t.  Altee  und  Neues  Editori 
ioKrendam  permisit  Sciagrapkiam  accuratae  nec  tamen  eoaetae  Exegeseos  m  Apo- 
téìfpfm  L  &.,  adjectis  aliis  quibusdam  ejusdem  generis  considerationibus  1.  e 
et  in  der  geistUehen  Fama  obviis.  Exegeticum  scilicet  Scrìpturae  studium  cum 
crìtico  conjunxerat  Beatus.  Prìmum  eo  scopo  curae  ipsi  erat  EvangeUstarum 
Harnumia  et  propheticorum  temporum  resoluHo.  Harmoniae  inquirendae  primam 
occaaionem  dederat  nota  marginalia  aliqua,  in  bibliis  hebraicis  ad  locum  1  Sam. 
30, 18.  reperta:  unde  A.  KDCCxxxn  Tubingae  prodiit  richtige  Hàrmonie  der 
vier  EwingeUsien,  cui  emendatior  deinceps,  et  responsionibus  centra  dissentientes 
meta  Editio  successit  A.  MDCOxiiVn.  Biennio  post  Ulmae  prodiit  nUthige  Amt- 
wrt  mtf  dasfemge,  was  etìiche  Oelehrten  tvider  das  von  ihm  revidirte  N.  T,  vor- 
fdradu  habeny  tertìum  A.  1745  recusa. 

§*  22.  Chronologicae  veritati  communem  istam  de  die  prophetìco  per  annum 
^lieando  sententiam  obicem  ponere,  senserat  jam  A.  1727:  quae  observatio 
con  snbinde  confirmata  esset,  collatio  locorum  Apoc.  13.  et  21»  16.  cum  Daniele 
fimdamentum  Exegeseos  in  Apocaljrpsin  Johannis»  quae  s.  t  Erklarte  Offenba- 
nn^  Johanms  oder  viehnehr  Jesu  ChrisU,  A.  1740  luci  exposita  (et  bi^  vel  ter 
pottDodum  recusa)  est,  insequentibus  declarationibus ,  quarum  partem  spicilegia 
ifi»  Naekksen)^  denen  60  erbauUchen  Eeden  iiber  die  Offenbarung  subjuncta,  ex- 
wbent  Apocalypticorum  temporum  resolutione  haud  satiato  de  Scrìpturae  totius 
Chroiiologia  meditari,  et  theses  aliquas  chronologicas  constituere  animus  fiiit:  unde, 
«onfloentibuB  Y.  T.,  Hbtoriae  EYangelicae  et  Apocalypseos  momentis,  continua 
M  ipsi  obtulit  Linea  chronologica ,  quam  s.  t.  Orda  temporum  A.  1741  commu- 
^  jnris  fecit,  et  cujus  nova  Editio,  recentioribus  b.  Auctoris  observationibus  ca- 
stigata, curante  ven.  HeUwagio,  A.  1770  exiit 

§.  2S.  Has  inter  occupationes  muneris  pastoraUs  partes  ad  annum  usque 
i739  (quo  Pastori  loci  ordinario  credebantur)  et  Praeeeptoris  Glaustralia  fPrqfes- 
^^^  hiik  awbtnij  offieiom  ad  annum  usque  1741  »  l  e.  per  aonoa  28i  prò  vi- 
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riK  tennit  Quinque  istis  Ittstrìs,  et  quod  excedit,  peractìs  monasterio  Herbrech- 
tìngenti  Coiuuliarit  et  Abbatis  nomine  praefectus  otii  plus  obtinnit,  quod  edendo 
primnm  Onomoni  N.  T,,  A.  1742  pnblicato,  cujus  primas  lineas  dadum  jam  dn- 
xerat,  impendit.  Varìoram  dubia,  monita  et  contradictiones  Tentati  cbronologicae 
subinde  penitius  indagandae  ao  diluoidandae,  adeoque  reliquia  scriptis,  8.  t.  Welt- 
edieTf  Oyclus,  Zeugnisa  der  Wàhrheit^  EhrenreUung  der  A.  Schrift  etc.  edendis  oo- 
casionem  praebuere.  Qaa  in  re  de  se  ipso  loquentem  b.  Bengdium  (in  Rathlefa 
Gesebichte  jeztlebender  Gelehrten,  T.  VI.)  band  abs  re  fuerit:  Er  hot  skh  (aìt,) 
in  StràUchriften  vomemUch^  dieses  jsur  Begul  gemachiy  kein  Wort  tu  sezen,  des- 
ten  ihn  im  lezten  StUndlein  reuen  machte,  und  also  ist  ihm  durch  die  itinere  Zuchi 
manchmal  gewekrt  worden^  seine  Oegner  so  abzuweisen^  wie  es  vor  der  WéU  eine 
Art  gehabt  hàtte.  Eine  solche  Oegenwehr  stehei  der  Natur  an:  und  ganz  schwei^ 
gen  ist  leicht:  Aber  in  der  Furcht  Oottes  die  Wahrheit  vertheidigen  ^  iei  eine 
reehte  Uebuna, 

§.  24*  Anno  1747  Staiuum  provineialium  membris  adseriptus,  et  biennio  post 
Abbatis  Alpirspaceneis  et  Consistorii  Wirtembergtci  Assessoris  mnnere  omatns» 
Stutgardiam  A.  1749  concessiti  ibique  A.  1751  Facultatis  theologicae  Tubingensis 
proprio  motu,  cum  Collegts  Consistorialibus ,  Doctoris  Theologiae  nomen  obtinuit. 
Hoc  tempore  amicnm  ei  certamen  cum  b.  Michaelis,  Halensium  Professore,  obor- 
tum  est,  cujuB  testimoninm  in  ^actatione  de  finceriUUe  N.  71  graeci  tuenda  extat, 
quam  ipse  cel.  monitor,  ab  auctore  hoc  scopo  ipsi  transmissam,  A.  1750  cum  suìb 
annotationibus  excudi  curavit.  Ultimum  denique,  dum  viveret,  Zinzendorfiano 
ooetui  scriptum  opposuit  s.  t.  Abriss  der  aogenannten  Brildergemeinde,  cui  vulgando 
varìae  variomm  quaestiones,  provocationes  et  suspiciones  ansam  dederunt 

§.  25-  Atque  hoc  quidem  loco  non  possum,  quin  eorum  in  gratiam,  qui  m- 
ieriora  non  minus,  quam  extema  spectant,  statum  animiy  quo  per  DEI  miserìcor- 
diam  Beatus  fuit,  Ipsius  iterum  verbis,  quae  dicunt,  formalibus  ex  biographia, 
sermoni  funebri  a.  b.  D.  Tafingero  habito,  subjuncta,  non  vanitatis,  sed  gloriae 
divinae  et  boni  exempli  causa  exponam. 

§.  26*  Diejenige,  die  in  meiner  Lebensbescbreibung  yon  meinem  Ghristen- 
thum  handebi  mGchten ,  will  ich  solcher  Mtihe  tlberheben ,  damit  mir  kein  Lob, 
als  dessen  ich  nicht  werth  bin,  gegeben,  und  60TT  allein  desto  hoher  gelobet 
>yerde.  Ich  wiinsche  biebey,  das^  kein  Mensch  von  mir  einen  einigen  Gedan- 
ken  fassen  m5ge,  der  die  Wahrheit  liberschritte  :  und  dass  allein  die  Erbarmung 
GOttes  an  mir,  als  einem  ihrer  Gefksse,  den  Ruhm  behalte. 

§.  27.  Mein  ganzes  Christenthum  bestehet  darin,  dass  ich  meines  Herm 
Jesu  Christi  Eigenthum  bin ,  und  dass  ich  eben  dieses  allein  flir  meinen  einigen 
Buhm,  und  fUr  alle  meine  Seeligkeit  balte.  Von  meiner  Kindheit  an  hat  Goti 
es  gefóget,  dass  ich  sein  Wort  hSren,  lesen  und  lemen  konnte,  und  die  Kraft 
davon  ist  unvermerkt  dergestalten  in  mem  Herz  eingedrungen,  dass  ein  kindliches 
Vertrauen  zu  Ihm,  ein  Ernst  im  Beten,  ein  Verlangen  nach  jenem  bessem  Le- 
ben,  ein  Vergnflgen  an  den  SprUchen  der  heiligen  Schrift,  ein  Geschmack  an 
denen  Ublichen  Gesllngen,  und  auch  an  denen  gemeìnsten  Kindergebetlein,  eme  Be- 
wahrnng  des  Gewissens,  eine  Scheue  Yor  dem  Bdsen,  eine  Liebe  zum  Gnten  entstnnd. 

§.  28-  Von  einer  Zeit  zur  andem  mussten  mir  solche  Btlcher  in  die  Hànde 
kommeu,  woraus  ich  eine  geistliche  Nahrung  erhielt,  und  allermeist  ward  ich  auf 
mancherlej  Weise  veranlasset,  die  heilige  Schrift  emsig  zu  lesen.  Von  der  Thor- 
heit  und  Leichtsinnigkeit  der  Jugend  fehlte  es  an  leidigen,  pldtzlichen,  unbeson- 
nenen  Ausbrttchen  nicht,  und  die  Gefahr  zur  VerfUhrung  von  ausÀen  war  nicht 
hliufig  (weil  ich  àusser  den  ofFentlichen  Lectionen  auf  vielerlej  Wege  tmmer 
etwas  zu  thun  bekam,  und  yor  dem  Mtissiggang  verwahret  wurde),  aber  bia- 
weilen  desto  schneller. 

§.  29.  Weilen  der  Wille  zwar  folgsam  war,  aber  im  Verstand  mancher 
Zweifel  entstund,  den  ich  zu  entdecken  und  mir  benehmen  zu  lassen  zu  schUch- 
tem  war,  batte  ich  manche  Mflhseligkeit,  die  mich  ohne  Nutzen  abmattete  (coi|/I 
§.  6«)>  und  mir  nicht  nur  im  Exterieur  eine  bestftndig  nachgehende  Blddigkeit 
zuzogi  sondem  auoh  bisweilen  das  Vermdgen,  meine  Mine  zu  regieren,  Bchwitchte, 
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dtgegen  aber  aach  diese  Wirkung  hatt6,.da8s  oft  uiìbekannte  angefócbtene  Lente 
bej  dem  enten  Blick  die  Hofihung  eines  Mitleidens  und  ein  Yertrauen  gegen 
mir  fasseten  und  fiusaerten.  Dazwiachen  kriegte  ich  dock  von  der  gottlicben  Leot* 
selìgkeit  die  iimigste  Friedenablicke ,  inaonderbeit  bey  denen  eraten  Gfingen  za 
dem  Abendmahl  dea  Uerru. 

§.  30.  Mit  einer  aolcben  Fasaung  kam  icb  aua  dem  hieaigen  Gymnaaio  anf 
die  Univeraitftt  und  in  daa  Fiiratlìche  Theologiacbe  Stipendium  zu  Tubingen^  da 
so  wohl  yor  ala  nacb  dem  Magiaterio  die  Gnade  Gottea  immer  mebr  an  meinem 
Herzen  arbeitete,  und  mir  aucb  den  Umgang  mit  altern  eifrigen  Studioaia  aeg- 
oete.  Anf  meinen  Vtcariaten  lieaa  micb  Gott  gegen  daa  Gewiaaen  der  ZubGrer 
offeobar  werden,  welchea  ich  viel  Jabre  bernacb  bey  unvermutheten  Gelegenbei- 
ten  erfuhr.  Bey  meinem  Cloeter-  und  Fredigt(mte  aucbte  ich  der  Gemeine ,  nnd 
Tornehmlich  der  atudirenden  Jugend»  einen  wabren  geiatlichen  Nutzen  zn  brin- 
gen;  wobey  ea  nebenber  aucb  manche  Veranlaaaung  gab,  auf  zerachiedene  Weiae 
etwas  zom  gemeinen  Besten  beyzutragen.  Was  bey  meinem  Aufzug  nacb  Den- 
kaidorf  in  der  ersten  Nacht  zwischen  Gott  nnd  mir  vorgegangen,  hat  bey  mir 
eben  gnten  Grund  meinea  ganzen  Aufenthalta  daaelbst  gegeben.  Die  Gloater- 
jQgend  enchte  ich  inaonderbeit  znr  Ebrerbietung  gegen  heiltge  Dinge  za  gew5h- 
nen,  sic  vor  dem  Làugnen  und  vor  der  Unreinigkeit  zu  bewahren,  und  fein  frùhe 
nach  ihrer  Fàhigkeit  einen  Saamen  von  denen  Sachen  beyzubringen ,  die  ihnen 
mit  der  Zeit  bey  dem  Kirchendienate  am  brauchbaraten  aeyn  mdchten. 

§.  31.  Ich  war  niemalen  darauf  bedacbl,  daas  ich  mir  gute^  beqneme,  ver* 
gBugte  Tage  and  Stunden  machen,  viel  zeitliche  GKiter  aammlen  nnd  erUbrigen, 
und  bobe  Ehrenatellen  erlangen  m6chte:  mein  Fleiaa  gienge  nur  dahin,  daa,  waa 
i&ir  Tor  die  Hand  ktUne,  ea  mdchte  wichtig  oder  gering,  ansehnlich  oder  unachein- 
btf  seyn,  nach  dem  Yermogen,  daa  von  Gott  dargereicht  ward,  treulich  zu  ver- 
Hcbtea.  Meine  Wege  lieaa  ich  Gott  befoblen  aeyn,  und  aahe  nur  auf  jenea  gate 
Ziel  hin,  ohne  Wahl  einea  aanften  oder  rauhen  Weges. 

§.  32.  In  meiner  innem  Uebung  atellete  ich  micb  gem  in  zwey  Momenta 
oder  Aogenblicke.  Daa  eine  war,  da  ich  in  Adam  ein  Stìnder  worden  bin:  daa 
aado^  aber,  da  Jeaua  Cbriatus  aeinen  Geiat  m  aeinea  Vatera  Hànde  iiberantwor- 
tote,  imd  auch  micb  za  Gott  fUbrete.  Eine  Gleichheit  dea  GemUtha  machte,  daaa 
ich  tmter  den  FrohUchen  fUr  traurig ,  nicbt  weniger  aber  unter  Traurigen  fUr 
froUich  geachtet  ward.  In  miaalichen  Fàllen  atellte  ich  mir  gem  daa  ftueaerate 
TOT,  nnd  waa  unterblieb,  hielt  ich  fUr  Gewinn.  Ich  verglich  micb  eber  mit  denen, 
die  es  rìnger,  ala  mit  denen,  die  ea  beaaer  bàtten,  und  alao  ward  mir  die  Yer- 
gafigsamkeit  nicht  achwer. 

§.  33.  Aia  ich  nach  Herhrechtingen  kame,  und  mebr  ruhige  Zeit  batte  ala 
ntvor  und  hemach,  aucbte  ich  dieaelbe  mir  und  andem  durch  daa  Auageben  er« 
Uulicher  Schrìften  nnd  durch  andere  freye  Arbeit  zu  Nutz  za  machen.  Sodenn 
ward  ich  bey  der  Aufnahm  in  den  Landachaftlichen  Auaacbuaa  und  in  daa  Ftirat- 
licbe  Consistorinm  erat  recht  inne,  waa  ea  iat,  fUr  daa  gemeine  Beate  einea  Landea 
ud  der  Kirche  in  demaelben  nicht  nur  iiberhaupt,  aondem  auch  in  ao  vielen 
uid  vielerley  beaondem  Fallen  wachen  und  Sorge  tragen  helfen.  Die  Yerlèlug- 
nug  dea  eigenen  Willena  macht  alle  aonat  beachwerliche  Aenderung  der  Gè- 
Kufte  leicht,  und  meine  beatìlndige  Abaicht  war,  Gottea  Ehre  zu  befòrdem  nnd 
ZQ  retten.  Gtsgen  gnàdìgate  Herrachaft  war  ich  ao  geainnet,  wie  ea  einem  dank* 
Wen  Unterthanen,  einem  getreuen  Rath,  einem  gewiaaenhaften  und  fUr  daa  werthe 
VtterLind  zngleich  gefliaaenen  Landatand  zukommt.  Gegen  Hohere  hielte  ich 
BÙch  ala  einen  geringem:  gegen  meinea  gleichen  handelte  ich  je  und  je  nach 
der  Gleichheit:  und  Geringere  aahe  ich  an  ala  aolche,  denen  zu  Dienate  die 
Gfósaere  da  aind.  Bey  dem  alien  hielte  ich  micb  fUr  verpflichtet,  nicht  nur  daa 
(^  za  fórdem,  aondem  auch  dem  Boaen  nacb  Moglicbkeit  Abbruch  za  thun, 
vad  dabey  galt  ea  mir  gleich,  ob  ich  ea  aelbat  thftte,  oder  ob  andere  dieaen 
Vorzag  h&tten. 

§•  34'  Wer  micb  nnn  nach  etlichen  beaondern  Materien,  die  ich  in  meinen 
Sehrìften  abgehandelt  habe,  Bch&tzen  wollte,   der  mochte  micb  nicht  von  allem 
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Fttrwitz  lofl  sprechen.  Nun  habe  icb  mir  zwar  angelegen  seyn  laBsen,  das,  was 
mir  unter  die  H&nde  kam,  andem  auf  das  getreulicbste  mitzutheilen  ;  ftir  mieh 
selbst  aber  suchte  icb  beatftndig,  wie  meine  Bekannten  wissen,  meine  Seelen- 
Nabrang  in  den  gemeinesten  catecbetiscben  Grand- Wabrbeiten  mit  aller  Einfalt 
und  obne  Grtibelej.  Glauben,  Hoffiiong,  Lìebe,  Sanfitmath,  Demutb  ware  die 
Haupt-Sacbe. 

§.  35.  Hiebey  wird  es  beissen:  Hat  Gott  dich  lieb  gehab|,  bo  hat  es  dir 
an  Triibsal  nicbt  feblen  kònnen.  Und  daran  bat  es  ancb  nicbt  gefehlet  Dafìir 
aber  recbne  icb  nicbt  eigentlicb  die  Krankbeiten;  da  icb  bey  meiner  Bcbwttcb- 
lichen  Leibes-Constitution  gleicbwobl  nicbt  viel  schmerzlicbe  und  an  der  Arbeit 
hinderlicbe  Krankbeiten  gebabt:  nicbt  die  Trauerfìille;  da  zum  Exempel  von 
Anno  1715  bis  1726  sechs  meiner  Kinder  in  ibrer  zarten  Kindbeit  gestorben 
8ind  ;  denn  eben  bey  solcben  Heimsucbungen  bat  Gott  Beinen  Lebens-Trost  reicb- 
licb  verlieben  :  nicbt  die  unverdiente  Scbmach,  womit  micb  etliche  meiner  Gegner 
fiberscbiittet  baben;  denn  solcbes  ist  bey  der  eitelen  gelebrten  Welt  niebts  un- 
gemeines,  und  wie  icb  ea  ibnen  jederzeit  vergeben  babe,  also  Ì8t  es  durcb  den 
Eingang,  den  icb  sonsten  babe,  weit  ùberwogen  worden.  Mein  Leiden  war  mei- 
stens  geistlicb  und  verborgen,  sacbte  und  anbaltend:  und  sonderlicb  gab  mir 
bisweilen  einen  gescbwinden  Sticb  die  Ewigkeit,  die  der  Mensch  vor  sicb  hat; 
da  obne  peinliche  Furcbt  vor  dem  Web,  obne  wirklicbe  Prende  auf  das  Wobl, 
die  Ewigkeit  an  sicb  selbst,  mit  ibrer  grossen  Wicbtigkeit,  mein  Innerstes  durcb- 
drang  und  scb^er  dnrcblftuterte ,  ak  keine  Widerwibrtigkeit  zu  tbun  vermag. 

§.  36-  Als  mit  den  Jahren  die  Geschaften  zu-  und  die  Kr&ften  abgenom- 
men,  befliss  icb  micb,  dass  micb  nicbts  verscblingen ,  alles  aber  mein  Verlangen 
nacb  jener  ewigen  Rube  fòrdern  mòchte.  Und  solciies  ist  nun  erflillet.  Hinfort 
ist  es  ausgesorgt:  Hinfort  ist  Friede  und  Freude  vorbanden.  Gebt  nnserm  Gott 
die  Ehrel    Die  Guade  des  Herm  JESU  sey  mit  alleni  —  Haeteniu  b,  BengeUus. 

§.  37*  Matrimonium  iniit  Noster  A.  1714  cum  Johanna  Regina  y  nat.  See- 
geria^  cujus  fideli  consortio  ita  delectatus  fuit,  ut  frequentibus  DEUM  precibus 
rogitaret,  vellet  eam,  utut  valetudine  non  admodum  secura  praeditam,  ad  postre- 
mum  usque  vitae  halitiim  sibi  conservare;  qua  in  re  tanta  ejus  fiducia  fuit,  ut 
sua  ipse  manu  in  biograpbiae  suae  cixnorffiffii^y  integris  adbuc  viribus,  verba  sub- 
jicere  non  dubitaret:  id  quod  factum  est  Nec  fefellit  sua  Beatum  confidentia: 
quum  post  17  demum  annos  et  quod  superat,  20  nimiram  Martìi  1770)  secuta 
Bit  pia  matrona  desideratissimum  tbori  et  fidei  socium.  Liberos  ex  ea  susceperat 
numero  duodecim,  quoram  dimidia  pars  in  infantia  decessit,  pars  dimidia  superstes 
optimo  parenti  fìiit.  Ex  4  filiabus,  felici  matrimonio  D,  A.  R,  Reussio,  Ser.  Wirt. 
Ducis  nunc  Consiliario  atque  Arcbiatro  primario,  C.  O,  Williardto,  S.  G.  Maj. 
Consiliario  in  L.  J.  Esslingensi,  b.  M.  P.  D,  Burkio,  Kirchoteccensis  quondam 
Ecclesiae  Pastori  atque  Dioeceseos  Superìntendenti ,  et  M.  E,  F.  Hedwagto^  Ec- 
clesiae  jam  Sulzensis  Pastori  Pastoramque  in  eo  tractu  Superìntendenti  junctis, 
nepotes  neptesque  21  numeravit,  15  reliquit;  filiorum  bigae  coelibi  adbuc  vale* 
dixit,  Medicinae  Licentiato  alteri,  qui  Stuttgardiae  A.  1769  pie  obiit,  alteri  Alumno 
t.  t.  Bebenbusano,  Tubingensis  bodie  Ecclesiae  Diacono. 

§.  38-  Postremi  morbi  initia  sentire  coepit  a  die  fere  natali,  24.  Junii,  A. 
1752;  exinde  enim  virium  prostratio  cum  variis  symptomatibus  naturae  debili* 
tatem  significantibus  Beatum  incessit;  qui  tamen  officiis  fungi  prius  non  desiit, 
quam  diebus  ante  obitum  16  lectulo  penitus  affixus  esset.  InsecutÀ  d.  28*  Octobr. 
pectoris  inflammatione  qualis  fuerìt  ejusdem  ad  beatam  migrationem  compositio, 
et  qualis  inprimis  ante  acceptam  cum  domesticis  S.  C.  declaratio,  videre  est  in 
Epicediis,  sermoni  funebri  y  ex  voto  Beati  ad  Ebr.  7,  24.  25.  habito,  annexia, 
aliisque  monumentis,  quae  exstant,  publicis.  Placidissime  itaque  obiit  beatae  me- 
morìae  vir  d.  2*  Nov.  bor.  mat.  2.  A.  1752.  annorum  65»  mensium  4  et  18  die- 
rum  peregrinator.    DEO,  luminum  Patri,  sit  laus  et  gloria  in  aetemum! 


GNOMON 

NOVI    TESTAMENTI. 


Notum  Testamenfum  dicitur  inlerdum  corpus  libroriim  sacrorum,  qui- 
bus  ipsum  N.  T.  proprie  dictum  descriplum  exstat;  porro  quid  sii  N.  T.  proprie 
dictum,  declaramus  infra  ad  Matth.  26,  28.  Habet  hoc  Corpus  partes  duas, 
quarum  altera  continet  apostolorum  et  evangelistarum  libros,  altera  est  apoca- 
Ifpsis  Jesn  Christi.  In  illa  primum  est  historia  Jesu  Christi  ab  adventu  in  carne 
nsqiie  ad  ascensionem  in  coelos;  deinde  ecclesiae  christianae,  a  Christo  exal- 
tilò,  per  apostolos  constitutae,  historia  et  institutio.  Denique  in  hac  Revelatio 
piane  sinplaris  docet,  quid  de  Christo,  de  ecclesia,  de  universo  futurum  sit, 
Qsqae  ad  consummationem.  Brcviter,  sunt  evangelistae,  actaque  et  epistolae 
apostolorum,  et  apocalypsis.  Ipso  horum  librorum  muluus  habitus  idoneum 
praebet  argumentum  perfectionis.  Quo  circiter  tempore  quiiibet  scriptus  sit^ 
in  (H-dine  tempornm  ostendimus. 


ANNOTATIONES 
IN  EVANGELIUM  SECUNDUM  M ATTHAEUM. 


Evangelistae  habent  primordia  rerum  N.  T.  Joh.  16,  12.  0  De  auclorl- 
tate  illorum  lifuà  posteriores  stmt  Apoatolis  et  Propheth,  Pastoribns  atque 
IhetoribuM  priores,  Harm.  p.  35.]  vid.  Eph.  4,  11.  1  Petr.  1,  12.  Sunt  bis  duo: 
alteri,  Johannes  et  Matthaeus,  fuere  apostoli,  adeoque  ipsi  interfuerunt:  alteri, 
larciis  et  Lucas,  in  se  ipsis  specimen  praebent  fidei,  evangelio  ex  aliis  certis- 
sime cognito  praestitae.  Sed  Matthaeum  Marcus,  hos  duos  Lucas,  hos  tres 
Mannes  praesupponit  et  quasi  supplet  Matthaeus,  apostolus,  primo  scripsit, 
[^  ffiiùd  tei  ex  eo  patet^  quod  rc{t^ó^o<;  titulus^  a  Luca  semel  Ce  3,  1.),  a 
^f^quii  nnnqtiam  expressus,  in  historia  passionis  a  Matthaeo  constanter  tri" 
Mìir  Pilato.  Harm.  p.  37.]  et  Marco  Lucaeque  simul  auctoritateui  constituit: 

1)  InaestimabUi  (Bcilicet)  DEI  O.  Mi  beneficio,  amplissimas  a  nobis  gratias  requi- 
site, factam  est,  ut,  quae  optimns  Salvator  in  terris  versatus  et  fecit  et  dixit,  per  electos 
^<iaot  Tìros  llterìa  conslgnari,  eommque  Evangelium  vel  tcstimonium  scriptum  ad  hunc 
aique  diem  conBervare  vellet.  —  Qutxhwr  iUi  quidem,  a  primis  inde  Christiani  nominis 
l^porìbos  numerati  sunt,  rejectLs  permnitis  spuriis  et  a  fidei  sinccritate  alienis  scriptis. 
Qoilrai  Tolupe  est,  quatuor  Paradisi  flumina  cardinalia,  et  insigiiem  alioioim  typomm, 
^temano  distinctorum ,  copiam,  inprimis  vero  (quod  canae  antiquitatis  est)  Leonem, 
oo^m^  Hominem  et  Aquilam  Evangelistarum  quadrigae  adplicare,  sua  illos  sibi  habero 
pwantir:  nihilo  enim  minus  omnibus  et  singulis  laus  sua  sarta  manet  atque  tecta.  Eyan- 
«tiuTA,  si  exacte  descriptnra  velis,  est  sanctus  DEI  homo,  qui  historiam  de  Jesu  Christo, 
^^tinoirio  irrefragabili,  Tel  ore  Tel  literis  prolato,  reliquia  hominibus  pubUce  exponit. 
^•rii.etaiijr.Ed,ILp.84.s, 
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a  EVANG.  MATTH. 

Johannes,  item  apostolus,  postremo  [negtie  tamen  (ut  ex  e.  5,  2.  patef)  po$t 
vaitatas  demum  Hierosolymas,  Harm.  p.  38.]  scripsit,  et  Marci  Lucaeque  libros, 
per  se  firmos,  etiam  magis  ad  hominem  comprobavit.  Iquanquam  aiino  post 
aucensionem  octavo  Matthaeum^  Marcum  decimo,  Lucam  decimo  quinto,  tri^ 
ceslmo  tertio  denique  Johannem  scripsisse,  frequens  ntiqne,  sed  non  Batis 
firma  est  sententia.  Harm.  p.  37.]  Matthaeus  scripsit  praecipue  ad  demonstran- 
dum  implementum  scripturarum  et  ad  convincendos  Judaeos:  Marcus  condidit 
Breviarium,  et  multa  notabilia  ab  ilio  relieta  adjecit,  praecipue  spectans  tiroci- 
nlum  apostolorum:  Lucas  relationem  contexuit  de  officio  praecipue  Christi, 
maxime  historice:  Johannes  refutavit  oppugna tores  Deitatis.  Omnia,  quae  hi 
Quatuor  viri  commemorant,  vere  et  fecìt  et  dixit  Jesus  Christus:  ea  autem  ex 
uno  thesauro  delegerunt,  quorum  firmissimam  quisque  habebat  scientiam,  quae 
characteri  cujusque  intemo  spirituali  respondebant,  et  quae  ei  tempori,  cum 
scribebat,  iisque,  ad  quos  mittebat,  congruebant  0-  Chrysost.  Hom.  L  in  ep.  ad 
Rom.  ineunte,  Moses  libris  quinque,  inquit,  a  se  scriptis,  nusquam  nomen  suum 
praefixit.  sed  ncque  Matthaeus,  ncque  Johannes,  ncque  Marcus,  ncque  Lucas. 
quid  ita?  pracsentibus  scribebant,  ncque  attinebat,  se  ipsos  indicare  pracscntes, 
Dicitur  evangelium  1.  ipsa  annunciatio  laeta,  quam  de  Jesu  Christo  et 
Jesus  Christus,  et  prodromus  ejus,  et  apostoli  ceterique  testes  primum  Judaeis, 
deinde  toti  humano  generi  tulerunt  2.  totum  munus  et  institutum  propagandae 
Ulius  annunciationis,  vel  per  praeconium,  vel  per  literas.  undc  dicitur  evange- 
lium V.  gr.  Pauli.  2  Tini.  2,  8.  Inde,  ulteriore  metonymia,  horum  monumenta, 
qui  hìstoriam  salutarem  scriptis  prosecuti  sunt.  Si  velis  quatuor  libros,  quos 
Tertullianus  evangelicum  instrumentum  vocat,  simul  nominare  Graece,  dicen- 
dum  proprie  erit,  in  singulari,  tò  xaTà  (jt-aTOalov,  xarà  pLapxov  xtX.  tùxf(tkio^fj 
non  in  plurali,  nisi  forte  brevità tis  gratia.  Est  enim  unum  idemque  argumen- 
tum  ;  idque  tantum  alio  descriptum  modo  tlxtì  [xaTOatov ,  quod  ad  Matthaeum 
attinet,  penes  Matthaeum,  per  Matthaeum,  ut  Matthaeus  prò  sua  parte  de- 
scripsit,  alio  ^carà  [jidcpxov  etc.  conf.  Karà,  Act.  27,  7  fin.  Veruntamen  ut  in 
Pentateucho  prima  vox  protinus  est  Bereschith^  (quae  ipsius  tituli  postea  vicem 
obtinuitO  sic  Matthaeus,  cum  scribere  inciperet,  scripsit  ^i^Xo;,  Marcus  àp^ 
etc.  Etangelii  tamen  appellatio,  prò  libro,  apud  antìquissimos  patres  occurrit 
Apud  eosdem  Hebraice  Matthaeus  scripsisse  perhibetur.  quid  obstat,  quo  minus 
idem  Graece  eundem  librum  eodem  exemplo  scripserit,  etiamsi  proprie  non  ex 
lingua  in  linguam  transferret?  conf.  ler.  51,  63.  36,  28.  et  quae  eo  notat  P^an^ 
zius  de  Interp.  p.  504.  nec  non  la  Vie  de  Mad.  Ouion  Fari  2.  p.  229. 


Conspectnm  libri  hnnc  damu: 

'^  L  NatiTìtas  et  quae  eam  mox  secata  sunt. 

a.  Genealogia. 

e.  I. 

1—17 

p.  generatio. 

18—25 

Y.  magi.     . 

0.  fuga  et  reditu». 

II. 

1—12 

13— 2S 

n.  Introitos. 

a.  Johannes. 

m. 

1—12 

p.  Jean  baptismus. 

18—17 

y.  tentatio  et  Victoria. 

IV. 

1—11 

jn.  Acta  et  dieta,  quiboa  se  Jesus  Christum  esse  demonstravit : 

1)  Quodsi  testimonia  Johannis  et  Matthaei,  itemque  Marci  et  Lacae  coi\janxerìa: 
plenum  habebis  conversationis,  actorum  dictorumque  Jesu  Christi  decursum,  initium,  prò- 
gressum  et  finem,  omnesque  insuper,  quas  in  discipulis,  in  populo,  in  adversarìis,  et,  ex 
horum  indigentia,  in  ipso  Salvatore,  si  methodum  spectes,  observare  licet,  vicissitadines. 
JSorm.  p.  88.  b. 
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EYANG.  MATTH. 

Capenuuuni. 
ubi  notetur 

1.  praedicatio. 

2.  Tocatio  Petrì  et  Andreae,  Jacob!  et  Johannif. 
S.  praedicatio  et  sanatio:  multonun  conflnzus. 

4.  8enno  in  monte.  Y— VII. 

5.  Leprosna.  Vili. 

6.  Centarìo  et  BemiB  ejus. 

7.  Socras  Petri. 

8.  molti  aegrL 
^.  iter,  duobna  de  sequela  admonitis,  trans  mare,  et  imperiam  in  rentum  et  mare. 

daemonia  ex  hominibus  in  porcoB.migrantia. 
y.  mrBus  Capemanmi. 

1.  paralyticutf.  IX. 

2.  Matthaei  Yocatio.     ConTereatio  com  peccatoribua  defensa.  9. 

3.  jejaniam. 

4.  Paella  mortua,  et,  post  haemorrbousae  saaationem,  resuscitata. 

5.  duo  caeci. 

6.  daemonlacus. 

7.  ambulat  Dominas ,  et  operarios  peti  jubet. 

8.  operarios  mittit  et  instmit,  X. 
et  ipse  praedicat.                                                                XI. 

9.  Johannis  legatio. 

10.  Johannes  laudatnr:  civitates  contomaoes  reprehendnntor  :  laboran- 
tes  inyitantnr. 

11.  spicae  frictae.  XII. 

12.  manns  arìda  sanator. 

13.  Pharisaei  insidiantur:  Jesus  secedit. 

14.  Dacmoniacus  sanatnr:  popubis  miratur:    Pharisaei  blaaphemant: 
Jesus  eos  refutat. 

15.  Hignnm  postulantes  redarguit. 

16.  dedarat,  qui  sint  sui. 
\17.  docet  per  similitudines.  XIII. 

8.  Nazarethae. 
^c.  Aliis  locis. 

1.  Herodes,  Jobanne  interfecto,  de  Jesn  audiens  baesitat:  Jesus  iecedeni 
a  populo  quaerìtur.  XIV. 

2.  Sanai  et  V  millia  satiat. 

3.  iter  maritimum,  et  sanationes  in  terra  Genesaretb. 

4.  manus  illotae.  XV. 

5.  Cananaea. 

6.  aegroti  multi,  sanati. 

7.  IV  millia  cibati. 

8.  in  finibus  Magdala,  signum  postulantes  refutantor.  89— 

9.  admonitio  de  fermento. 

IV.  Praedictiones  de  passione  et  resurrectione. 
9L  praedictio  prima. 

1 .  praeparatio  per  confirmationem  articuli  palmarii,  quod  Jesus  sit  Cbristus. 

2.  praedictio  ipsa  et  intercessio  Petrì  refutata. 
^.  praedictio  secunda. 

1.  transfiguratio  in  monte,  et  imperatum  silentium.  XVII. 

2.  lunaticus  sanatus. 

3.  praedictio  ipsa. 

4.  didracbma  soluta. 

5.  Quis  major.  XVm. 

6.  Officium  remittendae  fratrì  offensae. 
f,  praedictio  tertia. 

1.  migratio  ex  Galilaea.,  XIX. 

2.  quaestio  de  divortio. 

3.  bumanitas  erga  parrulos. 

4.  dires  pedem  referens, 
et  inde  sermones  de  salute  diritum, 

de  praemiis  sequelae, 

de  noYlsiimis  et  prìnds  XX. 

5.  pnedictio  ipsa* 
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EVANO.  MATTH. 

6.  filiornm  Zebedtei  petitio  :  praeceptum  humilitatis 

7.  duo  caeci  sanati. 

Acta  Hierosolymitana,  proxime  ante  passionein. 
/a.  feria  prima. 

1.  introitus  regalia.  XXI. 

2.  purgatio  templL 
jp.  feria  sccnnda.    Ficus, 
f  7.  feria  tertia.     Acta 

in  tempio. 

1.  interpellatio  antistitum, 
M  refatata, 

a.  per  quaestionem  do  baptispio  Johannis. 
p.  per  similitndines  : 

a.  de  duobns  filiis. 

b.  de  Tinca. 
3  ad  insidias  pregressa. 

2.  parabola  de  nuptiis.  XXII. 
8.  adversarìonun  quaestiones: 

M  de  censu. 
a  de  resurrectione. 
>  de  praecepto  maxime. 
4.  8alTatoris  quaestio  mutua,  de  Davidis  Domino. 

admonitio  de  scrìbis  et  pharìsaeis,  XXIIL 

et  elenchus  contra  eos, 
et  contra  ipsam  urbem. 
Kjb.  extra  templum.    8ermo  de  fine  templi  et  mundi.       XXIV.  XXV. 
VI.  Ipsa  passio  et  resurrectio. 

A.  passio,  cum  morte  et  sepultura. 

a.  feria  quarta, 
a.  Jesu  praedictio.  XXVI. 
p.  Antistitum  deliberatio. 
7.  Judae ,  unctiouem  Domini  aegre  ferentis ,  pactum  de  proditione. 

b.  feria  quinta, 
a.  interdiu:  pascha  paratura.  ' 
p.  vesperi: 

1.  prodi tio  indicata. 

2.  coena  Domiuica. 
Y-  noctu. 

1.  scandalum  discipulomm  et  Petri  praedictum. 

2.  Incta  in  Gcthsemane. 

3.  Jesus  capitur,  gladio  uti  vetat:  turbas  redarguit  :  a  discipulis  deserìtur. 

4.  ad  Caìpham  ducitur;  falsi  testes  irriti:  ipse  se  filium  Dei  confitc- 
tnr:  capitis  damnatur:  illuditur. 

6;  Petrus  negat  et  flet. 
e.  feria  sexta. 

a.  passio  summa. 
K  mane. 

1.  Jesus  Pilato  traditur.  XXVII. 

2.  Judac  cxitus. 
|3.  Jesu  regnum ,  et  silentium. 
,4.  Pilatns  Barrabam,  ab  nxorc  frustra  admonitns,  dimittit,  Jesum 

crucifìgcndum  tradit. 
b.  Jesus  illuditur  et  cducitur. 

bora  tertia.     Acetum  et  fel:  crux:  vestes  divisac:  titulus  cnicis: 
duo  latrones  :  blasphemiae. 
,  y  ah  bora  sexta  ad  nonam.     Teuobrae:  derclictio. 
p.  Mors, 

velumqne  scissum  ac  motus  ingens. 
Centurie  miratur:  mulieres  spectaut.         * 
Y-  sepultura. 
\d,  feria  septima:  sepulcrum  munitum. 
B.  Resurrectio  :  a.  mùlieribus  nunciata,  1. 

2. 
p.  per  adversarios  negata. 
Y-  discipulis  ostensa. 


per  angelom , 

per  ipsnm  Dominum. 
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CAPUT    I. 

V.  1.  BIBAOS  yevéretó?)  Locuiio  LXX  viralis,  Gen.  2,  4.  5,  1.  Etenim 
Hebraismum  habent  maxime  libri  N.  T.  primo  tempore  scripti:  providitque  sa- 
pientia  divina,  ut  versio  graeca  V.  T.  eam  praepararet  linguam,  quae  doctrinae 
N.  T.  vehiculum  foret  aptissimum.  Spectat  autem  titulus  hic,  Hecensio  ortus, 
proprie  ad  proxima  sequentia,  ut  ex  reliqua  parte  versus  primi  patet,  neque 
tamen  vis  ejus  non  ad  totum  librum  porrigitur,  quo  id  agitur,  ut  Jesus  agnos- 
eator  Christus,  filius  David  etc.  [in  quo^  ceti  promisso  Messia,  vatichiia  V.  T. 
complementum  nacfa  shit,  Hlnc  stibinde  fórmulam  frequentai:  Ut  impleretur. 
Vers.  germ.]  v.  20.  e.  9,  27.  etc.  Nam  Scriptura  cum  genealogiis  etìam  causas 
earum  solet  contexere.  Gen.  5,  1.  6,  9.  —  ìyjooO  j^piorou,  lesu  Chrisii)  con- 
juncla  lesu  Chrìsti^  et  Coristi  lesu,  vel  absoluta  Christi  per  antonomasian  ap- 
pellatio,  post  adventum  Paracleti  invaluit:  quare  libri  evangelici  in  praefationi- 
bus  duntaxat  et  conclusionibus,  insequentes  ubiqne  eam  habent  Rom.  3,  24. 
Gal.  2,  16.  nott  Conf.  v.  16.  —  Sautò  —  àPpai(x,  Davidìs  —  Alnrahami)  Dicitur 
Christus  filius  Davidis,  et  filius  Abrahae,  quia  utrique  promissus.  Abraham  pri- 
mns,  David  nltimus  virorum^  quibus  ea  promissio  data,  unde  tanquam  a  proximo 
patre  dicitur  Filius  David,  v.  Rhenferd.  op.  phil.  p.  715.  Uterque  cum  fide  et 
gaudio  accepit  loh.  8,  56.  Matth.  22,  43.  In  tota  hac  scala  quilibet  priores 
patres,  sed  non  insequentes  scivit  0  quam  jucundum  lectu  fuisset  illis  hoc 
Matthaei  exordium,  quod  nos  tam  parum  curamus.  AUusio  praevia  fit  ad  tessa- 
radecadas,  v.  17.  quarum  primam  Abrahami,  secundam  Davidis  nomen  distin- 
gait:  tertiam  eleganter  non  a  nomino  proprio,  sed  a  transportatìone  inchoatam, 
ipse  suo  nomine  lesus  Christus  coronat.  Nam  prima  tessaradecas  nec  non  se- 
cunda  habent  promissionem,  tertia  impletionem.  Retrorsum  autem  incedit  oratio 
V.  1.  a  Christo  ad  Davidem,  a  Davide  ad  Abrahamum.  Eoque  commodius  Abra- 
ham secundo  loco  ponitur,  quia  mox  redit  versu  2.  Marcus  autem  ineunte  libro 
suo,  lesum  appellat  Dei  fitium,  non  Davidis  y  quia  statim  incipit  a  baptismo  lo- 
bannis,  per  quem  Jesus  ostensus  est  Filius  Dei.  Sic  uterque  evangelista  scopum 
libri  sui  proGtelur  in  titulo.  Prior  pars  hujus  versiculi  habet  summam  N.  T.  et 
altera  anakephalaeosin  V.  T. 

v.  2.  À^paa(i.,  AifrahanO  Matthaeus  in  enumerando  descendit:  quanquam 
etiam  v.  1.  ascendit:  neque  ab  Adamo,  sed  ab  Abrahamo  incipit;  non  tamen 
exclusìs  gentibus:  coli.  e.  28,  19.  nam  in  Abraham  omnes  gentes  fiunt  benedic- 
tac.  —  xal  Toù?  àSeX9où^  aùrou,  et  fratres  ejìis')  Non  Abrahamo,  non  Isaaco, 
non  lacobo  addnntur  fratres,  quos  habuere,  sed  ludae.  Fromissiones  fuere  in 
famiiia  braelis. 

v.  3.  xal  TÓv  2^apà,  et  Zara")  cum  fratre  natum.  —  ix  rii^  Oàfjuxp,  ex  Tha- 
mitre)  Matthaeus  subinde  mulierum  mentionem  injicit,  quae  casu  quodam  sin- 
galari  junctae  fuerant  Abrahamidis.  Thamar  debuerat  uxor  fieri  Sela,  Gen.  38, 
II.  26*  et  ex  ea  ipse  Inda  genuit  Phares  et  Zara.  Rachab  erat  ex  Cananaeis: 
et  tamen  facta  est  uxor  Salma.  Ruth  erat  Moabitis:  et  tamen  Booz  eam  duxit 
Uxor  Uriae,  Davidis  est  facta. 

v.  4.  voaovòv,  Naasson)  tempore  Mosis.  de  ipso  Mose  memorabile  est 
in  hac  tota  serie  silentium. 
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V.  5.  TÓv  ^oò^  ex  Tf!$  f^X^^y  ^^^^  ^^  Rachab')  Sunt,  qui  proximos  Boozi 
genitores  praetermissos  putent:  sed  sic  quoque  habetur  Ruth  4,  21.  neque  prima 
tessaradecas,  ceterarum  norma,  hiatum  admittìt.  y.  17.  Rectius  alii  in  tanto  tem- 
porum  tractu  genitores  valde  grandaevos  agnoscunt.  Rachab  hic  Hierichunti- 
nam  illam  dici,  vel  articulus  zfi<;  pa/jx^  ejusque  vis  relativa  docet  Neque  obstat 
orthographìa,  nam  prò  nn^  paà^  et  fx/à^  scribitur.  vid.  Billeri  Onom.  sacruni 
p.  695.  Rahab  illa,  cum  exploratores  occultavìt,  erat  adolescentula,  Jos.  6,  23. 
vixit  autem  ultra  Josuam  et  seniores,  ib.  e.  24,  29.  seq.  et  postea  demum  Sal- 
moni nupserit  oportet,  quia  de  bis  nuptiis  in  eodem  libro  nil  commemoratur, 
sed  habitatìo  duntaxat  Rahab  in  Israel.  Jos.  6,  25.  In  Ruth.  1,  1.  prima  videntnr 
denotari  Judicum  tempora,  ut  verbum  tscis  Cquod  alioqui  putari  posset  redun- 
dare,)  habeat  vim  inchoativam,  quemadmodum  saepe  Hhj2  regnum  cepii:  et  Nae- 
mi  in  terram  Moab  ierit,  antequam  populus  a  Moabitis  premeretur,  Jud.  3,  12. 
Ilaque  Rachab  potuit  esso,  ut  erat,  mater  Boozi.  Huic  seni  nupsit  Ruth,  e.  3,  10. 
et  horum  nepos  Isai  valde  grandaevus  Cconf.  de  Jojada,  2  Chron.  24,  15.)  gè- 
noit  Davidem.  1  Sam.  17,  12.  14. 

V.  6.  SxulS  Se  ó  ^<nXeù$,  David  aidem  rex)  Nomen  illud  ó  ^(n>£Ù;,  pri- 
dem  nonnulli  omiserunt:  sed  Davidis  regnum  bis  memoratur  hoc  loco,  uti  po- 
stea trammigratio  Baòylonh.  Ita  subaudi,  Salomo  rex  etc.  usque  v.  11.  quan- 
quam  David  potissimum  rex  appellatur,  non  solum,  quia  primus  est  rex  in  hac 
serie,  sed  etiam,  quia  thronus  ejus  Messiae  datur.  Lue.  1,  32. 

V.  7.  èyivvYjde,  genuif)  Homines  mali,  etiamsi,  dum  vivunt,  sibt  sunt 
ìnutiles,  tamen  non  frustra  exstiterunt.  certe  per  eos  nascuntur  etiam  electi. 

V.  8.  icopà[JL  Si  èyévvYide  tòv  ò^iav,  loram  autem  genuit  Oziam")  interve- 
nientibus  Achazia,  Cqui  idem  profecto  est  Joachaz,  2  Chron.  21,  17.  22,  1.) 
Ioas  et  Amazia.  1  Chr.  3,  11.  seq.  Itaque  genuit  mediate,  ut  dici  solet  filiUM, 
mediate,  v.  1.  nam  etiam  Esr.  7,  3.  transìliuntur  sex  patres,  coli.  1  Chr.  6. 
Tres  illos  Matthaeus,  non  quo  ipso  eos  ignoraret,  cujus  peritiam  totus  contex- 
tus  ostendit,  sed  quia  omnibus  notissimi  erant,  praetermisit:  neque  per  frau- 
dem  id  fecit;  nam  si  numeres,  ancia  generationum  multitudo  vim  addet  argu- 
mento  de  Messia  jam  exhibito.  Neque  illos  ob  impietatem  omisit:  nam  alios 
quoque  impios,  v.  gr.  lechoniam,  eumque  consideratissime,  memoravit,  vel 
etiam  pios  praetermisit.  Verum  ut  in  demonstrandis  itineribus  ac  viis  praecipua 
esse  cura  solet,  ubi  bivia  occumint,  simplici  via  per  se  expedita:  sic  Matthaeus 
in  hacce  genealogia  eos  praecipue  notat,  qui  fratres  habuere,  et  prae  fratribus 
stemma  Messiae  propagarunt,  usque  eo,  ut,  cum  causam  haberet  Jojakimi  non 
appellandi,  fratres  ejus  filio  ejus  unico  assignet:  at  Joasum,  qui  unica  sui  tem- 
poris  scintilla  fuerat,  cum  ejus  genitore  et  nato  quam  commodissime  praeter- 
misit Porro  ut  in  geographia  distantiae  locorum,  salva  ventate,  modo  per  lon- 
giores,  modo  per  breviores  stationes  descrìbuntur,  sic  in  genealogia  gradus 
generationum,  etiam  apud  Hebraeos.  Ac  res  ex  V.  T.  evidenter  notas,  neque 
uUi  erroris  perìculo  obnoxias,  sermo  N.  T.  solet  non  tam  explicare,  quam  in- 
nuore,  brevitate  ardori  spiritus,  Act  7,  16.  not.  vel  etiam  ad  alias  res  apta. 
Ozia  antea  dictus  Azaria:  sed  una  in  Hebraeo  litera  ^  exempta,  appellatus 
est  Ùzia. 

▼•  il.  IcotfCoe;  Si  6Y^vvY)9e  tòv  le^ov(av,  Jorias  vero  genwt  Jechoniam) 
Hulti  et  pridem  et  nuper,  sed  vix  alii  atque  Graeci,  inseruere  Jojakimum; 
quippe  quem  et  historia  V.  T.  haberet,  et  apud  Matthaeum  numerus  XIV  gene- 
rationum, a  Davide  usque  ad  transmigrationem  Babylonis,  requirere  videretur. 
Neque  tamen  Jcjakimìis  inseri  potest:  nam  historia  non  pateretur,  Jojatcimum 
8ine  fratribus,  quos  habebat,  poni,  et  sic  fratres  dar!  Jechaniae,  quos  non  ha- 
bebat.   Nonnulli  sub  priore  apud  Matthaeum  Jec/ioniae  mentione  Jojakimum 
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qoteflTere,  Hieronymus  praesertim,  Porphyrii  objectionem  de  hiata  versus  hu- 
jos  refatans:  sed  nullus  melaplasmus  efficiet,  ut  DT'^'ir;-»  (LXX.  icdoucelfx)  et  ìe^ 
jwk;  onniD  idemque  sit  nomen;  neque  magìs  sub  Jechonia  bis  posilo  Jojakim 
et  Jechonias  accipi  possunt,  quam  sub  Isaaco  et  ceteris  bis  nominatis  duo  Isaaci, 
et  sic  deinceps.  Idem  Jechonias  suo  bis  nomine  ponitur:  hunc  Josias  genuit 
inteijecto  Jojakim:  et  Jechoniae  patruos  Matthaeus  fratres  ejus  dicit,  coli  Gen. 
i3,  8.  idque  pereleganter.  nam  Sedekias,  transmigratione  jam  facta,  posi  Je-> 
cboniaro,  exclusis  hujus  filiis,  regnavit,  Cocto  post  Jechoniam  annis  natus^  quo 
nomine  concinne  post  Jechoniam  memorantur  fratres  ejus,  quorum  princeps  Se- 
deiuas  erat,  qui  expresse  fraler  Jechoniae  dicitur,  prò  patruo,  2  Chr.  36,  10. 
2  Rag.  24, 17.  —  iiA  tth;  [jL8Toixfi<y£a;,  «16  migrationé)  'Etcì,  cui  opponitur  [«Tà 
pott,  V.  12.  dicitur  etiam,  cum  id,  sub  quo  aliquid  fit,  proxime  sequitur.  Marc. 
2,  26.  not  Sic  :i  praefixum,  Gen.  10,  25.  Nativitatem  Jechoniae  proxime  sub- 
secQta  est  migratio.  Dicitur  apud  LXX.  ànoìxtdoL  et  [UToucsdCa,  illud,  respecttt 
terree  Canaan;  hoc,  respectu  Babylonis.  —  ^a^uXciSvo;,  Babyloms^  i.  e.  in 
Bahflonem,  sic,  ójò^  arpTrToo  via  in  Aegyptum,  Jer.  2,  18. 

V.  12.  jJLCTà,  posO  postquam  Babylonem  migraverit.  —  <ix>aMX  Sé  évév- 
rtfit  Tàv  ^opopà^cX,  Salathiel  aufem  gemiit  Zorobabef)  interjecto  Pedaja.  Alius 
Salathiel,  alius  Zorobabel,  parens  et  filius,  iisdem  tamen  fere  temporibus,  ex- 
stant  Lue.  3,  27.  0 

V.  13.  tfÉrrriGt  tóv  àpioùS,  genuit  Abihud)  Hic  idem,  qui  Hodatjah,  qui 
item  aliquot  patribus  interjectis  genitus  est  ex  Zorobabel,  1  Chron.  3,  19.  24. 
Qtidocet  Miiiems  in  Syntagm.  p.  361.  fs.  ostendens,  Judaeos  agnovisse  genea- 
logiam  Hessiae  1.  e.  nec  sane  aliam  ullam  genealogiam  longius  ibi  produci  opus 
foit,  quam  Messiae.  Dubium  ergo  non  est,  quin  idem  locus  Judaeis  fuerit  no- 
tissimus,  eoque  minus  a  Matthaeo  repetitu  necessarius.  In  hac  ergo  genera- 
tiooe  desinit  Scrìptura  V.  T.  Cetera  Matthaeus  ex  idoneis  monumentis  citerio- 
ribus,  publicis  sine  dubio,  dedit. 

V.  16.  TÒv  avSpot  |Aap(a;,  virum  Mariae^  Piane  singularis  haec  flexura 
est  tineae  genealogicae  :  atque  hoc  loco  plura  veniunt  dicenda. 

I.     Messias  sive  Chrìstus  est  filius  David. 
Hoc  constat  inter  omnes.  Matth.  22,  42.  Act.  2,  30. 

n.    Jesum  esse  Christum,  et  Matthaeus  et  Lucas,  etiam  in  genealogia,  docent. 
Patet  ex  Matth.  1,  16.  Lue.  3,  22. 

m.    Quo  tempore  Matthaeus  et  Lucas  scrìpserunt,  ortus  Jesu  ex  David  extra 
dubitationem  erat  positus. 

Stante  urbe,  Matthaeus  et  Lucas  scripserunt,  et  tum  genealogia,  Davi-» 
dica  praesertim,  tota  ex  tabulis  publicis  repeti  poterat.  Neque  adversarii,  cum 
Jesus  toties  filius  David  vocaretur,  quidquam  exceperunt. 

IV.    Genealogia  apud  Matthaeum  ab  Abrahamo,  apud  Lucam  a  prima  rerum 
orìgine,  usque  ad  Josephum,  Mariae  virum,  non  per  matres,  sed  per  patrea, 
eosque  natura  patres,  texitur. 

Patet  id  de  patribus  omnibus  iis,  quorum  nomina  ex  V.  T.  repetuntur 
>|Kid  Matthaeum  et  Lucam:  quare  ne  illud  quidem,  utrum  Chiljoni  an  Machioni 
oxorRuth  fuerit,  indicatur,  sed  Obed  simpliciter  ponitur  filius  Booz  ex  Ruth. 
Ab  Abraham  ad  David  eosdem  piane  patres  et  Matthaeus  et  Lucas  memqrant:  ut 

1)  Cufiu  rei  eatuBOé  aperit  D.  Cbusius  1.  e.  p.  369  s.  Lutae  Zoróbabdem  prineip$>n 
^^fàae&e,  et  Jomtae  otSCu^ov,  Matthaei  auiemy  haminein  privatum  fui^sc  ostendem»  E.  B. 
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dubium  non  sit,  qain  uterque  efiam  a  David  ad  Joseph,  non  matres,  sed  patres, 
eosque  natura  tales,  respìciant.  Sic  in  libris  regum  et  chronicis,  quotiescan- 
que  mater  sola  regis  allcujus  memoratur,  indicium  est,  illum,  prò  quo  filhu 
^0  subinde  rex  faclus  esse  dicitur,  pairem  fuisse  natwralem. 

y.    Genealogia  a  Salomon  apud  Matthaennii    et  a  Nathan   apud  Lucam,   non 
eodem,  sed  diverso  respectu,  ad  Josepbum  perducitur. 

Certum  est  id  ex  §.  praecedente. 

VI.   Jesus  Christus  est  genitus  ex  Maria,  non  ex  viro  quoque  ejns  Josepho. 
Hoc  elucet  ex  Matth.  1,  16. 

VII.    Mariae  genealogiam  texi,  necesse  fuit. 

Sine  genealogia  Mariae  non  posset  ortus  Jesu  ex  Davide  perspici,  ut  ex 
modo  dictis  fluit. 

Vin.    Diu  Josephus  prò  genitore  Domini  Jesu  est  habitus. 

Mysterium  Redemtorìs  ex  virgine  nati  non  simul,  sed  paulatim  est  paté- 
factum,  et  interim  honestus  matrimoni!  titulus  prò  velamine  esse  debuit.  Pro 
filio  igitur  Joseph!  habitus  est  Jesus,  v.  gr.  post  baptismum,  a  Philippe,  Joh.  1, 
46.  tempore  praeconi!  public!,  a  Nazarenis,  Lue.  4,  22.  Matth.  13,  55.  et,  uno 
anno  ante  passionem,  ab  Judaeis,  Joh.  6,  42.  Haesit  opinio  haec  apud  multos 
etiam  post  ascensionem  Domini,  atque  adeo  tum,  quum  Matthaeus  paucis  annìs 
post  ascensionem  Domini  scriberet  evangelìum. 

IX.    Ergo  Josephi  quoque  genealogiam  tantisper  exstare,  opus  fuit 

Omnibus,  qui  Josephum  Jesu  genitorem  putabant,  constare  debuit  de 
ortu  Josephi  ex  Davide.  Alias  Jesuni  non  potuissent  agnoscere  filium  Davidis, 
adeoque  Messiam.  Hinc  angelus  primum  Josepho  apparens,  eumque  monens  de 
conjuge  assumenda,  eum  filium  DavM$  nominavit:  v.20.  nempe  quia  hunc  titu- 
lum  filius  Mariae  aliquantisper  ita,  quasi  ex  Josepho  tractum,  gesturus  erat. 
Non  dissimile  est,  quod  Jesus  non  solum  matris  suae  primogenitus  erat.  Lue.  2, 
7.  23.  sed  etiam  prò  Josephi  eum  primogenito  haberi  oportuit:  quare  fìratres 
Jesu  fuere  consobrini,  non  comprivigni.  Supervacaneus  est  eorum  conatus,  qui 
ex  connubio  Joseph!  et  Mariae  consanguinitatem  utriusque  deducere  nituntur. 
Yel  sì  ipse  David  proximus  progenitor  utrique  communis  fuit,  tamen  Matthaeus 
propositum  obtinet.  Itaque  Josephi  genealogiam  adornavit  Matthaeus,  sed  eo 
temperamento,  ut  ventati  ipsi  nihil  adimeret.  Non  ait,  Jesum  esse  filium  Jo- 
seph; Mariae  esse  ait.  Hoc  ipso  genealogiam  Josephi,  quae  usum  suum  ali- 
.quandiu  habebat,  versu  16  innuit  antiquatum  ir!.  Mariae  ortus  ex  Davide  eo 
tempore  non  minus  erat  notus,  ut  patet  ex  Luca. 

X.    Aut  Matthaeus  Mariae  et  Lucas  Josephi,   aut  Matthaeus  Josephi  et  Lucas 

Mariae  genealogiam  habet. 

Hoc  consequitur  ex  SS-  praecedentibus. 

XI.    Josephi  genealogia  est,  quam  Matthaeus  habet;  Mariae,  quam  Lucaa. 

Matthaeus  ab  Abrahamo  ad  Jacobum  deducit  seriem,  et  Jacobum  dicit 
genitorem  Josephi,  et  Josephum  expresse  Mariae  virum  appellat  Josephus 
igitur,  non  Mariae,  sed  suo  nomine,  ut  filius  eorum,  quos  Matthaeus  recenset, 
spectatur.  Porro  Matthaeus  Josephum  ut  ab  Jacobo  genitum  expresse  Mariae 
contradistinguit:  sed  apud  Lucam,  minus  adstricta  locutione,  simpliciter  post 
Joseph  ponitur  EU,   Quum  igitur  Josephus  proprie  sit  filius  Jacob!  apud  Mal— 
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Afleam,  idem  apnd  Lvcam  filias  Eli  suo  nomine  esse  non  potest.  Superest,  ut 
alieno  nomine,  nomine  conjugis  suae,  sit  filius  Eli.  Ergo  Maria  est  Eli  filia. 
Occurrit  in  scrìptis  Judaeorum  'òy  nn  d'^in  Maria  filia  Eli,  quam  apud  inferos 
vehementissime  discruciari  dictitant.  vid.  Lightfoot  ad  Lue.  3,  23.  et  Wolf.  ad 
Matth.  1,  20.  Non  tamen  nominai  Mariam  Lucas  in  genealogia,  nam  absonum 
iiiisset,  Judaeis  praesertim,  si  scripsisset:  Jems  erat  filius  Mariae,  Eli,  Ma- 
thai  etc.  Quapropter  virum  Mariae  nominai,  sed  ita,  ut  ex  toto  capite  I.  et  II. 
omnes  possent  intelligere,  prò  Maria  nominari  virum  ejus. 

Xn.    Apud  Lucam  est  genealogia  primaria,  apud  Matthaeum  secundaria. 

Ubi  genealogia  aliqua  per  matres  aeque  ac  patrcs  adornatur,  multimodis 
ex  Dna  quispiam  stirpe  ortus  estendi  potest  :  sed  per  patres  nonnisi  unica  et 
simplex  potest  esse  deductio.  Porro  in  genealogia  Jesu  Christi  patribus  Maria 
mater  incomparabili  jure  accensetur.  In  generatione  communi  patres  matribus 
sunt  potiores:  at  Maria  una  omnium  potissimo  jure  genealogiam  ingredìtur, 
prae  quovis  patre  ex  toto  genere  bumano.  nam  quicquid  ex  humana,  Abraha- 
mica,  Davidica  stirpe  traxit  Jesus,  id  totum  ex  matre  traxit.  Hoc  unum  mtc* 
lierii  sino  viro  semen  est.  Ceteri  liberi  ortum  sui  partim  patri,  partim  matri, 
acceptum  referunt.  Primaria  ergo  Mariae,  apud  Lucam,  est  genealogia.  Nec 
nisi  secundaria  esse  potest  Josephi  apud  Matthaeum,  ad  tempus  adhibita,  dum 
omnibus  innotesceret,  Jesum  esse  Mariae,  non  etiam  Josepbi  fiiium.  Memorat 
Matthaeus  Jecboniam,  quem  tamen  primaria  Messiae  genealogia  praeterit.  Jer. 
22,  30.  coU.  Lue.  1,  32.  33. 

Xin.   Quicquid  in  tota  re  superest  difficultatis,  id  fidem  nostram  non  modo  non 
debilitat,  sed  etiam  confinnat. 

Stirps  Davidica  tempore  Jesu  Nazareni  co  paucitatis  venerat  (Apoc.  22, 
16.)  ut  ob  banc  quoque  causam  Filius  David  per  antonomasian  diceretur  prò 
Messia:  eademque  ita  in  Jesu  et  propinquis  ejus  substitit,  ut  quilibet,  qui  sci- 
ret,  Jesum  ex  ea  ortum  esse,  non  posset  non  Jesum,  quum  propinquorum  nemo 
cnm  eo  conferendus  esset,  Messiam,  cujus  tempus  aderat,  agnoscere,  etiam 
cilra  lucem  fidei.  Proinde  orlus  Jesu  ex  semine  David,  perinde  ut  ortus  ex 
Btthlehem,  vulgo  minus  innotuit;  quin  potius  Nazareni  cognomine  quodam- 
modo  velalus  est,  ut  fidei  pretium  maneret:  Job.  7,  27.  41.42.  hominesque  aliis 
prius  arguinentis  ad  fidem  in  Jesum  Messiam  perducti,  ex  iisdcm  eliciebant  hanc 
conclusionem,  Jesum  esse  Davidis  filìum.  Matth.  12,  23.  Sed  tamen  non  dee- 
rantpublice  monumenta  idonea:  unde  Judaeorum  antistites,  cum  omnia  move- 
rent  adversus  Jesum,  tamen  prosapiam  ejus  in  nuUam  vocavere  controversiam. 
Qoin  etiam  ad  Romanos  multa  pervènit  de  genere  Jesu  Davidico  notitia.  Lue. 
2,4.  Olim  facilitas  genealogiae  ostendebat,  Jesum  esse  fiiium  Davidis:  nunc 
ipsa  difficultas,  deletis  cum  urbe  Hierosolymorum  tabulìs  publicis,  argumento 
est,  contra  Judaeos  certe,  Messiam  pridem  venisse.  Quemcunque  alium  ii  prò 
Messia  sunt  admissuri,  ejus  ortum  ex  Davide  non  aliter,  atque  Jesu  Nazareni, 
nosse  potenint.  Veruntamen  non  parum  mutata  est,  progrediente  luce,  ratio. 
Appellatus  est  quondam  Jesus  filius  David  a  multitudine,  e.  12,  23.  21,  9.  a 
piierìs,  ibid.  v.  15.  a  caecis,  e.  9,  27.  20,  30.  a  Cananaea,  e.  15,  22.  sed  dis- 
cipalìs  nunquam  praedicavit,  se  esse  fiiium  Davidis  :  ncque  discipuli  in  confes- 
si(Hiibas  eum  dixere  Davidis,  sed  Dei  fiiium.  Davidis  quoque  fiiium  appellantes, 
nlterìns  invitavit  Matth.  22,  42.  s.  9,  28.  Initio,  ortus  Jesu  ex  David  erat 
magìs  argunfentum  fidei  :  deinceps  idem  magìs  objectum  est  fidei  factum.  Nulla 
jtm  fideles  impedire  difficultas  potest.  2  Cor.  5,  16.  Jesus  est  radix  et  genus 
David,  stella  illa  splendida  matutina. 
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XIV.    Matthaeufl  et  Lucas^  ipei  genealog^ae  alias  utilitatea  attezunt. 

Si  tantammodo  ortum  Mariae,  nec  non  Joseph!,  ex  Davide,  ostendere 
Yoluissent,  satis  fuisset,  praesuppositis  V.  T.  documentis,  ibi,  ubi  iUa  desinunt, 
y.  gr.  in  Zorobabel,  vel  certe  in  ipso  Davide,  incìpere,  et  seriem  per  Nathanem 
vel  Salomonem  usque  ad  Jesum  Christum  continuare.  At  Matihaeus  longius  ab 
Abrahamo  ordìtur,  et  per  Davidem  et  Salomonem  descendit:  Lucas  autem  ad 
Nathanem  et  Davidem  ascendit,  et  dehinc  ultra  Abrahamum  ad  ultimam  pro- 
greditur  human!  generis  originem.  Utrique  igitur  aliud  quiddam  fìiit  eodem 
tempore  propositum. 

Lucas,  ut  ex  primo  ejus  aspectu  apparet,  amplissimam  instituit  anakepha- 
laeosin,  summamque  stemmatis  human!,  et  Salvatoris  cum  eo  stemmate  neces- 
situdinem  omnibus,  etiam  gentibus,  exhibet:  at  Matthaeus,  Hebraeis  scribens, 
ab  Abrahamo  ordìtur,  promissionem  illis  in  memoriam  revocans.  Rursum  Lucas 
totam  seriem  per  gradus  plus  LXX.  simpliciter  enumerat  :  sed  Matthaeus  prae- 
ter  insignes  quasdam  stricturas  particulares,  quas  adspergit,  de  mulieribus,  de 
fratribus,  de  transmigratione  Babylonis,  totam  seriem,  quam  describit,  in  tres 
periodos  partitur,  et  in  quavis  periodo  quatuordecim  generationes,  ut  mox  con- 
siderabimus,  numerat.  Atque  hinc  etiam  opportunitas  descentua  apud  Matthae- 
um,  et  adscetiiUB  apud  Lucam  perspicitur.  nam  tali  modo  alter  stricturas  et  par- 
tìtiones  illas  commode  notavit:  alter  strictiore  verbo  syévvYide,  gemtit,  potuit  abs- 
linere,  et  bono  formulae,  co;  èvo[i.(2^eTo,  ut  ceruebatur,  uti,  et  exquisita  ratione 
totam  seriem  in  Deo  terminare.  —  ó  XeyójiLevo?,  qui  dicitura  Matthaeus  agit  cum 
lectore  Judaeo,  qui  de  Jesu  Messia,  v.  gr.  per  genealogiam,  convincendus  est. 
Ac  passim  ea  scribit  et  confirmat,  quae  ceter!  evangelistae  praesupponunt.  Vis 
nominis  Christi  refert  maxime  promissionem  Davidi  datam  de  regno  Messiae  :  et 
vis  nominis  Jesu  refert  maxime  promissionem  Aifrahae  datam  de  Benedictione  0- 

V.  17.  w«<Tai,  omnes')  Ingens  symperasma.  Cujus  vim  bis  positionibus  ex- 
pendimus: 

I.    Gravissimo  Matthaeus  Consilio  hancce  clausulam  perscripsit. 

Messias  per  Nathanem  ex  Davide  ortus  est:  Matthaeus  autem  a  Davide 
per  Salomonem  descendit  ad  Josephura.  Quare  ii,  qui  jam  norant,  Jesum  non 
esse  ab  Josepho  genìtum,  genealogia  Joseph!  minus  utebantur.  Hanc  igitur, 
bono  omnium,  qui  Jesum  vel  ex  Maria  sine  Josepho  natum  crederent,  vel  ex 
Josepho  qouque  ortum  putarent,  ita  adornat,  ut  eodem  tempore  utrosque  de- 
ducat  tamen  ad  Christum,  Datidis  fUium. 

II.    Tres  tessaradecadas  faeit  Matthaeus. 
Eas  tali  diagrammate  proponimus  : 


1.  Abraham 

David 

Jechonias 

2.  Isaac 

Salomon 

Salathiel 

3.  Jacob 

Roboam 

Zorobabel 

4.  Judas 

Abia 

Abiud 

5.  Phares 

Asa 

Eliakim 

6.  Esrom 

Josaphat 

Azor 

7.  Aram 

Joram 

Sadoc 

8.  Amìnadab 

Ozias 

Achin 

1)  Graecum  XpiTcb;  et  hebraicum  fT^ìD)9  Unctnni  dicit,  L  e.  Regem.  Juuè  proprium 
Domini  nomen  est:  Vkristw,  cognomen,  officium  innuens.  Christum  veteres  exspectabant 
ante  natum  Jesum:  nato  Jesu,  hunc  ipsum  Christum  esse,  demonstrahatur;  qua  demonstra- 
tione  latius  deinceps  divulgata  yulgaris  appeUatio  Je$u9  Chri»hu  inraloit.    Vert  germ. 
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9.  Naasson 

Joalham 

Eliud 

10.  Salmon 

Achaz 

Eleazar. 

11.  Booz 

Ezekias 

Matthan 

12.  Obed 

Manasses 

Jacob 

13.  Jesse 

Amon 

Joseph 

14  David: 

Josias: 

Jesus,  qui  vocatur  Christus. 
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m.     Statuii  ergo  Matthaeus  tres  periodos. 

Omnes  gradus  recenset  Lucas,  ad  Deum  usque  ascendens,  nec  tamen 
periodos  facit;  tantum  abest,  ut  in  perìodis  gradus  numeret:  Matthaeus  autem 
tres  periodos,  ab  Abraham  ad  David,  a  David  ad  migrationem,  a  migratione 
ad  Christum,  describit;  atque  in  bis  periodis  mox  XIV.  gradus  videbimus. 

lY.     Quamlibet  perìodum  redigit  Matthaeus  ad  XIV.  generationes. 

Matthaeus  non  omnes  patres  memorai:  et  tamen  hos,  quos  memorat,  in 
nnmerum  redigit  Sunt,  qui  hic  quaerant  $eptenarium:  sed  tessaradecadas,  non 
septenarìos  simplices,  notat  evangelista.  Bursum,  easdem  tessaradecadas  in 
Bullam  snmmam  conferì:  non  enim  cunctas  ait  esse  40  vel  41  vel  42.  neque 
n<»lnim  est,  illas  m  taiem  numerum  cogere.  In  annis  regum  v.  gr.  Israèiis 
saepe  nnos  idemque  annus  est  ultimus  praecedentis  regis  et  primus  snbsequentis. 
Eandem  rationem  apud  Matthaeum  debemus  admittere,  quum  res  ipsa  nos  eo 
compelllt  Sane  David  rex  et  primam  tessaradecadem  ingreditur,  ut  ultimus, 
et  secnndam,  ut  primus.  Primam  ingreditur,  alias  ea  tantum  XIII.  generationes 
haberet  :  secundam  ingreditur,  quia  uti  prima  ab  Abrahamo  inclusive,  tertia  ab 
Jechonia  inclusive,  sic  media  a  Davide  inclusive  debet  incipi.  Neque  vero  pa- 
riter  Jechonias  etiam  secundam  tessaradecadem,  ut  ultimus,  ingreditur,  nam  a 
Davide  non  ad  Jechoniam,  sed  ad  transmigrationem,  XIV.  generationes  nume- 
rantur.  Vaiteims  p.  454.  Jechoniam  quasi  duplicem  personam  putat,  rectius 
de  Davide  id  dixeris. 

y.     Utrumque  eo  spectat,  ut  doceat,  Jesum  dici  vere  et  esse  Christum. 

Notanter  a  nomine  Je$H  ad  cognomen  Chriati  progreditur  v.  16.  17.  18. 
Atque  in  periodis  notat  éUaimiUfudinem:  in  generationibus,  aequalitafem.  Ea 
dissimilitudo,  ea  aequalitas,  et  seorsum,  et  conjunctim,  ad  magnum  illum  sco- 
pum,  de  Je$u  Chriéio^  pertinent,  ut  jam  jamque  videbimus. 

YL     Tres  periodi  sunt  inter  se  dissimiles. 

Si  meram  genealogiam  Matthaeus  voluisset  texere,  tota  hacce  congerie 
snpersedere,  vel  certe  nomina  propria  potuisset  recensore,  et  dicere,  ab  Adra^ 
km  ad  David  j  a  David  ad  Jechoniam,  ab  Jechonia  ad  Jetum,  Nunc  dicìt, 
post  cetera,  ad  migrationem,  a  migratione  ad  Christum,  Primae  igitur  periodi 
teminos,  limes,  statio,  esi  David;  secundae,  migratio;  tertiae,  CAri«/u9.  Pri- 
ma periodus  est  patriarcharum:  secunda,  regum:  tertia,  privatorum  fere. 

VII.    Ea  dissimilitudo  egregie  probat,  Jesum  esse  Christum. 

Diversi  illi  tituli,  ad  quos  Matthaeus  tres  periodos  reducit,  ostendunt,  hoc 
tempus,  quo  natus  est  Jems,  esse  tempus  Christi,  ipsumque  Jesum  esse  Phri- 
steo.  Prima  tessaradecas  et  secunda  illustre  habent  initium;  tertia,  quasi  cae- 
eam  et  anonymon.  Hinc  et  firmiter  infertur  et  clarissime  exsplendescit  tertiae 
et  onmium  finis  et  meta,  Christus.  Prima,  est  promissionis,  quia  Abraham  in  ea 
prima5  est,  et  David  ultimus,  quorum  utrique  data  promissio:  secunda,  adum- 
bratioDia,  per  regnum  Davidicum;  quae  quum  annos  revera  pauciores  complexa 
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sit,  quam  prima  vel  teriia,  idoneo  est  argumento,  regrnum  Davidis  per  Christum 
longe  augustius  deinceps  ac  diutumius  fore:  Lue.  1,  32  seq.  tertia,  exspecta- 
tionis  est.  In  prima,  primus,  Abraham,  et  ultimus,  David,  sunt  praecipui:  in 
secunda,  primus,  idem  David,  est  praecipuus:  in  tertia  primus  quidem  est  Jecho- 
nìas  vinctu8,  1  Chron.  3,  17.  cui  non  heres  throni  promissus,  sed  perinde,  ut 
patruo  et  patri,  sic  ipsi,  alia  omnia  denunciata  sunt,  Jer.  22, 11. 18.  24.  ut  quan- 
quam  semine  non  piane  careret,  tamen,  in  memoriam  posteritatis,  scriberetur 
'fl'''i9  sterUis,  sine  successione  regni,  ibid.  v.  28.  30.  atque  horum  trium  re- 
spectu  terra  terra  terra  inclamaretur  ter.  ibid.  v.  29.  Hinc  in  confinio  tessara- 
decadis  secundae  et  tertiae  Jechonias  non  nominatur,  sed  prò  eo  migratio 
memoratur  Babylonis.  Grande  huic  argumento  pondus  additur  apud  Jeremiam. 
Namque  medio  inter  Abrahamum  et  Davidem  Mosis  tempore,  factum  est  foedus 
cum  populo:  idque  sub  ipsam  Jechoniae  migrationem  est  antiquatum  Jer.  29,  i. 
31,  31.  Ebr.  8,  8.  13.  Temporibus  Abrahami  et  Davìdis  promissus  est  Christus: 
post  Davidis  tempora  minus  diu  stetit  regnum,  sub  migrationem  Babylonis  sub- 
latum.  Tum  vero  novum  foedus,  cujus  sponsor  Christus,  est  promissum.  Ergo 
status  populi  post  migrationem  non  potuit  non  assequi  Christum.  In  psalmis  et 
in  aliis  prophetiis  regum  tempore  latis  sermo  fere  per  comparationem  status 
praesentis  et  futuri  incedebat:  sed  post  migrationem  Babylonis  potius  per  oppo-- 
Bitiotiem  incedit,  futura  prospiciens  subinde  propius. 

Vili.    Matthaeus  tres  periodos  inter  se  exaeqnat. 

Patet  ex  numero  XIV.  ter,  considerate  sane,  posilo.    Vid.  §.  4. 

IX.  Tertiam  secundamqne  tessaradecadem  conficit,  praetermissis  aliquot  patribus: 

in  prima  vero  nullum  praetermittit. 

In  secunda  praetermittuntur  Cpost  Joramum)  Achazias,  Joas  et  Amazias, 
et  Cpost  Josiam)  Jojahìmus;  in  tertia:  Cpost  Salathielein)  Pedaja,  Ncque  vero 
Zorobabel  immediate  genuit  Abihud.  Nam  quum  illius  filli  sint  Mesullam  et 
Eananiasy  utrumvis  horum  nominum  ab  Abihud  differt  Novem  patres  postZoro- 
babelem  praetermissos  numerai  Hillerus  I.  e.  Hodarjahu  eundem  esse  docens 
atque  Abihud,  Posteri  David  a  Salomone  ad  Hodacjahu  recensentur  1  Chron. 
3,  5.  10—24.  Nunc,  quia  nec  secunda,  nec  tertia  tessaradecas  per  se  habent 
XIV.  generationes ,  prima  necessario  tot  habet,  alias  numerus  XIV.  per  quem 
tres  periodi  aequantur,  fundamento  careret,  ac  prò  eo  numerus  XV.  aut  alius 
major  locum  haberet.  Piane  XIV.  generationes  enumerantur  in  V.  T.  ab  Abra- 
ham ad  David:  1  Chr.  1,  34.  2,  1.  4—15.  unde  R.  Bechai  dicit,  regem  David 
esse  decimum  quartum  ab  Abrahamo,  secundum  numerum  literarum  nominis  ^"ì^ 
quae  faciunt  XIV.  Antiquioribus  seculis  seriores  fere  genitores  erant;  citeriori- 
bus,  maturiores.  hinc  prima  tessaradecas  per  se  stat:  secunda  per  minorem 
ellipsin,  tertia  per  majorem  conficitur.  Eaeque  generationes  apud  Matthaeum 
subaudiendae  relinquuntur,  quae  ex  V.  T.  notae  sunt:  sed  post  eas,  quae  ex 
V.  T.  repeti  possunt,  nulla  in  N.  T.  praetermittitur,  et  in  V^  T.  nulla  est  piane 
praetermissa.  Prima  igitur  tessaradecas  est  in  re;  secunda  et  tertia,  in 
methodo. 

X.  Numerus  generationum,  quas  Matthaeus  praetermittit,  cum  earum  numeris, 

quas  et  ipse  et  Lucas  ponunt,  congruit. 

Omnino  XIV.  generationes  inter  Joram  et  Abihud  praetermittit  Matthaeus 
S.  9.  Concinneque  ab  Abraham  ad  Christum  tessaradecadas,  tribus  prò  numero 
periodorum  expressis,  quatuor  tamen  innuit.  Tali  pacto  Matthaeus  ab  Abraham 
ad  nativitatem  Christi  habet  implicite  generationes  55.  Lucas,  ab  Abraham  ad 
Jesum  XXX,  annorum,  expresse  refert  generationes  56.  Conveniunt 
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XI.  Aeqoalitas  tessaradecadum  non  terminatur  in  ipso  numero  numerante,  XIV. 

Amant  Talmudici,  numeros  rerum  diversarum ,  alHnes,  piane  ad  paritatem 
redìgere.  Exempla  coUegit  Lighlfootus  ad  h.  1.  eaque  Judaeis,  si  tessaradecadas 
Hattiiaei  sugillent,  recte  ille  quìdem  reponit:  sed  ipsam  tessaradecadum  veri- 
tatem  idem  remissius  tuetur.  Magis  ad  rem  pertinet,  quod  Jac.  Rhenferdus  huc 
confert,  generaliones  XV.  ante  Salomonem ,  et  totidem  post  Salomonem  ab  Ju- 
daeis ita  enumerari,  ut  cum  diebus  lunae  crescentis  et  decrescentis  congruanL 
Sed  ea  quoque  ratio  dilutior  est.  Ncque  mnemonicum,  masoreticum,  aut  aliud 
ejusmodi  subsidium  secutus  est  Matthaeus.  Quid  enim  magnopere  referret, 
nomina  potissimum  ac  numerum  patrum  horum  praeter  ceteros  memoria  tenere, 
aut  Judaeis,  ea  sat  probe  tenentibus,  nova,  et  in  tot  genealogiis  V.  T.  aliisque 
Scrìpturae  capitibus  gravissimis  nunquam  usitata  methodo  amplius  imprimere? 
Quodsi  integritatem  enumerationis  hujus  quadam  quasi  masora  munire  voluisset, 
salius  fnisset ,  unam  omnium  generationum  summam  facere.  Denique  gravitati 
apostoli  et  evangelistae  parum  conveniret,  generationes,  ut  commodum  foret, 
recensere,  et  tum  aequalitatem  tessaradecadum  mirari.  Non  propter  se  notatur 
nnmerusXIV.  sed  propter  aliud:  non  finis  est,  sed  medium,  ad  obtinendum  finem 
majoris  momenti. 

XII.   Aequalitas  hic  agitur  chronologica. 

Apostoli  ex  N.  T.  in  V.  T.  respicientes,  maximam  plenitudinis  femporum 
rationem  babent:  et  Hebraei  summa  chronologiae  capita  numeris  generationum, 
V.  gr.  in  Seder  Olam,  comprehendere  solent.  Scite  igitur  Matthaeus  sub  genea- 
logìa chronologiam  propinat  lectori,  utramque  in  hoc  connectens  breviario.  Par- 
ticnla  oiiv  iffitwr  illativam  vim  habet,  et  articulus  ai  relativam,  ut  innuantur  ipsae 
illae  generationes,  quae  in  praecedentibus  versibus  enumeratae  sunt.  Quodvis 
aatem  hujus  versus  incisum  in  subjecto  et  in  praedicato  habet  vocabulum,  gene* 
rationes:  idque  in  subjecto  respondet  hebraico  nnbn  uti  Gen.  25,  13.  sed  in 
praedicato  respondet  hebraico  ^^^  et  habet  vim  chronologicam ,  ut  vocabulum 
Bumerale  XIV.  additum  ostendit  coli.  Gen.  15,  16.  In  Gracco  est  antanaclasis 
unoYocabuIo  graeco  hebraica  duo  rependente.  Hincmanat  paraplirasis:  Omnes 
igitur  iUae  generationes  (absit  tautologia}  genealogicae .  methodi  causa  ad 
nomerumXIV.  revocatae,  snnt  reapse  generationes  chronologicae  XIY,  ab  Abra- 
hamo  ad  Davidem  etc.  Quae  cum  ita  sint,  sat  gravis  cernitur  causa,  cur  Mat- 
thaeus genealogiam,  quae  perse  sine  numero  generationum,  coque  sic  inito, 
Dmlto  planior  fuisset,  ad  tales  numeros  redigat  Bene  Chrysostomus  ait,  a  Mat- 
thaeo  generationes,  tempora,  annos  numerari,  et  auditori  exguirenda  proponi. 
Hom.  4.  in  Matth.  Sed  videamus,  in  quo  sita  sit  aequalitas  temporum?  Non  est 
sita  in  numero  XIV.  per  tres  periodos  methodi  causa  adhibito:  §.  11.  ncque  in 
cKnis  generationum  per  singulas  tessaradecadas;  nam  in  prima  fere  tessarade- 
cade  multo  longiores  sunt  generationes,  quam  in  secunda  et  tertia:  sed  in  ipsis 
periodis.  Consideretur  Schema  : 

A.  M«  1946.  Abram  natus.  A.  M.  2923.  David  mortuus. 

2016.  Promissio  I.  3327.  Jechonias  natus. 

2121.  Abraham  mortuus.  3345.  Jechonias  tinctus  III. 

2852.  David  natus.  3939.  Christus  natus. 

2882.  David  rex  II.  3969.  Christus  baptizatus. 

Nuncl.  sume  annos  cujusvis  tessaradecadis,  eosque  divide  per  14.  qui  est 
Micmt  generaiionum,  habebis  longitudinem  singularum  generationum,  perio- 
'nipsamm  convenientem:  ut  in  prima  periodo  habeat  generatio  annos  62.  in 
seconda  33.  in  tertìa  42.  Me^a  longitudo,  46.  fere.  Hoc  autem  non  valde  ìff-> 
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gebo:  stime,  quod  potius  est,  II.  annos  .1923  a  promissione  Abrahamo  data  ad 
N.  C.  eosque  divide  per  3.  qui  est  numeruu  perìodorxim.  Media  periodorum 
longitttdo  erit  ejusmodi,  quae  primam  periodum  non  expleat,  secundam  excedat, 
sed  cum  tertia  pulcre  congruat  Tertia  igitur,  tanquam  primaria,  cui  duae  illae 
ministrant,  inter  longitudinem  primae  et  inter  brevitatem  secundae,  se  mutuo 
compensantes,  media  incedi t  Fecitque  evangelista,  quod  solent  chorographi, 
qui  duarum  urbium  dislantiam  expressuri ,  stationes  interjectas  ea  arte  enume-- 
rant,  ut,  quos  uni  station!  passus  addunt,  alteri  demant,  summam  ipsam  iliaesa 
ventate  eo  commodius  efficiant:  imo  fecit,  quod  solet  omnis  chronologìa,  quum 
annos  ita  enumerai  in  canonibus,  ut  mensium  dierumque  excessus  et  defectus 
absorbeantur.  Breviter:  anni  primae  secundaeque  periodi  simul  sumti,  duplum 
sunt  annorum  periodi  tertiae.  Simillima  ratione  apud  Mosen,  post  Abraham,  tem- 
pora Uaacy  Jacob,  Leti,  Kahath,  Amram,  Mose,  quae  pauciores  pluresve  gene- 
rationes  genealogicas  in  liac  vel  illa  familia  exhibere  poterant,  ad  quatuor  gene- 
ratìones  chronologicas,  praetermissis  duntaxat  annìs,  quibus  Levi,  Kahath  et 
Amram  genuere,  sive  ad  400  annos,  contrahuntur.  Difficile  est,  picturam  Mosis 
et  Matthaei  exsequi  verbis:  neque  potest  interpretatio  tali  in  re  non  cruda  et 
acerba  primo  vidcri;  saepius  autem  perpensa,  mitescet. 

XIII.    Chronologica  trium  periodorum  aequalitas  documento  est,  Jesum  esse 

Chrìstum. 
In  periodis  temporum,  divinitus  definitis,  perpetua  est  analogia:  et  hae 
tres  ponderosissimae  periodi  praecipue  inter  se  respondent  A  migratione  ad 
Christum,  inquit  Matthaeus,  sunt  XIV.  generationes ,  quemadmodum  Gabriel 
Danieli  LXX.  hebdomadas  afTerens,  urbem  dixit  aediGcatam  fore  ad  Chri$him 
Ducem:  Dan.  9,  25.  atque  eam  ipsam  temporum  rationem  in  animo  Matthaeus 
habuit.  Migratio,  revelatio,  quae  Danieli  obtigit,  reditus,  ipsum  hebdomadum 
initium,  brevia,  sed  insignia  habent  intervalla:  dehinc  longo  itinere  comitantur 
hanc  tessaradecadem  hebdomades,  dum  utrasque  et  tessaradecadem  prius,  quam 
hebdomadas,  implet  Christus,  LXX.  hebdomades  intra  560  annos  subsistunt,  ut 
ùrdo  temporum  ostendit,  et  sunt  circiter  12  generationes,  singulae,  ut  $.  12. 
notavimus,  annorum  46  fere.  Intra  LXX.  hebdomadas  Christum  venire  oportuit: 
ergo  a  migratione  Babylonis  ad  Christum  non  potuere  pln9  XIV.  generationes 
exspectationem  Israèlis  morari. 

XIV.  Magnam  hancce  conclusionem  dissimilitudo  trium  periodorum,  et  aequalitas 
tessaradecadum ,  conjunctim,  firmant  cumulatius. 

Si  quis  ea,  quae  §.  7  et  13.  diximus,  invicem  contulerit  et  conjunxerit, 
sentiet,  haec  duo  argumenta  se  mutuo  corroborare.  Prima  periodus,  et  secunda, 
fuere  multo  lautiores,  quam  tertia:  haec  igitur  non  potuit  non  habere  exitum, 
post  tantam  promissionis  regnique  pausam,  optatissimum. 

In  Commentatione  de  genealogia  JESU  Domini,  qua  natalem  Ipsius,  aea^ 
demiae  Halensis  nomine,  A.  1749.  indixit  cel.  Theologus,  Sigiem,  Jac.  Baum^ 
garien,  tribus  locis  Gnomon  meus  aperte  solicitatur. 

Primo  loco,  post  refutatam  opinionem  Will.  Readingii,  ex  jure  Jesu  Christi 
in  regnum  judaicum  inferentem,  Josephum  nuUos  antea  filios  genuisse,  me  idem 
etatuere  videri  aii  p.  20.  At  ego  tantummodo  estendi,  Jesum,  quemadmodum 
prò  filio  Josephi  habitus  fuerit,  aeque  prò  primogenito  Josephi  habendum  fuisse. 
p.  10.  §.  Omnibus.  De  regni  jure  nìl  ibi  memoravi. 

Secundus  mox  locus  sic  habet:  Duplicanf  et  mrifice  adaugent  difficul^ 
fatem,  qui  Phadaiam  a  Matthaeo  praeteritum  filine  existimant,  ut  Zeruba^ 
belem  Sealthielie  nepotem,  lechoniae  pronepotem,  efficiant,  quod  multie  inter^ 
preti^UB  placuit,  licet  Phadaia  i  Cliron,  3.  com.  i8. 19.  diserte  SealthielU 
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firater,  ledùndae  flBus  toceiur.  Lònge  iamen  tolerabiUar  eU  iUa  opinio  sen- 
tenita  Maiihaei  HiUeri,  quam  dÌM$eriatianii  de  genuina  venione  eocum,  quae 
exiabani  in  crucia  dormmcae  elogio  cap.  IH.  p.  CCCLXI  — CCCLXIII  Spnlag-- 
maium  kermenevticorum  proitdit,  rever.  Bengelius  vero  gnomonis  p.  Vili  ete. 
€i  XIV.  ulierìue  pronecuiuM  eit;  Abiudem  Maithaei  eundem  eae  cum  Uodaia 
$eu  Hodmdahu  i  Chron.  3.  a^tn.  24.  commemorato,  decimo  a  Zerubabele.  Quo 
immani  naiht  adeo  nbi  placuit,  ut  serio  opwetur,  Matthaeum  cogifanter  et 
prudenier  integram  tessaradecadem  praeteriisse ,  quae  hie  nofsem  posterie 
ZorobabeliSy  ejuedem  patre  Phadaia,  tribua  posterie  lorami,  et  patre  lechoniae 
eenftàaiwr,  ncque  mysterio  id  carere  ad  tres  temporum  periodos  constituen^ 
das,  quas  ex  arbitrio  deinde  computai,  Dabimus  ipsius  terba:  Omnino  XIV. 
generationes  Inter  loram  et  Abihud  praetermittit  Maithaeus:  concinneque  ab 
Abraham  ad  Christum  tessaradecades,  tribus  prò  numero  periodorum  expressis, 
qoatuor  tamen  imiuit  Tali  pacto  Hatthaeus  ab  Abraham  ad  nativitatem  Christi 
habet  implicite  generationes LV.  „Valde  et  dolenfer  veremur,  ne  flcta  hae  con" 
dnmtate  fides  Scriptoris  sacri  in  discrimen  conjiciatur,  ntUta  distinctione 
$ensus  implicUi  et  expressi  atertendum.  Non  ferenda  esset  opinatio,  etiamsi 
lièer  chramcorum  disertam  Abiudis  mentionem  faceret,  ob  indubiam  plurium 
Ikommum  commumtatem  ejusdem  nominis  :  quae  inexcusabiiis  piane  videbitur 
cmiris,  soUidte  secum  reputanti,  et  quot  fidiculis  opus  sit  ad  Abiudem  in  Ho- 
daiam  transformanàum,  et  quani opere  periclitetur  divina  fides  libri  cbrom-- 
eorum,  si  statuatur,  quo  unico  argumento  improbabili  sententiae  subteniunt 
coniectores,  ntMam  aliam  in  excitato  libro  genealogiam  longius  produci  quam 
Mtssiae,  quam  sine  revelatione  dicinitus  facta  scriptor  chromcorum  certo 
ignorasset/^ 

Quae  in  Programmate  subsequuntur,  ad  me  non  pertinent  Resp.  I.  Tres 
temporum  periodos  non  ex  arbitrio  computavi,  sed  ex  stricturìs  in  textu  reper- 
tis.  Prìmam  enim  et  secundam  disterminat  rex  David,  qui  in  mera  genealogia 
Ruth  4,  22.  non  dicitur  rex:  secundam  et  tertiam  captitUas  Babylonica;  quae 
non  est  generatio,  sed  epocha.  Non  longe  ablndit  ipsum  programma  p.  24.  II.  Jo^ 
iaiàmium  an  praetermiserit  Evangelista,  nunc  magis  dubito,  quam  antea:  sed 
certum  est,  tres  eum  generationes  praetermisisse,  Achaziam,  Ioas  eXAmaziam, 
qnas  cor  prae  aliis  praetermiserit,  aliam  causamGnomon  p.8.,  aliam  Programma 
p.  18.  aOert  Quare  quae  in  Programmate  centra  alias  generationes  item  prae- 
tennissas  disseruntur,  yidendum  est,  ne  ea  demum  fidem  scriptorum  sacrorum 
in  discrimen  conjiciant.  Sex  patres,  Esr.  7,  3.  Programma  quoque  p.  18.  docet 
onittL  in.  Sive  unus  homo  fuit,  qui  Hodaia  et  Abiud  vocatur,  sive  duo:  certe 
uomo  alriusque  nominis  significatum  Hillerus  demonstravit,  cujus  fidiculis  multi, 
si  eas  adhibere  dignarentur,  in  eruenda  ventate  proficerent.  IV.  Hodajam  tamen 
alimn,  aliam  Abiud  fuisse,  nunc  agnosco,  sed  unico  inductus  argumento,  quod, 
qao  propius  Abiud  a  Christo  abest,  eo  longius  absit  ab  antiquitate  Chronicorum, 
ipsiasque  Hodaja.  Genealogiam  Hessiae,  vel  Josephi,  in  Chronicis  longius  pro- 
dactam  esse,  quam  ceteras,  ego  nusquam  dixi,  neque  dicendi  causam  habui. 
V.  Numerura  generationum  XIV,  quas  a  Matthaeo  praetermissas  Hillerus  notavit, 
fpecie  qaadam  auxit  congruentia  cum  ter  XIV.  generationibus  ab  Evangelista 
nemoralis.  VI.  Ubi  illa  verba  mea  de  Matthaeo  abrumpit  Programma,  ibi  Gno- 
Bon  continuo  haec  subnectit:  Lucas  ab  Abraham  ad  Jesum  XXX.  annorum 
expresse  refert  generationes  66.  Conveniunt,  Hinc,  ut  opinor,  elucescit  inno- 
eaom  impliciti  et  expressi  antitheton ,  et  commoda  numeri  generationum  apud 
Matdiaeam  et  Lucam  per  generationes  a  Matthaeo  omissas  conciiiatio.  VII.  Si 
paolo  panciores  sunt  omissae  a  Matthaeo  generationes,  id  reliquae  expositioni 
I  nil  deirahtt  VIII.  Quam  Programma  p.  13.  locum  Lue.  3,  23.  attingit,  de 
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eo  quoque  monebimus  aliquid.  In  bis  verbis,  cltv,  cóc  ivopill^eTO,  utòc  ico^f,  toO 
^Xsl  xtX.  comma  post  svojjLl^eTc  dispungit  rever.  Baumgartenius,  ut  totum  hoc, 
b><  èvopLi^sTO  Ubò;  lo>(n)(p,  parenthesin  faciat:  quum  potius  verbum  évo(u^&TO,  sine 
uUa  verìtatis  immìnutione,  ad  totam  genealogiam  pertineat,  ut  in  Gnomone 
ostendi.  Obiter  addo,  eodem  loco,  in  commemoratione  aetatis  Jesu,  guaii  annO" 
rum  30,  per  to  o);  iiuasi,  latitudinem  aliquam  ipsi  anno  30  adscribi,  ut  dies  non- 
nulli accedere  possint,  vel  potius  decedere,  non  autem  praecisum  30  annorum 
numerum  perimi.  Cel.  Baumgartenius  in  HisL  eccl.  Sec.  I.  p.  105.  paucoM  ali" 
qttot  annos  supra  30  introduciti  hoc  autem  pacto  momentosissimae  temporum 
apud  evangelistas  rationes  luxantur.  Permultas  hominum  aetates  Scriptura 
memorat,  et  numeri,  v.  gr.  21  vel  29  annorum,  etsi  quam  proxime  ad  rotundi- 
tatem  accedunt,  tamen  praecise  ponuntur:  quare  gravissimam  notationem  aetatis 
Jesu  neutiquam  in  suspense  relictam  censore  debemus. 

Tertius  locus  est  p.  26.  ;,Qui  aliam  hic  temporum  seti  durafionis  harum 
periodorum  aeqìiafionem  et  comparationem  moliuntur,  bonae  cauaae  male 
consulunt,  quae  cnidis  et  acerbii  opìnationibus  non  juvatur:  qìtalem  cuvci9 
primo  tisum  tri  ipsemet  fateiur  rev.  Bengelius  mam  de  chronologia  uenlen-- 
iiam,  quam  in  hac  genealogia  lateì'e,  atgue  ad  interpretationem  pertinere  ext- 
stimat  gnomonis  pag.  XV  etc,  Nobis  certe  non  accidit,  quod  foro  putavit,  ut 
aaepiua  perpensa  miteacat,  quibua  vel  deciea  relecta  mxUtumque  perpenaa  re- 
pugtiantior  etaait,  piane  convictiaf  quìcquid  operationibus  ariitimeticia  ex 
numeria  in  tiisloria  aacra  obviia  efficitur,  acriptoribua  aacria  tribui  aut  ad 
aenaum  illorum  re  ferri  non  poaae,  niai  ingenium  judaicum  cabbaliatica  aaga^ 
citate  auperare  telimna.^ 

Hanc  censuram  subsecuti  sunt  alii,  non  sine  accessione,  etenim  Lipsiae 
prodiit  et  exercitalio  quaedam,  et  exercitationis  recensio,  in  qua  haec  denique 
verba  de  me  exstant:  Er  nbertrifft  faat  die  jùdiac/ten  und  cabbaliatiachen  Er-- 
dichtungen,  da  er  ROHE  Meynungen  in  der  geiatlichen  C/ironologie  atmiminet, 
Sed  ad  Halenscm  censuram  rodeo.  Videndum,  ne  postrema  ejus,  quae  memo- 
ravi, verba  ipsum  acriptorem  aacmm  feriant,  cujus  sane  sensus  multo  longius 
supra  meram  accommodationem  ad  gustum  judaicum  est  positus,  quam  Pro- 
gramma agnoscit  aut  agnosci  patitur.  Quodsi  alia  sufficiens  dabìtur  interpretatio, 
meam  libenter  dispungam.  Non  accidit  auctori  Programmatis,  ut  sententia  mea 
saepius  perpensa  mitesceret:  accidit  tamen  aliis,  qui  notas  meas  ad  v.  16.  17* 
perpendunt.  Etenim  chronologiam  sub  genealogia  propinari  ab  Evangelista,  ego 
ncque  solus  neque  primus  dico.  Chryaoatomum  allegavi  p.  15.  Accedit  Dan. 
Chamierua,  qui  aetates  chronologicas  ter  XIV.  per  gradus  gencalogicos  revera 
paulo  plures  innui  docet.  Vid.  omnìno  Panstrat  cath.  Tom.  3.  lib.  18.  e.  2. 
Novissime  rev.  Joh.  Frid.  Freaeniua  common tationem  de  generationibus  ter  XIV. 
Malth.  1.  adornavit,  quae  et  seorsum  exstat,  et  a  cel.  ejus  fratre  Collectioni  V. 
pastorali  cum  simili  mantissa  ex  Joh.  Deapagne  inserta  est  Ipsum  Programma 
in  verba  incidit  ad  meam  sententiam  sese  praeter  auctoris  voluntatem  accommo- 
dantia,  p.  24.  „Promiaaionia  ditinae  gradatione  integrum  tempua,  quod  a  foe^' 
aere  DEI  cum  Abrahamo  inito  effluxerat,  in  trea  periodoa  dirimebatur  ipaa 
LONGITUDINE  ad  hominum  AETATES  computata  propemodum  aequalea.^ 
Recto  aetatea  aiU  Aequalitas  proprie  est  in  numeris  aetatum,  quae  per  numeroa 
generationum  expressarum  innuuntur,  quum  verus  generationum  partim  ex- 
pressarum  partim  omissarum  numerus  paulo  sit  prolixior.  Quae  cum  ita  sint» 
numeri  in  Scriptura  sacra  lectorem  vigilantem  ad  operationes  arithmeticas  invi-* 
tant:  neque,  ubi  res  ipsa  respondet,  sine  pcriculo  usquam  exsibilantur.  Anno- 
rum  saepe  numeros  Hebraei  per  generationes  exprimunt.  khsìi  judaicum  inge^ 
nium}  absit  cabalialica  aagacitaa:  Evangelistae  aagacitatem  Progr.  p.  25  lau-* 


MATTE.  I,  17—20.  17 

ditam  ingenhiin  christianam  merito,  si  non  assequi,  certe  sobsequi  conatur. 
Fidle  existiinari  potest,  Programma  tempore  solenni,  loco  celeberrimo  propo- 
situm,  multo  plures  invenisse  lectores,  quam  hanc  meam  declarationem:  scd 
tamen  eam  nonnullis  emolumenti  quidpiam  allaturam  esse  spero.  Ac  praestat, 
Yel  unum  hominem  ad  verìtatem  indagandam  ducere,  quam  a  vestigio  ejus 
qoamlibet  tenni  mnltos  alienare. 

V.  18.  Tou  Se  XpiTTou  Ti  Y^vvYi^K  ouTci>c  ^^v.  Chrhfì  autem  generafio  sic 
eraf)  Hac  lectione  antiquissima  respicit  textus  versum  17.  et  Messiae  adventus, 
per  tot  generationes  exspectatus,  exserte  demonstratur.  Sic  quoque,  èY^vvTÌOT}, 
gmitus  est,  et  Yéwrjdi;,  generation  h.  1.  inler  se  respiciunt.  Ulrìque  respectui 
inservit  particula  ti  autem.  Sic  nomen  Jesu  e.  2,  1.  repetitur  ex  cap.  1.  vers. 
olL  Postea  Graeci  plerique  addiderunt,  Ì7)<jo0,  Jem:  quo  pacto  versum  1  vel  16 
respiceret  oratio,  minore  vi.  Christus  erat,  quem  ex  Spiritu  sancto  in  utero 
habebat  Maria ,  quem  postea  Joseph^  angelico  monitu,  Jemim  nominavit  Ele- 
ganter  et  ordini  rerum  convenienter  nomen  Jesu  reservatur  in  versum  21.  25. 
ConC.  Luc.2,  ll.not  rt^vrici^  getieratio  et  conceptionem  Cconf.  vevvYiOèv,  v.  20.) 
et  nativitatem  Cconf.  YevvYjOévro;,  e.  2, 1.)  complectitur,  v.  18— JeS.  Habet  enim 
▼erstts  18  propositionem  eorum,  quae  sequuntur,  ad  quae  etiam  outo);  sic  refer- 
tur:  tractationemque  propositioni  respondentem  Y^cp,  enim^  conjunctio  incipit 
Conf.  Y^p,  enim,  Hebr.  2,  8.  Cavet  particula  sic,  ne  quis  ex  genealogia  Josephi 
praemissa,  Josephum  Jesu  patrem  naturalem  putet.  —  pTiarsuOsloTi;,  cumde- 
spwua  essef)  ©n»  LXX.  [x.vìrioT8uo(jLxi.  Deut.  20, 7.  etc.  —  wplv  ^  auvsXéetv  aiiroù?, 
anieqHom  contenirenf)  Ne  domum  quidem  adhuc  Joseph  duxerat  Mariam,  v.  20. 
sed  h.  L  proprie,  et  ex  illa  ipsa  causa  tanto  Grmius,  negatur  commercium  tori, 
id  assereudam  graviditatem  ex  Spiritu  sancto.  Ncque  tò  aiitequam  infert,  post 
partum  illos  convenisse.  —  eupéOin,  inventa  esf)  Maria  Joscpho,  fortasse  matri- 
raooium  jam  consummare  cenanti,  sanctam  graviditatem  suam,  ceteroqui  occul- 
tam,  quin  aperuerit,  dubium  non  est.  —  ex,  ex)  Ita  ex,  v.  20.  coli.  loh.  3,  6. 

T.  19.  Sbcxio;,  jnstus")  Disceptatur,  quo  sensu  Joseph  dicatur  jiis/u^.  res 
plana.  Joseph  volebat  Mariam  dimittere,  et  dimittere  clam.  ulrlusque  rei  causam 
Dotat  evangelista,  cur  clam?  quia  nolebat  rem  propalare  poenasque  persequi, 
sicQt  lex  centra  suspectas  aut  adulteras  permitlebat,  et  sic  in  ea  exemplum 
edere,  cujus  pietateni  ceteroqui  amplexus  erat.  cur  autem  volebat  omnino  dimit- 
tere? saperest  in  contextu:  quia  jusfus  erat,  ncque  eam,  quae  (idem  connu- 
bialem  fregisse  videretur,  retinere  honestum  putabat  Multa  simul  cogitabat, 
animusque  ejus  in  dubio  erat.  id  oratione  nonnihil  ambigua  Cnam  participia  et  in 
elfi  et  in  tpua  et  in  cum  resolvi  possunt,)  Matthaeus  in  hac  brevitate  pulcre  ex- 
prìnit  Ceteroqui  Si)caio;  etiam  facilem  ac  lenem  notat,  ut  iììjustus  severum.  — 
^OLfiiitìrf^xiucLi]  LXX.  Num.  25,  4:  T:oLfxtz\rf\/Àxiao^  auTOÒ;  r^  Kuplco  xarévavri 
'ToS  tJlìou'  de  suspensis.  Simplex,  $stY(AaT(^eiv,  exstat  Col.  2, 15.  nam  ttXy\ia,  et 
'^oLaUttrfiuL  noiat  id,  quod  osteìitui  proponitur.  —  XdcOpa,  clam')  nullo  judicio 
pubiico,  vel  ne  causa  quidem  in  libello  repudii  commemorata,  satis  esse  sole* 
baat  duo  testes.  —  à?7oXu<jat,  dimittere')  tìmens  eam  assumere. 

V.  20.  i^,  ecce)  Non  diu  relictus  est  dubitationi  suae.  [Opportuno  Csci- 
liceo  tempore  Deus,  quid  agenditm  sit,  suos  docet,  Vers.  germ.]  —  xar*  £vap, 
per  samnium)  Somniorum  mentio  fit  etiam  AcL  2,  17.  ex  V.  T.  Ceteroqui  solus 
in  N.  T.  Matthaeus  somma  commemorat  :  unum  quidem  de  uxore  Pilati,  e.  27, 19. 
Dourn  de  roagis,  reliqua  de  loseph.  h.  I.  et  cap.  2,  12.  13.  19.  22.  Hoc  regimen 
oonveniebat  primis  illis  Novi  Testamenti  viis.  IMox  homines  de  Christo  vatici» 
nati  eunt:  tmn  Christus  ipse  viterpretem  egit,  Vers.  germ.]  —  aure;},  ei)  Primo 
•d  Mariam  missus  est  Gabriel:  deinde  losepho  cetera  sunt  revelata.  Sic  utrique 
certa  omnia.  —  {«01^9,  Joseph)  In  apparitionibus  plerumque  ii,  quibus  obtin- 
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gunt,  appellantur,  ex  nomine,  tanquam  noti.  Act.  9,  4.  10.  10,  3.  13.  —  inipa* 
Xa^eTv,  assumere)  in  societatem  vitae  atque  victiis,  connubii  nomìney  ideo  addi- 
tur,  mulierem  tnam.  —  «/.aptàfA,  Mariani)  Haec  appellatio  prirnitus  usitatior  fuil, 
ex  Hebr.  et  LXX.  int.  sed  postea  terminatio  graeca  suecessit.  Idcirco  (/.apià'jL, 
de  matre  Jesu,  ponit  Matthaeus  in  sermone  angeli,  h.  1.  sed  [/-apix;,  suis  verbis, 
V.  16. 18.  de  eadem,  et  quotiescunque  de  ceteris  feminis  ejusdem  nominis  loqui- 
tur.  Et  sic  fere  Lucas.  Mirjam^  rebcUio,  Hiliero,  populi  scilicet  in  Aegyplo. 
non  in  Mariae,  sed  in  Jesu  nominis  etymo  Scriptura  vim  esse  docet.  —  tó)  Foe- 
tus  nondum  natus,  neutro  genere  solet  appellari.  Conf.  Lue.  1,  35.  noi. 

V.  21.  TS^sTai,  parief)  Non  additur,  tibi^  ut  additur  de  Zacharia,  Lue. 
1,  13.  —  xaXscet;,  tocabis)  Secunda  persona.    Sic  Josepho  paternum  munus 
commissum  est.    Plura  de  Josepho  commemorat  Matthaeus:  postea  comperta 
hominibus  veritate,  potlores  Mariae  partes  tribuuntur,  apud  Lucam,  e.  1,  31.  — 
Ì7i(7o0v,  Jesum)  Coinpiura  Messine  nomina  in  V.  T.  indicata  fuere:   proprium 
autem  Jes^i  nomen  non  fuit  expresse  indicatum.    Sed  tamen  notatio  ejus  ac  vis 
ubique  praedicatur ,  Salus  videliceL    Et  ipsum  nomen  tamen  etiam  ante  nativi- 
tatem  ejus,  h.  1.  imo  ante  conceptionem,  Lue.  1,  31.  est  praedictum  divinitus. 
y!!07.  idem  quod  ?'^^r;^  Neh.  8,  17.    Utrumque  LXX,  ir.<roO;.    Et  eatenus  recte 
statuerunt  pridem  viri  docti,  in  nomine  Jesu  inesse  Tetragrammaton.   Vid.  Bil- 
leri Synt.  p.  337  ubi  inlerpretatur  :  IS  QUI  EST,  SALUS  EST,  imo  angelus 
interprelatur:  AYTOE  SilSEI,  ubi  auro;  divino  nomini  respondet:  coli.  Hebr. 
1,  12.  not.  neque  alia  re  nomen  lehoschuaJi  diflfert  a  pristino  Hoscheah,  Num. 
13,  16.  nisi  quod  menilo  nominis  divini  inserta  est,  ex  oratione  rogante,  salta, 
faciens  afllrmantem,  Jehovah  salus,   Cumque  nomen  Emmanuel  expressissimam 
habeat  Deitalis  cum  salute  mentionem,  nomen  ipsum  Jesus,  cujus  vim  videlicet 
evangelista  V.  T.  Jesajas  Cipse  suo  nomine  idem  significans)  per  synonymon 
Emmanuel  clnre  innuit,  multo  magis  eam  postulati  sunt  enim  synonyma  adac- 
quala, v.  22.  23.  not.   Quin  etiam  si  "^  in  9*1®''  mere  prò  ìndicio  terttae  personae 
habeatur,  tamen,  ut  solebat  in  plurimis  nominibus  hebraicis.  Deus  subauditur,  et 
hic  quidem  singulari  ratione.  —  aOxó;,  Jpse)  Auto;,  casu  recto,  semper  habet 
emphasin;  hic  maximam.  Casu  obliquo,  saepe  est  mere  relativum.  —  (TclxTei,  sa/- 
vabit)  Quotiescunque  ergo  de  Jesu  Christo  occumint  ilia,  salvare,  Salratar, 
salus,  salutare,  Jesu  nomen  dici  censebimus.  —  tóv  Xaóv,  populum)  Israèlem, 
et  qui  ad  hunc  aggregabuntur.  iGentes  accessuras,  tei  angelis  tum  temparU 
mysterium  fuit.  Vers.  germ.]  —  aÙToO,  suum)  eundemque  Dei.  e.  2,  6. 

V.  22.  oXov,  totum)  Sic,  totum,  e.  26,  56.  Multa  sunt,  in  quibus  proplie* 
tiae  Esajanae  exacte  respondisse  eventum  ab  angelo  nunciatum  evangelista  ob- 
servat:    1.  Virgo  gravida  et  pariens.   2.  Filius  mas.  colL  Ap.  12,  5.   3.  Nomen- 
datura.  4.  Nominis  interprelatio.  —  iva  xXTipwOff,  ut  impleretur)  Sic  e.  2,  15. 
17.  23.  4,  14.  8,  17.  12,  17.  13,  35.  21,  4.  27,  9.  35.    Impleta  sunt  in  lesa 
non  solum,  quae  ipse  fecit,  quorum  aliqua  infidelibus  possunt  sospecta  videri; 
sed  etiam ,  quae  ei  aliunde  obtigerunt   Ubicunque  haec  locutio  occurrit,  gravi- 
tatem  evangellstarum  tueri  debemus,  et,  quamvis  hebeti  visu  nostro,  credere, 
ab  illis  notari  eventum  non  modo  talem,  qui  formuiae  culpiam  veteri  respondeat, 
sed  piane  talem,  qui  propter  veritatem  divinam  non  potuerit  non  subsequi 
ineunte  N.  T.   Saepe  autem  ab  iis  allegantur  ejnsmodi  vaticinia,  quorum  con— 
textum,  prophetarum  tempore,  non  dubium  est,  quin  auditores  eorum  ex  inten- 
tiene  divina  interpretari  debuerint  de  rebus  jam  tum  praesentibus.  Eadem  vero 
intentio  divina,  longius  prospiciens,  sic  formavit  orationem,  ut  magis  proprie 
deinceps  ea  conveniret  in  tempora  Messiae:  et  hanc  intentionem  arcanam   Cde 
qua  etiam  ad  ludaeos  olim  aliquid  subinde  emanasse,  eruditi  observant)  apostoli 
et  evangelistae  divinitus  edocti  nos  docent,  nosque  ob  eveatuom  conyenieatiam 
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dociles  habere  debenL  Hoc  ad  defendendos  evangelistas  satis  est,  donec  quis- 
piam  alinnde  ad  auctoritatem  eorum  agnoscendam  pcrducitur.  Certe  sincerìtas 
eorum  bine  elucei,  quod  et  numenim  vaticiniorum  de  Messia,  et  onas  adeo  Cdulce 
Olod  qnidem)  probandi,  Jesum  esse  Chrlstani,  quam  maxime  ampllGcarunt.  At 
Jadaci  ita  omnia  dieta,  de  Messia,  quovis  potius  derivare  laborant,  ut  mirum  sit, 
illos  omnino  credere  adhuc,  Messiam  esse  aut  Tore.  —  Sia  toO  ^rpofi^Tou,  per 
prophetam)  Matthaeus  prophetaa  saepissime  allegat,  ad  ostendendum  vaticinio- 
rum  et  eventuum  consensum:  ceteri  evangeiistae  id  magis  praesupponunt  0- 
XgyovTo;  dicent em  constr.  cum  ^po^i^Tou,  prophetam.  e.  2, 17.  Esaias  non  appel- 
latur.  vett^res  studiose  legebant:  eo  minus  opus  erat  libros  aut  periochas  citari. 
V.  23.  iSoù  1^  irap6évo^  èv  yaLorfl  f^ti  xal  ré^STat  uióv,  xal  xaXéffouw  tó  jivo(iLa 
qp/roO  é[ijAxvoD-nX)  LXX.  Es.  7,  14.  tSoò  -ri  xapOévo;  èv  *fxfrtf\  \rt^BXOLi  utóv,  xal 
vùiatiixxX  —  iSoù,  ecce")  Particula  siffno  exhibendo  aptissima.  Es.  1.  e.  —  i^ 
nofSévo;,  ttr^o)  Hebraice  est  nttbyn  et  mWÌ^  rirgiìfìem  notat,  sive  derives  ab  t)by, 
Qtsit,  qaae  vinim  latuit,  quae  non  est  cognita  viro.  conf.  v.  25.  Lue.  1,  34. 
opponuntur  enim  inter  se  Db^3  et  9^^^  ut  in  generali  significatu.  Lev.  5,  3.  4.  ita 
m  hoc  speciali:  sive  riiAy  sit  dQC[xaia,  cujus  conjugato  Syrus  utitur  prò  ^x;jLa<7sv, 
Ap.  14, 18.  Articulus  n  ri  (de  quo  conf.  e.  18,  17.  not.)  ex  specula  divinae 
praescientiae  singularem  demonstrandi  vim  habet:  agitur  enim  de  signo,  et  ecce 
additar,  et  ad  ipsam  mox  virgìnem  sermo  dirigitur,  vocabis.  Innuitur  aliqua 
Esajae  tempore ,  quae  ex  virgine  (de  cujus  foecunditate  naturaliter  minus  con- 
stabat,)  mater,  eaque  fllii,  erat  futura:  sed  eadem,  ut  verborum  sublimitas  docet, 
typas  erat  virginis,  quae  virgo  Messiam  peperit.  Ita  duplex  erat  signi  vis,  in 
propinquum  et  in  longinquum.  Vid.  Al.  Morum.  Ex  prophetia  sola,  matris  vir- 
ginitas  non  prorsus  cvincitur:  sed  complementi  ostensio  jubar  retro  jacit  super 
prophetiam,  ejusque  sententiam  patefacit.  —  utóv,  filium)  Messiam,  cujus  est 
terra.  Es.  8,  8.  —  xaXéoouffi,  vocabunf)  Hebr.  et  LXX.  vocabis ,  scil,  tu ,  virgo, 
Bttter.  Tocabis,  exstat  jam  v.21.  ad  Josephum:  unde  nunc  substituitur,  roca^tmf ^ 
sdLomnes,  deinceps.  Angelus  ad  Mariam  :  Dominus  TECUM,  Lue.  1,28:  at 
non  parentum  alteruter,  sed  omncs,  qui  vocant,  yOBlSCUM  ajunt.  Conf.  ibid. 
V.  si  Singularem  altentionem  merentur  ea  verba ,  in  quibus  scriptores  N.  T.  a 
LXX  int  vel  eliam  ab  hebraeo  sermone  differunt.  —  tó  ovofxa,  ìiomen')  Non  in- 
Doitnr  nomen  totidem  literis  in  circumcisione  datum,  sed  tamen  nomen  verum, 
coli.  Es.  9,  5.  imo  etiam  proprium ,  quo  (a  parentibus  quoque)  vocafnr,  coli. 
Es.  8,  8.  et  vel  maxime  proprium,  quatenus  synonymon  est  nominis  Jem,  conf. 
exemplum  synonymorum  ad.  v.  8.  Revera  multi  fidelium  Emmaìiuel  appellant 
Sahratorem,  tanquam  nomine  aliquo  proprio:  quanquam  ex  parte  Jem  minus 
convenisse! ,  appellare  se  NOBIScìim  Deus.  —  o  tari  [jL£0&p[JLy)veuó|iLevov ,  [uO' 
^vóOeó^,  quod  est,  si  biterpreteris ,  Nobiscum  Deus^,  Haec  hebraici  no- 
minis interpretatio  indicat,  Matthaeum  graece  scripsisse.  Tales  interpretatto- 
Btt,  hebraicis  vocabulis  adjectae,  docent,  scriptores  N.  T.  non  absolute  requi- 
wre,  ut  lector  Scripturae  sacrae  sit  hebraeae  linguae  peritus.  Verbo  |iLe68p|i.7|- 
^jni  nlitur  etiam  Siracides  in  praef.  Nomen ,  Nobiscum  Deus^  per  se,  quate- 
■tts  enmiciationem  integram  includit,  non  est  nomen  divinum:  Cvid.  Hiller. 
Ooom.  p.  8480  ideo  etiam  puero  Esajae  tempore  nato  inditum  est:  eademque 
nte  est  nominis  Jesu,  sed  quo  sensu  proprie  Christo  utrumque  competit,  Oeàv- 
^fwfxn  denotai  nam  unio  utriusque  in  ilio  naturae  est  fundamentum  unionis 

I)  Ea  mmirom  dieta,  quae  ipse  Dominus  alleg^vit,  annotaront  quandoqae  Marcas  et 
^cas;  sed  sua  ipsi  sponto  parcias  provocarant  ad  V.  T.,  qaoniam  lectores  praevidebant  in 
Uè  climtiaiia  jam  jamqne  stabilitoti.  Johannes  denique  unum  altemmque  yaticinium  ejusqao 
conplanentom  postliminio  a^jecit  Earm,  p.  49. 
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Dei  et  hominum,  neque  hanc  sine  illa,  praesertim  ubi  de  nativiiate  Christi 
agitur,  cogitare  quisquam  potest 

V.  24.  è7ro£7;«Tev,  feciO  sine  procrastinatione.  —  w;,  ut)  Hinc  iisdem  ver- 
bis  et  jussus  angelicus  et  ractum  Joseph!  describitur.  h.  1.  et  cap.  2,  13.  s.  20  s. 
—  TCopsXaps  TÀv  Y^^vai^a  aÙTOu,  assumsU  mulierem  mam)  ea  specie  foris,  ac 
si  communi  more  consuescerent. 

V.  25.  )cal,  eO  Et,  ait,  non  sed.  Et  assumsit,  et  non  cognovit:  utrum- 
que  ex  praecepto  angelico.  —  oux  èYtvaxjxsv  aOTr,v,  eca;  ou,  non  cognotit  eam, 
donec')  Non  sequitur,  ergo  post;  suOicit  tamen,  confirmari  virginitatem  ad  par- 
tum  usque  :  de  reliquo  tempore  lectori  aequo  relinquitur  existimatio.  Non  in- 
terdixit  angelus  expresse,  ne  eam  cognosceret:  sed  ex  natura  rei  id  perspexit 
vir,  —  eo);  ou  Irexe  tóv  otóv,  us(/ue  dum  peperit  filixim)  Pervetusta  versio 
Aegypftaca  simpliciter  habet,  usqite  dum  peperit  fUium:  neque  addit,  suvm 
primogenìtum.  quo  paolo  egregie  inter  se  respondent  sermo  angeli,  nec  non 
dictum  prophetae,  et  factum  Josephi.  Parìet  filium^  et  rocabis  nomen  ajuig 
Jesum.  Pariet  filium,  et  vocabunt  nomen  ejus  Emmanuel.  Peperit  tóv  utóv, 
filmm,  et  vocavit  nomen  ejus  Jesum,  Articulus  tov  habet  vim  relativam,  et 
refertur  ad  versum  21,  hoc  scnsu:  usgue  dum  peperit  fiiium  illum.  Eadem 
lectio  est  in  cod.  Harberin.  1.  (quo  nomine  insignem  illum  Vaticanum  hoc  loco 
innui  existiiiiamus  0  eandemque  Latini  olim  interpretis  fuisse,  non  lubrico 
postea  vestigio  cognovimus.  nam  Helvidius,  et  libro  centra  eum  ineunte  lliero- 
nymus,  Mallliaei  verba  sic  referunt:  et  non  cognotit  eam^  donec  peperit  filium 
sunm;  saepius  autem  sic,  donec  peperit  filium;  citra  illud,  suum,  et  citra 
primogeuitum,  Ac  ne  abrumpi  ab  iis  textus  videatur,  piena  allegatio  Hieronymi 
uno  loco  sic  habet:  Rxurgeìis  autem  —  accepit  uxorem  suam^  et  non  cognovit 
eam,  donec  peperit  fiiium y  et  vocatit  nomen  ejus  Jesum.  CVid.  App,  crii. 
Ed.  II.  ad.  h.  1.)  Clausula  haec,  de  primogenito,  ex  Luca  ad  Matthaeum  traducta 
videtur:  atque  ipse  sermo,  de  Virginis  filio,  Filium  excellenti  et  piane  singulari 
modo  Primogenìtum  inferi,  [qualis  expresse  dicitur  Lue.  2,  7.  Vers.  germ.] 

Nonnullis  in  locis  aliter  atque  antea  incedit  Crisis  nostra:  neque  tamen 
inconstantiae  quisquam  mihi  dicam  scripserit  0*  Non  enim  ad  ea,  quae  pristino 
usu  invaluerant,  me  recipio;  quod  tamen  ipsum,  si  veritas  jubet,  non  refugio: 
sed  in  iis,  quae  obrula  fueranl,  e  situ  suo  educendis  paulatim  progredior  0*  — 
ixàXeae,  tocatif)  Josephus.  v.  21. 

CAPUT    II. 

v.  1.  *£v  Py}OX&s;x  Tf[;  ìouSxCa^,  in  Bethlehem  Judaeae)  Ita  distinguitur 
a  Bethlehem  Zabulonilarum.  Jos.  19,  15.  —  '^pc&Sou  Herodis)  Herodis  Magni, 
Ascalonilae,  alienigenae,  sceptro  jam  jamque  recedente  ab  Juda.  In  hujus  filiis 
erant,  Archelaus  v.  22.  Herodes  Antipas  et  Philippus,  de  quibus  e.  14.  et 
Lue.  23.  et  Arislobulus,  pater  Herodis  Agrippae,  de  quo  Act  12.  —  i$où, 
ecce)  Haec  particula  saepc  indigitat  rem  nec  opinatam.  non  fuerat  nnnciatus 
Hierosolymis  adventus  magorum.  —  \ijir{0i^  Magi')  Mày^;  apud  LXX.  saepe  prò 
t\€»  in  Daniele  ponitur,  et  apud  Persas  sapientem  significai,  sive  pìdlosophum. 
Ab  hac  conditione  hos  appellasse  Matthaeus  satis  habet:  reliquam  eorum  dig* 


1)  Eandem  veniam,  a  nullo  iane  rerum  perito  denegandam,  vindieavii  aibi  ed.  Mi- 
chaèlis  Prete/,  ad  Einleitung  in  die  gòttlichen  Schriften  dea  neuen  Bondes.  Ed.  IL  p.  XVIII» 
ft.  £.  B. 

2)  Et  ea  iptaf  quae  ad  progressum  hunc  referre  queag,  quum  b,  Borkius  ex  Ononto^ 
nii  N,  T.  Ed.  IL  A.  1769  luci  exposita^  Apparatili  Crìtici  Editioni  II,  quae  A.  1763  prodiii^ 
maximam  partem  inseruerit,  ex  hoc  teriia  Onomonia  Editione,  ite  obniantur  Ledores,  exular^ 
juuimw;  relicti$  tamen  ii*,  quae  indivuUum  eum  Exegen  nexum  lutòent,    £.  B. 
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nitatem  ant  namenim  non  definii;  neque  illud,  ntrnm  curiosis  artibus  aliquando 
dediti  fuerint,  nec  ne;  neque,  ex  quìbus  orientis  partibus  oriundi  Tuerint,  quo 
ipso  Salus  haec  non  restringenda  innuitur.  Magtis,  vox  media,  et  in  oriente  late 
palens.  Fuisse  videntur  ex  posteris  Abrahae,  sed  extra  Israélem:  neque  enim 
Magorum  nomen  Judaeos  Tert;  auri  vero  turisque  mentio  remitlit  nos  ad  Es.  60, 
6.  ubi  de  adventu  gentium:  ut  hoc  jam  loco  praeludia  sint  Messiae  a  gentibus 
potius,  quain  a  popularibus  ainpiectendi.  Lue.  4,  26.  s.  Hex  Jìnfaeonim^  in- 
quiunt,  non,  rex  twstfr.  Si  facias  duas  classes  eoruin,  qui  Chrislum  vel  sus- 
ceperunl  vel  non  susceperunt,  et  utrinque  varielatem  hominuin  observes;  multa 
ex  loto  N.  T.  utiliter  observabis.  —  àxò  àvaTo^tSv,  ab  oriente')  Cap.  8,  H.  Me- 
ridies  et  septentrìo  tantum  in  singulari  dicitur  graece  ;  oriens  (àvaroXaiv)  et  oc- 
cidens  etiam  in  plurali  sub  variis  meridianis.  Unam  eandemque  regionem  spcc- 
tanl  omnes,  versus  polos;  non  eandem,  in  longiludinem.  —  TrapeYévovxo,  adre- 
nerunO  postquam  appellatus  erat  Jesiis^  e.  1,  25.  adeoque  post  cìrcumcisionera 
ejtts  0«  —  et;  UporóÌ'j;xx,  Hierosolyma)  Sane  metropolis  esse  debebat,  ubi  ve- 
ritas  cognosci  posset:  nec  dubium,  quin  in  ea  ipsa  urbe  natum  regem  putarint. 
V.  2.  TToO,  ti60  De  re  deque  tempore  ita  certi  sunt,  ut  tantum  quaerant, 
uhi?  Scribae  solum  locxim  sciebanl:  tempu$  a  magis  debebant  discere,  vel  di- 
scendi ansam  sumere.  Nolitia  temporis  et  loci  debet  esse  conjuncta.  —  ó  ts^- 
iel^  ^xfsùzù^y  natus  rif.T)  Afflrmant  et  nativitatem  jam  factam,  et  conjunclum  cum 
ea  jus  regni,  Herodi  praeter  ipsorum  opìnionem  terribile.  Dicitur  naftis,  oui  ab 
ipM  arfu  rex  est,  ut  1  Chron.  7,  21.:  oi  TS^Oévre;  èv  Tfl  y^.  —  tcSv  ìouda£(i>v, 
Judaeontm')  Judaeorum  nomen,  post  migrationem  Babylonis,  omnes  laraetìfas 
complexum  est,  Graecia  oppositum  sive  gentibus.  Unde  etiam  Galilaeis  datur. 
Lue.  7,  3.  loh.  2,  6.  Act.  10,  28.  etc.  Veruntamen  Chrislum  regem  Ismelig 
appellaverunt  Judaei  sive  Israefìtae;  gentes,  regem  Judaeonim.  e.  27,  29. 
37. 42.  loh.  1,  50.  12,  13.  18,  33.  —  y^P?  ^'*'»")  Super  nalivilales  polissimum 
cadunl  progtioslica,  vera  et  vana.  —  aOroO  tòv  à^rrépa,  afellam  ejtts')  pro- 
prianL  Quo  melius  Magi  ordinarium  siderum  cursum  sciebanl,  eo  facilius  vim 
extraordinarii  phaenomeni  et  analogiam  stellae  visae  ad  nalum  regem  hunc 
assecali  sunt.   Quae  aulem  in  utroque  genere  ratio  illorum  fuerit,  quis  hodio 


1)  Imo  etUm  post  «apàfftajiv  Lue.  2,  22.  s.  memoratam  factum  esse  magorum  ad- 
^^«tu»,  et  yu^am  Egjrptiacam,  intime  cum  eo  connexam,  non  est  quod  dubitemus.  (Ar- 
Sementa  vid,  suo  loco).  —  Atque  hic  ipse  renmi  ordo,  quo  icapicvTaaic  in  tempio,  adventus 
migorum,  et  migratio  Egyptiaca  se  invicem  excipiunt,  utilissimas  praebet  consequentias. 
Xtm  1)  paupertatem  parentum  Jesu,  quam  sacrificium  ex  lege  Lev.  12,  6.  8.  oblatum  pro- 
bAt,  paterna  DEI  cura  Magorum  donis  compensavit,  ut  in  fuga,  unde  Tivcrent,  suppeteret. 
~  2)  Varium  in  hac  CTentnum  serie  Decorum  observare  licet.  Primo  quidem  Jesus ,  ut 
PrimogenitOB ,  Domino  praeaentatus  est:  tum  Ipsi,  Jesu,  praesentarunt  sese  gentium  pri- 
mitiae.  In  sua  nopaoraosi  Isradlitis  Ipse  Hierosolymitanis ,  et  brevi  post  gentibus  etiam 
ónotait  Ex  Magorum  sermone,  a  Stella  visa  ad  natum  Judacorum  Regem  concludente, 
ti  ex  aetate  puerulomm,  per  Hcrodem  sccundnm  tempus  a  Magis  compertum  occÌ8oi*um, 
coBjicere  licet,  tempore  conceptionis  Chrìsti  stellam  ab  ipsis  visam  atque  ita  longum  iter 
ÌBctractum  esse,  ut  tempore  maxime  decente,  sex  nimirnm  hebdomadibus  post  nativitatem 
elapsis,  adorabondi  adventarent  —  3)  Simeon  Jesum  ut  lumen  gentium  praedicavit,  statim 
robjnngens  verbum  de  Croce.  Utromque  parentibus  Jesu,  quum  sisteretur,  novum  quid 
fìiit  atque  inexpertum  :  itaque  postea  demnm ,  at  brevi  oranino ,  alternm  adventu  magorum, 
alternm  fngft  in  Egyptum  adimpleri  coepit  —  4)  Praesentatìo  in  tempio  ea  ipsa  feria,  quae 
^inceps  Dies  Dominica  audivit,  facta  est.  —  5)  Intellectu  faciUimum  est,  qu!  Rex  Judae- 
OTvn  a  nati  vitate  sua  usque  ad  praesentationem  in  tempio  regi  Herodi ,  grandaevo ,  aegro- 
tuiti,  filionun  causa  moerore  lacerato ,  et  Judaeis  exoso ,  ignotus  manserit ,  nec  prius  nisi 
P«r  Magos  innotuerìt  Sane  et  Herodes  Tetrarcba  de  miraculls,  quae  ante  decollationem 
Joliaiinis  Jesus  patravit,  tanto  temporis  intervallo  necquidquam  inaudivit.  —  6)  Totam 
nigrationem  Egyptiacam,  si  ante  scapàgtaotv  ponas,  bieme  factam  esse  oportet:  at  verus 
nnun  ordo  opportune  istud  infert,  ut  fuga  instante  vere,  et  reditus  ipso  verno  tempore 
coBtigerit    i/orm.  p.  63.  55.  i. 


constituet?  Stella  uUque  erat  vel  nova  ipsa,  vel  novo  loco,  vel  novo  certe 
vel  etiam  vario  motu:  quae  an  adhuc  exstet,  an  iternm  apparitura  sìt,  quis  scit? 
sine  dubio  accessit  revelatio  vel  vetusta  ex  prophetiis  Bileami,  Danielis  etc. 
vel  nova  per  somnium.  coli.  v.  12.  [Herelationum  ^vinarum  rationes  non  raro 
tis  tantnmmodo  patent,  giiibus  obtinffìtnf,  Vers.  germ.]  Magi  per  stellaro,  pi- 
scalores  per  pisces  addacuntur.  Chalcidius  comm.  in  Fiat,  meminit  traditionis 
de  hac  stella.  —  èv  Tfl  àvaToXfj,  in  oriente')  Indicant,  unde  venerint.  Articulus 
Tìji  plagain  illam  denotat.  In  constr.  cum  tidimus.  nam  ex  oriente  viderant 
stellam  ad  occidentem,  super  clima  Palaestinae.  v.  9.  —  Trpooxuvffdai  aùrcS,  acfo- 
rare  eum)  ?rpooxuveiv  in  N.  T.  saepius  Dativum,  (ut  etiam  apud  profanos;)  in- 
terdum  Accusativum  habet.  Agnoscunt  Regem  gratiae,  et  Dominum  suum. 
Lue.  1,  43.  Omnia  tamen  prò  analogia  horum  initiorum  interpretanda  sunt. 
certe  civilibus  de  causis  non  erat,  cur  tam  arduo  itinere  instituto  adorarent, 
mox  domum  redituri,  regem  dissilum  et  parvulum,  ac  non  Herodem  quoque: 
ncque  civilem  adorationem  Herodes  prae  se  tulit.  v.  8.  Adorartmt  v.  11. 

V.  3.  éTopàxO?},  perturbatus  esf)  Eo  facilius  perturbar!  rex  septuagenarins 
potttit,  quia  pharisaei  paulo  ante  praedixerant,  regnum  a  familia  Herodis  abla- 
tum  iri,  ut  Josephus  docet  I.  17.  ani.  e.  3.  Regis  perturbatio  testimonium  est 
centra  socordiam  populi.  Si  Herodes  timet,  cur  non  quaerunt,  cur  non  credunt 
Judaei?  —  Ttada,  omms')  sci),  mli^,  urbs.  [quae  tam  diu  Messiam  praestolata 
fuerat,  Vers.  germ.]  —  \u't^  aùroO,  ctim  eo)  Regem  sequebatur  populus,  ei 
pridem  assuetus.  Subito  etiam  bonae  rei  nuncio  homines  percelli  solent.  — 
Tvàvra;,  omnes)  omnes,  qui  tum  aderanU  —  àp^iepet^)  Raro  (epe?;,  plerumque 
àp^ispel;  appellantur  in  N.  T.  Alius  erat  ó  àp^tepeù;,  prìnceps  sacerdoi  in  sin- 
gulari:  àp;^iepe?;  in  plurali,  propiorem  ceteris  cum  ilio  principe  sacerdote  ne- 
cessitudinem,  et  inde  majorem  auctoritatem  habebant.  Act.  4,  6.  —  yp^l^F^'^^^^ 
ToO  TixoO,  scribas  popoli)  rpajjijxaTeù;  respondet  apud  LXX  Hebraeo  ^ca^  quo 
sensu  occurrunl  oi  ypaixjjuxTet;  toO  ^aoO  1  Macc.  5,  42.  coli.  Deut.  20,  5.  et  ^co. 
Isque  significatus  buie  loco  congruit,  ubi  agitur  de  Responso  Theologico.  Seri- 
bae  populi  dicuntur  in  antitheto  ad  sacerdotum  principea:  erantque  homines 
doctoresve  privati,  in  Scripturis  versati.  Adde  e.  22,  35.  not.  —  eTruvOiveTo, 
quaerebnt)  Debuerat  etiam  prius.  —  ttoO  ó  ypicró;  y^waTai,  ubi  Christus  na-- 
scatur)  Quaestionem  Magorum  suam  facit.  Verbum  praesens  nascitìor  congruit 
summae  exspectationi  illius  temporis  de  Messia. 

V.  5.  ^7)0Xeè|x,  Bethlehem)  Magis,  ad  Christum  tendentibus,  scribaram, 
non  euntium,  a  majoribus  accepta  scientia  inservit.  —  y^P)  enim)  Hanc  causam 
ipsum  concilium  illud  allegavit;  Matthaeus  autem  comprooat. 

V.  6.  )cal  (7Ò,  et  tu)  Mich.  5,  1.:  xal  oà  ^YìSXeept.  ó  ouco;  eufpaOol,  òXLyoarà^ 
et  ToO  elvai  £v  ^iXiàatv  lou&a*  ex  doO  |i.oi  è^eXeuaeTKi,  toO  elvat  ei;  opj^pvra  tou 
icfxrik.  quem  ad  locuni  vide  Notas  Hai.  Ad  prophetam  simul  et  evangelistam 
haec  sit  paraphrasis:  Et  tu  Bethlehem  Ephrata,  sive  regio  in  tribù  Juda,  parta 
es  t^vrò  quae  sia,  sive  quatenus  ei  (conf.  de  b  Nold.  Concord,  partic.  pag.  458) 
tn  minibus  Juda,  si  haec  dignitas,  ceteroqui  non  contemnenda,  tuumque  cap- 
tum  ac  modum  prope  excedens,  conreratur  ad  dignìtatem  tuam  singularem,  cu— 
jus  nomine  es  nullo  modo  minima,  sed  omnibus  modis  maxima  in  ducibus  mil— 
libusque  Juda,  quod  ex  te  Mihi  exibit  nvnb  qui  sit  Dominator  in  IsraéL  Si- 
milis  locutio,  2  Sam.  7,  19.  Es.  49,  6.  Major  honor  minorem  obscurat  et  ab- 
sorbeL  —  yil  ìouSa,  terra  Juda)  Terra  sive  regio,  prò  oppido,  per  synecdo— 
chen  partis  majoris  prò  toto,  ut  ager  prò  pago,  Lue.  9,  12.  Juda,  Tribus 
Messiae.  Utrumque  prò  Hebraeo  Ephrata.  LXX.  Jos.  15,  inter  v.  58  et  59, 
vel  inter  v.  59  et  60:  Oexà,  xai  è(ppa9a,  «utiq  e^l  f^yffk&è\L  x.  t.  X.  Haec  perio- 
cha,  si  non,  ut  inter  homoeotelevta,  ex  Hebraeo  excidit,  sed  si  in  Gracco  3U- 


MATTE,  n,  6—11.  28 

perflaa  est;  indicio  est,  Bethlehem  in  distributione  terrae  ne  in  urbibus  qiiidem 
fuisse  habitam:  coli.  Job.  7,  42.  sei  sallem  a  Rebabeamì  temporibus,  2  Cbron. 
11,  6.  Michas  eam  in  masculino  genere  alloquitur,  cum  respectu  implicito  ad 
a-^Bb»  ehUiadaB.  Conf.  "^^N  ìó  yyhé.^  pu,  familia  meo,  Jud.  6,  15.  Unde  Mat- 
thaeus,  quum  èXa^tono  in  foeiììinino  dixit,  scil.  yf!,  vicissim  prò  chUiadibus 
memorat  toò;  r.ysuióva?  chiliadum  dnces  Cnain  r|b«  et  ti"ìbN  afllnia  sunl)  quibus 
praefert  unum  ryouiuvov,  Dxicem  Christum:  neque  tam  hanc  civilatem  sivc  chi- 
liada  ceterìs  chiliadibus  praefert,  quain  Ducem  ex  ea  egressum  cunclis  ducibus 
chiliadum  Jadae.  —  ex  coO  y*?  è^sXsu^rsTat,  ex  te  enim  exibiO  LXX  e.vllebraco, 
ut  vidimus,  habent,  ex  <yo'j  jjloi  é^eXeócsTai-  idque  sequitur  Cod.  Hasìl.  p.  Eì\ 
ed.  ì.  Aid,  Alii  conjunctim,  ex  <7oCI  yxf  (jloi  è^s>£u<jsTai.  Pronomen  [jloi,  mihi, 
Deuai  pracclare  refert  de  Christo  ut  Fdio  suo  loquentem:  Lue.  1,  32.  coli. 
¥.  13.  sed  conjunckio  y^^p?  enim,  patrlam  Christi  significantius  ostendiL  Verbi 
exièif  synonymon  est,  nascetur:  v.  4.  Hebr.  fi^^*"  cujus  verbi  conjugaluni  nfi^xi*» 
CLXX  int.  l^oSoi,)  item  de  nativitate,  eaque  ab  aeterno,  debet  accipi.  coli.  ^'^'^^ 
Job.  38,  27.  Nuin.  30,  13.  D-»xns:  LXX,  tìxvx,  non  semel.  —  r,youjjLevo?,  ogti; 
:;Qt{iaveI,  Dux,  qui  paaceO  1  Cbron.  11,  2,  de  Davide:  cj  7rot(/.av£t(;  tòv  Xaóv 
ttoi»  TÒv  idpaxX*  x«l  <7Ù  lev;  st^  TÓyoujASvov  ìtA  tòv  Xaóv  [jlou  tòv  l^paviX.  De  eodem 
pancere,  Ps.  78,  71.  72.  Verbum  rege  dignum,  et  tamen  congruens  cum  ado- 
lescentia  ejus  Bethlehemitica ,  pastorali.  Verbo  pascei  concise  complectitur 
Malthaeus  versum  3.  cap.  cit.  Michae,  ubi  LXX  sic  quoque  habent.  —  tòv  Xaóv 
{Lou,  populnm  meum)  Respondet  illud  apud  Micham:  eiribit  MÌHI,  i.  e.  Deo. 
—  TÒV  wforA,  Israetem)  Articulus  additur  nomini  viri  etiam  prò  gente  posito. 
laraeiem,  tribus  cunctas.  In  subsequenti  historia  non  occurrit  Bclhlohem:  ut 
dabitari  possit,  an  Dominus  unquam  eo  redierit. 

V.  7.  XaOpa,  clauO  ne  quid  eraanareL  Insidiarum  argumenlum.  —  y,xpi- 
^oxTS,  acitirate  perconiatus  esO  ad  minimam  usque  temporis  partem.  Patet 
bine  Herodis  astus,  et  magorum  simplicitas.  [Tantas  iUe  inimicitias  forit,  ufut 
doetrinam  de  Christo  non  prò  fabula  haberet,  sed  Jam  ternpus  et  locum  nati- 
tìlafisìwsset,  Vers.  gerni.]  —  ^aivojjLévou,  apparentisi  Praesens  tenipus,  quo 
coDspici  coepta  esset  stella,  quae  apparerete  quaesivil  Herodes.  —  à^sTacaTs 
dcxsi^cò;)  Eadem  phrasis,  Deut.  19,  18.  —  sTràv  Se,  si  vero')  Particula  facit  an- 
titoeton,  Lue.  11,  22.  34.  Herodes  nuncium  magorum  non  liabuit  prò  vero,  sed 
tamen  prò  possibili.  Itaque  mirum  non  est,  quod  non  ipse  statim  una  profcctus 
est,  ut  adorareU 

V.  9.  oxoudavre;,  cum  audissent)  Rex  polius  illos  audire  debuit  et  ad- 
javare.  Tamen  Magis  responsum  obtigit  optatum.  Iquos  nil  movebat  Scribanim 
Jvdaearumte  tarpar.  Vers.  germ.]  —  tSoù,  ecce)  Toto  itinere  non  viderant 
stellam.  —  èXOcliv,  veniens)  Conjicere  ex  hoc  verbo  licek,  causam  intelligeutem 
fuisstf,  quae  stellam  regereU  conf.  reniens,  v.  8. 

V.  10.  tSóvre;,  videntes)  Nocturnum  tempus  fuerit  oportet.  —  tòv  àiTépa, 
steiianO  Et  tempus  et  locum  et  Scriptura  et  stella  eis  ostendit:  tempus  quidem 
Scrìptura  cum  aliqua  latitudine,  ex  ratione  generali,  qua  universalis  tum  erat 
Messiae  exspectalio. 

V.  11.  elSov,  tiderunt)  Suaviter  exprimitur  incrementum  et  progressus  a 
gaudio  xisae  steliae  ad  gaudium  risi  ìpsius  regìs.  Sequior  lectio  eupov  imeìie- 
runty  respondet  sermoni  Herodis,  interrogate  diligenter,  et  cum  inveneritis  etc. 
sed  quaerendi  laborem  Magis  ademit  statio  steliae.  Non  tam  invenerunt,  quam 
tiderunt,  Cont  Lue.  2,  17,  20.  26.  30.  —  Trpoaexuv/icxv  auTw,  adoranmt  eum) 
Ilaria  Hagis  non  erat  objectum  adorationis.  Si  sine  peccato  concepta  fuerat,  ut 
potentlor  ecclesiae  romanae  pars  hodie  statuii,  quid  causae  est,  cur  nunc  ado- 
retor,  et  tum  non  fuerit  adoranda?  Nam  jam  tum  adorandi  regis  mater  erat.  ^ 
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toù;  6io^u()OÒc,  the$nuro$)  iSTiK  LXX,  Orxraupó;,  ProT.  8,  21.  eie.  apotheca, 
theca,  etiam  portabiiis.  —  TrpooT^veYxav,  offerebant)  tanquam  regi.  Non  offensi 
sunt  praesenti  egeslate  ejas.  —  j^puoòv  xal  Xi^vov  xal  a{j^pvav,  aurum  et  tvi 
et  myrrham)  ex  bonis  terrae  suae.  De  auro  et  ture  praedictam,  Es.  60,  6. 
Hae  primitiae  ostendebant,  omnia  foro  Christi,  etiam  regnom  minerale,  vege- 
tabile etc.  Hagg.  2,  8. 

V.  12.  xp^fi^TioOévre;)  vel  singuli,  vel  per  unum  ipsorom.  Sic  optarant, 
vel  rogarant:  nam  xpirì(«tTi<jaòc,  respontum.  Idem  verbum,  v.  22.  —  (xin  àva- 
xa[iL^a(,  ne  reverferentur)  Id  ergo  facere  cogitaranU  —  àve^i^pviaav,  «eceste- 
ruìit)  itinere  seorsum  flexo. 

V.  13.  tfto^tì^j  iurgens)  confestim.  —  tò  'vrxi^tov,  panini)  Hujus  pò- 
iior,  quam  matris  ratio  habelur.  [Et  Christi  potha  nawhU  ac  regno,  ^nam  ulti 
extra  Cttristum  virtuti,  munduM  inridet,  V.  g.]  •—  eoK  «v,  danec)  Ita  fides  Jo- 
aephi  exercebatar.  non  omnia  ei  simul  revelata  sunt:  tempus  redeundi  exspec- 
tare  debuit,  neque  interim  angelus  ei  locutus.  —  ii^'n^j  Herodes)  de  quo  Jo- 
seph ex  sermone  roagorum  bene  speravisse  vìdetur. 

V.  14.  vuxTÓc,  noctu)  [nulla  posi  mandatum  acceptum  inierjectà  mora. 
V.  g.]  Magnum  noctis  beneficium  in  persecutionibus. 

V.  15.  XévovTo;,  dicentem)  Constr.  cum  wooot^tou,  prophetam.  v.  17.  — 
è^  atYUTCTOu  ixaXeaa  tóv  utóv  [tou)  Sic  Hos.  11,  1.  m  Hebr.  at  LXX.  è^  «tYUTcrou 

ESTexàXeaa  Tà  Téxva  aùroO.    Aquila,  dirò  oùyutctou  ixàXecPx  tòv  u26v  (jlou.    Apud 
oseam  hoc  dicitur:   THim  gttum  puer  erat  Israel,  ditexi  eum:  et  ex  quo  in 
Aegypto  erati  filium  vacati  tneum,    Patet  hoc  ex  parallelismo  utriusque  hemi- 
stichii.    Locutioque,  ex  terra  Aegypti,  sic  exstat  Hos.  12,  10.  13,  4.  et  ab 
aegyptìaco  tempore  Israel  coeptus  est  dici  filtus  Dei:  Ex.  4,  22  s.  ac  semper 
eduxisse  popnlum  ex  Aegypto,  nunquam  exinde  vacasse  Deus  dicitur.  Proinde 
etiam  Matthaeus,  de  Messia,  coque  ìtem  parvulo,  interpretans,  allegationem  cum 
commoratione  ejus  in  Aegypto  potius,  C^onf.  Es.  19,  19.)  quam  ad  reditum  ejus 
ex  Aegypto  refert    Jesus  ab  ipsa  sua  nativitate,  Fìlius  Dei  erat;  et  statim  posi 
nativitatem  in  Aegypto  fuit.  quanquam  et  populum  et  Messiam  ex  Aegypto  in 
terram  promissionis  redire  oportuit,  ob  id  ipsum,  quia  et  illum  et  hunc  Deus 
dilexit,  et  Filium  suum  vocaviU  Commoratio  Christi  in  Aegypto  erat  praeludium 
christianismi  aegyptiaci.    Vide  Deut.  23,  7.    Primis  christianismi  temporibus 
egregia  fuit  in  Aegypto  ecclesia,  fortasse  erit  etiam  posthac.  Conf.  Es.  19,24s. 
De  unius  dicti  uno  sensu  bis  impleto  conf.  noU  ad  e.  1,  22.    Videlicet  et  popu* 
lum,  ob  Messiam,  et  Messiam  ipsum,  in  quo  est  omne  beneplacitum,  ut  uno 
amore,  sic  uno  sermone  complexus  est  Deus.    Messias  est  simiiis  populo  suo  in 
adversis:  Messiae  simiiis  est  populus  ipsius  in  beatis  rebus.  Totus  Christus  ca-^ 
put  et  corpus  est.  Quin  etiam  tum,  quum  populus  in  Aegypto  erat,  Jesus  Chri^ 
stus  in  uno  ex  iis  patribus,  qui  e.  1,  4.  recensentur,  in  Aegypto  erat.  conf. 
Hebr.  7,  10. 

V.  16.  iveraC^OY),  illusus  sit)  Sic  accepit  rex,  contra  Magorum  animum: 
revera  tamen  regiam  auctoritatem  prae  divina  prò  nihilo  habuerunt.  Nesciebat 
jam,  quid  ageretur.  —  à7ro(jTe(Xa?,  mittens)  scil.  interfectores,  repente.  — 
dtvctXc,  interfecit)  Hoc  erat  peccatum  clamans.  coli.  v.  18.  —  wxvTa;,  omnes) 
quorum  quatuordecim  mllia,  ut  in  liturgia  sibl  a  B.  Matttìaeo  relieta  notant 
Aet/iiopes,  et  Oraeci  observant  in  calendario  suo,  nefanda  Herodis  immani^ 
tate,  Christus  et  ipse  puer  martyres  consecrarit.  Feuardent.  ad  Iren.  1.  3.  e. 
18.  —  Toù?  Trarla;,  pueros)  non  puellas.  Ex.  1,  16.  —  Swtouc,  bhno)  Mas- 
culinum,  uti  TpieToOc,  2  Chron.  31,  16.  coli.  Hebr.  —  xP^vov,  tempus)  Temptim, 
a  magis  indicatum,  erat  fortasse  paululum  ultra  annum.  Itaque  Herodes  bieìfi^ 
nium  definiit. 
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V.  18.  ^covTÒ  —  Jer.  31,  15.:  9WVT,  èv  pa[jL5  (Alex,  èv  t^  \)^Xf!\  woóoSyi 
OpT^vou  xal  xXau9jx.oO  xai  dSup'xoO*  pajjv;^  à770xXaiO[/ivYi  ìtA  toXv  uIcSv  aOrr?'  xaloOx 
ifiéXxfTz  TTapax^T.Orvai  x.  t.  X  —  Y;xoó<j6Tn,  avdifa  enf)  Sic  ut  ad  Dominum  per- 
venerit.  Sic  alt  Doìnmvs.  pracfatur  et  subjicil  Jereniias  —  Op-PJvo;  xal  x^au6;xó; 
xflti  ò&«jp(xò^  Tzokxi^]  LXX  habent ,  OpY'vou  xal  xXau6[i!.oO  xal  óSopjjioO.  Fons  autem, 
O'niirn  ^a  ■•riD  Respondet  apud  MaUhaeum  brevior  tot  vcrsionum  leclio, 
xXau9{i/>^  xal  ó^up;i.ò;  tco^ò;  ,  ut  plurale  hebraìcum  epithelo  graeco  exprimatur. 
[Vid,  App,  Crit,  Ed.  li.  ad  h.  l.  itaffite  et  niargo  Edithnis  d.  A.  175S,  rerbis 
Opf»vo5  xal  omUiendis,  loco  prisci  e,  signum  wmc  y  adningens,  et  Vers.  germ, 
ad  h.  /.  breriori  lectioni  magh  far  et,  (fitam  Editto  prima.  E.  B.]  Sermo  ac- 
centusque  hebraici  rem  gradatim  magis  declarant,  poniturque  1.  luctus  clarus, 
indefinite:  tum  ea,  quae  luget  et  quos  luget.  2.  eadem  recusans,  oblatam  sci- 
licet,  consolationem;  et  causa,  cur  recusarit.  Caput  XXXI.  Jeremiae  multum 
prospicit  in  tempora  N.  T.  adeoque  haec  quoque  periocha,  sive  captivitatem  ba- 
bylonicam  simul  spectavit  Jeremias,  sive  minus,  ad  eventum  hunc  N.  T.  perii* 
net  Unius  dicti  unico  sensui  minor  et  major  non  unius  temporis  evcntus  re- 
spondere  potest,  donec  valicinium  exhanritur.  —  fOL'/r}^.,  Rahel)  Antonoma- 
sia: i.  e.  singulae  filiae  Rahel,  et  aliae  matres,  quae  sic  fl/ios  dofontm  habuere 
coli.  Gen.  35,  18.  Filii  Ratiel  nominantur,  aiiarum  matrum  fiiii  simul  subau- 
diuntur,  uti  1  Cor.  10, 1.  sub  patribus  Judaeorum  etiam  gentes  continentur.  Fi- 
/iique  Rahel  dici  poterant  etiam  parvulì  Bethlehemitici,  ob  sepulcrum  Rahel  prope 
hoc  oppidum,  Gen.  35,  19.  quemadmodum  Jacobum  patrern  dixere  Samarilae 
eodem,  quo  Jacobus  olim,  loco  habitantes.  Job.  4,'  12.  Sed  Rama  quoque  de 
tribù  Benjamin  fuit,  Jos.  18,  25.  nati  ex  Rahel.  Credibile  est,  gladiatores  ab 
Herode  tam  subito  emissos  in  finibus  Belhlehem  nsqne  ad  Rama  pervenisse: 
nani  valde  vicinae  erant,  Jud.  19,  2.  9.  13.  Ezr.  2,  21.  26.  unde  Jeremias,  sa- 
cerdos  ex  terra  Benjamin,  eum  cladis  terminum  notavit.  —  xXaiouaa)  i.  e.  xXaCei, 
fietj  Hebratsmus.  —  oux  'ffitk&  TrapaxXr^Sfivat,  recusarit  solafium  capere)  Phra- 
sis,  qua  luctus  ingens  exprimitur.  —  oOx  eid,  non  stmt)  Sic  Gen.  42,  36.  to)- 
cr.f  oùx  fari,  (xujjLfiwv  oùx  e<m.  1  Reg.  20,  40.  outo;  oux  i^v.  Hebr.  i:rN  non  est: 
singalarì  numero,  distributive.  Suos  singulae  filios  praecipue  lugent,  vel  etiam 
imicos.  nam  etiam  unica  proles  in  plurali  tiberomm  nomine  ponitur.  erant  bini 
et  paulo  minores:  quare  non  facile  una  duobus  erbari  potuit.  Res  accurate 
praedicta.  Alii  singularem  numerum  referunt  ad  Messiam,  quem  mulieres  in- 
terfectum  putarent,  aut  expulsum  dolerent. 

T.  20.  eie  yv^v,  in  terram)  Manebat  Joscpho  libertas  eligendi  tantìsper 
oppidi  Tel  regionis;  sed  tamen  in  terra  sua  oportebat  adolescere  Emmanuelem. 

—  TcOvr.xa<ji,  mortui  gtmt)  Pluralis  concise  significai,  et  Herodem  esse  mor- 
touiD,  neque  alios  jam  esse  uUos,  qui  insidientur.  [Quanta  hostinm  copia^  con- 
tra  Christum  mbinde  insnrgeìis,  funditus  periit!  V.  g.]  —  oi  J^YiTOtjvre;  tiqv 
ifr/i^y)  Phrasis  LXX  -  viralis. 

V.  22.  ^(nXtxtti)  Regnabat  Archelaus,  sive  carebat  regio  ille  nomine  sive 
gaodebat.  —  é9opy,6Yj,  timuit)  solicitus  de  puero:  veritus,  ne  Archelaus  imi- 
tarelur  odium  paternum.  —  èxel)  rirn:  LXX.  èx£t,  itine,  saepe.  —  àre^Oeiv, 
discedere  )  Maria,  sine  dubio  etiam  Joseph,  Nazaretae  habitarant  prius.  —  [jt.épir), 
parte$)  Colligi  bine  potest  pauperlas  Joseph,  qui  non  habcret  certam  sedem, 
qvaoi  potìssimum  repeteret.  —  t?[;  yxkikxix;^  GalUaeae)  Hoc  non  obstabat, 
quo  minus  patriam  Chrisli  scire  possent  attentae  animae. 

V.  23.  éX9cl>v,  xaTcixYKrev  ei?)  Sic  e.  4,  13.  Id  est,  habitatnm  concessiti 
vel,  habitatity  coli.  Act.  7,  4.    Sic  Gen.  13,  18.:  è^6wv  xaTwxYidE  wepl  riflv  ioCiv. 

—  vatj^apèr)  Hebr.  nnts  Graecis  n  finale  est  T.  —  va?[wpaTo;,  Nazarenus)  Vi- 
tam  privatami  id  est,  longe  maximam  aetatis  partem,  Jesus  in  oppido  Nazaret 
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transegit:  unde  Nazareni  Ei  cognomen  in  frequentissimo  hominum,  ei  vel  de- 
dilorum  vel  infensorum,  sermone,  atque  in  ipso  crucis  iitulo  tribulum  est.  Hoc 
ipsum  est,  quod  prophetia,  hic  a  Matthaeo  citata,  pridem  indicare t.    Sunt,  qui 
totum  implementum  in  allegoria  etymi  Nazaret  quaerant:   atque  id  quidam 
piane  ex  ^T3  (non  ex  ^^3  quo  Judaica  abutitur  acerbilas)  peti  oportet.  nam  He- 
braeum  ^  per  £  semper  exprimitur,  Z  autem  Hebraeo  T  ubique,  etiam  in  va^(i>- 
pato^,  respondet.    Constans  est  hacc  regula,  cui  nemo,  nisi  contrariis  exemplis 
prolatis,  obniti  jure  potest.    Respice,  quac  solidissimus  in  hoc  genere  Hilierus 
docet,  Syntagm.  hermen.  p.  347  seqq.  et  Onom.  sacr.  p.  693.  701.  893  eaque 
conFer  ad  I.  H.  a  Seeien  Medit.  exeg.  p.  632.    Pertinet  hoc  ad  etymologiam  no-* 
minis  Nazaret;  sed  allegoriam  nondum  statuminat.   Ncque  enim  cur  naziraea^ 
ttim  leviticum  Christo  adscribamus,  causa  est  ulla,  Matth.  11,  19.  ncque  est, 
cur  aliquo  significalu  vocabuli  "iTS  scopum  prophetiae  exhauriri  putemus.  Chri- 
stum  e  Bethlehem  exiturum  per  Michaeam  est  praedictum  :  Bethlehem  a  pmìe 
nomen  habet:  pania  vitae  Christus.  quis  autem  eo,  quod  panis  vitae  Chrislus 
est,  Michaeae  prophetiam  impletam  esse  dixerit?  Oppidum,  ubi  natus  est  Chri- 
stus, prophetia  designatum  agnoscimus.    Pari  modo  oppidum,  ubi  Idem  adole- 
vit,  quin  etiam  solenne  cognomen,  quod  inde  exstitit,  ìndicatum  est,  oraculo 
ilio,  Quonìam  Nazaraeus  vocabifur,    Itaque  partirula  ori,  ut  solet  in  testimo- 
niis  citandis,  praefixa  est  ab  evangelista.    Quanquam  quo  tempore  floruerit  ille 
propheta,  per  quem  hoc  praedictum  est:  utrum  oppidum  Nazaret,  cujus  nulla 
in  V.  T.  alia  fit  mentio,  jam  tum  aliquo  numero  fuerit,  nec  ne?  ipsene  propheta 
ilio  Nazarenus  civis  fuerit,  et  insignem  hunc  versiculum  Nazaretae  deposueril? 
utrum  sermone  solo,  [Multa  enim  elocxitì  mnt  prophetae,  scriptia  eomm  pub^ 
lieta  haud  inaerta.  Y.  g.]  an  etiam  stilo  eum  comprehensum  posterilati  relique- 
rit?  unde  Matthaeus  acceperit?  quis  novit?  quid  nosse  attinet?  In  coelo  alla 
sidera  haemisphaerium  alterutrum,  alia  utruroque  illuminant,  alia  varios  ortus 
et  occasus  habent.    In  terris  flumina  aliquando  visui  mortalium  se  subducunt, 
donec  ex  occultis  meatibus  itcrum  erumpunt.    Sic  divina  oracula  varietatc  ad- 
mirabili  dispensantur.    Exemplum  piane  singulare  praebet  locus  Johanneus  de 
Tribus  in  coelo  testantibus,  quem  per  multa  secula  ignoravit  oricntalis  ecclesia, 
occidenlalis  autem  et  Africana  semper,  quanquam  non  ubique,  celebravit.    Hoc 
sane,  Nazarenua  vocabitur,  minus  aut  cognitum  a  plerisquc  aut  intcllectum 
fuit:  alias  Galilaea,  ipsaque  Nazaret,  non  ila  contemta  fuisset.  Joh.  1,  47.  7,52. 
Rectequo  multi  pridem  negarunt,  hunc  versiculum  in  Scripturis  V.  T.  exstare. 
Eadem  est  igitur  ratio  ejus,  atque  prophetiae  Henochi,  per  S.  Judam  demum  in 
literas  N.  T.  relatae,  et  sic  obsignatae:  eadem,   atque  apophlhegmatis  illius, 
quod  a  Domino  prolatum,  apud  evangelistas  non  obvium,  Pauli  oro  et  Lucae 
stilo  laudatur  Act.  20,  35.    Ncque  vero  habent  Judaei,  quod  causentur,  in  N.  T. 
citari  aliquid,  quod  non  exstet  in  V.  T.    Ipsi  enim  multa  velerà  narrant,  quae 
nihilo  magis  ibi  exstant.    Proverbia  Salomonis  a  cap.  25,  1.,  prophetia  Azariae, 
epistola  Eliae,  et  multa  ejusmodi  alia,  ubi  delituere,  donec  libris  V.  T.  v.  gr. 
2Chron.  15,2.  seqq.  21, 12.  longis  post  temporibus  inserta  sunl?  Certe  nil  cau- 
sae  erat,  cur  Matthaeus  hoc  fingerei,  si  ipsius  tempore  mera  fuisset  novitas. 
Tali  modo  plus  nocuissel  loti  causae  chrislianae,  quam  profuisset.    Alia  ei  sup- 
petebant  sat  multa  prophetiarum  in  Jesu  Nazareno  impletarum  specimina.    Qui 
excellentem  hunc  versiculum  dilutius  interpretantur,  ut  conficiant,  eum  hic  vcl 
lille  in  Scriplura  V.  T.  contineri,  ii  re  vera  prophetiis  anliquis  unam  detrahunl: 
qui  vero  t6  pri6èv,  Nazarenua  vocabifur,  diserte  olim  editum  exislimanl,  hi  ho- 
mogeneam  testimonii  totius  prophetici  partem  agnoscunt;   adeoque  integritali 
Scripturae  revera  consulunt,  et  simul  simplicitalem  tuentur.  conf.  Calov.  Bibl. 
ili.  et  Rus.  T.  I.  Harmon.  evang.  p.  284.    Nazareni  cognomen  quis  habiturus 
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sit?  noa  additur  in  versiculo.  Videlicet  ubiconque  in  prophetiis  aliquid  occarrit 
a  Uessia  non  alìenum,  id  de  Messia,  quamvis  non  expressa  ejus  sit  mentio,  ac- 
cipiendum  Tenit.  Plura  tamen  duobus  bisce  verbis  in  pcrbrevi  vaticinio  cobae- 
sisse  verba,  ereditale  est.  Conveniens  crat  diulurnior  hujus  monumenti  occul- 
tatio  cum  ratione  vitae  Chrisli  privatae  in  latebris  oppidi  Nazaret  agendae,  et 
fidei  sanctorum  probandae,  et  perfidiac  malorum  judicandae.  Job.  1,  46.  seq. 
7,  41.  se({, 

Posteaquam  palmariam  ac  propriam  Nazareni  nomenclaturam  in  ipso  op- 
pido  AVisoraf  positam  fuisse,  evictum  habemus:  nunc  demum,  etymon  et  pa- 
triae  et  cognominis  Christi,  band  inane  e&SQ^  Consectarii  in  loco  slatuimus.  Cliri- 
stos,  filius  Davidis  Betblehemitae,  non  est  vocatus  Bethlebemlta;  quare  in  ety- 
DIO  oppidi  Bethlebem  non  perinde  mysterium  qiiaerilur.  Vocatus  est  Chrislus 
Sazaremis,  fecit  id  quidem  bominum  sernio;  imo  vero  fecit  providentia  Patris. 
Non  temere  Pilatus,  ut  tribus  lìnguis  cardinalibus  Jemm  regem  Judaeomm  ca- 
tcgorìce  scriberet  et  scriptum  retincret,  gubernalus  est:  non  temere  accidit,  ut 
.Ya^ffrentfni  et  Pilatus  simul  scriberet,  et  ali],  antea  posteaquc,  dicerent.  No- 
mina Jetti;  ChrUfi,  Emmanuelis,  et  reliqua,  quod  sonant,  id  revera  exhiberi, 
innuunt:  unum  Nazareni  cognomen,  ornine  carere,  recto  negavcris.  ^t3  est 
regii  capitin  imiffne:  et  r^TS  Hìilero  interprete  est  oppidum,  quo  vertex  mentis 
€oroìiatur.  Itaque  Nazareni  cognomen  Germanico  exprimi  possel:  Zu  Cron- 
herg  hai  der  Gekrdnte  gewohtiet,  Vid.  Psalm.  132,  18.  Solent  locorum  nomina 
prò  ipsa  re  significata  poni,  omittimus  YeronenneUy  Placenfinos,  Laudicenos 
Latinorum  :  major  Scripturae  gravitas.  Kananites  etiam  Zelotes  dictus,  et  a  pa- 
tria et  a  virtute.  Matth.  10,  4.  Lue.  6,  15.    Vid.  omnino  Es.  63,  1. 

CAPUT     III. 

V.  1.  *Ev  Tat;  "/.pipate  è^sCvatc,  in  diebits  illis)  In  Evangelistariis  haec 
formula  meram  vim  babet  incboandi  sermonis:  sed  in  Evangelistis  plus  valet. 
bocloco  denotai:  Jean  habitante  Nazarefae.  e.  2,  23  0«  Nolatur  non  breve, 
sed  nulla  major!  niutatione  notabile  inlervallum.  —  TrapaYiveTat)  Suaviter  ilera- 
tur  hoc  verbum  v.  13.  Saepe  LXX  id  in  praesenti  ponunt.  —  xTpudcwv,  prae- 
rfifemt)  dare.  Congruit  mox,  vox.  Baptista,  praèdicaus:  duae  partes  oiJìcii 
Johannei.  —  év  t?[  eprifMo,  in  deserto)  v.  3. 

V.  2.  {iieTavosTTs)  Amabile  vocabulum  v.  8.  11.  mutate  aensum^  induito 
sensam  regno  coelorum  dignum,  regalem,  coelestem.  Sic  ipso  Jesus  Christus, 
sic  apostoli  praedicare  coeperunt:  sic  Dominus  Johannem  jussit  scribere,  Apo- 
calypsi  ineunte.  —  pa<n)ieta,  regnum)  Vid.  ad  e.  4,  17.  —  oùoavtSv,  coeiomm) 
Plur.  T72XS.  Haec  phrasis,  regnum  coelorum,  apud  solum  Malthaeum  exstat, 
nlJudacis,  quibus  scribebat,  opinionem  regni  ^erre»!»  eximeret. 

V.  3.  ouToe,  hic)  Complura  sunt  individua  in  N.  T.  quae  in  voleri  praedi- 
età  stmt.  —  yòp,  entin)  Causa,  cur  Johannes  ita  exoriri  tum  debuerit,  uti  v. 
1.2.  describitur,  quia  sic  praedictum  eral.  —  ytovr^^T^.  voxefc.)  Vid.  Lue.  3, 4. 
noLrox,  se.  est,  —  pofivro;,  clamantis)  Johannis.  Similis  loculio,  Rom.  10, 
15.  pedes  mmciorum.  —  év  r^  épr,(jt.<p,  in  deserto)  non,  in  tempio,  aut  in  syn- 
ogogis.  Sunt,  qui  construant,  in  deserto  parate  etc.  quia  sic  postulent  accen- 
tos  «pud  Esajam.  Sed  si  id  voluisset  evangelista,  mox  parallelum  illud  nnnyn  in 
M/i/iufine  rependisset.    Nunc  baec  Inter  se  respondent:  praedicans  in  deserto: 


I)  Josephnn,  quam  Johannes  in  publicnm  prodiret,  vix  in  vi  vis  adhucdum  fùit.  la 
ùninun  spectAtur,  d«  quo  per  prophetaa  dictnm  eet,  Kazaraeut  vocàbUur,  Nazarctae  Jesua 
a  redita  ex  Egypto  ad  Johannia  uaque  proditmn  comnioratiis  est.    ffarrn.  p.  63. 
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VOX  cìatnantii  in  deserto,  v.  1.  3.  Res  eodem  recidi!,  ubi  vox,  ibi  anditores, 
qui  jubentur  parare  viam,  ibi  etiain  adventus  Domini.  Matthaeus  etiam  mox  e. 
4,  15.  quiddam  ab  accentibus  hebraicis  diversum  ienet.  Conr.  Hebr.  3,  7.  not 
—  óSòv,  riam)  Una  est  via  primaria:  et  haec  mullas  rpi^ou;  semifaa  complec- 
tilur.  —  Kopfou,  Domini)  Hebr.  mn-»  prò  quo  Hebraei  posteriorum  seculorum 
n"!K  dixere.  LXX  verterunl  xópto;.  Hoc  loco  innuitur  Christus.  Nomen  Domi- 
nu8f  de  Christo,  variam  in  N.  T.  habet  significationem,  prò  rerum,  temporum, 
et  loquentium  varietate.  In  dictis  e  V.  T.  allcgatis  saepe  respondet  nominibus 
rnrr  et  "^snK  quorum  alterum  majestatem  ejus,  ut  Filii  Dei,  alterum  gloriam  ejus, 
ut  Messiae  etiam  spectat.  Homines,  inter  quos  ambulabat,  eum  sic  appellave- 
runt,  prò  diverso  fidei  suae  captu.  Apostoli  et  fideles  deinceps  saepe  simul 
spectarunt  ejus  dominationem  et  potestatem  in  suos  et  in  omnia,  in  ipso  etiain 
statu  exinanitionis,  sed  magis  in  statu  exaltationis:  ubi  interdum  additur  pro- 
nomen  metis,  quod  tetragrammato  r,'\r,^  non  additur.  —  eO0e(a;)  rectas. 

V.  4.  auTd;)  ipse.  Prosopographia  insignis.  Habitus  quoque  et  victus  Jo- 
hannis  praedicabat,  congruens  cum  doctrina  et  oflBcio.  qualis  poenitentium  esse 
debet,  talem  hic  minister  poenitentiae  semper  habuit.  conf.  cap.  9,  14.  11,  18. 
not.  -—  àìTÓ  Tpi)(t3v  xajjLTi^ou,  de  pifis  cameli)  Vestis  erat  parabilis  et  aspera,  mi- 
nus  exquisite  texta.  coli.  Marc.  1,  6.  —  xal  JJ(iv7)v  &p(ji.aT(vriV  ttsoI  tt,v  ócipùv 
auToO)  Sic  LXX.  2Reg.  1,  8.  de  Elia:  xal  ^wvinv  ^sp;xaTtvYiv  TrspictaxTjjiévo;  tt.v 
ddfùv  auToO.  Zona  Johannis  erat,  ut  Eliae,  non  ex  cerio,  sed  ex  pelle,  sine 
magno  paratu.  Non  sine  causa  commemoratur  amictus  multorum  Sanctorum  in 
Scriptura;  etiam  Baptistae,  ipsiusque  Jesu  Christi.  ~-  Tpo(pYi,  ciinis)  Pofus,  in- 
telligitur  ex  Lue.  1,  15.  —  àxptXe;)  Lev.  11,  22.  a>n  LXX  àxpl;,  animai  ves- 
cum.  —  (JiéXi  àyptov,  mei  agreste)  sua  sponte  fluens.  1  Sam.  14,  25.  Locustae 
poterant  interdum  deficere. 

V.  5.  ?ra<ja,  omnìs)  ex  omnibus  partibus. 

V.  6.  épa^TTi^ovro)  baptismum  accipiebaut:  Medium.  —  è^O(JLoXoYou[jLevot) 
è^.  libere  diserteque  (non  modo  in  aurem  Johannis)  fatebantur,  peccata^  sìia. 
Vera  confessio  peccata  etiam  individualia,  ut  olim  apud  sacrificia  prò  peccato, 
citat,  quanquam  non  singulatim  enumerai.  Medium  ingenue  tenet  inter  laxum 
formulae  generalis  abusum  et  inter  angustias  confessionis  auricularis.  Sic  ani- 
mam  sublevat.  In  baptismo  poenitentiae  confitebantur  peccata  sua:  in  baptismo 
Christi  confitebantur  Christum. 

V.  7.  mk\o\i;^  mulfos)  qui  partim  perseverarunt  baptismum  accipere, 
Ccoll.  V.  1 1.)  partim  justo  Johannis  elencho  deterriti  recessisse  videntur.  Ceteri 
longe  plurimi  ne  reniebant  quideni  e.  21,  25.  Lue.  7,  30.  —  fap^raicov  xal  caS- 
Souxa(o)v,  pharisaeomm  et  saddncaeorum)  Sectae  diversae.  —  aOrot^,  illis)  pha- 
risaeis  praecipue,  sed  populo  quoque,  ante  baptismum.  v.  11.  Lue.  3,  7.  Saepe 
verba  factum  comitantia  posterius  recensentur.  2  Sam.  1,  16.  15.  —  Yevv>([ji9CTa, 
progenies)  Familiae  variae.  —  è^^iSvtSv,  viperartim)  Hoc  opponitur  gloriationi 
de  patre  Abrahamo.  Conf.  e.  23,  33.  —  ti;,  qttis)  q.  d.  Vos  aliis  viam  mon- 
strare  videmini:  quis  autem  vobis  monstravit?  Supponit,  fuluram  esse  irain: 
esse  rationem  effugiendi,  in  proximo:  ab  ea  alienos  esse  pharisaeos  et  saddu- 
caeos.  —  ùxéSei^ev,  monstravit)  Compositum  verbum  respondei  simplici.  Ap- 
probat  accessum  eorum,  sed  sub  magna  condilione.  —  opoyeiv,  fugere)  per 
baptismum.  —  (jLe^XouoT;?,  futura)  in  quam  inrurrent  per  impoenitentiam  reg- 
num  coelorum  repudiantes.  Eadem  ira  appellatur  poslea,  renietìs.  IThess.  1, 
10.  Simul  refutatur  error  Sadducaeorum ,  resurrectionem  negantium.  —  òp- 
Y^;,  ira)  quae  venit  in  destructione  urbis,  et  in  extremo  judìcio. 

V.  8.  TTotTJ^aTe)  ferte,  —  xapTrov  à^tov)  Dignum  fructum ,  singulari  nu- 
mero, a  Pharisaeis  et  Sadducaeis,  apud  Matlhaeum;  dignos  fructus,  plurali 
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nomerò  a  popuio,  apud  Lucam,  postular!  ali  Origene$.  Ad  rem  quid  intersit, 
noa  equidem  perspicio.  Ipsum  vocabulum  fnictus  saepe  collectivum  est:  et  in 
Johannis  praeconìo,  singulari  numero,  sterilitati  opponi  potest;  plurali  nor' 
mroy  ubertatem  inferU  Homines,  arbores:  itaque  fructus,  poenitentia  ipsa.  — 
Tft)  Construe  cura  xapTróv.  sic  à^ia  tyì;  (UTavota;  Spya.  Act.  26,  20.  —  [uxx- 
wiau;]  MsTavobx  est  mentis  transmutatio  et  oninis  mali  retractatio,  qua  id  irri- 
tum  optatur  et  infectum. 

V.  9.  iL-h  Só^TQTe)  Verbum  Sojcca  (perinde  ut  ^à^Dco),  et  particula  co;,  et  La- 
tina, prae  me  fero,  estendo,  puto,  tideor,  apparet,  species,)  interdum  veram 
rem  eamque  conspicuam,  interdum  speciem  inanem,  quam  quis  vel  sibi  vel  aliis 
objicit,  denotaU  Itaque  h.  1.  sensus  est:  potestis  quidem  aliquo  modo  ita  di" 
cere;  sed  ea  re  non  debetis  piacere  vobis  ')•  —  ^éyeiv,  dicere)  secure.  —  tòv 
K^pdcfjL,  Abraham)  quippe  cujus  posteritas  non  deGcit.  —  lérfiù  ^if  u[^Tv,  dico 
eHtm  tobis)  Formula  gravissima,  in  re  maxima,  a  viro  magno  adhibita.  conf.  e. 
5, 18.  not  —  S'jvaTai,  potest)  Judaei  putabant,  se  non  posse  excidere.  —  ix 
'?uv  Xidtav)  ex  bis  lapidibus^  et  undecunque,  uti  ex  gleba  Adamum.  Deus  non 
est  alligatus  ad  legem  successionis  in  ecclesia.  —  tout(i>v,  his)  Lapides  certe, 
eosqae  fortasse  indigilavit  Johannes,  qui  Josuae  tempore  in  Jordane  erecti  fue- 
ruit,  ut  testimonio  essent,  populum  Israel  per  Jordanem  intrasse  terram  pro- 
missam,  Deoque  eam  debere,  non  sibi.  Sermo  instar  adagii,  ut  Lue.  19,40.  — 
TÓivz,  filìos}  spiriluales.  Filli  secundum  carnem  erant,  qui  tamen  dicuntur  ge- 
nifflina  vìperarum. 

V.  10.  ii^fi  8è,  jam  tero)  Antitheton:  futura,  v.  7.  —  xal,  etiam)  Ubi 
gratia  se  exhibet,  ira  quoque  ingratis  ostenditur.  Non  modo  fieri  potest,  ut  pu- 
niaminì,  sed  etiam  prope  est  —  pi^av,  radicem)  Non  modo  ramis  intentata  est 
Secarìs.  —  SévSpcov,  arbonim)  Judaeorum:  Lue.  13,  7  s.  ad  quos  gentes  erant 
laptdes.  —  xsbTat,  jacet)  etsi  ictus  nondum  coeptus  est.  —  ixxórrreTat,  ex" 
Htnditur)  Fraesens.  sino  mora.  —  TcOp,  ignem)  Hebr.  6,  8. 

V.  11.  6{A%;,  tos)  Pharisaeos  igitur  non  exclusit  Johannes  a  baptismo.  — 
tt  u^Ti,  in  agua)  Huic  parti  respondet  finis  in  hoc  versu.  Quanquam  non  tam 
bptismum,  quam  se  ipsum  Johannes  extenuat:  et  rursum  aquae  antitheton  hoc 
mio  loco  ignis  ille  dicitur,  sed  Spiritus  sanctus  ubique.  —  et;  (ixTavoiav,  in  poe» 
^entiam)  Uuic  parti  respondet  v.  12.  —  ^è,  tero)  Antitheton  pertinet  non 
solumad  baptizantes;  sed  etiam  ad  baptizatos,  (Act.  1,  5.  vosi)  et  ad  diversa 
tempora.  —  mdfsiù  pu,  post  me)  Deccbat,  lohannem  nasci  panilo  prius,  quam 
Messiant  —  ipx^l'*^^'  teniens)  statim,  v.  13.  —  tojQjpórepó;  pu,  valentior  me) 
fuem  magis,  quam  me  imbellem,  timere  et  colere  debeatis.  Suam  potentiam 
BOQ  esse  magnaro;  Christi,  infinitam,  ut  Dei,  esse,  Iquam  tei  ad  salutem  tei 
terriò'Ui  modo  nemo  sit  quin  experiatur,  V.  g.]  docet  lohannes.  v.  h.  mox,  et 
▼•  12.  Non  statim  dicit:  Messias  post  me  tenit,  sed  paraphrasi  rem  occultius 
^  tamen  angastius  exprimit  Dixit  autem  hoc  lohannes,  cum  jam  maxime  flo- 
»«ret  Act  13,  25.  —  ^(rràaai,  ferre)  sicut  minister  calceos  fert,  quos  herus 
iQtpoposcit  aut  demi  jussit.  Ps.  60,  10.  —  aÙTÒ;,  Ipse)  In  hunc  credito.  Act. 
W,4.  —  ujjLót;,  ros)  quotqaot  illum  suscipielis.  —  PaTcriasi,  baptizabil)  abun- 
*otf«r  imperi iet,  Tit  3,  6.  Act  2,  3.  4,  17.  10,  44.  coque  se  talentiorem  os- 
l€adet  Spiriius  et  iffiUs  vim  habet  maximam.  —  év,  in)  DiOerentia  lohannis  et 
ftristL  bh.  1,  33.  —  wveu|xaTi  àYt<j),  Spiritu  sancto)  Vid.  Lue.  3,  16.  n.  —  xal 
^^  €t  igne)  Hoc  habet  Lucas,  Marcus  non  habet  Quare  etiamsi  incerta  esset 
ipud  Matthaeum  lectio,  nil  esset  periculi:  cerlum  est  autem,  hunc  quoque  scrip- 

1)  NUiil  non  homines,  jostitiAru  praeaertim,  corradnnt,  ut  rcyectà  poeuiteutiA  Deum 
libi  TiBdiceiit.    F.  y. 
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sisse  xal  TTupl,  et  igne.  Spiritus  sancfus,  quo  Christus  baptizat,  igneam  vim  ha- 
bet:  atquc  ca  vis  ignea  etiam  conspicua  full  oculis  hominum.  Act  2,  3. 

V.  i2.  ou,  cioM»)  Et  hoc,  el  aÙToO  eji/«  ter  cum  vi  posilum,  ostendit  po- 
testatem  Christi.  ouhxOtoO,  Hebraismus.  —  tó  tttuov,  tenfilabntm)  Id  Evange- 
lium  est.  —  év  t?  yetpl,  in  mamO  jam  jam.  Tolus  sermo  lohannis,  adeoque  ini- 
tium  evangeli!,  prorsus  convenit  cuni  extrema  clausola  prophetiae  V.  T.  apud 
Malach.  3,  19  —  24.  ubi  nexus  rerum  a  Mose  ad  coronidcm  prophetiae  veteris, 
ab  hac  ad  prodromum  et  Christum,  hujusque  diem  pantocriticum  exquisite  et 
solenniter  declaratur.  —  a'iroO,  ejns')  Nec  prodromus,  nec  ullus  apostolus  hoc 
rentilabnim  habebat,  eodem  modo,  ac  Dominns  Jesus.  Solatium  imbecilh'tatis 
minislrorum:  Dominus  faciet.  Non  vana  est  sine  viribus  ira  illorum.  —  àXcova, 
aream)  In  area  sunt  viatores  :  in  horreo,  victores.  —  aÙTou,  matn)  Hebr.  3,  6. 
—  )cal  (juvà^ei  tóv  cTtov  auToO  el;  rh  à77o97Ìx7)v,  et  congregabit  friiiaim  fìmm 
in  horreum)  Aut  omittendum  est  auTou  suum  0,  aut  construendum  cum  kko^- 
XY)v,  horreum,  [quod  recfe  Lulherus  fecit.  Not.  crii.]  coli.  Matth.  i3,  30.  tritio 
cum  congregate  in  horreum  mettm.  Idem  Dominus  tritici  est,  qui  horrei:  idem 
vero  etiam  fiorrei,  qui  areae.  Lue.  3,  17.  —  ayj^pov,  paleam')  Iquanqìiam  tri- 
fico  subinde  non  nbsimilem.  V.  g.]  palea  non  venit  sub  censum.  —  TPjpl,  igne") 
Quivis  aut  igne  baptizalur,  aut  igne  comburetur.  Nil  est  terlium.  —  àtj^éorw, 
inextinguibili')  Vidcte  igilur,  ut  peccala  vostra  prius  deleantur.  Job.  20,  26. 
Jmpium  comedet  7rt»p  àxauTrov,  vel  potius  ex  cod.  Alex.  Trtip  à(jl3e(jTov  (quod  ver- 
bum  alias  LXX  non  haberent:)  ut  ns;  »b  tS»  slt  ignis  nullo  statu  extinguetidus. 

V.  14.  St£3cw>.uev,  proliibebaf)  Nondum  scicrat  lohannes,  hunc  esse  Chri- 
stum: scierat  tamen,  Christum  in  proximo  esse,  cumque  ad  baptismum  aObre, 
et  signo  evidenti  indigitatum  iri.  loh.  1,  33.  interea,  ut  primum  Jesum  videt,  ex 
sympathia  illa,  qua  in  utero  commotus  Fuerat,  et  ex  aspectu  ejus  gratiosissimo 
judicat,  hunc  baptismi  candidatum  esse  Christum,  eamque  sententiam  scite  cum 
praevia  protestatione  \_qua  decore  cautum  fuit^  baptismi  humilitas  ulne  Christi 
honori  guidquam  derognret.  V.  g.]  expromit  *)•  Vid.  Luth.  postili,  eccl.  ad  h.  1. 
Fest.  Epiph.  Part.  III.  ed.  Spen.  f.  95.  96.  —  cyà,  ego^  Credibile  est,  ipsum  Io- 
hannem  non  fuisse  baptlzatum.  Lue.  1,15.  fm.  —  /pe^av,  opus^  Nani  majoris  est 
alias  baptizare;  minoris  baptizari,  et  ea  re  ad  baptisten  venire.  —  Orò  croO  ^a:r- 
TioOflvai,  a  te  baptizari')  baptismo  tuo,  in  spiritu  et  igne.  Si  nostrum  alter  ab 
altero  baplizandus  est,  ego  is  sum.  —  Ipjpj,  tenis')  baptismum  petens. 

V.  15.  dcfs;,  sine)  Comiter  lohannein  ad  silentium  redigit.  Huc  refertur 
àf(Y)aiv  sinit.  —  apTi)  sine  mora,  hac  una  vice.  —  outo)  sic,  ut  ego  ad  te  sini 
profectus.  —  TrpéTcov,  decorum)  Quod  lohanni  non  videbatur  esse  decorum,  id 
erat  maxime;  quia  justum.  Decentia  in  divinis  consiliis  et  operibus  admiranda 
latissime  patet.  Hebr.  2,  10.  7,  26.  Speciatim  in  sermonibus  et  actionibus  Chri- 
sti elucet  ejusmodi  Decorum,  quod  ab  evangelistis  tam  bene  expressum  argu- 
inento  est,  illos  a  Spiritu  S.  actos  scripsisse.  ncque  enim  id  humani  ingenii  quam- 
libet  excellentissimi  fuisset.  —  r«[ATv,  nobis)  Loquitur  ut  lohanni  nondum  piane 
cognitus.  Convenit,  mihi,  principaliter;  tibi,  ministerialiter.  In  mente  Jesu  pot- 
erai etiam  hunc  sensum  habere:  decorum  est  mihi  et  Patri  meo,  ut  ego  im— 
pleam  omnem  justitiam.  v.  17.  conf.  Hebr.  2,  10.  iterum.  —  wXTipflkrat,  ad  ìm- 
p/encffim)  justitiam  omnem.  Id  praestat,  non  lohannes  et  Jesus,  sed  solus  Je- 
sus, in  baptismo  id  ipsum  recipiens.  unde  etiam  ad  passionem  translata  baptis^ 


1)  Quod  aestimio  marginis  £dition€m  b.  Auctoris  conventi;    quanquam  Versio  gena. 
àlterum  dilemmutis  nienibrum,  Luther o  approbcOum,  sequatur*   E.  B. 

2)  Signo  deincepSy  qaod  Deus  promiserat,  post  baptismnm  accedente  tanto  magia 
confinnatus  fuit,  atque  testimonio  de  Jesu,  DEI  Filio ,  gerendo  aptatos.  JJorm.  p.  146. 
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matii  appellatio:  Lue.  12,  50.  —  Tzotfsx^  Jtxaio<ruvriV,  omnem  justitiam)  omnes 
jostiliae  partes,  atque  adeo  hanc  quoque,  ceterarum  niajorum  arrhabonem.  Pro 
partìcalari  justitiae  ìntuitu,  lohanncs  videretur  baptizandus  a  Jcsu  :  prò  universo 
justiliae  ambita,  conversa  res  est.  Hoc  dìxit  Jesus,  prò  co,  quod  ceteri,  qui 
baptizabantur,  quia  peccatorcs  erant,  de  suis  peccatis  confitebantur.  Talis  ora- 
tio  non  nisi  Messiae  ipsi  convenìebat.  In  rebus  summe  humilibus  tamen  Filìus 
Dei  cavet  juri  majestatis  suae.  loh.  13,  7.  s.  14,  30.  18,  5.  20.  36.  —  TÓre, 
hmc)  protinus. 

V.  16.  eOftù;,  statini)  Nil  eral,  quod  eum  diulìus  leneret,  sic  quoque  sta- 
firn  resurrexit  —  iSoù ,  ecce)  Res  magna  et  nova.  —  aÙTfii,  ai)  Id  plus  est, 
qoam  si  Matthaeus  scripsisset,  super  eo.  —  oi  oOpavol,  coeli)  Plurale. 

y.  16.  17.  xal,  et)  Gloriosissima  apparitio  S.  Trinitatis,  et  documentum, 
qoid  fiat,  quando  nos  baptizamur.  nam  non  sibi  baptizatus  est  Christus.  Et  Spi- 
ritum  S.  accepit,  quo  nos  baptizaret.  loh.  1,  33.  —  et^£,  vidit)  Jesus:  Marc.  1, 
10.  nec  non  Johannes.  loh.  1,  32.  —  óxisl  repiorspàv,  sicut  columbam)  Conf. 
Gen.  8,  10.  s. 

V.  17.  ocovT,,  vox)  Apertissima  Dei  patefactio.  Tales  illae,  quae  memo- 
ranlur  Act  2,  2.  s.  Ex.  19,  4.  9.  16.  40,  34.  s.  Num.  16,  31.  42.  1  Reg.  8, 
10.  s.  18,  38.  —  o?ìt6^  éoTiv,  Hic  est)  Marcus  et  Lucas  scribunt,  dlctum  esse, 
Tue»,  Matthaeus  sensum  cxpressit.  Hic,  dictum  e.  17,  5.  Assentit  fides:  tu 
ei  Fdius  Dei.  e.  16,  16.  —  6)  Articulus  bis  positus  summam  habet  emphasin. — 
•isò;,  Fdius)  loh.  1,  18.  3,  16.  —  àyatTr/iTo;,  diiectus)  Possit  hoc  videri  esse  no- 
men,  coli.  cap.  12,  18.  ut  duo  sint  praedicata  haec:  Hic  est  Filius  meus:  est 
Diiectus,  in  quo  beneplacitum  est  mihi.  Sed  epitheton  esse,  patet  ex  Lue.  3,  22. 
itmor  est  quiddam  naturale,  quia  Hic  est  Filius:  beneplacitum,  quasi  superve- 
Biens,  quia  /Vicif^  quae  Patri  placent.  Diiectus,  unicus:  qui  amorem  patris  non 
comalio  partitur.  —  év  ^,  in  quo)  '£v,  in,  maxime  notat  objectum,  deinde  et- 
iam  caasam.  Objectum  beneplaciti  paterni  est  Filius  per  sese^  et  in  Filio  omnes 
el  omnia.  Phrasis  LXX  viralis.  conf.  not.  ad.  Col.  2,  18.  —  eù8ójty,<rflt,  benepla- 
àhan  est  miiu)  Verbum  eùW<5,  et  eOSoxtx,  adhibelur,  vel  quum  id,  quod  ego- 
methabeo  aique  ago,  mihi  allubescit,  vel  quum  id,  quod  alter.  Utraque  notio- 
nis  pars  huic  loco  congruit,  de  beneplacito  Patris  in  Filio.  Est  aeterna  (rropyT) 
i^rga  Unigenitum,  est  comitas  perpetua  erga  mediatorem,  et  in  ilio  erga  nos, 
iilios  reconciliatos.  Additur  e.  17,  5.  eum  atidite.  tum  enim  de  passione  dictu- 
niserat.  nano  id  non  additur;  nam  initio  idem  illud  docuit  duntaxat,  quod  Pater 
dlxit,  Hic  eni  filius  meus, 

CAPUT    IV. 

V.  1.  TÓTC,  iunc)  ex  baptismo.  —  M^y^^  sursum  ductus  est)  Hieroso- 
lyiai  versus,  impulsu  puro.  —  eì;  rf^v  lpr[/.ov,  in  desertum)  desertiorem  partem 
ili*  parte,  de  qua  e.  3,  1.  —  uxó  toO  7n^£up.xTo;,  a  Spiritu)  sancto.  e.  3,  16. — 
«tóxrtfivxi,  tif  tentaretur)  Tentatio  haec  specimen  est  totius  status  exinanitio- 
usChrisli:  omniomque  tentationum  non  solum  moralium,  sed  spiritualium  ma- 
xime, epitome,  qaas  machinatus  est  diabolus  ab  initio.  —  (mò  tou  Sta^óXcu,  a 
^o/o)  LXX  int.  hebraicum  tuìO  fere  vertunt  ^là^oXo;*  tantum  1  Reg.  11.  bis 
*Wìe  exprìmunt  <xaTàv. 

y.  2.  vTi^Teuax^,  jejunans)  sine  dubio  virtute  baptismi.  Jejunio  connotatur 
cten  abstinentia  a  potu.  —  ri^ipa;,  dies)  In  his  diebus,  in  hoc  secessu,  maxi- 
Bae  res  intercesserunt  ìnter  Deum  et  Mediatorem.  —  T£'y(japàxovTa ,  quadra^ 
9^a)  Memorabile  tempus,  etiam  in  vita  Mosis  et  Eliae.  Sed  Mosis  status,  sine 
òbo,  erat  laatua:  Christi,  quod  magis  mirandum,  humiliationis.   Eliae  aniea 
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cibum  attulerat  angelus  :  Christo  postea  angeli  plures  ministrarunt.  XL  dies  ha- 
buit  Jesus,  antequam  prodiret  in  publicum  :  XL  dies,  quasi  praeparationis  causa, 
ante  ascensìonem.  —  uorspov,  postremo')  Hactenus  non  iain  fuerat  tentatio,  quam 
ad  eam  praeparalio.  conf.  v.  seq.  init  —  èTCsiva<re,  eaurivit)  Fames,  tentatio  valde 
acerba.  Sifim,  in  passione  expertus  est.  Conferri  potest  haec  tentatio  cum  Illa, 
quae  describitur  Gen.  3.  Tentator  simili  arte  usus  est.  sed  quam  protoplasti  rem 
male  gesserant,  eam  Christus  restituit. 

V.  3.  TCpoce^Owv,  accedens)  visibiliter.  Tempus  captavit  Tentator.  [Eo  ti- 
delicet  anni  tempore  in  deserto  degebat  Jesus  ^  quo  nox  longioTy  ferarum  ra- 
pacitas  excìtatior,  tempestas  inclemeutior ,  neqtie  fvìtgum  aliqua  rei  hi  arto- 
ribus  tei  alicnbi  fuit  copia.  Harm.  p.  149.]  —  ó  reipàJ^wv,  Tentator)  qui  nollet 
sciri,  se  esse  Satanam.  Et  Christus  demum  in  fine  Salanam  appellat  v.  10.  post- 
quam  satanas  satanitatcm,  id  est,  superbiain,  singularem  characterem,  piane  prò- 
diderat.  Sic  artem  ncquissimam  arte  divina  delusit.  Yidetur  tentator  sub  sche- 
mate  YP^I^I^'réa);,  sa'ibae,  apparuisse;  quia  to  y^Y?*'^*^»  scriptum  est,  eiter 
opponitur.  —  et,  si)  Sic  quoque  v.  6.  Et  dubitai  Satanas,  et  in  dubitationem  co- 
natur  adduccre  ;  vera  eripere,  falsa  persuadere.  Conditione  solicitat,  quod  de 
coelo  cap.  3,  17.  categorico  pronunciatum  fuerat.  —  eiTrè,  die)  Tentator  agnos- 
cit,  qui  Filius  Dei  sit,  hunc  esse  omnipotentem.  —  oi,  Ai)  id  est,  aiiquis  horum 
lapidum  fiat  panis.  Lue.  4,  3.  —  >.i6oi,  lapides)  Quasi  diceret:  Versaris  in  de^ 
serto,  quod  lapides  duros  habet ,  pnnem  non  fiabet.  Imo  alia  ratione  persen- 
tisces,  tentator,  hunc  esse  Dei  filium.  Mox  initium  faciet  perdendi  tuL  Lue.  4, 34.41. 

V.  4.  YÉYpawrai,  scriptum  est)  Non  provocai  Jesus  ad  vocem  de  coelo  lo- 
cutam:  non  respcmdet  ad  argumenta  tentaloris:  adversus  conclusiones  ejus  te- 
net  scripturam  solam  ejusque  rd  ori.  An  filius  Dei  sit  ipso,  nec  ne,  relinquit  in 
medio.  Erga  homines  non  saepe  allegavit  Jesus  scripturam,  sed  dixit  :  Dico  ro- 
bis.  Adversus  satanam  unico  illud  dicit:  scriptum  est,  i.  e.  quisquis  ego  sum, 
certe  illud  teneo,  quod  scriptum  est  Omnes  sententiae,  quas  proferebat,  etiam 
per  se  erant  indisputabiles;  et  tamen  tenet  illud:  scriptum  est.   Quo  ipso  etiam 
exprimit,  nunc  se  adesse,  eum,  qui  scripturae  esset  satisfacturus:  ostenditque 
scripturae  gravissimam  auctoritatem,  ipsi  satanae  irrefragabilem.  —  o0x-6&ou) 
Deut.  8,  3.  LXX,  oOx-OeoO,  ^i,(sz'vaLi  ó  àvOp<i):;o;.   Etiam  ip  eremo  vim  hujus  dicti 
senserat  populus.  Ejusdem  libri  caput  VL  citalur  versu  7.  10.  unde  tria  dieta 
duae  paraschae  conjunctae  imn^i  et  npr  habent  ;  in  deserto  Israélitis  propo- 
sita  ;  in  deserto  a  Christo  prò  gladio  contra  tentatorem  adhibita.  Eo  anni  tem- 
pore, quo  Moses  dixerat,  Jesus  tentatus  dieta  adhibuit  —  ^yì<7Ctxi,  ricei)  Id 
expertus  erat  Jesus  bis  XL  diebus.  Tam  facile  est  sino  pane  vivere,  quam  ex 
lapide  panem  facere.  AuTopxeia,  praesens  animi  quies,  nil  quaerere  praeter 
ri/flm.   Victurum  se,  sciebat  Jesus.  —  àvGpwT:©;,  homo)  Non  respondet  tenta- 
tori de  Ftlii  Dei  appellatione  :  sed  quasi  unus  e  multis,  ad  verbum  scriptum 
alligatis,  loquitur.  Ac  Mosis  jam  tempore  sapientia  divina  iis  verbis  totum  hoc 
testimonium  expressit,  quibus  Salvator  ferirei  tentatorem.   Hieronymus:  JPro- 
positum  erat  Domino,  tìumUitate  diabolum  vincere,  non  potentia.  —  Travrl 
^i^^xaTt  éxTTopsuofiivc)))  Sic  Ps.  89,  35.  tì  èx?7opeuó|uva  $ià  tc5v  ^si>i(i)v  [jlou-   de 
promissione  divina.  Conf.  LXX.  Nuin.  30,  13.  et  Deut.  23,  24  de  votis,  iiem 
ler.  17,  16.  Num.  32,  24.  Metonymia:  exilus  oris,  i.  e.  res,  quae  ore  nua- 
cupatur.  —  $ià)  per  os,  adeoque  ex  corde. 

v.  5.  TÓTs,  tunc)  Malthaeus  eo  lemporis  ordine  describit  assultus,  quo 
farti  sunt  v.  8.  10.  noi.  Lucas  gradalionem  observat  in  locis,  et  describit  de-> 
sertum,  niontem,  templum.  e.  4,  1.  5.  9.  Quae  ordinis  non  modo  innoxia,  sed 
etiam  salubris  varietas  argumenlo  est,  non  alterum  evangelistam  ab  altero  scrip- 
sisse.  Portasse  etiam  tertii  assultus  quiddam  ante  secundum  assultum  tentator 
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▼ìbravit  in  Jesam,  et  alio  alioque  habitu  apparuit.  —  TrapaXaiJL^àvet)  Concise,  id 
est:  aggumii  et  ducìt.  et  sic  v.  8.  Verbo  ducendi  Lucas  atitur,  e.  4,  9.  5.  Mi- 
rabilis  potestas  tentatori  concessa;  usque  dum  ei  dicitar,  abL  y.  10.  Grego- 
rius:  NU  ftùmm  est,  si  Christus  a  diabolo  se  permisit  circumduci,  qui  a  mem" 
bris  iUkus  se  permisit  crucifiifi.  Satan  ubique  tentat.  conf.  de  mutatione  loco- 
rom,  Nam.  23,  i3.  27.  Christus  ubique  tentatus  est,  omnibus  locis,  ubi  postea 
eral  monere  functurus.  —  eie  ttv  àyCav  wóXiv,  in  sanctam  urbem)  ubi  praesi- 
dium angelicum  inprimis  sperandum  videri  poterat  —  ettI,  super)  Quam  vere 
in  deserto,  tam  vere  in  pinnaculo  et  in  monte  fìiit  Jesus.  —  'Trr&puYiov,  pinna^ 
cuium)  in  quod  adscensus  longe  facilior  fuerat,  quam  descensus  ex  eo.  Quod- 
ntm  hoc  fuerit  pinnaculum,  ambigunt  antiquarii  0*  Christus  per  alta  et  pro- 
fonda lentabatur. 

V.  6.  yérffoLTZToti^  scriptum  est)  Speciosissima  tentatio,  quae  Scripturam 
videtar  apposite  allegare.  Non  dubium  est,  quin  hujus  dicli  vim  imprimis  saepe 
senserìi  Satanas  ex  opposita  sibi  custodia  piorum  per  angelos.  —  oTt-Tcspl  (toO 
xad  éwi  xtX.)  Ps.  91,  11.  12.  LXX,  ori-Trepl  <roO,  toO  SiafuXà^ai  ere  èv  wàfrat;  Tate 
ó^^  <Toti.  èTul  3c  T.  X.  Fraus  satanae  potius  est  in  falsa  applicatione,  quam  in 
onissione.  —  ìttI  }^etpc5v,  miper  manibus')  Id  est,  magna  circumspectione  tue- 
buntur.  —  X(Oov,  lapidem)  ex  quo  structum  templum.  Speciose  psalmum  ap- 
plicai tenlator. 

V.  7.  wdtXiv  YéYpawTai,  iterum  scriptìtm  wf)  Etsi  Satanas  retorquebat  rò 
scriptum  est:  tamen  Jesus  id  sibi  non  sinit  quasi  protritum  quiddam  extorqueri, 
sed  ter  adhibet  Scriptura  per  scripturam  interprelanda  et  concilianda.  —  oùx 
hu:sipdc<;et^  xtX.  Sic  piane  LXX,  Deut.  6,  16.  Ex  eorum  interpretum  usu  èxTcei- 
px^stv  non  est  significantius,  quam  Treipà^eiv.  Hoc  autcm  dicit  Jesus:  Meum  non 
est  tentando  provocare  Deum.  —  Kupiov,  Dominum)  Positum  est  hoc  prò  no- 
mine proprio. 

V.  8.  xdtXiv,  ifertim)  Tertius  conflictus:  ut  patet  etiam  ex  verbo  abi.  v.  10. 
—  Spo<,  montem)  Novum  tentatìonis  theatrum.  —  SsCxvuotv,  monstrat^  ad  ocu- 
los  ea,  quae  horizon  complecteretur;  cetera,  per  enumerationem  et  indigita- 
tìonem  fortasse.  subtilis  spiritus  est  satanas. 

T.  9.  Scó^Tct),  dabo)  At  Filius  est  heres:  et  quicquid  potestatis  habebat 
satanas,  propter  hominum  defectionem  a  Deo,  id  Christus,  tatentior,  non  per 
pactionem,  sed  per  victoriam  eripuit.  Quae  diabolus  in  tentatione  non  potuit 
persuadere  Christo,  ea  perGciet  per  bestiam,  Ap.  13,  2.  vasalium  suum:  et  quae 
Christo  obtnlit,  adversario  illi  conferet,  regna  mundi.  —  èàv,  si)  Magna  super- 
bia, regna  muneri  offerre,  prò  uno  actu  adorationis,  id  munus  agnoscentis. 
[dnae  angelus  Jotiamù  non  permisit y  ea  tenlator  a  Jesu,  Domino,  postulai. 
V.  g.]  Sine  dubio  specie  venerabili  apparuit. 

▼.  10.  uiraY^?  ^^0  -^^'  P^'^  ^^  satana,  dixit  Dominus  Petro,  Ipsum  pre- 
Ikendenti,  et,  ne  passionem  subirei,  prohibenti,  coque  sermone  Petrum  in  /o- 
OMi,  qui  discipuli  esset,  pedem  referre  jussit.  Ad  satanam  vero  dixit,  Abi  Sa^ 
toma;  abi,  non  post  me,  sed  piane  a  me,  -~  (TaTav£,  Satana)  Tentasti,  ut  ex- 
plorares,  quis  ego  sim:  et  ego  tibi  dico,  quìs  tu  sis.  Tenta torem,  quum  is 
maxime  fatere  videri  vult,  Satanam  appellat  ISuperbia  enim,  Satanam  se 
ene,  piane  demonstr arerai,  Y.  g.]  —  Ktiptov^po(ncuvT^(yet?  jctX.)  Deut.  6,  13. 
LXX,  Kupiov-^^Y}&i^<nj  xtX.  Pro  timore  convenienter  ponit  Jesus  adorationem. 
'\  T.  9.  —  (tóvci))  Sic  LXX.  qui  etiam  (xóvo?  salvo  sensu  inseruere  Gen.  3, 11, 17. 
V.  11.  òcYyeXob,  angeli)  quos  pugnam  spectasse  probabile  est.  conf.  1  Cor. 


1)  Portieimi  foisse  flfUgd,  bedeckter  OangJ,  ex  ctg'us  stuninitate  tremendus  in  pio* 
fvaà».  ^o«pectìu  patebat,  nuUiui  est  dubium.   F.  g, 
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4,  9.  1  Tina.  3,  16.  —  Siyixóvouv,  ministrabanf)  sine  dubio  prò  eo,  ac  tum  opus 
erat,  scil.  allato  cibo.  conf.  1  Reg.  19,  5.  s. 

V.  12.  àxou(ja;  ^s  on  xta.  axidiem  vero  qtiod  et  e.')  Nomen  Jeèu  ponitur 
V.  17.  non  ponitur  v.  12.  nam  haec  periocha,  v.  12  — 16.  cum  superioribus 
connexa  innuit,  quomodo  Johannes  locum  Domino  fccerit:  sed  versa  17.  seqq. 
describitur  ipsum  Initium  praeconii  a  Domino  factum ,  cui  includitur  vocatio  bi- 
norum  fratrum,  quare  versu  18.  iterum  subauditur  ó  ìy}(;oO?,  Jems,  non  expri- 
mitur.  —  TTocpsdóOT),  tradUus  sit)  in  custodiam.  (e.  11,  2.)  Decrescente  Johanne, 
crevit  Christus  0«  —  àve^cipvicev,  secesiit)  Idem  verbum,  simili  in  causa,  e.  14, 
.13.  —  ei;,  in)  Galilaeam,^  et  quidem  in  parlem  Galilaeae  ab  Herode  et  Johan- 
nis  carcere  remotiorem.  Totam  Galilaeam  appellat  Hatthaeus  in  antitheto  ad 
Judaeam,  ubi  tentatio  fuerat.  Jesus  tum  ex  vita  privata  prodiìt  in  publicum. 

V.  13.  va^apÈT,  Nazaret)  ubi  hactenus  habitarat.  —  wapaGaXaoriav,  ma- 
ritimam)  v.  15.  18.  ubi  magna  erat  Trequentia. 

V.  15.  yyj  2^apou>.o)v  xal  yfl  vs(p(la^l[iE.  óSòv  GaXà(ro>j$  Trépav  toO  iopSàvou  — 
ó  wopeuó(Uvo5  —  xal  toiI;  xa6Y)(]tivoi;  —  àvéTeiXev  auro  ti;)  Es.  8,  23.  9,  1.  LXX, 
Ycópa  2[a^oiiX(!)v  ^  fJ[  ve<p6aXEl|Ji  ìlxì  oi  'kovKoì  ol  tyjv  TncpaXCav  xxl  9vépav  toO  iop- 
oàvou  —  ó  7:opeu6|j!£vo;  —  ot  xaTOtxoOvre;  —  Xijx^fit  è^'  u(ii(;.  Arctissime  cohae- 
rent  duo  versus  apud  Esajam  :  quare  ex  priore  partem  topographiae  sumit  evan- 
gelista. Ex  eodem  climate,  multi  apostoli.  Ps.  68,  28.  Act  1,  11.  2,  7.  Fi!, 
Xaó^,  terra,  populus:  Appositio.  —  óSóv)  T^^  LXX,  óSòv  subaudi  xaTa.  Topo- 
graplua  prophetica  mirabilis;  latitudine  et  longitudine  ad  punctum  conveniente. 
—  hoCkidorii,  maria)  v.  18.  —  Trspav  toO  iopSàvou,  frana  Jordanem)  ^ay  Tripav 
dicitur  de  limite  non  modo  ulteriori,  sed  etiam  citeriori.  —  yoCkùjxloL  Tt5v  èOvoiv) 
Oalilaea  Israèlitis  habitata,  Gojitia  contefmina,  praesertim  quod  ad  tribum  Zà- 
bulon et  Naphthali  attinet.  vid.  Uilleri  Onom.  p.  816.  Galilaea  minus  antaa  erat 
exculta:  Hierosolymis  erat  arx  cultùs  levitici,  itaque  Judaei  facilius  debebant 
agnoscere  :  Galilaeis  compensatur,  quod  non  habuerant 

V.  16.  77op&uó[iLevo;,  ambulana)  ^)  Gradatio  triplex:  populva  atnbulmia:  et 
aedentibua:  in  teìiebria:  in  regione  et  umbra  mortia:  vidit  tticem  magnani: 
lux  orta  eat  illia.  —  Gravius  est  aedere  tenebris  detentum,  quam  ambulare.  — 
eiSsj  conapexit.  —  ^ c5^,  lucem)  [ijuae  mundum  illuatrat  nnir^raum.  V.  g.]  Nemo 
aalvatur,  nisi  illuminatua,  Act.  13,  47.  —  xai  toTi;  xatìTijxévoK)  Ps.  107,  10.: 
>taOY)pt.évou?  èv  cntÓTsi  x«l  cxia  OavaTOu.  Sedendi  verbum  aptum  notandae  solitu- 
dini inerti.  —  x^px  xxl  tnctó^j  ''£v  Ìià  &uoiv.  Situs  regionis  erat  natura  depres- 


1)  Dcccntissime  captivitas  Johannis  hoc  loco,  et  obitos  ejnsdcm  cap.  14,  3.  in  trans- 
ita quasi  mcmoratar,  non  ut  coniigit  rcs,  sed  ut  ad  aurea  Jesu  pertiffìL  —  Neque  tamcn 
longo  intervallo  captivitatis  initium  anteccssit  famam  ad  Cliristum  perlatam.  Joh.  3,  24.  non- 
dum  in  rincula  conjectus,  at  in  co  tameu  erat,  ut  decrescerete  v.  29.30.  Neqne  etiam  e.  4,  1. 
cuBtodiae  meutio  fit:  et  e.  5,  35.  fuisse  quidem  dicitur  lychnua  ardena  et  husena;  sed  inde 
non  sequitur,  eum  tum  temporis,  ubi  talia  Christus  de  ipso  asseruit,  in  carcere  jam  deten- 
tum fuisse  (nam  ne  in  ilio  quidem  slatu  ardens  lychnus  et  lucens  piane  non  fuit)  :  enimvero 
Johannes  eo  rcspectu  in  praeterito  memoratur  1.  e,  quod  Judaei  laetitiae  ex  Johanne  qaae- 
sitae  pertaesi  jam  essent,  et  vcrum  Lumen,  Jesus  Christus,  splendore  suo  infinito  Johan- 
nem,  cereum  quasi  lychnum,  jangan^  obscurasset  Accedit,  quod  captivitatem,  in  eaque 
mortem  Johanni  instantem,  praescivit  Salvator.  Johannes  itaque  semestri  fere  post  muneris 
public!  anspicia  circa  Pentecosten  vinculis  traditus  est,  exinde  vero  plenus  propemodum  an- 
nus  ad  obitum  ejus  effluxit.  Qui  plura  tribus  Paschata  baptismo  et  morti  Salvatoris  in  ter- 
ponunt,  eoa  Johannis  captivitati,  minus  opportune,  biennium  tribuere  necesso  est  Johan- 
nem  qulppe,  captivitate  haud  exclusà,  cito  transire  decuit  Unus  Propheta  magaus,  Jesus, 
praecipuam  temporis  partem  solus  transegit  in  Officio  suo.  Harm,  p.  183.  s. 

2)  Lecdo  3copsuó{jLEvo(  in  Ed.  I.  N,  T.  signo  p  dUtìncta  cum  hoc  observatione  Gnomonùi 
propiua  convenit:  $ed  Editioui  d.  A.  1753.  xb  7copeuò{uvo^  ad  signum  y  ableganiif  Vera,  gemi, 
resjpondet  kctìanem  xaOi{fuvo(  exjprimeM,  £•  Bt 
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sas:  ei  congruebat  conditio  spiritualis.  —  àvérsi^v  aùrol;,  arfa  eti  iUi$)  Hebr. 
703  fuiqeif  mper  Ulo8.  Hoc  sermonis  incremento  rependitur  epitheton,  (x^ya, 
magnam,  in  inciso  praecedente. 

V.  17.  -^c^aTo,  coepit)  Frequens  verbum.  innuit  initium  actionis  saepe  ite- 
randae,  aut  deliberatae  certe  et  amplae,  vel  etiam  diutinae.  ISatie  Jemt  docere 
in  Bcholh  prhi9  jam  coeperat,  quam  Nazaret à  Capernaum  tenissei,  Lnc  4, 
13.:  Med  nunc,  aiiiuB  elata  voce,  ad  xi^pir^  etiam  tei  ad  proclamandum  DEI 
repmm  9e  contulit,  Ipse  Rex  praeconem  egit.  Harm.  p.  190.]  —  iA  ^(nXsia, 
regmim)  Divini  stili  est  elegantia,  ut  primuin  in  abstracto  dicatar  venisse  reg^ 
man,  deinde  in  concreto  rex,  slve  Messias.  Illud  initiis  occultis,  hoc  glorifica- 
tioni  congruit  Conf.  not  ad  Lue.  1,  35.  nec  non  ad  2  Thess.  2,  3.  —  tcSv  où- 
pivcl^v)  regnura  coelortim,  id  est,  regnum  Del  e.  5,  3.  coli.  Lue.  6,  20.  sic  enim 
interdum  apud  Matthaeum  etiam,  procedente  ejus  libro,  et  semper  in  ceteris 
N.  T.  libris  appellatur,  0  v.  gr.  Act.  1,  3.  28,  31.  Rom.  14,  17.  Frequens  me- 
tonymia  est,  ut  coehim  prò  Deu9  dicatur:  eaque  primis  evangelii  temporibus 
consentanea,  e.  3,  2.  Regm  coelomm  appellatione,  libris  N.  T.  fere  propria, 
praecidebatur  spes  regni  terreni,  et  invitabantur  omnes  ad  coelestia.  Sic  appel- 
latur cum  prospectu  ad  consummationem  Lue.  21,  31.  Act  1,  3. 

V.  18.  6à>a(79av  Tff;  *^0LkikxlaL^  mare  Oalilaeae)  v.  15.  23.  -*-  9((iL(dvoc,  Si' 
monem)  Simon,  primus  in  sequela  bac,  primus  mansit 

V.  19.  J^euTc,  venite')  Habet  vim  vocandi  boc  verbum,  cum  connotatione 
■lomenti  praesentis.  e.  11,  28.  21,  38.  etc.  Id  patet  ex  singulari  J^eOpo.  —  tcoi- 
T^ou,  faciam)  Fotestas  Christi  Jesu.  —  àXieT;,  piucatarei)  Jer.  16,  16. 

V.  20.  cùdéciK,  Mtatim')  Promta  sequelae  celeritas  versu  22.  notatur  in  Ja- 
cobo  el  lohanne,  ubi  euOéciK  exstat:  eadem  celeritas  sub  verbum  ^eurc  v.  19.  in 
sequela  Petri  et  Andreae  notatur,  sive  legas  eOdécd^,  sive  non  legas.  In  ipso 
operis  faciendi  ardore,  vocationem  acceperunt  Sic  Matthaeus,  e.  9,  9.  Beatum 
Booienluml  —  YpcoXouOinaav,  $ecuti  uunt)  ingenue,  sine  celeri  pactione  de  mer- 
cede, e.  19,  27. 

¥.  21.  (UTà,  ami)  Erant  igitur  juvenes,  vegeto  adhuc  patre  Zebedaeo, 
Qtroque  parente  vivente.  Johannes  inde  LXX  annos  vixit.  Jacobus  inter  aposto- 
ios  primus  obiit;  Johannes  diu  superstes  ei  fuit.  {Freqnentìu$  hi  duo,  quam  Pe- 
iru»  e#  Andreas^  conììingìtniur  in  N.  T.  Vers.  germ.]  —  xaTapriJ^ovrx;,  paran^ 
te$)  Hoc  verbum  dicitur  de  instrumento,  quod  vel  ad  opus  paratur,  vel  post 
op»  reparatur.  Prius  buie  loco  magis  convenit.  Utrumque  par  fratrum,  ab  ipso 
opere,  alio  atque  alio,  promte  magnaque  obedientia  discesserunt. 

▼.  23.  xxl  mpiifyev  ktX.)  Sic  piane  cap.  9,  35.  lltem  e.  4,  23.  Marc.  6,  6. 
Act  10,  38.  etc.  Mac  lege  brevi  tempore  ineignem  hominum  muUitudinem  doc^ 
trina  et  mraculie  stcts  adjuviti  di$cipu!o8  eo  magis  exercuii:  id  pr aeterea 
coneecuhie,  ut  twllum  hominee  taedium  IpstUM^  quin  de$iderìum  eubinde  fortiue 
eapereni.  Harm.  p.  235.  s.]  —  x7)pu<;<Tc<)v,  praedicmiM)  Doctrina  in  synagogis 
pablica  erat:  sed  magis  publicum  praeconinm.  e.  10,  27.  11,  1.  Conf.  etiam 

1)  Coelorum  regnum,  FoenUentia  et  JBifangdium  trea  tennini  stmt,  qoibiu  praeter 
Katthaenm  frequentissime  atnntar  Marcus  et  Lucaa;  Johannes,  in  ETaugelio,  nunqnam. 
F.sKÌfni  rero  hic  ipse  res  aliis  locutionibus  perquam  Tenustis  effert.  Begnum  DÈI,  ex  reU- 
qnonun  Evangelifltamm  more,  appellat  ille  quidam,  sed  nonnisi  in  colloquio  cum  Nicodemo; 
idem  istnd  snbindicans,  quando  describitur  Jesus  ut  FUifu  Dei,  ut  Vita,  ut  Lwnen,  ut  i^poifr- 
nu,  ut  Isy  cui  Pater  omnia  in  mantu,  cui  potestatem  super  omnem  eamem,  cui  omne  judi^ 
àam  tradidit,  qui  omne»  denique  ad  te  trahet,  et  quae  sunt  similia.  Foeniientiam  Jobimnes 
irauit,  ubi  xb  superne  nasci,  ad  Jesum  venire,  Jidem  suseipere,  rei.  urget  BoangèUum  idem 
est,  quod  teetimonium  nuncnpare  amat  Multum  istae  locutionum  variationeB  lectorem  atten- 
tBB  jitTmre  queant:  modo  ne  in  verbis  haereamus,  sed  virtas  eonun  cozdis  intima  perradat» 
^        p.  190  1. 
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Lue.  8, 39.  Jon.  3, 2. 4.  —  tó  sOaYY^Xwv,  ecangelium)  Praecipua  doctrina  Chrisli, 
evangelium:  celerà,  quae  docuit,  pertìnebant  dunlaxat  ad  inipedimenta  remo- 
venda.  —  t/J;  ^actXeta;,  regnO  Dei.  In  Scriptura  sacra  perpetuo  spectalur  Deus. 
—  7:a<rav,  omneni)  Nemo  aegrolus,  nomo  mortuus,  cui  Jesus  occurrebat,  in 
morbo  aut  morte  mansil.  —  vógov,  morburn)  Nógo;,  morbus  tolius  corporis: 
(jLaXfltJtia,  aegritudo  parlis  alicujus,  cum  dolore:  Ricavo;,  iormentum:  v.  24.  (jlì- 
<m^,  flagellum.  Lue.  7,  21.  —  sv  t(o  Xatf,  i/i  popnlo')  In  popuìo  Israel:  et,  in 
populo,  ut  promiscue  ofTerebantur  aegri,  eliam  ii,  quorum  morbus  publice  notus 
erat.  Job.  9,  8.  Act.  3,  iO.  At  miracula  recenliora  ex  antro  nescio  quo  homines 
saepe  mutasve  imagines  ex  composito  protrudunt,  quibus  ea  acciderint. 

V.  24.  àTTYfXOev,  nbiriO  procul.  —  àxor]  r^y'^2^  LXX,  dbcoTi,  saepe.  —  cu- 
pCav,  Syriam)  provinciam,  cujus  pars  habebatur  Palaestina.  —  TrpooìQVEyjcav,  o6- 
iulerunO  etìam  Syri,  —  xoocw;  è'jrovTa; ,  male  habetites)  Miracula  Jesu  Chrisli 
ad  hominum  salutem  comparata.  Job.  6,  2.  Matlh.  11,  5.  Act.  10,  38.  —  Sai- 
[JLOvtJ^o(;ivou;,  obsessos)  Saepe  conjuncta  fil  menlio  aegrotorura  et  obsessorum. 
Act.  5,  16. 

V.  25.  o^^^oi,  txirbae')  Pluralis ,  ob  multitudinem  locorum.  —  SexaTróXew;, 
DecapoW)  cis  Jordanem  et  ultra.  Samaria  non  memoratur.  —  wépav)  à7?ò 
TfJ;  TTSpav. 

CAPUT     V. 

V.  1.  'iSùv,  videns)  procul.  —  oso?,  moniem)  superioremque  partem  men- 
tis. Ibi  oravil  et  apostolos  designavìt  Marc.  3,  13—19.  Lue.  6,  12—16.  Postea 
venit  in  medium  montem;  Ipse  cum  discipulis  descendens,  et  populo  ascendenti 
occurrens:  ibi  sedit^  ad  docendum.  Lue.  6,  17.  not.  0  Mons,  pars  terrae  edita, 
coelo  propior,  sanctissimis  actionibus  opportuna.  —  'irpoafjXOov,  accesMertmO 
Proxima  admissio  et  docilitas  discipulorum  recentium.  Inan  duodecim  saliem, 
sed  et  reliipiorum.  V.  g.] 

V.  2.  àvoi^a;,  aperiens)  Initium,  studio  factum,  magnae  rei  pars  magna* 
Phrasis  scripturae  in  exordiis  relationum  de  rebus  magnis  et  deliberatis:  vertit 
humero8,  sitsfulit  pedes,  sustulit  oado8,  aperuit  ob.  Act.  10,  34.  Hìc  Fons 
coepit  aquam  fundere.  conf.  Matlh.  13,  35.  —  è$i&a<ncev,  docebaf)  instruebat 
doctrina,  solatio,  hortatu,  monitis.  —  ocuroò;,  eof)  discipulos.  hos  enim  alloqui- 
tur,  audienlibus  turbis  [quas  tamen  ipsaa  simul  alloctitus  est.  v.  17.  V.  g.]  e. 
7,  28.  Duas  Jesu  homilias,  quae  omnium  instar  essent,  copiose  descripserunt 
evangelistae :  alteram  initio  habitam  publice,  h.  I.  alteram  extremo  tempore, 
privatim.  Job.  13.  scqq.  In  praesenli  scopus  Domini  est,  decere  veram  jtifri^tami 
Es.  63,  1.  in  quo  simul  declarat,  Se  stabilitum  venisse  legem  et  prophetas;  et 
redarguii  surrogalam  falso  scribarum  justitiam.  In  Exordio  est  invitatio  dulcis  I. 
ad  communionem  verae  justitiae,  in  eaque  beatitatis,  v.  3.  s.  IL  ad  commanica- 
tionem  ejus  erga  ceteros,  v.  13.  s.  Traclatio  est  a  v.  17.  ad  e.  7,  12.  fin.  in  qua 
primis,  etiam  ad  verbum,  respondent  ultima.  Conclusio  a.  portam  justitiae  de- 
monslrat,  e.  7,  13.  s.  ^.  monet  de  pseudoprophetis,  in  alia  omnia  ducentibus  et 
euntibus,  v.  15.  s.  y-  hortatur  ad  faciendos  hos  justitiae  sermones,  v.24.  s.  Per- 
suasa doclor  coclestis  v.  28.  s. 

V.  3.  [jLaxàpioi,  beati)  Initiale  hoc  verbum,  toties  repetitum,  indicai  scopum 


1)  Nox  Lue.  6,  12.  memorata,  auceessit  miraculis  Marc.  3,  10.  qì  praeeessU  lairacala 
Lue.  6,  18.  Vesperae  utrumque  miraculorum  genus  dirimenti  conveuit,  quod  Matth.  5.  initio 
dicitur:  Videns  turÒas  ascendit  in  montem;  insequente  die  reliqua  sibi  vindicante:  Quum  Ci/nr- 
aedisset  (post  sauationes  apudLucam,  quae  atans  perfecerat),  dUcijmli  ad  Eum  «uì  acce^serufU. 
Uoflrm,  p.  242. 
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doctrìnae  Christi.  {Magna  hic,  per  Dominum,  beatUndo  proponìhir.  Ebr.  2,  3. 
V.  gj  Proponitur  autem,  per  paradoxa  piane  eximia,  beatihido  non  solum  per 
se,  sed  quatenus  in  Chriato  jam  praesente  omnibus  animis  capacibus  praeslo 
est  Tales  in  plebe  lalebant,  ncque  erant  nulli:  e.  9,  36.  s.  H,  28.  Es.  29,  19. 
quanquam,  ad  ceteros,  non  multi,  etenim  beatile  sacpe  connotai  raritatem  rei 
magnae.  Sir.  34,  031.)  8.  unde  illorum,  UH  etc.  ccleros,  aliler  affeclos,  exclu- 
dit  :  coli.  Lue.  6,  24.  seqq.  ubi  vae  exprimuntur.  Sunt  autem  (xa^ap t<7[jLoi  ;;rae- 
dicafioties  beatitatis  septem  absolutae,  quibus  notatur  status  pioruni  secundum 
se;  et  duae  respectivae,  respeclu  hominum.  in  utroque  genere  primo  loco  poni- 
tur  regnum  coelorum,  complexus  beatitudinum.  Omnes  ordine  enumerantur 
pulcerrimo.  Couferri  ex  opposito  possunt  odo  vae  eorumque  ordo,  quae  in  scri- 
bas  et  pharisaeos  pronunciantur  e.  23,  13  —  16.  23.25.27.  29.  Memoratur  certe 
utrobìque  regnum  coelorum,  hic  v.  3.  et  ibi  v,  13.  misericordia  ^  hic  v.  7.  ibi  v. 
23.  purita$,  hic  v.  8.  ibi  v.  25.  et  persecutio,  hic  v.  10.  s.  et  ibi  v.  29.  s.  nec 
dubium,  quin  etiam  reliqua  commata  inter  se  conrerri  possint.  In  subjecto  do- 
scrihuntur  sanctì,  ut  sunt  minc^  in  hac  vita;  in  praedicato,  ut  erunt  in  ilio  die. 
Lue.  6,  25.  23.  Quanquam  sic  verba  sua  instruit  Salvator,  ut  simul  innuat  bea- 
titudinem  9Ìngnlorum  sanctorum  in  praesenti  incuntem,  et  popnli  sancti  beati- 
tndineoi  prophetice  significet  etiam  in  terra  futuram.  v.  5.  —  oi  Tzrtùyol^  pau-- 
pereg')  Yocativus  aut  expresse,  aut  in  s^nsu.  coli.  v.  11.  et  Lue.  6,  20.  neque 
obstal  pronomen  illorum.  conf.  e.  23,  37.  noi.  Paupertas,  fundus  primus.  Pah- 
per  est,  qui  non  habet  dicere,  hoc  meum  est:  et  quum  aliquid  habet,  non  cogi- 
tat,  quid  habitunis  sit,  sed  ex  aliena  liberalitate  pendet.  Opes,  quae  tali  pauper- 
tate  abnegantur,  sunt  vel  spirituales  vel  naturales,  et  vel  adsunt  vel  absunt. 
Tales  virtutes  cardinales  et  fundamentales  a  mundo  contemnuntur:  quas  autem 
mundus  virtutes  miratur,  eae  vel  nuUae  sunt,  vel  falsae,  vel  christianarum  vir* 
tutum  duntaxat  propagines  et  appendices.  —  7:v£u[AaTt,  spiritu')  id  est,  in  inli- 
mts  suis.  Hoc  subaudiendum  etiam  in  seqq.  usque  ad  v.  8.  ubi  exslat  corde.  — 
oTi,  Ttiom/iw»)  Quaevis  ratio  beatitudinis  congruit  cum  praevia  descriplione  sub- 
jecti,  et  desuroitur  vel  a  contrario;  nam  opera  Dei  fiunt  in  mediis  conlrariis, 
2  Cor.  4,  6.  7,  6.  12,  9.  vel  a  tallone  benigna,  proximave  convenienlia.  — 
&mv,  e«0  j»"*.  Praesens,  in  hoc  versu,  et  futurum,  in  versibus  sequentibus, 
se  invicem  connotanL  —  r^  Pa<7tXeta  twv  oùpscvóiv,  regnum  coelorum')  quod  Mes- 
sias  confert,  in  V.  T.  promissum.  IHoc  vocabulo  inchoatur  haec  tractationis 
pars  et  Claudi  tur,  v.  10.  V.  g.] 

V.  4.  5.  ot  TrevOoOvTs;*  oi  izfxzXq-  lugeutes:  mites')  Mites,  transpositis  versi- 
culis,  Latini  plerique  praeponunt  lugentibus.  Et  congruunt  versus  3.  5.  Heati 
PAVPERES  spiritu,  ifuia  eorum  est  regnum  COELOHVM.  Heati  MITES, 
^ia  u  hereditate  accipient  TERHAM,  nr  ^ttco^^ó;,  ìi?  7:pau;,  praesertim  Ps. 
37,  li.  (ubi  de  hereditate  terrae  sermo  est,)  et  14.  Spd  manet  ordo  versicu- 
lorum.  namquc  versui  3.  subordinalur  versus  4,  et  vcrsui  5.  subordinatur  ver- 
ms  6.  Lngere  latius  patet,  quam  de  suis  contristali  peccatis.  1  Cor.  5,  2.  not. 
—  0  x«paotXrj6r;<7ovTat,  consolationem  accipienf)  Futurum  tempus  innuit  pro- 
missiones  in  V.  T.  datas,  et  nunc  praestandas.  Lue.  16,  25.  2  Thess.  2,  16. 
Pmtperes  et  mites,  v.  3.  5.  ut  in  solenni  ilio  li^nNi^:?  jungunlur:  conf.  etiam 
e.  U,  29. 

v.  5.  rpaeti,  mites)  Fere  tales  hic  nominanlur,  quos  mundus  proculcal. 
?rpxo;  Romania  pratus,  segnis.  —  >cXYipovo[jL7Ì<roy(7i,  hei-editabunf)  Futurum.  Mi- 
tts  videntor  nbique  importunitati  terricolarum  cedere:  ac  tamen  terram  occu- 


1)  VoenU  ookfh  ionaitar,  contraria  erentura  esso  aliter  affectis.  Y.  g. 
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pabunff  non  bracbio  suo,  sed  heredifafe,  auxilio  Patris.  conf.  Ap.  5, 10.  Inlerea 
dum  impiorum  usurpatio  manet,  tamen  omnis  fructus  ordinatur  ad  mitium  com- 
moda.  In  omnibus  bis  sententiis  beatitudo  in  coelo  et  beatitudo  in  ferra  se  invi- 
cem  connolanl.  Ps.  37,  (36,)  H.  oi  Sé  wpaet;  xXY)povo(jL>5(jou^i  yfiv,  xal  xaTarpu- 
97Ì(T0u<riv  iiA  TT^TiOet  tioirriq-  Quin  baec  summa  est  totius  illius  Psalmi.  vid.  ibid. 
V.  3.  9.  22.  29.  34. 

V.  6.  ol  w€tv<3vTe;  xal  S4<3vTe;,  qui  estiriunt  et  sUiunO  qui  sentiunt,  se 
per  se  non  babere  jiistitiam ,  qua  se  Deo  bominibusque  probent,  eamque  vebe- 
menter  desiderant.  Describilur  fideB,  convenienter  initio  N.  T.  —  ttìV  Soaio- 
9uvY]v,  jìistitiam)  Juatitiae  auctorem  piane  se  bic  praestat  Jesu,  v.  10.  s.  20. 
e.  6,  1.  33.  Non  sig^nificatur  bic  jus  fori  bumani,  sed  divini.  Hic  versus  est  cen- 
irum  bujus  periocbae,  et  tbenia  totius  borililiae.  Non  dicit,  beati  just i,  ut  mox 
dicit,  beati  misericordes  etc,  sed,  eturientea  et  sitieiites  justitiam.  Justitia  mera 
suo  tempore  iis  obtinget.  2  Petr.  3,  13.  Es.  60,  21.  —  )^opTa<767Ì(rovTai,  satura- 
ttinfur)  justitia,  Rom.  14,  17.  Haec  erat  ipsius  Jesu  pastio:  lob.  4,  34.  coli. 
Mattb.  3, 15.  Hanc  saturitatem  suis  propinai  hoc  ipso  sermone  toto,  et  promittit 
proponitque  boc  ipso  versiculo. 

V.  7.  eXsi^uiovcO  Graecum  EXso;,  unde  i^pve;,  hebraico  ^dn  respondet, 
neque  tantum  aa  miserabilia  pertinet  objecta. 

v.  8.  xaOapol  tIj  }capSCx,  mundi  corde")  Non  sufficit  puritas  ceremonialis. 
Cardie  virtutem  docet  Jesus,  cordis  ptfritas  et  castitatem  complectitur  et  imma- 
nitatem  a  ceteris  inquinamentis  peccati.  —  tóv  6eóv  o^ovroct,  Deum  tidebìinf) 
Promittitur  darà  cognitio  de  Deo  jam  nunc,  sed  iis  verbis,  quae  magis  proprie 
in  aetema  vita  implentur.  1  lob.  3,  2.  3.  6.  Conf.  de  contrario,  1  Tbess.  4,  5. 

V.  9.  elpYivoTToiol,  pacifici)  factores  pacis  legitimae  omnis  inter  discordes, 
dissentientes,  bellantes.  ->  ulol,  fitii)  Quanta  dignitasl  —  OeoO,  DeQ  qui  est 
Deus  pacis.  —  xXYiOi^aovrai,  vocabtmtur)  erunt  et  cluent. 

V.  10.  ot  Se^uoviiivoi,  qui  persecutionem  patiunfur)  v.  11.  SeSico'mévoi, 
qui  se  contulerunt  ad  sustinendam  persecutionem.  Jam  nunc  denunciai  Jesus, 
quid  Ipse,  quid  sui  a  mundo  sìnt  accepturi.  Indicai  autem  gradatim.  jtf^fn  dicit 
eli,  29.  cnfceni^  e.  16,  24.  coli.  Marc.  8,  34.  Matth.  10,  38.  de  cruce  ad  solos 
discipulos  dicit.  —  fvexev  J^txaio<juviQ;,  propter  justitiani)  propter  me.  v.  seq. 
Conf.  cap.  10,  39.  42.  16,  25.  18,  5.  19,  12.  29. 

V.  11.  óvciSbcooiv,  conviciati  fuerint)  coram.  subaudi,  bomines.  Hi  infe- 
runt  conJtumeliam  per  verba;  perseaitionem^  re  ipsa.  —  ùuil;,  to$)  Jesus  loqui- 
tur  interdum  in  prima  persona  plurali,  de  se  et  hominious,  ubi  agitur  de  re 
piane  externa,  loh.  11,  7.  aut  ubi  tanquam  ignotus  loquitur,  e.  3,  15.  loh.  4,  22. 
sed  plerumque  in  secunda;  quod  ipsum  significai,  non  esse  Eum  condiiionìs 
communis.  v.  12.  s.  20.  Job.  6,  49.  10,  34.  14^  9.  20,  17.  —  timidi,,  dixerint) 
absentes. 

V.  12.  x^^f^'^ì  gmidete)  Gaudium  non  solum  affectus  est,  sed  etiam  offl- 
cium  Cbrisiiani,  Phil.  4,  4.  et  in  adversis  gradus  patientiae  summus  ac  nervus. 
—  àYa^i£<^s,  exultate)  ut  etiam  alii  gaudium  vestrumsentiani.  —  &n,  yuoniam) 
Licei  ergo  de  mercede  laetari.  —  ó  (/.ktOò;,  merceà)  ex  gratia.  Mercedìu  voca- 
bulum  dicit  quiddam  ultra  beatitates  ex  ipsa  justorum  indole  pullulantes.  ideo 
dicitur,  gaudete.  —  toù;  ?vpof7(Ta(,  prophetaa  0  qui  ^'^  Christo  testanies  odium 
anbiere:  Act  7,  52.  quorum  magnam  scitis  esse  mercedem.  Peraecutio  Tuit  non 
modo  apud  rudes  gentes,  dum  ad  evangelium  adducerentur:  sed  semper,  in  V. 
et  N.  T.  1  Job.  3,  12. 13. 

Y.  13.  14.  u[uì;;,  voa)  primi  discipuli  et  auditores  Messiae.  [Vos,  Chri- 


1)  touf  icpo  6|ic5v,  alt,  per  v^  non  k^ò  4(m5v,  per  i}.  Ipse  ante  prophetas  iiiit    V,  g. 
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Hiam,  flUi  DEI,  v.  16.  V.  g.]  Sai  et  lux  in  natura  sunt  prima  et  latissimi  usus. 
Saepe  in  scrìptura  res  eadem  metaphoricis  verbis  enuncìatur,  ut  attenlio  no- 
stra excitetur:  deinde  ubi  non  ita,  ut  debebamus,  intellexerimus,  et  interim  cae- 
citatem  nostrani  senserimus,  propriis  verbis  aperitur.  tB;  fìlt;'  toO  itócaou-  ter- 
rae:  mìindi)  Terra  per  se  sale;  niundus  luce  caret.  —  èàv,  s'O  Non  aflirmatur 
h.  1.  sai  ad  fatuitatem  recidere:  sed  sub  conditione  ostenditur,  quae  sit  ratio  sa- 
lis  terrae.  —  awpav6^)  Gaienus,  in  Glossis  Hippocr.  (y.e[A<«)pci)[iiva,  ri  àvaterSTiTa* 
Marc.  9,  50.  avxiov  'fénnrxi.  Salis  est,  saporem  habere  et  dare  :  buie  sapori  op- 
ponitnr  insulsitas,  fatuitas,  valor  amissus.  —  àXl<70YiG&Ta^  salieinf)  Impersonale. 
nec  sai  CMarc.  1.  e.)  nec  terra  aliunde  condietur.  —  s^tó,  foras)  procul  ab  omni 
Qsu  oecononiico.  —  xal,  «0  adeoque.  —  scaTaTcarslcOai,  concìdcefur)  Nil  est 
trithiMf  quam  qui  vnlt  divinus  haberi,  ac  non  est.  IMertim  secuU  hominem  non 
iantopere  dedecet  9ua  vanitas.  V.  g.]  —  Otto  toìv  àv6pcÌ7r<ov,  ab  hominilms^  ob- 
Tiis  quibasque.  Haec  toSv  articuli  vis. 

V.  14.  0  5pou;,  tnontenC)  Apposite,  coli.  v.  1.  De  re  conf.  Ap.  21,  10. 

T.  15.  xa(ou<R}  Impersonale:  subaudiendum,  o{  xaCovTs;.  conf.  e.  7,  16.  — 
unti)  subj  i.  e.  pone.  Lue.  8,  16,  u77oxàT<i>. 

V.  16.  l|it7rpoo68v  Twv  àvOpù)ir(ov,  coram  hoininilms)  omnibus.  —  ottù)?,  uf) 
Particulae  vis  non  tam  super  verbum  tideant,  quam  glorificent^  cadit.  —  tj|ju3v 
—  IpYo,  tesira  opera')  opera,  non  vos;  splendorem,  non  lychnum.  ISequitìiVy 
Patrem  vestrum;  non,  tos  ipsos,  Cf.  e.  6,  2.  V.  g.]  —  tòv  warépa  uac3v,  Patrem 
resirum)  qui  vos  Sui  similes  genuerit.  lUbicunqìie  bonum  opus  tideris,  Deum 
glorifica,  ob  filiorutn  sancfitatem,  1  Petr.  2,  12.  V.  g.]  In  hac  concione  tota 
Deom  ut  Patrem  nobis  ostendit  FUms,  idque  locupletius,  quam  omnes  olim 
propheiae. 

V.  17.  (Aì^  vo[jL((nrre,  nolite  putare")  Sermo  concisus  per  metonymiam  con- 
seqaentis:  Nolite  putare,  timere,  sperare,  me  doctorem  similem  esse  doctorum, 
quibiis  assuevistis,  istorumque  more  soluturum  esse  legem.  qui  illud  putat,  pu- 
tat  eUam  hoc  IPerquam  tìdgaris  est  haec  opinto,  V.  g.]  —  :nX6ov,  reni)  Ergo 
Jesus  erat,  antequam  veniret.  Sic,  intenì,  e.  8,  10.  —  >taTa>.07at,  dissolvere') 
Composito  dissolvere  opponitur  verbum  implere;  et  simplici  solvere,  et  docere, 
opponitur  tacere  et  docere.  Ex  quo  verborum  vis  apparet.  illa  dicuntur  de  tolo, 
Icge;  haec  de  praeceptis  singulis.  Dissolvere  et  solvere  est  irritum  facere.  — 
«m  vópLov  -^  Toùc  ^pofì^TK?,  leffem  auf  prophetas)  Prophetas  nonnulli  ex  Judaeìs 
minoris  faciebant,  quam  legem.  Junguntur  eliam  e.  7,  12.  —  Tr^npcScxat,  implere) 
factts  et  dictis  praestare,  ut  omtiia  ftant,  quae  lex  postulat.  v.  seq.  (in.  [Non  fuit 
narae  legis  cotiditor:  sed  sua  Ipse  obedientia  legem  implevit,  et  qnomodo  per 
BuoM  impleatur,  docnit.  V.  g.]  Rabbini  agnoscunt,  Messiae  esse,  legem  perficere. 

V.  18.  a|ATiV,  ameìi)  Amen,  sermone  ineunte,  solus  Jesus  ad  coniirmandum 
tdbibait,  apostolus  nullus.  Apud  Hebraeos  interdum  jurisjurandi  vim  habuisse, 
docet  Wagenseil.  in  Sota  p.  379.  et  ubicunque  in  hebraeo  est  ""se^  ''n  Chaidaeus 
liabel  tCK  ^^V  comtans  ego:  et  ts*"?  apud  eundem  passim  prò  s^s^a  ponitur.  vid. 
LvmL  de  Dieu  ad  h.  I.  et  Kimchi  ipsum  V2^  interpretatur  li:rp.  In  Novo  tamen 
Testamento  non  est  juramentum  proprie,  nam  ei  respondet  voci  et  dt^YiOco;.  Lue. 
il,  51.  21,  3.  coli.  Mattb.  23,  36.  Marc.  12,  43.  Est  tamen  asseveratio  gravis- 
sÌBia,  ei  propria,  qui  per  se  ipsum  et  per  veritatem  suam  asseverat:  et  a  digni- 
tate  personae  loquentis  aequipollet  juramento,  praesertim  ubi  geminatur.  vid. 
loL  1,  52.  not.  Servatur  hebraica  vocula  in  omnibus  linguis.  [et  retinenda  est 
m  iranM ferendo ,  ut  in  fine,  sic  in  principio  sententiae.  Eadem  ratio  aliorum 


1)  Verbo  où  duva-cot  innuitTir,  non  opns  esHe  coacta  Bixnalatione:  neque  etiam  lychnos, 
dmunodo  non  sufBammetar,  non  poieet  lucere.    V,  g. 
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terbarum  heiraicorum.  Not  crit]  —  ^iycd  0[xtv,  dico  tobi$)  Haec  formula,  Do- 
mino frequens  et  propria,  summam  habet  auctoritatem,  denotatque  saepe  rem 
ab  Ipso  pronunciatam ,  quae  secundum  rationes  speciales  neque  in  V.  T.  ex- 
presse legitur,  neque  aliunde  evidenti  argumento  patet,  sed  ab  Ipso  ex  occultìs 
sapientiae  scientiaeque  thesauris  primum  promitur,  ut  assensus  auditorum  sola 
ejus  alBrmatione  nitatur,  socordibus  praecisa  excusatìone  in  posterum.  Prophe- 
tae  soliti  sunt  dicere  in  tertia  persona,  DKa  dicit  Dominus:  apostoli,  $criptum 
est:  at  Christus,  in  prima  persona:  Ego  dico  robis,  v.  20.  22.  26.  28.  32.  34. 
39.  44.  6,  2.  lob.  3,  3.  14,  i2.  25.  etc.  Conf.  loh.  4,  21.  14,  25.  nott.  Pauhis  in 
prima  persona  semel  iterum'que  loqui  coactus,  valde  limitai,  Rom.  12,  3.  1  Cor. 
7, 6. 12.  Correlatum  hujus  Dico  vobis  est  /idea:  quae  per  hanc  ipsam  formulam,  prò 
modo  illius  temporis,  in  limine  videlicet  Novi  Testamenti,  tanquam  fundamentum 
ponitur.  Minus  saepe  Christus,  ncc  nisi  singulari  de  causa,  scripturae  loca  alle- 
gat:  sua  auctoritate  decere  nititur.  —  eci>;  àv  TrotpéXOij,  donec  tranaeaO  Verbum 
izcLféyJQif^  modum  consummationis  seculi  in  medio  relinquii.  —  ó  oùpavó;  xal  iq  Yf[, 
coelum  et  terrà)  machina  solidissima.  —  ic&ra,  jota")  in  alphabeto  hebraico  li- 
fera  minima,  maxime  elementarìs,  et  in  qua  Keri  et  Cethib  persaepe  differunt, 
ut  promiscue  videatur  abesse  vel  redundare.  In  Codice  Hebraeo  66420  jota 
numerantur.  Graeci  jota  saepe  subscribunt  aut  praetermittunt.  —  xepaio,  apex) 
literaeappendix,autportìo, linea,  qualitera  a  litera,  ut  n  a  D  vel  ^  a")  distingui- 
tur,  vel  sonus  a  sono,  ut  punctum  vocale  aut  accentus:  denique  quicquid  ullo 
modo  in  lege  pertinet  ad  divinam  voluntatem  significandam,  vel  ejus  significa- 
tionem  adjuvandam.  —  où  [lìì)  oO  utì  semper  habet  subjunctivum,  neque  empha- 
sis  nimium  debet  extendi.  sic  v.  20.  26.  —  irapéXOir},  praeteribif)  Colligi  hinc 
potest  integritas  scripturae.  Nam  scriptura  nisi  integra  esset,  non  posset  per- 
spici  impiota.  —  ino  toO  vÓ(ìlou,  a  lege')  Subaudi,ef  a  prophetis.  Pars  minima  le- 
gis  opponitur  ioti  mundo.  —  i^  àv,  donec)  Nam  justitia  habitat  in  novis  coelis 
et  terra  nova,  2  Petr.  3,  13.  —  ^ràvra,  omnia)  Legis.  Antitheton,  unum.  v.  seq. 

—  Y^vYiTai,  ftanf)  Facta  sunt  et  fiunt  per  Jesum  Christum,  etiam  in  Christianis: 
non  erant  facta  ante  illum. 

V.  19.  Xu<nri,  solverit)  Oppositum,  facere  v.  19.  Solvebant  scribae,  qui  sìbi 
magni  videbantur.  Idem  verbum,  solvere.  loh.  7,  23.  10,  35.  —  toutcuv,  tiorum) 
-Nartyw  Relativum  spectat  ea,  quae  sequuntur  v.  22.  28.  etc.  —  twv  cXaj^torwv,  mtiit- 
morttm)  praecepta  haec,  Non  occides  etc.  non  sunt  minima  in  se;  nam  his  tota 
lex  continetur:  sed  quatenus  vere  explicata  subtilissimos  etiam  affectus  et  mo- 
tus  animae  et  linguae  regunt,  et  sic  hominibus,  cum  aliis  collata,  minima  viden- 
iur.  —  xal,  ef)  Et  ponitur,  non  vel;  quia  sermo  de  doctoribus  v.  20.  IQuod  quig^ 
gtie  facit,  id  ipse  docet,  in  praeceptis  minoribua.  Nullua  falaonim  doctorum  eò 
inaaniae  progreditur,  ut  mali  nihil  malum  bonire  nihU  bonum  praedicet.  V.  g.] 

—  ili/}frTo^y  minimus)  Resp.  minimorum.  Ploce.  Pro  eo  ac  nos  tractamus  ver- 
bum Dei,  Deus  nos  tractat  loh.  17,  6.  11.  Ap.  3,  10.  Parum,  notat  paone  nihil: 
inde  mtnhnua,  nullus.  Cn&m  nihili  faciebant  v.  gr.  iram:)  conf.  v.  20.  non  intra- 
bilia.  IRegni  coelorum  heredea,  ubi  de  tali  quaeatio  inciderit,  dicent:  parvun 
eat,  nutlua  eat.  V.  g.]  Aliud  notat  i'kiyitsroi  h.  1.  aliud  ó  (Autpórspo;  in  regno  coe- 
lorum e.  11,  11.  —  iv  Ti}  Pa(nXe(a  tc^v  oupavc5v,  in  regno  coelorum)  injustum 
non  ferente.  —  -ttoiìiIoyi  xal  SiSà^Ti ,  fecerit  et  docuerit)  Idem  orde  verborum 
Act.  1,  1.  fecerit,  omnia,  v.  18.  nam  ne  unum  quidem  solvere  licet  —  curo;, 
hic)  Pronomen  amplificans.  e.  7,  21.  On  Lat.)  Lue.  9,  24.  loh.  7, 18.  —  |tÌY«^ 
magmia)  Praecepta  omnia  ei  sunt  magni,  praesertim  in  suo  complexu,  v.  18. 
ideo  magnua  vocabitur. 

V.  20.  iàv  [JL1Q  ?:epi99Eua^,  niai  abundaverit)  Justitia  nostra,  etiamsi  legi 
saiisfecerit,  nunquam  tamen  T^epicraevasi,  redundabit,  ultra  legem:  sed  acribae 
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et  pharisaei  putabant,  suam  justitiain  redundare.  eam  debemus  vincere.  Cum 
ixfmelm  conf.  Tccpicoóv,  v.  47.  Ultra  Pharisaeos  et  ultra  publicanos  veniendum, 
T.48.  —  u|jLfiv  tS  SocaioouvT],  restra  ju8titia)  'T(ìl<3v,  praepositum,  majore  em- 
pkasi  opponitarscrìbanim  et  pharìsaeoruin  justitiae.  Iqtiae  optima  him  fempari$ 
ceuebatìtr.  V.  gJ]  Alii,  ii  Sucaioauvr,  upx5v.  Justitia  illa,  cujus  specimina  dantur 
T.  19. 22.  s.  Non  perimit  hic  serrno  jastitiam  (idei:  sed  sermo  Jesu  Christi,  ante 
glorìficaUonem  ipsius,  medium  quasi  tenet  inter  Mosen  et  apostolos.  —  'Rr'XeTov 
Tuv)  i.  e.  :t^?ov  Tf[^  ^ucaio<7uv7);  tc3v  xtX.  —  Yp*[^|J!'*'f £<«>v ,  scribarvm)  Jesus  ju- 
stitiam  suorum  nonjubct  esse  majorem  justitia  MosiSy  quasi  lex  Mosis  fuisset 
imperfecta,  quae  tamen  facientibus  promittebat  vitam;  et  erat  justa,  sanata, 
bona,  spiritualis,  Roro.  7,  12.  14.  sed  majorem  justitia  Cquod  tamen  vocabulum 
eleganter  omittitur)  acribartitn  et  pharÌMaeornm,  qui  ceremonialem  et  forenscm, 
morali  inissa,  tutati  sunt.  Pharisaeì  urgebant  traditiones;  achbaey  si  ve  karaeiy 
iiteram,  quae  erat  scripta  et  lectitabatur.  Scribarum  maxime  videbatur  esse,  do- 
cere;  pharìsaeorum,  facere.  Mosen  non  nominat,  sed  impersonaliter  alt,  dictum 
ewc.  —  où  pi  ei<isX67iTe,  non  intrabitis)  e.  18,  3.  loh.  3,  5.  1  Cor.  15,  50. 

V.  21.  YìxoucaTe,  audistià^  ex  publica  lectione,  cum  assensu.  In  N.  T.  re- 
mittuntur  doctores  ad  lectionem  legis,  populus  ad  auscuitationem.  loh.  12,  34. 
Rom.  2, 13.  18.  —  on  èppéOn,  dictum  esse)  Locutio  impersonalis  :  cui  eleganter 
opponitur.  Ego  dico.  Dixit  Moses,  vere:  dixerunt  interpretes  Mosis,  sensu  im- 
minoto,  V.  31.  43.  sensum  Mosis  et  sensum  interpretum  non  distinxere  andito^ 
ret.  Expressum  ad  Mosen,  sed  mitius  antitheton  est  e.  19,  8.  9.  Moses  permisii: 
dico  auìem  robis ,  quo  loco  ego  non  additur.  Nulla  enim  pugna  est  inter  Mosen 
et  Chrìstum:  a  Mose  et  Christo  aberant  Judaei.  Mosis  legem  non  excedit  sermo 
Christi,  e.  7,  12.  nam  concxipiscentia ,  v.  28.  etiam  in  lege  prohibetur:  Rom. 
7, 7.  sed  quae  legi  vera  detraxerant  scribae,  Ipse  resti tuit;  quae  falsa  afflnxe- 
rant,  (vid.  v.  43.)  detergit.  Antitheton  :  ego  autem  dico,  qua  formula  Christus 
persaam  anctorìtatem ,  ut  si  nullus  unquam  fuisset  Moses,  nam  servus  domino 
cedit,  simplicìter  omnia  constituit,  nec  legislatoris,  nec  interpretis  habitu,  sed  ut 
Filins,  voluntatcm  Patris  sui  patefaciens,  e.  7,  21.  coli.  e.  3,  17.  Lex  perfecta 
est:  qoicquid  Salvator  prohibet  h.  1.  aut  jubet,  etiam  lex  prohiburt  aut  jussit 
intima  cordis  ea  judicat,  Rom.  7,  14.  sed  ob  durum  cor  populi  saepius  extema 
exprimit.  Ideo  Dominus  ait:  Ego  zero  dico  tobis:  non,  Moses  autem  dixit  vobis. 
In  multis  alìter  afTecti  erant  Judaei  tempore  pharisaeorum,  quam  tempore  Mosis. 
-  ToS;  op^Cot^,  antiquis')  patribus,  tempore  Mosis.  Cum  veteri  ac  primitiva 
norma  convenire  videri  volebant  scribae.  antiquitas  tenenda,  sed  genuina.  ISci^ 
lieet  non  Mosis  tempore  laxior  ista  legis  interpretatio  antiquks  proposito  est, 
feiSeribartim  Pharisaeorumque  tempore.  ìpsi  antiquitatis  tiomine,  ut  flt  in 
csnirotersiis  religionis  tei  pratis  moribvs,  novationes  suas  incrustabant.  V.  g.] 
Antitheton,  tobis.  unde  patet,  toI^  àp;((xCot;,  aniiquis,  non  esse  casu  sexto:  faci- 
liorqaeest  constructio:  dictum  est  antiquis,  id  est,  ad  antiquos,  quam,  ab  anti" 
(fuis.  —  où  ^euoei;,  non  occides')  Jesus  incipit  a  praecepto  apertissimo.  — 
^  tfimi,  jttdieio')  y^,  xp(<7ic,  judicium  inferius  per  singula  oppida ,  XXIII  judi- 
com,  qui  etiam  capitis  damnare  poterant.  Dativus,  tì^  xp((Tei,  hoc  valet,  quod  ad 
jvdictiim  atiinet.  et  sic  mox,  t(5  9uveSp((p,  quod  ad  synedrium  attinet.  nam 
i'fVfp^  dicitar  absolute. 

V.  22.  TTo;,  amniO  Hoc  opponitur  laxae  scribarum  sanctioni.  —  6  òpyw 
C^fttvo;,  qui  irascitmO  vel  alTectn  diutino  vel  mota  subito.  •—  tc^  àSe^oc^i  aOroO, 
fndri  atto)  Haec  appellatio  indignitatem  irae  ostendit.  —  tlxfi)  Piane  numanum 
Wece  glossa  sensum  redolet.  Iquam  recto  omisit  Lutherus,  Not.  crit]  Qui 
<Me  causa  irascitor,  nimis  iracundus  est:  ne  pharisaei  quidem  sine  causa  irasd 
iveMe  docuerant.  Etiamsi  catMasitirascendi,  nulla  esse  ira  debet.  Deus  etiam 
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ann  cau$a  prohibei  odi$$e,  qui  inimicoM  tì&fi  juhei.  TertuIL  de  spectacuUs  e 
16.  Yicissim  Magistratus,  occidens  eos,  qui  occidi  debent,  recte  facit:  nec  ta- 
men  dicitur,  Non  occideM  Mine  canèa,  -~  Ivo^  Iotki  t^  xpuisi,  reiu  erUjudìew) 
Le.  bomicidaest,  coli. y. 21.  [Quia/nidenhnmUi  amori repu^nai,  id,  eoniravi^ 
iam  in$ìirgen$,  homicidium  spirai  V.  g.]  Ut  spectator  cupidus  molieris,  adolter 
est:  sic  oaor  fratrie,  homicida  e$t^  1  loh.  3,  15.  Non  innuuntor  boc  rersu  tres 
gradus  poenae  bamanae:  nam  neqae  judìciì  synedrìique  fuit  iram  et  raka  vìndi- 
care  ;  ncque  vallis  filìi  Hinnom  locus  fuit  supplicii  ullins,  nedum  supplici!  aliunde 
quam  ab  judicio  synedrìove  inflicti,  nedum  supplicii  ob  stulti  convicium.  Itaque 
judicium  et  synedrium  assignatur  irae  et  raka,  tanquam  primo  et  secundo  gra- 
dui bomicidii,  primum  et  secundum  poenae  gradum  in  gebenna  C^^onf.  v.  30) 
roerentis  :  tertioque  bomicidii  gradui,  stulti  convicio,  proprie  assignatur  gebenna 
ìgnis,  et  innuit  poenam  gebennae  ardentiorent  Est  ergo  metonymia  consequen- 
tis.  reus  est  judicio  etc.  i.  e.  est  bomicida  in  primo,  secundo,  tertio  gradu.  Rea- 
tus  civilis  denotat  reatum  spirìtualem  ad  culpam  et  poenam.  —  eiTCT),  dixerìO 
corde  vel  etiam  ore,  semel  aut  diu.  —  poxà,  raka^  Vocula  bebraica,  Hebraeis, 
ut  Ligbtfootus  docet,  frequens:  cujus  vim  graeca  nulla  exprìmit  Medium  quid- 
dam  notat  inter  iram  et  stulti  appellationem.  lOscUaniia  per  eam  tei  praecept 
agendi  ratio  exprobrari  solebat,  V.  g.]  Raka  Syrìs  idem  notare,  quod  tu,  con- 
temtim  prolatum,  ait  Cbrys.  ad  h.  1.  Alii  derivant  a  Syr.  rak,  npuit,  fy  interpres 
▼etus  Anglicus.  t3'*p'^  dicuntur  bomines  leceBy  Jud.  9,  4.  11,  3.  2  Par.  13,  7.  et 
sic  xevò^,  Jac  2,  20.  Elencbus  etiam  formulas  hominum  triviaies  et  mores  ob- 
yios  speciatim  debet  tangere,  v.  34.  s.  1  Cor.  15,  32.  Jac.  2,  3.  4,  13.  —  ^ 
GuveSplci),  synedruT)  magno,  hierosolymitano,  in  totam  gentero,  LXXII  judicum, 
graviora  suppUcia  decernenti.  —  fuopè,  stulte')  Acerbissimum  convicium,  [e/Ao- 
dienwn  valde  usitatum,  coli.  v.  34.  V.  g.]  negans  sensum  communem,  quo  qui 
caret,  est  insanabilis  et  deploratus.  conf.  fatuum  factum  fkterit,  v.  13.  noL 
Perparce  vocabulo  [uù^  utuntur  LXX  int.  sed  frequenter  Siracides.  —  Ivo^p; 
(oTOLi  et;  rfiV  yéevvav  toO  mtpò^,  reus  erit  in  gehennam  igni$)  Locutio  concisa, 
scil.  ut  detur  in  vallem  Hinnom,  ubi  morticina  et  cada  vera  insepulta  jacent,  et 
tandem  comburuntur.  Non  exstat  yéevva  vocabulum  apud  LXX.  et  in  N.  T.  uti- 
tur  eo  Mattbaeus,  Marcus,  Lucas,  Jacobus:  lohannes,  Paulus,  Petrus,  Judas  non 
utuntur.  Ex  Hebr.  "^sn  -*»  vallis  lamenti  deducit  Hill,  onom.p.811.  De  igne  val- 
lis iUius  vid.  Jer.  7,  31.  s.  etc.  et;  dicitur,  ut  éi;  xópoxoc;. 

V.  23.  iàv  ouv,  «t  ergo^  Non  tum  demum  necessaria  dicitur  esse  reconci- 
liatio;  nam  tò  ibi  indicat,  etiam  prius  recordari  fas  esse:  sed  boc  dicitur,  Quic- 
quid  agis,  vel  si  res  optima,  sanctissima  et  maxime  necessaria  jam  suscepta  sit, 
omnia  relinque,  dum  reconciliatus  sìs  Epb.  4,  26.  Peccant,  qui  non  nisi  tum, 
quum  S.  Coenam  accepturi  sunt,  cum  fratre  transigunt  Maxime  tamen  necessa- 
ria est  reconciliatio,  et  maxime  urgens  in  conscientia  recordatio,  rem  divinam 
facturis.  —  éTci,  ad^  nam  in  altare  offerre  erat  sacerdotis:  et  sequitur,  ante  al-- 
tare.  —  xocl  éxeT  pY|96i[;,  et  ibi  recordere")  Verbum  Dei  exprìmit  intimas  cordis 
bumani  rationes.  Inter  rem  sacram  magis  subit  recordatio  offensarum,  quam  in 
strepitu  negotiorum.  —  e}^et,  habet)  tanquam  offensus. 

V.  24.  uTuayt,  wpwrov,  abi,  primum)  Antitbeton,  tunc  venien»,  —  W^oc- 
Y^iOt,  reconcUiare')  ut  beo  reconcilieris.  —  èX6wv,  teniens')  non  retertens,  Prior 
itio  irrita. 

V.  25.  fedi  eùvo(5v,  esto  benecolus')  Benevolentia  benevolentiam  quaere, 
ipso  opere.  —  t<^  àvriSbcco,  adtersario')  cui  pecuniam  debes.  coli.  v.  26.  Sermo 
parabolicus.  Id  ìnprimis  valet  de  adversario,  qui  graves  iras  vel  ultra  mortem 
gerit  —  Ta^y,  cito')  Tarda  est  superbia  cordis  ad  deprecandum  et  satisfacien- 
dum.  —  £v  Tifi  à^i  in  ria)  ad  tribunal.  —  (Ut*  kOtoO,  cum  eo)  Actor  solebat 
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renm  prehendere.  -<  icoepa^,  tradaf)  Magna  potestas  adversarii.  Detus,  ut  ja-- 
dex,  persequitur  postulationem  ejus,  qui  peragit.  —  fuXocxiQv,  cu$iodiain)  ubi 
totus  ipse  sìs  pignus  debiti  persolvendi. 

T.  26.  Ecdc  av,  donec)  Debitor  sibi  relinquitur.  e.  18,  34.  Mirere,  ab  iis, 
qui  hinc  persolvendi  facultatem  infenint,  particulam  donec  urgeri  potius,  quam 
nùtÌMsknìtm  quadrantem.  —  tòv  ètsyxxo^^  norUsimuTn)  Adeo  omnia  exigit  justi«- 
tia!  ae  unum  qnidem  quadrantem  exigit  aut  ultra,  quam  debes,  aut  citra  0*  -* 
xoSp^évT7)v,  quadrantem)  Frequentissime  ex  lingua  in  linguam  cum  ratione  tra- 
dacDntur  Substantiva,  quibus  res  peregrinae  appellanlur. 

T.  27.  ippéOv),  dictum  est)  Homicidium  et  adulteri um,  aeque  sunt  peccata 
contra  proximum,  nec  non  vindieta:  itaque  non  additur,  anfìifui$,  sed  subaudi- 
tor  versu  27.  31.  38.  43.  ex  v.21.  Additur  autem  versu  33.  ubi  agitur  de  jura- 
mentis,  adeoque  de  oiBcìis  erga  Deum. 

V.  28.  ^XÌ7ro)v,  intuens)  Huc  ref.  ocuhis,  v.  seq.  —  wpó?,  ad)  Particula  ad 
determinat  rationem  intuitus.  —  iìì^y],  jam)  eo  ipso.  [Cor  ucìlicet  Deut  spedai: 
in  i[uo,  hem!  miae  non  eteniunt!  V.  g.] 

V.29.  ó  os^iò^  dexter)  Dextrtmiy  proprie  in  manu,  promtins  est  et  carius; 
inde  etiam  in  oculo,  pede  etc.  Zach.  11,  17.  Exod.  29,20.  —  (ncav^ocX^^ei,  scan- 
ialìxat)  ad  malo  videndum;  sicut  manus  ad  male  agendum.  —  e^eXe  auróv,  erue 
Uhm)  Non  oculum,  sed  scandalizantem  oculum:  i.  e.  omnia  facito  dura  tibi,  do- 
nec desinat  scandaUzare  te.  Non  materia,  sed  concupiscentia,  qua  oculus  ma- 
nusve  viget,  innuitur;  haec  enim  in  scandalo  est  anima  oculi:  perinde  ut  mox 
corpus  dicitur  prò  homine.  Qui  in  scandalo  oculi  id  piane  agit,  ne  videat,  revera 
se  ipsum  excaecat.  Vicissim  posset  aliquis  oculum  materialem  eruere,  et  tamen 
conciipiscentiam  intus  fovere.  Par  illud,  mortificate  Col.  3,  5.  Saepe  sententia 
negans  exprimitur  per  aiBrmationem  oppositi.  v.39.  s.  cap.  6,  17.  —  ^Xe,  prò* 
jicf)  serio.  Huc  ref.  mox,  projiciatur.  —  erufiL^épsi,  expedit)  ad  salutem.  Non 
modo  non  nocet,  sed  etiam  gloriosum  erit  —  àx6Xy)Tai,  pereat)  INonreapse 
perìt  octi/tis;  sed  comparative  incedit  sermo,  ut  e.  18,  6.  8.  9.  V.  g.]  Vera  sui 
abnegatio  non  constat  minoris,  quam  amissio  oculi  etc.  et  est  tam  necessaria,  ut 
praestetipso  oculo  erbari,  quam  cum  oculo  peccare,  nisi  peccatum  ab  oculo 
separari  posset  Oculus  revera  erutus,  v.  gr.  martyri,  restituitur  in  ressurrec- 
tione.  —  iy,  unum)  Sane  multos  unius  membri,  v.  gr.  gulae,  neglecta  mortifi- 
catio  perdit  —  oXov,  totum)  Uno  membro  peccante,  totus  homo  peccat  et  luit 
-  Y^vvav,  gehennam)  ignìs  aetemi  e.  18,  8.  s. 

V.  30.  yelp,  manus)  A  visu  res  abit  ad  actum. 

V.  31.  oi;  àv  à7roXu<nj,  quicunqtie  dimiserit)  Divortium  prò  re  arbitraria 
kabebanL  —  *)  àTCOoràaiov,  repudium)  i.  e.  libellum  repudii.  e,  19,  7.  et  apud 
LXX.  Hetonymia.  [Quasi  nitiil  Moses  ^  praeter  formalia,  spectaret,  setitie^ 
kmd.  V.  g.] 

V.  32.  Xérfùu)  '^a'J  ^óyo;,  causa ,  cur  aliquid  rite  fiat  IQttae  etiam  ad  ae- 
quens  incisum,  xal  8<  éàv,  pertinet,  V.  g.]  —  iroisT  aÙDQv  \kx^vfout3fy<xx^  facìt  eam 
viùectiort)  per  alias  nuptias,  quarum  potestatem  dat  divortium.  —  a7uoXeXu|j(ivY)v, 
éimiuam)  ex  licentia  scribarum. 

V.  33.  airoS(ó<7et<;,  reddes)  Ergo  pejerare  est  promissa  non  reddere,  Inpri- 
QÌ8  ergo  promissoriis  juramentis  interdicit  Christus;  quum  homines  de  futuris 


1)  O  vanam  Teterìfl  hominis  et  fallaciasimam  persnasionem,  qa&  Deam  nonnisi  leviter 
esigere  debita  opinàtar.  Imo  vero,  niai  remisaio  ÌDtercedat,  immensag  colpas  toUens;  ex* 
trema  hominis  avarìtia  tanttun  rigorcm  non  adhibet,  quantum  jure  merìtoque  divina  justitia 
oUerrat    V,  g, 

2)  Mtw  non  numdatmn  mdicat,  sed  ponnisaionenu    F.  g. 
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per  ea  confirmant,  quorum  nil  in  ipsorum  potestate  est  v.  36.  Juramenta  hu- 
inana,  de  quibus  Moses  praecipit,  quaeve  sancii  jurarunt,  saepius  ad  confirman- 
dum,  rarius  ad  promittendum  spectant.  Et  sane  plures  pejerant  de  futuris,  quam 
de  praeteritis:  unde  prudenter  Romani,  magìstralus  decedentes  potius,  quam 
ineuntes  juramento  obstrìnxerunt.  —  opxou?,  juramenta')  res  juralo  promissas. 

V.  34,  [/.Yi  òjjiódai  o>.o)c,  non  jnrare  omnino)  tó  omnino  utnimque,  falso  et 
vere,  jurandi  genus,  non  tamen  verum  juramentum  universaliler  prohibet.  Verus 
juranienti  usus  in  lego,  non  modo,  uti  divortium,  permittitur,  sed  piane  stabili- 
tur,  neque  hic  a  Christo  tollitur,  v.  17.  Valdo  autem  frequens  apud  Judaeos 
erat  juramentorum  abusus,  ut  ex  formulis  hic  citatis  patet,  legitimo  eorum  usa 
obruto:  neque  perjurum  eum  putabant,  qui  a-eahiras  in  jurejurando  quamlìbet 
falso  allegassel  v.  Sam.  Peliti  var.  lect.  cap.  16.  In  Elle  schemoth  rabba  sect. 
44.  hoc  exstat  Judaeorum  placilum:  Ut  coelum  et  ferra  trantìbnnt,  sic  jvra^ 
menttim  per  ea  conceptum  transit.  Piane  autem  prohibetur  res,  dum  abusus 
valde  grassatus  tollitur,  verusque  usus  restituitur.  Multi  vetcrum  christianorum 
simpliciter  hanc  literam  acceperunt,  eoque  facilius  juramenta  ethnica  declina- 
runt:  vide  tamen  Ap.  10,  6.  ler.  23,  8.  Es.  45,  23.  Cqui  locus  tempora  N.  T. 
spoetato  contra  hodie  periculum  est,  ne  paucissima  in  tot  juramentis  vera 
sint;  et  in  veris,  paucissima  necessaria;  et  in  necessariis,  paucissima  libera, 
fructuosa,  sancta  et  laeta.  Multa  ad  pompam,  ad  calumniam,  ad  compescendas 
suspiciones  justas  comparata  sunt.  —  év,  per)  Id,  per  quod  juratur,  oppignora- 
tur:  ergo  debet  esse  in  potestate  jurantis.  Sacrilegus  est,  qui  male  jurat,  v.  34. 
ss.  Ita  nec  per  Deum  hoc  sensu  jurare  licet,  quod  in  casum  meae  perfidiae  ve- 
lim  Deo  me  abdicare,  hoc  enim  non  est  in  potestate  jurantis.  Sed  eo  modo  ju- 
randum,  qui  in  ipsa  lege  divina  stabilitur,  ut  sit  invocatio  nominis  divini.  Etiam 
solennis  formula,  Ita  me  Deus  adjntet,  non  in  ilio,  sed  in  hoc  sensu  accìpienda 
est,  ut  emphasis  cadat  super  vocem  Deus.  Certe  haec  interpretatio  consulit  ju- 
ranti,  et  rem  paulo  faciliorem  facit.  —  tcTì  oOpocvt^,  coelum)  Quanto  gravius  pec- 
cant,  qui  per  Deum  ipsum  jurantl  —  Opóvo;,  thronus)  Quanta  Dei  majestas!  Non 
includitur  coelo  Deus;  sed  majestas  ejus  maxime  in  coelo  patet. 

V.  35.  ei;)  Diff.  ab  év.  Solebant  urbi  Hìerosolymorum  optime  precari,  sen- 
sus  ergo  formulae  hic  erat:  Ita  salva  sit  urbs:  ita  expetat  in  urbem.  —  iróXic) 
tirò*:  sedes  regia.  —  toO  0  p.eY«^o^  padtXEwc,  magni  itlins  Regis)  Ps.  48,  3. 
i.  e.  Messiae,  cui  coelum  et  terra  (v.  34.  s.)  paret.  Sic  ipsum  de  se  loqui  non 
dedecet.  e.  9,  38.  22,  43. 

v.  36.  xe^aX"?!,  caputa  Gravius  etiam  peccant,  qui  per  animam  aut  vifam 
suam  jurant.  —  ^leux-f^v  ?|  [ii>.atvav  770fS<rat,  album  aut  nigrum  facere)  Fucus  ar- 
tis  bumanae  non  est  albedo  aut  nigredo  vera.  Non  modo  non  pìlus,  sed  ne  co- 
lor quidem  pili  est  in  potestate  hominis. 

V.  37.  ó  Xóyo;  ujaiSv,  sermo  tester)  quotidianus,  ordinarius.  —  vai  vai,  ou 
ou,  esty  est:  non,  non)  Est  rei  sit  est  dicti:  non  rei  sit  non  dicti.  Cf.  2  Cor.  1, 
17,  s.  Jac.  5,  12.  not.  —  -rrepidcóv,  abundans)  Nimietas,  viliosa.  —  ex  toO  ^ovtj- 
pou,  ex  malo)  Neutrum.  v.  39. 

V.  38.  6(p6a>|AÓv,  oculum)  scil.  exiges.  Ex.  21,  24.  LXX,  ó^GaXfiLÒv  àvrl  69- 
OaXjjLoO,  óióvra  àvrl  óXóvto;.  Talio,  poenarum  convenientissima,  ut  in  noxa  ma- 
jori,  homicidio,  et  in  minori,  furto,  sic  in  media.  Lev.  24,  20.  Frequens  mutila- 
tio  in  poenis  etiam  extra  talionem;  quidni  in  talione?  Conf.  Jud.  1,  7.  0  Plus 
proficerent  poenae,  nisi  nimis  longe  recederei  humanum  judicium  a  divinae  le- 
gis  sapientia,  aequitale,  severitate. 


1)  Magnificus  articulafl.   Kot,  crit. 

2)  Quod  Magistratoi  pra«ceptiun  erat,  id  rindiotae  privatae  trìbnebant  Scribae.    V.  g^ 
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V.  39.  (Ai^  àvTlCTY)va^  non  re$Utere)  Infinitivus  pendet  a  ^ir^iù^  dico:  ut  Ap. 
13, 14.  3falo  reslsterey  est  par  pari  referre.  —  àXX*  aed)  Exemplum  citatur  in*- 
juriae,  privatae,  forensis,  curialis,  v.  39.  40.  41.  —  paxidet,  caedeO  Alibi  óa- 
Tn^eiv,  est  virgis,  sed  h.  1;  propter  maxillae  mentionem,  alapa  caedere.  —  oe- 
;iàv,rfea;/ram5  vel  sinistram.  Lue.  6, 29.  Synecdoche.  —  (rrpe<j/ov,  praebe)  Prod- 
est  aliquando  id  ipsam  proprie  facere.  [Quod  quando  fieri  debeat,  prudentia 
tphrituaìis  filios  DEI  docet,  Verba  Cariati  non  tiumanae,  ijusque  natur0li$ 
vitae,  sed  aetemae  Verba  suni.  Quae  stulta  videntur  mando ,  aecuB  apparent 
in  Vita  aeierna.  V.  g.]  Mundus  eontra  ait:  Duello  tuam  virtutem  assere.  Huic 
opprobrio  nominis  christiani,  huic  malo  resistere  debebant,  qui  possunt;  et,  ut 
possent,  operam  dare.  Unus  homicida  ex  duello,  castra  reatu  involvit.  Doctrinas 
a  Salvatore  hic  datas  multi  ita  diluunt  et  extenuant,  ut  ad  justitiam  scribarum  et 
pharisaeorum  delabantur,  vel  etìam  infra  eam. 

V.  40.  -/yriùyx'  ìjjlìtiov  tunicam:  vesfem)  Invertuntur  haec  Lue.  6,  29.  uti 
ibidem  versu  44.  coli.  Matth.  7,  16.  uva  et  ficus.  Salvus  est  sensus:  utrumque 
dimitte.  2{taT&ov  pretiosius,  quara  yyvfiìV'  Marc.  13,  16.  —  <yoO,  tuam)  jtire. 

V.  41.  à'^f^oLf&ùmi)  Vox  Persica.  Angariare  autem  poterant  ii,  qui  publico 
nomine  iter  faciebant  vid.  Vriemoet.  observ.  ad  h.  1. 

V.  42.  aiTouvTt,  roganti)  gratis  sibi  dari  volenti,  quamvis  non  optimo  jure 
pelat.  —  SiSou,  da)  uti  Deus.  Lue.  11,  10.  —  tov  OéXovra,  volentem)  etiamsi 
nonvalde  obtestari  audeat.  —  (/.t^  àTro^TTpa^f!;,  ne  atersere)  quamvis  specioso 
praetextu. 

V.  43.  TÒv  TrXTicriov,  proxtmum)  Toù;  wéXa;  dici  Tcàvra?  quosvis  alios,  apud 
Sophoclem  et  Aristotelem,  notat  Gatakerus  Adv.  mise,  posth.  e.  10.  f.  527.  — 
pnicst^  TÒv  é;(Pp6v  <7ou,  odio  habebi$  inimicum  tuum)  IPessima  Oloasa!  V.  g.] 
Abutebantur  Judaei  praecepto  de  gentibus  quibusdam  exsecratis,  v.  gr.  Dcut. 
23,  7.  nam  etiam  inimicos  diligere  jussi  eranL  Piacila  Judaeorum  de  odio  ini- 
micorum  exhibet  Christophorus  Cartwrightus  I.  2.  Mellif.  Hebr.  e.  1. 

V.  44.  à^xTrócTs-  eOloystTS-  xaXoSc  ^toisTts-  xal  7rpo<jeu)^s(j6e*  amate:  benedir 
cite:  benefacite:  et  orate)  Quatuor  sunt  haec  membra,  quorum  secundo  et  ter- 
tioveteres  quidam  carent,  Latinus  secundo,  Tertullianus  tertio,  in  libro  de 
Patientia,  e.  6.  Quatuor  igitur  legenda  sunt:  quanquam  primo  fere  continetur 
tertium ,  et  secundum  quarto ,  per  }(ì(X(;[ìlóv-  unde  Lucas  secundum  ac  tertium 
transponit.  Versu  46.  repetitur  tò  amare:  et  tò  salutare  respondet  Tt3  benedir 
cere.  —  èTrYjpgat^óvTwv)  'ETnipewc  est,  quam  infero  non  mei  commodi,  sed  alieni 
detrimenti  causa,  vid.  Noi  ad  Chrys.  de  Sacerd.  p.  429.  Igitur  magni  odìi  est 
indicium.  Proprium  antitheton:  orate  prò  talibusj  bona  per  preces  eis  conciliate, 
qui  vobis  bona  eripiunt. 

V.  45.  ^(o;  Y^vDoOe,  ut  fiatis)  Ita  fiunt  filii,  quum  inimicos  amant,  ut  jam 
ante  habeant  Patrem.  Ploce:  Filii  fiunt  filii,  sìcut  discipuli  fiunt  discipuli,  loh. 
13, 8.  Deus  Israel  factus  est  Deus  Israel  2  Sam.  7,  24.  Magna  comitas ,  quod 
Deus  filios  suos  non  dedignatur  invitare  ad  sui  imitationem.  —  oti,  qtiod)  Ratio, 
mb  qua  Pater  imitandus  est.  Ut  Deus  nos  tractat  et  regit,  sic  homines  inter  se 
debent  tractare  et  regere.  —  tov  tIXiov  aOxoO,  solem  suum)  Magnifica  appellatio. 
Ipse  et  fecit  solem,  et  gubemat,  et  habet  in  sua  unius  potestate.  —  àvocTéXXei* 
^ftjfzv  oriri  facit:  p/titO  Pietatis  est,  de  rebus  naturalibus  potius  ita  loqui,  ut 
Beo  acceptas  referamus,  quam  impersonaliter  dicere:  ptuit,  tonat.  Vid.  e.  6,  26. 
30.  Job.  36,  27.  s.  cap.  37.  seqq.  Ps.  104.  etc.  Valde  hoc  urget  Franzius  de  Ini 
p.  83.  632.  P/urìa,  magnum  beneficium. 

V.  46.  Tiva  (lujQòv,  qìiam  mercedem)  Deus  locum  mercedis  dandae  apud 
nos  quaeriL  — TeXoSvoci,  publicanO  qui  omnia  ad  quaestum  referunt,  sed  in  coelo 
nullum  habeaU 
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V.  47.  àoxacn(j6e,  nalutetiu)  Antitheton  v.  44.  benedidU  eie.  Ipsrnn  ver- 
bmn  amandi  v.  46.  iteratur  ex  v.  44.  sed  quia  ethnici  non  ilem  benedìcunt  et 
orant:  ideo  hic  prò  verbo  benedicendi  et  orandi  ponitur  yerbum  salutandl  — 
dc^eXfOÙ;  *) —  èOvixol,  fratreg  —  ethnìci)  PublicatU  spectant  ntHitatem  suam: 
ethnici  quoque,  ofBcia  humamtafis  erga  propinquos  et  amicoBi  et  potius  erga 
con$anguineo$.  Ideo  versu  46.  allegantur  iniblicani:  versu  47.  etànici.  —  t{ 
?7ept<7(TÒv,  gtiid  egregiunt)  ut  decet  filìos  Dei.  {Non  $eairufn  es$e  conxenit,  giti 
praeter  commnma  et  rulgaria  nihil  facìt.  V.  g.] 

V.  48.  uoeTi;,  ros)  prae  illis.  —  TéXeiot,  perfecti)  in  amore,  erga  omnes. 
(Col.  3,  14.) 

CAPUT    VI. 

V.  1.  npo<;é^eT£)  Celeusma  veteribus  christianis  frequens ,  Trpóo&^s  (nocmp^. 
Sic  enim  LXX.  hebraeum  ^7:isn  reddunt,  in  Deuteronomio  frequens.  IMtUtifaria 
nobÌB  a  corde  nostro,  rnundo  et  $atana  pericuta  tfitentantìtr,  V.  g.]  —  Tr,v)  Hoc 
pendet  a  [ti^  :;oi£iv.  —  SuatoTJVTiV,  jtfsfifiam)  Ita  similem  figuram  habet  partìum 
subsequentium,  de  eleemosyna,  precibus,  jejunio,  tractatio,  ut  inter  se  collatae 
vaUde  probent,  hoc  seorsum  versu  primo  non  partis  primae  portionem  haberi, 
sed  propositionem  generalem.  Scopus  universi  sermonis  hujus  est,  docere  veram 
jtiBtitiam,  e.  5,  6.  10.  20.  6,  33.  eique  scopo  congruit  haec  lectio.  alii,  iyxr^o- 
9uv7)v.  ')  Justitia  est  totum:  coli.  e.  5, 6.  not.  sequuntur  partes  tres,  eteemotyna, 
tanquam  praecipuum  oOicium  erga  proximum:  ora/ìo^  erga  Deum,  v.  5.  jct/tiritiim, 
respectu  nostri,  v.  16.  Saepe  hi  tres  rcspectus,  erga  Deum,  erga  nos,  erga 
proximum,  percurruntur.  Rom.  2,  21.  22.  7,  12.  14,  17.  1  Cor.  6,  11.  13,  5.  s. 
13.  Eph.  5,  9.  1  Tim.  1,  13.  Tit  1,  8.  2,  12,  Ilebr.  12,  12.  s.  —  Ocaeijvxi,  spec- 
tari)  Theatrtitn  et  hypocrita  v.  2.  sunt  cognatae  significationis. 

V.  2.  [/.TÒ  <iaXTCt(7ìj;  e[jLwpo<i6év  dou,  itoli  tuba  canere  ante  te)  AfTectata  haec 
atque  insoiens  ostentatio,  buccinandi  proprie,  non  abhorret  a  moribus  hypocri- 
tarum  apud  Judaeos.  conf.  v.  5.  16.  Buccina  poterant  convocari  pauperes:  id  in 
ostentationem  vertit  hypocrisis.  —  ol  ÓTroxpiTal,  hypocritae)  Hypocrisis  est 
mixtura  malitiae  cum  specie  bonitatis ,  qua  homo  vel  alios  vel  etiam  se  ipsum 
decipit.  —  à|jt.xv,  ameìO  Scit  Jesus,  quid  sit  divini  judicii  occulti.  —  à7rs;^oo(n, 
habeìit)  Metonymia  antecedentis  prò  consequente  i.  e.  non  sunt  accepturi  uUam 
mercedem  apud  Patrem  coelestem,  v.  1.  IMercedem  habent,  tandem  ttuma^- 
nam,  V.  g.] 

V.  3.  (lY)  'piiyziù  ^  ipiorepà,  nesciat  sbUstra)  tantum  abest,  ut  buccinam 
teneat  Ne  tu  quidem,  quod  facis,  recolas. 

V.  4.  èv  TcJ  xp'jTTT^,  in  abscondito)  Pii  lucent,  et  tamen  latent  —  6  wan^p 
tfou,  Pater  tuuà)  Numero  singulari  Pater  metu  dicere  Unigeniti  proprium  esse, 
observat  loh.  Despagne:  at  pater  tuus  dicitur  ad  fideles  etiam;  pater,  vel  pater 
no8(er,  a  fidelibus  dicitur.  Conf.  loh.  20,  17.  —  èv  tc)&  scpuTcrc^,  in  abscondito) 
Ipse  est  in  abscondito,  et  sua  agit  in  abscondito,  et  maxime  probat,  quae  in  ab- 
scondito  fiunL  Omnis  rerum  veritas  est  in  abscondito.  —  àTroScóoei,  reddet)  Hoc 
jam,  a\>ró(,  ip$e  non  adjecto,  retributionem  a  Deo,  ac  non  ab  hominibus,  profi- 
ciscentem  exprimit.  Haec  certa  merces,  v.  1.  Illud  i;ise  v.  4.  et  èv  tC^  favep^i, 
in  manifesto  v.  4.  6.  18.  eo  Consilio  videntur  addidisse  nonnulli,  ne  quis  con- 
Strueret,  Pater  tuua,  giti  tidet  id,  in  occulto  reddet  tibL 

V.  5.  fiXouciv,  amant)  adeoque  solent.  —  ^(ù^Uni^y  angulis)  ubi  plateae 
concurrunt  —  éoTtare;,  stantes)  quo  magis  conspiciantun 

1)  Lectionem  ^(Xouf  margo  Editionis  2dae,  nec  non  Vera.  germ.  prarfert  Uetioni  aScX- 
^vf  ;  guod  secui  se  habuerat  in  Ed.  maj,  d.  a,  1784.  E.  B. 

2}  Cui  lecHoni  minarem  aH^uanto  valorem  margo  Edit.  1.  (nfruerot,  jfUMi  £dit  S«  £.  B 
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▼.  6.  £v  T$  xpuirrc^,  in  occulto)  In  occulto  et  est  et  ^Met  Deus. 

T.  7.  (AT)  ^TToXo-p^,(7Y)T&)  BottoB  plurcs  ex  antiquitate  coUegit  Gatakerus, 
iMlbutie  et  inde  tautologia  insignes,  et  ex  ea  sic  appellatos.  Hesychius,  paTTo- 
Xoyìk,  dtpYoXoYta,  dbcaipoXoyia.  paTTap(2[8iv,  èjjiol  (ùv  Soxet  xa^à  [ì.C[jl7}^v  Tfl;  ^co- 
v9c  ^mcodisOai  xtX.  ^TTapi<j[i.oti;,  f XuapCai;.  Igitur  ^TToXoyetv  idem,  quod  mox 
^XuXoyuc,  quum  eadem  identidem  dicuntur,  ut  solent  balbi,  priorem  pronun- 
cbitionein  altera  emendari  putantes.  —  &<nrsp  oC  eOvixol,  ncut  ethntci)  In  omni- 
bus rebus  vitandus  mos  hifpocritarum;  in  precibus,  etiam  ethmcorum.  —  iv, 
in)  ì.  e.  dum  multa  verba  faciunU  Putant,  multis  verbis  opus  esse,  ut  deos  suos 
doceant,  et  hi,  si  non  hoc,  at  alio  tempore  audianL  conf.  v.  8.  ex  opposito,  scit 
—  TroXuXoybt)  Idem  verbum  Prov.  10,  19.  LXX.  Ammonius,  MoxpoXóyo;  [Jiiv 
6©Tiv  ó  wspl  óXi^wv  '^ToXXà  "kérfiù"*'  ttoXuXóyo;  Xè,  ó  wepl  tcoXXcSv  woXXa  Xéywv  Chri- 
fitns  etiam  de  multis  panca  orare  jubet  v.  9.  seqq.  —  ei(7axou<;0)ì(rovTai,  exau^ 
dieniar)  Hebr.  rù9  rcMpondere,  LXX  eì(7ocxoueiv.   Deus  respondet  solide,  e.  7, 7. 

▼.  8.  Tzoò^  ante)  Oramus  ergo,  non  ut  doceamus  Patrem,  sed  ut  colamus. 

V.  9.  ouTco;,  «ir)  i.  e.  his  verbis,  hac  sententia:  brevi  appellationc  Fa- 
tris:  brevi  enumeratione  rerum,  quibus  opus  est.  Sic  vere  orasse  satis  est: 
praecipue  in  senm,  modo  hac,  modo  illa  parte  desideriis  nostrìs  citata;  ncque 
non  in  verbis,  nam  opponitur  baec  formula  multiloquio,  et  habet  verba  rebus 
aptissima,  ordinem  sapientissimum,  pieni  ludinem  in  brevità  te  admirabilem,  qua 
V.  gr.  concio  baec  tota  continetur.  Materia  hujus  orationis,  est  basis  totius  epi- 
stolae  prioris  Petri.  vid.  IPetr.  1,  3.  not.  —  TtàTep,  Pater)  Nonquam  usitata 
in  V.  T.  appellatio,  vocandi  certe  casu,  nam  exempla,  quae  Lightfootus  colle- 
git,  aut  dissimilia  sunt,  aut  recentia,  illudque  unum  probant,  Judaeos  Deum  ap- 
pellavisse  Patrem  in  coelis:  quam  nunc  formuiam  Christus  vere  animat.  Gloria 
fidelimn  N.  T.  $ic  orare.  Ponitur  hoc  loco  fundamentum  orandi  in  nomine  Chri- 
stL  Joh.  16, 23.  Patrem  quisquis  appellare  potest,  omnia  orare  potest.  —  lóf^av, 
noéier)  Singuli  orant  omnium  filiorum  Dei  causa.  Sed  et  preces  horum  socia- 
tae  prae  solitariis  hac  vocula  commendantur  e.  18,  19.  —  ó  èv  toI;  oOpavoTc, 
fitt  et  in  coelis)  i.  e.  Maxime  et  Optime.  e.  7,  11.  Mox,  in  coelo  dicitur,  v.  10. 
nec  sine  causa  in  tam  brevi  sermone  numerus  C&Has  saepe  promiscuus,  cap.  22, 
30.  24,  36.3  variat  Coelum  h.  I.  dicitur,  in  quo  voluntas  Patris  fit  ab  omnibus, 
qui  Patri  ministrant;  coeli  universi,  qui  unum  illud  quasi  anguslius  et  inferìus 
coelum  continent  et  amplectuntur.  conf.  Lue.  2,  14.  not  —  àYiaaOvÌTcì),  sancti- 
fieeiur)  Petita  sunt  septem;  quae  universa  dividuntur  in  duas  partes.  Prior  con- 
liitet  tria  priora,  Polrem  spectantia :  tuum,  tunm,  tua:  posterior,  quatuor  re- 
Uqua,  nos  spectantia.  In  illis  proponimus  sensum  nostrum  filialem.  Divino  jurì, 
datati  et  beneplacito  subscribentem,  perinde  ut  plausus  angelicus,  Lue.  2, 14. 
at  in  his  seritur  nobis  et  metitur.  In  utrisque  exprimitur  nixus  filiorum  Dei  de 
terra  in  coelum,  coelum  in  terram  quasi  deducentium.  Primum  petitur  sancti» 
fieaiio  nominis  Patemi  ac  divini.  Deus  est  sanctus,  i.  e.  Deus:  sanctificatur  er- 
go, quando  ita,  ut  est,  agnoscitur  et  coli  tur  et  celebratur.  Modus  in  sanctifi" 
cehtr  eandem  vim  habet,  quam  in  veniat  et  fiat,  adeoque  est  rogatio,  non  do- 
xologia  expressa. 

▼.  10.  éXdéTcd  —  ^vrrM^iù  xtX.  veniat  —  fiat)  Transposuit  duas  hasce 
rogationes  Tertullianus,  instituti  sui  causa,  nam  in  libro  de  Oratione,  postquam 
ilhd,  Sanctificeiwr  nomen  tuum,  tractavit,  SECUNDUM  HANC  FORMAM, 
ioqoit,  subjungimus:  Fiat  voluntas  tua  in  coelis  et  in  terra.  Tum  Advenium 
regni  Dei  ad  secali  finem  refert.  —  tq  padtXefa  erou,  regmim  tuum)  e.  4,  17. 
not  Ap.  H,  15. 17.  Sanctificatio  nominis  divini  ex  V.  T.  quasi  derivatur  in  No- 
vuni  conlinuanda  et  augenda  apud  nos:  sed  adventus  regni  Dei  est  Novi  testa- 
quodammodo  proprius.    Sic  cum  utroque  petito  confer  Ap.  4,  8.  5, 10. 
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—  TÒ  WkniiA  <jou,  toluntas  tua)  Semper  sibi  ipsi  propositam  Jesus  habuit  Pa- 
tris  voluntatem,  faciendam  per  Ipsum,  et  per  nos.  e.  7,  21.  12,  50.  —  cSk,  ^ic^ 
ut)  Pnatoris  erunt  partes,  monere  fidetem  populum  verbo  Ula,  Sicut  in  coelo, 
et  in  terra ,  ad  tingulas  re  ferri  posse  singularum  (trium)  prmarum  posiuta" 
tiowim,  ut,  Sanctificetur  nomen  tuum,  sicut  in  coelo,  et  in  terra.  Item,  ad- 
veniat  regnum  tuum,  sicut  in  coelo,  et  in  terra.  Simititer,  Fiat  voluntas  tua, 
sicut  in  coelo,  et  in  terra.  Catechìsmus  Romanus.  Sed  codices,  qui  apud  Lu- 
cani non  habent,  fiat  voluntas  tua,  etiani  hoc  praetermittunt,  sicut  in  coelo,  et 
in  terra,  —  èv  oùpav<f&,  in  coelo)  Non  rogatur,  ut  hacc  in  coelo  fiant,  sed  eoe- 
lum  norma  est  terrae,  in  qua  aliter  alia  fiunt  omnia. 

V.  11.  TÒv  aprov,  panem)  alimenlum  corporis.  v.  19  s.  25  s.  unde  patet, 
non  fuisse  discipulos  jam  tum  supra  curas  vitae  evectos.  Haec  brevis  rogatio 
opponitur  multiloquio  ethnico,  eandem  rem  praecipue  spectanti,  v.  7.  ponitur- 
que  prima  in  iis  quae  ad  nos  referuntur,  sicut  vita  naturalis  prior  est  spirituali. 
Omni  indigentiae  nostrae  consulitur  liac  oratione.  —  r^Lù^^  nostrum)  terrenum. 
Panis  autem  spirìtualis  est  Panis  Dei,  i.  e.  a  Deo,  ex  Deo.  —  irsioùavo^]  Dicitur 
àTTÓ  T?I?  èmou<yr);,  die  postero;  componiturque  ex  èxl  et  iouaoL.  nam  ex  ei(jLÌ  Cex 
quo  est  etiam  xepiouato;,)  vel  ex  o0(7i<x,  essentia  vel  peculium,  componeretur 
tmùaioiy  ut  è7;oupàvio;  etc.  nam  èm  non  semper  quidem  in  compositione  i  ante 
vocalem  amittit:  sed  amittit  tamen  in  stcsgtiv.  Quolibet  die,  quod  quolibet  die 
opus  est,  dat  pater  coelestis:  neque  necesse  est,  ut  det  prius.  Ea  paterna  di- 
latto  providenlissima  infert  appellationem  toO  tj:io\j<sio\j.  Denotatur  ergo  propa- 
gatio  indigentiae  nostrae,  et  beneficentiac  Dei  paternae,  ut  ex  anno,  sic  ex  die 
quovis  priore  in  quemlibet  subsequentem.  conf.  2  Reg.  25,  30.  Xóyov  i^j^ipa;  év 
^{jiipa  (xÙToD.  Act.  6,  1.  Ktaxovia  xaOYijjLsptvTi.  Panis,  quasi  totum  quiddam,  per 
universos  nobis  dies  est  destinatus:  sed  datio  in  singulos  dies  distribuitar. 
Utrumque  exprimit  tò  èmoóaio;.  quod  quolibet  vitae  meae  die  mihi  conducibile 
fuit,  id  non  necesse  mihi  fuit  pridìe  ejus  dici  dari,  sed  eo  ipso  die:  et  quod 
postridie  conducibile  fuit,  sat  cito  datum  est  postridie.  Et  sic  in  posterum.  Ita  la- 
tius  se  extendit  significatio  toO  èmou<7(ou,  respectu  praeteritorum  et  futurorum, 
quam  crastinL  —  <ni(Aspov,  hodie)  Tó  xa6'  r,jjtipav,  quotidle  Lue.  11,  3.  (?mo- 
tidie  dicimus  et  oramus,  Hodie.  Exprimitur  fiducia  et  aÙTapxsia.  Sic,  i^VipLe- 
po(  Tpofi^,  Jac.  2,  15.  coli.  Prov.  30,  8.    Sic  Manna  datum. 

V.  12.  3cal,  et)  Tres  reliquae  rogationes  spectant  vitae  spirìtualis  in  mundo 
initium,  progressum,  cxitum:  rogantesque  confitentur  non  solum  de  sua  indi- 
gentia,  sed  etiam  de  reatu,  perìculo,  et  angustiis.  Quum  haec  amota  sunt,  Deus 
est  illis  omnia  in  omnibus,  per  rogationes  tres  primas.  —  6f  ei^Tipucra,  debiià) 
lapsus  v.  14.  peccata,  Lue.  11,  4.  Conf.  Matlh.  18, 24.  INon  in  genere  tanltim 
reatus  nostros  peccatis  contractos  deprecari  nos  oportet;  sed  qui  hoc  aliate 
singulari  modo  Deum  offendit,  is  tales  etiam  offensas  speciatim  agnoscere  at" 
que  deprecari  tenetur,  adeoque  fkonorem  Ipsi  debitum  defèrre.  Y.  g.]  —  <a>c, 
sicut)  Modo,  sicut  in  coelo,  etiam  in  terra:  nunc,  in  coelo,  simt  in  ferra. 

v.  13.  (JLIQ  tict^é'pLif}^  ìó|Jwc;,  uè  inferas  nos)  Tenta tio  semper  est  in  medio: 
unde  rogamus,  non  ut  ne  sit,  sed  ut  ne  nos  ea  tangat  aut  vincat  e.  26,  41. 
1  Cor.  10,  13.  —  àXXà,  sed)  Sexta  rogatio  et  septima  arcte  cohaerent.  ideo  a 
nonnullis  habentur  prò  una.  —  puaat,  libera)  2Tim.  4,  18.  —  àTcò  toO  ^rovif}* 
poO,  a  malo)  a  Satana,  [qtii  Tentator  est,  V.  g.]  e.  13,  19.  38.  —  Sn  <you  ècrìv 
ii  ^<n^(a,  3cal  r^  Suva(JiK;,  3cal  ió  Só^a,  ei;  toù;  aìoìva;  àfÀ^iV.  quia  tuum  est  reg^ 
num,  et  potentia^  et  gloria,  in  secala  amen)  Scopus  orationis  dominicae  hic 
est,  ut  doceamur  paucìs  potere  ea,  quorum  indigemns,  v.  8.  et  ipsa  oratio, 
etiam  citra  doxologiam,  summam  laudis  divinae  imbibit  Nam  sanctificatur  et 
glorìficatur  a  nobis  eo  ipso  coelestis  Pater,  dum  ut  Pater  coelestis  invocatur, 
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dQBi  tantae  res  ab  Ipso  uno  petuntur,  dum  omnia  ad  Ipsum  solum  referuntur. 
Celebramns  Eam  autem  tali  fere  modo,  quo  Peregrinantes  et  Militantes  contenti 
esse  debemus.  Ubi  ad  metam  pervenerit  universitas  Gliorum  Dei ,  mera  fiet  in 
coelo  doxologia.  Sanctificetur  nomen  Dei  no$trL  Venit  regnnm  ^ua:  facta 
esi  ToiunfaB  eju8.  Remi$ii  nobis  peccata:  teniationem  ad  exifnm  perduxìt:  a 
Malo  no8  liberarit,  lp$ms  e$t  regnum  et  potentia  et  gloria  in  sectUa,  Amen, 
Praeserlim  tempori  illi,  quo  Dominus  hanc  formulam  discipulis  praescripsit, 
conTeiiientior  erat  rogatio,  quam  hymnus.  Jesus  nondum  erat  glorificatus:  dis- 
cipuli  Tixdom  capiebant  amplitudinem  harum  rogationum,  multo  minus  vim  gra- 
tiaram  actionis  ei  respondentis.  Denique  nemo  negat,  piam  et  sanctam  et  do- 
xologiis  in  scriptura  frequentibus  congruentem  esse  clausulae  totius  sententiam  : 
sed  illad  quaeritur,  an  Dominus  eam  hoc  loco  bis  verbis  praescripserit?  Sin- 
cera crisis  parum  curai,  in  vexatioribus  locis,  quid  habeant  hodie  plerique 
Graeci  codices,  qui  sane  opinione  recentiores  et  pauciores  sunt:  illud  potius 
agitar,  quid  primaevi  Graeci  codices  habuerint,  atque  adeo  fons  ipse,  id  est, 
manos  prima.  Stat  stabitque,  vetustate  proximus  fonti,  interpres  Latinus,  qui 
clausola  certo  caret:  sed  hujus  testimonii  vis  non  nisi  longi  temporis  usu  perci- 
dpìtur  0-  Hoc  tamen  loco  Graeci  quoque  testes,  panel  illi  quidem,  sed  exqui- 
siti,  Latìnum  firmant.  Quae  in  Apparatu  dixi,  diligenter  notari  pervelim;  iu- 
primis  S.  X.  ad  b.  i. 

V.  i4.  yxp,  entm)  Ref.  ad  v.  12.  Vide,  quanti  sit,  remittcre  proximo.  E 
septeoi  rogationibus  una ,  quinta ,  conditionem  quandam  sivc  restrietionem  ha- 
bei,  «fi  ei  no8.  bujus  ergo  ratio  subncctitur. 

V.  15.  tì  7:ap3tTCT<i(i.aTa  aÙTc3v)  Ubi  hoc  in  legende  praelermittilur,  ele- 
ganter  innuitnr,  peccata  hominum  erga  nos,  si  cum  peccatis  nostris  erga  Pa- 
trem  conferantur,  cvanescere.  Etiam  toT;  àvOpcÓTrot?  omittutit  Latini  aliquot 
tractatores. 

Y.  16.  oTav  vY)0Teu7}TS,  guum  j^inatis)  Magni  esse  debebatnobis  quoque 

jejwiium.  non  est  de  lego  ceremoniali.  —  à(pavi2^ou<7i)  speciem  adimunt^  negle- 

clo  cultu  quotidiano,  lavandì,  ungendi.  Exquisitum  oxymoron  :  à^pavi^ou^ri*  oavc5<Ti. 

V.  17.  aXei^at,  vii{;xi)  Medium,  solus  unge  et  lata.    Ungebantur  Judaeì, 

festis  diebus.    [Sensus  est:  Severioribus  exercitih  abatine.   V.  g.] 

▼.  18.  T$  TCXTpl,  Patri)  scil.  ìiotua  sis, 

V.  19.  oTTOu,  ubi)  Ref.  ad  terra,  hoc  habet  vim  aetiologiae.  [Ea  est  hominum 
mn  paucorum  vitae  ratio,  ut  ad  colligendam  rerum  terrenarum  copiam  in 
mauro  esse  tideantur.  V.  g.]  ^p<5<it;)  tineae  opposita,  rubiginem  dicit  omnem- 
([ne  malam  qualitatem,  qua  aliquid  potest  inutile  fieri.  —  xal  xX.)  et  ita  furantur, 
*)  V.21.  ftr,«jaopó;  OjjuSv  —  scapata  u(jt.c3v,  thesaurus  tester  —  cor  vestrum) 
Alii,  6x<ia'jp5^  QOM  —  xapSCa  <you.  Consequentia  singularem  numerum  habent; 
plnralem  antecedentia,  quibus  hic  versus  cohaerct.  Manet  ergo  pluralis  nume- 
ras  ')•  Singularis,  thesaurus  tuus,  interpreti  Latino  facile  obrepsit,  et  Graecis 
ad  sermones  asceticos  aptus  fuit  Thesaurus  tester  dicitur,  quem  colligitis.  Lue. 
12,  34.  —  l<yTat,  ertO  vel  in  terra,  vel  in  coelo,  ut  par  est. 

V.  22.  ó  ó<p6aX(j!.ó(;,  oculus)  Subjectum.  —  èàv  o5v,  Sententiae  ipsi  con- 


1)  Quae  ip9a  sme  dubio  ratio  est,  eur  ò.  Auctor  in  JEditioìie  N,  T.  gr.  minori,  guae  prò- 
i  ante  obitum  tjjus  prodiit,  omisgùmem  Clausulae  signo  y  tiotaverit:  non  enim  minus  finnam, 

_  te  edam  semper  aeqnalem  lectioni  textus ,  sed  interdum  etiam  talem  signo  isto  indigitavit  b. 
Bemgdku,  de  qua  decisio  tota  lectorì  reUnquatnr;  utut  Critico  ipsij  longi  temporis  une  exerei- 
tatù,  tei  MtÌB  érmAf  vel  satis  etiam  refutata  videri  gueat,    E.  B. 

2)  Particula  Si  t.  20.  indicat,  utrumque  simul  stare  non  posse.     V»  g. 

3)  Attamen  margo  Ed.  2.  vocidae  90u  signum  y  svòJicienSi  decisionem  leciori  relinguit,  et 
Ven.  gcrm.  prorfert  lectionem  vou.    E.  B. 
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gruit  ouv  particula,  et  facile  a  quibusdam  omissa  est,  apiid  qiios  non  potasi  non 
subintelligi.  Talibus  non  immorabimur.  —  àxXoO;,  simplex)  In  sacris  vocabu- 
lam  smplicitati$  nunquam  in  malam  pariem  ponitur.  simplex  et  bonus,  intentus 
in  coelum,  in  Deuin,  unice.  Antitheton,  duobus  v.  24.  Quod  v.  22.  23.  sub 
schemate  proponilur,  versibus  seqq.  propriis  verbis  dcclaratur.  —  ^«oreivòv,  /«- 
cidum)  quasi  totum  oculus. 

V.  23.  rovTipòc,  maiigtms)  versutus,  duplex,  varius,  philautia  tinctus.  coli, 
e.  20,  15.  —  TÓ  (pw;)  lux  lychni,  quae  esse  debebat.  —  to  cxAto^)  tetìebrae 
totius  corporis,  quantae  erunt  tenebrael  Singularis,  tenebra,  veteribus  non  ig- 
notus  a  multìs  Theologis  in  loco  adhibitus,  saepius  conveniret  simplicitati  ber- 
meneuticae.  —  -^rÓGov,  qìiantaé)  tantae,  quantum  corpus. 

V.  24.  xupiot;,  dotninis)  Sane  et  Deus  et  Mamonas  dominantur  suis,  sed 
diversimode.  —  SouXeuetv,  serrlre)  [plenia  rtrifrtis.  V.  g.]  servus  ewe.   —  ^ 

Iàp,  atit  eììitn)  Sermonis  disjunctivi  pars  utraque  habet  xal  consecutivum.  Cor 
ominis  ncque  ita  vacuum  esse  potest,  ut  non  serviat  aut  Deo  atU  creaturae: 
ncque  simul  duobus  servire,  [quamris  hanc  arfem  cambinmuH  quamplnrhM 
collere  pìilent,  V.  g.]  nam  aut  haeret  adhuc  in  odio  centra  Deum,  aut  stat  a 
Deo:  si  illud,  tum  (xal)  non  potest  non  amare  Manionam;  si  hoc,  tum  (x«t)  non 
potest  non  contemnere  Mamonam.  Hoc  potest  inverti:  colL  v.  22. s.  ut  mem- 
brum  de  re  laudabili  praecedat.    Servitutem  sequitur  affectus  et  studium  v.  21. 

—  0ec3  SouXeueiv,  Deo  seirire)  Id  describitur  Lue.  12,  35.  s.  [Munc,  qtd  $olu8 
bonus  est,  oderunt  Mamonae  servi,  instinctibus  naturalibus  obsequenten.  V.  g.] 

—  j7^[iKi)va,  Mamonae)  Mamonas  non  solum  dicit  alfluentiam,  sed  bona  externa 
quamvis  panca,  v.  soq.  let  tei  maxime^  necessaria,  v.  32.  Quodsi  rei  tale 
Mamonae  servitìum  DEI  servitio  resistit:  quid  tandem  erit,  servire  DEO? 
Pieno  sciL  amore  in  ipsum  ferri  afgue  existimatione  tmnt/tiam  intermittenie. 
V.  g.]    Mamon  a  Poenis  lucrum  dici  Augustinus  notat:  et  sic  quoque  Chaldaeis. 

v.  25.  [j/h  »/£pt[it.vaTe,  nolite  curare)  Discipuli  reliquerant  omnia,  unde  cu- 
rae  se  eis  offerre  poterant.  —  r?i  ^'r/f^,  animae)  Cibo  sustentatur  anima  in  cor- 
pore,  quod  ipsum  cibo  pascitur:  veste  corpus  solum  tegitur.  —  xal  ti  mv)Te, 
et  quid  bibatis)  Hoc  a  librariis  facile  omissum  est,  vel  a  nobis  facile  snbaudi- 
tur.  Expressam  potùs  mentionem  magis  postulat  versus  31.  quam  versus  25. 
nam  v.  31.  curaces  loquentes  inducuntur  per  sermocinationem ,  in  v.  25.  ipsius 
Domini  sermo  est  0*  --  '^  ^*^>C^)  '^  a^ipc,  anima^  corpus)  quae  Deus  dedit  et 
curat,  v.  30.  fin.  INihil  tam  vile  est  et  exiguum,  quod  Om»iiscientia  ^ts  ne- 
gligat.  v.  32.  V.  g.] 

V.  26.  28.  zi  TTSTetvi  toO  oOpavoO,  xà  xpiva  toO  «ypeO,  rolucria  coeli,  li- 
Ha  agri)  quorum  curam  non  gerunt  homines,  illa  saepe  ctiam  persequentes,  v. 
gr.  corvos.  Lue.  12,  24.  [Pigritiae,  fonnicae  exemplum  (Prov.  6,  6.);  curU, 
rolua'ium  coeli  opponendum  est.  V.  g.]  —  oOSs  (ruvàyoudiv,  neque  cotliguni) 
V.  gr.  per  emtionem,  in  posterum.  [rei  etiam  in  alia  repositoria,  ut  ridere  est 
in  reliqtiis  animantibus.  V.  g.]  —  0(jlcSv)  Vester  dicit,  non  eorum.  —  (Aa^ov) 
plus  excellitis,  ut  filii,  quam  alii  homines;  vel,  quam  vos  cum  ista  cura  repu- 
tatis.  Non  est  pleonasmus.  Valet  in  bis  consequentia  a  minori  ad  majus,  h.  I. 
et  a  majori  ad  minus,  v.  25. 

V.  27.  Ti;  —  è^  ujjLcSv,  qtiis  —  ex  tobis)  Locutio  Christo  frequens,  niaje- 
statis  piena,  et  tamen  popularis.  —  -^)ax(av,  statar am)  Vid.  Lue.  12,  25.  26. 
noi.  —  TT^x^v,  cubitum)  ut  fiat  giganti  similis. 

V.  28.  TTo);,  qìiomodo,  —  aOtàvst,  crescunt)  in  magnam  altitudinem.  — 


1)  Omuiionem  tamen  verhorum  xoì  ti  rJ.tiZt^  minus  firmam  Jiidicat  margo  Ed.  2.  cujìim 
fudieiuni,  verba  Uta  exprimendo,  sequitur  Vers.  gena.    E.  B. 
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oùxoma,  nonlaborant)  Laborare  remote,  iiere  proxiine  pertinet  ad  amictum 
parandum;  ut  serere  et  metere  ad  victum. 

V.  29.  TdrfKùj  dico)  Christus  vere  scivil  Salomonis  amictum.  —  d);,  ut) 
scil.  amictum  est  vel  est.  —  év,  ximim)  quodvis;  nedum,  uli  sertum.  lAlbis 
re»tiàu$  Reges  utebantur:  easipte  superat  lUiorum  albedo.  V.  g.]  —  toutcov, 
hortim)  Demonslrativnm. 

V.  30.  Sé,  rero)  Epitasis.  Vestes  ad  decus  et  necessitatem  pertincnt.  il- 
lod  spectat  mentio  liliorum  cum  verbo  7;ept^XXe<;dxi'  hoc  mentio  fframinis  cum 
verbo  dtjjioi£vvi«56at.  —  x^P^^j  grametQ  ex.  gr.  tritici  herbescentis.  e.  13,  26. 
Meuoffi;.  —  ovra)  brevissimo  tempore  manens  0«  —  aoptov,  cras)  interjecto 
tempore:  tum  stramen,  decussis  granis,  igni  servit.  ~  xXi^xvov,  clibanum)  ad 
calefaciendum.  Vide  Lyran.  Piinius:  cortices  deaissi  (de  lino)  clibams  et  fur^ 
ms  praebetìt  usum,  1. 19.  e.  1.  Non  dicitur,  in  ignem,  uti  Job.  15,6.  coli.  1  Cor. 
3,  12.  sed  in  clibanum:  ergo  non  merae  combustionis ,  sed  utilitatis  alicujus 
causa.  —  àixfiévvixnv,  vestit)  Veslis  proprie  est  id,  sine  quo  nudum  est  corpus. 
graiuen  tametsi  nullum  habet  extrinsecus  adjacentem  vestitum,  tamen,  quia  nu- 
dum non  est,  sed  sua  superGcie  tegitur,  ipsum  sibi  vestis  est,  pracsertim  sum- 
ma  et  florida  sui  parte,  quae  exuitur,  quum  arescit.  [Idem  tamen  etiam  de  ma-- 
turi$  aristis  talet,  quae  colore  auro  ìwn  absimili  superbiunt.  V.  g.]  —  xoXXcJi 
uoXXov,  multo  magis)  in  hac  vita  plerìque  non  assequuntur  Salomonis  ornatum, 
nedum  liliorum.  Ergo  sermo  spectat  ad  certitudinem,  non  ad  gradum  ornatus. 
at  in  vita  futura  ornatiores  erimus  liliis.  Verum  ornatum  in  rebus  quamlibet 
pereontibus  non  debemus  piane  abjiccre.  —  6>.iYÓ77C(rroi,  parum  a^edentes)  in- 
eredulitas  Christo  piane  ignota  et  exosa  erat.  nam  norat  Palrem.  Fidem  ìu  1. 
docet  iHic  solus  titulus  est,  quem  Jesius,  discipulos  reprefiensurus,  ad/iibuit, 
r.8,  26.  14,31.  16,8.  V.  g.] 

V.  32.  xàvra)  haec  omnia ,  et  nil  praeterea.  —  Tà  lOvvi,  gentes)  Non 
modo  avarorum  in  ethnicis,  sed  omnium  ethnicorum  curae  debent  a  fidelibus 
abesse.  At  multi  hodie  non  eam,  quam  gentes,  habent  aÙTap^csiav.  —  eTrt^YjTsT,' 
requinmt)  tanquam  rem  difficUem,  Sequitur  verbum  simplex,  J^YiTetTS,  tiuae- 
rìte.  —  otSs  —  Tran^jp  —  oupàvio?,  nori^  —  pater  —  coelestis)  Àrgumentum  a 
divina  omniscientia,  bonitato,  omnipotentia.  --  u[xd>v,  tester)  prae  ethnicis. 

V.  33.  ^r.Terrs,  qìiaerite)  regnum,  quod  jam  praesto  est;  non  difficile  ac- 
quisita. —  wpwTov,  primum)  Qui  id  primum  quaerit,  mox  id  whmwi  quaeret.  — 
^^ausùjdxy  Sixato<PiVY)v*  regnum,  just itiam)  Coelestis  cibus et potus  opponitur  ter- 
reoo,  et  sic  quoque  vestitus.  quare  Lucas  e.  12.  ut  testem,  v.  29.  sìcjustitiam  v.  31. 
subaadiendam  relinquit.  quanquam  etiam  justitia  saliate  e.  5, 6.  —  aùroO,  ejus) 
Vid.  not  ad  Rom.  1,  17.  —  TaOra,  haec)  TaxsivoxrK  —  7:po<yT£0r,(ieTat,  appo- 
neniìtr)  Sunt  haec  7rpo<707{xr<  appendix  vitae  et  corporis,  v.  25.  ac  potius  regni, 
Lue.  12,  32. 

V.  34.  Ti  aupiov,  crastina)  Monitum  mire  «(rreTov,  quo  cura  videtur  con- 
cedi in  crastinum,  et  tamen  revera  tollitur.  nam  curaces  etiam  ex  futuris  curis 
pneaentes  faciunt:  unde  curam  procrastinare  fere  idem  est,  quod  curam  depo- 
nere.  Accedit  prosopoeia:  Cconf.  Ps.  19,  2.)  dies  curabit,  non  vos.  Qui  hoc 
discet,  curas  tandem  a  die  ad  horam  contrahet,  vel  piane  dediscet.  —  (jLspi(jLyi{- 
wt  torri})  *)  Dativus  commodi,  uti  v.  25.  [/.-h  |upt|AV5tTs  Tfi  ij^ujr?  —  tcJ  <yci(JwcTt 


1)  Sue  rrferoi,  qiuut  de  regione  Smgmenti  habet  PL  R,  C.  W.  Ludecke,  in  den  Nach- 
rìehtea  rom  tùrkìschen  Reich,  §.  18. 21.  und  m  der  Bcschreibnng  vom  tùrkischen  Reicb,  §.4. 
p.  47  M.  ìÉbi  UUer  alia  memorabilia,  Pentecostes  tempore  omnia  istic  locorum  Tirìdantia  appa- 
rare; sed  austro  celerrime  oborto  24  horarom,  vel  bidui,  ad  summum  tridui  intervallo  nÙiil 
non  attere  jperAìM.    E.  B. 

2)  LecHanem^  Ìavxf(  prò  minut  firma  dedaraverat  moirgo  Ed,  mij.;  sed  Qnomonis  jam 
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xtX.  —  àpxcT^v ,  $atis)  Mira  sane  temperatura  res  adversas  et  secundas  per 
omnia  vitae  nostrae  tempora  Deus  distribuit.  —  -ri  xaxia)  Itaque  nirae  non  fue- 
runt  initio.  xxscCa,  aerumna:  et  ants  àya^o;,  laetui  Prov.  15,  15.  —  aÙTf;;,  pjtit) 
etiamsi  non  cumuletur  per  aerumnaro  diei  praeteriti  vel  futuri. 

CAPUT    VU. 

V.  1.  Mri  )cp(vsTs,  nolUe  indicare)  sine  scientia,  amore,  necessitate.  Ta- 
men  canis  prò  cane,  et  porcus  prò  porco  est  habendus,  t.  6. 

V.  2.  sv  w  [iiTptó,  in  qua  menmra)  Taìio.  [Cuiliòet  igitur,  quid  olim  rc- 
iriàuf ionia  habilunis  $ii,  ìwn  difficiie  est  itidicatu,  V.  g.] 

V.  3.  £v  T(3  òf  OaXfÀCj),  in  oculo)  parte  corporis  nobilissima,  tenerrima,  ma- 
xime conspicua.  —  èv  tc5  atS,  in  tuo)  Rom.  2,  21  s.  — 

V.  4.  TTw?,  guamodo)  i.  e.  qui  convenit? 

V.  5.  StafiXé^ei;,  transpicies)  trabe  e  medio  sublata,  oculo  expedito.  Qui, 
se  correcto,  alterum  corrigit,  non  est  judex  perversus.  [Qtiis  emm  non  festu-- 
cam  digito  suo,  ne  dicam  oadoy  per  manum  probe  gtibactam  extrahi  tubenn 
patitur?  Eadem  ratio  culicia  et  cameli.  e.  23,  24.  V.  g.] 

V.  6.  ;xr,  S(5ts,  nolite  dare)  Hic  occurritnr  alteri  extremo.  Extrema  enim 
sunt,  judicare  non  Judicandos,  et  canibus  sancta  dare,  nimia  severitas,  et  nimia 
laxitas.  IHaec  admonitio  maxime  fpectat  contersationem  qtiottdianam.  Pnò^ 
lice  quum  tatia  propanuntur,  leriter  isti  transeunte  V.  g.]  —  xud,  jrpCpcov,  c<i- 
nibus,  porcis)  Canes  sua  impuntate  pascuntur;  porci  extema:  2Petr.  2,  22. 
Phil.  3,  2.  not.  Sancti  et  canes,  opposita.  Ex.  22,  30.  Canis  non  est  fera,  sed 
tamen  animai  vile.  —  ùacliv,  vesfras)  Antitheton  implicitum:  Sanctvm,  res  Dei: 
margaritae,  fìdelium,  quae  bis  a  Deo  committuntur  secreta  bona.  —  pì^^ctxnv, 
lacerent)  Hoc  quoque  ad  porcos  referendum  videlur.  [Pedibus  margaritas, 
rostro  sanctos  infestant  porci,  Honae  mentis  tiomo  non  semel,  quae  sibi  sancia 
et  pretiosa  sunt,  efiam  aliis  talia  tideri  debere  existimat,  dnm  contraria  ex- 
pertus  cautius  agere  discat.  V.  gj  —  0|i.ót;,  vos)  a  quibus  aliud  exspectabant^ 
siliquas  etc. 

V.  7.  aiTsTTE,  petite)  Centra  indigentiam  vestram  dona  petite.  —  ^TiTeTTe, 
quaerite)  quae  amisistis,  occulta;  recipientes  vos  ex  errore.  —  xpoùtrt]  qui 
foris  eslis,  pulsate,  ut  intromittaroini,  2Cor.  6, 17.  fin.  Rogate,  quaerite,  pìii^ 
sale,  nec  desistite.  [Talem  promissionem ,  quotiescunque  ovcurrit,  in  usìtm 
tìium  vertere,  ne  quaeso,  I^ecfor,  cessa,   V.  gJ 

V.  8.  Tra;,  omnis)  petens,  ab  homine:  multo  magis  a  Deo. 

V.  9.  ^ ,  «il.  —  è;  0(A(3v ,  ex  vobis)  Parabolae  sunt  maxime  populares, 
ad  hominem.  —  àvOpcuro;,  homo)  non  piane  inhumanus.  —  aprov,  panem)  Pani 
extrinsecus  similis  est  lapis  (ad  cibum  inutilis;)  et  pisci,  anguis  Cnoxius.)  pisce 
facilius  caret  puor,  quam  pane:  et  tamen  etiam  piscem  impetrat.  pisces  daban- 
tur,  ut  hodie  poma.  —  (xV)  XWov,  num  lapidem)  Non  enim  nec  panem  nec  lapi- 
dem  dabit  parens  rogatus. 

V.  11.  ujjieT;,  vos)  Christus  jure  se  excipit,  praeterea  neminem.  r/tcw  homo 
etc.  V.  9.  —  xovr,pot,  mali)  Illustre  testimonium  de  peccato  originali,  conf.  ma- 
lus,  cap.  6,  13.  lUunc  imitantur  homines,  divinae  indoUs  experfes.  V.  g.]  Ta- 
lem malitiae  confessionem  habet  Greg.  Paneg.  p.  20.  146.  rara  ilio  seculo  em- 
phasi.  Homo  male  audit  in  Scripturis,  e.  10, 17.  Job.  2, 25.  Matth.  16, 23.  Rom. 
3,  4.  etc.  Hirum  ideo,  Scripturam  sacram  a  genere  humano  esse  receptara.  pa- 


Hd,  I,  d.  A,  1742  iteìnque  margo  Ed.  II.  ndfttqwnte  Vers.  gcrm. ,  mutato  jtidkio  kdiimem  t« 
Ì«uTTÌc  conttUutmt  teouiorem,    E.  B. 


Ì«utt!;  conttUutmt  teguiorem,    E.  B. 


MATTH.  Vn,  11  —  16.  53 

nis  et  piscis,  bona:  homo,  malus,  ad  nocendum  promtus.  IMinim  sane,  pa- 
trem  humanum  filh  phcem  petenti  anguem  non  porrigere,  V,  g.]  —  otSaTe, 
no$iis)  dìscriminantes  panem  a  lapide  etc.  Miniai  est,  mansisse  in  nobis  hanc 
mtèUigentìam,  Ita  mali  sumus,  conf.  Job.  39, 17.  cum  anteced.  —  àyaQà,  bona) 
et  innoxia,  et  conducibilia.  [ìpsìimque  adeo  bonum  Spiriftnn,  V.  g.]  —  Téxvoi;, 
Uberis)  praesertim  rogantibus,  —  ó  èv  toT^  oOpavoT;,  qui  in  coelis)  in  quo  nulla 
est  malitìa,  —  toi;  aÌTOudiv,  rogantibva)  filiis.  Ubi  incipit  vera  rogatio,  ibi 
divina  filiatio, 

V.  12.  ouv,  ergo)  Summa  rerum  a  v.  1.  Sinml  concludil,  et  redil  ad  e.  5, 
17.  Respondent  ultima  primis.  Et  debemus  nos  imitar!  bonitatem  divinam  versu 
praec.  laudatam.  —  OéXr.Te  iva  7rott3<7iv,  tultis  ut  faciant)  Yuffis:  notanter.  nam 
saepe  faciunt  secus.  sic  non  nos.  Faciant ,  benefaciendo,  non  laedendo.  —  oi 
xvOp€i>7:oi,  honùnes)  Indefinita  hominum  appellatio,  a  Salvatore  frequenter  adhi- 
bita,  jam  alludit  ad  futuram  ejus  doctrinae  in  toto  genere  humano  propagatio- 
nem.  —  oOro),  sic)  easdem  res,  eodem  modo,  vel:  sic,  ut  hactenus  dictum  est. 
—  ovTo^,  hic)  Multa  eliam  alia  lex  et  prophetae  praecipiunt,  v.  gr.  de  Deo 
amando.  Sed  tanien  bue  quoque  inprimis  tendit  lex  et  prophetae:  qìwd  tibi  vi$ 
ete.  et  qui  hoc  praestat,  cetera  omnia  facilius  praestat.  e.  19,  19. 

V.  13,  swéXOere,  hitrate)  Id  agite,  ut  piane  intretis.  [m  titnmj  in  reg- 
uum  coelorum.  V.  g.]  hoc  praesupponit  ambulare  conantes  in  via  angusta.  An- 
titethon,  tìitrantes.  —  (rrevfi;,  angustam)  justitiae.  —  TràXvi,  porta)  Haec  po- 
nitur  ante  tiam:  est  ergo  porta,  h.  v.  qua  homo  incipit  qualicunque  modo  ope- 
ram  dare  saluti  animae:  sicuti  v.  seq.  est  porta,  qua  suscipitur  verus  chrislia- 
nìsmus.  —  àTrà-^^iMia,  abducens)  ex  hac  brevi  vita:  sic  v.  seq.  —  iroXXol,  multi) 
[quamris  eorum  pturimi  alia  omnia  rìbi  permadeant.  V.  g.]  4Esr.  9,  15  ss.  — 
o(  eurep/óosvoi,  intrantes)  Non  opus  est,  ut  invcniant.  nam  sponte  sua  incidunt 
in  pemiciem.  coli.  v.  seq.  —  Xi  aOr?J?,  per  illam)  porlam. 

V.  14.  Sn  (jTsvr;)  Multi,  ti  (rrevTì'  quomodo  2Sam.  6,  20.  r;?3  t£  XeSó^a- 
crai  ó  ,Ba<7iX£u;.  Sed  ibi  est  ironia.  Lectio  genuina,  oti  tzXoltzXx  —  oti  (jtevt^ 
3tT^  Sic  1  Reg.  21,  15.  geminatur  "S  ori  oùx  fori  va^ouOal  J^wv,  oTt  TsOvr.xe.  "S 
posterius  valet  aed,  et  sic  exprimitur  a  LXX  Dan.  9,  18.  2  Chron.  20,  15.  Vid. 
etiam  Hebr.  8,  10.  s.  ')•  —   xOr/iv,  illam)  portam.  coli.  v.  13.  inilio  et  fine. 

V.  15.  xpodéjreTs,  carete)  Multa  sunl  pericula:  ideo  saepe  admoncmur.  e. 
6,  I.  16,  6.  24,  4.^  Lue.  12,  1.  15.  etc.  —  Sé,  autem)  *)  Dum  ipsi  dalis  ope- 
ram,  ut  intretis;  cavete  eos,  qui  claudunt,  e.  23,  13.  —  ^£uSo7rpo(pTiTaiv,  paeu- 
dopropfietis)  qui  aliter  docent,  ac  veri  prophetae.  e.  5,  17.  IConf.  v.  12.  Qui 
miqtdtateìn  operatur,  utnt  propìtetet  in  nomine  Christi  (y.  22.),  falaus  tamen 
propheta  est,  Hodie  tfui  ptiarisaeos  et  falsos  proplietas  exprobrare  amante 
ipsi  sunt  tales.  V.  g.]  —  oitivs;  —  aÙTOÙ?)  Simillimus  locus.  Lue.  20,  45—47. 
&46aaai  Trpo^àTwv,  restimentis  orimn)  iis  veslibus,  ut  si  essent  oves. 

•)  V.  16.  àTTO,  «)  Hoc  graviler  repetitur  v.  20.  —  xap7:(3v,  fmctibus') 
Fructus  est,  quod  homo,  tanquam  arbor,  ex  bona  vel  mala  indole  sua,  omnes 
interiores  facultates  permeante,  scaturit.  Doctrina  undecunque  compilata  et  lin- 
giiae  alligata  non  est  fructus:  sed  id  omne,  quod  doctor  aliquis  ex  suo  corde 
promit  et  profert,  in  sermone  et  actione,  ceu  quiddam  ex  intima  sua  constitu- 
lione  fluens,  ut  lac,  quod  mater  praebet  ex  se.  e.  12,  33.  ss.  Hoc  est,  facitj 
V.  17—19.  coli.  V.  21.  23.  24.  26.  Prophetam  verum  aut  falsum  constituit  non 
loquela  sola,  sed  tota  ratio  ducendi  se  et  secum  alios  per  utramvis  viam  et  por- 

1)  Eie  ^v  C«»4v  dicitar;  rita  enim  praeaens  non  omuino  est  vita.    V.  g. 

2)  Omisiianem  tamen  partieulae  kuju»  facQiua  ecncedU  margo  Ed.  2.  N.  T.,  ptam  Edi- 
lio mijor.     E.  B. 

3)  *E«ti>6cv  tt]  Interiora  speotat  yerom  judicium.     V.  g. 
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tam  in  vitam  aut  in  interitum.  e.  15,  14.  13.  unde  facere  et  dicere  sunt  intime 
conjuncta,  e.  5,  19.  Porro  fructus  sunt  gnoriamafa  si  ve  criteria  veritatis  aut 
falsitatis  prophetac,  adeoque  etiam  doctrinac  a  propheta  propiuakae.  Igitur 
doctrina  non  est  fructus,  ex  quo  propheta  co^oscitur:  sed  est  forma,  quae 
ei  dat  esse  veri  falsìve  prophetae,  et  ipsa  ex  fructu  cognoscitur.  Bonitas  ar- 
borìs  ipsius  est  vcritas  et  lux  interna  etc.  Bonitas  fructuum  est  sanctitas  vitae. 
Si  fructus  essent  in  doctrina  positi,  nullus  orthodoxus  damnari  posset,  aut 
causa  esse  inleritus  alieni,  v.  Schomer  Theol.  moral.  p.  252.  —  ducavOcov,  spi- 
nisi etsi  earum  baccae  sunt  uvae  similes;  ut  tribulorum  capita,  ficis.  Lue.  6, 
44.  eadem  comparatio  aliter  inflectitur.  nain  dbcavOa,  spina,  et  ,3àTo;,  ni6ti«. 
valde  inter  se  propinqua  sunL  Utrique  ergo  negatur  oratpuX^,  uva.  ""ÀscavOxi, 
spinae  quacdam  etiam  magna  habent  germina:  ideo  et  illis  et  tribidis  possunt 
negari  ficus. 

v.  19.  SevSpov,  arbof)  Conlinualur  allegoria.  [Nemo  vertis  propheta  gè- 
hetmam  intrat:  coelomm  regnum  neino  falsus.    V.  g.] 

v.  21.  où  TTo^,  non  omnis')  Omnes  enim  aliquo  modo  dicunt  et  dicent,  v. 
seq.  Conf,  Lue.  9,  57.  59.  61.  —  XéYwv,  dicens^  Antitheton:  faciens.  Conf. 
ICor.  9,  27.  13,  l.s.  —  jiot,  mihi)  Sensus:  miài  (et  Patri  meo)  roluntafm 
Patris  mei  (et  meam.)  —  xupie,  Domine)  Agnovit  Jesus,  deberi  sibi  appella- 
tionem  hanc  divinam.  Ipsum  multi,  etiam  amplissimi  viri,  ipse  neminem,  ne 
Pilatum  quidem,  dominum  vocavit.  —  ó  ttoicov,  qui  facif)  Antitheton,  operan- 
tes,  V.  23.  (Conf.  e.  21,  31.)  —  tó  6iXT)jxa,  toluntatem)  quam  ego  praedico, 
justam,  lege  expressam.  conf.  e.  5,  19.  —  toO  év  oùpavot;,  qui  in  coelis')  Igitur 
coelum  nemo  contrarius  Deo  intrabil.  —  iùX  ó  woiwv  tó  OéXr^jjLa  toO  xaTpó?  [^ou 
ToO  èv  oùpavoti;,  outo;  ei^gXfióaeTai  ei;  tt.v  ^dtXeCav  tc5v  oOpavwv,  sed  ifui  fdcit 
toluntatem  Patris  inei,  qui  in  coelis^  hic  intrabit  in  regnum  coelorum)  [Vid- 
App,  Crii,  Ed.  IL  ad  h.  /.]  In  tali  antitheto  plenum  sermonem  adhibere  solent 
scriptores  sacri. 

V  V.  22.  TToXXol,  micZ/i*)  etiam  ex  iis  fortasse,  quos  posteritas  Beatos  San- 
c/o«(/ife  liabuit  et  haberi  jussit:  ex  iis  certe,  qui  rara  dona  habuerant,  et  qui 
bonam  interdum  voluntatem  ostenderant:  Marc.  9, 39.  qui  divinam  potentiam  vel 
sapientiam,  ac  non  misericordiam  apprehendunt.  —  èpoOai,  dicetif)  ex  sua  per- 
suasione, assentati  sibi.  Multae  animae  errorem,  quo  se  ipsae  decipiunt  in  il- 
lum  usque  diem  retinent:  e.  25,  11.  [Misera,  prius,  exspectatio:  horrendum, 
deincej)s,  judicium!  V.  g.]  Illustrar!  hinc  potest  doctrina  de  statu  post  mortem. 
In  judicio  demum  patefient  omnia,  Rom.  2,  16.  1  Cor.  3,  13.  —  èxstvTi,  t//o) 
die,  magno:  ilio  die,  ad  quem  dies  citeriores  voluti  nulli  sunt  —  <;c5,  ftio)  Huc 
cadit  emphasis  atque  accentus  in  hìs  tribus  incisis:  tuo,  Domini.  —  ?rpo&firre*> 
(ja(j!£v,  prophetarimus')  mysteria  regni  tui  pronunciavimus.  adde:  commentarios 
et  observationes  exegeticas  ad  libros  et  loca  V.  et  N.  T.  scripsimus,  homilias  in- 
signes  habuimus  etc.  —  Sai(x.6via,  daemonia')  Non  dicitur,  diabolos.  nam  hoc 
tantum  singulare  est. 

v.  23.  TÓTs,  lune)  etsi  non  antea  existimarant.  —  ó(//)XoY>5<yw,  fatebor) 
aperte.  Magna  potestas  hujus  Dicti,  v.  29.  —  oùXé:roTe,  nunquam)  etsi  nomen 
meum  allegalis.  —  épyaJ^ólJ^svot,  opeì^antes)  Ne  tum  quidem  mutata  erit  iniqui- 
tas  eorum.  —  àvo|/.iav,  iniquitatem)  quantumvìs  vÓ[ìlov  legeìn  jactent  Infide- 
litas  proprie  damnat:  et  tamen  in  judicio  magis  allegatur  lex,  e.  25,  35.  42. 
Rom.  2,  12.  quia  reprobi  ne  tum  quidem,  cum  Jesum  Christum  ceriient,  fidei 
rationes  perspicicnt. 

V.  24.  ójjLoioWo),  assimilabo)  Versu  26.  assiimlabitur.  Salutarla  Deus  ad 
se  refert:  mala  a  se  removet  e.  25,  34.  41.  —  9pov((i(.C(),  prudenti)  Justitiam 
veram  sua  sponte  comitatur  vera  prudentia.  conf.  e.  25,  2. 
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V.  25.  x«i,  xal,  xal,  ety  et,  et)  In  noyissimis  hominis  et  mundi  concurrunt 
tentaliones.  piuvia,  in  tecto:  flumina,  in  imo:  venti,  ad  latera.  [QìiaeriB  hicjti- 
dicia  inmtuntttr:  prae$erttm  extremum,  Vix  qttidem,  sed  servalur  tamen  juatua. 
V.  g.]  —  ìQ  ^pox?^?  pluvia)  Articulus  significai,  pluviam  non  defaturam.  —  :rpo<i- 
rT^soov,  irruennit)  ad  tentandum.  v.  27.  ?rpo<rixo^av,  impeffenint,  quasi  temere. 

V.  26.  sbcoucov,  nucliais)  Qui  nec  audit,  nec  facìt,  piane  non  aedificat.  — 
t7A  TiQv  ofjLjJLov,  Bupei'  avenam)  [haud  minori  negotio,  qtiam  prudena.  V.  g.]  quae 
saepe  petrae  videtur  similis,  sed  non  consistit. 

V.  27.  [ATfàXin,  magna)  Sane!  totalis!  Non  opus  est,  omnes  homilias  desi- 
nere  in  usum  paracieticum. 

V.  28.  <;uvsTéXe(Tsv,  conaummarit)  Nihil  abruple  egit  Dominus.  e.  11,  1. 
19,  1.  26,  1.  —  è^&TcXridoovTo,  perceliebanfur)  Admirabilitas  doctrinae  verae 
solida;  Act  13,  12.:  profanae,  absurda.  Mirere  fortasse,  cur  hac  homilia  non 
clarius  loctttus  sii  Jesus  de  persona  sua.  Al  1.  doctrinam  ipsam  ita  excellenter 
explanavit,  ut  inde  de  excellentia  prophetae  existimarenL  2.  Jam  erat  persona 
ejQS  satis  patefacta.  3.  In  ipsa  homilia  satis  innuit,  quis  sit,  nempe  ia  qui  venit, 
Filius  Dei,  jndex  omnium,  e.  5,  11. 17.  22.  7,  21.  seqq. 

V.  29.  fc)^  é^oiKTiav  l^wv,  ut  poteatatem  ìiabeìuO  Non  poterant  se  subdu- 
cere. {Doceniia  majeatatem  aentiebant  et  vim  nerbi  V.  g.J  Veritatis  character, 
animos  constrìngere  lubentes.  Specimina  è^oumaì;  poteatatia  vide  in  not.  ad  cap. 
5,  3.  18.  ss.  7,  22.  s.  item  e.  8,  19.  Job.  7,  19.  —  YP«P4**TSti,  acribae)  *)  qui- 
bus  assueyerat  populus,  nullam  habentibus  poteatatem, 

CAPUT  vm. 

V.  1.  'HxoXouOY)<rav,  aecuti  aunf)  non  statim  recesserunt. 

V.  2.  XeKfò^j  leproaua')  Morbi  gravissimi:  tepra,  h.  I.,  coli.  2  Reg.  5,  7. 
paralyàka,  v.  6.  Ccoll.  Marc.  2,  3.)  febria,  v.  14.  Omnes  sanavit  Jesus.  Proba- 
bile est,  leprosum  [qìtem  Matthaeua  juato  ìutrrationia  ordhie  inter  aennonem 
mcnianum  et  aertum  Centurioma  coUocat,  Harm.  p.  252.]  eminus  ausculta- 
vjsse.  —  sàv,  «0  Non  dubitai  leprosus,  sed  modeste  eventum  a  sola  voluntate 
JesQ  suspendit.  Fides  dicit,  ai  ria:  non,  ai  potea,  Marc.  9, 22.  —  Sóvxaai,  potea') 
Inprìmis  inìtio  objectum  fidei  erat  omnipotentia  Jesu.  liane  fidem  concipere 
potsit  leprosus  ex  sermone  ejus. 

V.  3.  Tty  ^eTpa,  manum')  cui  lepra  debuit  cedere,  alios,  qui  tangerent,  in- 
quioatura.  —  HXìù^  ro/o)  Resp.  ai  via,  Echo  promta,  ad  fidem  leprosi  maturam. 
Ipsa  leprosi  oratio  continebat  verba  responsionis  optatae.  Volo,  magna  potestas. 
Prima  miracula  Dominus  confestim  fecit,  ne  vìderetur  cum  labore  fecisse:  post- 
eaquam  vero  auctoritatem  sibi  constituit,  moram  interdum  adhibuit  salutarem 
honinibus. 

V.  4.  u.7)$evl,  nemni')  antcquam  sacerdotem  adieris,  ne  sacerdotes,  si  prius 
audissent,  negare  possent,  lepram  recto  esse  mundatam:  nemini  corum,  qui  non 
adfaerant.  —  aexuròv,  te  ipaìtm^  non  per  alium.  —  si;  aapTtipiov,  in  teatmo- 
fimm)  Joh.  3,  36.  Sic  LXX.  [jLaprupiov,  Ruth.  4,  7.  Sacerdotes  non  sequebantur: 
ìeswi  ad  eos  mittit,  ex  Galilaea  Hierosolymam.  multnm  versabatur  tum  in  Gali- 
laea.  —  aùroT^,  t//tO  ut  testimonium  illis  exhibeatur,  de  Messia  praesente,  legi 
ROD  derogante:  et  ut  illi  possint  testimonium  reddere. 

V.  5.  rpo«i^Osv  aÙT<J  ixaTÓvrapjp;,  acceaait  ad  eum  centwio')  Non  adiit 
Jesnni  centuno,  quem  etiam  coram  non  ita  laudaturus  fuerat:  v.  10.  coli.  e.  11, 7. 


1)  Lectìoneni  pleniorem  of  •^pOL\i\L9xCii  aOxcuv  /.ai  ot  ^optaotot  bi^vìari  kuic  ae^[ualemfere 
wiargo  Edit.  d.  A.  1753.  E.  B. 
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etiam  alios  quidem  coram  Jesus  laudavit,  sed  non  nìsi  post  antegressam  humilia- 
tionem,  neque  tam  singulariter  et  comparative,  at  bic  centurionem  in  contradi- 
stinctione  ad  totum  Israèlem.  et  quae  reverentia  centurionem  movit,  ut  se 
dignum  negaret,  cujus  sub  tectum  intraret  Dominus,  eadem  ipsum  retinuit,  ne  ad 
lUum  iret:  v.  8.  Lue.  7,  7.  10.  lUnam  eaìuiemifue  apud  Maithamm  et  Lucam 
Msforiam  esse  firmifer  demonstravit  6.  D.  Hauberus  in  den  harmon.  Anmerk. 
p.  72.  Harm.  p.  255.]  Yidetur  exissc  domo,  sed  antequam  ad  Jesum  pervenirci, 
retuiisse  pedem.  Yoluntas  igitur  ejus  prò  ipso  Tacto,  ac  pluris,  divinitus  aestima- 
batur:  et  hanc  aestimationem  praeclare.exprimit  Matthaeus,  sublimiori  divinae 
quam  humanae  historìac  lege.   In  spiritu  colloquebatur  Jesus  et  centurie  vere. 

V.  6.  X^Y^v,  ditens^  Conf.  e.  U,  3.  Lue.  14,  18.  —  TwtpaXuTixó?,  paraly- 
ticus)  Paralysis  morbus  difficilis  medicis. 

v.  7.  èXOùv,  veniena)  Divina  sapientià  Jesus  eos  sermones  proponit,  qui- 
bus  elicit  confessionem  fidelium,  eosque  antevertit.  Causa,  cur  homines  illorum 
temporum  multo  celeriorem,  majorem,  frequentiorem  effectum  verborum  coele- 
stium  acceperint,  quam  hodie.  Ad  scrvum  centurionis  ostendit  se  venire  para- 
tum:  ad  filium  regii  non  promittit.  Utroque  modo  fidem  excitat;  simulque  osten- 
dit, se  non  esse  personarum  acceptorem. 

V.  8.  <jTéYY)v,  tecfnm)  quamvis  non  sordidum.  coli.  Lue.  7,  5.  Erantalii, 
quos  reverentia  non  deterruit  a  conspectu  contactuque  Domini,  e.  9, 18.  20. 
Unus  idemque  affectus  internus  variis  iisque  bonis  modis  sese  potest  exserere.— 
elxè  X^yco,  iube  verbo^  Sic  morbum,  Dominico  jussui  cessurum,  centurie  exprimit. 
Fauci,  ziizi  Xóyov,  remissius.  —  ìaO/.deTat,  sanabitur)  Centurie  respondet  verbo 
glorioso:  Jesus  humiliter  dixerat,  Ospaxeuco),  atrabo,  —  ó  tzolX^  [jlou)  Humaniter 
loquitur.  non  dicit,  ó  ^oQXó^  (jlod. 

V.  9.  Axi  vip,  i^om  etiam)  Potuisset  ratio  excipere  :  servus  et  miles  impe- 
rium  libere  audiunt;  morbus  non  item.  sed  hanc  exceptionem  concoquit  sapien- 
tià fidelis,  ex  rudìtate  militari  pulcre  elucens:  et  potius  ea,  quae  spem  confir- 
mant,  quam  quae  frangant,  conspicit,  ex  summo  Christi  dominio  et  imperio,  qui 
et  mari  ventisque  et  morbis  imperabat,  v.  26.  Lue.  4,  39.  Ipse  jubet:  res  fit 
Centuno  potest  imperare  militi  et  servo  :  morbo  non  potest.  Dominus  vero  im- 
perare morbo  potest:  idque,  humanitus  loquendo,  facilius,  quam  voluntati  hominis 
saepe  contumacis.  —  avOpa)77Ó^  ziiu  Orò  è^ouaCav,  homo  9um  sub  pote$tatem) 
Non  dicit,  Ego  aum  praefectua  mifitum:  sed,  quum  alios  sibi  subjectos  comme- 
morare necessum  habet,  ';7poOepa?;eiav  adhibet,  egomet  aubjectus  mm.  Latet 
simul  antitheton:  Jesus  est  Dominus  supremus,  souveraòi,  —  Otto,  ut?*,  9ttb,  sub) 
Tales  hodie  vocantur  subalterni 

V.  10.  è6au[JLa(7e,  miratus  est)  Objectum  admirationis  Christi:  fides  et  infi- 
delitas.  Marc.  6,  6.  Jesus  valde  laudat  amicos  suos,  ubi  locns  est  e.  11,7. 
15,  28.  25,  35.  26,  10.  Lue.  7,  44.  21,  3.  -  év  Tt^  urpariX,  in  Israèle)  populo. 
Neque  centuno  neque  Cananaea  ex  Israèle  erat:  sed  erga  Cananaeam  videri 
possit  Dominus  majorem  postea  adhibuisse  protestationem.  Etenim  illa  aperte 
venit  ex  gentium  finibus:  sed  centurie  habitarat  in  Israèle;  et  centurie  ipse  id 
occupavit,  quum  se  dignum  negavit,  et  seniores  Judaeorum  interposuit.  Lue. 
7, 3.  s.  —  TOdauTTiv,  tantam)  praesertim  cum  centurie  non  tam  saepe  versaretur 
cum  Jesu.  Ea  fides  erat  specimen  fidei,  qua  gentes  forent  superaturae  Judaeos. 
—  moTiv,  fidem)  Ex  hac  prima  in  N.  T.  fidei  mentione  colligi  potest,  fidetn  et  in 
intellectu  et  in  voluntate  esse,  perinde  ut  infidelitatetn,  consilium,  liberum  arbi- 
trium.  conf.  Concordantias  in  TuetOo).  Ex  omnibus  virtutibus  eorum,  qui  Domi- 
num  adibant,  Ipse  unam  solet  fidem  laudare,  e.  15,  28.  Lue.  7,  50.  [Quo  major 
humilitasj  eo  m^oor  fides,  v.  8.  Lue.  17,  5.10.  V.  g.]  —  cupov,  mrenO  quae- 
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V,  il.  KolM.,  multi}  non  —  jutltìd,  centurioiiis  similes.  Id  pertìtiel  ad 
ifcenileiifitim  JudaeortJTn  aemulalìonem*  —  ìtA  ìv^toX<5v,  ab  oriente)  C*  2,  1, 
^ò  ùritnfe  ef  occidenfe,  i'nphenìisiiiiis^  i.  e.  ex  ^XhnìcÌB,  —  r^O'j^i.  venienr)  Prae- 
diciìo:  veniefit,  in  spiritu  [et  fide.  V.  g.]  —  iJ.%zx,  crtm)  Hubr.  J2,  23,  [cum 
Patriltfig  hi  ftdej  Hebr.  Il,  Ò*  V.  g.J  —  fxfjCkgU,  regna)  in  hac  vila  et  in  fulnra. 

V.  i2,  *Aqì  t?!^  fk^iXctgt;,  /i^ìi  rc^ì)  rcpo  proxinii.  Alio  siffnificalii  cadeiii 
appellatio  e.  13,  38.  —  *j)tÓTù;,  tenebrtts)  Quicquld  est  extra  rcgnum  Dei,  est 
ej-terhi^.  Ri'Lnmiri  viiini  OW  /n*r,  ci  reifiitiin  //fds  est.  Tenebrai*  illae  non  tnodu 
ocalufii^  sed  elìam  menteui  tct**rriìini  caligine  olTundeiit  —  è^oWe^ìov,  e.rterloren) 
Xpae  honty  inrtdeijs  (enebras  habel  intra  se:  ideo  convenienlem  lociim  accipil 
tenebrai  e.^tlra  quoque.  Et  quo  quisque  propior  esse  potuit,  hoc  longius  ejicie- 
tur  foras  in  iniimas  tenebrarutn  parlcs.  —  ixil,  è&O  demum.  Extra  loeiiin  con- 
vivi!, locidissimuin.  ^  ò)  Articulus  insigiùs.  In  Ime  vila  dok»r  nondutn  est  do- 
lor, —  7Ù.%uh^^z,  fletut}  Tuin  plorakmt,  quos  nunc  fiere  pudet,  heroes:  ex 
dolore  ob  amisìinm  bonnni  et  conlracluin  rnaluiiL  IlorribiUs  tot  miserorum  so-* 
QQs!  QumjUo  beatius,  coelestes  audire  sunos!  Ap.  14.  ete,  —  fipvYP';  "t^*v  óXiv- 
?w#_  wiridor  denthmy  ex  impatìentia,  et  poenitudìne  acerbissima,  et  indigna- 
tiofie  «jontru  Kese,  ut  anclores  suae  ipsortnii  daninalìonìs.  [nec  fwn  ex  tirare  in 
mih»,  ijmttm  invìdent  sahtth  tidepthnem  i\n\t  Fs.  112,  10.  V,  g.]  philaulia^ 
eoi  homo  induLsil,  tum  versa  eril  in  odmni  sui,  nee  lanien  poterit  a  se  ipso  dis- 
rddere.  Xeque  solum  cum  tenebris  conjungilur  hic  fletus  et  strido r  dentium, 
i.ed  etinni  cum  igne  etc*  e,  13,  42,  50.  Lue,  13^28.  AUter:  Molles  flebunt:  duri 
fmiieEit  duo  temperanienta.    Eadem  pbrasis  Ad.  7,  54. 

V.  13.  w;  iTTt<i-r£v<ix;,  ^icìit  credidìstt}  Prolixa  concessio. 

V,  14.  ^TTEvQepiv,  ioantm}  Non  noilto  ante  Petrus  uxoreni  dnxerat,  et  er- 
rinl,  qui  cnm  canum  pingunt:  [tiuant^ìtam  seithrem  reliifnh  fuhse^  reto  non 
fsf  m^Mmife.  Harm.  p.  257,j  nam  omnes  dtscipuli  erant  adolescentes,  longum 
peractori  cnrsuni  in  mundo.  Job.  21,  18  0*  Hoc  probe  tenendum  in  onml  hi- 
slori»  evangeli«*a.  [Etenim  jitrenttem  dndpuiontm  uetntem^  eormntfue  jìroia^ 
phm  et  ittntum  prìifinum  qui  perpendtTtt ,  h  comptnriuìn  erratantmj  hi  dlM- 
ctpuliitu  alf  ip^h  eamrmasanfm,  facita  reniom  daòìt:i  prò  hfn  teirtporh  rathne 
niMi  ptti$  JHifo  ab  itBdem  rtqmret ,  ne^tee  pmich  »ete  diffivitltatiòus  ej-pedifum 
9€ntiei,    Hann.  l  e.]  —  -pjpsfjgo^j^xv ,  febrientem}  in  ipso  paroxysmo. 

V.  15.  Hixmvzi  xOrcJ,  mimgfrabnt  i//i)  officio  malris  ramilìas  fungebatur, 
fanjtalis  %erfte  signo  laelo.  Marcus  et  Lucas  mentionem  faelnnt  discipulorum  de 
«ocra  Pelrì  ropntium:  unde  subjieinnt,  Ànrjx^vst  rjTOt^.  whmtrabat  ei«,  Do- 
mino el  t)iì<t'ipulis.  Matthaeus  de  solo  Damino  loquitur.  Itaqne  aìrtS  scripsil: 
w^M  ^^  purallelismo  alliturn  est,  [Ptm  semel  Petri  uocntm  febri  lìberalmn 
c»s#,  eortim  uenientm  esf^  i/ni  Trajecliones  eritare  fmnitimHfit\  Attfìn  aegrath 
ptr  Suitaioretn  mnath  non  a  morbo  redeìtnfe,  sed  a  rnujarì  malo  periatlimi 
kmmihèebai.  A'^i/we,  itt  retitiuosy  tu  de  re  commonefecìf  socrum  Petri;  f/wtìe  «i 
feàri  detmo  corre  pia  f\nss(^(,  breviumo  id  post  prtarem  sunationem  inferralio 
rrrjtiitrf  ^  adeotftt^  disapuli  adhuc  recentes  cmn  aliis  dftòitare  potuissent,  an 
feèrh  iprue  ceterh  rnorbh  alternare  salenà)  piene  sublata  fuerit.  Hann.  p.  257,] 

V,  16.  ò<^i3c;,  tempere)  ejus  diei,  quo  tam  multa  crani  dieta  el  facta.  Ves- 
pertino l4fmpore  solent  morbi  esse  graviores.  —  rà  rveuaxTx,  apirltni}  id  est, 
-  A^Tjicì,  rerbo)  solo,  —  xdtvrst;,  omnes)  sine  exceptione;  quum  ho- 

ìnlerdum  babere  feranlur  salubrem  et  benignam  manum  conira  quosdam 
fiiorbos. 
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V.  17.  oTTbK  7cXrp<d(^,  ui  bnpierelur)  Mediconi  spirìtiuden  decuit  etiam 
corporis  morbos  depellere  ab  ìis,  qui  ei  occnrrebant  [ei  ^noncm  tnitpntt  imd- 
iitudo  subinde  memorahar,  Matth.  4,  23.  9, 35.  s.  CUc.  4,  21.)  12,  15.  15,  30. 
21,  14.  Harm.  p.  259].  Igitar  hoc  qaoque  modo  impletam  est,  quod  dìctam 
erat  per  Jesajam.  Unus  homo  corpore  et  anima  constat:  Una  animae  et  corpo- 
rìs  comiptela:  Unam  utrique  opem,  ut  res  Terebat,  hic  Medicus  praestitit,  — 
€kx^y  9um$it)  abstaiit  a  nobis. 

V.  18.  xmkòtCyfy  abhre)  Ila  Jesus  requiem  quaesivit:  populo  lempos  dedit 
fructum  ex  doctrìna  ferendi;  ejnsque  studia  incendit  in  postemm. 

V.  19.  et;,  umi9)  Ex  tanta  moltitudine  hic  singuiarem  animi  motum  osten- 
dit:  sed  videtor  tamen  sectatos  commoditates,  scriba  mollior  piscatoribos.  Ad 
tentandum  veniebant  frequenter  scribae. 

V.  19.  21.  einev,  dixiO  J^su  Christi  doctrìna  piane  oppognat  voluntatem 
hominom  proprìam.  Sequi,  sed  non  recte,  aut  non  tempestive,  conantes,  sa- 
pienter  amandavit:  Marc.  5,  18.  sequi  tergiversantes,  sequi  se  jussiL  Aliler 
scribas  tractavit,  aliter  discipulos.  Lue.  9,  57—62.  —  ^tSdcoxzXe,  dociar)  Eo5, 
qui  homano  jure  Rabbi  et  Domim  vocabantur,  non  sic  appellayit  Jesus,  sed  ab 
iilis  sic  appellatos  est  merito.  Marc.  5,  35.  Job.  3,  2.  4,  49.  Matth.  8,  6.  Apo- 
stoli auditores  appellavere  fraires  et  paire$:  Jesus  non  sic  appellayit 

V.  20.  xxl,  eO  Non  repellil  Jesus  honc  hominem,  sed  conditionem  pro- 
poniti qua  intentìonem  ejus  corrigat,  vitae  commoditatem  opesve  quaerentìs, 
vel  etiam  facultatem  patrandi  miracula.  —  ó  uià^  ^roO  dvOpc&irou,  fitìm  hamhiU) 
Vid.  ad  e.  16,  13.  —  oùx  t/ti,  non  habtO  Admiranda  paupertas  et  tolerantia, 
com  peregrinatione  perpetua.  [Seqne  praprhnn  Ip$i  damieilium  fuit,  neque 
$ede$  fixa  alicubi,  Marc.  1,  45.  Seqni  Eum,  quoam^e  hret^  faeUm$  fiuto 
aeifhnarii  Scriba.   Harm.  p.  269.] 

V.  21.  (iLx9ir:còv,  di$dfnilcrum)  ex  numero  eorum,  qui  non  semper 
aderanL 

▼.  22.  Toù;  vcxpoù;,  fHoriuou)  Locutio  sequelam  valde  orgens,  et  idoirco 
multa  complectens.  Considerandi  veniunt  martni  Bepeiiendi  et  marim  B^eU- 
entes.  Mariui  Bepeiiendi  sine  dubio  sunt  proprie  mortui,  sive  pater  disaipali 
hujos  jam  tum  mortoos  erat,  sive  senex,  morti  vicinos,  et,  praeter  hunc  unom 
filiom,  orbus.  conf.  Tob.  14,  12.  Morhn  $epeliente$,  sive,  quibus  sepultura 
mortuorum  suorum  relinquì  debeat,  sunt  pariim  ipsi  quoque  mox  morituri, 
mortales,  addicti  mortalitatis  legi,  coli.  Rom.  8,  10.  praescindendo  a  spe  vitae 
melioris,  nec  tamen  sublala  ea  spe.  Appellatio  ex  contextu  limitanda:  oti  Lue. 
20,  34.  fila  seaUi  huìus  dicuntur,  qui  lamen  etiam  sai  vari  possunt  sic  mortui 
dicuntur,  qui  aptiores  sunt  ad  sepeliendum,  quam  ad  annunciationem  regni  Dei. 
Uti  cap.  9,  24.  non  mortua  dicilur  puella,  quae  mox  vivet:  coli.  Joh.  11,  4.  sic  ' 
uunrtui  dicontur,  qui  mox  morìentur  ')•  Tempore  pestis,  mortui  sepeliontur  ab 
iis,  qui  mox  item  morientur:  nec  multo  se  aliter  habet  tota  conditio  generatio- 
nom  mortalium,  in  longitodine  seculonim.  Parihn  sunt  jam  mortui:  et  horum 
respecto  locutio  est  hypothetica,  hoc  senso:  tu  me  sequere,  et  mortuorum 
sepolturam  vel  mortuis  relinque,  i.  e.  mortui,  sine  sepultura  per  te  manento. 
Similis  locutio  Ex.  21,  14.:  Homicida  de  altari  abripiatur,  i.  e.  oceidatur,  rei 
n  ad  altare  confagerit.  Abrupta  est  igitur  mor/tfoncm  $ep^ienti»tm  appellatio, 
conveniens  jussui  moram  non  ferenti,  sanctas  causas  habenti,  et  ex  senso  eoe- 
lesti  Salvatoris  finenti.  Protinus  totos  debemus  nos  dedere.  —  tov^  ìocut«^v, 
9U09)  necessarios  Gen.  23,  4.  Hic  discipulus  debebat  abnegare  patrem  suum. 

1)  Mortili  sunt  in  domo  siu  pereimante,  neque  longe  ab  eadem  absont  Ingentes,  sed 
cirenmcirca  obambolant,  donec  el  ipsi  tDgndiantor.    Cohel.  13,  &    V,  $. 
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[GHus  A.  I.  veniuB  et  mare,  qtiam  hamines,  obtemperarunt  Chriato.  Hann. 
p.  269.  &] 

V.  23.  TÓ)  Ariiculus  referlur  implicite  ad  v.  18.  —  wXotov,  narem)  Jesus 
habebal  scholam  ambulantem:  et  in  ea  schola  multo  solidius  instiluti  sunt  discì- 
pali,  quam  si  sub  tecto  unius  coUegii  sine  ulla  soilicitudine  atque  tcntatione 
vijcissenL 

y.  24.  [A£Y<xc,  magnus^  His  periculis  maritimis  valde  exercitata  fuit  dis- 
cipulorum  fides.  —  xaXuxrsdOat,  tegereturj  Periculum  ad  summa  venit:  deinde 
auxiliam.  —  èxaOeuSe,  dortniebaO  Nullus  timor  in  Jesum  cecidit.  Imo  v.  26. 
fflìratus  est  hominum  timorem,  in  summo  periculo.  Dormiebat,  fessus  labore 
die!  vario. 

V.  25-  (T<5cov,  serva)  Oratio  abrupta.  —  x7:oXW(jLs6a,  perimus)  Candoris 
est,  quod  discipuli  infirmitates  suas  descripsere:  nec  tamen  boc  eis  difficile 
fuit.  nam  post  adventum  Paracieti  erant  alii  homines  facti. 

V.  26.  0  SstXol,  òXiYÓT^icToi,  timidi,  parvi  fide)  Synonyma.  conf.  Marc. 
5,  36.  Non  arguit  discipulorum,  quietem  Domini  abrumpentium ,  importunità- 
lem,  sed  duntaxat  timiditatem.  [fu  omni  vita  Christi  nullus  unquam  ullius  crea- 
turae  mehts  in  omnibus,  quae  ipsi  evenerunf,  apparet.  V.  g.]  —  tóts,  fune) 
Jesus  animos  discipulorum  prius,  deinde  mare  eomposuit.  —  ii^xliLfiGt^  incre- 
putì)  Satanas  in  hac  tempestate,  ut  credibile  est,  regnarat. 

V.  27.  Ottoxouovxjiv,  obediunt)  Conf.  Marc.  1,  27.  Venti  et  mare  alias 
libera. 

V.  28.  y«pyeay,voiv,  Oergesenorum)  0  Gerasa,  Cdictum  prò  Qargescha,) 
et  Gadara,  urbes  vicinae.  vid.  Hiller.  Onom.  p.  807.  812.  —  ex  tc5v  (tv7)[UM«>v, 
ex  monumentis)  Obsessi  fugiunt  celebri tatem,  in  qua  vigent  exercitia  pietatis. 
Eliam  invisibiles  hospites  commorantur  in  sepulcris;  Marc.  5,3.  infensi,  credo, 
maxime  in  impiorum  sepulcris.  —  napeXOerv)  ne  transire  quidem. 

V.  29.  t{  ^fUv  7LXÌ  (7ol,  quid  nobis  et  tibi)  Formula  alienandi.  (LXX,  1  Reg. 
17,  18.  Jud.  11,  12.  2  Reg.  3,  13.)  Hìc  desperationem  et  horribilem  exspec- 
latjonem  confitentur,  simulque  hoc  videntur  dicere:  non  tecum,  sed  cum  homi- 
nibos  peccato  obnoxiis  negotium  habere  cupimus.  —  uEè  toO  6eoO,  fili  Dei)  Ho- 
nines  opem  petentes,  cum  fiducia  appellarunt  filium  Davidis:  daemones  cum 
terrore  appellant  FUtum  Dei.  —  c)&s,  tiuc)  Jus  quasi  quoddam  eo  loco  daemo- 
nes sibi  arrogabant,  et  in  porcos  eo  loco.  —  Trpó  xatpou,  ante  tempus)  Potest 
constmi  com  venisti,  vel  cum  torquere,  vel  cum  utroque.  Adulto  mundi  tem- 
pore, et  tamen  citius,  quam  hostis  vellet,  Jesus  venit.  xarà  xaipóv ,  Rom.  5,  6. 
—  ^«<xaviaai,  torquere)  Tormentum  est  daemoniis,  carerò  corpore,  aut  hu- 
mano,  aut  bruto,  quod  summe  appetunt  invadere,  ut  ardorem  restinguaat 
V.  31.   Praeludium  hoc  erat  futurae  subjectionis  sub  pedes  Jesu. 

V.  30.  x,obp<i>v,  porcorum)  Porcorum  possessores  aut  etbnici  erant  habi- 
tanles  inter  Judaeos,  aut  quaestum  appetentes  Judaei. 

V.  31.  TTopexàXouv,  rogabant)  Aliud  est  potere  communiter;  quomodo 
etiam  homines  naturales,  etiam  daemones,  potuere  aliquid  impetrare:  (co//. 
Marc.  5,  10.  12.)  aliud  orare  in  fide.  Etiam  hosti  indulgetur  interdum  aliquid 
Job.  1.  —  et,  fi^  Jam  sentiebant,  sibi  migrandum  esse.  —  èivtTpe^^ov,  concede) 
Damnom  daemonibus  adscribendum,  non  Domino,  quem  quis  cogeret  impedire 
daemonas  ? 

V.  32.  à^ntXOov ,  abiveruut)  Unum  Jesu  miraculum,  ubi  poenam  dedit  ar- 


1)  R(à  U^t  et  didi]  nUùl  piane  turbatus.    V.  y, 

2)  Léctìtìnem  hane^  quam  a  sola  Origenis  eonjeehira  ortam  ecMct  ed.  Michaèlis,  ina- 
jarit  h,  Lfaeit  margo  Boigelianns,  quam  inparaUelU  Marc.  5,  1.  et  Lue.  8,  26.  £.  B. 
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bor,  ficus:  unum,  ubi  porci:  unum,  ubi  homines,  ementes  et  vendenles  in 
tempio.  Specimen  vindictae  futurae.  Cetera  fuere  g^ratiae  piena:  et  in  bis  ipsis 
quoque  fuit  beneficium,  v.  gr.  b.  1.  tuta  via:  regio  a  spiritibus,  quibus  obnoxia 
erat,  liberata,  illis  in  mare  coactis  :  obsessi  liberati  :  sublata  copia  animalis  ni- 
mia,  veliti  quippe  comestu,  et  hic  daemoniis  obnoxii.  Et  rei  erant  Gergeseni, 
amittendi  gregis.  Jus  et  potestatem  Jesu,  res  ipsa  ostendit.  —  àTréOavov,  mor- 
tui  mntj  Non  videtur  brutum  obsessum  diu  vivere  posse.  Quod  homines  ob- 
sessi non  statim  ita  percunt,  beneficium  est  a  Deo. 

V.  33.  ^ÓQcovTs;,  pascenfes)  etiamsi  non  fuerant  xoi[j!Ìve;,  pastores  ex 
professo.  —  l^puyov,  fugerunf^  Daemonia  non  potuerant  illos  corripere. 

V.  34.  0  xapexàXeerav ,  rogaveì'unf)  Qui  rei  familiaris  studio  tenentur, 
facilius  pellunt,  quam  persequuntur.  etiam  avaritia  timida  est.  Vel  rogarunt, 
non  malo  animo  Lue.  5,  8.  IRogantibus  certe  falla  Oergesenis,  eorumqtie  rt- 
cinii  Gadareìiis,  princlpem  tamen  eùnim,  qui  obsessi  fitertint,  praeconem 
erangelii  reliquìt.   Oadaretms  hic,  et  Oergesenus  alter  fuerit.  Harm.  p.  274.] 

CAPUT    IX. 

V.  1.  Ate7répot(Ts,  frajecif)  rogatus  a  Gergesenis.  Dominus  beneficia  sua 
non  obtrudit  invitis.  lEt  eo  flagrantius  desiderium  sui  excitavit  in  hominilfus, 
quod  non  longiores  in  uno  loco  moras  fecit,  Harm.  I.  e]  —  tSCav,  mani)  Ca- 
pernaum,  exaltatam  Hoc  incola. 

V.  2.  wpofis^epov,  offèrebant)  Tales  oblationes  factae  sunt  Salvatori  plu- 
rimae,  gratae.  —  aOrci^v,  illoì'unC)  ejus,  qui  ferebatur,  et  corum,  qui  ferebant 
—  6àp<xet  Téxvov,  conftde  flit)  Con  fide:  nec  peccata  tibi  oberunt,  nec  morbus. 
Sic,  confide  filia,  v.  22.  —  à(fé<ù>n^\,  (toI,  remssa  sunt  tibi)  Sine  dubio  mag- 
nus  erat  peccatorum  magnorum  sensus  in  homine  ilio.  {Hoc  principale  benefit 
cium  fìiUf  aijus  occasione  praecipue  hondmim  cogitationes  patefactae  $unt. 
v.  3.  8.  Harm.  p.  276.]  aoì  babet  emphasin  et  accentum  h.  I.  sed  v.  5.  idem 
sermo  repetitur  recitative,  et  coi  vel  <you  est  enclitica.  INunqìiam  ista  vox, 
ex  quo  homines  terra  tulerat,  hoc  modo  fuerat  audita.  V.  g.] 

V.  3.  sIttov  év  éauToT;,  o&ro;  ^Xa<r(pY)|xeT,  dicebant  secum,  Hic  blasphemat) 
Blasphemia  est,  cum  I.  Deo  tribuuntur  indigna.  H.  Deo  negantur  digna.  IH.  Dei 
propria  communicantur  cum  iis,  quibus  non  competunt. 

V.  4.  eiSùc,  noscens)  Sic,  praeter  multos  codices  Graecos,  quos  primus 
ad  hunc  locum  Millius  notare  coepit,  Gothus  quoque  habet  interpres,  et  Cur- 
celiaci  margo.  i^ùv  olim  nonnulli  ex  v.  2.  arripuisse  videntur.  impoù^  in  pa- 
rallelo habent  Marcus  et  Lucas.  Sic  etScò;  e.  12,  25.  —  u(uT^,  tos)  Emphasis. 
{Saepe  quis,  dum  alios  peccatorum  arguit,  peccai  ipse.  Et  atrocissima  qui- 
dem  peccata  vel  solo  corde  committi  posstmt.   Y.  g.] 

v.  5.  TI  yàp,  filtri  enim)  In  se,  utrumque  est  divinae  potestatis  et  poten- 
tiae;  et  intimus  in  se  est  peccati  et  morbi  nexus:  una,  quae  utrumque  tollit, 
virtus:  ratione  judicii  humani,  facilius  est  dicere:  rewissa  stoU.  et  hoc  potest, 
quod  minus  videtur,  qui  potest  dicere:  Surge,  quod  majus  videtur. 

v.  6.  etXyfTe,  sciatis)  Hoc  quoque  verbum  potestatem  spirat.  —  ifA  t?I; 
vif;,  in  terra)  Hic  proprie  locus  est,  ubi  et  admittuntur  peccata  et  remittuntur. 
Terra,  theatrum  operum  Christi  ab  initio.  Iquin,  palaestra  peccati  et  gratiae, 
V.  g.]  Prov.  8,  31.  Ps.  16,  3.  hemistichio  utroque  collato:  Gen.  6,  5.  Jer.  9, 
24.  C23.)  Job.  17,  4.  Lue.  2,  14.  Omnem  potestatem,  inquit,  habeo  in  coelo, 
quidni  etiam  in  terra?  e.  16,  19.  28,  18.  [Et  ticiMshn  nostrum  nune  est  di-- 


1)  KM»  f\  3CÒX(c,  urbe  univeria]  Tantum  terrena  moventi    T.  g. 
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cere;  8i  poiemiaiem  iUam,  in  terra  rer$atu$,  habuit:  ftiidtii  etiam  reiu$ciia'' 
tìuet  in  coelwm  asnimtus.  Act.  5,  31.  V.  g.]  Coelestem  ortum  hic  sermo  sa- 
pit  —  è]^ou<;£a.v,  pote$tatem)  A  potentia  ad  potestatem  valet  consequentia  h.  1. 
—  Xirftì,^  dtrìi)  SiiDìlis  flexus  sermonis  inter  protasin  et  apodosin,  Num.  5, 
20.  s.   Jer.   5,   14. 

V.  8.  è^ouaiav  ToiaÙT)r,v,  talem)  tain  salutareni  poieatatein,  de  qua  v.  6. 
etmque  propinquam,  in  homine  Jesu  Christo.  —  toT;  àvOpc^Troi;,  hominibus) 
\im  dio  cum  peccato  confliciatis.  [Datitus  commodL  V.  g.]  Lata  oratio,  uti 
Y.  6.  Gaudebant,  unum  esse  in  genere  humano,  hac  potestate  praeditum. 

V.  9.  (jLKTOatov,  Matlhaeuììy)  gente  Hebraeum,  et  tamen  publicanum.  Apud 

Marcum  et  Lucam  vocatur  Leti  0-   Credibile  est,  Matthaeum  non  fuisse  delec- 

tatam  ilio  nomine,  quod  ut  publicanus  gesserat.  —  xaO)i[Aevov,  $edentem)  in  ipso 

negolio.  Et  tamen  secutus  est  Matthacus  0.  Ingens  miraculum  et  specimen  vir- 

tulis  Jesu.    Generosum  obsequium.   laetemae  faetititu  ferax.  V.  g.] 


1)  Cut  quidem  geììteftHae  argumenla  penkiori  considercUione  hmtd  indigna  opponit  J.  D. 
Ifichaélis  in  der  Einleitoog  etc.  T.  II.  p.  m.  932.  ss.  q^umquam  ipse  tuum  eidem  caleulum 
9Sm  adjeeerai.  hey'm  jam  pubUcanomm  principemj  et  Matthaeum  ntbminietratorem  t^uefuiMse, 
ex  rationibue  facile  arridenHbua  suspicatur  L  e,  Vir  ervdittia,  Neque  tamen  vel  Matthaeus, 
fìtafnit  modestia  ^  obsequium  LevÌB,  sui  ex  hypothesi  prarfedi  y  et  hospitia  in  eelebrcUo  convivio 
prmcipalie:  rei  Marena  et  Lucas  vocaiionem  Matthaci,  apostoloHla  nomine  inaiffnioria,  omiaiaae 
ceauendi  «uni.  Matthaeum  a  Nasarenis  Matth.  13,  55.  inter  Mariae  4  filioa  a,  eoìisobrinoa  Jeau 
non  rrferrì,  nil  impedii;  nam  ne  Levi  quidem  (Marc.  2,  14.  Alphaeo  aperte  adacriptuaj  qua' 
ienèarium  ìMìtm  ingreditur.  Quid  ai  Levin,  eundemque  Matthaeum,  Àlphaei  quidem  JUium, 
est  non  ex  Mann,  aed  alia  uxore  auaceptum,  adeoque  nullo  aanguinia  vinculo  cum  Salvatore  con- 
jnnetum  dixeria?  Ipaum  certe  Etymon  peraonarvm  idenJtitatem  auadere  videfur.  Nam  "»ìb  (Levi) 
«  rnb  •dhae^it,  annexus  est,  et  '»ri'a  vel  •»rnW  (Matthaeus)  a  voce  Arab,  nr73i  propin- 
^aztatem  iniit:  quae,  ut  opinar^  haud  obacure  conapirant.  Adde:  Quali  poeto  Sanlus  ab  ea 
tenàporis  periodo ,  qua  aolenniter  ad  opus  praaconii  aegregatua  primitiaa  expeditionia  auae  Sor- 
ffùtm  Pauhtm  halmit,  et  Barnaba  atiperior  eraait,  Paul!  cogèiomine,  ab  ipao  Luca  etiam^  orna" 
taam  fwt  (Act.  13,  2.  9.):  tali pacto  Levi  (Lue.  5,  27.)  oò  6o  momento,  quo  solenni  electione  Apo- 
sfuie  adacriptua  est,  Matthaei  nomen,  apud  Lucam  itidem  (e,  C,  15.),  obtinuit.  His  ponderatia 
Mira  ecfUeniia  praeferenda  ait  alteri^  judicet  Lector.   E.  B. 

2)  Seriea  rerum  haecfuiaae  cenaenda  eat:  Matthaeus  brevi  ante,  ut  publicanus,  Jesum 
adiity  et  Jam  tum,  supra  omnem  captum  suum,  ad  munus  apostolicum  vocatus  est,  Matth. 
5.  1.  Iaic.  6,  15.  (conf.  Num.  11,  26.):  undc  insignis  in  hunc  sclectum  publicanum  Salvatorìa 
clesi^itia  patet.  Sermoni  montano  ut  apostolus  recens  def^ignatus  interfuit  ;  ubi  dubium  non 
tmt  qnìii  rerba:  nonne  idem  rei  publicani  faciuntì  ab  ipso  e.  5,  46.  consignata  penitissime 
aidmiun  ejua  penetraverint.  Ncque  tamen  eo  ipso  die  quotidianam  sequelam  aggressus  est, 
aed  in  exercendis  vectigalibus  aliquid  adliuc  ncgotii  habuit,  eam,  quae  Lue.  3,  13.  common- 
datar,  jnatitiam  sine  dubio  observans.  Magna  fnit  apud  Judacos  publicanorum,  si  vel  ipsi 
Jnéaei  essent,  detestatio,  cui  Salvator  Matth.  18,  17.  dictionem  suam  accommodavit.  Ncque 
taim  publicani,  sive  idem  cum  Pharisaeis  sivc  remotior  eis  accessus  patuerit,  tempio  om- 
■ino  prohibebantur,  Lue.  18,  13.  Johannes  publicanos,  siquidem  in  pcragendo  munere  ad 
joatitiam  commoveri  se  paterentur,  ad  baptismum  admisit:  imo  vero  ne  Salvator  quidem 
pablicsnoB  facessere  prorsus  ab  isto  negotio ,  sed  injusto  Mamona  amicos  parare  sibi  jussit, 
Lqc.  16,  1.  16,  1.  9.  Traditìonibus  judaicis ,  communione  ecclesiastica  publicanos  excluden- 
tilms ,  neque  Christus  alligatus  erat  ncque  praecursor  ejus.  Ac  postea  demum  ex  malevolen- 
tia  in  Cluìstiun  severiora  de  publicanis  statuisse  Judaeos  credibile  est.  Itaque  Matthaeus  ad 
apoatolatnm  vocatus,  nec  jam  tum  portitorium  relinquere  statim  jnssus,  fungi  hoc  munere 
potnit,  luqne  dum  ad  sequelam  vocaretur.  Quodsi  Matthaeus  idem,  quod  Zacchaeus,  ante 
eoiiTeraionem  suam  fecerit:  cAdem  etiam,  qua  Zacchaeus,  Icge  iis,  quos  fraudaverat,  satis- 
faccre,  vel  rationes  etiam  quascunque  cum  reliqnis  publicanis  conferre  debuit.  Jeaua  igitur, 
ficKM  ad  portitorium  aedentem  eum  videret  :  Sequere  me  j  ait.  Et  aurgena  Ipaum  aeeutua  eat, 
Praeter  communem  auditorium  discipulorumque,  acccdentium  subinde  ac  discedentium,  tur- 
b«an,  aeefatores  certos  .Tesus  in  quotidianam  consuetudinem  (Lue.  9,  59.  18,  22.  Act.  1,  21.) 
et  dnodecHm  Apoatoloa  s.  insìgnes  regni  coelorum  nuncios  adoptavit.  Petrus  et  Andreas,  Ja- 
eobna  itidem  eum  Johanne,  aectatores  prius  facti  sunt,  quam  ajJoatoH:  Matthaeus  ad  apostO' 
Hernm  dignitatem  citius  vocatus  est,  quam  scquelae  quotidianac  adsuefìeret,  quanquam  et 
kftec  in  longum  procrastinari  non  potuit,  et  ne  ultra  pauculoa  diea  procrastinata  quidem  re* 
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V.  10.  oUia,  (forno)  Conf.  v.  28.  vel,  si  de  Matthaei  domo  accipias,  Marc. 
2,  15.  Lue.  5,  29.  vìdeiur  Matthaeus  hoc  convivio  valedixisse  sociis  pristinis^: 
nec  jam  appellai  niam  domum.  —  rz'k&yon  Koà  àj^apTco^ol,  ptiblicanì  et  pecca' 
tores)  qui  centra  praeceptum  VI  et  VII  peccarant  atrocissime.  —  ouvavéxetvro, 
una  discumbebant)  Suavissima  communitas  Jesu.  [ctotiff  in  grafiam  convitbim 
celebratum  fuit,  accedetifibìta,  praefer  Ip$iu8  juatum^  publicanìs  et  peccato^ 
rìbns,  Pharhaeortim  igìtur  obiectio,  ai  rei  extema  speci aterìs,  aequitatt 
carebat,  V.  g.] 

V.  11.  TOT;  |jLa9Y)Txt;,  diacipuHa)  Pharisaei  agebant  ex  obliquo,  callide, 
vel  saltem  timide.  Discipulis  dicebant:  cur  sic  facit  magister  vester?  magistro: 
cur  sic  faciunl  discipuli?  e.  12,  2.  15,  2.  Marc.  2,  16.  18.  —  Stari,  cur)  Som- 
ma fuit  omnium,  etiam  adversariorum,  existimatio  de  sanctitate  Jesu.  Lue.  19,  7. 

v.  12.  *)  jptioL'^y  opus)  Ubique  spectandae  sunt  xpsi^ci,  indigenfiae.  —  x«- 
3C(3;,  male)  Sic  sane  habent  peccatorea.  {Infirmitatem  robori  oppoaitam  aentiaf 
ttatflie  ad  medictim  te  conrerte,  opem  yuaeretia.   V.  g.] 

v.  13.  Tropeudévrec,  prò  fedi  J  in  synagogam,  ubi  poteritis  evolvere  Hose- 
am.  Saepe  Tropsuou,  abi,  dixit  ad  alieniores.  Job.  8,  11.  Perquam  piena  dece- 
ris  majestatisque  et  ab  apostolorum  modo  diversa  est  ratio  Jesu,  scripluras  ci- 
tantis.  Id  enim  ita  facit,  non  ut  ipse  earum  auctoritate  nitaìur,  sed  ut  auditores 
ex  ea  convincat:  magisque  ea  ad  adversarios,  quam  ad  discipulos  ipsi  creden* 
tcs  utitur.  —  [jLaOeTS,  diacife)  qui  putatis,  vos  jam  esse  doctores  consummatos. 
—  IXsov  ftéXco,  tniaericardiatn  volo)  Fauci,  eXeo;  iilw^  uti  LXX.  Hos.  6,  6.  qui- 
bus  cetera  hujus  loci  verba  congruunt.  Saepius  LXX.  dicunt  tò  SXso;,  ut  Hos. 
cap.  cit.  V.  4.  interdum  tamen  ó  l>eo;,  ut  Graeci  veteres.  Es.  60,  10.  63,  7. 
Dan.  1,  9.  9,  20.  Ps.  101,  (100.)  1.  adde  1  Macc.  2,  57.  3,  44.  maximeque  in 
XII.  prophetis,  Jon.  2,  9.  Hich.  6,  8.  (qui  loeus  item  parallelus  est  cum  evan- 
gelista,) 7,  20.  Zach.  7, 9.  denique  Hos.  12,  6.  Sic  6  IXso;  dicitur  h.  I.  et  Hatth. 
12,  7.  23,  23.  Tit.  3,  5.  Hebr.  4,  16.  sed  tó  eXeo;  saepe  dicit  Lucas,  Paulus, 
Jacobus,  Petrus,  Johannes,  Judas.  Mich.  7,  18.  LXX,  6eXrTif);  èXéou;  ióriv.  Est 
h.  1.  axioma  hermcncuticum;  imo  summa  theologiae  casualis  e.  12,  7.  In  mi» 
aericordiam ,  eoli.  e.  23,  23.  et  in  ticthnam  est  synecdoche.  Actus  miaericor- 
diae,  edere  cum  peccatoribus,  ut  lucriCant.  [Tantìim  abeat,  ut  poeniteniiam 
faatidire  debeaa.  Animae  acilicet  curai  io  eat.  V.  g.]  *)  —  -^Mov,  tetU)  coeU- 
tus.  —  xa^faat,  vacare)  Auctoritas  Christi.  —  àjjLaprcoXoù;,  peccatorea)  Repo- 
nitur  verbum.  coli.  v.  11. 

v.  14.  TÓre,  lune)  tempore  convivi!,  {et  jejunionimy  ut  appare! ,  ptiò/t- 
corum  dicy  ìion  Lege  quidem  divina^  aed  privato  aliquorum  arbitrio  celerà- 
torum,  Harm.  pag.  283.]  —  TTpoerép^jovrai,  acceduta)  dedita  opera.  —  wx^rfcoi 
icoxvvou,  diaciptili  Johannia')  Medi!  erant  inter  pharisaeos  et  discipulos  Jesu:  et 


apse  fait.  Itineri  saltim  in  regionem  Gergesenorum,  publicanum  hnnc  fortassis  cognitum  ha< 
bentiom,  suscepto  non  interfuit:  at  reliqaa  Domini  facta  Capemaitica,  migrationem  istam 
antegresaa  et  subsecata,  spectare  utiqne  potait.  Si  vel  maxime  in  sequendo  Christo  Aposto- 
lorum postremus  fuit;  sat  cito  tamen  rem  consecutus  est.   Act.  1,  21.   Harm,  p.  281.  s. 

1)  lisdemque  occasionem  Dominnm  adeundi,  quae  vix  alio  tempore  tanto  talium  no- 
merò data  fnisset,  obtulisse.  F.  g.  Brevi  post,  glorìam  Jesu  ex  factis  E^'us,  et  ex  suscitata 
praesertim  Jairì  filia  cognovit  Matthaeus,  e.  9,  19.  ncque  longo  posthaec  intervallo,  cum  re- 
liquia Apostolis,  emissus  est;  qua  occasione  MtUiliaeum  publicanum  se  e.  10,  3.  dixit,  et  in- 
timo gratitudinls  sensu  (quod  pronum  e^)  affcctus  memoria  recoluit,  quanta  celeritate  ex 
Btatu  publicani  (e.  18,  17.)  in  apostolicam  legntionem  miraculis  insignem  Gratia  ipsum  trans- 
tulerit.   Harm.  p.  282. 

2)  h  hi    ìr^(soZi\  Suppetias  fert  discipulis  fidus  Magister.    V.  g. 

8)  xa\  Q'j  Ov9tav]  Haec  rigidae  observationis  eorum  pars  est,  quae  Lege  continentnr. 
V.g, 
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a  pliamaeis  videntur  hic  fuisse  excitati.  IMaithaeut  enim,  h.  l  Johannii  dl#* 
cipui09,  MarcHB  (e.  2,  18.)  eosdem  attn  Pharinaeh;  Scribas  et  PharÌ8aeo9, 
Lhcom  memorat.  Harm.  1.  e]  coli.  Lue.  5,  33.  —  <toO,  tvi)  Modeste  ag^nt,  nec 
de  Johanne  aul  ipso  Jesu  qaaerunt 

V.  15.  xal,  eO  Magna  cum  sobrietà  te  et  Testivi  tate  respondet  Dominus,  a 
vestibtts  et  vino  (quorum  nsus  erat  in  convivio)  parabolas  desumit  jucundas,  ad 
confutandam  quaerentium  tristitiam.  —  oì  uCol  toO  vujjL«pcSvo^,  filii  thalamì)  so- 
dales  spensi.  [Sponsus  ìpte,  si  40  dies  in  eremo  exceperis,  misqìiam  j^naase 
le^tur.  V.  g.]  Conviviis  et  nuptiis  conveniunt  parabolae  et  aenigmata:  quae 
hoic  quoque  nuptiali  tempori  adhibentur.  —  TrsvOeiv,  lugere')  Lugere  et  iejì^nare 
conjuncta.  —  iX&Tj<n>vTat,  venient)  Significat  abitum,  postea  Tuturum.  —  xal 
TÓT«,  et  ium)  nec  ante,  nec  post.  —  vr,<TT£u<ToiKitv,  jejunabunO  necessario  et 
iibenter.  IHaec  ipaa  C/trisfiamBmi  facies.  Modo  nuptiale  tempus  est^  modo 
;</ifnii.    V.  gj 

V.  16.  oOSsl;,  iieino)  Discipulos  rudes,  novos  et  ìntegros,  nulla  peculiari 
disciplina  imbutos,  sumsit  Jesus,  cap.  15,  2.  coli,  not  ad  Lue.  7,  20.  testis  te- 
hi9  emt  doctrina  pharisaica;  ìwva  Christi.  —  atpet,  toliit)  et  se  et  plura.  — 
xOtoG)  Maacìdinum,  —  x^^P^^  ^^^t  pejor  adaaura)  Ergo  jam  erat  aciaatira 
aliqaa.   Sermo  est  de  veste  piane  pannosa. 

V.  17.  à<j)coù;,  utrea)  qui  doliorum  loco  erant.  Ulres  veteres,  pharisaei; 
novi,  discipuli:  vinum,  evangelium.  —  àTroXoOvrat,  peribtmt)  ut  nec  illud,  nec 
aUod  posthac  vinum  capiant.  —  àjjL^ÓTspoi,  ambo)  Masculinum,  ut  in  ti;,  e.  23, 17. 

V.  18.  TCpoerex'jvsi,  adorabat)  etsi  extcrna  specie  major  esset  Jairus,  quam 
Jesus.  [Nullo  modo  fidei  officit  modestia,  V.  g.]  —  èTeXeuTr.dsv,  mortila  eat) 
Ila  dìxil  ex  conjectura,  aut  post  nuncìum  acceptum  de  Glia  mortua,  quam  reli- 
querat  (magna  vi*fidei),  marti  proximam.  Mare.  5.  23.  —  èXOcov  0?  teniena) 
conf.  Job.  4,  47. 

V.  20.  pvr,,  mxilier)  Statuam  mulieris  hujus,  et  Domini  eam  sanantis, 
suo  aevo  mansisse  seribit  ^laebma  I.  7.  H.  E.  e.  17.  —  Sriafisv,  re^ro)  prae  ve- 
recondia. —  ToO  xpaoiréSou,  ftmbriam)  Num.  15,  38.  LXX.  int.  Eam  quoque 
legìs  partem  servavit  Jesus.  A  veste,  quam  Dominus  tum  gerebat,  ad  reliquias 
quascnnque  non  %'alet  consequentia. 

V.  21.  ToO  ({jLXTiou,  reatem)  ìlulier  ex  suae  immunditiae  sensu,  absolu- 
tam  Jeso  puritatem  agnovit.  —  ffwWdOfwct,  aerrabor)  Huic  verbo  cogitato  sua- 
viter  respondet  «errarti  v.  22.  IMirttm  quantum  iuvat,  (fuae  apiritua  fidei  et 
amoria  doeety  ea  aimpliciter  agere  et  aine  ambagibua.  e.  26,  7.   V.  g.] 

V.  22.  OuYaTep,  fllia')  Erat  ergo  ea  minus  provectae  aetatis.  [Neutiquam 
Salrator  optìmua  eo  ttOTtiiite  eam  reprehendit ,  quod  neglecta  rogatione  opem 
quan  augurata  eaaet.  V.  g.]  —  -^  7;t(rrt;  <sou  aiawxé  <je,  fidea  tua  fu  atafum  aa- 
iutÌÉ  te  eoliocatif).  Ita  Jesus  dicere  solitus  est  ad  eos,  qui  salutem  corporis  et 
animae  ad  se  nitro  quasi  attraxere  Lue.  7,  50.  17,  19.  18,  42.  quibus  verbis 
ostendit,  se  eorum  fidem  nosse:  fidem  laudat  et  conGrmat:  beneficium  ratum 
habet,  et  manere  jubet:  apud  alios  autem,  si  sino  ope  jnanserint,  solam  infide- 
litatem  in  causa  esse  significat.  [Non  aemel  evenit,  ut  fidem  quia  fi  abere  ae 
tal  denmm  aentiretf  quum  Salvator  ipai  nunciaret.   V.  g.] 

V.  23.  Toù;  aOXyrrà;,  tibicinea')  Tibiac  etiam  in  luctu  adhiberì  solitae,  mi<- 
norom  pmeserlim.  —  tòv  o^^ov,  tur  barn')  Lue.  7,  12. 

V.  24.  àva^copeiTe,  aecedite)  Id  est,  non  hic  desideratur  opera  vostra. 
Cerios  ad  miraculum  accedìt  conf.  14,  19.  —  oO  y^P  «t^^^^vs,  non  enim  mortua 
eaf)  Uxil  hoc  Jesus,  antequam  intraret,  ubi  mortua  jncebat.  Deo  vivunt  omnes 


1  )  LeeUwnem  els  iXOùv  praefert  margo  Editionis  2.   E.  B. 
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mortui,  Lttc.  20,  38.  Ei  puella,  ob  resuscilationem  mox  fuiuram,  ei  celerìter, 
et  certo,  et  facile,  non  erat  annumeranda  mortuis  olim  resurrecturis,  sed  dor- 
mientibus.  —  mtrvfi'ktd^^  irridebant)  Id  ipsum  confirmavit  veritatem  inoiiia  et 
miraculi.  Videntur  timuisse  amissionem  mercedis  funebris. 

V.  25.  YivipOio,  excitata  est)  Resuscitavit  Jesus  mortuos,  ex  lectulo,  fere- 
tro, sepulcro.  n.  1.  et  Lue.  7,  14.  Job.  11,  44.  Curiosum  foret  quaerere  de  stata 
animarum  ad  breve  tempus  separatarum. 

V.  26.  Yi  fi^p,  fama)  v.  31.  —  èxeivDv,  ìUam)  Mattbaeus  non  scripsit 
hunc  librum  in  terra  Ma.  v.  31.  e.  14,  34.  35.  4,  25. 

V.  27.  TufXol,  caeci)  Multi  caeci  fidem  acceperunt  let  postea  visum.  Sine 
dubio  visum  ideo  maxime  quaesiverunt,  ut,  ilio  tempore  viventes,  Messiam  cer- 
nerent:  et  cemebant  cum  gaudio  incredibili.  —  èXéiriffov  TÓjJt^,  fni$erere  nostri) 
Nervosa  formula,  habetconfessionemmiseriae,  etimplorationemmisericordiae  li- 
berrimae.  Etiam  ii,  qui  foris  sunt,  usi  sunt  hac  orandi  formula,  [r.  g.  nndier 
cananaea,  pater  lunatici,  decem  leproii,  etc.  V.g.]  —  utè  SaulS,  fili  Dacid)  L  e. 
Christe  e.  1,  1.  22,  42.  [Male  ip$08  tiabuit,  quod  eo  ipso  tempore,  quo  filine 
Davidis  tam  diu  exspectatus  in  mundo  degebat,  sibi  riventibus  ne  videro 
quidem  Ewuiem  concessum  esset,  Y.  g.] 

T.  28.  ÌX6ÓVTI,  rementi)  Perseverabant  in  orando.  —  Suvapiai,  possum) 
Objectum  (idei. 

v.  29.  xarà,  secundum)  AfDrmat,  non  limitai.  —  YevyiCbiTO))  t;''  fiat 

v.  30.  àve(«>;(Oio<Txv,  aperti  sunt)  conf.  de  auribus,  Marc.  7,  34.  s.  de  ore, 
Lue.  1, 64.  —  éve^pi|jL)i<TaTO,tiut<na;iOfortasse,nepharisaeis  daretur  occasio.  conf. 
V.  34.  Unterdicto  simpUciter  parere  satius  fSiisset:  neque  tamen,  quanttim 
tirtus  C/kris  fi  expertos  urgeat,  non  exinde  colligitur.  V.  g.]  —  óp5T«,  ridete) 
Verbum  absolutum.  neque  enim  bine  pendet  imperativus  subsequens. 

V.  32.  Trpofn^.veyxav ,  obtulerunt)  hominem,  qui  vix  poterat  sua  sponte 
venire. 

V.  33.  iapainX,  Israel)  populo,  in  quo  tam  multaii/ipariiertin/. 

v.  34.  iv  Tc^  ócp;(pvTi,  in  principe)  Magnitudinem  miraculorum  negare  non 
poterant:  magno  igitur  ea  auctori,  sed  pessimo,  adscribunt  [Protertius  etiam 
acerba  ejusmodi  dieta  postmodum  effuderunt,  Quantacnnque  (autem)  maliiia 
eorum  fuerit ,  oculatiores  certe  erant  ac  ii,  qui  neqtie  daemones  agnoscunt, 
neqìie  obsessionem,  neque  expulsionem,  V.  g.] 

V.  35.  tB<;  ^<jiXs£a?,  re^nt)  Dei.  —  7ról[<rocv,  omnem)  omnium,  qui  offere- 
bantur. 

y.  36.  itnÙA'^ia^^  misertus  est)  Animus  Jesu,  operum  misericordiae 
feracissimus.  IMisericordiae  opus  insigne,  animas  miserabiles  orando  docen^ 
dove  ad  sanitatem  perducere.  V.  g.]  —  è<ntuX|jLÌvoi,  defatigali)  aegre  incedentes. 
Verbum  buie  loco  valde  accommodatum,  de  quo  vid.  ad  Marc.  5,  35.  Piane  de- 
bilis  lectio,  i)cXeXu[iivoi.  —  ippipLjiLévoi,  aòjec//)  jacentes.  ulterior  miseriae  gradus. 
ITides  proprie  sunt,  qui  Christi  ìwtitià  destituuntur.  V.  g.]  Et  tamen  talis  con-^ 
ditio  jam  est  praeludium  auxilii  appropinquantis  conr.  de  messe,  Job.  4,  35.  — 
ùoA  TTpó^Tft  [lìì  e^ovra  :roi[j!Ìva,  sicut  otes  non  habentes  pastorem)  Num.  27, 
17.:  owjel  wpópaxa/ol^  oùx  l<jTt  Tzovfh-  woi|jliqv  proprie  est  oritim  pastor.  De  ovi- 
btts  conf.  e.  10,  6. 

V.  37.  ó  (iiiv)  Eadem  rursum  dixit  \elapso  anni  spalto  Harm.  p.  288.]  ad 
LXX.  Lue.  10,  2.  —  ftepwx|jL()?,  messis)  N.  T.  nam  in  V.  T.  sementis  erat.  Job.  4, 
35.  s.  Et  rursum  pracsens  tempus  est  sementis;  consummatio,  messis.  —  tcoXù^ 
multa)  e.  10,  23.  —  èpyaTai,  operarii)  idonei,  quibus  dandum  sit  negotium. 

V.38.  ócviOriTe,  rogate)  Vide,  quanti  sint  preces.  Ipso  Dominus  messis  vali 
$e  iis  commoverL  Plura  sine  dubio  obtingerent  bumano  generi,  si  plures  homi- 
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nes  prò  hominibus  {propiaret  prò  remoHoribu$,  V.  g.]  promtissiinae  volnntati 
dmnae  occarrerent  1  Tim.  2,  3.  not.  Nobis  seritur  et  metitur.  Dominus  nos 
monet,  ut  ipsum  rogemus;  nos  praevenit,  ut  praevenire  doceat  (conf.  Joh.  16, 
5.)  et,  illieo,  dum  rogare  jubet,  simul  desiderium  inserii,  quod  ipse  exaudit.  e. 
10,  1.  Hi  ipsi,  qui  orare  jubentur,  operarli  constituuntar  mox.  ibid.  —  xuptou, 
dotiUnum)  e.  10,  1.  13,  37.  Christus  est  dominus  messìs.  —  ^coc  iic^iXkf),  ut 
emitiai^  éx^aXXeiv  non  semper  vim  significat,  uti  v.  33. 

CAPUT    X. 

V.  1.  Rai,  et)  Cohaeret  hoc  cum  fine  cap.  9.  ut  repetita  ovium  mentio  in- 
nait  Mittit,  antequam  valde  rogetur  —  TrpcxncaXsddiiJLevo;,  advocans)  solenni- 
ter  0>  I^on  omnes  omnia  simul  audiebant  et  spectabant  —  Sa)$8)ca  [it^OviTàc, 
duodeclm  dÌBcipuloà)  Iquomm  elecfionemj  ante  aermonem  montanum  factam, 
praeiupponit  Scriptor  tacer .  V.  g.]  Versu  seq.  duodechm  apostoli  dicuntur. 
Matthaeus  apoatolus  apostolou  uno  loco  appellat,  hlc  videlicet,  ubi  primum  mìt- 
tuntur:  semel  Marcus;  idque  postquam  primam  illam  legationem  obierant:  e. 
6,  30.  Johannes  apostolui,  nunquam;  nam  e.  13,  16.  generali  notione  id  voca- 
bnlum  refert:  Lucas,  in  evangelio,  aliquoties  duntaxat,  idque  eadem,  ac  Mat- 
thaeus et  Marcus,  aliisve  deinceps  magnis  de  causis,  e.  6, 13.  9,  10.  11,  49.  17, 
5.  22,  14.  24,  10.  Etenim  erant  tum  diacipuli:  idcirco  sic  appellitantur.  At  post 
adventum  Paracleti,  in  actis  et  epistolis  nunquam  discipuli  dicuntur,  sed  apo- 
stoli, discipuli  autem  iisdem  in  actis  dicuntur,  qui  aut  cum  apostolis  didicerant, 
ant  ab  apostolis  diacebant;  et  erant  viri  apostolici  et  semen  totius  posteritatis 
christianae.  Act  6,  1~-21,  16.,  absquo  ipso  loco  vocabulum  diacipuhrum  non 
occarrit  in  N.  T.  sed  dicuntur  fratrea,  chriatiam,  fidelea,  aancti  etc.  —  iWsv, 
dedii)  Apostoli  gradatim  profecere.  magna  potestas,  dandi  potestà tem. — aÙToTc, 
illU)  Discipuli,  praesente  Domino,  in  miraculis  duntaxat  adhibiti  sunt  aliqua  ra- 
lione,  e.  14,19. 17,27.  sed  miracula  non  fecero,  e.  17,  18.  nisi  a  Christo  emissi, 
Lue.  10,  17.  aut  post  abitum  Christi.  Joh.  14, 12.  —  77vsu[AaT(ov,  apiritunrn)  i.  e. 
contra  apiritua,  —  àxaOàpTwv)  Frequens  epitheton,  apiritua  immundi:  interdum 
TCveuojocTx  'TrovTjoà,  apiritua  mali  dicuntur.  —  dspaTceueiv,  aanare)  cjus  nomine 
e.  9,  35. 

y.  2.  Tà  óvóoxTa,  nomina)  Scriptura  in  enumerationibus  accuratum  tenet 
ordineoi.  Gen.48,20.  Num.  12, 1.  Ez.  14,14.20.  Noah,  Daniel,  Job,  Igitur  series 
apostolorum,  principum  regni  Christi,  multo  graviorem,  quam  ulla  regum  mundi 
Praecedentia,  rationem  (nam  v.g.  Petrus  primua,  non  sino  ordinis  indicio,  dici- 
tar), ncque  fortuitum  quicquam  habet.  Non  dicitur:  Bartholomaeua,  Pefrua,  Ju^ 
doM,  Johannea,  Andreaa,  Malthaeua  etc  observandaeque  sunt  quatuor  quasi 
locationes: 


1)  Haeo  iiuignis  ùta  Legatio  est,  ad  quam  proYocat  Dominus  Lue  22,  35.  Etiam 
n^  fieptoagìnta  sine  crumena,  pera  et  calceamentis  misit,  Lue.  10,  4.  at  Lue.  22,  35.  non 
éa  Scptaa^ta  senno  est,  sed  de  ApostoUs.  Reditus  Apostolorum  habetur  Marc.  6,  30.  Lue 
9,  10.  Hoc  interim  spatio  non  semel  Dominus  praesentes  habuisse  discipulos  perhibetur, 
ICattb.  12,  1.  49.  13,  10.  Marc.  6,  1.  —  Facile  mibi  persuadeo,  nullam  ejus  temporis  memo- 
rabOem  partem  effluxisse  Salratori,  quin  aliqnos  certe  Apostolorum  suorum,  oen  testes  eo- 
mm,  qnaa  tum  grarissime  et  dixit  et  fecit,  praesentes  habuerit.  Neque  etiam  diu  abfueront 
nnÌTeni,  colL  ▼.  23.  Interea  redierunt  alius  post  alium;  quo  pacto  aliqui  ez  tót(  Duodecùn 
■ominari  posaunt  xA  ^tó&exa;  vel  etiam  penes  Dominum,  itinera  facientem,  Temendo  subinde 
abeandoque  altemarunt,  usque  dum  unft  esse  universis  iterum  contingeret  Videtur  sane 
Lac.  9,  10.  subinnui,  reditum  ipsum  paullo  maturiua  factum  esse,  narratione  Tel  relatione 
plas  eemel  subaeoatA.  Hofm.  p.  292. 
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CD  h.  1. 

1.  Simon 

2.  et  Andreas: 

3.  Jacobus 

4.  et  Johannes: 

5.  Philippus 

6.  et  Bartholo* 
maeus: 

7.  Thomas 

8.  et  Matthaeus: 


(IL)  Marc.  3,  16. 
Simon, 
et  Jacobus, 
et  Johannes, 


aiL)  Lue.  6,  14. 

Simon 

et  Andreas  : 

Jacobus 


et  Andreas,  e.  13,3.    et  Johannes  : 


et  Philippus, 

et  Bartholomaeus, 

et  Matthaeus, 
et  Thomas, 


Philippus 

et  Bartholomaeus: 

Matthaeus 
et  Thomas: 


(IV.)AcL  1,13.26. 
Petrus 
et  Jacobus 
et  Johannes 
et  Andreas  : 

Philippus 
et  Thomas  : 

Bartholomaeus 
et  Matthaeus: 


et  Jacobus  Alphaei, 
et  Thaddaeus, 
et  Simon  Cananites, 


Jacobus  Alphaei 
et  Simon  Zelotes: 
Judas  Jacobi 


Jacobus  Alphaei 
et  Simon  Zelotes 
et  Judas  Jacobi: 


et  Judas  Iscariotes.    et  Judas  Iscariotes.    Matthias. 


9.  JacobusAlphs^i 

10.  et  Lebbaeus: 

11.  Simon  Canani- 
tes 

12.  et  Judas  Isca- 
riota. 

Ordo  primus  et  tertius  enumerat  binos:  secundus  singulos:  quartus  mix- 
tim.  Ordo  primus  et  tertius  fere  respondet  vocationis  tempori  et  conjunctioni 
apostolorum  per  paria:  secundus  dig^nitati,  ante  passionem  Christi:  quartus 
dignitati,  post  ascensìonem  Christi.  Universi  ordines  habent  tres  quaterniones, 
quorum  nullus  cum  alio  quicquam  permutat:  tum,  in  primo  semper  primus  est 
Petrus:  in  secundo  Philippus:  oonf.  Joh.  1,  42.  44.  12,  22.  in  tertio  Jacobus 
Alphaei.  in  singulis  celeri  apostoli  loca  permutant.  Proditor,  semper  extremus. 
Primi  tertiique  quaternionis  ratio  continetur  in  bis,  quae  modo  dieta  sunt:  in 
secundo  Matthaeus  se  ipsum,  modeste,  ponit  post  Thomam  suum,  eo  ipso  se 
scrìptorem  libri  comprobans;  nam  Marcus  et  Lucas  Thomam  postponit,  quan- 
quam  Lucas  Thomam  rursum  (post  confirmatam  ejus  fidem ,  Joh.  20,  27.  s.}  in 
Actis  etiam  supra  Bartholomaeum  ponit,  et  Philippe  associat  Ex  primo  quater- 
nario scripta  Petri  et  Johannis,  ex  secundo,  Matthaei;  ex  tertio,  Jacobi  et  Ju- 
dae  sive  Thaddaei  habemus.  Johannes  non  enumeravit  apostolos  in  evangelio, 
sed  in  apocalypsi  implicite,  vid.  Ap.  21,  19.,  etExegesinÒerm.  —  TCptSro;,  pri^ 
mu8)  Primitas  Petri  Lue.  8,  45.  9,  32.  Joh.  1,  42.  Matth.  16,  16.  Joh.  21,  15. 
Act  1,  15.  2,  14.  8,  i 4.  10,  5.  15,  7.  primus  autem  fuit  inter  apostolos,  non 
supra  apostolos:  in  apostolatu,  non  praeter  apostolatum,  quid  hoc  ad  papam 
Romanum?  non  plus,  quam  ad  quemvis  episcopum:  imo  etiam  minus.  —  ó  Xe- 
YÓ[jLevo^,  dichis)  Cognomen  postea  notius  factum.  —  ó  toO  2^e^eSa(ou,  Zebedaei) 
ut  distinguatur  ab  ilio  AiphaeL 

v.  3.  6  tcXcóvd;,  publicamtf)  Confessio  humilis,  Evangelistae,  de  se.  Pe- 
trum,  Andream  etc.  non  appellat  piscatores;  se,  publicanum  appellai.  —  Xe^ 
{iaTo(,  Lebbaeus)  Thaddaeus  Qa  Chald.  ^ri)  et  Lebbaeus  (ab  Hebr.  ^h)  syno- 
nyma,  hominem  peciorosum  denotant,  Hillero  interprete.  Onom.  p.  123.  Sic 
Thomas  idem,  quod  Didymus.  Brevior  haec  lectio,  et  media,  videtur  esse  ger- 
mana. [Vid.  App,  Crit  Ed,  IL  ad  h.  l.]  Nomen  hujus  apostoli  erat  JudoM  Ja- 
cobi: sed  ut  ab  Juda  Iscariote  distingueretur,  Lebbaeus  quasi  nomine  est  vo- 
catus  0- 


1)  LecHonetti  plenioreni ,  Xe^^aio;  h  imxXrfiii^  OaSSoioc ,  praetulerat  margo  Ed.  mig., 
quae  Ba$So{(o<  in  textu  habet:  ireviori  lectionif  Xc^poio^,  prima  jam  Editto  OnomonìA  paknaim 
decemit;  eandemouCf  testai  restituiam,  margo  EditionÌB  2.,  cum  Vers.  germ.,  ita  vin&catf  ut 
de  réUqu,i$j  h  ìnvikrfièi^  Oaddoio^  vd  legendii  vel  r^fiàendii,  Lectori  decinonem  rdmfuat.  Quod 
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V.  4.  iaxapuómr);,  Ucarioies)  de  vico  Iscariot,  tribus  Ephraim,  ut  ait  Hie- 
ron.  in  Esai.  1,  9.  ineunte.  In  lingua  aethiopica  reperto  H?^?  P^o  marsupio. 
iic  enim  tò  y^^<i>o^o(jlov  inierprea  reddidit  Job.  12,  6.  et  13,  29.  hinc  non  m- 
cammode  deritm'i  potett  fiinr^^t^^  6  |^ct>v  yktùaaàxoiLo^-  ut  hoc  agnondne  ab 
ip9Ì8  apo9ioii8  diifinctui  faerit  ab  altero  Juda  apostolo.  Lud.  de  Dieu  in  Act. 
1,  16.  —  ó  xal,  qui  etiam)  Etiam  significat,  a  proditione  Judam  apertissime 
denotari.  —  icapxSoù^froilidiOProditionismentionefMatthias  in  apostolatu  suo 
cessor  tacite  innuitur,  quem  Lucas  in  actis  appellai. 

V.  5.  s.  dSòv-  TCÓ^iv-  o&ou,  tiam:  urbem:  domus)  Samaritanorum  vias  in 
itinere  calcare  interdum  necesse  habebant  llnter  ludaeam  niminim  et  Oali- 
laeatn  9ita  erat  Samaria.  V.  g.]  Urbes  autem  eorum  eo  minus  opus  erat  intrare 
apostolos  et  ibi  commorari,  quia  Dominus  eis  praedicarat  in  itinere,  Job.  4.  et 
apostoli  postea  ad  eos  venturi  erant  Initium  horum  mandatorum  spectat  lega- 
tionem  primam  :  reliqua  pleraque ,  totum  apostolatum ,  ad  quem  hic  introducun- 
tur.  conf.  V.  18.  Eadem  fere  mandata  dedit  ceteris  LXX. 

V-  6.  xpó^axa,  ores)  e  9,  36.  —  aTroXwXóra,  perdìtas)  Id  plus  dìcit,  quam 
m  errarem  ductas.  conf.  e  18,  12.  14.  Cum  bis  apostoli  satis  habebant  negotii. 
—  i^pa-nX^  Israel)  a  quo  discessere  Samaritae. 

V.  7.  wop8»j6[tóvoi,  proflciseentei)  Resp.  proficiscinUfU  v.  6.  —  )tY)pu<T<xeT8, 
praedicate)  Hic  erant  discipuH,  ut  studiosi  theologiae,  qui  rudimenta  ministerii 
ponunt,  vicariasque  praestant  operas,  postea  in  scholam  reversuri.  [Ipsimet  qui'- 
dem  perfecta  Jem  Chrìsti  cognitione  adhucdutn  destituii  erant,  postea  demum 
de  passione  sita,  morte  ac  resurrectione  dlstinctius  eos  mstruentis.  Interim 
praecosUum  eorum,  miraadis  guamplttrimìs  confirmatum,  homimtm  ammos 
praepenratit ,  ut  liti,  a^us  hoc  nuncio  spes  oblata  fUerat,  adcentanti  nullo 
de'mceps  negotio  tictac  darent,  cf.  v.  23.  Harm.  p.  293.]  —  vSYywtev,  appropin- 
quatiti Samma  sermonum  [poenitentiam  suadentium,  V.  g.]  conf.  Marc  6,  12. 

V.  8.  à<jtìgvoOvTa;  —  Saifjióvia,  infirmos  —  daemonia^  Gradatio,  coli,  v,  1., 
obi  summas  gradua  primo  ponitur.  —  ^opeàv,  gratis^  Hoc  stat  cum  v.  10.  fin. 
Pro  labore  debetur  merces:  sed  miracula  et  charismata  vendi  non  debent. 

V.  9.  [lìi  xT){(n)(^e,  ne  acquiratis')  Sic  didicere  auTàpjceiav  apostolicam. 
Quae  jam  habebant,  iis  uti  poterant;  non  nova  acquirere.  —  x?^^^)  apjupov, 
}pc3beòv,  aurum,  argentum,  aes)  pecuniam  magnam  aut  parvam.  ~-  eiq  rà;  ^cóvac, 
m  zanas}  quae  erant  etiam  loco  crumenarum. 

Y.  10.  9r/ipav,  peram')  in  qua  panis,  et  quae  ad  victum  pertinent,  serva- 
bntar.  Marc.  6,  8.  —  [jltiSì  pà^ov,  ncque  baculum)  Marc.  6,  8.  nisi  baculum 
solum,  qui  baculum  non  habebat,  non  demum  debebat  esse  soiicitus  de  compa- 
rando baculo;  dicitur  enim,  ne  acquiratis:  qui  habebat,  poterat  secum  ferro, 
commoditatis,  non  defensionis  causa.  —  i^to;,  dignus)  Vicissim,  digna  est  mer- 
ces operano.  Tpo^fl;,  cibo)  Hoc  verbo  continentur,  quae  versu  9.  10.  enu- 
meranlar. 

V.  11.  i^Tdcoare,  exquirite^  percontatione  apud  alios,  et  scrutinio  spùri- 
tvalL  pii  pios,  impii  ìmpios  facile  indagant.  —  a^io^,  dignus)  quicum  maneatis. 
—  TuìauX,  et  ibi)  in  domo  hominis  ejus,  dum  urbe  exitis.  [Insignis  inde  praero- 
gaihpa  primàfiis  obtigit,  V.  g.]  Mutatio  domonun  potuisset  speciem  praebere 
bomjnam  delicatorum. 

T.  12.  àoTcdbacods,  salutate)  dicite  ù'òió  pacem^  v.  seq.  i.  e.  salutem.  Per- 
ei ritas  annifiit  Jesus  e  medio  :  sed  elevavit  ad  usum  sublimiorem. 


reUquttm  utj  Jadam  Jacobl  cum  Thaddaeo  et  Lebbaeo  eimdem  este^  Syrisque  Adai  8.  Adaenm 
mtàhusey  pluriims  demotutrat.  cel.  Micliaftlis  in  seiner  Kinleitaxig  etc  T.  IL  p.  m.  1687.  (s. 
Eh  B. 

6* 
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V.  13.  èàv  jjLÈv,  si  fguidem)  l  e.  si  vos  recipient.  —  zìMiTtù  —  Ì7rMPTp«^T<T<a, 
teniat  —  retertaiur)  Imperativus  hoc  loco  proprie  potestaccìpi,  robit  precan^ 
tibus  veìUai:  tobia  non  invttis  retertatur.  ita  vos  gerite,  ut  veniat,  ut  reverta- 
tur.  salutationem  vestram  eis  propensa  voluntate  impertite,  vel  ad  vos  recipite. 
{SoluHonii  et  iigalioni»  quasi  praeludium  hoc  fuìt.  V.  g.]  —  6[jl«5v,  testra)  cu- 
jus  nuncii  estis.  —  iàv  Jfè,  $i  vero)  centra  vestram  speni,  —  èTrwjTpa^T^Tco ,  rc- 
vertatur)  per  testimonium  offlcii  praestiti  et  augmentum  tranquìllitatis  et  virtu- 
tis  spiritualis.  Quod  semel  a  Dei  opulentia  exiit,  non  frustra  exiit,  sed  aliquem 
certe  invenit,  cui  id  obtingat.  Solatium  ministrorum ,  qui  sibi  videntur  nil  aedifi- 
care. Domtnus  bis  ita  dicit:  UH  aspernati  sunt;  vobis  babete. 

v.  14.  8^  èàv,  qìdcunqué)  quisquis  paterfamilias,  aut  magistratus.  —  é^ep* 
}(<6|jLevoi,  exeunteé)  Non  jam  erat  invincibilis  hominum  ignorantia.  Hodie  in  ma- 
jore  et  operariorum  et  auditorum  multitudine  non  item  opus  est  exire.  —  -Ji,  otiO 
si  in  nullam  urbis  domum  fueritis  admissi.  ~  xoviopròv ,  pìdterem)  quod  poena 
vel  pulverem  terrae  ab  impiis  tritae  sit  correptura,  v.  15.,  a  qua  immunes  piane 
esse  vellent  apostoli,  vid.  Act  13,  51.  coli.  e.  18,  6.  Marc.  6,  11.:  in  testimo- 
nium  illi$,  ut  sciant,  sibi  dictum  esse,  constantìam  vestram  videntes.  Id  movet 
spectantes  et  audientes.  Neh.  5,  13.  —  tc&v  7co&<5v)  Hoc  pendet  ab  éxTtvà^aTc- 
Pedibus  calceisve  adhaerere  censetur  culpa,  1  Reg.  2,  5.  Igitur  apostoli  pulvere 
a  pedibus  excusso  debuere  declarare ,  remotam  a  se  esse  culpam  non  auscul- 
tantium. 

v.  15.  àvsxTÓrepov,  iolerabiiius)  Ergo  pejus  est  non  credere  evangelio, 
quam  Sodomitas  imitari.  cap.  11,  22.  24.  Videtur  hypallage:  Urbs  illa  in  die  ju- 
dicii  graviorem  poenam  subibit,  quam  terra  Sodomorum  et  Gomorrornm  aut 
pridem  pertulit  aut  in  judicio  habebit.  Si  perbrevis  repulsa  tam  gravìter  pnnie- 
tur;  quid  fiet  iis,  qui  morosius  resistunt? 

V.  16.  i^oò,  ecce)  £cc<f  saepe  facit  ad  demonstrandam  rem  pracsentem. 
—  iy^,  ego)  Dominus  vesler.  nolite  dubitare.  Salvus  conductus.  —  irpópaTat, 
ovea)  inermes.  —  £v  oierco,  ìèi  medio):  non,  in  medium,  jam  estis  inter  lupos. — 
Xux(i)v,  luporum')  qui  ovea  perditaa  v.  6.  nolent  reduci,  conf.  e.  7,  15.  de  pseu- 
doprophetis;  quanquam  hic  appellatio  luporum  latius  patet.  —  y^vef^s,  Saepe  in 
adhortationibus  hoc  polius,  quam  scts,  dicitur.  ecadite  tales  et  praestate  vos.  — 
<ó^  01  6(peK,  aiaU  aerpenfea)  Pii  impiis  saepe  videntur  aerpenfea,  et  sic  vincunt 
aerpentem  antiquum.  —  xal,  et)  Sic  et  prudens  et  simplex  fuit  David  erga  San- 
lem.  INon  raro  tanquam  ani  omnino  aimilea  alioa  quia  habet.  At  metniniaae  ju- 
vat,  mulloa  te  pejorea  eaae,  atiquoa  fortaaaia  meiiorea,  V.  g.]  —  dbtspaioi,  aine 
cornu)  ungula,  dente,  aculeo:  innoxii  active  atque  adeo  etiam  passive.  Complura 
ejusmodi  activa  simul  et  passiva  sunt  Conf.  Rom.  16,  19.  not. 

V.  17.  7rpo<yé/eTe  Xè,  cacete  tero)  Declaratur  tò  prudeniea:  acceditque 
moniti  extensio.  nam  hominibua  est  generale.  Conf.  Job.  2,  24.  IQuantae  aint 
ratioìiea,  hominea  catendì,  maxime  tum  pateacit^  ubi  conteraandum  Uaa$m 
fuerit  ìmUa  conaideratione  externa  eohibitia.  V.  g.]  —  <juvé^pia ,  <JuvaY(i>Y«T^ 
aynedriay  aynagogia)  Synedria,  ubi  proceres  conveniunt:  synagogae,  ubi  etiam 
populus.  —  ev  TaT;)  Actionem  habebnnt  tam  sanctam^  qnae  etiam  in  aynagoga 
{aynedrio  opposita),  suscipi  queat  e.  23,  34.  •—  (i.a(mYcó<rou<Tiv ,  flageUabunt) 
Dura  praedicuntur:  tamen  rem  gesserunt  apostoli.  Et  sic  Jesus  ipse. 

V.  18.  &)  èTcìTaTwtóv.  —  ij(H<Jt<jBtj  ducenUnt)  non  nitro  venerunt  apostoli 
ad  proceres.  Ducti  sunt.  —  aOroTc,  Olia)  Judaeis,  in  antitheto  ad  genica.  Quae 
coram  praesidibus  et  regibus  gerebantur,  omnibus  innotuere.  —  xal  toI;;  £dvs- 
<jiv,  et gentibua)ETgo  hoc  caput  etiam  ulteriora  spectat,  apostolatum  post  ascen- 
sionem  Domini. 

V.  19.  [/.i  («ptiJLVTJanTe,  twlite  curare)  Una,  non  curimdi,  cura  sit»  Non 
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onaàs  praeparatio  ex  eo  nobis  prohibetar.  1  Tim.  4, 15.  coli.  Lue.  21, 14.  1  Cor. 
14,  26.  Sane  in  re  subita  hodie  quoque  fidelis  confessor  curare  non  debet,  quid 
dìcendum  siL  —  -Jl,  aut)  Ele^anter  notatur  cura,  sed  ubi  tó  gtdd  obtigit,  tò  //iio- 
modo  non  deest  Quomodo  aut  quid  includit,  quicquid  sub  curam  cadere  potest: 
ergo  maxime  etiam  verba,  de  quibus  multi,  rem  in  promtu  habentes,  iaborare 
seleni.  Spiritos  non  loquitur  sine  verbis,  v.  20.  Dabo  robis  os  et  sapieniiam, 
Lue.  21,  15.  Idem  syntheton,  aliis  de  rebus,  Job.  8,  28. 12,  49.  50.  Rom.  8,  26. 
1  Petr.  1,11.  Inspiratio  verborum  non  ex  differentia  vocularum,  quomodo,  qtùd, 
sed  ex  ipsa  promissione  deducitur.  —  sv,  in)  etiamsi  non  ante.  Multi  tuni  ma- 
xime sentiunt  virtutem  spiritualem,  quum  eam  aliis  impertiendi  bora  est.  —  ri 
prò  S  e.  15,  32.  Lue.  17,  8. 

V.  20.  oi  XxXoOvTs;,  ioquetìteà)  Similis  usus  articuli.  Job.  6,  63.  —  èv  ójaìv, 
in  tobis)  tanqnam  organis. 

V.  21.  iitk^^^  frater)  Maxime  propinqui  facillime  seinduntur.  —  Oava- 
Tck>9ou9iv,  ocddent)  morte  atroci,  etiam  per  magistratus. 

V.  22.  S(à  TÒ  £vo[jLa  {i^u,  propter  nomen  metim)  quod  mundus  odit.  — 
oòto;,  hic)  vero.  Est  hoc  apophthegma  ex  iis ,  quae  non  semel  dixit  Salvator. 
cap.  24,  13. 

V.  23.  Tr,v  aXX7}v|  aiieram.  —  xàv  è%  Taurine  Xkìxoaciv  u(i5e,  ftxr^rt  ci^ 
irépscv).  Plenior  haec  lectio  probatur.  App.  Crii,  Ed.  2.  p.  115.  s.  Iquanquam  in 
margine  Ed.  maj.  d.  A.  1734.  infer  non  probanda»  rdata.  E.  B.]  —  où  (a^  riki^ 
«rea,  non  perflcieìit)  Conf.  nbD  2  Chron.  31,  1.  —  rà;  wóXei;,  oppidà)  nedum 
▼ieos,  Israel,  v.  6.  Docet,  non  esse  periculum,  ne  non  sint  habituri,  ubi  praedi- 
cent;  neque  nimis  diu  uno  loco  maiiendum  esse:  aliis  locis  diutius  manendi  fa- 
cultatem  fore.  —  &>;  àv  fXftij,  u$que  dnm  teniaf)  De  hoc  adventn  vide  v.  7.  et 
cap.  il,  1.  INimirum  Me  ipse  adcenfuB  iUe  innuiiur^  quo  hane  Legatomm  mo^ 
rum  atuutnciationem  istis  diebuM  amplitaima  Ma  praesentia,  beneftcentia  alqìie 
praeeomo  tanqìiam  h  implevit,  quem  venire,  ErangeUum  praedicare,  praedi^ 
cariate  per  alioa  airare  oporhUi.  Matth.  1 1,  3. 5.  Pari  modo  ippiuaginta  etiam, 
diicipuloB  Regni  dir  ini  appropinquai  ionem  nunciare  juasit ,  aubaecuta  ipaiua  in 
iaii9  loda  praeaentia.  Lue.  10,  1.  9.  Harm.  p.  293.] 

V,  25.  ó  SouXo^)  i.  e.  fva  ó  SoOXo^  y^wirai  co?  ^  >tupio?  aùroO,  àpxsTÒv  aùrc^ 
miv.  Zeugma.  —  oòcoXecTrónov,  patremfamiliaa^  Revera  Jesus  fuit  pater  fami" 
lioM,  el  aluil  magnam  discipulorum  familiam,  Lue.  22, 35.,  perfectissimum  prae- 
bens  ut  solitariae,  sic  oeconomicae  vitae  specimen:  idemque  est  paierfamiliaa 
ecclesiae.  —  ^seX^e^ùX,  Heelzebui)  Oeelzebub,  deus  Ekron,  2  Reg.  1,  2.  sed 
Beeizebub  Graeci  videntur  minus  potuisse  pronunciare:  unde  LXX.  verterunt 
^xoc>(xutxv.  Ipsi  evangelistae  graece  scripsere  ^eeX^^s^oùX,  pronunciationis,  ut 
videtur,  non  etymi  causa.  Cut  LXX.,  {uk/òl^  prò  Michal,)  quae  eausa  cum  ìnter- 
preles  non  tangeret,  ad  sonum  hebraicum  redierunt.  Ceteroqui  bit  Hebraeis 
freqaens,  ad  contemtum  idolorum  :  sed  compositum  binT  byn  apud  illos  non  re- 
perìtur.  quanquam  credibile  est,  ob  parechesin  ad  bint  Hebraeos  graece  loquen- 
tea  eo  libentius  ^X^e^X  prò  ^eeXQspoù^dixisse.  Beelzebul  scrìbìi  Tertuliianua 
lib.  4.  e.  Marcion.  e.  26.  ex  Lue.  11.  —  éxàXe<rav,  rocarìmt)  Vid.  e.  9,  34.  Marc. 
3,  22.  vocamnt  Beelzebub,  i.  e.  Beelzebubi  consortem.  —  icitstù  [iLotXXov,  quanto 
mogia)  Christam  magis  et  prius  oderat  mundus:  atque  discipuii  debebant  judi- 
care,  se  multo  magis  debere  illud  odium  subire,  multo  minus  recusare.  IDome^ 
aHàrtrtuiiBnumia habent,  neque inw^ernaefDortìmnihUf  quoaexprobraremnn" 
dna  ealtei.  V.  g.]  —  toò;  oucioxoò;  aùroO,  domeaticoa  tihi»)  scil.  appellabunt  do- 
«ealicoa  Beelzebub. 

V.  26.  ouv,  igitur)  etsi  eritis  exosi.  —  oO^iv,  nifìit)  Conf.  Marc.  4,  22. 
Lue.  12,  2.  —  Yop,  enim)  Mundus  non  tam  cito  absorpserit  vos,  per  quos  longe 


70  ICÀTTH.  X,  26—87. 

lateque  propagabitur  veritas.  —  xexaXu(Atiivov ,  iecium)  remolum  a  vùra.  — 
à7roxaXo^975(reTai,  detegetvr)  Messiae  maxime  tempore.  —  xpuTprdv,  occultum)  re- 
motum  ab  auditu.  conf.  v.  seq. 

V.  27,  ou?,  aurem)  unam,  secreto.  —  fod  tc5v  Sopi^TCdv,  tti  «timma  pffr#e 
d<mionim)  plana,  ubi  loquentes  vel  etiam  auditores  versari  poterant.  cqnf.  2Sam. 
16,  22.  lOmietn  limoremjubet  exulare.  V.  g.] 

V.  28.  xocl  jjLY),  itevtcé^)  Connexio  :  qui  publice  verìtatem  occultam  praedicat, 
hunc  muudus  afliigit  Qui  Deum  timet,  nil  extra  eum  timore  debet:  qui  Deum 
non  timet,  omnia  extra  eum  timet.  1  Petr.  3,  14.  s.  [Mundu^  magnum  earum 
anitnum  admirafnr,  qui  nil  t imeni ^  heroifnta  ilium  tirisque  dignum  eon$tìman$. 
Atqui  8olu8  DEI  timor  heroismua  esi  veri  naminii,  quo  abaente  omnit^  quum 
^cunt,  anhnz  praeaentiamendax  eat,  et  tnconaideratae  temeriiatia  index.  V.g.] 
—  àirò,  «6)  Hoc  non  iteratur.  plus  est,  ibneo  Uhim^  quam,  timeo  ab  ilio.  — 
àwoxTcvóvTcov)  Thema  xTéa>,  inde  xTévo),  xTe(va>,  xTévvcd.  vid.  Eustath.  —  tòv  4u- 
vàpievov,  Eum  qui  poteat)  et  quidem  eum  summa  é^ouvla  poieatate,  Lue.  12,  5. 
id  est,  Deum.  Jac.  4,  12.  -^  xal  ^x?^v  xal  a^iux^  et  ammam  et  eorpua')  Duae 
partes  hominis  essentiales.  —  àmkiaanj  perdere^  Non  dicitur,  ocàdere.  Anima 
est  immortalis.  —  èv  '^thrt)^  iti  gehenna)  Non  facile  est,  verìtatem  praedicare: 
neque  cuiquam  severius  praecipitur,  quam  ministris  verbi,  ut  constat  ex  epp.  ad 
Timotheum  et  Titum.  Ideo  stimulus  admovetur  eiRcacissimus.  Plerique  testes 
veritatis  gravissimis  primum  terroribns  divinitus  excitati  snnt  et  adiguntur. 

V.  29.  Suo  (rrpouO(a  à<T(rap(ou,  duo  paaaerculi  aaae')  Quhtqtie  paaaerculi 
aaaibua  duobua.  Lue.  12, 6.  Causa,  cur  non  sint  timendi  homines.  —  iv,  unus)  alter 
prae  altero.  —  oO  TreoETrai,  non  cadete  Cadere  in  terram  est  interire.  Vis  futuri 
habet  conditionem  :  si  cadit,  non  cadit  sino  Patre.  —  £veu  toO  BtkiifJXTO^  tou  ira- 
Tf&q  u|jMi^v,  aine  volunfate  Patria  teatri^  Antiqua  lectio,  et  latius  didita,  quam 
ut  prò  paraphrasi  haberi  debeat,  eum  praesertim  etiam  citra  illud,  voluntate, 
sensus  constaret,  uti  Es.  36,  10.,  aveu  xuoCou-  et  Hebraei  M*"»»  '«nybn»  aine  Dea. 
IVid.  Appar.  Crit.  Ed.  IL  ad  h.  /.]  *).  Huic  roluntati  ex  parallelo  respondenl 
numerati  fidelium  capili!.  —  u|X(5v,  veatri")  non  illorum. 

V.  30.  u|jLcav,  Teatri)  Antitheton.  —  ai  Tp£ye?,  capillt)  quos  ipsi  parum 
curatis.  quis  curat  pilos  pectine  evulsos  semel?  Woverbium  frequens,  de  re 
minima. 

V.  31.  mXXciv,  multia')  Antitheton,  finti*  v.29.— u[ati(,  toa)  etiam  singuIL 

V.  32.  èv,  in)  i.  e.  quum  de  me  quaeritur.  DifT.  a  me  et  Ulum,  v.  seq.  coli. 
Lue.  12,  8.  9.  —  àvOpcÓTucov,  hommibua)  Sermo  est  praecipue  de  persecutorìbus. 

V.  33.  àpvx(ro(jiai  xayù  aOròv)  Hanc  verborum  seriem,  jus  talionis  Cuti  v. 
32.)  exactius  exprimentem,  habent  Lat.  Goth,  et  cod.  ms.  Rpzantinua,  pluresve- 
nam  talia  plerumque  neglexere  codicum  collatores.  Alti,  àpW,<ro[Aat  aùròv  KctycA. 

V.  34.  €ip>iv7jv,  pacem)  boni  eum  malo.  —  (Jiàjptipav,  gladixtm)  l  e.  dìrtaio- 
nem  violentam,  Sba(xepi(T|jLÓv,  Lue.  12,  51.  22,  36.,  progredientem  a  discordia  fa- 
miliarum  v.  35.  ad  bella  et  caedes. 

v.  35.  Stradai,  aeparare)  ex  consequenti.  —  avOpoTcov,  hominem)  filium, 
mei  amaniem.  v.  37.  —  x«Tà,  contra)  Ponuntur  h.  I.  centra  se  ea,  quae  alias 
inter  se  maxime  diligunt 

V.  36.  ix^pol,  hoatea)  Homo  suos  domtaticoa^  propinquos,  servos,  familia- 
res,  habebit  prò  suis  hostibus,  si  in  me  credent  Mich.  7,  6. 

V.  37.  ó  ftXc&v,  ^t  amai)  ex  fuga  gtadii.  Gradatio,  postponere  parentes^ 
liberos,  et  versu  seq.  semetipsum. 


1)  JfmtM  tamenfirmum  pleniori  lecHoni  vahrem  tribuU  Editionis  N.  T.  2dae  margo, 
E.B. 
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y.  38.  t6v  ot«u^óv,  cntcem)  Crux,  apud  Judaeos  inusitata,  non  erat  in 
adagio  prò  re  adversissima.  itaque  hoc  loco  Jesus  alludit  ad  crucem  suam,  quam 
Ipse  jaiB  tnm  ferebat  in  occulto.  —  Xapc^vtt,  tumit)  libenter. 

T.  39.  ^x?^iv,  ammarn)  Anima  dicit  hominem  respectu  vitae  naturalis. 
animami  i.  e.  Se  ipsum.  coli.  Lue.  9,  24.  25.  —  evsxev,  emisa)  Multi  mundi 
eausa  perdimi  anhnam. 

T.40.  u[iLf^,ro«)6r>datio  descendens:  vos  (àposXoìos^)  ffrophefam,  pisfum, 
minarem.  —  è[ji,  me)  Non  modo  tantundem  est,  ac  si  me  reciperet:  sed  revera 
me  recipit 

V.  41.  eì;  ovopia,  in  nomen')  sub  hac  ratione,  non  alio  respectu.  0*  —  ''^po- 
jwimv,  {(xaeov,  prophetam,  junfum')  Propheia  est,  qui  loquitur;iti#/?(«;  qui  agit, 
Dei  nomine,  et  insigni  justitia  fulget.  e.  13,  17.  23,  29.  Hebr.  11,  33.  —  [/.ttidòv, 
mtfrcMitfm)  Namostendlt,  seDeo  aeque  esse  obedientem,  ac  si  ipsc  quoque  prò- 
pheta  esset  Quaerì  potest,  quomodo,  qui  ipse  non  sit  justus,  possit  justum  ex- 
cipere,  qua  justum.  Resp.  Talis  eo  ipso  resipiscit,  et  desinit  esse  hostis  justitiae. 

V.  42.  {jitxpcSv,  minorum^  Cap.  11,  11.  Zach.  13,  7.  suave  epitheton  diaci- 
puii,  coli.  V.  41.  de  gemina  mentione  prophetae  etc.  Tales  non  curat  mundus. 
Ex  minaribus  fiunt  prophetae  ei  insti  —  ^u;(poO,  frigidae^  Hoc  sine  sumtu  est, 
et  yel  in  via  fieri  potest.  Proverbialis  locutio,  et  antitheton  ad  recipiens.  —  |jli^ 
èrsokim^^  n&n  perdef)  Solalium  ex  pristini»  recto  factis,  etiam  inter  pericula  sub- 
seqoentia.  [0  immenaas  DEI  divitiaa,  qiU  tanta  praemia  peraolrere  et  habet 
et  amai!  V.  g.]  —  aOroO,  ejws,  mmoria)  vel  potius,  suam.  Plus  est  suicipere, 
qaam  potare:  ideo  majorem  habet  mercedem. 

CAPUT    XI. 

V.  1.  *£T£Xe<7ev,  coneummavii^  nil  abrupte  egit  Jesus,  e.  26,  1.  not  Lue. 
7,  1.  —  xY}pu<7<Teiv,  praedicare")  omnibus  locis,  conf.  Job.  3,  2.  seqq.  IVertfum 
Miaxsw  privatam  inatitutionem,  ut  xiopu<;<Teiv  publicam  dicit,  V.  g.]  — -  ocutoSv, 
eonnn)  Israèlitarum.  [populi  acilicei  miaeratione  dìgni,  e.  9,  36.  V.  g.] 

V.  2.  ToO  XP'^JW^?  Chriatt')  ea,  quae  Cariati  erat  facere.  [Ta/irt  efiam  ante 
Tìnctum  Jolìannem  Jeaua  fecerat:  aed  nunc  multo  frequentiora.  V.  g.]  —  (jia- 
Srrrwv,  diaciptdorum  quos  volebat  confirmare  et  Chrislo  tradere.  —  llpae  vide- 
licei  Hit  dubii  de  Cariato  alebat,  V.  g.] 

V.  3.  ó  èpxpftóvo?)  Adventator,  Ps.  40.  Hebr.  10,  37.  —  ^^  an)  NuUus  tum 
erat  alter:  Johannes  hac  disjunctiva  se  ipsum  excludit.  —  erspov,  alferum^  Ali-- 
ifuem,  esse,  qui  veniat,  prò  certo  agnoscunt  —  7rpo<ySoxc3tJ^v,  exapectemua')\on'' 
giore  mora.  [Ceaaabat  jam  exapectat ionia  tempua.  Septuageaima  Danielia  heb- 
damaa  immmebat.  V.  g.] 

V.  4.  i,  dbcoueTs,  quae  attditia')  rerum  testimonia,  VII  generum.  v.  5.  6. 
Miracula  praedicta,  benefica,  multa,  varia.  —  iViaua  alida  praecedere  aolet  au^ 
ditum;  aed  rerbum  Ctiriati  fidet  deaideriia  propina  quaai  reapondebat,  quam 
opera.  Job.  14,  11.  Etiam  h.  l.  ìmmiliter  Jeaua  loqtUtur,  ut  e.  12,  17.  41.  s. 
Nony  quae  dico  et  facio,  it^quit,  V.  g.] 

V.  5.  ^  tùorffzkil^o'rzoLi^  evangelizantur')  Passiyum.  coli.  Lue.  16, 16.  Sermo 
est  euim  de  operibus  Christi  Jesu  ipsius,  quae  tum  videbant  et  audiebant  disci- 


1)  Jftmc  tenmm  Venio  Danica  {ex  rdatione  S.  R.  KonigBmanni)  àptU  verhU,  Wcìl  er 
em  Ptophet  ist,  exprimit,  Vid,  D.  Em.  Bibl.  Th.  T.  I.  p.  222.  8ie  vers.  Gidlica,  qtuie  Oenevae 
anno  n^  pradiii:  en  qualità  de  Proph^te.  Latinum,  Prophetae  nomine,  idem  cUcU,  E.  B. 

2)  iu9Xot  àvo^Xiffouat]  Eo  ipso  momento  talia  miracula  fiebant  (Lue.  7, 21.),  Ghrìfito  re- 
serrata.  Priscifl  temporibus  coecitate,  lepra,  morte  mnlctabantur  peccatotes.  F.  g,  —  vexpo\ 
ifd^wxm]  quod  iioTÌB8Ìme  factum  erat  juveni  NainiticOi  Lue.  7,  14.  F.  y. 
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puli  Johannis.  conf.  Lue.  4, 18.  de  hoc  opere  IChriM,  ad  hoc  ipnim  CEs.  61, 1.) 
uncfi,  V.  g.]  praedicto.  Ncque  omnes  pauperes  adhuc  evangelizabant,  aed  apo- 
stoli. Mallh,  10,  7.  IcoU.  mpr,  v.  1.] 

V.  6.  (jtdoucapio;,  beatus)  Rara  felicitas.  Characier  Messiae,  id  ipsttm,  quod 
multi  in  co  scandalizentur.  [Esai.  52,  14.  ìd  iptum  dUcipnlia  JohannU  praed^ 
pue  pohnt  e$8e  pronum.  Yid,  v.  18.  coli.  19.  V.  g.]  Alios  beneficiis  mactabat: 
ipso  crat  tenuis,  pauper,  spretus.  --  8^  iàv,  quicunqué)  pracsertim  etiam  ex 
discipulis  Johannis,  diversum  Johannis  ci  Jesu  victum  intuentes.  v.  18.  s. 

V.  7.  iropeuoiJLévcdv,  abetmtibua)  Alias  potuissent  inflare  se.  Mundus  laudai 
in  facicm,  a  tergo  obtrectat:  divina  vcritas,  centra.  —  ^np^aTo,  coepW)  Antea 
populus  non  cocpissct.  —  Tzzfì  ia>avvou,  de  Johannes  Johannis  status  descrìbitur 
respectu  hominum  et  sui  et  Dei,  v.  7.  8.  9.  —  OeaoaoOai,  spedare)  otiose.  Joh. 
5,  35.  —  xaXa|jLoy,  calamum)  His  abundabat  vadum  Jordanis.  Johannem  talem 
voluissent,  quales  ipsi  se  gerere  amabant,  versu  hoc  et  seq.  Quaerebant  homi- 
nem facilem  et  desideriis  ipsorum  obsecundantem;  quem  non  ipsi  appellarent 
arundinem,  sed  Jesus  arundinem  arundinem  dicit.  Saepe  enim  vcritas  homìni 
sermonem  tribuit,  non  qualem  ipse  format,  sed  qualem  res  ipsa  fert.  Jer.  18, 12. 
Ipso  populus  non  satis  norat,  cur  exissent.  Centra  character  Johannis  descrì- 
bitur: coli.  V.  18.  simulque  toUitur  scandalum,  quod  ex  vinculis  praecursorìs 
capi  possct  —  àvé(jiou,  tento)  favoris,  delata  Messiae  existìmatione  ad  illum; 
vel  persecutionis.  —  <TaXeuó|xevov,  agitatum)  Medium:  agii  ari  ne  emeniem.  Haec 
opinio  non  refutatur,  ut  eae,  quae  sequuntur:  quia  se  ipsa  refutat. 

Y.  8.  àXXà,  $ed)  Ponitur,  ubi  id,  quod  praecessit,  missum  fit.  —  inuf%sa[tÀr 
vov,  veatitutn)  Talem  prodromum,  talem  Messiam  ipsum  optassent.  —  xà)  Articu- 
lus  refertur  ad  i^aXoncoT;.  —  f  opoOvre^,  geatanteà)  Johannes  si  voluisset,  potuis- 
set  esse  aulicus.  —  o&ok,  domibus)  Esth.  4,  2.  non  in  eremo  aut  carcere.  — - 
Tc&v  ^afnXeCcdv,  0  LXX.  Tà  ^(rCXeia  Esth.  1,  9.  2,  13.  olxoi  tc&v  ^aiXftbdv  con- 
clatia  arde, 

V.  9.  TTpofviTYiv,  prophetam)  Diu  nullos  habuerant  prophetas.  lTali$  haberi 
neqìiif,  nhi  ab  inconatanfia  et  moUitie  alienus,  V.  g.]  —  vai,  nae)  Prophetam, 
dico  vobisi  et  propheta  majus.  —  77ept99ÓTepoy,p/t{ONcutrum,  ut  in  t(,  guU,  Plus, 
scil.  exeuntes  vidistis,  quamvis  non  nossetis.  —  Tcpofu^Tou,  propheta)  Nam  pro- 
pheta eminus  nunciat. 

V.  10.  o&To;  Y^P)  ^^^  enim)  Hoc  Johannem  multo  majorem  facit,  quam  illa 
res,  de  qua  v.  7.  s.  —  tóoó  èva  à7co<rriXX(o  tòv  ctf(tk6'*  (aou  wp6  Trpo^c&iuou  aou, 
&;  }caTa(nc8uàffei  n^v  óSóv  <rou  e(i.7rpo<jdév  oou)  Halach.  3,  1.  LXX.  iSoò  i^aTTCxrreXd^ 
TÒv  aYY^^óv  pu,  )Mtl  èTctpXi^j/ETai  óSòv  wpó  TTpoacirrou  |xou,  xal  s^aC^v»?  in^si  ktX. 
—  éyò),  ego)  Scrmo  Patris  ad  Filium.  —  tòv  àyYsXóv  (i.oti,  angelum  tneiim)  Jo- 
hannes a  Dee  missus,  angelus,  post  quem  venit  ipse  Angelus  foederis.  —  npò 
irpo<r(iÓ7coii  <Toii,  ante  faciem  tuam)  immediate  ante  te.  LXX.  i^a(f  vio^  L  e  Johan- 
nes non  fuit  propheta  in  longinquum.  Lue.  1,  76.  Unus  adventus,  unus  senno, 
et  Patris  est  et  Filli.  Luculentissimum  argumentum  Deitatis  Christi ,  quod  ea, 
quae  in  N.  T.  de  Christo  dicuntur,  ex  V.  T.  tanquam  praedicata  Deo  propria  re- 
petuntur.  Vid.  not.  ad  Joh.  12,  41.  AcU  2,  33.  Rom.  9,33.  14,  11. 1  Cor.  1,31. 
10,  9.  Eph.  4,  8.  Hebr.  1,  6.  8. 10.  s.  Ap.  1,  8. 17. 

V.  11.  oOx  iyi'^tfxoLiy  nonexcitatuseet')  adhuc.  ^EyeCpcoOac  munus  collatum 
denotat.  —  év  YsvvnTol;  Y^vauc<5v,  in  natie  mulierum)  Magna  univcrsalitas.  sic 
ili;  de  excellentia  Mariae,  Lue.  1,  28.  —  (aC^^cov,  maòor)  prophetes.  Lue.  7,  28. 
1,  15.  vel  si  Enoch,  Moses,  Elias  spectentur.  —  toO  ^^rrurroO,  baptista)  Hoc 


1)  H<mc  kciionem  alteri  aequalem  aeUmaverai  rnargo  £d.mig.;  ied  margo  Ed.  2.  n^a- 
gante  Yers.  germ.,  ^oefer^  p«9(X&v.  E.  B. 
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eognomen  jam  tam  addilmn,  ob  rei  novitatem  et  magnitttdinem;  non  postoa,  ad 
diacernendum  duntazat  ab  Jobanne  apostolo.  —  ó  Se  |i.ucpdTepoc,  tninimus  vero) 
Comparativus  cum  articolo  superlativus  est.  Quam  ionge  Johannes  excellit 
qneoiqae  maximum  prophetarum  veterum,  tam  Ionge  Johannem  excellit  niinimus 
fiiiaqae  in  regno  coelorum,  v.  gr.  praeco  Christi,  ve!  civis.  Johannes  ipso  non- 
dam  erat  in  regno  coelonim,  sed  praeibat.  lEi  ipsi  tum  Apostoli  baptizando 
iam  docendoqtie  $uperabant  Johannem  Job.  4,  2.  Matth.  10,  7.  etc.  Harm.  p. 
209.  fin.]  Jesus  non  est  mimmìia  IN  regno  coetorum:  sed  ipse  Rex  est,  et  ipso 
per  regnnm  coelorum  ìnnuitur.  v.  praec.  et  v.  3.  e.  3,  11.  Et  minorltas  et  ma- 
joritas  hic  exprimitur,  ut  est,  non  io  opinione  hominuni,  sed  in  re,  in  notitia 
Cbristi  exbibiti.  1  Petr.  1,  12.  Respectns  speciei  externae,  v.  6.  bue  non  per- 
tìnet  Erat  Jesus  epretus  ipiotusqtie  Inter  hominei,  sed  non  tnimmus,  quod  ad 
reamun  eo^orum  attmet:  omnes  cives  regni  coelorum  eum  prò  rege  agnosce- 
bant  jam.  Conferatur  phrasis,  cap.  5,  19.  Nusquam  dicitur  minor  Jolianne;  nec, 
màmmis  m  recito  coelorum.  Minimus  in  regno  coelorum  est  minimus  civium 
regnL  In  eo  TERTlO/vn  quo  Johannes  est  major  ceteris,  minimus  in  regno  coe- 
loraoi  est  minor  ceteris  civibus  regni  coelorum.  Johannes  nondum  sciebat  om- 
nia, quae  bodie  ex  symbolo  apostolico  sciunt  catechumeni.  Eximia  gradatio:  prò*» 
pbeta,  Johannes,  apostolus  vel  christianus.  Majus  est,  in  hoc  genere,  in  compa- 
ratione  V.  et  N.  T.,  scire  praesentia,  quam  futura,  quam  vis  proxime  futura,  sed 
alias  axioma  divinum  est,  scire  futura. 

V.  12.  Si,  autem)  Antithelon,  hoc  sensu:  quanquam  Johannes  minor  est 
minimo  in  regno  coelorum,  tamen  jam  ab  initio  dierum  Johannis  regnum  coe- 
lorum vim  facit.  Regnum  coelorum  non  in  Jobanne,  sed  statim  post  Johannem 
veniL  —  Pià^ETat)  Cap.  13,  32.  s.  Lue.  14,  23.  9ese  vi  quasi  obtrudit.  Saepe 
LXX.  Pidc^o[xai  ponunt,  rtm  atfAìdeo.  Johannes  lamentatnr:  Jesus  canit.  Estque 
metonymia,  regnum,  i.  e.  rex,  Messias.  e.  4, 17.  not.  —  pia(jTal,  vim  facienles) 
Lue.  13,  24.  Non  est  h.  I.  querela,  de  vi  mala,  nam  querela  incipit  versu  16. 
Correlata:  vim  fadt,  vim  facientes:  IHoc  pacto  fervei  opus  et  ex  voto  proce^ 
éit.  V.  g.]  —  àpTcàJ^oufftv,  rapiunt^  ut  raptim,  celerrima  vi,  perruptis  obstacu- 
lis,  ad  se  redigant  bonum  in  medio  positum,  [ti/  fit  in  merce  veìulibili.  V.  g.] 
Lue  7,  29. 

V.  13.  yàp,  enim)  Nunc  completur,  quod  usque  ad  Johannem  fuerat  prae- 
dictum.  —  TToo^ffrat,  vópt-o;*  ioàvvou*  prophetae,  lex:  Johannem)  Conf.  Malach. 
t,  1.  3,  22.  23.  et  vid.  not.  ad  Matth.  3,  12.  Fuere  prophetac  etiam  ante  Mo- 
sen,  et,  quod  lex  secundo  loco  ponitur,  facit  gradationem,  nam  Moses  prophe- 
tarum V.  T.  maximus  :  item  lex  h.  1.  allegatur  propter  officium  prophetandi.  Ubi 
y.  T.  desinìt,  in  extremo,  apud  Malachiam,  ibi  N.  T.  incipit,  apud  Marcum.  Ita- 
que  hoc,  usque  ad  Johannem,  valet  de  scriptura:  valet  etiam,  ultra  Malachiam, 
de  ipso  patre  Johannis,  Lue.  1,  67.  usque  ad,  sine  mutatìone.  limes  prophetiae 
et  V,  T.  Dehinc  complementum  est.  —  7rpos<py,Teu<yav,  prophelarunt)  Hoc  totum 
eorum  munus  fuit.  testimonio  fungi  rerum  futurarum;  ultra,  Johannes,  versu  9. 

V.  14.  ti  BéTsTty  si  vuUis)  Vostra  res  agitur.  Declaratur  tò  vhn  facieììies: 
coguntur  volentes.  Res  parata  est:  tantum  opus  est,  ut  velitis.  —  '^X(a;,  Elias) 
ArUcalus  6  non  additus  antonomasìan  indicat.  ^ia(r7à;  Johannes  facit  patres  cum 
fiSis.  conf.  autem,  v.  16.  In  hoc  Elia  terminatur  prophetia  V.  T.  Malach.  in  fin. 
Johannes  ob  ipsum  prodromi  oIBcium,  cum  Thisbita  communc,  Elias  dicitur.  — 
ó  iaXXii»v,  futurus)  Sermo  est  tanquam  e  prospectu  Testamenti  Veteris  in  No- 
nuD.  {Et  Johannes  non  absolute  ó  {uXXcov  lp;(e(^ai  dicitur,  sed  'HXCa^  ó  (téXXcdv 
IfXyAcu.  V.  g.] 

V.  15.  iora  dcxouciv,  aures  audiendi)  Sic  LXX.  Deut  29,  4.   Conf.  Rom. 


74  MATTH.  XI,  16  —  28. 

11,  8.  Formula  praecidendi,  Chrìsto  propria:  qua  oslenditur,  celerà,  qnae 
expressius  dici  possent,  in  iis,  quae  jam  sint  dieta,  contineri. 

V.  16.  rh  Y^vsàv,  generatìonem)  homines  maios  hujus  optimi  temporia. 
—  -Tcat^aptoK,  0  puerulit)  Jesus  non  solum  Judaeos,  sed  etiam  ae  et  Johannem, 
diversis  modis  comparai  cum  fmendis,  mirabili,  quod  ad  Ipsum  attinet,  facili- 
tate. —  <^YopaT;,  fùria')  Urbs  magna  plura  saepe  habet  fora.  Praeconium  Jo- 
hannis  et  Christi  erat  publicum. 

V.  17.  yfiikiaoLiu^y  tibia  cecinimus)  v.  19.  —  è9p7)viìaot[xev,  lamentati  fu- 
mua)  V.  18.  x^^^^- 

V.  18.  -^XOs,  rcwt/)  Insignis  anaphora.  coli.  v.  19.  —  (atìts  coOCcav,  neqne 
edeni')  Non  edebat  cum  aliis,  vel  ne  in  conspectu  quidem  aliorum.  Victns  Jo- 
hannis  congruebat  cum  doctrinae  indole:  et  sic  quoque  Christi.  Ideo  altero  al- 
terum  connotatur.  —  [jltìts  wCvwv,  ne^ice  bibens)  Lue.  1,  15.  —  ^é^ouct,  «HeuiiO 
Mundus  yirtutem  ab  extremo  carpii:  yitia  ad  mediocritatem  redigil.  —  ^t|i^ 
viov,  daemonium)  Vulgaris  sermo  spirìftim  familiarem  appellai.  —  l^si,  habet^ 
Consuetum  Judaeis  convicium;  quo  vel  amentem  vel  nimis  sapientem  vel  su- 
perbum  notabant  qui  hominum  communitale  abstinent,  facile  hac  suspicione 
gravantur. 

V.  19.  avdpcATToc,  homo")  Notant,  ut  unum  e  multis,  nota  opposita  ei,  de 
qua  V.  18.  —  tc5v  Téxvov,  fiiiis)  t<5v  Ip^ciiv  (pperibui)  olim  lectum  fiiisse  a  mul- 
tis, ostendimus  in  Apparatu  0-  Ambrosius  in  Lue.  7,  35:  Bene,  inquit,  ab 
omfUbUB,  quia  circa  omnea  ittatitia  reaervalUTy  ut  auaceptio  fiat  ftdelium,  re- 
jectio  perftdorum,  linde  pierique  Oraeci  aie  habent:  Juatiftcata  eat  Sapientia 
ab  ommbua  aperibua  auia,  Quod  opua  juafitiae  ait,  circa  uniuaeujuague  meri'' 
fum  aervare  menauram.  Idem  vero  Matthaei,  non  Lucae  codices  notare  vide- 
tur,  ad  illos  enim  subinde,  licet  ad  Lucam  commentetur,  recurrere  solet  — 
cLÙrfii)  Valla  referri  arbitratur  ad  yevex;.  sed  vide  Lue.  7,  35.  Cubi  plura  ad  h.  I. 
annotantur,)  coli.  v.  31.  IChriatua  nimimm  Sapientia  eat:  ftlii  Sapientiae^  qui 
congregari  ae  ab  ea  patiuntur.  Hanc  ob  rem  culpatur  Sapientia,  aimpticie 
erga  talea  facilitatia  nomine,  adeoque  juatificare  ae  demum  cogitur.  Lue.  15. 
V.  g.] 

V.  20.  Tdre  ifip^aTo,  lune  coepir)  Antea  non  exprobrarat.  Haeo  expro-^ 
bratio  est  praeludium  judicii  exlremi.  Quilibet  auditor  N.  T.  est  aut  multo  bea- 
tior  Cv.  11.)  aut  multo  miserior  antìquis.  —  8uvà[ui;,  virfiitea)  v.  5.  IPoeni- 
tentia  et  cognitio  Jean  Chriati,  conjuncta  aunt.   V.  g.] 

V.  21.  oOkI,  vae)  Interjectio  haec  non  est  imprecandi,  sed  enunciando 
e.  24,  19.  Opponitur,  beatua.  Hoc  ubique  observandum. 

V.  21.  23.  u(xrv'  <Tol,  vobia:  te")  Duabus  urbibus  duae,  uni  illis  miseriori 
miserior  una  opponitur,  in  vicinia,  ex  historiis  V.  T.  —  TràXai,  olim')  prisco  ilio 
tempore,  quo  difficilius  erat  poenitentiam  agere.  Vide  Act.  17,  30.  Non  licet 
dicere:  quid  facia?  conf.  Ez.  3,  6.  —  sv  dàxxco,  in  aacco)  subaudi,  eifen^e  a. 
aut  simile  quiddam. 

V.  22.  àvexTérepov,  tolerabiliua)  quia  minus  impoenitentes  erant:  et  poe- 
nitentiam fuerant  acturi:  et  poenam  jam  tulerunt  —  xp(<re(o;,  judicii)  Judex  erti 
is  ipso,  in  quo  tum  scandalizabantur. 

V.  23.  xaxepvaoòfjL,  Capemaum)  Haec  urbs  bealior,  quam  Chorazin  et 
Bethsaida:  sed  ex  peccato  infelicior.  ideo  cum  Sodomis,  non  cum  Tyro  et  Si- 
done confertur.  —  Stùq  toO  oOpavoO,  ad  coelum  uaque)  Nam  Dominus  ex  coelo, 


1)  ;ca(${o($  ntrìusqae  Editionis  margo,  nec  non  Yen.  genn.  videtur  prae/erre,  E.  B. 

2)  Qui  tamenj  ut  et  margo  Ed.  2.  et  Vers.  germ.  Uctionefn  xhyfiaw  jpro  firvtiore  agnaa^ 
eit.  E.  B. 
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qpram^ie  addo  coelmn,  se  illac  habitatum  contaleral.  ISpeebnhui  hiéut  exaU- 
taiimd»  vid.  Job.  2, 12.  4,  47.  Matth.  4, 13  —  13,  53.  Job.  6,  24.  Matth.  17, 
24  Harin.  p.  301.]  —  u^tù^zVsx^  exaltalà)  in  conspectu  Dei,  Cbrìsti,  et  ange-> 
lomm.  —  a^u,  m/Vrmim)  qui  est  infimum  in  rerum  natura.  — >  IfjLeivav  ftv, 
flunuitsen/)  non  deletae.  Magnus  conditionis  effectus.  {Aut  etàm  mm  patraM" 
$emi  faeÒMra,  aut  c&mmUtarum  eos  poenituiuet;  quare  nec  han  deieti  e$^ 
umi,  nec  deineept,  V.  g.]   Idem  verbum,  Job.  21,  22. 

Y.  25.  dcivoxpt6eW,  re$ponden$)  ad  ea,  quae  de  Patris  Consilio,  de  suis 
cogitaiionibtts,  de  discipnlomm  mente  agitabat  [Exìdtante  Mphritu,  quae  se" 
qwmtìir,  prohdit.  V.  g.]  —  è^o(xoXoYoO(iLai,  confiteor)  De  Deo  nil,  quod  non 
ita  se  habeat,  cum  laude  praedicatur.  nnin  confessio,  praedicatio.  lisdem  post- 
ea  verbis  gratias  Patri  egit  Jesus  re  per  LXX.  bene  gesta.  —  idtTBo,  xupie  toO 
oùpgtvoO  xaX  rìk  f^^  Pater,  Dondne  coeli  et  terrae')  Pater  Jesu  Cnristi  saepe 
dicilnr;  interdum  etiam  Deu$  ejus;  nunquam,  DondnuM  ejus;  Dominai  autem 
eoeli  et  terrae.  Discamus  exemplo  Jesu  Christi  in  precibus  tribuere  Deo  appel- 
latìooes  argumento  precum  congruentes.  Judaei  quoque  vetant  in  precibus  cu- 
■mhre  nomina  divina.  Magniiicentissima  hoc  quidem  loco  est  compellatio.  — 
hi  icKixf^i^oL^j  —  xal  à?rexàXiK|/oc^,  quod  occidtatiiti,  —  et  revela$ti)  Duplex  ratio 
laudandL  àTcixputjfa^,  occulta  tenauti:  (conf.  v.  27.)  àTrsxàXu^,  retelaeti.  conf. 
itemm  v.  27.  in  extremo.  —  twOroe,  haec')  de  Patre  et  Filio,  de  regno  coelo- 
rum.  —  oo^v,  eapientibns)  qui  sibi  arrogant  habitum  noéticum.  —  auveTc5v, 
prudeniUné)  qui  sibi  arrogant  babitum  dianoèticum.  conf.  1  Cor.  1,  19.  —  àm^ 
xdOui^t^tc,  retétaeti)  e.  16,  17.  —  vt^viot;,  infantiàus)  quales  erant  XIL  et  LXX. 
Log.  10,  21.  adoteecentuli.  nam  postea  testati  sunt  diu.  hifantes,  credere  proni, 
sinpUces.  Matth.  18,  3. 

Y.  26.  vai,  naé)  Assentitur  Jesus  beneplacito  Patris.  Summa  exofnologe^ 
seo$  filialis^  noe  Pater.  —  ó  Tracn^p)  Id  hoc  loco  significantius,  quam  izixz^.  — 
tjioxSa  ^TppooOév  (Tou,  beuepiacitum  coram  te")  Voluntas  et  intellectus  Dei  de- 
creta profert,  Beneplacitum  est  summum,  ultra  quod  in  rimandis  decretorum 
dirittomm  causis  ire  non  licet  nobis.  Sic  mox,  de  Filio,  roluerìt. 

Y.  27.  icàrra,  OìMùa')  HIc  sermo  flectitur  ad  auditores.  Post  resurrectio- 
nen  expressius  dixit,  omma,  m  coelo  et  in  terra,  sibi  esse  tradita,  e.  28,  16. 
sed  hoc  loco  id  dicitur  implicite,  coli.  v.  25.  Omnia ,  etiam  potestas  revelandi. 
Omma,  adeoque  etiam  omneg,  Joh.  13,  3.  17,  2.  1  Cor.  15,  25.  27.  —  Trape- 
ÌoOt},  tratta  euntT)  Nil  sibi  reservavit  Pater,  quod  Filio  non  dederit.  Conf.  Joh. 
13,  3.  Matth.  28, 18.  Intime  conjuncta  Patris  Filiique  ratio  v.  25—27.  Joh.  6, 
39.  40.  Et  sic  in  tota  Apocalypsi.  Vid.  Erkl.  Offenb.  p.  65.  —  oùSeU,  o^y 
memo,  neqtie)  De  ordine  sermonis,  conf.  Joh.  8,  19.  —  et  jìlt^  ó  ira'rtp,  nisi 
Patera  Non  addit,  et  cuicunque  voluerit  Pater  retelare,  quia  id  dixit  yersu 
25.  et  L  I.  docet,  quid  sibi  Pater  tradiderit  Spiritus  sanctus  non  excluditur: 
neiilio  tamen  hic  non  fit,  quia  ejus  oeconomia  nondum  ita  nota  erat  homintbus. 
—  ^Xfftax^  voluerit)  Cui  autem  velit,  patet  ex  v.  seq. 

Y.  28.  ìeOre,  venite^  statim.  e.  4,  19.  not.  —  i:f6^  \Uy  ad  me")  quum 
pkarisaei,  quum  ipse  Johannes  vos  non  explet.  —  'juàvre^,  omnes)  ne  tos  ter- 
reat  Inilatio,  y.  27.  —  o{  K(>7nQ5vTec,  laborantes)  Huc  ref.  l^u^òi  et  ^uy^, 
JMfiim.  —  iTtfopnoptivot ,  onerati)  Huc  ref.  discite  et  onus.  NìDU  onue,  i.  e. 
doctrina,  dieciplina.  ~  xacy^,  et  ego)  Cum  alibi  frustra  quaesivistis,  apud  me 
mfenietis,  y.  29.  —  àva^Trauisù),  requiescere  faciam)  Hoc  declaratur  mox,  8n  etc. 
Correlata:  requieecere  faciam:  fancemetìB  requiem. 

Y.  29.  dlpaTC,  tollite)  Jugum  Christi  subire  est  in  disciplinam  ejus  se  to- 
tnm  tradere.  —  Srt,  quia)  Cur  libenter  a  Jesu  discere  debeamus,  bine  patet 
Nostra  mansuetudo  et  humilitae  est  consequens.  —  xfSM  ti(i.i  xoil  t«ic«ivò^  xtX 


Te  MATTE.  XI,  29.  80.  XU,  1—6. 

mmtftf alut  $um  et  humUii  earde)  tametsi  g^ravis  est  senno  versa  20.  ss.  Man^ 
Buetudo  parit  suaviiatem  jugi;  humUitai  emrdisy  levitatem  oneris*  Pharìsaei 
erant  austeri  et  elati.  Admiranda  Dei  virtus  est  Demissio;  quae  tamen  in  scrip- 
turìs  non  tam  uno  vocabulo  appellatur,  quam  copiose  describitnr:  cujus  imago 
apud  sanctos  est  humilitas;  contrarium,  apud  Satanam  et  malos,  superbia.  De^ 
misBÌo  enim  est,  quod  summa  illa  Hajestas  omnino  dignata  est  creaturas  facere, 
hominesque  praesertim,  quamlibet  niinimos,  quamlibet  misellos,  et  aspicere 
sine  fastidio,  et  sibi  conjungere.  Ac  modo  inprimis  conspicuo  Filius  Dei  in 
carne  exseruit  humilitatem.  Ps.  34,  7.  113,  6.  Lue.  1,  48.  52.  s.  12,  37.  22,  27. 
Job.  12,  26.  13,  14.  PhiL  2,  8.  Ebr.  11,  16.  —  tìì  xap^Ca,  carde)  Tò  humUU 
per  se  non  dicit  qualitatem  cordÌB:  tò  man$uetti8  dicit  qualitatem  eordh,  ideo 
TÒ  corde  magis  refertur  ad  humilis,  quam  ad  mamuetus.  Vocabulum  carde  fa- 
cit  ad  periphrasin.  Rom.  2,  5.  —  xal,  ei)  Et  ponitur,  ut  in  sucycl),  et  ego,  v.  28. 
LXX.  Jer.  6,  16.  xal  eupiii<JSTe  àYvtopLÒv  vxXq  ^yat^  u(ii(5v.  A  Christi  carde  manat 
quies  in  anhnaB  nostras,  v.  29.  —  &up>i<TeTe  àvocTrocuaiv,  invenieHs  requiem)  yo- 
bis  adbuc  ignotam,  sed  quaeMcm  et  optatam. 

V.  30.  Xj^i^  (1.0^,  ingum  meum)  Alio  instituto  dicitur  crux  pii,  alio  ju^ 
gum.  e.  10,  38.  —  ypicrò^,  iuare)  Sum  enim  maneuetue.  —  i^Locfpòv,  lete) 
Sum  enim  humUii. 

CAPUT  xn. 

V.  1.  *Ev,  ili)  Allenissimo  quoque  tempore  interpellarunt  pharisaeL  — 
4ip^vT0  TCXXttv,  caeperutU  veliere)  Statim  interpellarunt  pharisaeL  Non  mini- 
mae  erat  operae,  tot  grana  fami  sedandae  ex  aristis  excutere. 

V.  2.  t^où,  ecce)  Hoc  volunt  dicere:  Magister  debet  praestare,  quod  dis- 
cipuli  ipso  praesente  faciunt.  ecce  :  repentinum  interdictum  volunt  habere.  — 
oOx  {^e<m,  nati  licei)  Non  dubitanter  definiunt  ideo  refutantur  severe  v.  3.  5. 
7.  Formula:  licei,  vel,  non  licei.  Frequentior  tum  fuit  correptio  falsa,  quam 
hodie  vera.  —  Tcoietv,  facete)  Ref.  non  ad  edere,  sed  ad  veliere,  —  iv  0K^Tq>, 
in  gabbato)  Magnam  historiae  evangelicae  partem  occupat  materia  de  sabbato. 

v.  3.  où)&  àvÌYV(i>Te;  non  legisiis?)  Legerant,  sine  spiritu.  Auctoritate 
V.  T.  eos  revincit  Jesus  —  ^aulS,  David)  cujus  factum  non  reprehendetis.  — 
Sri  e?re(va<Tev,  guum  eeìiriii)  Id  1  Sam.  21,  3.  lectori  subaudiendum  relinqui- 
tur.  —  |ji4t'  aÙToO,  cum  eo)  ibid  v.  4. 

v.  4.  oucov  ToO  6eoO,  damum  Dei)  Amplificatur,  quae  esse  poterat,  dubi- 
tandi  ratio.  Sic  appellatur,  iabemaculum,  tempio  paulo  post  aedificato.  — 
Toù^  Sprou;,  panes)  Hultum  ceremoniale  est  in  sabbato.  alias  a  panibus  propo- 
sitionis  non  fieret  consequentia.  —  rf!^  'Kfoòéattù^,  prapoMiiianis)  ù^it.  —  et  ar») 
omnibus,  nisi:  id  est,  sed. 

V.  5.  ^  Latine  an,  —  iv  Tdi  v6|Aff),  in  legé)  0  Gradatio,  ad  argumentam 
strìngentius:  ab  exemplo  principis,  quod  sacerdos  probarat,  ad  legem  ipsam; 
a  prophetis,  etiam  prioribus,  quorum  partes  legebantur,  ad  legem,  quae  tota 
legebatur;  et  a  cibo  sacro  ad  tempus  sacrum,  de  quo  agitur.  —  o£  fepcl;,  «a- 
cerdates)  Qui  maxime  debent  legem  tueri,  tamen  in  hac  re  maxime  excipiun- 
tur.  Ita  quoque  sacerdotes  Christi  ad  sabbatum  minus  sunt  alligati,  quam  reli- 
qua  multitudo.  —  èv  ^uC^  tepcS,  in  tempio)  dum  sacris  operantur.  —  ^c^d^loOoi, 
prafanani)  Tò  ^i^ioXov,  profanum,  opponitur  tc^^  ìvÌìù  iacro,  nec  semper  im- 
puritatem  aut  reatum  involvit.  Lev.  10, 10.  1  Sam.  21,  4. 

V.  6.  X^yo),  dico)  Formula  haec  magnam  habet  pateetatem.  —  UpoG, 


1)  lUo  ipso  anni  tempore  iu  «abbatis  Leriticus  legebatur,  in  quo  tam  molta  de  saeri- 
.fioiiii  etiam  aabbato  oelebrandis,  oooumint.    V.  g. 
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tempio)  in  quo  sacerdotes  ministrant  Templum  cedit  Christo:  sabbatum  cedi! 
tempio,  T.  5.  Ergo  sabbatum  cedit  Christo,  v.  8.  —  lonv  tùit^  e$t  àie)  Non 
dicii:  Ego  8um  major.  Jesus  humilis  carde,  v.  41.  42.  e.  11,  4.  5.  sic,  hodie, 
Lue  4,  21.  19,  9.  add.  Matth.  13,  17.  Job.  4,  10.  9,  37. 

Y.  7.  éYv<i»xetTe,  cognovUseiis)  Plusquamperfectum.  —  £Xeov,  miierìcar^ 
éiam)  Vid.  cap.  9,  13.  Muericordiam  et  praestitere  discipuli  sibi,  [Datìdem 
hac  m  re  imitati^  V.  g.]  et  judicio  temerario  violarant  pharisaei.  ~-  6u<r(av,  Ma-^ 
erifietunì)  gabbato  sanctius.  v.  5.  —  )&aTe^t)cà<TaTe)  condemna$setÌM  temere,  cito, 
crndeliler.  lCogitaiiombu9  condemnantibus  taepe  ali^fìdi^  dum  alterum  pec'^ 
eaii  ar^itj  ipie  nec  opinaius  peccai,  V.  g.]  Hoc  argumento  etiam  fuerat  re- 
sponsuDi,  si  quis  dubitasset,  an  liceret  ante  pascha  veliere  spicas. 

Y.  8.  xuptoc,  dominilo  Majestate  Christi  nititur  discìpuiorum  innocentia 
et  libertas:  domnatwqne  filii  hominis  exserit  sese  in  mi$ericordia.  —  oa^^à- 
Tou,  eabbaii)  Dominus  templi  et  rerum  omnium  sane  etiam  est  Dominus  sab- 
bati: neqne  id  modo  juris  babet,  quod  David  habuit. 

>)  V.  10.  ^v,  eraf)  Vel  eo  venerat  sua  sponte,  ut  sanaretur;  vel  ab  aliis 
iosidiamm  causa  adductus.  —  iva  scamYop^^^rcomv  aOroO,  ut  accuiorenl  eum)  quasi 
sabbatam  violasset:  cujus  magna  tum  erat  observatio,  etiam  in  judiciis,  v.  14. 

Y.  11.  iv,  imam)  cujus  jactura  non  magna.  —  oùy\  xfax/icti;  nonne  pre* 
hendei?)  Verbum  aptum  ad  sanationem  manus.  Tum  id  licuit:  postea  ne  hoc 
qoidem  permiserunt  Judaei. 

Y.  12.  Tol;  9dc^^<Tt,  $abbati9)  Nam  bonum  non  est  procrastinandum.  -- 
xa>c&^,  hene)  ovi  et  homini,  imo  homini  prae  ove.  [Cogitaterìt  gtdi,  de  ove 
perìeuhnn  in  mora  fuisse,  hominem  vero  tanto  temporis  tractu  corporie  tabe 
ef ecium  a  die  in  diem  facile  potìtisse  semel  procrastinarL  Ai  opportnnum 
trai  apem  ferri,  4gtmm  aegroius  occurreret  medico.  Sabbato  major  homhnum 
harba  congregala  fmt,  qui  spedare  rem  eaqì^e  lucri  fieri  polerant.  V.  g.]  In 
nbiMito  non  licet  facere  operas  quotidianas,  solitas,  ad  quaestum:  licet,  quae 
tenpos  et  locns  adferunt,  ad  salutem  proximi  et  animantum,  maximeque  ad 
lawlem  Dei. 

O  V.  13.  àve)^<ópv}9ev,  eecessif)  Huc  spectat  inprimis  versus  19.  Strepitum 
Tìtavit  Jesus. 

v.  16.  ivx  U.Y),  ut  ne)  Potestas  Jesu,  etiam  multitudini  silentium  imperantis. 

f)  V.  18.  iooù  ó  Tcat;  [jLOu,  8v  -^féxitjx'  6  irfCLTTrsrf^  piou,  eie  8v  eù^xYi^cv  tó 
•|wjp5  jtov  W<Jo>  TÒ  77vtu|jia  [JLO'J  hc*  «ùrdv,  xal  )cp(<7tv  toT?  lOveviv  à%cc^\zX'  oOx 
if&sij  oùSè  xfOLMTfiffZi*  oOSè  dbcoumi  tI;  év  Txt;  ^Xaretat;  t)?ìv  (fiùvr^y  aOroO*  xÀ'kX'* 
(U¥  ^vTeTpt(iL(iivov  oO  xaTsa^et,  xal  Xivov  Tu^ójjLevov  oO  af^éoty  Stù^  &v  ix^Xi}  et; 
*t05  Th  xpidiv.  3tal  TcJ  òvó(AaTi  aÙToO  IOvy)  èX7:wO<n)  Es.  42,  1—4.  LXX,  ioxàp 
ó  zstS;  uou,  avTtXVi^jxai  aÙToO*  iffpaviX  ó  éxXexTÓ;  aou,  7rpo<jeXé^aTO  aiiróv  ij  v|«ìy>ì 
(iou,  Eocùxa  TÓ  luveOjAa  [ìlou  è?;*  ocOtòv,  xpbiv  toii;  ldve<»v  è^ot^et*  où  xpdc^STai,  oOoè 
iWfOei,  oùJè  dcxoucflb5<TeTai  ^co  i^  ^wvtq  aÙToO*  xàXapioy  <JovTs6^a<y(Jiivov  où  cruvrpf- 
^,  xfld  X£vov  xa'7rvt^6(Jievov  oO  «j^éffei,  àXXà  et;  àXì^Oeiav  i^ol^ret  xpteiv  xtX.  —  ó 


1)  y.  9.  K(à]  Octidno  post  ea,  quae  modo  dieta  snnt,  (V.  g.)  et  octidno  ante  Paecha. 
Bf«vi  hoc  tempore  pennnltao  mazimi  momenti  rea  gestae  snnt  Populos  jam  ad  festiim  sa 
panbat:  bine  larga  benefaciendì  occasio  Salvatori  se  obtolit   Harm.  p.  309. 

2)  V.  14.  01  SI  ^apiaotot]  Non  eo  labore,  quali  ad  evellendas  aristas  ovemqae  ex 
forea  eztrahendam  opus  est,  sed  rerbis  sanationem  Jesus  praestiterat.  Memm  fuit  sino  ne« 
EOtio  benefiactnm:  ncque  tamen  coeci  homines  sabbatum  eo  profanatum  esse  non  putabant. 

3)  y.  17.  óiewc  nXv)p<06iJ]  Placida,  qua  Cbristus  utebatur,  et  saluberrima  agendi  ratio 
Us  Teiida  innoitUT.  Fer«.  germ.  —  Ea  quantum  quaeso  distat  ab  adversariorum  moribusl 
Ara.  p.  310. 


78  MATTH.  XII,  18—21. 

laOi  (jLou,  mimiter  meta)  ^:a  Es.  42, 1.  Et  saepe  grraeco  irati;  hBbraeum  Qlad 
exprimunt  ol  LXX.  v.  gr.  ubi  de  Mose  agitur,  et  de  ipso  Messia.  Conf.  Act.  3, 
13.  26.  4,  27.  30.  nam  ultra  non  repetitur  in  N.  T.  de  Messia:  vel  quod  Grae- 
cum  Trave  ullumve  aliud  non  satis  respondeat  Hebraeo  illi,  quo  apostoli  quoque 
initio  sunt  usi;  vel  quod  neutrum  conveniat  statui  exaltationis.  Parallela  sunt, 
minisi er  et  Mectus:  itemque,  complexut  et  beneplacitum.  —  ijpeTtoa)  À2prr(- 
^eiv,  aipsTÓv  óp(2Ì£tv.  —  si;  8v,  in  quem)  Et;,  in,  denotat  perpetuam  mentis 
paternae  tendentiam  erga  dilectum.  2  Petr.  1,  17.  —  xpCatv,  judicium)  homint- 
bus  salutare,  v.  20.  Job.  16,  11.  Kptai;,  judicium,  separatio  peccati  et  justi- 
tiae.  —  Tol;  £9ve<jtv,  getìiibuu)  cum  ab  Judaeis  discesserit  —  qlizt^ùjX^  an^ 
nunciabif)  Et  fecit  et  nunciaviU  Futurum,  h.  1.  sed  praeteritum,  postea,  apud 
Paulum:  Epb.  2,  17. 

V.  19.  aOroO,  eéus)  ex  domo.  Opportune  praecedit  specimen  bumilitatis 
et  mansuetudtnis  Jesu,  ostensionem  severitatis  v.  34.  Sic  etiam  flevit,  urbem 
intra turus;  deinde  vendentes  et  ementes  e  tempio  ejecit. 

V.  20.  xàXa[jLov,  calamum')  n^'p  Hieron.  ad  Algas.  quaest.  2.  arundinem 
quassatam,  Israèlem  interpretatur;  et  linum  famigans,  populum  de  geniibu9 
congregaium,  qw  extincto  legi9  nafturalis  ardore,  fami  amariesind,  et  qui 
noxiuB  oculis  est,  tenebrosaeque  caligmis  involvebatur  erraribus.  Qìiem  non 
solum  non  restinxit  et  redegit  in  cinerem:  sed  e  contrario  de  parrà  scinfilia, 
et  pene  moriente,  maxima  suscitatit  incendia:  ita  ut  totus  orbis  arderet  igne 
domini  Salvatoris,  quem  venit  mittere  super  terram,  et  in  omnibus  ardere 
desiderat.  —  où  xaTcà^ei*  oO  a^ifjzv  non  confringet:  non  extinguef)  Ta?csiv«>- 
OK.  maxime  fovebit.  conf.  v.  7.  cap.  11,  28.  Es.  42,  3.  61,  1—3.  —  éx^ij) 
Hebr.  m*'^^i*'  et  D'^tD''  Utrique  respondere  apud  LXX  solet  verbum  ix^xXttv  ex- 
tendere.  —  ei;  vI^o(,  in  victoriam^  n^A  ut  nil  in  perpetuum  resistat 

V.  20.  21.  }cp(<nv.  3cal  rH})  Post  scpiaiv  babent  LXX,  àvxXàpLij/ei  xal  où  Opau^- 
On^GtTai,  £(iK  àv  6fi  liA  Tf[(  y^;  xpt(Tiv,  xai  iiA  tc^  òvójxaTt  ocutoO  Idvy)  èXmoCknv.  Atqae 
ad  eum  Esajae  locnm  Qc.  42,  4.)  ita  commentatur  Hieronymus:  ffuod  antem 
sequitur,  Splendebit  et  non  conteretur,  donec  ponat  super  terram  judicium, 
Matthaeus  evangelista  non  posuit;  sire,  inter  judicium  et  judicium  media, 
script oris  errore  sublata  sunt.  —  Pro  quo  nos  interpretati  sumus:  Non  erit 
tristis^  neque  turbulentus,  sed  aequalitatem  vultus  omni  tempore  coìiservabif. 
Aquila  et  Theodotius  interpretati  sunt.  Non  obscurabit  et  non  curret,  donec 
ponat  in  terra  judicium.  et  est  sensus:  NuUum  vxdtus  tristitia  deterrebit:  nec 
festinabit  ad  poenam,  qui  jwUcii  veritatem  ultimo  tempori  reservavit.  Inter- 
positio  in  Hebr.  sic  habet,  ociDTa  y-iNa  O";»"'  ^  yiT  ròi  r^ro^  «b  Hieronymtque 
suspicioni,  de  hiatu  per  librarium  admisso,  refragatur  Jansenius,  subscribit 
autem  non  immerito  Drusius  0*  Porro  quum  toto  bocce  loco  a  verbis  LXX  in- 
terpretum  multum  discedat  evangelista,  haud  facile  assequare,  quibus  graecis 
apud  Matthaeum  verbis  hebraicum  Esajae  hemistichium  fuerit  expressum.  Ipsa 
quidem  sententia  placidam  et  inoderatam  actionem  Messiae  decentissime  expri- 
mit.   Adde  Apparatum,  p.  474.  [Ed.  IL  p.  118.] 

v.  21.  3cal,  et)  Hieronymus  ad  Algas.  quaest.  cit.  bue  reponit  illud  Esajae: 
splendebit  et  non  quassabitur,  donec  ponat  super  terram  jutUdum:  ut  tamdm 
lumen,  inquit,  praedicationis  eh^  in  mundo  resplendeat,  nullìusque  conteratur 
et  vincatur  insidiis,  donec  ponat  in  terra  judicium,  et  impleatur  Ulud,  quod 
scriptum  est:  Fìat  toluntas  tua,  sicut  in  coelo,  et  in  terra.  —  òv6|ìmcti,  nominti^ 
Hebr.  nnin  Lege.  Evangelium  est  sermo  de  nomine  Chrìsti. 


1)  Margo  Ed.  mig.  Mnam  digwUatem  oddMamenJio  Ufi  triimU,  fw>d  margo  Ed.  2.  et 
Fer«.  gena,  j^ronus  <mittwrU.  E.  B. 
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V.  22.  ^i;ioviC^vo(,  daemotàacus)  valde  miserabilis.  —  xol  XaXstv  mi 
^XéTvsiv,  et  loqueretur  et  tideret)  Videtur  ita  exprimi  ordo  miracttli. 

V.  24.  dbcou<7avTs;,  auéUentei)  quae  populus  dicebat  —  oSroc,  hic)  Con- 
tenmunt  IVerba  quam  panca  quanti  po89unt  momenti  esse!  V.  g.]  —  et  |a,^,, 
iimì)  Valde  affirmant.  —  èv  tco  ^seX^e^oùX  op^rovri  tc5v  SxijAovicav,  m  Heelzebul 
prìncipe  daemoniarum)  Sic  appellant  Satanam.  In  V.  T.  nomen  id  erat  idoli, 
conf.  1  Cor.  10,  20. 

V.  25.  èvéu(L*/i<isi;,  cogiiationeà)  amarissimas.  conf.  v.  34.  s.  —  ^crtXsCa, 
regmm)  Primum  agitur  de  regno,  deinde  de  domo:  et  v.  26.  de  individuo,  Sa- 
tana: cujus  regnum  complectitur  homines  malos;  domus,  daemonia.  —  oO  oro^ 
&r.<;sTai)  scil.  ab  hero  aut  domino.  Ammonius:  oraOffvdct  piiv  i<?ri  t(Ì  uf  *  irépou* 
crffvxi  óè,  TÓ  xaT*  tXtav  p(ó|iLr<v  5cal  Trpoaipsaiv. 

V.  26.  et  6  (7aTscva;  tòv  (Taxav^v,  «i  Satanas  Satanam)  Satanas  sive  dia- 
bolas  est  unus.  Satanam  Onquìt  Jesus)  ego  ejìcio.  In  tenebris  non  est  ullus 
major  Satana.  Ergo  si  vostra  oratio  vera  est,  Satanas  esse  debet,  qui  Satanam 
ejicit.  at  hoc  piane  absonum  est.  unum  regnum,  una  urbs,  una  domus,  non  di- 
viditur  contra  se.  Nomen  prò  pronomine  reciproco,  uti  Ex.  16, 7.  Lev.  14,  15. 
26.  1  Reg.  8,  1.  10,  13.  12,  21.  2  Reg.  17,  31.  Nec  tamen  haec  obstant,  quo 
minus  accusativum  tòv  (jaravav,  Satanam  synecdochice  positura  judices,  prò 
consortibus  ipsius.  Ita  ex.  gr.  diceres,  Gallus  se  ipsum  confecit,  si  quando  al- 
tera cohors  Gallica  alteram  inlernecioni  dedisset.  Sic  Satanas  se  ipsum  ejice- 
ret,  L  e.  princeps,  Satanas,  qui  unus  est,  ejiceret  eos,  quos  suos  esse  novit, 
consortes  suos.  —  ^xfsCkèity  regnum)  quod  tamen  valde  stabile  est  Satanas 
dicitar  babere  regnum;  nec  tamen  ipse  unquam  rex  dicitur.  est  enim  usurpator. 

V.  27.  28.  £6-  ei  Sé,  si.  si  vero)  Dilemma.  —  ol  utol,  ftlii)  quos  non  pot- 
estìs  non  insimulare,  si  me,  inquit  Jesus,  calumniamini.  addo  Marc.  9,  38.  et 
confer  Act.  19,  13.  —  u|ji<5v,  testri)  quos  non  ita  vexatis,  cum  sint  et  gentis 
et  disciplinae  vestrae.  —  é}c^XXou<n,  ejiciunt)  [meo  nomine.  Y.  g.]  Marc.  L  e* 
MaUh.  7,  22.  -  axnd)  ipsi. 

V.  28.  el)  Hoc,  absoluta  priore  dilemmatis  parte,  valet  qìium.  —  éx^dcX- 
Xb»,  cficio)  Jesus  omni  modo  destruxit  regnum  satanae.  —  apa,  ergo)  Charac- 
ter  et  gnorisma  regni  Dei,  ubi  satanas  cum  suis  rebus  expellitur.  hoc  enim  erat 
reserratom  Messiae.  —  Ì<f^xctyf^  praevenit)  Verbum  hoc  proprie  hlc  ponitur 
(coIL  prèus,  V.  29.)  et  grande  qulddam  innuit.  —  r^  ^^iXela  toO  6eoO,  regnum 
DeQ  Antitheton,  coli.  v.  26. 

V.  29.  ^)  LaL  an,  Interrogatio  disjunctiva.  —  olxCav,  domum^  Satanae 
demos  erat  Mundus.  —  toO  io^upoO)  alicujus,  qui  validus  est.  conf.  Hebr.  2, 14« 
—  xp^Tov,  prttM)  Jesus  ligavit  satanam:  tum  spolia  retulit.  —  H(rf},  ligave^^ 
rio  majore  robore.  —  XiapTràcsi,  diripief)  Vid.  ad  Marc.  3,  27. 

T.  30.  i  (A*^,  qui  non)  Pars  altera  dilemmatis,  quod  habet  versus  27.  28. 
confirmatur  versu  29.  prior  confirmatur  versu  30.  hoc  sensu:  FUii  vestri  tum 
smtf  cantra  me,  nec  dUspergunt:  ergo  mecum  sunt  et  mecum  coUigunt»  Non 
tilet  Neutralitas  in  regno  Dei.  Activitas  illa,  quae  homini  naturalis  est,  aut  in 
bono  aut  in  malo  exercetur:  praesertim  apud  eos,  qui  verbum  Dei  audiunt. 
Christi  aatem  res  et  causa  est  simplex  et  casta  :  quae  quum  tot  habeat  alienos 
et  adversarìos,  tamen  omnes  vincit,  ncque  cum  iis  colludit.  Lue.  12,  51.  Axio- 
ma.  —  ouvdcYcov,  colligif)  Christi  et  christianorum  opus,  coUigere.  e.  23,  37. 
Jolw  H,  52.  rbrrp. 

V.  31.  ^yoLfsifin^dxy  blasphemia^  quae  peccati  spccies  atrocissima.  Qui 
najestatem  regis  cujnspiam  terreni  convitiìs  laedit,  atrocius  punitur,  quam  qui 
«ulta  aureorom  millia  surripit.  —  à^sO'/jdSTat,  remittetur)  ita,  ut  poena  poe- 
nitenti  condonetnr.  —  ii  toO  ^eu|JWCTo;  p>.a(y<piojJt.t«)  Spirilùs  blaspnemia")  Aliud 
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est  peccatum  contra  Spiritnm  sanctum,  aliud  blasphemia  contra  Spiritum  Sane- 
tnm.  Cconf.  Act.  7,  51.  1  Thess.  4,  8.)  Non  iteratur  peccati  vocabulum.  Pec* 
calo  se  ipsum  laedit  miser  homo:  blasphemus  multos  alios  irreparabili  noxa  af- 
ficit.  Atque  pharisaei  blasphemabant  Spiritum  sanctum,  non  in  aliquo  homine 
sancto  gregario,  sed  in  ipso  Messia. 

V.  32.  0  "^oO  uioO  ToO  àvOpci^TTou,  filium  hominis^  prò  statu  conspicuo,  qua- 
tenus  aequo  tum  loco  cum  hominibus  conversabatur,  Phil.  2,  7.  v.  gr.  uti  discri- 
bitur  eli,  19.  conf.  ad  e.  16,  13.  Itaque  non  facile  hodie  dicitur  aliquid  con- 
tra Filium  hominis:  facilius  committitur  blasphemia  contra  Spiritum  sanctum  *). 
—  oiiT&-ouTe,  neque^neque)  Id  est,  certissimam  utrinque  poenam  et  gravissimam 
exantlabit.  vid.  Chrys.  ad  h.  1. 

V.  33.  xxl,  eO  Subaudi,  facife:  imperativo  in  futurum  resolvendo.  — 
xaXòv,  fromim)  Judaei  volebant  esse  bona  arbor  cum  fructu  malo:  id  quod  piane 
sentiebant  contra  veritatem. 

v.  34.  Tf[;  xaoSta;,  tò  (rróaa,  coréUs^  0$")  Vid.  cap.  15,  18.  Rom.  10,  9. 
2  Cor.  4,  13. 

v.  35.  d7)<iaupo0,  thesauro)  Vere  thesaurus  est  in  quovis  homine,  et  co- 
pia latens  *).  —  rà  ày^Oà,  ?rovr,pà)  Articulus  saepe  vim  relativam  habet:  ideo 
ad  TX  ÀyaOà,  versu  34.  laudata,  non  ad  7rovr,pà,  ibidem  non  memorata,  adhiberi, 
aliquando  mihi  visus  est  Sed  nimis  promiscue  plerique  talem  articulum  vel 
scripserunt  vel  praetermiserunt  ^).    Antiquus  Cant.  habet  dcYaOà  sino  articulo. 

V.  36.  p^^,  rerbufh)  Nominativus  absolutus,  uti  Lue.  21,  6.  Joh.  17,  2. 
Act.  7,  40.  Ap.3, 12.21.  LXX.  Ps.  17,  (18)  31.  -  àpyóv,  oiio9um)  non  modo 
malutn.  Ne  oHotum  quidem  fert  thesauri  bonitas  *).  —  àwoX<à<Tou<n  Xóyov,  r«f- 
deni  rationem)  id  est,  luent.    Metonymia  antecedentis. 

V.  37.  ^)  ex,  ex)  Verba  exponunt  justitiam  vel  injustitiam,  quae  in  corde  est 

V.  38.  à?re3cp(0D<T«v,  re»ponderunt)  tanquam  alias  non  crediluri  sermoni, 
quem  modo  audierant.  —  OéXopiey,  tolumuà)  Cur  vultis?  quia  sic  libet.  Ab- 
negant  eo  modo  signa  priora.  —  à?ró  <joO,  abs  fé)  ^^  ^^  ipso:  ut,  a  coeio^ 
e.  16,  1. 


1)  xa\  ){  £àv,  et  quicunquej  Sermo  proxime  antecedens  ulterias  illuBtratur.    V.  g. 

2)  Sermones  igìtnr  contra  Filinm  hominis  erant,  quando  contnmeUose  de  Ilio  propter 
ortum  ex  Nazaret,  propter  hamilem  conversationem  etc.  loquebantnr:  at  contra  Spiritvm  san- 
otnm  sermones  erant  isti,  qiiìbus  miracala  Ejns  per  Spiritum  sanctum  perpetrata  criminabaii« 
tur  et  Tirtuti  tenebrarum  adscribebant  homines.  Utroque  sermonum  genere  ilio  praesertim 
tempore,  quo  Cbrìstus  in  medio  eorum  rersabatnr,  culpam  poterant  contrahere.  Quae  autem 
nuno  eorum  conditio  est,  qui  bonas  Spiritus  S.  operationes  in  organis  EJusdem  hodienum  cri- 
minantur?  Christiani  scilicet  prò  sua  parte  Spiritum  habent,  ncque  suis  praeterea  labibus  c«« 
rent.  Eorum  aliquem  si  quis  criminatur,  plurimum  fortasse  labes  ejus  contuetur,  bonum  eo 
minus  animadvertens ,  adeoque  Spiritnm  in  aliis  non  blasphemat,  utut  grarissime  ceteroqnln 
delinquat  Christus  Jesus  praeter  omnem  mensuram  Spiritu  instructus  alieni  nihil  piane  ad- 
mixtum  babuit.    Inde  blasphemiae,  quibus  Ipse  proscindebatur,  multo  erant  grariorea.  V.  g. 

8)  Atque  vocabulum  hoc,  thesaurus,  copiam  aperte  indiffitans,  comprobatf  etiam  v,  praee* 
vocerà  TcXiJpcujia  non  temere  prò  plenitudine  (germ,  Ueberfluss)  acdpi;  quanquam  eui$  lode,  per 
hebraismum,  nmplicUer  turni  queat  prò  re  contenta  (Kb)3)*  fy^e  Lutherus  non:  was  im  Her- 
sen  ist;  sed:  wess  das  Uerz  voll  ist.  Conf.  Lue.  6,  45.  ubi  Orjaonipbc  expUeatur  per  )ctp{99iu|ia. 
Sàee  notari  velim  ad  ea,  quae  habet  S.  R.  D.  Emesti  neueste  theol.  Bibl.  T.  I.  p.  809.  £.  B. 

4)  Itaque  in  margine  Ed.  2.  nee  non  in  Yers.  germ.  artieulue  tot  utrinque  omittendue  een* 
fefMT.    E.  B. 

5)  Ex  Arabismo  vix  putem  demonstrari  poèèe,  ad  mendacia  rentringi  debere  hoc  Saiva^ 
torte  monitum:  nam  verba  X^co  SI  6[juv  fiaud  obècure  indicant,  gradatim  ineedere  eermonemCkti^ 
§Hy  età  verbie  previa,  ▼.  85.  memoratiti  ad  otiosa  etiam  detcendere.  Con/er  timUem  epttaein 
in  a{axpdTi)c,  pLwpoXoY^a,  cOTpot7ctX{ot,  Eph.  5,  4.  Ptrpendamut  quaeto  eautetam,  omnibus  et  Ori^ 
tieit  et  DoctoTìbut  et  òratoribut  taerit,  loeutionum  vim,  in  maralibut  praetortim*  inveetigaturie 
nunguam  non  commendandam,  quae  habetur  Matth.  5,  19.    E.  B. 

6}  Iv  nv^^  xp(«(i><,  in  diejudiciij  Hem  quantiu  diesi    K  y. 
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Y.  39.  Ysveà,  generatio)  progenies  unius  aetatis  et  indoHs.  —  pt^^aXW» 
adultera)  proprie  etiam:  e.  5,  32.  et,  per  synecdochen,  valde  rea.  Jac.  4,  4. 

—  or^^telov,  ngnnm)  et  quidem  certi  cujusdam  generis.  Ter  hoc  vocabulum 
ponitar,  magna  emphasi.  conf.  2Cor.  11, 12.  ubi  sententia  est:  occaiionem  y(ì^ 
lont:  neqne  oceano  eis  datur:  similis  illi:  signum  quaerunt:  aignutn  non  dabi- 
tur.  —  éTnJ^YiTet,  quaeriO  ultra  ea,  quae  jam  vidil:  perinde  requirit,  ac  si  nul- 
lam  viderit  —  tò  (n)[utov  Uovo,  ÈÌgnumJonae)  i.  e.  tale,  quale  in  Jona  datumest 

V.  40.  i<t>vx;,  Jonai)  Jonas  tum  non  est  mortuus;  sed  tamen  tam  non  ere- 
ditos  est  redux  fore  e  pisce,  quam  Jesus  ex  corde  terrae.  At  rediit  et  ille  et 
hic.  —  èv  Tf[  3toiX£«  ToO  xT^TOu;,  in  ventre  ceti)  Jonam  in  ventre  celi  fuisse,  du- 
bitar! non  debet  ob  angustam  balaenarum  quarundam  gulam.  Variae  sunt  enim 
cetomm  species:  atque  hodie  in  eorum  ventre  cadavera  hominum  condita  repe- 
riuntar.  et  si  non  ita  esset,  tamen  illud  ponendum,  singularem  illum  fuisse  pis- 
cera.  Jon.  2,  1.  —  lorai,  erit)  Signum  in  futurum,  uti  Job.  2,  19.  6,  62.  39. 

—  Yf[{,  terrae)  Inde  signum  habebunt,  non  de  coelo  prius,  quanquam  inde  pe- 
tebant.  conf.  Lue.  11,  16.     Messiae  exinanitioni  conveniebant  signa  non  nisi  a 
terra,  ad  opem  hominum.    Signum  illius  temporis,  illi  tempori  consentaneum, 
non  noscebant  Matth.  16,  3.    Deinde  signa  ostensa  sunt  de  coelo,  et  ostenden- 
tur.  AcL  2,  19.  Matth.  24,  30.  —  TpeT^;  iÓP^ip«?  xal  Tpet;  vtixTa;,  trea  dies  et  tre» 
nodes)  Tre»  dies  in  corde  terrae  fuisse  Jesum,  nemo  dubitati  noctes  autem  Ille 
doas  quidem  ibi  fuit,  quatenus  nox  dicit  tenebras  inter  diem  et  diem  interjectas, 
coli.  Marc.  14,  30.  et  tamen  trium  dierum  totidemque  noctium  ratio  constai,  si 
non  astronomice  exigas,  sed  per  synecdochen  resolvas.    Nam  fres  dies  et  tre» 
nocfes  efficiunt  periphrasin  unius  notionis,  et,  si  exstarel,  vim  vocabuli  lermi- 
nìque  unius,  quo  commoratio  Jesu  in  sepulcro  significetur,  quasi  dicere  tridui'- 
moctium  sive  tria  noctidìia.     Poteranl  simpliciter  dies  tres  dici;  sed  est  hoc 
idioma  sermonis  sacri,  ut  in  designando  tempore  continuo  nocles  interjectae  ad- 
dantur:  e.  4,  2.  Gen.  7,  4.  1  Sam.  30,  12.  s.  Job.  2,  13.  et  tum  concinnius  dicì- 
tnr  tres  die$  et  tres  noctes,  quam  Ires  dies  et  duae  noctes,  quamvis  die  ipso 
parasceoes,  non  nocte  praevia  ei  cohaerente,  sepultus  fuerat  Dominus.  Ac  spe- 
ctatur  noctiduum  simpliciter,  ut  dies  naturalis,  citra  noctis  lucisque  vicem:  et 
revera  primum  noctiduum  Csynecdochice  dicium)  a  feriae  sextae  bora  circiler 
decima  erat  usque  ad  noctem  exclusive:  secundum,  plenissimum,  a  noctis  illius 
initio  nsque  ad  finem  sabbati  et  ad  initium  noctis  sequentis:  tertium,  proprie 
dictam,  ab  initio  noctis  sequentis  usque  ad  resurrcctionem  Domini  et  exortum 
solis  Feria  prima  mane.    Itaque  duobus  certe  diebus  duae  noctes  cohaerent;  nc- 
que una  nox  uni  dici  primo  demta,  veritatem  mutai  locutionis  a  potiori  rem  de- 
Bominantis.     Sane  non  duo  faere  noctidua;  ncque  quatuor:  tria  igitur.     Con- 
gmìt  stìlus  hebraeorum,  de  quo  vid.  Lightfoot.  et  Wolfium  ad  h.  1.  et  Michaèlis 
ad  Jos.  2,  16.    Haec  quanquam  satisfacere  leclori  non  injusto  possunt;  tamen 
synecdochen  non  tam  tres  dies  et  tres  noctes,  quam  ipsa  commoratio  in  corde 
terrae  sibi  vindicat    Etenim  Scriptura  saepe  tempus  aliquod  definii;  ac  non  to- 
tem rem  ei  tempori  adacquate  inclusam,  sed  partem  rei,  diutumiorem  celeris 
partibos,  exprimit:  v.  gr.  annos  430  commorationis  in  Aegypto,  Ex.  12,40.  Et 
sic  totus  passim  liber  Judicum.    Hoc  igitur  loco  commoratio  in  corde  terrae,  id 
est,  in  sepulcro,  exprimitur;  s^d  simul  innuitur  passio,  certe  inde  ab  agone  in 
Geàisemane,  ubi  Jesus  in  terram,  poslridie  subeundam,  procidil,  et  a  captura, 
qua  Judaei  templum  illud  solvere  aggressi  sunt.  Cut  Erasmus  existimat  Annoi. 
L  134.)  imo  etiam  illustre  Tridui  cum  feria  quinta  initium.  Job.  13,  31.  (coli. 
Harmon.  evang.  p.  310.  366.)  quo  tempore  Salvatorem  licitati  sunt  Judaei,  sub 
terram  mittendum.    Haec  omnia  commoratio  in  terra  latius  sumta  complectitur. 
Ps.  71,  20.    Etenim  filius  hominis  non  modo  in  sepultura,  sed  vel  maxime  in 
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passione  sigìvurn  fuit  generationi  illi,  Job.  8,  28.  Hoc  modo  ternarias  dierum 
noctiumque  praecise  completur,  a  luce  feriae  quintac  ad  lucem  feriae  primae. 
Tempus  mortis  duonim  testium  exacte  definitur,  37^  dierum.  Ap.  11.  Ergo 
tres  dies  et  tres  noctes  Domini  in  medio  terrae  versantis  exacte  definitas  existi* 
mare  debemus.  Medium  sive  cor  terrae  non  debet  praecise  quaeri:  sed  oppo- 
nitur  ipsi  terrae,  in  qua  plus  XXX  annos  versatus  est  Christus. 

V.  41.  av^pe;,  tiri)  quos  secutae  sunt  uxores  et  liberi.  Versu  sequenti 
unius  feminae  exemplum  additur,  quae  Bapientem  audiìt,  cum  sequior  sexus 
videri  posset  prophetiam  polius,  quam  sapientiam  quaerere.  —  àva^aovrat, 
insìirgent)  v.  seq.  excitabitur,  coli.  Lue.  11,  32.  31.  ixmiryent  sua  sponte,  ex- 
citabitur,  divino  nulu.  altero  verbo  vis  alterius  continetur.  —  (jLerà,  cum)  — 
>caTQacpivou<jiv,  condemnabunt)  Conf.  Rom.  2,  27.  Ergo  in  judicio  centra  se  in- 
vicem  sistentur,  quorum  par  aut  opposita  est  ratio.  —  si;,  ih)  Proprie  expri- 
mitur  fidea  Ninevitarum.  Jon.  3,  5.  coli.  eU  Rom.  4,  20.  —  xyipuyfAa,  praeco- 
nium)  sine  miraculis.  [ut  in  Salomone,  v.  42.  V.  g.]  —  twva,  Jonaé)  de  quo 
etiam  v.  39.  Nuncii  salutis  sunt  prophetae,  sapientes  et  scribae,  cap.  23,  34. 
Scribam  agore,  non  decuit  Dominum.  Job.  7,  15.  coli.  not.  ad  Lue.  4,  16.  At 
ex  propbetarum  genere  eum,  qui  bue  maxime  quadrabat,  Jonam,  Propheta  sum- 
mus;  idemque,  Sapientia  ipsa,  ex  sapientum  genere  insignem  nominat  Salomo- 
nem:  et  utroque  Amplius  adesse  signiGcat.  utrique  creditum  Tuerat  sine  signìs. 
TT^tov,  ampliuà)  Is,  qui  potius  audiendus.  [fiiturus  ipse  index.  V.  g,]  —  w&g, 
hìc)  in  proximo:  coli.  v.  seq.  ex  ftnibus. 

V.  42.  vÓTou,  austri)  ex  Arabia  felici.  —  xXsTov  (joXo(xwvo;,  piu$  Salo^ 
mone)  Salomo  erat  sapiens,  sed  bic  est  Sapientia.  Lue.  11,  49. 

V.  43.  orav ,  t/unm)  Refutata  interpellatione  pharisaeorum ,  prosequitur 
Jesus  ea,  quae  pendent  ex  v.  30.  coli.  Lue.  11,  23.  24.  —  i^^XO-y;,  exiverit)  ut 
dictum  V.  29.  —  StspysTat,  transit)  passim.  —  àviSpwv,  aquà  carenfia)  Ubi 
nulla  aqua,  non  babitant  homines.  Ps.  107,  35.  s.  —  àvxx3tu<nv,  requiem)  He- 
qnies  nulli  non  creaturae  optabilis.  requiem  bostes  sibi  constitutam  censent,  in 
homine.  —  oO;^  eùp(<ncei,  non  invenit)  extra  bominem.  Miserum,  semper  quae- 
rere 5  nunquam  invenire. 

V.  44.  oucov  U.OU,  domum  meam)  Quod  semel  occuparat  bostis,  id  in  suo 
aere  censet.  —  écvJXOov,  exivi)  Sic  loquitur,  quasi  non  eiectìis.  Vide  super- 
biam,  quae  non  modo  ex  boc  verbo,  sed  potius  ex  tote  sermone  spiritus  impuri 
patet,  sic  loquentis,  ut  si  in  sua  potestate  situm  esset  exìre  vel  venire.  Idem 
verbum  v.  43.  Dominus  adhibet,  absque  singulari  empbasi.  Potest  eadem  vox 
vel  emphasin  babere,  vel  empbasi  carerò  in  diversis  sermonibus,  prò  diverso 
sta  tu  et  mente  loquentis.  —  èXOdv,  teniem)  Speculandi  causa.  —  Eupfoxsi,  tit- 
venit)  Ergo  domus  non  sic  fuerat,  antequam  ejectus  fuerat  bostis.  —  c^oXà^ov- 
Ta,  ofiantem)  Tranquilli tas,  quamvis  bona,  non  longe  distat  a  periculo/  Idem 
verbum,  Ex.  5,  8.  17.  nel  <r/pki1^&i^.  —  (7£<yapci)(jtivov,  purgaiam)  a  malis.  — 
xexo;p.vi;jLÌvov,  ornatam)  bonis.  v.  28.  Munda  maxime  quaerit  bostis,  ubi  re- 
quiescat;  non  ut  munda  maneant,  sed  ut  ipse  ea  quoque  immunda  reddat 

V.  45.  TÓre,  tunc)  ut  speculatus  est.  —  éTurà,  »eptem)  Itaque  cum  eo 
sunt  octo,  Octo  etiam  peccata  capitalia  numeravere  patres.  vid.  Columbanus 
et  ad  eum  Goldastus  :  it.  Ephraim  Syrus  f.  i»&^.  Septem  tamen  differunt  ab  uno 
ilio  malitia;  fortasse  etiam  Inter  se.  Numerus  major  includit  mìnores,  etiam  dis* 
junctive.  coli.  Lue.  8,  8.  cum  Mattb.  13,  8.  Ergo  alium  v.  gr.  sex,  alium  quia— 
que,  quatuor  etc.  spiritus  occupare  possunt  —  TrovYipdrspac,  pejores)  subtilius 
operantes,  non  per  crassos  paroxysmos.  Sunt  ergo  impuri  spiritus,  qui  tamen 
minus  mali  sunt:  sunt  item  spiritus  valde  maligni  alii.  —  xxtouc&T,  habitant^ 
perseveranlius,  quam  aniea.  —  xeipovaj  septuplo  pejora  et  amplius.  —  xocL» 
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etiam)  Quoà  bomifii  accidit  in  corpore,  id  generationi  isti  fiet  spiritaaliter.  [ad 
ionia  per  Chrisii  vtrtutem  liberatio  oòfigerat.    V.  g.] 

V.  46.  (xi^TY^p,  tnater)  Non  piane  hic  congruebat  sensus  Mariae  cum  sensu 
Fìlii.  —  ^)  aÙTco,  et)  quasi  ejus  causa.  {Interpellare  Eum,  animus  erat,  Marc. 
3,21.31.    V.  g.] 

V.  48.  Ti^,  quìg)  Non  spernit  matrem,  sed  anteponit  Patrem:  v.50.  et  nunc 
non  agnoscit  matrem  et  fratres,  sub  hoc  formali.    Formula  corrigendi. 

V.  49.  xal,  et)  Cum  severità  te  summa  ')  conjungitur  summa  comitas  et 
sobrietas.  —  ìSoò,  ecce)  Resp.  ecce,  v.  47. 

V.  50.  woi75(jì5,  fecerit)  \lanquam  disciptdus  et  auditor,  V.  g,]  Non  di- 
cit,  facii,  sed  loquitur  cum  aliqua  condìtione.  —  tò  6iX7i;xa,  taluni atem)  ex 
qua  regeneramur  [Jac.  1,  18.]  —  «Oto;,  is)  hic  demum.  —  àSeX^ò?,  flrater) 
Terthim  hoc  dicitur,  magna  vi.  —  )c«l  à^eXf  in,  et  saror)  Fratrum  appellatio  in 
plorali,  V.  46.  seqq.  etiam  iorores  complectitur.  —  [f-iTr^f^  mater)  Gradatio. 

CAPUT    XIII. 

y.  2.  Tò)  Articulus  navem  ìnnuit  ibi  haberi  solitam.  —  xal,  ef)  ut  viderunt 
niom  populi.  —  atyiaXóv)  Opportuna  statio.  Hesychius:  aìyiaXò;,  6  TcapadaXào^ 

v.  3.  èv  Tcapa^Xal;,  in  parabolis)  Singularis  periodus  doctrinae  Christi,  in 
Galilaea,  ad  populum:  ut  ad  sacerdotum  principes  et  populi  seniores,  Hieroso- 
lymis.  Marc.  12,  1.  coepit.  coli.  Matth.  21.  22.  Parabotae,  in  oriente  frequentes. 
Multnm  ante  in  utrisque  locis  docuerat  sìne  parabolis.  Parabolae  sunt  septem  : 
quatuor  ad  populum,  v.  3.  24.  31.  33.  et  tres,  ad  discipulos,  v.  44.  45.  47  ')• 
Prìanae  quatuor,  et  tres  ultimae  proprium  inter  se  nexum  habent.  Illas  connec- 
tit  formula:  Aliam  parabolani,  harum  inilio  dicitur,  llemm  simile.  Et  quia  se- 
ptima  prae  aliis  consummationem  seculi  spectat;  prima  autem  eam  non  spectat, 
sed  prophetiam  Esajae  ad  populum,  tempore  Jesu  docentis,  applicat:  sane  prae- 
ter  comniunes  et  perpetuas  regni  coelorum  sive  ecclesiae  rationes  conveniunt 
Iwe  septem  parabolae,  reconditissimum  habentes  sensum,  v.  35.  etiam  in  perio- 
4o5  et  aetates  ecclesiae  diversas:  ita  quidem,  ut  alia  post  aliam  in  complemento 
ìBciptat,  non  tamen  prior  quaelibet  ante  initium  sequentis  exeat.  Prima  et  se- 
conda, prae  seqnentibus,  explicatae  sunt  apostolis:  in  prima,  ante  explicatio- 
nem;  in  seconda,  post  explicationem  dicitur  illud:  qui  habet  aures  ad  audien- 
itm,  audiat,  et  prima  quidem  impiota  est,  ut  diximus,  primo  tempore;  secunda, 
tempore  apostolorum  et  deinceps;  tum  cnim  coeperunt  dormire  homines,  v.  25. 
tertia  et  quarta,  propagationem  regni  Dei  apud  princijìes,  et  apud  totum  genus 
hanamim,  denotant.  Quinta,  statum  ecclesiae  occultiorem;  sexta,  statum  regni 
Dei  super  omnia  aestimati;  septima,  statum  ecclesiae  novissimo  tempore  valde 
mixtam  refert.  Illud  qaaeri  potest,  utrum  septem  parabolae  ita  per  totum  tem- 
pu  N.  T.  extendantnr,  ut  a  meta  quatuor  priorum  incipiant  tres  posteriores;  an 

1)  o{  sòcXfo\  oOtoS]  Hi  non  erant  filii,  qnOB  ad  Marìam  atttilisset  Josephns.  Ohristos 
etim^  vi  Joseph!  filias,  ita  primogenitus  omnino  filina  ejnBdem  habitus  ftiìt.    V,  g, 

t)  cyepu  ratUmem  in  looo  parallelo  Marc.  3,  21.  guaerendam  esse,  cel,  Michafilis  doeet, 
M  der  Einleitang  eto.  T.  2.  p.  m.  1162.  E.  B. 

S)  Paraboiom  de  qnadnipli(^  agro  prius  Salvator,  qnam  domtim  rodiisset,  remotis  ta- 
men ofiitri»,  sire  in  mari  sive  in  continente,  discipnlig  rogantibus  explictiit,  v.  10.  coU. 
Maie.  4,  10.  Delude  reliqtuu  parabolas  turbae  propoBoit,  Marc.  4,  83.  et  domum  reverBOs  pe- 
teotibiis  discipnlig  parabolani  quoque  de  zizaniis  illnstravit,  ▼.  86.  coli.  Maro.  4,  34.  —  Post 
parabolaa  hasce,  quanun  complnres  ab  agricultura  desumtae  sunt ,  propositas  quum  dies  ali- 
saot  eUpai  cssent,  mes^  hordeacea  incepit.  Pari  modo  parabola  de  sagena  (v.  47.),  in  mare 
eMi^eottr  prope  a  mm  Mit  ptolata.  Harm.  p.  322. 
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illae  quatuor  ab  initio  ad  finem  decurrant,  et  item  hae  tres.  Pendei  hinc  disiri- 
butio  accuratior,  quam  sapientibus  relinquo  dijudicandain: 

1.  Tempus  apostolorum.  v.  16. 

2.  post  apostolorum  decessum.  25. 

3.  Constantinus.  32. 

4.  Sec.  IX  sub  tuba  angeli  VII.  33. 

5.  Regnum  bestiae  et  Reformatio.  44. 

6.  Regnum  Del  super  omnia  aestimatum, 

ligato  Satana.  46. 

7.  ultima  confusio.  47. 
—  ò  oTceCocùv)  Chrislus,  seminatore  in  praesenti. 

T.  4.  Trapà,  ad)  eo,  ubi  ager  et  via  Inter  se  attingunt. 

V.  5.  xsTpcó^Y),  saxom)  Non  innuuntur  lapides  sparsim  in  agro  jaceates, 
sed  pelra  sive  saxum  continuum  sub  terrae  superficie  tenui.  —  oOx  ei^e,  »wn 
habebanO  Subaudilur  SXkx  alia,  recto  casu.  —  7roXW,v)  Hebr.  ai  mulina;  inter- 
dum  nimius;  hic,  sat  muUu$,  —  è^avéTet>.e)  non  modo  àv^TstXe,  orfa  9unt,  sed 
in  altxim  creveruìU. 

V.  6.  s3cau(JUXT£(T6r,,  usta  tunf)  minus,  extrinsecus.  —  è^TìpàvOv),  exartierè) 
prorsus,  intrinsecus.  [Ramo,  cui  boni  aiiquid  adhaerescii ,  jacturam  ^i«,  uhU 
non  praecipitem,  facere  potest.  V.  g.] 

V.  7.  àvé^iocav,  aacenderunO  ultra  sementem  ipsam«  spinae  antea  minus 
creverant.  Qui  verbum  audivere,  nec  tamen  in  bono  crescunt,  vigorem  vertunt 
ad  incrementum  in  malo. 

V.  8.  x(xXyìv,  bonam')  moUem,  profundam,  purgatam.  —  6  piv,  8  ^è,  8  Si) 
Ref.  ad  iXkx. 

V.  9.  ó  s;((ov,  qui  habeO  Conf.  mox  v.  11.  12.  13.  43.  Audiens  audiat:  ha- 
benti  dabitur. 

V.  10.  SioctC,  quaré)  Res  nova  videbatur  discipulis.  v.  3. 

V.  11.  &Ti,  quia)  Potest  referri  ad  quare.  conf.  propterea,  v.  13.  —  0{i.iV, 
tobia)  habentibus.  —  Tà  (jiu<m{pia,  myaferia)  Sic  appellantur  non  omnia,  quae 
omnes  scire  debent  ex  revelatione:  sed  quae  prae  iis,  qui  necessaria  norunt,  ii, 
quibus  arcana  revelantur,  scìunt.  —  éxeivoi;,  illis)  Hoc  vim  habet  removendi. — 
ou  SéSoTat,  non  datum  est)  nosse  mysteria  nuda. 

V.  12.  e^ei,  habeV)  Habere  significat  divitem  esse,  qui  habet,  criterio  ha- 
betitia  gaudet,  et  de  perseverantia  in  dies  fit  certior.  —  TuepierersuOii^sTat,  redde^ 
tur  abundans^  et  se  ipsum  vincet.  [/cf  in  temporalibua  fit,  oc  potim  in  apiri'' 
tualibua  V.  g.]  —  6<7ti?  oOx  Sysi,  qui  non  habet)  Huc  ref.  Sri,  quia^  v.  13.  et  ad 
toUetìir  refer  ne  quaìui4>,  v.  15.  —  xal  8  z'/ti)  etiam  ea  res,  quam  habet,  tolle- 
tur.  —  àpOTid&Tat,  tolletìvr)  Eliamsi  audiat,  tamen  non  audiet:  et  quod  audiit, 
tandem,  praesertim  post  judicium,  ita  auferetur  ab  eo,  ac  si  nunquam  audiisset 
quicquam.  Damnati  torquebuntur  ignorantia  et  siti  sciendi. 

V.  13.  oTi,  quia)  Non  ìgitur  sino  causa  Jesus  per  parabolas  ad  populum 
est  locutus.  Et  tamen  saepe  sine  parabolis  antea  locutus  erat,  cum  misericordia: 
e.  9,  36.  Marc.  6,  34.  nec  profecerant.  —  oOSe  auvioOoi)  neque  animadvertunt. 

V.  J4.  )cal,  et)  adeoque.  —  àvaTuXyipouTai)  Hoc  differt  nonnihil  a  wXyipoihrai, 
quod  alias  in  prophetiis  allegandis  adhibetur.  Dictum  Esajae,  Ce.  6,  9.}  tempore 
Esajae  et  deinceps,  ac  piane  tempore  Messiae  implebatur.  —  oxo^,  auditu)  Id 
est,  quam  proxime  aberitis,  et  tamen  aberitis. 

V.  15.  è7ra;(uy9Y)  y^p)  Sic  LXX,  sed  in  Hebraeo  non  est  particula  causalis. 
Sermo  autem  celeriter  se  ab  iis  avertit.  —  ri  xap&Ca,  to%  wcl,  toù;  ó^SaXfjLOÙ^^ 
cor,  auribua,  oculoa)  Haec  tria  mox  ordine  retrogrado  occurrunt:  octdia,  auri-^ 
bua,  corde.  Cor  initio  primum  est,  in  fine  extremum.  a  corde  corruptio  manat  in 
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aures  et  oculos:  per  oculos  et  aures  sanitas  pervenit  ad  cor.  —  èxxcxjxudav) 
cUtuMerunt  —  ji.t<w)te  —  ià<rci)(iLat,  ne  quando  —  sanem)  Ergo  Deus  voluerat 
sanare  illos:  et  piane  propinqua  eis  erat  sanatìo;  si  modo  advertissent  Marcus: 
et  remiti aniur  iUis  peccata,  e.  4,  12.  conf.  Ps.  103,  3.  —  (TjvcSdt,  infellipanO 
Sabjectum  quo  (luvéoectK  et  voi{<Te<o;,  est  cor,  non  cerebrum:  uti  etiam  'rroìpca^sb);, 
Joh.  12,  40.,  et  oxoTaojjLoO,  Rom.  1,  21.  sic  quoque  xiwnioL^  et  ^^((rrsa);.  eam  se- 
quitar  ènorpof y..  INindrum  arni  verbo  ouvci^i  accentui  tìebraìd  illud  xal  ém- 
erpé^Mooi,  propttff  nectunt^  quam  cfim  ià(7(i)|jLat.  i4/^e  complurilms  in  lodi  ex 
r.  T.  In  Aòro  aUegatii  accentus  hebraici  ctrm  ti  ipiorum  rerborum  coeleilitim 
accuratiui  convenhnit,  quam  diitinctionei  a  Graecii  adjecfae,  r.  g.  Matth.  4, 
15.  19,  6.  21,  5.  Lue.  4, 18.  Act.  7,  6.  8,  32.  Hebr.  1,  12.  3,  9.  12,  26.  13,  6. 
Et  hi  tamen  faere  Chriitiani,  Ergo  non  debemui  accentui  iiloi  a  Judaeie  re^ 
ceniiorihii  coeritati  iuae  relictii  profectoi  exiiHmare,  AUiorii  iubihnioriiqtie 
nnU  angnUi,  App.  Crit.  Ed.  II.  p.  120.] 

V.  16.  df  9a)i[iLol,  cara,  oadi,  aura')  corporis,  prae  sanctis  V.  T.  et  animae, 
pve  populo  praesenti.  Subjectum  quo  beatitudinis. 

V.  17.  wpo^Txi,  prophetaéy  1  Pelr.  1,  10.  12.  noi.  —  è-jreOufi.yìaav,  con- 
oipirerunO  eaque  cupiditas  pia  fuit,  et  pretiosa  coram  Deo.  Joh.  8,  56.  not.  — 
oùx  ctSov,  non  viderunf)  Hebr.  11, 13.  39. 

V.  18.  <i\uX^,  voi')  prae  populo.  —  toO  ^jwefpovTo;)  de  Seminante,  a  Semi- 
nante dictam. 

V.  19.  (1^  mjviivTo;)  Suviivav,  animadvertere.  Quae  semel  in  auvs<nv  pene- 
Iramnt,  in  ea  minus  potest,  Maiui  sive  diabolui,  qui  unus,  prae  angelis  suis, 
per  volucres  significatur.  —  àpTràJ^et,  rapiQ  vi,  et  arie  celerrima,  ut  avis  rapax. 
V.  4.  —  év  T?[  TLXfiloL]  in  corde.  —  owapel?,  comilus)  instar  fundi. 

T.  20.  ó  Sé,  qui  vero)  In  quavis  anima  unus  praecipue  character  emineL 

—  cù6*jc,  itatini)  Celeritas  nimia  et  laelitia  non  semper  signum  optimum:  ubi 
totus  YÌgor  ad  extema  se  diflundit  et  in  iis  seconsumit.  --[UTà^apa;  >a;;.^àva>v, 
€um  gaudio  acàpiem)  Gal.  4,  14.  s. 

V.  21.  p(2^av,  radicem)  quae  piane  necessaria  est,  et  ex  ipso  verbo  existit. 

—  ?cpÓGXdttp6^  ècn,  temporartui  est)  Dum  tempus  feri,  credit.  Lue.  8,  13.  rpótr- 
xxtpo^  dicii  per  se  bonum  quiddam,  sed  sino  perseveranlia.  ideo  sequilur  ii  ad* 
Tersati  va,  et  eiTa,  Marc.  4,  17.  —  6Xi<j/s<«>?,  afflictioné)  in  genere.  —  SitoypO, 
peneeutione)  in  specie,  [quod  rei  obliquo  vulfu,  dicteriore  ad  illuiionetn  acce- 
dente fieri  queat.  V.  g.]  —  Xtà  tòv  ^ó^ov,  propter  terbum)  quum  id  ore  propa- 
gator,  Titaque  exprimitur.  —  eOOù;,  itafim)  Quod  cito  fit,  cito  perit  0- 

V.  22.  ti  inirn  tou  ttXoutou,  flraui  divitiarum)  Iquae  varia  ai,  et  quam- 
vii  tkarrendum  in  modum  fallai,  vix  tainen  unq^iam  comideratione  digna  vide- 
tur.  V.  g.]  Divitiae  auferunt  animam  suavitate  sua ,  curae  opposita  h.  I.  0  — 
faopwo^  Y^vcTott  iterile  fif)  verbum,  scil.  in  homine.  Vid.  Marc.  4,  19.  Verbum 
in  audiente  non  pervenit  ad  fructum  idoneum  et  consummalum ,  qui  sit  usui. 
homo  oò  Tt^sofopet;  Lue.  8,  14.  Thomas  Magister:  euxocpTra  Sév&pa,  &v  ó  xapTró; 
wn  yifrf/mto^  àv6p<Ó7rot^  ei^  xpo^niv  oxapiwt,  tó  èvavrCov,  wv  toTì  xapTTOlS;  où  ^jpfiv- 
T»  oi  dtv9p«Mrot'  obcapTPOv  ^i,  tò  [lÌì  ttoioOv  xapTróv,  'Trap*  ou^evl  tc5v  iraXauSv 

Y.  23.  <;,  fttO  auditor.  colL  Marc.  4,  20.  Alias  poterat  &;  etiam  referri  ad 
7iv  Xóyov.  —  xopTTOfopci:)  fert  fructum  consummatum.  —  8  piv,  6  Si,  S  Si  xtX. 


1)  9xavdaX(Ce^«t]  adeoqae  ad  infidelitatem  relabitar.   F.  g, 

9)  9u(ixv{Yct,  tuffocai]  Malti  ita  in  tractando  Verbo  DEI  versantur,  ae  si  non  fondixs 
Miet  eor,  in  qno  semen  peratet  ao  vigeat,  sed  granarìmn,  qnod  penorii  modo  minus  modo 
phs,  modo  aliqiiid  modo  nihil  qneat  continere.  V.  g. 
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Accusativus,  neutro  genere,  nam  subjectum  8<,  singulari  numero  blo  expressum* 
non  feri  subdivisioncm  sui,  in  tria  bonorum  Verbi  auditorum  genera,  per  ó  |àv, 
óSe,  ó^s,  quod  vulgo legitur.  Porro  etiam  protasis  habet  8,v.8.etparaIleluslocus 
£v,  item  bis,  Marc.  4,  8.  20.  Unius  auditoris  progressus  ex  trlbus  v.  gr.  granis, 
copiosus,  mediocris,  minus  copiosus,  signìficatur,  per  centum,  $exagmtay  tri-- 
ginta,  [quando  unam  eandemque  doctrìnam  occasiotie  tei  centien  daia  m  mnim 
aliorumtfue  usum  xertit.  Y.  g.]  Quemadmodum  triplex  est  gradus  audiendi  sine 
fructu;  sic  triplex  copia  fructuuin,  quae  tamen  non  praecise  ad  100  et  60  et  30 
restringitur.  nam  aliud  potcst  etiam  Tacere  40.  50.  70.  80.  90  etc.  100  longius 
absunt  a  60,  quam  60  a  30.  Habenti  dabitur. 

V.  24.  wapstìTxsv ,  propotuiO  utì  convivae  proponitur  cibus  *)•  —  èv  tc^ 
àypc^,  in  agro')  in  quo  ipse  est:  nam  non  dicitur,  in  agmm. 

V.  25.  Toù;  àvOpcóxou^,  homines)  quorum  erat  custodire  agrum.  Ipse  Do- 
minus  non  dormii  —  auToO,  ^'ti«)  Non  dicitur,  eorum.  —  J^tJ^àvwt)  Hoc  vocabu- 
lum  neque  LXX.  habent,  neque  antiquiores  Graeci.  Igitur  ex  hebraeo  y^^  flott 
formatum  noscitur.  Multi  inter  frumenta  flores  nascuntur  agricolis  molesti.  — 
ava)  ubique,  in  medio,  inter  triticum.  —  àTrffXftev,  abiiO  [patrator  uhie  imwtea- 
ceret.  V.  g.]  Inde  aliquautisper  latuere  zizania. 

V.  26.  t(St&,  hitic)  Ubi  bonum  crescit,  ibi  malum  tum  demum  magis 
apparet 

V.  27.  jcuptó,  Doìnine)  Nomen  Filii  hominis,  v.  37.  —  TróSev,  unde)  Non  no- 
rant  servi,  quis  fecisset,  aut  quando.  —  ^i^àvia,  zizama')  Zizania  majorem  spe- 
ciem  habent,  quam  cardui  et  spinae.  Ergo  a  tolerantia  illorum  ad  horum  non 
valet  consequentia.  Saepe  et  prò  tritico  se  venditant,  et  triticum  tanquam  ziza- 
nia eradicare  conantur. 

y.29.  ou-  non^  Zelus,  quem  habent  pii,  centra  zizania,  non  reprehenditur; 
sed  tamen  in  ordinem  redigitur.  —  ajjwt)  eodem  tempore.  —  tóv  oItov,  trìtiatm:) 
quod  prò  zizaniis  haberetis. 

y.30.  (juvau^ày£<76ai,  una  crescere)  Incrementa  in  bone  et  malo  simulfiuiU, 
apud  singulos  interdum;  et  apud  universos  maxime,  et  quo  longius  procedunt 
tempora,  eo  exstantiora  sunt  utraque.  —  xxtp^i,  tempore)  Tum  demum  erit  op- 
portunum.  —  7;pc5Tov,  prius)  ut  spectent  pii  poenam  impiorum;  impii  gloriam 
piorum  ne  videant.  Sic  Matth.  25.  judex  justos  quidem  prius  alloquitur,  sed  ta- 
men postea  v.ult.  impii  prius  in  ignem  aeternum  ablegantur.  —  $é<JiAa;,  faicicu" 
tos)  Vi  GTa9p,òc  <7Tà6p.7},  'k\)[fjx.  Xó;/.y2,  sic  ^ed^jió;,  $é(r(jtA,  di<i[Jiio  dat.  vide  Eustathium. 
Carebunt  Hbertate:  conjungentur  homogenea.  —  )&xT(X)caO<Tai)  Urentur  et  combu- 
renfur.  —  Se,  mitem)  Tum  erit  perfecta  separatio.  —  (juvayaYeTe)  ooUigite  et 
portate. 

V.  31.  avOpcoTTO^,  homo)  Similitudo  a  viro:  uti  v.  33.  a  femina.  conf.  Lue. 
15,  4.  8. 

v.  32.  8,  quod^)  semen«nam  xóscxo)  estmasculinum.  —  (juxpdrepov,  mimmiiTn^ 
non  absolute,  sed  spoetata  proportione  seminis  ad  germen.  Erat  species  seminis 
notissima,  proverbio  trita,  e.  17,  20.  —  (nrepti^Tcov ,  geminum)  Mundus  habet 
varia  sapientiae,  potentiae,  virtutis  semina:  ea  omnia  vicit  fides  Christiana,  per 
omnem  mundum  propagata.  Grano  simile  est  regnum  coelorum,  adeoqu^  tota 
res  Christiana,  fides  etc.  Varie  haec  possunt  exprìmi.  l'Idea  innuitur  omnium  cre- 
dentium,  qui  fidem  amplectuntur  ante  alios«  Hi  alii  sunt,  qui  postea  credunt^ 
gentes,  reges  etc.  —  (uti^ov)  maiut.  —  Xaiéoù^y  SévSpov,  oleribui^  arbor)  Duo 

1)  4  PaaiXcia  tcov  oOpavcuv,  regnum  coelorum]  Hujas  quotiesctmqae  mentio  fit  in  sermo- 
nlbns  et  parabolis  Domini,  id  ipeam  totius  EvangeUi  suocincta  recapitalatio  habenda  eat 
V,  g. 
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grenera  vegetabilinm.  Exempla  talium  arborum  ingentium  affert  Tremoli,  ad 
Syr.  h.  L  orbar,  v.  gr.  Constantini  tempore.  {Per  mundum  universum  reg- 
num  ChrìsH  dìspandihir,  V.  g.]  —  xì  ttstsivì,  tolucres)  Ez.  17,  23.  —  /cXàXot;) 
paiulìs  ramì$, 

V.  33.  èvéxpotj^sv)  >iy  LXX,  èY^tpuTrto).  Ez.  4,  12.  unde  èYxpu(pta;.  —  nixx 
Tpbc,  saia  irta)  Quantum  uno  tempore  ab  homine  portar! ,  vel  ad  pinsendum 
sumi  soleret.  Gen.  18,  6.  —  è?^u[jLÓ67),  fermentatum  e$0  Retulerim  hoc  ad  pro- 
pagationem  potius,  quam  ad  corruptelam  ecclesiae.  [A^ti//a  sane  urget  necessi- 
tas ,  ui  fermentum  prò  re  eulpabili  habeas:  hinc  malum  fermenfum  dicitur 
fèrmentutn  vetus,  1  Cor.  5,7.  V.g.]  Fermenfum  est  ipsum  regnum  coelorum,  cu- 
jus  raliones  et  evangelium  et  apostolos  complectuntur.  —  6>.ov,  totu^  se.  farina. 
[Parcum  fermenfum,  ut  in  malo.  Gal.  5,  9.,  sic  in  bono  fofam  massam  fer- 
meniaf.  V.g.]  Magna  vis!  Videtur hoc  pertinere  ad  totum  gcnus  humanum,  quod 
refert  trta  saia,  ex  tribns  Noachi  filiis  propagatum  in  orbe  terrae  0. 

▼.  35.  TÓ  pTiOèv)  Ps.  78,  2.  àvof^cD  èv  7rapa,8o>.ati;  tó  ^xd^jjx,  jjlou,  ©6éy^o[JLai 
i:po^"3^{MtT3t  àtt'  «px?!?-  —  7rpo(pT^Tou,  prophefam)  qui  cecinit  psalmum  illuni.  Spl- 
ritus  Christi  erat  in  prophetis:  ideo  prophetae  potuerant  suo  modo  de  se  prae- 
dicare,  quae  postea  in  Christo  uberrime  impleta  sunl.  —  àvoC^w,  aperiam) 
Antea  non  erat  factum.  —  èpeu^ooat)  Hebr.  n!?"'^»  scafuiiam:  quod  LXX. 
alias  reddunt  èpeÓYOfjiat,  Ps.  19,  3.  et  é^epetivojjuxt ,  Ps.  119,  171.  145,  7. 
Hesycbius:  èpev^crat,  àva^àX^st,  scil.  fons  aquas.  Idem,  èps^ysTo,  éppujreTo,  e|3pusv. 
dicitnr  autem  ppujpiv  de  strepitu  fluctuum  et  rugitu  leonis.  Igitur  èpeuyofAat  de- 
notat  scaturiginem  prae  copia  et  impetu  sonoram.  unde  LXX.  etiam  prò  >kt23  rn- 
gire  ponunt  èpeuYscèat.  —  ìLxroi^okfiO  Non  solum  dicìl  fundamenta,  sed  slructu- 
ram.  2  Macc.  2,  29. 

V.  36.  f  pà<rov,  explica')  Discipuli  dociles  aniplius  rogant. 

V.  38.  ouTot,  hi)  quorum  habetur  ratio  maxima:  vel  inprimis,  praesentes 
discipuli.  —  ToO  TTovxpoO,  mali')  Masculinum. 

V.  39.  (juvTsXsia-  ayysXoi,  consummatio:  angeli)  Praedicatum,  in  conlextu: 
extra  contextum,  subjectum.  (juvréXeio,  v.  49,  concursus twv  tsXwv,  1  Cor.  10,  II. 

V.  41.  aOroO-  aÙToO,  suos:  ej^is)  Majestas  Filii  hominis.  Hujus  sunl  angeli, 
colL  V-  39.  fin.  Hujus  est  regnum  coelorum.  Hujus  est  mundus.  v.  38.  coli.  v.  24. 
—  ^oiXeio^,  regno)  quod  est  regnum  graliae.  —  <jxàvSa>.a,  offendicula)  quae 
bonmn  semen  impedierant,  etiam  apud  alios.  Horum  poena  praecipua  est. 

*)  v.  42.  jtal  ^XoOdiv,  et  jacient)  Id  recurrit  v.  50.  totidem  verbis. 

v.  43.  tAts,  lune)  amotis  impiis.  —  s)c>.à[;4oucrtv)  non  ardebunt,  ut  impii: 
sed  effiiigebunt,  singuli,  et  multo  magìs  universi.  IQuid  rei  cogitatu  jucundius? 
V.  gj  Idem  verbum,  Dan.  12,  3.  LXX.  —  toO  luaTpó;  aÙTGv,  Patris  sui)  qui 
justns  est,  etgloriosus.  Quanta  justorum  difTerentia  a  filiis  mali!  v.  38.  —  ó  z-/yìy 
uTx,  i/ui  habei  aures)  Formula  non  solum  populo,  sed  etiam  discipulis  accom- 
nodata. 

v.  44.  8>j<Taup<ji,  thesauro)  non  frumenti,  [%U  Jer.  41,  8.  V.  g.]  sed  auri, 
gemmamm  etc.  —  xexpufjiptiyco  *  lxpui[/s,  occulto  :  occultavit)  Latuerat  invenien- 
leiD:  deìnde  inveniens  celavit  alios.  occuttavit  in  ipso  agro,  ubi  invenerat.  Stu- 
*mn  et  pnidentia  sanctorum.  Prov.  7,  1.  Abscondita  illi  inveniunt:  inventa  abs- 
condont  Inventio  thesauri  non  praesupponit  tò  quaerere^  ut  margaritae,  quae 
percoQtalione  inveniuntur.  —  x^^^  gaudio)  Gaudium  spirituale,  stimulus  abne- 
gndi  nandù  —  aùroO,  ejus)  Ref.  ad  thesaurum.  vel  est  adverbium.  —  òizirfzi, 

1)  Cof^eeturam  lume  vkc  rfdendam  judioaveritt  ^i  meminerity  unius  rei  vel  dicHonU  non 
Umttum  fqualU  ad  ^a  xpia  k,  L  notata  tsl)  sed  plnres  potee  catMot  e««e.  E.  B. 

2)  Tf|V  àvo(i{av,  hiiquMtatem]  prò  sua  parte.  F.  g. 
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oòìO  Praeseiis,  ut  tendit,  emit.  Versu  46.  ponitor  praeieritiim.  Actam  sequitar 
status. 

0  V.  45.  oùpxvbìv,  àvOpcómo'  coelorum,  homini)  Coelestium  similitudines, 
ex  huraanis  v.  52.  e.  18,  23.  20,  1.  22,  2.  —  èjjiw6p<i>)  'EjiTuopcK,  qui  mercaturae 
causa  peregrinalur  et  naviga t.  —  (jLapyaptTa;,  margaritaf)  Pluralis  in  singola- 
rem  transit  versu  seq. 

V.  46.  èva,  unanì)  incomparabilem.  Id  ipsum  est  regnum  coelorum. 

*)  V.  47.  Ì7L  TravTÓi;  Yevou?,  ex  omm  genere)  Joh.  21,  H.  not. 

V.  48.  è?7X7ipo>9T,,  impleta  esf)  Numerus  malorum  et  justonim  complebitur 
in  novissimis  diebus.  —  xaObavTs;,  sedentes)  studiose.  —  xaXà,  aoLTZfi^  bona, 
putrida')  individua  piscium  ex  quovis  genere,  [ffiil  non  se  ipaum  fastidiai  mdici 
homo?  V.  g.]  —  e^o),  extra)  sagenam. 

V.  49.  7uovT,po'j<;,  malos)  et  injustos.  —  ex  ui<rou,  ex  medio)  Mali,  etiamsi 
plures  sunt,  non  censentur.  Conf.  v.  30.  —  tc5v  òiMxUùy^justorum)  et  bononioL 

^3  V.  51.  TiàvTa,  omnia)  Reliquas  Jesus  parabolas  item  paratus  erat  dis- 
cipulis  explicare.  Sed  ìntelligebant;  si  non  perfecte,  tamen  vere. 

V.  52.  Tua;  YP^W^^fs^??  omnis  scriba)  Jesus  ncque  est  scriba,  ncque  («t- 
07iTeu6ei<;  initiatus.  loquitur  ergo  de  discipulis:  et  quod  versu  12.propriis  verbis 
dictum  erat,  id  nunc,  quum  discipuli  tantisper  profecere  Cvmde  etiam  scribae 
appellantur,)  per  paroemiam  eis  confirmatur.  Scriba  est  homo  doctrina  vel  etiam 
literis  V.  T.  imbutus:  itaque  bue  ref.  reterà,  exMose  et  prophetis  nota.  Hoc  ge- 
nus  est:  accedit  species,  [;.x07]TSuOel{  xtX.  i.  e.  homo  novi  praeterea  Test  doc- 
trina initiatus.  bue  ref.  nova,  tum  primum  revelata,  v.  35.  Nova  hic  memoran- 
tur  ante  reterà,  nam  haec  ex  illis  lucem  et  gustum  sumunt,  et  tandem  suavis- 
sime  conlemperantur.  1  Joh.  2,  7.  8.  —  [jLaOioTeueel;)  Ba<nX8utó,  regem  facio  et 
regem  ago;  sic  jjLacOTQTeuci),  discipulum  facio,  (|jLa67)Tà;  ttoisIV  Joh.  4,  1.)  et  dìscì- 
puium  ago,  e.  27,  57.  Prior  nolio  obtinet  h.  1.  disciputus  factus,  —  t^  ^(plUìx) 
Alii,  ziq  Tr,v  ^ciXeiav.  Utravis  lectione,  per  metonymiam  sive  per  prosopopoeiam, 
innuitur  Christus  ipse,  uli  e.  11,  12.  Si  ei;  placet,  confer  2  Cor.  11,  3.  sin  Da- 
tivus  0  conf.  e.  27,  57.  —  àvOpciwcj) ,  homini)  Omnes  fere  parabolae  a  rebus 
ìiumanis  sumlae  sunt,  ad  perspicuitatem.  —  èx^àXXet,  promit)  copiose.  —  Ox- 
<r«upoO,  thesauro)  frumentario.  —  xatvà  xal  TwcXaià,  nova  et  velerà)  Locutio 
proverbialis,  de  bona  copia,  ex  anno  praeterito  ac  praesenti.  Cant  7,  13.  Nota^ 
ut  ex  bonis  regni  coelorum:  reterà,  ut  scriba  e  scripturis.  conf.  v.  35.  [Aora 
jam  palmam  habent.  V.  gj 

V.  53.  sTéXedev,  absolvit)  Hae  parabolae  orbem  quondam  et  systema  con- 
ficiunt.  sic,  absolvit:  e.  11,  1.  implevit.  Lue.  7,  1.  Ostenditur  autem  per  eas, 
praeter  communem  conditionem  ecclesiae  N.T.  specialior  ratio  futurorum  even- 
tuum.  conf.  not  ad  v.  3.  et  ad  Joh.  16,  13.  —  [UTf^pev,  migravif)  Finem  fecit 
tantisper  habitandi  in  Capemaum  ^),  Deinceps  Jesus,  ab  Herode  exagitatus,  mi- 
nus  uno  loco  mansit 


1)  Tov  «Yp'ov  Ixétvov,  ctgrum  istum]  cum  thesauro.  Lticrandi  studio  si  teneare:  hanc 
parabolani  sequere.   F.  g, 

2)KÌn^9M\  vendidit.  Hoc  vero  est  omnibus ,  quaecunque  babueiìs,  renonoiare.  V*g^ 

3)  V.50.E5;"ri)v  xajxtvov  xou  TCupb«,  infomacem  tgmw]  O  miseros,  qui  assantor  inibi!  V.  y. 

4)  qtiem  utriusque  Editionis  margo  cum  Vers.  germ.  praeferU  E.  B. 

5)  Eodom  modo  idem  dicitur  e.  19,  1.  de  ultimo  Balyatoris  itinere  ex  Galilaea  in  Ju- 
daeam,  ante  Passionem,  suscepto ,  coli.  Jer.  89,  9.  Itaque  verbum  istud  opponittir  habitationi, 
quam  sat  longo  tempore  in  Capemaum  habnerat  Salvator,  e.  4,  13.  Non  multo  post  denno 
Salvator  eo  rediit;  sed  lustratione  discipulorum  facta,  moz  iterum  abiit,  Job.  6, 22 — 71.  Idem 
anni  fere  interjccto  spatio  factum  est  Matth.  17,  24.;  quae  ipsa  omnium  postrema  visitatio 
fuit.  AUoquium  ad  nrbem  Capemaum  Lue.  10,  15.  eminus  prolatum  est,  itineris  ad  Passio- 
nem  ducentis  non  exiguà  parte  jam  absolutà  coli.  Lue  9,  61.  Eàdem  deincepa  ratione  Hiero- 
solymas  allocutus  est  eminus  Lue.  13,  34.  Harm,  p.  324. 
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V.  54.  0  «Offa,  $uvdi(AeK,  taptai/te,  vhrtuieà)  1  Cor.  1,  24.  Admiratione 
doclrìnae  et  openim  Jesu  provehi  debemus  ad  fidelem  personae  agnitionem: 
alias  adrairatio  in  stuporem  desinit. 

T.  55.  tìxtovoc)  fairii  lignarìi,  —  i\  (xtìtyip,  tnatef)  Hinc  coUigi  poteat, 
Josephum  prìdem  fuisse  mortuom;  Mariani  vixiase  sine  splendore.  —  (Aapià(t, 
iiauuJ^o^  Maria,  Jacohu9)  Hos  sic  appellane  quasi  nil  haberent,  nisi  nomen;  quo 
nomine  notissimi  essent. 

T.  56.  àSeX^al,  aorores)  Has  ne  nominare  quidem  dignantur. 

V.  57.  i(Dcay&cX(^ovTo,o/fenifeòan/Mr)ut  fit  iis,  qui  unum  observant,  altero, 
qood  potius  observandum  erat,  non  ofbservato.  —  ^rpoep^iTiQ^,  prophefa)  In  pro- 
pheta  sunt  duo:  quiddam  commune,  vulgare,  naturale,  domesUcum:  et  quiddam 
eximium,  coeleste,  spirituale,  publicum.  hoc  non  observant,  qui  illud  norunt.  fa- 
mOiaritas  parit  contemtum;  in  patria,  magis  etiam  domi.  —  aTi[jL(K,  contemiu$y 
Contemtns,  quem  propheta  fert  alibi,  non  est  contemtus,  si  comparetur  cum 
contemlu  in  patria,  alibi  aliquid  certe  honoris  habet 

T.  58.  à^norCav,  inftdeiiiatetn)  Causa,  cur  hodie  non  fiant  miracula  multa, 
non  tam  est  fides  piantata,  quam  infidelitas  regnans. 

CAPUT    XIV. 

V.  1.  Kaipcj,  tempore)  Jam  circiler  annum  publice  egerat  Jesus.  —  ^ixou- 
(sev,  miditiO  Novis  rebus  perstrepunt  aures  et  aulae  regum:  sed  spiritualia 
ubique  didita  vix  tandem  eo  perferuntur.  [E/  si  omnino  perfertmtur ,  manca 
mnt  ei  falsis  mixta,  neque  facile  terfuntur  in  usum.  Aftamen  laetabUis  eX' 
ceptio  locìim  Me  tubinde  obtinet.   V.  gj 

V.  2.  '^raidv,  minUtris)  Amici  principum,  plerumque  juvenes.  In  terrore, 
magni  cum  parvis  promiscue  loquuntur.  —  outo^,  hic^  Herodem  vexabat  con- 
scientia.^  non  erat  talis  regis  decidere,  statuebat,  cum  dubitatione.  Lue.  9,  7.9. 
Erat  Herodes  Sadducaeus:  sed  Sadducaeismus  nutat,  ubi  novum  quiddam  oc- 
currìt.  Ratio  priscis  vel  certe  mortuis  sanctis  mavult  adscribere  res  miras,  quam 
vivis;  et  iis,  quos  semel  magni  facere  coepit,  quam  aliis.  [Johannes  ceterrime 
consummahis  fiiit:  sed  qui  rifa  etim  privar ant,  pessime  deinceps  luebant, 
V.  g.]  —  UdàvvY)?,  Johannes')  Virtutes  Jesu  ante  mortem  Johannis  non  audierat 
Johannes  in  vita  non  fecerat  miracula:  sed  quia  vir  sanctus  fuerat,  homines 
existimant,  vim  miraculosam  tamen  in  eo  fuisse.  conf.  e.  16,  14.  Tantam  vim 
etiam  apud  non  sanctos  habet  existimatio  sanctitatis.  Porro  vel  mortuo  Johanni 
adscriptae  sunt  actiones  Christi.  debuit  igitur  ille  decrescere,  ut  Christus  cres- 
ceret  De  iis,  quae  Christi  prodromus  ante  Ipsum  occisus  defunctis  nunciarit, 
evangelizarit,  multa  dicunt  Graeci  communiter,  apud  Leonem  Allatium  de  libris 
ecdesiast.  Gr.  p.  303.  s.  et  apud  Wetsten.  ad  Dial.  e.  Marcion.  p.  33.  itemque 
Latini,  quos  citat  Ittig.  Diss.  de  Ev.  mortuis  annunciato,  §.  XI.  quibus  add.  Am- 
bros.  ad  Lue.  1,  17.  et  Gers.  Lect  2.  super  Marcum.  —  ó  ^X7m(mfi(,  Baptistà) 
Hoc  cognomen  Johanni  tribuit  etiam  Herodes,  etiam  Herodiadis  filia,  etiam  Jo- 
sephus.  Ita  celebratum  fuit.  —  auro;)  ipse.  —  ed  SuvàjiLsi?,  virtutes)  Has  des- 
cribit,  quasi  substantiales.  —  iv  aÙTC;^,  in  ilio)  in  Jesu. 

V.  3—12.  ó  Y^^p  }^i^^)  Johannis  mortem  non  opus  erat  aut  in  V.  T.  prae- 
dici,  aut  ex  professo  et  ordine  describi,  quia  is  non  est  prò  nobis  mortuus. 


1)  lU  '^  naxpLBa  avtou]  Qnemadmodain  NazareUe  solenni  piane  modo  in  publicum 
prodierat  Lue  4,  16.:  ita,  relieta  Capernaum,  Nazaretam  denno  revertitur.  Tum  Nazareni, 
%iiae  Lue  4,  28.  praedicta  fuerant,  ijebant.  Ifarm.  L  e. 

2)  Tanium  ab/uU,  tU  per  Jocum  haee  diceret.    £.  B. 


M  MATTH.  XrV%  8  —  18. 

Pulcre  autem  resumitur  ejus  mentio,  vigente  jam  Cbristo.  —  rpto^tiSa,  Bero^ 
dtadem)  Huìc  Eliae  inimica  fuit  regìa  niulier;  ut  veteri,  Je8cJ)el.  —  toO  à^el- 
foO,  fratria  mi)  (ptXtTnrou  praeniìUunt  plerique,  ex  Marco.  0  qui  quum  solus 
hunc  Herodis  fratrera  memorai,  non  ex  Matthaeo  omnia  sumsisse  noscitur.  Bre- 
vior  apud  Matthaeum  lectio,  per  Vulgatam  servata  est  fratrh,  vivi,  nec  im- 
prolis,  ut  docet  Josepbus  1.  18.  e.  7.  sed  satis  erat,  quod  firafer  esset.  Utrins- 
que  etìam  neptis  ex  fratre  Aristobulo  erat  Herodias. 

V.  4.  oòx  I^e(r7&,  non  licei)  Johannes  vim  veritatis  amarae  non  fregit  ar- 
gumentis  nimiis  conciiiantibus  :  nec  verba  erant  mollia,  nec  vestis.  Johannes 
non  venit  in  Galilaeam:  sed  tamen  potuit  Herodem  reprehendere.  —  <iol,  f«é«0 
Peccata,  regnm  etiaro,  in  seconda  persona  debent  redarguì.  —  eyetv,  ha&ere) 
Causas  matrimoniales  non  possunt  piane  abdicare  theologi:  e.  19,  3.  s.  quorum 
est  quaerere  de  omni  eo,  quod  licet  vel  non  licet.  Conf.  e.  22,  17. 

v.  5.  éfpo^viOr,,  timuit)  Saepe  ii  timent,  qui  testes  veritatis  opprimunt: 
ncque  tamen  ipsi  testes  timent  oppressores  suos.  [Maium  proposUum,  rtor  ìh-- 
ehoatunty  ubi  se  occasio  lerhtscìila  obtulerii,  ad  achim  posthaec  dediicitur. 
V.g.] 

V.  6.  Y&ve(r((«>vj  dici ,  quo  vel  natus  est  CLXX.  Gen.  40,  20.}  vel  regnare 
coepit.  Dies  illustres  magnum  comitatur  peccandi  periculum.  [Ejus  generis 
sunt  r.  g.  Encaenia^  nundinae  et  e.  quae  ubi  ex  more  celebrnntur,  frequenter 
futUes  laetitias  taedia  excìpiunt  atque  lamenta,  Mec  tamen  meliora  persua- 
deri  sibi  mundus  patitur,  V.  g.]  —  ùf/f,Gxro,  saUavit)  Res  levis,  ansa  rei 
gravissimae.  —  Ouyìtyip,  filia)  Salome.  —  sv  t(3  (jLé<7(ij,  in  medio)  inspectanti- 
bus  omnibus,  in  convivio. 

V.  7.  (ójjLoXóyYi^Ts ,  confesms  est)  Saltando  petierat  puella  :  cui  rex  etiam 
antehac  natali  die  suo  videtur  aliquid  dedisse  solitus. 

V.  8.  Trpo^t^arrtìetea,  ante  instrucla)  antequam  pelerei.  —  coSs,  ìììc)  an- 
lequam  regem  poeniterel.  —  ?7{va)ci,  patina)  quam  fortasse  in  manu  tenuit.  Res 
horrendas  impii  sciunl  cum  euphemia  verbis  elegantibus  proferre. 

V.  9.  éiuTn^Ov),  contristatus  est)  Laluerat  in  n»ge  judicii  aliquid.  Mali 
propositi  exsequendi  necessitas  subita  percellit  etiam  pessimos.  Gaudia  mundi 
comitatur  tristitia.  —  ó  ^iiXeùc,  rex)  tetrarcha,  proprie,  v.  1.  —  (jiivavotxet- 
pivoi»?,  una  discumbetites)  Rex  convivas  timuit:  convivae,  regem.  hi,  cum  Jo- 
hannem  deprecari  debuissent,  non  deprecati,  parlicìpes  facti  sunt  caedis. 

V.  10.  òcjzty.zffilifjz  y  decollavit)  Vel  hoc  morlis  genus  argumenlo  erat, 
Johannem  non  fuisse  Messiam.  coli.  Job.  19,  36.  \_A  Ctiristi  niminim  corpore 
ne  OS  quidem  ullum,  nedum  caputa  au ferri  decebat,  V.  g.]  —  ìcDavwiv,  Johan- 
nem') Non  omnis  subila  et  violenta  mors,  misera;  vel  si  caput  auferatur. 

V.  11.  p,Tpl,  matri)  quae  sine  dubio  crudeliter  Iraclavit. 

V.  12.  (7t5[xa,  corpus)  sine  capite.  —  sXOóvts?,  venientes)  Ea  re  profuit 
discipulis  Johannis,  mors  ejus.  —  àTryiYyetXav,  atwunciaverunt)  Nuncium,  qua 
animi  significatione  acceperit  Jesus,  non  exprimilur  :  accepit  videlicet,  ut  Do* 
minum  decuit. 

V.  13.  àxouda^,  atidiens)  ea,  quae  a  v.  1.  ad  12.  memorata  sunt.  \famam 
scU.  suam  ad  Herodem  pertigisse.  Conf.  Job.  4,  13.  Harm.  p.  331.]  —  ave- 
liùffitTzv,  secessit)  Interfector  Baptislae  indignus  eral,  qui  videret  audireique 
Dominum.  e.  21,  23—27.  Postea  quidem  eum  vidit,  Lue.  23,  8.  sed  non  sponte 
accedentem,  verum  hostium  violentia  adducium,  itaque  hic  aspectus  Herodi 
non  fuit  signum  gratiae.  Confer  de  Samuele  et  Saulo.  1  Sam,  15,  35.  et  19,  24. 


1)   Onomonifl  haee  obseroaHo  propius  cofivenU  atriunque  EdìtìoniB  margini,   qwrm 
Versioni  germ.,  fuae  Philippi  rwmen  h,  L  rttmei,    B.  B. 
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^  xoT*  i^iav,  muTMimy  nemine  assumio,  nisi  discipulis.  —  ice^ij,  p0àUnuy  vtd. 
EiistatiL 

V.  14.  è^sXOùv,  egreswisy  e  secessu,  in  publicum. 

V.  15.  ò^toc,  vetpere)  Yarios  gradas  babet  vesper.  v.  23.  --  tì  (opoc,  hcra) 
dimitlendì  populi,  capiendi  cibi  et  quietis,  vel  cibi  peregre  petendi.  —  éoeuroT;, 
nói)  Discipuli  videnlur  interdum  illis  emisse. 

y.  16.  ou  xpciav,  ìum  opus)  Quod  non  opus  est,  do  eo  videiicet  non  est 
laborandum.  —  0[jl€ìì;,  roO  sìgnificanter.  Rudimenta  fidei  miraculormn  apud 
disctpulos. 

V.  17.  aprou^,  pane$)  singulatim  paratos. 

V.  19.  àvaxXt6^va&,  coUocari)  Exercetur  populi  fides.  —  toù;)  qnicquid 
aderat.  —  àva^Xé^a^,  mrsxim  oados  toUeni)  Jesus  omnia  retulit  ad  Patrem, 
Job.  11,  41.  17, 1.  praesentissima  fiducia;  secus  ac  peccatores.  Lue.  18, 13.  — 
01  2è  (Aa6riTal,  dhcipuH  vero')  Praeludiuin  administrationis  fiiturae.  Aet.  4,  35, 

V.  20.  'nràvre^,  omnen)  Quanto  magis  in  S.  Coena  omtiea  possunt  litio  Do- 
niioi  corpore  pasci?  —  xXa(jpt.àTcov,  fruatrorum)  panis  sapidissimi,  conr.  Job. 
2,  10.  Solidissimum  miraculum.  Populi  non  erat  auferre  aliquid,  curiositatis 
caasa.  —  Sc&Sexa,  duodechn)  Gap.  16,  9.  not.  Etiam  piscium  reliquiae  eranl. 
Marc.  6,  43.  Servabatur  ad  cibum  futurum,  non,  ut  manna,  memorìae  causa. 

V.  21.  pvatxc&v  xat  tcwi^Ccdv,  muiienbus  et  puerià)  quorum  sine  dubio 
noD  levis  numerus. 

V.  22.  tù^émq ,  $tatbn)  Rebus  bene  per  nos  actis  non  debet  immorari 
cofi5Ìderatio  nostra.  —  TivàY3ca(rsv,  coègìt)  magnis,  ut  credere  fas  est,  de 
caiisis.  Non  libenter  navigabant  soli.  —  tó  ttXoTov,  narem)  de  qua  v.  13.  — 
sitt^,  daiiec)  Nil  dixisse  dicitur,  se  precaturum.  Exemplum  praebuit  precand! 
in  occulto. 

V.  23.  TÒ  opo;,  monfem)  qui  erat  in  ea  regione.  Montes  et  loci  editi. 
Act.  10,  9  opportuni  precibus:  ob  solitudìnem,  sub  coelo.  —  aolt  tS£av,  sear^ 
emn)  ne  discipulis  quidem  praesentibus.  In  tali  secessu  res  gestae  sunt  maxi- 
mae,  inter  Deum  et  Mediatorem.  Non  intercessit  actio  scenica.  Quid  Chrìstns 
egerit  cum  Patre,  colligi  potest  v.  gr.  ex  Ps.  16.  Lue.  11,  2.  s.  coli.  v.  1.  Job. 
17.  —  7:po^£y^a<y6ai,  precahnn)  ultra  mediam  noctem  v.  25.  Fructum  vide 
Tcrstt  33.  s. 

y.  25.  TETdcpT)^,  quarta)  extrema.  Apud  Judaeos  quoque  nox  divisa  erat 
io  quatuor  yigilias.  Aliquandiu  debuerunt  iaborare,  dum  opem  tulit.  —  àwì^Be, 
ébnt)  Precibus,  quae  diu  durarant,  tamen  quasi  abruptis,  abiit  ad  juvandos 
diacipulos.  —  TrepiTraTcijv,  amìmlam)  vento  flante. 

v.  26.  èT«pa)r6ri<rav,  turbati  eunt)  Saepe  Christum  prò  alio  potius,  quam 
prò  Chrìsto  habemus.  conf.  v.  2.  Jam  non  solum  mare,  sed  etiam  Dominum 
(bnnjdabant.  —  ^àvrama)  <pàvTa<j|jLa,  ipàfjjjwt,  idem.  Sap.  17,  15.  4.  nec  valde 
differì  9avTa<rfa.  ib.  e.  18,  17. 

V.  28.  xé>£u<Tov,  jube)  Egregius  molus  fidei.  Petrus,  Jesu  desiderio, 
navem  relinquit,  sive  super  mari  ambulandum  est,  si  ve  natandum  per  mare. 
JoL  21,  7. 

y.  29.  iXOè,  reni)  Qui  se  ultro  offert,  ab  eo  plus  postulatur:  magis  ten- 
tator:  potentius  servatur. 

y.  30.  p^iay,  videns)  Et  sensit  Petrus,  et  in  undis  ri^t^  —  tòv)  Ventus 
torìis  antea  fuerat,  sed  a  Petro  non  ita  observatus.  —  i^opr.OY),  timuit)  quamvis 
piscator  esset,  nandi  peritus.  Job.  21,  7.  Qui  gratia  niti  coepevunt,  natura 
mÌBiia  ali  possunt.  —  )caTa?covTi^e<sOoct,  sulmiergi)  Pro  modo  fidei  ferebatur  ab 
aqua:  sicut  prò  modo  manuum  sublatarum  Mosis  vicit  populus. 

y.  31.  óXiydTrurTe,  parvam  fidem  habens)  Etiam  magna  fides,  tamen  est 
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exigfua  respectu  ejus  fidei^  quae  in  nobis  esse  debebat.  Constantia  debet  adesse. 
—  ek  TI,  quormitn?')  quo  fruciu?  Non  reprehenditur,  quod  exierit  e  navi;  sed 
quod  non  manserit  in  firmitate  fidai,  tentationi  se  obtulit;  recte:  sed  perstare 
debebat  —  i$((rTa<ra;,  dubitasti)  Fidei  natura  perspicilur  ex  opposito,  quod 
est  dubitatio  et  metus.  Marc.  5,  36.  Rom.  14,  23.  Jac.  1,  6.  0  ^ 
V.  36.  uLÓvov,  tantìirn)  Pia  humilitas.  ^ 

C  A  P  U  T    XV. 

Y.  1.  0  0(  coA  Upo<70Àuj^a>v,  HlerosolyndtanO  qui  videbantur  auctori- 
tate  praepollere,  et  zelo;  tam  longam  profecti  viam,  [Paschatis  festo  Eiero- 
goiymis  eetebrato.   Harm.  p.  340.] 

V.  2.  Tfiv  -TcpeijPuTépwv,  tetertim)  lIpe<rPuTepo;  interdum  est  nomen  digni- 
tatis  munerisve;  interdum  opponitur  juventuti,  interdurn  posteritati,  uth.  1.  — 
apTov,  panem)  Alios  cibos  facilius  edebant  Judaei  sine  lotione  manuum,  quam 
panem.   Wall.  not.  crit.  p.  47. 

V.  3.  $iaT(,  ctir)  Respondet,  uti  quaesierant  v.  2.  IVeritati  minguam 
detunt  quaestiotìes  y  hypacritamm  quaestionibus  apponendae.  V.  g.]  —  xai 
\)luX^  etiam  tos)  sive  transgrediuntur  discipuli,  sive  non  ;  vos  estis  transgres- 
sores  maximi.  —  $ià,  propter)  Traditiones,  etiam  ubi  minime  putares,  detra- 
hunt  mandatis  divinis.  [earumqve  aitnulus,  utut  singulae  sua  specie  non  care^ 
ani,  dici  tix  potest  quantum  subinde  nocuerìt.  V.  g.]  —  0[/.c5v,  restrani)  UH 
dixerant,  veterum,  Jesus  non  accipit  personam. 

v.  4.  ó  yàp  Oeò^,  Deus  enim)  Antitheton  :  vos  v.  5.  —  Tijjia,  honorà)  Ho- 
nor  significat  justa  beneficia,  1  Tim.  5,  3.  not.  quae  negare,  summa  est  con- 
tumelia,  Tljjia  tòv  xópiov,  Prov.  3,  9.  de  sacrificiis.  Metonymia  antecedentis.  Ex. 
20,  12.  T£iMt  TÒV  TWtTipa  dou  xal  n^v  (ATjTépa  dou.  —  ó  koxoXoycSv,  qui  maledicit) 
Ex.  21,  17.  ó  xaxoXoyc&v  TraTepa  aÙToO  ^  (i.r,T£pa  auroO,  6avàTc«)  TeXeuTàTw.  Ma- 
ledictis  impetitur  vita:  et  vitam  per  parentes  accipit  proles.  --  OavàTO),  morte) 
Observa,  Juventus! 

y.  5.  u[Aet;  $è,  vos  autem)  Quae  Deus  jubet,  sunt  amoris:  traditiones  hu- 
manae  in  alia  omnia  eunt.  —  S<3pov,  donum)  se.  est  Korban  est  Ulud,  quic- 
qìiid  etc.  Formula  erat:  '^b  nsns  '«sttìS  pip  Ulud  omne,  quo  tibi  qtunnodocunqtte 
utilis  esse  possem,  esto  miài  Korban.  h.  e.  tam  mihi  sit  probibitum  tibi  uUa  in 
re  benefacere,  quam  est  mibi  illicitum  attingere  Corban.  vid.  L.  Capelli  Corban. 
Vel  etiam  revera,  ad  vitandam  speciem  avaritiae,  contulerunt  in  Corban,  quae 
parentibus  debebantur:  sicut  multi  pauperibus  vel  orphanis  tribuunt,  quae  aliis 
invident,  extorquent,  denegant.  —  8  èàv  xtX.)  qìdcquìd  ex  me  utìlitatis  cap- 
turtis  fores,  —  «ò^eXirjOfl?)  ^b  nìn*»  solebant  dicere  sacerdotes,  cum  populus 
aliquid  ofTerret.  —  xal,  et)  Particula  (per  Hebraismum)  incboat  apodosin.  — 
où  (JLIQ  Tt|ji>ioY),  non  honorabif)  Pharisaeorum  edictum  erat:  talìs  erit  tiber  ab 


1)  T.  33.  Osou  ufoi  et,  Dei  filtus  e«)  Taleiu  si  agnoverunt  Jesutn  propter  miraculosam 
in  mari  ambulationem:  non  oportuit  eoa  hoc  ipsnm  miraculum  ad  stnporem  asqne  mirarì; 
quo  nomine  reprehendnntnr  a  Marco  e.  6,  51.  52.  Animus  enim,  qnem  intelligentem  fidea 
et  sobrinm  fecit,  admirationem  immoderatam  dediscit.   Marni,  p.  383. 

2)  y.  85.  o(  AvSpcc,  viri]   In  agro  fortassis  labore  perfungentes.    V,  g, 

8)  8901  fJt{»avTo,  quotquoi  tetigere]  Ex  tantis  miserabiliam  hominum  turbis  non  unua 
quidem  reperitnr,  qui  opem  a  Jesu  petens  repulsam  tnlerit.  Ingrati  tamen  correpti  postea, 
et,  qui  opus  babebant,  nera  peccata  caverò  admoniti  sunt.   Harm.  p.  837. 

4)  Tòte,  tunc]  Hac  particula  narratio  eomm,  quae  ante  et  post  Pascha  contigerant, 
connectitur:  unde  coUigere  datnr,  Jesum  tum  temporis  non  adscendisse  Hierosolymaa. 
Harm.  p.  340.  Tempore  minime  opportuno  ex  obliquo  interpellarunt  hjrpocritae,  qnae- 
stionem  grande  aonantem,  sed  in  meras  denique  miuutias  desinentem,  proponentes.    V,  g. 
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officio  er§a  pairem  et  mahrem.  Id  autem  Dominus  effert  iis  verbis,  quae  inja- 
riam  pharìsaeorum  apertius  exprimunt,  praecepto  Dei  contrariam  0* 

T.  6.  xal)  aique  adeo,  —  iià,  propter)  Cor  occupatum  traditionibus  non 
capii  mandata  Dei. 

V.  7.  'Kfdgor/nxjatj  prophetatit^  praedixil. 

▼.  8.  ó  Xooc  ouTO()  Es.29, 13.  k^v^fii  pioi  ó  Xaò^  o6to;  iv  xC^  9tÓ|jucti  aùroO^ 

zfdv  xal  Si^oxaXbci;.  ~  oOto^,  Aie)  Pronomine  hoc  indicatur  fastidium.  1  Cor. 
14,  21.  —  [ìlc,  me)  Deoni,  loqueniem  per  Esajanu  —  xapSia,  cùr^  cujus  ac- 
cesso vere  colitur  Deus,  et  cultùs  summa  continetur.  [Phaìmum  $ane  poslium 
e$i  in  corde,  v.  19.  V.  g.] 

V.  9.  [i^TiQv,  frustra)  Quanta  vanltas  in  religionum  parte  maxima  tot  se- 
colis  et  climatibus!  —  «rs^&ovrai,  colunf)  Deum  ejusque  praecepta  parce  cura- 
bant:  et,  si  curabant,  id  observantia  mandatorum  humanorum  contaminabant 
—  StSaoxovTfi^  St^aoxaXix;,  docentes  docfrinas')  operose,  diu,  freqnentes.  conf. 
Marc.  7,  13.  —  èvràXfjLaTa)  Appositio  indigna  nomine  èvroXcSv.  praecepta  per 
iùctrinas  adornantur  et  condiuntur.  —  àvOpa^rcav,  honàmitnì)  quamlibet  tete- 
rum:  v.  2.  quorum  nulla  in  religione  est  auctoritas. 

T.  10.  xpo<ncaXe<Tdc{ievo(;,  adtocaiìà)  Non  omnes  semper  attendebant.  Pha- 
risaei  non  erant  digni,  quibus  hoc  diceretur.  v.  14.  —  tóv  ^x^ov,  turbam)  ne 
decìperetur  oratione  pharìsaeorum. 

T.  11.  oO,  vum)  Id  nisi  ita  esset,  Gdeles  sine  fastidio  maxime  non  possent 
habitare  in  mundo  vanitati  subjecto.  —  to  èxTropeoópisvov,  quod  effredUur)  Pec- 
catum  originale  hic  evidenter  innuitur.  •—  toOto,  hoc)  Demonstrativum. 

V.  12.  01^,  nosti)  Sentiebant  omniscientiam  Jesu.  —  ioxav^aXCoOYiaocv, 
•fcnat  stm/)  [nf^tie  a  Te  arerei  V.  g.]  scandalo  accepto,  vel  potius  captato. 

V.  13.  fureta,  pianta)  Doctrina,  sive  potius  homo,  furóv,  natura:  fu- 
tsfat,  cura.  —  'jwt'rtp,  Pater)  Job.  15,  1.  s.  —  èxpi^^wOiiOTTai,  eradicabitur)  Et 
hac  faciont  scandala.  Talis  pianta,  quamlibet  speciosa,  est  extra  Christum. 

V.  14.  à^ere,  nnete)  nolite  eos  morari.  —  óSyiyol,  riae  ducei)  Es.  9, 16.  *) 

V.  15.  àiroxptdeW,  reepondens)  Piane  singularis  candor  est  historiae  divi- 
aae  per  omnes  libros,  in  notandis  hominum  sanctorum  erratis.  —  ^capa^X-i^v 
TvjTTiV,  parabolani  hanc)  Parabola  est  v.  13.  sed  sermo  apertus  a  v.  10.  Ita- 
qae  Petms,  ut  discipulus,  improprie  loquitur.  Neque  tamen  id  expresse  repre- 
kendit  Jesus.  Modo  rem  tenuissent. 

V.  16.  \i\fj&^y  vo$)  Resp.  nobis,  v.  15.  Vos:  non  modo  pharisaei  et  po- 
pulus.   Resp.  intelligite,  v.  10. 

V.  17.  o<k«i>,  noììdum)  quanqua^  v.  11.  et  alibi  instituti  estis  de  tota  ra- 
tione  pietatis,  ex  qua  possetis  hanc  quoque  rem  coUigere.  —  vosTtc)  anhnad^ 
tertiti$.  —  eie,  in)  In,  ter:  nec  cordis  fit  mentio,  in  quo  est  aut  puritas  vera 
aut  impnritas. 

V.  19.  WXoYto{Aol  TvovYipol,  cogitationes  malae)  quales  habebant  Phari- 
saei. articulus  additur  Marc.  7,  21.  —  fóvoi,  pix^tbci,  caedei,  adidteria)  centra 
pnieeeptum  V.  etc.  Pluralis  numerus  facit  ad  gravitatem.  —  fUkxtKfnidxi^  male- 
aaa)  centra  proximnm,  cum  falso  testimonio  conjuncta.  In  talibus  enumera- 
tionibus  ri  asyndeton  saepe  vim  habet  toO  etc.  quasi  is,  qui  loquitur,  plura 
Tolaerit  adderò  aut  cogitanda  relinquere.  conf.  Marc.  7,  22.  iNon  tantae  $mU 
teMiMre  (v.  17.)  sordes  guaniae  cordis  hwmani  nondum  purificati.  Haec  quis 
Hi  qui  perpendat?  qui  ad  veram  pnritatem  contendat?  Ea  vero  destituius  fili 


1)  Canfer  nmilem  eonutruendi  ratùmem  Apoc.  2,  24.   B.  B. 

2)  &|A9^Tifoc,  anU^f]  Ineptorem  hominum  satius  est  alterum  ai)  altero  facesaere.   ^*  ^« 
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ex  hac  tHa  deeedit,  quormxm  ruit?  in  aia0wm  mlphuris  ti  igni$,  Bem  qune 
coUuries  tam  muUorum  erit  impurorum!  Noli  Lectar,  offendi!  Jmoat  hoc  ieeo 
sermonia  turpitudo.  Fac  nauaeam  rei  nisdpias  et  ad  fStgiendam  earMe  impiu- 
ritalem  commoteare.     V.  gj 

V.  20.  oO  xoìvoTtòv  avOpcoxov,  non  poUuU  honùnetn)  In  ipsa  hondnii  ap* 
pellatione  latet  argumentum.  nam  spìrìtualis  natura,  quae  in  homine  potior  pars 
est,  non  attìng ìtur  a  sordìbus  externts. 

V.  21.  TX  (xépiQ,  partes)  non  versus  totani  regionem. 

y.  22.  ^)  è;sXéou9x,  egresso)  Nam  Jesus  non  ìntravit  fines  Cananaeorum. 

—  èKpavY«o«v,  clamavit)  eminus,  a  tergo,  coli.  v.  23.  25,  —  (ix,  mei)  Saam 
fecerat  pia  mater  miseriam  filiae.  v.  25.  conf.  v.  28.  —  utà  XauìS,  ftU  David) 
Ergo  audierat  de  Promissione  mulier,  pridem,  vel  nuper. 

V.  23.  ^è,  rero)  Decebat,  hanc  declarationem  et  quasi  protestationem  in- 
dignitatis  ethnicae  praemitti  dìgnationi  singulari,  cui  tamen  eadem  viam  para- 
bat:  nec  tam  precibus  Cananaeae,  quam  Cananaeae  et  discipulorum  t>pem  de- 
dit.  —  oùx  ÀwexpteY)  —  XÓYov)  Sic  LXX.  Es.  36,  21.  IChron.  21,  12.  —  oncó- 
XiHTOv,  dinùite)  Metonymia  consequentis:  i.  e.juva,  ut  eoles,  coli.  v.  seq.  Sic 
solebat  Jesus  dimittere.  —  xpà^si,  clamat)  Credibile  est,  discipulos  jiulicìum 
hominum  esse  veritos;  et  sua  causa,  ne  clamor  molestiam  aiTerret,  et  mulierìs 
causa,  opem  petiisse. 

V.  24.  26.  zi  (jLTi  —  TOt?  )t»jvaptoK,  nhi  —  catellin)  Sermo  in  thesi  expres- 
sus,  in  hypothesi  nullam  habet  repulsam:  sed  potius  spem  facit  fidei  constanti. 
Thesis  autem  accipienda  est,  non  de  officio  loto  mediatorio,  sed  de  praedica- 
tiene  et  miraculis. 

V.  24.  à??&(rràXr,v ,  nùssus  sum)  Jesus  omnia  retulit  ad  suam  misnonem, 

—  wpó^aTa,  ùte$)  Israel,  grex  Domini.  Ps.  95.  Jesus  Pastor.  —  ofitou,  do- 
mti«)  Id  restringere  videbatur  gratiam. 

V.  25.  èX0oO<ra,  veniens)  a  tergo  Salvatoris  ad  faciem  ejus  pregressa,  [rlom 
Ipsi  interclndens,  V.  g.]  quanquam  etiam  discipulìs  repulsam  dedisse  videbatur. 

V.  26.  Td^v  TÉìcvcov,  iiberortim)  Jesus  ad  Judaeos  locutus  est  severe:  de 
Judaeis,  ad  externos,  honorifice.  Job.  4,  22.    Sic  nos  de  ecclesia  evangelica. 

—  xuvaptot?,  catellìs)  indignis.  {Vel  tertins  conaius  frustranene  esse  videba- 
tur, Nec  tamen  destittt.  V.  g.]  At  jam  hic  diminutivum  est.  Jesus  ipse  dal 
ansam  mulieri  capiendi  sui.  Midrasch  Tillim:  Nationes  muììdi  asmnUantìw 
caiUbus. 

V.  27.  vai,  nae)  Arripit  mulier  appellationem  catellorum,  nam  sequitur, 
xal  yàp,  quod  vertendum,  etenhn.  nae,  particula  partim  assentientis  :  partim  as- 
sensum  ad  preces  Domino  quasi  in  linguam  imponentis,  i.  e.  orantis.  Sic  vai, 
Philem.  V.  20.  Judith.  9,  C12.)  14.  [Talia  non  poterai  anticipando  ex  libris  di$^ 
cere.  Optimaa  precandi  formtiias  praebet  spiritus  fidei,  V.  g.]  —  ectìtei,  edunt) 
cum  fila  saepe  prodigant  panem.  —  à:7Ó  tc5v  '^tj^twv,  de  miaUis)  Non  dicit,  mi- 
cas,  nec  dicit,  panem,  —  t<Sv  tcitttóvtwv,  cadentibus)  Antitheton:  Xa^cìv  xai 
^xXe?v.  Petit  ut  rem  innoxiae  utilitatis.  —  à:;ó,  a)  Non  postulai  mmieae  admo- 
veri:  non  longe  tamen  a  mensa  se  abesse  innuiL     Vicina  Israèli  gens  illa  erat. 

—  T<Sv  xupitóv  aÙToiv,  dominontm  tìiortim)  Id  praerogativam  liberorum  et  ta- 
men quanaam  catellorum  cum  iìs  necessitudinem  indicat.  Congruit  sermo  Ca- 
nmiaeae  cum  Canaane  servo.  Gen.  9,  26. 

V.  28.  à  yuvai,  o  mulier)  Nunc  demum  eam  alloqHìtur,  [hmtd  vulgarem 
«I  kmdmn  tribuins,  qua  ne  intumesceref  miulier,  periculum  non  erat,  oh  «tu- 
gularem  animi  humiUtatem.  V.  g.]  —  [f^&^^'ikr,,  magna)  Modestia  non  obstat  mag- 

1)  )rav«vfli{«]  ex  po8terÌH  Oanaanis.      V.  g, 
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(li  fidei.  e.  8,  8.S.  —  uk,  ut)  Post  luctam  eo  plus  datar.  —  HÙu^y  vii) 
Fides  «si  etiain  in  voluntate.  —  im,  a)  Secuta  est  sanitas  durabilis. 

y.  29.  èxa^TiTo,  sedebaf)  Non  nitro  jnssit  populos  accedere,  sed  exspe- 

CtAYÌt. 

Y.  30.  éT^pou;,  alias)  inftrmos,  —  2ppi\|;av,  jecertmt)  cum  se  invìcem 
premerent  0- 

V.  32.  Q7XaYXv(^o[jLai,  miseret  me)  Dum  populus  prae  admiratione  oblitos 
est  fomis:  miseretuf  ejus  Jesus,  nec  laude  miraculorum  taiigitur.  alias  gloria  et 
nisericordìa  raro  conveniunt.  —  Trpoera&vouct  [i.ou  manent  apud  me)  [a/tis  ident^ 
idem  aliisque  ìnflrms  in  medio  positis.  V.  g.]  Populi  intererat  manere  apud 
Jesum:  atque  id  tamen  Jesus  prò  causa  novi  beneficii  eis  conferendi  amplecti-* 
tur.  Paratus  erat  populus  manere  diutius.  —  tì)  prò  5.  LXX.  Gen.  38,  25.  — 
vn^Tst^,  jeiunoB)  NuUius  opis  indigos  homines  a  se  dimisit. 

V.  33.  TcóOsv,  Mnde)  Conf.  Num,  11,  21.  2Reg.  4,  43.  -  ì^jaIv,  nobU) 
iim  intelligebant  discipuli,  suas  fore  in  ea  re  partes  aliquas. 

V.  34.  okiyoL  v/Pù^ioL,  paucos  pisciculos)  Extenuant  apparatum.  nam  v.  36. 
toilitur  forma  diminutiva. 

V.  36.  eù;^api<rr/i(7a;,  gratias  ageiia)  Gratiarum  actioni  locus  est  etiam  ante 
cibttm:  Act  27,  35.  et  tum  idem  est,  quod  BÙXorfioL  sive  benediclio.  Est  enim 
recognitio  beneflcii  divini  de  praeterito  et  futuro.  Jesus  omnia  retulit  ad  Pa- 
trem:  et  hlc  gratias  egit  prò  panibus  et  prò  instanti  saturitate  populi.  coli.  Job. 
11, 41.  eùxixpKTTeiV,  verbum  a  Phrynicho  improbatum,  sed  a  Diodoro  quoque  Si- 
calo  adbibilum. 

0  V.  39.  àvé^Y),  iterum  conscetidit)  navem  videlicet  paulo  ante  memora- 
tilo, e.  14,  33.    Idem  verbum,  eadem  vi,  Marc.  6,  51. 

C  A  P  L  T    XVL 

v.  1.  Oi  ^aptcatoi  )cal  7aS$o*j/.xroL ,  Pharisaei  et  Sadducaei)  Pharisaeis 
maxime  plebs,  Sadducaeis  proceres  erant  addicti,  Act.  5,  17.  23,  6.  ut  hodie 
turba  in  superstitionem,  prudentos  in  atheismum  procliviores.  Duo  extrema  op- 
posila.  Duos  tantum  Sadducacorum  insultus  in  Jesum  describunt  evangelistae: 
qnonim  prìor  hoc  loco  exstat.  nam  de  religione  minus  laborabant,  quam  phari- 
Mid.  —  £x  ToO  oOpavoO,  ex  coelo)  Miracula  de  coelo  facla  fueranl  tempore  Mo- 
sis,  Josuae,  Eliae.  Causa,  cur  pharisaci  nollent  miracula  ab  Jesu  ante  eam  diem 
edita  prò  divinis  amplecti,  haec  fuìsse  videtur,  quod,  cum  Is  nondum  edidisset 
^ignum  e  coelo,  putarent,  cetera  potuisse  etiam  a  satana  proGcisci:  conf.  cap. 
12,  24.  38.  et  quod  signum  e  coelo,  in  omnem  creaturam  agens,  majus  esset, 
quam  signa  in  microcosmo.  [Fortassis  etiam  vaticinio  Joélitico  nifebantur. 
AcL  2,  19.  V.  g.]  Sadducaei,  qui  nullum  spirilum,  adeoque  nec  salanam  esse 
polabant,  censuere,  facultatem  Jesu  ex  tendere  se  tantum  ad  famem  et  morbos 
corporis,  non  ad  majora  omnia.  Apud  uirosque  valebat  illud:  Varietas  mira- 
ctilorum,  Ctanquam  spectaculorum,)  delectat.  Libido  illorum  notatur  verbo  ilio, 
Totitmus.  e.  12,  38. 

V.  2.  ò'^Mc^-  TTpcof,  tesperi:  mane)  Duo  prognostica  omnium  communissi- 
ma  et  maxime  popularia.  [utut,  ex  physiconim  relationibus^  non  in  omnia  r/i- 
mata  conremant,  App.  crii  Ed.  II.  p.  124.]  nam  ubi  coelum  rubet  vesperi,  no- 


1)  V.  31.  ibv  Oebv  JapaTjX,  Deum  IsraelisJ  Vid.  v.  24.      V.  g. 

2)  tiTpaxtr/iAioi,  quadrhigentij  Ingcntia  sane  miracula  fuerc,  qnibus  et  quinquics  (e, 
U,  21.)  et  qnater  virornm  millia  saturata  sunt:  atqur.  tum  ad  Hummum  venerat  miraculorum 
Jesa  copia.  Tot  raiUibu«  testliuu  quam  late  gloriam  Eju»  divulgatam  esse  oportctt  ITarm, 
p.  344, 
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cli8  frigiditas  tenuiores  vapores  adstrìng^t,  ne  fiat  tempestas,  etiamsi  venti  fiant: 
ubi  roane  coelum  rubet  cum  nigrore,  calore  solis  vapores  crassi  in  tempestatem 
erumpunt 

Y.  3.  ÙTcoxpiTal,  ')  hypocritaé)  Hypocrisis  erat,  major  eorum  in  natoralt- 
bus  quam  in  spiritualibus  soUertia.  nam  qui  illam  habent,  hac  multo  minus,  quam 
tardi  homines,  carere  debent,  etsi  saepe  ea  carent.  Exemplum  utriusque  con- 
junctae,  e.  2,  2.  —  'n:pó<;(t>7;ov  toO  oOpxvoO,  vuUum  coeli)  non,  faciem,  Vultus 
hominis  variai,  facies  semper  est  eadem.  Prosopopoeia,  ut  in  oru^vi^^cav,  modo. 
—  rà  ari\ulx  tc&v  xatpc&v,  signa  iempontm)  i.  e.  singulis  temporibus  congruen- 
tia.  Non  modo  tempora  ex  signis,  sed  simul  etiam  signa  ex  indole  temporum, 
et  signa  eonimque  genera  inter  sese  dijudicari  debere,  Jesus  docet  Varius 
enim  est  influxusDei  in  homines,  per  varias  doctrìnas,  personas,  tempora,  signa; 
quae  omnia  inter  se  respondent.  quare  aliis  temporibus  alia  signa  conveniunt 
Messiae  in  terra  versanti  conveniebant  signa  minus  illa  quidem  splendida,  sed 
tamen  quae  hominibus  in  terra  Ccap.  9,  6.)  piane  essent  salutarla,  e.  8, 17.  Lue. 
9,  54.  Quare  non  de  coelo,  sed  de  sese  debuerant  argumenta  capere.  Lue. 
12,  57.  Pariter  post  ascensionem  non  edidit  signa  in  terra,  ut  olim.  {Negue 
in  posterum  demwiU  signa  de  coelo.  V.  g.]  —  oO  SuvaoOe;  non  poiesiief)  scil. 
signum  a  signo  dignoscere.  cum  admiratione  dicturo.  Si  velletis,  maxime  posse* 
tis:  nunc  voluntaria  vos  coecitas  impedi t  * 

V.  4.  ysveà,  natio)  ipsa  sui  temporis  signum.  nam  talis  futura  erat  tem- 
pore Messiae.  e.  11,  6.  —  ivoviopà,  mala)  et  molesta.  —  f^oixfxXU,  adultera) 
fidem  connubialem,  quam  Deo  sanctissime  servare  debebat,  frangere  solita.  — 
aDjurov  —  xal  9y)[urov,  signum  —  et  signum)  Gravis  repetitio.  Hiraculonim 
speciem  praescribunt,  ita,  quasi  nulla  esse!  alia:  [eorum,  qttae  hactenus  per- 
multa  viderant,  perlaesi,  adeoque  semel  iterumque  signa  de  codo  postulanies. 
Harm.  p.  345.]  quare  totum  eìs  miraculorum  genus  negatur.  quae  postea  facta 
sunt  miracula,  non  in  gratiam  talium,  sed  popelli  et  aegrotorum  facta  sunt  Iquo- 
rum  tix  unum  deinceps  Matthaeus;  Marais  noìmisi  coecum  Bethsmdensem, 
e.  8,  22.  memorai.  Docendo  autem  sme  intermissione  perrexit  Jesus.  Harm. 
p.  346.]  —  xò  <ry)[AeTov  ìcovoH,  signum  Jonae)  lUud  non  ex  coelo,  sed  ex  media 
terra.  Jonas  ex  ceto  redux  Nìnevitis  suam  probavit  legationem:  sic  Messiae 
demonstratio  Judaeis  per  resurrectionem  Jesu,  cui  antea  non  credidere,  data 
est.  Porro  post  triduum  in  medio  terrae  transactum  satis  signorum  de  coelo 
foro  tacite  innuit:  quae  facta  sunt  ab  ascensione  in  coelum,  et  fieni  in  abolitione 
coelorum.  conf.  cap.  24,  30.  Act.  2,  19.  quid?  ne  tum  quidem  nulla  erant  de 
coelo  signa.  Matth.  3,  16.  —  %aTaXi77(!>v,  relinquens)  Justa  severitas.  Tit  3, 10. 
Populum  nunquam  ita  reliquit  Jesus. 

V.  6.  ópxTe,  videte)  Necessarium  est  puritatis  doctrinae  studium.  —  C^ 
I^Yì^,  fta-mento)  Sermo  metaphoricus,  coque  aenigmaticus:  quo  Jesus  profectum 
discìpulorum,  qui  jam  diu  auditores  erant,  tentaU  Metaphora  autem  alludit  ad 
cogitationes,  quas  scaturiebat  mens  discipulorum.  Nolite  curare  defectum  pa- 
nis  cibarii:  sed  alimenta  periculosa,  quae  animis  propinant  hypocritaé.  Oblitos 
esse  panum  discipulos  ea  ex  causa,  credibile  est,  quod  solicitos  eos  habuisset 
tentassetque  controversia  a  Pharisaeis  et  Sadducaeis  mota,  v.  1.  Pharisaei  et 
Sadducaei  alias  erant  valde  inter  se  divisi:  sed  tamen  hlc  contraJesum  conspira- 
rant  v.  1.  Ideo  uno  hypocritarum  titulo  utrosque  affecit,  v.  3.  et  centra  utros- 
que  simul  munit  discipulos  h.  L  Atque  ipsa  hypocrisis  hoc  fermentum  erat.  Lue. 
12, 1.  qua  acti,  signa  temporis  praesentis  sufficientissima  non  agnoverunt,  alte- 


1)  Mqjortm  lectiani  hujus  nominiè  Jirmitudineni  Ed.  mi^*.  tribueroty  ^uam  Editionis  2, 
marffo:  nequt  tamen  reJccU  Vers.  genn.    £.  B. 
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,rips  lempo;*is  CHpde  plmrale,  iemporum,  v.  3.)  signa  postulante^.  IQuin,  om- 
ids  onamm  sectanim  ejror  unum  est  fennenium,  quod  fotet  tetus  homo.  V.  g.] 
Fidelis  et  credit  et  ibquitur:  qui  horum  utrumvis  ab  altero  divellit,  est  infidelis, 
est  hypocrita.  e.  24,  51.  not.  Neque  igitur,  qui  parvam  fidem  habet  (y.  8.)  ab 
bypocrisi  Jiber  est.  Opportunissime  de  hoc  fermento  cavendo  monentur  disci- 
pulì, . ej^ praesentibus  signis  nondum  intelligentes.  v.  11.  lEstque  in  eo  etiam 
$ermom$  opportunitas ,  quod  dUcipuli,  qui  divims  mìraculis  in  pane  bis  perpe^ 
(ratjt9  brevi  antea,  ipii  ea  re  occupati  interfuerant ,  nane  inopia  obortà  panis 
jieceMBÌtatem  sentiebant.  Eo  pemtius  igùur  patiis  spb'ituaUs  memini$se  potC" 
remi,  et  $anae  doctrinae  necessitatem  perspicere,     V.  g.] 

v.^,7.  oprouc,  panes)  Yictus  in  famìlia  Jesu  valde  simplex  et  frugalis  fuit. 

.  Putubant,  eo  loco,  quo  nunc  venirent,  emcndum  fore,  panem,  neque  idlam  fore 

cupiam  panis,  quem  constaret  fermento  pbàrisaeorum  pon  esse  subactum.    Re- 

jspondet  Jesus,  etiamsi  nuUus  a}ius  panis  haberi  posse t,  tamen  eos  etiam  sine 

pbai^isaeorum  et  totius  illius  climatis  pane  alitum  uri. 

V.  é.  TI  iixXoyil^ta^Zj  quid  cogitaJtia)  IMafnam^temporii  partem  cogita- 
tìonibiis  turbtdentia  ffc^mÀnes  interd^iu.noftuqùe  tijan^igunt.  V.  g.]  Homo  gra- 
xifis  sibi  imputat  uefectum  in  <;ura^  rerum  extetDarum;  cujus  veniam  Deus  facil- 
lune  trìbuìt  Major  fidei  ratio.  -^  okiy&i^vsroiy  partam  ftdem  tiabetUes)  Ex  fidei 
penuria  facilis  non  modo  in-dubitgti^nes  et  timor es,  sed  etiam  in  errores  her- 
meoepticos  aliosque,  et  in  o))li;i^ipnem  lapsus  est.  [Cautela  de  fermento  prò- 
jfodtàjdiscijmlorum,  depanefoUicitopim,  parva  fides  prodiga  Àiif:  quamdC" 
\iM^B  ,d$ipUcis  tot  miUium^  fafYrationis  commemoratione  foboravit  DominuB. 

Hajfin.  ;p.  ^f  rj 

T..9.  oj^ci),  noniitim)  Diu  audisse,  auget  in  tarditate  discentis  culpam.  — 
yo&vt  —  u.yYì{«>veusT8,  intelli^is  —  recordanUni)  Verbum  voio,  dicit  quiddam 
ipagis.  Yoluntariùm,  quam  (ruv(Y][jE.i.  v.  12.  Marc.  7,  18.  2Tim.  2,  7.  Peccatum 
,f;tiaifn  f^dit  in  mèntem  et  memori^m.  debebant  infe/Zì^^re^  vel  si  duo  illa  mira- 
^1^  lipn  jcssent  facta.  .^Memoria,  teqere  debemus  in  operibus  divinis  etiam  cir- 
.  goQjsì^nti^^  et  ex  priori  auxiìio  sperare  ulterius.  [Non  ista  oblitio^  quam  ip$l 
jgòlfoyniobrarmt  v.7.,  aed  (dia  piane ^  cum  stupore  ex  increduUtate  nata,  h,  L 
>,  pi/w  |ff?f«f tir.    V.  g.] 

v.^.9.  10.  xó<7p'iq  xofivou;,  Tcóaa;  (nuupCoa;,  quot  cophinoa,  quot  sport a$)  In 
^priQre  qiir;ì(;)flò,  ut  numerus  panum  numero  millium,  sic  numerus  cophinorum 
r^ppndit  numero  apóstolorum,  ut  singuli  cophino,  quem  gestabant,  pieno  gaut- 
derent;  in  altero^  numerus  sportarum  numero  panum.  Si  plures  habuissent  co- 
pbinps  autjSQortas,  sine  dubio  panes  etiam  in  majus  fuissent  multiplicati,  conf. 
2|Reg.  4,,6.',  ut  essent  complemento.  Marc.  8,  20.  Erat  autem  owupl;,  aporta, 
jfiajor,  quam  xófivo^.  Gloss.  vet.  )có<pivo;,  corbia,  CORBULA.  Juvenalis,  de 
.Jjidpeis  egenis:  quorum  cophinus  foeimmque  aupeltex,  ex  quo  patet,  cophinum 
foiose  xou^órepov,  leviorem,  ut  a  quovis  prò  usu  quotidiano  circumferri  posset: 
aporia  Tidetur  cepisse  justum  onus  bajulatoris.  conf.  Act.  9,  25. 

V.  10.  TcSv  — )  Id  cujusque  est,  quo  quisque  fruitur  atque  utitur.  —  iXi- 
^rrc,  aumsistis)  ad  victum  ulteriorem,  in  compensationem  panum  V  et  VII.  quos 
iiopendistis. 

T.  11.  iv<2^,  quomodo)  Particula  admirandi.  conf.  e.  8, 10.  not.  —  oO  <7vepl 
ipTou,  non  de  pane)  Sensus  literalis  saepe  verior  et  augustìor  est  sensu  literae: 
et  ubi  baec  de  naturalibus  agit,  ille  ad  spiritualia  ducit  In  spiritualibus  magis 
prette  debent  accipi  verba  coelestia. 

▼.  12.  Guv^Exav,  mteUexerunt)  Tamen  aliquid  intelligendum  reliquit  Jesus 
discipalis.  Ipse  ostendit^  quid  fermentum  non  significaret  h.  1.  illi  debebant,  cum 
mBuent,  quid  non  essel,  colligere,  quid  esseU    Sic  quoque  cap.  17^  13.  -^ 
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xTTÒ  T?[;  iiSajjfJ?)  a  fermento  doctrìnae,  Icujus  specimen  exstat.  v.  1.  V.  g.] 
Doctrinae  vocabulum,  in  antitheto  ad  panem,  late  sumitur,  ut  ctiam  hypacrisìn 
denotet    Haec  doctrina  hypocritica  erat  fermentum. 

V.  13.  Sé,  autem)  Notabile  temporis  intervallum  fuit  inter  antecedentia, 
et  inter  ea,  quae  hic  panduntur.    Ideo  laxior  est  sermonis  connexio.     0  Qu^^ 
sequuntur,  brevi  tempore  ante  passionem  Domini  facta  sunt:  et  brevitas  hujus 
intervalli  [unum  fere  mensem  cum  dhnidio  complexi,  V.  g.]  adjuvat  rectam  in- 
terpretationem  promissionum,  quae  exstant  versu  18.  et  28.  et  interdicti,  quod 
exstat  versu  20.  e.  17,  9.  etc.     IPaucis  post  hebdomadibus  omnia  undiqnaqne 
percrebìierìint  remofis  repagulis.     Eortim,  qune  hactenus  discipuli  ditUcerant, 
haec  erat  stimma:  Jesus  est  Christus.  Haec  repetihtr  et  confirmattir  v.  16.,  ei- 
que  porro  superstmitur  thesis:  Christus  patietur  etc.  qtiae  stimma  est  reliqnae 
historiae  etangelicae.  V.  g.]  —  *^ai<Tape(a;,  Caesareaé)  Judaeos  Caesari  pa- 
rere, ablato  a  sua  tribù  sceptro,  Messiamque  venisse,  ipsum  hoc  nomen  Palae- 
stinae  oppidis  haud  pridem  indìtum  omnes  admonere  poterat.    Vide  tamen  Jac. 
Alting,  Schilo  p.  147.  153.    In  exegesi  sacra  lector  ponere  se  debet  quasi  in 
ilio  tempore  et  loco,  quo  oratio  habita  resve  gesta  est;  et  affectùs,  vim  verbo- 
rum,  contextum  considerare.  —  rfl;  ^tXCTTTrou,  Philippi)  Sic  Caesarea  mediter- 
ranea distinguitur  a  Caesarea  maritima.  —  xCva,  gtiem)  Discipuli  auscultando 
et  quaerendo  profecerant:  nunc  Hagister  quaerendo  examinat,  et  catecheseos 
specimen  praebet  —  tóv  uCóv  toO  àvOpowrou)  me,  quem  ipse  appellare  soleo  Fi» 
lium  hominis.     Petrus  antitheton  tangit:  tu  es  Filius  Dei  rirentiSy  v.  16.  conf. 
Joh.  5,  19.  27.    Frequens  apud  evangelistas  et  diligentissime  observanda  est 
haec  nomenclatura,  qua  nemo  nisi  solus  Christus,  a  nemine,  dum  Ipse  in  terris 
ambularet,  nisi  a  semetipso  appellitatus  est  Filius  hominis.    Primum  Joh.  1,  52. 
ut  primum  reperti  fuere,  qui  eum  Messiam  et  Filium  Dei,  ib.  v.  60.  agnosce- 
rent;  et  deinceps  saepissime,  ante  praedictionem  passionis  et  post    Nam  ab 
iis,  qui  fidem  in  Ipsum  suscipiebant,  dictus  est  Filius  David.    Recte  suspicati 
sunt  Judaei,  ea  designari  Messiam.  Joh.  12,  34.    Nam  ut  Adamus  I  cum  tota 
progenie  dicilur  Homo,  sic  Adamus  II  (1  Cor.  15,  45.)  dicitur  Filius  honUnis: 
non  ea  notione,  qua  fUii  hominis,  id  est,  tenues,  opponuntur  filiis  viri,  id  est, 
potentibus,  Ps.  49,  3.  quave  homines  communiter  dìcuntur  fila  hominum.  Marc. 
3,  28.  Eph.  3,  5.  Ez.  2,  1.  et  passim:  sed  cum  articulo,  ó  u2óc  toO  dcv6p(Ó7;ou. 
Videtur  articulus  respicere  prophetiam  Dan.  7,  13.     Unus  hic  nempe  homo  est, 
quem  Adamus  post  lapsum  ex  promissione  exspectavit  prò  tota  sua  progenie: 
ó  Xeórepo;,  secundus^  1  Cor.  15,  47.  quem  omnis  prophetia  V.  T.  indigitavit,  qui 
totius  generis  humani  jura  et  primogenituram  sustinet,  Lue.  3,  23.  38.  et  cui 
uni,  quod  humani  nominis  nos  non  poeniteat,  CPs.49, 21.)  debemus.  Rom.5, 15. 
Porro  hac  appellatione  Christus,  inter  homines  ambulans,  et  expressit,  et  prò 
oeconomia  illius  temporis  occultavit  (conf.  Matth.  22,  45.)  inter  homines,  et  sa- 
tanam  celavit,  se  esse  tóv  uiòv  Fìlitim  absolute  dictum,  id  est,  Filium  Dei,  pro- 
missum  datumque  homini,  Gen.  3,  15.  Es.  9,  6.  ortumque  ex  homine.  Hebr.  2, 
,  1 1.  Cperinde  uti  uno  exaltationis  vocabulo  et  crucem  et  glorificationem  suam 


1)  Ciun  Mattfaaeo  scilicet  Marena  et  Lncaa  novam  hic  perìocham  inchoant,  quft  com- 
muni Consilio  docent,  quomodo  in  finibus  terrae  Israélitioae  septentrìonalibus  poatremam  mi- 
grationem  aalntia  plenam  aggressus  sit.  Prope  Caesaream  Philippi  discipnlos,  quibuBCom  ao- 
Ina  erat,  qnaerit:  qtiem  homines  me  ajunt  eseef  eiaque  Pasaionem  suam  indicat  Tum  ita  pro- 
fectionem  suam  instruit,  ut  omnem  jam  terram  laraSlìs  bono  semine  imbuat  Post  gloriam 
in  monte  demonstratam  redit  Capemaum,  viam  inde  per  mediam  Samariam  et  Galilaeam  fa- 
ciens;  porro  trans  Jordanem,  in  eoque  latere  Judaeam  versus  tendens  Bethabaram  salutai»  et 
Jordane  denuo  tr^jecto  Hierichuntem  denique  et  Bethaniam  venit.  Matth,  16, 18.  —  20,84.  sa. 
Marm,  p«  867. 
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insìgnivH:  Job.  12,  32.)  et  simul  se  ipsum  praesentis  suae  conditionis  quasi  ad- 
monuit.  Malth.  20,  28.  PhiL  2,  7.  8.  Neque  vero  tantam  exinanitioni  ea  convenit 
appellatio:  sed  Filius  homlnis  dìcitur  prò  stata  quolibet  conspicuo,  C^oh.  12,  34. 
coli.  V.  seq.  lux  robisaim:')  vel  in  exinanitione  vel  in  exaltalione.  convenitqne 
ipsa  forma  corporis,  juventutem  referens.  Dan,  7,  13.  Evolve  omnino  v.  27.  28. 
el  cap.  12,  32.  24,  27.  30.  37.  39.  44.  25,  31.  Lue.  17,  22.  Joh.  12,  23—36.  5, 
27.  Act  7,  56.  quare  etiam  talis  appellatio  per  omnes  epistolas  XXI  apostolicas 
(nam  Hebr.  2,  6.  non  additur  articulus,  et  verba  Davidis  sunt,  non  Pauli,  qui  ta- 
men  hominem  et  rtrtim  saepe  appellat  Christum.  vid.  not.  ad  Rom.  5,  15.)  non 
occurrit:  sed  appellatio  Fìlli  Dei  Atque  in  ipsa  Apocalypsi,  e.  1,  13.  14,  14. 
Qti  dia  ante  apud  Dan.  1.  e.  ad  eam  duntaxat  alluditur.  Apostolorum  vel  in  boc 
uno  idiomate  convenientia  ostendit,  eos  eodem  divino  motu  scripsisse. 

V.  14.  oC  id^f^  SXkoi  Sé,  ST&poi  ^à,  aliqui  qtiidem,  olii  tero,  olii  vero)  Non 
sufficit  nosse  variorum  opiniones:  nostra  nobis  constare  fides  debet;  quae  deinde 
etiam  ex  opinionibus  aliorum,  per  se  vanis,  profectum  capiaL  — -  i(i)àvvy)v  — Tcpo- 
^Ti-rtìv,  Johannem  —  prophetarum')  Non  opus  est  referri  hoc  ad  metempsycho- 
sin  a  pharisaeis  creditam:  nam  de  ipsius  Eliae,  qui  non  erat  mortuus,  reditu,  de 
ceterorum  resurrectione  ex  mortuis  suspicati  sunt.  e.  14,  2.  Lue.  9,  8.  19.  — 
iep£u(av,  Jerenaam)  Hunc  Judaei  exspectabant  tum.  —  èva,  unum^  quemvis,  in- 
definite. Non  putabant,  Majus  quidpiam  venire  posse,  quam  olim  habuissent.  Cum 
Mose  non  comparabant  Jesum. 

V.  16.  àxoxpiOel;,  respondens)  Petrus  ubique,  prò  ardore  suo,  praecipuas 
habnit  inter  apostolos  loquendi  partes.  —  erijiicdv  Trérpo;,  Simon  Petrus)  Hoc  so- 
lenni loco  nomen  et  cognomen  jungitur.  Apparet,  Simonem  citius  et  uberius  ag- 
nosse  Filium  Dei,  et  condiscipulis  praeluxisse.  —  (ru  el,  tu  es)  Firmiter  dicit:  Tu 
€9.  non,  dico  te  esse,  Antea  debuit  credere  Petrus,  tum  audire  etiam  in  monte. 
e.  17,  5.  Similem  confessionem  dederat  Petrus,  Job.  6,  69.  sed  plus  celebratur 
haec,  quam  dedit  post  tot  tentationes,  [JoA.7— 10.]tam  solenniter  interrogatus. 
—  6  xpwTÒ^,  6  utó;,  Christìis,  Pìlius')  Ergo  haec  duo  non  sunt  piane  synonyma, 
ut  volait  Joh.  Lockius:  sed  altero  posito  alterum  tacite  connotatur.  vid.  Act.  9, 
20.  Estque  gradatio.  nam  cognitio  de  Jesu,  ut  estFiliusDei,  sublimior  est,  quam 
de  eodem,  ut  est  Christus. 

V.  17.  (iixxàpio;,  beatus)  Hoc  vocabulo  non  solum  beata,  sed  etiam  rara  si- 
mul conditio  significatur.  e.  13,  16.  Non  dixerat  Jesus  discipulis  antehac,  se 
esse  Christum.  Ea  dixit  et  fecit,  unde,  revelante  Patre,  ipsum  agnoscerent  esse 
Chrìstam.  —  atfAwv  ^àp  ìova,  Simon  Bar  Jona)  Expressa  nomenclatio  significat 
niud:  Dominus  novit  suos.  Et  Petro  in  memoriam  revocat  specimen  illud  omni- 
scieotiae,  quod  ei  datum  erat  Joh.  1,  43.  coli.  ib.  e.  21,  15.  llpse  Petrus  tam 
gratum  se  esse  vix  cogitavit,  Beatus  e$t,  non  qui  propria  sibi  auctoritate  quid' 
quam  tribuU,  sed  quem  beatum  praedicat  Dominus,  V.  g.]  —  ràp^  xal  od\M) 
homo  quicunque.  caro  el  sanguis,  metonymice,  corpus  et  anima.  Eph.  6,  12. 
Gal  1,  16.  Nemo,  ante  Petrum,  mortalium,  tum  hoc  ipsum  sciebat.  v.  14.  —  oOx 
èxixaD^Zy  non  retelavif)  Christi  cognitio  non  hauritur,  nisi  ex  revelatione 
coelesti.  e.  11,  27.  —  ó  %%Tifif  (aou,  Pater  meus^  Sic  repetitur  et  confirmatur 
Samma  confessionis  Petrì.  Petro  revelarat  Pater  coelestis  per  doctrinam  Jesa 
Chrisli,  cordi  Petri  inscriptam. 

V.  18.  <rà  zliUxfoqj  tu  es  Petrus^  Suavissime  respondet  illi  verbo:  Tu  es 
Chrisius.  IChristos  suos,  suique  Christum  decentissime  compeUant  per  tmtrer- 
smn  saripturam.  V.  g.]  —  Trérpo?  —  TueTpa,  Petrus  —  petra]  liir^o^  alias  denotai 
lapìdem;  sed  in  Simone  petram.  enimvero  talem  virum  non  conveniebat  appel-* 
litari  Petram  foeminina  terminatione  :  vicissim  Matthaeus  libenter  scripsisset, 
rd  ToÓTca  T^  idxfi^j  si  sermonis  ratio  tulissel.  quare  haec  duo,  ^Tp«  et  irórpo^ 
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Stani  prò  uno  nomine,  sicut  unum  utrinque  nomen  Kephaìegììur  in  Syriaco. 
Petrus  bic  ponitur,  ut  proprium.  dìcitur  enim,  tu  es,  non,  tu  eris.  et  tamen  con- 
notatur  aperte  vis  appellativi,  ut  petram  denotet.  Certe  super  apostolos  aedifi- 
cata est  ecclesia  Chrìsti,  [Eph.  2,20.]  Ap.  21, 14.  quatenus  illi  et  primi  fidelium 
fuere ,  et  ceteri  fideles  illorum  opera  accessere.  qua  in  re  praecipua  quaedam 
sane  Petri,  salva  apostolicae  potestatis  aequalitate,  praerogativa  extitit  nam  is 
et  primus  Judaeos  lucrifecit  plurimos,  Act  2.  et  idem  prìmus  gentes  ad  evan- 
gelium  admisit,  Act.  10.  lldemque  etiam  hoc  ipso  loco  reliquos  discipulos,  quo- 
rum nullum  tanta  alacrìtate  tum  temporis  responsurum  fuisse  verisinMe  est, 
cognitìone  sua  et  confessione  superatit.  V.  g.]  Praeterea  hic  potissimum  fratres 
suos  conflrmare,  ovesque  et  agnos  Domini  pascere  jussus  est  Atque  illustre 
cognomen,  alias  ipsi  Christo  tribui  solitum,  qui  item  Petra  dicitur,  band  sine  ma- 
ximae  rei  significatione  inditum  Petro  esse  oportet,  qui  etiam  in  catalogo  aposto- 
lorum  primus  dicitur,  et  primo  semper  loco  ponitur.  Matth.  10,  2.  vid.  etiam 
1  Petr.  2,  4—7.  Tute  haec  omnia  dicuntur:  nam  quid  haec  ad  Romam?  \Petrus 
an  Romae,  et  quidem  solutus  vinculis^  per  tempus  fuerit,  piena  dubii  res  est. 
Fuerit  etiam;  non  sane  fait^  msi  ut  Apostolus:  et  Ecclesia  illic  piantata  iHini- 
stris  suis  ordinariis  gavisa  est,  Horum  itaque,  non  istius,  in  locum  sequentium 
temporum  Episcopi  successerunt,  qui  degenerantes  postea  domini  et  papaefacti 
eunt.  V.  g.]  Videat  Petra  romana,  ne  cadat  sub  censuram  versus  23.  —  xal,  ef) 
Magnificentissima  promissio,  portas  inferni,  regnum  coelorum,  et  terram,  diver- 
sis  modis  complexa.  —  oUoóoixiiffo),  aediflcabo')  Non  dicit,  super  hac  petra  fun- 
dabo.  Petrus  tamen  non  est  fundamentum.  Super  petra  aedificatur  sapienter.  e. 

7,  24.  —  jjLoi»  TTÒv  éx)tX7)<j{av,  meam  ecclesiam)  Magnifica  de  Jesu  locutio,  in 
evangelistis  non  alibi  occurrens.  —  7ni>.ai  ^Xouj  Etiam  TuuXai,  sine  articulo.  Tcf 
S^h^  inferno  mox  opponitur  coelum ,  uti  cap.  11,  23.  Centra  fidem  nil  potest  in- 
fernus:  fides  potest  in  coelum.  Portae  inferni  Cut  alibi  portae  mortisi  nominan- 
tur  etiam  Es.  38,  10.  Sap.  16, 13.  ^^t];,  in  fernus  valentissimum  quiddam.  Cani 

8,  6.  quanto  magis  ejus  portae?  Metaphora,  portae,  a  re  architectonica,  ut  in 
aediflcabo  et  claves.  Ecclesia  Christi  videtur  quasi  urbs  sine  moenibus:  et  ta- 
men portae  inferni,  quae  illam  impetunt,  non  praevalebunt.  Notantur  infemalia 
munimenta  et  respondentia  illis  propugnacula  mundi,  v.  gr.  Porta  Ottomannica, 
et  Roma,  ubi  orci  orificium  esse,  apertum  M.Curtii  tempore,  aperiendum  iterum 
olim  Ap.  19,  20.  existimat  Er.  Schmidius:  Roma,  inquit,  sita  est  in  iis  proxime 
partibus  Italiae,  ubi  adhuc  ante  Romam  conditam  Homerus  suum  Vlyssem,  et 
post  Romam  conditam,  non  magni  intervalli  discrimine,  Virgilius  suum  Aeneam 
ad  inferos  descendisse  fingit.  Sed  ne  poètica  fide  agere  velie  videar,  Cqìianquam 
histar  praedictionisCaiphaehaberi  haec  poètica  possint)ageaudi  et  historicam. 
In  medio  foro  Romae  olim,  si  Livio  et  aliis  Romae  praeconibus  credendum,  in- 
fernus,  quem  vos  CPontificii)m  visceribus  terrae  ponitis,  os  mum  aperuit^  ntc/- 
lisque  terris  ingestis  hiatus  ille  expleri  potuit,  usque  dum  Marcus  Curtius  ar- 
matus  et  equo  insidens  insUiit,  Ut  nimirum,  velut  Eìwchum  et  Eliam  vivos  coe^ 
tum,  ita  hunc  Curtiumvivum  infernus  primitias  acciperet,  per  mkx^  hasce 
$Sou,  in  medio  foro  Romae  tunc  apertas,  quaehaud  dubie  Divina  potentia  rttr^ 
eus  aperientur,  quando  Restia  et  pseudopropheta  in  stagnum  ignis  stdfùre  ar^ 
deus  vivi  conjicientur,  uti  promittitur  Ap.  19,  20. 

V.  19.  iiaaiù  (Toi  0)  dabo  tibi)  Futurum.  Ipse  Christus  exaltatus  claves  ac- 
cepit  oeconomice.  Ap.  1,  18.  et  Exeg.  Germ.  Dedit,  quas  hic  promisit,  deinceps 
claves  Dominus  non  soli  Petro,  conf.  Lue.  5,  10.  not.  sed  primo,  ratione  tempo- 
ris: quatenus  Petrus  primus  fuit,  qui  post  resurrectionem  Christi  gessit  aposto- 

l)  LscHonsm  9o\  iw9ta  alttri  wt>.  8(&9(o  90i,  exaequat  margo  Ed.  II.  £.  B. 
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lafttm.  Act  i,  15.  2,  14.  Sì  Petro  et  episcopis  post  enm  romanis,  ac  non  ceteris 
apòstdlis,  datae  sunt  claves:  etiam  post  mortem  Petri  episcopus  romanus  ceteros 
apostolos  pascere  debuit  — -  rà;  x>.el^,  claves)  Claves  denotant  potestatem.  Ter- 
tall.  lib.  de  jejuniis  cap.  15.  Apostolus  claves  macelli  tibi  tradidit:  ubi  alludit  ad 
1  Cor.  10,  25.  Ad  duas  res  valet  usus  clavium,  ad  claudendum  et  ad  aperien- 
duRi  :  ipsae  claves  non  dicuntur  esse  duae,  [Plures  utìque  Petro  traditae  esse 
ceuMcri  possuni:  hincJudaeis  et  Oentibus  tanta  cum  efficacia  introitum  in  reg^ 
num  coelorum  apendt.  Conf.  conlraritim  e.  23,  4.  13.  Lue.  11,  52.  V.  g.]  Una 
eademque  clave  et  clauditur  et  aperitur,  Ap.  3,  7.  Mille  claves  Henocho  tradi- 
tas  fuisse  asseverant  Judaei.  vìd.  Altìng.  Hist  promot.  acad.  Hebr.  p.  107.  ^ 
Tf5^  ^fsùsix^  TtSv  oùpav<3v,  regni  coelortim)  Non  iicii,  ecclesiae;  ncque  regnorum 
mundi.  —  SiQcry)^,  >.u(77};,  ligaveris,  solterìs)  Claves  denotant  totum  munus  Petri. 
quare  ligandi  et  solvendi  verbis  [quae  in  claves  tion  conveniunt  proprie,  sed 
tamen  intime  cttm  usu  clavium  cohaerent.  V.  g.]  comprehenduntur  omnia  ea, 
qnae  Petrus  in  virtute  nominis  Jesu  Christi  et  per  fidem  in  illud  nomen,  aposto- 
lica potestate,  gessit;  docendo,  convincendo,  hortando,  prohibendo,  permittendo 
(Tid.  TertuU.  modo  cit.),  consolando,  remittendo,  Matth.  18, 18.  15.  Job.  20,  23. 
sanando,  Act.  3,  7.  9,  34.  resuscitando,  ibid.  v.  41.  coli.  e.  2,  24.  puniendo,  e. 
5,  5.  colL  1  Cor.  5,  5.  Exemplum  rei  in  terra  gestae,  in  coelis  rati  habitae,  ipse 
oommemorat  Act.  15,  8.  Juvat  cum  hoc  loco  conferre  alterum,  Matth.  18,  18. 
et  cum  utroque  tertium  parallelum  :  Job.  20,  23.  Hoc  loco  Petro  uni  post  editam 
confessionem  de  Jesu  Christo  potestas  promittitur  (1.)  ligandi  et  (2.)  solvendi 
peccata,  et  quidquid  sub  eam  potestatem  cadit;  quasi  per  aenigma,  non  expresso, 
quae  Uganda  et  sol  venda  essent,  quia  discipuli  rem  tantam  nondum  capiebant, 
Lue.  9,  54.  Capite  18.  post  glorificationem  in  monte  discipulis  in  fide  progres- 
sis  communiter  datur  potestas  (1.)  ligandi  et  (2.)  solvendi  olTensas  fratrum,  ma- 
xime autem  solvendi  per  preces  in  nomine  Christi.  Joh.  20.  Jesus  post  resurrec- 
tionem,  afflatis  discipulis,  potestatem  praebet,  peccata  (1.)  remittendi  et  (2.) 
tenendi.  sic  enim  et  verba  et  verborum  ordo  mutatus  extat,  porta  salutis  aperta. 
Maxima  pars  est  potestatis  apostolicae,  in  peccata:  conf.  Hos.  13,  12.  ceteraper 
synecdochen  in  hoc  sermone  continentur.  De  usu  verbi  Xusiv  band  alienum  fue- 
rit  conferre  locum  Aristophanis,  Ran.  Act.  2.  scen.  6.  in  epirrhemate:  alrCav  è)c- 
toji,  ATLAI  Tob;  Tcpórepov  àjjLaprCa?  [yi^-fi]  i.  e.  Crmina  causas  exponenlibus  re- 
miitenda  sunt. 

y.  20.  (jLio^svl,  nemim)  Jesus  ne  apostolis  quidem,  se  Chrìstum  esse,  dixe- 
rat,  sed  reliquit,  quod  ipsi  ex  rerum  testimoniis  cognoscerent.  Ergo  non  con- 
veniebat,  id  ceteris,  ante  ejus  resurrectionem,  quae  totum  testimonium  de  Mes- 
sia erat  corroboratura,  ab  apostolis  aperte  dici,  [^tium  vel  ipse  Petrus  doctrinam 
de  Filio  DEI  et  de  Passione  Ipsius  conciliare  vix  posset.  Harm.  p.  369.]  nam  qui 
mysterium,  minus  dextre,  proponit  non  capientibus,  et  sibi  et  aliis  nocet.  Porro 
ii,  qui  credidissent  aliquo  modo,  Jesum  esse  Christum,  regnum  mundanum  cum 
seditioso  strepitu  quaesissent:  ceteri  plerique  Christum  talem  ilio  tempore  ye- 
hementius  repulissent,  et  crucifigendo  atrocius  peccassent,  minus  patentem  poe- 
nitentiae  januam  in  posterum  habituri.  Postea  [et  paucis  quidem  hebdomadibus 
inierjectis  Harm.  p.  369.]  aperte  testati  sunt.  —  ó  )ipi(nòij  Christus)  Postquam 
discipuli  Jesum  agnovere  Christum,  eumque  confessi  sunt,  paulo  post  eis  trans- 
fonnationem  suam  ostendit,  cap.  17.  et  de  se  ut  Christo  aperte  locutus  est  inter 
iDos.  Marc.  9,  41.  Joh.  17,  3. 

v.  21,  àTO  TÓTs)  ilio  tempore,  et  deinceps,  —  -Sip^aTO,  coepit)  Ergo  antea 
non  ostenderat.  [nisi  tectis  verbis.  V.  g.]  Evangelium  in  duas  partes  potest  di- 
vidi, ex  quibus  divina  Jesu  methodus  elucet.  prior  propositio  est:  Jesus  est 
Chrisius.  altera:  Christum  oportet  pati,  muri,  et  resurgere.  conf.  Joh.  16,  30. 
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31.  32.  vel  brevius:  Christus  per  mortem  intrabil  in  gloriam.  Discipulos  Jesus 
primo  convicit  de  sabjecto;  deinde  de  praedicato  ei  debuerunt  credere  ante 
passionem  Domini.  Post  glorificationem  ejus  populus  primo  didicit  praedicatum, 
et  inde  convictus  est  de  subjecto.  Act.  17,  3.  Priorem  propositionem  ut  discipu- 
lis  persuasit  Jesus,  v.  16.  alteram  addidit.  Postea  eos  in  montem  duxit.  [ubiitlem^ 
quod  ante  baptismum,  coelitus  intonuit:  Hic  est  Filius  meus  dilectus,  ai/di/o 
epiphonemate:  Hunc  audite.  Audiendus  videlicet  eonttn  inprimis  respeclu  erat, 
guae  coUoquu  in  monte  novissime  habiti  summa  fuerant,  de  exitn  FJiis  i$i  Je- 
rusalem;  de  Passione,  inq^am^  de  Morte  ac  Resurrectione.  Harm.  p.  370.]  Ad 
haec  observanda  plurimum  momenti  habet  series  harmoniae  evangelicae.  Homi- 
nes  saepe  omnia  simul  docent:  non  item  sapientia  divina.  —  ^zwi\}Zv>i^osteììderé) 
aperte.  —  àTce^LOeTv,  abiré)  simulque  discedere  ab  illa  ratione,  cui  assueverant 
discipuli.  —  TcaOetv,  pati)  Ubi  Jesu  obtigerat  gloria  aliqua,  ut  h.  1.  per  confessio- 
nem  Petri,  tum  maxime  recordari  solitus  est  passionis  suae  instantis.  Prima  haec 
annunciatio,  passionis  et  mortis  generatim  meminit:  secunda  cap.  17,  22.  s.  tra- 
ditionem  in  manus  peccatorum  addit:  tertia  denique  e.  20,  17  —  19.  flagella, 
crucem  etc.  exprimit  Prima  secundae,  quam  secundae  tertia,  tempore  propior 
fuit  —  7cps<ypuTéptóv,  àpj(^iepso)v,  YP*[^(wciJ"éwv ,  presbyterìs,  pontificibus ,  scribis) 
Tria  genera  eorum,  qui  populum  debuissent  ad  Messiam  ducere:  hodierno 
fere  stilo,  consilium  justitiae,  consistorium  et  facultas  theologica.  e.  26,  3.  — 
è^epOfivai,  excìtari)  Nondum  addit  de  ascensione.  Gradatim  omnia  ulteriora  pan- 
duntur.  v.  27. 

y.  22.  Tcpod^^ójjxvo;,  assumens)  quasi  prò  jure  suo.  Familiarius  egit,  post 
agnitionis  editum  specimen:  sed  Jesus  in  ordinem  redigit,  conf.  Lue.  9,  28.  48. 
s.  54.  s.  —  ó  TCSTpo^,  Petrus)  idem,  de  quo  v.  16.  [Edito  laudabiti  specimine 
quam  facile  flt,  nt  eo  gravius  qtiis  hnpingatl  V.  g.]  Facilius  Locum  de  persona 
Christi  fert  ratio,  quam  verbum  crucis.  Subitae  mutationes  in  Petro  v.  16.  22. 
e.  17,  4.  Inde  expertus  testatur,  nos  virtute  Dei  custodiri,  Epist.  1.  e.  1,  5.  non 
nostra.  —  iip^aTo,  coepit)  Celeras  doctrinas  sine  exceptione  acceperat.  —  iXeca;, 
propitius)  se.  sit  Deus.  Formula  decurtata.  tXsax;  ìi^lX^  xaTa>.(7r&rv  vópv.  1  Macc. 
2,  21.  Et  sic  LXX.  interdum  exprimunt  r^'^irt  Hebraeum. 

V.23.  uTTaye,  abi)  tuum  non  est  assumere  et  increpare.  Quo  magisPetrum  ^ 
praedicarat  beatum,  eo  magis  nunc  eum  reprehendit;  ad  reprehensionem  con- 
coquendam  antea  per  fidem  praeparatum:  ut  et  hunc  ipsum  corrigat,  et  ceteros 
discipulospraeservetv.  24.  —  ÒTcCdct))  ex  conspectu  meo,  ad  tergum.  [Xon  consul- 
torem,  inguit,  sed  sectatorem  esse  te  decet.  V.  g.]  Satanam  jusserat  piane  faces- 
sero, e.  4,  10.  —  (jaTava,  satana)  Appellativum.  Conf.  Joh.  6,  70.  de  Juda,  sed 
coli.  not.  ad  Ap.  12,  9.  Petrus  se  putabat  maxime  benevolum,  cum  diceret, 
VXeco;  xtX.  sed  tamen  satanas  dicitur.  conf.  2  Sam.  19, 22.  pìS  qui  se  in  via  ob- 
jicit.  —  <T}civ$a>.6v  (iiou,  scandalum  meum)  i.  e.  non  modo  tu  scandalum  capis  ex 
sermone  meo,  sed  mihi,  si  fieri  posset,  noxium  scandalum  tuo  sermone  praebe- 
res.  Summa  vi  hoc  dicitur,  et  causam  continet  celerrimae  severitatis  erga  Pe- 
trum.  IHac  ratione  Salvator ,  quaecunque  scandalo  esse  possent,  reluti  ignis 
aquam,  proxime  quidem  accedentem  sed  nequaquam  permiscendam,  eo  ipso 
momento  repulit.  V.  g.]  Si  animam  Jesu  tangere  aliquid  potuisset,  periculosior 
fuisset  sermo  discipuli,  quam  incursus  Tentatoris.  Matth.  4.  conf.  not.  ad  Hebr. 
4, 15.  Petra  et  Scandalum,  antitheton.  Scandalum,  ante  pedespositum,  [perfec- 
tissimae  ergaPatrem  obedientiae  memor  Harm.  p.371.]  retro  amandat  Jesus. — 
Tà  Tou  Oeou,  quae  Dei  sunt)  verbum  crucis  pretiosum.  Sensus  Jesu  perpetuo 
divinus.  IMundo  scandalum  est  Crux:  quae  Cruci  contraria  mnt,  scandalum 
eremi  Chrieto.  Hunc  senmm  de  passione  Christi  et  eorum,  qui  ClirìsH  mnt, 
deque  gloria  insequente,  postea  temporis  Petrus  aluit;  id  qnod  prior  ipsiua 
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Ephioia  maxime  iesiaiur.  V.  g.]  —  tSv  avOpcÓTvov,  Aotimium)  carnis  et  sangui- 
nis.  T.  17. 

V.  24.  OsXei,  vuU)  Nemo  cogitur;  sed  si  vult,  leges  subire  debet.  —  ÓTriao) 
ILO'j  éX9eTV,  posi  me  veinre^  Id  denotai  statum  et  professionem  :  $equatur,  ofD- 
cium.  —  à7Tapvr,<Tà<j6<i),  abneget)  Vira  verbi  expende  e.  26,  70.  Abnegare  se, 
renundare.  sic,  àpvetoOai,  TiL  2,  12.  aTvoTKacetTOai,  Lue.  14,  33.  Oppositum, 
ópLoXoyia,  confensiOf  Hebr.  10,  23.  [Péffn««,  ytinm  nibi  facit,  quod  Jem  in  ab^ 
negaiione  fecerat,  seipaiim  abnegai.  Quando  senms  Petri  humanua  hoc  Uludte 
cupit,  Petrus  regerit:  Ego  Petrum  non  jam  novi,  nulla  mihi  piane  cognatio  ì/- 
locum  iniercedif,nec  mihi,  quid  velit  homo  innuatqtie,  constai.  Tantum  qui 
cantra  seipsum  invaluit,  ei  et  Crux  haud  molesta  est,  nec  jucundius  quidquam 
sequela  Christi.  V.  g.]  —  (jloi,  me)  ut  sit,  ubi  ego. 

V.  25.  OéX-jp  —  (JtSaat,  voluerit  —  servare)  Non  dicitur,  servaveriL  — 
t{*u)pr.v,  antmam')  Anima  est  homo,  secundum  rationes  animales  et  humanas.  — 
ffòkiau,  serrare)  naturaliter.  ' —  àT:oXé<iei,  perdei^  spiri tualiter,  vel  etiam  corpo- 
raliter.  — àwo>i<n5,  P^^'diderit)  naturaliter:  abjecta  per  abnegationem  omni  sui^ 
tate,  non  dicitur,  voluerit  perdere.  —  evsxsv  èpO,  mea  causa)  Hoc  spectat  sui 
aJbnegatio:  ceteroqui  multi  vitam  amittunt  mundi  et  sui  ipsorum  causa.  — sOpin- 
9si,  inreniet)  servabit,  est  apud  Marcum  et  Lucàm.  servabit,  spirìtualiter  vel 
etiam  corporaliter.  Periculum  in  mundo.  Anima,  quae  salvator,  Inrentum  est. 

V.  26.  oXov,  totum)  Totum  nemo  unquam  lucratus  est:  et,  si  lucraretur, 
quid  prodesset?  —  ^ujfTjV ,  animam)  Vera  prudentia  refert  omnia  ad  animae  ; 
falsa  ad  corporis  utilitatem.  —  t(  Scucret,  quiddabif)  Non  sufficit  orbis.  [uni  unhis 
hominis  animae  redimendae,  At  Chrìstus  quantam  quaeso  multitudinem  san- 
guine suo,  totum  ridelicet  mundum,  redemit!  V.  g.]  —  àvTàXXaY|J(.a,  redhosti- 
mentum)  quod  non  debet  vilìus  esse  anima  redimenda. 

y.  27.  [jtiXXsi  £p/jsadai)  Id  plus  est,  quam  si  diceretur  tktùazTxt,,  veniet.  Ut 
doctrìnam  de  persona  Christi  statim  subsccuta  est  doctrina  de  cruce ,  sic  hanc 
statim  doctrina  de  gloria.  —  TÓre,  tunc^  Eo  omnia  difTeruntur.  —  iTzooéazi  éxà- 
t:^^  reddei  ttnicuique)  Negotium  hoc  est  majestatis  divinae.  Rom.  2,  6.  [Fie- 
queniissìma  hì^us  dicti  in  Scriptura  est  mentio.  V.  g.]  —  Tupx^iv,  actionem) 
Singularis.  Vita  hominis  tota,  una  actio.  [ex  qua,  velChristo  vel  ventri  obnoxià, 
multa  porro  tei  bona  vel  mala  opera,  prodeunt.  V.  g.] 

y.  28.  Ttvè;,  quidam)  Hos  non  nominai:  et  his  ipsis  profuit  ignorare,  se 
esse,  [potuitque  simul  et  reliquos  acuere.  V.  g.]  Petrus  tum  vix  sperabat,  se  in 
his  fere.  —  wSe,  Me)  Particula  valde  demonstrans.  —  cw;  àv  tScixn,  usqtie  dum 
viéeanf)  Innuitur  res  futura  non  propediem;  alias  omnes,  vel  plerique  omnes, 
eoosqae  yixissent;  sed  tamen  illa  hominum  aetate.  Habet  hic  terminus  temporis 
varia  intervalla,  visio  ipsa  varios  gradus,  usque  ad  vidcntium  obitum  vario  tem- 
pore subsecutum.  coli.  Lue.  2,  26.  antequam,  de  Simeone.  Atquc  alium  gradum 
haboit  adventus  Filli  hominis  ante  obitum  Jacobi,  Act.  2,  36.  et  in  ilio  libro  pas- 
shn,  nsque  ad  e.  12.  coli.  Hebr.  2,  5.  ss.  alium  ante  obitum  Petri,  2  Petr.  1,  14. 
19.  Lue.  21,  31.  alium,  eumque  summum,  ante  obitum  Johannis,  in  splendidissi- 
ma Revelatìone  venientis  Jesu  Christi  per  Johannem  descrìpta:  Job.  21,  22.  not 
cui  respondebit  eventus  ipse.  v.  27.  Matth.  26,  64.  Atque  hujus  rei  praevium 
documentum  sex  post  diebus  datum  est  in  monte;  simulque  ex  omnibus  discipu- 
lis  ii,  qui  potissimum  visuri  essent,  designati.  Non  dubium  est,  quin  tres  ii,  qui 
transfigurationem  in  monte  viderunt,  [ex  quibus  Jacobus  A.  44.  Petrus  A,  67. 
Johatmes  X  102.  defuncii  feruntur.  Harm.  p.  372.]  etiam  in  aliis  postea  expe- 
rimentis  glorìae  Christi  habuerint  praecipuum  qutddam.  Hoc  Dictum  respexisse, 
sed  non  dexterrime  intellexisse  videntur,  quidiemnovissimumnimis  propinquum 
pataruni  —  tòv  ulòv  toO  avOpolmou  ep;^6(jLevov,  filium  hominis  venìentem)  Sermo 
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est  de  adventQ  conspicuo  ad  jadicium,  v.  13.  noU>a8eeii8ionein  mox  8tlbflé(|iii'jn* 
Gipiente. 

CAPUT  xvn. 

Y.  1.  'H(upa^  éiy  dies  sex)  Lucas,  quasi  octo,  circiter;  connumerato  die 
dicti  et  facti.  Haec  definitio  temporis  innuit  nexum  aliquem  cum  praecedentibus. 
In  transfiguratione  confiraiata  est  doctrina  de  FUio  Dei^  et  de  ejus  exitu  sive 
passione  eie. — 7;apa>.a(i.^v&i,  as<timi7)Scivit  Jesus,  quid  futurum  esset  in  monte. 
—  ó  iTidou;,  Jesus)  Quia  nomen  Jesu  hic  ponitur,  ut  initio  novae  partis,  bine 
patet,  e.  16,  28.  non  tantum  spectari  clarìficationem  in  monte.  —  tóv)  Matthaeùs 
ea  quoque  candide  commemorat,  in  quibus  alii  apostoli  ei  antelati  erant.  Petri 
et  Johannis,  qui  interfuerant,  scripta  extant.  ille  commemorat  ep.  secunda; 
hic,  ut  satis  notam  et  testatam  rem  praesupponit  Conf.  de  Petro,  Jacobo  et  Jo- 
hanno,  e.  26,  37.  —  fipo;,  montetn)  Mons  non  nominatiir:  coque  superstitioni 
occurritur.  Praecipuae  manifestationes  divinae  in  montibus  facìae.  Act.  7,  30. 
38.  Opinio  de  monte  Thabor  speciosa  est.  Jerem.  46, 18. 

V.  2.  (iLeTe(i.opf  cóOy),  transfiguratus  est)  Hoc  verbo  notatur,  glorìam  semper 
internam  fiiisse  Jesu.  alia  vis  verbi  (xeTaajpr)|jwtT(^e(r6ai,  Phil.  3,  21.  2  Cor.  11, 
14.  conf.  \LOf(fn  xal  a^vll^)  Phil.  2, 6.  ss.  —  (pcl^;, /no?)  infra  solem.  Vestes  non  nihil 
diluere  splendorem  corporis. 

V.  3.  ó^OTKjav,  apparuerunt)  cum  suis  corporibus.  —  uAwriJ?  x«l  inXioc, 
Moses  et  Elias)  Utriusque  discessus  ex  hominibus  fuerat  singularis:  uterque  in 
monte  Sina  et  Horeb  revelationibus  insignis.  Utriusque  conjuncta  mentio  Màlach. 
4,  4.  5.  Probabile  est,  Mosen  statim  a  morte  et  sepultura  resuscitatuftì  fuisse,  ut 
non  fuerit  exanimis,  Elia  vivente  in  coelo:  certe  post  obitum  intravit  terram 
promissionis,  quae  sanctum  hunc  montem  habebat.  Et  tamen  Christus  est  iirap^vi, 
primitiae,  non  Moses.  Resuscitatio  Mosis  non  confort  vitam  aliis:  confert  resus- 
citatio  Christi.  Ceteroqui  Mosis  redivivi  haec  apparitio  mysterii  piena  est.  *A8x- 
vaaCav  ei  jam  tum  fuisse  collatam,  neque  post  Christi  resurrectionem  ei  ^eXTUi>- 
aiv  quandam  obtigisse  quis  spondebit?  ^)  0  quam  multa  sunt  in  mundo  glorioso 
supra  captum  nostrum.  Si  haec  apparitio  Mosis  et  Eliae,  non  in  canone,  sed  ta* 
men  per  alios  tesles  idoneos  relata  extaret,  quis  non  prò  fabula  haberet?  — 
GuXXaXoOvre^,  coUoqìientes)  Non  est  pleonasmus.  loquebatur  uterque  cum  Jesu. 
Colloquium  maximum.  Moses  in  fine  occonomiae  primae:  Elias,  in  medio  me- 
diae:  Jesus,  in  principio  tertiae.  lUi  non  nisi  vero  messiae  testimonium  perhi- 
bent.  —  (UT*  auTou,  cum  ilio)  non  etiam  cum  tribus  apostolis. 

V.  4.  xaXóv)  aita  Gen.  1.  —  elvat,  esse)  manere.  Imo  xaXòv  tqv,  bonum 
eraty  multo  aliud.  Job.  16,  7.  Ad  stationem,  Lue.  9,  32.  non  opus  erat  taberna- 
culis:  aut  ad  unam  noctem.  ib.  v.  37.  ^Petrus  twnjam  in  votis  haJbèt  in  monte 
ìsto  mansisse.  Ab  eo,  quod  bonum  est^  ad  ea,  quae  meliora  suni,  per  Crucem. 
transire  datur.  V.  g.]  —  et  9éXet;,  si  vis)  Bona  et  necessaria  exceptio.  —  '^P^^? 
tria)  non  sex.  Apostoli  volebant  esse  cum  Jesu. — (Moofj,  Mosi)  Mosen  et  Eliam 
cognovit  Petrus  in  ilio  lumino. 

V.  5.  Iti,  adhuc)  Brevis  mora.  —  XaXoOvro;,  loquente)  Non  piane  apta 
fuerat  locutio.  —  tSoù,  tóoù,  ecce,  ecce)  Magna  momenta.  Revelatio  una  e  ma- 

1)  Primo  die  mensis  Adar,  ex  relatione  Joseph!  lib.  4.  Antiq.  in  extr.f  obiiste  Mosen 
(eoU.  Deut.  34,  8.  Jo«.  1,  11.  4,  19.)  eommemoraverat  6,  Bengelius  in  Harm,  ev.  Ed,  LadK  /., 
eod^mque  amni  tempore  trangfigwraHoneta  ChrisH,  praesevUe  MosCj  fadam  esse  monuerat;  sub- 
juntìtA  caxUelàj  observationis  hujus  utiU  non  singulare  tideaiur  momenium  esse,  fieri  iamen  po9se, 
tu  in  postenun  aliquos  javet.  Brevi  }M>stf  ad  transfigurationem  Christi,  mense  Se^\»mhnfaeiamt 
provocaòat  noniiemo,  Mosis  et  Eliae  advenium  mense  Septembri  II.  USI  exspeetans:  cui  errori 
jam  reftOando  inservire  poterat  observatiuneula  ista,  quam  inanibus  ingenil  luBÌbus  facile  quis 
adnumerandamjudicasset.  Vid.  Hftrm.  ev.  Ed.  n.  p.  875.  8.  E.  B. 


MÀtTH.  XVn,  6— 12.  105 

jìulk,  —  vÉ^ij'nitfceO  Gloriam  meraftì  non  feri  natura  mortalis.  medicina  for- 
tik'blNi!Kaf^^qtidrè.'addatur  8omnu$,  Lue.  9,  32.  Nubem  tamen  intravit  Moses  et' 
Elias,  ibid.  v.  34.  Magna  admissio  !  In  nubibns' saepe  conspicua  majestas  divina. 

—  autt>i;}Wi()discipiih)i;Lud9,'34. —  ^wvr,,  vox)  Vox  venil  de  coelo,  primo,  e, 
3^'i7.  tam,  hoc  mèdio  tempore;  et  extremo,  panilo  ante  pasidonem,  Job.  12,28.' 
Pokf  sìti^fos'illas  de  coelo  voces,  novavirtus  in  Jesu,  novus  arder  et  novasua- 
TÌti^Vènhònàm  et  actionum  eju$,  novu$  successus,  emicuit.  —  oim>^,  Me)  Hic 
séA^o  habet  tres  partes,  quae  psalmos,  prophetas  et  Mosen,  unde  repetuntar, 
respiciunt  lEt  non  multo  anie  discesmm  wum  ad  hoc  ipmm  gloriosum  ieèti- 
mohhim'in  poiterìori  sùìa  Epìstola  protoearit  Petrus.  V.  g.]  —  aùroO,  eum) 
pràe  Mdse  et  Elia.  Hòc  celeusma,  Eum  audite,  non  dicebatur  apud  baptismum, 
Matth.  3, 17.  — dbcousTe,  audite)  Viatoriim  est  midire  et  auditum  propagare  po- 
tiiis,"qdàrii  vanire,  ut  Petrus  optabat.  Pater  probavit  omnia,  quae  locutus  erat^ 
Fìlius,  de  se'ut  Fiiio  Dei;  et  quae  locuttiilis  erat  posthac,  etiam  multo  uberius^' 
de  cmce  inpriinis.  nam  de  ilio  ut  ÌP'ilio,  expresse  hlc  ipse  testabatur  Pater:  de 
Cruee,  magis  magisque  audiendus  erat  Filius. 

y.  7.  ii^xoj  tetigit)  Aspectùs  et  auditus  prostemit:  tactus  familiaris  et 
eilicax  erigit  —  jiin  tfoptic^t]  desinile  tfmere. 

T.  8.  ItxtoDv  [jl6vov,  Jèsfùm  tohtm)  Hihc  consci,  hunc  esse  Tilium,  audien- 
duiD^  non  ìKòséH,  non'ERam. 

V.  9.  aTjXevl,  nemih/jf  ^ne'condisdpulfs  qufdétn.  —  f<i>5  ou,  usqiie  dunC) 
D'eMAe  dB^éruni,  2  t'ètr.  1, 18.*  Scripsif  etiam' Matth'aeùs,'  efsi  non  interfuerat. 

—  àvgt<rr5,  turrexerit)  Gloria  resurrectionis  credibiliorem  f^cit  gbriam  illam  ' 
pnfeTfaifi:' 

Y.  10.  ouv,  erg<fi  MeAtióh!  m'òrlis  opponnnt  restilàtionem  per  iSliàm,  quem 
V.  3.  j)iiliblvenis^  idqué  non  celaAdum  èsse,  promovendaé  ficref  cadstt,'ut  ex-, 
spc^<pn9c)nl!  Sciribanim  eventus'jam  respofndisse  agnoscatur.  —  xpc^rov,  pttiis) 
mH  Méscile  ìregnum. 

Y.  ìi.lpyiviif  vetiiO  Pfàesens,"  medium  inter  'vaticinfàm  et  complemén- 
tàku  Ef  yMiteriùm  ifdhannis  efflcax  eàam  post,  ejus  necem  erilt.  —  àTroxaTa- 
<ptì{<»^  rSitiìueO  lil^m  vérbuiA;  Mal.  3,  24.  LXX.  Et  hoc  negoti'um  restituendi' 
oéfMfUf'a^m^to  est,  in  pròphetià  deElia  hon  spectatam'esse  brevem  illam  ap- 
parftloniémEliae  in  monte.  —  Tpàvra,  omnia)  apudparentes  et  liberos,  seminalfter. 
JoL  10,  40.  s.  Act.  19,  3. 

V.  12;Sl;'rero|)  Docelf,  adveritum  Eliae  et  mortem  Messiae  non  módò'tion' 
iiHfer  'sé  póifnare,  sèi  conj^ruère.  —  oOx  iTzér^tùGOL^y  non  agnotèruhf)  etsi  Jesuff 
idt.'  It,  14.*aù^tef  diiterat.  sic  nèChristùm  quidem,  etiamsi  aperte  eis  dixìsset, 
a^iiòtSsiiiettt: XhiUiìdué  aut  piane  non  credit,  mit  mèrìn  exspectationibus  inhae- 
refà Toé^tìikeniùih  tpmmrecusat  credere.  V.  g.]  —  2<ia  TiOéXiridav,  quaecun- 
qHt  toHàmnt)  ^)  Johannis  mors  non  soli  Herodi  adscribitur.  conf.  ad  cap.  14^ 
9.  Jesus  Eliam,  qnum  Johannes  Bapt  venite  venisse  ait:  Johannes  Bapt.  id  negat. 
UWAtftféf  véi^è,  si  responsiones  confetantùr  ad  quaéstiones  praégressas.  Judaei 
qvaélSTeirfUtv'ndrtk  esset  Eb'as  (conf.  e.  27, 49.)  ille  videlicet,  qui  ventums  èssét, 
aiAè  «(K^tàfii  secuttdum,  si  ve  ante  diént  magnum  et  terribUem.  ideò  Johannes' 
r<»ptittlrift;'nótt'I)]^Bipuli  sent'entiam  Scribarum  ex  sermonibus  Chfisti  temperah- 
tes,  et  cmn  bis  conciliare  studentes,  putarant,  Eliam  Thisbiten  venturum  esse 
•ole  adventum  prìmum.  ideo  Jesus  respondét,  tum  venisse  Johannem  baptistam.' 

1)  Et  mala  qnidem  atqae  proterva  Ubidirne.  Haec  tpsa  mundi  coeca  penrersltas  inferi, 
mi  house  eanasae  per  tot  obfltacula  permmpendam  sit  Non  semel,  qui  boni  nonnilifl  patrarit, 
^WìIdiBabiia  eo  nomine  redhoBtimenta  praestolatur  a  mundo.  In  ea  vero  sententia  din  per- 
etare  neqvit,  qui  Deum,  mnndnm  et  seipsum  noflcit.  Merita,  hoc  remunerationis  genus  feren- 
tSa,  ii<m  spiritmOtt  ìhutt,  ged  mundatta.  F.  g. 
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0  V.  14.  xocl,  eO  Hic  jam  alia  longe  scena  se  pandit,  quam  optarai  Petrus 
V.  4.  Dum  Moses  in  monte  erat,  populus  deliquit.  Ex.  32, 1.  Dum  Jesus  in  monte 
erat,  res  apud  populum  non  optime  gesta  esL 

V.  15.  èXéY)<TÓv  pu  TÓv  uiòv,  miierere  filii  mei)  Potuit  orare  lunaticus,  Re- 
spice  mey  et  mherere  mei,  quia  sum  unigena.  yid.  Ps.  25,  16.  in  Hebr.  et  6r. 
Et  hoc  repetit  parens  ejus.  —  tò)  Articulus  universe  innuit  naturam  horum  eie- 
mentorum;  quod  lunaticus  apud  ignem  et  aquam  proclivior  sit  in  paroxismum: 
sed  Marc.  9,  22.  not.  ìgnis  et  aquae  memorantur,  et  hae  quidem  indefinite  sine 
artìculo. 

V.  16.  0Ù7L  TQ^uvTQOr.^jav ,  non  potuerunt)  Turpe  dìscipulis  erat,  accusari 
aliunde.  Candida  Matthaei  etiam  de  sese  confessio.  Mirum,  non  nocuisse  daemo- 
nem  discipulis,  coli.  Act.  19,  16. 

V.  17.  aTTMiTo;,  infidelià')  Conf.  v.  20.  Severo  elencho  discipuli  accensen- 
tur  turbae.  —  sto;  ttóts  ,  uique  quo)  Postquam  in  monte  Jesus  robur  acceperat 
majus,  jam  ei  gravior  accidit  infidelitas  hominum  et  miseria,  cui  succurrit  Conf. 
Ex.  cap.  cit.  V.  19.  {Traniftguratio  amoenissimum,  et  causa  lunatici  molestisi 
simum  facile  fiterit  eorum,  quae  in  terra  Jesu  degenti  etenerunt.  V.g.]  —  lao- 
[jLai,  ero)  Festinabat  ad  Patrem:  nec  tamen  abitum  se  facere  posse,  sciebat, 
priusquam  discìpulos  ad  fidem  perduxisset.  Molesta  erat  tarditas  eorum.  Job. 
14,  9.  16,  31.  —  [uO'  u;xc3v,  tobisaim)  Jesus  non  de  hoc  mundo.  —  àvi^opixi, 
tolerabo)  Metonymia  consequentis.  Vita  Jesu  perpetua  tolerantia. 

V.  18.  è7reT£[jLy«(yev,  increpnit)  ut  hostem.  —  aOrcS,  iltud)  daemùnìum.  Marc. 
9,  25.  —  aÙToO,  Uto)  puero. 

Y.  19.  0  eiTTOv,  dixerunt)  Salutaris  submissio,  et  causae  indagatio.  —  oOx 
Y)^uvi{dYi[iLev,  non  potuimus)  Assueverant  jam  miraculo.  e.  10,  1. 

V.  20.  àxKiTtav ,  infldelifatem)  in  hac  parte.  —  -rrternv  co;  xójuov  <nvdc7re<i>;, 
ftdem  ut  granum  sinapis)  Oppositum:  mons  ingens.  Huic  /idei  antitheton  est 
fides  vigens  et  exstimulata  per  preces  et  jejunium.  Ex  eo  patet,  translationem 
mentis  minns  esse  mìraculum,  quam  ejectionem  talis  daemonii,  de  quo  hic  ser- 
mo est.  nam  daemonium  arctius  haeret  in  homine  spiritualiter,  quam  mons  in 
radicibus  suis  naturaliter:  et  iides,  etiam  minima,  tamen  est  vehementior  situ 
mentis.  Dices  :  cur  ergo  illud  miraculum  minus  frequens  ?  Resp.  Factum  tamen 
est  aliquando:  sed  saepe  Gerì  non  opus  est,  etsi  eo  se  extendit  opulentìa  (idei. 
Mons  per  naturam  ex  creatione  est  in  loco  suo:  daemonium  non  item  in  homine. 
Ergo  hoc  ejici  salutarius  est,  quam  montem  transferrì.  Conf.  de  fide,  Marc.  11, 
22.  ss.  16,  17.  Job.  14,  12.  s.  —  épetrs,  dicetis)  dicere  potestis.  Hoc  apostolis 
potissimum  dicilur.  ncque  enim  omnibus  obtingit  donum  miraculorum.  —  Spei, 
monti)  V.  1.  cap.  21,  21.  Exempla  non  desunt  in  Hist.  eccl.  Eorum  unum  vid. 
in  Not.  ad  Greg.  Thaum.  Paneg.  pag.  127.  seq.  vid.  etiam  Stapul.  comm.  f.  78. 
—  é)ter,  mie)  Poteritis  etiam  locum  assignare  monti.  —  oOXèv,  nihil)  vel  si  sol 
sistendus  sit. 

v.  21.  toOto,  hoc)  Non  dicitur  hoc  loco,  daemoniorum  genus,  universe; 
sed  tioc  genus,  determinate.  Ergo  non  unum  est  genus  daemoniorum.  Ejece- 
rant  discipuli  antea  etiam  sine  precibus  et  jejunio  :  at  hoc  genus  indolem  habet 
precibus  et  jejuniis  Iquatenus  per  ea  fides  augetnr.  V.  g.]  maxime  contrariam 
et  cedentem.  Jejunio  non  assueverant  discipuli:  e.  9,  14.  et  sobrietatem,  ab- 
sente  Domino,  tuin  videntur  minus  servasse. 

V.  22.  ^)  [jti^ei  —  7capaXiXo(jGai)  est,  ut  tradatur.  —  et{  X^^P*^  «v6p<i)7Cù>v, 

1)  V.  18.  J«p\  ?to)Avvoo,  óLe  JohamteJ  non  de  ilio,  quem  r.  3.  viderant,  Elia.  T.  g, 

2)  o!  (xaOi}Ta\,  dÌ8CÌpiUi)  ne  Petro  quidem,  Jacobo  ot  Johanne  exolasiB.  Alioquin  hia,  de 
monte  reversia,  expulsionem  daemonis  deferendam  fuisse  putaris.  F.  g, 

3)  Iv  T^  YoXiXaio,  in  Oalihea)  Longo  adhnc  interrallo  a  loco  PaaBionis  conatitutL  V,g. 
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in  mmnu  iUmbnirn)  quae  sane  gravis  condìtio!  Sic  traditus  Ole,  qui  tantam 
poteslatem  habebat:  v.  18. 

Y.  24.  )ca:7epvxoù(it.,  Capernaum)  ubi  habitabat  Jesus,  lalià  iamen,  quam 
jtrhu,  raiione:  nam  cum  ditcifmiis,  qaUnu  Pasaionem  iìidicabcUy  in  obicuro 
terMabatur,  Lue.  9,  18.  et  e.  donec  iter  PaBsione  finiendum  aggrederettir^  Lue. 
9,  51.  13,  32.  Hann.  p.  380.]  —  Stòpaxfwt)  bptì  LXX.  saepe  XtòpaxjAov.  -  >z|a- 
PavovTS^  accipientes)  prò  tempio  0* 

V.  25.  vai,  etiam)  Ergo  Jesus  etiam  priore  anno  solverai  Ised  interim 
iolettniier  prò  (Uio  DEI  agnitnB  decentissime  jamnunc  apud  Petrum  dignitati 
iuae  carei.  Harm.  p.  380.]  —  eioffXOev,  infravit)  ea  ìpsa  de  re.  —  xpoi^Oacw, 
praetemt)  Petrus  rogare  volebat  tote  hoc  facto  mire  confirmata  fides  Petri. 
In  medio  actu  submissionis  emicat  Majestas.  —  aCpicov,  Simon)  Appellatio  quasi 
domestica  et  familiaris.  —  *)  Té\ri  ^  xfSvaov,  tectigatia  aut  cenmm)  agrorum 
capitamque.  —  àXXorpCcov,  atienis)  civibus,  qui  non  sunt  filii. 

V.  26.  èXsuOepoi,  liben)  Sensus  comparationis.  Jesus  est  Filius  Dei  (v.  5.) 
et  haeres  omnium;  at  Dei  domus  est  templum,  cujus  in  usum  didrachma  pen- 
duntur.  Decebat,  Jesum,  didrachma  solventem,  ìd  Tacere  cum  protestatione. 
hanc  non  capiebant,  qui  sumebant;  ergo  ad  Petrum  fit  Jus  Jesu  sequunlur 
etiam,  qui  ad  Jesum  attinent. 

y.  27.  ivx  &è  |i.7),  ut  ne  autem)  Scandali  vitandi  causa  vel  miraculum  fac- 
tum, conf.  e.  18,  6.  7.  —  aÙToùc,  illos)  qui  non  noverant  jus  Jesu.  Facillime> 
obi  de  pecunia  agitur,  scandalum  capiunt  a  sanctis  homines  negotia  mundana 
curantes.  —  ^Xe,  jacé)  Petrus,  piscator.  Non  erat  in  crumena  pecunia.  — 
xvo^xvra,  aacendentem)  Multiplex  omniscientiae  et  omnipotentiae  miraculum: 
1.  capi  aUquid:  2.  et  cito:  3.  in  pisce  foro  pecuniam:  4.  eamque  in  pisce  pri- 
mo: 5.  nummum  fere  tanti,  quantum  opus  esset:  6.  fere  in  piscis  ore.  Ergo 
piscis  eo  ipso  momento  staterem  sive  tetradrachmum  ex  fundo  maris  afferro 
jnssos  est  —  àvri  ijio\i  xal  aoO,  prò  me  et  te)  Par  valde  dispar.  quid  enim 
Petrus  ad  Jesu  magnitudinem?  Petrus  habebat  familiam:  ceteri  discipuli,  [art- 
num  rigeeimum,  ut  credere  fas  est,  nondum  egreisi,  adeoque  soltendae  stipi 
iocrae  nondum  adstricti,  V.  g.]  erant  familia  Jesu.  CConf.  not,  ad  Matth.  8, 
14)  Ideo  dixerant,  Magister  tester,  non,  tuus,  v.  24. 

CAPUT  xvm. 

V.  1.  ^Qpo,  hera)  cum  audierant,  de  libertate  liberorum,  e.  17,  26.  (con- 
venit  ergo  h.  L)  cumque  yiderant,  Petrum,  Jacobum  et  Johannem  esse  adhibi- 
toa  in  monte,  e.  17,  1.  —  t(;,  quis)  Indefinite  interrogant,  verbis:  mente,  de 
se  ipais  existimant.  [Marc.  9,  33.  s.  et  Lue.  9,  46.  s.  res  mutata  paullulwn  schesi 
propomiw.  Uisdpuli  nimkvm  post  quam  in  via  disceptassentj  eoque  nomine 
ab  opiimo  Saltatore  constituti  essent,  siluere  primum:  tum  tero,  ommbus  a 
Saicaiore  m  unum  convocalis,  aliqui  demum  quaestionem  protulerunt.  Harm. 
p.  381.  a.]  ')  —  év  TiJ  PaaiXsta,  in  regno)  Vide,  ut  intres:  prius  noli  quaerere, 
qiae  sint  rationes  singuiares. 

1)  Exactio  iste,  referente  Tr.  Schekalim,  die  mensU  Adar  15.  solebat  fieri.  Qua  legc 
eTentibiis  et  itinerìbns,  ab  encaeniis  Job.  10,  22.  usqnc  ad  b.  1.,  ac  porro  ad  Sabbatum  na- 
«ine,  eojuB  Job.  12,  1.  mentionem  habes,  frequenter  memoratis  apprime  respondet  temporis 
•patiom.  —  Utrnmqae  Sabbatum,  Lue.  13,  10.  14,  1.  notatum,  temporìa  istius  medlam  par- 
tem  oecopat,  et  Lazari  suacitatio  pancia  diebna  ante  Tccturam  Domini  solennem  faota  est 
Barm.  p.  380. 

2)  o{  PxtOJI;  -rìj(  yiìc,  reges  terrae]  Cum  bis  Dominus  Jebovab,  ad  cigns  coltum 
•ofaitos  eat  censiia ,.  eomparatnr.     V,  g. 

8)  Cimf,  quae  hanc  m  rem  dùseruU  J.  D.  MicbaSlis  in  der  Einleitung  etc.  T.  II.  p. 
a.  911.  sa.  E.  B. 
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V.  2.  ?ràiS(ov,  puerutum)  Diihinativum,  ad  refotahdós  diiScipuIoì^  tnò^à' 
quaerentes.  Fertur  fuisse  Ignatius  ó  |9eo(pópc;.  Sìne  dubiò'fult  excellentis  indo- 
lis  et  saàvissimaé  specie!,  divino  nutu  tum  praesens.  —  iv  |jti9(i)  aOrcSv,  in  me- 
dio  eorùni)  Vid.  Marc.  9,  36.  not. 

y.  3.  xal  eiTrsv,  et  dixit)  Quaerendo,  qui$  major ^  offendere  poterant  dis- 
cipuli,  et  se  ipsum  quisqùe,  et  condiscipulos,  et  puerum  praesentenr.  Omilibiut 
his  offensionibus  occurrit  sermo  Salvatoris,  sua  et  Pàtris  sui  cura  prò  salute 
animàrum  propòsita.  v.  3 — 20.  Hinc  nexus  sermonis  perspicitur.  —  ok  rà  irocb- 
Sfa,  ut  pueruli)  In  his  mirabile  sit  aliquid,  oportet,  quod  adultis  prò  exemplo 
proponuntùr,  humilitatis,  simplicitatis,  fidei.  Ubique  Scriptura  favorem  demon- 
s^rat  'erga  parvulos.  —  oO  \kii  ei<TéXOr.Te,  non  ingredietmni)  tantum  abest,  ut 
maximi  sìtis  futuri,  in  regno  coelorum.  Non  dicit:  non  manebitis;  sed,  non 
intrabitis:  quo  magis  eorum  fastum  reprimat. 

V.  4.  S<;ti;,  quicunque)  De  individuo,  de  quo  qnaerebant,  non  respon- 
détuì^.  —  o&To;)  Me  demum. 

V.  5.  Sé^YiTai,  exceperit)  humiliter,  amanter,  ad  profectum  aniipae.  pa- 
tel  ex  antithétoj  v.  seq.  —  toiovtov)  Eadem  terminatio,  Act.  21,  25.  totem: 
nam  interdum  puèrùti  etiam  sunt  corrupti.  {Cordis  igitur  fiumUitate  praeditum 
designat.  V.  g.J  —  Sv,  unum)  Providentia  etiam  de  singliUs.  v.  seq.  F^equens' 
uniùs  in  hòc  capita  mehtìo.  [v.  10.  12.  14,1  —  éTrl,  tu}  non  ob  causas  natùrales 
aut  politicas.  —  óvó[j!.aTi,  nomine)  v.  20.  —  è(i.è,  me)  quisum  in  parvulis  ere- 
dentibùs';  ut  Pater  est  in  me.  Similiter  dici  potest:  In  justificatione  Deus,  cre- 
dentehi  hominem  su^cipiens,  Christum  suscipit. 

V.  6.  <Dcav&a)LC(Ty),  offenderit)  scandalo  ve!  fidei  ve!  vitae;  provocando  ad 
superbiam'  ve!  rixamj  avocando  a  virtutibus  aetatulae  illius.  Maxima  debetur 
puerò  revérentia,  si  quid  turpe  paras.  Mnores  minus  callent:  ideo  major  noxa.' 

—  T<3v  TTKrreuóvTtóv,  a'edéhUnm^  Jesus  magnam  habuit  rationem  minorum,  eos- 
que  fide  iitìbuit.  e.  14,  21.  19,  13.  21,  15.  —  mi(i.(pépet,  conducit)  Nam  submer- 
sione  horribilior  est  ignis,  v.  8.,  et  stagnum  ignis,  Ap.  19,  20.  —  (jluXo;  óvotò;, 
m4fla  aitnaria)  inprimis  gravis.  Apposita  locutio,  in  sermone  de  scandalo,  nam 
ad  lapìdem  offensio  est.  —  3caT«rovTi<T0f[,  deniergatur)  Supplicium  frequens  et 
horribile.  \in  oppontione  ad  regnum  coetorum.  V.  g.]  —  weXdcYsi,  pelago)  pro- 
fundo:  Act  27,  5.  not.  —  rff?  OaXà(i<n)$,  maris)  vicini,  e.  17,  27. 

V.  7.  Tc;^  xé<T[X(i),  muììào)  Late  patent  scandala.  —  t(3v,  xà,  tò)  Emphasis. 

—  0  eXOetv,  venire)  ilio  ipso  ceteroqui  beato  Messiae  tempore  praesertim: 
sicut  aestate  abundant  insecta.  Prope  aberant  discipuU  a  scandalo:  quanto  pro- 
pius  alii?  —  likh]  Epitasis.  vae  mundo  scandalis  laeso:  imo  vero  vae  homini, 
qui  scandalo  laedit. 

V.  8.  ei  &è,  Bi  vero)  Qui  sibi  a  scandalo  non  cavet,  alios  scandalizabit: 
et  vice  versa.  —  ;^elp,  ttoò;,  manus^  pes)  Sane  in  impetu  peccandi,  male  agendi, 
male  eundi,  urgetur  v.  gr.  manus,  spiritibus  animalibus  eo  confluentibus:  neque 
in  hoc  sermone  proprietas  est  nulla;  nam  imperativus,  excide,  aufer,  valet  v. 
gr.  de  manu,  quatenus  ea  sic  affecta  est.  —  ^coinv,  vìtam)  Oppositum,  ignem 
aetemum,  —  x^^^^)  ^'^^'  ^^^^^^  ^^^0  Sane  pii  in  mundo  et  sibi  et  aliis  soni 
Claudi,  surdi,  muti  etc.  Ps.  38,  14.  Id  accipiendum  de  tempore  mortificationis, 
non  glorificationis  :  namque  membra  magis  mortificata,  magis  fulgebunt  in  glo- 
ria. Gal.  6,  17.  —  aid^vtov,  aetemum)  Apertius  in  V.  T.  tò  aetemus  significai 
interdum  aeternitatem  aliquam  finitam,  quam  in  N.  T. 

V.  9.  òfOaXp;,  oculuà)  v.  gr.  per  superbiam,  h.  1.  aut  per  invidiam,  vid. 
Marc.  7,  22.  vel  per  lasciviam.    Est  gradatio.   Carior  oculus  manu  vel  pede* 


1)  ov&Y^Y) ,  neoe9$e]  ob  incredulitatiB  fre^nentiam.    F.  g. 
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Saepe  ubi  scandalum  nnius  niembri  victum  est,  ab  alio  scandalum  seqoitur.  — 
|iov690aX[ju>v)  MovófOa^o;  Hattliaeo  et  Marco  idem  est,  quod  iTzpò^QoLÌ^oq  Am- 
monio. —  rnv  Y^svvav,  gehennam)  ignem  aeternum.  v.  praec. 

V.  10.  II.TQ  xaTa(ppovYÌ<r/)Te,  nolite  contemneré)  Contenisisse  videntur  versu 
1.  s.  Superbia  adultorum  frequens  centra  parvulos;  quorum  adspectu  admo- 
nentur  originis  suae:  quo  fit,  ut  hos  nullo  numero  habeant,  nec  revereantur. 
Contemnit,  qui  vel  corrumpit  vel  non  aedificat.  —  o{  àyY&Xoi,  angeli)  quos  non 
offendere,  sed  in  hac  ipsa  prò  parvulis  cura  imitari  debetis.  --  aÙTciSv,  eorum) 
Angeli  curam  gerunt  minorum,  ad  corpus  et  animami  et  eo  magis,  quo  minus 
suppetunt  sibi.  Adulti  homines  habent  etiam  illi  quìdem  auos  angelos;  sed  ta- 
men  iidem  illi  etiam  magis  quodammodo  sibi  relieti  sunt.  —  ^Xé:7ou<n,.rtdenf) 
ut  apparìtores.  Idque  non  solum  ad  dignitatem,  sed  etiam  ad  defensionem  par- 
vulorum  pertinet.  Duplex  eorum  functio.  Hebr.  1,  14.  —  tò  TcpóerwTrov,  faciem) 
Ex.  33,  14.  20.  Num.  6,  25.  s. 

V.  11.  Y^Pi  enhn)  Infantes  curae  sunt  Deo,  non  quin  fuerint  etiam  sub 
perdilione,  sed  quia  sunt  ex  ea  restituti.  —  tò  àTroXtaXò;,  atnissum)  v.  14.  Hu- 
manum  genus,  una  massa  perdita;  sub  qua  etiam,  propter  jpéccatum  originale, 
infantes  continentur,  etiam  melioris  indolis.  sed  ea  tota  redemta.  Si  rex  dicat, 
se  urbem  incendio  absumtam  reaedificaturum,  nollet  hoc  accipi  de  una  platea. 
Ajmmmìo  peccatoris  est  coram  oculis  Dei  quiddam  quasi  contingens.  Ergo  prae- 
scientìa  non  infert  necessitatem. 

V.  12.  TI,  quid)  Suavis  communicatio.  —  é-^ajòv,  centum)  Facilior  alias 
jactnra  unius  in  magno  numero.  —  £v,  utia)  Vel  una  rotunditas  frangeretur, 
et  numerns  définitus  minueretur.  —  «(psl;,  relinquens)  Errahtes  curare  pasto- 
rum  est,  prae  iis,  qui  in  via  sunt  —  iin  ri  oprj,  in  monfes)  vel  cum  labore, 
in  loca  sola.  Sermo  videtur  ad  mare  habitus. 

V.  13.  éàv  Yév7)Tai  eupaiv,  si  fiat,  ut  inveniat)  hwentio  peccatoris  est 
coram  oculis  Dei  quiddam  quasi  contingens:  (conf.  de  amissu,  v.  11.  not.)  ergo 
gratta  non  est  irresistibilis.  conf.  Lue.  15,  6.  è.  24.  17,  18.  —  àp^v  Xévo)  6(jlTv, 
amen  dico  vobis)  Formula  respicit  apodosin,  uti  Lue.  11,  8.  Job.  12,  24.  Conf. 
joramentum  divinum,  Ez.  33,  11. 

V.  14.  oOx  Itti  6éXYi(ji.(x,  non  est  coluntaà)  si  ve  optabile  quidquam.  Ez.  18, 
23.  Non  additur  articulus.  conf.  vohmtateB,  Act  13,  22.  Yoluutati  Dei  sub- 
servire  debet  studium  nostrum  in  curanda  omnium  salute.  ^  l(i.7rpo<;0ev,  coràfn) 
htellectus  divinus  innuitur,  discernens,  quae  toluntati  placeanL  —  tva,  ut) 
Id  ^1,  maxime  vult,  omnes  salvar!.  —  el;,  unus')  Discipuli  quaesierant  in  com- 
paratiTo:  Jesus  respondet  potissimum  in  positivo. 

y.  15.  iàv  Sé,  8i  vero')  Summa  capitisi  quisque  se  ipsum  et  alios  non 
praepedire,  sed  adjuvare  debet  ad  salutem.  Item:  nos  debemus  responde.re 
divinae  Toluntati,  de  qua  v.  14.  Item:  noli  offendere  fratrem:  offensam  fratria 
emenda.  —  xuwcpT>i<n)  ei;  de,  peccaterit  in  te)  scandalo  dato.  1  Cor..  8,  12.  — 
vrrrjx,  abì)  ò)nf.  profectus,  v.  12.  Id  neminem  dedecet.  Etiam  Christus  ad 
nos  venit  et  nos  quaesivit  —  UXey^ov,  argue)  *)  Sequitur  teslium.  Illud  inter 
daos,  hoc,  test  ari,  inter  plures.  —  aÙTÒv,  eum)  fratrem,  Arguitur  et  ignos- 
citar  ei  ideo,  quia  frater  esL  —  p.6vou,  solum)  Reprehensio  solitaria,  gratiosa. 
—  bdfftrtGoq^  lucrifedsti)  Ergo  frater  per  peccatum  erat  perditus.  Lucrum, 
beatum.  corpus  aegroti  sanatum,  medici  non  fit  proprium;  domus  ardens  non 
fit  propria  vicini,  ignem  restinguentis :  id  est,  non  lucrifiunt  at  quem  homi- 
nem Incratos  sum,  quodammodo  meus  fit:  (ut  apud  Romanos  in  imperatoria  vic- 


1)  Soe  per  asyndetim  (in  Vera.  germ.  ?iaud  obtervah^mj  eferri ,  wtriusque  Edltìo&U 
m&tiHiicàL  E.  B. 


«Mfyo  iMmttiit.  £.  B. 
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torìs  clientelam  venit  populus  victus.)  conr.  Lue.  19,  24.  17.  Philem.  v.  19. 
1  Cor.  9,  19.  not 

V.  16.  èva  ^  Suo,  unum  axit  duos)  ut  siiit,  te  actore  addito,  duo  aut  tres, 
testes.  Jure  sanctiorì  testis  idem,  qui  actor  esse  potest  —  ìtA]  Deut.  19,  15.: 
éxl  OTÓaaTo;  Suo  jjLaprupwv  xal  iiA  OTÓjxaTO?  Tpi(5v  [xixpTupaiy  «TTaST^deTai  ttócv  pflpia. 
—  orawl  rav  p'WiJ^,  itabìliatur  omne  rerbum)  et  contra  pcccantem,  et  ad  ec- 
cleslam  deinde.  Hic  locus  exemplo  est,  non  omnia,  quae  jus  forense  mosaicum 
habet,  excludi  ex  politia  et  ecclesia  Christiana. 

V.  17.  xapaxouoTj,  non  obediterit)  neglecto  elencho.  —  t^  èxxXyictx,  eccle- 
$iae)  quae  est  in  eo  loco,  ubi  tu  versaris  et  frater  tuus.  duobus  aut  tribus  op- 
ponitur  ecclesia  ea  fere  proportione,  qua  duo  aut  tres  uni.  Decem  homines  apud 
Hebraeos  r;^7  ecclesiam,  coetum  publicum,  constituere  censentur,  in  litibus  pri- 
vatis.  [yon  Me  sermo  est  de  Eccle$ia  catholica  i.  universali.  V.  g.]  Rhenferd, 
op.  phil.  p.  729.  et  Buxt.  Synag.  Jud.  e.  25.  ubi  eadem  praescribuntur  offendenti, 
quae  Jesus  offenso  praescribit. — £gtci>,  sif)  Rom.  16,  17.  1  Cor.  5,  11.  2  Thess. 
3,  14.  2  Tim.  2,  21.  Tit.  3,  10.  2  Job.  v.  10.  —  (roi,  tibi)  etiamsi  forte  non  item 
testibus  et  ecclesiae.  Ergo  ante  elenchum  nemo  debet  haberi  prò  alieno.  •—  6 
iOvucd;)  Libet  hoc  potissimum  loco  de  articulo  aliqua  coUigere.  Recte  notat  B. 
Stolbergius  in  collegio  ms.  de  particulis:  in  sacris  tìx  repertum  tri  exemptum 
articuli  abundantis.  Nusquam  is  piane  otiosus  est,  nunquam  sine  ratione  poni* 
tur;  quamvis  ei  aliena  saepe  emphasis  a  philologis  obtruditur.  Aequipollet  germa- 
nico der:  et  notat  minusquam  Air;  plus,  quam  quidam.  Itaque  habet  vim  determi- 
nandì;  determinat  autem  tei  subjecti  universalitatem,  totalitatem,  IMatth.  6, 22.  ó 
>u/voc.  corpus  non  habet  lychnum,  praeter  oculum.  tei  totam  speciem,  Iffatth.  15, 
11.  Rom.  1, 17.  rd  subjecti  singularitatem  et  unitatem,  Matth.  1, 23.  Joh.  1, 21. 13, 
13.  restringendo  etiam  genus  ad  speciem,  Act.  19,  17.  to7(.  etenim  in  Logicis 
quoque  universales  et  singulares  enunciationes  aequipollent  unde  saepe  habet 
vim  relativam,  etiam  in  partitione.  Lue.  18,  10.  Ap.  17,  10.  tei  rei  exquìsitam 
quandam  rationem.  e.  8,  12.  ó  xXauOpió;,  fletus,  ad  quem  fletus  in  praesenti  non 
est  fletus.  Digna  materies,  quae  a  philologis  curatius  digeratur.  Hoc  loco  ó  é6- 
vixó;  dicit  totum  genus  ethnicorum,  et  ex  eo  quemlibet.  sic,  ó  tu^Xò;,  Deut  28, 
29.  —  TeXcóvTj;,  publicanus)  Judaeis  facile  erat,  habere  aliquem,  ut  ethnicum; 
ideo  quasi  per  incrementum  sermonis  additur,  et  publicanus.  nam  publicani  In- 
ter Judaeos  erant,  et  tamen  vitabantur. 

V.  18.  Saa  iàv,  quaecunque')  omnia,  in  quae  potestas  ligandi  et  solvendi 
valet;  offensas  praesertim  *)•  —  oiSfnjTe,  ligateritis)  v.  17.  fin.  —  XutnjTe,  «o/- 
teritis)  V.  15.  fin.  Privatae  et  communis  ofi'ensae  retentio  magnam  inter  se  affi- 
nitatem  habet:  et  sic  quoque  remissio.  v.  15—35.  Docet  Jesus  suos  peccata 
proximorum  ligare  et  solvere  in  suo  nomine,  v.  20.  ncque  vim  nullam  habet, 
quum  illi  offensas  fratrum  etiam  sua  causa  per  iracundiam  ligant  et  tenent 

V.  19.  TràXiv,  iterum)  Res  eadem  dicitur,  sermone  paulo  alio,  particula 
facit  epitasin,  uti  cap.  19,  24.  Gal.  5, 3.  Hoc  loco  sermo  est  de  conjunctis,  versa 
18.  de  singulis.  coli.  e.  16,  19.  —  ^tjo,  duo)  si  non  plures.  Antitheton  ad  cune- 
to$.  V.  18.  duo,  V.  gr.  conjugcs.  Magna  virtus  unitae  fidei.  Quod  precibus  unius 
hominis  ex  propria  ejus  imbeciliitate  obesse  potest,  id  vel  unius  fratris  societas 
compensai  —  M  rfi^  f^f;  —  èv  oùpavol;,  super  terra  —  in  coelis)  Idem  anti- 
theton, v.  18.  —  aM<y<«>vTai,  petierinf)  ad  ligandum,  ad  solvendum. 

V.  20.  yàp,  enim)  Nomen  Jesu  addit  vim  precibus.  —  Suo  4|  Tpct;,  dìio 


1)  Hanc  potestatem  ChristuB  tum  demum  diACipulis  dedit,  quum  gratiosam  Patria  eoe- 
ImUb  Tolantatem  experti  (r.  14.)  Ipsum,  Jesom,  prò  Filio  DEI  agnoviMont  (e.  16,  16.)  atqae 
SpirìtniD  S.  acceDissent,  Joh.  20.  22.   F.  a. 


SpirìtniD  S.  accepissent,  Joh.  20,  22.   F.  g, 
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mU  tre$)  Vid.  Eccl.  4,  12.  cum  antecedei.  Tres,  parabilis  namerus,  etiam  ste- 
rili ecclesiae  tempore:  major,  non  itcm,  et  quidem  cum  majore  periculo,  ne 
adsit  hypocrita:  sed  tamcn  ubi  multi  simul  sunt,  sinceri;  quanta  erit  virtusl  — 
ci;,  in)  ut  nomen  meum  colant.  In  nomine  Jesu  Christi  rata  sunt  omnia  apud 
Patrem,  v.  19.  —  stai,  sum)  et  mecum  omnis  gratia.  e.  28,  20.  Act.  18,  10. 
2Tim.  4,  17.    Ubi  Filius  est,  ibi  est  Pater:  quod  vult  Filius,  vult  Pater. 

V.  21.  xocdbci?,  qtiotieg)  uno  die,  vel,  tota  vita.  coli.  Lue.  17,  4.  [Orta 
ett  haec  quaestio  ex  aliquo  senmi  superabwidantis  grati ae  divinae,  quae  bi 
Bermombus  praecedentibus  tantopere  celebrata  fuerat.  V.  g.] 

V.  22.  *)  é^S^aTiJtovToxi;  STTrà)  LXXVII.  Terminalio  xi;  afBcit  totum  nu- 
merum  77.  Sic  septuag.  int  Gen.  4,  24.  de  ultione.  [Tantum  discordiam  tei 
inter  pessime  animatos  vix  ariri  posse  credas.  Itaqne  placabUitas  defatigari 
nescia  requiritur,     V.  gj 

V.  23.  Sii  TouTo,  propterea)  subaud.  dico.  —  yiOé^Yiie,  voluit)  libera  vo- 
hintate,  summa  potestate. 

V.  24.  xp^ajiivo^j,  incipiente)  antequam  sciret  servus,  quae  esset  ratio 
conservorum.  —  7:po<iy<viy9r ,  allatus  est)  vel  invilus.  —  el;,  unus)  servus, 
qui  debebat  etc.  Quanta  sunt  debita  omnium,  si  unius  est  tam  grave?  Quisque 
se  prò  ilio  imo  habere  debet.  coli.  v.  35.  12.  e.  20,  13.  Par  enim  est  omnium 
ratio.  —  [jL'jptwv  TaXàvTwv,  decies  mille  talentorum)  Graeca  lingua  non  capii 
doobas  verbis  summam  grandiorem,  quantitate  discreta  et  continua  exprimen- 
dam.  Si  debemus  fratri  100  denarios  condonare,  id  est  septuagies  septem  re- 
miltere:  Dominus,  10,000  talenta  condonans,  quantum  peccatorum  remittit?  Ta- 
lentum  habet  circiter  6000  denarios.  Itaque  10,000  talenta  habent  60,000,000 
denarios:  quorum  quantilla  pars  sunt  100  denarii?  nam  6  denarii  faciunt  flore- 
noni,  9  denarii  thalerum  imperialem,  aut  non  multo  plus.  Talentum  unum  He- 
braìcom,  aut  duo  Attica,  sunt  2250  flor.  \_Emergit  Summa  i& ,000,000  thale- 
rorum,  rei  22,600,000  fiorenorum.  Tanto  debito  si  vel  unus  servus,  quem 
€um  reliqnis  Apostolis  Petrìis  r.  g.  de  seipso  interpretari  debuti,  constringi  pot- 
est:  gìds  non  eorum  cumulus  erit,  quae  Dominus  universis  gratiam  nanciscen- 
tibus  remittit?  quin  eorum,  quae  in  loco  cruciatìis,  pluribus  omnino,  nìdlà  cai- 
culi  remissione  factà,  luenda  sunti   V.  g.] 

V.  25.  sxéXsudsv,  jussit)  Jus  ostenditnr:  jure  tamen  suo  non  utitur  domi- 
nus: at  servus  qualicunque  jure  suo  abutitur.  —  ofra  zl/z,  quaecunque  habC'- 
bai)  pecuHum,  quod  quidem  ipsum  domini  erat. 

v,  26.  {jLajcpoOuiAìfiTov ,  longanimis  esto)  noli  celeriter  agore  mecum.  — 
dcvTx,  omnia)  Tota  mundi  aetate  servus  tantum  parare  non  potest.  Ostenditur 
ergo  sensus  animi  contriti. 

v.  27.  *)  àxiXu^Tsv ,  iUnUsit)  ut  petierat  servus.  —  à^-R^ts,  remisit)  quod 
rogare  non  ausus  erat  servus.    Unum  petierat:  duo  impetravit  beneficia. 

V.  28.  &;&X9(!)v,  egressus)  angustiis  solutus.  Ante  rationes  coUatas  mitius 
tractavìt  conservum.  Ipsam  recuperatae  libertatis,  sanitatis  etc.  laetitiam  majus 
comitatur  periculum  peccandL  lui  vel  tum  demium  irae  quis  obnoxius  fiat  V.  g.] 
Job.  5,  14.  2Reg.  20,  13.  ')  *)   —  éjcaTÓv  Syìvdtpta,  centum  denarios)  Nomina 


1)  óiiop-nivei,  peco(Uni]  Non  de  levi  aliqua  offensione,  quae  subitaneami  et  peccami- 
iUam  quidem,  at  sponte  remittentem  indignationem  pariat,  sed  de  graviori  laesione 

I^aee  inteUigenda  sunt.     V.  g. 

2)  9]:Xflr)[^v(cr6s\$]  Condonare,  remitterej  sommum  mUerieordÌ€ie  opus.     V,  g, 

3)  E^pev,  inverni]  Gratiam  divinam  experto  mox  occasio  tibi  se  offeret  vel  simiU  rei 
HìttiBifTi  ag«ndi  ratione  utendi.     V,  g, 

4)  ÌVa,  unum]  Fit  aUqnando,  nt  omnibus  qnis  hominibns  bene  velit,  et  uni  saltim  ini- 
■deoa  maneat  atqne  infestns.     F.  y. 
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graeca  numorum,  neutrius  generis.  Satis  mag^um  prò  conservo  debitum:  sed 
nil  ad  talentum  vel  unicum^  Centies  cenium,  '{lupioi.'—  àTróSo;,  r(Mte)  Impor- 
tuna flagitatio.  —  ei)  Lat.  si.  particula  veìiemens,  prò  gtmm.  —  ò^eiXei?,  de- 
bes)  Dura  exprobratio. 

V.  29.  wapejcà^ct,  ro^aftaO  Versu  26.  dicitur  adorabat,  —  Xéywv,  ,*- 
ceiiB)  lisdem  verbis,  quae  leguntur  v.  26. 

V.  30.  0Ù3C  -JlOeXev,  non  voluU)  Opponitur  Tcji  misertus  v.  27.  IQuanii  iub- 
inde  eff,  Velie  vel  Nollé,  in  caussis  per  ne  tion  gravUsimii!  V.  g.J  —  àireX- 
6à>v,  abienà)  ad  praetorem.  —  l^aXev,  jecit)  quo  ipso  involavi!  in  jus  domini. 

V.  31.  iXiiTr/iSYicav  —  Xieaà^Yj<jav,  tristati  sìmJt  —  delulenmt)  Tristitia  et 
delatio  justa.    Saepe  XOth)  (tristitia)  simul  indignationem  denotai. 

V.  32.  aOxòv ,  i//fim)  singulatim.  nam  v.  24.  cum  ceteris  erat  citatus.  — 
SoOXe  rovYipi,  «erre  ma/e)  Sic  non  vocatus  fuerat  ob  debitum.  Vae  ei,  quem 
Dominus  inprepat.  e.  25,  26.  Immisericordia,  proprie  malitia,  —  èxe(vY)v,  U^ 
"lui)  Hoc'vocabulum  rem  praeteritam  amplificai 

V.  33.  oùx  l$si;  nonne  oportebat?)  Oportuit,  summac  aequitatis  ^ege  ^). 
—  Tov  (pjV^ouXóv  (iou,  tuum  cqnsertum)  quem  debebas  roisereri:  mèum'servum, 
in  quo  laesisti  me. 

V.  34.  ópytoOgU,  iratui)  Ante  non  iratus  fuerat.  conf.  Lue.  14,  21.  Qui 
.gratiam  experti  sunt,  iram  maxime  vereri  debent  —  xoU  ^^ol-^iotxX^  tortori- 
[bua)  non  modo  custodibus.  —  ecoc  ou,  donec)  Reviviscéntia  pèccatorum:  qi^ae 
fundatur  in  jure  Dei  inexhausto  in  servos  suos. 

V.  35.  àTrà  Té5v  xaoSiciv)  Offensa  revocatur  ad  animum:  ab  animo,  a  fPV^f 
debet  dimitti.  quae  sic  nunt,  indefessa  frequentia  fiunt  [Sin^ntinni,  debitore 
[necopinantibu$  oecurrente,  reviviicit  indignatio,  V.  g.]  conf.  misertm,  v.  27. 

CAPUT    XIX. 

^  V.  1.  *E>ciXe(rev,  absoltit)  Sermones  ìUi  omnes  in  Galilaea  ad  populum  ha- 
biti  magnam  habent  inter  se  connexionem,  et  perfectum  cursum  absolvunt  QiVt- 
hU  abrumpere  solitus  est,  sed  omnia  ad  finem  perducere.  e.  26,  1.  V.  gj  — 
(UTilpev,  migravit)  fine  facto  ambulandi  in  Galilaea.  lEx  tiac  migratione  col- 
ligere  fas  est,  ea,  quae  Lue.  13,  31.  —  18,  14.  memorantur  (neque  enim  Je^ 
SUB  in  Samaria  diu  morari  solebat)  tridui  istitis  spatio  facta  esse,  cujus  men^- 
fio  extat  Lue.  13,  32.  Harm.  p.  421.] 

V.  2.  ixeT,  t6i)  Hultis  locis  factae  sunt  confertae  sanationes  ab  Jesu. 

V.  3.  •)  TcScav,  omnem)  Volebant  ab  Jesu  elicere  univcrsalem  negativam; 
quam  putabant  Mosi  esse  contrariam. 

V.  4.  ó  %oii(scL^  qui  fecit)  se.  eos:  hac  constructione,  marem  et  foeminam 
feeit  eos,  qui  fecit  eos  a  principio,  ó  woiy.aa;  èTcotYiorsv,  eximia  Ploce.  —  àw' 
àp;^;,  a  principio)  In  omni  disceptatione  vel  interpretatione  recurrendum  est 
ad  origines  institnti  divini,  v.  8.  Act  15,  7. 

v«  5.  clirev,  dixit)  Deus,  per  Adamum.  —  Ivexev,  propter)  In  conjugio, 
vinculum  naturale  et  morale.  — ^  nuLTcCkèi^zi^  relinquet)  Ergo  jam  tum  non  eadem 
potuit'  esse  uxor,  quae  mater.  >  Initium  graduum  proh3)itonim.  Necessitudo 
arctissima  conjugalis:  cui  uni  patema  et  materna  cedit   —  irarépa,  patrem) 


1)  icatfsv,  omtiem|  Conf.  ftocv,  v.  34.     0  regiam  et  facilitatem  et  Beyeritatem!    V,  g, 

2)  iutp4^ovTB(  aOxov,  tentante^  ewn]  Salvatorem  de  complorìbiu  factis,  vel  ab  Ipso  rei 
a  diseipnlia  commiMis,  interroganmt  adyersarii  sab  initimn:  qunm  vero  snae  caossae  suo- 
inmqne  defendendae  nihil  reliqni  fecisset,  ejua  generia  interpellatlonibns  abstiuentes  eo  m«- 
^  deinceps  liberas  qaaestiones  oomiilabant,  qnibus  incantom  opprimere  atque  imparatiuii 
aaimiu  erat    Harm,  p.  422. 
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etsi  neqae  adhnc  pater  factus  eral  Adam,  nec  mater  Eva.  —  vovaixl,  uxori)  et 
sic  quoque  uxor  viro,  rir,  caput  familiae.  —  {(rovrat,  enmt)  una  caro;  dum 
in  carne  eranL  —  oì  hùo)  Sic  Marc.  10,  8.  1  Cor.  6,  16.  Eph.  5,  31.  et  cod. 
Samaritanus,  LXX.  et  versìo  Syriaca  Geneseos. 

V.  6.  oùx,  non)  jam  ita,  ut  antea,  duo  sunt  —  $uo,  duo)  Non  subau- 
diendum,  ddcpxs;,  carneu.  nam  v.  5.  dicitur:  hi  dito.  —  8,  quod)  non  i,  guae. 
nam  sunt  jam  una  caro.  —  (juvé^su^cv,  cownn-Tii)  unatif.  —  dfv6p<i)7ro<;,  homo) 
?.  3.  —  {jLin,  ne)  Haec  sententia  multas  admlttit  parodiasi  quod  Deus  sejunxit, 
jussit,  concessit,  prohibuit,  benedixit,  laudavit,  solvit,  ligavit  etc,  homo  ne 
conjungat,  prohibeat,  vetet,  jubeat,  maledical,  reprehendat,  liget,  solvatele, 
ne  sua  quidem  in  re.  Act.  10,  15.  Num.  23,  8.  Rom.  14,  3.  20.  —  ^opi^éTco, 
separei)  In  concubinaln  aut  junxit  Deus  duos,  aut  non.  sinonjunxit,  nefaria 
est  conjunctio:  si  junxit,  cur  separantur? 

V.  7.  SoOvai,  dare)  Marcus,  scribere.  Moses  utrumque.  —  ^i^Xtov  ìtto- 
oTxciou)  Sic  LXX  —  xal,  attfue)  ita. 

V.  8.  77pò;)  ad.  *)  —  èTrerpe^sv,  concessit)  non  svereCXaTo,  praecepit,  nisi 
eo  sensu,  quo  Marcus  id  verbum  ponit  cap.  10,  3.  —  àw'  «pj^?,  «  principio) 
Origines  conjugii  quoque  Moses  idem  perscripsit;  ex  quo  Jesus  rem  demonstrat. 

V.  9.  {XT„  non)  Sic  |i.Tf|,  non,  1  Job.  5,  16.  —  xal  yo^tifr/},  et  duxerit)  Di- 
vertii culpa  potissimum  aggravatur  ex  votis  secundis. 

V,  10.  ToO  àvdponrou  —  Tf[;  Yuvautó?,  hominis  —  tnuHere)  Nomina  ponun- 
tor  prò  tote  genere. 

V.  il.  auToi:<;,  Utis)  Causae  illi,  cur  non  sit  contrabendum  matrimonium, 
eique  universali,  at  minus  verae,  ab  incommodo  politico,  quam  discipuli  indù-, 
cebant  ex  indissolubilitate  ejus;  opponit  Jesus  causam  legitimam,  at  parti cula- 
rem,  quae  unica  est,  nempe  si  quis  sit  eunuchus,  i.  e.  quacunque  de  causa  ab 
Qttiversali  lege  contrahendi  matrimonii  exemtus.  —  où  Tràvre^,  non  omnes)  Hoc 
opponit  Jesus  universali  enunciationi  discipulorum:  et  non  omne$  valet  nulli. 
colL  Rom.  3,  9.  non  piane.  Sequi  tur  magna  exceptio,  sed  quibus  datum  est. 
—  toOtov,  hunc)  Refertur  pronomen  etiam  ad  sequentia,  coli.  v.  12.  in  epi- 
phonemate:  et  enim  initio  ejusdem  versus  subjicitur,  uti  Matth.  1,  18. 

V.  12.  elal,  sunt)  Tria  genera  eunuchorum:  de  quorum  primo  et  secundo 
agitair  indirecle,  de  tertio  directe.  nam  illos  aut  natura  parit,  aut  manus  humana 
Tacit  tales:  bis  datum  est  divinitus,  etsi  habili  ad  matrimonium  corpore  essent 
Atque  hi  capiunt  verbum  hoc  de  eunuchismo  beato:  illi  tantummodo  legem  de 
matrimonio  non  capiunt,  etsi  per  accidens  etiam  accedere  potest  eunuchismus 
beatus.  —  Orò  t(5v  àvOpcÓTucov,  ab  hominibus)  quorum  arte  castrantur,  ut  cubicu- 
larios,  musicos  etc.  agant,  aut  alias  matrimonio,  ad  quod  habiles  erant,  subdu- 
ciintur.  nam  hi  quoque  sub  enumeratione  perfecta  continentur.  —  eùvou^iorav, 
mmichos  fecerunt)  id  quod  ii  soli  possunt,  quibus  datum  est.  non  est  houiinis, 
altenun  ita  eunuchum  facere.  1  Cor.  7,  7.  —  éauroù;,  se  ipsos)  libera  a  ma- 
trìmonio  abstinentia,  relieta  interdum  etiam  uxore  propter  nomen  Christi,  v.  29. 
adjunctis  exercitiis  castitati  inservientibus,  et  naturae  ignes  domantibus.  —  Sia, 
propter)  non  quo  soli  coelibes  salventur;  sed  ut  coelestibus  rebus  percipiendis 
et  propagandis  magis  vacent.  1  Cor.  7,  32.  9,  12.  —  ^copebo),  capiat)  Prae- 
cej^m,  non  ad  universos,  veruni  ad  eos,  qui  possunt.  Ne  discipuli  quidem 
omnea  capere  potuisse  videntur.  1  Cor.  9,  5. 

V.  13.  "Xfwrfc^éj^y  aliati  sunt)  adultiorum  studio.    [Tales  t^rUiir  erani, 


1)  tf^v  axX])poxap8{av,  eordU  durUiem]  Tanta  est  animi  bnmani  perrenitas,  nt  rebus 
BOA  pancia,  qmboB  (ut  Jndaei  libello  repudii)  in  rnborem  agi  debebat,  ad  praeposteram  sui 
poigationcm  abntatnr.    V,  y. 
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qui  sponte  tei  appetere  quldiiuam  tei  inteiUgere  necdtnn  poierant.  V.  g.]  neque 
parvulos,  sed  eos,  qui  aiTerebant,  reprehenderuni  disoipali.  —  iva,  ut)  Si  hap- 
tismum  petissent,  sine  dubio  eiiam  baptismus  cis  datus  TuìsseL  —  {iLady)Txl,  dis^ 
cipuli)  quorum  bona  pars  vìdentur  fuisse  coelibes:  at  coelibes,  itisi  humiles  sint, 
noinus  sunt  comes  erga  infantes,  qui  ipsos  suae  pristinae  parvitatìs  admoncnt;  et 
discipuli,  cum  omnia  reliquìssent,  videntur  non  satis  sempor  favissc  aliorum  ad- 
missioni,  vel  certe  putabant,  auctoritati  Jesu  repugnare  curam  parvulorum.  sed 
tamen  Jesu  humanitas  descendit  ctiam  ad  parvulos.  conf.  e.  18,  2.  s.  —  èxcTi- 
u(i)v,  increpabant)  Non  debemus  terreri  per  eos,  qui  verecundiam  injungunt 
mtempestivam.  [Iftw  cero  tanto'  magh  incensa  est  parvulorum  cupiditaé. 
V.  gO   Conf.  e.  20,  31. 

y.  14.  eizev,  dixit)  Antea  jus  matrimoniale,  nunc  jura  liberornm  defen- 
dit  Jesus.  —  apsTe  xal  [jlt^  xcoWste,  sinite  nec  profiibete)  Venia  locupletissima. 
Verbum  i^linwL  non  semper  notat  mismm  facere.  Vid.  Marc.  11,16.  —  rà  wai- 
$(a,  puellos)  Harenrefferus:  infanttdos.  —  TOtouTci>v,  taiium)  infantum,  quippe 
taltum,  praesertim  ubi  ad  Christum  venire  cupiunt.  toioOto;  notat  substantiam 
cum  qualitate.  Act.  22,  22.  Fac,  notari  tales,  qui  infantum  sunt  similes:  ergo 
multo  magis  infantes  ipsi,  qui  tales  sunt,  regnum  Dei  liabent,  et  accipere  de- 
bent  possuntque,  venientes  ad  Christum.  Multi  eorum ,  qui  tum  fuere  infantes, 
postea  in  Christum  Jesum  credidere  adulti.  —  i  ^xaùjsiaL,  regtmm)  Qui  regnum 
Dei  quaerit,  Jesum  debet  accedere. 

V.  15.  éTTiOel;,  imponenà)  ut  rogatus  erat  v.  13.  Impositio  mamis,  ac  pò- 
tius  manuum,  adhibita  est  ad  bona  corporis  et  animae  charismata  hominibus, 
speciatim  mìnoribus  vel  ministris,  conferenda  et  propaganda.  Act.  9,  12.  Ebr. 
6, 2.  1  Tim.  5, 22.  2  Tim.  1, 6.  Non  dici  tur  etiam  orasse,  uti  rogatus  erat  v.  13. 
ab  iis  videlicet,  qui  unitatem  ipsius  cum  Patre  minus  agnoscebant. 

y.  16.  ìSoò,  ecce)  dum  Jesus  regnum  coelorum  etiam  infantibus  pandiL 
—  €l;)  ex  suo  ilio  ordine  umis  tandem.  —  àyaOè,  bone)  Bonus  de  bone  beno 
docet.  Joh.  7,  12.  —  Trotuicw,  faciam)  De  f adendo  quaerit  homo:  sed  crede 
praecedit.  —  ^wr^v,  vitam)  Vita  aeterna  in  V.  T,  cognita,  Hebr.  11, 16.  et  aperte 
sic  appellata,  Dan.  12,  2. 

v.  17.  TI,  quid)  Qui  Bonus  est,  de  bono  interrogandus  est  ^).  Cetera  vid. 
ad  Marc.  10,  18.  —  si  ìii  6é>«^,  si  vero  vis)  ut  ostendis.  Iterum,  si  vis,  v.  21. 
--  Tì^pYjaov  Tà;  èvToXà^,  «errrt  praecepta)  Jesus  securos  ad  Legem  remitUt: 
contritos.  Evangelico  consolatur. 

V.  18.  ?ro(a;,  (ftialia)  Non  opus  erat  quaerere.  nam  praecessit,  ri;. 

V.  18.  19.  où  9oveu(rei;  —  àyaTHiae^,  non  occides  —  diliges)  Praecepta 
negativa  et  alBrmativa.    Officia  secundae  tabulae,  palpabiliora. 

V.  19.  TijjLa,  tionora)  Honor  aliquid  addit  ad  amorcm.  —  tov  TraTepx,  pa- 
trem)  Credibile  est,  juvenem  magis  peccasse  contra  hoc,  quam  centra  praece- 
pta negativa.  Ideo  in  extremo  ponitur.  —  tùtìCÌo^,  proximum)  In  amore  pro- 
ximi  potissimum  deficiebant  Judaei.  —  <t>;  csauròv,  sicitt  te  ipsum)  Amor,  quo 
Deus  nos  amat,  est  norma  amoris,  quo  nos  invicem  amare  debemus.  Deus  amat 
Titium,  sicut  Cajum.  Ergo  Cajus  debet  amare  Titium,  sicut  Cajum.  [Hoc  amore 
qui  praeditus  est^  is  td  mendkcùntium  proli  eum  praestabit:  qui  praeditus  non 
est,  quibusvis,  tei  a  Beo  electis,  seipsum  is  antepoìiet.  V.  g.j  Nec  tamen,  ut 
Dei,  sic  piorum  indiscretus  est  amor  erga  bonos  et  malos. 

v.  21.  ')  IfY),  dixit)  Quia  Juveius  plura  requirit,  etisie  se  ipse  ad  plura 

1)  J^  seti,  lectiOf  quam  verbis,  Xiym  —  Oeb{,  utriusque  Editionis  margo  prarferendmm 
innuitf  haee  ut:  épcoxa^  icepì  xou  K^séou;  cT;  ^9Tiv  b  i^ciHi.  Cor^f»  margo  Vere,  germ.,  et  Mi- 
oha^lia  Einieitung  etc.    T.  I.  p.  m.  224.  *    E.  B. 

2)  Y.  20.  Ix  vfdT7j?4«  jAou,  a^verUute.mea]  Lectioj  haec  onùXiVìBf  utut  minw  firma  p9r 


MATTE.  XIX,  21  —  28.  115 

obligat,  plura  ei  proponuntur.  —  ts^sio^,  perfectus)  Perfectus  est,  quem  nil 
tieficii ,  quo  minus  ìngredìatur  vitam.  Obnixe  quaerenti,  lautissimam  conditio- 
nem  proponit  Dominus,  apostolicae  proximam.  —  uTraye  —  Ssupo,  abi  — 
rntì)  confestim.  Praeceptum  est,  non  consiiium:  necessarium,  coli,  versu  24. 
seq.  sed  particulare,  ad  idiosyncrasiam  liujus  anìmae  accommodatum.  Nam 
multi  sequebantar  Jesum,  quibus  hoc  non  iniperavit.  Perfectus  esse  potest,  qui 
opes  habet:  pauperibus  omnia  dare  potest,  qui  a  perfectione  piane  abest  [Za- 
ehaeu»,  Lue.  19,  8.  dimidlam  bononim  partem  disfribuens,  laudem  consecu^ 
hi8  e»f.  V.  g.]  Senno  Domini  obligabat  hominem,  nitro  sese,  idque  tam  prolixe, 
offerentem;  quamvis  ei,  ut  adhuc  alieniori,  non  expresse  praeciperetur,  sed 
consulenti  consuleretur.  Apud  alios,  qui  jam  non  possunt  accipere  mandata  pe- 
culiaria,  id  compensai  Ductus  providentiae  divinae.  —  ?ra)XT)<;ov,  veììde)  Si  di* 
xisset  Dominus:  dives  es  et  adbaeres  divitìis;  juvenis  id  negasseL  quare  ipsum 
statini  documentum  postulat.  —  e^ei;,  habebis)  Promissio,  in  medio  praecepti 
posila,  statim  rata  futura:  habebis  et  habere  te  sentics.  \_Nam  m  hac  jam  mia 
ex  tkesauro  isto  ea,  quibus  opus  sity  porriguntur,  v.  29.  V.  g.]  —  67)(raup6v, 
Ikesmtrum)  Hereditas  appellatur  thesaurus,  in  antitheio  ad  bona  mundana.  Via 
esse  dives?  hunc  thesaurum  quaere.  —  àxoXoudei,  sequere)  Tunc  non  defiiiura 
era!  institutio  ad  fidem. 

V.  22.  Xv3rou[iLev(K,  tristatus)  quod  non  posset  simul  et  opes  retinere  et 
Jesam  sequi.  Tristitiam  absorpsisset  obedientia.  —  xr)^|jLaTa,  possessionts)  bona 
immobilia.  coli,  tende,  v.  21.    Huc  referuntur  agri  v.  29. 

V.  23.  ^u<7x6XiiK,  difftculter)  Hic  juvenis,  cum  pedem  jam  in  limine  habe- 
rei,  ob  divitias  eum  retulit.  DiflBcile  est  diviti,  omnia  relinquere.  [imo  ne  fa^ 
alte  quidem  cogitat  de  tifa  aetema  consequetuia.  Y.  g.] 

V.  24.  xàjxrAov,  càmelum)  quadrupedem.  conf.  23,  24.  Non  rudens  filo, 
sed  fàramen  acus  opponitur  portae. 

V.  25.  ducoó<iavTe;,  audienles)  Scriptura  ubique  mediani  inter  praefiden- 
tiam  et  timiditatem  ostendit  viam.  v.  26.  28.  30.  1  Petr.  5,  7.  coli.  v.  6.  8.  — 
TIC,  qtds)  Soliciti  erant  discipuli  vel  prò  se,  quibus  alia  impcdimenta  aeque  ob- 
stare  possent,  vel  qui  speni  haberent  opum  consequendarum:  v.  27.  vel  prò 
iliis;  qui  timor  multo  laudabilior.  conf.  Ap.  5,  4. 

Y.  26.  è^a^>i^xc,  iìituitus)  ad  cogitationes  territorum  discipulorum  figen- 
das.  Jesus  etiam  vultu  et  nutu  inulta  docuit.  Hic  obtutus  inprimis  Maithaeum, 
pablicanum  quondam,  coinmoviL  —  etirev,  dixit)  summa  cum  suavitate.  — 
xtuvsTov,  impossibile)  plus  etiam  quam  moraliter  impossibile.  —  Tràvra,  om- 
Ma}  Ergo  etiam  hoc.  Omnipotentia  divina  in  regno  non  naturae  solum,  sed 
etiam  gratiae  et  gloriae  spectatur.  Yirtus  humanà  major  est,  qua  cor  humanum 
a  rebus  terrenis  abducitur.  Causa  divitum  defendi  maxime  potest  apud  paupe- 
rea  ei  timoratos.  —  SuvxTà,  possibiiia)  Id  singuli  cognoscent  clecti. 

V.  2T.  strsv,  dixii)  animo  simplici.  —  7t\uXq^  tuia)  non  ut  ille  dives.  — 
dcvTK,  ^mnia)  Opifici  panca  sua  aeque  sunt  omnia,  ac  satrapae  multa.  —  t( 
ifo,  forse,  quid  ergo  erit)  Resp.  accipiet,  v.  29.  dabo  etc.  e.  20,  4.  2.  7.  88.  — 
ilfiyy  9WÒÌ8Ì  in  regno  Dei. 

Y.  28.  e»nv,  diant)  Petrus  junctim  dixerat,  reliquimus  et  secati  mmus. 
hms  distincte  respondet  nam  hoc  apostolorum  proprium;  v.  28.  illud,  oum 
aliis  commune.  v.  29.  Ps.  45,  11.  —  u[iisr;  —  ìlclì  Ojas^,  tos  —  et  ras)  vos  XII. 
—  èv  T^  wzXiYY«ve(j£a,  in  regeneratione)  Hoc  construitur  cum  verbis  sequenti- 
k«s:  nam  uqueia  Jesu  absolute  memorar!  solet,  sine  hoc  additamento;  at  ses- 


\  Qtrìitfqiie  Bditioiua  dsdarata  sU,  in  Yenionom  gexmaa.  tamm  deino^,  rationibiAs 
^iittrpvnderaHi,  rteepta  e#f.    £.  B. 
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sionisj  de  qua  mox,  tempus  notatur  convenienter.  Nova  erit  gencsis,  cui  praee- 
rit  Adamus  li.  ubi  et  microcosmus  totus,  per  rcsurrectionem,  et  niacrocosmus, 
gcnesin  iteratam  habebit.  conf.  Act.  3,  21.  Ap.  21,  5.  Matlh.  26,  29.  Conjuncta: 
TraXtYYeve^Ca,  regeneratìo  et  renoratio.  Tit.  3,  6.  tum  erimus  fiUL  Lue.  20,  36. 
Rom.  8,  23.  1  Job.  3,  2.  —  xaOt<Teotìe,  aedebitis)  Medium,  de  discipulis:  de  Do- 
mino, xaOioT),  activum.  Ineunte  judieio  stabunt;  Lue.  21,  36.  2  Cor.  5,  10.  tum, 
absoluti  omnibus  culpationibus,  considebunt.  1  Cor.  6,  2.  —  6póvou;,  thronos) 
Thronum  Judae  sumait  alius.  Act.  1,  20.  De  Ihronis,  conf.  Ap.  20,  4.  —  xpivov- 
Te^,  jtcdican/eO  Tempore  Judicum  eratTheocratia,  de  qua  \ìdeErkl,  0/f*.p.  553. 
Sic  in  millennio  priore,  sublatis  hostibus,  rccupcratus  Israel  habebit  judices.  Es. 
1,  26.  Promissio  autem  apostolis  data  longius  prospicit.  —  ^cóSexa,  duodechn) 
Numero  tribuum  respondet  numerus  principum,  Num.  7,  2.  fs.  et  apostolorum, 
Ap.  21,  12.  14.  —  <puXà;,  tribua^  ad  quas  apostoli  primitus  erant  niissì. 

V.  29.  xat  Tra;,  et  omnis)  non  modo  apostoli;  de  quibus  solis  non  debuerat 
quaerere  Petrus.  2  Tim.  4,  8.  —  à<pf!xev,  relùfuiO  Domino  jubcnte,  e.  4,  19.  vel 
per  varias  vias  ita  dirigente.  —  obcia;,  domus)  0  Hoc  primo  loco  ponitur.  conr. 
V.  21.  27.  de  domo.  In  enumerandis  propinquis  Matthacus  et  Marcus,  e.  10,29. 
tenent  ordinem  amoris,  per  paria,  per  gradationem,  agris  postremo  positis;  Lu- 
cas,  e.  18,  29.  temporis  ordinem.  —  ^  yuvauca,  autuxorem)  salva  videlicet  lege 
Mosis.  V.  9.  Notandus  singularìs  numerus  centra  polygamiam:  nam  quae  pUira 
esse  possunt,  ea  hoc  loco  in  plurali  enumerantur,  fratres  eie.  perinde  ut  Marc. 
10,  29.  etiam  oU(a  domua  in  singulari  ponitur.  Potest  aliquis  habere  plures  do- 
mos,  sed  pauci  plures  habent:  ac  nemo  simul  in  duabus  habitat,  quas  relinquat. 
-r-  évejcev  toO  òvópwcTÓ;  p-ou,  propter  nomen  tneum)  propter  nominis  Clirisli  con- 
fessionem  et  praedicalionem.  —  éxaTovxaT^Xaaiova,  centupla)  eadem  illa,  quae 
hoc  versu  enumerantur.  coli.  Marc.  10,  30.  —  Xvi^J/eTai,  accipiet)  in  hac  vita: 
nam  futura  centuplo  et  millecuplo  uberior  est.  Lue.  19,  16.  17.  Accipiet  aulem, 
non  politico,  ac  per  manum:  sed  tamen  vere,  quoad  fideli  opus  est,  et  in  aliis, 
quibus  fideiis  obtingere  maxime  ea  cuperet.  conf.  Matth  5,  5.  Act  4,  35.  1  Cor. 
3,  22.  Impii  sunt  usurpatores:  jus  est  Dei  et  heredum  ejus.  his  conceditur, 
quantum  eis  salutare  est.  Verbum  accipiet  propius  congruit  cum  ratione  mer- 
cedis;  sed  heredifabit  dicit  quiddam  longe  uberius.  Scriptura  expressius  copio- 
siusve  loquitur  de  temporalibus  poenis,  quam  praemiis;  et  de  aeternis  praeinìis, 
quam  poenis.  —  (wriv,  vitam)  v.  16.  17. 

V.  30.  '^^oXXol  ^è,  multi  autem)  Antitheton  ad  omnis,  v.  29.  Portasse  eiiam 
juvenis  ille  ex  novissirais  ad  primos  reversurus  innuilur.  —  TrpwTOt,  primi)  Id  in 
priore  hemistichio  subjectum  est,  ut  constat  ex  appositione,  groXXot,  mìdti,  arti- 
culum  absorbente:  in  posteriore,  est  praedicatum,  centra  ac  capite  20,  16.  Ita- 
que  hic  apophthegma  potius  proponìtur,  (quìa  maxima  emphasis  est  in  clausula^) 
ad  spcm;  uti  Marc.  10,  31.:  sed  e.  20,  16.  et  Lue.  13,  30.  ad  timorem.  Utris- 
que  locis  tò  multi  scrmonem  faclt  modalem ,  et  praecipue  pertinet  ad  classem 
deteriorem:  nam  melior,  paucoa  habet.  Primi  et  ultimi  vel  differunt  genere,  ul 
illi  sint,  qui  salvantur;  hi,  qui  pereunt:  vel  potius  gradu,  ut  hi  quoque  salventur, 
sed  multo  illis  sint  iuferiores.  F.  S.  Loeflerus  in  Explanatione  hujus  parabolae 
subaudit  a>;  hoc  sensu:  Primi  eruni  ut  ultimi,  et  ultimi  ut  primi,  pag.  106.  etc. 
ncque  per  se  incommoda  est  ellipsis:  sed  hanc  interpretationem  non  feri  coniex- 


1)  OUiWy  in  sinffularij  ex  ParaUelU  manas9e,  b.  Auctor  eseisHmaverat  Àppar.  orit.  ad 
h.  /.  p.  482;  (Ed.  II.  p.  128.)  hinc  etiam  in  Gnomone  pluralem  numerum  praehdit,  At  in  Ed. 
manual.  N.  T.  gr.  d.  A.  1753,  mutata  sententià,  singulari  o^xi'av,  Hffno  p  apponto,  palmafn  de. 
dity  eongruenie  deinc^  Vers.  germ.  od  h,  l,  Ilac  rtUione  Obtervatio  in  Gnomone  ttatim  wuò^e^ 
qucns  €Q  vxagit  itrin^t.  E.  B. 
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tus  m  parallelis  Marci ,  qui  subsequentem  parabolani  non  habel;  el  Lucae ,  qui 
hanc  sententiam  alio  loco  prolatam  referL  Iniiuitur  revolutio  inter  Judaeos  po- 
tissimum  et  gentes,  coli.  e.  8,  10.  seqq.  Lue.  13,  30.  cum  anteced.  et  Rom.  9, 
30.  seq. 

CAPUT    XX. 

V.  1.  ràp,  eiihn)  Resp.  e.  19, 30.  Similis  nexus  parabolae,  e.  18,23.  Petrus 
docetur  verecundiam  postulandi,  coli.  e.  19, 27.  et  se  cum  aliis  oonferendi.  Conf. 
omnino  Lue.  17,5  — 10.  ubividemus,  nielius  sentire,  qui  se  inutiles  servos,  quam 
qui  se  aliis  potiorcs  ferunt. 

V.2.  (Tjp-^wvyi^ia;,  conrenieiìs^  Cum  operarli 8  primis  magis  ex  paclo  et  jure 
agitur:  cum  postcrioribus  magis  ex  mera  liberalitate,  etiam  in  conducendo,  sed 
cum  reprehensione  olii  eorum.  v.  4.  6.  7.  Otium  compensant  obedientià  sine 
praefinitione  mercedis  praestita.  Dies  in  XIL  lioras  divisus  significat  non  totum 
tempus  mundi  aut  N.  T.  quod  unius  operarli  vita  nunquam  exaequat;  neque^  ut 
videtnr,  vitae  humanae  datum  singulis  spatium,  in  quo  a  vocalione  usque  ad  obi- 
tum,  alius  diutius,  alius  minus  diu  laborat:  quanquam  potuit  ante  nos  aliquis 
unam  horam  laborare,  et  poterit  posthac  alius  prima  bora  incipere;  adeoque  liic 
ctiam  valet  illud :  •  qualibet  bora  est  quaelibet  bòra:  sed  spatium  a  vocatione 
prima  apostolorum  ad  glorìflcationem  Cbristi  et  advcntum  Paracleti.  Denarius 
est  merces  illa  omnibus  ex  aequo  proposita,  de  qua  e.  19,  29.  21.  in  praesenti 
et  futura  vita  ;  cujus  diversitas  diversitati  laborum  respondens  in  bac  vita  non 
modo  non  apparet,  sed  saepe  inversa  videtur:  ideo  medium,  paritas,  sumitur. 
Vespera  est  tempus  illud,  quuni  quisque  multo  propius  a  meta  laborum,  quam 
ab  inìtiis  eorum  abest  vel  abesse  videtur,  adeoque,  apud  discipulos  etiam  tempus 
proxinmm  tum  ante  abitum  Jesu.  Suam  et  alienam  vesperam  in  unum  ii  momen* 
tom  conjiciunt,  qui  se  cum  aliis  comparant.  Operarli,  omnes  vocali;  non  modo 
apostoli  Sensui  operariorum  de  loto  die  afiinis  est  sensus  Petri  non  satis  dis- 
crete rcputantis  dissimilitudinem  suam  et  divitìs  illius.  Et  tali  sensu  erga  homi- 
nes  maxime  notes  et  aequales  quisque  tentatur;  qui  ampliorem  babet  animam, 
ctiam  erga  remotiores.  —  (Asrà  tc5v  èpYaTcov,  aitn  operariis)  Convenit  paterfa- 
milias  cum  operariis,  et  operarli  cum  ipso,  v.  13.  Illud  certam  mercedem  spon- 
det:  hoc  docet,  quid  operarlo  satis  esse  debeat.  —  ex.  Sr.vapfou,  denario)  Haec 
erat  diurna  merces,  ut  fere  est  bodierno  die.  ìk  non  iteratur  versu  13. 
V.  3,  oXXou;,  alio8)  qui  bora  L  non  comparuerant. 

V.  6.  TT.v  iv$£xàTY)v,  undecimam)  Articulus  empbaticus^  non  positus  de 
bora  IX.  VI.  vel  etiam  III.  —  61r,v,  totum)  Alibi  non  poterant  operas  locare. 
V.  7.  y,t«t;,  nos)  Hoc  convenit  in  gentes. 

v.  8.  ó*|ia?,  reapere)  Allusio  praevia  ad  judlclum  novisslmum.  Vespera  vi- 
tae singulorum  est  instar  vesperae  mundi.  —  ìtcó  twv  s*T)ràTcov  é'w;  t(ì5v  TTpcàrtìv, 
ab  uttìmis  ad  prhnos)  Duo  genera,  nam  primis  accensentur  omnes ,  qui  ante 
ondecimam  venerunt.  v.  9.  s. 

v.  9.  iva,  singnlatim)  Job.  2,  6. 

V.  10.  ot  xpcoToi,  primi)  Mediì,  non  murmuraruiit  :  nam  11  quoque  primis  se 
pares  factos  videbant.  Cui  invideri  potest,  is  minus  invidet.  —  TrXsiova,  plurà) 
XIL  denarios  prò  XII.  horis. 

V.  ll.SYÓYP^ov,  murmurabanf)  Conf.  Lue.  15,  28.  seqq. 

v.  12.  ooTOb,  hi)  Invidia  saepe  non  sibi  plus  postulai,  sed  alteri  minus  vult. 

invidet  non  ceteris  de  bora  nona,  sexta,  tertia,  sed  de  undecima.  —  oi  SoyaTot, 

nltìnu)  Sic  operarli  invidiae  causa  appellant.  —  èTroCTidocv,  fecerriìit)  Act  15,33. 

—  T^v,  nobis)  Loquitur  etiam  prò  iis,  qui  intermediis  horis  venerant,  et,  si  mi- 
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nus  toiius  diei  onus,  at  aestum  tnerìdiei  tulerant.  —  ^ipo;,  onu$)  ìiitriiisectts«  a 
labore.  —  t?!;  ^[lipo^,  diei)  toUas.  —  xau<r<ii>va,  aestum)  extrinsecua,  a  sole. 

T.  13.  évi,  tini)  qui  erat  instar  ceterorum  inurmurantiuni.  conf.  de  uno,  e. 
22,  11.  not.  —  éTaipe)  Hoc  dicitur  etiam  ad  alieniores  ^). 

V.  14.  15.  TÓ  (jóv,  èv  Tol;  èpT?,  ftiiim,  m  mei'O  Anlilheton. 

V.  14.  xtizoiyzy  a^O  Sic  non  dicitur  et  vel  eis,  qui  arca  nndecimam  koram. 
—  Oé^cd,  volo)  Summa  hujus  verbi  potestas.  v.  15.  conf.  not.  ad  Marc.  12,  38.  — 
T$  i(Tiixiù,  ullimo^  Repetitur  boc  ex  oratione  murmurantis;  sed  in  singulari, 
de  extremo  exfremartfm,  quilibet  invidus  singulariter  uni  cuipiam  invidet.  -* 
col,  tibi')  Non  repetitur,  portanti  onus  etc. 

V.  15.  6(p6aX(xò^,  oculus)  Ex  oculis  animus  lucet.  —  dcYaOòc,  bonus)  Bonus 
est,  qui  etiam  plus  praestat,  quam  justitia  v.  4.  infert.  Rom.  5,  7. 

T.  16.  ouTco;,  tali  modo')  Ex  parabola  infertur  iterata,  sed  quodammodo 
inversa,  conclusio:  simulque  tali  modo  limitat  sermonem,  ut  Apoc.  3,  16.:  non 
omnes  primi  deficiunt,  sed  tamen  omnes  se  custodire  debent ,  et  deficiunt  ii,  qui 
sic  se  gerunt,  ut  éTatpo;  sodalis  ille.  Etiam  de  intermediìs  multi  in  gradus  supe- 
riores  vel  inferiores  venire  possunt  —  laovrat)  erunf)  Respectu  aposloloruni 
non  est  praedictio,  sed  admonitio.  —  ol)  Articulus  hoc  loco  (ut  ubique;  excepta 
majori  per  nomen  proprium,  per  pronomen  demonstrativum  aut  personale  de- 
tenninatione,)  est  nota  subjecti,  simulque  remittit  ad  e.  19,30.  nec  facii  univer- 
salitatem  omnimodam.  —  xpcJrot,  primi)  v.  8.  fin.  —  woXXol,  mutti^  vìdelicet 
prrtAiy  qui  ipsi  multi,  e.  19,  30.  et  praeterea  o2  eo^axot,  ultimi.  —  3cXY)tol)  K&- 
xX7}[iEÌvo^  est  v.gr.  operarius,  etiamsi  non  iret  in  vineam:  xXriTÓc,  qui  vocationeni 
suscepit.  —  *)  èxXexTol,  electi)  exquisiti  prae  aliis.  Videlur  hoc  loco,  ubi  pri- 
mum  occurrit,  non  omnes  salvandos  denotare,  sed  horum  excellentissimos.  vid. 
Franckii  Sonni,  und  Festtags-Predigten  p.  431.  s.  W.  Wall.  not.  crit.  p.  27. 

V.  17.  àva^Cvcdv,  ascendens)  Iter  valde  memorabile,  in  quo  magni  e^  varii 
motus  animorum  extitere.  —  ?rapiXa^e,  assìirnsit)  Rem  proposuit,  non  ut  ser- 
mone quotidiano,  sed  solcnnius.  [m  hac  tertia  denuncintione.  V.  g.  Praece- 
dentium  relationum  de  Passione  instante  altera  post  confessionem  discipulorum, 
altera  post  transformationem  m  monte  Q<fuae  unitersalem  opemm  ^is  admi- 
rationem  comitem  habuit)  facta  fuerati  tertia  itane,  reliquie  solennior,  sponie 
accediti  Harm.  p.  432.] 

V.18.  19.  TrapaXoWwTai  •  TrapaJwffoutri,  tradetur:  tradent)  Grave  verbum. 
Lue.  23,  25. 

V.  18.  àp^tepsuat,  pontificibus)  Appellatio  haec  videtur  tum  valde  commu- 
nis  fuisse.  —  yP^R^'^^^^S  scribis)  quorum  erat  scientia;  uti  pontificum,  sen- 
lentia. 

V.  19.  Tor?  eOvect,  gentibus)  id  est,  genti  romanae,  principi  ceterarum.  — 
èjiTrat^at,  illudendum)  Magna  ignominia!  Passionem  semel  iterumque  praedixe- 
rat  minus  definite:  nunc  flagella,  crucem  etc.  exprimit,  uti  e.  26,  2.  summam, 
crucem. 

V.  20.  TÓT8,  ftiiic)  valde  alieno  tempore.  —  ^)  7rpo<DtuvoO<ia,  adorans)  Ex 
adoratione  et  ex  sermone  feminae  patet,  magnam  penes  eam  fuisse  existimatio- 
nem  de  majestate  Jesu,  sed  non  magnam  scientiam.  —  tI,  aliquid)  Indefinite 
petebat  aliquid,  ut  solent,  qui  repulsam  agnoscunt  non  fere  injustam.  lReg.2,&0. 

1)  oOx  àStxùj  ere,  non  U^ria  té  a0icio]  Deuxn  laedere,  pravum  est;  sed  pojiu  etiam,  a 
DEO  laesQin  se  putare;  idqne  opinione  frequeutins  evenit.  V,  g. 

2)  ÒXiyoi^pauci]  qui,  merae  gratiae  adhaerentes,  plus  honoris  Domino  deferunt,  quam 
ferreìitisBimi  operarìi.   V,  g, 

3)  4)  {XT[ti)p]  Sollicitae  matris  prìus  omnino,  quam  filiorum  animum  cogitatio  iBta  tiub- 
Use  videtur:  atque  in  ipsa  etiam  supplioatione  interpretis  ea  yicem  gessit.  Harm.  p.  433. 
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V.  21.  0  ?va  xx9(9(i>7iv,  ut  aedeanO  Videtur  illa  provocare  ad  promissio- 
nem  e.  19,  28.  de  XII.  thronis:  et  proriiissionis  ad  filios  suos  specialius  appli- 
candae  ansam  sumsisse  ex  appellatione  fttiorum  toniirui.  Marc.  3,  17.  not.  — 
^  uio(  [JLou,  fUìi  mei)  Nil  huc  pertinebat  necessitudo  naluralis.  —  ^e^icov)  Tà  Se- 
Itàj  passim,  dextra  inanus,  pes,  latus.  Alios  antea  Jesus  habiturus  erat  a  dex- 
tris  et  sinistris,  e.  27,  38.  —  sl^,  unus)  Credibile  est,  ordini  discipulorum  in  offi- 
cio respondere  ordinem  eonim  in  gloria. 

V.  22.  eljrevj.dixiO  gravi  ter,  cum  misericordia.  ~  oùx  oCSare,  non  nostis^ 
Nesciiis,  quid  sit  gloria  mea:  quid  sit  sessio  a  dextris  et  sinìstris:  quibus  con- 
venìat:  et  quid  praerequiratur.  —  ti  cdxtXtsbz)  t/uid  sit,  quod  petìth.  [Id  nome 
oporteiy  qui  pefere  Tuit.  V.  g.]  —  Suva^Oc)  Respondet  filiis:  potestisne?  habet 
animus  vester  hanc  virtutem?  —  tó  worTipiov,  poctihtm')  Eliam  de  òaptismaie 
sermo  est  apud  Marcum.  vid.  cap.  10,  38.  39.  not.  Apud  Matthaeum,  incisum  de 
bapiÌMtnaie  alii  habent,  alii  non  habent.  ^)  —  8  iyà,  tfnod  ego')  Jesus  jam  tum 
habitabat  In  sua  passione,  et  ex  ea  promit  seruionem.  Alque  ipsum,  non  modo 
decem  condiscipulos,  quasi  praevertebat  oratio  duorum  :  quos  ad  subsequendum 
idigit  —  ^i»và{jLeO«,  poisumuà)  Ne  hoc  quideni  satis  norant,  quid  responderent 
feri  tamen  Dominus  iilos,  et  confessionem  eorum  accipit.  [ea,  t/uae  captum  ip- 
9orum  inm  wperabant,  deineeps  in  eis  per feef urta,  V.  g.]  conf.  e.  26,  39.  37. 

V.  23.  xò  (ùv  iTOTs^ptov,  poeuhim  iftiidem)  Locum  huncce,  cum  parallelis, 
singulari  industria  tractavit  Thomas  Gatakerus  Kb.  I.  Adversar.  misceli,  e.  3.  unde 
praecipuos  nervos  sumemus.  —  xaObai,  iedere)  Erunt  ergo  certe,  qui  sedeant 
a  dextris  et  sinistrìs  Christi.  —  àXX*  ol;,  sed  ^liòies)  Hac  sive  oppositione,  si  ve 
exceptione  Cnam  res  eodem  recidit)  non  negat  Jesus,  suum  esse  dare,  vid.  Ap. 
3,21.8ed  limitat,  declaratque  subjectum,  cui  daturussit,  et  tempus  ordinemque; 
omnia,  ut  solet,  ad  Patrem  referens.  Non  dedit  Jesus,  antequam,  passione  exant- 
lita,  Ipse  ad  dextram  Patris  consedisset:  ncque  terrenum  est  regnum,  in  quo 
dat:  neque  dat  iis,  qui  nondum  passi  sunt.  Itaque  sub  ipsa  repulsae  specie  prò- 
mittit  Jacobo  et  Johann!. 

V.  24.  ol  Xéxa,  decem)  In  his  ingenuus  evangelista.  —  Toy^vdocTTncav,  indlg" 
Mofi  miMìi)  Verebantur,  ne  sibi  aliquid  detraheretur.  [SimUem  disceptationem, 
m  ultima  eoena  obortam,  Lucaa  refert  e.  22,  24.  Harm.  p.  433.] 

V.  25.  7pooxaXeoà[uvo{,  adrocam)  Ergo  indignationem  habuerant,  Magi- 
stro  non  pracsente.  Ex  professo  eoscorrigit.  —  ot'SaTe,  nos/is)  Ideo  putatis  simi- 
lero  esse  rationem  regni  Messiae.  —  3caTa)cupieùou<nv  xaTe^o'j<yià^ou<jiv)  Karà  in 
his  compositis  signìficationem  intendit;  Cvid.  LXX.  Gen.  1,  28.  Ps.  72,  8.)  et  h.l. 
praescindit  ab  usu  potestatis  legitimo  et  abusu  frequenti.  —  oi  [AeyàXoi,  Orandes) 
coasiliarii,  ipsis  saepe  domtnis  iniperantiores. 

V.  M.  ùù-jK^  o&T<o;,  non  sic)  Potestatis  dtilis  usum  atifue  exercittum  «urne 
ktie  inierdiei  prorsus  eis,  ad  quos  rerba  haec  spectatit,  nùhi  neutiquam  fii  re* 
rommUe:  et  minus  multo,  praelationem  omnem  et  imparitatem  inter  suos  toci- 
bus  iliis  Domhmm  Christum  sublatutn  ire  tolnisse:  si  quidem  et  gradus  biier 
eosdem  diserte  agtwscit  ipse^  quitms  alii  tanquam  majores  mìnoribus  praefi^ 
àantur.  Lue.  22,  26.  tum  et  ipsum  se  eis  uTcóXeiYjAa  proponif.  ib,  v.  27.  Matth. 
20,  28.  \on  magis  ergo  Christus  interdicfo  isfo  suorum  tu  se  invicein  quorum- 
TìSf  quam  sfd  ipsius  hi  suos  potestati  qìrìcqttam  detraxit.  Gnìskerus:  satis  hier- 
archice.  —  év  u(iXv,  in  robis)  Haec  christianos  quosvis,  tam  principes,  quam  et 


1)  t{  ftAct;,  ^uid  me]  Ipse  Salvator  non  festioanter  agit  in  promittendo.  V,  g, 

2)  ol  Stio]  Àdmodum  opportwie  loqni  «ibi  videbatur.   V.  ^r. 

3)  Attamen  r,  aeq.  ineimm  iHud  de  baptismate  leetionibuB  firmioribu»  onttumara^  inarco 
Ed.  3.  fuam  hoc  tohi.  E.  B. 
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plebijoa  spedare  videntur.  idem.  Chrìstua  docei,aliterhabere8e  regmnn  $mm, 
quam  eectdi  latina  regtia  se  habeaut.  in  Uiia  enim  dignitatea  extemaa,  princi- 
patus,  aatrapiaa  haberi,  quae  in  eoa  etiam,  qtioa  honore  afficere  volunt,  con- 
ferve  prò  Hbitu  suo  regea  conaueterini:  cetenim  m  regno  «tio  nihU  huìumoA 
repenri:  non  quod  in  ecclesia  Chriati  atque  inter  chriaHani  naminia  professo^ 
rea  iata  ani  non  sint  ani  non  licite  uaurpentur,  aed  qiiod  ad  regnum  CArà/ì 
spirituale,  ad  (fuod  aito  a  invitai,  non  pertineant,  nec  proreniant  inde,  proinde 
non  ease,  air  ipmm  sedando,  isliuamodi  sibi  quisquam  spondeat  praefeduras: 
ncque  enim  tale  quippiam  cuiquam  se  polliceri,  ctim  nec  uaurpet  mit  exerceai 
ipse:  suis  se  ìion  dignitatum  aecularium  dilargitorem,  aed  fiumilitatia  et  tno- 
deatiae  apiritualia  excrcendae  autorem  dodoremquetampraxiquampraeceplo 
proflteri.  ad  liane  igilur,  {ambilione  omni  proraua  amota^  cujua  ipaum  prò 
exemplo  habeant ,  componant  ae  ipai,  auoa  monet  uniceraoa,  idem.  —  \ur(^^ 
magnua")  magni  regis  minister. 

V.  27.  Tupayro^,  princepa. 

V.  28.  cdoxep,  aicuO  Summum  exemplum.  —  $iaxovf[<7Ki,  aervire^  Rom.  15, 
8.  —  xal,  «O  Gradalio.  —  SoOvai,  dare")  sicut  dalur  pretium  prò  emtione.  — 
T1ÒV  ^u;(Y)v  auToO,  animam  auamj  id  est,  ae  ipaum.  Gal.  1,  4.  2,  20.  —  Xurpov, 
pretium  redemtioma')  Gali  ran^on.  —  àvxl  ';voXXc&v,  prò  niultia)  Magnum  mni" 
aterium  et  valde  demissum.  Illud,  prò  quo  pretium  datur,  quodammodo  deside- 
ratius  est  ei,  qui  pretium  dat,  quam  pretium  ipsum.  Et  multia^  non  solum  uni«- 
versis,  sed  etiam  singulis,  se  impendit  Redemtor. 

y.  29.  £x^o;,  turba)  quae  fuerat  in  ea  urbe,  [ac  deìncepa  regio  introitui 
tnier/\M'  V.  g.] 

V.30.  Suo,  duo)  Marcus  unum  commemorai  Bartimaeum,  insignìorem:  cap. 
10,  46.  ^)  ut  mox  Matthaeus  asinam  et  pullum;  Marcus  pullum  solum,  cujus  pò- 
fior  usus  erat.  Lucas,  e.  24,  4.  duos  angelos,  qui  apparuere;  Matthaeus  et  Mar- 
cus unum,  qui  verba  fecit. 

V.  31.  01  $è,  mi  vero)  Non  sunt  audiendi,  qui  perversum  pudorem  aut  de- 
corum  noxium  inculcant 

V.  32.  t(,  quidT)  In  precibus  debemus  interdum  petitiones  speciatim  ex- 
primere. 

V.  34.  <x7rXaYxyt(76eU,  miaerlua)  Misericordia  Jesu,  de  omni  humana  mise- 
ria. —  Y)xoXouOY)<rav,  aeaUi  aunt)  cum  multis,  e.  21,  8.  sine  hodego. 

CAPUT    XXI. 

V.  1.  Kal  ore,  et  quum)  Ab  hoc  loco  actiones  et  certamina  Jesu  Christi 
copiose,  magno  consensu,  describunt  evangelistae.  —  ei;)  ad  urbem,  in  quam 
videlicet  erant  ingressuri.  —  TÓre,  tunc)  non  prius.  Vecturamysterii  piena  in- 
nuitur.  Toties  urbem  intrarat  Jesus  *)-,  nunc  in  hoc  ultimo  itinere,  ejusque  fine, 
semel  equitat,  urbis  videlicet  regiae  (e.  5,  35.)  possessionem  solenni  modo  ca- 
piens,  non  in  aliquot  modo  dies,  sed  illius  regni  (Marc.  11, 10.)  causa,  quod 


1)  Eundemqtie  Luoas  e.  18,85.  innnit,  qui  transponendae  historiae  occasionem  exinde 
habnit,  quod  coeconun  alter,  Jesu  Hierìchuntem  intrante,  in  Tia  notìtiam  divini  hujus  medici 
acqu|8ÌTÌt.  Balrator  dum  apud  Zachacum  pranderet  rei  pemoctaret  potius,  Bartimaeo  coeco- 
nun alter,  quem  Matthaeus  a^'ungit,  interim  associatus  est  Harm.  p.  484.  s. 

2)  Intrarat  nimirum  1)  in  infantia,  Lue.  2,  22.  2)  in  pueritia,  1.  e.  t.  42.  3)  in  tenta- 
tione,  Lue.  4,  9.  4)  in  festo  paschali,  Joh.  2,  28.  5)  ad  diem  Pentecostes,  Joh.  5,  1.  6)  du- 
rante Bcenopegia,  Joh.  7,  10.  Haeo,  ad  Passionem,  migratio  septima  denique  fuit.  Solenni 
rectorà  in  urbem  factà  de  die  in  diem  irli  rediitquo,  donec  ineunte  feria  sexta  laqueia  con- 
Qtrictus  introduceretur,  eduoendus  ante  meridiem  in  locum  Golgatha.  Htarm.  p.  448.  e. 
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sub  illos  dies  erat  institutarus.  Lue.  24,  47. 1,  33.  Zach.  9, 10.  fin.  cum  toto  ilio 
oontextiL 

V.  2.  àxévavTt)  ante  ocfUos.  —  eù6é<oc,  statim)  Sic  quoque  v.  3.  Omnia  fa- 
dlia  Domino.  —  ^eoe[j(ivY)v,  ligatam)  jam  quasi  paratam.  — ?7<5Xov,  pidlutn)  Pul- 
las  neminem  antea  vexerat:  Jesus  nullo  antea  jumento,  nisi  forte  in  tenerrima 
aeUite,  vectus  erat.  Ex  vico  sumsit  asinam,  in  viam  brevem. 

V.  3:  ó  xupi<K,  Dommua)  Jesu  dediti  erant,  quorum  erat  asina.  0  —  ^t^ 
mUemi)  Id  est,  non  multis  verbis  opus  erit  vobis.  —  i'mfsxéXksi^  iniitif)  Prae- 
seas^  ob  eventum  certum  et  celerem,  animo  jam  ad  mittendum  parato,  conf.  Marc. 
4,  29.  e06écf>;  ài70<rré>.Xei  tò  SpéTravov.  e.  11,  6.  i^ffxxv. 

V.  5.  eìiraTs,  dicite)  Hic  locus  exemplo  est,  multos  sermones  apud  pro- 
phetas  accipi  debere,  non  solum  ut  ab  illis  dictos,  sed  ut  ab  apostolis  dicendos. 
Extat  hoc  Es.  62,  11.  celerà  apud  Zacbariam,  quem  a  potiori  parte  Matthaeus 
citai:  etenim  gaude  ila  suppletur.  Tempore  complementi  diceìutum  e$t:  tum  lae- 
titia  sua  sponte  existit  Zach.  9,  9.  LXX.  ;^aipe  a^óSjsa  Guyarep  <n(!>v,  x^<pu<ras  Ou- 
Yxrtp  Upou99cXiii(i.'  iSoù  —  <7ol  Stxaio^  xal  «rco^cdv  aÙTO;-  Trpaòc  xal  è7ri^e^Ypc(!>;  ém 
Ow^ÙY^ov  xal  i7(dXov  v£ov.  —  t^  OuYaTpl  (tkuv,  /!/iae  iSion)  i.  e.  per  synecdochen, 
Hierosolymis.  —  ^ciXeu;  <tou,  rear  fttu«9  idenique  sponsus.  —  oroi,  Ubi}  tuo  com- 
modo. —  i:pau;  xal,  mamìietuM  0  «O  Saepe  eadem  res  uno  loco  verbis  pro- 
priis  et  metaphoricis  exprimitur.  Equus,  jumentum  bellicum,  quo  non  est  usus 
Rex  pacis.  Zach.  9,  10.  Olim  utetur,  Apoc.  19,  11.  >-  ovov,  a$mum)  non,  osi- 
nam.  Hebr  ^i)3n.  —  utòv  uTToS^uytou,  filium  subjìigaliBy  qui  tamen  nondum  ipse 
iogaiQ  subieraL  Pnllo  vectus  est,  asina  item  usus,  pulii  cernite. 

V.  6.  xal  -TTon^wvTC^)  et  mm  fecis$ent, 

Y.  7.  ino&Mvst^,  ìnuedìi)  decoro,  ministrantibus  discipulis.  Lue.  19,  35. 
Persanun  reges  non  tam  conscendebant  equos,  quam  iis  imponebantur.  vide 
Brisson.  —  iirxvci)  aùr&v,  mper  eos)  et  quidem  super  puUum.  Marc.  11,  2.  s. 
Job.  12,  14.  15. 

V.  8.  ó)  Populus  autem,  qui  plurimus  erat  —  sv  Tf[  ó$cj>,  m  tia)  non  modo 
xatTà  rnv  tóóv.  nam  Lucas,  mbBtraeerwit.  e.  19,  36.  —  xXàSou?,  ramos)  Ju- 
daeis  aliisque  populis  solenne  erat,  laetitiam  pid)licam  ramis  arborum  decisis 
ostendere. 

V.  9.  *)  óxravvà)  »3  W»in  Ps.  118,  25.  LXX.  &  xupie  ccSdov  S>i-  w  xùpie 
tùtìkaao^  ii*  Conjugata:  ìtiooO;,  y.  11.  9V)'i3  Zach.  Le. et  (I><7avvà.  —  t<^)  Rosanna, 
loquiant,  quod  a  prophetis  praescriptum  est,  canimus  Filio  David.  Valdo  cum 
hoc  ingressu  congruit,  quod  Isidorus  Clarius  a  Judaeo  quodam  se  didicisse  ait, 
verta  haec,  Ho»anna,  BenedictuB  qui  tenit  etc  a  sacerdotibus  dici  solita  fuisse, 
cum  vietimae  oBerebantur  inunolandae.  Adeoque  frequens  erat  formula  Ho- 
sanno,  ut  etiam  fasciculos  in  feste  Tabernaculorum  gestari  solitos  ita  appella- 
rent  —  eùXorps^Aév^  —  KupCoi»)  Sic  LXX.  Ps.  118,  26.  qui  psalmus  erat  pars 
BalM  sire  hymni  paschalis,  quem  paucis  post  diebus  erant  recitaturi.  —  èv  òvó- 
uATi,  m  namme)  Constr.  cum  benedictus^  juxta  accentus  Hebr.  —  èv  toT;)  Juva 
Tu,  qui  es  in  altissimis. 

V.  10.  Xéyoiiiioe,  dicen$)  ex  admiratione.  —  ti;,  quis)  In  magno  concursu 
non  statini  conspicitur  princeps  :  nec  soliti  erant  videro  Jesum  aliter  ac  pedibus 
iter  facientem. 

V.  11.  6  TiffXfiTfiq^  prophetd)  Prìmum  Jesus  ut  propheta  est  agnitus,  deinde 

1)  yj^an  i)(tty  opus  habet]  Tanti  Domini  quanta  egestas!   V,  g, 

2)  Haec  ipsa  rirtus  filiae  Sion  et  Regem  suiun  et  nuncium  de  adventante  Rege  adeo 
amabilem  reddit   V,  g, 

3)  o(  xpo^ovTcc  —  oxoXouOouvte^,  praecedenies  —  tequentes]  Quorum  itti  ex  urbe  obviam 
ÌTenat;  hi  ad  Jeaum  Tel  Hierìchunt^  vel  alibi  locorum  in  transita  se  congregarant.   V,  g. 
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ot  Mcerdos  et  rex.  —  ó  àirà  vx^apir,  Nazaremii)  Solennis  eral  haec  ap* 
pellatio. 

V.  12.  è^é^aXe,  ejeciO  0  tamen  miiiin<i;rii«;  v.  5.  Primo  tempore  pur- 
ganti Jesus  templum:  Joh.  2,  14.  redienint  autem  profani,  nunc  extremo  tom*- 
poro  iterum  purgai,  quamvis  paulo  post  cessatunim,  templum.  e.  23,  38.  ^ 
iràvra;,  omnes)  Magnum  mìraculum.  Multi  milites  non  ausuri  fuerant  —  toùc) 
Voluerant  commodissimam  facere  cultus  public!,  praesertim  circa  pascha,  ra- 
tionem:  sed  paulatim  longius  pregressa  videtur  fìiisse  licentia.  —  iv  x&  Upcjt,  *) 
hi  tempio)  et  quidem  in  parte  ejus  exttma,  atrio  gentium:  ubi  gerUimn  erti 
orare.  Marc.  11,  17. 

V.  13.  ó  ootó;  uoti  —  %\rMfnr%i'  òyxXq  Ss  aÙTÒv  iicov^coirt  <nn{Xaiov  Xìj- 
OTt^v)  LXX.  Es.  56,  7.  ó  yip  otxó;  jxou  —  ì^XrMazxoLi  Tcfidi  toI;  eOvs<nv.  Jer.  7, 
11.  |jLr  «TniXaiov  XtjTtcSv  ó  ootó;  (Jiou;  —  Trpootu^r?!?,  precum)  Oratio,  magna 
pars  cultus  publicì.  1  Reg.  8.  Ideo  prece$  poniìntur  ante  ndmsterkum  terH 
aposlolicum.  Act  6,  4.  Synagogae  quoque  erant  doceiidi  offlcinae,  nec  tamen 
non  domus  preatm.  In  tempio  praevalebat  munus  preeandi,  in  bis  munus  da- 
ceììdL  —  <T7UT(iX«iov  XYi<rr<3v,  speiuncam  iatronum)  Severa  appellatio,  eaque  pro- 
verbialis:  de  loco,  qui  omnes  improbos  et  omnia  profana  admittat.  non  dictt, 
forum.  In  spelunca  latrones  non  tam  obvios  violant,  quam  ipsi  nidulantur. 

V.  14.  èv  T(3  iep()^,  in  tempio^  Verus  templi  usus;  ab  adversariis,  abusam 
tolerantibus,  impugnatus.  Nemoalius  in  tempio  miraculaedidit:  Messiae  hoc  erat. 

V.  15.  Tà  6au[jLà<na,  mirabUia)  v.  12.  14. 

V.  16.  dbcoueic,  audis)  Hypocritis,  quicquid  non  quotidianum  el  tralatitium 
est,  nimium  est.  —  ')  6r,Xa?JivTwv,  lactantium)  qui  etiam  trimi  esse  possunt 
2  Nacc.  7,  28. 

V.  17.  aùTO'j;,  Ulo8)  perversos. 

V.  18.  ére^va^ie,  e«t(mt*0  rex  ille  gloriae.  v.  5.  Miranda  exinanitio« 

V.  19.  [jLtxv,  (fìiatidam)  unam  ilio  loco.  -~  '^XOev,  tenif)  ut  via  ferebat 
Ficus  videtur  stetìsse  in  loco  communi.  Communitas  Jesu  in  victu.  Joh.  4,  6.  7. 
—  Ì77*)  jfixta.  ^)  ~  Xéyei,  dicW)  Eo  ipso  occurrit  offensioni,  si  quia  miratus 
esset  Domini  famem  et  accessum  ad  arborem  fructu  carente».  Maxima  ham«<- 
nitatis  et  deitatis  indicia  uno  tempore  edere  solitus  est.  Joh.  11,  35.  40.  ^)  — 
p.7})cÌTi,  poBthac  non)  V.  T.  multa  habet  miracula  ad  poenam  :  evangelica  hislo- 
ria,  m  extremo,  hoc  ferme  unicum,  conf.  e.  8,  32.  noi  —  xapTcò;,  ftndu»)  Ita- 


1)  Efedio  haec  non  ipso  iato  gratiae  laetitiaeque  pieno  die  tacta  est,  «ed  ocalonun 
Huitii  (cnjUB  Marcus  e.  11,  11.  meniinit)  qanm  parere  homiues  detrectarent,  aeveriora  jnatù- 
simae  indignationis  specimina  postridie  Doiuiims  exhibuit.  coli.  Marc.  1.  e.  y.  15.  bariti, 
p.  447. 

2)  Leetioneìii  pleniarem,  Iv  tw  tsptS  too  6gou,  quam  prò  seg[UÌori  dedaraverai  Ed.  miy., 
ìecHoni  Uxtuè  aequalem  fere  judicat  margo   Ed.  2.  et  Vera.  germ.   E.  B. 

3)  vi)xuov]  Qui  mundo  infantes  adhuc  yidentur,  apertura  tamen  oa  diTÌnitiu  hab«re 
posBunt.  Parnilos  adultionun  rerba  intercepisse  h.  1.  existimaveria,  coli.  v.  9.  ncque  tamen 
rea  coram  Deo  non  prctiosa  fuit.  Probitatis  exemplo  alter  alteri  modo  no  desit:  reliqua,  imo 
vero  omnia,  cnrabit  Dominus.    V,  g, 

4)  e?  [t^i  f^XXv.  (jLÓvov]  Praestat  nihil  omnino,  quam /o/m  duntaxat,  repraesentare. 
Cogita,  homo ,  cnjus  tu  generis  arbor  sia.    V.  g. 

5)  Talia  siuit  v.  g.  Tennis  nativitatis  conditio:  Angelorum  testimonium;  |  Gircum- 
cisio:  nomen  Jesu;  |  Purificatio:  Hymni  Simeonis  et  Hannae;  |  Habitatio  Nazarena:  Va- 
ticinii  complementum  ;  |  Obsequinm  erga  parentes:  Bpecimen  generosae  graritatis  in  pnero 
duodecennali  ;  |  Baptismus:  Johannis  protestatio;  responsio  Jesu  decentissima:  Vox  eoe- 
lestis,  Spiritns  DEI  doscendens;  |  Fames  et  Tentatio:  Ministerìum  angelorum;  |  Indicium 
Paasionis  :  Transformatio  in  monte  ;  |  Didrachma  in  Capemaum  :  Declaratio  de  filiorum  U- 
bertate,  miraculum  in  pisce  et  nnmo;  |  Pedilavium:  Magister  et  Dominus;  |  Captivitas:  Bgo 
snm!;  |  Crux:  Regia  Inscriptio;  |  Mors  et  Sepnlcnun:  Miracula,  cum  teatimonfo  Centuno- 
nis.   ^arm.  ev.  p.  455. 
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4116  mtceum  posthac  non  eral  acceptura  Truslra.  Talis  poena  Jadaeoram.  Lue. 
13,  6.  Exemplum,  quid  sii  tnaledictio.  —  é^y)pàv6Y),  arefacta  esO  mutatio  ha- 
bile  etiàm  externOf  foliis  marcescentibufl  vel  etiam  defluentibns. 

T.  SI.  àicoxpiOtlc,  reépondeiu)  Saepe  Jesus  discipulos  ab  adniiratione  mt- 
ntcnlonun  doxit  ad  salubriora.  Lue.  10,  20.  —  7r((mv,  fidem)  Fidei  natura  de- 
claraUir  ex  opposito,  quod  est  dubitatio.  —  x&  opet  toutc»),  monti  huic)  v.  1. 
Senno  proverbialis.  —  Oà^a9<rixv,  mare)  remotum  ab  Hìerosolyniis.  Talia  si 
iniAiis  adbttc  implela  snnt,  posthac  impleri  possunt. 

T,  22.  aM<nr)Te  sv  rij  %poat\jyf,,  petìeriti$  in  jrtrecibus)  0  Marc.  11,  24, 
Miraciila  facta  per  preces  fidelium.  —  X'^i|/e96e,  $ìimeti$)  tanquam  beneficium. 
sic,  mi.  Marc.  11,  23.  24. 

V.  23.  Trpcxr^Oov,  nccesaertint)  Solennis  erat  quaestio:  quae  causam  da- 
bai  elenchi  finalis.  —  oi  àpyxz^ìq^  ponti  ficea)  Suum  jus  violarì  putabant.  —  Xé- 
Ydvrec,  dicentes)  Scepticismus  morosus  adversariorum  nunc  demum  diplomata 
UgilÉt,  ctir  Filius  heres  de  vinea  curet  v.  37.  38.  Putabant,  Jesum  docere 
Aon  Tocatum,  qui  ncque  saeerdos  esset,  neque  levita.  —  Tcoia,  qua)  codesti, 
an  humana?  —  TaOra,  haee)  Ref.  ad  docenti,  add.  Marc.  11,  Ì27.  0 

T.  24.  dttMtpidsU,  respondens)  Methodus  apta  respondendi  tentantibus.  — 
ijk*tiÌ!XQt>,  interro0abo)  Sic  quoque  e.  22,  41.  Failunfur  sane  interpreteg,  qui 
Ckìrtèhan  MMl  quaeaitiase  volunty  qtiam  adversariorum  silentium,  Hoshem. 
Ór.  de  Chrìsto  unice  Theologis  imitando  p.  17.  —  iva,  unum)  postquam  vos  me 
et  iranc  et  saepe  interrogastis:  eumque  conjunctum  cum  vostra  interrogatione. 
Johannes  citra  vocationem  humanam  potuit  esse  propheta  et  fuit:  ergo  etiam 
Jeans.  Si  agiiorissent  baptismum  prodromi;  agnovissent  potestatem  Christi:  sed 
quia  illum  non  agnoverant,  v.  32.  non  poterant  in  Chrìstum  credere,  neque  erant 
dignl,  i(aorHm  fastidio  et  diIRdentiae  projicerentur  ulteriora.  Habenti  datur:  a 
non  habente  aufertur. 

T.  25.  té  ^TtnsiLx,  baptÌÈfMia)  id  est,  tota  ratio,  confer  mox,  non  cre^ 
Mi$ii$.  *»  ^  oOpavoO ,  ew  coelo)  id  est,  ex  Deo.  Metonymia  eùXi^eiav  habena. 
—  ^Xo^i^ovro,  Cùfiitabant)  Mens  mala  est,  quae  de  re  divina  non  spectat  ve- 
ftelem,  aed  assumit,  quod  commodum  est.  —  aOrcfi,  ei)  testanti  de  me.  Quic- 
qnid  ex  coelo  est,  fide  dignum  est. 

V.  26.  ^opoujiteOa,  timemue)  Nolebant  metum  profiteri.  —  t6v  itx^ov,  /wr- 
èom)  Vix  erat  popnlus  eo  stalim,  quo  verebantur  mali  antistites,  progressurus: 
magno  lamen  Johannis  studio  flagrabat  Et  solebant  ex  repentino  zelo  impetere 
Mbhm  vi  eos ,  qui  nefanda  aut  loquebantur  aut  loqui  videbantur.  —  Trpofu^TYiv, 
propkeiém)  roelitue  missum.  id  quod  din  non  acciderat 

V.  27.  oOx  o{&a|jLev,  non  novimus)  Coacta  confessio  ignorantiae  turpissi- 
laae.  [ai  qua  tamen  superbi  refùgium  quaerere  maluni  interdum,  quam  veri- 
tati  vietae  dare,  Ittaqueatus  est  Improbus  Y.  g.]  —  ou^à,  neque)  Repulsa  rara, 
jaita,  qua  ipsa  Jesus  è^ou<;(av  potestatem  suam  divinam  probal  INon  habenti 
pb^a  dHxri  non  concemt.  Y.  g.]  —  u(a7v,  tobis)  infidelibus,  non  discendi  causa 
inlarrofantibtta.  Ansam  agnoscendae  potestatis  praebuit  e.  22,  43.  Saepe  dix- 
wrt  pnns. 

T.  28.  ')  T^va  Suo,  filios  duos)  Specimen  duorum  generum.  ^)  —  'icpoc- 


1)  Badem  est  fidei  ad  preces,  quae  ignis  ad  flammam  relatio.     V,  g. 

t)  tés,  quii]  ex  archìsacerdotum  alionunye  proceram  ordine.     V,  g. 

S)  Xi  61  6(£!v  òoxa,  quid  auUm  vobù  videiu/t]  QaaeBtioni  de  Baptismo  Johannia  post- 
yum  Iflniifttere  te  Jadaei  detrectassent,  Balrator  enm  Johanue  Beipstim  defendit,  inotedu- 
liiafem  aatìatitom  corrìpienB.    Harm,  p.  460. 

f)  Al  Dkdogoj  ^[uitm  Nieaeae  Athanasins  cum  Ario  h/Umi^^e  fertur ,  primu»  fiUué  ad 
JadaeoB,  dAsr  ad  gtmte»  adpiieaiur.    Vid,  App.  Crìi.  Ed.  li.  p.  tSl.    E.  B. 
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sXOùv,  aceedeìis)  comiter.  —  x&  rpcórco,  ad  itrimum)  qui  altenim  anieibat. 
V.  31. 

V.  30.  T(^  éTépcx),  ad  alterum)  qui  alia  ratione  dicitur  major  tmtu,  Lue. 
15,  25.  —  wcaÓTto^,  similiter)  eodem  utique  animo.  Aequitas  vocationis.  — 
éY(!>9  ^y^)  scil.  eo,  uTràyb).  conf.  erre  6^o^  Act.  9,  10.  ego,  scil.  «iim.  Jud.  13, 
H.  —  xtipie,  domine')  Conf.  e.  7,  22. 

V.  31.  ^)  Eì;,  ìit)  vel,  ^Koij  attinet  ad  regnum  coelorum. 

Y.  32.  àv  6S(j>  SixaiocTjvY);,  in  ria  justUiae)  Via  justitiae  plus  dicit,  quaoi 
via  just  a.  —  TsXcovai,  publicani)  injusti.  —  ai  TTÓpvai,  meretricen)  impudicae. 
Quaeri  potcst,  an  hae,  atque  adeo  mulieres  omnes,  itemque  infantes,  bapiizati 
fuerint  a  Johanne.  coli.  Ad.  16,  15.  —  où  }izxz^/jùdfir{zt]  non  muta$ti8  «eiifen- 
tiam.  —  'ioTspov ,  postea)  conspecto  illorum  exeroplo. 

Y.  33.  oucoSe<n7ÓTrj;,  paterfamilias)  habens  familiam  copiosam.  —  àpine^ 
X<5va,  rineam)  Ecclesia  judaica.  IMosh  tempore  piantata.  V.  g.]  —  ^payi^iv, 
tepem)  Lex.  *)  —  Xr.vóv,  torcular)  Jenisalem.  -  Trupyov,  turrem)  Templum. 
Y.  23.  —  ^)  à7;e^vi[A7)<;&v,  peregre  abivif)  Innuitur  tempus  divinae  taciturnitatis, 
ubi  homiues  agunt  prò  arbitrio,  e.  25,  14.  Marc.  13,  34. 

Y.  34.  ó  9caip<ic,  tempus)  Conf.  Job.  4,  35.  Hic  quoque  latet  causa,  cur 
non  citius  Yonerit  Messias.  —  toù;  SoóXou^,  àerros)  Serti  sunt  ministri  extra- 
ordinarii,  majores  :  agricolae,  ordinarli.  Iquorum  isti  ab  bis  male  ut  plurimum 
accipiuntur,  de  t/uieta  possessione  stia  interpellari  se  ridelicet  aegre  ferenti- 
bus,  V.  g.]  —  Toù;  xap^où;,  fructus)  subaudi,  patrisfanUUas^  an  potius,  vineae, 

Y.  35.  eSsipxv)  LXX,  prò  utDs  pellem  detraxit,  saepius  éxSépci»,  iifiù 
semel  ponunt;  aliter  nunquam.  Yetus  Onomast.  Excorio,  ÓLizoMftù.  At  SaCpcd, 
rerbero,  Arrianus  1.  3.  Epict.  e.  19.  et  22.  Unde  aperte  differentiam  Yerborum 
statuunt  Suidas  et  FaYorinus.  Quin  etiam  Hesychius,  SsipavT£^,  ixZzlpoLYrtq- 
eSetpav,  è^éXstpav,  iEeSep'xàTY)<yav.  Veruntamen  Glossae  Yeteres,  Sspo),  tuictcii. 
Aristophanes  in  Vespis,  -^  ^éSoxTai  [/.oi  ^épe^Oai  ìuxì  Sépsiv  Sì  ihidfxiy  ubi  inter- 
pres,  Sépeodai  Se  jcai  Sépsiv  àvri  toO  TÌ7rrs(j0ai.  Nempe  Ycrba  xe^Xaióo),  Tpa- 
;(Y)>.i^(i>,  Y^'^P'^^)  ^^  ^i^  ^^?^^  Iftlan^  ^ini  habent,  caput,  coUum,  Ycntrem,  cu- 
teni  muUandi,  ycI  penitus  auferendo,  ycI  caedendo.  Recentiores  Graecos  fuga 
amphiboliae  ycI  Sépo),  yoI  SxCpo),  et  inde  hoc  loco  eSijpav,  scribere  boriata  est. 
—  iSeipav  àTréxTeivav  è>.i6o{ióXyj<yav ,  terberarunt:  ocdderuni:  lapidaruni^ 
Gradatio.  secundi  gradùs  species  atrox  est  tertius.  conf.  Marc.  12,  3«  s.  Lua20, 
10.  fs.  ubi  plures  gradus  intermedi!  ponuntur. 

Y.  36.  *)  TrXeCova;,  plures)  potiores.  ut  Hebr.  fi'^nn.  Potiores,  numero 
certe,  et  sine  dubio  etiam  Yirtute,  potestate  eie.  Incrementum  Yocationis  non 
est  indicium  fidelioris  populi. 


1)  6  npuTo^,  prior]  Spleudidis  verbi»,  opere  destitutig,  praestat  sine  verbis  opoa: 
itemque  praestat  subseqni  laudabile  exemplum,  quam  prorsus  faccssere.     V.  g. 

2)  Mutato  pauUulum  scltemate  sepem  prò  discretione  poptUi  ab  omnibite  terrae  genti» 
bu8f  connotata  divina  contra  eas  tutela;  torcular  prò  aacerdottcm  ordine;  turrem  prò  Segno 
deda/ravìt  h,  Auctor  j  Vera.  germ.  not.  ad  h.  1.  Nèque  tamen  ex  hae  priorum  potteriorufnve 
cogitationum  differentia  concludetìdum  existimem ,  talia  in  Parabolis  prò  inanibus  flosculis  ha- 
beri  debere.  Aenigraatis  partes  ^  utut  abstrusiores  j  noìi  sunt  otìosae.  Conf,  guae  dicendo  erunt 
ad  e.  22,  11.  not.   E.  B. 

3)  I^^OTO  aOTOv]  Haec  est  Potestatìs  ecclenasticae  ratio.  Vinea  eloeaia  est  agrìcolis. 
Qui  officiis  vel  poUticis  rei  ecclesiasticis  praesunt,  prò  arbitrio  suo  ii  quidem  agere  possoxit 
et  privatis  commodis,  quasi  yineae  possessores,  consulere;  possunt  servos  Domini  m^le 
traotare  ;  possunt  Ecclesiae  jura  prò  lubito  suo  petulanter  detorquore  ;  ipsumque  adeo  hcre> 
dem  non  Jam  interficere  quidem^  sed  suo  tamen  loco  extrudere  aliquantisper  possunt.  At.» 
Visitationis  tandem  tempus  adventat.     F.  g. 

4)  n^iv  à7;^9T6tXgv  «XXou^]  Bervos  priores  medionim  temporum,  quae  Regum  dicnn- 
tur,  Prophetas  habneris  ;  posteriores  eos ,  qui  circa  Captivitatem  Babyloh.   floruere.    F.  ^« 
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V.  37.  Sfrrspov,  postremo)  Hebr.  1,  1.  —  £VTpa:ni<rovTat,  rererelnmtur) 
Exprìmitur,  qoid  Tacere  debaerint. 

V.  38.  è<mv,  est)  Heredem  nosse  poleranl;  et  lamen  jus  ejus  impugna- 
bant.  —  &0t£,  à7»3CT8£v<o[jLev  aÙTov)  Sic  LXX.  Gen.  37,  20.  —  xaTàiyjwaev,  o6- 
tmeamus)  sic  putarunt,  occiso  Chrìsto.  e.  27,  63.  s. 

V.  39.  è^é^>.ov  xal  àréxTeivxv,  ejeceniìil  et  interfecerunt)  Marcus,  ìii- 
terfecerunt  et  ejecenmt,  Jesum  et  ante  necem,  negato  ejus  jure,  v.  23.  repro- 
bamnt,  praesertim  ethnico  judici  tradentes;  et  post  necem,  etiam  sepulturam 
infestantes.  e.  27,  63.  Ts. 

0  V.  41.  xoxoù;  xaxfti;,  malos  male)  Talio.  male:  respectu  miserorum  et 
malorum  colonorum.  conf.  Hebr.  10,  29.  pejore.  —  èxSw^sTat,  elocabit^  In  ec- 
clesia ex  gentibus  colicela  ministri  et  curatores  magna  utuntur  liberiate.  Idem 
verbam,  v.  33.  —  xaipoT;,  temporibus)  diversis.  —  aÙToSv,  illorìim)  Ref.  ad 
fmctus    V.  34. 

V.  42.  8v  rat;  yp*?*^'»  ***  scrìpturls)  Unum  est  volumcn,  quod  scripturae 
et  libri  nomen  meretur:  ceterr  eatenus  aestimari  merentur,  quatenus  ad  intel- 
ligentiam  unius  hujus  libri  et  ad  obedientiam  ei  exhibendam  faciunt,  et  ad  illum 
archetypum  conformanlur.  —  WOov  —  y.jAcov)  Sic  piane  LXX,  Ps.  118,  22.  23. 
Psalmus,  qui  hic  citatur,  erat  notissimus.  v.  9.  not.  {Conf.  e.  26,  30.)  <-  àTrs- 
3ox{;iLz<3av,  reprobanmt)  ne  prò  lapide  quidem  idoneo,  dignoque  ecclesiae  mem- 
bro, habuerunt.  —  tfiyn'zo^  factum  est")  Id  agnoscitur  ex  magnitudine  rei  et 
ex  dissenso  aedificantium.  —  xutt)  Femininum  prò  neutro,  hebraice:  haec, 
scfl.  res,  Ps.  102,  19.  n»T  LXX,  auTy;.  Ps.  119,  50.  56.  Jud.  15,  7.  21,  3.  èye- 
rffin  auTT..  1  Reg.  3,  18.  —  xat  lori,  et  est)  nt;  scil.  p«.  Lapis  ipso  est  mi- 
rabilis.  —  6au[/jaGT7;,  mirabilis)  propter  tantam  gloriam.  Femininum  ponit  evan- 
gelista, quia  noluit  LXX  descrere.  -   -/«jixov,  nostris)  credentium.  [1  Petr.  2,  7.] 

V.  43.  a»>r?[;,  ejìis)  regni.  [Si  rei  bona  sis  arbor,  fructus  tamen  tuus 
ìwn  est,  sed  tineae,  Rom.  11,  17.   V.  g.] 

V.  44.  ó  TzzGÙ^y  giù  caditi  Is  cadit  super  hunc  lapidem  (Christum  exina- 
iiitiiin,)  qui  offendit  non  credendo,  dum  praedicatur  evangelium:  super  eum 
totem  cadit  lapis,  CChristus  cxaltatus,)  qui  adventu  ejus  ad  ju<licium  improviso 
obterìtar.  Utrumque  accidit  Judaeis  maxime,  et  gentibus.  2  Thess.  1,  8.  Dan. 
2,  34.  45.  —  Xix{t'/<<;et)  Aix[/icv  dissipare,  ut  palea  ventis  traditur.  vid.  LXX  int. 
apiid  qoos  hoc  verbo  exprìmitur  Hebraeum  ^y^  Job.  27,  21.  et  t]DH  Dan.  cap. 
cit  V.  44.  et  decies,  r,*nT. 

V.  45.  *)  Xéyei,  dicit)  Sentiebant,  nondnm  omnia  dixisse  Jesum.  cap.  22, 1. 

CAPUT    XXIL 

V.  1.  'AiroxpidcK,  respondens)  Respandet  non  modo  qui  rogatus  est,  sed 
nù  causa  loquendi  est  data.  —  Tzxkiyf^  iterum^  Refer  ad  parabolas.  —  èv  ica- 
fa^XxX^  in  parabolis')  co  Consilio,  ut  pinres  proferret. 

V.  3.  xaXéaat  toù?  xexXTiftévou?,  vocatvm  rocatos')  Yocatio  prima  et  se- 
cmida:  ante  nuptias,  ipso  nuptiarum  die. 

V.  4.  opiTTOv)  Franà&umy  respectu  Judaeorum ,  primo  tempore  N.  T.  sed 
fseuL,  respectu  sanctorum,  in  consummatione  ipsa  connubii  spiritualis.  Ap.  19, 
9. 0  Historiam  ecclesiae  ab  uno  temporum  ad  alterum  complectitur  haec  pa- 


1)  T.  40.  Stov  o3v  cXOt)]  Factus  est  hic  adventus  in  vastatione  Hierosolymornm.   F.  jr. 

2)  ?»p\  a^tc5y]  tanqaam  agrìcoli»  et  architectis.     V,  g, 

3)  Quanquam  enim  voeaòulo  f  4[*0€  qxiodainqne  solenne  convivium  ex  S^ptiirae  stilo 

fuandofuCj  facile  Utrgiamur:   hoc  tamen  loco  tignificatum  ititwn^  generaliorem  obtìnere^ 

er  eo  ^od  Sponsae  mentio  desidereiurf  conjklentius  jutto  aiicubi  «mcMUur.   SóHcet  e.  25, 
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rabola.  —  ì^Iiml^ol^  parati)  Dei,  non  nostra  facultate,  constai  saltis  nostra.  — 
aiTMTTà,  altUia)  Vocabulum  generale.  —  Tràvr^t,  omnia)  Nam  multa  sunt  prae- 
ler  tauros  et  altilia.  —  SeOre,  venite)  illieo. 

V.  5.  ÀjjLeXv^.davTs;,  tiegligenteB)  Hoc  jam  plus,  quam  iliud,  non  tolebatU 
venire.  Oportebat  intelUgere,  Act.  7,  25.  et  vigilare.  —  àwfiXOov,  abìverunt) 
relieta  etiam  urbe:  quae  ideo  incensa,  v.  7.  Qui  vocationem  non  admittit,  ea 
etiani,  quae  habuerat,  amittit  —  {^lov  aOToO,  proprium:  «uiim)  Suita$,  —  ày- 
pòv,  èpLTTopCay:  agrum,  mercafuram)  Bonis  immobilibus  alius,  alius  mobilibua 
distrìcti  :  alius  per  falsam  aOTdcpxeiav,  alius  per  cupiditatem  acquirendi  detentus. 

V.  6.  XotTCol,  reliqui)  qui  non  volebant  videri  neglexisne,  [et  qtU  nec  ag- 
nini colebant  nec  mercaturam.  li  videlicet,  qtti  impediìnen forum  minua  habeni, 
eo  grathiB  haud  raro  delinquuni  f  ubi  rebus  dirinia  sene  ingerunt,  praepo$tere 
circa  ea$  versando,  V.  g.]  —  u^pwav,  contumelia  affècerunt)  2  ChroD«  30, 
10.  1  Tira.  1,  13.  Hebr.  10,  29. 

V.  7.  àxou<ra$,  audiens)  Peccatum  inobedientium  erat  clamaìis.  —  <rrpx- 
Teu|jLaToc,  exercitus)  copias  romanas  lannis  poathaec  40  imnùsaas.  V.  g.]  — 
(poveì^,  homicidas)  Praecipuuin  scelus  totam  poenam  provocai  Amosi  1.  — 
aÙToSv,  Ulorum)  latronum  et  contemtorum. 

V.  8.  TÒTE,  tunc)  Act.  13,  46.  —  Xéyei,  dicit)  Saepe  rationes  consìlii  sui 
revelat  Dominus  servis.  —  I<stiv,  est)  nec  propter  ingratos  piane  omittetor. 
[Est  sane,  etiamnum.  V.  g.]  —  oùx  -^«av  a^ioi,  non  erant  digni)  Conf.  Act.  1.  c« 
Nemo  ducitur  indignus,  nisi  postquam  bonum  oblatum  recusavit:  quo  facto, 
prodit  sese.  Praeteritum,  non  errnit  digtii,  indignos  eo  magis  praetennitiit. 

v.  9.  TÒ;  ^le^óSou;,  compita)  Jucunduin  ossei  videro  itinera  aposiolonun 
in  ioto  orbe  ierrarum,  sicut  v.  gr.  in  tabula  cernitur  navigatio  Pauli.  ó^ó;,  io* 
tum:  Sté^oSoi,  partes  ci  quasi  rami. 

V.  10.  (j\}Yrr(OLyoy ,  coégerunt)  partim  per  vocationetn  jussam,  inierdum 
tamen  adhibita  vi  non  optima.  —  7rovY)poó;  ts  ytoà  àyscdoù;,  malos  et  botios)  Lo- 
cutio  quasi  proverbialis.  IHaec  lìodiemae  Ecelesiae  facies,  Kon  haec  ipsa  Rex 
mandacerat  servis,  v.  9.  Nemo  bonus  ante  vocationem:  acceptatà  rite  voca^ 
tiene,  bene  se  habent  omelia.   V.  g.] 

v.  11.  av0p(O77ov,  tiominem)  insignem  aliquem,  inter  malos  omnes,  va- 
catos,  nec  tamen  electos;  qui  unus  instar  est  horum  omnium,  quem  maxime 
putares  electum,  et  quo  non  electo  paucitas  electorum  perspiciiur.  Singularis 
habet  emphasin  ;  nam  sermo  aeque  alias  admisisset  pluralem.  —  ly$u;ioe  yi\L9\fy 
vestem  nuptiarum)  ^)  Haec  vestis  est  justitia  Christi.  e.  6,  33.  noi. 

V.  12.  éralpe)  Verbum  medium,  quod  ctiam  ad  alieniores  dicitur.  —  'xC^y 
quomodo)  quo  indultu  servorum?  quo  ausu  tuo? 

V.  13.  *)  Stoxóvoi;,  famulis)  AoOXoi,  «erri  emittuntur:  ^idbcovoi,  fammii 
ministrant  ad  mensam.  Job.  2,  5.  --  èx^àXcTS  ei;,  eiicite  in)  Fiet  hoc  paulo 
ante  vesperam  nuptialem.  Ap.  19,  20. 


1.  fs.)  uhi  Sponsus  bis  temei  memoratur,  Kponsae  itidem  ne  verbido  quidem  infertur  mentio» 
Et  analogiam  textanm  Matth.  22 ,  2.  13.  coli.  Apoc.  19,  9.  20.  etrieHorem  h,  L  ngnifieatum 
requirere,  prareus  mihi  pereuadeo.  Neque  nuUiué  mementi  exieiimem  m  eo  £eeef  quod  rojr 
YO^io;  tfi  una  ista  parabola  octies  repetitu/r ,  et  eemel  dunkuBoi  voeaHut  5pi<Kov.  JOemique  jtYpA«\ 
((upai  youcov  xoi  (ùfpooi>VT)(  (£sth.  9,  22,)  facUiue  eHam^  quam  locutiv  ift^,  inoi^n  f«|iou^ 
T(j>  u!(t>  «utoS,  yitam  nuptialem,  in  genere  sic  dietamf  inferunt:  ne  dicam,  ipaumfestum  Pu- 
rìm,  /.  e,  memoratumj  memoriam  nuptiarum  Regia  oum  Esthera  proprie  oelebratarum,  aperte 
rnvolverCy  coU.  e.  2,  17.  18.    E.  B. 

1)  TaleM  veste*  eos  ipsos  distribuisse  oUm,  qui  nupHat  eeUhrarent,  in  Veni.  ^erm.  not. 
ad  h,  L  etiam  b.  Auctor  perhiòet, 

2)  i^i^ta^y  obmutuit]    HAc  obmutescentiA  quaevi0  objeotioaoi  cost»  gonoiniiip 
Chrùtiaaiamnm  direotae  evAnescunt    V,  g. 
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V.  14.  0  TcoXXol,  ìmUii)  Hoc  sermoni  regis  subjungit  Jesus,  conf.  Sri, 
quia,  Lue.  16,  8.  —  y^P)  ^^^'^^)  Sententìa  generalis  argumento  est,  hunc  bo- 
nmeni  vestitu  nuptiali  carentem  et  omnes  ejus  siiniles  ejici. 

V.  15.  T^Sre,  tunc^  De  pessima  mente  adversariorum  vide  Marc.  12,  12.  s. 
Lue.  20,  20. 

V.  16.  (i^Ot^tò;,  discipulo9)  cum  quibus  putabant  Jesum  incautius  actu- 
noi:  quorum  cladem  putabant  sibi  minori  furo  dedecori.  —  r^pcoSiavci&v,  fiero-' 
dianis^  Herodis,  atque,  ejus  exemplo,  Caesaris,  parlibus  inprimis  addictis, 
qoas  Pharisaei  detrectabant.  Josephus  17  ani.  3.  Vid.  Marc.  3,  6.  12,  13.  Inter 
ipsos  ceteroqui  Herodianos  varia  potuìt  esse  de  rebus  sacris,  de  Herode  etc. 
opinio.  —  àXriOrj;,  èv  cCktiHtix^  reru8,  in  veritafe)  Verum  sciendum  et  loquen- 
dnm  est.  Veritas  est  harmonia  rerum  et  facultatis  cognoscentis,  volentis,  lo- 
Cfuentis,  agentis.  —  ty,v  ó^òv  toO  OsoO,  viam  Dei)  cujus  viae  pars  est  doctrina 
de  iìs,  quae  Deo  danda  sint.  Dei,  homvwm,  speciosum  antitfaeton.  —  ci;  7rp6;- 
C4XOV,  in  faciem)  Volebant,  Jesum  negare,  tributum  Caesari  dandum.  [qnod 
xti  trevi  ani  e  coli.  e.  17,  24.}  rei  eo  ipso  tempore,  mense  scU.  Nisan  ex 
more  soireòatur.  Harm.  p.  465.]  Verilas  et  rcs  et  personas  vere  aestimat: 
qui  attieni  personas  spectat,  teritatem  facile  prodit. 

V.  17.  l^s^Tt,  iicetne)  Non  modo  dicunt:  oporletne¥  sed,  liceUie?  prop* 
Ur  ea,  quae  Deo  deberentur.  —  ^1  oS;  ah  non)  Flagitant  responsum  rotundnm. 

V.  18.  Y^où;,  co^itosceiif)  sìne  mora,  nomine  docente.  —  OTroxpiTal,  A|f- 
pécritae')  Jesus  r^riim  se  eis  ostendit,  ut  dixerant  v.  16. 

V.  20.  eUwv)  imago,  —  CTriYpx^yi)  Uterae  inscriptae, 

V.  21.  x^iioTt)  reddìte.  ut  par  est.  —,  o*jv,  igitur')  Hodie  promiscuus 
Duiisinatam  usus  est,  v.  gr.  Gallicorum  in  Germania:  sed  in  Judaea  non  aisi 
Romana  pecunia  videtur  in  usu  fuissc.  at  si  Judaei  non  fuissent  in  potestate 
Caesaris;  non  eo  erant  animo,  ut  numisma  externum,  praesertim  imaginibus 
ethucis  signatum,  in  usu  haberent.  —  xal,  et)  Uno  non  tollitur  alterum,  ut 
▼0$  pntatis.  Quae  Dei  sunt,  quae  Deo  dicata  et  reservata  sunt,  non  sunt  Cae- 
saris:  quae  Caesaris  sunt,  non  tamen  nullo  modo  Dei  sunt  0-  —  ^i  "toO  Osou, 
quae  Dei  sunf)  cujus  causam  agore  videri  vultis.  v.  16. 

T.  22.  èdaufjux^Kv ,  tnirati  sunt)  conspicuo  modo,  ob  responsum  tutum 
et  veram. 

V.  23.  (ra^Souxaioi,  Sadducaeì)  £xtremo  tempore  onmes  consurgunt  con-* 
tra  Jesum.  Rara  Sadducaeorum  apud  evangelislas  mentio  :  in  Uto  die  ne  Sad- 
docaei  quidem  quieverunt.  —  àvàcraaiv,  resurrectioneìn')  Notissimum  jam  tum 
pridem  foisse  articulum  hunc,  patet  ex  eo,  quia  non  additur,  ranurrectionem 
mortuarum.  Atque  hujus  arliculi  hostes  vario  eum  gradu  impugnant,  immor- 
taUtatem  animae  penitus  negando,  [negando  sciticet  ocaipafur  fere  ftaUnea 
mundi,  eaque  mendicissima  sapientia.  V.  g.]  vei  ejus  conjunctionem  cum  pri<- 
Miao  corpore  toUendo.  Atque  inter  ipsos  Sadducaeos  varius  esse  error  potuift. 

V.  24.  TÌ)cva)  filinm  vel  filiam,  aut  plures  tiberos,  Deut  25,  5. 

V.  25.  ?caf  *  ió(i^v,  apud  nas)  Sadducaei,  super  raro  et  fortasse  pridem 
jaclato  caso,  hoc  dubium  [parum  acute,  ut  videtur,  hactenus  dissolutum,  V.  g.] 
cieat,  qnod  ex  quavis  mulierei  quae  pluribus  virìs  nupsit,  prope  aeque  desumi 


1)  hUi  £rrai  —  ieoXXo\  y^  tìm  xXyjtc»^]  Daiie  iocntioneii ,  freqtientins  repetitne  a  8«1- 
TU«ve,  aieoqae  contidenUn  digiÙMim«o.  Harm.  p.  468.  «. 

S)  Saepiiui  hamana  sagacitas  alterutri  diintaxat  Ofiiciorum  Uteri  adbaoret:  vera 
upieutia  omnia  simul  ponderat.  Hypocritae  cogitabant:  Trìbutnin  aut  Deo,  in  uBum 
templi,  dandum  est,  aut  Caesarì.  Jesus  vtrumque,  alt,  fas  est  fieri.  Saddncaei  cogita- 
Wit:  8ì  datnr  resnrrectio ,  nxorem  aut  primo  fratrì,  aut  secando  etc.  rcddi  oportet.  Ex 
«nmilras  ne  ulti  guidem,  snbjicit  reritas.     V.  g. 
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poterat  Erroram  derensores  fucum  saepe  petunt  ab  iis,  quae  nil  parumve  ad 
rem  pertinent. 

V.  28.  Tivo;,  cujus)  Aut  omnium,  inquiunt,  aut  unius  eril  uxor:  at  nut- 
lus  prae  ceteris  jus  habet.  Respondet  Jesus:  nullius  uxor  erit.  v.  30.  DtBJunc^ 
lionem  Tecerant  etiam  pharisaei,  inter  ea,  quae  sunt  Caesarìs,  et  ea,  quae  Dei: 
ad  illos,  ntrumque  ait  Veritas;  ad  Sadducaeos,  utrumque  negat  Saepe  terrena 
sapientia  in  paralogismum  se  praecipitat  insufficienti,  etiam  in  rebus  facilibus, 
enumeratione  partium,  quarum  nulla  coelestem  fugit  sapientiam. 

V.  29.  [ATi  siSóre;,  quum  ignoratisi  Duplex  haec  ignorantia  mater  est 
errorum  fere  omnium,  resurrectio  mortuorum  nititur  virtute  Dei  :  et  fides  re- 
surreclionis,  nititur  scripturis.  Jesus  eis  7rp(5Tov  ^eoSo;  refutat:  quo  se  minime 
putabant  laborare.  Primo  solvit  argumcntum  ventati  oppositum:  deinde  veri- 
tatem  ipsam  probat.  —  rie  yfoifÒL<;^  scrìpturas)  quae  piane  vitam  futuram  spec- 
tant.  V.  31.  s.  Sadducaei  Mosen  non  intelligebant:  prophetas,  Hosen  declaran- 
les,  non  recipiebant.  —  tì?,v  Suvajjiiv,  tirtufem)  Virtus  Dei  faciet  homines  an- 
gelis  pares,  v.  30.  Ignorare  Deum  ejusque  virtutes,  caput  est  erroris.  1  Cor. 
15,  34.  [Roni.  4,  17.] 

V.  30.  o5ts  Y^IJ^oS^Jiv,  neque  nubunf)  viri.  —  oute  èxYa(jL(2[ovTai ,  negtie 
nuptum  locanhir)  mulieres.  conf.  v.  25.  —  toc  à^Y^^oi  '^^^  ^eoO,  BÌcut  angeli 
liei)  Absurdum  illud,  qnod  Sadducaei  fingebant,  super  justos  prae  injustis  ca- 
deret;  nemini  injustos  suspicante  nuptiis  gavisuros.  itaque  de  solis  justis  re- 
spondet Jesus.  Justi  tum  erunt  ejusdem  conditionis,  atque  angeli  Dei;  [InjuBfiy 
ut  angeli  peccatore^,  V.  g.]  sine  conjugio,  cibo  et  potii  naturali  etc.  Alibi 
consortes  aevi  futuri  dicuntur  fore  lieo  similet:  sed  quia  Deus  Filium  et  filios 
habet;  hoc  loco,  ubi  de  gignendo  quaeritur,  dicuntur  fore,  ut  angeli:  simul- 
que  angelorum  quoque  existentia  contra  Sadducaeos  ignorantes  defenditnr.  -— 
ei5l,  9unt^  viri  et  mulieres. 

V.  31.  0  'V?v,  robis)  inquit,  non  nobia,  Christo  non  sunt  scripta,  [et  ne 
Abrahamo  quidem,  haaco  et  Jacobo,  (ftii  prbis  rixerant,  qtiam  apparitio  Moai 
contingeret,  lìteria  deinceps  mandata.   V.  g.]  robia,  Abrahae  posterìs. 

V.  32.  ó  6sò;,  Deu8^  Ex.  3,  6.  Hoc  ter  ponitur,  non  semel;  quìa  Jacob 
non  solum  ab  Isaaco,  Isaacus  non  solum  ab  Abrahamo,  sed  singuli  etiam  a  Deo 
audivere  promissionem  :  divinitusque  nomen  Abrahamo  mutatum,  iaaaco  da- 
tum,  Jacobo,  Israel,  additum.  Gen.  17,  5.  19.  32,  28.  —  oOsc  l<m  Osò;  vexp(5v, 
non  est  Detta  mortuorum)  Aon  eat  (Deus)  Deua  mortuorum.  Ellipsis,  uti  Rom. 
3,  29.  Valor  consequentiarum  hoc  exemplo  noscitur.  Haec  locutio,  Deua  tuua, 
exprimit  et  Iteneficium  divinum,  et  offlcium  humanum.  BeneQcium  divinum  (id 
enim  hoc  loco  spectatur)  sic  expressum,  est  infinitum,  aeternum,  et  cui  prae- 
stando  minime  sufficit  vita  terrena,  quamlibet  felicissima  et  longissima,  Ps.  144, 
15.  Lue.  16,  25.  nedum  percgrinatio  dierum  paucorum  et  malorum,  ut  erat 
vita  Abrahami,  Isaaci,  maximeque  Jacobi,  ad  vitas  patrum  superiorum,  quibus 
tamen  promissio  illa  non  item  obtigerat,  collata.  Nam  non  dicitur,  opulentia, 
longaevitas,  securitas  tua,  mundus  denique  tuus,  sed,  Detia  tuua:  ncque  Deus 
tuus  ad  quinquaginta,  ad  centum,  ad  septingentos  annos,  sed  simpliciter,  Deua 
tuua.  Itaque  ut  primum  Deus  se  v.  gr.  Abrahamo  Deum  ejus  declaravit,  com- 
munionem  sui,  aetemi,  aeternam  ei  et  detulit  et  detulisse  est  agnitus.  Et  quan- 
quam  mors  corporis  apud  patres  intervenit,  ea  tamen  non  potest  esse  perpetua, 
nec  longam,  si  ad  vitam  aeternam  comparetur^  habere  moram.  Nam  ipso  Ab- 
raham, quantus  quantus  est,  et  in  quantum  Abraham  nominatur,  id  est,  non 


1)  7ccp\  ti  t^t  0iv9(9TÀMb>c]  Non  objectioneDi  errantiam  tantummodo  refellit  Jesnn, 
^od  vemm  qnoqae  illin  demonstrat.    V,  g. 
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Abrahae  tantummodo  anima,  sed  etiam  corpus,  cui  sigilluin  quoque  promissio- 
nis  ìnditum  est,  habet  Deum.  Deus  autem  non  est  non  entis  Deus:  ipse  est 
Deus  vivens;  ergo  ii,  qui  Deum  habent,  vivere  debent,  et,  qua  parte  vivere 
Intermiserant,  reviviscere  in  perpetuum.  Vis  formulae  ostenditur  etiam  Hebr. 
11,  16.  not  qui  locus  inprimis  bue  Tacit.  paravit  illis  urbem,  vel  maxime  in 
aetemitate.  et  ideo  appellatur  Deus  eortim.  Atque  haec  est  argumentatio  Christi 
firma,  evidens,  et  prius  inaudita:  et  immortalitatem  animae,  et  resurrectionem 
corporis,  centra  Sadducaeos,  spirìtum  esse  uUum  negantes,  potentissime  vin- 
dicans.  Nervus  autem  non  est  situs  in  verbo  zìjjX  anm,  ejusve  praesenti  ad 
Mosen  tempore:  quod  Matthaeus  quidem,  sed  nec  Moses,  nec  Marcus,  nec 
Lucas  exprimit,  sed  in  ipsa  formula.  Atque  haec  locutio,  Deu8  metta,  tuu8, 
itiiu8  efc.  est  longe  frequentissima:  sed  praeterea  locus  hic  ad  Sadducaeos  ci- 
tatus  est  omnium  exquisitissimus :  quia  1.  in  eo  loquitur  Deus  ipse,  irrefraga- 
bili veritatis  argumento.  2.  loquitur  in  solennissimo  viso.  3.  loquitur  de  Abra- 
hamo,  Isaaco  et  Jacobo  conjunctim:  4.  et  quidem  post  obitum  illorum,  idque 
longo  intervallo,  ipso  tempore  proniissionis  praestandae  erga  eos  etiam  in  po- 
steris  eorum;  quod  indicium  erat,  patres  illos  in  sua  ipsorum  vita  non  repor- 
tasse bona  sibi  promissa.  Atque  ita  mortuorum  resuscitationem  mdicavH  KAl 
etiam  Moses,  Lue.  20,  37.  non  modo  prophetae,  prae  quibus  publice  lectita- 
batur  Moses  ante  Antiochi  tempora.  Simul  autem  perficitur  paroemia  Judaeo- 
rum,  qui  dicerent,  Deum  non  esse  Deum  viventium,  sed  mortuorum.  Vid.  Al. 
Morì  Axiom.  IX.  et  E.  F.  Cobii  diss.  de  nervo  hujus  loci. 

V.  35.  zU  i^  auTc5v,  unus  ex  iliU^  Hic  a  Salvatore  minus  reprehenditur: 
quare  ab  aliis  inductus  videtur.  —  vo(i.u4Òi;,  legnlis')  quantus  quantus  erat:  et 
opinione  scientiae  plenus,  scientiam  ostentaturus.  vo[jLtxò;,  idem,  qui  yp^[A[^- 
ttj;,  Lue.  11,  45.  44.  53.  et  vojJioStSàcncaXo;,  Lue.  5,  17.  21. 

v.  37.  àya'Tr/idst;,  dUiges)  là  ex  Decalogo,  Deut.  5,  10.  repetil  Moses; 
ib.  e.  6,  5.  deciesque  repetitum,  eodem  libro,  cujus  haec  ipsa  summa  est,  gra- 
vissima cum  contesta  tiene  concludit.  ib.  e.  30,  19.  s.  —  èv  oh)  xapSix  aou  xal  èv 
oXtj  ^jr?  ffou,  xal  èv  8X7)  t^  Siavota  cou)  Artlculum  fere  indifferenter  tractarunt, 
qui  libros  vel  descripserunt  vel  contulerunt:  sed  quantum  ex  codicìbus  novis- 
sime collatis  colligere  licet,  in  tertio  tantum  inciso  Matthaeus  articulum  posuit 
Id  in  Hcbraeo  est  ^nstt  bsm  q.  d.  et  in  omni  raUditate  tna.  LXX  :  xal  èX  oXtj; 
ttJ;  SiivàjiLecó^  <tou.  apud  Marcum,  xal  è^  oXyj;  tB;  WvoCa;  <sò\>  xal  è^  oXt);  t?J$ 
ic)QÌo;  <JOu.  apud  Lucam,  xal  è^  okn^  ttI;  icjpio;  aou  xal  te,  oXt);  Tfl;  Wvo(a$  (TOu* 
uno  hebraico  ^^12  per  duo  graeca  expresso.  Etiam  accentus  hebraici  a  duobus 
prioribus  incisis  arcte  conjunctis  hoc  tertium  distinguunt.  Omnia  epitasin  fa- 
ciunt;  cui  articulus  in  tertio  tantum  inciso  apud  Matthaeum  positus  congruit. 
Tria  9unt  eonim  OMNIUM,  qiiae  unqìtam  in  fiomine  deprefienduntur,  fìmda' 
menta,  Idea,  Denderinm,  et  Motua:  inquit  Jo.  Jac.  Syrbius  Philos.  primae  part 
L  cap.  1.  $.  1.  OMNIA  amore  Dei  animanda  et  regenda  sunt. 

V.  38.  TrpcÓTY))  praeceptum  non  modo  maximum,  necessitate,  amplitudine, 
diutumitate  rei;  sed  etiam  primum,  natura,  ordine,  tempore,  evidentia. 

V.  39.  Seurépa,  aecundum)  Resp.  fnimum.  —  ó(i.o(a,  simile)  ejusdem  in- 
doiis,  in  antitheto  ad  sacrificia,  Marc.  12,  33.  Amor  proximi  est  similis  amorì 
Dei,  prae  omnibus  aliis  officiis,  sicut  luna  est  similis  soli,  prae  omnibus  astrìs. 
Gen.  I.  Facile  legisperitus ,  de  uno  sollicitus;  alterum  erat  praeteriturus.  Ei 
perìculo  occurrìt  Jesus,  et  plus  respondet,  quam  is  interrogarat.  —  a>;,  sicut) 
amas  te  ipsum.  Amorem  sui  non  opus  est  seorsum  praecipi.  qui  Deum  amai, 
se  ipsum  amabit  ordinate,  citra  philautiam.  Deus  amat  me  sicut  te,  et  te  sicut 
me.  quare  ego  debeo  te,  proximum,  amare,  sicut  me;  et  tu  me  sicut  le.  nam 
divino  amori  noster  amor  debet  respondere. 
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V.  40.  xpé\mxaLij  xocl  oi  «irpof^Tai,  vel  simpliciter,  xpé(i.aTai)  Conf.  Appar. 
Crit.  Ed.  IL  ad  h.  1.  De  lege  quaerebatur:  de  lege  potissimum  respondetur. 
V.  36.  40.  Pendet,  elegans  verbum:  qui  utrumvis  praeceptoìiim  tollit,  legem 
tollit  Itam  muila  praecepta  complexam.   Y.  g.] 

V.  41.  ouvYjYptivwv,  congregatis)  solenniter.  conf.  v.  34. 

V.  42.  t(,  qtnd)  Semper  vos  pharisaei,  inquit,  quaeritis  de  praeceptis: 
nunc  aliquid  vobis  proponam,  de  quo  tamen  etìam  scriptum  est,  tanquam  de 
capite  gravi  ;  ut  videatis,  in  scripturis  quaerendam  esse  non  Icgcm  magis,  quam. 
evangelìum  0-  —  SoxeT,  videturyUoc  verbo,  rUletur,  majori  jure  ulilur  Jesus 
ad  Pharisaeos,  quam  Pharisaei  ad  Jesum  v.  17.  Etiam  opimo  poterai  initium 
fieri  fidei.  —  tCvo;  uió^,  cttjus  filius)  Ita  Jesus  occasionem  eis  dedit  sui,  Mcs- 
siae,  affnoscendi.  Doctrinam  de  Deo,  v.  37.  ut  uno,  illustrai  doctrina  de  Trino. 
—  ToO  oocul^,  David)  Mediocria  de  Christo  facilius  accipit  ratio,  quam  aut  hu- 
miliora  aut  gloriosìora. 

v.  43.  èv  7rveu(jLaTi,  in  spiritu)  adeoque  vere.  1  Cor.  12,  3.  —  xupiov, 
dominum)  Id  signum  subjectionis.  Phil.  2,  11.  coli.  1  Petr.  3,  6.  Plus  erat, 
Christum  habere  filìum,  quam  regem  esse:  et  tamen  David  non  ait,  Cbristum 
esse  sibi  filium,  sed  gaudet,  eum  sibi  esse  Dominum,  se  illi  servum.  At  hoc 
gaudii  nobis  quoque  paratum  est.  Lue.  1,  43.  Job.  20,  28.  Phil.  3,  8.  Qui  Hes- 
Siam  solummodo  ut  Davidis  filium  spectant,  minorem  cognitionis  partem  spec- 
tanl  Dominatio,  cujus  subditus  est  ipse  David,  coelestem  et  Regis  majestatem 
et  Regni  indolem  ostendit 

V.  44.  ewrcv  —  tcoScSv  <iou)  Sic  LXX.  Ps.  HO,  1.  ■—  tcJ  xupfw  {jlou,  Do-^ 
wUno  meo)  Ergo  Dominus  Davidis  erat,  antequam  ei  diceret  Dominus:  Sede,  — 
xàOou,  sede^  impera.  1  Cor.  15,  25.  Dextra,  potentia.  —  ew?  àv,  uiipie  dum) 
Non  negatur  aetemitas  sessionis;  sed  negatur,  hostium  impetum  obesse  ses- 
sioni. Regnum  bellìcum  habebit  finem  Cuti  fere  heres  regni  imperium,  quod 
durante  bello  gesserai,  victis  hostibus  deponitO  regnum  pacificum  fine  caret 
conf.  1  Cor.  I.  e.  Etiam  antea  subordinatus  erat  Filius  Patri;  sed  lune  non  sic 
apparuit  propler  gloriam  regni:  etiam  postea  regnabit,  sed  ut  Filius  Patri 
subordinatus.  —  Ooi,  ponam)  Hosles  prostrati  jace^un/.  —  sj^Spoù^,  hontes) 
in  bis  etiam  pharisaeos.  —  (toO,  /uoO  Odium  hostium  speciali  ralione  fertur  in 
Primogenitum.  —  uttotuóSiov,  scabelluth)  Ipsi  hosles  erunl  scabellum  pedum 
Chrisli,  jure  vicloriae.  conf.  Jos.  10,  24.  Ps.  47,  4. 

V.  45.  ei  ouv,  8i  ergo')  Hunc  articulum  ilio  inprimis  tempore  debueranl 
Judaei  summo  studio  discere.  Dominum  esse,  aliquanlo  evidenlius  est  de 
Christo,  quam  Davidis  filium  esse.  \Tanta  est  Fìlii  Dei  gloria!  Datide$,  ae- 
que ut  Aòrahamus  Job.  8,  56.  diem  Chrtstl  eidit,  tiotiasimum  puta,  quo  om- 
neg  adtersarii  scabellum  Domini  fient.   V.  g.] 

V.  46.  Xóyov,  verbum')  ea  de  quaeslione,  ut  de  ceteris.  —  eTcspwTffffai, 
interrogare)  ad  lentandum.  discipuli  inlerrogabanl  ad  discendum.  —  ouxìti, 
posthac  non)  Nova  dehinc  quasi  scena  se  pandil. 

CAPUT  xxra. 

V.  1.  T6t6,  tuné)  omissis  adversariis. 

v.  2.  éxàOuTKv,  aedertmt)  Mosen  repraesentantes,  legem  ejus  legendo  et 
interpretando,  quin  etìam  plura  urgendo.  —  oi  Ypap4>i«'«t;  xal  oC  ^apioalòi,  scri^ 

1)  Utriusqne  Sammam  postremo  hoc  loco  Prophetarum  maximos  proposuit.  Prì- 
mu»  Jeau  in  tempio  senno  fhit,  quo  DEUM  Patrem  snurn  confessus  est,  Lne.  2,  49. 
Jok»  2,  16.  Ejiudemque  ultima  jam  quaestio  in  tempio  prolata,  Davidis  Ipsum  Domi- 
num esse,  indigitat.   Bàrm,  p.  469. 
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hae  et  pharUaei)  Non  omnia  utroramqne  aeque  erant  vitìa,  quae  hic  comme- 
morantur:  sei  nonnulla  habebant  communia,  nonnullorum  erant  inter  se  parti- 
cipes.  Lue.  11,  45.  [Et  ea  qitidem  ex  »ermonibu8  Jesu,  per  Matthaeum  ple^ 
nhi8  descriptis,  Marais  et  Lncaa  delegertinty  quae  rudi  plebecuiae  clartssime 
demonstrarent,  cur  cavendi  e$8ent  scribae:  fastum  videlicef,  avetrifiam  et  hy^ 
pocrhin,    Harm.  p.  472.] 

V.  3.  ouv,  ergo)  Hae  particula  limita  tur  tó  guaecunque  dixerint,  ne  pu- 
tet  populus,  traditiones  pharisaicas  aeque  sibi  esse  servandas,  atque  praecepta 
Mosis.  V.  4.  —  mpetTE,  servate)  animo  *).  —  TroteTrs,  faeite)  re.  Imperati- 
Tus:  cui  respondet  alter,  qui  sequitur.  —  ^éy^uci,  cftctm/)  Mosaica,  serranda, 
facienda. 

V.  4.  $&<7pieuoii<Tt  Y<xp,  Ugant  enim)  Explicatur  illud,  dicunt,  ìwn  faciunt. 

—  ^péa,  graria)  Epitheta  doctrìnis  hominum  apta.  [quae  nec  Lege  continen- 
tur,  et  Legi  contraria  sunt.  V.  g.]  —  ójjlou^,  SaxTu^<p,  tiumeros,  digito)  An- 
titheton.  —  xiv^aai,  motere)  nedum  ferre.  Incomparabile  quiddam  scriptura 
habet  in  describendìs  characteribus  animorum  intimis.  Exemplo  est  totum  hoc 
eapat,  et  Lue.  12,  16.  s. 

V.  5.  Sé,  mtfem)  tametsi  videntur  multa  facere  bona.  —  9u>.a)tr/ipia,  p^iy- 
laeterìa)  Ex.13,9.16.  Deut.6,8.  11,18.  -   5tpdt<r;reXa,  ftmbriaa)  Num.15,38. 

T.  6.  ftXou<n,  atnant)  et  singuli  et  prò  tote  ordine  suo. 

V.  6.  s.  év  TOt;  Se^TrvQi;*  (juvaYtoyati*  aYopai;,  in  conviviÌ8:  synagogis:  fo- 
ria)  locis  publicis. 

y.  8.  [tiri  xXiQOffTs,  ne  appetlemini)  ne  ita  tractemini  aut  tractari  postuletis. 

—  à^  Y*P  ^^^  ^!^^^  ^  8t&à(jxa>.o?,  wnus  ehim  est  tester  doctor)  Alii,  el;  y*P 
èrov  OaSv  ó  3ca6YiY>JTTÒ?,  à  jfpwJTÓ^.  atque  id  quidem  versu  10.  extat  •):  sed 
▼ersn  é.  agitur  de  Patre  coelestì,  coli.  e.  16,  17.  Job.  6,  45.  Act.  10,  28.  Gal. 
1,  1.  15.  Eph.  1,  9.  Psalm.  25,  12.  32,  8.  Ideo  subsequitur:  omnes  autem  vo$ 
fratree  estia,  quae  ratio  ad  nonum  quoque  versum  pertinet,  ut  nequc  vocemur 
magistri,  neque  patrem  quemquam  in  terra  rocemua.  De  Christo  agitur  versu 
10.  et  convenienler  subjungitur  versus  11.  Confer,  de  Patre  doctore  et  Christo 
duce,  eli,  25.  27.  —  ècré-  estià)  Indicativus. 

T.  9.  raTépa,  patrem)  Hic  quoque  magnificus  doctorum,  in  senectute 
praesertim,  titnius  erat.  —  \lìì  x.oLkéariTt^  ne  vocareritis)  neque  lingua  neque 
animo,  infallibilitatem  cuiquam  adscribente. 

T.  10.  3ca97iYV)Tal,  ductores)  auctores.  Gradatio:  Rabbi,  pater,  ductor. 
Erant  hi  tìtuli  eminentiae  spiritualis  apud  Judaeos.  quae  destruitur  etìam  1  Cor. 

V,     d.     S» 

V.  11.  ó  Xè  pt^C^wv,  qui  tero  major)  i.  e.  qui  vult  esse  major,  ni  e.  20, 26. 

V.  12.  o<m;  Ss,  quicìinque  vero)  Èz.  21,  26.  LXX:  éTaxetvoxya;  tó  utj^iri- 
>.òv,  xatì  uiWa;  tó  laweivóv.  —  ù^ìogzì^  exaltabit)  ut  scribae  et  pharisaei. 

V.  13.  s.  oOal,  vae)  Octies  h.  1.  dicitur  vae  •):  octies,  beati,  et  amplius. 
Hatth.  5.  a  v.  3.  not.  —  oùal  —  yCkslzTZ  vry  ^a«ji>etav  —  xaTS(T0i£T8  Ta;  obcCa; 
xiX')    In  multis  codd.  haec  transponuntur:-  sed  prius  est  illud,  in  quo  iit  men- 


1)  t«  cpY«  aùtcav]  Ve».  5—7.   F.  g,    {i^  notitts]  Vers.  8  —  12.    V,  g, 

2)  VerUimiliut  qvÀdem  Eruditorum  aliquU  JudicavU,  nomen  xa6i)p)T^(f  fU  mtruM  oÒ- 
I,  a  Ubrarits  in  $($«0x0X0$,  transmukUum ,  quam  vocem  $t$àaxatXoc  in  locum  tou  xaOrjyijT^c 

m^ttìtaim  esse.  Sed  argumentorum  crìticorum  pondera  muUunij  nifoMor^  conjectnram  %ètam 
mperamt;  ut  taeeam,  aUeram  irtam  conjectiiTam,  qud  vcx  xa^-pir^^  er  v.  10.  (de  quo  nihU  die- 
etftatuir)  od  y.  8.  franàaia  eredUur,  non  minori  certe  veritatie  specie  gaudsre,  Oon/'.  App.  Crìt. 
Ed.  n.  p.  138.    £.  B. 

8)  Yarìog  eleacHi  grados  contra  obloontores  inde  a  e  9,  4.  adbibuerat  Salrator:  jam 
Tcro  aaacto  fervore  mcitatos  omnem  denique  rem  pianissime  ezpromit.    Harm^  p.  472. 
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ilo  regni  coeloìnm,  coli.  e.  4,  17.  5,  3.  etc.  [quanquatn  ia  prlor  rideiur  e$$e 
ver$u8,  qìiem  seoraum  refenmt  Marena  et  Lucaa,  App.  crìt.  Ed.  IL  p.  134.]  0 
—  ùTTOxpiTxl,  hypocritae)  Characteres  hypocritarum  ex  hoc  elencho  colligi  pos- 
sunt:  ut  fecit  Thomaaiua  in  Cautelis.  Non  quia  pharisaei  et  scribae  erant,  mi- 
seri; sed  quia  hypocritae.  —  xX&Uts,  clauditis)  davi,  clauditis,  ut  inscii  et 
cacci.  —  l[i.?rpo(76ev,  ante  oadoa)  cum  homines  jnm  prope  essent.  —  oOx  eia- 
ép^e/rOe,  non  infra fia)  Magnum  vae,  et  primum.  conr.  Matth.  5,  3.  de  primo 
gradu  beatitudinis.  —  ei<jsp;(^o(jt.évou$,  infrantea)  voluntatc,  vel  re. 

Y.  14.  xareiTOisTe,  coineditia)  summa  avaritia.  Domos  viduarum  come- 
dere,  [qtUbua  praecipue  parcendum  erat,  aed  yuae,  perauaaionibua  obnoxiae, 
facillìme  opprimuntur,  V.  g.]  atrocissima  species;  quae  ponitur  prò  toto  genere 
rapacitatis.  —  xxl)  etiam,  —  [jLoapi)  Instar  adverbii.  commode  quoque  legitur, 
{TzoQffxati]  [iiajtpa-  ex  orationibus  suis  lecere  magnam  wpó^aaiv,  praetextum  coni- 
edendi  domos  viduarum.  Herodianus,  Trpófxdtc  ò>.(y^,  eÙTsXin^,  {Aucpà.  —  \ir 
^ea9e,  aumetia)  prò  praemio  talium  precum.  —  Trepicaórepov,  abundantiua)  Qui 
male  agit,  judicatur:  qui  bono  abutitur  ad  malum  ornandum,  magis  judlcalur. 

V.  15.  TrepiàysTs)  Sermo  proverbialis.  cirntmilia,  tanquam  Rabbini,  v.  7. 

—  èva,  unum)  magno  studio,  sed  sub  quo  parum  virtutis  latet;  ita,  ut  aegre  unum 
nanciscaminì.  —  ui6v  yeévvY);,  filium  gehennae)  dignnm  gehenna.  Deut.  25,  2. 
n-ìsr»  p  LXX.  à^io?  -^rXYiYtiv.  —  SiwXórepov,  dvpliciter  magia)  propter  majorem 
hypocrisin;  Iquam  a  doctoribua  auia,  uttra  pratitatem  ethnicam,  fion  depoai^ 
tam,  adaciacit^  Y.  g.]  cum  posset  ìnsignem  consequi  gradum  in  populo  Dei. 

V.  16.  ó$7)Yol  Tu^Xol,  ducea  coeci)  Antea  hypocritae,  et  saepius:  nunc  ap- 
pellatio  commula  tur,  prò  re  nata.  Conjungìtur  ea,  v.  23.  s.  25.  s.  Ad  summa 
venit,  v.  33.  —  oOSsv  é<iTiv)  scil.  ó^eìXcov,  nihil  debet.  —  XP^<y<?,  auro)  quo 
templum  erat  ornatum. 

v.  17.  {jLcopol  xal  TufXol,  atulti  et  coeci)  Peccabant  etiam  contra  sensum 
communem:  quo  censente,  propter  quod  unumquodque  tale  est,  illud  ipsum 
magis  est  tale. 

v.  18.  èv  T(i)  Sciptj),  in  dono)  Origo  erroris,  justitia  operariorum.  Pluris 
faciebant  dona  sua,  quam  divinum  institutum.  —  sTrxvci)  aÙToO,  aiipra  Ulud)  su- 
pra  altare. 

v.  20.  év  7ra«7t  toi;  cTràvw  aÙToO,  in  omnibna,  quae  aunf  aupra  illud)  Sicut 
versu  21.  non  repetitur  mentio  auri,  sed  memoratur  is,  qui  templum  inhabitat; 
sic  hoc  versu  omnia,  quae  supra  altare  sunt,  dicunt  quiddam  multo  majus,  quam 
munua  supra  altare,  imo  quiddam  ei  opposilum  muneri.  quid  igltur?  ignem  sa- 
crum,  et  totum  minislerium  sacerdolum,  divinitus  institutum,  qui  etiam  ipsi  non 
modo  juxta  altare,  sed  etiam  aìtper  altare  stabant  et  ibant. 

V.  23.  àTTo^exaToOTS,  deciìnatia)  et  decimare  jubetis.  coli.  v.  24.  ducea, 

—  r,Xùo<T|jLov,  menlham)  non  modo  fruges,  sed  herbaa,  —  xu{i.ivov,  cximinum) 
quod  proverbio  ut  res  parva  notatur.  —  à-pviitaTS,  dbmaiatia)  pridem  :  vel  etiam, 
remisistis  aliis,  per  siicntium  vestrum.  —  ^purepa,  graviora)  Pertinent  haec 
ad  theologiam  comparativam.  Tria  enumerantur,  tribus  minoribus  opposita,  gra- 
viora. de  quibus  vid.  Sir.  e.  4.  toto.  Graviora  qui  curat,  is  demum  in  minori- 
bus recto  potest  judicare,  —  rh  ]cpi<nv,  judicmm)  quo  discemitur  Inter  bonum 
et  malum,  et,  in  utroque  genere,  inter  majora  et  minora,  e.  12,  18.  noL  et  cap. 
16,  3.  Lue.  12,  57.  1  Cor.  11,  31.  Mich.  6,  8.  —  tóv  IXeov,  miaericardiam) 
e.  9,  13.  —  Tr,v  7r£oTiv,  fidejn)  ainceritatem,  quae  opponitur  hypocriai.  nam 
qui  e  24,  51.  dicuntur  hypocritae,  Lue.  12,  46.  dicuntur  vifidelea,  conf.  1  Tinu 


1)  Per  marginem  Ed.  2.  ea  lecHo,  qud  versus  14.  totus  omittitur,  leciUmi  textds  tantum 
non  aefualU  centetur.    E.  B. 


MATTH.  XXm,  23—34.  J3S 

4,  2.  3.  Sani  hi  tres  piane  insignes  titali:  jndicium^  misericordia,  fides.  De* 
bebantque  capita  locorum  theologicorum  ex  talibus  constitui  titulis,  quos  ipsa 
scriptura  assignat:  v.  gr.  Joh.  16,  8.  Rom.  3,  27.  1  Cor.  13,  13.  1  Thess.  4,  9. 

5,  1.  Hebr.  6,  1.  seq.  —  [xr,  à^iévoci,  non  dimittere)  Resp.  dimisisfia.  Itaque 
TflcOra,  haec,  rekrXur  2id  meniham  et  e,  èx&TVx,  ilia,  ^d  jndicium  etc.  ei  opor- 
tebat  faeere  habet  vim  approbandi  *):  non  dhnittere  pcrllnel  ad  elenchum. 
Saepe  Graecis  o(ìto;  et  èxeTvo?,  Latinis  hlc  et  ilie,  non  prò  serie  verborum,  sed 
prò  ratìone  rerum  adhibetur.  vìd.  Not.  ad  Chrysost.  de  Sacerd.  p.  509.  s. 

V.  24.  TÒv  xa>vci)77a,  citiicem)  Hoc  unum,  percolare  culicem,  iis,  qui  ve- 
rentur  camelum  deglutire,  non  debet  contra  mentem  Salvaloris  objìci.  nam  ne- 
mo  temere  culicem  deglutii,  qui  ctiam  sufTocare  potcst.  trabs  molesta  magis; 
nec  tamen  festuca  negligìtur  in  manu,  nedum  in  oculo,  cap.  7,  5.  ò  xal  -fi  xo>- 
vta^y  culex,  proprie  vinarius,  qui  facile  in  colum  incidil. 

V.  25.  TÓ  l^<i>6ev)  supcrficiem,  exlernam.  —  fotoOsv,  m/ti«)  ubi  potus  et 
cibus.  —  Yé[x.ou<iiv,  piena  mnt)  poculum  et  patera.  —  àpra-'^'fi?,  rapinae)  v.  14. 

—  xal  àxpadk?,  et  intemperantiae)  *Axpa<7ia  adversatur  abstinentiae  non  so- 
lam  in  cibo  et  potu,  sed  etiam  in  pecunia  et  quaestu.  Hac  notione  Aristot.  1.  7. 
Etb.  Nic.  e.  6.  vult  addi  mentionem  rei,  cujus  quis  est  continens  vel  incontinens, 
xip^oiK,  Ti(Af[?,  6'j|jw0.  atque  hoc  quìdem  loco  id  patct  ex  synonymo  rapinae. 
Gregorius  Naz.  àxpa<7ix  i^oX  Trav  tó  rspiTrov  xal  ùrèp  Th  jrpsCav. 

V.  26.  xaWpKTOv,  purga)  removendo  rapinava  per  eleemosynam.  Lue.  11, 
41.  —  xpclTov,  prìmutn)  Applicari  haec  possunt  ad  doctrinam  decori.  —  tva, 
ut)  Alias  enim  illa  mundities  extema  non  est  mundities. 

V.  27.  8n,  qìiod)  Hoc  versu  maxime  proprius  character  hypocr\tar%im 
describitur.  nam  hypocrisis  nominatur  versu  28.  coli.  Lue.  11, 44.  òum  contextu. 

—  xexovta(Aévoi^,  dealbatii)  Judaei  sepulcra  calce  dealbarunt. 

V.  28.  àvo;/.(a;,  iniustitiae)  Hoc  proprie  opponitur  jusfitiae. 

y.  29.  *)  wotxpTiTfiv  Sixatwv,  prophetamm:  ivstomm)  v.  35.  Hoc  totum 
erat,  quod  faciebant  in  memoriam  pristinorum  prophetarum  et  justorum,  sine 
observatione  dictorum  et  imitatione  factonim:  cum  similitudine  patrum  suorum, 
in  animis;  cum  contemtu  in  Messiam,  de  quo  testati  fuerant  illi.  Subaudi  ergo 
tentìim,  uti  e.  24,  38.  Jvstos  potius,  qutim, sanctos,  scriptura  bene  defunctos 
appellare  solet:  Lue.  14,  14.  Hebr.  12,  23. 

v.  30.  XÌY8Te,  dicitis)  publica  proteslatione.  ~  oùx  àv  -^iji^v,  non  essemus) 
Ita  sibi  confidebant. 

V.  31.  txapTup8TTg,  test  amini)  factis,  v.  29.  et  verbis,  v.  30. 

V.  32.  xal  ujtól;,  et  vos)  Pronomen  hoc  non  solum  facit  antitheton  ad  pa- 
tres,  sed  ostendit  etiam,  indicativi  vim  inesse  in  imperativo  implete,  implebitis: 
empiete  igitur.  conf.  Joh.  13,  27.  —  TrXiripwffaTS,  implete)  quando  vultis,  non 
jam  impedimini.  Estote  vobis  relieti.  Quod  animo  alitis,  manu  agite.  —  rò 
uÌTpov,  mensnram)  Vi  vitae,  ut  crucis,  ita  etiam  peccati  mensura  est,  quando 
y.gr.  ad  tres  transgressìones  quarta  accessit  Amos  1,  3.  etc. 

V.  33.  è}^tSvc3v,  riperamm)  de  quibus  v.  30—32.  —  (fifnrt)  Subjuncti- 
rns:  quomodo  effugeritis? 

v.  34.  Xtà  toOto,  propterea)  Consectarium  vae  octavi.  —  è^à,  ego)  Pro- 
pieren  etiam  sapientin  Dei  dixit:  mittam  etc.  Lue.  11,  49.  Liber  IV.  Esrae, 
cap.  1.  et  hic  locus,  miram  habent  similitudinem  v.  30.:  Ita  tos  collegi,  ut  gal- 
lina pullos  suos  sub  alas  suaa,  v.  32.:  Ego  misi  puero$  meo$  prophetas  ad  vos, 


1)  Sane  et  in  minimis  rebus  egregia  se  virtas  exserere  potesL  Marc.  12,  42.    V.  g. 

2)  Sri  oUn^o^Uiit]  Hypocrita  yel  iis,  qaae  in  se  haud  iniqua  sant,  culpam  sibi  contra- 
hit  F.  g. 
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quo8  acceptoB  interfecìstis,  et  imUaatU  corpara  earum,  quonim  sanguinem  ex- 
quiram,  dicit  Dominus.  v.  33.:  Haec  dicit  DominuB  omnipolen$:  Domus  vestra 
deserta  est.  Magna  est  de  ilio  Esrae  libro  existimatio  multonim,  quibus  e  no- 
stris  Schìckardus  in  Taricli  p.  135.  et  Uainiinus  in  Sole  temporum  accedunt: 
plurimumque  auctoritatis  haec  ipsa  ei  evangelica  allegalio  pariU  JuL  Caos.  Sca- 
liger:  Librortim  Earae  admirabile  ac  divinum  Compendmm  apud  me  est,  Syra 
comcriptxim  lìngua,  ia  m  ionge  praestantiorea  aententiae  contmentìirf  quam 
in  concionibua  aordidìanmi  calumniatorh  eie,  Exerc.  308.  Scilicet  Syriacum 
illud,  quod  Compendium  vocat  Scaliger,  metaphrasis  fuerit  libelli  Hebraici,  cu- 
jus  prolixior,  quae  Latine  extat,  paraphrasis  multa  habeat  attexta  apocrypha. 
Qualis  etiam  fuerit  ratio  librorum  Sapientiae  et  Siracidae.  etenim  modo  hebrais* 
mum  spirant:  modo  graecismum  merum  babent.  —  à?ro<niXXa>,  mitto)  Prae* 
sens.  Nuncii  Dei  sunt  missi,  ut  plurimum  peccante  populo.  —  irpof  viTa;,  pro^ 
phetas)  qui  ex  singulari  revelatione  accipiunt  doctrinam,  ut  David.  Hi  soli  me- 
morantur  de  praeterito,  v.  30.  nunc  adduntur  aapientes  et  acribae.  —  oofoù;, 
aapUntea)  qui  habent  gustum  veri  et  boni  habitualem  C^dh  a  "^n)  ut  Salerno,  hi 
aunt  medii  inter  prophetaa  et  acribaa.  —  yP^H^"^^^)  acribaa)  qui  monumenta 
prophetarum  et  sapientum  adomant  et  administrant,  ut  Esra.  In  his  magna  ex 
parte  habitus  est  acquisitus;  in  aapientibua,  insitus  ;  in  prophethj  infusus.  Unde 
propbetas  plurimum,  sapientes  multum,  scribas  minus,  nec  tamen  parum,  odit 
aut  contemnit  mundus.  —  àTC0XT£ve7Te,  occidetia)  ut  Jacobum.  —  oraupcóaeTS, 
crucifiyetia)  ut  Petrum  et  Andream;  etsi  Petrus  alibi  martyrium  passus  est 

V.  35.  SXOi;),  teniat)  Id  repetitur  v.  36.  teniet.  Conf.  Lue.  11,  50.  sq.  — 
9?av,  omnia)  ipsius  praesertim  Messiae.  Lue.  13,  33.  —  al(i^  aangtUa)  Ter  hoc 
dicitur  uno  hoc  versu,  magna  vi.  —  èx;^vó[jL6vov)  Praesens.  Nondum  erat  ef- 
fundendi  finis.  —  iiA  Ti[q  ff\^  in  terra)  tota.  conf.  Gen.  4,  11.  —  2^a;(ap(oii  u2oO 
papax^ou,  Zachariae  /UH  Barachiae)  illius,  de  cujus  prophetia  et  morte  agitur 
2  Cbron.  24,  20.  seqq.  0*  Multa  ejus  apud  Judaeos  mentio.  vid.  Lightfoot.  [De 
Zacharia  guodam  Baruchi  filio,  apectatae  virtutia  viro,  in  medio  tempio  (ut  Jo- 
sephus  refert)  brevi  ante  vastationem  ^ii«  occiao,  haec  intelligere,  cum  Korn- 
manno  alHaque,  non  ideo  tenemur,  ut  Omniacientiae  gloria  intemerata  serre- 
tur  Cariato:  hoc  ipaum  videlicel  vaticinium  de  vindicta  generationi  isti  immi- 
ìiente,  cum  aliia  mtiitia,  complemento  auo  comprobatum  fiiit,  iMcae  nonniai 
de  Prophetis  eat  aermo:  at  propheta  non  fuit  Joaephi  Zachariaa.  Sane  prioris 
Zachariae  non  aine  multia  cauaia  mentionem  Chriatua  prae  aliia  facere  potuit. 
Talea  A.  l,  (tit  Ezech.  14,  14.3  <^<^<  praecipue  allegantur,  qui  in  Scriptura  no^ 
men  habent:  et  autista  Ule  Zacfiariaa,  Abelia  ad  inalar,  aine  controteraia 
Sancti  et  Prophetae  nomine  a  Judaeia  habitua  eat:  imo  vero  culpae  in  eo 
contractae  memoria  inter  Judaeoa  piane  non  fiiit  antiquata.  Harm.  p.  472.]  — 
ToO  vaoO,  templum)  In  tempio  haec  dixit  Jesus:  in  tempio  vindicta  insignis  fu- 
tura erat. 

V.  36.  ^éyttì,  dico)  iterum.  conf.  Gen.  41,  32.  —  in^ei,  retiiet)  quod  at- 
linet  ad  initia  vindictae.  nam  extrema  se  porrigunt  Ionge  ulterius.  v.  39.  — 
Tcàvra,  omnia)  Qui  peccat,  particeps  fit  omnium,  qui  idem  commiserunt  —  ye- 
vsàv,  generationem)  e.  24,  34.  not. 


1)  et  quem  in  Eyangelio  Nazarenorum,  referente  Hieronymo,  non  Barachiae,  (vi  in 
gra/eeia  exemplaribwj  ted  Jojadae  filinm  diei^  pluribus  docet  ed,  Michaèlis  in  der  Einleit  eto. 
T.  IL  p.  m.  1078.  b.  Enimvero  haud  ab$  re  fuerit  eonferri  eum  ietis,  quae  B.  R.  D.  Cnisias 
montt  Hypomn.  P.  I.  p.  801.  uòt  Jojadam  eognomen  Benedicti  Jehovae  propterea  euepicaiur 
aee^neee,  quod  domum  Davidi»  eervaveraif  quum  Joaeum  caedi  mbtraxiéeetf  et  deinde  occieà 
AthaUà  in  regno  ^paterno  eoUocaeaet;  quo  factum^  ut  honorifieo  hoc  nomine  deineepa  vulgo  appel- 
ìaretur.    £.  B. 
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y.  37.  h^Gctkii^  hpoM<soLkh\L^  Jerv$aiem  Jeninalem)  Gravissima  epizeu- 
xis.  [eommÌÈerationis  pariter  atque  horroris  piena.  V.  g.]  —  «n  àwoxTévou^rat, 
occìdens)  Participium  vim  nominls  habet.  —  >.i9o^o>.oO<ia,  lapidana)  Id  obtigit 
Christi  protomartyri,  Acl.  7,  58.  —  toò;  àxeoraXJ/ivoii?,  missos)  quamvis  in- 
violabiles  legfatì  sunt  in  mundo.  —  xpó?  at>nnv)  i.  e.  wpói;  at.  conf.  Lue.  1,  45. 
Es.  47,  10.  —  TnxrdixK,  qìioties)  Totìes  maxime,  quoties  Jesus  in  Judaeam,  in 
urbem,  in  templum  venerat.  Vid.  Harmon.  evang.  {et  nof.Onom.  ad  e.  21,  1.')] 

—  xal  oùx  ifizHtsoi'cz^  et  non  rolnhtis)  etsi  ego  vo/tii.  Es.  30,  15. 

V.  38.  ìXoù  à^ptexai,  ecce  relmqìiitur)  Praesens,  bis  cxpressum.  Dixit 
haec,  dum  exireL  e.  24,  1.  conf.  Joh.  12,  36.  —  0[jl(5v,  veatra)  domus,  quae 
alias  dOTMiB  Domììii  dieta.  Sic  ad  Hosen,  populus  tuua.  Ex.  32,  7.  —  SpviiJLo^, 
deserta)  relieta  a  Messia,  {tpio  absente  nihil  non  taslnm  est  atque  desertum. 
V.  g.]  Etiam  post  ascensionem  suam  Christus  tempio  usus  est  insigni  modo,  cum 
sois  discipulìs.  Sed  respectu  Judaismi  desiit  templum  jam  esse,  quod  fuerat. 
hinc  tandem  destructum  est.  v.  36.  Saepe  vox  Ipvip;  sumitur  certo  respectu. 
Ita  forum  spv){jLov,  quando  silent  judicia. 

V-  39.  Xirftù,  rfìco)  Vid.  Lue.  13,  35.  not.  —  C^Yire,  videàitis)  vos,  Hie- 
rosolymitae.  coli.  Lue.  13,  35.  —  À'tc*  apn,  ab  hoc  tempore)  Praesenti  tempori 
includitur  breve  illud  usque  ad  mortem,  idque  extra  templum.  —  m^^  nsque) 
post  longam  pausam.  —  ef7n)Te,  dicatis)  Ita  erant  dicturi  in  pasehate  recitantes 
T^  Hailel,  sed  sine  applieatione  ad  Jesum.  Vere  fiet  suo  tempore,  quod  hic 
praedicitnr,  uti  cap.  21,  9.  factum  est,  quod  Lue.  13,  35.  praedictum  erat.  Non 
tamen  addit,  iterum:  etsi  verba  illa  populus  acelamarat  Matth.  21,  9.  Nam  ne- 
que  omnes  ei  ita  acclamarant:  et,  qui  acclamabant,  non  ita  intellexerant,  quid 
dicerent,  uti  posthac  intelliget  Israel:  et  pauUo  post  quasi  retraetarunt.  Dictio 
prior  fttit  tenuior:  dictio  altera  erit  digna  hoc  nomine.  Conf.  rurstis  praeter- 
missom  Act.  1,  11.  not.  —  eOX(rprj[Jtivo;,  benedictus)  Cantus  conversionis.  Ab 
hoc  versu  desinit  publicus  sermo  Christi  ad  Judaeos:  ab  hoc  versu  incipiet  illo- 
mm  resiptscentia. 

CAPUT    XXIV. 

y.  1.  *AfKÒ  ToO  tepoO,  iiuopeusTo)  Sic  habent  Colinaei  ed.  et  mss.  Buncklea-- 
mts,  Cantabrigiensh,  Paris.  5.  6.  Steph.  r\.  pluresve,  Chrysost.  Aeth.  Arab. 
iMt.  Pere.  Syr.  Quo  pacto  STvopeucTO,  absolute  dictum.  Cuti  Lue.  4,  30.)  majo- 
rem  vim  habet,  in  antitheto  ad  v.  3.  sedente  eo.  [Ultima  jam  vice  in  tempio 
fiserat.  V.  g.]  Recentiores  librarti,  ut  si  ni!  referret,  scripsere,  Ì7cop«ueTo  dcTctì 
ToG  lepou.  Sermo  etiam  seculì  consummationem  complexus,  commoac  sub  dio 
est  habitus.  —  oi  (jLadTiTal,  discijndi)  unus  praecipue.  Marc.  13,  1.  —  èxtSeT- 
^xt,  ostensum)  Credibile  est,  Jesum  nunquam  spectasse  extemas  templi  partes. 
non  enim  fuit  curiosus.  conf.  Mare.  12,  15.  not.  Internas  templi  partes  spoeta- 
vit,  merito,  e.  11,  11.  —  tò;  ouco&>[jux(;,  structuras)  Singulae  partes  erant  ma- 
gnae  structurae:  imo  eo  tempore  exercebatur  aedificatio  illa,  de  qua  Joh.  2, 20. 
Et  fortasse  magìs  fervebat,  ob  Pascha  instans.  —  toO  {epoO,  templi)  destmendi. 
e  23,  38.  et  quidem  ea  aetate,  paucis  post  aedificationem  absolutam  annis. 

v.  2.  TaCrrot,  haec)  ut  stant.  —  oO  (Ari  à(ps6ij,  non  relmquetur)  Jesus  co- 
gitationes  discipulorum  curiosas  severioribus  delet.  —  X(0o^,  lapis)  Adagium 
de  gravissima  vastatione.    Solum  Ulud  etiam  aratro  scissura  est. 

V.  3.  trA  ToO  5pou^,  super  monte)  unde  et  prospectus  erat  in  templum:  et 
initium  futurum  erat  obsidionis.  —  xò  <n)[iLsTov,  siffnum)  Vattciniis  rerum  maxi- 
Barum  saepe  signa  addita:  hinc  discipulorum  quaestio  de  signo  illius  temporis. 

—  TfS(  <rì!(  TcoLfOMtswu;,  tìd  adventus)  Videntur  discipuli  respieere  e.  23,  39* 
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y.  4.  )cal,  eO  Discipuli  quaesierunt,  minus  distincte,  1.  de  iempare  templi 
destruendi:  2.  de  aiyno  adventas  Domini  et  finis  mundi;  quasi  uterque  eventus 
simnl  futurus  esset,  adeoque  commune  tempus  et  commune  signum  haberet. 
Respondet  Jesus,  distincte,  (1.)  de  tempio  et  urbedestruenda,  hujusque  rei  sig- 
nis,  V.  4.  s.  13.  s.  (20  de  adtenhi  suo  et  fine  mundi,  ejusque  rei  signis  v.  29 — 
31.  (3.)  de  tempore  templi  destruendi,  v.  32.  s.  (4.)  de  tempore  finis  mundi,  v. 
36.  Sic  quoque  apud  Marcum  et  apud  Lucam,  qui  e.  21,  11.  25.  utriusque  rei 
signa  seorsum  notat.  —  ^Xiizzrzty  ridete^  Futura  et  novissima  non  debcmus  curi- 
ositatis  causa,  sed  muniendi  nostri  studio  quaerere.  Omnia  sunt  referenda  ad 
firmitudinem  in  agnitione  et  confessione  Jcsu  Christi.  Huc  enim  spectat  propbe- 
tia:  cetera  abrumpuntur,  quibus  ad  meram  scientiam  uteremur.  Iliustrari  bino 
potest  thesis  de  perspicuitate  et  perfectionc  scripturae.  —  u(xic;,ro«)Hoc  non  tam 
apostolis,  Paracletum  non  multo  post  accepturis,  quam  gregi  fidelium,  quem  illi 
tum  repraesentabant,  majoribus,  ne  seduceretur,  periculis  obnoxio,  dicitur.  Ini- 
tium,  priidentia:  finis,  patientia.  v.  13. 

V.  5.  Tcoiklol^  multi)  Initio  venient  pseudocbristi:  in  medio,  pseudoprophe- 
tae,  V.  11.  postremo,  utrique,  v.  24.  Gradatio,  bimembris.  —  èicl,  sub)  non  modo 
dicent,  se  esse  a  me  missos,  sed,  se  esse,  qui  ego  sum.  —  Xéyovrec,  Ey^^  ei(iLi 
ó  xptarò^^  dicentes:  ego  8um  Ctiristus)  ScripsU  Ttieophylactus,  DosUheumqtieii' 
dam  Samaritam  perhibuìsse,  eum  se  esse,  de  quo  Moses  praedixisset  ^  prophe* 
tam,  Simonem  quoque  Samaritam  appellasse  se  ipsum  ingeutem  potestatem, 
id  esty  SuvocfÀiv  (UYotiiQv.  de  quo  in  historia  apostolica  Lucae.  Huc  etiam  referri 
videntur  posse ,  Theudas,  et  Aeqyptius  quidam,  et  alter  praestigiator ,  quem 
ìum  nominai  Josephus  Qqui  ista  narrai  libro  XVllL  antiquae  historiae,  et 
secando  captae  Judaeae)  omnes  praetendentes  prophetae  nomen,  fraudulenti 
ipsi  ac  seditiosi.  Quin  etposterioribus  temporibus  Manes  austisfiàt  sese  Clwistum 
proflteri,  et  shniliterXIltanquam  apostolos  sibi  ascivit.  Joachimus  Camerarius. 

V.  6.  |jLeXX>5ffeTe  —  àxousiv)  Futurum  complìcatum:  audituri  eritis,  Evan- 
gelistarum  scripta  ante  impletionem  hujus  praedictionis  edita  magnam  bine  fir- 
mitudinem nacta  sunt.  Audituri:  Christiani  magis  audiunt  bella,  quam  gerunt 

—  7roXé(xou«,  bella)  in  propinquo.  —  dbtoà;7roX£(Xtóv ,  rumor es  beltorum)  remote. 

—  [jLiQ  OpostóOe,  nolite  turbari)  Metonymia  antecedentis  :  i.e.  nolite  statim  fugam 
capessero.  Verbum  magna  proprietate  positum.  nani  6p6oc  ex  Opi(i>  'Jiyouv  ràv 
Oopu^ci)  ^0(5  ^  \cLk&.  —  yàp,  enim)  Fmidamentum  tranquillitatis.  —  oimo,  non- 
dum)  Pii  facile  putant,  non  posse  altius  ire  mala,  ideo  monentur.  —  tò  tcXc;, 
finis)  nondum,  de  quo  v.  2. 14.  necdum  tempus  fugae.  v.  15.  Lue.  21,  20.  Ini- 
tium  demum  versu  8. 

V.7.  évepOv^deTai,  excitabitur)  cum  antea  plus  pacis  fuisset  —  lOvo^,  gens) 
etiam  extra  Judaeam.  —  Xi(i.ol,  xal  Xoijjiol,  xal  <jzi(s\L6iy  fames,  et  pestes,  et  terrae 
motus)  Huc  fere  omnia  in  Novellis  revocari  possunt  quanquam  historici  ea 
saepe  minus,  quam  humana  facta,  memorant.  —  xarà  tóttouc,  passim)  Semper 
fuere  pestes  et  reliqua:  sed  non  ita  frequenter. 

V.  8.  apxpn,  initium)  respectu  Judaeorum.  Antitheton,  finis,  v.  6.  14.  — 
a)$(v(i>v,  dolòrum)  qui  antecedunt  regenerationem,  e  19,  28.  Rom.  8,  22.  Meta- 
pbora  a  partu. 

V.  9.  a7coxTevoO<nv  ù|jlóc;,  occident  tos)  quosdam  ex  vobis.  Lue.  21, 16.  Hos 
non  indicat  Dominus,  ut  omnes  vigilent  Ante  vastationem  urbis  Jacobus  major 
ab  Herode,  ut  Lucas  meroorat,  Petrus  a  Nerone,  ut  historia  ecclesiastica  tradii, 
occisus  est.  Vos:  quasi  vos  in  culpa  essetis,  et  miseriam  generi  bumano  parere- 
tts.  Extremum  hoc  mundi  solatium  est  Judicium  incipit  a  domo  Dei.  —  [i.toou- 
(jbsvoi,  exosi)  Religio  Christiana  habet  singulare  quiddam,  corrupto  mundo,  om- 
nes sectas  toleranti,  invisum. 
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y.  10.  cncavìaXtoOi{<n>vTat,  offendeniur)  fidei  jacturam  facient.  [ut  amaris, 
▼.  12.  y.  g.]  —  àXXi^Xou^,  mutuo)  U  omnium  tristissimum. 

V.  H — 13.  )cal,  et)  Solicite  retinenda  fides,  amor,  spes. 

y.  12.  rh  avo{iL(av,  hmstitiam)  ìnjustUia  et  amor  opponuntur:  nam  legw 
camplementum  amor,  injuatifia  yim  inyolvit;  amor  quiddam  quasi  nativum.  — 
^uTffittzxoLiy  refrigeicet)  Amorìs  est  ardere.  —  tó  iyaTH))  amor,  (erga  Deum,  ho- 
mines,  propinquos,  se  ipsum,  spiritualis,  imo  etiam  naiuralisO  qui  summa  legis, 
fnofTfìi  facit,  ut  y.  gr.  prole  nata  gaudeant  parentes:  ubi  dura  fecit  tempora  ini- 
quitas,  gaudent  prole  denata  aut  non  nata,  amor,  omatus  christianorum  et  yigor, 
alque  adeo  status  eorum  omnis.  Phil.  1,  9.  2  Petr.  1,  7.  Ap.  2,  4.  Idem,  funda- 
mentum  uiro;/.ov75?  patientine.  v.  seq.  —  tcSv  ttoXXwv,  multorum)  muUUudinis, 
eorum,  qui  amore  non  excellunt.  injusfitiam  maxime  exercent  yalde  potentes, 
aut  nimis  pauperes:  inde  ceterorum  quoque  amor  [abreptà,  per  injustitiam,  be-- 
nefaciendi  copia,  V.  g.]  frigescit.  violata  justitià,  quae  vocatur  particularis,  he- 
bescii  justitià,  quae  yocatur  uniyersalis. 

y.l3.  i  u770[iie(va^,  f/itipers/ì/eri/)  Constantia  tuemur  fidem,  amorem,  spem. 
—  sic  Té>o;,  in  finem)  tentationls.  —  outo?,  hic)  tanquam  exemtus.  \.  22.  — 
fmAinutTOLi^  sercabitur')  Urbcf  deleta,  liberabantur  Christian!.  Lue.  21,  28.  31. 

V.  14.  *)  TouTo,  hoc)  quod  Jesus  praedicavit.  —  vi^ei)  "Hxeiv  est  non  modo 
appropinquare,  sed  piane  advemre,  imo  adesse.  —  TéXo;,  finis)  de  quo  v.  seqq. 
Ideo  subsequitur  ergo,  y.  15.  Ante  faune  finem  apostolatu  perfuncti  sunt  duo  illi, 
Petrus  et  Paulus,  aliique  v.  9. 

y.  15.  rò  ^$éXuY[Aa  r?)^  spY);x.é<ie(ii);,  abominationem  desolaiionis)  Abomina- 
tionem  profanationis  sequebatur  abominatio  desolationis.  Sic  appellatur  exerci- 
tus  romanus  ex  gentibus  conflatus,  eujus  signa  militarla  abominabantur  Judaei, 
tanquam  Idola,  cum  Romani  divinitatem  signis  illis  tribuerent.  yid.  Spizelii  Col- 
latìo  de  vatìcin.  ang.  p.  135.  —  toO  7cpo<p75Tou,  prophetam)  Conf.  Hebr.  11, 32 — 
34.  de  Daniele  propheta  :  etsi  a  nonnuUis  Judaeis  non  reHquorum  prophetarum 
nomerò  habitus.  Saepe  leyis  eausa  errorem  parere  magnum  potest.  In  latinis 
Bibliis  libri  apocryphi  canonicis  quondam  mixti,  prò  argumenti  afflnitate,  et  in 
indice  librorum  per  notulas  quasdam  ab  ìis  discreti  sunt,  ut  in  MSS.  observare 
licet:  deinde  hac  cautione,  debili  quippe,  neglecta,  ipsi  quoque  prò  canonicis 
habiti.  E  diverso  quum  ii,  qui  llbros  Y.  T.  in  unum  corpus  redigere  coeperunt, 
Danielislibrum  nondum  habuissent,  is  liber,  et  serius  et  extra  Palaestinamscrip- 
tus,  hagìographis  adjectus  est;  non  incommode  quidem,  quatenus  hebdomades 
per  Danielem  praedietae,  impleri  coeperunt  in  Ezra,  e.  4,  24.  sed  tamen  inde 
Danielem,  qui  prophetis  non  esset  adjectus,  ne  prophetam  quidem  fuisse,  aliqui 
putanint,  accedente  fastidio  scrutinii  temporum  propheticorum.  Prophetam  vero 
eom  fuisse,  confirmat  Propheta  maximus.  —  éarù^)  Sic  scribendum ,  non  écrró^, 
etiam  in  neutro,  nam  s(TTà>c  contrahitur  ex  é(7Taó;,  unde  éorc^Ta  Lue.  5,  2.  ève- 
«Té^ra  Rom.  8,  38.  etc.  Referendum  ad  ^^éXuyi/'^,  abominationem,  jam  stantem 
firme, staturamdiu.  Prosopopoeia.  —  èv  tóttw  à.yUùy  in  toco sancto)  Dan.  9,  27,: 
tri  xò  iep6v.  LXX.  Tempus  fugae  jungitur  Lue.  21,  20.  cum  ipso  articulo  exer- 
citus  appropinquantis:  atque  in  hoc  ipso  tempore  monitum  de  fuga  divinitus  ite* 
ratom  fuisse  memorat  Eusebius  1.  3.  H.  E.  e.  5.  Itaque  locìis  sanctus  non  deno- 
tai bic  templum,  sanctumve  sanctorum;  nam  eo  profanato  serum  fuisset  fugere: 
sed  locom  circa  urbem  sanctam,  extra  urbem,  eumque  definitum;  scilicet  illum 
ipsum,  quem  Salvator,  dum  haee  dicebat,  sua  praesentia,  ut  saepe,  sanctum  ha* 
buit  conf.  Act  7, 33.  Certe  in  monte  olirarum  praecipuam  obsidionis  vim  fuisse, 
docet  Josephus.  irpodSTéroocTO  aùrot^  arpaTOTreoeudaoèai  xaTà  tò  èXatc5v  xaXou- 


1)  xi)pti^0i{9itae]  Fitctom  id  ante  vastatas  Hierosolyttias.  Col.  1,  2d.  F.  g» 
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|uvov  Spo;,  8  T?i  TTÓXei  Trpóc  avaTo^i^v  àvròceiToii.  I.  6.  de  Bello  Jud.  e.  3.  Idemque 
mons  sanctus  erat  etiam  Judaeis,  quia  ex  eo  templum  vicinum  introspici  poterai: 
atque  in  eo  Schechinam  tres  annos  cum  dimidio  stetissetradiderunt  Appellanini 
etiam  nn-tottn  ^n  montem  unctionis.  Pertinet  huc  vel  maxime  Zach.  14,  4.  ubi 
sanctitateni  ipsa  mentioplagaeorientalis  importare  vldetur.  ItaqaequemMatthae- 
US  locutn  mnctnm  vocat,  eum  Marcus  sic  describit,ti6i  nonoportet.  Quodutrnm- 
que  respicit  ad  iilud  Dan.  9, 27.  ubi  regio  mentis  illius  dicitur  &*<lsiptD  t)3D  plaga, 
ceteroqui  sancta,  sed  tum  propter  oppugnatores  idololatras  abominabilis:  quia 
ibi  fitttt)  yipiD  Dan.  12, 11.11,31.  abominamentum  vastans  erat  staturum.  Nam* 
que  tp^D  plagam  mundi  significai,  etiam  citra  mentionem  venti.  Es.  11,  12.  A  lo- 
cis  sanctioribus  initium  poena  capere  solet,  et  inde  se  ad  reliquas  partes  diffun* 
dere.  —  ó  àvaYivcóoxtdv  voetTco,  ^t  leffit,  intelligaf)  Eandem  parentbesin  habei 
Marcus  e.  13,  14.  quanquam  incisum  illud  de  Daniele  multi  in  Marco  non  legunt 
Uterque  evangelista,  cum  scriberet  ante  obsidionem  urbis,  monuit  lectorem  su- 
um,  ut  accuratum  Domini  consilium  de  loco  et  celeritate  fugae  observaret  Dan. 
12, 10.  ol  voì<|i/>ve§  cuvT^ffouffi.  atHebr.  ns''!'»  fi'»Ì3Wttn  sapientes  intelUgent.  óàva- 
Yiv(d<TX(i>v  non  dicit  lectorem  Danielis  publicum,  Cnam  initio  obsidionis  series  lec* 
tionum  Legis  erat  in  Levitico;  et  ncque  illis  ncque  ceteris  uUa  ex  Daniele  so- 
data erato  sed  quemcunque  lectorem  vel  Danielis  vel  evangelistae,  ipsa  maxime 
obsidione  appropinquante.  Omnesdebent  intelligere:  et,  siorandum  fuit,  ne  fa6- 
baio  fuga  fieret;  quid  erat,  cur  lector  sabbaticus  prae  aliis  admoneretur? 

V.  16.  TÓre,  lune)  Hic  respondetur  ad  xò  ttóts,  quando,  v.  3.  Saepe  (une 
in  hoc  sermone  ponitur.  —  o{  èv  t^  iouSaia,  qui  in  Judaea')  non  Judaei  omnes, 
nec  Christiani  omnium  locorum;  sed  ii,  qui,  verbis  Jesu  credentes,  in  Judaea 
erunt  —  ^s^yéTCìKiav,  fugiaM)  sine  spe  solvendae  obsidionis.  —  èrcl  Tà  fon,  w 
montee)  In  montibns  h.  1.  promissa  securitas:  et  deinde  inventa,  Pellae.  Èuseb. 
1.  e.  Monet  Jesus,  ne  quis  se  tutum  fere  putet  in  urbe,  centra  atque  carnalis  Ju- 
daeorum  prudentia  in  ipsa  obsidione  pertinacissime  sibi  persuasit. 

V.  17.  ^i[  xaTa^ivéTcì) ,  ne  descendaV)  ne  per  scalas  interior  es,  sed  ex- 
teriores  descendat  —  apa(  ti,  sublatum  quid)  v.  gr.  cibos.  Resp.  veeiee,  v.  18. 

V.  18.  KYpcJi,  agro)  Agricolae  leviter  vestiti  in  agrum  eunt. 

v.  19.  oOal,  vae)  non  ponitur  ad  imprecandum,  sed  ad  indicandum.  Neque 
liberorum  generatione  interdicitur ,  sed  tantummodo  miseria  praediciiur. — TotXi] 
Non  potuerunt  celeriter  fugere.  Piae  participabunt  calamitatem  communem. 
Lue.  23,  29. 

V.  20.  TzpotstùizcBzy  precamim)  Precibus  multa  mitigantur.  Orarunt;  ncque 
hieme  facta  est  fuga.  —  ^eijjidvo;)  Non  solum  tempus  anni,  sed  etiam  tempestas 
videtur  denotari.  e.  16,  3.  Certe  verno  tempore  eventus  fuit.  conf.  v.  18.  de 
agro.  —  (la^^Tb),  sabbato)  non  quin  fugere  liceret  in  sabbato,  Christianis 
praesertim,  aut  sarcinas  forre:  sed  quia  valle  miserum  est,  eo  die,  qui  laetitiae 
datus  est,  abruptis  sacris  publicis  fugere;  et  quia  singuli  minus  ad  fugam  parati, 
alii  aliis  in  fuga  paranda  per  frequentiam  impedimento  sunt  in  januis  synagoga- 
rum  vel  portis  urbium,  magis  quam  ruri  vel  in  tectis.  Sabbato  Hierosolymam 
de  improviso  cepit  Ptolomaeus  Lagi,  teste  Jos.  12.  ant.  1.  denique  poenae,  sab- 
bato Judaeis  venientes,  ceteris  graviores.  vid.  Hainlini  chronol.  explan.  fol. 
19.  20.  Quin  etiam  hostes  ob  sabbati  odium  ilio  die  erant  truculentiores.  Quo 
tempore  maxime  pecca  tur,  poena  venit.  conf.  Hos.  5,  7.  Sabbati  usus  non  piane 
exspiravit  ante  templi  destructionem. 

V.  21.  air*  àpj^c  x6<r|jiou,  a  principio  mundi)  tempore  diluvii  etc. 

V.  22.  0Ù3C  àv  é<T<iì6T),  non  salvar etur)  Salute  animae,  quae  éledie  adscri- 
bitur,  excluderentur  per  mortem  praematuram.  Salutem  as$ecuti  dicent  illud, 
quod  resonat  Ap.  7,  10.  —  icSLax  <ràp^,  amnie  caro)  infirma  per  se.  —  ixXsxroù;, 
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eledoà)  EteeH,}tm  conYersi,  ceteris  mixti:  vel  posthac  convertendi;  vel  non- 
dofln  natL  Ubi  supra  robur  fidelium  ordinarium  excedit  vis  tentationum,  electio 
aliegatiir,  v.  24.  31.  Lnc.  18,  7.  Deique  fides  et  virtus,  1  Cor.  10,  13.  1  Petr. 
1,  5.  Ap.  13,  8.  —  xoXopci)W<rovT«i,  decurtalntutur)  Quod  xoXopoOrat,  partium 
integritatem  ita  amittit,  ut  tamen  prò  toto  haberi  possit  aptum  verbum. 

V.  23.  TÓre,  ttmc)  sub  interitum  Hierosolymorum.  —  \lx  m^rrsucniTe,  noiite 
credere)  nam  ab  ilio  tempore  non  conspicìetur  Filius  hominis,  usque  ad  Adven- 
toni  saum.  Itaque  de  adventu  ad  judicium  v.  27.  agitur  incidenter:  ex  professo 
tulem  V.  29.  seq.  —  &ht^  hìc)  v.  gr.  ubi  aliquis  est,  qui  se  Messiam  dicit. 

V.  24  (rfi\uX%  xal  répara,  signa  et  prodigio)  Signa  inteliectum  afflciunt: 
prodigln  affectum  percellunt,  quorum  species  sunt  terrìctdamenta.  Lue.  21,  11. 
oonf.  Act.  2,  19.  —  ei  SuvaTÒv,  si  possit)  Hoc  inciso  denotatur  conatus  summus, 
sed  tamen  irritus.  conf.  Act  27,  39. 

^)  V.  26.  è()r«[Ao),  deserto)  Id  speciose  dici  poterat,  coli.  e.  3,  3.  quadrata 
qne  in  eos,  qui  globos  et  turmas  cum  tumultu  ad  se  traxerunt  Act.  21,38.  Ideo 
snbjicitnr:  noiite  exire,  —  TapLsCoK,  cetlis)  Id  convenit  in  eos,  qui  quaedam  re- 
condita venditari  curarunt  Ideo  subjicitur:  notite  credere. 

T.  27.  à(rTp«7n^,  falgur)  Sermo  est  de  fkilgure  non  quovis,  sed  de  eo,  quod 
tolum  horizonta  interdum  implet  celerrime;  sine  praecone  praevio.  —  àvaToXcSv, 
mrienie)  Falgur  venit  etiam  a  reliquis  plagis:  sed  h.  1.  de  oriente  dicitur  venire. 
credibOe  est,  Christi  adventum  foro  ab  oriente.  Intervailum  inter  apparitUmem 
adeeniiks  (2  Thess.  2,  8.  not.)  et  inter  ipsum  adventìtm  facit,  ut  adtentus  ipse 
fiit  repentinus  tandem.  —  toO  u2oO  toG  avOponrou,  fllii  hominis)  Hoc  loco  usque 
ad  T.  44.  inprimis  saepe  appellatur  Fdìus  hominis.  coli.  e.  25,  31. 

y.  28.  oTTou  yòp,  id^i  enim)  Hoc  adagium  hic  cum  mentione  falsorum  doc- 
tamin,  quae  versu  23.  fit;  sed  Lue.  17,  37.  31.  s.  cum  mentione  angustiarum 
bellicaruro  conjungitur.  Itaque  eadaver  sit  Judaismus  camalis,  expers  vitae 
iUiiis,  qua  corpus  Christi  vegetatur,  et  tamen  aliqua  corporis  specie  se  vendi- 
taas,  in  quem  aquilae  tanquam  in  eadaver  eis  relictum,  avide  et  magno  numero 
sìnt  involaturae;  (congregatnmtur,  futurum:)  Christus  autem,  qui  ut  fulgur  ve- 
nit, non  est  apud  illud  eadaver  quaerendus.  v.  23—27.  Aquilarum  non  omne 
genus,  sed  aliquod  tamen  carnivorum  est.  conf.  Job.  39,  30.  Tales  aquilae  sunt 
partim  pseudochristi  et  pseudoprophetae,  partim  copiae  Romanorum.  Hi,  nec 
primi  gentium,  aquilam  in  signis  habebant:  et  ad  horum  signa  militarla,  aquilam, 
k  1.  et  aprum,  Ps.  80,  14.  sunt,  qui  alludi  putant.  conf.  Hos.  8,  1. 

v.29.  eùOéco^  &s  [istx,  stathn  vero  post)  Quatuor  sunt  hoc  loco  observanda. 
i)  Sermo  est  de  sole  proprie  obscurando  etc.  Atque  haec  phrasis  apud  prò- 
phelas  saepe  occurrit  de  interitu  populi  alìcujus,  et  apud  illos  quoque  majorem 
proprietatem  babet,  quam  communiter  putatur;  etenim  ubi  magnus  est  hominum 
iateritus,  sane  spectatores  solis  ad  paucitatem  rediguntur.  Sed  multo  magis  hoc 
loco  id  proprie  valet  nam  totus  sermo  est  propriis  verbis  instructus:  ergo  hic 
quoque  versus.  2)  pressura  innuitur  iila  ìpsa  populi  judaici,  eaque  unius  gene* 
rationis.  3)  non  dicitur,  post  pressuram  itlam,  ncque,  post  dies  Ulosy  sed,  post 
pressuram  dienwi  illanim,  uti  Marc.  13,  24.  in  diebus  illis,  post  pressuram 
iUmn.  Dies  illi  referuntur  ad  v.  22.  et  19.  ncque  innuitur  pressura  diuturna, 
sed  brevis,  v.  21.  22.  34.  4)  post  pressuram  tò  eùOéct);,  cito,  moram  perbrevem 
ioiiuit,  qnuni  oSicicd,  nondum,  i.  e.  oùk  eudéo^,  non  cito,  de  mora  brevi,  eandem 
preMuram  praecedente,  dicatur,  v.  6.  Lue.  21,  9.  Marc.  I.  e.  imo  moram  exclu- 
dit  Versio  Angl.  mmediatdy.  Dices  :  Magnus  saltus  est  a  vastatione  Hieroso- 
lymonun  ad  finem  mundi,  qui  ei  dio  subjungitur.  Resp.  Prophetia  est,  ut  pic- 


1)  xpcc{pi]xa]  iingalsri  Me  in  vos  ac  pietate  luiis.  V.  g. 
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tura  regìonis  cnjuspiam,  qaae  in  proximotecta  et  callesetpontes  notai  distincte; 
procul ,  valles  et  montes  latissime  patentes  in  angustum  cogit.  sic  enim  debet 
etiam  esse  eorum,  qui  prophetiam  legunt,  prospectus  in  futurum,  cui  se  pro- 
phetia  accommodat.  Atque  oculi  discipulorum,  qui  in  sua  quaestione  finem  tem- 
pli mundique  conjunxerant,  nonnihil  velati  relinqnuntur:  Cneque  enim  erat  tem- 
pus  sciendi,  v.  36.)  unde  postea,  Dominicum  sermoném  imitantes,  summo  con- 
sensu,  finem  adesse  dixerunt.  In  progressu  autem  et  prophetia  et  prospectus 
magis  magisque  etiam  uiteriora  explicant.  quo  pacto  non  distincta  ex  obscurìs, 
sed  obscura  ex  distinctis  debemus  interpretari ,  et  sapientiam  divinam ,  omnia 
semper  videntem,  non  omnia  simul  revelantem ,  in  suis  aenigmatibus  venerari. 
Postea  revelatum  est,  antichristum  fore  venturum  ante  finem  mundi:  ac  rursum 
haec  duo  Paulus  propius  nexit,  donec  apocalypsis  etiam  miilenos  annos  inter- 
posuit.  Revera  tamen  post  Hierosolymorum  vastationem  (et  mox  quidem ,  qua- 
tenus  nullus  alius  eventus  intermedius  hic  erat  memorandus^  conf.  e.  3,  1.  not) 
factus  est  adventus  Domini,  videlicet,  quod  ad  initia  attineL  vid.  Job.  21,  22. 
not.  Ad  faune  adventum,  non  praecise  ad  obscurationem  solis  et  lunae,  refertur 
particula  cito;  id  enim  convenit  cum  amplitudine  sensus  Domini:  ut  sensus  sit, 
mox  post  presniram  dierxim  Ulortim  fiet,  ut  8ol  obtcuretur  eie,  Similis  nexus 
adverbii  cum  verbo,  Gen.  2,  17.:  quo  die  comederis,  fiet,  ut  morte  moriarie:  et 
infra,  e. 26,  64.  not.  et  Lue.  l,48.Potest  simul  locutio  referri  ad  modum  dicendi, 
ut  hoc  dicatur:  post  aerumnam  illam  (\A  quod  statim  subjungi,  institutnm  ser- 
monis  hujus  et  ratio  temporis  hujus,  dum  ceteraintercessuraindicentur,  ferunt,) 
sol  oòscurabitur  etc.  Saepe  adverbia,  ut  h.  I.  euOéco^,  statim^  non  rem  sed  ser- 
moném modificant.  Sic  cum  verbo  dicendi  subaudito  conjungitur  xaXck,  àene,  et 
verbum  aboletis,  Marc.  7,  9.  rursus,  Hebr.  1,6.  Denique  sigtia  in  sole  etc.  ma- 
jore  intervallo  difi'ert  Lucas  e.  21,  24.  s.  Sunt,  qui  tó  eùOéco^  statim  non  de 
brevi  intervallo,  sed  de  subito  post  longa  intervalla  eventu  accipiant  Retinen- 
dum  vero  prius  illud,  ita  quidem,  ut  particula  statim  complectatur  totum  spa- 
tium  inter  vastationem  Jerusalem  per  Titum  et  inter  consummationem  seculi. 
Talibus  in  locis  est  prophetica  (ut  b.  Antonins  appellabat)  nubecula.  Nondum 
erat  tempus  revelandi  totam  seriem  rerum  futurarum  a  vastatione  Hierosolymo- 
rum usque  ad  consummationem  seculi.  Paraphrasis  verborum  Domini  haec  est: 
De  iis,  quae  post  pressuram  dientm  t//otiim,  delendae  urbis  Jerusalem,  evenient, 
PROXIMUM,  quod  in  praesenti  prò  mea  conditione  commemorandum  et  prò 
vostra  capacitate  exspectandum  venit,hoce«f^  quod  sol  obscurabitur  étc.  Porro, 
inde  non  sequitur,  etiam  tò  post  haec  laxe  debere  accipi  Ap.  4,  1.  ubi  cderìtaB 
ex  e.  1,  1.  praesupponitur.  Tales  formulae  ad  analogiam  suiquaelibet  loci  acci- 
piendae  sunt.  —  ó  in^io;,  soC)  Sermo  proprie  accipiendus,  de  calamitate  diversa 
ab  iis,  quae  superius  descriptae  sunt  In  V.  T.  sermo  talis  metaphoram  habet, 
ab  eo,  quod  proprie  fiet  in  consummatione  seculi.  —  oO  $b>(Tsi  tò  ^^yY^;  a0rylc> 
non  dabit  splendoremsuum')  qnem  dare  soIet,et  quum  crescit,  et  quum  decrescit 
Divisa  naturaliter  tempora  habent  eclipses  solis  et  lunae,  sed  tum  sol  simul  et 
luna  laborabunt  —  àteo  toO  oOpavoO,  a  coelo)  Non  additur:  in  terram.  conf. 
Marc.  13,  25.  excidentes.  Erunt,  quasi  non  essent;  sino  luce.  —  ^uvàfu^,  rtrfi<- 
leO  iUae  coeli  firmae  et  concatenatae,  [Prov.8,27.]  a  stellis  distinctae,  subtiles, 
in  terram  influere  solitae.  Sic  apud  Matthaeum,  Marcum,  Lucam  appellantur.  — 
<ra>eu67Ì<7ovTai,  movebuntur)  Apta  metaphora  a  mari  fluido.  [Apoc.  6,  14.] 

V.  30.  TÒ  <n)[jieiov,  signum')  0  Hoc  signum  est  specialius:  Illa,  de  quibus 
Lue.  21,  25.  praecedunt,  et  sunt  generaliora.  His  rebus  ipsa  Filli  hominis  ap- 
pellatio  congrui t:  coli,  not  ad  e.  16,  13.  nam  planctus  tribuum  terrae,  Ap.  1,  7. 


1}  Habetur  hic  responsio  ad  quaestionexn  ▼•  3.  propositam.  V.  g. 


MATTH.  XXIV,  30—33.  141 

cttm  iprius  conspectu  jangitur.  Hoc  igitur  dicit:  nolite  aliud  rignum  praevium 
quaerere:  v.  27.  Ipse  erit  aignum  sui,  sicuti  Lue.  2, 12.  idque  eo  magis,  quia 
cam  ipso  ejus  conspectu  vel  etiam  paullo  ante  videbunt  Jiomines  poropam  in  nu- 
bibus:  nisi  caligo,  Tulgor,  forma  crucis,  aut  aliqua  stella,  etiam  apparebit.  conf. 
e.  2,  2.  Antehac  fuerat  signum,  cui  contradicebatur:  Lue.  2,  34.  tum  erit  8ig^ 
nuffi  apertura.  Signum  denotat  quidJam  valde  illustre  et  oculos  percellens,  si  ve 
allerius  rei  sive  sui  signìficationem  habcns.  Ap.  12, 1.  Sole,  luna,  stellis  exstinc* 
tis,  signum  illud  erit  visibile  in  fulgore  Domini  et  inde  nubis  ac  nubium.  In 
summa,  signum^  coli.  Marc.  13,  26.  4.  est  pompa  advenientis  Filli  hominis,  qui 
ipse  mox  conspiciendus  dicitur  h.  1.  —  (pu>Al,  fribus)  Judaicae,  maxime.  —- 
Sf^yrxi^  videbunO  Num.  24,  17.  —  v&<peXc5v,  nubibu»)  Lucas  ait:  in  nube,  Cur- 
nis  habebit  multos  :  [tit  flf  in  pompa  regali,  V.  g.]  uno  valde  eximio  vehetun 

V.  31.  aÙToO,  suob)  Credibile  est,  certum  angelorum  numerum  peculiari- 
ter  appeilari  angelos  Christi;  etsi  omnes  subjecti  sunt  Christo.  —  tsxkmf^oq^ 
/itfta)  Tubarum  usus ,  ad  convocandam  mnltitudinem:  illa  tuba  habebit  vocem 
magnam.  —  ST^urjvà^ouai,  congregabunO  Conf.  2  Thess.  2,  1.  —  air*  axpct>v  où- 
pxvùkv)  *A7C*  oxpou  Yf[^,  Marc.  13,  27.  oxpov,  omnis  extremitas:  ubi  terra  desini t, 
ibi  coelum  incipit,  unde  etiam  interdum  montes  et  coelum  parallela  sunt  2  Sam. 
22,  8.  Ps.  18,  8.  tpD  Hebr.  Deut.  30,  4:  à?7*  oxpou  toO  oOpavou  ea>^  oxpou  tou 
oùpovoO.  et  sic  ib.  e.  4,  32. 

V.  32.  owd  Sé  T?ii  cux-?!;,  a  fiat  vero)  a  re  obvia.  —  tt!|v)  sequentem.  — 
incpo^^TiV,  parabolano  amoenissimam. 

V.  33.  TouTo  TCovTo,  haec  omnia')  Non  semper  praeteriri  debet  ardo  ter- 
barum:  saepe  emphasis,  et,  in  pronunciando,  accentus,  super  prius  verbum  ca- 
dit.  Primus  est  hic  loeus,  qui  id  demonstrari  postulet:  sic  igitur  facicmus.  Lue. 
11,  36.:  si  ouv  TÒ  9c5|xà  <iou  OAON  ^corsivóv,  (jitq  Ijpv  tI  MEPOL  cxoreivóv, 
«nrai  <l>QTEINON  oXov,  w^  otov  ó  W^yo;  t?  àoTpo7t^<l>QTIZH  cz.  hlc  oXov  ha- 
bet  emphasin  ante  foyreivóv,  in  antitheto  ad  [lipo;*  et  fcoTSivóv  habet  emphasin 
ante  oXov,  quae  verbo  foritY)  declaratur.  Job.  14,  2.  3.:  éTot|iLÓ<Toi  TOIION 
ujilv  —  'TAÌIN  TÓTTov  xtX.  hic  apparentem  contradictionem  toliit  ordo  verbo- 
rum.  Negans  sermo  est,  LOCUS  non  est  parandns  vobia;  jam  quippe  para- 
tos  ipse.  affirmans  sermo  est,  VOBIS  parandua  est  locua^  id  est,  ingressus  in 
locum  muniendus.  Verus  uterque  scrmo.  Eph.  2,  1.  5.:  'VMAS  Svro^  vexpoù; 
—  *ONTA£  ió[Ao;  vexpoò;  xtX.  hic  u|i.9^  facit  antitheton  ad  TÓ|Jwt?,  e.  1,  19.  et 
deinde  ^vtx;  notat  atatum  praeteritum  mortis,  oppositum  vivificationi.  Jac.2,18.: 
kl^óv  uot  TTiv  niSTlN  <jou  £x  (al.  x^9^^  '^^^  IpY^v  <iou,  xoyà  Sei^o)  (xoi  ex  tc3v 
'EPrON  [JLou  TY.v  7u(<TTiv  (Aou.  hic  prius  77£(3Tiv  spoctat  ad  illud,  <jù  monv  2;^ei?'  et 
altemm  spytov  ad  illud,  xoycà  Ipvo  Ijrco.  Haec  in  praesenti  suflieiant,  ex  quatuor 
diversis  notata  scriptoribus  N.  T.  Nuiic  apud  Matthaeum,  quum  v.  33.  TATTA 
TwcvTo,  et  V.  34.  IlANTA  touto,  praecipui  codices  habent,  (quanquam  alii  con- 
fondant,) prius  TOUTO,  prao  Trovro,  emphasin  habet,  ut  exprimat  res  proxime 
faturas,  Cunde  in  parallelo,  Marc.  13, 29.  id  ^àvTo  praetermittitur,)  et,  hac  em- 
phasi  supposita,  alterum  tcóvto  exprimit  omn6«,itemAa«videlicet,res,  proxime, 
ea  generatione,  futuras.  Ipsum  pronomen  toOto  non  ad  totum  sermonem  prae- 
ced^item  refertur;  nam  alia  sunt  signa  praevia,  aliae  res  subsecuturae,  per 
signa  indicatae:  sed  ad  initia,  quae  comparanturcumficu,  in  antitheto  ad  aestatem 
ipsaro,  i.  e.  ad  regnuro  Dei  appropinquans.  Impletis  ìis,  quae  a  v.  4.  ad  v.  28. 
describuntur,  locus  eratfactus  regno  Dei,  magis  magisque  invalituro,  unotractu. 
Principia ,  remotis  remoris ,  erat  instar  totius.  Apud  Matthaeum  porro  et  Har-% 
cam,  utrumque  haec  antitheton  facit  ad  ilio,  èxe(vY)^,  v.  36.  hoc  sensu:  HAEC 
omnia,  quae  ad  Hieroaolyma  pertinent,  fient,  anteguam  haec  generatio  prae^ 
iereai:  $ed  de  ILLO  (remotiore,  novissimo,  judicii)  die,  nemo  novit  etc.  Haec 
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obsertatw  analysin  toHus  9ertnonÌ8  htijuace  mbletat.  Antìtbeton  Inter  haec  et 
Ula  Lucas  quoque  habet.  vid.  not.  ad  Lue.  21,  36.  —  '^lifotnLtTZy  scitis)  eoli.  v. 
32.  vel,  scite.  —  iff^^y  propé)  res  ipsa.  —  étA  Oupai;,  ad  januas)  valde  prope. 

V.  34.  Y&veà,  generatio)  aetas  hominum.  Hac  notione,  cui  eventus  con- 
gruità maxime  proprie  respondetur  quaestioni,  quando,  v.  3.  conf.  v.  15.20.cap. 
23,  36.  Lue.  23,  28.  A  tempore,  cum  haec  dieta  sunt,  ad  vastationem  Hieroso- 
lymorum  fuere  anni  40.  et  a  vero  anno  nativitatis  L  C.  fuere  anni  75.  circiter. 
Hebraei  autem,  v.  gr.  in  Seder  Olam,  prò  generatione  una  nuroerant  75.  annos: 
ac  verba,  non  praeleribif^  innuunt,  majorem  certe  partem  generationìs,  sed  non 
totam  generationem,  praeterituram  esse,  antequam  omnia  fiant.  Vera  est  praedic- 
tio,  respectu  annorum  75.  vel  40.  0  Tarn  accurate  eam,  multis  ante  eventum 
annis,  descripsit  evangelista. 

V.  35.  ó  oùpavó^,  coelunO  cujus  motus  ccrtissimas  alias  babet  leges.  —  ih 
Yf[,  terra')  alias  fundatissima.  —  Xóyoi  (/.ou  sermonea  mei)  Plurale,  coli,  omniaf 
V.  34.  —  oO  (XYi  7rapé>.6<i>(yi,  non  praeteribunO  Sermones  mei  repraesentabuntur 
re  ipsa;  tametsi  non  statim  ita  videtur  hominibus.  Coelum  et  terra  locum  cedet 
coelo  novo  et  terrae  novae,  quae  verbìs  meU  describuntur.  Sic  firma  lex. 
Gap.  5,  18. 

V.  36.  TTepi  ^i  Tfic  ^p^ip^  èxeivY,;,  de  die  vero  ilio')  De  tempio  et  urbe,  tem<- 
pus  ostenditDominus;  v.32.rs.  de  mundo,  diem  et  horam  sciri,  negat  boc  Tersa. 
Vero  facit  ad  antitheton,  et  TotuTa,  aury],  haec,  spectant  in  proxima;  ilio,  in  lon- 
ginquum.  Porro  si  prius  tempus  cum  aiiqua  latitudine  definitam  est;  multo  btc 
minus  definitus  est  DiES  ILLE  et  hora  :  nec  tamen  sine  causa  dies  et  hora  di- 
citur.  Dies,  totum;  hora,  pars.  Ignorata  hora,  non  necessario  ignoratur  dies: 
ignorato  die  non  necessario  ignoratur  tempus  panilo  latius.  Et  quod  tempore 
hujus  sermonis  ignoratum  fuit,  post  ascensionem  Domini  et  post  apocalypsin 
Johann!  datam  revelari  potuit,  et  clepsydra  sensim  elabente  propius  sciri  potest 
Alias  dies  novissimus ,  bora  novissima  ne  tum  quidem ,  quum  erit ,  sciri  posset 
De  die  loqui  pergit  Jesus  v.  37.  s.  de  hora,  v.  42.  s.  de  utroque,  v.  50.  —  Sy* 
YeXoi,  anffeti)  quorum  alias  magna  scientia.  —  tcSv  oOpavd^v,  coelorum)  Plurale. 

V.  38.  TpcóyovTe;,  edente f)  Huc  pertinent  artes  cibariae,  ad  luxum  etc.  Id 
agebant:  nil  aiiud. 

V.  39.  oOx  fy^cddav,  nesciebant)  volentes. 

V.  40.  *)  -Trapa^aii-^àveTat,  asaumitur)  in  tutelam.  v.  31.  [ut  Noachun  cìim 
damo  Bua.  V.  g.]  —  (x<p(£Tai,  ainitur')  in  periculis,  quicquid  obveniat  \ut  homi* 
nes  in  diluvio,  V.  g.]  Praesens,  respectu  toO  fune:  et  Salvatori  res  jam  erat 
ante  oculos. 

V.  41.  àXiiSouaat,  molentes)  Muliebris  labor,  molere, 

V.  42.  YpYiYopeiTe,  vigilate^  Hac  sine  dubio  de  causa  tam  frequens  in  ve- 
ter!  ecclesia  nomen  Gregorius,  VigUaniius,  Quaeras,  cur  ii,  qui  tam  longe  abe- 
rant  a  die  novissimo,  ex  eo  capite  ad  vigilantiam  excitentur?  Resp.  1)  Longin- 
quitas  eventus  illis  non  erat  indicata.  2)  viventes  quovis  tempore  repraesentant 
extremo  tempore  victuros.  1  Thess.  4,  15.  not.  3)  par  est  ratio  judiciorum  di-* 
vinorum  incertaeque  obitus  horae,  qua  vis  aetate,  ac  diei  novissimi:  etboramor- 
tis  est  instar  horae  resurrectionis  judiciique,  ut  si  nullum  tempus  fuisset  Inter- 
jectum.  4)  idem  est  sensus  piorum.  Domino  obviam  tendens,  cum  longissima  ac 
brevissima  exspectatione.  5)  si  singulis  esset  a  tempore  apostolomm  ad  adven- 
tam  Domìni  vigilandum;  tamen  foret  operae  pretium.  —  6  xóptog  0(iU3v,  Homtmft 
veeter)  Filius  hominis.  v.  44. 

1)  Ex  Scriptoribus  Talmadicis  varia  prodacuntur,  quae  40  annis  ante  templi  nrbia^ttc 
vastationem  contigisge  fcnintur,  et  historiae  Passionis  sic  satis  Conveoiiint  Homi*  p.  461. 

2)  Tò-R,  twnc]  in  ipso  adventn^  v.  S9.  Conf.  e.  25,  1.  T.  g. 
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V.  43.  0  yivùioxeTs)  scUis,  —  zi  ilJ[Sei,  si  scisseO  vigilasset:  eaque  cura 
non  fuisset  magnopere  miranda.  —  ttoCol,  qìiaii)  Supponitur,  patremfamilias  esse 
monitum  de  venturo  furc.  In  corporalibus  vigilantes  sumus,  etiamsi  pars  noctis 
ignoretur:  modo  sciatur,  fore  hanc  noctem,  vel  aliquam  ex  proximis  noctibus. 

—  9u>axff,  custodia)  quae  longior  tamen  est,  quam  bora.  —  ó  xXéTmri;,  fwr) 
Novissima  tentatio,  quae  sita  est  in  occultatione  horae  ìUius,  conjuncta  cum 
ceteris  ardais  circumstantiis,  est  severissima.  Spes  enim  metusque,  quo  propius 
ad  ipsum  complementum  acceditur,  eo  magis  acuuntur,  et  morae  vel  exiguae 
fere  impatientes  fiunt.  Sic  ex.  gr.  iis  erit,  qui  in  ultimo  parvo  chrono  vivent, 
quando  cetera  antecedentia  in  cap.  20.  Apoc.  nunc  impiota  erunt. — oOxàve&exe, 
non  8iri89et)  per  somnolentiaro.  —  Siopu^flvai,  perfodi)  etiam  cum  mora. 

V.  44.  IpxB'f**?  renio  Praesens. 

V.  45.  Ti;  àpa  è<xTlv,  qtiU  ergo  est)  Quis  est,  qui  talem  se  esse  velit?  ergo- 
refertur  ad  quaestionem,  quae  praecessit  apud  Lucam,  e.  12,  41.  sed  hic  habet 
vìm  declarandi  magnitudinem  et  raritatem  rei.  —  marò;  xal  fpóvi[jLo;,  flàua  et 
prudefiM)  Duae  virtutes  cardinales  boni  servi:  ex  quibus  saepius  laudatur  fidee, 
quia  baec  est  in  voluntate;  quae  comitem  habet  prudentiam  0  coelitus  donatam. 

—  ^OXoc,  setTifs)  Pastor.  articulus  additus  emphasin  habet.  —  Oepansio;,  famU" 
Ufio^  Grex.  —  toO  ^i^óvai,  ut  def)  Hoc  refertur  ad  fidus.  Oppositum,  v.  49.  — 
Th  TpofYiv,  cibum)  justa  qualitate  et  mensura.  tò  (xiTopiiTptov,  Lue.  12,  42.  — 

—  èv  xaitpcji,  in  tempore)  Hoc  refertur  ad  prudens. 

V.  46.  eùpii^et,  tnveniet)  Ergo  non  cogimur. 

V.  48.  ftxslvo;,  i//0  quem  scit  Dominus.  —  ^ov(2^ei,  aiìictatur)  e.  25,  5. 
iConf.  EccL  8,  11.] 

V.  49.  (TuvSouXou;,  corner 1 08)  Sic  vocantur,  ad  exprimendam  injuriam; 
quamvis  buie  servo  fuerint  subjecti.  —  Si,  atitem)  Antìtheton,  inter  injuriam 
contra  conservos,  et  suam  luxuriam.  —  \Lsxà^  cum)  Tales  ergo  tum  erunt  multi, 
quorum  totus  status  erit  luxuria.  1  Thess.  5,  7.  Simile  loquendi  genus:  :^0ov, 
|x£Tà  Tc^v  ip}ro{jtivci)v.  Gen.  42,  5. 

V.  50.  \  qua)  scil.  venturum.  conf.  v.  44. 

V.  51.  $i}(0T0(jLiQ<7ei,  in  dam  partea  secabit)  supplicium  jam  olim  frequens, 
el  in  Si^}(ou;;  biammes,  conveniens.  nns  sic  vertunt  LXX.  Hypocrita  animam  et 
corpus  dividit  in  cultu  Dei:  quare  corpus  ejus  et  anima  dividetur  in  pernicie  ae- 
tema.  Aetema  pernicies  dicitur  mors:  omnis  autem  mors  hoc  habet,  ut  corpus 
exanimet  Tum  neque  animam  juvabit  commercium  corporis,  ncque  corpus  com* 
merdum  animae,  sed  potius  enecabit.  Tum  possit  dicere  quilibet  miserorum: 
ditrumpor.  Conf.  Hebr.  4,  12.  quod  attinet  ad  vim  verbi  apud  malos.  Duplici 
delieto  duplex  respondet  poena:  percussioni  servorum  et  ancillarum,  dichoto- 
mia;  commessationi  et  potationi,  pars  cum  hypocritis.  —  incoxpiT<5v,  hypocritis) 
Halam,  hypocrisis:  poena  hypocritarum,  specimen  poenae.  Lue.  12,  46.:  infldis, 
qui  non  sunt  fidi.  coli.  v.  45.  —  07Ì<Tei,  ponet)  judicio  justo,  severo,  immutabOi. 

CAPUT    XXV. 

V.  1.  ^3  Aixa,  decem)  Mysterium  habet  numerus,  Lue.  19,  13.  isque  h.  1. 
'm  doas  partes  aequales  divisus,  ivel  quod  numeruB  utrinquae  aequalis  erit,  vel 
quod  bfiaequalitas  non  constabit.  V.  g.]  Sponsa  olim  decem  ad  minimum  debe* 


1)  Tres  apud  Matthaemn  parabolae  vigilantiam  aut  secnritatem  spectant:  quarta,  bo- 
Barn  fideni  aut  diffidentiam.  Marra,  p.  484. 

2)  PruderUia  eomm  «si,  qui  non  in  diem  vivunt,  sed  ita  se  genint,  ut  serioa  citius  ad^ 
mtaiite  Domino  suo  geaaiflse  se  optabunt.   F.  g, 

3)  TòTt,  twie]  appropinquante  die  novissimo.    V,  g. 
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bat  habere  virgines,  quae  ei  adessent  in  nuptiis.  lin  genere,  apud  Judaeoe 
certe,  decem  constituunt  societatem.  V.  g.]  Non  multa  suppetunt  ex  antiqui- 
tatibus  Judaicis  hanc  parabolani  iilustranlia:  utilius  eonreretur  Psalmus  45.  et 
Canticum  Canticorum.  —  Xa|X7;àSa;,  lampadaa)  ardentes  utique.  —  è^ffXOov, 
exìbant)  exire  instituebant  v.  6.  —  vujA(p£ou,  aponai)  Lue,  12,  36. 

V.  2.  (ppóvi[jLOf  (jLwpal,  prìidentes:  atultae')  Vid.  cap.  7,  24.  26.  —  xal  al) 
Harum  condiiio  jam  notìor  ex  descriptione  pnidentum.  IProbitati  ifudebant 
quidem,  aed  non  constanler.  Vtrumtfìie  atatum  planiasime  deacriptum  habea, 
2Pelr.  1,5-8.9.  10.  H.   V.  g.] 

V.  3.  IXaiov,  oleum)  praeter  illud,  quo  ardebant  in  praesenti  lampades. 
V.  8.  fin.  Lampas  ardens,  est  fides:  lampas  et  praeterea  oleum,  est  fides  lo- 
cuples.  [Vel ,  sì  mavis  :  FLÀMMA  ardente  /i.  /.  indicatttr  rirtua  Spiritika  af- 
qtie  ardor  anpemafuratia  animae  neqxncqnam  laboranti  ditinitua  itnmiaaua, 
2  Petr.  1,  3.  4.  OLEO,  aancia  induatrla  ex  parte  hominia,  2  Petr.  1,  5.  ai- 
qìie  hòc  quidem  hominem  non  prò  tempore  aaltim  praesenti,  f/uantum  aatia  eat, 
aed  largiter  etiam  C2Petr.  1,8.*)  ad  omnea  caaua  fnturoa  inatmctxim  eaae  opor- 
tet:  quo  pacto  introitua  in  domum  uuptiantm  et  certua  eum  et  targua  prae^» 
terea  manet,  v.  11.  Non  omnem  omiiUno  locum  Spiritui  8,  concedebant  atut- 
tae.   V.  g.]  ♦ 

V.  4.  àYYeioig,  vaaia)  His  notantur  penetralia  cordis. 

V.  5.  évu<rra^av)  Hebr.  &13  LXX.  vu^rà^eiv.  Dormitatio  est  vel  post  som- 
num.   Prov.  6,  10.  vel  ante  somnum,  Es.  5,  27.  ut  h.  I.  0 

V.  6.  (JtioYi;,  media)  nocte,  somno  proFundo,  etiam  virginum  barum.  — 
scpau-pf),  clamor^  ad  excitandum.  cum  tuba.  [Tormenta  bellica  quaecunque 
auperana,  1  Thess.  4,  16.] 

V.  7.  YiyépdTicrav,  excitatae  anni)  ex  somno.  —  xdcdai,  omnea)  Tum  etiam 
evigilabunt  mali  et  securi.  Omnia  expergefient  Quantulnm  aberat,  quo  minus 
intrarent  etiam  stultae?  et  tamen  excidunt. 

v.  8.  (T^svvuvrai,  exatingnuutur^  in  hoc  ipso  articulo.  misere! 

V.  9.  léyoxKTXi,  dicent ea)  Eo  ipso  se  prudentes  demonstrabant,  uti  cete- 
ris  rebus.  —  (xì(5w)Tfi,  ne  forte)  Abrupta  oratio;  festinatroni  illi  conveniens.  — 
oùx  àpxé^)  Metonymia  consequentis.  \on  aufficeret  utrisque  :  i.  e.  non  pos- 
sumus  vobiscum  communicare.  Sua  quisque  fide  vivet  —  r[Atv,  nobia)  Tum 
prudentes  sibi  aegre  suppetunt.  Prudentum  cxemplum  prius  debuistis  sequi.  — 
TcopeuedSe,  proficiacimini^  Quod  tum  consultum  videbitur,  faciamus  in  tempore. 
—  wpó;  Toù;  TTwXoOvra;,  ad  vendentea)  quamvis  non  sint  mercatores.  —  àyo- 
pàexxTS,  emite)  Ap.  3,  18. 

V.  10.  i'Trep^^oiiivcov,  abetmtibua)  Id  ipsum  erat  periculosum,  in  quo  con- 
silium  quaerebant.  [Partim  abfuit  qnin  intrarent:  aed  abfuit  tamen.  V.  g.]  — 
xi  £TOi|i.ot,  parataci  Prudentes,  paratae  '). 

V.  11.  ^rapOévoi,  vìrginea)  quas  jam  virginum  nomen  nil  juvabat. 

V.  13.  YP'y}Yc>peTT6,  vigilate^  Qui  vigilat,  non  solum  lampadem  ardentem, 


1)  Tcaaat,  omn^s]  Etiatn  pnidentes,  non  sine  perìcnlo,  consopitae  snnt:  at  experge* 
foctifl  tantum  olei,  quantum  sat  esset,  suppetiit.  DormitantibuB  oleum  iis,  quibns  par- 
cum  antea  fuerat,  penitus  evanescit.     F.  g. 

2)  éxXsiorOif)]  Yix  quisquam,  dum  janua  patet,  cogitando  assequitur,  quanta  eonun, 
qui  ciatuiB  foribus  adstabunt,  lamentatio  futura  aìt  Quotiea  quaeao  pusilla  rea  pruden- 
tiam  Inter  atque  stultitiam  decidit:  at  magnopere  nostra  refert  ea  decisio.  Sunt  1)  qui 
largo  in  aetemum  laetiiiae  rcgnum  introitn  gaudent:  2)  qui  ex  naufragio  quasi  erepti  ad 
littus  appcUunt:  3)  qui  aperte  in  via  lata  ad  pemiciem  rapinntur:  4)  qui,  cum  proxime  a 
consequonda  salute  abfuerint,  Jacturam  tamen  ejns  faoinnt.  Homm  prae  reiiquis  mise* 
randa  conditio  est     T.  g. 
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sed  etiam  oleum  in  vase  habebit:  qui  oleum  in  vase  habet,  eum  somnus  non 
magnopere  ienet.  v.  5. 

V.  14.  u77àp](pvToc,  opes)  Distributionem  earum  vide  v.  seq.  llnmmntur  ii$ 
dona  9pirihtalia,  facultateu  temporales,  tempus  ipaum,  et  omnia  denique  ge^ 
neris  occationea.  V.  g.] 

y.  15.  iStdxe,  dediO  Ipsam  negotiandi  rationem  eis  permisit,  neque  dixit, 
date  mensarìis.  —  irévre,  Suo,  £v,  quinque,  dno,  unum)  Afflnis  parabola,  Lue. 
19,  13.  ubi  singttlis  servis  singulae  minae  dantur,  et  unius  decem  minas,  alte«- 
rius  quinque  peperit;  tertius  iners  fuit.  Bona,  quae  Deus  dat,  distribuuntur 
prò  aequitaie  :  et  in  inaequalitate  tenuissimus  a  ditissimo  quis  scit  an  superetur 
plus  quinque  partibus?  Liceat  huc  conferre,  quod  Plato  suis  legibus  nemini  in 
civitate  censum  minimo  quinquiplicato  majorem  permisit.  v.  Arist.  polit.  1.  2. 
e.  5.  Quinque  talenta  A.  Ruimerus  ecciesiastes  Batavus  habere  existimavit  ec- 
clesiam  reformatam;  duo,  lutheranam;  unum,  romanam.  Quid  Graeca  habet? 
quid  aliae,  antiquae  vel  novae?  quid  posteritas?  —  Suva[jLiv,  facultatem')  ne- 
gotiandi.  nomo  urgetur  ultra,  quam  potest  ideo  jure  adigitur  ad  reddendam 
rationem.  —  e06éci>^,  statino  cap.  26.  s. 

V.  18.  àwéxpu^'s,  occìdtamf)  in  terra,  v.  25. 

V.  19.  TcoXùv,  multum)  ut  tempus  esset,  alterum  tantum  lucrandi.  Non 
est  absoluta  celeritas  adventus  Domini, 

y.  20.  TTooceXOiùv,  accedena)  cum  fiducia,  malus  seryus,  cum  dilBdentia. 
y.  24.  —  i  Ta  ^évre,  qui  qìunqtie)  Pii  prius,  quam  mali,  audiunt  sententiam. 
V.  34.  —  tòe,  ecce)  Parrhesia  seryi  boni.  —  ztz'  aÙToT;,  super  illia)  Non  sibi 
hicmm  tribuit  seryus,  sed  bonis  Domini. 

y.  21.  eu,  bene)  Formula  laudandi.  De  laude  agitur  1  Cor.  4, 5.  —  &Ya6à, 
bone)  Oppositum,  male.  y.  26.  —  m<xTè,  fide)  Oppositum,  óxvTipè,  segnis,  y.  26. 
pdes  eegnitiem  pellit  —  ò^iya,  pauca)  Si  V  talenta  sunt  panca;  quanta  erunt 
cà^coXXà,  multa!  —  xaTaor^do),  canal ituam)  ad  plura  es  idoneus,  frugi  es. 
Oppositum,  àxP^^^>  inutUem.  y.  30.  —  e((7e>.0e,  intra)  Oppositum^  licite,  y.  30. 
—  x*P*^'  gaudium)  conyiyium,  festin:  lucem,  risum,  plausum.  coli.  y.  30. 

y.  24.  £yvù>v  OS,  novi  té)  Non  noyit,  qui  durum  putat.  Deus  est  amor. 
lEi  boni  specie  fkaud  qtiidem  caret,  si  firequentius  de  misteritate  divina  cogi- 
tes:  sed  nec  orniti  periculo  ista  cogitatio  desHluitur.  V.  g.]  Justitia  yidetur 
impiis  injQstitia.  Jus  Dei  transcendit  captum  creaturae.  —  (ncXYipò;,  dnrus)  au^ 
sterusy  Lue.  19,  21.  Talis  non  erat  hic  dominus:  sed  qui  reyera  tales  domini 
in  terra  sunt,  yideant,  cui  seryo  simìles  futuri  sint  in  judicio.  —  ou  Sis(ncópm- 
nigji;^  non  disseminasti)  Atqui  Deus  omnia  largitur. 

y.  25.  <pop7jtìel;,  terrilus)  sino  amore,  sine  fiducia,  veritus,  ne  tibi  non 
satisfacerem;  ne  de  meo  cogerer  dependere;  ne  ex  agro,  ubi  non  yidebatur 
sementis  te  digna  esse,  in  horreum,  unde  non  yidebatur  tuum  quicquam  spar- 
sum  esse,  frustra  conarer  aliquid  inferro.  Malus  et  piger  seryus,  dum  talem 
sibi  herum  finxit,  qui  lucrum  quaereret  nimium,  ultra  yires  seryi;  ne  legiti- 
mom  quidem  parayit,  quod  parare  poterat.  Fac,  quod  juberis,  et  quod  potes: 
saccessum  exspecta,  et  miraberis.  —  Ixpu^a,  occtdtavi)  Oppositum,  Ps.  40, 
10.  s. 

*)  V.  27.  ouv,  ergo)  Ignota  manet  seryo  malo  bonitas  Domini  ab  ilio  ne- 
gata. —  PaXeTv,  commiltere)  Major  erat  fodiendi  labor.  y.  18.  —  tó  è(it.òv,  meum) 
Resp.  tvum,  y.  25.  sed  additur  h.  1.  cum  fóenore. 

1)  y.  26.  xa\  3xvY]pà,  et  piger]  Animum  qnandoque  magìs,  quam  corpus,  pigriHa  oc- 
cnpat  Eodem  sane  negotio  servus  hic,  quod  in  fodiendo,  v.  18.  consurnsit,  ad  argentarìoa 
Mtt  poterai:  quos  adire  si  priuB  jnssi  essent  servi,  procul  dubio  et  hic  obsecntus  esset. 
£a  vero  lege  non  tantam  landis  parassent  serri.  Strenue  igitur  virihus  tuis  fao  utare.    F.  g, 
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^)  V.  29.  T$  yàp  S^^vn  iravTl,  nam  haòenti  omni)  ita,  ut,  quo  plus  ha- 
bet,  eo  plus  ei  detur.  —  S  If^^ei,  quod  habeO  Revera  talentum  servus  habuerat, 
V.  24. 

V.  30.  à^petov,  inutUem)  etiam  in  posterum.  [u^tif  niAi/  damni  intulerU. 
V.  g.]  Conf.  V.  21.  not.  et  Lue.  16,  11.  'A^^psto?,  Aftice  àxpeto;,  apud  Eusta- 
thium.  —  éx^àX&TS,  ejicite)  Antitheton,  v.  21.  Ipso  Dominus  intrare  jubet: 
€jicite,  dicit  ministris,  uti  e.  22,  13. 

V.  31.  T?  Só^Y),  gloria)  de  qua  tam  multa  praedicta  sunt  —  xal,  eQ  Non 
subaudiendum  verbum  tenermi,  sed  nominatìvus  ex  hebraìsmo  sic  resolvitur: 
omnibus  angelis  ettm  comitanfibus,  —  iziyrt^^  omnes)  Adde,  omnes.  v.  32. 
Omnes  angeli:  omnes  nationes.  Quanta  celebritasi  —  tóts,  turn)  ut  praedic- 
tum  est.    Discipuli  putabant,  id  statim  foro. 

V.  32.  àfopiet,  separabif)  Ante  non  erit  piena  separatio. 

V.  33.  sp(<pux,  haeduloà)  Diminutivum.  quamlibet  gigantes,  erunt  haeduU. 
Tura  non  t=5"^bN  et  t=3"^^iM  erunt. 

V.  34.  TÒTE,  tum)  Conferenda  v.  41.  oratio  ad  haedos. 
Hic:  tenile:  illic:  abile  a  me: 

benedicti  Patris  mei:  maledica  : 

hereditate  regìium:  in  ignemi 

paratum  tobis  :  paratum  diabolo  et  angelis  ^is: 

a  fundatione  mundi  :  aetemum:  v.  46. 

—  ó  ^adiXeò;,  Rex)  Appellatio  majestatis  piena,  v.  40.  solisque  piis  lai^ta.  — 
ToO  Trarpó;  |jloi>,  Patris  mei')  In  Christo  electi  sumus.  —  xX7)povo(JLTÓ<iaTe,  Acre- 
ditate")  Ergo  non  nimìs  premi  debet  eìwn,  v.  seq.  —  ■)QT0i|xa<r|Aév>3v,  paratum) 
Hoc  verbum  affine  est  nomini  xaTa^oXiò,  conditus.  —  Opity,  tobis)  Ergo  homi- 
nes  electi  non  sunt  suffecti  in  locum  angelorum,  qui  peccarunt,  —  iicà  xjxtoL'- 
^o'kHq  x6<7(jE.ou,  a  condifu  mundi)  'A'ttò,  ab,  hebraeo  )3  respondet,  quod  signifi- 
cat  ante.  coli.  Eph.  1,  4.  Ubi  bonum  et  malum  in  ter  se  comparantur,  bonuni 
saepe  describitur  ab  aetemitate,  ut  sic  loquar,  antecedente;  malum,  ab  exitu. 
sic  hoc  versu,  coli.  v.  41.  et  1  Cor.  2,  7.  6. 

V.  35.  ^  èScóxxre,  dedisfis)  Ex  omnibus  bene  et  male  factis  ea  potissi- 
mum,  quae  in  sanctos  profecta  erunt,  commemorabuntur,  quae  fidem  et  amorem 
in  I.  C.  et  fratres  ejus  praesupponunt,  et.confessionem  nominis  ejus  involvunt; 
quae  maxime  et  frequcntia,  et  insignia,  et  conspicua  sunt:  et  tum  ex  manifesta 
Domìni  gloria,  fratrum  dignitas,  et  bene  maleque  in  eos  factorum  ratio  mani- 
festa erit.  conf.  e.  10,  40.  s.  Simul  hoc  sermone  continetur  sanctorum  pristina 
miseria  et  laus;  impìorum  pristina  facullas  et  improbitas;  et  utrorumque  justis- 
sima  catastrophe.  Ex  operibus  autem  misericordiae  commemorantur  corpora- 
lia,  quae  et  contemtiora  sunt  in  mundo,  et  tum  erunt  evidentius  specimen  fidei; 
quatenus  homo  impendit  aliquid  facultatum  et  laboris  sui,  Ccum  spiritualia  sint 
sine  sumtu:)  et  improbis  etiam  magis  sub  oculos  cadent.  Ncque  aptum  fuerat 
Judici,  dicere:  erravi,  peccavi,  et  revocavistis  me  etc.  —  ji.ot,  mi/ii)  Hoc  prae- 
supponit  fidem.  Nam  sub  hac  ratione  fideles  bene  faciunU  —  èSC^aa,  sitii) 
Status  fidelium  in  hac  vita:  fames,  sitis,  nuditas,  captivitas  etc.  —  ouvTrf^YftTs) 
Idem  verbum  Jud.  19,  15.  18.  LXX. 

V.  37.  TTÓre  aè,  quaììdo  tè)  Fideles  opera  bona  sua,  impii  mala,  v.  44. 
non  perinde  aestimant,  ut  Judex.  lEt  justorum  complures,  ifliorum  alias  Mi 
benefactis  in  mxmdo  mulctarunt,  sibi  invicem  ignoti  maiié»if .   V.  g.] 

1)  y.  28.  l/ovTi  xk  8^xa,  habenJti  deeem]  qui  ne  partiri  quidem  com  eo  tenebatar» 
cui  erant  quinque  talenta.     Quantum  quaeso  retributionis  olim  discrìmen  patefietl    F.  g. 

2)  yap,  enim]  O  ingentem  retrìbutionem  !  Aoternum  Regnum  prò  tantillis  benefac- 
tis !    F.  y. 
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V.  40.  io*  &rov,  in  qtianiwn)  Particula  intendens.  Sine  dubio  etiam  facta 
singularia  prorerentur.  —  ivi,  unO  Omnia  in  ratìones  referuntur,  nil  oblivioni 
traditur.  Etiam  unica  occasio  magni  saepe  est,  in  utramvis  partem.  v.  45.  — 
TOÙTwv,  horum)  Demonstrativum.  —  t<3v  à^EX^Sv,  frafrunì)  Praestat  bene- 
facere  bonis,  quam  malis:  nec  tamen  hi  excluduntur,  Hatth.  5,  44.  servato 
ordine  in  genere  hominum  et  operum.  Homines,  quo  ikint  honoratiores,  eo 
soperbius  tractant  suos:  sed  Jesus  discipulos  initio  saepe  appellavit  dÌ9Cipulo$; 
deinde,  in  verbo  crucis,  semel  flliolos,  Job.  13,  33.  et  amicos;  Job.  i5,  15. 
post  resurrectionem,  watSia,  puerulos,  Job.  21,  6.  et  fratres.  conf.  e.  28,  10. 
Job.  20,  17.  coli.  e.  13,  1.  et  hanc  appellationem  iterabit  in  ilio  iudicio.  Quanta 
fidelinm  gloria!  Hebr.  2,  10.  ss.  In  statu  exinanitionis  cavebatur  bonori  Jesu, 
ne  tali  appellatione  videretur  vulgaris  conditionis  esse:  sed  in  statu  exaltationis 
ntl  periculi  est  Observa  autem:  Cbristus  neminem,  vocandi  casu,  fratretn 
tppellat:  alia  ratio  est  e.  12, 48.  s.  Hebr.  2, 11.  s.  ncque  rursus  Christum  scrip- 
tura  appellai  frairetn  nostrum,  ncque  v.  gr.  Petrum  decebat  prò  Domine  dicere, 
Fraier.  Job.  21,  15.  20.  7.  e.  13,  13.  quid?  etiam  Jacobus,  ab  aliis  frater 
Domini  appellatus,  se  ipse  Dei  et  Domini  J.  C.  nervurn',  Jac.  1,  1.  Judas  se 
JtMìt  Chrisii  servum  item,  Jacoln  fratrem,  v.  1.  appellai  Vid.  etiam  Matth.  23, 
8.  Lue.  22,  32.  Inter  mortales  fratemiiae  inaequalis  ita  colitur,  ut  amicus  ma- 
jor minorem  fratria  appellatione  dignetur;  minor  ad  majorem  appellatione  bo- 
norifica  utatur.  Sic  etiam  coelestis  curia  suam  habet  civilitatem;  nulla  inter 
humilitalem  et  fiduciam  pugna.  Sic  quoque  appellatio  amici  videtur  (jLovÓTcXeupo;, 
ut  Dominus  Suos  dicat  amicos,  non  centra.  Joh.  15,  15.  Excipitur  parrhesia 
fideì,  quae  Canticum  canticorum  assequitur.  ~  tc5v  è'koLylaTtù'^  ^  minimorum') 
extrinsecus,  vel  etiam  intrinsecus.  Species  quaedam  indigitatur  in  tote  genere 
sanctomm.  alii  sunt,  quibus  bene  erat  factum;  alii,  qui  benefecerunt.  —  ipl, 
imAi)  non  modo  etiam  miM.  coli,  neqtie  mihi,  v.  45. 

V.  41.  T^TS,  fum")  Et  tum  justi  jam  ex  verbo  tetdte  regallter  assidebunt 
jadicio  in  maledictos.  —  tò  TÓTOi|xa(raivov,  paraiumj  Sic  Es.  30,  33.  Tempore 
hojus  jadicii  jam  erit  diabolus  in  inferno.   Ap.  20,  10.  s.  conf.  2  Petr.  3,  7.  fin. 

V.  42.  oùx,  non')  Peccata  omiasionis, 

V.  44.  xal  aÙTol ,  efiam  ipsi)  Processus  distincte  descrìptus.  responde- 
bnnt  vel  cuncti,  vel  etiam  singuli.  —  xórs,  quando')  Ignorantia  durabit  apud 
impios  usque  ad  tempus  illud,  cum  conatu  justificandi  sese. 

V.  45.  Tt&v)  Non  additur  à^eXfcdv,  fìratnim,  uti  v.  40.  Ignorant  mali  ra- 
tiones  justorum,  et  ignorabunt. 

V.  46.  à:rsXsu(7ovTat,  abibunt)  Locus  judicii  differt  a  loco,  in  quem  iii«- 
redenf  utrique.  —  xóXadtv,  poenam)  ligne  constantem,  v.  41.]  DifTerunt  Tt[U[>- 
p{2  ni  fio,  et  xiXxGi^  poena.  Nam  poena  ejas  qui  patitur  gratta  fit.  Ultio  vero 
ejue  qui  facit,  ut  expleatur.  Arist  I.  rhet.  10.  n.  31.  —  atcovtov,  aetemam) 
Aefenwm  dicitur,  quod  temporìa  mundani  terminos  attingit  et  excedit.  conf. 
Rom.  16,  25.  not.  —  $è,  tc;ro)  Christus,  rex,  alloquetur  prius  justos,  injustia 
audientibus:  sed  injusti  prius  abibunt,  spectantibus  justis.  e.  13,  49.  Sic  dam-- 
nati  nil  vitae  aetemae  videbunt:  justi  videbunt  vindictam  in  illos.  —  Sbcaioc, 
nuii)  hoc  ipso  judicio  declarati. 

CAPUT   XXVI. 

V.  1.  'EriXtos  TPdévToc,  abeolvit  omne$)  Omnia  dixerat,  quae  dicenda  ba- 
bnerat  Non  citius  accessit  ad  patiendum,  nec  diutius  distuUt  Ex  barmonia 
evangelica  sermonum  Jesu  potest  adomari  propriom  Systema. 

y.  2.  )uo,  duoé)  Ver  varios  tempomm  articaloa  Jesus  f^raedixit  mortem 

10* 
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suam  0«  ^  ^  ^0  adeo,  hoc  convenienti  tempore.  —  'Trgcpa^i^orat,  tradiiuf) 
Praesens  tempus.  Totani  se  comparabat  Jesus  ad  patiendum.  et  id  jam  agebant 
hostes.  Marc.  14,  i. 

V.  3.  (juvv^x^ncav,  congregati  naii)  Sic  v.  57.  e.  27,  1.  17.  27.  62.  coli. 
Lue.  22,  66.  Matth.  28,  12.  Act.  4,  5.  26.  s.  —  oi  àpxiepet(;,  pontilice$y  Horum 
in  ea  re  maximae  partes  erant.  Accedebant  autem  Bcribae,  jurisconsulti;  et 
seniores  populi,  reliqui  assessores  dicasterìi  judaici.  —  tou  XeYoptivou,  dicit) 
Scripsit  Matthaeus  ad  lectores  eorum  temporum  et  locorum,  quibus  nomina 
Caiphae,  et  Judae  v.  14.  non  essent  alioqui  cognita. 

V.  4.  SóXci),  dolo)  Indigna  consultatio. 

V.  5.  év  T^  éopT?(,  in  festo')  Imo  tunc!  Yolebant  rem  differre,  dum  po- 
pulus,  qui  jam  tum  frequens  aderat  paschatos  causa,  finito  festo  abiisset.  Sed 
proditore  se  offerente,  ruperunt  moram.  Sic  consilium  divinum  successit  — 
XaoS,  populo')  qui  Jesum  agnoscebat  prophetam,  et  frequens  tum  conveniebat. 

0  V.  7.  àXà^a<7Tpov,  alabastrum)  ex  lapide  tenui  potius,  quam  ex  vitro, 
nam  alias  sine  vulneribus  non  potuisset  confringl  Marc.  14,  3.  --  l^ouda,  ha^ 
hens')  Unum  habebat  alabastrum:  ncque  melius  eum  coUocari  posse  agnosce* 
bat  ^).  •—  àvaxei[Jtivou,  discumbentis^  Alii  ungebantur  post  mortem:  Christum 
ungi  decuit  vivum  potius.  Post  mortem,  supervacuum  fuit 

V.  8.  (XTCcóXeia,  perditio^  Imo  tu,  Juda,  perditionis  es.  Job.  17,  12. 

V.  9.  YiSuvaTo,  poieraO  Hic  discipuli  non  recto  utuntur  theologia  com- 
parativa. —  Toii;  wT(ùyp%  pauperibus)  quibus  quod  datur,  id  alias  perbene  col- 
locatur.  e.  19,  21.  Lue.  19,  8.  lldgue  in  iisu  fuisse  discipulis,  ex  hoc  ipso 
loco  potei.  V.  g.] 

V.  10.  xÓTTou^,  labores')  Sane  labor  est,  haerere  in  conscientia,  non  modo 
de  re  facienda,  Rom.  14,  15.  sed  etiam  de  re  facta;  praesertim  ubi  scrupulum 
movent,  qui  propiores  sunt  Salvatori.  —  t^  Y^vaixl,  mxilieri)  In  ipsum  Domi- 
num  inciviliter  agebant  discipuli:  sed  id  ipso  minus  reprehendit,  quam  mole- 
stiam  mulieri  exhibitam.  —  xaXóv,  bowum)  etsi  ipsa  nesciebat,  se  tam  bene  fé- 
cisse.  Simplicitas  actionis  non  tollit  bonitatem  ejus.  [Saepe  enhn  agentis  ali-- 


1)  Qaemadmodum  triduum  fuit  a  ferìae  sextae  vespera  ad  Incem  diei  dominicae:  sic 
biduum  a  feria  quarta  ad  quintam,  quae  Ftuchatoa  et  azymorum  dies  erat  Marc.  8,  31.  14, 
11.  12.  (ut  Romanis  quandoque  ante  diem  secundum  Kal.  idem  fuit,  quod  pridie  Kal.)  Con- 
cile Matthaeus  traditionem  od  crucijigendum  nuncapat.  Pedetentim  ea  Buccessit,  per  Judam 
sub  noctem  feriae  quintae,  per  Caipham  sequenti  mane,  et  per  Pilatum  duabus  fere  horis 
intexjectìs.  Sic  a  proditione  perventum  est  ad  crucifixionem.  ffarm.  p.  487.  Qui  sermonem 
hunc  et  crucifìxionem  intercessit  dies,  memoratur  y.  17.    F.  g, 

2)  y.  6.  iy  pTjOavia,  in  Bethania]  Idem  scilicet  conyiyium  fuit  cum  rebus  concomi- 
tantibus,  eademque  unctio,  per  Johannem  justo  temporis  ordine  e.  12,  1.  ss.  per  Matthaenm 
et  Marcum  in  transitu  notata.  —  Unctio  indignationem  Judae  injecit,  quam  cum  per  dies 
aliquot  in  sinn  foyisset,  Satanas  proditìonem  ei  suggessit,  et  ipse  denique  obsedit  misemm. 
Existimari  facile  nequit  1)  aliam  duntaxat  feminam,  nec  potius  Mariam,  a  Salyatore  tam 
singnlariter  deamatam,  fcu:H  sui,  quin  sui  ipsiuSj  memoriam  impetrasse;  ncque  enim  alius 
cvguscunque,  nisi  Mariae,  nomen  hac  in  re  memoratur.  —  DifBcilius  etiam  creditu  est  2)  pios 
discipulos  praetextu  de  300  denariis,  pauperibus  distribuendis,  quem  Judae  tanta  vi  con- 
fhtayerat  Dominus,  pauculis  post  diebus  denuo  fuisse  usos.  Ipsum  denique  8)  unctioniii 
diem  a  Johanne  notatum  prò  unico  die  instruetùmis  suae  ad  seputcrum  Jesus  declarayit:  ejus- 
dem  igitur  conditionis  alter  aliquis  dies,  apud  Matthaeum  et  Marcum,  esse  nequit.  —  Nec 
praeterea  quidquam  obstat,  quin  omnia,  quae  Johannes  memoriae  prodit,  in  aedibus  Simo- 
nis leprosi  eyenerint,  et  Maria  pretioso  unguento  caput  primum  Saiyatoris,  tum  pedes  etiam 
peifìrderit,  quorum  concise  Johannes,  abstersionem  capillis  factam  commemoratums,  men- 
tionem  facit.    Harm.  p.  498.  ss. 

3)  xa\  xaT^6€v,  et  effudM]  Facilius  unctionis  ejusmodi  ratio  percipitur,  quando  con- 
sideratur,  priscos  mensae  accubuisse  potius,  quam  assedisse.  Scamna  pulrinìB  instracta 
hubebant,  et  aitom  pedibii0  ntrorenram  compoBitifl  tenebant.    F.  g. 
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€HÌu$  opinimìe  acfio  vel  pejar  esi  tei  meltor.  e.  25,  38,  44.  Hebr.  13,  2.  V.  g.] 
Non  erat  pertUiio  respectu  pauperum,  v.  il.  non  respectu  discipulorum,  Marc. 
14,  7.  med.  non  respectu  mulierìs,  v.  13.  non  respectu  Domini,  v.  12. 

V.  12.  pa^ouca,  jaciena^  largiter.  —  èvTa<pta(Tai)  Innuit  sermo  mortem 
brevi  certoque  futuram.  èvra^  idc^eiv  non  sepulcro  inferro,  sed  sepulcro  api  are 
notaL  Jacobi  èvTa<pKX9|jt.6c  fuit  in  Aegypto,  Gen.  50, 2.  LXX.  sepuUura  deinceps. 

V.  13.  TÒ  suaYyiXtov  toOto,  evangelhitn  hoc)  quod  Christus  praedicavit. 
lUumiUter  ioqtutvr  et  modeste,  V.  g.]  —  Xa^Yj^TÓ^reTai,  dicefuf)  et  sane  dicitur. 
Hoc  dictum  et  audiit  Hatthaeus  et  postea  perscripsit  Argumentum  prò  ventate 
religìonis  christianae.  Nullus  monarcha  omnibus  opibus  suis  action!  ulti  immor- 
talitatem  praestare  polest.  —  prj|i.ó<Tuvov,  fnemortam)  Memoria  piorum  vigere 
potest,  etiamsi  nomina  eorum  non  sint  nota  0- 

V.  14.  'jropeuOsK,  abietu)*)  Discipuli  non  erant  clausi  :  poterat  abire  malns. 

V.  15.  Iflmj^rav)  Saepe  prò  hebr.  5P«  LXX.  &TT7)(i.t  ponunt:  et  ipsum  É<rni- 
CSV  exiat  Zach.  11,  12.  ubi  de  bis  triginta  argenteis  praedictnm  esL  —  Tptà- 
xovTx  àpYÓput,  trigmia  argenteoa)  Tanti  servus  aestimatus,  Ex.  21,  32.:  liber, 
duplo. 

V.  17.  irpcÓTìj,  prima)  Erat  feria  tum  quinta,  dies  XIY.  mensis  primi. 
[quo  amtie  fèrmenium  removeri  oportult:  adeoque  agni  paschalis  conmmtio 
ìdira  24.  horas,  ad  feriae  sextae  tesperam  proerastinari  non  potuit.  Harm. 
p.  499.]  conf.  Ex.  12,  6.  15.  —  tuou,  ubi)  Quaerunt,  ubi,  non,  an.  Inegue 
eiUm,  quando,  ajunt;  de  solo  diver sorto  soUiciti,  Et,  Judaeos  quoque,  non 
Jemm  solum  feriae  quintae  veeperà  convitium  paschale  celebrasse,  inde  coUigi 
fas  esi,  1)  quod  alioquin  dindjnUì  de  onùsso  Paschate,  flniente  feria  nexta  a 
Judaeis  procul  dubio  reprehenri  fuhaeni,  et  qtiod  2)  eo,  qìio  Christu$  paseus 
esi,  anno  Lunae  Sotisqìie  conjunctio  ante  Pascha  incidit  in  feriam  quartam, 
adeoque  Novihmium  et  ipsum  Pascha  in  diem  Sabbati  protrudi  non  potuit.  — 
Accedit  3)  quod  coena,  etiam  a  Johanne  e.  13,  1.  2.  memorata,  fèria  quarta 
proxime  ante  Paschatis  festum  celebrata  fuit,  Harm.  p.  501.  s.]  Jesus  facere 
solitos  est,  quae  fieri  moris  erat,  ex  Lego.  —  <toI,  tibi)  Jesus  est,  ut  paterfa- 
inilias,  inter  discipulorum  familiam. 

V.  18.  TÓv  XsTva)  Est  hoc  vicarium  nominis  proprii  vocabulum.  —  ó  Xi- 
&c9xaXo^,  Magister)  Ergo  6  Ssiva  hospes  Ule  erat  discipulus,  sed  non  ex  duo- 
decim.  —  ó  xaipó^  pu,  tempus  meum)  quod  diu  prospexi  et  praedixi;  ut  pa- 
ttar. —  i:oic5,  facio)  Gomis  ratio  denunciandì,  promto  illi  discipulo,  apud  quem 
Pascha  fadebat  Magister.  Mirum  est,  a  literatis  quibusdam  Pascha  tum  a 
Domino  factum  in  dubium  vocari  aut  negari.  Vid.  vers.  17 — 19.  30.  init  et 
Lue.  22,  7.  s.  12.  14.  15. 

^  V.  23.  ó  è|x^^^,  intingenìs)  Communitas  acetabuli,  quorum  plura  in 
una  mensa  erant,  et  simultanea  et  uno  momento  facta  intinctio  a  Jesu  et  a  Juda, 
signum  erat  proditoris,  in  individuo,  v.  25.  Marcus  habet  6  é[ji^7rró(JLevo^,  in-- 
tingens:  Matthaeus,  6  i\>.^^,  ille  igitur  praesens  adhibet  sensu  indeterminato. 


1)  Con/,  tamen  Joh.  12,  3.  et  not,  marg,  ad  t.  Q,  ex  Harm.  ev.  supra  apposkam; 
et  vieistim  not,    Gnom.  ad  Lnc  24,  18.    £.  B. 

2)  Abiit  Bine  dubio  snb  noctem  feriae  quartae.  £a  ipsa  nocte  Judas,  a  Satana  oc- 
eopatnsy  adrersanos  Jean  conveniBBe,  at  sequenti  die  nlteriora  iiscom  constitoÌBse  cenaen- 
doB  est.     Harm.  p.  496. 

3)  V.  21.  à{AV  ^^'^  ^\f^ì  Amen  dico  vchis]  Qnerelam  de  impuntate  ac  perfidia  Judae 
■ennoiiìbua  cum  pedilario  ac,  sequenti  die,  cum  Coena  sua  coi^unctis  inaeruit  Dominua: 
ntroque  autem  die  querelam  iatam  sciscitatio  discipulorum  de  Proditore  statim  excipit.  Al- 
(erxna  die!  et  querelam  et  percontationem  Matthaeus  et  Marcus  Coenae  Dominicae  antepo- 
Bunt:  poBtponit  Lucaa.  —  Sunt  igitur  simultanea.  Medium  scil.  locum  inter  querelae  atqao 
pereontationia  initium  et  progressum  Coenae  inatitutio  tenuit  etc.    Mann,  p.  510.  8. 
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V.  24.  uT^cyei,  abU^  per  passionem  ad  gloriam.  -*  )caO<!>^,  «ictiQ  ideoque 
Filio  hominis  non  obtingit  vae.  Solatium.  —  oOal  Se,  tae  auiem)  Praevisio  di- 
vina non  facit,  quo  8it  minus  peccatam  prodìtoris.  —  èKeivcp,  illi)  de  quo  ipso 
etiam  scriptum  est.  —  ^apaSiSorai,  traditur)  Hoc  verbo  accedit  aliquid  ad  tó 
abit.  —  ei  oux  iYevvTiOT),  si  non  natus  essef)  si  aut  non  conceptus,  aui  ante 
partum  moriuus  esset.  Job.  3,  2. 10.  s.  Praescindit  haec  locutio  ab  interminabili 
aetemitate  perditionis;  est  enim  adagium.  conf.  Lue.  23,  29.  Sir.  23,  19.  (Gr. 
V.  14.)  [Ai  major  etiam  lite  miseria  detìunciatur  ^  quam  ea,  quae  e.  18,  6. 
exponiiur.  V.  g.]  Judas  inter  oinnes  infelices  animas  singularem  piane  locum 
obtinet  Tamdiu  ambulavit  cum  Jesu;  non  sine  aerumnis:  panilo  ante  pente- 
costem  laetam,  interiit.  —  ó  av6p€i>7ro{  £xe7vo;,  homo  ille^  Videri  possit  praedi- 
catum.  t//e,  appellatio  jam  ut  remoti. 

V.  25.  0  M^^y  Rabbi')  Nunquam  Judas  Jesum  appellavisse  Dominum 
legitur.  —  GÙ  £ixoc;,  tu  dixisti)  Formula  respondendi  ajendo:  primum,  erga 
ajentes;  inde  etiam  erga  interrogantes,  ubi  interrogatio  tanquam  modus  detra- 
lutur,  et  sermo  categoricus  relinquitur.  Judas  est  proditor?  Judas  est  prodi- 
lor.  Tale  illud,  Ex.  10,  29.  n^nan  p  sic  est,  ut  tu  dixisti.  Confer  1  Reg.  20, 
40.  et  not  ad  v.  64. 

V.  26.  iaOtévTcov,  edentibus)  uti  v.  21.  Ergo  Judas  aderat,  *)  colL  omnes. 
Marc.  14,  23.  ipXyiv,  Lue.  22,  21.  —  Xa^òiv,  accipiens)  sua  manu.  Somma  S. 
Coenae  dignitas.  coli.  Job.  4,  2.  —  tòv  aprov,  panem)  qui  in  promtu  erat  — 
«ùXcrpSoa?,  benedicens")  tójptpwn^tra?,  gratias  agens,  v.  27.  y^^.  Altero  verbo 
alterum  declaratur.  Oratias  egit  Patri:  eodemque  tempore  benedixit  pani,  nec 
non  vino,  per  gratiarum  actionem  illam  et  orationem.  conf.  Lue.  9,  16.  Job.  6, 
li.  1  Cor.  14,  16.  17.  —  e}cXoc<r&,  fìregit)  post  benedictianem.  centra  transsub- 
stantiationem.  Accidens  enim,  quale  post  benedictionem  panem  esse  ajunt,  non 
potest  frangi  —  )cal  è^CSou,  et  dabat)  Ipso  Jesus  non  dicitur  edisse  et  bibisse 

1)  (jli|ti  i^u}  e2{i.t,  num  ego  sumf]  Integri  òorde  quod  amoris  canssa  dicunt,  id  fa- 
cati  imitando  effingnnt.     V.  g. 

2)  Argumenta,  quibuB  thuU  haec  prtxeter  ittud  nititury  WMmaHm  proponami 

1.  Bi  Judas  ante  recitatom  bymnum  abiìsset,  idem  feciBset,  qaod  ante  preoes 
finito  conyÌYio  recitandaa  hodie  quia  decedens  faceret,  adeoque  nefandom  consiliom  snum 
eo  magia  apeniisset. 

2.  SupplicationibuB  Jesu  ad  montem  oliveti  durantibus  non  defuit  Judae  tantum 
temporìfl,  quantum  coborti  adducendae  sufficeret. 

3.  Verbis  Institutionis  immediate  Lucas  e.  22,  21.  ista  subjicit:  VEBUNTAMEN, 
ecce  manvM  proditorU  mei  mecum  est  super  mensam:  quae  ipsa  querela  cum  a  Mattbaeo 
et  Marco  Coenae  dominicae  praemissa  sit ,  non  possunt  sermones  isti  a  se  invicem  divelli. 

4.  De  abaco y  cui  Judae  manus  t.  t.  cum  Jesu,  ut  merce,  adfuerit,  sermonem 
Jesu  explicare,  alienum  est  nam  1)  non  venditor  cum  merce,  sed  merx  cum  Tenditore 
esse  dicitur:  2)  trìginta  argenteorum  summa  non  tanti  fnit,  ut  de  abaco  sit  cogitandum: 
8)  numerata  jam  Judae  fuerat  pecunia.  Mattb.  26,  15.  4)  Tb,  JEcce  praesentiam  sane  pro- 
ditoris  innuit,  cum  Jesu  in  mensa  convivali  accumbentis  (^ìoll.  v.  30.  16,  21.)  et  maina 
sua  intingentis  in  patinam. 

5.  Yerbis,  Verumtamen  ecce  etc,  sensu  usitato  sumtis,  a  pane  et  calice  bene- 
dicto  depulsum  esse  proditorem  dixeris?  Atqui  Marcus  mentioni  tc5v  12,  e.  14,  17.  fac- 
tae,  statim  subjicit  relationem,  quod  OMNES  hiberinJt  ex  ealice,  y.  23.  coli.  Tcàvxec,  Matth. 
26,  27. 

6.  81  Jobanni,  aia,  vel  et  Petro  die  jam  praecodente  proditor  innotuit:  qui  nuno 
demum  singuli  dixisse  feruntur:  Egone  sumì  Enimvero  Jobanni  in  operto  sciscitanti  oc- 
culte sane  proditor  detectus  fuit  —  quem  Petro  rem  aperuisse,  suspicari  quam  affirmare 
facilius  est.  —  Reliqui  novem  discipuli  ne  Petri  nutum  quidem  obserrarunt:  itaque  et 
Jobannis  interrogatio  et  responsio  Domini  eos  latuit,  Job.  18,  28. 

7.  Pedllavium  proditori  contigisse,  tantae  propemodum  admirationis  res  est, 
quantae  admissio  ad  coenam  dominicam:  nec  minorem  etiam  osculi,  proditionis  causa  ob- 
lati,  concessio  stuporem  movet?  Quod  reliquum  est,  nonnisi  de  Mstorica  verilaie  bic  agitur: 
ncque  unquam  perfidorum  oeconomorum  caussam  tueri  animus  est.    Harm.  pa^.  511.  sqq. 
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hic.  neque  enim  prò  ipso  dabatur  corpus  et  effundebatur  sanguìs.  —  Xà^ere, 
naniié)  Qnìs  potuissei  sumere,  nisi  Dominus  instituisset?  conf.  Job.  3,  27.  — 
toOto,  hoc)  Id  opponitur  umbris  veteribus,  q.  d.  habetis  me  ipsum.  hoc,  quod 
vos  sumere  jubeo.  sequitur  enim:  sangttis  nuntgy  qui  est  noti  testamenti.  Cor- 
pus aeque  proprie  explicandum,  atque  sangìih.  Divisa  autem  corporis  et  san- 
gmnìs  dispensatio  ipsam  refert  Domini  mortem,  in  qua  a  corpore  eductus  est 
sanguis.  let  chìus  memoria  ad  EHus  adventum  usque  vigere  debet,  v.  29.  V.  g. 
in  ipso  mortis  artictilo  eum  statum  adiit  Christus,  qui  a  vita,  t/uam  ante 
mortem  vixit ,  et  post  resurrectionem ,  et  aetemum  deinceps  diversus  est, 
Harm.  pag.  510.]  Benedictio  praecessit  et  praecedit  pronunciationem  verbo- 
rum  :  Hoc  est  corpus  meum.  Facile  patimur  esse  allusionem  ad  Tormulam  Ju- 
daeorum,  qui  in  paschate  a  liberis  rogati:  quid  hoc  est?  respondebant:  C|i>  n> 
T»i  nOD  b©  hoc  est  corpus  agtii,  quem  patres  nostri  comederunt  in  Aegypto.  — 
(Lou,  menm')  Subaudi:  quod  traditur  prò  vobis.  ex.  v.  28.  Evangelista  paucis 
rem  describit,  ut  e  praxi  notam.  Illud,  hoc  facite  in  mei  commemorationem, 
continetur  versu  29. 

V.  27.  TÒ  TPOTi^piov,  poadum)  illud  ipsum,  quod  aderat,  ex  quo  omnes 
biberant.  —  ^àvrec,  omnes^  Vel  si  una  species  suiOceret,  bibendum  esset  pò- 
tìos.  Etiam  1  Cor.  11,  25.  tó  quoiies  in  peculi  mentione  ponitur.  IPost  esum 
òièiiio  non  est  liberi  arbitrii  V.  g.]  Locuta  sic  est  scriptura,  praevidens  (Gal. 
3,  8.)  quid  Roma  csset  factura.  Discipuli  tum  repraesentabant  toù^  mk\o\i^ 
muitoSf  de  quibus  v.  28.  in  aetiologia.  Sic  multi  et  omnes  conjunctim,  1  Cor. 
10,  17.  Christianis  non  debet  indifferens  esse  S.  coena. 

V.  28.  TouTo,  hoc)  Demonstratur  praesens  ipse  sanguis  verus  Chrisli, 
perinde  ut  in  formula  mosaica,  Hebr.  9,  20.  sanguis  victimarum.  nam  ad  illam 
foraiulam  respicitur.  —  Tff;  xaivff^,  fiori)  Antitheton,  Exod.  24,  8.  —  $iaO>ixY)c, 
teoiamenti,  dispositionis)  Totam  coelestis  doctrinae  rationem  sub  schemate  foe- 
éeris^  multi  reformati  theologi,  neque  nulli  evangelici,  superiore  actate  cona- 
bantur  exponere.  quae  quidem  methodus  accommodata  potissimum  fuerat  theo- 
logiae  judaicae  :  sed  nova  oeconomia  divina  vocabulo  veteris  instrumenti  ex- 
prìmitur,  ut  solet,  quamvis  improprie  sumto:  neque  $ia67Ì%r„  disposit'to,  nova 
dicitur  facile,  nisi  in  antitheto  expresso  aut  implicito  ad  veterem.  quid?  ipsa 
vocabula  r'^'nn  et  SiaOi^xT)  diiferunt,  eamque  habent  differentiam,  quae  rei  ipsi 
mirabiliter  respondet.  nam  n-^na  magis  congruit  oeconomiae  veteri,  quae  habe- 
bat  formam  foederis:  SiaOifìx'y),  oeconomiae  novae,  quae  habet  formam  testa- 
menti, quare  ipso  graeco  ''P''n''*>n  utuntur  talmudici,  non  habentes  hebraicum 
Yocabulum,  quo  festamentum  significent.  Foederis  autem  ratio  non  ita  con- 
gruit cum  piena  filiatione,  quae  est  in  N.  T.  Ipsa  denique  testamenti  ratio  quo- 
dammodo  desinet  in  vita  aeterna  propter  arctissimam  nostri  conjunctionem  cum 
Deo.  Job.  17,  21.  s.  1  Cor.  15,  28.  —  '7ro>Ji<5v,  multis')  etiam  extra  Israel.  — 
éx^vó{A£vov,  quod  effunditur^  Praesens.  In  S.  coena  ea  vis  est,  ac  si  eodem 
semper  momento  Jesu  Christi  corpus  traderetur  et  sanguis  effunderetur.  — 
df^&nv,  remissionem')  Proprium  bonum  N.  T.  [Eph.  1,  7.] 

V.  29.  Xéyo),  dico^  De  ordine  verborum  horum  et  antecedentium  confer 
Lue.  22,  15.  ss.  I8i  narrationis  seriem,  quam  Lucas  tenet,  atm  ea  conferas, 
quae  apud  Matthaeum  et  Mar  cum  habetur:  Dominus  videtur  cum  agno  pa- 
schaiU  comestionis  in  regno  Dei  —  et  cum  suo  poado  novae  bibitionis  m  re0ìo 
Dei  promissianem  combinasse,  adeoque  arde  inter  se  cof^nxisse  ista  my- 
steria.  Harm.  p.  509.]  —  àw*  àpTi)  Particula  valedictioni  apta.  —  ^t^\ìJXTO^ 
rlk  àjArf^ou,  gemmine  vitis)  Periphrasis  vini,  a  sermone  terricolarum  remo- 
tior,  sensul  Salvatoris,  mundum  relinquentis,  apta.  yiTrt^ujx,  et  '{érn^^  etiam 
cum  de  vite  et  vino  sermo  est,  promiscue  scribitur,  apud  LXX.  quoque.  —  Ìok 
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Tf[;  lófiipa^  è}ceivY)^,  usque  ad  diem  illum)  praedictum.  vid.  Lue.  22,  16.  18.  30. 
Hinc  elici t  Paulus  annunciationem  mortis  Domini,  donec  veniat.  1  Cor.  11,  26. 
—  aÙTÒ,  illud)  Ref.  ad  genimeti  rilis,  i.  e.  tìnnm,  piane  coeleste.  —  Jtaivóv,  fio- 
vufii)  in  piena  consummatione  fiori  testamenti.  Hoc  locatur  supra  illud  fiori, 
V.  28.  Praeludium  vide  Job.  21,  12.  Pascha  judaicum  excepit  coena  dominica: 
hanc  subsequentur  coelestia  ulteriora.  Neo^  olvo;  dicitur  alias,  e.  9,  17.  non 
xaivó;-  etxaivòv  h.  1.  novitatem  dicil  piane  singularem.  —  èv  t?ì  ^(j(ktl%  toO 
TCKTpó^  [jLou,  Vi  regno  Patris  mei)  1  Cor.  15,  24.  Lue.  22,  16.  30.  Tho.  Gata- 
kerus  vinum  novum  existimat  idem  esse,  quod  erepov,  almd,  CcoU.  Marc.  16, 17. 
eum  AcU  2,  4.)  ut  denotetur  vinum  diversi  piane  generis  ab  eo,  quod  Dominus 
cum  suis  tune  sumebat. 

V.  30.  0[jt,vYÌ(TavTe;)  Psalmum  113.  s.  115  — 118. 136.  ubi  mysterium  ipsius 
redemtionis  egregie  expressum  est,  vel  ceeinerunt  vel  recitarunt  ').  Habebat 
hymnua  etiam  illud,  quod  citatur  e.  21,  9.  42.  Saepe  orasse  in  mundo  Jesum 
legimus;  eeeinisse,  nunquam. 

v.  31.  Tràvre^,  omnes)  Antea  praedixerat  de  uno  proditore.  —  oxavSoc- 
Xiod7Ì<Te<T6e,  offendemiiu)  ita  ut  vostra  in  me  fides  valde  titubet.  Idem  verbum, 
Rom.  14,  21.  —  Y^P^''^^^  Mcriptum  est)  Praedictionem  impletum  iri  nocte 
illa,  coneludere  poterant  discipuli  ex  conjunctione  percussionìs  pastoris  et  di- 
spersionis  ovium.  •—  TrocTà^co,  percìUiam)  gladio,  metonymico,  crticis,  de  qua 
prophetarum  non  fuerat  expressius  scribere.  Zach.  13,  7.  LXX.  ')  Trà^x^ov  tòv 
7Poi[xiva,  xol  SiaoxopTTiodiiff&Tai  tì  'Kfó^txxoL.  Deus  Jesum,  quum  percutiendum 
dedit,  percussisse  noscitur.  —  Sioc<T)cop7ciG6>i(T&Toct,  dispergeniur)  Tota  diseipu- 
lorum  tutela,  ante  adventum  Paracleti,  erat  praesentia  Jesu:  quo  percusso,  di- 
spersi sunL  --  Tà  Tcpó^gcTa,  otes)  Discipuli  erant  instar  totins  gregis  per  eos 
postea  colligendi. 

V.  32.  Trpoà^ci),  pradbó)  ut  pastor,  Verbum  pastorale.  —  ya^t^kv,  Oa-- 
lUaeam)  ubi  apparitio  futura  erat  valde  solennis,  ad  oves  iterum  congregatas. 
Jesus  ad  eos,  qui  cum  ipso  ex  Galilaea  ascenderant,  hoc  dicit:  antequam  a  fe- 
ste domum  redeatis,  resurgam. 

V.  33.  si  )cal  '),  etiamsi)  Potuisset  potius  ita  dicere:  Etiamsi  nemo,  tamen 
ego.  —  oùSeTTOTs,  nunquam)  non  modo  non  hac  nocte. 

V.  34.  èv  TauTT)  rij  vuktI,  in  hac  nocte)  Nox  jam  tum  erat:  et  nocte  id 
fere,  magis  mirum  erat,  quam  interditi.  —  Trplv,  antequam)  A  gallicinio  bona 
noctis  pars  superest.  Ergo  valde  refutatur  Petri  nunquam,  —  àXé)CTopa,  gal^ 
lus)  Gallus  hic  innuitur  proprie  dictus,  coli.  Marc.  13,  35.  3Macc.  5,  20.  Galli 
Hierosolymis  non  erant  nulli,  sed  tamen  rari,  Cut  docet  Lightf.)  apud  Judaeos 
certe;  qui  tamen  Romanis  gallos  prohibere  non  poterant.  coque  mirabilior  erat 
praedictio  Domini.  —  (povffdat,  canata  Marcus  addit,  bis.  Sensus  apud  Mat- 
thaeum  est,  antequam  gallus  canat  semel,  abnegabis  me;  et  abnegatio  erit  tri- 
plex.  —  Tpl;,  ter)  Salvator  nos  novit  multo  magis,  quam  nos  ipsi  nos.  —  àwap- 
Yfitn^j  abnegabis")  Ad  scandalum  cordis  accedet  peccatum  oris,  [fidei  noxìum, 
V.  g.] 

1)  Hymni  recitatiouem  insecuU  demum  snnt,  quae  Johannes  refert  e.  15.  16.  17. 
H^ninns  enim  cum  convivio  paschali  arcte  cohaeret;  et  ea  est  Joh.  18,  1.  connezionis  for- 
mula, ut  preccB  Jesu  Joh.  17.  ah  exitu  ex  urhe  per  hymnnm  dirimi  nequeant.  Haud  imme- 
rito existimaveris,  hymnnm  in  coenaculo  adhuc  pronunciatum  esse,  at  sermones  Jesu  Joh. 
15.  16.  nec  non  preces  e.  17.  sub  dio  (t.  1.)»  ù^  «rea  hospitii  (si  placet),  intra  urbem  reso- 
nasse.   Barm.  p.  522. 

2)  Sic  JSk,  Grabii  et  Breitingeri,  e  Cod.  Alex.;  Reineccii  texHu  habet:  KonéJivn  xw^ 
icoi{iiva«,  xa\  lx<nià(jate  t«  npó^onct,    E.  B. 

S)  Voeulam  xa\  tnnittmdafffi  potìua  eenget  utriusque  Ed.  màrgo:  ted  Gnomoni  rupond^ 
Yen.  gemi.    E.  B. 
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V.  35.  Xiyei,  didi')  satis  obfirmato  animo.  Sic  fere  Job.  13,  8.  —  où  (x.^, 
nequaquam)  Agnoscit  ergo  Petrus,  abnegationem  esse  peccatum  0-  —  ew^ov, 
dixerunt)  Lenitas  Salvatoris  nil  reponit  denique. 

V.  36.  aÙToO)  Adverbium.    Sic.  LXX.  (jt?!ts  aÙToO.  eie.  Num.  9,  8.  32,  6. 

—  wpooeu^tófMti,  frtrecer)  Jesus  indicai  id,  qiiod  mitius  est:  graviora  reticel. 
conf.  Gen.  22,  5.  Vigilate  tnecum:  orafe,  non,  orate  mecum,  ait.  Non  acqua- 
le» discipulis  orandi  partes  cum  Ipso  erant.     Unus  est  Filius:  unus  Media tor. 

V.  37.  TwtpaXa^àv,  assìimetìs)  tres,  testes,  quos  adhibueral  etiain  e.  17, 1. 

—  Toò?  Sóo,  rfiioO  qui  se  obtulerant,  e.  20, 20.  s.  —  ^ip^aTo,  coepit^  repente. 

—  XtiTCttotìai  xal  àSYi(i.ov8Tv,  tristari  et  moerere)  Marcus,  èx9a[A^£r(j0ai  xal  àSiri- 
(AoveTv.  AuTTfriaOai  sive  èx6a[i(.^7ar0ai,  dicit  incursuni  objecti  horribilis:  dcSY)[j!.o- 
veiv,  fugam  suavitatis  ex  aliis  percipiendae.  Idem  verbum,  Pbil.  2,  26.  not.  He- 
sychius,  àSvi|jLeTv,  9au[iux^eiv,  aTuopetv,  à^yiaoveTv.  Eustathius,  àS7Ì(JLo)v  ó  è^  àXo»j 
o  «m  x6poi»  Ttvò^  ^  Xviry)5  àvaTrsiprwxci;.  àorijxovefv  tó  àWstv  xal  à(XYijraveTv. 

V.  38.  *)  £cu;  OavaTou,  usque  ad  mortem)  Talis  tristitia  communem  homi- 
nem potuisset  ad  sui  necem  adigere.  —  6)$e,  Me)  ne  piane  mecum  eatis.  — 
(i£T*  é[A.oO,  mr cum)  In  magnis  tentationibus  juvat  solitudo,  sed  tamen,  ut  in  pro- 
pinquo sint  amici.  Jesus  discipulos  secum  excitat,  etsi  sciebat,  eos  nii  subsidii 
sibi  laturos. 

V.  39.  ìtA  '7pó<T(i>7rov,  in  faciern)  non  modo  In  gemia.  [tpiod  Lucas  me^ 
nunrat,  V.  g.]  summa  demissio.  [alibi  nu84/uam  obria.  V.  g.]  —  Tràrep  pi»,  Pa- 
ter nu)  Jesus  orat  filialiter.  —  si  SuvaTÓv  èort,  ti  posuibite  est')  Conf.  v.  53. 
ex  qoo  yersu  etiam  patet,  quam  promte  et  pcrfecte  Jesus  se  tradiderit  voluntati 
Patrìs.  —  Tt>  tcon^piov,  poculum)  a  Patre  obiatum,  tota  passionis  massa  plenum. 

—  OéXco,  volo)  Non  erathaec  voluntas  Jesu  absoluta,  ut  calix  transiret,  quic- 
qaid  Pater  vellet.  conf.  Job.  21,  18.  fin. 

y.  40.  eupC(nc&i,  ìxixenit)  Aliter  debebant  esse  comparati  discipuli.  —  xa- 
OeuSovrocf,  dormientea)  Sub  hoc  somno  obliti  sunt  declarationis  suae,  versu  35. 
datae.  —  T€3  Trérpcd,  Petra)  v.  35.  Quamvis  audierat  Petrus,  magnum  sibi  in- 
stare lapsum,  tamen  vigilare  interim  et  orare  jubetur.  —  oOro);)  adeone?  —  oOx 
vsyyactfvt^  non  valuietis)  qui  tanta  promisistis.  haec  nimia  infimiitas.  v.  41.  — 
jiiav,  unam)  Jesus  igitur  saepe  vigilavit  solus,  longa  tempora.  —  yP'^Y^P'^^^^i 
rigUare)  Preces  sponte  fluerent  apud  vigilantes,  v.  seq. 

V.  41.  iva  [ìlVi,  ut  ne)  Materia  precum  Lue.  22,  40.  coli,  ut  ne,  cap.  24, 
20.  —  ek  TreipacrpLÒv,  in  tentationem)  qiiae  ingruit  et  adest.  —  tò  [/iv)  Haec 
sententia,  peccato  demto,  etiam  de  Jesu  tum  valebat.  Hebr.  5,  7.  Ideo  vigila- 
bat  ipse  et  orabat.  v.  39.  40.  —  7irve0[jux,  apiritus)  Inde  frequens  apostolis  men- 
ilo eamia  et  apiritua.  —  ^)  dàp^,  caro)  Id  nos  non  ad  excusandum  torporem, 
sed  ad  vigìliam  acuendam  debemus  accipere.  —  à(;6svr,;,  mftrtnà)  ad  rem  bene 
gerendam. 

1)  Tteà  7:àvxe(,  et  omties]  ProditioniB  perìculo  liberati  ne  scandalo  quidem  obnoxios  se 
eue  saspicantor.     V.  g. 

2)  i\  ^^f^  90U,  anima  mea]  Quanta  qnaeso  in  sauctissima  Salvatoris  anima  respectn 
operìs  a  Patre  Ipsi  demandati,  nec  non  respectn  Passionis  et  Glorìae  snae,  postremis  praeci- 
pue  mensibas,  diebns  et  horis,  per  vicissitudines  pretiosissimas,  eyenemnt;  qnnm  ▼.  g.  in 
il»,  qttae  Patria  erant,  esse  Enm  oportoit;  qunm  baptismom  suscepit;  quum  tentatorem  vi- 
eh;  qunm  Zclum  de  Patria  domo  exseruit;  quum  de  revelationc  infantibus  facta  gavisus  est; 
quum  transformataa  est  in  monte;  quum  vnltum  rccta  Hierosolymam  versus  direxit;  quum 
•oleniiiter  in  urbem  intravit;  quum  dixit:  Jam  contristata  est  anima  mea  etc;  quum  pedes 
dificipulomm  lavit;  quum  elocutus  est  verba:  Nunc  glorificatus  est  Filius  hominis;  quum 
pottremnm  ante  Passionem  euam  oonvivium  cum  discipulis  celebravit.  Et  hoc  ipso  loco,  ubi 
aoimaiii  soam  ad  mortem  asqne  contrìstatam  esse  testatur.  Adde  singula,  quae  in  Cruce  ef- 
Utaa  est,  oracula.    Marm.  p.  626.  s. 

8)  3Cp60u|Mv  —  MOfVY[<,  promtua  —  infirma]  Yid.  t.  83.  85.  oolL  t.  40.     F.  g. 
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V.  42.  èàv  [i.in,  ni8i)  Poculum,  dum  bibit  Jesus,  tratuieU.  —  inci),  bibam) 
Jam  addita  bibendi  mentione,  propius  ad  bibendum  se  confert.  —  Y&vinN'rcd, 
fiaO  Jam  oratio  Jesu  propius  accedit  ad  patiendum,  coli.  v.  39.  Obedientia. 

V.  43.  Y^)  enhn)  Aetiologia  toO  iterum  domùentes,  —  ^e^py)(jLévoi,  gra-- 
vati)  Talis  saepe  segnities  pios  tenet,  cuoi  minime  decet. 

V.  44.  èxTpCTou,  tertiavicé)  Tertium,  decretorium.  —  tòv  aiiròv,  etindenO 
ut  tristitiae  consentaneum.    Saepe  apta  est  animae  iteratio  verborum. 

V.  45.  'xxOeuSeTe  tò  Xoituòv,  dormite  rdiqtium)  Imperativus  discipulos  sibi 
id  unum  agentes  quasi  relinquens,  eoque  ipso  vehementius  excitans,  cum  tene- 
ritudine  et  severìtate.  Non  est  ironia,  sed  metonymia:  q.  d.  si  me  excitantem 
non  auditis,  brevi  aderunt  alii,  qui  vos  excitent  Interea  dormite,  si  vacat  Lue. 
22,  46.  qìiid  domutis?  per  interrogationcm,  quam  etiam  in  Matthaeo  et  Marco 
nonnulli  statuerunt.  —  àvaTraueoOe,  requiescite)  Ut  «omiitit  opponitur  ti^tae; 
sic  requiea,  labori  orandi.  -^  ló  b)p<x,  horà)  saepe  praedicta.  v.  18.  dixerat, 
tempus  meum,  laxìus. 

V.  46.  ó  Tpxpa^i^ou;  [u,  ^t  prodit  me)  de  quo  dixi.  me,  inquit,  non,  roi . 

V.  47.  ^uX(i>v,  tignis)  ut  in  subito  tumultu.  v.  55.  0 

Y.  49.  3caTe9CX7)(re,  deosculatus  eét)  plus  semel  ifCXioas,  o$cuiatu$  enf, 
contra  quam  dixerat,  v.  48.  idque  faciebat,  quasi  bene  sentiens.  Intemeratam 
Jesu  faciem  violat  temeritate  summa. 

V.  50.  éTatpe)  Ammonius:  ó  éxalpo^  oO  Tràvrco;  ^(Xo;.  xal  éxalpoi  oC  iv  ouv- 
YlOe(x  )cal  èv  <TuvepYÌa  ttoXùv  ;fpóvov  vfYOvÓTe;.  conf.  Lue.  22,  48.  tou^oc.  Ps.  55, 
14.  Sir.  37,  5.  et  anteced.  —  ij  %]  Locutio  elliptica.  i.  e.  boccine  iUud  est, 
cujuB  causa  ades?  Hesychius  i^  ^  Tudtpei,  trA  iro^)  (nwnC^  ?vip&t  xal  TcopaY^Y^ 
va;  ivraOOa;  ^) 

Y.  51.  el(,  unìis)  Petrum  non  appellat  Matthaeus:  causas  babere  plures 
potuit  Periculum  Petro  imminere  poterat  apud  toò;  ftw.  —  tóv  SotJXov,  $er^ 
rum)  Hic  ceteris  fortasse  acrius  egit,  jussus.  —  xò  cìtCov,  auriaUam)  perìcu- 
losissimo  ictu.    Humerum  aggressoris  praecipui  petierat. 

V.  52.  <7ou)  tunm  gtadium:  alienissimum  a  mea  causa.  —  Td3n>v,  locum) 
Gladius  extra  vaginam  non  est  in  loco  suo,  nisi  ubi  subserrit  irae  divinae.  — 
Xa^vre^,  qxii  capiunt)  Deo  non  dante.  —  év  ^xjpLlfx)  Sic  LXX.  iv  (AXYatpa  àteo- 
6vV!(7xetv,  2Chron.  23,  14.  Jer.  21,  9.  —  iTroOavoOvTai,  mmieniur)  Hoc  verbo 
ratio  poenalis  innuitur. 

V.  53.  apTi,  nane)  quoque.  —  tóv  TtoLxéfOL  [jlou,  Patrem  meum)  Jesus, 
etiam  cum  calix  bibendus  est,  eam  mentem  ftlialem  retinet,  quam  habuit  antea 
et  semper,  erga  Patrem.  v.  42.  —  xXefou;  ^  Scó&exx  XeYe<&vx(,  plurei  quam 
duodecrm  tegiotiea)  Legio  erat  sex  millium:  12  legiones,  72  millia.  Singulis 
discipulis  ex  XII  opponitur  legio;  ex  LXX  discipulis,  chilias.  Angeli  in  suos 
numeros  et  ordines  divisi  sunt 

V.  54.  TTcS;,  quomodo)  Salvator  piane  suscipit  passionem.  —  ori)  Scrip- 
turae  dixerunt,  sic  oportere  fieri,  v.  56.  iDei  LegemJems  tn  corde  gessit,  V.g.] 

V.  55.  Tot^  0^X01;,  turbis)  Harum  impetum  animi  sedavit  Jesus,  ut,  sì  non 
nunc  quidem,  impellentibus  proceribus,  at  tamen  postea  facilius  ad  sanitatem 
redirent  —  co;  èm  Xìj(mov,  tanqtiam  super  latronem)  contra  quem  subito  tu- 
multu omnia  Ugna  prò  armis  sunt.  —  xaO*  ió[it>épav,  quotidie)  inprimis  a  sceno- 


1)  V.  48.  xpav^90LXt  aOxbv,  prehendiu  ewn]  Verebatur  Jadas,  ne,  ut  prìus,  ita  et  nane 
eraderet  Jesas.     V,  g. 

2)  xaì  lxpdrn)aav  outov,  et  prehenderunt  eum]  Primum  torba  eepU  Jesiun:  interim  iotna 
et  aanatio  aurìculae  in  Malcho  evenit:  tum  circomdatum ,  nt  jam  captimm,  adiummnmi. 
Istud  Matthaeo  et  Marco  xpaxétv  audit:  hoc  auXXoipiP^veiv,  Lacae  et  Johanni.  H!o  itnqno  la- 
qneia  denique  constrinzeront    Sarm,  p.  530. 
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pegia  ad  encaenia  ilio  anno.  —  èv  ^(^  2ep$,  in  tempio)  ubi  facile  potuistis  me 
captare.  —  oOx  SKpairiidaTé  (le,  non  cepiafis  me)  Metonymia  consequentis:  non 
potuistis  me  prìus  capere.  Lue.  22,  53.  [Satis  diu  ante  decoUationem  auam 
Johannes  baptitta  in  custodia  detentus  fuerat:  at  Christo  ad  extrewM  haec 
momenia  llberam  contersationetn  concedere  mtmdum  oporfuit,    Harm.  p.  532.] 

V.  56.  toOto  Sé  o>.ov  Yéyovev,  hoc  vero  tolum  factvm  est)  Hanc  paraphra- 
sin  videtur  Malthaeus  intertexuisse  verbis  Domini  de  implendis  scripturis.  conf. 
Marc.  14^  49.  —  a(  ypa^ai,  scrìplurae)  Plurale.  Passio,  confluens  compie- 
menlorum.  [Alteram  tam  subitae  mufationis  apud  Judaeoa  caussam  Luca» 
referti  potestatem  tenebrarum,  e.  22,  53.     Harm.  p.  532.] 

^)  V.  58.  dcTTÒ  (xocxpóOev,  a  longinquo)  vario  animo:  cum  periculi  sensu.  ' 
Medius  Inter  animositatem,  v.  51.  et  timorem,  v.  70.  —  èxàSTiTo,  sedit)  Com- 
mumtas  non  opportuna  ^). 

V.  59.  èt^^Toiiv,  qnaerebaììt)  Hic  illa  falsorum  testium  exorta  copia.  Nul- 
las  major  injustitiae  actus  commissus  unquam  est,  quam  centra  Jesum:  respectu 
Dei  autem  summus  est  actus  justitiae. 

V.  61.  SuvajjLsci,  posanm)  Non  ita  dixerat.  Falsum  testimonium  arripit  ali- 
qoavera:  et  non  magna  verborum  mutatione  saepe  magna  calumnia  fieri  potest. 
Torquent  sermonem  tertio  ante  anno  dictum:  et  nunc  complemento  inserviunt 
inscìL 

V.  62.  Ti,  qiMt)  Interrogatio  separala. 

V.  63.  ó  \jiò^  ToO  OeoO,  FUiua  Dei)  Caìphas  cum  Judaeis  non  piane  polìti- 
cam  de  Messia  ideam  habuil. 

V.  64.  où  eiTCoc^,  tu  dixieti)  De  Ulius  interrogatione,  se  esse  Christum, 
quasi  sii  ipsius  terbis  hoc  affirmatum,  ait.  Ncque  est  in  graeco  communi  ser- 
mone haec  figura  bw sitata.  In  Hippolyto  Enripidis:  <70u  TaS*  où}c'è[A.oO  ìùxìzi;. 
Ex  te  ista  audis,  non  ex  me.  FA  apud  Xenophontem  àxo[i(.yy)[AOvev»(JLaT(i)v.  HI.  aO- 
To^  1^,  toOto  X^yeK,  c5  <r<i)tpaTe<.  Ipse  tu,  inquit,  hoc  dicis,  o  Socrales.  Ca- 
merarius,  —  wXt?,v,  tamen)  etsi  non  crediUs.  ttXì^v,  ut  àXXà,  saepe  facit  ad  epi- 
tasiii.  —  à?7*  opn)  Id  est,  a  modo  fiet,  ut  videatis,  et  ex  argumentis  visibilibus 
cognoscatis,  me  esse,  qui  sedeam  et  veniam.  Est  sermo  complexus:  a  modo 
ViDEBmS  sedentem  et  VEMEiXTEM.  Cum  sessione  a  dextris  conjunctus 
est  reditus  ad  judicium:  et  post  passionem  Domini  credidere.  Job.  8,  28.  olim 
Tisurì.  Praeterìtis  non  credebant:  ideo  Jesus  futura,  ut  saepe,  allegai.  In  glo- 
ria  Jesn  hoc,  quod  Ipse  est  Filius  Dei,  est  primum:  hoc,  quod' venturus  est  ad 
jvdicium,  est  novissimum.  illud  hujus  fundamentum;  hoc  illius  argumentum  glo- 
rìosissimum.  In  adversissimis  quibusque  rebus  summos  fines  exitusque  intueri, 
maxime  juvat  filios  Dei.  conf.  not.  ad  2  Cor.  11,  15.  —  tóv  utóv,  filtum)  Loqui- 
tur  in  tertia  persona:  modeste,  et  tamen  aperte.  —  jcaOi^iJievov,  sedentem)  Tum 
stahat  Jesus.  In  ascensione  consedit  a  dextris  Dei.  —  ex,  ex)  Deitas  Christi. 
—  Xc^uSv)  Tà  Se^wc,  plurale.  —  rflq  Suvàp^w;,  Potentiae)  id  est.  Dei.  He- 
braei  saepe  dicunt  «inins^n  Deum.  Potentia  latissime  se  ostendit  in  omnibus  Dei 
operibus  et  apertissime. 

T.  65.  duppT)^,  tUscidit)  uti  cui  prae  aestu  animi  nimis  angustae  essent 


1)  ifim^  kCtov,  deserenies  eum]  Hnic  Ipsi,  qncm  deserebant,  securitatem  snam  debe- 
baat  discipólL  Jasua  ab  omnibus  deseritur:  Ipso  nimirum  solns  est,  qui  perfioere  opus  et 
potali  et  deboit.    Harm,  p.  633. 

2)  Trìplex  Petrì  abnegatio  non  prò  differcntia  hominum ,  promiscue  eum  interrogan- 
tìnm,  neqne  prò  expressionum  conditione,  quarum  complures  una  abnegatio  habuit,  nume- 
imadft  «Bt:  aed  prò  loci,  temporis  et  graduum  in  abnegando  diversitate.  Abnegationem  sim- 
yltoim  jafamentam  exoepit,  p^erationibus  atque  ezsecrationibus  deinoeps  addititi,  t.  70.  72. 
74.  Bonn.  p.  535. 
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vesles.  Mos  ille  vetus  aliquam  cum  affectu  convenientiam  habebat.  —  xP^^^i 
opus)  Sane  opus  habuerant,  quia  invida  innocentia  Jesu. 

V.  66.  t(,  quid)  Rem  ut  expeditam  tractat.  Moses  ait:  Blasphemus  moria^ 
tur.  Caiphas  dicit:  Jesus  est  blasphemus.  Assessores  concludunt:  Jesus  inaria^ 
tur.  —  Soxet)  ^aCvcTat.  Marc.  14,  64.  —  OavaTou,  mortis)  Id  apud  Pilatum  quo- 
que censent.  Job.  19,  7. 

V.  67.  TÒTE,  tunc)  quasi  nil  jam  injuriae  posset  illi  inferri.  Principes  sub- 
tilius;  multitudo  crassius  insultane  Qui  Dei  honorem  laedit,  omni  contumelia 
dig^us  est.  Talem  putabant  Jesum.  —  èxoXà<pi(;av ,  cotaphos  inflixerunt)  pugno, 
manu.  —  èppà^i(;av,  ceciderunt)  virgis.  has  enim  habebant  ministri.  Marc.  14, 65. 
OOSèv  TauTY);  t?!;  7rXY)yfi;  àTtfAÓrspov.  Chrys.  Hom.  1.  e.  Anom. 

V.  68.  XéyovTs;,  dicentes)  petulantissime.  —  ti;,  (pus)  Olim  videbitis,  quis 
quem  verberaveritis. 

V.  69.  pia  Trai^CoxY),  una  anciiia)  Non  magna  erat  tentatio ,  si  interrogane 
lem  spectes:  major,  si  praesentes.  [Verebatur  ancUla,  ne,  si  earum  atiquem, 
qui  a  partibus  Jesu  esset,  intromitteret,  cutpam  sibi  contraheret,  eoque  nomine 
Petrum  constituebat.  Reliqui  deitule  rem  excepertmt.  Nec  videtur  pericuhtm 
ei  quisquam  conflare  voluisse.  Saepe  securi  seculi  homìnes  naUio  plus  damni 
aut  commodi  sanctis  afferunt,  quam  quidem  ipsi  tei  existimani  rei  intenduni. 
V.  g.]  —  fi(jBoL)  prò  •?;.  sic  quoque  LXX,  Ps.  10,  14. 

V.  70.  Xiycov,  dicens)  Quam  paucis  verbis  quam  graviter  peccari  potesl! 
e.  12,  24.  Act.  5,  8.  fin. 

V.  71.  é^eX66vT(x,  exeuntem)  Fuga  justo  tardior,  novum  habet  perìculum. 

—  àXXY),  alia)  et  simul  prior,  quae  alium  et  hanc  aliam  excitavit.  Marc.  14,  69. 
Lue.  22, 58.  Abnegatio  ad  plures  plurium  interrogationes  facta,  uno  paroxysmo, 
prò  una  numeratur:  et  tamen  ter  abnegavit.  —  tYidoO  toO  va^<opa(ou,  Jesu  Na- 
zoraeo)  Nazaraei  cognomen-additur,  ut  distinguatur  ab  aliis,  qui  nomen  Jesus 
gerebant.  Filius  Dei,  nomen  gessit  inter  homines  usitatum. 

V.  72.  («6'  opKou,  cum  iuramento)  Pristini  mores  Petri  non  abhorruisse 
videntur  a  juramentis.  —  TÓvàvOpcoTrov,  Aomtnem^  quasi  Petrus  ne  nomen  quidem 
Jesu  sciat. 

V.  73.  et,  es)  Praesens.  crescit  tentatio.  antea  dixerant  {oOa,  v.  69.  in  im- 
perfecto.  —  XaXià,  loquela)  Si  Petrus  tacuisset,  tutior  fuerat:  negando,  id  est, 
loquendo,  auxit  pericuium.  Habebant  autem  homines  illi  majora  ad  Petrum  con- 
vincendum  argumenta:  v.  47. 51.  sed  mundus  centra  pios  plerumque  arripit  ra- 
tiones  omnium  infirmissimas;  praesertim  in  zelo  perverso.  Jam  temporibus  Ju- 
dicum  dialecti  extitere  tribuum. 

V.  74.  Yip^aTo,  coepit)  Antea  non  eo  usque  processerat:  nunc  gubemacu- 
lum  animae  piane  amisit.  —  )caTa0e|JUXT(^eiv)  Alii  xaTava9ej«cT£?[eiv  sed  id  de- 
compositum  nusquam  reperias.  at  KaTaOe[JLaT(<TavTe;  habet  Iren.  1.  1.  e.  13.  $.  2. 
Just  M.  y,0LT(itìt}jJt  TÓ  (TJvOéodai  toIì  àva06(JwcT(^ou<it.  idem,  àvaOe[JLaTia{AÒ;  xal  xa- 
Ta6e|i.aTi<T[i(.6;.  Oecumen.  ad  Act.  23,  12.  xaT*  émTaaiv  eipioTai  tó  àvàdettoc,  có^xal 
TÓ  xaTà6e[iLa-  (JuyJtaTaTCOeTai  yàp,  tc3  5vti  tcjS  svavrico  xal  ejirp^aTaXtxà^eTai*  xa- 
Tà6e|i.a,  (Ap.  22, 3.)  in  malam  partem,  quod  ivAtìz[LX  etiam  in  bonam.  —  tóv  av- 
6pa»rov,  hominem)  At  conf.  e.  16,  16.  —  eOSéco;,  statim)  Magna  circumstantia. 

—  è9(óvY)(Te,  canlatit)  Peccata  matutina,  gravia. 

Y.  75.  xal)  tum  demum.  infidelitas,  timor,  tristitia,  ligat  etiam  naturalea 
facultates,  quas  fidei  laetitia  refocillat.  Lue.  24,  7.  8.  0  —  elpioxÓTo;)  Grande 
participium.  —  TrixpdS;,  amare)  Lacrumarum  physica  amarìtudo  aut  dulcedo 


1)  l(itv9|96Y] ,  recordahatur]  Oblirio  non  caret  damno.  Qnodsi  tamen  Petrus  in  ipso  aV 
negationis  actn  rerbonun  Jean  memor  non  deatitieset,  actrociuB  etiam  peocatom  AiiMet  V,g, 
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congruit  cmn  aSectu  animi.  Si  non  fletus,  at  luctus  certe  diuturnns  fuit.  Marc. 
16,  7.  lOmms  jam  pri$ca  temerìtas  cesaabat  V.  g.]  Lacmmae  piorum,  etiam 
Tiromm,  non  facile  alia  de  causa  flentium,  insigne  praebent  argumentum  prò 
eBcacia  adeoque  ?eritate  religionis  christianae. 

CAPUT  xxvn. 

v.l.  Ilàvre;,  omnes)  Frequentius  hoc  concllium  fuit^quampridie.  e.  26,  57. 

—  cMSTc,  tfO  sententiam  pridie  latam  exsequereniur. 

V.  2.  à7n5Y«Yov  xal  7uapéSo»tav,  abduxerutU  et  tradideruni)  Conf.  v.  9.  et 
qiiae  ad  finem  y.  9.  notamus.  —  t(^  -frf&iLÒ'^i)  Procuratori. 

V.  3.  Sri  xaTSxplOiQ,  condemnatitm  esse)  Jesum,  a  sacerdotibus.  —  asTa[Ae- 
XxOel;,  poenitens)  Non  putarat.  Yellet,  si  posset,  factum  infectum  reddere.  — 
dbrèrrps^e,  retulìt^  mane. 

V.4. 7)[iLapTov,  peccati)  Sic  in  inferno  quoque  sentient  damnati.  [^Atque  uti^ 
nam  tam  aperte  amici  Christi,  fide,  amore  et  spe  excitati ,  veritatem  confite- 
renhtr,  qtiam  aperte  desperati  interdum  homines,  conscieiUiae  stimtUis  agitati^ 
facere  soleni,  ubi  mUlumjam  demutidomale  merendi  locummperesse  sentiunt! 
Harm.  p.  542.]  —  al[xa  à6(5ov,  sangmìiem  innocentem)  Non  jam  Messiam  agnos- 
cit,  tenebris  suis  misere  involutus.  —  t(  Trpó^  rifxa^;  quid  ad  nos?)  Vide,  quam 
transiliant  tò  innocentem.  —  rà  o^ei,  fu  tidebis)  Impii  in  facto  consortes,  post 
{actam  deserunt;  lomnes  tamen,  prò  sua  quemcìs  parte, poenà  tandem  manente. 
▼•  ?•]  pUf  in  facto  non  consortes,  postea  medentur.  Conf.  v.  24. 

V.  5.  p(^,  iaciens)  irrequieto  animo,  [/d  ipsum,  quo  inescatus  fuerat, 
gravissime  deinceps  peccatorem  contristat.  Y.  g.]  —  èv  tc^  vacJS,  in  tempio) 
Ergo  Jndas  erat  in  tempio,  apud  sacerdotes  principes  et  presbyteros,  et  consci- 
enliam  perturbatissimam  utcunque  sublevaturus,  numos  ad  rem  sacram  conatus 
est  confcrre.  Regio  templi,  ignota  est  Naó;  hic  latius  dicitur,  et  lepdv  denotat. 

—  àisifif^oLTo^  strangulavit  sese  laqueo)  id  quod  plerumque  fit  per  suspendium. 
Sic  2  Sam.  17,  23.  LXX.  de  Achitophel:  quem  tamen  angina  perisse  nonnulli 
patant,  perinde  ut  Iscarioten.  strangtUaiidi  notionem  exquisite  demonstravit 
Raphelios  ex  Polybio  etc.  add.  Act.  1,  18.  not. 

V.  7.  TJv)  notum  illum.  —  toO  xepafjiéci);,  figuli)  Usus  eo  figulus  sit,  unde 
argillam  sumeret.  —  ti;  T(x<pinv,  in  sepuUuram)  Sic  peregrinis  jam  tum  plus 
JQrìs  erat  Hierosolymis.  sic  quoque  Abrahae  prima  possessio  fuerat  sepultura. 

Y.  8.  èxXiiOY),  tocatus  est)  Testimonium  publicum  rei  factae.  Appellatio 
agri  quanquam  a  vulgo  orta,  tamen  non  fuit  fortuita.  —  aifJiaTO^,  sanguinis)  v.6. 

—  ùùij  usque)  Matthaeus  scripsit  aliquanto  post.  Conf.  e.  28,  15.  Adrichomius: 
Est  vero  fwjus  terrae  (in  Agro  sanguinisi  virtus  mirabilis  et  fidem  pene  supe- 
ranM,  quod  defunctorum  corpora  viginti  quatuor  horarum  spatio  m  putverem 
rtétgai.  quam  virfntem  etiam  in  alias  regiones  devecta  nùnime  perdit.  Nam 
csan  ÌU9SU  Imperatricis  Uelenae  de  ìioc  agro,  quantum  terrae  ducentae  et  sep- 
tuaginia,  ut  ajuni,  nates  capere  poterant,  Romam  avectum^  ac  juxta  montem 
TatUanum  in  eum  loeum  exoneratum  sit,  quem  incolae  CAMPUM  SANCTUM 
9oàiani,licet  coelum  mutar it,  eandem  tamen  retinere  vim quotidiana experien- 
tia  docei.  Ramanos  enim  respuens,  sola  peregrinorum  corpora  cui  sepiUturam 
aàmUtU:  quorum  etiam  hic  omnem  camis  substantiam  intra  viginti  quatuor 
horas  prorsus  conswmit,  ossibus  tantum  residuis.  Id  novi  peregrinatores  confir- 
maBt  partim,  partim  negant. 

▼.  9.  ToO  TTpo^ìf^Tou,  prophetam")  Aperte  apud  Zachariam  haec  verba  ex- 
tant:  quem  Matthaeus  non  ignoravit,  e.  21,  4.  s.  Vide  Apparatum,  p.  493.  [Ed. 
Up.  141*  s.  ubi  docetuTj  vocem  *Ieps[j(.(ou  esse  Glossema,  et  permultos  recentio^ 
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re$  id  expungi  velie.  Not.  crit.]  —  xal  SXapov)  Zach.  11,  12.  13.  LXX:  3cal  ipdS 

wpò?  aÙTOÒ;,  et  xaXòv  èvowrtov  0|jm3v  éort,  Sóre  (micravre;  tóv  (jlioSóv  (lou,  ?1  àreC- 
•7rao6o  •  %cà  IffTYjcyav  tòv  [AierOév  [lou  Tptdbtovra  àpvupoO;.  xal  etTre  xópto;  xpó?  [U*  xoc- 
6e?  ai>roù;  et?  tó  jpoveinniipiov,  xal  (ncé^o(iat  auro,  et  S6xt(JL6v  è<JTtv,  8v  TpÓTuov  èSo- 
xtjxdcejOviv  UTuèp  aÙTtSv.  xal  IXa^ov  toù?  Tpidtxovra  àpyupoO;,  xal  évé^aXov  aÙTOÙ;  et? 
otxov  xupfóu  et?  TÓ  xi^vsuTYÌptov.  Evangelista  summam  rei  respicit,  et  paraphrasin 
addit.  —  Tnv  TtjjiyiV  toO  TeTiayi|Jtivoi>,  8v  èTtjx'/.davTo)  Magna  vis  verborum.  ó  TeTi- 
(i,7)[iivo?  *ilJJ"  quanquain  in  JBibi.  hebr.  est  "^IJ^n  v.  Lud.  de  Dica.  —  ittà  utcJv 
tcypaYiX,  a  film  Israel)  Conf.  Can-'byTa  Zach.  11,  13.  Potest  àm  a  construi  vel 
cum  eXa^ov  accepemnt ,  vel  polius  cumÌTt[jL7Ì(7avT0  aestìmantnt,  Principes  sa- 
cerdotum,  quantum  in  ìpsis  erat,  Christum  abalienarunt  a  filiis  Israel. 

V.  10.  iStóxav,  deaerimi')  "ESwxa,  dedi,  est  apud  prophelara,  et  ex  pro- 
pheta  in  evangelistam  a  quibusdam  inductum:  neque  obscure  probat  Gebhardi 
in  Zach.  11,  13.  Sed  hic  scribitur  iWxxv,  dederunt,  et  vis  toO  dedi,  atque  adeo 
tota  difTerentia  verborum  Matthaei  a  verbis  Zachariae,  suppletar  per  illud,  aicut 
praecepil  miài  Dominus,  Eadem  formula  Ex.  9,  12.  xaOà  (juvéra^e  xupto;  tc^ 
(iUi>i><rfi.  —  (TuvéTa^e)  scribere  vel  dicere  praecepil. 

v.  11.  6  ^a(7tXeò?,  Rex)  Jesus  coram  Caipha  se  Christum;  coram  Pilato, 
Regem  se  fatetur.  —  dò  X^yet;,  'w  dlcis)  aperta  confessio  etsancta.  (Con/Il Tira, 
4,  13.)  Jesus  ostendit,  silentinm  suum  deinceps  non  Tore  a  defectu  parrhesiae, 
et  Pilato  statim  respondet;  Caiphae,  cum  Judaeos  pridem  docuisset,  adjuratus. 
Hoc,  lu  dicU,  Marcus  quoque  et  Lucas  notant  :  et  piane  haec  summa  est  omnium, 
quae  ab  Jesu  ad  Pilatura  dieta  refert  Johannes  e.  18,  34.  36.  37. 

0  V.  13.  TÓre,  'fune)  Pilatus,  rationis  judicio,  moderate  se  gessit  primo.  — 
mXàTO?,  PUatua)  Nonnus  mediam  syllabam  corripit,  passimque  in  TrpCp?,  Toi»p- 
xouìto?,  Sevràro?  etc.  vocalem  Latinis  longam  acuunt  Graeci.  —  oOxàxouet?;  non 
audia?)  Interrogatio  separata:  *)  coli.  Marc.  15,  4. 

V.  14. 77pd?  oùìè  é^  £f!aa,  ne  ad  unum  verbum  guidem)  quod  videlicet  atti- 
neret  ad  respondendum  Juaaeis  de  regno,  semel  Pilato  respondit  postea  de  alia 
re.  Joh.  19,  11.  —  (5<jTe,  ila  ul)  Nam  nemo  solet  tacere,  ubi  caput  agitur;  prae- 
sertim  facto  semel  initio  loquendi. 

v.  15.  xarà,  in)  Id  congruebat  liberationi  ex  Aegypto.  —  éopTiòv,  fesfo) 
Pascha  Johannes  nominat  —  et(ó6et,  conmeterat)  Etiam  politicae  consuetudìnes 
subserviunt  providentiae  divinae.  —  èva,  ununì)  non  duos  simul. 

V.  16.  è7rtaY)(jLov)  latronem  notissimum,  summo  scelere  [el  eo  ipso  qmdem, 
cujus  Jesus  accusabalur ,  imo  major i  eliam"]  insigtiem,  et  tamen  hic  antelatus 
est  Jesu.  quantus  contemtusl  Mox  duobus  aliis,  in  ignominia  supplici!,  antelatus 
est  latronibus.  lAlqui  Jusli  hujus  morie  ilU  ipsi,  qui  morlem  meruerant,  libe^ 
ranlur.  Harm.  p.  550,]  —  XeyójjLevov,  dicium)  de  quo  frequens  erat  sermo.  *) 
Credibile  est,  Barabbam  longo  post  tempore  vixisse,  m  monumentum  historiae 
de  Jesu.  Barabbas  dicitur  filius  parenlis:  parenti  optatus,  carus:  indulgentia 
corruptus. 

V.  17.  xp^^^9  Ch'istum)  Ergo  Jesus  jam  tum  persaepe  appellitatus  erat 
Christus. 


1)  V.  12.  oufikv  «K8xp(v«T0,  niUl  respondit]  Accusatoribn»  nil  noTÌ  proferentibuB  «ilen- 
tinm  Jean  eoram,  qnae  Jam  dizerat,  confirmatio  subinde  fiut.  Harm,  p.  647. 

2)  Qwvnquam  in  Vera.  germ.  cum  aequentibus  eonjwteia,  E.  B. 

8)  LiUronem  hune  bis  h,  l,  Jesum  Barabbam  dicU  Versio  Armena ,  quae  a$aiquÌ99Ìma 
(exjudido  ed,  MichaeiÌBj  Uctxo  ea  de  caussa  improbatafuU  Orìgeni,  quod  ineUgnum  estet,  ho- 
minem iam  sederatum  nomine  Jesu  insiffniri,  Vìd,  Einleitnng  in  die  G.  S.  dea  N.  B.  T.  I.  p. 
m.  224.  *  E.  B. 
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V.  18.  ita  9OÓVOV,  prapter  intidiafn)  Invidebant,  quia  populus  Jesu  ad- 
haeserat 

V.  19.  xa6iQ(iivou,  ^utfnt  sederei)  in  ipso  articulo  negotii  ferventis.  In  tali 
strepita  obnunciationes  paradoxae  non  debent  negligi.  —  ^>i(jLaTo;,  tribunali) 
Magna  vis  fuit  somnii:  cujus  tamen  rationem  mulier  magis  intellexit,  postquam 
res  evenire  coepit.  Portasse  somnium  habuit,  cum  Pilatus  jam  in  negotio  esset. 

—  Idrfoxyjx,  dicens)  Magnani  beneficium  oblatum  praesldi  bac  admonitione,  prae 
Jadaeis,  aliunde  satis  admonitis.  —  0  '^^  Sixa(ci),  Jnsto)  Sic  Pilatus  quoque  ap- 
pellai, V.  24.  cum  debili  ad  haec  uxoris  verba  rcspectu. 

V.  20.  Iircwav ,  permauerìint')  verbis  in  speciem  blandis.  —  à7roXé(i<o<yiv) 
ùUerhnendum  postularent. 

V.  22.  t(,  ((iiid)  Non  putabat  Pilatus,  Judaeos  durius  aliquid  postulaturos. 
Non  debuerat  quaerere:  tutius  erat,  simpliciter  dimittere.  conf.  Act.  18,  14.  s. 

—  (rrstupioOìiTcì),  crtici/Ij^a/tir)  Crucem  meritus  erat  Barabbas:  bine  Jesum  cruci- 
figi  postulane 

V.  24.  oOSàv  <òoeX£T,  mhUprodesi)  Quidni,  Pilato  ?  Desperatum  est  hoc  praeju- 
diciuni  practicum,  uni  dicitur  :  Nil  agimus.  oO^iv,  nominativus:  vel  accusativus,  coli. 
Job.  12,  19.  —  pLótXXov)  non  major,  sed  potius.  seditionem  timebat.  —  *}  XéY<>>v, 
dicene J  Protestatio  contraria  facto.  —  SucaCou,  JusH)  Id  Pilatus  accepit  ex  mo- 
nito uxoris.  v.  19.  —  ufuT;  o^ea6e,  vos  videbitis)  Ut  Judaei  ad  Judam,  sic  Pila- 
tus ad  Judaeos.  Formula  rejiciendi,  Act.  18,  15. 

V.25. 7c£c  omnia)  Argumentum  centra  Judaeos,  cur  hodienum  sint  in  exi- 
lio, quanquam  paullatim  mitiore.  —  è(p*  ìq[i.S^,  super  nos")  Conf.  Deut.  28,  18. 
Ps.  69,  24.  109, 17.  Dìcunt:  nos  praestabimus.  [CtUpà  seipeos  constringunt^  nec 
tamen  liberant  Pilatum.  Uno  aliquid  momento  auecipi  potesf,  quod  per  om:i\em 
tUam,  imo  vero  aeternum  luendum  tibi  sit,  Nec  demnt^  ìjìU  multo  mvmB  am^" 
bigantj  quam  PUatut.  V.  g.] 

y.  26.  (ppaYeXXaKToc,  flagellana)  post  sententiam  latam.  [Oiim  tìmieaione 
Barabbae  traditio  Jesu  in  voluntatem  Judaeorum  immediate  conjuncta  fuit,  et 
uiramque  flagéllaiio  cum  illusione  insecuta  est.  Apìid  Caipham  sententiae  ca- 
pitie  demum  iUusio  successiti  eademque  ratione  militibus  proterdam  islam  in 
Jesu  exercere  integrum  prius  non  fuit,  qtiam  Pilatus  Judaeorum  Eum  libidini 
tradidisset.  Harm.  p.  553.] 

V.  27.  SXyìv,  totam)  etiam  eos  milites,  qui  tum  non  debebant  adesse,  neque 
adfuerant.  [Hic  vero  ad  summum  venil  Salvatoris  traditio  in  manus  ethnico^ 
rum  peccatis  aimiUatorttm,  Harm.  1.  e]  —  GTuetpav)  Lat.  spiram.  Alias  graeci 
prò  latino  I  ante  consonam  solent  i  simplex  ponere,  ut  in  mXàTo;,  non  TretXàTo^ 
etc.  eKtXfx  autem  scripsere,  quia  sic  propius  abest  a  sono  consueto  Tretpa, 
«nsipoi  etc. 

T.  28.  ^XapjSa  xoxxCvyìv,  chlamydem  coccineam)  Illudunt  regnum:  ut  Ju- 
daei, propheticam  dignitatem.  e.  26,  68.  purpura  appellatur  Marc.  15,  17.  re* 
stimenium  purpureum  Job.  19, 2.  Interdum  promiscue  adkibetur  utraque  appel- 
latio;  interdum  differunt  Ap.  17,4.  Etiam  dter  color  alteri  superinductus  olim. 

V.  29.  ó  ^(TiXfiù^,  rex)  Tractarunt  Jesum,  quasi  hominem  emotae  mentis, 
qui  se  prò  rege  habuisset. 

y.  31.  SrSy  cum)  Finito  ludibrio  etiam  coronam  spineam  removerunt  [in 
fidurie  Cruciftxum  referentibus  omittendam.  Y.  g.] 

y.  32.  xupYivotTov,  Oyrenaettm)  Nec  Judacus,  nec  Romanus  uUus  erat,  qui 


1)  f&i}Bàv,  nihU\  alt,  uno  verbo.  Sic  Pilatus  in  ipso  negotio  sine  mora  versari  debuerat. 
3)  àxevl^aXQy  abluii]  Tali  ritu  neutiquam  abluitur  capitale  scelus.  V,g, 
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vellet  toUere  crucis  onus.  Ex  Asia ,  Europa  et  Africa ,  adfuere  homines.  Etiam 
in  remotissimis  terris  Christus  postea  nactus  est,  qui  crucem  ferrent.  —  ófpij, 
toUereO  Non  dicitur  Simon  tulisse  nolens.  Eximie  sermo  de  Pass,  apud  Albana- 
slum:  ITom.  1.  fol.  10. 11.]  Crucem  hUii  Simon  homo,  ut  ommbu$  innotesceref, 
Dominum  non  tuam  mortem,  sed  hominum  obire. 

V.33.  xpaviou,  ca/ranae)  Collis  a  figura  appellatus.  [non  ut  putem,  a  era^ 
niis  maleficorum  morte  mulctatorum^  ibi  ciraimjacentibu$.  Oolgotha  enim  in 
singulari  Calvaria  s.  Calvariae  locus  dicitur.  Ex  omnibu$  in  crucis  cirantìt 
partibus  tmiveraus  orbÌ8  Fitium  DEI  suspenmm  spectare  potuit,  Harm.  p.  562.) 

V.  34.  o^o;,  acetume  Marcus  e.  15,  23.  rinum  myrrhatum  appellai.  Erat 
liquor  medi!  inter  vinum  dulce  et  acetum  acrius  saporis:  coli.  v.  48.  noi.  myrrha 
conditus,  ex  more;  felle  aduUeralus,  ex  petulantia.  —  oùx  TJOsXe  Tnetv,  non  ro- 
dili/ bibere)  Id  enim  decebat  differri  ad  finem  laborum:  Job.  19,  30.  et  Jesus 
sensus  piane  imperturbatos  volebat  retinere  ad  mortem  usque  ^). 

V.  36.  èTTipouv,  custodiebant)  Conf.  v.65.  [Circa  horam  tertiam  cmcifixio 
et  restium  partitio  facta  est:  strepìtu  igilnr  ut  plurimum  praeterito  iltis,  qìu 
Jesum  custodiebani,  sai  temporis  suppetiit,  quo,  res  ista  qualis  esset,  perpen- 
derenf.  Attamen  prodigia  demum  fuerunt,  quibus  homines  istiresipiscere  dein^ 
ceps  didiceruni.  v.  54.  Harm.  p.  565.] 

y.  37.  gcrriv,  esO  Vere,  estl  Titulus  fortasse  diutius  in  cruce  mansit,  quam 
corpus  Jesu  '). 

V.  39. 7capairopeuó|jievoi,  praetereuntes^  Multi  ne  stare  quidem  dignabantur. 
—  xivoOvTs;,  motentes')  Gestus  non  agnoscentis  aliquid. 

Y.40.  Xi^o^m^^dicentes^  Adversariorum  scommata  possunt  numerari  sep- 
tem.  S^Atrocisshnms  latro  quum  suppticio  afficiiur,  tix  unquam  pr aeterea  trrt- 
deiur:  ai  Filio  DEI  in  cruce  pendenti  ore  script oque,  proceres  ac  plebei,  Jti- 
daei  cum  Gentilibus  mordacissime  illudunt.  Harm.  p.  568.]  —  Tpt(Àv,  tribus") 
Imo  jam  primus  dies  erat.  ~  <rc5oov,  salva")  Proscindunt  nomen  Jesu:  mox  no- 
men  Fitti  Dei:  et  nomen  regium:  y.  42.  s.  et  terba  ejus.  y.  40.  —  ei  utò^,  si  /!/- 
tuo  e.  4,  3. 

y.  41.  ó[iLo((i);,  similiter')  Nunc  populum  imitantur  principes:  magna  confu- 
sio!  sed  yincunt  acerbitate.  [Talee  vix  alias  hunc  in  modum  pnblice,  qtM  inhis 
foteanty  produnt.  V.  g.] 

y.  42.  TTVTTsuaofjc^v,  credemus)  Nos  ob  id  ipsum  credimus,  quia  non  statim 
de  cruce  descendit,  sed  opus  consummavit. 

y.  43.  TréTTotOev,  confisus  est)  Conf.  finis  versus.  —  eItus  yàp,  dixit  enim') 
Hoc  aut  a  praelereuntibus  dictum,  aut  ab  eyangelista  explicationis  causa  addi- 
tum,  censore  possumus.  LXX.  Ps.  22,  (21)9.  vjXmdsv  sttI  xupiov,  puróoOo)  atiróv 
crcofjaTw  aÙTÓv,  oTt  6éXet  aÙTÓv. 

V.  44.  o{  Xri(TTxl,  latrones)  Nonnulli  amplificationis  causa  pluralem  prò 
singulari  positum  existimant,  et  latronem  conversum  cxcipiunt.  atque  in  re  tam 
horribili  non  videtur  synecdocbe  locum  habuisse.  Nec  desunt  exempla  homi- 
num, qui  inter  dira  et  lenta  supplicia  et  blasphemi  fuerant  et  conversi  sunt. 

y.  45.  7:x(Tav,  omnem)  Orbis  terrae  innuitur.  nam  ipso  sol  laborabat.  [Sunt, 


1)  V.  35.  aTOtup<i>aavTgc,  crucifigentes]  Christn»,  nobis  in  bonedictionem,  factns  est  male- 
diciio,  Talia  fari  quis  audeat,  nisi  Apostolns  eifatus  esset?  Gal.  3.  Perpendantur  etiam  loca 
Qen.  3,  6.  Job.  3,  14.  1  Petr.  2,  24.  Harm.  p.  563.  —  Siepieptaavto  xa  (puiiTta  aOtou,  dupertìii 
sunt  vestes  Ejus]  Pauperrimus  bomo  quum  mori  tur,  tegumenti  certe  aliquid  in  corpore  babet: 
Jesus  nibil.  Ne  familiaribns  quidem,  sed  militibus,  vestes  ejus  oedunt.  L  e,  p.  564. 

2)y.38.  d(ioXY)9Ta\  duo  latrones]  Horum  crucifixionem  serios  commemorantMatthaeiu 
et  Marcus:  unde  crucifixionem  Jesu  Pilato  ejusque  subditis  caussam  principalera  fnisse  colli- 
gas.  Harm,  p.  567. 
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ffici  Ectip9hi  hanc  eandem  eB$e  opineniur  cum  ea,  quae  a  Phlegonte  aUÌ9que 
oMiJtiquU  fiatata  fuit,  rei  et  prò  ea,  cuju9  nunc  apud  Sinenses  vestigia  extant. 
Eknrum  quicquid  fuerii,  argumentis  UH  longe  fortiarilm$,  $i  quidem  ultra  ati* 
iitfm  30  Pas$ianem  Christi  detrudant,  erraris  redarguuntur.   Harm.  p.  571.] 

—  ccix;,  usque)  Trihorium  mysterii  plenum.  In  tempus  hujus  derelictionis  et 
tenebrarum  apte  confertur  psalmus  YIIL,  cujus  versu  4.  praetermissa  soUs 
mentio  bis  tenebris  congruit 

V.  46.  Tcepl  Kè,  circa  vero)  Ex  hac  connexione  colligi  potest,  eclipsin 
solis  (xn  plenilunio)  ostendisse  non  tam  malitiam  hostinm,  quam  derelictionem 
Jesu:  quae  totum  iilud  trihorium,  ut  credibile  est,  duravit,  et,  ut  desiit,  cla- 
mavit  Jesus  hoc  epiphonema.  Lue.  e.  23,  45.  derelictìone  non  memorata,  ec- 
lipsin conjungit  cum  scissione  veli.  Ut  derelictio  finita  erat,  continuo  patebai 
Mediatori  sanctum  sanctorum.  —  ^)  àve^ÓYxrev,  exclamavif)  Maximi  momenti 
et  silentiuro,  quod  praecessit,  et  clamor  hic,  iteratns  versu  50.  —  ao^^^Oavl) 
"«rnpso  p  Graece  -^  sequente  6.  —  6e£  (jlou,  Deus  meut)  Alias  solitus  est  di- 
cere :  Pater,  nunc  dicit.  Deus  meus,  quasi  jam  alienior;  sed  tamen  bis,  el  ad- 
dii, meus,  cum  fiducia,  patientia,  resignatione  sui.  Christus  est  ^:i9  Domini: 
et  tamen  Deum  appellat,  non  Seoirónriv.  Ps.  22,  2.  LXX.  ó  6e6^  ó  6e6^  pu,  7ro6{- 
-ft^  (M>i,  £vaT(  é^pcxTéXixé^  |jls;  ubi  palet  sententia  ex  reliquo  versu  2.  et  3.  Non 
solum  ait  se  a  Deo  traditum  voluntati  hominum;  sed  etiam  a  Deo  ipso  quiddam 
esse  pàssum  nobis  ineffabile.  —  £vaTi,  cur)  Sciebat  Jesus  causam;  et  ad  omnia 
se  comparaverat:  sed  tamen  tò  cur  exprimit,  Filio  per  se  non  fuisse  sustinen- 
dam  talem  derelictionem,  sed  id  evenisse  illi  ex  causa  nota,  ad  brevem  mo- 
ram:  qua  elapsa,  desiderium  suum  erga  Patrcm  denuo  expleri,  gratiam  habet. 

—  tpiOL'zÙAT^^  dereliquisti')  Praeteritum.  ^  eo  momento  desiit  derelictio,  et 
panilo  post  passio  omnis.  In  media  et  maxima  derelictione  silebat.  Super  una 
derelictìone  queritur. 

V.  47.  i^^Cav,  Etiam)  Impium  est,  detorquere  verba,  formulas  et  preces 
sacras. 

v.  48.  o^ouc,  aceto)  Acetum  bibere  solebant  ipsi  milites:  ut  notat  Gata- 
ker.  Mise,  posth.  e.  6. 

v.  49.  oi  hz  XoiTTol,  reliqui  autem)  qui  aderant,  oppositi  iis,  quorum 
sermo  et  actio  refertur  versu  47.  [sed  eo  non  excluso,  qui  spongiam  aceti  ple^ 
nam  in  hyssopo  Jesn  praebebat,  et  quem  Judaeum  fuisse,  tnUiiiae  Romanae 
adscriptum,  facile  existimaveris ,  coli.  Marc.  15,  36.  Harm.  p.  574.]  —  iXs- 
voy,  dicebanf)  Post  eclipsin  terribilcm  redeunt  ad  scommata.  —  afe;,  sine) 
Negant,  soci!  opem,  Elia  allegato,  esse  necessariam. 

V.  50.  xpa^o;,  clamans)  Libera  vitae  positio.  Per  vim  crucis  ab  homini- 
bas  allatam,  non  fuit  exanimalus.  Marc.  15,  44.  Sed  tamen  recto  illi  dicuntur 
EuDi  interfecisse;  quia  fecerunt,  quantum  in  ipsis  erat.  —  àf^ixe  tò  7rv80(A«, 
emìsii  sphritunì)  Mortem  Jesu  Christi  paucis  commemorat  historia  divina:  fmc- 


1)  ^vv^Tviv  b>pav,  horam  nonam]  Tempore  meridiano  sententiam  definitivam  a  Pilato 
dictam,  et  eductionem  eo  usque  tardatam  fuisse,  nomiemo  snspicatos  est,  ut  cnieifizio  ter- 
tìA  demum  a  meridie  horA,  sacrificii  vespertini  tempore,  facta  sit.  Imo  vero  more  eTenit 
eo  tempore,  postquam  Salvator  Optimns  per  sex  horas  integras  in  cmce  pependerat  Sàrm» 
p.  571. 

2)  Recentiomm  aliqiii  yertnnt:  Qui  JUu,  ut  me  reUnqueresì  Atqui  interpretatio  ista, 
mtat  naturali  moUitiei  blandiatur,  neqae  verba  textas  asseqnitnr,  neqne  divino  rigori  in  gra* 
viasimo  hoc  negotio  satis&cit  —  Filialem  quasi  eatpoituloHonem  dixeris,  qua,  si  mutatia  pan- 
hilnm  rerbis  rem  exprimere  liceat,  dilecto  Patri  haeo  ait  dilectos  Filins:  Eequid  ittud  mihi 
fecMf  Optime  sane  factum!  optime  toleratumt  Ci\jug  tam  singolarìs  tempufculi  nomine 
grmtea  habeat  immortalesi  Sarm,  p.  573. 
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tnm  morlis  J.  C.  copiose  praedicant  homiliae  et  epistolae  apostolorum.  Itaqae 
evangelium  praebel  lanam:  apostolus  vestem  conficit.  qua  similitudine  utitur 
Macariut  de  Eley.  mentis  cap.  19.  Nunquam  de  morte  Salvatoris  adhibetur 
verbum  xoijjwtctìat,  obdormire,  coli.  v.  52.  sed  àwoOvT^fjxetv,  mori,  quo  verbo 
et  veritas^  et  gravitas,  et  brevitas,  et  virtus  mortis  Christi  significatur.  IDeus 
eà  reconcUiatiu  est,   Pretiosiashnum  satie  mamentum  I  V.  g.] 

V.  51.  èoj^£(y07i,  sciamm  est)  Ergo  liber  jam  aditus  in  sancta.  *)  —  tq  yff, 
terrà)  orbis  terrae,  v.  45.  speciatim  vero  terra  Israelitica  et  Hierosolymitana.  ^) 
—  olì  TT^Tpat,  petrae)  Peregrinatores  confirmant,  rupturas  petrarum  invicem 
respondentes  adhuc  conspici. 

V.  52.  xexoi(WfijJtiv<ov  àytcov,  $anctorum,  qui  dormieranO  Satictarum  vo- 
cabulum  aeque  ad  vivos  atque  ad  defunctos  pertinet:  imo  in  mentione  mortuo- 
rum  additur,  qui  dormierant.  Et  tales  sancti  non  ad  humanum,  sed  ad  divinum 
canonem  aestimantur.  Sanctomm,  qui  vel  diu  ante  natnm  Christum,  vel  non 
multo  post  (vid.  ad  Job.  11,25.)  obierant,  sine  dubio  ex  omnibus  tribubus. 
Videntur  veteres  bue  Jobum  retulisse.  nam  exeunte  ejus  libro  LXX.  int  et 
Theodotion  addunt,  ^érffcoTzon  Si  aOróv  TràXiv  àva<m{(re<TOai  (jieO*  &v  ó  xupuK 
àvt(mQ<rtv. 

V.  53.  è^eXOóvre;,  egressi)  Sancti,  quorum  corpora  suscitata  erant.  cum 
pompa.  —  \urà  vfiy  lyspfnv  aùroO,  post  exciiatlonem  Ipsius)  Hoc  incisum  pro- 
prie spectat  ad  verbum  rrfif^,  excitata  nmt,  cui  verbale  fftftsi^,  alias  in  N.T. 
non  obvium,  hoc  loco  aptatur:  et  tamen  hoc  idem  incisum  inter  egressum  sanc- 
torum  ex  monumentis  et  inter  ingressum  eorum  in  urbem  ponitur.  Synchysis 
verborum  rebus  pulcre  respondet.  Statim  sub  mortem  Jesu  Christi,  discissum 
est  velum,  terra  mota,  petrae  scissae:  atque  cum  bis  portentis  reliqua  contexit 
Matthaeus.  unde  coUigere  licet,  unum  eumque  continuum  fuisse,  a  morte  Do- 
mini ad  resurrectionem  usque,  motum,  qui  primum  vivos,  v.  54.  deinde  mor- 
tuos  commoverit.  Inter  excitationem  corporum  sanctorum,  et  inter  egressum 
eorum  e  monumentis,  non  potest  notabile  intervallum  statui.  Primus  ex  mortuis 
surrexit,  non  moriturus,  Christus:  habuit  autem  comites.  Post  excitationem 
Ipsius,  etiam  excitatio  sanctorum  facta  est:  sed  egressus  eorum  ex  monu- 
mentis, et  ingressus  in  urbem  sanctam,  post  Ipsius  excitationem  factus  memo- 
ratur,  quia  multi  illi,  quibus  sancti  excitati  appaniere,  tempus  ingressus  et 
apparitionis  norant,  sed  ipsam  eorum  excitationeni  non  viderant.  Silentium 
Pauli  1  Cor.  15,  23.  non  probat,  corpora  sanctorum  sine  animis  exisse  e  se- 
pulcris;  animasque  deinde  sine  corporibus  ascendisse,  ut  colligit  Artemonius 
ad  Init.  Ev.  Job.  p.  571.  —  ève^avCtjOrKrav,  apparuerunf)  singuU  singulis,  vel 
etiàm  plures  pluribus.  Exemplum  verae  apparitionis. 

V.  54.  TTipoCvre?,  custodientes)  ex  ordine  suo.  —  àXriOcSC)  ^^^)  Antilhe- 
ton  refertur  v.  40.  43.  —  Osou  utó;,  Dei  filHis)  Eum  se  esse  dixerat:  et  veri- 
tatem  dicti  agnoscunt  e  signis. 


1)  Scissionem  hano  morti  Christi  postponunt  Matthaeus  et  Marcus:  LucaA  anteponit 
verhis:  Pater,  in  manu$  tiuu  commendo  epiritum  meum.  Utmmqne  simul  factum,  hoc  ipso 
inoomparabilì  momento.  —  Lucas ,  trium  horarum  eclipsin  cum  veli  ruptione  combinans,  in- 
dicai 1)  finità  edipsi  reliqua  omnia  ad  mortem  usque  Salratoris  celerrime  sibi  invicem  suc- 
eessisse,  et  2)  yeli  scissionem,  ipso  mortis  momento  factam,  cum  prodigiosa  edipsi  non  mi- 
nus  cohaerere,  quam  cum  insequentibus  miraculis.  A  Deo  relinqui,  idem  erat  animae  Jesu, 
quod  torpori  erat  mori:  prius  tenebris,  posterìus  veli  scissione  significatum  est.  Mortem 
exantlatam  vivificatio  in  Spiritu  statim  excepit  (1  Petr.  3,  18.),  quae  maximos  motus  in  vi- 
sibilibuB  pariter  ao  invisibilibus  conflavit.  Èàrm,  p.  676. 

2)  Grandes  istae  rerum  commotiones  a  momento  mortis  Christi  ad  resurrectionem 
EjuB  continua  serie  procedebant,  in  reg^o  praecipue  invisibilium  efficaciam  suam  exseren- 
tcs.  Barm.  1.  e. 
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0  V.  56.  -fi  ToO)  Notiores  crani  filli,  quum  Matthaeus  scripsit  ideo  ab 
Qlis  denominatar  mater. 

V.  57.  xat  aÙTÒ;,  eiiatn  tp9é)  itera,  ut  piae  illae  mulieres.  —  ifAaWTeuag, 
di$dpìitu$  eraO  et  discipulos  adducere  studebat. 

V.  58.  ì^(7aTo,  rogabat)  Magna  alias  erat  potestas  praetoris  in  corpora 
sapplicio  perenta,  conf.  dotiavii,  Marc.  15,  45.  Hoc  de  cama  fòrte  Josephus 
ArrmatheeMU  petiit  ubi  dari  corpus  Chriuti,  ne  ta  pnblicum  facmoro$arum 
$epuicrum  reponeretur,  Buxt  Lexic.  Taira,  col.  1962.  —  tò  <r(3pioc)  Omnes  evan- 
gelistae  sic  appellant  corpus  Jesu  mortui;  ncque  enira  cadaver  appellari  dece- 
bat  Divina  stili  conformitas,  ab  buraanis  coramentatoribus  vel  postmodum  re- 
lieta. —  à?roSo6f[vai,  reddi)  Abalienarant  Judaei:  Josephus,  senator,  publico 
quasi  noraine,  recepit  a  gentibus,  et  cura  Nicodemo  restituit  Judaeis.  conf.  Job. 
19,  40.  fin. 

T.  59.  <TivJ(6vt,  sindoni)  quae  antea  non  texerat  corpus  Jesu.  Jam  initia 
honoris.  (1  Cor.  15,  4.)  Josephus,  honestus  senator.  Marc.  15,  43.  Non  lice- 
bat  Diortuos  involvere  pretiosius. 

V.  60.  xaivc5,  novo)  quod  nulla  corruptione  inquinatura  fuerat:  et,  ne  quis 
sanctorum  veterum  diceretur  prò  co  surrexisse,  eive  vira  surgendi  tribuisse. 
—  aÙToO,  suo)  Jesus  Christus,  vitae  dux,  sepulcro  illatus  alieno.  —  ^  Supqc, 
yrnmaé)  Sepulcrura  non  erat  fossa  angusta,  sed  crypta.  —  àicipidev,  abitit)  non 
sperans  ea,  quae  mox  erant  futura. 

V.  61.  x(xO>i[uvat,  sedentes')  Mora  sancta  et  salutaris. 

«)  V.  62.  Ti5  Xè  èwaupiov,  postridie  vero)  Sabbati  perìphrasis:  coli.  e.  28, 
1.  qua  Matthaeus  magna  de  causa  est  usus;  fortasse  quia  sabbatum  judaicum 
Jan  noluit  appellare  sabbatutn.  —  xal  oC  oapKxaTot,  et  pharisaei)  Horum  nuUae 
partes  in  ipso  judicio  fuerant  e.  26,  3.  5/.  Nec  taraen  piane  quieverunt  Job. 
18,  3.  Forsan  inter  Scribas  etiam  et  Presbyteros  Pharisaei  erant.  Forsan  Pha- 
risaei  ex  singulari  zelo  multa  etiam  fecerunt,  quae  non  praecise  officii  erant 

V.  63.  xupie,  (tornine)  Assentantur.  antea  non  sic  appellarant.  —  exetvo^, 
Mie)  Jam  volebant  Jesum  ex  orani  memoria  esse  evulsum.  [Neque  tmquam  prin- 
cipes  populi  suo  nomine  Jesum  appellasse  reperias.  V.  g.]  —  ÌY^(po[Mci,  exci- 
tor)  Praesens. 

V.  64.  à<r9aXtofr?[vai,  muniri)  Inscii  inserviunt  ventati  confirmandae.  Nulla 
humana  à<7fa>£ta  Deum  impedit.  Act.  5,  23.  16,  23.  —  tc^  Xacji,  populo)  Se 
putabant  pharisaei  id  non  credituros:  populo,  ut  sibi  persuadent,  caverò  vo- 
lunt  —  xal  Idrat,  et  erit)  Posterior  vero  Victoria  veritatis  latius  patuit,  quam 
prima.  —  i(TxéLTn,  ultima)  Similis  locutio,  2  Sara.  13,  16. 

V.  65.  e^eTC,  habetis)  Pilatus  cito  dat  custodes,  et  quidem  quasi  cura  in- 
dignatione,  coli.  e.  28,  11.  s.  calumniatores  cito  expedit. 

Y.  66.  ridfaXbavTo,  munieerunt)  Hoc,  totum:  partes,  sigillum  et  custodia, 

CAPUT   xxvin. 

V.  1.  'Ojk,)  post  sabbatum:  coli.  Marc.  16,  1.  E.  Schmidius  confort  hac 
Plutarchum:  ò^i  tc5v  ^atXio)^  ;(póvo>v.  et  Philostratum:  ò^è  tc3v  Tpa>Uó&v,  post 


1)  T.  55.  inh  Tii<  Y^^*^]  "l^^  ^  Galilaea  yersus  HierosolymAin  Lnc.  9,  51.  memo- 
I  hic  ifinnitar.  —  Tarn  breyi  tempore  quanta  mnlieres  istae,  aeque  ut  ApoatoU,  Tide* 
lUBt  et  audiTerontl  Jam  Apostolomm  defectum  compeuBant  Harm.  p.  578.  Hae  in  TÌta  et 
morte  Jean  conataatea  fttere.  NuUa  igitur  historiae  eraugelicae  pars  testibua  ooulatia  de- 
•  or.    V.0. 

8)  xa\  ^  oXXi},  et  aksra]  d«  qua  v.  56.   F.  sf. 

Il* 
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bellum  irojanutn  0*  Nunc,  cnm  hebdomade  nova,  exoriantur  res  multo  aliae. 

—  daPpàTwv  —  (ja^pàrcov,  sabbati  —  sabbafi)  habel  Lat.  nec  solus.  (jx^^Ì'tom 

—  dappàTwv,  lectio  inedia.  —  Tfl  ìó(J!.ipa,  luce)  Elapso  mortis  tempore,  Jesus 
celerrime  surrexit  —  ziq  (xiav)  lópi-épav,  diem  totum,  primum  hebdomadis.  Prima 
sabbatorum  jam  coeperat  vespera  praecedente:  jam  in  primam  illam  Uluceuce-' 
bai  dies  noeti  oppositus.  Cum  resurrectione  Domini  Jesu  Christi  conjungitur 
prima  diei  cfominid  mentio  eximia  0.  Plerumque  dicitur  ^  aia,  cum  articulo. 
Marc.  16,  2.  Lue.  24,  1.  Job.  20,  1.  19.  Act.  20,  7.  add.  1  Cor.  16,  2.  -  aoL^ 
^dcTcov)  feriarum.  —  riXBt,  venit)  Praestabant  talia  officia  ii,  qui  non  proxima 
cog^atione  conjuncti  erant.  quare  non  mirum,  matrem  Domini  non  una  fuisse. 

y.  2.  Oupai;,  jatiua)  sepuicri.   Non  decebat,  sepuicrum  manere  clausum. 

—  èxàOTjTo,  sedebat)  Postea  surrexit  angelus,  cum  socio  suo.  Lue.  24,  4.  — 
aÙToO,  eum)  lapidem.  Sic  nemo  poterat  lapidem  denuo  advolvere  sepulcro. 

V.  3.  l$éa,  species)  in  facie.  —  ^euxóv,  album)  Hoc  habitu  antehac  ap- 
paruisse  non  leguntur  coelestes  nuncii:  apparuere  autem  postea.  Act.  1,  10. 
10,  30.  [Nuncio  respondebat  habitus,  Harm.  p.  589.] 

V.  4.  ùczi  vexpol,  (juasi  mortui')  Nec  militaris  audacia  sustinet  vim  eoe- 
licolarum. 

y.  5.  [ìly)  9o^£r(;6e,  nolite  timere)  Initiale  yerbum  in  apparitionibus,  quo 
timor,  ex  apparitione  gloriosa  perceliens  corda  mortalium,  temperatur,  secn- 
ritas  promittitur,  attentioque  conciliatur.  —  6[jLe7;,  tos)  etsi  milites  timori  suo 
relinquuntur.  —  ol^a,  noti)  Sic  eis  in  cor  adigit  sermonem  angelus. 

y.  6.  oùx  loTiv,  non  est)  Versus  hic  incisa  habet  perquam  apta.  —  ó  xó- 
picx;,  Dominila)  Gloriosa  appellatio. 

y.  7.  tìkotxi^  dicite)  Apostoli  maxime  debuerant  credere,  antequam  vi- 
derent.  ideo  per  mulieres  eis  nunciatum  est,  fidesque  eorum  tentata.  [Harum 
vero  singularis  ea  dignatio  fuit,  quod  ipsis  primis  post  resurrectionem  suam 
Donùnus  apparuit,  V,  g.]  —  TiY^pftv),  excitatus  est)  Verba  discipulis  dicenda 
se  porrigunt  usque  ad  videbitis.  coli.  y.  10.  —  éxet,  ibi)  Et  tamen  optimus  Sal- 
vator prius  se  eis  ostendit.  Apparitio  in  Galilaea  fuit  valde  solennis  et  publica: 
y.  10.  16.  et  promissa  ante  mortem  Domini. 


1)  Graeca  verba  sic  transtuleriB :  JSo  die,  qui  a  vespera  poH  sabhatum  orditur,  et  te- 
quenti  mane  in  primam  feriom  Uiucescit.  Hic  solis  dies  fait,  molto  mane.  Harm.  p.  584.  ss. 

2)  Hujus  succinctam  historiam  ex  coUatione  Evangelisiarum  a  b,  Bengelio  instituia 
lubet  hte  appanere,  ea  tamen  lege,  %U  argumenta  auis  lode  Lectori  investiganda  relinqtumtur, 
iSumma  rerum,  quam  Harm.  ev.  pag.  584.  sqq.  exhibet,  huc  redit,  Unctionis  apparato,  ciyus 
ante  sabbatnm  initium  factum  crat^  post  finem  sabbati  continuato  per  feminas  atque  abso- 
Into,  mnlto  maturius  qnam  reliquae  feminae,  ad  sepuicrum  venit  Maria  Magdalena  (amplius 
enim  inter  tempus  atitelucanum  et  solem  orierUem  intervallum  intercediti  quam  ut  omnes  simul 
ante  lucem  exisse  et  oriente  sole  ad  monumentum  pervenisse  censeri  queant).  Interim  ange- 
lus divinitus  missus  lapidem  a  sepuicri  janua,  terrae  motu  actimi  comitante,  maximo  custo- 
dum  terrore,  devolvit.  Maria  Magdalena  saxum  devolutum  omnium  prima  animadvertit,  eam- 
que  rem,  sepuicrum  haud  ingressa,  nunciatum  it  Petro  et  Johanni.  Haec  dum  geruntnr,  re- 
liquae feminae  sepulcnim  ingressae ,  corpore  Domini  non  reperto  in  soUìcitudinem  adducnn- 
tur,  atque  nuncio  angelico  de  resurrectione  percepto  aufugiunt.  Tum  Petrus  et  Johannes  ad 
sepuicrum  pervenientes,  conspecta  rerum  conditione  corpus  Domìni  ablatum  esse  credunt, 
domumque  revertuntur.  Maria,  ad  sepuicrum  jam  constituta  (huc  enim  Apostolos  denuo  se- 
cuta  crat)  lacrymìs  indulget,  et  duobus  angelis,  quorum  vix  curam  habet,  conspectis,  ipsum 
Jemm  videi,  qui  mox  et  reliquis  feminis ,  nuncium  angelicum  et  discipulis  perferre  paratis, 
apparet.  (His  abeuntibus  custodes  sepuicri  rerum  gestarum  nuncio  ad  sacerdotes  periato  pe- 
cunià  dat&  corrumpuntur.)  Jam  ad  discìpulos  Maria,  reliquis  feminis  stipata,  pervenìt,  sed 
optimi  nuncii  fidem  ne  apnd  Petrum  quidem  invenit  Dominus  interim  Cleophae  et  socio  (et 
alibi  Petro  etiam)  adparet  At  ne  istis  quidem  fidem  prius  discipnli  tribunnt,  quam  interve- 
niente, quae  Simoni  praeterea  contigerat,  adparitione  relationes  relationibus  confirmatae  es- 
sent.  £ft  ipsà  denique  vespera  discipulis  in  unum  congpregatis  et  sermoBes  de  his  inter  se 
conferentibosi  conspiciendum  se  praebet  rediriyus  Dominus.  E.  B. 
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T.  8.  <f6^\j  xal  x^P^^)  timore  et  gaudio)  In  spiritualibus  haec  possunt 

simul. 

V.  9.  0  Jwcl  ìSoù,  et  ecce')  Elegans  expressio  rei  subitae  et  improvisae.  — 
6  Ì7i<ioO^,  Jesus)  Obedienlibus  revelatio  ulterior  obtingit.  —  X^'P^'^^j  gaudeie) 
Fommla  frequens,  a  Jesu  adhibetur  sensu  eminenti.  —  '77po<7&xóvY)<7av  aÙTc^, 
adorarunt  etirn)  Jesum  ante  passionem  alii  potius  alieniores  adorarunt,  quam 
discìpuli. 

V.  40.  TOi?  àSeX(pc%  pu,  frafribvs  meis)  Job.  20,  17.  not 

V.  H.  Tivè^,  aliqui)  Ceteri  alio  iverunt,  aul  certe  non  ad  sacerdotes.  — 
(XT^avra,  omnia)  Ex  bis  omnibus  colligcbant,  Jesum  resurrexisse. 

V.  12.  ixavà,  sai  multos)  ut  corrumperent  miiites  romanos,  qui  menti- 
rentor,  contra  veritatem,  magno  suo  periculo.  lAuri  fames  plus  apud  eos 
vaiei ,  guam  terror  v.  4.   V.  g.] 

Y.  13.  etxaTe,  dicite)  Magno  scandalo  fuere  militibus  sacerdotes,  et  atro- 
cissime peccarunt  contra  Deum.  —  ori)  Specimen  perfidiae  et  calumniae  jndai- 
cae.  —  vuxTd?,  noctu)  Speciose  mentiri  docent. 

V.  14.  èàv,  si)  Quam  laboriosum  beilum  mendaci!  contra  ventatemi  — 
ìtH)  penes. 

T.  15.  iit<fy\\da^y  divuigatum  est)  Multa  sunt  ejusmodi,  quibus  se  mi- 
seri Judaei  detinent.  [Et  tei  unus  sermo  pravus  quam  insignes  subifìde  noxas 
parti!  V.  g.] 

*)  V.  17.  oC  ^è,  alit)  yel  aliqui  de  XII.  His  vero  dubitationem,  si  qua 
remansit,  ademit  pentecoste.  Quo  tardiores  ad  credendùm  fuerant,  eo  majore 
postea  fide  digni  fuere  testes.  Dubitatum  est  ab  illis,  ne  dubitaretur  a  nobis, 
Leo  serm.  I.  de  Ascens. 

V.  18.  '77po<ieX66>v,  accedens)  coque  ipso  etiam  dubitantibus  fidem  faciens. 
—  aÙToT;,  Ulis)  ad  illos.  —  èSóO-y]  pi,  data  est  mihi)  praesertim  resuscitato, 
et  ascendenti.  Summam  habet  hic  locus  earum  rerum,  quas  Dominus  deinceps 
per  apocalypsin  uberius  declaravit.  de  omni  potestate  et  de  praesentia  apud 
5UOS  yid.  ibi  e.  1,  18.  13.  —  izoLccc^  omuis)  Causa,  cur  Jesus  discipulos  mittat 
in  omnem  mundum,  et  cur  totus  mundus  Jesum  debeat  colere:  cur  baptismum 
instituat  Jesus,  [in  salutem  hominum,  in  terra  convertendorum  et  ad  coelum 
adducendorum.  V.  g.]  Vid.  Eph.  loco  mox  citando.  —  èv  oOpavcJ  xal  èwl  yf!^, 
m  coelo  et  super  terra)  C.  9,  6.  16,  1.  Hactenus  in  terra  fuerat;  nnnc  in 
coelum  ascendit:  omnia  implet.  Eph.  4,  10.  cum  antec.  et  conseq. 

V.  19.  s.  wopeuOévre?  jctX.,  prò  fedi  et  e.)  *)  Praeceptum  proficiscendi  prae- 
supponit  exspectationem  Paracieti.  Lue.  24,  49.  Summa  Actorum:  quae  in  hanc 
partem  utiiiter  conferri  possunt  cum  evangelistis,  quorum  Summa  est,  quaectinque 
praecepi.  — (jLaOyiTeuaaTS  —  pa7rri2[ovTe;)MaOr,Teueiv  est  rfì«cipu/o« /Viceré,  com- 
plectitar  baptismum  et  doctrinam  h.  1.  conf.  Job.  4,  1.  —  aùroò?,  eos)  Tà  lOv», 


1)  Verba  proQBime  oniecedenHa,  w^  —  ixaOTjtat?  aCiou,  exprimit  quidem  Ver»,  germ.;  sed 
ntrìiuqae  Editionis  graecae  margo  praefert  omisaUmem,  £.  B. 

2)  T.  16.  tU  '^v  YoXiXaiflcv,  in  Oalilaeam]  Haec  ipsa  illa  omnium  solennissuna  fuit  ap- 
parìtio,  quam  ante  Passionem  snam  Dominus  promiserat.  Nec  temere  prò  eadem  haec  habe- 
tur,  cui  fratres  plus  500  interfuere,  1  Cor.  15,  6.  Paulo  enim  Dominus  post  ascensionem 
toam  adpantit:  at  reliquis  Apostolis  (r.  7.)  opus  tum  non  amplius  fuit  e&  visione.  Hieroso- 
lymia  ntiqne  post  ascensionem  discipuli  120  numerati  sunt  (Act.  1,  15.).  Sed  multo  plures 
Galìlaea  tenuit.    Harm.  p.  611. 

3)  Munus  erangelicum  saepins  Apostolis  suis  ix^'unxit  Salvator  a  mortuis  redux  (Joh. 
20,  21.  21y  15.):  Erangelistae  igitur  praeceptorum  istorum  Summam  hAc  illftye  occasione 
datA  potaenmt  exhibere.  Matthaeus  eam  cum  apparitione  in  Oalilaea  conjungit:  Lucas,  post 
apparitionem  istam  commemorat,  e.  24,  49.  imo  Hierosolymis,  ad  diem  aacensionis,  coli. 
Act.  1,  2.  w.  Idemque  de  Marco  suspicerisi  e.  16,  15.  16.  I£arm,  p.  612. 
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gentei.  Synthesis  frequentissima,  e.  25,  32.  etc.  Jadaei,  qui  per  circumcisio- 
nem  jam  foederì  Dei  eranl  inserti,  erani  baptizandi  in  nomine  Jeeu  Chrìsti,  el 
accepturì  donum  Spiriiua  sancH:  Act  2,  38.  Gentes  in  nomen  Patrie,  et  Fìlli 
et  8piritU8  eaticti  baptizandae  dicuntur  in  bis  verbis  institutionis:  piane  fnerani 
alienae  a  Deo.  Eph.  3,  6.  not  Conf.  noi.  ad  Act  11,  21.  Illae  gentes,  de  qui- 
bus  Act  10.  non  erant  piane  ìgnarae  Dei  Israélis,  nec  piane  alienae.  Judaei, 
qui  semel  Jesum  Chrìstum  filium  Dei  agnoscebant,  eo  ipso  non  poterant  non  et 
Patrem  D.  N.  J.  C.  et  Spiritum  Filìì  agnoscere.  —  glq  tò  ovojmc,  mi  nomea)  For- 
mula solennissima  et  gravissima  baptismi,  summa  pietatis,  [cujus  omnia  Sym- 
bola  fidei  christianae  antiquitue  adomata  periphraein  esse  s.  è^epYoc(n<xv,  optimo 
iure  dixeris.  In  ipso  Christi  Jesu  baptismate  Pater  et  FUius  et  Spirìtus  Àatic- 
ìus  se  manifestarunt.  V.  g.]  Mysterium  S.  Trinitatis  post  resurrectìonem  Christi 
clarissime  revelatum  cum  habitu  singularum  personarum  inter  se  et  erga  nos  : 
Rem.  8, 9.  not.  et  quia  S.  Trinitatis  confessio  adeo  arcte  innexa  baptìsmo,  minus 
mirum  est,  in  scriptura  N.  T.  non  saepe  ita  expresse  poni. 

V.  20.  aÙToò;,  iUos')  Discipulis  dictum  est  ideo,  ut  dicerent  aliis.  —  ty)- 
pclV,  observare)  tenere,  ut  baptizatis  convenit,  fidei  virtute,  non  modo  legali- 
ter.  Saepe  sic  Johannes.  Inprimis  notandum  ex  hoc  solenni  loco  verbum.  — 
ivsTSi>i(XY)v,  praecepi)  Haec  praecepta  extant  Matth.  5.  Joh.  15.  etc.  —  [aO* 
xi^fjQ^j  vobiscum)  etiam  cum  in  tote  roundo  eritis  divisi  Pertinet  hoc  etiam  ad 
totam  ecclesiam.  nam  sequitur,  usqtte  ad  etc.  —  T^dcaoc;,  omnes)  continua  prae- 
aentia,  eaque  praesentissima.  Marc.  16,  17. 19.  s.  {Ergo  mmpiam  piane  ex- 
epirabii  Ecclesia  Christiana.  Y.  g.]  —  e<t>^,  usque  ad^  Tum  enim  nos  erirous 
cum  Domino.  IHuic  itaque,  Lector,  te  trade,  in  Eogue  permatie.  Sic  optbne 
tecum  et  in  tempore  actum  erit  et  in  aetenmm.  Y.  g.] 


IN  EVANGELIUM  SECUNDUM  MARCUM. 


CAPUT    I. 

V.  1.  *Apx7Ò  Tou  tùctrfftkloM  tYiooO  ^ouitoO  uCoO  toO  OeoO,  initium  evangelH 
Jesu  Christi /UH  Dei)  Magna  partim  cumMatthaeo  est  Marci  convenientia,  partim 
cum  Luca.  Inde  etiam  synopsis  ejus  cum  synopsi  utriusque  concurrit  Describitur 

/I.    INITIUM  EVANGELU: 

1.  Johannes  ylam  parat.  ci.         1  —  8 

2.  Jesum  baptizat,  qui  FILIUS  DEI  proolamatur.  9—11 

3.  Jesum  tentai  Satanas:  angeli  ei  ministrant  12.    13 
n.  EVANGEUUM  ipsum, 

1.  in  Galilaea.  Hic  notandae  perìodi  tres  : 

A.  Johanne  tradito:  14 
summatim  : 

a.  locus  et  materia  praedicationis.  14.    15 

p.  Tocatio  praecipuornm  apostolomm.  16 — 30 
speciatim: 
'a.  Aotiones  ab  adrersarìis  non  reprehensae: 

1.  potenter  dooet  21.    22 

2.  obsesBum  liberat  23—28 
8.  Petri  soorum  et  multos  aegrotos  sanat  29 — 34 

4.  orai.  35 

5.  ubique  docet  36—39 

6.  leprosum  mundat.  40 — 45 
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Actionea,  ab  ftdyexBarìifl,  panUtim  gravius,  reprelien- 
sae.    Hio  occarrìt 

1.  paralyticuB.  IL         1^13 

2.  Yocatio  Leviy  et  cibuB  cnm  publicaniB  et  peccatori- 

bus  suintus.  13 — 17 

3.  quaestio  de  jejunio  soluta.  18 — 23 

4.  spicae  evulsae.  23 — 28 

5.  manus  arìda  restìtuta,  et  adversanorum  insidiae.  III.         1-^6 
Seccssus  Domini,  et  acta 

1.  apud  mare.  7 — 12 

2.  in  monte,  ubi  XII  apostoli  rocatL  13 — 19 

3.  domi:  ubi  suorum,  atrocissima  scrìbarnm  blaspbe- 

mia  rcfutata,  quaestionem  corrìgit.                  20  s.  22  s.     31 — 35 

4.  e  navi,  ad  populum;  et  seorsum  ad  discipulos.     IV.  1  s.  10  s.  26  s. 


VI. 


31  s. 


Is. 


vin. 


5.  in  man,  et  trans  mare.  35 — 41.    Y. 

6.  cis  mare,  iterum:  ubi  Jairus  et  haemorrhousa. 

7.  Nazaretae,  scandalum. 

8.  Apostolorum  emissio. 
.  Johanne  interemto: 

1.  Herodis  auditio  de  Jesu,  et  opinio  de  Johanne,  quem  inter 
fecerat,  redivivo. 

2.  secessus  Domini  cnm  Apostolis  reversis. 

3.  populi  studium:  Domini  misericordia:  5000  saturati. 

4.  iter  marìtimum. 

5.  in  terra  Genesareth  mnltos  sanat: 
docetque,  quid  inquinet  vel  non  inquinet.  VII. 

6.  in  finibus  Tyn  et  Sidonis  ejicitur  daemonium. 

7.  ad  mare  Galilaeae  sanat  surdum  et  mutum:   cibat  4000. 

31—37. 

venit  in  Dalmanutba,  et  respondet  de  signo  e  coelo. 
in  navi ,  monet  de  fermento  doctrinae. 

(lu.  ad  Betbsaida  sanat  coecum. 
C.  Jesu,  Filio  Dei,  agnito. 

1.  Petro  CHBI8TUM  fatente,  discipulis  silontium  ii^'ungit,  et 
passionem  praedicit:  Petrnm  increpat:  sequelam  requirìt. 

2.  sex  post  diebus  glorificatnr  :   silentii  causas  explicat:  In- 
naticum  sanat  :  iterum  passionem  praedicit. 

3.  discipulos  docet  modestiam,  aequitatem,  concordiam. 
L2.  in  Judaea: 

in  finibus: 

1.  agit  de  divortio. 

2.  de  parvulis. 

3.  de  vita  assequenda,  et  divitiarum  impedimento.  17 
in  via  ad  urbem: 

1.  passionem  praedicit  tertio. 

2.  Jacobo  et  Johanni  respondet ,  et  decem  ceteros  corrigit.  35  s. 
.  ad  Jericbnntem,  Bartimaeo  visum  donat. 
.  Hierosolymis:                                                                                 XI. 

iiu  Introitus  regalis 


8. 

9. 

10. 


1—20 

21—48 

1— e 

7—18 

14 

14—29 
30.  31 
33—44 
45—62 
53—66 
14  s.  17  8. 
24—30 

1—9 
10—18 
14—21 
22—26 


27—  IX.  1 


33  s. 


X. 


2—32 
38—50 


{P 


« 


1 

2  s.  10  s. 

13—16 

8.  28  s.  28  8. 


32—34 
41—46 
46—62 
1 
2—11 
12—14 
15—19 


postrìdie,  ficus  devota, 

templum  purgatum. 
postrìdie, 

'  1.  apud  ficnm  arefactam,  fidei  vis  commendatur.  20^26 
2.  in  tempio, 

1.  potestas  Jesu  vindicatur.  27 — 83 

2.  parabola  proponitur,  de  vinca.  XII.        1 — 12 

3.  quaestio  de  censu.  13 — 17 

4.  de  resurrectione.  18 — 27 

5.  de  maxime  praecepto.  28— '84 

6.  de  Davidis  Domino.  85—37 

7.  populus  Bcrìbas  cavere  Jubetur.  88 — 40 
^  8.  laudantur  oboli  viduae.  41 — 44 

8.  apud  templum,  in  monte  oliveti,  praedioit  templi  et 

urbis,  mundique  finem.        o.  XUL  1  s«  8  ».  U  b.  24  0.  28  ■•  83—37 
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d.  BIDUO  ANTE  PA5GHA:    adversarìonim  et  proditoria 
pactam.  XTV. 

e.  DIE  PRIMO  AZYMORUM: 

1.  Duo  DÌBcipuli  pascha  parant» 

2.  Tesperi,  coena.  17. 

3.  post  h3rmnam,  praedicitor  discipuloram  scandalom,  et 
Petri  abnegatio. 

4.  in  Gethsemane, 
a.  Jesus  orat:   discipnlos  excitat 
p.  proditur:  capitur:  deseritur. 

5.  in  aula  pontificia, 
a.  mortis  condenmatur. 
p.  a  Petro  abnegatur. 

f.  Feria  VL  Acta 
a.  in  praetorìo.  XV.  1  b.  6  s. 
p.  in  ria. 
y.  in  Gk>lgotha: 

1.  potns. 

2.  cmx  ipsa,  et  vestes  diyisae. 
8.  titulus. 
4.  duo  maleficL 
6.  contomeliae. 

6.  tenebrae  trihorìi:  clamor  Jesu:   adstantiam  scomma: 
potus:  mors:  yelom  scissom. 

7.  centorìonis  effatum:  mnliemm  spectatio. 
S.  yesperì,  sepultnra. 

g.  Post  sabbatom,  Resurrectio  Domini,  nnnciata 
€L  per  angelom.  XVI. 
p.  per  Ipsom, 

1.  Mariae  Magdalenae. 

2.  duobos  in  agmm  eontibns. 

8.  undecim  discombentibns. 

IIL  EYANGELIUM   1.    a  Domino  resuscitato  apostoUs  commissum, 
2.    et  post  adsoensionem  confirmattun. 


1—11 

12—16 
B.  22  8. 

26—81 

82—42 
43—52 

58—66 
66—72 

16—20 
21 
22 
28 

24.  25 
26 

27.  28 

29—82 

83—38 
89—41 
42—47 

1—8 

9—11 
12  B. 

14 
15—18 
19.  20 


Ipso  prìmum  initìi  vocabulo  nova  oeconomia  aperitur.  v.  15.  Ideo  Lue. 
3, 1.  ut  epocha  longe  maxima  notatur.  Titulus,  v.  gr.  apud  Malachiam,  KtDta 
Onus;  at  nunc,  Initmm  erangeliL  Atque  hic  titulus  concisum  quiddam  habet. 
nam  iniiium  evangelii  est  in  Johanne  baptista;  evangelmm,  in  toto  libro,  ini^ 
ihim  tamen  appeliat  Marcus  non  libri  sui,  sed  rei  gestae,  coli.  v.  2.  uti  Hoseas, 
e.  1,  2.  Cum  ilio  principio  concinne  congrui t  prìncipium  libri:  respondetque 
simul  clausulae  propheticae  V.  T.  per  Maiachiam  scriptae;  perinde  ut  flnis  I. 
2  Chron.  et  initium  Esdrae.  Proprius  hujus  etangelistae,  quem  ipso  tali  tituio 
profitetur,  scopus  est,  Evangelii,  de  Jeuu  Christo  FUio  Dei,  (y.  11.)  origines, 
historiam,  rationes,  cursum,  consummationem  describere.  0  e.  1,  1.  14.  seq.  8, 
35.  10,  29.  13,  10.  14,  9.  16,  15.  Hinc  tam  saepe  evangelii  vocabulo  utitur: 
bine  patet,  ultima  Marci  esse  genuina,  e.  16,  15.  20.  Hinc  Petrum,  excellen- 
tem  evangelii  praeconem,  tam  singulariter  commemorare  solet 

V.  2.  (oc,  sicuf)  Sic  habere  se  debuisse  initium  evangelii,  ostendit  Marcus 
ex  prophetis:  eoque  probato,  cetera  omnia  probantur.  Apodosis  est  versu  4. 
—  iv  ió<xactbc  T^^  7vpof7ÌTij,  in  Esaja  fn'opheta')  Ex  Malachia  prius,  deinde  ex 
Esaja,  testimonium  affert  Marcus:  itaque  nonnulli  scripsere,  ev  toT^  ^rpofi^Toctc, 
hi  ffrophetiM.    Sed  tamen,  quemadmodum  Matthaeus  e.  21,  5.  unios  prophetae 

1)  Et  lii\jn8  desorìptioniB  ordinem  ita  instmit,  ut,  per  d^choUmiam  incedendo ,  I.  ea 
Balvatorìs  faota,  qnae  divenis  qnidem  temporibos,  at  uno  loco  (qui  Capemaum  fuit)  erene- 
rnnt,  cumulatim  referat,  ex  iisque,  a  nemine  impugnatis,  concludat,  Jesum  vemm  Meesiam, 
Sanotum  DEI  esse,  o.  1,  16 — 45.  II.  eas  adversarìorum  quaestiones  atque  interpellationes 
itidem  simul  ezponat,  quae  divenis  pariter  temporibus,  locis  autem  fere  iisdem  prolata  sunt, 
dum  «ecutae  sunt  ipeae  insidiae.  e  2, 1.  —  8,  6.  Ea/na.  p.  208.  s. 
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nomine  Zachariam  citat,  et  quiddam  ex  Es.  62, 11.  adspergit;  ac  Paalus  Rom.  9, 
27.  Esajam  appellai,  et  quiddam  ex  Hos.  2,  1.  attexit:  sic  Marcus  duos  alle- 
gai, Cquanquam  Malachiae  locum  ex  albo  in  contextum  Marci  irrepsisse,  non 
sine  specie  conjicit  Beza),  atque  unum  Esajam  jn-ophetam  (ut  pridem  existi- 
mayi,)  appellai  0-  Esajas  copiosior  est  et  notior,  testimoniumque  ejus,  a  Marco 
citatum,  legebatur  publice  in  sabbato:  et  Malachiae  testimonium  bic  reprae- 
sentat  Marcus,  per  parenthesin  quasi,  instar  supplementi,  periocham  Ulam,  in 
qaa  proprie  Malachias  apud  Matth.  41,  10.  et  Lue.  7,  27.  cìtatur,  infra  prae- 
tennissurus;  Esajae  autem,  ut  apud  Matthaeum,  Lucam,  Johannem,  sic  apud 
Marcnm,  propria  hoc  loco  est  allegatio.  Ipse  Johannes  Baptista  Esajam,  non 
Malachiam,  de  se  allegavit 

V.  3.  9C0V7Ì,  vox)  Lue.  3,  4.  noi.  —  èv  t?[  èpvi;i.a),  m  deserto')  Hoc  repe- 
titor  Terstt  sequente,  ubi  mox  etiam  illud,  praedicans,  respondet  voci  clO" 
maniis. 

V.  4.  F^éveTo,  exìUif)  Demonstratur  eventus.  —  xr^pówcov  pà7m<T[jLa, 
praedicans  òaptismum')  Senno  concisus  i.  e.  praedicans  praedicationem  et 
bapthans  baptismum  poenitentiae.  Lue.  3,  3.  —  eU,  ni)  Constr.  cum  baptis-- 
nmm  poadtenfiae.   Act  2,  38.  —  afSdtv,  remissionem)  citra  sacrificia  levitica. 

V.  5.  iou^a(a  x^P^j  Judaea  regio)  Sic,  Judaeam  terram;  Job.  3,  22.  — 
(À  tepoooXufiTrat,  Hierosolymitae)  Alias  non  solent  novum  institutum  facile  se* 
qni  metropoles. 

V.  7.  Ipxe'wti)  t?«iiO  praesens.  —  ó  tcjpjpÓTepo?)  i//c,  qui  talentior  est 
Unus  Chrìstus  major  est  Johanne,  et  infinite  major.  —  Xu<jai  tòv  {(juacvra,  solvere 
corrìffiam)  Nos  fere  fibulis,  veteres  ligulis  calceamenta  adstrinxere.  Johannes 
ad  baptismum  Jesu  alludere,  inscius  fortasse,  hoc  videtur  adagio,  ut  hoc  dicat: 
non  sum  dignus,  qui  corrigias  ejus  solvam,  nedum  qui  baptismum  impertiam  ei. 
Ad  baptismum,  cum  vestibus  utique  etiam  calcei  exuebantur.  - 

y.  9.  et;  TÓv)  in  flumen. 

Y.  10.  ei^e,  viéUt)  Jesus,  quanquam  etiam  Johannes  vidit,  Job.  1,  32.  — 
ojrt^o[iivou^,  scissos)  oxi^eTai,  scindilur,  dicitur  de  eo,  quod  antea  non  fuerat 
apertum.  Chrìstus  aperuit  coelum  primus.  àvoiysiv,  aperire,  Matth.  3,  16.  di- 
citar sensu  generali;  speciali  autem  in  antitheto  ad  scindere,  Act.  7,  56.  Vid. 
de  differentia  horum  verborum,  Matth.  27,  51.  52.  —  tó  tt^z\)\ux^  Spiritum)  in 
qao  baptizaturus  erat  Jesus. 

y.  12.  eùOéco^,  statini)  Sic  apud  filìos  Dei  magna  de  suo  statu  testimonia 
celeriter  solel  tentatio  sequi.  —  èx^àXXei,  ejicit)  Praesens. 

y.  13.  («Tà  Tfiv  ©TipCctìv,  cum  feris)  Res  magna.  Gen.  1,  26.  Status  mera 
aolìtadine  asperior.  [Ab  angelis  et  hominìbus  remotus  Me  fuit  Salvator:  ne- 
9tte  tamen  ferarum  inatrsibns  obnoxius.  Imperium  in  bestias,  CMJus  Adamus 
tmn  mature  jactìtram  fecerat,  in  summa  jam  exinanitione  exercìiit:  t/uanto 
magis  exaltatus  !  Ps.  8,  8.  V.  g.]  Marcus  non  solum  historlam  a  Matihaeo  de- 
Krìptam  breyiori  exhibet  compendio,  sed  etiam  specialia  nonnulla  quantivìs  pre- 
ti], a  Mattbaeo  antehac  non  posila,  et  tamen  fidelibus  jam  proficientibus  fructum 
allatura,  quasi  suppleyit  0* 


1)  Porphyrius,  seeuU  tertU  empaecta,  Marcum  eo  nomine  eriminatusy  quod  verha  ^ou 
~  xpo9<Ó3:ou  aou  Esajas  adseripserU,  hoc  ipsa  criminaiione  eonfirnuU^  isto  jam  tempore  in 
fraeei$  vel  8jfriaei$  exemptaribw  leeticnem  li  i^itaia  x(^  icpo^ifTì]  extiHéH ,  adeoque  non  ex  Lati- 
«•  refulam  esee;  ^ruod  plwribue  videre  eet  in  J.  D.  MichaelisEinleitang  etc.  T.  I.  p.  m.  162. 
M.  8.  E.  B. 

2)  Quae  vel  omisit  vd  supplevit  Mareuè,  ea  veierum  iraditioni,  qua  in  Romanonim 
gf^iiam  0crtpmM  ceneebaiur,  opprime  reeponderej  per  induetionem  probatum  ivit  cel.  ìli- 
cbabi  m  dar  Einleitang  ete.  T.  IL  p.  1164.  ••    E.  B. 
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y.  14.  TcapaSodfivai,  tradUuB  eroi)  Scribit  Marcus  ut  de  re  leclori  vel  ex 
Matlhaeo  vel  aliunde  cognita.  [Aniea  phu  iemel  urbem  Hierosoljfmam,  ut  Jo^ 
hanne$  refert,  inviserat  Jetuà.  At  publica  Eiiu$  in  OalUaea  conversatio^  ea- 
qìBe  caniinua,  tunmisi  post  Johannem  custodiae  tradiium  initium  cepit,  V.  g,] 

V.  15.  ^reTuX'nipoTat  ó  xatpò;,  imptetum  est  tempus)  tempus,  de  quo  Daniel 
scripsit,  advenientis  regni:  tempus,  quod  exspectastis.  Qui  agnoscebant,  tem- 
pus esse  impletum,  proximum  habebant  gradum  vel  ad  veruni  Messiam  h.  I.  vel 
ad  falsos  Messias  amplectendos.  Lue.  21,  8.  Implementum  temporis  non  Johan- 
nes, sed  ipse  Dominus  praedicavit.  —  (JisTavoeTre  xal  m<rTeueTe,  poeniteniiam 
agite  et  credUe)  tum  eritis  consortes  evangelii. 

V.  16.  (r(|JLù>va,  Simon em)  Ea  ratione  et  copia  de  Petro  scribit  Marcus,  ut 
facile  videatur  ex  illius  ore  scripsisse.  IConf.  v.  1.  not.  ult.]  —  aùxou  tou  (ri- 
IJUAvo^)  Vel  sic  legendum  0»  vel  tantummodo  tou  «([acùvo^*  alii  tantum  aÙToa,  ex 
parallelis.  Marcus  interdum  i^omina  repetit,  e.  3,  17.  5,  37.  interdum  prono- 
men  relativum  iis  adjicit.  e.  2,  20.  3,  24.  seq.  16,  14.  et  piane  e.  6,  22.  at>Tf[^ 
Tf!<  ìQp(i)$ià$(K.  —  à(Afi^XXovTa^  àpifi^XTiOTpov)  Sic  LXX.  Hab.  1,  17.:  àfi^i^- 
XeTà[Af(pX7)(3Tpov,  in  codd.  opt.    Unde  Es.  19,  o.  oi  àpL9i^XsI^,  piscatores. 

V.  18.  euOéoK,  statim)  Felices,  qui  cito  sequuntur. 

V.  20.  |JLt<j6€dT(;iSv,  mercenariis)  Credibile  est,  Zebedaeum  non  fuisse  pau- 
porem. 

V.  21.  ^  8ù6iciK,  àtathn)  Delectatur  hoc  adverbio  Marcus:  iqprimis  ca- 
pite I  et  n  celerem  Christi  cursum,  ad  metam  tendentis,  et  occasiones  ei  cele- 
riter  oblatas,  celeresque  successus,  pulcre  denotavit  Non  lente  egit  Salvator. 
Similem  vim  habet  particula  irdcXtv,  iterum,  Marco  frequens. 

V.  22.  è^oudtocv,  potestatem)  v.  27.  lidem  Matthaeus  notat  e.  7,  28.  fife- 
fieraiia  ejusmodi  Evangelistarum  alius  hoc  alius  alio  loco  refert  Sic  populus 
cum  ovibus  pastore  destitutis  cotnparatur  Matlh.  9, 36.  ac  deinceps,  Marc.  6, 34 
Marcus  tornea  h,  l.  sermonem  montatmm  indigitat:  unde  patet,  sanationem  so- 
erus  Petri,  quam  ipse  transponit,  sermonem  motUanum  (quae  Matthaei  series 
est)  insecutam  esse,    Harm.  p.  235.] 

V.  23.  xal,  et)  Marcus  initio  historiae  suae  notat,  quomodo  Jesum  aspe- 
xerint  et  homines  et  daemonia.  [ScUicet  ncque  Marcus  ncque  Lucas  Ce.  4, 33.) 
in  hac  narratione  ordini  historico  insìstunt,  Harm.  p.  256.]  —  àvixpo^e,  ex- 
clamavit)  Videntur  plerique  antea  nescisse,  obsessum  illum  hominem  esse.  Ma- 
gna vis  obsessionis.  nam  idem  saepe  praedicatum  et  homini  et  daemonio  tribui- 
tur.  e.  3, 11.  9,  20.  Act  8,  7. 

V.  24.  &C,  sìne)  id  est,  sine  nos  loqui.  Lue.  4,  34.  41.  —  t{,  quid)  Mi- 
serrimus  status:  optare,  ne  quid  rei  habeant  cum  Jesu.    IConf.  Apoc.  6,  15.] 

—  va^apYivè,  Nazarene)  Credibile  est,  hostem  valde  attente  observasse,  quid 
Jesus  in  juventute  ageret  Nazaretae.  —  àTcoXéerai,  perdere)  Benel  1  Job.  3,  8. 

—  ió(/^<,  tu>s)  ')  Communem  inter  se  causam  habent  daemonia.  —  olSa,  noti) 
Non  dicit:  nos  notimus.  De  se  ait,  non  de  ceteris.  Daemones,  qui  in  obses- 
sis  erant,  citius  videntur,  quam  ceteri,  sensisse,  quis  esset  Jesus,  lat  citius 
etiam,  quam  plurimi  hominum,  quibuscum  ambulabat.    Harm.  p.  256.] 

V.  25.  Ì7reT{[i(.Y)aev,  increpuit)  Sic  e.  3,  12.    Hinc  patet,  longe  majorem 


1)  quodpraeferi  ma/rgo  Editionis  BengeUanae  utriusqne  <mÌ8siom  Uotionk  toS  «({icnvoc 
signwn  e  wÌ!Jicien$^  mffraganie  Vers.  genn.  ai  A.  L   £.  B. 

2)  xa\  e^oicopetiovTou,  et  iniramt)  Lnoas,  xa\  xatijXdtv,  et  deicendiif  in  paraUelo  e  4,  81. 
Nazaret  nimimm  Bitom  altiorem  habuit:  Capemaiim,  ad  mare,  depreMiorem.  Quae  Marcus 
h.  1.  et  Matthaena  o.  4,  13.  de  urbe  Capemaum  tradunt,  ea  Lucas  L  e.  ooigungit  Mann, 
pag.  235. 

8)  Bignum  interrogationis  post  hano  Tooulam  esulare  debet    NoL  eri*. 
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esse  exceUenliam  Jesn  eccnltam,  qitaiii  Socìniani  patant  DOMINI  est  incre- 
pare. Jad.  V.  9.  •—  f  i(MdOY)Tt,  està  repreàsus)  Hoc  non  impediit  clamorem  ex-* 
euntis  spiritus  immandi,  sed  verba  articulata,  qualia  versu  24.  memorantur. 

Y.  26.  (TTrapà^av,  eoncerpem)  Hostes,  cum  intima  obsederant,  inviti  ce- 
dunl,  vere  pelluntur. 

V.  27.  StSa^,  doctrmà)  cum  qua  conjuncta  baec  miracula.  —  xal)  etiam. 

y.  29.  eOOéoK,  $tatim)  Jesus  fugit  strepitum  celebritatis.  —  ^XOov,  vene- 
runi)  Jesus,  et  Simon  et  Andreas.  —  (UTà,  cum)  Jam,  una  relieta,  plures  ha- 
bebant  demos  Jacobns  et  Johannes. 

Y.  32.  ó^(a^,  vetperé)  Assiduitas  Jesu.  coli.  v.  35.  mane.  —  xal,  et) 
speciatim. 

V.  33.  oXy),  tota)  aegroti,  ferentes,  spectantes. 

Y.  34.  oùx  -^fie,  non  iwit)  Sic  e.  11,  16.  Aoristus  2  verbi  àffUtù^  ut  do- 
cci Sylburg  in  Not  ad  Clenard  p.  468.  —  cirt,  quia)  Conabantur  loquL 

V.  35.  Iwuxov,  multa  twcté)  Interdiu  et  noctu  saluti  nostrae  invigilavit. 
Palei  bine  etiam  studium  apostolorum  et  populi.  v.  seqq.  —  wpooTaóxeTo,  fwe- 
cabaiur)  speciatim  prò  apostolis.  v.  seq. 

Y.  36.  ò  (t((mùv  xal  oi  (ut*  aiìroO,  Shnon  et  qui  eum  ip$ó)  Jam  Simon  est 
exìmius.  Sic  Lue.  8, 45.  9,  32.  Non  dicitur,  y.  gr.  Thamn»  et  qui  cum  eo 
erant    IConf.  not.  i  ad  v.  i6.'\ 

Y.  37.  eupóvTH,  tftrenttffi/es)  Ergo  non  dixerat,  quo  irei  [Maximam  àc. 
mmarum  pattern  cum  in  BolUudine  transegiaset,  puòlice  tandem  conipiciendum 
$e  exhibuit,  ea  tamen  tege^  ut  rd  tum  occultam  cum  Patre  cocesti  canmetu- 
dmem  putdicae  cum  hamiìMuscanverBatiorUpruderUÌB$imeattemperaret.  Harm. 
p.  259.]  —  icdcvTsc,  omnea)  Quidni  etiam  nos?  inquit  Petrus. 

Y.  38.  iyopi^éct^^  obvias)  Ut  extema,  locus,  tempus,  dant  sese,  ita  reg- 
num  Dei  se  insinuai.  —  èXniXuOa,  veni)  Primi  sermones  Jesu  habent  aenigma- 
tis  alìquid:  sed  paullatim  apertius  de  se  loqnitur.  Postea  dicturus  erat:  ewii  a 
Patre. 

Y.  39.  xi9pu<i9ttv*  éx^XXcov,  praedieanB:  eéidene)  Duo  genera  benefi- 
donim. 

0  V.  43.  eOdéckK,  eiatim)  ne  Yideretur  Jesus  derogare  legi.  —  è^é^Xsv, 
exputU)  Paratus  erat  homo  sanalus  manere  cum  Jesu  et  abesse  a  propinquis. 
Adversa  ab  affectibus  naturalibus  ad  Christum  transferunt. 

Y.  45.  ')  (jL-nx^Tt,  non  jam)  Chrìslus  ergo  paratus  erat  decere  potius  in 
urbibus,  quam  ibi,  quo  exirenl  homines. 

CAPUT    n. 

Y.  1.  IlàXtv,  iterum)  Conf.  e.  1,  21.  29.  —  Sì  ^(jiepcSv)  inteijectis  dielms 
quibusdam.  lUmis  ìdemque  in  urbem  Capernaum  reditus  est,  cìqus  Marcus 
h,  I.  post  sanatum  leprosum,  Matthaetis  post  reversionem  ex  regione  Oergese- 
norum  meminit  e.  9,  1.:  idem  etiam  paralyticus,  quem  post  Matthaeum  descri- 
buni  Marcus  et  Lucas.    Harm.  p.  276.] 

Y.  2.  \Lt\ti^  ncque)  Non  modo  domus,  sed  ne  atrium  quidem  eos  cepit 
Y.  3.  xìKÒ  TeoKràp<i>v,  a  quatuor')  Erat  igitur  adultus,  sed  non  Yalde.  y.  5.  fili. 


1)  ▼•  41.  orXoYX^'^^C)  eommÌ9SrùJtu9\  Praeoipnam  Marcus  in  sanctU  affectìbiis,  adeo- 
qua  gatftibiu  etiam  Jesa  obsenrandis  sedalitatem  exercet  Quod  qui  in  legendo  libro  ejos 
tmstàoB  attonderit,  band  panun  deleotationia  inde  capiet     V,  g. 

2}  xi)pUaaeiv,  praàiearé^  Pnblioa  ista  et  spontanea  praeoonia  rebus  memorata  dignis 
cito  paUicandis  inserriebant  o.  5,  SO.  Battns  tamen  boo  loco  fuerat,  obedientiam  praestare. 
V.  g. 
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V.  4.  àwe<jTÌYa<yav,  tectum  removerunf)  ex  amore,  sinenoxa.  ISieper 
anima  fides  (y.  50  €ui  Chrìstum  penetrai .  V.  g.]  Credibile  est,  fuisse  tagu- 
rium,  non  amplam  domum.  —  è^op^^^vre^,  effoéUenies)  laquear,  sub  tegulis, 
ampio  foramine  facto.    Popnlus  frequens  bonam  fecerat  moram. 

V.  5.  TrtoTiv,  fidem)  operosam. 

V.  8.  T(7)  7cveu[jLaTt  aOroO,  Spirifu  suo)  Prophetae  cognoscebant  res  in  Dei 
Spiritu,  non  in  suo;  Chrìstas,  in  Spiritu  suo,  omniscio,  divino,  conf.  8,  12.  Spi- 
rìtus  sanctus  autem  non  dicitur  Spiritus  Chrìsti  ante  Pentecosten  illam  magnam, 
Act  2.  Superest  igitur,  ut  Spiritum  Jesu  intelligamus  de  natura  divina  huma- 
nam  inhabitante.  —  ti,  qtiid)  Parodia  ad  quid,  v.  7. 

V.  14.  0  TsXwvtov,  porforium)  ad  mare.  v.  13. 

*)  V.  15.  -^dav  yàp,  ^ont  eninì)  Declarat  evangelista,  cur  modo  scripse- 
rit,  cum  Jesu  et  disciptdis  ejus,  multi  qttippe  hi  erant 

8)  v.  16.  ri  Sri)  Sic  LXX.  Jud.  11,  7.  etc. 

V.  18.  vYidTeóovre^,  iejunantes^  Hoc  et  morem  et  actum  praesentem  sig- 
nificare videtur.    Conf.  not.  ad  Matth.  9,  14. 

*)  v.  20.  iXfiueyovrat,  venievU}  Prima  significatio  Passionis.  —  iv  budn^ 
tTI  ^ptip?)  Sic  etiam  Gothus  habet:  pluralis  autem,  a  nonnullis  surrogatus,  ex 
Luca  est  ^).  Dies  unus,  auferendi  Sponsi:  dies  multi,  ejusdem  ablati  et  absen- 
tis.  Vement  autem  dies,  quutn  ablatus  ab  eis  erii  Sponsus:  et  tum  j^junabuni 
in  ilio,  Cillorum  aliquo,  primo  scilicet  potissimum,)  die.  Sic  Lue.  17,  22.  di- 
citur, tenient  dies,  plurali  numero:  et  v.  31.  m  Ulo  die,  singulari  numero,  cum 
vi  relativa  ad  illum  pluralem. 

V.  21.  aCpei  tó  ?r>.i{p(i)[iia  tó  xatvòv  toO  irocXatoO)  Haec  lectio  media,  brevis, 
genuina.  Vid.  App.  Crit.  Ed.  IL  p.  149.  Sententia  est:  eupplementum  nowm 
aufert  aliquid  panni  veteris, 

V.  26.  sTut  à^iàOap,  sub  Abiatharo)  Ahimelech  erat  sacerdos,  qui  Davidi 
panes  dedit:  sed  illi  ob  id  ipsum  occiso  successit  mox  Abjathar  filins;  et  postea 
Abjathari  sacerdotium  etDavidis  regnum  eadem  tempora  habuit  Notissima  apud 
Hebraeos  series  sacerdotum  erat.  itaque  a  sacerdote  sumitur  denominatio  aeta- 
tis  David:  et  quidem  Abjatharum  evangelista,  cujus  tempore  actio  Davidis  in 
sacras  literas  relata  fuisse  videtur,  citat,  prae  Ahimelecho.  conf.  éTPt,  Hatth. 
1, 11.  Nec  dissimilis  locutio  Gen.  2, 2.  die  septimo:  et  e.  10, 25.  m  diebus  Peteg 
Cpaullo  post  nati)  ditisa  terra, 

V.  27.  IXeyev,  dicebat)  sermonem  iterum  exorsus  conf.  e.  4, 21.24.26.30. 
7,  20.  9,  1.  Lue.  4, 24.  5,  36.  6,  5.  15, 11.  Job.  1,52.  —  Siò,  propter)  Axio- 
ma.  Sic  fere  2Macc.  5,  19.:  oO  Sia  tóv  tóttov  tò  sOvo;,  àXXà  Sta  tò  IÓvo?  tóv 
TÓTTov  ó  xupto;  è^eXé^axo.  —  èy^veTO,  factum  est)  Origo  et  finis,  rerum  spectanda. 
Benedictio  sabbati,  Gen.  2,  3.  hominem  spectat. 

V.  28.  taore,  itaque)  Sensus  eximii  aenigmatis  promtior  est:  Quod  juris 
in  sabbatum  habet  homo  quivis,  id  habeo  etiam  ego.  Sensus  augustior,  sed  prò 
ratione  illius  temporis  reconditus:  Finis  sabbati  facti  est  salus  hominis  secun- 
dum  animam  et  corpus,  hanc  salutem  praestare  debet  Filius  hominis:  et  ad  hunc 
finem  obtinendum  habet  idem  potestatem  omnium  rerum,  et  nominatim  sabbati, 


1)  Conf,  de  hoc  kUtoria  not,  ad  Matth.  9,  9.     E.  B. 

2)  Xeu\v,  Levin]  Matthaeom  etiam  appeìlatam.     V,  g, 

8)  xa\  ^xoXo(SOi]oav,  et  sequebantur]  Itaqae  Jam  tnm  emendata  mente  reotam  viam  te- 
nehant.     V.  g, 

4)  y.  19.  Tou  vu[jL9c5voc,  8pon9%[  Hic  Jesus  est,  qno  absente  laetnm,  praesente  trìstem 
diem  habere  neqnennt  ii,  quibns  est  cognitus.     V,  g, 

6)  Smgularem  itaque  h,l,  et  Gnomon  pra/rfert  et  margo.  £d.  2.  et  Yen.  genn.,  quan- 
quam  in  Ed.  mij.  signo  S  notatum,    E.  B. 
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quippe  propter  hominem  facU;  et  prò  hoc  fine  obtinendo  recte  moderator  om- 
nem  sabbati  nsum. 

CAPUT    III. 

V.  i.  nóXtv,  iterum)  alio  sabbato.  Iquod  fesium  Paschatos  octiduo  an^ 
teceMiit.  Harm.  p.  309.]  Lue.  6, 6.  0  —  è^7jpa(i,(i!Ìv7iv,  arefactam)  non  ex  utero, 
sed  morbo  aut  vuhiere.    Haec  vis  participii  ^). 

▼.  2.  'TcocpeTi^pouv,  observaòant)  ex  obliquo  et  occulto.  Proximo  ante  sab- 
bato audierant  doctrinam  sanam  de  sabbato. 

y.  3.  X^Y^S  dicit)  ut  aegroti  miseria  tanto  magis  moveret  omnes.  —  lyei- 
pai  ek)  Concise,  id  est,  surge  et  prodi  in  medium. 

V.  4.  4i,  aut)  Non  servare  est  perdere.  Opposìtio  immediata,  animam 
urtare,  totum:  beìie facete,  pars,  et  sic  in  opposito.  —  ^^x^v,  animam)  hu- 
manam:  adeoque  etiam  manum.  —  ètncÓTucov,  aUebant)  Lue.  14,  3.  ritrijoLux^t. 
Non  habebant,  quid  dicerent. 

▼.  5.  irept^Xe<|^a(jLsvo^,  circumspiciens)  Wìàkùs  Christi  multa  nos  docent 
V.34.  ICanf.  e  10, 21. 27.]  —  Gu^u7rou(i£vo(;,  coniriatatus)  In  Pharisaeis  erat 
trittUia  mala,  Jesus  conlristatur  pie,  singulatim  de  singulis.  Cum  tristìtia  ju- 
sta  conjuncta  est  ira  justa.  v.  2.  not.  —  ^rcopaxiat,  duritte)  Habitus  cordis  cog- 
nitionem  veritatis  ejusque  conclusionum  aut  difficilem  reddit  aut  facilem.  %mpiù- 
ci^,  durUies^  sensùs  perimens,  v.  gr.  visum  et  tactum.  Coecitas  est,  non  vi- 
dero; duritieà,  non  percipere.  Job.  12,  40. 

y.  6.  eùOéciK,  statim)  Crevit  odium.  coli.  v.  2.  fin.  —  ìópcoStaviSv,  Hero^ 
diamB)  etsì  hi  fortasse  non  magnopere  curabant  sabbatum.  Vel  jnssu  vel  per- 
missa  Herodis  occidere  Jesum  volebant 

y.  7.  àvej((óp7](ye,  secestit)  vitavit  insidias,  et  tamen  non  longe,  nec  timide, 
mun  iyil  ad  mare  Ò- 

y.  7.  8.  Tz'kìfioiy  tnuUUudo)  Duae  erant  multitudines:  altera,  ex  Galilaea, 
sequebatur;  altera,  ex  diversissimis  locis,  tum  primum  veniebat  ad  Jesum.  Illa 
dicitar  nwUta  multiiudo,  haec  multitudo  multa,  epitasi  trajecto  nomine  indicata. 

y.  8.  i$ou(iACa^,  Idumaea)  Ergo  Esaù  non  erat  piane  exosus.  —  oi  Tuepl) 
Hi  eranl  braèlitae,  Tyro  et  Sidoni  rtcmt. 

y.  9.  ipXoiaptov,  naviaUa)  Nominativus.  —  Trpcxncaprep^,  praesto  sit)  non 
ilio  uno  tempore.  —  tvx  [jiiò,  tf^  ne)  Cura  justae  commoditatis. 

y.  10.  è7n?7(rTetv,  inciderent)  Admirabilis  patientia  et  benignitas  Domini. 

y.  11.  Srav)  "Or'  àv,  cum  praeterito  indicativi,  uti  ottou  àv,  e.  6,  56. 

y.  12.  Iva  [x.in  —  favepòv,  ut  ne  —  manifealum)  Nec  tempus  erat;  nec  hi, 
praecones. 

y.  13.  si^TÒopoc,  inmontem)  seorsum.  —  od;  i^OeXev  auro;,  quos  vole^ 
M  ip$é)  Libera  poiestas,  et  summa.  Volebat,  ex  voluntate  Patris.  [Hia  par- 
firn  oi  diiùdedm,  modo  memorati,  continébantur ;  parlim  alii,  e.  g,  Joaeph  et 
Matthias,  Act.  1,  23.  V.  g.]  —  àTrrSXOov,  abierunt)  relictis  omnibus. 


1)  ik  TÌjv  ouva^toK^v,  in  Synagogam]  Scelerìs  quid  non  ingerìtur  coetni  sacro  in  eoqtte 
perpetratnr!     V.  g, 

2)  Marcus  ea  facta,  qnibus  adversarìi  niliil  opponebant,  combinat  ci.;  tnm  et  ea 
conjangit,  qnae  oppngnabant  isti  e.  2.;  donec  odio  agitati  insidias  Domino  struerent.  Ea- 
dem  Lncae  est  methodns.     F.  g» 

3)  Qnae  Marcns  h.  I.  v.  7  — 19.  refert,  ea  justo  narrationis  ordine  proponit,  combi- 
aaada  cum  Mattb.  4,  24.  ss.  Sed  qnae  antecedunt  et  sequnntur  apnd  Marcum,  ea  paraUela 
>Qnt  Kattb.  12rao.  Ab  insidiis  hostinm  ansam  dcsnmit  Marcns  memorando  secessni  Salrato- 
ns,  T.  7.  eoqne  ipso  in  viam  tantisper  e  diverticulo  redit  etc.  Harm,  p.  238.  Mare  memo- 
wtof  h.  T.,  domuè  v.  20.  itenimqne  mare  e.  4,  1.  Tali  pacto  historias  diyersonim  temporum 
eombinat  Marcus.     V.  g. 
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V.  14.  ^(&^8xa,  duodedm)  Characteres  apostolici:  vocatio  immediata,  con- 
yersatio  cam  Christo  perpetua,  autopsia,  praedicatio  uniTcrsalis,  donum  mira- 
culorum. 

V.  16.  é77é07)xe,  imposuit)  Domimi  nota  est,  dare  cognomen.  datum  etiam 
Jacobo  et  Johann!  conjunctim,  v.  17.  sed  prae  illis  Petro,  primo.  Sic  in  cata- 
logo XII  exploratorum  terrae  commemoratur  Joma  prò  Hosea  vocatus.  Num. 
13,  4-16. 

V.  17.  ià}ca>^ov,  Jacobum)  adtocat,  —  óv6[iLaTa,  nomina)  Plurale  innuit, 
etiam  utrique  seorsum  0  hanc  appellationem  convenisse.  [Attamen  hoc  tfun- 
taxat  loco  Jacobi  et  Johannis  cognomen;  Petri  frequenter  memoratur.  V.  g.] 

—  PoavepYè?,  Boanerges)  Procul  dubio  Christus  hoc  nomine  «tDi*»*!  ^Da  alludii 
ad  duo8  scribas,  qui  in  synedrio  mmmo  sacerdoti  sedere  solebant  ad  sinistram 
et  dextram:  quorum  hic  colligebat  suffragia  absolvendorum,  ilte  damnando^ 
rum;  ritumque  synedrii  juridieum  regno  suo  spirituali  applicai.  Mei.  ant  sac. 
p.  36.  s.  Etymon  panilo  aliter  exquirit  Hilleri  onom.  p.  117. 699.  —  uCol  ppov- 
Tf!^,  fllu  tonitrui)  Magnifica  appeliatio.  Tonitru  in  scriptura  et  terribile  et  fé- 
stivum  quiddam  est  Evangelium  item  mundum  terret,  piis  laetitiam  et  fructum 
affert.  Johannes  in  lenitate  tamen  absconditam  habet  vim  tonitrui;  inprimis  in 
testimonio  de  deitate  Jesu  Christi:  conf.  Job.  12,  29.  28.  et  in  apocalypsi  toni- 
trua  perscripsit  plurima;  et  ipse  audivit,  quae  perscribi  non  debuere.  Ap.  10,3. 
Hillerus  1.  e.  filitis  tonitrui  est  fulmen,  eo  quod  ruptarum  mc6iifm  flragorem  se- 
quitur. 

y.  20.  ep^ovrat,  veniunt)  Jesus  cum  familia  nova.  [Non  temporis  ordì- 
nem,  sed  locorum  vicissitudmem  haec  Marci  relatio  sequifur.  Conf,  v.  7.  13. 
Harm.  p.  311.]  —  ei;  oucov,  domum)  ad  domum  potius,  quam  in  domum,  coli. 
V.  21.  31. 

V.  21.  oC  ?rap*  aÙTOu,  qui  aptul  ipsum)  Vid.  App.  Crit  Ed.  II.  p.  150.  Go- 
thicum  fram  respondet  ad  Trepl  et  irapà.  Hi,  qui  apud  ipsum,  qui  fuerint,  li- 
quet  ex  V.  31.  ubi  particula  ergo  hunc  versum  21.  quasi  parenthesi  interim  ex- 
pedita,  respicit.  —  è^f!>.Oov,  exiterunt)  Exitum  sequebatur  t6  venire,  v.  31. 
Videtur  domi  structa  fuisse  mensa,  v.  20.  fin.   —   xpaTf!<;ai,  tenere)  cohibere. 

—  SXeyov,  dicebant)  nuncii,  ex  quibus  propinqui  ejus  audierunt  de  ardore  ejus. 

—  ori  i^éoTfiy  mente  alienatus  est)  Hoc  verbo  tribuebant  ei  nimietatem  ardo- 
ris,  intellectum  opprimentis,  sed  tribuebant  perperam,  ut  Paulo  Festus,  Act.  26, 
24.  insanis.  conf.  omnino  2  Cor.  5,  13.  iepeù;  xal  ^rpo^TY;;  è^é(mr)<;av  ^tà  tò  <t(- 
xepa-  Hebr.  i>«  Es.  28,  7.  ó  wpoipi^TY)?  Tcaps^edTYixcÌK,  Hebr.  y>«tt  Hos.  9,  7.  De 
populo  hoc  accipi  non  patitur  singularis  numerus:  quamvis  enim  i-fk^  turba 
singulare  est,  tamen  ex  intervallo  semper  sequitur  pronomen  et  verbum  plurale. 

^  V.  23.  77po<7xaXe<Tà;jt.evo;,  adtocans)  Eo  ipso  illos  ad  attentionem  aliquam 
perduxìt  —  aaTavSv,  Satanam)  Vid.  Matth.  12,  26.  not 

V.  26.  àvéom)  Verbum  valde  aptum,  insurrexit.  q.  d.  nova  res  foret! 

V.  27.  èàv  (Ai^  —  H<rrf,  xal  tòte  —  Wp7cà(j€t)  Simillima  constructio:  jìlt^ 
àmOàvY)  xal  ^Tspo;  éYxatvie?  Deut.  20,  5.  seqq.  item  Gen.  27, 12.  Matth.  5, 25.  26, 
53.  27,'  64.  Rom.  11,  25.  s.  35.  nec  non  Marc  5,  23.  fin.  Lue.  13,  25.  18,  7. 
Job.  12,  35. 


1)  Vers.  germ.  margo  tuetur  conirariam  sentenHamj  qtM  nannùi  coi\jaiiotim  eogfwmms 
hoc  ornati  videntur.    £.  B. 

8)  y.  22.  ot  ànb  Upo9oX;$(Kav  xarapàvTE^,  qui  duosnderant  Bierosolgviù]  prozimÌB  ante 
Pascha  diebuB,  quom  jam  reliqui  homines  adscenderent.  Sat  longo  temporis  interrano  Hie« 
roBolymis  Jeans  abfherat;  itaqne  eo  nunc  tempore  cohibere  £um  in  Galilaea  conabantur,  quo 
ingens  eom  popnli  multitudo  ciroamfluebat,  aliis  negotiis  soluta,  et  ad  oelebrandom  festnm 
proficisci  parans.    Marm,  p.  814. 
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V.  28.  TOt;  uioìli;  Tfi5v  &vOp<&7C(i>v,  fUiii  tumùnum)  Peccata,  humana  sunt:  sed 
blasphemia  in  Spiritual  sanctum,  est  peccatum  satanicum.  —  )cal  ai  ^Xa(r(pTì[A(ai) 
Articuliis,  in  edd.  omissus,  magnani  sermoni  vim  addit. 

V.  29.  aicovCou  &[jLapTCac9  cLetemì  peccati)  Peccatum  hoc  loco  reatutn  de- 
notai: et  aetemwn  peccatum  opponitur,  magna  proprietate  sermonis,  remissi^ 
md.  [Poenam  itague  tum  sensus  tum  damni  aetemam  infert.  V.  g.]  Glossa, 
cdcdvCou  xoCereco;. 

V.  31.  0  ol  à&Xipol  xal  i^  (xi^TTop  aÙToO)  Vid.  App.  crit.  Ed.  IL  ad  h.  1.  Mar- 
cus fratres  priore  loco  posuit  fratres  initium  fecerant  quaerendi,  eosque  secuta 
est  mater.  [non  omni  eo  nomine  culpa  vacans.  V.  g.]  Similis  ratio  ordinis  ver- 
bonim,  Num.  12, 1.10.  ubi  Miriam,  magis  adversata  Mosi,  ante  Aaronem  poni- 
tur.  Sic,  AoAel  et  Lea,  verso  ordine,  Gen.  31,  14.  Oad  et  Ruben,  Num.  32,  6. 
Minus  quam  ceteri,  sed  non  tamen  nihii  humani  passa  est  benedicta  in  mulieri- 
bus.  —  &,fù,  forià)  extra  orbem  illum,  v.  32.  vel  etiam  extra  domum,  ubi  doce- 
bat  —  fCdvoOvre^,  tocantet)  clara  voce. 

T.  32.  eljrov,  dixerunt)  Ipso  bene  sciebat 

V,  34.  xóìùxùj  circuUu)  suavitate  summa. 

CAPUT   IV. 

y.  1. 1Ip^(XT0,  incepiO  post  interpellationem.  —  Trapà,  prope)  Antitheton: 
prope  mare;  in  mari. 

▼.  3.  dbcoueTe,  midite')  Verbum  dare  pronunciatum,  ad  sedandum  populi 
slrepitum,  ne  ipsum  sermonis  initium  frustra  esset.  IMarcuà  praecipue  auditum 
verbi  commendai,  v.  24.  25.  33.  V.  g.] 

V.  8.  iSiSou,  dabat:  f^Epev,  ferebat)  Subjectum,  à^o,  a/ttirf.  coli.  v.  4—7. 

—  àva^lvovToc,  ascendentem)  supra  contraria  omnia. 

y.  9.  IXsvev,  dixit")  Pausa  frequens,  sermonibus  gravissimis  interposita.  v. 
13.  21.  24.  26.  30. 

▼.  10.  o2  Trepl  aùròv,  qtd  cum  ipso)  primae  admissionis.  e.  3,  34. 

V.  11.  SXeYev,  dixit^  cum  prolubio.  —  e^(o,  forià)  extra  discipulatum  gè- 
nuinum.  lAntitheton,  v.  10.  V.g.]  —  vCverai)  accidit. 

▼.  12.  iva,  ut)  Jam  ante  non  viaebant.  MaUh.  13,  13.  Nunc  accedit  judi- 
cium  divinunu  iva,  ita  ut.  LXX,  Gen.  22,  14.  —  xai  àfe6yi<;eToct  aOrotc  tòl  à[iiap- 
Tiiaara,  ei  remittentur  eis  peccata')  U^iec  vera  9anafto.Hatth.l3,15.  Ps.  103,3. 

V.  13.  oOx  oiSaxe,  non  nostis)  Notat  Jesus  interrogationem  discipulorum. 

—  xal  irt&c  et  quomodo)  Parabola  de  semine,  prima  ac  fundamentalis.  —  7rà<ra;, 
amneey  Doctrina  Christi  perfecta. 

V.14.  ó  (r7ce(p<t)v,  aernimms)  Christus  est  eeminam.  Petrus,  Paulus  et  aliise- 
minant  senien  Christi,  et  sunt  servi  Seminatoris. 

V.  15.  Stcou  (ncetpeTat  ó  Xóyoc,  tiòt  eeminatur  verlmm)  Hoc  comma  connec- 
tendam  potius  cum  sequentibus.  —  euOéco;,  statim)  Maximum  tempus  insidiarum. 

—  Vi  xis^  xapSixK;,  in  cordibus)  Id  plus,  quam  m  corda. 

y.  16.  17.  eùOé<o;,  etatim)  Magnae  mutationes  in  anima  celeriter  fieri 
possunt 

y.  19.  at  -^cepl  rà  XovKà,  èTrtOufAbct,  cupiditatee  de  rdtqtUa)  voluptates  titae, 
Lue.  8,  14.  in  victu,  amoribus,  studiis  literarum  etc.  —  ei(nropeuó[jLevat,  ingre- 
tìenies)  Qui  verbum  Dei  accepit,  videro  debet,  ne  curae  mundi  invalescant,  et 
noytm  animae  latitudinem  affectusque,  capaciores  ex  verbo  Dei  redditos,  occu- 
pent  yehementius,  quam  antea.  —  y'^^"^*^^'  /^O  sermo. 


1)  Jjpxovtw  oSy,  venkini  itague]  Remittit  haec  locutlo  ad  I^Tp^Qov  v.  21.  7.  jf. 
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V.  20.  £v,  unum)  Accusativus. 

V.  21.  xxl,  eO  Versus  24.  cum  versu  20.  et  antecedentibus  arcte  cohae^ 
ret:  ergo  etiam  hic  ìntermedius.  coli.  Lue.  8,  16.  hoc  sensu:  Terra  semen  sibi 
commissumsatdiutegit;  sedvos  virtutcm  verbi  auditi  confestim  debetis  exserere. 
—  ó  Xu^vo;,  lychnus^  Sic  quoque  Christus,  lux  vera,  cum  evangelio,  venit  Et 
homo  ipse  debet  esse  non  modius,  sed  candelabrum.  conf.  Lue.  8,  16—18.  — 
xXiv'/)v,  lecturn)  ubi  capitur  cibus. 

V.  22.  où  yàp  éiTt  ti  xpuTrróv,  —  oiiSè  èyéveTo  aTrójcpu^ov,  non  enim  est  quid- 
quam  occultum^  —  neque  factum  est  absconditum)  Differentia  est  et  verborum, 
est,  natura;  factum  est,  studio:  et  nominum:  conf.  jcpuTrrà,  1  Cor.  4,  5.  et  à77Ó- 
xpuipoi,  Col  2,  3.  cui  respondet  illa  inter  manifestarla  vi;  et  in  manìfestìim  ve* 
nire,  ultro,  cum  maturum  est.  Ergo  prìor  sententia  potest  de  malo,  altera  de 
bono  accipi.  Id  axioma  valet  de  rebus  naturae;  de  sensibus  et  actionibus  homi- 
num  malis  et  bonis,  in  statu  naturali  et  spirituali,  de  mysteriis  divinis.  —  èyi- 
vsTo,  factum  est)  Subjectum,  ti,  quicquam,  repetitum:  praedicatum,  cUfscondi- 
tum.  —  IXOt),  veniaO  ultro.  conf.  Job.  3,  21.  Id  fit  successive,  in  hoc  secalo; 
et  fiet  piene,  quum  lux  omnia  illustrabit.  1  Cor.  4,  5. 

V.  23.  et  Ti;,  si  quis)  Ergo  non  quivis  habet. 

V.  24.  ^Xìttsts,  t(  dbcousTs,  ridete,  quid  audiatis')  Visus,  nobilior,  modera- 
tur  auditum:  oculus,  non  auris,  se  movet  —  ti,  quid)  Auditis  verbum,  quod 
verbum  Dei  est  id  magni  habete.  vel  quid  resolvendum  in  quamodo  Lucae:  vi- 
dete,  qualem  praestetis  auditum.  —  év  o)  [U'zfiù,  in  qua  men$ura)  Ea  mensura 
est  cor  cum  sua  capacitate,  cupiditate,  studio  impertiandi  aliis,  obsequio.  Qua 
quisque  in  dando  mensura  utitur,  eam  in  accipiendo  experietur.  —  TrpoOTsOii^- 
Tai,  addelur')  ut  non  modo  sitis  auditores,  sed  etiam  p^rticipes.  —  toT;)  q^od 
atlinet  ad  audientes,  0  conf.  ad  Rom.  2,  8.  de  tali  Dativo. 

V.  26.  avOp(i>77o;,  fiomo)  Cum  hoc  homine  confertur  Deus  et  Christus,  ad 
describendas  aetates  et  gradus  totius  ecclesiae  christianae.  v.  29. 

V.  27.  xaOsóXy)  xal  t^zlf^TiTOLt ,  dormiat  et  surgaf)  Hìs  duobus  verbis  per 
^ia<;{xòv  cohaerent  nomina,  nocte  atque  die.  Et  nox  interdum  ante  diem  poni  so- 
let.  Gen.  I.  —  oOx  oi^ev  aÙTÒ;,  non  novit  ipsé)  Post  collata  hominibus  praesidia 
gratiae,  Deus  eos  quodammodo  sibi  ipsis  permittit.  Potest  tamen  hoc  referri  ad 
ipsum  hominem  fidelem:  et  tum  sponte  sua  v.  28.  opponitur  curae  humanae, 
non  culturae  terrae. 

V.  28.  aÙTopLaTY),  sponte  sua)  Non  excluditur  agricultura  et  coelestis  plu- 
via solesque.  Ised  innnitur  libertas,  tei  in  bono  tei  in  malo  augescendi,  a  do- 
mino fundi  Iwmini  concessa.  V.  g.]  —  x^pTOv,  gramen)  sementem  gramini  si- 
milem.  sic  initio  vìrtutes  spirituales  a  naturalibus  vix  dignoscuntur.  —  siTa, 
deinde)  llirabilis  ratio  incrementi  successivi:  ea  olim  patebit. 

v.  29.  'jTixpxScS,  tradiderif)  idem  sponte  sìia.  subaudi  sese.  —  eùdÉo);,  sta- 
tim")  ut  ante  non  nimis  cito ,  sic  nunc  non  sero.  —  àTTooréXXei ,  mittif)  Sermo 
concisus.  miitit,  falce  praeditos.  nam  àTroaTéXXeerOai  est  viventis  cujuspiam. 

V.  30.  Tivt  ó[A0i(ó(7ci)[jLev,  cui  assimilemus)  Plurale  conf.  Joh.  3,  11. 

V.  31.  (I>;  XÓX3C0V,  siait  granum)  scil.  comparemus.  —  piucpÓTspo;)  minus. 

V.  31.  32.  oTav  (TTrapfl,  quum  seminalum  fiierii)  Hoc,  bis  positum,  exacte 
definit  tempus  illud,  quum  granum  desinit  esse  parvum,  et  incipit  fieri  magnuro. 
versu  3ì.quum,  ut  versu  32.  senunatum  fuerit  cumemphasi  estpronunciandum. 

V.  33.  )ca6(i>;  y)S6vavTo  ducousiv,  ncut  poterant  audire)  Non  ferebant  aper- 
tius  dici. 


1)  OmUsianem  hujus  incisi  lectoris  decinoni  rdiguerat  utriusqne  Editionis  vnargo;  pta^^ 
feri  tamen  lecHonem  pleniorem  cum  Gnom.  etiam  Ver»,  germ.  E.  B. 
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T.  35.  iv  ixeivY)  Tfl  ^oépa,  In  ilio  die}  Vid.  App.  crit  Ed.  II.  ad  h.  1.  Pro- 
nomen,  èx£(vY),  ilio,  non  illuni  praecise  dìem  notat,  quo  parabolas  de  Seminante, 
ceterasque  proposuit  Salvator,  ut  praeter  alios  ag^oscit  Grotius,  sed  minus  de- 
finite refertur  ad  diem  in  superiore  cursu  libri  notatum,  nempe  cap.  2,  1.  Sic 
Jud.  13,  10.  Dvi  LXX.  iv  ii^Xj  ac  potius,  in  cod.  Alex,  t^  ió[i^pa  èxeCvì;.  Sic 
Matih.  24,  48.  ó  xaucò^  SoOXoc  èxetvo;.  Et  quidem  Marcus  tò  èxeivo;  varie  adhi- 
beL  e.  2,  20.  13,  24.  nolt.  De  tempore  hujus  navigationis  conf.  Harmon. 
evang.  §.  49. 

V.  36.  ?rapa^(i.^àvou<Ttv,  assumunt)  li,  quorum  erat  navis,  assumsere  ad 
trajicicndum.  —  ù^  ry,  ut  erat)  sine  apparatu.  Matth.  8,  20.  Sic  LXX,  fi?  è<rriv, 
et,  ù^  'f/5aL>f^  2  Reg.  7,  7,  —  wXotipwt,  naeiculaé)  et  in  iis  homines.  —  [«t'  aù- 
ToO,  cìim  ilio)  cum  Jesu. 

v.  37.  "kotùjx^]  u  e.  xCvYidt;  vef  c&v  xocl  Tapa^  \uxà  tùnica  xtX.  Eustathins. 
—  i^^>£v,  vù^cerunf)  se.  «e«e. 

V.  38.  xpufjLVìj,  P^fppi)  ubi  gubernacnlum  est.  —  tó  Trpo^xefdcXatov,  cervi" 
caiy  Pars  haec  erat  navis,  ut  ex  articulo  coUigas;  lignea,  ut  Theophylactus  no- 
tat  vid.  Heupel.  ad  h.  L  —  où  (jiiXei  oot,  num  non  curae  est  iibO  Non  iraacitur 
Dominus  importunius  orantibus. 

V.  39.  ouórca,  tile)  desiste  a  sonitu.  —  TceflpiAdm,  oòmuteàcé)  desiste  ab 
impeto.  —  Y^^"^^)  tranquiUitaà)  roaris;  quod  alias  vel  post  ventnm  in  mota 
mansisset 

v.  40.  oux,  non)  Postea  dixit,  noììdum,  Matth.  16,  9.  Tò  itoti  simpliciter 
didl  privationem;  tò  nondum  innuit,  habuisse  ìUos  jam  antea,  cur  credereni. 

CAPUT    V. 

V.  1.  Tdv  Y«^a^p>]vc&v,  Oadarenorum)  Oadara,  urbs  Graecanica,  Judaeis 
sabdita:  in  qua  multos  Judaeos  habitasse  ex  eo  colligi  potest,  quia  Dominus  ad 
eos  venit   ICommunem  ea  sine  dubio  portum  heUmit  cum  Oerasa  tei  Qerge$a, 

V.  g] 

V.  2.  euOéoK,  statini)  Servatus  tamen  est  homo,  ne,  ut  porci,  in  mare  se 
praecipitaret  —  iv,  in)  Particula  vim  habet. 

V.  3.  xaTOixY)<jiv,  habitationem)  Varii  sepulcrorum  incolae  v.  5. 

v.  5.  2pe(nv,  montibus)  locis  solitariis.  montes  ibi  erant.  v.  11.  —  iauròv, 
te  ipsum)  In  obsessis  etiam  justus  amor  sui  impeditur. 

y.  6.  {$pa[iE£,  cucurrit)  Specimen  dominii  Christi.  Cucurrit  obsessus,  invi- 
tis,  ut  facile  existimari  potest,  daemoniis. 

▼•  7.  (I.1Ó  [JLS  ^a<;avi<n}?,  ne  me  crucies')  Dum  cruciatur  daemonium,  crucia- 
tor  obsessus,  et  hic  tamen  liberatur.  Daemonium  deprecatnr  aut  ipsam  expul- 
sionem,  aut  additum  expulsioni  cruciatum  alterum. 

V.  8.  TÒ)  Sermo  est,  tanquam  de  uno:  et  v.  13.  9.  de  multis,  qui  uni  pare- 
bant,  at  legio  imperatori.  Unicus  ille  perpetuam  cum  sua  legione  vìdetur  con- 
junclionem  habere,  quia  uno  nomine  continentur. 

V.  9.  ^eysciìv,  legio")  Appellatio  synecdochica.  unus  in  bis  erat  princeps,  et 
celeri  cum  eo  conjuncli  erant  legio:  sive  id  Latini  nominis  antea  gesserat,  quam 
bone  hominem  intraret,  sive  tunc  assumsit.  —  ttoXXoI  i<JiiLev,  muiti  sumus)  Hoc 
afllrmat  snis  verbis  Lucas,  e.  8, 30.  Si  in  uno  nido  tam  multi  esse  possunt:  quot 
sont  in  universum!  l^himerus  in  se  non  parit  patrodnium,  Y.  g.] 

V.  10.  irap£xdc>£t,  rogabat)  Numerus  singularis:  pluralis,  v.  12.  —  X^P^» 
regianem)  quam  amabant  vel  tenebant.  ladeoque,  hominum  istorum  gnarif  eo 
pluÉ  detrimenti  parare  cogitabant.  V.  g.]  Mirum  autem  est,  eos  non  vitasse  lo- 
B,  in  quo  versabatur  Messìas,  potentiam  eorum  destrueus. 

v.  12.  idLYn^  omnes)  consentientes. 

i2 
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V.  13.  eu6éb>;,  ataiinì)  Non  egebat  deliberatione,  ulta  in  re. —  &^  Sio^CXtoi, 
guani  bis  mille)  Hunc  numenim  superabai  nomen  legionis. 

V.  14.  avu^YY^iXav,  annundaveruni)  iis,  quorum  fuerant  porci,  in  urbe  et 
in  agris. 

V.  15.  xa6T^[jLfivov ,  £[i.aTi<r(iivov,  aw^povoOvra,  sedentem,  veatitum,  sanae 
mentis)  cum  antea  fnisset  sine  quiete,  vestibus,  rationis  usu.  Veste$  ii,  qui  spec- 
tarant,  dare  potuerunt.  Rationis  usum  actionibus  exserebat  —  tòv  XeyecSva, 
legionem)  Videtur  hoc  nomen  ibi  locorum  notum  fulsse,  et  homines  territos  ha- 
bnisse.  Ncque  enim  alia  causa  apparet,  cur  haec  appellatio,  rem,  ut  illi  inyene- 
rint,  describens,  iteraretur.  *) 

V.  18.  [ìlst*  ocùtoO,  ctim  t//o>  Crux  hominem  ablactarat  a  suis:  virtus  Jesu 
eum  tenebat  [eoque  jam  ulterius  jìivare  istos  potxiit  V.  g.] 

V.  19.  Toù;  croù^,  tuoB)  Obligatio  erga  propinquos.  —  àvdcYYei^ov,  anittm- 
cia)  Tempus  loquendi:  v.  30.  seqq.  et  tempus  tacendi.  v.  43.  —  ó  xupto;,  Dond- 
ìhhb)  Jesus  Y.  20. 

y.  20.  xY)pó<T<;etv,  praedìcare')  Sic  non  carebant  testimonio  gloriae  Dei; 
etsi  Jesus,  rogatus,  celeriter  abibat.  —  èv  t^i)  non  solum  domi.  v.  19. 

V.  22.  0  tietpo;,  JaìruB)  Quo  tempore  Marcus  hoc  scripsit,  Jairus  ejusve 
filia  adhnc  reperiri  in  Palaestina  potuit.  Hagnumveritatis  argumentum  est,  quod 
ipsa  nomina  propria  in  historia  evangelica  ponuntur.  —  l$<ì)v,  videns)  conspecta 
majestate  Christi. 

V.  23.  i(rfÌLTiù<^  lyizx^  in  extremis  est)  Magna  fides  Jairum  impulit,  ut  ab 
animam  agente  discederet.  —  ivoc,  uQ  Hoc  stilo  recitativo  positura  ostendit,  qua 
mente  Jairus  morbum  filìae  commemoret. 

V.  29.  è^YipivOTi  -h  ^Y^,  arefactus  est  fons)  non  modo  decreyit.  Erat  re- 
pentinae  sanitatis  summus  gradus. 

V.  30.  émyvoù;,  cognoscens)  Fides  etiam  agit.  —  i^eXOouimv,  egressam) 
Vis  magnetica. 

V.  33.  f o^'/)Osi<;a ,  tìmens')  Interdum  actionem  bonam  subsequitur  timor, 
quem  ipsum  porro  tollit  bonitas  Domini  Matth.  26,  10.  —  eiTrev,  dixit')  publice. 
Lue.  8,  47.  posilo  intempestivo  morbi  pudore.  —  iracrav,  omnem)  Recto  ! 

V.  34.  uwaye  et^  etpTìVYjv,  abi  in  pacem)  Conf.  Lue.  7,  50.  not.  —  foOi,  esto) 
perpetuo.  Post  longam  miseriam,  beneficium  durabile. 

V.  35.  ÀTTÒ,  de)  domo  archisynagogi.  —  xi  Iti,  quid  adhuc)  Magna  mor- 
tuae  puellae  aiRrmatio.  Inepte  conari  herum  putant.  —  (dcuXXei^,  vexas^  Verbum 
hoc  proprie  dicitur  de  molestia  itineris.  Lue.  7,  6.  8,  49.  Herodianus  de  dura 
captivorum  vectura ,  deque  profectione  exercitus  adhibet  Ambulatio  Jesu  erat 
tum  perpetuus  (txuXjxò;,  rexatio.  —  tóv  &tXà<ntaXov,  Magistrum')  Evanì  ergo  dis- 
cipuli  Jesu  in  familia  Jairi,  et  archisynagogi  doctor  erat  Jesus. 

V.  36.  XaXou{x8vov,  dictum)  quasi  clam. 

V.  37.  rày  à^eXfóv,  firatrem)  Marcus  non  diu  post  ascensionem  Christi 
scripsit  evangelium,  quo  tempore  memoria  Jacobi,  decollati,  adhuc  vigebat  ita, 
ut  ipso  Johanne  notior  esset 

v.  38.  àXgiXà2^ovTa;,  cantu  perstrepentes')  ad  cogitationes  lugentium  mi- 
Buendas. 

v.  40.  xaTcyiXtóv,  deridebatit)  tristi  risu,  sine  petulantia.  —  èjcPaXùv,  e;«- 
ciens')  Admiranda  potestas,  in  domo,  ut  extrinsecus  videbatur,  aliena.  Revera 


1)  M  margo  quidem  Ed.  maj.  mtnus  jprobaverat  Jiaiic  iterationenif  cui  magUfavet  Ed.  2. 
eum  Gnom.  et  Yen.  germ.  E.  B. 

2)  Tcov  ^x^^v"T^T*>^^>  archisynagogwrwn)  Qui  reliquorum  doctorum  Inspectores  erant. 
V.  g. 
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era!  in  domo  dominus.  —  t6v)  Ergo  aderant  tres  discìpuli,  el  tres  ex  domo,  non 
plnres,  v.  43. 

V.  41.  TaXiOà  xoOfiLt,  Talitha  kund)  Petrus  memor  fuerat  verborum  a  Sal- 
vatore adhìbitornm:  ex  cnjus  ore  Marcus  scripsisse  dicitur.  Talitha,  semel,  ne- 
quo  enim  Jesus  mortuos  excitans  epizeuxin  adhibuìt.  Lue.  7,  14.  Job.  11,  43. 
Nam  semper  praesens  erat  virtus  ejus.  Conf.  Num.  20,  11.  —  eroi  \ir^(ù^  tibi 
dico')  Id  non  babetur  in  Talitha  kumi,  et  tamen  vere  additur. 

V.  42.  sùftéi^  stathn)  Non  demum  paulatim  sese  recoUegit  —  yioy  enim) 
Rediit  ad  statum  aetati  congruentem.  —  ^ci^^exa,  duodecim)  Conf.  v.  25.  Uno 
tempore  sanata  est  mulier,  et  resuscitata  puella,  quae  uno  tempore  initium  mi- 
seriae  et  vitae  habuerant.  0 

CAPUT    VI. 

v.  1.  ')  *AxoXouOoO<nv,  sequuntur)eìrì  non  omnes  admissi  ad  videndamre- 
susdtationem  puellae  Jairi. 

V.  2.  yevopiivou,  facto)  cum  adventus  Jean  non  multo  ante  factus  esset  — 
iróOev  —  ^oOtyra,  tonfo  -^daia)  Atqui  ipsa  estSapientia.  —  xai  Suvàfui;)  Subaudi, 
Ti,  fuid,  qui. 

▼.  3.  ó  t6ct€i>v)  fabri  filius,  vel  etiamipse  faber,  nam  addunt,  fUiuà  Mariae, 
in  antilheto  ad  fiiium  fabri  [ipse  igitur  eo  labore  def^mcitts  eei,  yut  reeponde^ 
bai  operi  spirituali  Zach.  6,  12.  V.  g.] 

T.  4.  tcttTpCSi,  patria)  in  qua  multae  sunt  cognaHoneà.  —  ouyy<v<<^^  ^^9- 
naiio)  moltas  habenlibus  domon. 

V.  5.  0Ù3C  là^uvaro,  non  poterai)  Id  est,  non  poterant  fieri  virtutes,  quia 
honines  erant  incapaces.  —  óX(yoi;,  pancia)  Quantitas.  —  àppckrroi;,  mfim^e) 
Qoalìtas. 

V.  6.  xuxXci),  circuUiO  Beneficium  tamen  praestitit  Jesus  patriae  suae. 

V.  7.  'Jip^aTo ,  coepit)  postquam  profecerant.  —  $uo  Suo,  duos  duos)  sex 
parìa.  Hattb.  10,  2.  s.  —  xat,  et)  Reliqua  mandata  patent  ex  v.  12.  13. 

V.  8.  9.  TccLfnfrffzìk&y/)  Hoc  verbum  trifcriam  hoc  loco  Marcus  construit: 
'xcunfrf(tùjsy  —  Eva  (A7)Sèv  «C^ttwiv  —  àXX'  uwoXe&jiivou;  (scil.  elvai-)  —  xal  [at^ 
cvmKnKTOs.  Sic  idem  e.  12,  38.  OeXóvroiv  TvepiTcocTeTy  xal  à<rKQM\iJOÙ^'  ubi  infinitivus 
et  accusativus  junguntur. 

V.  8.  tva,  ìit)  ut  essent  expediti,  soluti,  liberi  [Con/lfiiif.aif  Matth.lO,  10.] 

')  V.  13.  é^é^XXov,  iòi^ebmU)  M  sino  dubio  multo  molestius  tulere  dae- 
mones,  quam,  se  expelli  ab  ipso  Domino.  — ^^Xei^ov  èXa(<i),  tmgebant  oleo)  Haec 
mctio  kmge  differebat  ab  ea  unctione,  quae  extrema  dicitur.  Oleum  non  fere- 
bMi  secom,  v.  8.  sed  apud  aegrotos  sumebant.  Miraculum  eo  apertius. 

y.  14  favepòv,  manifestum)  Jesus  multis  prius  non  innotuit,  quam  mora 
Johannis  innotescerct:  alias  eum  non  habuissent  prò  Johanne.  Notandum  contra 
eo«,  qai  tempora  posi  baptismum  Domini  nimis  extendunt.  —  yàp,  enim)  Sino 
pubUca  fama  non  nosset  Herodes.  Sero  aula  accipit  novellas  sptrituales.  -^  EXs- 
Ycv,  dieeèaO  Lue.  9,  7.  pluralis  est,  quem  numerum  res  etiam  in  Maree  poscit 


1)  T.  43.  $(£9Ts{XaTo,  interdixit]  Turba  sane,  quam  puellae  obitus  non  latnerat,  miraon- 
lam  et  noBse  potnit  et  in  DEI  gloriam  promulgare.  F.  y.  —  ^ayéty,  qttod  ederet]  Vira  Jam  et 
■alva  fmtf  ncque  uHo  egens  medicamento.   V.  g, 

t)  òbUH^j  exkide)  Latiorem  haec  Toeula  apud  Marcum  h.  1.  sensnm  hab^,  quam  apnd 
ìlatthaeóm  e  13,  63.  et  uniyersam  Salvatorìs  commorationem  in  Capemanm  et  regione  cir- 
cunfaiceote  respici t  Jaims  in  Capemaum  habitavit:  neque  multo  post  resuBoitationem  flliae 
e^,  parabolae  Matth.  13.  etc.  memoratae,  prope  Capemaum,  prolatae  s^oJùX*  Ho/rii^*  p.  325. 

8)  T.  10.  IxIcOcv,  inde]  ex  orbe.  F.  g. 
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nftm  enumerantur  hominum  opinationes,  quarum  unam  Herodi  praeter  ceteraa 
probabilem  visam  indicai  demum  versa  16.  Itaque  parenthesis,  si  eam  ante  ma-- 
nìfeatum  juvat  pingere,  non  in  eju8,  sed  in  prophetartim  debet  Claudi,  ut  audi^ 
ttit  in  audiens  reassumtum  appareat.  Neque  Marcus  opinionem,  quam  Herodes 
ab  aliis  accepit,  Herodi  bis  adscribere  dicetur,  aliis  ne  semel  quidem,  praeser- 
tim  cum  Herodes  magis  dubitarit,  quam  alii.  Ergo  aut  fXcYov,  dicebant,  legi  de- 
bet, aut  dicebat  certe  non  spectat  ad  Herodem,  sed  cum  eo  verbo  subauditur 
participium  dicens  indefinite,  ut  saepius  ponitur  oY)<rlv,  itiquit,  scil.  ó  ei77b)v,  di- 
cen8.  0  Vid.  ad  Chrysost  de  Sacerdot.  p.  477.  Glass.  Can.  23.  de  Verbo,  et  Hit- 
ler. Syntagm.  p.  325. 

V.  15.  àlXoi ,  alii)  Varietas  humanarum  opinionum  de  divinis  rebus  mira 
est.  Eam  scire,  discipulos  nonnihii  juvat,  e.  8,  28.  sed  Herodem  magis  pertur- 
bai Quanta  quanta  est  varietas,  tamen  saepe  veritas  extra  eam  versatur. 

V.  16.  àxouaa;  Sé,  audiena  autem)  Id  repetitur  ex  v.  14. 

v.  19.  ève'^ev)  infenao  animo  imminebat. 

V.  20.  itfopzXroy  timebat)  Venerabilem  facit  sanctitas.  Herodem  non  timuit 
Johannes.  —  tioà^y  fpiarua')  Argumentum  verae  religionis,  timor  malorum  et 
reverentia  erga  pietatem.  INeque  tamen  prophetam  eum  agnotit,  Cardìnem  rei 
haud  aaaequitur  hominum  aeadi  aeatimium,  Ipae  Judaa,  tenebria  jam  obrutua, 
non  Christum,  aed  sanguinem  innocentem  éUxit  Jeaum.  V.  gj  —  miveTT^psi,  ai- 
atodiebat)  coutra  Herodiadem.  —  «TuoX^à  —  i^scous,  multa  —  audiebat)  rfec  ta- 
men pius  fuit  Herodes. 

V.  21.  Yeve<T(oK)  revé<na,  Genus  est:  Y&viOXto,  species.  Hoc  proprie  natali- 
tium,  illud  quemvis  diem  festum,  ex  gr.  regni  capti  etc.  notai  —  |xeYierrol<nv, 
magnatibua')  aulae  et  curiae.  —  x^Xtàp^otc,  chUiarchia')  militiae. —  toT?  wpciroK, 
proeerìbua)  statibus  provincialibus. 

v.  22.  ó  ^diXeù;  tc^  xopacrfco,  rex  puellae)  Antitheton. 

V.  25.  |UTà  (TTcouSfl^)  promte.  —  OéXco,  volo)  Parrhesia. 

V.  27.  (nrexouXaTopx,  apeculatorem)  Derivatur  a  apecula.  Spectdatorea 
supplicia  peregerunt  Sen.  1. 1.  de  ira,  e.  16. 

V.  29.  TTTcSrxa)  Sic  rò:!':  de  propheta,  Jer.  26,  23.  Lai  eadater,  Salvatoris 
corpus  non  ita  appellatur.  —  èv  |jLV7|ae((i),  in  monumento)  patrio  fortasse,  cui 
inferri  eum,  ut  atio,  fas  erat.  Jesus  Christus ,  vitae  princeps,  in  sepulcro  alieno 
repositus  est. 

V.  30.  ouvaYovTai,  congregantur)  simuL  —  o2  à7c6<JToXoi ,  apoatoli^  Apta 
buie  loco  appellatio.  —  Tràvra,  omnia)  Sequitur  distributio,  et  quanta,  et  quanta. 
Relatio  praeclarissimal 

V.  31.  upist;  aÙTol,  voa  ipai)  quoque.  Saepe  Servator  solus  in  solitudinem 
se  contulit  nunc  dicit:  vos  quoque  solitudinem  quaerite.  —  óX^yov,  pauhUum') 
Solitudo  et  consuetudo  cum  aliis,  contemperanda  piis.  —  '^oav,  erant^  Non  sem- 
per  simul  et  venerunt  et  discesseruni 

V.  33.  TTpofJXOov,  praetenerunt)  variis  viis.  —  auvfÌX6ov,  conveneruni} 
uno  loco. 

V.  34.  ifip^aTO,  coepU)  denuo,  ut  si  antea  non  docuisset.  Opus  verae  mi- 
sericordiae  est,  decere:  et  boni  doctoris  virtus  est  misericordia. 

V.  35.  TPoXXff;,  multa)  Hatth.  20, 1.  ss. 

V.36. 9cuxX(i),ctrct4t7u9Naminunoduntaxatalteroque  non  erat  cibi  tantum. 

V.  37.  àYopdcacojjLSv,  em^mua^  Interrogatione  hac  significant  discipuU,  non 
voluntatem  deesse  sibi,  et  operae  in  abeundo,  et  pecuniae,  quam  haberent,  in 

1)  Non  Gnomonis  obtervaHon^m  h.  /.,  nd  utriiwque  Editionis  margnmn  «e^ttàur  Vera, 
germ.,  lectianem  ikv(Vi  prarferens,  E.  B. 
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emendo,  impendendae,  sed  facultatem.  Itaque  ducenforum  denariorwm  summam 
non  tam  ex  ea,  quae  tum  erat,  cnimenae  copia  colligunt,  quam  ex  numero  ho- 
minnm.  Vide,  quid  elici  possit:  5000  viri  —  200  denarii  —  1  vir  —  V»»  de- 
nari!, i.  e.  ^/s  kìr.  circiter.  Habemus,  praeter  argnmentum  veteris  monetae  in 
novam  resolvendae,  illud  pmtlnlutn  in  singulos  vìros,  Oob.  6,  7.)  ilio  praeser- 
tim  anni  tempore  (circa  Pascha,  Job.  6, 4.)  quo  annona  solet  esse  carior:  et  ra- 
tionaiem  dìscipulorum  computum,  quo  e  regione  posilo  illustratur  omnìpotentia 
Domini.  Summa  200  zuzaeorum  sive  denariorum  apud  Hebraeos  perfrequens 
fhit  in  dote  aut  multa ,  ut  Ligbtfootus  docet:  sed  boc  non  obstat  anologiae  200 
denariorum  et  5000  virorum. 

T.  40.  àvé77e<Tov,  disctihienmt)  Fides  popuIL 

V.  41.  ?7a<n,  omnibus)  Etiam  opsonio  usi  omnes:  et  bujus  quoque  reli- 
qniae  fuere.  v.  43.  Iquod,  aim  piscia  partibuB  admodum  diversia  conatet,  mi- 
ma adeo,  quam  pania  ampHficatiOf  rationi  est  pervmm,   V.  g.] 

T.  45.  'jrpò^  ^YiOaa'fSàv,  ad  Bethaaidan')  Terminus  navigationis  non  totius, 
sed  ex  parte,  dum  Jesus  ad  eos  venturus  esset. 

V.  48.  el^ev,  tidif)  Et  tamen  non  prìusquam  maturum  esset,  venit  ad  eos. 
—  ifiOcXe,  tolebaV)  Conf.  Lue.  24,  28. 

V.  52.  Y^p,  enim)  Debuerant  a  pane  ad  mare  concludere.  Quo  exerci- 
taUor  fides,  eo  magìs  assuescit  spectaculo  admirandorum  operum  divinorum. 
[Canf.  Maiih.  14,  33.]  —  ^v  yàp,  erat  enim)  Non  modo  notatur  illud  tempus, 
sed  habitus  cordis  in  ilio  tirocinio. 

V.  53.  %foaiùf\Lla^acLs^  appìUerunf)  promte. 

V.  55.  cTcl  TOT;)  Dativus.  in  grabatia:  ut  jacuerani 

V.  56.  0  x^v)  Componitur  hoc  loco  particula,  non  ex  xal  et  èàv,  ut  ple- 
rumque,  sed  ex  xocl  et  àv,  uli  2  Cor.  11,  16.  Conf.  Not  ad  Cbrys.  de  Sacerd. 
pag.  459.  —  i^tùYzoLi^  tàngerent)  exemplo  baemorrhousae.  e.  5,  27.  —  aùroO) 

CAPUT  vn. 

V.  1 — 5,  Oc  yapMjatoi  —  iXóvre;  Ttvà?  tcSv  (AaOnTcSv  aÙToO  xoivat;  jrep^l  — 
isOtovrac  opTOu;  (oC  yàp  —  xXivcSv)  IweiTa  è'nrepoyrcSffiv  aÙTÒv  oì  ^apwaìot  jctX.) 
Locutio  pendens:  qua  non  observata,  post  aproi»;  inseruere  nonnulli  è[jE.é{A^avTO. 
Atqni  tota  periodus,  per  parenthesin  dilatata,  sustinetur  verbo  £77epct>Tc^<Tiv.  Nam 
Terbnm  vel  iteratur  finita  parenthesi,  Act.  2,  8.  11.  1  Cor.  8,  1.  4.  Jud.  9,  16. 
19.  2  Sam.  21,  2.  3.  4.  1  Reg.  8,  41.  42.  vel  tum  demum  ponitur,  ut  h.  1.  et 
Eph.3, 1. 14.  fitque  connexio  per  particulas  xal,  Sé,  ouv,  et  hoc  loco  per  e^reiTa. 
Yalde  similis  est  periocha  Gregorii  Thaumaturgi,  quam  quidem  contractìorem 
dabimiis:  xaTopOouTat  tq  ^yr^y  iv*  w<ncep  èv  xaTÓTcrpo)  éauDQv  Ge<i)p>5(ja<ra  (tó  àXo- 
yov,  xal  TdtXtv  tó  Xoywcòv  xtÌ.)  EITA  TaOTa  év  auT^  xaTavoT^ffaaa,  Ta  uiv  jqbC- 
fiova  EKBAAAOI,  Tà  Se  àyaÓà  EKTPE4>OI.  vid.  Paneg.  ad  Orig.  p.  70.  seq. 
Ed.  Stntgard. 

■)  V.  2.  toCJt'  ecTiv,  hoc  eaf)  Interpretationem  addit  evangelista,  uti 
T.  11.  e.  5,  41.  etc.  ipso  manus  illotas  non  habens  prò  communibus. 

y.  3.  mrYji,'^)  Il\j^\i.'h  pugnua,  7n>Yp?l  p^cf»  ^y  carpotenus.  v.  Lightf.  — 
i:apaSo9iv,  traditionem')  Hujus  correlatum,  irapiXa^ov,  acceperunt,  v.  4. 

V.  4.  5s<JT(Sv,  urceorum)  unde  in  pocula  infunditur.  —  xXiv<5v,  lectorum) 
quibns  nluntur  edentes. 


1)  h  xi&^  ^opatc,  in  forte]  nbi  occorstun  ejns  certiorem  haberent,  et  quamplnximi 
opem  una  ocmsequerentur.    V.  g, 

2)  &1CÒ  lcf09oX;{(Aciiv,  Ekroiólgmia]  Pascba  illio  oelebratum  fueiat.   T.  <jf. 
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V.  5.  imùiùTùav^y  hUerrogant)  Semper  quae$tionibu$  duntaxai  operam 
dabant  pharisaei.  —  ^iTcaToOdi,  ambulant)  "^bn  Hebraeis  hoc  sensu  frequens. 

V.  6.  uTToxpiTdiv,  hypocritis)  Saae  ex  hoc  loco  sumi  poiest  definitio  Ay- 
pocrÌ8eo8.  Hi  Pharisaei  crani  specimen  hypocritarum. 

V.  8.  àfévre;,  misaum  facienteà)  Oppositum  toO  tenere,  Affinia:  abolere, 
V.  9.  abrogare  f  v.  13.  —  rh  èvro^TÒv,  praeceptunì)  Unum  praeceptum,  uti 
virtus  una  et  simplex;  centra  multiplicitatem  traditionum.  —  toQ  OeoO*  tc5v  àv- 
Oponrcov,  Dei:  hominutn)  Evidens  antitheton.  —  ^?m<7pioò;  ^eorcSv,  baptismo$ 
urceorum)  viles  observatiunculas. 

V.  9.  TLCLkQ^  àOeTstTs,  pulcre  aboleth)  n^tan  LXX  tuùJì^.  i.  e,  pulcre  dici- 
tur,  cum  ita  dicitur.  Sicut  incendii  pictura  vera,  pulcra  est.  Putarantque  illi, 
se  facere  pulcre,  —  Iva,  ti/)  Vere  accusantur,  etsi  hypocritae  non  putarent, 
hanc  suam  esse  intentionem. 

V.  10.  aaxrf!;,  Moses)  divinitus. 

V.  13.  ^  TrapeScóxaTS,  quam  tradiéUsUà)  Traditionem  fecistis  vos,  quae 
antiquis  erat  mera  consuetudo. 

V.  14.  àxou&T8,  audìte)  Admonitio  onaubus  salutaris,  centra  praejudicium 
vero  cullui  divino  inimicissimum. 

V.  16.  et  Ti;  l^ei,  9i  quii  habeO  Fauci  hoc  capiebant.  v.  seqq. 

V.  18.  S^coOev,  extrìnsecui)  Id  accedit,  explicationis  gratia. 

V.  19.  xaOopCtov)  non  inquinans,  sed  purgane,  dum  alimentum  laudabile 
remanet,  eìpurgamenia  abeuni 

V.  22.  irXeove^Cai)  IlXeove^ia,  tcXsov^ctt);,  ttXsovcxt^,  comparativum  in* 
volvens,  denotat  medium  quiddam  inter  furtum  et  rapinam:  ubi  per  varias  artes 
id  agitur,  ut  alter  per  se,  sed  cum  laesione  sui,  inscius  vel  invitus,  offerat, 
concedat  et  tribuat,  quod  indigno  accipias.  Propius  tamen  ad  furtum  accedit, 
et  rapinae  magis  opponitur:  estque  divitum  potissimum,  ut  duo  illa  pauperum. 
1  Cor.  6,  10.  5,  10.  —  àni'kytiaL)  dìflluens  animi  lascivia,  conf.  Syr.  Haec  et 
malignus  oculus  sunt  centra  praeceptum  IX  et  X.  —  ò^Oa^^  icovYipd;,  oaiius 
malignus)  invidia  et  de  malis  alienis  gaudium.  —  àfpexróvT),  insipienza)  qua 
laborabant,  qui  h.  I.  refutantur:  coli,  insipientes.  Lue.  11,  40.  Causa,  cur  m- 
sipientia  extremo  loco  ponatur:  quae  etiam  reliqua  omnia  facit  incurabiliora. 
Non  in  sola  voluntale  est  corruptio  humana.  [conf,  v.  18.] 

V.  23.  TràvTa,  omnia)  0  quam  impurus  est  fons  cordis  nostri! 

V.  24.  (jLsOópia)  fbies  communes.  —  oùSéva,  netninem)  Erat  enim  in  fini- 
bus  terrae  Israel. 

0  V.  25.  dbcouaaaa,  audiens)  Si  ex  fama  fides:  quanto  magis  ex  Scrip- 
turae  textu  vel  brevi.  —  y^Pi  ^u*m)  Resp.  v.  24.  fin.  Jesus  obviam  se  tulit  cum 
ope  sua:  sed  ita  moderatus  est  rem,  ut  vìderetur  quasi  fortuito  fecisse  erga 
Graecam;  cum  totum  iter  illius  causa  suscepisset.  Conf.  Matth.  18,  12.  —  tò 
OuyàTptov,  fttiota)  Subjectum  obsessionis  possunt  esse  etiam  pueri,  e.  9,  21.  24. 
etiam  ethnici. 

v.  26.  ì>Xy)vU,  Oraeca)  vocabulo  late  sumto.  —  oupoipoCvurda  Tq^  y^vet) 
T«5v  ry^v  fotvbcYiv  oupcov  xaTOixouvraiv  meminit  Clemens  Al.  in  Protrept.  Syro- 
phoenicen  memoratTertuIIian.  adv.Marcion.  et  Justin.  M.  adv.  Tryph.  Syrophoe-- 
fiix  udus  notatur  a  Juvenale.  Foemininum  fo(vt<i<ia,  quod  Herodianus  habet, 
formatur  ad  analogiam  xpf[<;oa,  Xipuaaa,  Op^wa,  xtXwooL. 

*)  V.  27.  £fe^  Trpé&Tov,  skie  primum)  Non  piane  negat:  importunam  eam 


1)  0^  4Buvi|0i}  XaO^,  non  poterai  latore)  Ita  res  dirigente  Deo  diipositae  0tmt,  ut 
temere  quasi  atque  fortuito  feminae  ethnicae  beneficiun  contigisae  TÌderetnr.     V.  g. 

2)  To  docfJLÒvtov,  daomonwm]  immondam  istnin  spiritom,  qui  obtederat  puellam.    V.  g. 
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esse,  notare  ei  videtnr.  —  ^opTocoOTfvai,  sahtrari)  Judacis  aliquid  decessisset, 
si  Jesns  plus  temporis  impendisset  gentibus.  0 

V.  28.  uTcoxàTco  Tfi;  TpaTré^Yl^,  sub  mensa)  Magna  submissio  mulieris.  Al- 
legai tamen  vicinitatem.  —  t<5v  ?rai^i(ov,  puerorum)  qui  panem  saepe  prodi- 
gunt  DifT.  a  tIxvcov,  liberarìim,  quo  denotatur  jti«. 

V.  29.  Sia  TouTov  TÒv  XÓYov,  propter  hoc  verbuni)  verbum^  et,  in  eo,  fidem. 
Subaudiri  potest,  dico  HbL  [Saepe,  tum  in  malo  tum  in  bono^  tota  animae 
virtus  uno  se  verbo  exserif.  V.  g.]  —  i^zkriku^t^  egressum  est)  Ila  Jesus  sta- 
tini eam  exhilaravit  indieio  laeto.  IMorat  enim,  quae  vel  eminus  virtute  sua 
facia  erant.   V.  g.] 

V.  30.  à7reX6oO(ja,  abiens)  in  Ode.  —  eupe  tiqv  Qu^xrépx  PspXm^vrjv  iià 
Tfi%  xXtvTi?,  xal  TÓ  Sai[j!.6vtov  8^e>.Yi>.u06?)  Yid.  App.  crii.  Ed.  II.  ad  h.  1.  Situs  filiae 
in  \ec\o  iacentis  ostendebat  magnam  vim  daemonii,  quod  obsederat  puellam;  et 
majorem  vim  Jesu,  qui  id  ejecit  Filia  antea  quiete  caruerat.  Hater  vero  non 
invenit  daemonium  ipsum,  quod  exierat;  scd  invenit,  quod  cxisset  daemonium, 
ì.  e.  illum  statum  rerum.  Vis  verbi  intenit  cadit  potius  super  participium,  quam 
super  nomen. 

V.  31.  Tfiv  óp£a)v,  (bmim)  Id  est,  per  mediam  Decapolin.  [Regio  Deca- 
polin  complexa,  maximam  partem  extra  QalUaeam  (Matth.  4,  25.)  trans  JoT" 
danem^  et  aliijua  ejus  portio,  si  placet,  in  latere  Galilaeae  meridionali  sita 
fiiitf  S^ris  potissimum  atque  ethnicis  habitat  a.  Bue  pertinent  Gadara  (Marc. 
5,  20.])  et  Caesarea  Philippi.  —  Frequetis  est  circa  hoc  tempus  flnium  ethnico" 
rum  apud  Fsvangelistas  mentio:  unde  totam  terram  Israèlis  pervestigasse  Sal^ 
vatorem  patet.   Harm.  p.  343.] 

■)  V.  33.  à7roXap6|Aevo?,  seorsum  sumens)  Circumstanliae  multae,  quas 
Jesus  hoc  loco  adhibuit,  et  aspectus  aliorum,  qui  sanabantur,  apud  surdum, 
cujus  animam  quoque  sanabat,  erant  sermonis  loco,  dum  audire  coepisset. 
[Oculorum  prtmum,  deinde  anrium  ope  virtutem  ipsi  suam  communicavit 
Harm.  p.  343.]  conf,  e.  8,  23.  de  cocco.  —  wróda^,  spuens)  Saliva  munda, 
salobrìs. 

V.  34.  è<7Téva^ev,  ingemuit)  Suspiriorum,  corde  (ttsv^,  vis  magna,  y^- 
{Ut,  qui  gemit  Est  7rà6o<;.  quare  in  Psalmis  nunquam  dicitur:  suspirabo^  ut 
dicitur  orabo,  clamabo,  flebo.  Etiam  lacrumae  subitae  non  sunt  in  potestate 
nostra.  Sed  flebo  in  psalmis  est  propositi.  [Oemitus  iste  miserum  commQvit, 
opisque  in  eo  desidervum  excitavit.  V.  g.]  —  éf^aOà,  Ephphathà)  Prima  vox, 
audita  surdo. 

V.  35.  dbcoal)  q.  d.  auditiones.  Non  unus  in  aure  meatus. 

V.  36.  aÙTol;,  illis)  qui  tulerant  mutum.  Spectatorum  potius  erat,  cele- 
brare. Et  tamen  etiam  illi  celebrarunt.  v.  37.  Silentium  iìs  praecique  injungi 
solitum,  qui  curati  fuerant.  —  [iicXXov  Trepiddórepov,  magis  abundantius)  Com- 
parativus  in  magis  stat  in  antitheto  ad  interdictum  :  in  abutuianiius,  ad  prae- 
dicatìonem,  quam  fecissent  sino  interdicto.  Conf.  Phil.  1,  23.  not 

v.  37.  xaXc5^  'TceirotTixs,  betie  fecit)  Formula  iicoèojfii^.  Aci  10,  33.  Phil. 
4,  14.  sic,  in  praesenti,  2  Petr.  1,  19.  in  futuro,  3  Joh.  v.  6.  Sic  LXX,  1  Reg. 
8, 18.  Simiiis  formula  assentiendi,  bene  dixisti,  Marc  12,  32.  —  toò^)  hunc 
aliosque  [Maith.  15,  30.] 


1)  oO  yòp  xaXóv  Itti,  non  enim  conventi]   Quod  per  se  non  oonvenii,  id  convenit 
rito  orantibns.     V.  g, 

2)  xco^òv,  mrdutn]   Historijun  sardi  hujua,  nec  non  coeci,  de  quo  C.  8|  22.  boIiu 
Hatciu  retuUt.     V.  g. 
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CAPUT  vm. 

V.  2.  'H[iipai,  Mea)  Nominativus  temporis,  subaudito  est  vel  iuni,  abso- 
latam  locutionem  facii  Lue.  9,  28. 

T.  3.  Tivi;,  quidam)  li,  qui  longius  venerant,  magis  egebant:  et  propter 
hos  etiam  celeri  cibantur.  [Etiam  hoc  incisum  sermoma  Jean  para  est.  V.  g.] 
—  0  >S3cou<n,  venerunO  Verbnm  tìscci)  jam  in  pra esenti  tempore  reni  potius  et 
ad$um,  quam  renio,  significat.  Hanc  verbi  vim  non  videntur  considerasse,  qui 
fflULOi  substituerunt  h.  i.  Yid.  ad  Ap.  2,  25. 

Y.  6.  7.  eù^apianQ^Qc;*  eOXoyi^era;,  ^r oliai  agem:  benedicens)  Synonyma. 
Recte  faciunt  cibum  capientes,  qui  in  singulos  missùs  orant  —  xal  aura,  etiam 
iUoB)  liberaliter. 

V.  ìi.  -Jlp^avTo,  coeperwit')  post  pausam.  *) 

V.  12.  ivaorsvà^a;)  ut  contìdit  aeae  ad  auapirandum.  Est  inchoativum, 
ut  àva^àci)  etc.    Et  tamen  ingemiacere  sive  auaphrare  inanet  ttocOo;. 

T.  15.  Tc&v  fapioatcAv  xal  ^pcuSou,  Phariaaearum  et  Herodia")  Duo  ex- 
trema.  Ptìoriaaeorum  et  Sadducaeorum,  dicitur  Matth.  16,  6.  not.  Igitur  prò 
eo,  qvLùd  Saddticaeoa  dicit  Matthaeus,  ^erorfem  Marcus.  Omnium  fermentum, 
hypocrisis,  CHerodes,  vulpes,  Lue.  13,  31.  not)  certe  in  postulandis  signis, 
aliis  aliisque  ex  causis.  De  Herode  Lucas  id  non  quidem  e.  12,  1.  sed  e.  23,  8. 
quasi  per  supplementum,  memorat.  etenim  quum  ad  Pharisaeos  Herodes  in  ar- 
ticulo  de  resurrectione  propius  accederet,  e.  6,  16.  tamen  licentia  Sadducaeo- 
rum  in  ceteris  rebus  erat  aptior  aulae  ejus,  religionem  ad  speciem  utilitatis 
politicae  inflectenti. 

Y.  17.  ^  9»7r(i)pti>|i(ivY)v,  induratum)  Ex  corde  induratio  manat  in  visum, 
auditum  et  memoriam.  v.  18. 

*)  V.  22.  f  £pou(;iv,  ferunf)  Coecus  ipse  non  videtur  Jesum  jam  tum  ha- 
buisse  cognitum. 

T.  23.  ÌTCiXa^|xevo;,  aaswneiia)  Ipse  ducebat  magna  humilitas.  —  x<Ó(ìlt);) 
Beihsaida  ttóXk  dicitur  Job.  1,  45.  Erat  xcApiÓTroXt;.  Cocco  visum  recuperanti 
laetior  erat  aspectus  coeli  et  operum  divinorum  in  natura,  quam  operum  hu- 
manorum  in  pago. 

V.  24.  ÓK  XévXpa,  TwpwwtToOvra;,  *)  ut  arborea,  ambulantea')  Coecus  di- 
cit: hoc  solo  se  cognoscere,  homines  esse,  non  arbores;  quia  ambuleni 

Y.  25.  àva^Xé^ai,  oculoa  tollere)  et  experiri. 

Y.  26.  eì;  TÓv  olxov'  {jlyi^ì  ei;  t^jV  x(i){Ayiv,  in  domum:  neqtie  in  pagum'y 
Dorous  igitur  ejus  erat  in  extrema  pagi  parte.  —  |jLY)Sè  ef?nj^,  neque  dicaa')  Je- 
sus celebritatem  fugit,  eo  inprimis  tempore.  IPoatremum  enim  ante  acenope- 
giam  (et  ante  aermonea  Joh.  7—10.  memoratoa  V.  g.)  apud  Evangeliataa  hoc 
miraadwn  eat,  quod  non  aecua  ac  aanationem  aurdi  et  muti  publicari  tetuit^ 
e.  7,  36.  Populua  celebrato  Paachate  negotia  ruralia  frequentatit  :  adteraarii 
nullo  poathac  aigno  digni  fiienmt:  et  quae  miraculia  ^amodi  efflcienda  erani 
penea  tUacipuloa,  eajamnunc  ad  apicem  pertigerant,  Ecce  completum  in  Ga-- 
lilaea  annum  gratioaumi  Harm.  p.  348.]  —  tivI,  cuiqtiam)  qui  est  in  vico. 


1)  {MExpóOsv,  emwui]  sin^ari  zelo  impubi.     V.  g. 

2)  TCCtp^oyxec  aOtbv,  tentantet  eum]  nam  posset,  tot  signis  in  terra  ezhibitis,  de 
codo  etiam  idem  praestare.     V.  g. 

8)  t(  StoXoyCCeo^c  x.  t.  X.]    Senno  per  distinctas   interrogationes  incedit  nsqne  ad 
Terbnm  (ivi}(&ovet{fii,  y.  18.  indasive.    Not.  crii. 

4)  iccof  od  auvbxi;  qid  wm  mteSigUia]  panem  Yobis  apad  me  deesse  non  posse, 
adeoque  ab  alio  me  fermento  vos  debortarì.    V.  g. 

5)  Lec^onma  pteniorenif  Sxt  m^  S^$pa  Spw  leepiTraTouvToc,  praehderat  margo  Ed.  maj., 
aad  CIMI  Gnom.  oanioniU  Ed.  2.  fiec  non  Yers.  germ.   E.  B. 
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V.  27.  iv  TiJ  6>^,  b%  via)  Sermo  in  via  plus. 

y.  31.  t6v  uiòv  ToO  àvOpc^u,  /Z'tum  AomintO  Humiliter  se  appellai:  post 
resurrectionem  ait,  Chriatum  oportuit  pati.  Lue.  24,  26.  —  à77odoxi[JE.a(T0Y}vxi, 
reprobari)  Negarunt  enim,  quod  Petrus  v.  29.  confessus  erat.  e.  14,  63.  s. 

▼.  32.  7wtppTi(rfa,  libere)  Anteliac  tantum  subindicarat  Lue.  4,  23.  —  tóv) 

Tt»(JTOV. 

V.  32.  33.  è7ciTi|ju2v  t^ziimcz^  increpare,  increpuit)  Petrus,  dum  incre- 
paty  increpatianem  meretur.  Idem  verbum,  v.  30. 

0  V.  34.  TÓV  ^x^^ov  dùv  ToTc  (jLx6YiTflci<;,  tnrbam  cum  di8cipuli8)  Doctrina 
catholica.  [qttae  rei  turbae  tncti/caftir,  de  Jesu  Messia  nondum  distinctius  in-' 
structae.  V.  g.]  —  àxoXouOefTctì,  sequatur)  in  morte  crucis. 

▼.  35.  xal  ToO  eictrffzklou,  et  evangelium)  Sic,  et  meos  sermones,  v.  38. 
{de  cruee  imprimis,   V.  g.] 

▼.  38.  èTTaiojpjvOff,  erubuerit)  verbis  et  factis.  lipsà  Christi  imperterrita 
confessione  propria  vita  in  discrrmen  adducitur.  V.  g.]  —  (jls  —  6  utó;  toO 
ivOpcÌTcou,  me  —  filìus  hominis')  De  praesenti,  loquitur  in  prima  persona;  de 
futuro,  in  tertìa.  —  ^óyou^,  verbo)  crucis.  Plurale.  Potest  aliquis  Christum 
profiteri  universe,  et  tamen  hunc  vel  illum  sermonem,  hoc  vel  illud  dictum, 
V.  gr.  Matth.  5.  erubescere.  Hic  quoque  vincendus  est  pudor.  —  èv  tìJ  Y^veS 
Tocun^,  in  general  ione  hac)  Huic  opponitnr  panegyris,  de  qua  mox.  —  t?ì  pi- 
•jKcùJii  xal  à[iLapTCi)>.<iJ,  adultera  et  peccatrice)  quae  ut  adultera  Christum  sper- 
mi; ut  peccatrix,  sermones  eius:  et  inde  confessoribus  ejus  omne  minarum  et 
pollicitationum  genus  objicit  talis  turba  piane  contemnenda  est.  quis  timeat? 
quis  vereatur?  —  ó  utó;  toO  àvOptÓTuou,  filius  hominis)  Modo  dixil,  me  et  ser- 
moneomeos,  non,  /Uium  hominis  et  sermones  ejus:  nunc  non,  ego,  sed,  filius 
homims,  quae  appellatio  slngularem  cum  adventu  glorioso  visibili  nexum  habet. 
Lue.  9,  26.  —  i?raia^v6i^(jeTai,  pudendum  ducei)  jure;  adeoque  prò  suo  non 
agnoscet,  sed  amandabit  —  toO  ?:aTpó^,  Patria)  Gloria  igitur  est,  ut  unigeniti. 
Joh.  1,  14.  —  (jLCTà  T<3v  àyriliù"^  tc3v  àyt^v,  cum  angelis  sanctis)  Haec  est 
Graeea  lectio  et  Ooth.  etc.  Yid.  App.  Crit.  Ed.  II.  ad  h.  i.  0  pudor.  pudefieri 
coram  Deo,  Christo,  et  angelis! 

CAPUT    K. 

v.  1.  '£v  Suva[jLei,  in  potentia)  Rom.  1,  4.  2  Cor.  13,  4. 

v.  2.  xaT*  iSCav,  seorsum)  Antitheton  ad  populum.  —  [jlóvou^,  solos)  An- 
titteton  ad  novem  discipulos. 

V.  3.  jriàv,  nix)  natura.  —  >euxavat,  candida  faeere)  arte. 

v.4.  <7Ùv,  cum)  Hosisapparitiominus prò visa  erat discipulis,  quamEliae.v.ll. 

V.  5.  xal  '3uoi){(Tci!)[jLev,  et  faciamus)  Sic  quoque,  ef  faciamus,  Lue.  9,  33. 
Kol,  adeoqtie,  alacritatem  animi  Petrini  refert:  aut  est  particula  evangelista- 
rum,  duos  Petri  sermones  breves  jungentium.  conf.  xal,  e.  3,  22.  Lue.  7,  16. 
vel  etiam  Matth.  8,  13.  Joh.  13,  13. 

V.  6.  t(  XaX-Bffai)  Sic  LXX,  Yiv(i<yxovTe^  t(  Troi-^fdai  Idpai^^.  1  Chron.  12, 
32.  ubi  item  ex  optati vo  alii  subjunctivum  fecerunt.  —  ix^o^oi,  timore)  coque 
blando,  nam  alias  non  optasset  manere  Petrus,  peradsi. 

*)  V.  8.  è^dcmva)  LXX  virale  adverbium.  —  |tó6'  éaurcSv,  secum)  quia 
ent  adhuc  passums. 

1)  y.  33.  to2»c  [toL^xòbi  afiioS,  discipulos  suos]  qui  celerrìme  Petri  interpellatione  ad 
es,  quae  hnmana  snnt,  abrìpi  potnerant    V,  g, 

2)  y.  7.  a^u  àxoikif ,  ^unc  aiu2»te]  Jestun,  paia.  Moses  enim  et  Elias  jamjam 
eraaneraat    V,  g. 
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y.  10.  expdcryìffav,  arrìjmerunO  excepenint,  non  neglecUm  habuerunt.  — 
t{  èoTt,  quid  €80  Non  ambigebant  tam  in  thesi,  quam  in  hypothesi.  IMori  sci- 
licei  Christum  debere  haud  opinatis  sermo  etiam  de  reimrrectiane  tAdebahar 
aUenus.  Y.  g.] 

V.  11.  fin  XeYoudiv,  dicunf)  Interrogatio  implicita.  *) 

y.  12.  elirev,  dixW)  In  hoc  sermone  Jesus  facit,  ut  in  disputatione  prae* 
ses,  opponentis  argumento  justam  speciem  addens,  et  tum  responsione  satis* 
faciens.  —  TcpcSTov,  priua)  Hoc  construitur  et  cum  re/»ì^«  et  cum  restituii, 
tametsi  yersu  praecedente  cum  veìiire  duntaxat  jungitur.  sic  enim  etiam  (ffia- 
dr agilità  annos  dupliciter  construitur  Hebr.  3,  9.  17.  —  àTroxaOiar^,  restUuit^ 
Praesens  indefinitum,  uti  Matth.  2,  4.  —  xal  77(5;,  et  quemadmodum)  Id  est,  yi- 
detur  yobis  exspectatio  Eliae,  omnia  restituentis,  et  scriptura  de  morte  Mes- 
siae  non  posse  stare  simul:  atqui  stant  simui.  —  tva,  uQ  quia  scriptum  erat, 
ideo  pati  debuit.  —  è^ouSevcoO^,  prò  nihUo  habeatwr)  Es.  53,  3.  Cum  hac  prò 
nihUo  reputatione  yidetur  rationi  non  stare  posse  restitutio  omnium, 

y.  13.  art  xal)  xal,  etiam,  —  aÙTcjS,  tilt)  Eliae.  yid.  omnino  Matth.  17,  12. 
—  xaO(!);,  sicut^  Ref.  ad  tenit.  Innuit,  non  opinione  scribarum,  sed  prophetia 
Scripturae,  discipulis  minus  nota,  ni  ti  adyentum  Eliae.  Neque  tamen  hoc  non 
etiam  ad  fecerunt  refertur.  nam  prodromum  cito  insecutus  est  Dominus  :  ergo 
prodromus  celeriter  locum  ei  fecit,  celeriter  sublatus. 

y.  14.  Trepl  aÙToù;,  circa  eoo  Laborabant  adhuc,  soli. 

y.  15.  £^eOa(i.^i^07],  obstupuit^  Tangebantur  a  gloria,  etiamsi  nescirent, 
quid  in  monte  actum  esset.  conf.  e.  10,  32.  Lue.  19,  11.  nec  non  Exod.  4,  14. 
34,  29.  s.  [Occultam  cum  Deo  conversationem  facile  sentias  majorem  homi^ 
num  erga  te  proclivitatem  insequL  V.  g.]  —  orpoorpé^ovrE^,  accurrentes)  cu- 
pide. —  Ti<nràtovTO,  salutabant^  cum  gaudio. 

y.  16.  aÙTOÙ;,  illos^  Id  in  praesenti  non  reciprocum  est,  sed  refertur  ad 
discipulos,  y.  14. 

y.  17.  el;,  unus)  Nec  scribae,  nec  discipuli  audebant  yerba  facere. 

y.  18.  xaTaXà^Y),  prekenderif)  Obsessionis  yocabulum  yidetur  angustius. 

y.  20.  l^(!)v)  Alii.  ìSóv,  ut  referretur  ad  ttìvj^x^  conf.  Heupelii  annoi  ad 
Marc.  p.  230.  Manet  ióà>v,  i.  e.  tidens,  puer,  illum,  Jesum  :  commodeque  re- 
solyitur  constructio  per  hyperbaton:  et  tidens  eum,  et  cadens  et  e.  ubi  tó  sta-- 
timetc.  constructionem  eo  moUius  interpellat,  quia  tantundem  est,  ac  si  di- 
ceret,  statim  a  spiritu  concerptus  est.   Similis  figura  orationis,  e.  3,  17. 

y.  21.  xal,  eO  Sapienter  fecit  Jesus,  adhibita  mora. 

y.  22.  TÓ  TTup)  Nomen  caret  plurali:  alias  ut  u^axa,  sic  mipa  dicendi  hic 
locus  erat:  pluralis  autem  articulo  suppletur.  —  l'va  àwoXéoì),  ut  perderete  yel 
quod  etiam  in  cadayer  potestatem  sibi  polliceretur,  yel  ne  a  Jesu  ejiceretur. 
nam  alias  libenter  mansurus  erat  in  corpore  humano.  Perdere  hominem  non 
potuerat  per  se,  sine  aqua  yel  igni. 

y.  23.  TÓ  et  ^uvaaat  TrioreOdai,  hoc  si  potes  credere')  Reponitur  homini 
illud ,  si  quid  potes.  y.  22.  Yidetur  pater  ille  offendisse  in  discipulis.  y.  18.  fin. 
Tà  est  nominatiyus,  et  cum  si  potes  credere  stat  in  appositione.  praedicatum 
est  yerbum  est  subauditum,  uti  Phil.  1,  22.  Hoc,  si  potes  credere ,  res  est; 
hoc  agi  tur.  —  Tcavra,  omnìa^  Antitheton:  quid  in  si  quid.  —  x^  morsuovn, 
credenti)  Omnipotentiae  diyinae  se  fides  hominis,  quasi  Organon,  accommodat, 
ad  recipiendum,  yel  etiam  ad  agendum.   IDativus  commodi,  Y.  g.] 

1)  Tcpcotov]  priu8y  quam  veniat  magnus  atqne  terrìbillB  Domini  dies,  Mal.  4,  5. 
Discipuli  Tidentur  existimaase,  die  iato  sicnt  quonuxiTiB  mortuorum,  ita  et  Christi,  siqni- 
dem  ipsi  morìendiun  foret,  resurrectionem  futuram  esse,  adeoque  nimis  diutonium  sibi 
pilentium  imponi'   F.  g. 
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V.  24.  ^i^Oei  (lou  Tf[  &m<rr(cf ,  suceurre  meae  incredulUati)  removendo 
meam  incredulifatem:  vel,  filium  meum  sanando,  etei  non  satis  fidei  habeo. 
conf.  wecurre,  v.  22. 

V.  25.  ^è,  rero)  Jesns  ubique  vitavit  strepitum.  —  àxaOàprco*  aXoc^ov* 
xcdfóv,  tmptiro:  snii/6:  ninte)  iS^pln/ti«  ille  talem  fedi  miserum  puenim,  aut 
etiam  ipse  talis  faerat  —  tfà  <toI  eTuiTàerao),  e^o  libi  praecipio)  Ego,  antitheton 
ad  discipulos,  qui  non  valuerani:  no$,  inquiunt  ipsi  y.  28.  Magna  Domini  po- 
Uitai.  Ferocior  factus  erat  spiritus  ex  impotetitia  discipulorum.  —  {JL7)xéTi, 
non  iam)  Qui  initio  aetatis  adversa  sunt  perpessi,  majus  quasi  privilegium  in 
reliquam  vitam  interdum  accipiunt.  —  sifféXOij^,  ingrediaris^  Voluisset  spirilua 
ille  iierum  inirare. 

y.  26.  xpa^av,  clamans')  etsi  maluerat  hic  esse  mulus  prorsus.  —  crrca- 
oà^ocv,  dhcerpetis)  In  auxilio  diyino  corpus  hominis  non  semper  habetur  mol- 
liler.  Exitus  violentus  signuoi  constantioris  liberationis. 

y.  27.  YÌYeip£v,  excitatiO  Noya  pars  miraculi. 

y.  28.  Sn)  ntò  LXX,  on.  Es.  58,  3.  1  Chron.  17,  6. 

y.  29.  ^uvarat,  poteiO  Id  est,  nulla  re  potestis  ejicere  hoc  genus,  nisi 
cam  precibus  et  jejunio. 

y.  30.  wapeTTopeuovTO,  praeteribatif)  non  per  urbes,  sed  praeter  eas.  — 
oùx  ^OsX&v,  tvx  TK  Yv$,  non  toluit,  %U  quii  noscereQ  Hinc  potest  colligi  causa, 
cor  Salyator  interdum  prohibuerit,  se  indicari;  interdum  non  prohibuerit.  y.  31. 

y.  31.  è^CSaoxev,  docebat)  non  solum  paucis  yerbis,  quae  cito  dieta  es- 
senl  seorsum:  sed  ex  instituto.  —  yàp,  enm)  Non  erat  tempus,  quo  alii  au- 
dire  possent  sermones  de  passione  Messiae.  —  xapa^CSorat,  traditur)  Praesens: 
jam  id  agitur,  ut  tradatur.  conf.  Job.  6,  70.  s.  —  àTuoxTavOek,  occiwi)  £m« 
pkasia:  ita,  si  occisus  erit,  resurget. 

y.  32.  èfo^oOvTo,  tmebani^  De  quayis  re  facilius  interrogant  Jesum, 
y.  28.  quam  de  ipso.    Sic  fit  etiam  inter  familiares. 

y.  33.  èv  T^  ot)c(a,  in  domo)  mutato,  cum  loco,  nonnihil  etiam  aDectu 
eoram,  qui  in  yia  fuerat  concitatior.  [Conf.  Matth.  18,  1.  not.l  ~  ti,  quid^ 
Ralionem  reddere  debemus  rerum  omnium. 

y.  34.  ixnùiQm^  sUebanf)  Bes,  quae  non  mala  yidebatur  per  se,  apparet, 
qualis  sit,  ubi  ad  judicium  Dei  notitiamque  Jesu  Christi  refertur.  —  [ui^^cdv, 
mtnior^  yirtute,  nunc:  eoque  major  futurus  in  dignitate. 

y.  35.  xaOuro^.  ifcóvYicrs,  toòc  Scó^exa,  sedeuB,  vocatity  duodecim)  solen- 
niter.  —  eo^aTo^*  oidcxovo;,  ultimùs:  mmi$tef)  Haec  duo  differunt  Ultimui 
non  eo  ipso  est  nwmter.  Itaque  £<JTa&  yalet  potius,  eue  debet,  quam,  erit, 
poenae  causa,  mimater  enim  est  yoluntarium  quiddam. 

y.  36.  iv  pia<i)  aÙT<5v,  in  medio  sui)  ac  discipulorum.  coli.  Lue.  9,  47. 
apud  uè  ipsutn,  --  i^ccpLoCkvsi^tsio^y  ulnis  complexus)  Symbolum  conjunctionis 
iatimae.  coli.  y.  37.  e.  10,  16.  Eo  ipso  graliam  contulit  pusillo,  [qui  quanta 
euariiafe  per/usue  fuerìt^  intelleciu  haud  est  difficile.  V.  g.]  Tam  caros  sibi 
homiles  esse  docet 

y.  37.  TcSv  TOiouTov,  taltutn)  paryulorum,  etiam  corde.  —  èjii,  me^  qui 
corde  sum  demissus.  —  oOx  èfjii,  non  me)  Id  est,  non  hac  re  absoWitur  factum 
cjiia.  [Partulus  a  summo  BEO  quantum  distati  At  eonjunguntur f  per  C/iri- 
siusn,   V.  g.] 

y.  38.  à;vfixp{07] ,  respondit)  Varia  connexio  sermonis  Johannis  cum  ser- 
flMm0  Jesu.  Potestas  nominis  Christi  in  utroque  sermone  assorta,  y.  37.  38.  41. 
Dìscipnli  antea  inter  se  disceptarant,  quis  inter  ipsos  esset  major;  nunc  ser- 
mone Dominico  docti  ne  alios  quidem  fastidiendos  esse  agnoscunt.  Si  Christus 
et  fides  in  eum  est  in  paryulis,  [f/tiomm  ne  is  quidem,  cujus  y.  36.  mentio 
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facta,  Jeaum  sequebatur,  V.  g.]  potuit  etiam  esse  in  ìlio,  quem  prohibuerani. 
Patet  hinc  modestia  Johannis  et  candor.  dabitationem  hanc  videtur  in  pectore 
alìquandiu  gessisse,  dum  opportune  eam  promeret  —  "iqijlTv  — -  lóp-Tv,  no$)  apo- 
stolos,  post  Te. 

V.  39.  \LÌi  xci)>usTe,  nolite  prohibere)  Observent  hoc,  qui  charismata  al- 
ligant  successioni  canonicae.  Nolite  prohibere,  si  vobis  iterum  occurret  vel 
idem  ille  vel  alius  ei  similis.  —  rxj^,  confestim)  Nam  anima  sensu  virtutis  mu- 
nitur.  {^Inlerjecto  aliquo  intervallo  fieri  id  queat.  Y.  g.] 

V.  40.  ù\L&)f'  ufjLcSv,  V08:  vobis)  Conf.  v.  seq.  Malth.  12,  27.  Jesus  locu- 
tus  in  plurali  prima,  de  rebus  externis,  Lue.  22,  8.  18,  31.:  sed  non  de  inte- 
rioribus  regni  sui  rationibus.  [Job.  20,  17.]  Clementer  corrigitur  tò  ìw$.  v.  38. 
—  e(mv,  e$0  Sermo  est  de  iis,  qui  aliquid  suscipiunt  Christi  causa. 

V.  41.  8;,  ^0  Jesus,  piae  interpellationi  Johannis  postquam  satisFecil, 
ad  priora  redit.  —  yàp,  enkn)  Omnia  sunt  accepta,  quibus  vos  adjuvamini,  vel 
minima. 

V.  42.  0  'TTSoCxeiTat,  drcìimiaceO  Praesens  indicativi  emphasin  habeL 

V.  43.  45.  4/.  ei(7eXée7v,  vigrèdi)  Ter:  cui  opponitur  semel,  abire;  bis, 
jacl  —  ei;  TÒ  TuOp  xò  xo^eorov,  in  ignem  exitinffui  neacium)  Sic  v.  45.  ac  paulo 
aliter  v.  47. 

V.  44.  46.  48.  Sttou,  ubi)  Gravissima  repetitio.  Allusio  ad  cadavera,  qoae 
vel  vermium  vel  rogi  sunt  pabulum.  Verms  dicit  corruptionem;  sed  corruptio 
haec  est  aeterna.  2  Thess.  1,  9.  —  (tcóXti^,  vermis)  animae.  —  aùrtSv,  eorutn) 
non  exprimitur  in  Marco,  quo  hoc  referatur.  Allegatur  ergo  Jesajas.  —  où 
TsXsura,  non  moritur)  Praesens.  —  -rcOp,  ignia)  corporis.  Hic  ill&rutn  subau- 
diendum.  —  où  o^évvuTai,  non  exàtinguitur)  vel  quia  certo  ardet,  coli.  2  Reg. 
22,  17.:  vel  quia  ardet  sino  intenniasione,  diea  noctesgue^  Ap.  14,  11.  20,  10. 
et  in  aeternum.  ibid.  Yicissitudo  tormentorum,  ratione  graduum,  colligi  possit 
ex  Jes.  66,  23.  24.  sed  tamen  tormenta  erunt  perpetua. 

V.  47.  ^a<iiXs(av  toO  6eoO,  regnum  Def)  Antea,  bis,  vitam:  sed  apta 
inprimis  cum  oculia  mentio  regni  Dei,  et  vitae.  Job.  3,  3.  36.  coli.  Matth.  18, 9. 

V.  49.  Tra;,  omnis)  Omids  hic  non  addito  nomine  ponitur.  alius  supplevit 
àpTo;  panis,  alius  homo:  sensere  videlicet,  vix  usu  venire,  ut  ttóc;  omnis  mas- 
culinum  ponatur  absolute.  Etenim  ubi  absolute  poni  videtur,  determinatio  sub- 
jecti  ex  praedicato  petenda  relinquitur.  Matth.  13,  19.:  Travró;  oxouovro;  tòv 
Xóyov,  quolibet  Cauditore)  audiente  sermonem  etc.  Lue.  6,  40.:  )ucTy)pTia[iiivo; 
Sé  TTóc;  9CT^.  qìUlibet  Cdiscipulus,)  8i  eonsummatuf  erit,  erti  ut  doctor  suu$. 
e.  16,  16.:  TTóc;  eì;  aùnòv  ptà2[eToci,  quUibet,  qui  vim  adhibet,  vi  adhibita  infrat 
in  regnum  coelorum,  Joh.  2,  10.:  Omnis  homo  Cqui  nuptias  habet  et  vinum 
ponit)  primum  bonum  vinum  ponit.  Obviae  sunt  hujusmodi  locutiones.  Ita 
hoc  loco  :  Omnis^  qui  salietur,  certe  igne  salietur.  Sed  hanc  sententiam  panilo 
uberius  explanabimus.  In  medio  ea  sita  est  inter  sermonem  de  igne,  qui  non 
exstinguitìir,  et  inter  sermonem  de  sale  ejusque  bonitate.  Tres  ergo  sunt  gra- 
dus:  sale  saliri,  igne  satiri,  mitti  in  ignem,  qtù  twn  exstvnguitur,  Primus 
gradus  est  optatissimus  ;  tertius,  acerbissimus  :  secundus,  est  intermedius, 
cum  tertio  conveniens  in  mentione  ignis;  (qui  hoc  loco  saepius  per  homony- 
miam  memoratur,  uti  Matth.  3,  10.  11.  12.)  cum  primo  autem  propius  congruit 
in  mentione  saliturae.  Salitura  maxime  naturalis  et  conveniens,  fit  per  sai.  id 
sai  est  disciplina  divina  leniter  erudiens  ad  abnegationem  sui,  et  pacem  et  con- 
cordiam  cum  àliis.  qui  sic  saliuntur,  fiunt  Deo  sacrificìum  gratum,  cujns  rei 


1)  xa\,  et]  Responso  Johanni  dato  continnator  oratio  superìor.    Sic  cun  v.  87. 
cohaeret  v.  42.    F.  g. 


MABC.  IX,  49.  50.    X,  1  —  16.  189 

typus  erat  in  sacrificiis  leviticb.  Lev.  2, 13.  Qui  salituram  per  sai  subterfu- 
gìnnt,  saliuntur  per  ignem,  Cnam  et  sai  urendi  vim  habet,  Deut  29,  22.  et  vi- 
cissim  in  igne  naturali  quoque  vim  inesse  saliendi,  vel  caro  assa  ostendit,  atque 
apud  Plutarchum  ignis  dicitur  tcSv  iQSu(;[jE.àTci)v  àpi<TTov  xal  yì^lotov*)  quod  proxi- 
mam  est,  saliuntur  illi  per  disciplinam  divinam  severiorem,  ne  invalescente  ma- 
nus,  pedis,  oculi  scandalo  proficiscantur  in  ignem  exstingui  nescium.  Nexus 
ergo  et  sententia  sermonis  sic  habet:  Sine  ulla  cunctatione  et  mollitie  occurre 
scandalo  manus,  pedis,  oculi,  quod  te  alioqui  in  gehennam  ejusque  ignem  aeter- 
nnm  detrudeL  Quivis  enim,  qui  uUo  modo  saliendus  et  per  salituram  igni  aetemo 
subducendus  est,  si  non  sale  clementiori,  at  igne  severiori,  in  hac  tamen  vita, 
salietur:  et  omne  sacrificium  sale  salietur,  lenissimo  et  lautissimo  saliturae  ge- 
nere. Hoc  ergo  sai  admittite  et  habete,  ut  sublato  omni  scandalo  pax  inter  vos 
floreaL  Sai  et  ignem  experturi  estis  utique:  videte,  ut  quam  lenissima  salitura 
defungamiuL  —  àXKjOiideTat,  Bolietur)  Futurum:  quo  innuitur,  mandatum  de 
sacrificiis  V.  T.  eorumque  habitus  typicus  ad  sacrificia  N.  T.  —  xal  Tra^a  Ou(rta 
àXl  àXKTOii<»Tat)  Extat  hoc  Lev.  2,  13.:  xal  t^xv  ScSpov  Ou(r(a;  u[ac;&v  àXl  à^tdOvi- 
cerau  Hinc  infertur  prius  illud,  ira;  y^P  ^'^'^  4Uod  est  universalius,  cum  tò  sale 
saiiri  nunc  demum  addatur  quasi  per  exceptionem,  cum  limitatione  apposita, 
ad  6u^xc* 

v.  50.  xaXòv,  boìvum)  sai.  nam  eo  condiuntur  cetera.  —  èxv  $è  tó  aXa;, 
fi  vero  sai)  Hoc  loco  ipsi  discipuli  dicuntur  sai,  quia  sale  praediti,  et  salientes 
mundum.  —  àvxXov,  inaulsum)  ut  non  mordeat.  insulsos  maxime  superbia  fa- 
cit  —  aÙTÒ,  Ultid)  sublata  qualitate  prima.  —  Sx'^ts,  habete)  Ignem  habere 
non  est  facultatis  humanae:  ideo  non  dicitur,  habete  ignem,  Sed  qui  igni  im- 
balns  est,  salem  habere  jubetur.  —  èv  éauroii;,  in  vobis  ipsis)  Antitheton:  in 
vobis  invicem.  Prius  officium,  respectu  nostri;  alterum,  erga  alios.  >-  cHx^) 
Singulare,  aut,  ex  aX;,  plurale,  «a/,  mortificationis,  qua  perimitur  superbia.  — 
xod  eifìQveusTS,  et  pacem  habete)  vel  habebitis:  conf.  v.  34.  remota  elatione,  ri- 
xamm  origine. 

CAPUT    X. 

v.  1.  Rai  èxetdev  àvaorà;,  et  inde  sìirgens)  Antitheton  non  tam  ad  Caper<* 
nanm,  ubi  sedens  docuerat,  e.  9,  33.  35.  quam  ad  Galilaeam,  ib.  v.  30.  —  Sia 
v3m)  Vid.  App.  crit.  Ed.  H.  ad  h.  1.  —  co;  eicóOet,  sicut  consueterat)  Observan- 
dae  consuetudines  Jesu  Christi.  Lue.  4,  16. 

v.  5.  gypatj/sv,  scripsU)  Pentateuchi  scriptor  Moses  e.  12,  19. 

v.  6.  ap}(f[;  iLxiff&iù^  initio  creationis)  Ergo  ante  creaiionem  ineunte  Gè-* 
nesi  descriptam  non  fuit  ulla  creatio.  0  0 

v.  11.  èw'  aO'rtv,  in  Ulam. 

v.  13.  a^ai,  tangeret)  Modestum  petitum. 

V.  14.  TTfavà^cTTicn,  intUgnatus  est)  propter  impedimentum  amori  suo  a 
discipulis  oblatum.  —  toioótcùv  èorlv,  talium  est)  talium,  horum,  est  accipere 
regnmn  Dei.  v.  15. 

▼.  15.  8;  iàv,  quicunque)  Id  fecit  ad  redarguendum  illum  ipsum  sensum, 
ex  quo  discipuli  infantes  volebant  amovere.  —  Sé^YiTai,  acceperit^  offertur  enim. 
—  ùq  tncièiov,  sieut  parvulus^  accipit:  accipit  enim  revera. 

T.  16.  xxl,  ef)  Plus  fecit,  quam  rogatus  erat  v.  13. 


1)  T.  9.  i  Oeb<  —  avOpci)ico<,  Deus  —  homo]  Deus  qaicqoid  facit  et  ordinat,  id  ratnm 
habere  hominis  e6t.    Nefas  est  laudare,  quae  Ipso  rejicit;  quaeye  culpat  Ipse,  probare.   V,  g> 

t)  ▼.  10.  n^tv,  iterum]  Responsionem  subsequeutem  PAarMoeù  dederat  Salvator  Mattb. 
19,  9.  Ai  dUdpuU  wpetim  qojiestione  responsionis  iterationem  provocabuit,    F.  jf. 
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0  V.  17.  èxTTopsuofjLévoi»  atjToO,  exeunte  eo)  ex  domo.  v.  10.  —  xpo^Spa- 

tLb)v)  Vulg.  fjromrrens:  ut  si  legisset  Tcpo^pafiuóv.  Singulari  certe  studio  impel- 
ebatur  hic  homo.  Videtur  intente  exspectasse.  [_8ubihi8  tùusmodi  incwrms  inox 
quaìxdoque  langnescìt.  V.  g.]  —  YovuTTSTT^fTo;,  ad  genua  acciderui)  Magnum  igi- 
tur  habebat  studium.  —  Troii^dct),  faciarn)  Parvuli  non  accipiunt  faciendo.  v.  15. 

V.  18.  enrev,  dixif)  Respondet  Dominus  I.  titulo  singulari,  quem  ipsi  de- 
derat  adolescens:  II.  quaestioni  propositae.  —  tC  \u  Xévetc  aYaOóv;  qtud  me  di- 
ci8  bonnm?')  Multa  in  Jesu  erant  extrinsecus,  quam  oo  rem  ignari  non  optime 
de  ilio  existimarent.  Joh.  1,  47.  Matth.  11,  6.  19.  Es.  53,  2.  SQm\.  Atqne  ipso 
non  in  se  requiescebat,  sed  se  penitus  ad  Patrem  referebat.  Viatorem  ac  pe- 
regrinum  agebat  in  mundo,  et  in  eo  statu,  in  quo  Psalmi  eum  ut  nuserum  et  in^ 
opem  describunt,  contendebat  ad  aeternum  illud  bonum  et  gaudium,  de  quo  hic 
juvenis  quaerebat.  Psalm.  16, 2. 5.  seq.  Bonum  menm  non  est  praeter  te.  Conf. 
Joh.  14,  28.  17,  5.  Hebr.  5,  8.  9.  9,  12.  Ipse  se  non  norat  secundum  camem: 
ut  praedicat  Augustinus  1.  1.  de  doctr.  Christ.  e.  34.  Etenim  bonus  àyx^ò^  pro- 
prie beatum  dicit.  Adolescens  apud  Jesum  quaerebat  felicitatem,  sensu  minus 
puro.  Hanc  eum  negat  Jesus  apud  se  esse  inventurum.  conf.  Lue.  9,  57.  seq. 
Veruntaroen  non  dicit,  Ego  non  sum  bonus:  sed.  Quid  me  dicis  bonum?  quem- 
admodum  Matth.  22,  43.  non  negat,  se,  Davidis  filium,  eundem  esse  Dominum 
Davidis.  Deus  est  bonus:  bonitas  non  est  sine  Deitate.  In  Jesu  agnoscebat  ado- 
lescens bonitatem  quodammodo;  alias  non  adisset  ad  illum:  sed  non  piene  ag- 
noscebat; alias  non  recessisset.  Multo  minus  agnoscebat  Deitatem  ejus.  Qxme 
Jesus  titulum  Bonitatis  sine  titulo  Deitatis  ab  ilio  non  accipit:  Cconf.  quid,  Lue. 
6,460  vindicatque  honorem  Patris  sui,  eum  quo  unum  est  Vid.  Joh.  5, 19.  Si- 
mul  omniscientiae  suae  radium  in  cor  adolescentis  hujus  immittit,  ostenditque, 
eum  nondum,  de  se,  Jesu  Christo,  cognitionem  habere  tam  excelso  titulo,  Ip- 
sum  alioqui  decente,  dignam.  Quapropter  non  dicit.  Nomo  est  bonus,  nisi  wms 
Pater  meus:  sed,  Nemo  est  bonus,  nisi  nnus,  Detts.  Saepe  Dominus  verba  sua 
ad  captum  interrogantium  attemperavit.  Joh.  4,  22.  Sic  dux  bellicus,  nobilis, 
homini,  nobilem  ignoranti,  ducem  noscenti,  respondere  potest:  Quid  me  vocas 
donùnum  gratiosum?  Bonitatem  suam  Jesus  discipulis  patefecit  Lue.  10,  23. 
Rom.  14,  16. 

V.  19.  olSac,  nosti")  Cur  quaeris:  quid  faciam?  —  fii^  *7ro<rrcpT{(n5?,  ne 
defraudes'y  per  concupiscentiam.  Ex.  20,  17.     Idem  verbum,  1  Ck>r.  6,  8.  noi. 

V.  20.  hi^itjìLOLkt,  Magisteri  Nunc  repetil  homo  nomen,  sine  epitheto.  Et 
tamen  Jesus  amat  illum. 

V.  21.  è{ApXé^5  oLÙrt^  TriyaTHidev  auròv,  intuittts  Ulum  mnavit  Ulum')  ama- 
vit  intuitu  et  quodam  quasi  risu  oculorum.  £v  $ià  ^olv*  amanter  aspexii  ^.  ut 
signum  ei  daret  amoris  in  posterum,  si  sequeretur  Jesum;  et  tristitiae  illius  oc- 
curreret.  Oppositum,  (jT\jf^i(Kx^  tetrico  vulttt,  v.  22.  Ideo  potius  lacrumarum 
mentio  fit  in  vita  Cfaristi,  quam  risus,  quia  venerat,  ut  peccata  nostra  ferret 
Comitas  tamen  ejus  et  laetitia  interdum  ex  vultu  enituit,  ut  hoc  loco,  ad  allì- 
ciendum  juvenem,  in  limine  sequelae  Christi  constitutum.  conf.  v.  16.  Lue.  10, 
20—24.  12,  32.  Talis  usus  verbi  hujus:  riy(kirr\<s(i^  aùróv  èv  rcjS  <rró(iwtTi  aÙTtSv. 
Ps.  78,  36.  7iYÌwa  aùròv  toO  cuvava^fivai.  2  Par.  18,  2.  ilem,  verbi  éXestV,  Jud. 
V.  22.  —  év,  unum^  Antitheton:  haec  omnia,  v.  20.  IFaeiiius  homini  eiju-- 
cundius  reddere  negotium  fidelis  magister  voluit.  Y.  g.]   Unum  hoc,  est  cor  li- 


1)  e^X^Y'^  ^^^)  benedic^at  eU]  ipso  facto  eis  conferens,  quae  adultis  mediante  verbo 
praebuit.     V.  g. 

2)  Conf.  hùcj  quae  amtra  Gerh.  de  Haas  notavit  ed.  D.  Ernesti  in  der  theol.  Bibl.  T.  I. 
p.  180.  88.  E.  B. 
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beiiim  a  creaturis:  venditio  bonorum,  docnmentnm.  Fere  singulis  unum  quid- 
dam,  hoc  illudve,  deest:  unoque  defeda  detinentur.  —  oraupóv,  crucem)  pau- 
pertaiis  etc.  sic,  cutn  persecutionìbìis.  v.  30. 

0  V*  23.  Tcept^Xe^àpLevo;,  cìratmapiciens)  Saepe  describitur  vultus  Chri- 
sii,  affectui  conveniens,  et  affectibus  auditorum  attemperatus.  v.21. 27.  —  7rc5;, 
quamodo)  Propositio:  Dives  difficile  salvatur.  cujus  subjectum  v.  24.  limìtatur; 
praedicatum,  amplificatur.  DifTerunt  in  abstracto:  fere  conveniunt,  in  concreto. 
—  ol  TO  )(piQ(jLaTa  iyipYTZ^j  qui  numoa  habenf)  Plerasque  mundi  opes  habent 
pauci. 

V.  24.  Téxva,  filìO  Haec  appellatio  ostendit,  Jesum  loqui  cum  misericor- 
dia, sed  simul  cum  veritate;  discipulisque  libenter  rem  declarare.  —  toò;  tts- 
wotdóra;,  conftsoà)  elatos,  quo  minus  parcant  verbo  Dei.  e.  4,  19.  Ps.  62,  H. 
1  Tim.  6,  17.  lEorum,  qui  divifias  habent,  haud  multo  major  est  numerus,  ac 
earum  giii  confidunt  iis,  V.  g.] 

T.  26.  xal,  eO  Particula  admirandi. 

▼.  27.  ^àvToc,  omtìià)  Psalm.  62,  12.  conf.  ibi  et  hic,  quae  praecedunl. 

▼.  28.  -fip^aTo,  coepif)  spe  ex  verbis  Salvatoris  concepta. 

Y.  29.  ìi  aSeXfoò^,  aut  fratreB)  Quae  relinquuntur,  disìunctite  enume- 
rantur:  quae  retribuuntur,  copulative,  v.  seq.  Vide  praemii  ubertatem.  Domini 
bonitatem.  —  svexev  ì[jloO,  propfer  me')  in  mundo  duia  sum.  —  evejcev  toQ  eu- 
atYYs>^(ou,  propter  evaiigelium')  quo  is  praedicet  nomen  meum  post  ascensionem 
meam.    Mundi  causa  multi  multa  relinquunt. 

V.  30.  éàv  UT?,)  quin.  —  xal  waTépa?,  xal  [iiyiTépa?,  et  patres,  et  matres) 
Vid.  App.  crit  Ed.  II.  ad  h.  1.  Natura  unum  quisque  patrem,  unam  matrem  ha- 
bel:  sed  per  beneficia,  muitis  gaudet  sequens  Christum.  conf.  Rom.  16, 13.  Non 
additar,  muliere$.  id  enim  sonaret  quiddam  ab  honestate  remotum.  —  Téxva, 
fUioà)  1  Cor.  4,  14 — 17.  —  (jieTà  Sui>y[ìC'(!^v,  cum  peraecutionibua)  Hoc  additur, 
ne  discipuli  sperarent  felicitatem  externam.  Persecutiones  non  deerunt:  sed 
eae  non  modo  non  oberunt,  sed  etiam  proderunt,  ad  centuplum  accipiendum, 
prohibentes  interim,  ne  centupla  illa  hominem  eiTerant  >-  atcDvi,  aeculo)  non 
xatp4>,  tempore,  —  t^  ifjp\d>/<ù,  veniente)  Jam  in  adventu  est  illud  seadum. 

v.  31.  Iffovrai  Trpc&roi,  erunt  primi)  Primi,  Subjectum.  Matth.  19, 30.  not 

V.  32.  èOapL^oOvTO,  tiorrebant)  Ipsi  nesciebant,  quare.  saepe  aliquid,  quod 
sub  visum  mentis  aut  oculi  non  cadit,  alium  sensum  afflcit  Dan.  10,  7.  tiorrebant, 
Jesa  caosa,  praeeuntiB-,  timebant,  sua,  sequentium,  causa.  Hoc  horrore  et 
timore  distringebatur  opinio  ac  spes  rerum  terrestrium:  si  non  ex  toto,  ex.  gr. 
apud  Jacobum  et  Johannem,  tamen  ex  parte.  —  ^op^ocTo,  coepit)  Jam  coeperat 
antea,  e.  8,  31.  sed  nunc  coepit  uberius  dicere.  Atque  hoc  etiamnum  erat 
imtttim. 

V.  35.  TrpcxnropeuovTai)  una  ambulatiti  —  OéXojtóv,  TrotT^^nj;,  tolumu9,  fa-» 
cia$)  Sic  V.  seq.  tultis,  facere  me.  —  7roM<(JY);'  wotf[(jai-  Xó^,  facias:  facete: 
da)  Arte  in  rogando  utuntur.  nam  citius  rogantur  saepe  et  impetrantur,  quae 
f adendo,  quam  quae  dando  Constant 

V.  38.  TÓ  770T)Qptov  tó  ^T7zv5\tjx^  poculum:  baptimtate)  Pocutum  hoc  bi- 
bere,  arduum  erat;  Cuti  saepe  ipsa  mors  bibendo  sumiturO  Baptiwius  quoque 
apud  Judaeos  res  horrida  erat,  quum  totum  corpus  flumine  quamvis  gelido  mer- 
geretor.  Igitur  utroque  vocabulo  denotatur  passio  Jesu:  poculo,  interna;  quod 
iddrco  praeponitar:  baptigmo,  extema  praecipue.  passione  distenius  est:  pas- 
none  obteetut.  Convenienter  autem  utrumque  adhibetur:  nam  baptismum  et 
pocolom  Christi  participant,  qui  sacramenta  sumunt,  1  Cor.  12,  13.  magnamque 


1)  i  de ,  tU(6  vero]  Beatissima  conditio  quam  cito  r^cusatur  l   V.  g. 
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cum  passione  et  morte  Christi  nostraque  connexionem  habet  et  baptismos,  Chri- 
sti  et  noster,  et  S.  Coena.  —  T^ieoOe-  ^tctusH^szo^z^  bibetia:  baptizabhnini) 
Jacobus,  gladio  occisus,  poculum  bibit:  postea  Johannes,  oleo  fervente,  ut  ec- 
clesiastica fert  historia,  baptizatus  est  Oleum  fervens  cum  baptiamatis  voca- 
buio  congruit.  poculum  ipse  Dominus  in  Gethsemane  quoque  passionem  mortis 
dicit    Congruit,  quod  poculum  baptismo  praemittitur. 

^)  V.  42.  ^o)coOvT&;)  qui  putant,  ae  imperare.  Hetonymia  antecedentis 
prò  consequente:  id  est,  qui  imperìum  strenue  exercent  IParum  amplihidi^ 
uia  coram  divina  Majeatate  habent  mundani  principea,     V.  g.] 

y.  44.  TrdcvTCdv,  omnium)  v.  43.  veatrùm,    Epitasis. 

*)  V.  46.  paprCjjLatoc,  Bartimaeua)  Proparoxytonon,  ut  ipsum  T(|Jutio;.  Ti- 
maeus  videtur  fuisse  vir  notus  ilio  tempore  Hierichunte:  etBartimaeus  per  eoe- 
citatem  demum  factus  mendicus.  —  ó  TU(pXò;,  coecua)  Instar  cognominis.  Valde 
notus  apostolorum  tempore  Bartimaeus.  IDe  cujua  aocio  tid.  tiot,  ad  Matth.  20, 
30.]  —  óSòv,  viam)  In  via  hierosolymitana  major  facultas  mendicandi. 

V.  47.  ó  uiòq  ^aulS,  Ì7](K>u,  /i/i  David,  Jeau)  Vid.  App.  crit.  Ed.  U.  ad  h.  L 
Magna  fides,  quod  coecus  filium  Davidis  appellat,  quem  ei  Nazoraeum  praedi- 
cabat  populus. 

')  v.  49.  Odcpdei,  confide)  animo.  —  èyn^xiy  aurge)  corpore.  elegans  asyn- 
deton.    Non  dubitabant,  quin  et  posset  juvare  et  vellet 

V.  50.  àTTopaXcbv,  abjiciena)  prae  cupiditate  et  gaudio. 

V.  52.  év  t9  ó^q^,  in  via)  versus  Hierusalem* 


CAPUT    XI. 

V.  1.  Eie  ^yfifftxrfii  xtxl  pY)6av(av,  in  Bethphage  et  Bethaniam)  Vid.  App. 
crit  Ed.  II.  ad  h.  L  Bethania  jam  erat  a  tergo,  quum  haec  instituit  Dominus: 
Bethphage  erat  ante  oculos;  itaque  praeponitur,  non  ordine  geographico,  sed 
potioris  considerationis:  ^)  et  Hierosolymis,  ut  apparet,  duo  conjunctissima  loca 
sic  solebant  appellare,  Bethphage  et  Bethania, 

V.  2.  5tw[j!.7iv,  pagum)  Bethphage.  —  è(p'  8v  où&l<,  *)  atiper  quem  nemo} 
Non  facile  talis  pullus  uno  tempore  et  loco  reperiatur.  hic  igitur  Domino  reser- 
vatus.  Integra  sint  oportet  a  miasmatis  corporum  peccaminosorum,  quae  Chri- 
sto  inserviant  Matth.  27,  60.    Pullus  rudis  hunc  tamen  Sessorcm  ferebat 

V.  4.  à[iL^6Sou)  "AfjL^oSov.  via,  platea. 

V.  10.  ToO  TraTpd;  lópwSv  oaulS,  Patria  noatri  David)  Construe  cum  rep- 
num,  [iVtrm  verba  èv  óvófjixTt  xupCou  e  proximo  per  librarioa  iterata  eaae,  multi 
agnoacunt.  Not  crit  Davidem  patrem  auum  dicunt  ut  regem,  gentia  patrem. 
Veruntamen  Davidia  etiam  poateroa  immixtoa  eia  filiate  credaa.  Meaaiae  Da-- 
vidia  thronua  adjudicatua  eat.  Lue.  1,  32.    Y.  g.] 

V.  11.  'nrepipXe^à|Aevoc,  circumapiciena)  Vìsitatio.  Iquam  poatridie  inae-' 
dita  eat  graviaaima  reprehenaio.  Si  etHm  binia  diebua  exjmlaio  iterata  eaaet, 
minua  commode  verbo  ^p^aTO  Marena  uteretur  v.  15.  Sic  Lucaa  ariitaa  evul- 
aaa  et  manum  aanatam  duobua  aabbatia,  per  Matthaeum,  et  Mar  cum  ndfmB 
aperte  diatinctia,  tribuit.    Sic  Matthaeua  ea,  quae  in  ficu  contigerunt,  aimiui 


1)  y.  41.  o\  $/xa,  decem]  Alter  ubi  praerogativam  qaaerit,  moleste  fert  alter,  qui  con- 
tentufl  per  se  foisset.    F.  g. 

2)  y.  46.  dtaxovijvai,  minUtraiurut]  IncomparabUe  hoo  ezempliim  qaem  non  xubord 
puffasum  blande  IncrUaciat?    V.  g, 

3)  ^^|96v  [JL€,  mUerere  mei]  Omnium  haec  precnm  mednlla  est.     V,  g. 

4)  In  Vcrs.  gcrm.  JBeng,  piane  omktiiur  Bethphage,  guod  congruit  eum  Appar.  ^  e.  E.  B. 

5)  Lectioiiem  ouiro)  oùSe\{,  quam  non  probandam  cenmerat  margQ  Ed.  mj^.,  aequaiem 
textuijudkat  £d.  2.,  e<  eomprobat  eUam  Ver»,  genn.    £.  B. 
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praponit:  Maretis  biduo  dividit  Sic  Matthaeus  et  Marcus  tramformatianem 
am  tmaticojwiffuni:  Lacan  Ce  9,  37.)  haiaticum  postridie  Salvatoris  froiw* 
formati  aanatum  perhibet.  Harm.  p.  447.  s.]  —  Tcàvra,  ormda)  Quam  sanctas 
habuit  meditationes  de  sacrificiis,  typisque  propediem  in  Ipso  implendisi 

V.  13.  l^oiMjav  9uXXa,  habentem  folia)  eoque  fructus  promittentem.  —  si 
zpa,  nifm  ergo)  Supersederi  potest  tota  quaestione  de  generibus  ficuum  arbo- 
rum.  Foiia,  quae  erant,  prae  se  ferebant  copiam  fructuum:  ergo  accessit  Do- 
minos,  fucili  inventurus  esset  aliquid  ultra  folia.  sed  nilnisi  folia  invenit,  non 
etiam  (icu$,  non  enkm  erat  tempus  ficuum.  Propior  aspectus  arboris  ostendit, 
arborem  hanc  non  esse  talem,  qualem  folia  singulariter  promittebant:  sed  qua- 
lem  ferebat  commune  tempus,  quod  non  erat  ficuum.  {Coli,  e.  24,  32.)  tempus 
illod  aut  pertinet  ad  partem  anni  pauculis  post  aequinoctium  vernum  diebus; 
e.  13,  28.  aut  citra  anni  tempus  notatur,  id  genus  arbores  tum  non  fuisse  fera- 
ces.  Itaque  ficus  quaelibet  aut  debebat  ne  folia  quidem,  aut  etiam  fructus  habere. 
Aliae  ficus,  nec  folìis  nec  fructibus  vestitae,  culpa  carebant:  haec  ficus,  foliis 
onusta,  fructum,  quem  promitlebat,  tamen  revera  negabal.  Ideo  poenas  dedit 
—  fàp,  eiim)  Innuit  particula,  quam  ob  causam  et  in  arbore,  quanquam  foliis 
onusta,  tamen  fructum  denrntn  quaesierit  Dominus,  videlicet  quia  non  erat  tem- 
pus fructuum;  et  cur  nil  nisi  folia  in  ea  invenerit  0-  Clausula  pertinet  ad  totam 
periodnm  declarandam,  uti  yòp  enm  e.  16,  4.  not. 

V.  14.  àroxptOsW  respondens^  arbori  fructum  neganti.  —  [J!.7iXel;,  nemo) 
Quod  Jesu  Christo  non  servit,  indignum  est,  quod  uUi  mortalium  serviat  [Itaque 
in  honorem  Fìlii  DEI  detota  est  arbor,  V.  g.] 

?.  15.  'Jip^aTo,  coepit]  Debuerant  [prìi/ìe]  homines  sapere,  dum  parcebat 
Dominus,  et  nutu  monebat.  v.  11. 

V.  16.  ^là  Tou  CepoO,  per  temphim)  quasi  per  plateam. 

V.  17.  s^t^a<7xs,  docitit]  Poenam  salubrem  facil  adjuncta  doctrina.  —  -nradi 
Tot;  £9v&;iv,  omnibus  geìitibus)  Constr.  cum  domus  precationis,  coli,  accent. 
Es.  56,  7. 

V.  18.  %ai,  et]  Hercatum  illum  vel  probarant,  ut  licitum  aut  quaestuosum: 
velpatarunt,  sua  polius  eum  opera  toUendum  fuisse.  —  è^pofioavTo,  timebanf} 
Ideo  tcchnas  quaerebant. 

*)  V-  22.  ejpTe,  habete)  tenete.  —  7ir£<rrtv  OsoO,  fidem)  quam  par  est  habere 
eos,  qui  Deum  habent:  fidem  magnam,  et  sinccram,  quae  Deo  credit,  nullo  ex- 
tra Deum  fundamento  in  rebus,  sic ,  orafio  Dei,  ad  Deum,  in  solitudine.  Lue. 
6, 12.  sic  bemgnitas  Dei  dicitur,  quau  orphano,  Dei  solius  respectu,  praestatur. 
2  Sam.  9,3.  coli.  v.  1.  Cedri  Dei,  arbores  a  nianu  humana  non  plantatae.  Mon/et 
I^n,  quos  non  tangit  cultura  hominum. 

V.  25.  xal  orav,  et  quum')  Connexio:  Orandum  sine  dubitatione  et  ira. 
1  Tint  2,  8.  —  onóxYiTS,  statìs)  quum  ipso  silu  corporis  vos  ad  orandum  com- 
posaislis,  conf.  Jer.  18,  20.  Stare ^  est  orantis  cum  fiducia:  [Lue.  18,  11.  13.] 
pronum  jacere,  cum  deprecatione.  (mixo),  ab  s<7T7])ca,  significat,  sum  is,  qui  ad 
itandum  me  contulL  quae  significatio  etiam  celerls  locis  pulcre  convenit,  ubi 
<Mx<o  iegitur.  Stantes,  terram,  quam  minima  nostri  parte,  tangimus.  quare  ap- 


1)  Imnuituros  certe  fractus  inyentum  iri,  credibile  fuerat:  qni  quem  in  usuin  Domino 
omrari  fuiMent,  sapenracaneam  est  qnaerere.  Monente  fame  fmctus  quaerere  potnit,  ntat 
etum  non  desiderans.  Imo  rei  immatura  juvant  aliquando ,  ubi  fames  urget  Et,  qui  aquam 
ia  Tinnm,  panculoaque  panes  in  convivium  millenis  hominibus  sufficiens  converterat,  quanta 
Eom  facilitate  matnritatem  fructui  e  restigio  conciliaturum  fuisse  credas?  Harm.  p.  458. 

2)  y.  19.  St6  l^  èyévt'cOjfaeta  vespera]  Postremas  Salvatoris  ambulationes  istas  Marcus 
pnieeipue  singolari  eridentia  descriptas  dedit.  JJarm.  p.  457. 
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Iu8  est  precantium  habitus:  in  quo  ascetae  vetant  appodiare.  —  iftsTe,  remii^ 
tité)  0  Jesus  ficui  maledixit:  tìdelis  fralri  non  debet  maledicere. 

0  V.  27.  TrepiiraTOuvToc,  ambxUanté)  ut  in  sua  domo.  —  Spjpvrat,  temami'} 
Gravis  et  solennis  haec  erat  interrogatio,  facta  a  viris  diversorum  ordinum. 

CAPUT    XII. 

V.  2.  T<jS  )caip<3,  tempore)  fmciuutn,  Mallh.  21,  34.  —  «ttò,  a)  Pars  fruc- 
tuuni  colonis  concessa.  Particula  conveniens  primis  servis,  qui  specimen  fruc- 
tuum  essent  apportaturi. 

V.  4.  èxsfaXaCdxrav,  in  capite  mate  tractarunt)  sic  yv^Ooiiv,  y^toOv  apud 
Hesychium. 

V.  6.  Iti,  adhuc}  Censir,  cum  habena.  —  £va  —  àYaTniTÒv,  tiitfem  —  di- 
lectum')  Haec  duo  non  idem  piane  significant. 

V.  10.  oO^è,  ne  quidem)  Adverbium  èTriTaTtxóv. 

V.  12.  ^  Tupo;)  Sic  wpò$,  Hebr.  1,  7.  11,  18. 

V.  14.  iXk.sed)  Veritas  non  stai  cum  respectu  personarum. 

V.  15.  ivx  Cdd),  ut  tìdeam')  Salvator  tum  primum  videtur  tetigisse  et  spec«- 
tasse  denarium. 

0  V.  19.  lypa^ev,  scripsit)  Saddttcaei  quamvis  sceptici  agnovere,  Mosen 
esse  scriptorem  legis.  —  ori  —  fva)  Rara  locutio.  conf.  e.  5,  23. 

V.  22.  éwvày  aeptem')  Semen  ne  a  septimo  quidem  relictum,  auget  spcciem 
qnaestionìs. 

y.  23.  orav  àva<jT(5(Ji,  quum  reaurgent)  fratres  et  uxor. 

Y.  24.  Sia  toOto,  propterea')  Particula  valde  refutans:  ipse  sermo  Tester 
prodit  errorem  vestrum.  Lat.  atqtn,  Ps.  66,  (65)  19. 

V.  25.  è%  vsxpcjv ,  ex  mortuis}  Tò  ex  novam  sanctorum  ex  mortuorum 
statu  resurgentìum  conditionem  innuit,  non  resurrectionis  universalitatem  tollit 

V.  26.  ^i^Xb>,  libro}  Couimemoratur  h.  1.  volumen  Mosis:  Esajae,  Lue.  3, 4. 
Prophetarum,  Act.  7,  42.  Psalmorum,  Act.  1,  20.  —  [jiciMréct)^,  Mosis)  de  quo  vos 
V.  19.  —  è7d  ToO  fiaTOu,  inrtibo)  Formula  citandae  periochae,  Rabbinis  fre- 
quens  ^).  Sic  Plinius,  molybdaenam  in  plumbo  diceiutam,  i.  e.  in  capite  de 
plumbo.  Porro  ó  ^ìto;  est  mcnsura,  ó  vel  ri  pàTo;,  (ut  ó  vel  ìó  9àpo;,)  non  du- 
mus  slerilis,  sed  Trutetum  laudabile,  inExodo  certe.  Illustre  visum,  Deut  33, 16. 

y.  27.  oO)c  £<7TLv  ó  Oso;  ve)cp(5v,  àXXà  {^(Óvtov)  Haec  media  lectio  ^):  unde 
Oso;  ante  vsjcpcSv  iterarunt  alii,  alii  posi  àXki  0«  —  ttoXù,  multum')  Antitbeton, 
non  longe,  v.  34. 

y.  28.  }caX(5;,  bene)  pulcre.  Pulcritudo  doctrinae  Christi  conspicua  est 
saepe  etiam  iis,  qui  non  capiunt  omnia.  Huc  ref.  y.  32.  ìLoCkù^  bette. 

y.  29.  ::pcÌTYi  TradcSv  é^noki]  Lectio  media ,  yersui  28.  respondens.  Editi, 
77p(UTY)  TraacSv  tc3v  svtoXcov,  et  sic  Syr.  nec  non  mss.  Graeci,  quanquam,  prò 
Traot&v,  TràvTcav  habent  At.  Byz.  Oehl,  Mosc,  Wo.  1.  2.  et  alii  multi,  quorum  ali- 


1)  Praecipuum  ita  impedimontum  (r.  26.)  fidae  orationis  tollitur.  Pecoatom  nondum 
remissmn  omnia  impedii.   F.  g. 

2)  V.  26.  à9ijaei,  remittet]  adeoqae  exaudire  etiam  recosabit.  F.  g, 

3)  f)fV(i)9av  fàp,  cognoacebant  enim]  conscientià  testimonium  praebente.   F.  g. 

4)  V.  17.  Ta  Tou  6coS,  quae  Dei  aunt]  DEI  sunt  omnia,  coelum  et  tenm,  omne8  bomines, 
ipaeque  adeo  Caeaar.  Veruntamen  sapientem  ciroa  bona  sna  diatrìbationem  fecit  £o  niniui 
iiii,  quae  Ipse  sibi  singulariter  reservavit,  defirandandos  est. 

5)  Ca^,  HichaéUs  in  der  Einleitung  etc.  T.  1.  p.  m.  87.  E.  B. 

6)  cu»  mfiragaiur  margo  £d.  2.,  et  Ver»,  germ.,  quanquam  in  Ed.  mi^.  non  prcbaltat, 
E.  B. 

7)  6{A^  o9y,  VQ9  igiitur]  vos  Sadduoaei.  ResttrreotioidB  principale  dogma  est.  F.  5. 
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qui  V.  28.  T^oLfsùy  servant.  TpdcvTcov  per  alliteratìonem  ad  xpcÓTT)  et  tntikh  extitit, 
ut  in  eodem  Al,  àicà  twcvtwv  Tt5v  èvro^cSv  Lev.  4,  13.  27.  Porro  èvroXi^,  non  t<5v 
svToXuiv,  habctii/.  Gehl.  cum  mnltis  mss.  eundemque  casum  rectum  defendunt 
Oofh.  Lat.  —  0  x'^pto;,  Donùnus)  Hoc  fundamentum  est  primi  praecepti,  imo 
omnium.  Subjectum:  DOHINUS,  Deus  noster;  Dominus, inquam,  C^eus  omnium): 
Praedicatum:  Unus  (Deus)  est  conf.  v.  32.  ut  nomen  proprium  bÌ8  positum  sig- 
nificet  duas  magnas  Jehovae  revelationes,  quarum  altera  populum  Judaicum,  al- 
tera etiam  gentes  complexa  est.  Conf.  Ps.  72,  18.  ubi  nomen  proprium  semel^ 
appellativum  bis  ponitur:  JEHOVAM  Detis,  Deus  Iiiraèl,  eo  positu  accentuum, 
qui  occurrit  etiam  1  Chron.  12,  18.:  Pax!  pax  tibì!  Ex  hac  unitate  Dei  fluit, 
ut  totum  ei  uni  nostrum  amorem  debeamus. 

V.  30.  xxp&Ca;,  corde)  quod  vivit  et  amat  —  ^uj(f[;,  anbna)  quae  fruitur 
et  gustat.  —  SiavoCa;,  mente)  quae  est  perennis  illa  vis  cogitando  se  agitans. 
róve«i?,  V.  33.  Lue.  10,  27.:  l<jjróo;  —  &iavot%c-  —  i^^XV^^»  robore")  facultate 
exequente  per  totum  corpus. 

V.  32.  xxlQ^y  ptdcre)  Constr.  cum  dixiati:  nam  in  teritate  ponitur,  uti 
Lue.  4, 25.  -  si;  iori,  xal  oOx  I(Jtiv  oXXoi;  lù.-k*  aùroO,  umis  est,  et  non  est  alius 
praetei'  ipsmh)  Unus  est,  locutione  absoluta,  repetitur  ex  v.  29.  id  est  ex  Mose. 
Conf.  Zach.  14,  9.  Subjectum,  Osò;,  Deus,  subauditur,  per  insignem  eOXà^eiav 
sermonis.  quanquam  hoc  ipsum  vocabulum  multi  post  è<xTl  inseruerunt.  Vid. 
App.  crit.  Ed.  IL  ad  h.  1. 

V.  33.  óXoxain:ct)[xàT<i>v,  holocaustis)  Nobilissima  species  sacriflciorum.  — 
6u9m5v,  TÌctmis')  de  quibus  permulta  praecepta  agunt. 

V.  34.  où  (jLoxpàv  el,  non  procul  es)  Proctil  ergo  sunt,  qui  voOv  biteltigen- 
tiam  non  habent.  ITales  erant  r.  ffr.  qui  sacrificiis  inhaerebant.  V.  g.]  Si  non 
procul  es,  intra:  alias  praestiterit,  procul  fuisse. 

V.  36.  aOrò;)  ipse. 

V.  37.  TToW;)  populus,  qui  tnultus  erat. 

V.  38.  aÙToT?,  t//iO  praesertim  dlscipulis.  Lue.  20,  45.  —  *)  Ypa|A[jLaTéa>v, 
scrtòìs)  Eienchus  apertus.  —  Oe>óvT<i)v,  tolentibus')  Velie,  saepe  rem,  per  se  in- 
differentem,  malam  facit:  verbum  autem,  volo,  saepe  factum  includit,  sive  bo- 
nuDi,  Matth.  20,  14.  sive  malum,  Gal.  4,  9.  Estque  hodienum  character  falsorum 
Theologorum,  capi  splendore  habitus,  primis  partibus  celebritatis,  munerum  et 
honorum,  intercessionumque  jactatione. 

V.  40.  oE  xaredOCovTe;,  comedentes)  Censir,  cum  seq. 

V.  41.  èOecipet,  s^pectabaf)  Christus  in  hodierno  quoque  cultu  spectat  om- 
nes.  —  ttoXXoI  w^oómoi,  multi  ditites)  Florebat  civitas. 

V.  42.  iXOoOda,  reniens')  Hanc  Jesus  maxime  spectabaL  —  Suo,  duos)  quo- 
rum unum  vidua  retinere  potuerat  INullo  id  praecepto  sancitum  erat:  sed 
animi  eonsitiitm,  quo  movebatnr,  boìmm  (Siit.  V.  g.] 

V.  43.  TcptxncaX&dàjxevo;,  adtocans)  de  re  magna.  Specimen  judicii  olim 
exerce^di,  prò  statu  cordium.  —  toù;  [jt.aOY)Tà;,  dìscipulos)  qui  viduae  donum 
iH>n  tanti  aeslimarant  [Inde  Amen  praemiftit  xapSioyvoxTTY);.  V.  g.]  —  x^erov, 
phis}  nou  modo  proportione  geometrica,  sed  animo,  quem  spectabat  Dominus. 
Si  dives  aliquis  omnes  suas  facuitates  contulisset,  factum  extrinsecus  fuisset  ma- 
JQS,  qnatenus  facilius  iternm  acquiruntur  numi  duo,  quam  multi:  sed  animum 
tamen  pauperculae  non  vicisseL  lOmnes  omnino  mwidi  celebrationes  lanis  isia, 
fua  miMellam  ti^kum  Jesus  affecit,  mirum  quantum  superai.  Y.  g.] 


1)  «xouc,  audH  £tiam  haec  primi  praecepti  est  particxilA.  V.  g, 
3)  pXéRm,  eavete]  ne  idem  jadiciom  incnrriitifl,  t.  40.  F.  $• 
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CAPUT  xra. 

0  V.  3.  Ei;,  in)  montem.  Murus  templi  versus  inontem  olivarum  erat  de- 
pressior:  unde  templum  potuit  commode  introspici.  —  Trérpoi;  xtX.,  Petrus  et  e.) 
Jacobus  et  Petrus  citius  erant  defuncturi:  et  tanten  ad  eos  quoque  pertinet;  ma- 
gis  tamen  ad  Johannem. 

V,  4.  TauTa,  haec)  quod  ad  templum  attinet.  —  Tràvra  Taura,  omnia  haec) 
'  quod  non  modo  ad  templum,  sedetiam  ad  reliqua  omnia,  id  est,  ad  universum  attinet 

y.  5.  -^p^aTo,  coepit)  Antea  non  erat  multum  locutus  bis  de  rebus. 

V.  6.  èycó  ei[i.i,  ego  9um)  Praedicatum  subauditur:  Christm  Malth.  24,  5. 
Hebr.  «nn  ■'Dn  Es.  43,  10. 

y.  8.  Tapa^al,  turtfationeà)  in  marcrocosmo  et  microcosmo. 

V.  9.  ^è,  autem)  Cetera  nolite  curare;  v.ll.  tantum  roa  ìpsos  spoetate.  — 
7rapa^ca<K>u<ii,  tradeìxt)  Ab  hoc  versu  ad  v.  13.  parallela  sunt  cum  Matth.  10,  17. 
s.  Ergo  Marcus  non  est  epitomator  Matthaei.  —  ei;)  Sermo  concisus:  in  synago- 
gas  inter  verbera  agemini.  Yid.  Class,  canon  2.  de  verbo.  Yel  potius  et;  prò  év, 
uti  V.  16.  Certe  mentio  verberum  cum  synagogis  cohaereL  Matth.  10,  17.  23, 
34.  —  aÙTot;,  m)  Judaeis. 

Y.  10.  xal  el;,  et  vii)  Praedicatio  evangelii  adjuta  est  per  ipsas  persecutio- 
nes.  V.  9.  2  Tim.  4,  17.  —  wpfirov,  prius)  quam  finis  veniat  v.  7.  iHierosolyina 
qwum  vastaretur,  jam  collecta  fuit  ex  gentibus  ecclesia.  Y.  g.] 

v.  11.  p.7)&à  (jLgXsTfiTe,  neque  meditamini)ìioiì  modo  nulla  sollicitudine,  sed 
ne  commentatione  quidem  opus  est  —  touto,  id  ipaum)  totum,  sine  timore.  [Eo 
enim  $copo  mppeditatur  tobis.  Y.  g.] 

y.  14.  Sttou  oO  SeT,  ubi  non  oportef)  Sermo  ad  hominem.  Judaei  putabant, 
non  oportere.  Et  non  oportebat,  quatenus  locm  erat  sanctus,  sic,  t/uae  non 
oportety  1  Tim.  5,  13.  Conf.  etiam  Jer.  49,  12.  [Ex  isto  loco  urbem  Romani 
invaserunt,  V.  g.] 

v.  20.  o3;  é^eXé^aTO,  quos  elegit)  Vis  orationis  est.  — exoXó^oMie,  deairta- 
rif)  decreto. 

v.  22.  àTTOTrXavav,  abduceré)  per  errorem  a  via  recta. 

v.  24.  èv  sxeCvai;  TxXq  ^uipat;  (/XTa  ttòv  6Xt^J/iv  éxetvTjv,  in  illis  diebus  post 
tribulationem  illam)  Post  tribulationem  illam  erunt  dies  UH,  Ergo  alio  spoetai 
illamy  alio  illis.  Illam  respicit  totum  sermonem  praeccdentem  :  sed  illis  ad  no- 
vissima prospicit,  uti  V.  32.  Nam  discipulorum  quaestio,  cui  Dominus  respondet, 
apud  Marcum  quoque,  v.  4.  implicite  ad  finem  mundi  pertinebat 

V.  25.  foovrai  èxTWTrrovTfi;,  ertint  excidentes)  Metaph.  a  flore.  Jac.  1,  11. 

V.  26.  jjLSTà  Si>và[jLsco;  TuoXXfj;  xal  Só^tj;,  aim  potentia  multa  et  gloria)  Ad- 
jectivum  in  medio.  Tale  zeugma  frequens  Marco,  ut  in  medio  aliquid  ponat,  cum 
praecedenti  et  subsequenti  nectendum.  vid.  cap.  3,  26.  4,  21.  5,  40.  42.  6,  13. 
7,  2.  21.   10,  7. 

V.  27.  àTr'  àxpou)  Est  locutio  concisa,  hoc  sensu:  ab  extremo  coeli  et  f«r- 
rae  in  oriente  usque  ad  extremum  coeli  et  terrae  in  occidente.  [0  beatam  pan- 
egyrin;  cui  interesse  guis  non  desideret?  Y.  g.] 

0  V.  32.  oùSè  ó  uiòc,  negtie  filius)  Hoc,  a  Matthaeo  praetermissum ,  posuit 
Marcus,  quod  fideles  jam  confirmati  facilius  ferro  possent  ^.  Et  anno  XII  ae- 


1)  y.  1.  XCOot  —  oIxo8o{ia\,  lapidea  ^  asdifida]  Ipsa  aedificatio  tnm  temporis  ferrebat: 
itaqne  multi  lapidea  bine  inde  seonum  Jacebant.  V.  g, 

2)  y.  80.  ^  Yfveàt,  generatio]  Anno  30  Aer.  Dion.  dieta  Bunt  haec,  et  A.  70  eyenenutt. 
Cf.  ad  Matth.  24,  84.   Noi.  crii. 

8)  Praetennisit  etiam  Lncas:  qui  aliquot  Marci  loca,  quibus  Theophiluii,  illaatm  vir 
0ed  yc^^vToc,  facile  offcnsus  foiiset,  mitigasse  yidetur.  Harm.  p.  481. 
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tatis  et  postea  profecit  Jesus  sapientia;  accessionesque,  quas  tum  fecit,  non  ha- 
baerat  prius.  Id  si  ilio  non  erat  indignum,  ne  docenti  quidem  ei  necesse  erat 
anuin  jam  tam  scire  arcanum  Patri  reservatum.  Est  autem  accipiendam  non  ab- 
solate,  (coli.  Job.  16,  15.)  sed  respectu  bumanae  Cbristi  naturae,  abs  qua  ta- 
men  hoc  loco,  ubi  climax  est  angelis  eum  etiam  hominem  praeferens,  non  de- 
nominatur;  tum,  respectu  status  exinanitionis,  unde  sermo  alius  mox  post  re- 
surrectionem,  Act  1, 7.  not  denique,  supposita  et  bumana  natura  et  statu  exin- 
anitionis, respectu  offlcii Cbristi:  ut  dicat,  sine  reservatione  mentali,  sé  nescìre, 
quia  non  habuit  in  manda tis,  ut  diceret  diem  lllum;  deterreatque  discipulos,  ne 
scire  postulent.  Potuit  apostolus  unam  rem  prò  diverso  respectu  et  scire  et 
non  scire:  Phil.  1,  25.  not.  quanto  magis  Cbrìstus?  Admiranda  est  in  motibus 
animae  Cbristi  varietas.  Interdum  babuit  sensum  excelsum,  ut  vix  videretur 
meminisse,  se  esse  Hominem  in  terris  ambulantem:  interdum  babuit  sensum  hu- 
milem,  ut  paone  videri  posset  oblitus,  se  esse  Dominum  ex  coelo.  Et  prò  prae- 
senti  semper  affectu  soUtus  est  eloqui;  modo  tanquam  Is,  qui  cum  Patre  erat 
unum;  modo  rursum  sic,  quasi  ea  duntaxat  conditione  esset,  qua  sunt  omnes 
homines  sancti.  Saepe  baec  duo  mira  varietate  inter  se  temperantur.  Hoc  loco 
humillime  loquitur,  sensumque  suae  gloriae,  quem  sermo  dejudicio  afferebat, 
temperat  Dices:  Cur  appellatur  h.  1.  FUiut,  non  sumta  denominatione  a  natura 
hamana?  Resp.  In  enunciatis  de  Salvatore,  cum  praedicato  glorioso  copulari  so- 
let  subjectum  demissum;  Mattb.  16,  28.  Job.  1,  52.  3,  13.  cum  praedicato  de- 
misso,  subjectum  gloriosum.  Hattb.  21,  3.  1  Cor.  2,  8.  et  h.  1.  est  antitheton 
id  Pafrem.  —  ei  [aiò  ó  'KTxh^^  nini  Patera  Magna  omniscientiae  gloria.  Conf. 
Act  1,  7. 

V.  34.  ^)  Ti^v  i^ou(r(xv,  pote$tatem)  Hanc  dedit  servis  conjunctim;  ut  patet 
ex  antitheto,  ei  uniadgìAe,  Magna  potestas.  Mattb.  21,  33.  —  xal)  etiam.  — 
Tc^  Oupoipc)^,  jatdiari')  qui  etiam  prò  aliis  vigiiat,  eosque  excitare  debet 

Y.  35.  YpYrppeTTS,  vigilate)  VigUanlia,  omnium  offlciorum  fundamentnm, 
non  solum  janitori,  sed  omnibus  servis  praecipitur.  —  tjLg<rovuxT(ou,  media  nocte'j 
Mattb.  25,  6. 

V.  37.  x£(n,  ommlmà)  etiam  posteris.  ') 

CAPUT    XIV. 

V.  1.  Tò  TzitryùL^  pascha')  Hoc  dicìtur  stricto  sensu,  uti  v.  12.  nam  addun- 
tur  azffma.  —  («Tà  Sóo  TÓjJiipa;)  Id  erat  poatridie. 

V.  3.  TriGTucf!;,  vei'ae')  Gali,  teritable,  Plinius  centra,  paeudonardum  me- 
morat.  Hediam  syllabam  in  tzìotìaH^  producit  Nonnus.  Pista  urbs  Indorum,  in 
regione  Cabul:  qua  ex  regione  pleraque  aromata  jam  tum  petebantur.  vid.  Lud. 
de  Dieu  in  Act  p.  133.  Sed  ex  nomine  proprio  potius  formaretur  mcrocToi;. 

')  V.  5.  fcàvw  Tpwao<yto)v,  supra  trecento»)  An  accurate  aestimare  potue- 
rint,  dubitari  potest  Locutio,  adagio  similis.  [Ducentie  certe  denariis  tiri  pro^ 
pemodum  5000  ctòarì  potuerant:  itague  malto  pluri8  aestimandam  fùisseSum" 
mam  isfam  iudicaverìs.  V.  g.] 

V.7.  Toùi;  WTwxoù;,  paupereà)  quos  dicitis.  —  Srav,  si)  vullis,  ut  hic  osten- 
ditis.  —  SuvaaÓe,  potestis)  Nunquam  ita  egenus  quisquam  est,  ut  nil  dare  possit 
—  l/trz ,  fiabetis)  sic  praesentem.  Non  semper  talis  honos  haberi  mihi  potest 

1)  w^  avOp<oicoc]  Non  cum  Matth.  25,  14.  sed  cam  e  24,  45.  parallelam  esse  hanc  pe- 
riocham,  scite  demonstrayit  D.  Hauberus.   Harm,  p.  484. 

2)  6(uv,  voòm]  Apostoli^  eorumque  coaevis.   F.  g, 

8)  ouvTpC^a,  con/ringeru]  ne  quid  in  vase  remaneret;  qaod,8Ì  yitreum  (ùi886t,in  mnl- 
Uà  particolai  diMiliisset,    V.  g. 
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y.  8.  6,  ^pwd)  Sermo  ooncisus:  i.  e.  gtwd  habuit,  impendit:  el  quod  potoit, 
fecit.  vel,  qood  habuit  facere,  fecit  auTD,  haec,  emphatìce  cohaeret  cani  i(T)[zyf 
habuii.  Tarn  pretiosum  unguentum  vix  aiius  quispiam  eorum,  qui  Jesum  cole- 
bant,  habuit.  Divinitus  designata  est  ad  hoc  faciendum.  —  i7poé>a|ie,  pracoccu- 
Ilario  Non  decebat,  corpus  Christi,corraptionis  nescium,  post  inortem  ungi:  ideo 
prius  unctum  fuit. 

V.  9.  cU  SXov,  m  totum)  qua  patet.  —  «utto,  haec)  Demonstrativum. 

V.  11.  è;^àp7)9av,  gatisi  mnO  gaudium  conceperunt,  idque  testati  sunt 

^)  V.  13.  à?ravT/i(7ei,  ocanref)  Mirabile  signum:  1)  occursurum  eis  homi* 
nem.  2)  marem.  3)  unum.  4)  statim.  5^  qui  ferat  vas.  6)  idque  Cetile.  7)  aquae. 
8)  in  domum  discipulis  quaesitam.  {Profnnda  humiliatione  agmim  pauchaltm 
aeque  ac  vulgarie  ìeraèlita  comedit  Christue:  qìiapropter  glotiam  $uam  in  eo 
parando  ex$eruit.  V.  g.] 

V.  14.  TToO  à<m,  ubi  est)  Praesupponitur,  esse  aliquod  hospitium  jam  para- 
tura, previdente  Domino. 

V.  15.  àv^yaiov  piyo,  coenacuhtm  magnum)  Jesum  apud  alios  urbis  inco- 
las  egisse  pascha  antehac,  probabile  est:  hoc  autem  pascha  Ipse  majori  solenni- 
tate  celebravit  —  è(rrp<i)[AÌvov,  etrainm)  tapetibus.  divina  providentia  gubema- 
tus  iuerat  paterfamilias.  Haec  circumstantia  magis  illustrat  omniscientiam  Jesu, 
quam  si  lapidibus  stratum  fuisset  —  érotpLa^raTe,  parai  e')  Neutrum.  Lue.  9,  52. 

V.  16.  «upov,  intenerunf)  cum  fidei  suae  confirmatione ,  admiratione  et 
gaudio. 

V.  19.  ci;  xaOel^;)  Sic  Joh.  8,  9.  et,  ó  Se  xxbtìQ  Rom.  12,  5.  ó  xaOek  iti  ^v 
fiXcov,  3  Macc.  5,  31.  Ex  xarà  Cnon  xal  zXrx)  et  ex  eU  est  xaOel;,  formae  oùKsl;, 
[jiY)2(elc,  nisi  malis  jcaOet;,  ut  a  jcaOel;  participio  distinguatur.  xaxà,  ut  ava,  \utì^ 
adverbiascit. 

V.20.  i(t^?rTÓ|jL£vo;,infm^en«)manu  sua.  haec  vis  medii  verbi,  participium 
imperfecti  temporis,  uti  ^v  Joh.  9,  25.  èp^ópievo;  2  Joh.  v.  7. 

V.  22.  apTov,  panern)  Marcus  non  addit  articulum.  —  [jlou,  tneum)  Sub* 
audi:  qtiod  datur  prò  vobis.  ex  v.  24. 

V.  23.  xal  Ittiov  e^  aOroO  xàvre;,  ei  bibenmt  ex  ilio  oimiet)  Hoc  verbis 
Domini  interjectum  argumento  est,  illud:  Hoc  est  corpu$  tnettm:  hic  est  Botìguie 
metti,  dìctum  esse,  dum  ederent,  dum  biberent.  Unde  evangelistae  illud  vel 
praemittunt,  vel  subnectunt.  conf.  not.  ad  Matth.  3,  7.  Omnes  bibenmt,  etiani 
Judas:  quem  quis  dixerit  medio  convivio  potuisse  se  subducere?  [conf.  v.  17. 
18.  22.]  IQuin  ei  v.  31.  etib  voce  omnes  Judam  etinmnnm  comprehendi  exieti^ 
mes.  Credibile  e8t,  eum  cum  Salvatore  et  discipulis  torrentem  Kidron  traje^ 
cisse,  atque  exinde  cohortem^  in  vicinia  exspecfantem,  deduxisse.  Harm.  p.  528.] 

V.  27.  '^ér^fXTtrxi,  scriptum  est)  Conf.  Matth.  26,  31.  noi. 

v.  30.  (TÙ,  tu')  Antitheton,  noti  ego,  v.  29.  —  vi  Si;,  quam  bis)  Valde  nota- 
bilis  circumstantia,  primo  cantu  Petrum  se  non  collecturum  esse.  [Conf.  not.  ad 
Matth.  26,  34.] 

V.  31.  ix  7repi(T(ToO  piaX^ov,  ex  abundanfi  magis]  Conf.  e.  7,  36.  not  Petrus 
h.  1.  dixit  po/ttis  de  sua  constantia,  quam  verbis  Jesu  credidit 

V.  33.  èxOapipeTctìai)  Hesychius,  lx6a(;.po?,  &c7;Xwto?.  Eustathio,  Oa(i.perv, 
xò  ìtA  6éa  Tivó;  ÌM:MTvt(A%i, 

0  V.  36.  àp^  ó  iwcriòp,  Abba  Pater)  Marcus  videtur  interprelationis  ergo, 

1)  V.  12.  To  izkr/a  ÈOuov,  potfcAa  fnaeUtbofU]  Jadaei  ad  praescrìptom  legis,  adeoqae  etiam 
dìBcipnli,  mactabant    V.  g. 

2)  y.  85.  iCBpAdi}  àx*  aiitou  {\  oSpo^  trantirei  ab  Eo  hora]  lforo,inqmt.  Norat  Jesas  cali- 
cem  cUo  exhaa«tam,  paBsionem  cUo  exantlatum  iri;  et  quemadmodum  antehao  boni  exitos 
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Poier,  addidisse.  rtam  Maithaeus  e.  26, 39. 42.  nmpliciter  a  Jeau  dietim  ait,  Pa- 
ter nù:  Lucas,  Pater  \  e.  22,  42.  In  cruce  dixil.  Eli  Eli  —  t{,  quid)  Non  id, 
ìnqnil,  agitar,  quid  ego  velim,  sed,  quid  tu. 

V.41.  xal  SpxFTxty  e^  renio  Praesupponitur  tertius  discessus,  cum  oratione. 
—  xafttuSsirs,  dormite)  Matth.  26,45.  not.  —  àiiàyt^  sufficit)  suas  jam  peractas  ha- 
bet  sopor  vices  :  nunc  alia  res  est  lEt  meam  excitatiouem  i/tiarnvis  non  curetis, 
quies  tamen  centra  ttirbatur,  V.  g.] 

V.  44.  ào^paXo^,  caute^  Verebatur  proditor,  ne  Jesus  elaberetur.  [Itaque 
non  jam  de  acquhrendiB  30  argenteìè  tantummodo  curabat^  sed  mternecino  in 
Jesum  odio  ferebatur  miser.  V.  g.] 

V.61.  ffiv^voc,aimfiiite)  Locupies  igritur  erat  Mattti.11,8.  —  stcI  Y^poO,«<- 
per  nudo')  scil.  corpore.  Jam  fortasse  cubitum  ierat.  —  xpaToOoiv,  prehetuhmt) 
Hic  sequi  non  fuerat  jussus.  Discipulos  nemo  prehendebat:  hune  prehendebant 
Tel  armati,  vel  alii.  0 

V.  52.  yupLvòc  Sfuyev,  nudus  fuffif)  fugit,  nocte  non  illuni:  pudore»  vìcii 
timor,  in  magno  periculo. 

V.  53.  (Tjvépj^ovrai  aùrc^,  conveniunt  cum  ilio)  edicto  ejus. 

V.  54.  (UTà  Tc3v  u?nnpeTc&v,  cum  ministris)  Saepe  facilior  lapsus  apud  talea, 
qui  minus  timentur,  quam  inter  proceres.  — 6cp[i.aivó(iLevo;,  calefaeiens  se)  Saepe 
sub  cura  corporìs  negligitur  anima.  —  (pc3;,  lucem)  Apte  lux  prò  igni  dicitur. 
ad  lucem  agnitus  est  Petrus,  qui  alias  tutior  fuisset.  v.  67. 

V.  60.  oOx;  t(;  non?  quid?)  Duae  interrogationes. 

V.  61.  eyXoyTiToO,  Hetiedicti)  "yra  Benedicti  Dei. 

*)  V.  65.  >5p^avT0,  coeperunt)  Novus  gradua.  —  uimpérai,  ministri)  qui 
po^ou^  rtr^aa  habebant 

V.  66.  xccTcd,  infra)  Fuisse  videntur  ibi  scalae. 

V.  69.  iQ  9;ai$(«TXY],  ancUla)  eadem  illa;  vel  altera,  ut  rursus  nectatur  cum 
solo  participio,  conspicata.  —  Tot^  ivaps<rm3co<nv,  iie  qui  adsliterant)  Dixit  igitur 
animo  jocandi,  non  nocendi.  —  [Conf  not.  ad  Mattfi,  26,  69.]  —  è^  «OtoW,  ex 
iliis)  Tò  illis  ostendit,  jam  frequentissimum  fuisse  sermonem  contra  Jesum  ejus- 
que  discipulos. 

V.  72.&m^Xà)v  IxXxu,  conttdii  sese  ad  fiendum)  vel,  ut  Stapulens.  interpre- 
tatur,  prorupit  in  fletum.  Commode  Galli,  il  semit  à  pleurer.  Theophr.  charact 
vsfì  XoyoTToiÈt^-  s06ù;  èpoArfloai  —  xal  èm^Xcòv  èpcorolv.  quo  vide  Casaubonum. 

CAPUT    XV. 

V.  7.  'Ev  T^  (rrà<rsi,  in  seditione)  Crimen  Pilato  suspectissimum,  Barabbam 
Ubenter  punituro. 

V.  8.  àvapoìicflt^)  sublato  clamore.  Huc  refertur,  iterum  clamatemnt, 
V.  13.  Olim  iva^  legit  Lat  vel  etiam  alii  metaphrastae.  Idque  congruit  cum 
Matth.  27,  17.  conpregatis  igitur  illis.  Certe  et  ad  antistites,  Jesum  invidiose 
accusantes,  se  aggregavit,  captivum  quempiam  deprecaturus,  populus:  et  od- 
seeneus  in  praetorìum,  elamorque  aliquis  a  populo  susceptus  est  Qui  àva^oiiaoc^ 
ad  subsequentia  verba,  àva^x;  ad  antecedentia  confei^et,exutrolibetalterttm  per 


certus  faerat:  sic  ne  nunc  quidem  dnbitandi  loctun  habuit,  Nullatenus  vel  Filli,  seipsum  — 
Tel  Parentis  etiam ,  Flliani  prò  nobis  tradentis ,  amori  erga  nos  qnidquam  eà  erentiis  certita- 
dine  decedit.  Angores  tamen  calix  et  bora  incnssit  Jesu:  quare  snb  voluntatiB  paternae  atque 
poeeibilttatifl  conditione  deprecatns  est.  Harm.  p.  527. 

1)  OnÙBtionem  Subfecti,  o(  veotvtoxot,  margini  Ed.  maj,  et  Ed.  2.  mintu  probatam  ^  proÒat 
Ve»,  germ.  E.  B. 

2)  T.  62.  £y<ó  d^  Ego  sum]  Jesus,  hostibns  falsa  testimonia  contra  eom  dice&tibìiB,  et 
disoipnlis  Yerìtatis  confeasiooi  sese  snbtrabentibus,  verìtatem  ipse  professuB  est.  V,  g. 
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alliterationem  formarì  poiuisse,  senile t  —  aÌTeT<y6at,  peteré)  Subaudi  e  proximo: 
Tcoietv,  ut  faceret,  Saepe  omittitur  verbum  ex  commate  seguenti  repetendum. 
Job.  5,  21.  6,  32.  35.  10,  35.  12,  25.  35.  Rom.  5,  16.  Phil.  2,  1.  2.  Tit.  2,  2. 
not  Sic  LXX.  2  Reg.  9,  27.:  xaCys  «Otóv.  (scil.  xaTà^aTS*)  xal  Ì7r«T«^ev  aùróv. 
Conf.  Class,  lib.  4.  traci  2.  observ.  5  et  12  tota:  et,  si  placet,  quae  notavimus 
olim  ad  Cic.  ep.  p.  143. 

V.  9.  TÒv  ^xfsùJbt  Tc&v  iouSa(o)v,  regem  Jìidaearum)  Mimesis. 

V.  15.  TÒ  ixavòv  TTOiYldai)  éntìsfacere, 

V.  16.  aùXfli;,  oìdam)  Praemittitur  vox  graeca  latinae  synonymae,  ftrae^ 
torium. 

0  V.  21.  èpx6|J^svov,  tenientem)  vel  ut  pascbali  interesset,  vel  ut  videret, 
quid  Jesu  fieret.  —  a??*  àypoO,  ab  agro)  ubi  fortasse  domum  habuerat  Felix, 
qui  non  interfuerit  accusationi:  sed  eo  ipso  minus  gratus  Judaeis.  —  àXe^àvSpou 
xal  pou(pou,  Alexaìidri  et  Huft)  Hi  duo  tum,  curo  Marcus  scrìpsit,  patre  suo, 
quippe  qui  ab  eis  denominatur,  notiores  erant:  illustres  in  discipulis:  (vid.  Rom. 
16,  13.  de  Rufo,  qui  item  ut  ma  tre  sua  notior  ponitur,  quam  tamen  Paulus  Hie- 
rosolymis  videtur  matrem  habuisse:)  unde  veritas  rei  gestae  poterat  cognosci. 

V.  22.  f  épou<nv,  fertniO  non  modo  ducunt.  —  fQkrfobS.)  Genitivus. 

y.  23.  oùx  SkoL^ty  non  mmsit')  gustavit,  non  bibit.  Matth.  27,  34.  coli.  e. 
26,  29. 

V.  24.  (JTaupcidavrei;,  crucifigenteé)  — t(;,  t£,  qui$,  quid)  Vid.  Bud.  comm. 
1349,  27. 

y.  25.  Tp(T7),  tertid)  quam  sequitur  9exta  et  nona  y.  33.  Notantur  ergo 
horae  judaicac.  Utut  est  apudMarcum  et  Johannem  et  genus  horae  et  numerus; 
unam  eandemque  uterque  diei  partem  antemeridianam  innuìt  Neque  est,  cur 
numerum  horarum  crucis  imminuere  curemus.  Ultra  sex  horas  in  cruce  pepen- 
dit  Jesus,  nam  etiam  nex  horae  a  III  ad  IX,  aequinoctio  jam  praeterito,  aequa- 
libus  horis  per  se  majores  erant:  solebant  quippe  diem,  siye  breyior  esset  sive 
longior  in  XII  horas  dividere:  et  inter  finem  eclipseos  interque  mortem  Jesu 
multa  intervenerunt  Sunt,  qui  hunc  versum  sic  exponant:  Erat  hora  tertiUf  ex 
quo  eum  crucifixerant  :  sed  Marcus  hoc  sensu  dixisset,  Erant  horae  tres:  et 
sic,  praetermissa  ipsius  crucifixionis  hora,  diceret,  quid  tribus  post  horis  factum 
esset;  nam  et  sortitio  et  inscriptio  celerior  fuit.  —  xx't)  Kal  vel  proprie  valet 
et;  ut  Marcus  innuat,  primum  milites  afflxisse  Jesum  cruci,  deinde  divisisse  ve- 
stes  ejus,tum  erexisse  crucem:  voi  habet  potìus  vim  relativam,ut  hora  praecise 
notetur,  cui  mentio  crucifixionis  et  praemittitur  et  subjicitur.  coli.  Joh.  19,  14. 
conf.  xal  e.  2,  15.  fin.  —  ètrtaópoxrav)  exaltantes  cntcem. 

V.  28.  xal  |j!^Tà  àv6(jLci)v  IXoyifS^)  Ex.  53,  12.  LXX:  xal  èv  TOt;  àvófxoi?  éXo- 
yi^-  Majorem  vim  \urà  habet  cnm  maleficU  numerari  se  pa$su8  est. 

v.  29.  oOà,  toh)  Interjectio  et  acclamatio,  admirandi  vim  habens,  ut  co- 
piose docet  Frane.  Bemardinus  Ferrarius  lib.  3.  de  acclam.  vet.  e.  15.  Hoc  loco 
admirandi  vim  cum  ironia  habet. 

v.  32.  ó  xptcTÒ^  ò  padiXcù;,  ChristuB  rex)  Mimesis.  tò  Chri$tu$  respicit 
actionem  sub  Caipha,  tò  Rex  sub  Pilato. 

v.  34.  èXo)i)  Hebr.  -^rò^^  ut  •'kn?  PspJ^eXXl,  •'aa  ^àl,  "tì-JS  àpeeroà,  etc 
HiUer.  Onom.  pag.  707.  nam  ne  '**yo  quidem  Graece  (rapai  est,  Gen.  17,15.  Mat- 
thaeus,  ri>X  y{ki'  et  sic  psalterium  hebraicum:  Marcus,  èX(i>i  tk(ùt  et  sic  psal- 


1)  y.  20.  xa\  l^^oumv  aòxw,  et  educunt  eum]  Quid  mysterii  sub  ea  re  lateat,  qnod  op- 
timas  Salyator  extra  urbem  eductus  faerit,  nemo  mortaliam  agnovisse,  ne  dicam  aUis  persaa- 
0ÌMe  exiatimandna  est,  niai  apostolica  id  sapientia  nos  edocuisset,  Hebr.  13,  11 — 14.  Barm. 
p.  669. 
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terium  syriacum,  ut  observal  Job.  Gregorius.  -^  ck  t(,  in  quid)  Vid.  Matth. 
27,  46.  not. 

V.37.  i^éTTveum,  ex^frìratlt)  Spirare  conducit  corpori;  exapirare,  spirìtui. 

')  V.  41.  YftXiXocCa,  QalUaed)  Hic  magnani  partem  fuerat  versaius:  Hiero- 
aolyma  venerai  maxime  temporibus  festis. 

V.  42.  irpodà^^Tov,  proBabbaium)  ubi  initium  erat  requiescendi. 

Y.  43.  ó  àipò  àpt[AaÓa(a^,  tfui  ab  Arimaihaea)  Articulus  ostendit,  hoc  Jo- 
seph! cognomen  esse  factum.  Matthaeus  articulum  non  ponit,  quia  ante  Marcum 
scrìpsit.  —  eù<ix>iac«>v,  haneBtns')  et  honore  et  dignìtate  conspicuus.  —  pou^Eim^^, 
aenatar)  Hierosolymitanus.  —  to\M(toc;,  ausua)  Laudabilis  ausus.  [non  carena 
capitis  perìaiio.  V.  g.]  Job.  19, 38.  Asyndeton  elegans  et  eiRcax.  ISaepiua  folta 
audeniìbuè  tneiiuÉ,  ac  putaases,  auccednnt  conatua.  V.  g.] 

V.  44.  é6«u(ta<rev ,  miratua  eat)  Sane  crux  non  eripuit  vitam  Jesu.  [Lon- 
giua  guandogìie  titam  protrahebant  cruciftxi.  PUafuacrurifragìumpermiaerat; 
aed  Jeaum  ante  crurifiragium  obiiaae.  per  Joaephum  demum  reacivit.  V.  g.]  — 
?dcXai)  Id  de  intervallo  etiam  breviore  dici,  ostendit  Eustathius. 

V.  45.  Yvoù?,  coffnoacena')  Jesus  vere  mortuus.  —  èScopi^esaTO,  donavit)  Cor- 
pus cmcifixi  fueràt  in  potestate  judicis.  ICorpna  igiiur,  a  corruptione  immuìie 
aertandum,  obnoxium  ethnico  hamini  fìiit.  Mirum!  Uaud  exiguam  Joaephua 
pecunàam  numeraturua  fuiaae  cenaendua  eat.  V.  g.] 

CAPUT    XVI. 

V.  1.  'Hy^pourav,  emerunf)  Pridie  sabbati  praepararunt  aromata.  Lue  23, 
56.  24, 1.  Ergo  utique  tum  etiam  emerant.  neque  enim  postridie  sabbati  tam 
mane  emere  poterant  Itaque  SwtYevojjiivou  toO  (lappàTou  aut  per  hyperbaton 
necti  debet  cum  venìunt,  v.  2.  aut  sensus  est:  aabbato  interim  facto,  scil.  inter 
parasceven  et  primam  sabbatorum.  —  àpcópiaTa,  aromata:  —  àXei^axjiv,  unge- 
reno  Utrinque  est  synecdoche.  Aromatia  volebant  corpus  conspergere,  unguen- 
tìs  ungere:  vel  aromata  et  unguenta  contemperare. 

V.  2.  Xiav  iup«i,  valde  mane,  àvareO^avro^  toO  rikiou^  orto  aote")  Alterum 
pertinet  ad  Marìam  Magdalenam,  Job.  20,  1.  alterum  ad  ceteras. 

v.  3.  ex,  ex)  Igitur  valde  munitum  fuerat  sepulcrum.  Nesciebant  tamen 
mulieres,  id  etiam  obsignatum  fuisse. 

V.  4  yotp,  enim)  Innuit  particula,  cur  et  muJLìerea  solicitae  fuerint,  et  cur 
lapidem  majore  vi  devolvendum  agnoverint. 

V.  5.  veav(oxov,iureiiem)  Habitus  angelos  decens.  Plerumque  forma  virili, 
eaque  hic  juvenili,  apparuerunt  [Matth.  28,  2.]  —  iv  toT;  Ss^ioT;,  in  dextria) 
Minister  ita  est  Domino  suo  ad  manum,  apte  niinistrans. 

V.  7.  aXX*  urdcYeTs,  aed  abite)  Antitheton:  non  eat  Me:  illic  videbitia.  — 
xal  T$  iréTpC}),  et  Petra)  qui  praeconium  hoc  deinde  in  actis  et  epistolis  eximie 
fedt  lifuantam  inde  refirigerationem  diacipiUo  triatilià  confecto  contigiaae  ex-- 
iattmee.  V.  g.] 

V.  8.  Tp6f«K>  tremar]  corporis.  conf.  1  Cor.  2,  3.  noi,  —  ex<yTa(TK,  atu- 
por')  animi. 

V.  9.  xp<di,  mane)  Constr.  cum  apparuit,  coli.  v.  12.  Eo  ipso  tamen  die 
surrexit  Dominus,  ante  lucem. 

v.  12.  éTipa,  alia)  Hic  medius  revelationis  gradus  inter  nuncios  et  appa- 
ritionem  manifestam:  sicut  trìnariua  medius  inter  nuncìamunicam  et  testes  multos. 


1)  ▼.  39.  o&Tb)  xp^oc,  ita  €iamam\  Non  languore  ChristUB  exilnctus  est,  eed  Uberrime 
▼itcm  posait  V,g, 
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0  ▼.  13.  àM^zÙM^)  remuncianmt.  —  oùìs  cxsbvo^,  ne  10»  ^ttfem) 
AfBrmat  Lucas,  e.  24^  34.  Utrumque  vere.  Credebant;  sed  mox  recnrrebat 
suspicio  et  ipsa  incredulUa$,  Fides  exorìens,  excepta  prima  laetitia,  qnae  ta- 
men  quiddam  insolens  et  ecstaticum  habebat  admixtum,  non  erat  fides,  collata 
ad  fidem  defaecatam,  exsatura tam,  apostolatui  idoneain,  quae  secata  est.  Lue. 
24,  37.  s.  Job.  20,  25.  Matth.  28,  17. 

V.  14.  offrepov,  ultimo)  Ultima  apparitionum  non  absolute,  sed  earum, 
quas  Marcus  describit.  [et  quae  ipso  re$urreciiom8  die  factae  «tini.  Addit  mlm 
Marcus:  discumbentibus  undecim;  adeoquc  non  de  apparitione  moniana  in 
GalUaea  loquitur,  ffuam  ipae  v.  7.  bretissime  tangit,  et  Matthaeus  e.  28,  16. 
diserte  commemorat.  Harm.  p.  604.]  —  àvoxeifiévoic,  discumbentibus')  quo  tem* 
pere  maxime  exhilarantur  homines  adventu  eorum,  quos  desiderabant  ~  ocù- 
Tol;,  ipsis)  simul.  —  càveC^tde,  exprobravit)  Id  praesupponit  demonstrationem 
indubiam.  ISalutaris  pudefactio!  V.  g.]  —  xal  cxXiQpoxap&fav,  et  duritiem 
cordis)  Fides  et  cor  molle,  conjuncta. 

V.  15.  xó(7[x.ov,  mundum)  Jesus  Christus,  Dominus  omnium.  —  ttocox),  amm) 
V.  20.  Hoc  sine  limitatione  dicitur.  si  non  omnes  homines  omnium  locorum  et 
seculorum  audivere  evangelium,  primorum  praeconum  successores,  et  ìi,  quo- 
rum erat  audire,  non  respondernnt  voluntati  divinae.  —  xTtoei,  creaturae')  ho- 
minibus,  primario,  v.  16.  reliquis  creaturis,  secundario.  Sicut  maledictio,  ita 
benedictio  patet.   Creatio  perFilium,  fundamentum  redemtionis  et  regni. 

V.  16.  m<TTSu(Ta^,  credens)  evangelio.  Respondent  extrema  primis,  cap.  1, 
15.  —  xal  ^aTrrtoOeU,  et  baptizatus')  Quisquis  credidit,  baptismum  suscepit. — 
9o>07{<TeTai,  saltabitur:  )caTa)cpiO>{<TeTai,  cotìdannabitìir)  Utrinque  est  synecdoche. 
Justitiam  et  salutem  habebit:  condemnabitur  et  interìbit  —  àmon^ca^,  qtU  non 
credìf)  Qui  non  credebant,  baptismum  non  suscipiebant  Privatio  baptismi  non 
damnat,  nisi  per  incredulitatem.  Circumcisionis  neglectae  j^oena  expressius 
indicata.  Gen.  17,  14. 

V.  17.  TOt;  moTsu(ia<Ti,  credentes)  ea  ipsa  fide,  de  qua  v.  16.  Conf.  Hebr. 
11,  33.  etc.  Non  fuit  habitus  alius,  quo  salvatus  est  Paulus;  alius,  quo  mira- 
cula  edidit  Hodie  quoque  in  omni  fideli  fides  latentem  habet  vim  miraculosam: 
omnis  effectus  precum  revera  miraculosus  est,  etiamsi  non  appareat:  etsi  in 
multis  et  propter  ipsorum  imbecillitatem  et  propter  mundi  indignitatem,  non 
modo  propter  ecclesiam  plantatam,  quanquam  prima  miracula  N.  T.  revera  Do- 
mini Jesu  nomen  aetemum  Ccoll.  Es.  63,  12.)  pepererunt,  ea  se  hodie  vis  non 
exserit.  Signa  initio  fuere  adminicula  fidei:  nunc  etiam  sunt  fidei  objectum. 
Leonbergae,  oppido  Wirtenbergìco,  [A.  C,  1644.  Dom,  XIQ.  p.  Trin.^  puella 
annorum  20.  ita  membris  capta,  ut  fulcris  vix  spithamaeis  reperet,  dum  Deca- 
nus  IRaumeierus  nomine]  prò  suggestu  miraculosam  vim  nominis  Jesu  tracta- 
ret,  repente  erecta  est.  *)  —  Taura,  haec)  Miracula  appellantur  hic  evidentis- 


1)  £?5  «Ypbv,  in  agrum]  Emauntem  versus,    V,  g, 

2)  Eaque  res  quum  praeseniibus  Sereniss.  t,  t.  Duce  Eberhardo  III.  ejusque  auUeis 
contigerit^  documerUis  puhlicis  omni  exeepHcne  majorilnis  ad  posteros  e»t  tranaUiia,  Quum 
vero  piane  aliter  (ut  nune  video)  judicet  ed.  D.  Emesti,  (Bibl,  theol,  novi$»,  T.  //.  p.  416.) 
ei  factum  iatud  miracuii  nomine  indignum  censeat:  operae  pretium  fueritf  speciem  faoti,  ab 
ipso  Decano  aMizvr^  in  literas  rekUam^  summatim  oculis  subjicere.  FormaUa,  ut  ajunt, 
verba  sunt  haec:  „Àuf  den  XIII  Sonntag  Trinit.  Anno  1644  in  Gegenwart  des  Durohleach- 
„tigen  Hochgeb.  Fftrsten  und  Herrn,  Herrn  Eberhard,  Herzogen  zu  Wttrtemberg  and  Teckh  etc. 
,,auch  Ibro  Fùrstl.  Dnrcbl.  Ckheimesten  Bllthen,  Hof-  mid  Kammer-Jnnkeni;  sodami  ganzer 
,,Stadt  und  Amts  Gemeind  za  Leonberg,  hat  sich  in  der  Kirch  daselbsten,  nach  voUendeter 
„Morgen-Predigt  nnd  verrichtetem  Sonntftglicben  Gebet  nnter  denen  beeden  gesungenen  6e- 
„Betzen:  Sey  Lob  and  Ehr  mit  hobem  Preis  etc  Sein  Reieh  zokonim,  sein  WiU  eto.  naoh- 
^fol^ender  denkwUrdiger  Casus  begeben.    Eine  ledige  Tocbter  von  20  Jahren,  Nahmeiia 


HARC.  Xn,  17.  18.  20S 

sim  et  ab  ornili  praesligiamm  iospicioiie  remotissima.  —  irapaxoXou6YÌ<r8i,  suA- 
9e(gmemhir)  Verbam  et  fides  praecedit  signa.  v.  20.  —  iv  tc^  ò^òimrH  [jlou,  in  nomine 
meo)  quod  fideles  invocant.  <-  xaivaT^,  norts)  iis,  quas  ipsi  antea  non  noverant: 
voi  eliam  iis,  quas  nulla  natio  antea  babuerat.  1  Cor.  12,  10.  Nam  Act.  2,  4. 
Hnffume  Partiiorum,  Medomm  etc.  aiiae  dicnntur,  non  noroe.  ""ETepat,  aliae 
erant  lingnae  prius  nsitatae,  variarnm  nationum;  at  xatval,  norae  y.  gr.  Co- 
rìnthi,  quas  aiius  loquebatur,  alias  interpretabatur ,  quarnvis  nonio  adesset 
peregrina  utens  lingua:  id  quod  erat  quasi  exercitium  propheticum. 

V.  18.  OocvdcisiiJLov,  moriiferum^  Non  commemoratur  hic  resurrectio  mor- 
iBorun  :  Jesus  Chrìstus  plus  praeslìtit,  quam  promisit,  Sed  nec  nisi  Tabea  per 


„Catharma  (deren  ror  8  Jahren  bey  auBgeBtandener  Krankheit  nnd  ermangelter  Pflag  beede 
,,8clienkel  heftig  zerschwoUeDi  ziiletzt  also  yerdorben  and  bey  den  KnieBcheiben  zusammen- 
y^ewacbsen,  dass  sie  in  dem  Fortgehen  sich  der  Hftnd  bedienen,  anf  zweyen  niedem  Krùck- 
^ein,  80  sie  in  beyden  Httnden  gchabt,  einberkrìechen ,  nnd  die  znsammengekrtUnmte  Fusa 
„bat  hernachschleppon  mflsaen,)  ist  anf  solcheu  ihren  gew5hnlichen  Krficklein  mit  den  H&n- 
„den  anch  znr  Predigt  kommen,  hat  deraelben  mit  andern  Chrìsten  zageh5rt,  das  Gebet  ver- 
^chtet,  nnd  letzlioh  un  ter  dem  Gcsang,  wie  oben  erwehnt,  vor  Aiigesicht  der  ganzen  Gre- 
„mcind,  ihre  in  die  9  Jahr  lang  verdorbene  nnd  znsammengébogene  Ftiss  angefangen  auszu- 
y^ckeu,  anf  dicselbc  zu  trettcn,  nnd  obne  mttnniglichs  Behelf  wieder  anfrecht  zn  wandeln; 
„and  wcil  ermeldte  Tocbter  wegen  niedertrllohtigen  Einherkriechens  sich  sehr  abgektirzter 
,^cke,  so  bloss  auf  die  vierthalb  Viertel  einer  EUen  lang  gewesen,  gebrauchen  miissen, 
,^  bat  sie  denen  nilcbst  nmgestandenen  Weibspersonen  zngemffeu,  yon  denenselben  ein 
„Unter-R5cklein  crbalten,  damit  sie  ihre  ansgereckte  nnd  wiedemm  anf  die  Geradigkeit  gè- 
y^tellte  FQss  bcdeckt;    hierilber  anch  nach  gesprochenem  Seegon  mit  andern  Lenten  znr 
yyKircheiì  hinaus  gewandelt.     Sie  hat  aber  alsobald  wieder  nmgekchrt,  ihre  beyde  Krttck- 
^ein,  dnreh  deren  Beyhtilf  sie  mit  den  Hftnden  zar  Predigt  kommen ,  zar  Kirch  hinein  gè- 
^tragen,  nnd  an  den  Ort  gestellet,  da  sie  pflegte  ihrer  Gtowohnheit  nach  nnter  der  Ptedigt 
„xa  sitzeny  mit  diesem  Vermelden,  sie  wolte  an  dieser  Steli  ihre  beyde  Krìloklein  hintef- 
Jaaaen,  za  inimerwKhrendem  Zcugniss,  dass  JESUS  GHRISTUS,  der  himmlische  Samariter 
„(daTon  die  l^edigt  gclantet)  [nemo  scilieet  Spiritum  Jidei  reffuli»  hermeneuticis  aUigaverit^ 
,^ie  anch  in  ihrem  Elend  angesehen,  ihr  Senfzen  gnttdig  erhOret,  nnd  mit  seiner  wonder- 
^thatigen  guttliehen  Hiilf  erfreaet  habe.    Woranf  der  Pfarrer  nnd  Specialxs  daselbsten  mehr- 
^emanate  Tochter  in  die  Mitte  der  Kirchen  geftihret,  selbige  znm  Lob  nnd  herziichen  Dank 
„gegen  GOtt  ermahnet,  anch  offentlich  in  Gegenwart  fast  voriger  ganzen  Gemeind,  so  sioh 
^wieder  znr  Kirchen  herein  gedmngen,  den  lOSten  Psalmen,  samt  andern  Lobsprfichen  and 
^H.  Tater  Unser  ihr  vorgesprochen;  nachgehends  dieselbe  erinnert,  den  getrenen  GOtt  om 
^ese  femore  Gnad  kindlich  anznrufen,  dass  £R  sie  bey  dieser  erzeigten  Wnnderwohlthat 
„aiifireeht  behalten,  auch  Geist  nnd  Kraft  verleihen  wolle,  damit  sie  die  tibrìge  Tage  ihres 
f^bens  Ihme  hicfiir  hcrzUch  danken,  nnd  in  wahrer  Forchi  GOttes  leben  mòge:  in  welchem 
i^llem  sie  kniend  mit  erhabenem  Angesicht,  frolichem  Herzen,  nnd  doch  Vergiessnng  yieler 
„Thrftnen  nachgesprochen,  anch  nach  VoUendang  dessen  im  Nahmen  der  H.  DreyfiUtigkeit 
nWiederum  anfgcstanden,  nnd  mit  der  nmstehenden  Gemeind  znr  Kirchen  hiimasgegangen, 
„nnd  in  ihre  gewohnliche  Behansnng  anf  geraden  Fùssen  gewandelt/*     Haec  qui  rite  per- 
penderitj  mm  nequnqwvm  putem  impetrare  a  se  facile  posèe^  ut  rem  non  coram  nidi  pldfecula, 
•ed  in  eonspedu  numerotistimorum  aeque  ae  ampUsninorum  ie«tium  divinitua  gestam  et  prò 
tttonliort  Kuminis  opere  agnitam ,   vuigaribua  evenJtibuB  adnumeret .    ve/  eum  phaenomeuia 
notitrae,  diversam  ]^ane  reUionem  habentiìfUSf   comparare  gettiat.    Alia  prornu  est  repen- 
tina meatuuM  in  aure  reatitutio  (cujus  multa  profeeto  exempla  proetmU)  aUa  membrorum  cor- 
porit  per  norem  eontinuoe  annos  miseralnliter  contractorum  nUntanea  relaxatio,  divinae  opie 
Mi|4ora(iofieiH  imecuta»    Cujua  admirandum  efeetum  in  tali  casa  qui  negare  ntaHnetf  ie  eadem 
<iw*^  /orMMi  (quanquoM  eontra  mentem  Opponentis  eitati)  dixerit ,  non  divina  Salvatorie  vir- 
^)  led  ^tan  fortuito  restitutoe  essepermtUtogj  quorum  Sistoria  evangelica  meminit.   Equidem 
/ateor  me  non  videre,  quid  ad  Jidem  miracalo  fadendam  desiderari  ultra  queat^  si  a  modo 
*^  *iee«flrw.  Similem  hme  non  fabulam,  sed  historiemi  Uceat  subjwngere.    Lavingae  Anno 
^M,  %.  ^0,;.  flatus  e$t  Josephns  Jenisch,  patre  Augustano  Ecdeeiae  Praesule^  matre  Mem- 
^*^9MRi  «e  noUnU  Kellerorum  stirpe  oriunda.    Qui  eum  ab  ipso  partu  lingua  destitntas  06- 
*^'^^'*'^r;  mtenitisnmis  parentum  atque  domestieorum  preeUnu  divinitus  impeiratum  est,  ut 
■"*!«*  «tal«  prtmtMit  neahtm  emensus  famiUares  quosffis  distineie  e&mpeUare  posset  pueruku, 
^  ^  tpMm  Eedesiae  ndnlBterio  dicatus,  quo  per  40  annos  BììbUngae  et  MOnckmgae  defunC' 
^)  <«e»  o6«(  IO.  Apr.  1675.    E.  B. 


M4  MARC.  XYI,  18^20.    LUC.  I,  1. 

Petnim,  Eutychus  per  Paalam  resuscitati  legrunlnr.  nam  SaWaiore  in  glorìam 
ingresso  optabilius  est  per  fidem  ex  hoc  mundo  in  alterum  cvolare,  qaam  in 
hanc  vitam  redire. 

V.  19.  ó  xupio;,  Dominus)  Magnifica  et  opportuna  appellatio.  y.20.  [e.  12, 
36.]  —  .(jLgTà  TÒ  "kxlfiGCLi  aÙTol;,  postqìiam  eia  locuhis  eraO  Mandatis  eos  in- 
struxit,  non  solum  ipso  die  resurrectionis,  per  Marcum  tam  copiose  descripto, 
sed  etiam  per  insequentes  dies.  [Conf,  noL  ad  Matth,  28,  19.  s.] 

y.  20.  7PxvTa;roO,  nbique)  v.  15.  Quo  tempore  Marcus  evangelium  scrip«- 
sìt,  jam  tum  apostoli  exierant  in  omnem  mundum:  Rom.  10,  18.  ideo  praeter 
Petrum,  Jacobum  majorem,  Johannem,  Jacobum  minorem,  Judam,  nullius  apo- 
stoli, nisi  Paul!,  post  Actorum  caput  IJ.  vel  XV.  nos  mentionem  legimus  in  lib- 
ris  N.  T.  Ibi  quisquc  maxime  innotuit,  ubi  praedicaviL  Nuliius  apostoli,  solius 
Jesu  Chrisli  nomen  in  tolo  orbe  celebratum  est. 


IN  EVANGELIUM  SECUNDUM  LUCAM. 


CAPUT    I. 

V.  1.  *E7rei&>('77ep,  quandoquidem)  Dedicatio  brevis,  ad  utrumque  Lucae') 
pertinens  librum;  sive  prooemium,  ex  quo  gravitas,  simplicitas,  candor  elucet 

—  TPO^Xol  &77eYe(py)(7av,  multi  sunt  conati)  Non  notat  Lucas  Matthaeum  et  Jo- 
hannem, qui  fuerant  inter  spectatores  rei  ac  ministroè  ipsos:  ut  non  dicarous, 
Lucam  et  ante  Johannem  scripsisse,  et  Matthaei  librum  non  vidisse  videri.  Unus 
superest  Marcus:  at  Lucas  dìcit  tmiltoa,  idemque  adhibet  verbum  media  vi, 
éxexe(pY]<Tocv  conati  sunt,  cui  congruit  particula  xaO(!>^,  nicut,  congruentiam  cum 
relatione  spectatorum  et  minjstrorum  innuens  a  scriptorìbus  vel  quaesitam  vel 
obtentam;  et  vocula  xi^uA  etiam  miài,  qua  Lucas  multis  illis  se  non  tam  oppo- 
nlt,  quam  aggregat,  sic  tamen,  ut  etiamnum  aliquid  ad  à(7<pàX&iav  ac  firmitu- 
dinem  Theophilo  conferat  Significat  igitur,  si  modo  Marcum  etiam  spectavit, 
Itfìtod  quidem  si  loquendi  formMitas  et  narrationìim  ardinem  inticem  contuleris, 
vero  non  est  absimile.  Harm.  p.  36.]  complura  Marco  non  dieta  in  promtu  sibi 
es&e-y  ceteros  vero  scriptores,  eum  v.  gr.  qui  Evangelium  aecundum  Aegyptios 
scripserit,  minus  facere  ad  à(T(pdcXeiocv  ac  firmitudinem.  —  àvaTà^aoOat,  adm'^ 
nave)  scripto,  vel  sermone  catechetico.   Hesychius,  àvaTdc^a<rOai,  eOTpsTC((Toc<rOai. 

—  T(3v  7U£7rXy;po(popr,|j!Ìva)v)  TrXyjpo^opta ,  quum  homini  tribuilur,  ììo\a\  plenUudi" 


1)  Xuat  nomen  et  Lucae  idem  est,  nisi  qnod  prius  istnd,  postcrioris  DiminatiTum, 
familiari Qs  aliquando  sonat.  Ludi  Cyrenaei  Àct.  13,  1.  inter  prophetas  atque  doctores  eocle* 
siae,  qnae  Antiochiae  tnm  florebat,  mentio  jam  fit,  adeoqne  brevi  post  Herodis  obitam  (e.  12, 
23.)  A.  Àcr.  Dion.  44.  consecutnm.  Inde,  putem,  est,  qnod  Kosebiiu  aliique  ipsam  Antiochi' 
am  patriam  Lucae  habnerant.  Pauhu  porro  Ludi  cnjnsdam  inter  oonsanguineos  suos  me- 
minit,  Rom.  16,  21.  et  Lucam  cooperarium  snnm  dicit  et  Medicom,  dilectum,  Pbilem.  y.  24. 
Col.  4,  14.  Jam,  sive  Lucoé  modo  sit,  sive  etiam  Luduéy  hic  ipse  est,  qui  Apostolorum 
BCta  descripsit,  ipsum  Paalum  Troade  primum  Philippas  (Act.  16,  10.),  deinde  PbUippia 
Troadem,  qnin  Bomam  usqne  (e.  20,  6.  —  28,  16.  2  Tim.  4,  11.)  comitatns:  quapropter  s«6- 
pissime  prìmam  pluralis  numeri  personam  in  narratione  sua  adhibet  Cetenim  excitatos 
Lucae  stilus,  qui  cum  laetissimo  Actorum  argumento,  ezsecntionem  novi  Testamenti  oom- 
plectentium,  apprime  convenit,  ex  multorum  annorum  consuetudine,  quam  cum  Paolo 
Lucas  coluit,  uonnihil  traxisse  videtur.    Harm»  p.  85.  sq. 


Lue.  I,  1  —  5. 

cognitionis  in  intellectu,  vel  appetitus  in  voluntate:  quum  rei  tribuitur, 
notai  plenum  vigorem.  2  Tini.  4, 17.  Hebr.  6,  H.  noi.  Talera  vigorem  tì  TrpàY- 
fULTXy  ret  christianae,  quas  utroque  libro  describit  Lucas,  habebant,  dum  Se- 
reni: et  habebant  eae  solae;  quare  easdem  hac  periphrasi  satis  designai.  In 
conspeclu  mundi  res  gesla  esl.  Act  26,  26.  —  èv  rijjirv,  in  nobià)  in  ecclesia, 
maxime  vero  in  doctoribus,  iisque  veteranis. 

V.  2.  TpapéSodscv  '^ó^^tv,  tradiderunt  nobis')  mihi  aliisque  aposlolorum  co- 
milibus.  —  iiz'  ap^ff^,  a  principio')  Non  a  solo  Paulo,  post  inifium  converso, 
accepit  Lucas.  —  aurÓTTrai  xaX  u^péTai)  Ipsi  viderunt,  el,  quod  plus  esl,  mi" 
tdstrarunt.  Sic  eliam  Paulus  era!  miniBier  et  teafiSf  Ad.  26,  16.  ipsaque  Do- 
mini maler  Maria.  Ad.  1,  14.  Tales  lesles  eranl  mulli,  longaevi,  summae  auc- 
lorilalis.  [r.  gr.  duodecim  apostoli,  70  discipuli.  Maria  Magdalena,  aliiqìie 
camplures,  V.g.]  1  Cor.  15,  6.  Rom.  16,7.  Tales  ipsi,  el  talium  comiles,  libros 
N,  T.  scripserunl:  nulli  dubilalioni  relidus  esl  locus.  —  tou  Xóyou,  sermonie) 
Ad.  10,  36.  Hic  unus  sermo  mullos  sermones  compleditur.  v.  4. 

V.  3.  iSo^e  xdi|iLol,  vi9um  est  etiam  miài)  Sanclum  prolubium,  evangelico 
homine  dignum.  —  7cocpY)xoXo\>67)xdTt,  consecuto')  Exquisilum  verbum:  dicilur 
de  eo,  qui  tanlum  non  ipse  inlerfuit  omnibus  rebus,  el  ab  iis,  qui  inlerfuere, 
didicit  V.  gr.  de  Timolheo,  2  Tim.  3,  10.  quem  Paulus  mox  sub  perseculiones, 
quas  perpessus  fueral  Aniiocbiae  eie*  secum  duxil.  Opposilum,  àmkfk&nnuLi^ 
res  fùgit  me,  non  copio.  Causa,  cur  Lucas  se  scribere  posse  ac  debere  sla- 
tueriU  Hic  esl,  qui  Ad.  13,  1.  vel  certe  ibidem  e.  16,  10.  evangelico  jam  mu- 
nere  fungebalur.  —  avcoOev,  superne)  a  principio,  v.  2.  5.  llnnuit  hàc  toculà, 
ea  quae  Marcus  omisit,  supplere  se  toluisse,  Harm.  p.  37.]  Scriptura  tradii 
origines,  eliam  evangelicas  et  ecclesiasticas.  —  izoLaw)  toT^  Ttpàyi^aaiv.  Omnia 
negotia  illa  subsecutus  eral  Lucas  acairale.  —  xaOe^ff;,  deinceps)  é^fl;,  postea: 
xflcOe^fic?  deinceps.  Ut  omnia  assecutus  eral  Lucas,  proximum  erat,  ut  descri- 
bereU  Et  quidem  recentem  rei  cognitae  laelitiam  sapil  hoc  prooemium.  De- 
scribit autem  ordine  (id  quoque  valet  xaOe^Tl;)  primum  Ada  Chrisli ,  concep- 
tionem,  nalivitatem,  pueriliam,  baptismum,  beneracta,  praeconium,  passionem, 
resurrectionem,  ascensionem:  deinde  Ada  aposlolorum.  Quod  tamen  ipsum 
non  impedii,  quo  minus  aliqua  inlerdum,  temporibus  disjuncla,  conjungal.  e.  1, 
80.  3,  20.  eie.  —  xpaTKrre  Ocó^iXe,  excellentisshne  T/ieophile)  Hic  Theophilus 
erat  Alexandriae,  ut  veteres  lestanlur:  Cvid.  Ord.  temp,  p.  225.  Ed.  IL  p.  196. 
et  Harm.  Ev.  Ed.  Il,  p.  80.)  el  in  ea  urbe  inprimis  floruil  catechesis.  v.  4.  Erat 
vir  amplissimus,  ut  titulus  a  Luca  ei  dalus  oslendiL  coli.  Ad.  23,  26.  24,  3. 
26,  25.  Idem  titulus  eidem  Theophilo  Ad.  1,  1.  non  Iribuitur,  vel  quod  lum 
privatus  erat,  vel  quod  virtus  ejus,  el  Lucae  familiaritas  creveral.  Argumento 
autem  esl  titulus,  historiam  evangelicam  esse  veram,  et  ab  inilio  praeslanlissi- 
mis  viris  sese  offerri  passam  esse.  Sancta  hominum  iiluslrium  exempla  in  bis 
libris  descripta  Theophilum  excitare  poleranl. 

V.  4.  fva,  ut)  Scopus  libri,  [qui  apud  Johannem  in  fine  extat,  e.  21,  24. 
Harm.  p.  34.]  —  èmYvcJ;,  cognosceres)  Verbum  composilum,  emphalicum.  — 
xxmx^^^i  institutus  es)  ore  aliorum.  Calechesis  eliam  historiam  sacram  com- 
pleclilur.  Lucas  agnoscit  majorem  suam  auctoritatem,  quameorum,  ex  quibus 
antea  audierat  Theophilus. 

^)  V.  5.  tfé^&vo,  fuit)  Sub  praefationem  Lucas  ipsam  exhibel  Historiam 
Jesa  Chrisli,  ab  ejus  introitu  in  mundum,  usque  ad  adscensionem  in  coeluni. 
Hojiis  Historiae  nolandum 


1)  T^v  ào^^tav,  eer^tuàJmem]  Locnm  haec  habet,  ubi  Bparu  nihil  additar,  necea* 
9«ii  niUl  deaiderfttur,  atque  JnstiB  omnia  documenti»  comprobata  sunt.     V,  g> 


S06 


LUC.  I,  6. 


c.  I. 

6—26 

26—56 

Jobannis  ado- 

57—80 

e.  IL 

1—20 

21 

22—38 

39.    40 

41—62 

e.   III.    1.   8. 

21.  B.  IV. 

1—13 

• 

14—80 

1 

31.    82 

83—87 

88—41 

42—44 

em.                  e.  V. 

1—11 

12—16 

I.  Inidam:  ubi 

1.  Johannie  conceptio. 

2.  ipsius  Jesu  conceptio. 

3.  Jobannis  nativitas  et  circomcisio:  Zacbariae  hymnus: 
lescentia. 

4.  Jean  Cbrìsti  a)  nativitas. 

b)  Circumcisio  et  nomen. 

e)  repraesentatio. 

d)  patria  et  incrementom. 
II.  Medium,  com  esset  annonun  XII.  et  deinceps. 
III.  Cursus  ipse. 
A.  Aditus:  ubi  describitur  baptista:  baptismus:  tentatio. 

2.  Annua  acceptus  in  Galilaea: 

A.  Nazaretae  propositns. 

B.  Ke  ipsa  praestitus. 
^a.  Caperuaumi,  et  in  illa  regione.    Hic  notanda 

^1,  acta,  ab  adversariis  non  reprehensa:  ubi  Jesus 

1.  potenter  docet. 

2.  obsessnm  Uberat. 

3.  Petri  soorum  et  multos  aegrotos  sanat 

4.  ubique  docet. 

5.  Petrum  vocat,  et  item  Jacobum  et  Jobannem. 

6.  Leprosnm  mundat. 
2.  acta,  ab  adversariis,  paulatim  gravius,  reprebensa. 

Hic  occurrit 

1.  paraljticus. 

2.  vocatio  Levi,    et  cibus   cum  publicanis  et  peccatoribus 
sumtus. 

3.  quaestio  de  jejunio  soluta. 

4.  spicae  vulsae. 

5.  manus  arida  restituta,  et  hostium  insidiae. 
(^3.  acta,  quorum  eventus  apud  varios  varius  erat: 

1.  apud  apostolos  electos: 

2.  apud  alios  auditores: 

3.  apud  centurionem: 

4.  apud  discipulos  Jobannis,  ubi 
K  occasio,  resuscitatio  adolescentis  in  Nain, 
a  legatio, 
>  elenchus: 

6.  apud  Pbarisaèum  Simonem  et  peccatricem  amantissimam. 

6.  apud  familiares.  e.  Vili. 

7.  apud  populum. 

8.  apud  matrem  ao  fratres. 
p.  in  mari, 

et  trans  mare, 
j.  ci8  mare,  iterum: 

1.  Jairus  et  haemorrbousa. 

2.  apostoli  emissi.  e.  IX. 

3.  Herodis  dubitatio. 

4.  apostolorum  relatio. 

5.  popnli  studium:  Domini  benignitas:  V  millia  saturati 

3.  Praeparatio  ad  passionem  etc. 

A.  Recapituiatio  doctrinae  de  persona  l.  C.   Silentium  imperatum: 
passio  praedicta:   sequela  injnncta.  18.  b.  21.  22. 

B.  Glorificatio  in  monte:  lunatici  sanatio:  pMsio  itamuii  praedicta: 
bumilitas  et  moderatio  praecepta  28.  s.  87.  s.  48.  s.  46. 

^C.  Iter  magnum  Hierosolyinitanum  ad  passionem  etc.      Hfc  statui 
possunt  intervalla  XVIII. 

I,  SAMARITAE,  inhospitales,  toleratL 
IL  In  via:  comites  inidonei  repulsi:  idonei  compulsi 
III.  POSTEIA,  NunciiLXXpraemissi:  et  cum  gaudio  receptL  o.  X. 
ET  Legisperitus,   Samaritae  esemplo,    amorem  prosimi 
edootus» 

0 


e.  VI. 


17.  8. 
e.  VII. 


17—26 

27—8^ 

83—89 

1  —  6 

6—11 

12—16 

20—49 

1—10 

11—18 
18—23 
24—86 
36—50 
1—3 
4—18 
19—21 
22—26 
27—89 

40—56 

1—6 

7  —  9 

10 

11—17 


.  28—27 
8.  49.  s. 


61—67 

&7-<68 

1—24 

26—87 
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IV.  In  pago  qnodam,  Maria  Marthae  anteposita.  38 --42 

V.  In  looo  qaodam,  discipuli  orare  discunt.                         e.  XI.  1 — 18 

daemonium  ejicitur;  id  factum  defenditnr:  14 — 26 

mnlieria  acclamatio  corrigittir.  27.    28 

populua  signi  avidus  reprehenditur.  29 — 36 

VI.  In  domo  quadam,  pharisaei  et  scribae  redarguuntur.          37.  s.  45 — 54 

Vn.  Sermo  habetur  ad  discipnlos,                                            e.  XII.  1 — 12 

ad  interpellatorem,  18 — 21 

ad  diflcipolos,  22 — 40 

ad  Petrum,  41—63 

ad  popnlum.  54 — 59 

VIII.  Poenitentiae  necessitaa  ostenditur.                                 e.  XIII.  1  —  9 

In  Synagoga,  mulier  sabbato  sanatnr,  crescente  Dei  regno.  10 — 21 

IX.  In  itinere  declarator  paucitas  salvandonun.  22 — 30 

X.  Eo  die,  Herodes  rulpes  dicitar,  Jerusalem  redarguitur.  31 — 35 

XI.  In  domo  pharisaei,  hydropicns  sabbato  sanatar  :           e.  XIV.  *  1  —  6 

docetur  hnmilitas,  7 — 11 

vera  hospitalitas,  12 — 14 

ratio  magni  conrivii;  15 — 24 

abnegatio  sui  requiritur.  25 — 35 

XII.  Gaudium  super  peccatoribus  resipisccntibus  defenditur. 

e.   XV.     1.8.  11.8. 

Diflcipulis  officium  injungitor:                                       e.  XVI.  1 — 13 

et  Phariflaeoram  ayaritia  irrisioque  refutatur.  14 — 31 

Scandala  caventor.                                                         e.  XVII.  1  —  4 

apostolonun  fides  augetur.  5 — 10 

XIII.  In  confiniis  Samariae  et  Galilaeae  X  leprosos  sanat:  11 — 19 

XIV.  quaestioni  de  tempore  adventus  regni  Dei  respondet:  20 — 37 
oratiouem  assiduam  et  demissam  commendat. 

e.  XVIII.     1.  s.  9—14 

Parvulifl  benedicit:  15 — 17 

respondet  diviti,  18 — 27 

et  Petro.  28—30 

Passionem  tertiom  praedicit.  81 — 34 

XVII.  Prope  Jerìcho,  coecus  sanatus.  35 — 48 

XVIII.  In  Jericho,  Zacchaeo  salus  confertur:                           e.  XIX.  1—10 

\             de  subita  apparitione  regni  respondetur.  11—28 
.4.  Ada  Hierosolymitana. 

"A.  Priores  dies  magnae  bebdomadis. 

1.  introitos  regalia. 

2.  templi, 
a.  abusus  castigatus. 
p.  usus  restitutus, 

et  Tindicatus.  t.  XX. 

8.  in  tempio  sermones: 

a.  parabola  de  colonia, 
p.  responsio  de  censu, 

et  de  resurrectione. 
Y.  quaestio  de  Domino  Davidis. 

0.  diseipnU  admoniti. 
s.  laudata  viduae  oblatio.  e.  XXI. 

4.  templi  et  urbis,  et  universi,  finis  praedictus.  5.  a.  8.  s.  25. 

5.  adversariorum  et  proditoris  pactum.  e.  XXII. 
Feria  quinta. 

a.  Pedi  et  Johaania  euratlo. 
coena  et  semones. 
quis  migor? 

Petrus  et  ceterì  discipuli  admonentur.  81.  a. 

in  monte  oliveti 

1.  orat  J<6aaa  Patrem,  ab  angelo  conroborator,  et  diacipn- 
lo8  excitat. 

12.  proditur;   inepte  defenditur  contra  irruentes:   sancte  se 
gerit 


XV. 


XVI. 


B. 


b. 
e 


29—44 

45.  46 

47.  48 

1  —  8 

9—19 
20—26 
27—40 
41—44 
46—47 

1  —  4 
B.  28.  8. 

1  —  6 

7—18 

14—23 

24—80 

.  85—38 


39—46 
47^58 
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e.  comprehensus  in  domani  pontificis  ducitur, 
Petrus  eum  abnegat,  et  plorat: 
Dominus  illnditur. 

C.  Feria  sexta. 
/K  passio  et  more.   Acta 

1.  in  Synedrio  etc. 

2.  in  practorio. 

3.  apud  Herodem. 

4.  itenim  in  praetorio. 

5.  in  via. 

6.  in  Golgotha:  ubi 

a.  crux  ipsa:   et  deprecatio  Jesu. 

b.  vestes  divisae. 
e.  ludibria,  et  in  bis  titulus  crucis. 

d.  latronum  tamen  unus  conversus. 

e.  portenta  et  mors  Jesu. 

f.  spectatores. 
\^  sepultura. 

D.  parasceve  et  sabbatnm. 
£.  Resurrectioy  innotescit 

a.  mulieribus: 

p.  duobus  in  agrum  euntibus,  et  Simoni: 


e.  XXIII. 


13.  8. 


Y-  cetens  quoque. 
IT.  Apostolorum  instractio: 


e.  XXIV. 


86. 


54 
55—62 
63—65 


66—71 

1—5 

6—12 

17—25 

26—82 

33.  34 
34  8. 
36—39 
40—43 
44—46 
47—49 
50—53 
54—56 

1—12 

13—35 

s.  44.  8. 


F.  Apostolorum  instractio:    Domini  asoensio:  apostolorum 

alacritas.  46—53 

-—  '^pcó&ou,  Herodis)  Omnia  liquido  ponuntur:  nomina,  tempora,  loca.  [Faiao- 
rum  prophetarum  haud  pauci,  e.  gr,  Mahomed,  ex  tmprovho,  $en$im  $en8im^ 
que  factionés  nacii,  seipsoa  poHiea  et  aiios  deceperunt:  quare  generis  ratio 
aetatisqtte  primae  conditio  ignota  est  in  talibue,  lubrica  et  fictitia.  At  Jesu 
Chrisfi  conceptio,  nativitas,  infantta,  pueritia  etc.  doatmentis  prorsus  egre- 
giis  munitae  sunt.  Ab  aeterno  Deus  ista  praefinìtit,  et  per  antiqtios  prophe- 
tas  indicavit,  complementum  deinceps  hrefiragabUìum  testium  opera  confir- 
maus.  Hann.  p.  59.]  —  t^;  tou^aia;,  Judaeae)  Theatrum  rerum  omnium.  — 
ìepeù;,  sacerdos)  non  summus  sacerdos,  sed  classicus.  —  è^  è(pY)[jLep(a;  à^ià'  ex 
classe  Abia^  In  XXIV.  classes  divisi  crant  sacerdotes  :  et  classis  Abia  erat  oc- 
tava  1  Chron.  24,  10.  s(pY)pLep(a,  usu  LXX  virali,  respondet  hobraico  npbn^  in- 
terdum  etiam  nn»ìD73.  Quaelibet  classis  in  suo  ordine  habebai  functionem  sep- 
tidui,  a  sabbato  ad  sabbatum.  {Colligere  hinc  fas  est,  Zachariam  a  2  Sept. 
ad  9  Sept.  functionem  suam  obiisse.  Ord.  temp,  pag.  230.  s.  (Ed.  II.  p.  200.  s.) 
et  2  Sept.  eo  anno  apud  gentem  Israélit.  respondebat  I  Tisri.  Ecce!  ineunte 
anno,  cum  nuncio  angelico  Zachariae  oblato,  iV.  T.  primordtum  cepit.  V.  g.] 

V.  6.  Sijcatot,  jusro  Benignitas  scripturae  de  justitia  piorum  loquenlis  non 
debet  opponi  dogmati  de  justificatione.  —  à[jL(pÓTepot,  ambo)  Deus  organa  electa 
producit  ex  parentibus  piis.  —  èvcÓTrtov  toO  6eoO,  coram  Deo)  Gen.  17,  1.  — 
évToXai^,  praeceptis)  moralibus.  —  &txai(d|Aa<rt)  ceremonialibus.  Hebr.  9,  1. 

V.  7.  xal,  et)  Non  jam  sperabant  prolem,  ex  duplici  causa:  v.  18.  36. 
(conf.  Rom.  4,  19.)  et  fortasse  jam  ne  petebant  quidem.  —  Trpo^epTjxóre;,  pro- 
tecti)  Descriptio  senectutis  piorum  jucunda,  metam  conspicientis  beatam. 

V.  8.  èv  T^  Tdc^ei  tì);  ifn\iAf\a^  aOroO,  in  ordine  classis  suae)  De  vestìgio 
hujus  loci  chronologico  egimus  in  Ordine  temporum,  pag.  230.  [Ed.  IL  p.  2(X>.] 
[Hebdomadibus  24.  ephemeriae  sacerdotum  in  orbem  redibant  :  eatflie  pirìssi" 
tudo  ad  vastaiionem  templi  usque  tigebat.  Y.  g.] 

V.  9.  £Xaye,  sortem  accepit)  Functiones  sacerdotum,  sorte  divideban- 
tur  *)•  —  'wQ  9u(iLiS(jat,  ut  suffitum  faceret)  Ex.  30,  1,  ss. 

1)  Idque,  ut  monet  S.  R.  D.  Crusius  ffifpamnn.  P.  I.  p.  41,  partim  ordinU  causa 
factum  Sii]  pariim  ad  cavmdas  amtcntmeSj  coU,  1,  Farai,  24,  4,  6,  £.  B. 
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V.  10.  ffsEv,  omtttf)  Erat  ergo  dies  solennis,  et  fortasse  sabbatmn;  quo 
ingressQS  eral  Zacharias.  v.  22.  23. 

V.  11.  ccffiko^  angebiB)  cujus  nomen  postea  indìcatum  est  Zachariae.  v.  19» 

V.  13.  |iL^  90^0,  noli  Hmere)  Primiim  alloquium  coeleste  in  aurora  N.  T. 
per  Lttcam  ainoenissime  descripta.  Res  htc  proponitur  suaviter:  deinde  per 
vias  asperas  et  severas  ducitur  ad  exitum  suavissimum.  Et  sic  postea  Apoca- 
lypsis.  —  »i<nìxoua6yi,  exavdiiae  $ttni)  Hoc  est  ad  cor  loqui.  Act.  10,  4.  —  t^ 
itnsii  oov,  preces  iuae)  Prolem  ergo  petierat,  pridem.  [neqtie  ipse  compie^ 
menii  jam  extpectaiionem  ampHu8  oluiL  V.  g.]  —  ItdàvvYiv,  Johannem)  Johan* 
ma  noinen  praescriptum  est;  Mariae  non  praescriptum.  —  }(api{(TovTai,  gaude^ 
buia)  T.  58.  66. 

V.  15.  lorai,  erit)  filius  ille.  —  Ki»p(ou,  Domino^  Innuitur  Deus  Paten 
mox  etiam  de  Spirìtu  S.  et  Pillo  Del  Jam  in  prodromo  Messiae  amplius  se  pan-i 
dit  oeconomia  S.  Trinitatis.  —  xal  otvov  xxl  (rCxcpa  oO  piifi  ttCìj,  et  riniim  ei  8ice^ 
ram  ne  bibat.)  Sic  quoque  Jud.  13,  4.  [jLifi  idn}^  oIy6v  xal  ^(xcpa.  dCxepa  ab  Hebr. 
nDO  omnem  potum  a  vino  diversum,  ac  tamen  inebriantem  denotat,  ut  sueewn 
dactfli,  zyfhum  etc.  Talis  abstinentia  Johann!,  Simsonis  etiam  roatri  praecepta 
niit  —  x«l,  et)  Similiter  ebrleiati  plenUudo  in  $piritu  opponitur  Eph.  5,  18.  -* 
ex,  ex)  Locutio  concisa:  id  est,  tn  utero,  (y.  41.  44.)  et  demcep$. 

V.  16.  s.  morp^ij/ei  xal  TPposXeó^Tai,  eonvertet  et  praeibit)  Ad  illud  ver-» 
bum  mox  refer  ad  contertendum;  ad  hoc,  ad  parandum.  —  Kupiov,  Dominum) 
Chriatus,  Deus.  conf.  yers.  seq.  coram  eo  —  DonUno:  et  vers.  76. 

▼.  17.  axnò^y  ipse)  Antitheton  ad  alios.  v«  16.  —  évc&mov,  ante  con" 
epeetum,  proxime.  —  hzitsxpi^i  xtX.  ad  contertendum  etc.)  Sermo  hoc  loco^ 
ttt  saepe  in  praedictionibus,  est  figuratus,  concisus,  et  quasi  poèticus,  hoc 
sensn:  Efflciet  Johannes,  ut  parentes  juxta  atque  liberi,  inobedientes  juxta  at- 
que  jttsti,  omnis  aetatis  et  indolis  homines,  sint  Domino  parati.  Non  erat  au- 
tem  commodum  dictu  :  eonvertet  inobedientes  et  injustos  juxta  cum  obedientibus 
et  ju$ti$.  nam  justi  non  egent  conversione.  Ideo  prò  concreto  abstractum  dicì- 
tor:  eonvertet  inobedientes  in  sensu  justorum,  i.  e.  inobsequentes  eonvertet 
sive  reducet,  ut  ad  justos,  docilitate  eorum  et  sapientia  induta,  se  aggregent, 
et,  quemadmodum  justi  promti  sunt,  sic  inobedientes  fiant  promti  Domino.  — 
TLoìoiijx^  corda')  Cor,  sedes  conversionii ,  obedientiae,  prudentiae.  —  TraTépcov 
tà  ràcva,  patrum  juxta  cum  liberi$)  Malach.  3,  24.  nbn  ta-^an-by  min»  nb 
fir»nn«— by  O-^Da  LXX,  xapSiav  TwcTpó^  wpd;  u2òv,  xal  xapSCav  àv6p(óirou  7rpó$  tóv 
i^^Yidov  aOrou.  Locutio  est  instar  proverbi!,  ad  multitudinem  (v.  16.)  sìgnifi^ 
candam.  sic  6en.  32,  11.  u.iQTépa  iizl  Téxvot^.  sic  piane,  iraTépov  hd  Téxva.  Ex. 
20,  5.  34,  7.  nec  non,  xvio|ì'Y)v  ìtcI  [XYipòv,  Jud.  15,  8.  Vid.  etiam  b9  Amos  3,  15. 
Jud.  12,  1.  et  npóf,  apud  Siraciden  mox  citandum.  Simul  notata  cogitari  potest 
cura  patrum  prò  salute  liberorum,  contra  ac  fit  in  fuga,  Jer.  47,  3.  oùx  i'Tvé* 
vrpsij^v  ?caTÌps^,  if  *  u(oùc  auT<5v.  —  xal  aTreiOeti;  iv  f  povn^aei  Sixa((i>v,  et  inobe-- 
dkeniee  in  prudentia  juBtorum')  Hoc  ponitur  prò  eo,  quod  est  apud  Malachiam^ 
ei  cor  tiberorum  euper  patres  ipeorum.  Inobedientia,  maxime  iurent/e  vitium: 
pairea,  prudentia  et  juetitia  praecipue  decet.  In  prudentia,  inquit  angelus, 
non  m  prudentiam,  SeneuB  eorum,  qtii  justi  eunt,  in  conversione  protinus  in- 
ibiiliir.  —  iirot|Aàoat  Kupfc^  Xxdv  xaTCoxcua^fiivov,  ad  parandum  Domino  popu- 
fom  inetructum)  Asynaeton,  ad  contertendum,  ad  parandum.  Parandus  pò-» 
paisà,  ne  Dominus  populum,  imparatum  inveniens,  majestate  sua  obterat  Ma-* 
iadi.  3, 24.  Pop/uiue  inetructue,  Johanni  populum  paranti  obtemperans,  Domino 
oèediene,  non  jam  habens  talia  corda,  quae  describuntur  Prov.  15,  7.  nbi 
p  nb  ea'^b^Da  LXX,  xap&tai  ifcóvc^v  oùx  àofaXel;.  Notentnr  opposita,  àfp^cav 
el  fpovifosr  et  aiBnia  p  itf)^^M%u  De  Elia  Sir.  48,  il.  xal  i^urrpi^i  xop^iav. 
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.  SlO  tue.  1,  1^-28. 

9ncTpd;  ^pd;  uldv,  xal  xaT«(rTf{<TKt  fuXà^  uxxcìj^.  Minime  proletarium  esse  Siraci- 
dee  librum,  convenientia  ejus  cum  angeli  sermone  docet  Vid.  etiam  Matth.  23, 
34.  not. 

V.  18.  xarà  ri  yvcóvopLai)  Sic  LXX,  Gen.  15,  8.  Rem  ipsam  tangit  Zacha- 
riae  quaestio,  fidei  defectu  laborans  :  rem  ipsam  praesupponit  qìi&modo  a  Maria 
propositum ,  cum  fide.  v.  34.  45. 

y.  i9.  ^oi^fvf^  Qahriel)  Ratio,  cur  Zacharias  non  debuisset  diffldere,  est* 
auctoritas  coelestis  apparitoris.  Nomen  compositum  ex  13»  et  b»  indicat  sum- 
mam  legationis,  de  Filii  Dei  incamatione.  bM  est  ^3>.  Gabriel  appamerat  Da- 
nieli quoque.  Idem  angelus:  idem  negotium.  —  ó  7rap£<TT7}X(S);,  qui  adititi) 
Septem  angeli  sfant  coram  Deo ,  Ap.  8,  2.  Unus  ex  bis  Gabriel  ad$tat  vel 
stat  cum  sex  ceteris.  —  àTreerràXyiv ,  mismt  8ìim)  v.  26.  Hebr.  1,  14.  — 
tùx^tkitjcLts^oLiy  ad  evmigelizandttm)  Initium  evangelii.  e.  2,  10.  17.  3,  18. 
Marc.  1,  1. 

r.  20.  i^où,  ecce)  q.  d.  iti  hoc  cogno$ce$.  Signum  poscenti  datur  con- 
gruum,  quamris  non  optatum.  —  <nc«w:av,  $iteiì8)  actu.  —  pii^  $uvà[i£vo^  XaXff- 
aoLiy  non  talens  loqui)  privatione  facultatis.  conf.  v.  64.  ot  et  lingua,  Plenim- 
que  ii,  quibus  magna  revelatio  obtigit,  aliquid  naturae,  sine  noxa,  amiserunt. 
Jacob  luxatus,  cui  id  non  naevus  erat,  sed  omaipentum:  Zacharias  maius: 
Saul  non  cemens.  Fuit  haec  Zachariae  medicina  simul,  ne  se  propter  praedic- 
tionem  de  filii  sui  magnitudine  efferret.  -—  jp^t  ^<;)  Versum  64  confer  cum 
V.  13.  63.  [Hic  circumcÌBÌonÌB  die$  fuit,  quo  Johannes  nomen  «tium  adeptue 
est,  V.  g.]  —  àv6'  o)v,  quia')  Ergo  proprie  poena  erat.  —  oùx  èw(<iTeu<ya«,  non 
credìdi»ti)  Non  credidit;  ideo  loqui  non  potuit.  —  -Tr^YipiùW^yovTai,  impleèwiinr) 
Eventus  maxime  fidem  facit.  —  el;  tóv  xxipóv  aurcSv,  in  tempu$  Muurn)  legiii- 
mum.  conf.  temput,  Rom.  9,  9.  2  Reg.  4,  16. 

V.  22.  XaX'^dai,  loqui)  y.  gr.  ad  dandam  benedictionem.  Zacharias,  rnu- 
tu$,  excludebatur  tantisper  ab  actionibus  sacerdotalibus.  Praeludium  legis  ce- 
rcmonialis  finiendae,  Christo  veniente.  —  iTréy^ctxrav,  cognorenmf)  Ipsam  poe- 
nam  Zachariae  comìtabatur  beneficium.  Sic  omnes  ad  attendendum  excitati  sunt 

V.  23.  eU  TÒv  oixov  aOroO,  in  domum  euam)  Locutio  concisa,  urbe,  io 
qua  Zacharias  habitabat,  subaudita.  v.  39.  Sic  quoque  y.  56.  Domus  Zachariae 
opponitur  tempio  Domini,  v.  9. 

V.  24.  TauT«?,  ho8)  dies,  de  quibus  v.  23.  —  Treptixpupev,  ocadlatìf) 
ut  graviditas  occuleretur:  quo  magis  appareret  postea  repente  graviditas.  — 
X^you^ra,  dicens)  ad  participes  gaudii  sui. 

V.  25.  ouTb),  sic)  uti  omnes  post  quinque  menses  videbant  —  impipai;, 
diebu$)  praefinitis.  —  èireiSev)  èxépXe^ev,  y.  48.  è7re<jxé4aTO,  v.  68.  —  xò  ovet- 
to;, opprobriufìi)  cognomen  tterilia.  v.  36.  —  év  àvépcÓTrot;,  in  hombdiue) 
Vix  hominum  numero  se  ipsa  habuerat  ob  sterilitatem. 

V.  27.  wpd;  TrapOsvov,  ad  rirginem)  Matth.  1,  23.  —  (tepviorfiuuivinv, 
denponnatam)  divina  gubernatione.  Post  annunciationem  angelicam  non  ruissel 
conveniens  Mariam  demum  desponsari.  —  àv^pl,  tiro)  qui  tutorem  ageret  et 
virginis  et  prolis.  —  i^  o&ou  dau(^*  ex  domo  Davidia)  Constr.  cum  Joeeph, 
e.  2, 4.  Maria  non  exclusa. 

y.  28.  ei<re>6ùv,  ingreama)  vesperi,  ut  probabile  est  coli.  Dan.  9,  21.  — 
xexapiTcopiévY])  Eph.  1,  6.  Vulg.  graiia  piena:  passive,  Cut  Ov.  carmina  piena 
favorito  q^oe  gratiam  intenii,  v.  30.  Non  ut  mater  grattae,  sed  ni  Mia  gra-* 
llae  appellatur,  primo  pracsertim  ilio  tempore.  —  ^urà  eioO)  tecum  sit  conf» 
Matth.  1,  23.  fin.  et  not.  Parallelum:  yoctpe,  aaive,  Indicativus  praesupponitur, 
eique  subscribft  hic  optativus.  Sic  Ju(L6,  12.  Kupio;  \uxA  <io\3.  —  <rò  tu)  To- 
ealivps:  uti  Act«  4,  24.  Chrys.  de  Sacerd.  p.  322. 
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V.  29.  Sieropà^Y) ,  perturbata  e$f)  Perturbatio  ex  ipsa  apparitione  Qoi^ 
dmà)  exslitit  Ergo  prius  non  videtur  assueta  fuisse  apparitionibus.  \Omnia 
b.  Vtrgini,  qtiae  et  praedicta  iptì  sunt  et  connectita  pottmodvm^  necopmanti 
eretiertint.  Quodst  conceptio  eòuM,  qiiae  complurium  infer  Romanense»  tra^* 
ditto  eit,  tmmaculata  fìiiueti  tam  tulgarì  foco  seipsam  habere,  uttit  mode- 
ttUwmay  tix  potui$$et.  V.  g.]  —  TroraTró?  eftì,  quali$  Bit)  Ipsae  formulae, 
ate,  et  Dandnui  tecum,  communes  erant:  sed  ex  singularibus  ac  novis  titulis, 
quos  angelus  addebat,  Maria  intelIexit,>formuIas,  praeserUm  conjunclas,  emi- 
nenti ac  nova  vi  adhiberi.  Sane  talis  salutationis  exemplum  nullum  exstat  aliud, 
in  omnibus  apparitionibus  angelicis.  Non  solum  admirata  est  Maria,  sed  etìam 
cogìtabatj  qualis  e$$et^  quid  sibi  vellet,  quo  tenderet  haec  salutatio. 

V.  30.  8&ps;  vàp  yàpiv,  intenisti  emm  gratiam)  Hebr.  in  «»%  Sic  Act.  7, 
46.  Hebr.  4,  46. 

V.  31.  iXoù,  ecce^  Hoc  sermone  continetur  summa  evangeli!:  repetita 
V.  50.  s.  68.  s.  e.  2,  10.  s.  14.  30.  s.  Conf.  sermo  2  Sam.  7,  8.  ss. 

V.  32.  o^o;,  Hic')  Piane  Messias  describitur;  utì  v.  68.  seqq.  et  cap.  2, 
30.  seq.  —  \drfoL^^  magnità^  Johannis  magnitudmem  v.  15.  longe  exsuperat 
magnitudo  Jesu,  hic  descripta.  [Vid.  v.  33.  et  conf.  Dan,  2,  35.  Kph,  4,  10. 
V.  gj  —  utó;  u^£(jTou  xky0i(jtroLi,y  ftiiua  Alti$$hni  tocabitur)  Jesus,  etìam  prae- 
scindendo  a  natura  divina,  et  ab  unione  personali,  ob  singularem  conceptionis 
et  nativitatis  ratìonem  eminentissimo  super  angelos  et  homines  omnes  sensu  est 
PUiuM  Atii88ind.  —  TÓv  ftpóvov  XauiX  tou  warpó^  aùroO,  thronum  David  patrie 
ipeiue)  PatribuÉ,  Abrahamo  inprimis,  Christus,  ut  Semen;  per  Mosen  prò- 
phefam,  ni  propheta;  Davidi,  regi,  ut  re.T,  promìssus  fuit.  Igitur  in  Psalmis 
potius,  quam  antea,  de  regno  Christi  canitur.  Etiam  temporale  regnum  Israèlis 
hereditario  jure  pertinuit  ad  Jesum  Christum.  Massecheth  Sanhedrin  cap.  IV. 
Jesum  ait  niDbttS  an^ip  proximum  regno, 

V.  33.  oocov  ioxcil)^,  domum  Jacobi)  Sub  ea  domo  contìnentur  gentes,  uti 
V.  gr.  sub  Rheni  appellatìone  flumina  in  cum  lapsa.  sed  tamen  ipsa  domus  prin- 
cipali ter  innuìtur,  hoc  primo  tempore,  in  sermone  ad  Israèlitidem.  Sub  haec 
initia  progressus  generatim  designatur:  spiritualis  sensus  latet.  sic  v.  68.  ss.  — 
^<n>£{a;,  regni)  repete,  mper  domum  Jacob,  in  throno  David.  Es.  9, 7.  Quod 
nondum  factum  est,  fiet 

V.  34.  7cc5;,  quomodo)  Hoc  quomodo  non  violat  iidem.  v.  45.  —  oO  y^- 
wìgxcii,  non  cognoeco)  Praesens,  prò  ipso  conceptionis  fntwrae  momento.  Non 
cognituram  se  esse  virum,  ex  ipsius  angeli  sermone  coUigit.  —  iiztX  quandoqui- 
dem,  est  categoricum.  Intellexit  Maria ,  promissionem  hanc  sibi  dari,  ut  statim 
implendam,  sine  respectu  conjugii  sui  consummandi.  Cognoecere  dicitur  etìam 
niulier  virum,  Num.  31,  17.  Jud.  11,  39. 

v.  35.  XóvajjLi^  ut|^£(jTou,  Virtus  Altieeimi)  Saepe  junctim  ponuntur  haec 
nomina,  Spiritue  et  Virtus:  v.  17.  at  hoc  loco  VirtuB  Altisnmi,  per  metony- 
miam,  denotaverit  AUissimum,  cujus  infinita  Vìrtue  eit.  Sic  dicitur  Virtu$  Do» 
mM  nottrì  Jem  Chrinti,  1  Cor.  5,  4.  Spiritm  ioncti  euperventui  Mariam  ido- 
neam  fecit  ad  suscipiendam  inumbrationem  virtuti»  Altitrimi.  —  imenciàffei  oot, 
bnmbrabit  te)  Jnumbratio  haec  denotat  blandissimam  et  temperatissimam  vir- 
ta\i8  divìnae  operatìonem,  qua  effectum  est,  ut  Ignis  divinus  Mariam  non  con- 
sumeret,  sed  foecundaret  conf.  Marc.  9,  7.  Ex.  33,  22.  Ad  ntn  alludi,  multi 
pntant  Viri  camisve  voluntatem  huc  adspirare  non  decuit  Ex  Mariae  sub- 
stantìa sumtum  est,  quicquid  non  solum  ad  <xuXXv)^iv  conceptionem,  sed  etiam 
ad  milrimeBtitm  sanctì  foetAs  cedebat  Idque  consideratur  vel  antecedenter  ad 
momentom  unionis  actualis  cum  Xóyco,  vel  in  ipso  actu  statuque  muonis.  Ante- 
cedenter ad  onienem,  non  secus  a^ue  ipsa  mater,  redimendom  erat  viriate  ly- 

14* 
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tri  per  Christum  6dévOo<i>77ov  praestandi,  et  sanctificatum  est  per  Spiritum  san- 
ctum:  atque  ita  locum  nabuit  unio  Xóyou  et  carnis  jam  sanctae.  Possum  emere 
fundum:  et  ex  fructibus  fundi  postmodum  exculti  solvere  pretium  prò  ipso  fundo, 
post  culturam  multo  pretiosiore.  Aream  templi  emit  David  paucis  siclis:  sed 
eadem,  superstructo  tempio,  facta  est  inaestimabilis.  —  $ió  )cat,  quapropter 
etianì)  Ita  satisfacit  angelus  quaestioni,  quomodo?  v.  34.  —  tò  y^^^^F^^^^)  0 
quùd  gignitur)  novo  hoc  modo  et  singulari.  Vocabula  abstracta,  et  neutro  ge- 
nere expressa,  initlìs  illis  valde  congruunt  v.  68.71.78.  2,25.30.38.  —  ayiov, 
Sanctìim)  Hoc  Tertullianus ,  Syrus,  auctor  sermonis  centra  omnes  haereses 
apud  Athanasium,  aliique  veteres,  prò  parte  praedicati  habent:  Sanctum  voca^ 
bitur,  Cet)  Filius  Deh  Confertissima  certe  est  sententia:  E$t,  guod  gignatur: 
qnod  gignitur,  aancfum  erit:  hoc  aanctum  vocabitur  Filiua  Dei.  Totum  ex  ver- 
bis  angeli  proxime  praecedentibus  infertur,  et  quidem  tali  modo:  Spiritua  «nn- 
ctua  auperveniet  in  te:  quare,  quod  gignitur,  erit  Sanctum,  Virtua  Altianmi 
inumbrabit  te:  quare  Sanctum  illud  vocabitur  Filiua  Dei.  Parallelus  est  versus 
32.  Filius  tuus  erit  magìiua,  et  FUiua  Altiaami  vocabitur.  In  divinis  magnitudo 
et  aanctitaa  valde  conveniunt  De  hoc  Sancto  idem  angelus  est  locutus  Dan.  9, 24. 

V.  36.  xal  iSoù,  et  ecce)  Credenti  Mariae  benignius  signum  ultro  datur, 
quam  Zachariae  non  credenti.  —  ouvvev^^,  cognata)  Inde  etiam  Johannes  et 
Jesus  erant  cognati.  —  uiòv,  fUium)  Elisabetae  graviditas  erat  ignota  inter  ho- 
mines,  exceptis  famìliaribus:  hlc  vero  etiam  tempus  et  prolis  sexus  divinis  do- 
cumentis  indicatur  Mariae,  ad  corroborandam  Mariae  fidem.  Sed  de  prodromi 
munere  nil  dicitur:  erat  enim  ex  ejus  matre  auditura  Maria. 

V.  37.  77ÓCV  p^fxa,  omne  terbnm)  De  contradictoriis,  an  possint  Ceri,  non 
est  disputandum.  nam  non  sunt  verbum:  nec,  factum  infectum,  terbum  est  nam 
non  cadit  in  Deum  poenitentia  facti  aut  permissionis.  Gen.  18,  14.:  (jli^  àSuvaTsT 

V.  38.  Y^voiTÓ  (jLOt,  fiat  mihi)  Confer  assensum  Davidis,  2  Sam.  7,  25.  28. 
—  àTTJiXOev,  abitit)  sicut  antea  introivit.  v.  28. 

V.  39.  àva(rra(ra,  aurgena)  Occasionem  dederat  angelus,  v.  36.  ->  ')  \isvx 
(nrouSf!;)  IkouSVi  ejusque  derivata  et  composita  saepe  apud  LXX  notant  nbnn  fé- 
atinalionem.  —  £i;  ttóXiv  tou^a,  in  urbem  Juda)  Nomen  urbis  montanae  sacer- 
dotalis,  Hebron,  Jos.  21,  11.  non  ponit  Lucas;  tribùs  vero  nomen,  Juda,  no- 
tanter  ponit.  Hic  igitur  conceptionem  Jesu  Christi  factam  esse,  non  temere  exi- 
stimaverimus.  [Congruit  festinatio  aanctae  virginia  modo  notata,  Harm.  p.  42] 
conf.  Kohlreiff  in  Jes.  30.  de  nativitate  Christi  in  terra  Canaan,  p.  96.  Tum  ex- 
cellentissimi  motus  fuere  apud  Elisabet  et  foetum  ejus  et  apud  Mariam:  v.  41. 
42.  eximiique  piane  ponderis  est  particula  Y<xp  cium,  v.  44.  rationem  exprimens, 
cur  hoc  ipso  temporis  puncto  Elisabet  primum  Matrem  DomhU  aui  proclamet 
Mariam.  Tanti  sane  momenti  est  conceptio,  ut,  si  ea  I^azaretae  facta  esset,  Na- 
zarenua  ex  ea  causa  potius,  quam  ex  habitatione  parentum  diceretur.  Atqui 
baec  habitatio  prò  unica  illius  cognominis  causa  allegatur.  [e.  4,  16.  24.]  Nunc 
Pominus  et  respectu  matris  et  progenitorum,  et  respectu  locorum,  ubi  concep- 
tus  aeque  ac  natus  est,  ex  Juda  est  ortus. 

V.  40.  72<T7rÌ9aTo,  aalutavit)  Aliter  salutant  sancti,  aliter  profani.  Nulla 
ratio  capit,  quantum  moveat  et  quam  efficax  sit  sanctorum  voluntas,  per  fidem 
et  amorem  ex  Deo  petens,  et  in  amicos  capaces  derivans. 

1)  Voeidaa  U  crou,  ex  te,  participio  huic  tubjundas^  prò  Lectùm^  non proòandà  deda* 
raverat  margo  Ed.  maj.;  $ed  in  Edit.  2.  ad  signum  8  elevata$  expresiit  Yers.  genn.,  undt  iamen 
indudms.  Itaque  0$  admumerandus  Bengeliiu  non  erat  in  BibL  theol.  Tom.  Vili.  p.  106  qué 
voculai  iétas  omùerint.  E.  B. 

2)  li  loa^  ^pai(  t«\{tou;,  in  tUebus  his]  sesti  mensùi,  v.  26.  S6.  V.  gè 
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y.  41.  xcù  l'K'krfin,  et  impleta  est)  Conjuncti  motus  embryonis  et  matris 

oales.  V.  15. 

V.  42.  àvefoiv7)9s  ©(ovff  iacyìXy))  Sic,  if<ovY)^  ©wv^  (jLevà^Tj,  Act.  16,  28. 
Alii,  àvepór,<r€  (pwvfl  [xeYdt^Yi,  et  sic  Matth.  27,  46.  LXa.  Gen.  27,  38.  1  Sam.  28, 
12.  Es.  36,  13.  Ez.  11,  13.  etc.  Item  3Macc.  5,  48.  CSI.)  Hist  Sus.  qnaler, 
HisL  Drac.  v.  40.  C^IO  At  àva^covsTv  multo  aliter  adhibent,  y.  gr.  de  sonitu 
in  cultu  publico  per  Dayidem  adornato.  —  xal  eiTuev,  et  dixit)  Post  haec  de- 
mum  yerba,  quae  a  Spiritu  sancto  profecta,  salutationem  Hariae  protinus  exce- 
perunt.  Maria,  quid  angelus  sibi  nunciasset,  Elisabetae  retulit  —  eùXoYV)[j(ivY), 
benetUcta)  Ea  yerba,  quae  in  salutatione  angelica  erant  postrema,  in  salutatione 
Elisabet  prima  sunt  —  xal  eOXoYY][jL£vo^,  et  benedictua)  Hoc  non  addebatur  y.  28. 

—  ó  xapTTÓ^,  fructìii)  Vere  mater  Jesu  fuit  Maria. 

Y.  43.  Ti  [AniTYip,  Mater)  Noya  appellatio  non  potuit  non  intime  commoyere 
virginem  matrem.  Mater,  inquit,  Domini  mei:  non  tamen.  Domina  mea,  — 
tt>0  xu^iou  oou,  Domini  mei)  Conf.  e.  20,  42.  Job.  20,  28. 

y.  44.  Y^p?  enim)  Hoc  yidetur  innuere,  eodem  puncto  temporis  et  saliisse 
foetam,  et  Mariam  coepisse  reapse  esse  matrem  Domini,  conf.  nunc,  y.  48.  — 
Ì8x(pT7]<rev,  satiit)  Ncque  is  saltus  saluta torius,  unicus  fidei  actus  fìiit:  plenus 
fuit  Spiritus  sancti.  y.  15. 

y.  45.  [jiaxapia,  beata)  Id  patet  ex  contrario  Zachariae  exemplo.  —  m- 
(mùtrxdx,  quae  credidit)  y.  38.  —  Xti  lorai)  fore.  —  aÙTfl,  UH)  Emphatice 
refertur  ad  quae  credidit,  positum  prò  tibi:  uti  e.  13,  34. 

y.  46.  elm,  dixit)  ore,  yel  etiam  scripto.  Maria  post  Zachariam  acce- 
perat  nuncium,  et  tamen  prius  jubilat:  utriusque  canticum  et  inter  se  et  cum 
sennonibus  angeli  conferri  potest,  y.  28.  ss.  13.  ss.  et  alio  respectu  cum  ora- 
tione  Hannae,  ISam.  2,  1.  seqq.  et  cum  gratiarum  actione  Dayidis,  2  Sam.  7, 
18.  ss.  eadem  de  re:  it.  Ps.  34.  Piane  Mariae  et  Zachariae  hymnus  indolem 
N.  T.  spirai  Diyinitusque  ita  gubernata  est  Maria,  ut,  etiamsi  non  omnia  peni- 
tus  intelligeret;  Qc.  2,  33.  50.5  tamen  yerbis  etiam  profundissimo  sensui  aptis 
eloqueretur  mysterium.  Laudat  Deum  nomine  suo,  et  foetus  benedicti,  et  Is- 
raélis.  Initium  hymni  congruit  cum  Ps.  31,  8.  LXX:  dcyaXXiàdoiJLxi  ìlclI  eOfpav- 
9iÌoo(Mct  ìtA  TtJ  èXéfii  ffou*  ori  STretSe^  iiA  tt^v  Tawsivcoaiv  pu. 

y.  47.  <T(i)Tf[pi,  Salvatore)  Serrature,  yid.  ad  Chrys.  de  sacerd.  p.  452.  s. 
Vis  nominis  Jem.  y.  31.  {Qnae  perdita  fuerant,  iis  tiac  locutione  se  adnume^ 
rat  Maria,     Non  ex  se,  sed  ex  Jesu  siiam  ipsa  salutem  fiabuit.  V.  g.] 

y.  48.  TaTreCvoMnv)  conditionem  tiumUem,  Jac.  1,  10.  ''^^  LXX  saepe,  t«- 
^tvciMn;.  Humilitas  Mariam  capacem  fecit  rerum  tantarum,  de  quibus  y.  32.  s. 

—  (Mocapiovkrf  |JLS,  beatam  praedicabunt  me)  conf.  y.  45.  eli,  27.  s.  —  ir«- 
S9U  9(i  Ysveal,  onrnes  generationes)  omnis  posteritas. 

y.  49.  s.  xal,  et)  lUe  cujus  nomen  sanctum  est,  et  cujus  misericordia  etc. 
Nam  haec  tria  incisa  per  et  iteratum  copulantur.  Hebr.  ^vm  saepe  reticetur. 
DemuD  yersu  51.  noya  periocha  incipit. 

y.  50.  ek  Y^^^)  ^  generationes)  Quamyis  diu  yideatur  promissio  tar- 
'tre,  tamen  praestatur,  et  quidem  in  perpetuum.  Eaedem  generationes  Mariam 
dicunt  beatam.  y.  48. 

y.  51.  ìttoCyiw  xpdcTO?  —  i^ccnétmi'kt  xsvoòc,  fecit  robur  —  emisit  inanes) 
Haec  omnia  facere  institait  Deus  per  Messiam,  ejusque  rei  experimentum  in  se 
ipsa  capiebat  mater  ejus.  —  uTcepYifàvou^,  superbos)  yisibiles  et  inyisibiles. 

y.  52.  SuvàoTx^,  dynastas)  ut  Saulum,  Herodem. 

V.  53.  ic8iv«5vTac  ivéwXYjwv  aYaOfiv,  esurientes  impletit  bonis)  Ps.  107,  9. 
IXX:  ^uyrfiN  irsivOoav  ivéTrXvxiev  ày<xBQ^.    Ejusdem  Psalmi  versoi  10.  respondol 


214  LUC.  I,  64^69. 

canticum  etiam  Zachariae  v.  79«  —  è^aTréoret^e,  emisU}  cum  videreniiir  esse 
proximi  Deo. 

y.  54.  àvTsXà^ETo,  mbletarìt)  dam  Messiam  mittit.  Idem  yerbiun  prò  KO) 
1  Reg.  9,  11.  —  waiXó;,  «erri)  Sic  v.  69.  —  |^v7)c6'?fvai)  eo  quoi  recordatua  €$i, 
vel,  ut  memarem  $e  praettet.  y.  72.  Hab.  3,  2. 

y.  55.  èXàXY)<i£,  locutus  eit)  cum  jurejurando,  ad  Dayìdem  praecipne.  — 
%cccéfxq  —  &ù);  alcovo^,  patret  —  titf^ee  m  «eai/utn)  Maria  complectitur  praete- 
rila  et  futura.  —  tcJ)  Constr.  pvi^rSiivat  èXéou^  tc3  àPpaà(iM  Mich.  7,  20.  LXX, 
SoKieiC  (si;)  cCkffizvxM  tcJ  ìoocà^,  CXeov  tcjS  àPpaàp.,  xaOóri  cS[JLa<ja;  toI;  7raTpà<Jiv 
0(«3v  xarà  Ta;  lópipa;  tò;  2|iL7rpo<jtì6v.  Ps.  98,  3.  è[jLV7Ì<j0yi  toO  SXéou;  aÙTOu  tcJì  ia- 
xc^p.  it.  Ps.  119,  49.  —  eù);,  utf^tie)  Constr.  cum  nevnbù. 

y.  56.  Tpet;,  trea)  Discessit  ante  partum  Elisabetae.  —  si;  tóv  oLcov  aO- 
Tff;,  domum  mam)  ex  qua  aliquanto  post  Bethlehemum  ire  jussa  est.  {Ruc  ita- 
gue  pertinente  quae  Matthaeus  e.  1, 18—24.  ipni  narrationi  de  nathitateChrì" 
8ti  inaendt,  Harm.  p.  42.] 

y.  58.  [JLST*  aOrfl;,  cum  Ula)  Sic  cum,  y.  72.  e.  10,  37.  net. 

y.  59.  tiA  TcJ  óvó(jLaTt  toO  TraTpó;  aÙToO,  nomine  patria  aui)  Non  erat  id 
moris  apud  Judaeos:  sed  hic  singularìs  causa  moyebat  familiares,  quod  Johan- 
nes sustineret  totam  posteritatem  Zachariae. 

y.  60.  siTrev,  dixit)  ex  reyelatione.  nam  si  ex  Zacharia  per  literas  didi- 
cisset,  non  opus  fuisset,  ex  ilio  iterum  quaeri  y.  62. 

y.  61.  (TUYY^vsCqc  <Tou,  cognatione  tua)  Familiae  auae  nomina  putabant  Eli- 
sabetam  secuturam,  si  nomcn  yellet  dare,  a  Zachariae  nomine  diyersum.  lEtiam 
hac  tit  re  noti  quid  oportuit  fieri.  V.  g.] 

y.  62.  svivsuov,  iìmuebant)  Commodius  est  muto  innuentes  yidere,  quam 
loquentes  audire,  quibus  non  possit  loquendo  responderi.  aurdum  etiam  fuisse 
Zachariam,  non  est  probabile.  —  xò)  Articulus  hic  demonstrat. 

y.  63.  TutvaxCSiov ,  tabellam)  Si  reliquiae  historiarum  eyangelicarum  tam 
multae,  atque  estendi  solent,  yerae  essent:  non  dubium  est,  quin  hanc  tabellam 
conseryasset  Proyidentia.  —  lyP^^^^  X^ycov ,  acripait  dicena)  scripsit  bis  Verbis. 
y.  64.  Conf.  2  Reg.  10,  1.  6.  2Chron.  21,  12.  —  icodcvv»;,  Johannea)  Ultima 
scrìptura  V.  T.  desinit  in  d^n  i.  e.  anathema,  Malach.  3,  24.  Pjrima  haec  acri- 
ptura  N.  T.  incipit  a  gratta,  —  fon,  eat)  Zacharias  non  tam  jubet,  quam  jus- 
sum  diyinum  indicat.  —  £Oixó[jLa<Tav,  mirati  aunt)  nominis  in  hac  familia  noyi*- 
tatem,  et  Zachariae  atque  Elisabetae,  cum  inter  eos  non  intercessisset  collo- 
quium,  in  nomine  consensum,  non  ex  composito,  sed  ex  reyelatione,  quae  ulri- 
que  obtigerat,  oriundum. 

y.  64.  aÙToO,  ejua)  Zachariae. 

y.  65.  *)  Tcàvra  xtX.,  omnia  etc.)  quaecunque  a  y.  11.  memorantur. 

y.  66.  26evT0,  poauerunt)  Saluberrimum  studium;  ut  nexus  rerum  obser- 
yetur  post  longa  intervalla  in  operibus  diyinis.  e.  2,  18.  s. 

y.  67.  irposf7ÌT&u(Ts,  proptietatit)  de  rebus  proxime  futuris.  Dieta  sunl 
haec  per  Zachariam  aut  ipso  die  circumcisionis,  aut  posteaquam  res  percrebuerat 

y.  68.  on,  quod)  Zacharias  de  Christo  agit  praecipue,  y.  69.;  de  Johanne 
quasi  incidenter,  y.  76.  —  è^rsaxéij/otTO  xtX.,  inviati  etc.)  L  e.  mviait,  ut  face-- 
ret.    Idem  yerbum,  y.  78. 

')  y.  69.  xipo;,  comu)  Ps.  132,  17.  Id  significai  copiam  et  robur  regium. 
Articulus  non  item  conyeniebat  primo  illi  tempori    Sic  quoque  y.  68.  71.  78. 


1)  eò^o; ,  Hmor]  Deam  haec  rea  spirabat.     V.  g* 
^  2)  A^JTpcoatv,  recfemfionem]  Utut  exoptatng  Zaohariae  JokaniiMi  ftMrìt:  primum  tatnen, 
pmeoipaeet  pleniMime  de  Chriato  loquitur;  de  Johanne  ma  akk  in  tfnnaita,  v.  76.    r.  ^. 


PMlet  ttu  Jesa  Chris!»  haeo  nomina  apertius  vindicavil  res  ipsa.  —  mùrinaia^ 
SaluHs)  AUusio  ad  nomen  Je$u.  coli.  v.  71.  77.  Johannes  tanlummodo  aedit 
notUiam  sahitU;  Dominus,  salutem  ipsam.  —  SaulS,  David)  Ps.  cit.  v.  eod.  et 
V.  6.  —  iwciXó^)  nay  $ertu    Ih.  v.  10. 

V.  70.  xaOcS)^  ùJCkfitny  ùcut  loaUua  e$t)  Ubi  Maria  desiit  v.  55.,  ibi  Za- 
charìas  nane  incipit.  —  Sia  orójjwtTo;,  per  08)  Prophetare  prophetis  nullo  la- 
bore constitit,  ut  a  Deo  susciperent,  sed  tantummodo,  ut  ad  homines  infensos 
proferrent.  Tantummodo  os  debuere  accommodare;  imo  etiam  oi  eis  datum  est. 
tua  21,  15.  —  àyCov,  ianctarum)  NuUus  propheta  non  fuit  sanctus.  2Petr.  1, 

21.  Hebr.  11,  32.  s.  —  a?:*  aic5vo;,  a  secìiló)  Jam  ab  initio  fuerunt  prophetae. 

V.  71.  (rci>ry)p(xv,  talntem)  subaudi,  ìnquam,  corna  salutta  repetitur,  bre- 
vius.  —  [xuTouvT(i)v,  odio  habetitinnì)  Beneficia  spiritualia  describit  sermone  ad- 
huc  com  phrasibus  V.  T.  conveniente,  de  ope  temporali. 

V.  72.  7roif[<jai)  faciendo,  —  IXeo;,  TMaericordiam)  Misericordia  et  recor- 
datio  foederis  idem  est,  quod  rì73«i  •ron  gratta  et  teritas.  —  [xsTà,  cum)  Op- 
positum,  ex.  v.  71.  —  tcov  xaTépcov,  patribuà)  pridem  defunctis.  e.  20, 37.38. 
—  (ivTiodfivai,  recordando)  AUusio  ad  nomen  Zachariae. 

T.  73.  opxov,  8v)  Id  est,  Spxou,  8v,  jiaramenti,  guod.  Pendet  a  recor- 
dando. —  ToO  SoOvai)  Hinc  pendet,  puotìévra^  Xarpsueiv,  i.  e.  ^oOvat,  Tva  piwjOév- 
Te;  XaTpeu<7(i)(jL£v.  Articulus  indicat,  infinitirum  praecedentem  Tuoiff^rai  declarari 
per  hunc  subsequentem,  sic  quoque  y.  77.  coli,  anteced.  itemque  v.  79.  et  e.  2, 

22.  24. 

V.  74.  àoóp<i>;,  sine  timore)  Timor  Hostium,  non  timor,  isque  filialis,  ip- 
sins  Domini,  tollitur.  Hebr.  2, 15. —  ^arpeóeiv,  nUm$traremu9)  Sacerdotium  Novi 
Testamenti. 

V.  75.  sv  ó<n6T7]Ti  xal  Stxato<TÓvìj,  in  aanctitate  etjustitia)  Idem  syntheton 
Eph.  4,  24  1  Thess.  2,  10.  juatitia  dicit  convenientiam  ad  legem;  aanctitaa,  ad 
natursun.  —  7cdé<rac)  quatta  die.  Hebr.  1.  e. 

T.  76.  xal ,  et)  lis ,  quae  hactenus  cecinit  Zacharias ,  nunc  respondent, 
qoae  sequuntur:  de  gratia  erga  populum,  y.  68.  77.  de  salute,  r.  69.  77.  de 
misericordia,  v.  72.  78.  —  ttociSCov,  puende)  quantillus  nunc  es.  Infantem  non 
appellat  nomine:  loquitur,  qua  propheta,  non  qua  parens. 

V.  77.  yvcHkiiv  —  à^foet,  cognitionem  —  remissione)  Hebr.  8, 11. 12.  Jer. 
9,23.  —  i"*,  in)  Constr.  cum  salutis.  —  àfifTSi,  remissione)  Fundamentum 
sahitis. 

V.  78.  Sia,  per)  Constr.  cum  remissione.  —  èXiou?,  misericordiae)  AUu- 
sio ad  nomen  Johannis.  —  »)  àvaroX^)  Sic  LXX  prò  nttit  Zach.  3,  8.  6,  12. 
Jer.  23,  5.  etenim  nttx  quoque  de  ortu  lucls  dicitur.  vid.  Joh.  Gregorii  Observ. 
e  18.  Tomo  VII  Crit  col.  585,  ubi  copiosa  est  et  excellens  dìssertatio.  Meto- 
nymia  abstracti:  Or/tis,  i.  e.  Sol  oriens.  v.  seq.  Jes.  9,  1.  Ap.  22,  16.  —  è^ 
u-^ouc,  «^  ^y'^^^)  Id  dicitur  de  Filio  Dei,  h.  1.  et  de  Spiritu  sancto,  e.  24, 49.  Conf. 
Gal.  4,  4.  6.    Sic,  ex  coelo  1  Cor.  15,  47. 

V.  79.  èTTKpavat,  ut  appareret)  Iteruin  conf.  Ps.  132,  17.  —  toI;  —  xa- 
Oijjaìvo^,  sedentiòus)  Conf.  Matth.  4, 15.  noi.  ex  Es.  1.  e.  —  <jxótsi  xal  <jx4  6a- 
vìtou,  tenebria  et  umbra  mortis)  Conjuncta,  ut,  centra,  lux  eXvita. 

▼.  80.  Yiu^ave,  crescebat)  corpore.  —  èv  tolX;  èpr^pi?,  m  eremis)  Notan- 
tar  hlc  partes  eremi  penitiores;  Matth.  3,  1.  eremus  exterior.  Mansit  immunis 
ab  affiicta  vitae  communis  et  inquinatae.    Prodromus  Christi,  et  Christus  ipse, 


I)  lffwxé|r«xo  l^(M(,  visUavU  noa]  Prias  fuit  Salvator,  quam  naturam  kuiaaiiam  asau- 
neret    Ineaniatto  enim  libera  fUit  Tiaiutio.    F.  g. 
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utriusque  viiae,  et  primo  quidem  solitariae,  deinde  etiam  publicae,  et  experien-* 
liam  cepit  et  specimen  dedit  ^  &!>;,  U9que  ad)  e.  3,  2.  3. 

C  A  P  D  T    IL 

V.  1.  Ka[(rapo;,  Caesaré)  Tempus  igitur  erat,  quo  nasceretar  Me5sias. 
addatur,  prima,  v.  2.  —  otJtoujjLevnv,  orbem)  Totum  igitur  genus  humanum  ne- 
cessitudine  gaudet  cum  Jesu,  qui  eidem  cum  his  multis  catalogo  inseri  voluit. 
Per  synecdochen  sic  appellatur  mundus  Romae  subjectus:  a  quo  Judaea  non 
exemta. 

V.  2.  TvpcoTT),  prhna)  respectu  Judaeorum ,  qui  antea  citra  censura  tributa 
pependerant.  —  rrrtjxovtùoYzo^^  cum  praeesset)  Syriae  P.  Sulpicius  Quirinus. 
Vid.  Ord.  temp,  p.  233.  [Ed.  /i.  p.  203.]  Late  patet  vis  vocabulorum  rrftfiM^ 
et  iQYep.oveueiv.  e.  3,  1.  21,  12.  Matth.  2,  6.  •—  r^;  (rupia;,  Syriae)  Syriae  ap- 
pendix  Judaea.  tantopere  imminutae  potestatis  erat  Judaea.  [quae  nunc  Roma- 
norum,  ut  Chaldaeorum  prius,  Peraarum  et  Oraecorum,  imperio  aubjecta  erat: 
attamen  Juda  peculiaris  adhuCy  a  reliquia  diatincta,  canìD  tribus  fiiit,  auiaque 
etiamnum  t3''ppn)3  magistris  gaviaa  eat.  Sic,  quae  Jacobua  Gen.  49,  10.  r«r^ì- 
dnatua  faerat,  completa  aunt.    V.  g.] 

V.  3.  eie  rh  iSCav  ttóXiv,  in  auam  urbem)  Videtur  Josephus  paulo  ante  re- 
liquisse  Bethlehemnm. 

V.  4.  o&ou,  domo)  Domua,  totum,  et  familia,  pars,  hic  conjunguntur: 
.qitod  domata  Davidis  eo  tempore  non  multo  latius  pateret,  quam  familia  ejus- 
dem.  [Ncque  enim  eo  tempore,  quo  parentea  Jean  Nazarethà  Bethlehemum 
Me  contulerunt,  et  Bettdehemi  natua  eat  Ipae,  alioa  ex  famlià  Davidia  ibidem 
habUaaae  reperiaa:  quicquid  vero  poaterorum  Dacidia  in  terra  laraélia  dege- 
hot,  id  Bethlehemum  tum  temporia  cenaua  cauaa  commigrarat.  Vél  ob  hane 
rationem  Jeaua  agnoaci  debuit  ut  terua  Meaaiaa,  neque  attua  quiaquam  Eocum 
fomparari  hoc  nomine  potìnt,    Harm,  p.  49.] 

y.  5.  àiroypdé^aoOai,  ut  deacriberetur)  ut  profiteretur.  Medium.  —  y^- 
vaixl,  ou<r)f)  tpcóc^,  uxore,  praegnante)  Hoc,  capite  L  commemoratum,  repeti- 
tur,  quia  in  censu,  in  Romanorum  commentariis,  sic  quoque  referebatur. 

V.  6.  iìLtXy  ibi)  Maria  non  videtur  scisse,  se  vi  prophetiae  debere  Beth- 
ìehemi  parere:  sed  providentia  coelestis  omnia  gubemavit,  ut  ita  fiere t. 

V.  7.  0  'KftùT&zox.ov,  primogenitum)  $ic  dicitur,  ante  quem  nullus  est  na- 
tus,  non  qui  ante  alios.  Magis  absolute  ^isa  hebraicum  sonat.  —  ioTcapYàvo- 
"(jev,  faaciia  involvif)  'Ev  (nrapyàvoi;  àveTpà^pyiv,  Salomo.  Sap.  7,  4.  itaque  oTrdcp- 
Y^va,  faaciae,  non  sunt  per  se  vile  et  lacerum  quiddam.  Reliqua  cura,  quae 
recens  natis  adhiberi  solita  erat,  Ez.  16,  4.  hic  non  exprimitur.  —  èv  t?ì  ^tvt), 
in  praeaepi)  v.  12.  Locus  hospitio  hominum  oppositus.  Verisimile  est^  imita- 
menta  quaedam  praesepis  hujus,  in  gratiam  peregrinorum,  Belhlehemi  postea 
esse  facta,  Cut  passim  mentis  Oliveti])  quorum  aliquod  deinde  habìtum  fuerit  prò 
ipso  reclinati  Jesuli  loco.  Praesaepe  Salvator  prò  cubili  habuit:  cunarum  mo- 
bilium  commoditate  carebat  parvulus  nulla  impatientia  infectus.  —  èv  t$  xaxa- 
WjjwtTi,  in  éUveraorio)  Etiam  hodie  rarus  Christo  in  diversoriis  locus. 

V.  8.  x^P?)  regione)  in  qua  etiam  David  paverat  —  ^uXoxà?,  cuatodiaà) 
altematim. 

V.  9.  ot^t'kQ^,  angelua)  In  omni  humiliatione  Christi,  per  decoram  quan- 
'dam  protestationem  cautum  est  gloriae  ejus  divinae.  Hoc  loco,  per  praeconium 


1)  Itfxc,  peperit]  O  partum  exoptatom,  quo  sublato  nobiB  ipsis,  quo  minoB  nati 
mas,  optandom  foret!  Tu  vero  certum  natìvitatis  iUixia  fraotom  fao  peroipias.    V,  g. 
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•ngfeli:  in  eireurooMone,  per  nomen  Jesu:  in  purificatìone,  per  testimoninm 
Simeonis:  in  bapUsmo,  per  exceptionem  Baptistae;  in  passione,  modis  longe 
plurimis* 

V.  10.  x^P^^)  gaudium)  Expressa  gaudii  mentio  hic  fit,  gaudendi  causis 
flondum  ita  manifestis:  resurrectionis  nuncius  non  expresse  hortatur  ad  gau- 
dium, in  causa  manifesta,  e.  24,  5.  —  itrron,  erit)  etiam  per  relationem  pasto- 
rum.  —  itqcvtI  t€^  Xa^,  otnnl  poptdo)  Angelus  loquitur  pastoribus  Israèlitis,  ut 
primo  illi  tempori  conveniebat.  conf.  e.  1,  33.  not.  \Postea  idem  etiam  genti- 
bus  ut  continger  et  y  faturum  erat,  v.  32.  At  ip$oi  angelot  ea  rea  tum  latuit. 
Eph.  3,  10.    V.  g.] 

V.  11.  0[jlXV,  vobis)  pastoribus,  Israèli,  generi  humano.  —  XP'^^'  Chri- 
atua)  V.  26.  Tarn  clarum  indicium  debuissent  omnes  memoria  retinere,  dum 
adolescebat  Dominus.  Non  additur  nomen  Jesus,  quod  postea  in  circumcisione 
ei  datum  est  v.  21.:  sed  ejus  vis  repraesentatur  in  Salvator.  Et  sic  saepe  in 
V.  T.  sub  nomine  Salutis.  —  Kupto;,  Dominus)  Argumentum  gaudii.  Magni- 
fica appellatio.  [Hatth.  2,  6.]  —  sv  TróXei,  in  urbe)  Censir,  cum  nafus  est.  De- 
monstratur  in  hoc  locus,  ut  in  hodUe  tempus.  —  SaulS,  David)  Haec  periphra- 
sis  remittit  pastores  ad  prophetiam,  quae  tum  implebatur. 

V.  12.  <nn(iL£7ov,  sigmim)  Ipse  habitus  humilis,  signum  erat  fidelibus.  — 
^€90;,  infantem)  Non  additur  articulus. 

V.  13.  TrXfxOo;,  mxdtitudo)  Articulus  non  additus.  —  (jTpaTi51$,  exercitus) 
Magnifica  appellatio.    Hic  exercitus  tamen  pacem  laudat 

T.  14.  XeYÓvTcdv,  dicentium)  Totus  hic  hymnus  est  bimembris,  habetqne 
doxologian,  sive  gratulationem,  rursus  bimembrem,  et  hujus  aetiologian:  ut 
particida  et  non  temere  sic  posita  ostendit  Paraphrasis:  gloria  in  excelsissimis 
Beo  Csit},  et  in  terra  pax(sìì')\  cur?  quoniam  in  hominibus  beneplacitum  QesiO 
Congmit  Iren.  1,  3.  e.  11.  foL  216  ed.  Grab.  Potest  tamen  secundum  incisum 
propius  cum  primo  cohaerere,  quam  cum  tertio.  ut  in  tertio  sit  asyndeton,  uti 
Jer.  25, 18.  1  Sam.  3,  2.  Vid.  Nold.  concord,  part  269.  —  Só^a,  gloria)  My- 
sterìom  redemtionis,  ejusque  fructus  et  finis  summus.  observandumque  duplex 
est  antitheton  in  excelsisshnis:  in  terra,  tum,  Deo:  hominibus.  —  iv  ui}/(aT0ic, 
in  eatcelsisaimis)  Ex  incarnatione  cientur  laudes  a  nobilissimis  creaturis  Deo  tri- 
butae.  Non  tamen  dicunt:  in  coeto,  ubi  etiam  angeli:  sed,  rara  locutione,  tn 
excet9i$simi$,  quo  angeli  non  aspirant.  Hebr.  1,  3.  4.  Volunt,  laudationem  suam 
ad  somma  ascendere.  —  èTrl)  Observanda  particulae  differentia  ab  èv  praece- 
dente.  —  y^,  terra)  non  modo  in  Judaea:  nec  jam  modo  in  coelo.  Latius  pa- 
tet  terra  f  quam  homines:  nam  terra  etiam  angelorum  theatrum  est.  Coelico- 
lae  dicunt,  in  terra:  terricolae,  in  coelo.  cap.  19,  38.  —  eìp7ÌvY),  pax)  v.  29. 
—  xv6p<Ó7cot^,  honùnibus)  non  modo  in  Judaeis.  Antehac  male  audierant  ho- 
mines apud  angelos:  nunc  hi  quasi  admirabundi  paradoxon  exclamant:  in  ho- 
minibus beneplacitum  l  —  eùSoxCa,  beneplacitum)  lubentia  Dei  nova  erga  to- 
tum  nomen  humanum,  in  Dilecto. 

V.  15.  oC  avOo(i>7roi,  homines^  totum  genus  humanum  quodammodo  reprae- 
seotantes.  coli.  v.  14.  in  hominibus,  antitheton,  angeli.  Homines  ad  Jesum  ve- 
niebant:  angeli  offlcium  faciebant  eminus.  —  ^UXO(d(jxv  —  e<i>;,  transeamus  — 
usque)  Hinc  coUigi  potest,  pastores  domum  suam  habuisse  non  Bethlehemi,  sed 
in  loco  aliquo,  inter  quem  et  inter  Bethlehem  regio,  ubi  vigilabant,  media  esset, 
in  latitudine,  v.  20.  conf.  tranrire  usque,  Act  9,  38.  Eo  magis  res  innotescebat 
per  eoa.  —  tó  y^o^>  factum)  Rem  jam  factam  esse,  credunt  ex  indicio  an- 
gelico. 

v.  16.  ivsOpov,  biweMrunt'),ìLX  nunciatum  erat 


V.  17.  $(rp^(&pi9dev,  mium  fecenokf)  etiam  ante  abitanu  v.  20.  [JSpaii#e/i<- 
$tarum  Ai  primi  «ran^  V.  g.] 

V.  19.  (TuveT)ipei,  contercabaf)  v.  31.  Longo  post  tempore  testari  potuii 
Act.  1,  14.  —  0  ^\f^iXk(»Mi%^  confereìXB}  partes  invicem  considerans. 

y.  20.  fixouoav,  oiuitr^t'unO  ex  Maria.  —  icaOcÌK,  «icuO  Sermo  et  visoa 
auditusque  conveniebant.  —  éXaV/iOv),  dictum  eit)  per  angelos. 

V.  21.  irepiTe|xsTv'  èxXvìOif],  ti^  circumciderent:  vocatum  est)  Non  tam  di-* 
recte  memoratur  circumcisio,  quam  appellatio,  quae  divinitus  erat  jussa.  —  *) 
Tcpò  ToO,  anteifuam)  Exquisite  hìc  denotatur  beneplacitum  Patris  in  Christo.  [af- 
que  iìmnitur  aimìil,  hnnc  infantem  circumcisione  per  se  non  eguuse.  V.  g.]  conf. 
Gal.  1,  15.  —  év  T?[  xoiX(a,  in  utero)  se.  matris.  sic,  èv  xoiXix,  absolute  pan 
Jer.  1,  5. 

Y.  22.  ToO  xaOapi(rp.oO)  Vid.  App.  crit.  Ed.  II.  p.  174.  Nunquam  aÙTc^v  ita 
ponitur,  ut  TÓ  T^aiStev  subaudiatur,  et  mater  ejus.  Neque  Ipse,  neque  mater  ejus, 
purificatione  egebat.  Sunt  qui  aOTcSv  interpretenturJtufac?ortim:  sedLucas  puri* 
ficationein,  ut  divinum  institutum,  non  ut  morem  Judaicum  memorat.  —  t(Ìv  vó- 
{Aov  [Mixiéù);,  tegem  Mobìs)  Altieri  respectu  mox  dicitur  lex  Domini,  —  iv^yx- 
yov,  adduxerunt)  Hoc  proprie  dicitur  de  adultiore,  ut  introducere,  v.  27.  Prae- 
ludium  erat  hoc  futurarum  itionunt  —  Tuocpaor^dai,  ut  aisferenf)  Hoc  inox  de- 
claratur  v.  23.  Hoc  accedebat  ad  puriftcationemj  quae  fiebat  super  omni  partu, 
non  modo  super  primogenitis. 

V.  23.  TCócv  àpffsv  otavoìYov  aT^Tpav,  àytov  tc3  KupCw  lùrfiiitJZTOLi)  LXX,  Ex. 
13,  2.:  àyCaffóv  pioi  xtX.  ih,  v.  12.:  àfpopiet;  tuócv  JtavotYov  [xi^Tpav  tì  àp<Tevtxà 
t^  Kupio). 

.  V.  24.  9u<rfav,  tictimatn)  pauperum.  Lev.  l2,  8.  —  ^«Oyo?  Tpuyóvtóv  ii  Xuo 
VS0900ÙC  77epi(rTepc5v)  LXX.  1.  e.  ouo  Tpuyóva;  ^  Suo  veoeraoù^  TrepuTrtpcov.  lidem  ta- 
men,  ^eOvo;  Tpuyóvtóv  xtX.  Lev.  5,  11. 

V.  25.  fepou<TaXi^|x.,  Jerusalem)  Huic  urbi  primo  quoque  tempore  ostensus 
est  Salvator.  '  <TU[iL£<i>v,  Simeon)  primus  propheta,  qui  diceret,Christum  venisse: 
et  quo  interprete  Deus  probavit  hunc,  qui  sibi  sistebatur,  primogenitum.  ^  S(- 
3ca(0^,  juitUÉ)  in  oiBciis.  —  eùXa^i^i^)  Vulg.  iimoratuM,  in  habitu  animae  erga 
Deum.  —  '77po(j$s;^ó[xevo;  TcapdbcXviaiv  toO  l(rpai^X,  exipecioHB  conHolaiioneml$raéi) 
non  solum,  ut  Jacobus,  6en.  49,  18.  in  tempora  longa:  sed  ut  jam  adventantem, 
v.  38.  Sensim  brevior  facta  est  exspectaftio  fidelium,  ut  nunc  fit  de  adventu  glo- 
rioso. —  te'  aÙTÓv,  super  ipsuni)  ut  prophetam.  v.  seq. 

V.  26.  i^v,  erat)  dudum  fortasse:  quanquam  senectus  in  Anna  notatur,  in 
Simeone  non  notatur. — \lìì  iSeTv  —  ^  (Sy),  nonvidere  —  tfuam  videret^Sneiye  anti- 
theton.  —  «Tcplv  ^,  antequam)  Eo  autem  viso,  statim  erat  decessurus.  v.  29.  se- 
CtmdfUTn.  —  tóv  ^QHerróv  Kupioi»,  Unctum  Domini)  Sic,  Unctìim  Dei,  e.  9,  20.  Is 
est,  quem  unxit  Dominus,  et  prae  quo  nulium  alterum  prò  Uncto  agnoscit. 

V.  27.  év  rH^  eidaYayetV,  cum  introducerent)  Nam  postea  peregerunt  sacri- 
ficium.  V.  39.  Id  erat  loco  declarationis,  quod  non  ex  communi  causa  Jesus  sub- 
iret  legem  purificationis. 

V.  28.  ocÙTÓ;,  ipue)  nitro.  —  èSé^aTo,  suscepit)  motu  divino,  divinae  benig- 
nitati  respondens. 

V.  29.  vOv,  nunc)  Simeon  ex  divina  promissione  duplex  beneficium  con- 
junctim  acceptat:  aspectum  Salvatoris  et  beatum  obitum.  Multa  veteres  putarunt, 
quid  Johannes  post  obitum  nunciarit  mortuis:  mirum,  si  de  Simeone  non  similia 


1}  laura,  hos]  8ine  dubio  pastores  etiam  Bermones  angelicos  retulerunt  Mariao.  F.  g, 
2}  uno  Tou  or(^ikoM^  ab  an^tìh]  e  1,  26.  31.   F.  y. 
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eonmentati  fuerkil.  ~  AmkUvii  dimtiUì^  Idem  v^rbum,  Gen.  15,2.Num.  20,29. 
Tob.  3,  6.  16.  Ci3.)  —  Simam,  Damine)  ùam&Tini  proprie  Agnini  dicit.  Aci 
4,  24.  2  Tim.  2,  21.  Ap.  6,  10.  —  xarà  tó  pf{jia  oou,  secundum  terbum  tiium) 
Verbo  promisst  exacte  respondet  cantus  Simeonis.  Sani  enim  parallela.  Chri- 
9iu$  Domini:  Sahi$  DombiU.  Videre:  videre.  Mar$:  miaaio.  —  iv  eipn^vY),  in  pace) 
perfecta. 

V.  30.  ei&)v,  viderunO  Etiam  tenuere  manus:  sed  Simeon  verba  aptat  pro- 
missioni. V.  26.  —  TÒ  9(imipióv  <Tou,  Salutare  hiunO  Sic  e.  3,  6.  Conveniens 
senno,  in  abstracto,  TTspl  roO  7cat$(ou,  de  puendo,  anteqnam  perficeret  opus  sal- 
vandi:  deinceps,  Sahator,  in  concreto,  dicilur,quem  jam  tum  in  ampliatione  sic 
appellarant  ooelites.  v.  11.  Es.  49,  6.  9.:  —  t)^v  Swowopàv  toO  ISPAHA  wcir 
azùi^i'  tSoù  SiXwxdc  (J8  ek  Stae^ixYiv  y^voug,  eì?  4>QS  E0NQN,  toO  «ivaC  <je  ei« 
SÙTHPIAN  ew^;  è<jyàTOu  t^;  v^;.  —  X^y^vra  toi;  èv  ^&s\koXi;,  è^aOsTS,  )cal  to% 
èv  T^i  <ntÓTSi  ANAKAAT4>0HblAI.  Salutare  tuum,  i.  e.  Christum.  hunc  enim 
ipsum  videbat  jam  tum  Simeon:  hunc  etiam  Incem  et  gloriam  appellat. 

y.  31.  xxxÒL  9rpó<T<i)7cov,  m  /Vicé^)  Locus  maxime  conspicuus,  ad  lucem  om- 
nibus ostendendam,  erat  ipsum  templum.  —  'jvàvrov,  omnium)  non  modo  Judae- 
ornai.  —  Xadv,  populorum)  Innuitur,  posthac  non  unicum  foro  populum.  coli. 
Y.  32. 

V.  32.  4>€5;,  lucem)  Id  stat  in  appositione  cum  natutare.  —  el;  à';ro)caXu<j/iv) 
ut  gentibus  reveletur  Deus  et  Christus,  et  ipsae  sibi  in  luce  ejus.  —  éOvc^v^  gen- 
tium)  Constr.  cum  lucem.  lux  gentium,  revelanda  eisdem.  Ap.  21,  23.  s.  —  imA 
Só^«v,  et  gloriam)  Constr.  cum  lucem,  non  subaudito  m.  Lux  et  ^oria  sive 
splendor  sunt  synonyma,  sed  ita,  ut  gloria  quiddam  majus  sonet,  et  praerogati- 
vam  Israélis  exprimat,  ob  necessitudinem  propriam  cum  hoc  rege  gloriae.  —  io* 
fxrX,  ItraèV)  Etiam  post  gentes  Israel  fruetur  hac  gloria. 

T.  33.  daufAà^ovTCì;,  mìrantes)  Nam  magis  magisque  intelligebant,  quam 
magnifica  essent,  quae  de  Jesu  dieta  essent,  antequam  natus  esset:  et  talia  au- 
diebant  ex  Simeone  et  aliis,  quos  non  existimarunt  id  adhuo  scire. 

V.34.  eùX^(7sv,  benedixit)  y^^  valedicens^  cum  benedictione,  visa  eorum 
admiratione  pia.  —  aOroò;,  Uli$)  Josepho  et  Mariae:  non  Jesu  ipsi.  Hebr.  7,  7. 
—  ev77e,(llariOAdmirationem  laetam  praedictio  fidelis  rerum  adversarum  excipit, 
et  Ulios  abusui  medetur.  ~  Tupd;  [jiapià|ji,  ad  Mariam)  prae  Josepho,  cujus  ul- 
tima mentio  fit  versu  51.  not  [quare  ante  annum  Jesu  trigeeimum  obii$e  cen- 
$endu$  eet.  V.  g.]  —  oSm>;,  Hic)  de  quo  talia  dici  miraris.  —  xeTrai)  hic,  qui  in 
uhiis  meìsjacet;  po$itu$  est,  ut  lapis  pretiosus,  in  caeum  et  remrrectionem. 
Notabile  est,  haec  non  per  angelum  y.  10.  s.  e.  1,  30.  s.  esse  praedicta,  sed  per 
hominem  sanctum  addita.  Angeli  duntaxat  erat  sùaYysXi^saOixt,  bonum  mmctiim 
afferre.  —  xal  àvdt<n:a<nv,  et  reeurrectionem)  Et  non  debet  mere  disjunctiye  ac- 
cipi:  colL  2  Cor.  2, 15.  nam  multi  eorum,quicadunt,iidem  etiam  resurgunt  Rom. 

11,  11.  s.  Ipso  est  reeurrectio,  ut  ipse  aignum.  —  ttoXXcSv,  mtdtorum)  y.35.  — 
tr^uloy  àvTi>eY6|xevov,  eignum,  cui  contradicitur)lxìSìgae  oxymoron.  iSfi^tui  alias 
UMnni  controiHctionem:  hoc  erit  objectum  contradictioms ,  quanquam  per  se 
signum  est  eyidens  fidei.  Es.  55,  13.  LXX.  nam  eo  ipso,  quia  lux  est  illustrìs  et 
òuignie  est.  Magnum  erit  spectaculum.  Contradictionem  credentium  et  non  cre- 
dentium  mutuam,  de  Jesu:  et  non  credentium,  centra  Jesum,  et  cogitationea, 
y.  35.  inprìmis  refert  Johannes,  e.  5.  seqq.   Contradixere,  yerbis  et  re.  Hebr. 

12,  3.  Non  erat  maturum,  passionem,  crucem,  mortem  expressius  praedici.  Ut 
primum  Jesus  in  tempio  sistitur,  adyersa  ei  denunciantur.  quum  in  tempio  po- 
stremum  Aiit,  non  dissimiles  Simeoniticis  sermones  ipse  habuit.  Matth.  23,  37. 

V.  35.  ìuà  ffod  &  «urf!;,  et  tuam  vero  ipùua)  Antilheton  ad  Hic.  —  'riiN 
^X^^v,  animam)  Resp.  ex  cordibua.  —  po(tf«(o(,  gladim)  po^i-fala,  majus  ^(90^, 
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quam  (iix<xtpa,  et  saepe  tamen  minas  nocens.  Innnitur  dolor  de  contradictione 
mundi  centra  Jesum^  vel  etiam  quaedam  tentatio  intestina,  acutissima,  sed  per- 
brevis,  apud  Mariam,  et  salutaris  denique.  nam  non  omnia  cepit  sancta  virgo, 
y.  33.  50.  Transire  potuit  gladius  v.  gr.  v.  48.  fin.  Marc.  3,  31.  Job.  19,  25. 
Quis  putet,  Mariam  sine  tentationibus  internis  consummatam  esse?  Summa  ejus 
fides,  per  summa  certamina  vicit.  [Memoratii  itaque  juamdissinns  hactenus  r^- 
bus  acerbi  tdiquid  rei  Benedictae  inter  ìnulieres  indìcatur.  Omnibus  vidMcet 
suae  sunt  in  caatigatione  partes.  V.  g.]  Verunlamen  anima,  non  cor,  spiritui 
opponitur,  Hebr.  4,  12.  Muitorum  corda  cogitationibus  conquassata  sunt:  Ma- 
riae  duntaxat  anima  gladium  est  experta.  Conf.  phrases  Ps.  42,  11.  73,  21.  — 
8x0)^,  ut)  Consequens  rerum  adversissimarnm.  —  iv)  àv  non  7rapé>3ceu  i.  e.  eo 
facto,  —  ex  TuoXitSv,  ex  multisi  Sic,  midtorum,  v.  34.  —  XiaXoYKTjAol)  cogitatio^ 
nea,  bonae,  malae,  ex  cordibus  bonis,  malis:  unde  contradictio  provenit.  Et  fi- 
des  et  infidelitas  est  in  corde,  et  per  os  exseritur.  Rom.l0,8.s.21. 15,5.6.  Act. 
13,  46.  14,  2.  2  Cor.  4,  13.  6,  11.  2  Tim,  2,  12.  s. 

y.  36.  4>avoui^X,  Phanuel)  Pater  Annae  prae  yiro  nominatur.  adhuc  notus 
erat,  ut  exspectans.  y.  38.  —  àcnòp»  Aser")  2  Chron.  30,  11. 

y.  37.  ìtc&v,  annonim)  Anni  totius  aetatis,  non  solius  viduitatis,  Senes 
primi,  post  angelos,  Christum  natum  celebrant:  ut  constet,  Salutem  per  eum  al- 
latam  esse  vitae  melioris.  —  ò^ioi/iMYroL  TSderdcpwv,  octoginta  quatuor^  Itaque 
Anna  fuerat  annorum  circiter  vigìnti  quatuor,  quum  Jerusalem  in  potestatem 
Romanorum,  duce  Pompejo,  peryenerat.  —  vY)(nre(aK,  j^mt»)  etiam  in  senectute. 

V.  38.  iy^tùiiokor^Eìro)  vicissim,  prò  beneficio  divino,  confitebatur,  Hebraeo 
n*Tìn  respondet. —  *)  waw,  omnibus^  Erant  igitur  non  pauci.  Alii,  quamvisMes* 
Siam  venturum  crederent,  tamen  non  exspectabant.  —  ev,  in)  qui  erant  Hie- 
rosolymis. 

V.  40.  YiS^ave,  crescebat^  corpore.  incrementum  infantis.  v.  52.  proficie^ 
bai,  profectus  pueri.  ab  anno  I  ad  XII.  a  XII  ad  XXX.  Etiam  deinceps  conf.  e. 
4,  1.  14.  Mentio  profectuum  jungitur  cum  repraesentatione  in  tempio,  cum 
mansione  paschali  in  tempio,  et  cum  baptismo.  —  èxpaTaioOro  7rv8Ó[wtTi,  corro- 
borabatur  spiritu')  prae  Johanne,  de  quo  non  adaitur,  impletua  aapientia,  e. 
1,  80.  Sapientia,  summa  dotum  animae.  De  pietate  Jesu  parvuli  vid.  Ps.  22,  10. 
s.  et  conclude  a  minori  ad  majus  ex  Lue.  1,  15.  44.  —  ;^àpt;)  favor  Dei  erat 
erga  illum.  Poster  hominibua  innotuit.  v.  52. 

y.  41.  xxt'  Sto;,  quotannia^  sine  metu  Archelai.  [7M0,  poat  vmperium 
novenne,  aubmoto  et  in  exilium  acto  tute  Salvator  Hieroaolymam  prò  fidaci  po- 
tuit. Harm.p.58.] 

v.  42.  iiùs  ^(i^^exa,  annorum  duodecim')  Hic  aetatis  gradus  sine  dubio  in 
pueris  piis  praecipuum  quiddam  habet,  ex  benedicto  exemplo  Salvatoris,  qui  se 
temporibus  aetatis  humanae  attemperavit.  e.  3,  23.  Ab  eo  tempore  quotannis 
sine  dubio  venit  ad  Pascha.  \_Et  apechnen  gloriae  hoc  loco  editum,  quod  30  an- 
norum apatium,  a  nativitate  ad  baptiamum  Chrìati  elapaum,  in  duaa  partea 
fere  aequcUea  dirimit,  ea,  quorum  oblivio  exaiaationem  alida  tuliaae  videatur, 
quantum  aatia  erat  refricuit.  Harm.  p.  59.] 

v.  43.  0  *)  in^joO;  ó  7ra%,  Jeaua  puer)  Describitur  ordhie  (xade^flcjaLuca, 
Jesus  fructua  ventria,  e.  1,  42.  infana,  e.  2,  12.  puerulua,  v.  40.  puer,  h.  1.  vir. 


1)  nep\  aOrou,  de  iQo]  Jean  scilicet,  ai  redemtore.   V,  g. 

2)  tsXeuoo&vTcov,  cum  ab$óhÌB9en£\  lis,  quae  trita  sont  et  communia,  satiari  non  aemper 
jurat  V,g, 

3)  (tnfyjivivi^  remaìmi\  Die  solis  id  contigisse,  ex  rationibuB  chronologicis  aagtuari  li- 
cet  Habes  itaqae  diei  dominicae  postea  Qelebrandae  praeludium.  Harm,  p.  58. 
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c.  24, 19.  coli.  Joh.  1,  30.  Non  statim  piena  statura,  ut  Protoplasti,  apparuit: 
sed  omnes  aetatis  ^adus  sanctificavit.  Senectus  eum  non  decebat.  —  xal  oùx 
^yvci),  et  non  notit)  Jud.  14,  6.  9.  [Poterai  eU  Jesus  rerbuto  rem  indicare:  sed 
conveniebat,  absentibus  istia  demonatrari  aapientiam  ^jua.  Sic  enhn,  non  illia 
eam  in  acceptia  referendam  habere  ae  oatendit ,  coli.  r.  50.  Non  iatoa,  aed  ae- 
ipaum  regendo  aibi  anfficerejauatnque  aubjectionem,r.5ÌJiberrimam  eaae^  prò- 
batum  dedit.  V.  g.] 

V.  44.  vo|i.C<xavTs^,  putantea)  Hinc  colligi  potest,  non  multo  aliter  a  paren- 
tibus  observatum  fuisse  Jesum,  atque  a  niultis  solent  observari  liberi,  qui  sae- 
pius  ex  oculis  dimittuntur.  —  -f^idpou;  óSóv)  Sic  LXX.  óSóv  TÓpipa;.  1  Reg.  19,  4. 

V.  46.  TpeTg,  trea^  Numerus  niysticus.  Totidem  dies,  mortuus,  a  discipu- 
lis  prò  amisso  habitus  est.  e.  24,  21.  Vid.  Ord.  temp.  p.  234.  —  sv  tc^  lepoi,  in 
tempio')  in  partibus  templi  exterioribus.  —  xa6e^ó(Uvov  èv  jitiaci),  aedentem  in 
medio)  dignitatis  causa,  nec  discentis,  nec  docentis  habitu,  sed  conferentis.  conf. 
Y.  47.  —  èir&a(i>Tc5vTa,  interrogantem)  Quaeationea  proponebat,  et  reapondendo 
soWebaU  v.  47. 

y.  48.  TCfò^  aOròv,  ad  eum)  Hoc,  ineunte  comroate,^  emphasin  habet.  Ad  il-- 
hm  non  debebat  sic  dicere.  —  ii  p.>ÌTy)p,  mater)  Non  loquebatur  Josephus:  ma- 
jor erat  necessitudo  matris.  —  sItts,  dixit^  publice.  —  t()  tfuid?  non,  quare? 
quid  nobis  hac  agendi  ratione  confecisti?  >-  ó^uva>[xevoi,  dolentea)  Sane  multa 
hoc  triduo  cor  Hariae  versaviL  conf.  v.  35. 

V.  49.  eiTTs,  diario  comiter,  sino  perturbatione  uUa.  —  tC,  quid?)  Prìmum 
hoc  exstat  ver  bum  Jesu:  [omnium  actionumEjua  aummam  continena,  V  g.]  cum 
quo  conferrì  potest  extremum,  vel  ante  mortem,  vel  ante  ascensionem,  Act  1, 
7. 8.  Non  reprehendit,  quod  amiserint:  sed  quod  quaesito  opus  esse  putarint, 
innaitque,  se  neque  amitti,  ncque  alibi,  atque  in  tempio  inveniri  potuisse.  —  oùx 
i;^Te,  num  non  noveratia)  Scire  debuerant,  ex  tot  documentis.  Scire,  quod 
opus  est,  facit  ad  tranquillitatem.  —  toi;)  Conf.  Joh.  16,  32.  Tà  tòicc  —  toO  Tca- 
Tpó;  (tou,  Patria  mei)  cujus  antiquius  est  jus  in  Jesum,  quam  Josephi  et  matris. 
[et  quem  norat  a  tenera  aetate,  nulla  parentum  (rei  intelligentia  deatitxitorum 
adlicet)  inatitufione  uaua.  V.  g.]  Eo  ipso  se  templi  Dominum  declarat:  declara- 
vit  postea  etiam  apertius.  Joh.  2,  16.  Hatth.  21,  12.  s.  lEt  quem  in  primo  aer^ 
mone  per  Etangeliataa  notato,  eundem  etiam  in  poatremo  apectarit,  Patrem,  in 
mamta  Ejua  fradena  apiritum  auum.  Harm.  p.  59.]  —  ^eT,  oportet)  Ita  docet, 
se  non  laesisse  obedientiam,  et  tamen  quodammodo  se  emancipatum  declarat, 
parentumque  attentionem  acuit  v.  51.  —  elvai  |jl£,  eaae  me)  Conf.  Hebr.  3,  6. 

V.  50.  où  (juvY[)cav,  non  intellexemnt)  Ergo  non  ex  illis  hoc  didicerat:  ne- 
que ab  aliis  doctoribus,  v.  47.  s.  Non  multum  antea,  nec  tamen  nihil,  de  Patre 
locutus  erat. 

y.  51.  ^)  \yK(r:cfjf5(5(à\iXi%^  aubjectua)  libere.  Mirabilis  subjectio  ejus,  cui 
omnia  subjecta  sunt  Etiam  antea  subjectus  fuerat:  sed  nunc  id  commemoratur, 
quam  videretur  jam  se  potuisse  eximere.  Talis  honor  ne  angelis  quidem  obtigit, 
qui  parentibus  Jesu.  *—  aOroI^;,  illia)  Ab  h.  1.  nulla  Josephi  mentio,  ut  credibile 
sit,  Josephum  brevi  post  esse  mortuum,  et  Jesum  sensisse  incommoda  orphano- 
nun.  vid.  Marc.  6,  2.  Joh.  2,  12.  Mira  de  S.  Joseph  habet  Theol,  du  coeur  Part 
I.  p.  9.  s.  —  XiST>5pei)  LXX,  ^uT^ff^tjz  tò  pfjuux.  Gen.  37,  11. 

V.  52.  i;po^)co7rre,  proficiebat)  secundum  humanam  naturam,  et  humanae 
natorae  sapientiam;  idque  revera,  sed  longe  supra  modum  hominis  communis. 
—  co^Co,  aapientià)  4h  ànima.  —  7{kixla]  at atura  corporis  cum  annis.  Ergo  jus- 


\)%k  va(o(Ah,  NtLoaretam]  Eo  loco,  in  qao  boni  nihil  residere  BnBpionhantur  \iominei| 
lolns  bonus  Jam  aomo  yenabatur.  .V,g. 
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tam  procerilalem  nactus  est  ac  decoram.  —  x^P*'"»  gr^ià)  favore,  ex  dotibus 
animae  et  corporis  a  gratta  inprimis  commendatur  aetas  lenerior.  —  iwcpà  6e^, 
apud  Deum)  Joh.  8,  29.  —  àvdpcóroi;,  homines)  Facilius  irascttur  mundas  Tiris, 
quam  adolescentibus  nondum  in  munere  publico  versantibus. 

CAPUT    III. 

V.  1.  *£v  Irei,  tu  mino)  Epoclia  ecclesiae  omnium  maxima;  Marc.  1, 1. 
(coli.  1  Reg.  6,  1.  de  epocha  templi  0  cum  qua  etiam  annus  Christi  Irigesimus 
nectitur.  v.  23.  Hic  quasi  scena  N.T.  panditur.  [Aerae  communii  tum  annue  27, 
ad  aucftimnum  vergena,  agebalur.  Triennio  ante  tiiitium  Ì8tiu9  aerae  Chriatu$ 
natm  fuit,  et  extmctm  Uerodes.  V.  g.]  Ne  nativitatis  qnidem,  aut  mortis,  resur- 
rectionis,  ascensionis  Christi  tempus  tam  praecise  definitur.  e.  2,  1.  Fit  autem 
denominatio  non  a  consulibus  Romanis ,  sed  ab  Imperatoribus.  Solet  Scrìptura 
rerum  magnarum  epochas  accurate  definire:  id  de  N.  T.  fit  hoc  uno  loco;  et  vel 
ob  hoc  unum  liber  hicLucae  est  necessaria  pars  scripturae  N.  T.  Vid.  OrdJemp. 
p.  219.  seqq.  [Ed.  ILp,  191.  ««v^]  —  scabapo^,  Cae$ari$)  Ecclesia  in  republica 
est:  ideo  denominatur  epocha  ab  imperio.  [Primus,  ut  Lucas  numerat,  annue 
Tiberii  coepU  cum  mense  Tisri  ejue  anni  Judaici,  in  quo  mortuus  est  Augostus. 
Eodem,  quo  Johannes,  anno  COEPIT  Jesus ^  t.  e,  fedi  imiium  actionis  pubU^ 
cae.  Not.  crit.]  —  3cal,  ef)  Ituraea  et  Trachonitis  regio,  trans  Jordanem,  duae 
tetrarcbiae.  —  à^iXviVYi^,  AbUenes)  ultra  regionem  Trachonitidem  in  septen- 
trionem. 

V.  2.  ìtA  ifjitfitù^,  sub  pontifice^  Singularis  numerus,  Caipha  non  exduso. 
Act.  4,  6.  Quemadmodum  in  genealogiis  dici  solet  hebraice,  fUii,  plurali  nu-* 
mero,  etiamsi  unicus  sequatur  filius;  quia  saepe  plures  esse  solent:  ftlH  EttezeTf 
Rehabia  Cunicus.)  1  Chron.  23,  17.  etc.  ita  hic  singulari  numero  dicitar  panii-- 
fex,  quam  vis  duo  homines,  Amias  et  Caiphas,  nominantur:  unde  etiam  ifj(Uùi^ 
cùv  et  Gothus  habet  et  apud  quosdam  excuditur.  namque  unus  esse  pontifex  de- 
bebat,  et  a  plurali  numero  ipse  abhorrebat  auditus.  —  ^)  im,  super}  immediate. 
Eadem  phrasis,  Jer.  1,  1. 

V.  3.  iop^ocvou,  Jordanis)  fluminis  ad  baptizandum  apti.  Regnum  Dei  in  suo 
cursu  se  accommodat  loco  et  tempori. 

V.  4.  co;,  sicuO  Poenitentia  describitur  v.  4, 5.  remissio  peccatorum  innut- 
tur  V.  6. — èv  ^i^Xiù  XÓYCDv,  in  libro  sermonum)  Jesajae  liber  certis  constat  ora- 
tionibus,  quae  cum  conjunctae  fuerint,  nulla  potuit  intercidere,  sic,  Mer  psai'^ 
monim,  e.  20,  42.  —  o<i)VTÒ-Tp(pou;  aOroO-Tà  (nco^ià-ai  Tpoc^elKi-xal  6^tcli 
ktX.)  Es.  40,  3.  4.  6.  LXX.  ^wvìò-TpC^u;  toO  OeoO  i^ji.<3v-wàvTa  tì  (ncoXtà-iQ 
Tpa](8ibc  sì;  ^s^Ca-xocl  ò(p07Ì^Tat  yì  Só^a  Kup(ou,  xoci  j^erai  ^róura  aòp^  tò  <tc^- 
ptov  ToO  6eoO,  oTi  Kupio;  éXàXif]<re« 

V.5.  f dépay^,  taUis^nbì  est  cavitas  et  vacuitas  a  justitia  vera,  ut  apud  pub- 
licanos  et  militantes.  v.  12.  14.  —  Spo;,  mons^  ubi  tumor  justitiae  humanae, 
vel  potestatis,  ut  apud  Herodem.  —  ^ouvò;,  <ncoXtà,  rpocxe^xi,  colHsj  obliqua,  as^ 
pera)  l  profundum,  li.  longum,  IIL  la  tum,  corrupta,  rectitudini  restituentur,  et 
plana  fieni  >-  si;  eOdcTav,  in  rectam)  'OSòv,  viam,  subaudivere  LXX.  et  sic  mox, 
et  asperae,  se.  viae. 

y.  6.  xal)  et  sic.  Hebr.  e4  revelabitur  gloria  Domini,  et  videbunt  omnis 
caro  simul,  Os  Domini  esse  locutum.  —  J«|«Tat,  tfidebU)  nulla  jam  inaoqualilAle 
umbram  in  via  retinente,  omnibus  partibus  expositis  luci.  —  TÒtfcd'nfptovToOdsoO, 
salutare  Dei)  l  e.  Hessiam.  e.  2,  30. 


I)  ^^fAa  Ocoii,  senno  Dei\  Hinc  tanta  mimerìi  Jòhaimei  efficacia.  V,  g. 


Lue.  m,  8—28.  Ì2S 

T.  8.  [jLifi  fp^TooOs  Xéyetv,  ne  coeperitis  diceré)  Omnem  excusationis  eliam 
conatam  praecidit 

V.  io.  ri  ouv  ?i:oi7ì(70LUv;  quid  ergo  facìemusY)  Character  est  hlc  animae, 
qoae  convertìtur.  Act  2,  37.  16,  30. 

V.  11.  ó  i^cov,  qui  habet)  Populus  avaritiae  prac  aliis  vitìis  capax.  Ideo 
hnic  peccato  contraria  Johannes  eis  praecipìt,  de  victu  et  amictu.  Fructus  ìnti- 
mae  poenitentiae  Iquae ,  cum  tuiiveraali  testimonio  de  Chriito,  Me  supponitur. 
y.g.]  in  extimas  vitae  partes  exit:  v.  13.  s.  neque  speciosis,  sed  civilibus  et  ta* 
men  bonis  operibus  constat  e.  10,  34.  Matth.  25,  35.  Jes.  58,  6.  s.  —  Sóo  ^i- 
T«5va^,  dua$  fmùcas)  Et  sic  de  duplo  aliarum  rerum.  —  (jLeTa^óro),  impettito^ 
Liberalitas  patet  latius,  quam  ad  obolos. 

V.  12.  ^i^à(TxaXe,  magistef)  Publicani  majore  ceteris  reverentia  utuntur. 

r.  14.  (H-paTsuóiuvot,  miUtanteà^  Ad  hos  a  publicanis  per  gradatìonem  ve- 
nilur.  —  [jLYiSéva  Xia<ye(<niTs)  neminem  conaUite,  vi.  —  jjLTiXè  (Tu)to<pavTi(5(niTs)calum- 
Bii5,  quasi  jure.  LXX.  Gen.  43,  17. 

V.  15. 7rp<x;$ox(5vToc,  exipectante)  Exspectabant,  ut  indicia  ant  ab  Johanne 
aut  alionde  fierent.  atque  Johannes  Zachariae  sacerdotis  filius  non  erat  ex  tribù 
Jada,  ex  qtia  Messiam  constabat  esse  oriendum.  —  ò-](pi(nò(;,  Chriitui)  Non  ita 
crtssam  adhuc  ideam  de  Christo  habebant  nam  Johannes  nil  splendoris  externi 
habebat,  et  tamen  talia  de  eo  cogitabant 

T.  16.  à7rs3cp(vaTo,  respondif)  interrogare  cupientibus.  conf.  Act.  13,  25. 
nupìcamink,  —  l^'^rwi]  Castellio  vertit,  adtentat.  —  ó  icnpjpórepó?  pu,  qui  r<i- 
ftifior  me  est)  Valebat  Johannes,  v.  4.  s.  10.  s.  cap.  1,  17.  sed  Christus  multo 
plus.  — -  xal  Tnjpl,  et  igne)  Ignis  ille  respectu  fidelium  denotat  igneam  vim  Spi-- 
ritds  S.  coli.  Es.  4,  4.  Et  re  vera  igne  baptizati  tinctique  sunt.  Act.  2,  3.  1,  5. 
Vemntamen  non,  ut  Joh.  3,  5.  aqua  niaterialis,  sic  h.  I.  ignis  materialis  signifi- 
catar;  nam  illic  aqua  ante  Spiritum,  sed  h.  I.  Spiritus  et  ignis  simul  appcllatur. 
Respeclu  impoenitenlium  denotat  ignem  irae,  v.l7.  Significationem  ignis  pariter 
daplicatam  vìd.  Marc.  9,  49.  cum  anteced. 

v.  18.S.  Trapaxa^cSv,  hortans)  Johannis  functio,  hortari,  erangeiizare;  ar^ 
guere,  praedicare.  v.  3.  19.  —  tùrrf(tkC^zvo^  evangelizabat)  uli  v.  16. 

v.  19.  *)  xal  xepl  ttAvtwv,  et  de  omnibus)  Non  satisfacit  officio,  qui  una 
tantum  de  re  peccatores,  etianì  rcges,  reprehendit. 

V.  20.  xpo(Té9T)xe,  addidif)  Additamentum  peccatorum,  persecutio.  [Ita  ri- 
deUcet  completur  peccatorum  mensura,  ubi  monita  salutaria  spemuntur,  re/ 
maiefactis  omnino  rependuntur,  V.  g.]  —  xaTÌx>.si(Te,  conclusit)  Commemora- 
tur  hoc  ante  baptismum  Christi;  et  Herodem  Johannes  primo  quoque  tempore 
argnebat  Postea  de  Jesu  Christo  non  interpellata  subsequitur  historia. 

y.  21.  irpo(T8u)^o[iivou,  precante)  post  baptismum.  Saepe  preces  Jesu  com- 
memorat  Lucas,  in  rebus  maximis.  e.  6,  12.  9,  18.  29.  22,  32.  41.  23,  46.  — 
àfUùjfia^i)  Sic  deducas  ab  invea>/9ir}v,  indicati vus  prae  infinitivo  augmentum 
habet:  infinitivus,  non  tam  augmentum  quam  IxTaaiv. 

y.  22.  GiùiuxrtxA^  efSei,  corporea  specie)  Centra  etiam  e  regno  tenebrarum 
interdum  apparent  species  corporeae,  —  gù,  fu)  responsio  ad  preces.  v.  21. 

y.  23.  x«l  avrò;  -^v  ó  Iyj<joO^  owiri  ìtcSv  Tptixovra  àp^pjjievo;,  et  ipse  erat, 
Jesus,  quasi  annorum  trighUa,  indpiens)  Initium  hoc  loco  innuitur  non  mini 
trigesimi,  quod  ncque  cardinalis  numerus,  annorum XXX,neqne  particala  quasi 
ferebet;  sed  imìinm  faciendi  et  docendi  publice,  sive  introittis.  Act  1,  1.22. 


1)  Iktpifyks^o^  4**  «ùtoS,  reprthemué  ab  eo]  Quanqnam  Johannem  aliquanto  post  cu^ 
ttodiae  tradidit  Herodes:  opportune  tamen  hoc  loco  res  memoratnr.  Videlicet  Johannes  non 
[  Teritatem  dixit  Herodi,  quam  pot>alo,  publicanis  et  militibua.  Harm.  p.  145. 
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Cubi  verbum  incipere  item  absolute  ponitur,)  cap.  13,  24.  Id  initium  Lncas  in 
ipso  baptismo  factum  innuit.  coli.  Matth.  3,  15.  0  Quare  illud  initium  obiter  ia 
in  hoc  versu,  aetatem  autem  Jesu  praecipue  notat  ^:  et  hanc  quidem  ita,  ut  in- 
troitumJohannis,  et  panlo  post  introitum  Jesu  in  uno  eodemque  anno  factum  no- 
tet.  [Certe  twn  id  egit  iMcas,  ut  introitu  Praecureorìe  exacte  notato ^  tnithun 
ab  ipso  Domino  factum  ìiownitì  obiter  tangerit^  ted  praecipuam  poiteriorie 
curam  habuit.  Opportune  tamen  Johannem  coììjungit:  ne  longiori  bìtertaUo 
praecessiute  credatur,  Harm.  p.  69.]  Decoro  loquitur  Lucas:  et  quum  dixisset, 
ad  prodromum  esse  factum  verbum  Dei:  v.  2.  coli.  Joh.  10,  35;  Dominum, 
alt,  incepiaae,  scilicet  non  ut  servum,  sed  ut  Filium.  Nomen,  Je$u$,  additar, 
quia  nova  rerum  scena  panditur.  Grande  pronomen,  ipae,  praemissum,  facii 
antitheton  ad  Johannem:  habetque  Johannes  extemas  temporis  notationes,  a 
Tiberio  etc.  tempus  initii  a  Domino  facti  ex  ipaius  Domini  anm$  definitur.  Ha- 
bebat  Dominus  post  admirabiles  profectus  aetatem  legitimam,  muneri  publico 
opportunam.  [Num.  4,  3.]  —  co;  èvojjti^eTo,  ut  eensebatur)  Dilutior  interpretatio, 
ut  putabatur:  plus  quiddam  valet  vo[i(2^ed)at*  denotat  sensum  ac  morem,  com- 
muniter,  nec  non  jure,  receptum:  Act  16,  13.  Porro  non  dicit  Lucas,  ày^  uiàq 
icixji^f ,  oK  £vo(jti^eTo,  sed  il>v,  cbc  svo[jL(^eTc,  uió;  iwaik^.  Itaque  incisum  hoc  <ib;  ivo^ 
lii^ero,  non  minus,  quam  illud,  cui  proxime  cohaeret,  2>v  uCó^,  Tim  suam  ad  to- 
tam  scalam  genealogicam  porrigit,  ita  quidem,  ut  singuli  gradua  prò  eo,  ac  sin-* 
gulorum  ratio  fert  et  postulat,  accipiendi  veniani  Eroi  Jeans,  ui  eensebatur,  S- 
lius  Joseph!  :  nam  non  solum  opinio  hominum  euro  prò  filio  Josephi  habebat,  sed 
ctiam  Josephus  omnia  paterna  oiBcia,  quanquam  Jesum  non  genuerat,  praesta-* 
bat  Eratj  ut  eensebatur,  filius  Eli:  et  erat  vere,  nam  mater  ejus,  Maria,  pa- 
trem  habebat  Eli:  et  item,  ftlius  Matthat  et  reliquorum  patrum.  Erat,  ut  cenee^ 
batur^  filius  Kainanis,  quem  Hellenistae  ex  LXX  int  in  serie  patrum  post  dilu«* 
vium  referebant  Quod  igitur  ad  Josephum  et  ad  Cainanem  attinet,  opiniofU  po-^ 
pulari  Lucas  per  7rpo9epa7re(av  hancce  medetur,  ut  Frane.  Junius  pridem  vidit, 
coli.  Usser.  chron.  sacr.  Part.  L  cap.  6.  f.  34.  in  ceteris  autem  patrìbus  omnia 
tanquam  V.  T.  et  reliquis  tabulis  publicis  et  ipsi  veritati  consentanea  atque  ab 
omnibus  agnita,  intemerata  relinquit,  imo  comproba t  —  toO  rikgl^  SU')  Hic  erat 
Mariae  pater,  Josephi  socer.  vid.  Matth.  1,16.  not.  ToO,  articulum  hic  tam  fre- 
quentem,  cum  antecedente  quovis  nomine  proprio,  an  cum  subsequente  con-* 
struas,  nU  interest  nam  per  utramvis  constructionem  cujuslibet  ulterioris  patria 
filius  est  Jesus,  interveniente  citeriore.  Utrovis  modo  Hebraica ,  quae  fere  am« 
bigua  sunt,  LXX  int  exprimunt  Ezr.  7,  1.  Neh.  11,  4.  ss.  Sed  simplicius  to3 
cum  quovis  subsequente  nomine  cohaeret:  quomodo  Ifatth.  1,  1.  Jesus  Christus 
dicitur  filius  Davidis,  FILIUS  Abrahami.  et  quanquam  in  primo  gradu,  utó^  uih 
oiòf,  sine  articulo  dicitur,  tamen  deinceps  tò  c1>v  \jià^  commode  cum  singulis  pa- 
tcibus  immediate  construitur.  conf.  LXX.  Gen.  36,  2. 

V.  31.  ToO  vaOàv,  Nathan)  ^)  Hic  Nathan,  filius  David,  homo  est  valde 


1)  Attamen  ftarios  gradui  introitus  iste  habuit,  qaomm  I.  foit  manifestatio  Giuristi  ad 
Israftlem  in  baptismo  facta,  Lue.  3,  22.  38.  Joh.  1,  81.  84.  Matth.  8,  15.  Insecutum  est  IL 
signorum  initium  Joh.  2,  11.  et  III.  initium  in  domo  Patris,  Hierosolymae,  Joh.  2,  14.  (coli. 
Mal.  3,  1,)  itemquelY.  initium  continui  praeconii  iuGalilaea,  post  traditum  Johannem,  Matth. 
4,  17.  Lue.  4,  15.  Àct  10,  87.:  qui  quidem  gradus  tam  brevi  tempore  alius  alinm  excepere, 
ut  unirersoB  prò  uno  aestimare,  eumqne  cum  triguimo  Salyatoris  anno  combinare  lieeat.  £r« 
rant  igitur,  qui  Johannem  sex  mensium,  quin  anni,  et  quod  excedit,  intervallo  ante  baptismum 
Chrìsti  muneris  auspicia  cepisse  existimant  Harm,  p.  71.  s. 

2)  Ob$erv€Mdum  est  A.  /.,  armot  Jem  30  non  redundantes/uMse,  ted  ab  erigua  parte  in- 
completos  j>o<ìcm:  id  quodproòiuum  dedU  B,  AucL  Harm.  p.  70.  s.  et  Ord.  temp.  p.  222.  (Ed, 
JI»p*  194.)  Cbf|^.  meifèe  Beleuchtung  eto.  p.  126.  ss.  E.  B. 

8)  Hunc  Lucas  Salomon!,  per  Matthaeom  in  hac  serie  notato,  ideo  sabstitoiti  ^uoA 


LUC.  m,  ai -^88.  S2& 

nemorabiUs.  Zaoh.  i2,  t2«  Soliw  Mum.  ad  Ss.  40,  8.  C&^pà  zibah  unpor  Nathaa 
FUU  Daiid  mater.  e$i  Me9$ÌQ^.   Schoéttgco.  ad  11  1. 

V.  36.  Tou  3calvàv,  Kainan)  Adornent  nonnuIH,  quantum  possunt,  spe- 
ciem  aliquot  codicum,  Cainane  carentium:  unu/s  eacsireì  Canfabrigiensia,  idem- 
que  Steph,  ^.  idemque  Bezae:  qui,  ut  graecolatinus,  non  tam  codicis,  quam 
rliapsoctìae,  patniin  varìetates  complexa/e,  tUulum  meretur.  Recte  Is.  Vossius: 
lAcei  in  iimumerU  et  ìwvi  et  veteri$  testamenti  exemplaribus  nomen  ùtÌM 
Cainam$  uòeà$et,  qw4  i^men  fal§wn,  nuUam  tamen  exinde  peti  posset  ar^ 
pmientuM.  Balio  enim^  manifesta  easet  eo^  eop  qpod  Ecok^ia  caicidtim  Afri", 
cani  et  EMsebii  aéprabarii  et  ^eeuta  sit;  adeapie  nùror,  ìion,  pfura  reperiri 
eseemploFta.^  in  qtUAue  Cainanis  nomen  expu^ctum  $it,  a  Hom,  p,  13^  Atta*^ 
aen  ila  multi  Caimmem  hoc  teippore  ioiprobani^  ut  periculum  i^it»  ne  [HrQp'ei^ 
dìABu  'ex  Liica  eUmiDetur  :  ^d  qood  magnae  temeritatis  osse,  reete  st^tiMt,  Hici^, 
Simon  ad  L  L  nec  non  Qomarue,  E^a^teirea  Cainan^m  apud  LuQam  reMneirt 
I.  jB.  .Qraèiui^  Jok*  Hardukms,  Jac.  Haeaeus,  0.  C.  Haemannus^  q^ibus  ad- 
datar  Uottingeri  Ihes;  pbiL  p.  174.  Glnssìus  etc.  In  antiquis  ,e^\  4n^K99ÌHs,  ac| 
Lue»  7.  Sapluageeima  et  eeptima  inquit,  generatone  Donnnuenatua  est  ex. 
Mmria^  Afite  nativll^tdm  Christi  ki  LXX.  interiuretibua  Cvid.  Geo*  10,  24  11^ 
12é  ÌC^W4 1,  180  buDc  Caioanem  ei}(titis8e»  P^melrii  Cbroiùpon  demon^trt^t 
apttd  Bnsebium,  lib.  IX.  praep.  Ev,.  pag«  425.  Porrò  The^philum,  cui  Lucai^ 
s^psitv  Alexandriae  fiiisse,  complura  testanlur  monumenta.  Alexandriae  apud 
LXX.  iat  qoki  leolns  certe  fuerit  Cainan,  diibium  non  est,  .ne  ibi  insertum  «di- 
caia,  -Quare  non  convaniebat,  Cainanem  jam  tum  aut  omitti  a  Luca,  aut  aperto 
notari  obelo.  Alibi  quoque  Hellenistis  id  dedit  LucaSi»  ut  L^.  interpretes  iUos 
prae  hebraioo  textu  seqi^retur.  Act.  7,  14  et  sic  Cainanem  illis  insertum  non 
expoAxìL  Neipiie  tamen  ea  re  veritatem  violavit.  nam  ortus  J..C«.  ex  Davide,  ut 
palrihiw  aliquot  apud  Mattbaeum  praetermi$sis ,  sic  Caipane  apud  Lucam  re- 
tetta,,  taften  salviis  manet  Quin  etiam  summae  ventati  cavit  praefatiuncula 
iUa^  til  eeneeèatur,  v.  23.  not.  Denique  non  est  eorum,  qui  N.  T.  tractant, 
INraestare  lectionem  LXX.  interpretum.  In  chronologia  praecipuum  extat  mo- 
memum  fUBestionis  de  Cainan.  Igitur  de  eodem  dij^imus  aliquid  ìq  Ordine  tem^ 
porum,  p.  52.  QEd,  IL  p.  44.  $0  Cainanem  legit  Ligtlif 

V4  38.  0  "TOu  &90U,  Dei)  Hanc  dausulam  sapienter  addit  Lucas.  Adam, 
primiia  homo*  Is  non  erat  a  se  ipso,  neque  a  patre  et.matre;  sed  a  Deo,  noi^ 
fldom,  ut  filii  Adam,  sed  modo  piane  singulari.  nam  quicquid  filii  Adam,  ex 
benefido  creatoria,  parentibus  debent,  id  ipse  Adam  a  Deo  accepit.  Ideo  non 
in  Adam  subsistit  Lucaa,  sed  summum  illud  addit,  Dei.  Atque  liic  demujqa  .est 
terminus,  quo  nuUus  est  ulteriore  Genealogiam  Lucas  ab  Adamo  secundo  ad 
primon  ite  duoit,  uti  Moses  ipse  generationem  bpminis  describit  Gen.5,  ì.  seqq. 
?ìm»  factìtra  D^  erat  homo,  non  solum  ut  omnes  creaturae,  sed  mo4P  pra-; 
prio.  Gen«  1, 26»  Si  rccensio  de^sisset  in  Adam,  abrupta  e^set,  non  térmiAata^ 
fiuAe.abJesoChFiBtQ  adDeum  ducitur.  fulcro  cum  ortu  Adami  ex  Deo  con- 
fertur  ortus  Jesu  ex  Maria:  ad  utrumque  similitudine  aliqua  accedit,  sed  lo^ge 
Mninqte  exaapeval.actus.Jeaii  ex  Dea,  mediatus  quodammodo,  per  patres, 
Me  jautto  magia  ismediatua,  ut  e$ft  Dei  filius.  Ex  Deo  per  Christum  sunt  om7 
Dia:  omnia  reducun^ur  per  Christum  ad  Deum.  Scriptura.,.  etiam  quod  ad  hur 
ùiiUiuni  Ili"  •:     ^'  i}'\  !•  -  'i  '       "    H  .      ■    *      :•.-.'•• 

ìùinii  ottóià'  et  kkibiiike  traxit,  Ttfl  et  qnod  JToseplitiB  a  Salomone  pàrìter  ab  Hathanè  ffttìm 
daeeret;  fiuniliare  enim  JndaeiB  ftiit,  prozimoruni  «gnalèram  alifoeai  filli  looa  adoptiML 
JSbm.:p.  148.  '  !   '  - 

.  .IJ.ràd  i^è^  Àdamt^  Oiqscu»  Adami  f esteri  ,u«t^ral<>m  «wn  Jesu  Chrìsto  ueo^si- 
tudi»w,]taJ>eiiV.  rf.ifv 
"      "•  -  '     '        15      " 
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mani  generis  ortum  pertinet,  figtt  satìatqiie  cognilionem  nostrani:  eam  qui  sper- 
nunt  aut  ignorant,  pendant  errantqne  inter  tempora  antemundana  etpostmundana. 

CAPUT    IV. 

V.  1.  nveu|juxTo;  àytou  -TpWpyj;,  Spiritus  »mìcti  pletius)  Cap.  3,  22.  —  4v 
Tffl  wveójjiaTi,  in  Spirihi)  ilio,  sancto. 

V.  2.  iQ[iipa^  Te<T(7apàxovTa,  die$  quadraginla)  Hoc  vulgo  construitur  Gum 
9cetpa2[6pLSvoc,  tentatita:  atqut  Tentator,  quum  Jesus  consummatis  XL.  diebus 
esuriret,  demum  accessit,  Matth.  4,  3.  Construendum  est  cum  ifirf&vo,  duceba^ 
tur  in  desertutn,  et  in  deserto  erat  XL.  diea.  Similiter  concisa  locutio  :  e.  20, 
9.:  abiit,  ut  abesset  tempora  longa.  Ap.  20,  2.:  Ugarit  mim,  ut  esset  ligatus 
mille  anno8.  [Conf.  Jos.  8,  29.  10,  27.  àebr.  V.  g.]  —  (pjvrsXeoOei^cSv  aùrdv, 
eonsummaiÌM  illia)  Definitus  erat  terminus. 

V.  5.  eie  6fo^  u^>.òv,  in  montem  altum)  Vid.  App.  crit.  Ed.  U.  ad  h.  I. 
Hiulca  esset  oratio.  Et  duxit  ittnm  diabolus,  et  oatemUt  Hit  etc.  ISfunt,  qui 
duplicant  canflictum  in  monte ^  a  Luca  antepositum  pinnacìdo  templi,  post' 
positum  a  Matthaeo.  Aique  oronis  tiaec  tentatio  (v.  13.)  trea  omnmo  imuttne 
habìdt:  adeoque  Lucaa  proreus  trajectionem  adhibet  h.  l,  —  Neqne  optime 
eonsulitur  Iwnori  Dondixi,  diipHeando  teniationem  in  mante:  tidelicet  semel 
eam  simulque  repulit  unherse.  Ceterum  Lueas^  adscensiene  Hherosolymiianà 
postremo  loco  posila  eo  magie  opportune  e.  4,  14.  terbo  uTréorps^j^tv  usus  est, 
ut  e.  2,  39.  Harni.  p.  151.]  —  èv  (ycv^%  ypwj,  in  puneto  temperisi  Repen- 
tina ostensio:  acuta  tentatio. 

V.  6.  'rtv  è^ou^av  Taunov,  potestatem  Anne)  horum  regnoruni.  Huc  re- 
fertur  mox  aOrSv,  eorum.  ->  TroepaSé^orai,  tradita  est)  Hoc  non  piane  falsun 
est  Potestatem  magnam  Satanas  ante  lapsum  suum  habuit:  et  quod  potestalis 
post  lapsum  suum  habet,  in  malum  vertit.  Job.  12,  31.  Eph.  2,  2.  Ap.  12,  10. 
13,  2.  Confitetur  tentator,  se  non  esse  conditorem.  Itaque  non  postulavit  sum- 
mum  gradum  adorationis  :  nec  tamen  vel  inferiorem  posse  dari  creaturae  ulli, 
ostendit  Jesus,  nedum  Satanae.  —  ^(^<o[ìli,  do^  Hic  dare  volebat  totiim:  «Km 
clientibus  suis  dare  solet  minutatim.  v.  gr.  Ap.  13,  2. 

V.  8.  uTtays  Ò7r(<Tcj>  (jlou  <TaToeva)  Ex  Matthaeo  recentiores  Graeci  huc  tra- 
duxerunt:  neque  id  recto,  nam  secundo  loco  huncce  conflietum  Luoas  memo- 
rat:  quare  Lucam  non  decuit  haec  yerba  ponere,  quae  tentatorem  in  fugam 
verterunt.  òniatù  [aou  ne  Matthaei  quidem  esse,  suo  loco  notavimus.  Ineunte 
versu  9.  tó  xai  Gothus  non  recto  vertit  thatlvro,  i.  e.  inde. 

V.  12.  eCpTiTat,  dictum  esf)  in  Scriptura. 

V.  13.  (TuvTeXéera;,  ut  eonsttmmavit)  Nulla  est  tentatio,  centra  quam  fide- 
les  non  possint  bine  et  arma  sumere,  et  rationem  pugnandì  discere.  —  'nrdbvra, 
omnem")  Omnia  tela  consumsit.  Sic  ergo  victus  hostis,  totos  victns  est.  —  éy/a 
xaipòu,  ad  tempus)  opportunum.  [AppropinquanJte  imprimis  passione  Doméni 
redOt  mundi  princens.  V.  g.] 

V.  14.  év  T^  ouvA[iL«i  ToO  wveu(j«To?,  hi  rirlute  Spiriiùs)  post  victoriam 
corroboratus.  —  ff/ì\>.yi,  fama)  Sentiebant  bomines  vim  spiritus.  ▼.  16.  [prius 
etiam,  quam  in  ea  regione  tam  multa  signa  ederet.  V.  g.] 

v.  15.  auTÒc)  IPSE.  non  modo  per  famam,  sed  per  se  ipsum  innotuit.  — 
3Q^ó|avoc,  gloriiflcatus)  Qui  probe  tentatus  est,  gloriam  invenit,  initio  prae- 
sertim,  nec  tamea  ea  tangitur. 

V.  16.  ^Xdev,  r^it^)  gratiam  relaturus  urbi,  ubi  adoleverat.  —  xocrà  tò 
sUdOóc  cL\nC)i)  Eadem  phrasis  Nnm.  24,  1.  Videmus,  quid  egerit  adolescens  Je- 
sua»  Nazaretae,  ante  baptiismum.  —  tc5v  ao^^àTcov,  sabbatorum)  Erat  étiam 


LUC.  IV,  16  —  21.  827 

dies  expiationis:  sed  saòbati  mentio  respondet  ad  congtiefum.  —  àvé<rTV),  wr^ 
rexW)  Hoc  habitu  ostendit,  se  velie  publice  leggere:  quo  facto  liber  ei  est  da- 
tDS.  Semel  legisse  legitur;  Ct^m^tsi  videtur  solitus  anagnosten  agore;  nam 
sabbaio  onrnes  solebant  in  synagogam  venire  0  semel  scripsisse,  Job.  8, 6.  Pri- 
mo illi  tempori  maxime  convenit,  quod  Jesus  auctoritatem  divinam  praedicatio- 
nts  suae  ex  V.  T.  etiam  Nazarenis,  facilius  ipsum  in  patria  contemnentibus,  in- 
dnlgens,  comprobavit. 

V.  17.  ^i^Xtov  iQoatbu,  iiber  Enaiaé)  Haphtara  illius  sabbati  erat  ex  Esaja: 
lectiones  autem  Esajae  plerasque  cum  lectionibus  Dmteronomn,  tabula  BibliLs 
hebraicis  Judaeorum  jungi  solita,  connecUt:  ex  quo  colligi  potest,  quo  anni 
tempore  hoc  sabbatum  fuerit.  —  àvaTrru^a;,  etohens)  Sic  ferebat  forma  libro- 
rum  illius  aetatis.  —  eupe,  invenit)  iliico,  et  quasi  fortuito.  Mirabilis  dispen- 
salio  verbi  divini,  sed  non  debemus  sortibus  tentare  Deum.  conf.  Act.  8,  32. 
Piae  sortes  biblicae ,  meliores  homerìcis  et  virgilianis.  vid.  E.  Neuhus.  1,  3. 
fatid.  sacror.  e.  9.  pag.  329  s.  J.  C.  PfaiT.  Diss.  de  Evang.  %.  25. 

V.  18.  19.  TTveOpia  KupCou  è?7*  e{;i*  ou  etvsxev  l^pi^é  [jls  eùocyYsXEorocaOai  9rr<kH 
"ffXe^  oLToifrcfthiÀ  \u  làaaodai  toù^  auvTeTpiu.[Uvoo«  rh  xap^tav  —  àvàpXs^iv,  àwo- 
^révXxt  TgOpaixRiìévouc  év  àjifszv  xnpu^at  sviauróv  Kuf  lou  SexTÓv  xal  TQjJiipav  àvra- 
?co2oo8«ik)  Es.  61,  1.  2.  LXX.:  77vsO[Jia  —  àvà^Xe^iv*  xaXé<;ai  xtX.  Comiriura  hic 
observatu  digna  veniunt  L  Distmctionem  efficacissimam  praebent  accentus  he- 
braicL  D.  o&  sfvcxev  significai  19^  eo  qìwd,  propterea  qttia.  Num.  14^  43.  ou  et- 
vexa  àics^xrpdifviTe.  Ammonius,  oovexa  <T7)[iLoc(vet  tò  ori.  Sensus  h.  L  est:  iSptn^ 
fiM  Domini  est  super  me,  quia  unxit  me.  Jam  tum  indica  vii  Jesus,  se  esse 
Cànotum.  Ex  unciione  deducitur  mansio  Spiritills  Domini  super  Christum.  Ut 
unìonìs  personalìs,  sic  unciionis  status  fluii  ex  actu.  IIL  Ex  unciione  fluii  prae- 
cipaum,  imo  proprium  hujus  Prophetae  praeconium,  evangelicum;  ex  oleo, 
laetilia:  ex  missione,  sanaiio  contritorum  corde.  IV.  Hoc  ipsum,  curare  con- 
iri&uiafos  corde  ^  ut  Irenaei  habet  interpres,  Irenaei  praecipue  auctoritas  reti- 
nere  me  cogit,  quanquam  ali!  omiserunL  V.  Kal  TuopXoT<;  àvà^Xe^iv,  non  est 
desamium  ex  Es.  42,  7.  sed  Es.  61,  1.  sic  habent  LXX.  int.  prò  Hebr.  fì'^nnDKbi 
mp-npB  Denotai  autem  npo  in  libris  V.  T.  non  quamlibei  aperiionem,  sed  semel 
aminmn,  praeterea  persaepe  oculorum  apertionem.  quare  LXX.  int  id  h.  L  ad 
eoeeoB  reiulemni.  Eam  tamen  oculorum  apertionem  Esajas  dixit,  quae  non 
coecio,  sed  ex  careeris  obscuritaie  emissis  obtingii,  ut  recte  vidii  Chaldaeufi 
paraphrasies.  VL  ÒLTcwrtzXktx  TsOpauiriJiévou;  èv  à^pédei,  sumtum  est  ex  proximo, 
Ea.  58,  6.:  à77Ó<rrs)0Ls  TeOpau<T[iivou;  èv  à^édsi.  unde  a9e<7i;  Israelitica  ad  a^ediv 
per  Messiam  accommodatur.  Esajae  librum  minister  in  synagoga  Domino  sua 
aponle  praebaii:  crai  igitur  eo  sabbaio  usiiaia  ex  Esaja  leciio.  Esajae  61,  1.  2. 
nulla  erat  Haphtara:  erai  autem  Es.  57,  13  —  58,  14.  et  quidem  in  die  expia- 
tionia^  quem  eo  anno  [^t  Aerae  Dion.  28.  Mh  Noi.  crit.]  cum  sabbato  apud 
Lncam  memorato  concurrisse,  ostendimus  in  Ord.  temp,  p.  254.  [Ed.  IL  p,  220» 
f.  ei  ffarm.  ev.  p,  186.  m.]  Unde  paiei,  leciionem  ordinariam  ei  exiraordina- 
riam  a  Domino,  in  legende,  ei  ab  evangelista,  in  scribendo,  fuisse  conjuncianu 
VDL  De  verbis  xocl  ^{jiipav  àrvom^iwtù^  vid.  App.  crit  Ed.  U.  ad  h,  1.  In  hoc 
inciso:  SPIRITUS  DOMINI  super  ME.:  insigne  est  de  S.  Triniiate  iestimo* 
niani.  Jesus  spirita  plenus.  v.  1. 14.  —  oh  etvesuv)  E  in  évnca  iransii  in  ei  non 
solam  podlìoe,  sed  etiam  jonice  ei  aiiice.  —  miùyol^  pauperibuà)  in  Israel,  e^ 
dmicqpa,  in  geniibus.  Horum  qnoque  ratio  habeiur  cap.  6,  20.  —  Ifsoiv,  re- 
mhoiefmn)  Verbnm  hlc  magna  proprìeiaie  posiium. 

y.  20.  àmJtoòc,  reddens)  decoro.  —  ixàOu»,  nedit)  docens  iexiumque 
lectam  applicans.  Surrexerai,  v.  16. 

s:ii.  ^p^ocTo,  coepU)   Solenne  initium.   [Galilaea  renio  it(0  ^^  q4 
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ChristUBt  0'ande  lumen,  singulark  modo  exortu»  est,  Jes.  9,  2.  3;  Ntitth.  4,  ift-. 
Lue.  4,  31.  Bum  locum  tiN  Jesajas  graphire  omnino  dèserèpsiff  8i€  tempns 
eiiam,  quo  tanta  elaritate  regioni  huicce  iumen  fidèit,  per  eundem  Jesajam 
indicatum  est.  Per  annum  continuum  fti  Galilaea  commoratu»  fuit  Jegun,  ^o* 
que  tempore  Judaei  twtum  Galilaeornm  nomen  induxenmt.  Joh.  7,  52.  Mare. 
14,  70.  Cfratiossrmus  Me  miserrimae  genti  mmns  fuìt:  eumque  annum  Mat-^ 
thaeus,  Marcus  et  Lucas  fusìus  descriptvm  dedere:  Jofìanne  ithtera  Hier^ 
tùiymitana  supplente,  quae  denuo  Oalilaeiè,  festa  ifidem  frequentantibns,  eo^ 
piam  ex  Jem  ìiaud  parum  frupis  percipiendi  fecemnt.  Joliannes  denique  f&r^ 
mulam,  Jesus  Hierosolymam  adscendii,  usurpando  frequent^orem  Salratorii 
in  tìalUaea  commoratioìiem  praesupposuif.  Tali  pacto  Mstoria  evangelica  et 
secum  ipsa  et  cum  V.  7.  exatte  conreniens  nuUum  examinis  rigorém  non  sws-^ 
Hnet   Harm.  p.  188.] 

*)  V.  22.  è6«u(iLa?[ov)  Oaiijxa^<d  interdum  significat  laudo,  admiror,  terhis 
adhibitis,  —  Totc  X^YOb^,  terbis)  Non  omnia,  sed  summam  persk;ripsil  Luca^.  **- 
Tf[;  x^^^^^  gratiae)  Singularein  sane  et  suavitatem  éì  gravitatem  hìabent  ser- 
mones  Christi,  et  in  utraque  deconim  quoddam,  qiiod  ne  in  apostolis  quidem  ila 
sentias.  Pauium  v.  gr.  non  dedecebat  ita  scribere,  nti  scripsit  1  Cor.  7, 25.  not 
2  Cor.  12,  18.  Philem.  v.  9.  Christus  autem,  nt  par  e/^t,  et  gràvius  et  svavìM 
loquitnr.  —  tmì  IXeYov,  et  dicebani)  Admiratio,  bona  est:  sed  lalem  mMim^ 
ubi  non  esì  fidos  firma,  facile  excipit  perversilès^  ut  mentis  obtutus  a  spnrttu 
ad  carnem  degeneret:  et  umis  saepe  hinc  fluens  s^mo  tnagnam  reprcdiensio^ 
nem  tnererì  potest. 

V.  23.  TrdcvTcì);)  omuitw)  Non  capitur  Jesus  qualicnn^ueassènsionet  sed 
mox  ea  subfungit,  quibus  auditores  probentur.  Sic  Joh.  8,  32.  mt.  -*-  èpi^ 
dlceiis)  id  est,  hic  sensus,  ex  quo  dìcitis:  non  Me  est  ftlius  Josepììf  apud  yds 
invalescet,  qunm  de  miraculis  audietis  conf.  Matth.  13,  54.  s.  Metonymia  con* 
sequentis.  i.  e.  incredulitas  vestra,  quam  jam  prodìtis,  obstabit  mìhi,  quo  m^ 
nus  multa  apud  vos,  quam  apud  alios  mlracula  exhibeam.  tum  erit,  utpossitis 
dicere  :  Med^e,  etc.  —  -TrxpapoXifivI  bt»73  prorerbìvm.  —  (TEai>róv ,  te  spsum)  id 
est,  quod  foris  praestitisti,  praesia  etiani  domi  et  in  patria.  —  )caxepvaoò[^,  CVi- 
pemaum)  quo  Jesus  erat  brevi  profecturus,  et  miracula  ibi  facturus.  v.  31.  ss. 
Etiam  antea  ibi  fuerat:  Joh.  2,  12.  sed  non  iegitur  tum  aut  Aiu  mansisse,  aut 
miracula  fecisse.  [Alt amen  fllium  Hegii,  morbo  in  Ca^remaum  eorreptumj  «i* 
nassè  memoratur  CJoh.  4,  47.}:  quae  ren  non  mmns,  ar  ea,  quae  posihsfee 
perpetrar it,  spectari  A.  /.  videtur;  eodetn  sdì.  paclo,  quo  Datidis  Som  ae-»- 
fate^  Ps.  85,  2.  a  liberatione  ex  captirilate  babyloMca  ad  uiterìara  grattai 
àotMmenta  remotiori  tanpori  reservata  condnditur,  Qutim  praeterea  tiotiam 
loco  de  urbe  Capemaum  Jesus  ista  praedicei;  inviuitur,  vim  a  Na%aremks 
dominò  tièatam  non  in  caussa  demum  fuisse,  cér  ìiabitmtum  contesserti  in 
Capemaum.  Harm.  p.  189.] 

V.  24.  elite  U,  dixit  tero^  Haec  fòrmula  scriptorum  sacrorum,  apdl  Mo^ 
sen,  quum  aìt  *in^*^  et  in  N.  T.  apud  Lucam  frequens,  indicata  intervullnin  a 
Dioente  fuisse  afiiibìtum.  e.  6,39.  12,  16.  13,20.  15,  il,  -^óc^k-hi,  ttmin^ 
Parallehim  mox,  éit'  àlyfitioL^^  tere.  -«  &e)tTd^,  acceptus)  exjspectatus,  carus. 
—  «Tca^lSi,  pafrkO  Antitheton  Sidon  et  Sfyms.  Ide<i  èi  vero  qxtiC  vèrs«'35i 
Vestra,  inquit,  culpa  est,  quod  medicus  tos  «rinus^  quam  remtiorés,  eumf^^' 

T.  25.  Xiyoi  upOV,  jriro  robisi)  Testatur  hoc  Dommus  ex  luce  omnìsclén*' 
Uae  suae:  nam  Elias  et  Elisa  potuerant  pluribus  tiAais  et  ieprosfo  isMrrtee^ 


1)  9i([Aspov,  kodie]  Ab  iato  die  plenum  Salvator  annnin  in  Oalilaea  transegit  Ootif. 
r»«48#  eum  T^-44.>  V,g.'  .  .    ^  '.;  ....-* 
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«Itesi  id  Scrf|»liini  «ufirt  Mn  m^mffaret.  —  bCkBMm^  cbninim  etf)  Ut  in  hi- 
sforia  biblica,  sic  in  ceteris  magnani  partem  facit  notitia  poenarum  publioarnm, 
lamia  ^c,  7-  iiA  jrv)  t^  ^xal  (lii^^t^c  é^^  nifi  in^ui^s  /re*  e/  men$es  sete)  4  Reg. 
47,  l,as.  18,  t 

V.  26<  TÓXic;,. £;fia«). quare  Eliae  el  EUsae  idem,  quod  Cbristo^  obji^ere 
y^toissenl  Nazairenornm  slmiles^  Misaus  autein  non  est  Elias  4id  (SOS,  quibua 
mm  fuerat  futurns.aCktéi^ru».  Itaque  ne  Nazarcita^  quidem  projioietur  gloria 
JIes$iae*  —  t%  9iS«&tto^v  Si^mU)  Sa^pe  b»  templis  et  scbolia  multum  jaboratur 
sine  finiclu  apud.aiiditor^s  ivaoe^isarìos;  et  mi  peregrino  una  concio,  una.epi-' 
«tolfi,  nana  ItboUo»  lalati  eat  --  tt^kì;  -^kì^olUx,  ad  mnHerem)  Yidua  igitur  be- 
neficiam,  Cina  diMlia^  propbet^e  vulerotur,  accepit  polìus. 

V.  27.  iroXXoì  Xcwpol,  wnitì  leproso  Vr.  gr,  li,  de  quibus  2  Reg.  7,  3.  — 
inif  *E0cì  denoM  epo^ham.  lanU  est  propbela  io  oculis  Dei!  ; 

V.  28.  Ou[i.ou,  ira)  Putarant,  aliam  sibi  laudem  et  gratiam  deberi  pr9  quo 
applanstt»  Sed  ipsc^  fiicto  suo  oomprabant  voritatem  sermoni^  Jesu. 

V.  30.  èiuopeucTo,  proflchcebatur)  expedite,  ut  antea. 

^)  v«  33;  TTnuy^  ^t^Aoyiou  dUa^iprou,  apirihim  daemonii  w^rf)  Phrasis 
Mgularv.  Sp'iritu9  nolal  <»perationem,  daetnonium  natui*am.  Latinua  8ÌnipU*r 
dier  refert,  Uaemmium  bnmnndum.  —  dvéx^e,  clamQr^ìn  arms  est^  Obsea- 
sam.ease  hiiftc  hominem,  nwc  demum  populo  innotuisae  videtur. 

V.  34^.v9^lip'yyvi,  Xai^aretie)  v.  iè.  —  ó  ivto^  tou  tìeoO,  Sanctus .Def) 
Jakia,36. 

T.35.  *)  pi^iv  ^Xa^av,  nt/^tZ/a^deii*)  VoIuei'atdaeiAonium  hominem  laedere* 

:  V,  36;  iXdyo^,  rerfriim)  "lan  —  sv  è^oucjfat,  iu  poteUat^')  cui  non  poteat 

coalradici.  tt-  xaI.^vìjmi,  e(  tìrMe^  cui  non  potest  reaisti.,  ...»      ! 

V»  37«  '^}((K,  aofiH*)  vox  propagata  e  yoce.  .1 

ir.  38..«¥OTTà{^èix,  aur^^a  rara  eo;)  Sermo  cancisui$. . 

Y.  39«  éiràvc»  ocùrifc,  aii|ira  ìi/am)  Proximna  acce^sus  ostendebat,  virtull 
Jean  cedere  morbum,  ncque  ullum  corpori  ejus  a  morbo  immin^r^.  pei^iculun^. 

v..40«  tA  ixaotrco,  ynìciiivne)  .Magna  facilitai.  Sic  singuVi  penitiHa  corn- 
inoli siuit  ad  iidem,  [Sic  slngularum  J^atia  animamm  cnransi  h^bet  paj/n  fune 
experius  es?  Y.  g»].. 

V.  41.  im  ttoXXcov,  a  tnultis)  Ad  aumma  venerai  poteataa  regni  tene- 
hranioi,  4inum  Chriatua  venil  efim  destructurus,  --  l  ori)  tiuia. .  , 

V.42.  £<>>;,  ìisqué)  Non  prius  destiterc,  quam  inyenirent.  . 
.  v^43<.  9Ìai,'ffùiawB^%i  [U  $el,  evangelizare  me  oportet}  Hia  ipais  verhis 
ami  filAdia  hominum.  et  sub  repulsae  specie  eosi  confirmal.  7*-  eie  to^Ito,  h^  hpc) 
Symboliw,  Ji€iau4  Causa  iiìnerum.  qjua. 

y*44..vaXiiiì^\M%*{i»r(0Li^i  sifnagogì$)  omnibus. 

•         '•     '   '•      -C  A  PU'T    V. 

V.  1.  'EyévETo  Ss,  factum  est  autem)  Connexio  arda  eum  0.  4,  44.*)  — 
ctrixélsOab)  Jncubuit  populus.    Patet  bine  palìentia  Salvatoris. 

1)  y.  31.  Iv  To1(  oà^^afft,  mBòoIvì]  Ea  re  initium  factum.  Deinceps  multitudo  etiam 
«Ut8  diebus,  sub  dio  ad  l&van  congregata  est.     F.  g. 

2)  ft[l.f!ì^7^z^y  obmtUesce]  Gonf.  v.  41.     V,  g. 

B)  oux  eloc,  non  8Ìmt\  Quanta  dignatio ,  de  gloria  Jesu  Domini  si  cui  testar!  con- 
ceditur!    V,  y, 

4)  Aliam  deiiteeps  tenterUiam  sectUus  esse  videtur  b.  Auctor,  quum  et  in  Editiotie  poste- 
riori N.  T.  cajnU  V.  literà  majuscuìd ,  majoris  disHnctionis  indicej  inchoavUf  et  in  Harm.  er. 
ea,  fjfuae  e.  4,  42  —  44.  exiant^  iU  postjfosuit ,  qitae  habentwr  e.  6,  1.  fs.,  ut  ridere  est  1.  e. 
|.  48.  con.  §.  35.  36,  Ceterum  de  Trajectionibus,  Lucae  potissimum  trilmendis,  breve  moni" 
tttm  aique  nervosum  qui  desiderai ^  eunt  pervelim  ponderare ,  quae  dieta  sunt  in  Ord.  Temp. 
p.  242.  8.   (Ed.  n.  p.  211.  8.)   E.  B. 


V.  2.  à>uti,  pÌ8catore$)  Sic  appellantar,  qnari  adirne  alièni.  —  dkwéAu- 
vav,  abluerunt)  ut  peracto  opere. 

V.  3.  8  ^v,  quod  erat)  Jam  tum  Simoni  data  praerogativa.  lAlterum  Ze- 
bedaei  fuit  V.  g.]  —  7ipwTyi<rev,  rogami^  ut  nondum  familiarem.  [Atói«  rùle- 
licei  CMibus  diversa  petetidi  rafione  xi8u$  est,  v.  g.  Marc.  3, 9.  Lue.  19, 5.  Matth. 
21,  2.  3.  26,  18.  Bàc  itaqtie  Simonis  vocatione,  per  Lucani  h.  l.  relatà,  eam 
quae  apud  Matthaeum  Ce.  4,  18:  s.)  et  Marcum  Ce.  1,  16.  s.)  legitìir,  cum  sa- 
hatione  socrùs  Petrinae  priorem  fuisse,  vero  prorsus  rwn  est  simile.  Harm. 
p.  211.]  Non  statim  promittit  Dominus  capturam:  explorat  prius  obsequia  Si- 
monis. —  èwxvaYayeiv)  reducere.  Sic  v.  4.  et  Matth.  21,  18.  Eadem  vis  prae- 
positionum  in  èTràveijAi,  èTrotvépjp'Jwci,  è7cavT<xc«>,  è7wcva)cà(X7CTci>.  xtX. 

V.  4.  et?  To  pàOoi;,  in  profundum)  Hoc  plus  est,  quam  oXCyov  patdulum. 
V.  3.  —  ei?  àYP*^>  ^  capturam)  Promissio.  Cum  hac  piscatura  conferri  pot- 
est  Joh.  21,  3.  6.  ss. 

V.  5.  fi^fo/zi  <Tou,  verbo  tuo)  Senserat  Petrus  virtutem  verborum  Jesu.  Ea- 
dem fides  ejus,  Matth.  14,  28.  jube. 

V.  7.  xaTév£i»<rav,  innuerunt)  eminus,  et  modestiae  causa.  Piscis  enim  ca- 
pius  tantam  habet  elabendì  cupiditatem,  quae  per  clamorem  non  augeatur.  Rete 
sine  dubio  summa  sui  parte,  ubi  tenebatur,  ruptum  est.  Viderunt  pisces  rete, 
navem,  homines,  et  se  urgeri  senserunt:  clamor  ergo  nil  novi  ponderis  habuis- 
set  prae  nutu.  —  [jlstóyoi;,  participibus)  Sodi  enim  erant  v.  10.  Ex  una  saepe 
societate  aut  familia  multi  possunt  esse  pii.  —  ^Ml^&atìaa,  mergi)  Piscium  pon- 
dero alte  in  aquas  deprimebantur. 

V.  8.  l^sXee,  exi)  Conf.  Matth.  8,  8.  -  ori,  quia)  Conf.  1  Reg.  17,  18. 
Es.  6,  5.  —  àv^p  à(wtpT<i)Wc,  vir  peccator)  major  peccator,  quam  infans  pec- 
cator.  [Ea  penitissima  est  peccatorum  agnitio,  quae  ex  ditinae  gloriae  agni- 
tione  oritur.  V.  g.]  Hieronymus:  Jgnatius  apostolicus  et  martfr  scribit  au- 
dacter;  Elegit  Domittus  apostolos,  qui  super  omnes  homines  peccator  es  erant. 
conf.  1  Tim.  1,  14.  s. 

V.  9.  6àu.^0(;,  stupor)  Timorem  Domini  debemus  discere  etiam  ex  be- 
neficiis.  e.  5,  26.  7,  16.  Jer.  5,  24.  {Talia  omnibus  evenitmt,  quibus  ut  arga- 
nis  uti  DEUS  constituit.  Hoc  loco  de  triga  id  eorum  praecipue  memoratnr, 
qìti  postea  primi  facti  sunt  Inter  Apostolos,   V.  g.] 

*)  V.  10.  wpò;  TÓv  (i((xci)va,  ad  Simonem)  Praecipue,  non  unice  dixit  ad 
Simonem,  qui  verba  fecerat  versu  8.  coli.  Matth.  4,  18.  s.  Hoc  quoque  Lucas 
habet,  ut  definite  describat  eos ,  ad  quos  locutus  est  Salvator,  e.  6,  20.  27.  9, 
23.  11,  45.  16,  1.  12,  22.  41.  54.  —  p.^  ^o^oO,  noli  titnere^)  Timore  desiit 
Petrus,  quum  miraculis  assuevit.  —  àteo  toO  vOv,  ex  hoc  jam)  Id  factum  e.  9,  2. 

V.  11.  dcTTavra,  omnia)  etiam  pisces  captos.  Antea  quoque  secati  fue- 
rant  Jesum,  ut  Lucas  agnoscit:  Act  1,  21.  22.  conf.  Joh.  1,  43.  etc.  sed  non- 
dum ita,  ut  omnia  relinquerent  *)  0 

1)  ila  TTJ  «Ypa,  super  cnptura]  Ipso  facto  Simonem  hìc  Jesus  docuit.  Omne  DEI 
.opas  no8  docet.     Observare  hacc,  prudentiae  est.     V.  g, 

2)  V.  12.  Iv  [Ata  Ttov  tcóXewv,  in  urbium  aliqua]  Vid,  Gnom,  ad  e,  1,  1.  009.  2.  not, 
marg,  E.  B.  Nimirum  particola  IN  haud  nimis  premenda  est  h.  1.,  quasi  occursum  leprosi 
in  vieinia  urbis  factum  non  ferret.  coli.  Matth.  8,  1.  2.  Haeo  Ipsa  videtur  Trc^fecHonis  ratio 
esse,  quod  Marcus,  quem  Lucas  sequitnr,  miracula  intra  urbem  facta,  e.  1,  21.  sq.  comme- 
morare priua  instituit.  Harm,  p.  253.  —  «XiJpTj;  X^jrpot?,  plenvs  leprae]  Ex  iis,  qui  leprosum 
in  Matthaei  Evangelio  obvium  prò  alio  habent,  non  desunt,  qui  locutionem  istam,  qua  non 
Marcus  etiam,  sed  solus  Lucas  utitur,  praeter  rem  eo  vertunt,  quasi  leprosus  a  Luca  et 
Marco  memoratus,  per  legem  Lev.  13,  13.  17.  mundus  fuerit,  adeoque  urbis  intrandae  co- 
piam  habuerìt.  Atqui  ad  sacerdotem  etiamnum  ablegatur;  sacerdoti  igitur  prius  non  se 
exbibuerat:  quare  impuri  nomine,  utnt  pleniswma  lepra  fherit,  separatum  esse  oportuit  etc. 
JETorm.  p.  263.  —  iiii  Tcpòawwov,  infaeiem]  Humiliatio  non  vulgaris.    V,  g. 

8}  T.  18.  xflày  et]  FrMseiitÌ00Ìma0  preoum  fruotos.    V.  g. 


LUC.  V,  15*8».    VI,  1  —  12.  Iti 

V.  15.  6cp«ig«£iM0«i,  Muori)  VerbiuB  madiimi. 

V.  16.  aÙTÒc,  lp$é)  prò  suo  parte.  —  :nv  (mx/iùfù^)  Molebat  secedere.  Ita 
et  spatium  orandi  quiescendique  habuit,  et  hominum  desiderium  acuit 

V.  17.  KadiifAcvot^  $edmte%)  ut  auditores  ceteris  honoratiores.  —  vo[ao- 
Sc^óaxaXot,  te^if  doct&reè)  Bcribae.  v.  21.  —  xa>p.iQ{,  pago)  Extrema,  Jerusa- 
lem  et  pagi,  appellanlur;  intermediuiD,  oppida,  innuuntur.  —  {v)  Similis  locu- 
tio  LXX,  s<;ó[AeOa  toO  (sOoclì  ore,  2  Sam.  10,  11.  ecrovrai  &<nt  ifr^i^ta^xi^  Num* 
8,  11.  YevécFO(i>  il  yfif  cou  toC»  <7c;^a(  jas,  Ps.  119,  173.  —  aÙTOùc)  Ulos,  de  qui- 
bos  V.  15. 

V.  19.  TToux;!  ElHpsis,  uti  e.  19,  4.  èxeivr»;.  Act.  9,  2.  z-Ììq  óSoO  ivra;.  Conf. 
Lamb.  Bos.  in  Ellipsi,  praepos.  Sia.  Alii  Six  7;o(a;,  alii  ^là  Troia;  ó^O,  alii  aliter. 

V.  25.  dtpa;  $9*  cj)  xaT^xeiro,  toUens  mper  quo  decubueraf)  Sua  vis  locu- 
lio.  Lectulus  hominem  tulerat:  nunc  homo  lectulum  ferebat. 

V.  26.  icapàilo^a,  nee  opinata)  miracula  facta,  peccata  reuiissa.  —  oii(Xi- 
pov]  hoc  die  singulari. 

V.  27.  èd^oaxo,  spectavit)  cum  misericordia. 

V.  28.  aicavra,  omììia')  quo  ipso  tamen  non  desiit  domus  esse  sua.  v.  29. 

V.  29.  fuyiXny^  magnutn)  propter  multitudinem  convivarum. 

V.  30.  ìoGUtg,  editis)  Plurale,  sed  Jesum  praecipue  petebanL  v.  31. 

V.  32.  [UTavoiav)  McTdcvoiav  est  tratuitus  menti$  a  peccato  ad  iu$tUiam, 
a  morbo  ad  sanitatem.  Dulce  quiddam,  nec  formidabile  :  coli,  anteced. 

V.  33.  it/iitti;)  9upplicatUme8  solennes. 

V.  34.  {1.1Q,  num)  Interrogatio  negans. 

V.  36.  Trapoc^Xi^v,  parabolani)  a  veste,  a  vino;  inprimis  opportunam 
convivio,  e.  14,  7.  —  tò  xaivóv,  novum)  Nominati vus.  —  (xjjZti)  scindit  se  a 
▼eteri. 

v.  39.  suOudc,  Hatifìi)  Paulatim  mutantur  habitus  animorum.  —  ó  na- 
^dtto^,  vetus)  Pharisaeis  doctrina  sua  antiqua  magis  erat  ad  palatura,  quam 
generosa  doctrina  Jesu,  quam  illi  putabant  esse  novam,  quum  longe  esset  an- 
tiquior.  Gal.  3,  17.  1  Joh.  2,  7.  8.  muÉtum,  Zach.  9,  17.  idemque  tamen  mite. 
Hatlh.  11,  30. 

CAPUT    VI. 

v.  1.  'Ev  <yap{iàTcu  S«uTepo7tp<ÌTci>,  in  gabbato  secundo  —  primo)  Videa- 
tur  Ordo  temporum,  p.*255.  sqq.  [Ed.  IL  p.  222.  ss.]  0  *!)  •) 

v.  8.  etTre,  dixit)  omnia  aperte  agens. 

V.  11.  àvoCa;,  ìnsipientia)  cum  tamen  eo  ipso  tempore  causam  habuissent 
resipiscendi. 

V.  12.  Trpo<78u^,  precibus)  Hanc  quoque  ob  causam  discipuli  XU.  dicuntor 

1)  Sabbatam  tc^òjtov  erat  Saìibatum  et  Neomenia  uno  eodemque  die:  8cuT8f^7Cp<i>tov 
ent  Sabbatnm  pridie  neomeniocj  et  hoc  qtiidem  loco  Sabbatuin  die  ultimo  mensiB  Veadar, 
anno  29  merae  Yulgarìs.  Quolibet  gabbato  ^EUTtpoicptótcu  legebatur  Haphtara  1  Sam.  20, 
18 — 42.  de  Davide.  Apposite  igitur  v.  3.  allegat  Dominus  factum  Damd%8  ex  1  Sam.  21,  6. 
[Nat,  erk.]  Embolimaens  erat  apud  Judaeos  annus  ille,  adeoqne  aemm  meimSs  Numi  ini- 
tium.    Itibqae  jam  tum  matnraa  habebant  arittaSf  bordeaceaa  ridelicet.     V.  g. 

2)  V.  3.  oOdk  Touxo  àvcYvoyxe,  neque  hoc  legisHs]  Quoties  quaeao  Scripturae  aliqnii 
loci»  prsesenti  rerum  Btatui  exacte  conreniens  ante  oculos  versatur  hominibua  nfl  tale  OO' 
gìtantibafl.  V.  g,  —  l  IroivjoE  5au\8 ,  quod  fecit  Davides]  Htgns  ipsiua  gabbati  teztns  Ho- 
tidU  aognstias  exhibuit,  eumqué  textum  panum  propositionis  oomeatio  proxime  sequitor. 
lade  ad  rfaombum  formula  oOà  touto  àv^Yveatc  usua  est  —  Eodem  sabbato  ad  9aeerdoie$ 
proTocaTit  SaWator,  qui  in  tempio,  culpA  yactii,  sabbatum  violent,  Matth.  12,6.:  eo  ipso 
▼idelicet  anni  tempore  ex  ordine  Levitious  lectitabatur,  in  quo  de  aaerifieiisj  iobbato  etiam 
ofèrendii,  frequens  est  mentio.  e.  6,  12.  8,  83.  16,  29.  28,  88.    ffarm,  p.  807.  a. 

3)  T.  6.  4  8f((^)  deaotera]  £0  mi^us  Aiit  sanationis  beneficium.     V,  g. 


su  -    Lite.  Yl.  12— 8«, 

Jesu  Christo  dati.  Joh.  iT^'G.  Magmrm hac  mete  negotiimi Inter Dedmel Me- 
dlatoreml  Etiam  alibi  frequem  est  Luent  in  memorméià  Jeeu  preeibuB,  r.  g. 
poni  bapfimxim^  e.  3,  21.  tmte  examen  eum  diecipulie  inetiiutwny  e,  9,  18. 
ante  transfarmafiùnem,  e.  9, 29.  et  ubi  discipulos  arare  dù€uU,  t.  li,  1.  Canf. 
Marc.  1,  35.  Lue.  5,  16.  Matth.  14,  23.  NuUhs  tamen,  exeeptà  paeriante  Ai- 
storia  f  praefer  Johannem  ipsa  verba  preeantu  Jeiu  deecripeit  Harm.  p.  289.] 

—  ToO  OeoO,  DeO  Conf.  Marc.  11,  22.  not. 

Y.  13.  ore,  gutinO  mane.  -^  \jux9inràQy  discipuioe)  quorum  jiniltitodo  ad- 
huc  fuerat  niixta.  —  èx^e^àpievo^ ,  eligens}  Pendei  constructio  usque  ad  yer- 
txkxa  17.  —  xal,  et)  Duae  appellationes  hinc  natae  sunt,  et  usurpatae  deinceps 
-m  aliil^  locis  Scripturae:  XII.  et  apostoli. 

V.  15.  JJnXwTT^v,  zelotanO  Nomen  patriae  ex  etymo,  flexom  ad  nomen 
virtutis. 

y.  16.  louSav  laxcó^ou,  Judam  Jacobì)  Hio  Jacebas  iaeolniiii  -et  Judam 
genuit.  coli.  Jud.  v.  1. 

V.  17.  aOrtSv,  illis')  Glassis  I.  —  tóttou  Trs&tvoO,  loco  campestri)  Hic  lo- 
cus  non  eràtin  ima  valle,  sed  in  medio  monte;  aptior  auditorio  frequenti,  quam 
mera  planities.  0  Talis  locus  appellatur  Spo;  tts^ivóv,  Es.  13,  2.  apùd  LXX  int 

—  £;)(lo;  [jLaOY)Tc3v,  turba  dhàpularum)  Classis  IL  divisa  cap.  10,  1.  Subaudi, 
stefit  —  wXflOo;  mkò  tou  XaoO,  tMdtitudo  ingens  populi)  Clasfiia  III.  —  iwtpa- 
XCou)  scil.  YÓpa;,  tópOD.  ' 

V.  18!  xal  o()  Haec  species  est:  multHuda  ingens,  genus. 

V.  20.  %\nà^,  Jpse)  Antitheton  ad  populum,  mirac^s  prae  verbo  inten- 
lum.  —  Éic,  In)  inter.  —  ot  wrwjrol,  pauperes)  Hae  sententiae  Breriter  enun- 
'ciatae  sunt  Cf^biD):  parabolae:  quarum  sensus  plenfor  extat  Ma<t&.  5,  8.  s.  In^ 
tema  et  externa  saepe  sunt  simul;  quare  alterum  de  altero  denominatur,v.  gr. 
paupertas  vel  diviUae.  v.  24.  —  u(uté^,  teetrunO  Applicalo  solatìi  individna- 
lis.  congrui  t  aitoUens;  nam  radii  oculorum  indigitant. 

V.  21.  vOv,  nume)  Particula  haec  additnr  iis,  quae  in  ntrumque  a^eona, 
^ro  diversis  hominibus,  eonveniunt. 

V.  22.  ix^àXcixn,  ejiciant)  diffamando,  per  contumelias  puMIcas  privalaé- 
que.  Id  plus,  quam  óvei^iJ^eiv.  Eaddm  pliraisiSf  Ddut  22, 19.  ')  —  {vexa,  prap- 
ter)  propterea,  quod  creditis  in  Christum,  quem  videtis. 

V.  23.  èv,  in)  Vid.  Rom.  2,  16.  not.  —  <yxipT>5<raTe,  extdtaté)  Magnam 
oportet  esse  mercedem.  Sicjubetis,  cujus  sermo  nullam  hyperbolen  habet  — 
.xaxà  Tocura,  seaindum  haec)  Characteres  et  gnorismata  sumi  possunt  ab  ex- 
emplis.  V.  26.  Hebr.  r;b«3  LXX,  xaxà  TaOra  Num.  28,  24.  sed  Kaxà  rà  «tira 
£z.  45|  25.  Et  hoc  modo  apud  Lucam  Epiphànius  et  Cantab.  cod. 

V.  24.  ^)  wapdbcXYiaiv,  solaVmm)  Ps.  49,  7.  19.  17,  4. 

^)  V.  25.  o{  è|JL'77e7pXY)<T[i(ivo(,  tmpleti)  Horum  plemtudo  non  meretur  no- 
men satietatis.  coli.  v.  21. 

^)  V.  27.  TOT?  àxouou<jtv,  audientibus)  omnibus,  non  modo  discipulis.  v.  20. 
Aouitur  attentio. 

V.  30.  ^  a£f30VT(K,  tallente)  sine  rogatu. 

V.  32.  x^pK,  gratia)  Sic  ter,  addito  versu  33.  34.  Ifìtalis  toMs  gratta, 
Ut  qui  uberìus  quiddam,  mercede  dignum,  praestiteritis  ? 


1)  €ot^.  Onom.  ad  e.  1,  1.    Obs,  2.  noi»  marg.    E.  B. 

3)  tb  ovofAtt  6{Acov,  nùmen  vettrum]  quo  oibcipuli  Jiesu  Gbiiimti  dioti  snnt.     V.  g, 

3)  oike\  6(i1v,  v<te  vobia]  Dennnciatio  haec  est,  non  improoatio.     V.g. 

4)  ▼.  25.  o(  YEX<5vTe(,  riderUeà]  Sane  hoc  animi  levitatem  nemini  non  exoutiat    V,  g. 

5)  T.  2^  xaX(ì>(,  bene]  qattm  ipsi  Christo  non  bene  relint.     V.  g, 

6)  TcovTÌ  $i,  aiìMbét  vero]  Nìmis  hio  cnimilAtae  sunl  ingenii  homani  excaptiones.  V.  g. 


LÙÒ.  V!,  85-45.        ' 

'  t.  35.  iA.h\  tetmtameny  Mettrin  ^ornate,  benefMtè,  Mttftittm  dété^ 
respicinnt  versum  32.  33.  34.  ex  quo  respectu  proprtetas  Terbi  ^aveCJ^ere  ttppa- 
tet  -^  àfaOoTFOtstVe,  6«i«A»<^'M  Sabaudi,  d#,  qui  ras  o<Uo  habent,  — '  Savct- 
X,trtt'^  Wm/iitcm  ifafi!)  Mutuum  dare,  cum  ^e  recipténdi,  est  offleium  humanum: 
sine  spe,  christianum.  hoc  praecipitur,  ìUud  non  prohibetur,  t.  34.  sìcuI  licei 
amare  amicos.  {Et  flreguentes  praeterea  solicitudines  animo  parantur,  ubi  quia 
multì$  hominibu»  cum  $pe  recifÀendi  mutuum  àaty  qui  solvere  rei  nequeunt  tei 
nohmi.  Sp'marum  inde  segeé  orìtur.  V.  g.]  —  uTì^èy)  valet  nily  non  {j(.Y]$év', 
L  e.  neminem.  neque  enim  àTxXTcC^co  accusativum  personae  usquam  liabet  — 
àwsX-Tri^ovTg^  àxoXa^eTv  èXTriJ^ovre;,  recipere  sperantes,  v.  34.  Posses  interpre- 
Xari:  reiperai9te9,  EtL^em  forma  verbi,  ut  à7roY£u«3a(T6at,  à7rc<jOUtv,  ìt:6  tivo; 
Y£V9afJ6a^  a;7c4  tivos  icOfeiv,  ut  ex  Alhenaeo  Casaubonus  nolat.  —  èwl  toC»c,  «X*" 
punovf  xod  i^oYTipQÙ;,  in  ingrato9  fit  imprabos)  mortalium  foedis^imos.  improbos, 
etiamsi  nondum  se  fecerìnt  tn^/rciAos. 

V.  36,  y(Y6(jtì^-  iorC)  Djff.  duo  haec  verba.  IPetr.  1,  16.  —  oixT(pii.ove;, 
mUericqrdes)  Radix  officiorUm.  \ppera  miserìcoràiae,  parcentis  at^iè'doìian^ 
tÌ9f  statini  subjiciuntur.     V.  g.] 

Y.  37.  jAT?,  xpiyeTe,  jdl  xatTaSpciJ^eTC,  nolite  judicare ,  nollfe  coìidemnare) 
Jii^icaudo,^  decidìtur  de  bonitate  aut  pravitate  actionis:  condemnando,  statuitur 
de  persona,  quid  reus  ^it  commeritus.  conf.  Hatth.  12,  7.  —  àTroXueTe,  dimit^ 
tiie)  Dimittitur  is,  qui  tenebatur:  à(pi£Tai,  reiniffifur  id,  quod  debebatur. 
Utrqimque  verbum  Mallh.  18,  27.    De  re,  confer  jEs.  58,  6. 

¥,^38^  xaXòv^  ftcìnom)  in  quiilitate  \e\  etiam  in  qut^pUt^^  ^prmu,,  qufie 
ponderi^,  num^o  alìaye  mensuri^  Constant,  —  <77^77it<j{iÌYpy,.|i|reij^if»)  in.andis. 
-T*,!f;a^aòi$vp4>^v,  ^icaMam)  in  fnpllU)u^,  —  tespc)^](i»vófyevov,  fU|0ter/fiii?n(eiii)  in 
liqoidis.  ,     , 

y.  39.  aÙTol;,  eia)  discipulis,  v.  20.  Uliid  enim,  quod  v.  27.  i^ot^  habe- 
tnr,  apud.lUtthaeum  non  extat:  neque  evangelistae  jiarratio  est,  sed  yerbum 
Jesu.  Itaque  recte  per  dicbotomian  prima  pars  sermonis  partim  ad  discipulos, 
aodientibus  reUqiili,  v*20.  pariim  ad  turbam  audientium,  v.27.  poste^ipr  a  v.39. 
ad  discipulos  dieta  putatur,  Conspirat  ipsa  materia  substrata,  —  TufXià;^  eoe- 
cut)  Irabe  sua  laborans,  v^42.:  misericordia  destitutus  et  amore,  1  Joh.2,9.s^. 
2Petr.  1^9.  PhÌL  1,  9.  —  Tu^^òvóSTOY^rv,  coecum  ducere)  id  quod  beneficium 
Jesi,  ai  a  yidei^te  et  perito  fit^  Beneficia,  quae  v.  39.  41.  sunt  speciosiora  iis, 
^oae  m^mprantur  y.  37.  et  sub  bis  facilius  se  abscondit  coeca  hypocrisis:  illa 
vero  reyera  philautiam  magis  deprimunt 

y^  40;  xaTY)pTt<r(iivo(,  perfèctus)  Omnis  diacipulus,  qui  sununam.discipli^ 
nae  yel  perfectae  vel  imperfectae  metam  assecutus  est,  erii  ut  magister  ejus; 
magistrum  autem,  qua  discipulus,  non  superabit.  quare  discìpuUis,  coeoum  ma^- 
gìatnun  naotus,  omn  eo  id  foveam  ruet.  IQui  salutaribits  monitis  t'rufncere 
aliù^g^tity^muf'  opartet  tiam  vitae  omnino  videre,  trabe  in  oculo  car0r£,  bo^ 
Hom  arborem  esse,  atque  bonum  in  corde  thesawrum  fopere»     V,  g.] 

4.  41.  ^,  at^em)  cut  autem  tu,  quum  magister  debeat  praestare  disci- 
pvfo^  'inagistéir  ejua  esse  vis,  quo  es  mferìor  etiam?  in  oouk>  non  sohim  debet 
esse  yisio,  sed  etiam  visio  non  impedita. 

y.  42,  àìeXtpè,  frater)  Exprlmitur  simulatio  offlcii  fraterni.  HuiC  voca- 
tivo opponitur,  alter,  hypocrifa.  —  uTTQxpiTÒ,  hypocrita)  Vid.  not.  ad  enim,  versu 
seq.  ^  xopfoc,  festucam)  cujus  extractio,  idonea,  utique  est  opus  miserioordiae. 

V.  43.  yàp,  enim)  Qui  sua  trabe  laborans  alìenam  festucam  petij;,  est  si- 
mile arbori  malae,  bonum  fructum  affectanti.  —  ^roioOv,  t^ciens)  Pars  subjecli. 

y.  4^  S^^upoO,  thesmro)  Hic  didtur  TrgpCaoauiAOc,  oAundantia,  mox*  {kmr- 
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jriMm  0U  corUi  Immani  apathun,  barn  malim  mn  vMdiùcrìter  eapam.    Utrum^ 
qu€  per  dieta  et  facta  ffrorumpit.  V.  g.]  ^) 

V.  48.  OsfJLéXiov,  fiindamentum)  artificiale,  petra,  naturale.  iUi  opponitur 
carentia  faodamenti;  buie,  terra  mera.  —  oiix  C^uoc  oa^iOooci,  non  vtOuU  cam" 
matere)  nedum  pessandare. 

CAPUT  vn. 

V.  2.  "EvTijAo;,  carili)  etìam  propter  obedientiam.  v.  8. 

V.  3.  dbcoudoc^,  audiens)  Nondum  viderat  Jesum.  —  7rpe<;puTÌpou;,  èenio» 
res)  Hi,  quanquam  fide  non  carebant,  v.  4.  tamen  minus  babebant  fidei,  quam 
is,  a  quo  mittebantur.  v.  9.  Veruntamen  non  frustra  prò  eo  rogant  IBenefl- 
eia  Christi  ad  Jndaeoa  tam  proxìme  pertinebant:  hinc  decere  intercèdebant 
Judaei.  Y.  g.]  Saepe  ii,  qui  parum  valent  gratia  apud  Deum,  plus  possunt  aliis, 
qui  meliores  sunt,  prodesse,  quam  sibi. 

V.  4.  £^i(K,  dignua)  Aliter  de  se  centurie  ipso:  neqtie  me  ipmm  diynum 
habui  V.  7.  —  Tpopé^v))  Alii,  ?rxpé^£(.  sed  subjunctivum  defendit  constructio: 
à^tóc  i(TTtv,  Sì  Trapé^Tj  toOto. 

V.  5.  àvaTca,  dUigit)  id  quod  rarum  in  milite  romano.  -;-  y^>  enhn)  in 
alia  re  erat  sita  dignitas  praecipua,  in  fide,  v.  9.  —  aùró^)  ìpse,  nitro.  Hoc 
majus  quiddam  et  rarius,  aedificare  synagogam,  quam  diligere  nationem.  — 
ci»coS6[/.Y]<;ev,  aediflcavit)  suo  sumtu  aut  jussu:  non  modo  non  temeravit. 

V.  6.  ^^n  Se,  jam  vero)  Dum  sentit  Dominum  promtum,  fidei  reverentia 
in  centurione  crescit.  —  ^CXou;,  amicon)  Pre$bytero$  miserat  rogandi  causa: 
nunc  ad  alteram  declarationem  amicos  adliibet.  Num  potuere  amici  adire,  cen- 
turione non  adeunte?  Adierunt  prò  centurione,  non  prò  se.  Una  eademque  fides 
in  aliis  alios  motus  ciet. 

V.  7.  tlTrè  XÓYc»))  jube  terbo, 

V.  8.  Ta(79Óasvo^)  Praesens,  respectu  singularis  cujusque  jnssfls. 

V.  10.  uytatvovra)  non  modo  sanum,  sed  samtafe  utentem. 

V.  11.  èv  T€s&  i^fi^)  Sic  iv  rC^  xaOe^-Tf;,  cap.8, 1.  Metaphrastae  antiqui  fere 
de  dh  seguenti,  nescio,  an  praecise  de  punterò,  accipiunt.  Demcepà,  habet 
Latinus:  eed  textus  genumue  habet,  inquit  Millius,  alia  die.  Testem  is  nuUum 
citat:  nec  tamen  multum  refert;  nam  sententia  sic  quoque  indefinita  esse  potesL 
Aliud  esset,  altera  die,  segueìiti  die,  quod  alibi  Latinus  solet  ponere.  Tempus 
boc  loco  minus  definitum  postulat  series  rerum:  namque  resuscitatio  juvenis 
NainiUci  propius  connectitur  cum  subsecuta  legatione  Johannis,  quam  cum  an- 
tegressa  sanatione  servi  centurionis,  ut  ostendimus  in  Harmon,  etang.  §.  62.  ') 
—  vatv,  Nain)  Nomen  oppidi,  et  gemina  multitudo  spectatorum  confirmat  cer- 
titudinem  miraculi. 

T.  12.  i^exo[Ji.(2[eTo,  efferebatur)  Recto  efieruntur  mortui,  in  loca  a  domi- 
ciliis  viventium  remotiora.  —  <tòv  aOrfl,  cum  illa)  Exsequiae  potius  lugentiuro, 
quam  cadaverum  causa  institutae. 

y.  13.  ó  xópio^,  Dominus)  Sublimis  haec  appeliatio  jam  Luca  et  lohanne 
scribente  usitatior  et  notior  erat,  quam  Matthaeo  scribente.    Marcus  medùun 


1)  V.  47.  &  Xi^tùf  quae  dico]  ut  Doiniuus  vesteri  cui  debetur  obaeqninm.    V.  g, 

2)  Prìus  filia  Jairi  resuscitata  est,  quam  juvenis  Nainiticus:  eoque  laudabilior  est 
Jairi  fides,  quod  nullum  mortui  per  Jesum  resuscitati  exemplum  habuit.  Filiam  Jairi  clan- 
culnm  Dominus  suscitayit,  atque  oooultarì*  etiam  resuscitationem  islam  Jussit:  tum  Tero  pn- 
blice  et  juvenem  Nainiticum  resuscitarit  et  Lazarum.  Nain  eamm  urbium  fuit  aliqoa,  qoa- 
rum  Matth.  11,  1.  imo  vero  quarum  e.  9,  35.  mentio  fit  Discipuli  enim  quum  turmatim 
urbem  Nain  adlveriut,  susoitationem  juvenis  ante  legationem  duodecim  apostolorum,  boc  ipso 
miracuio  in  fide  confirmatomm,  faotam  esse  vix  est  quod  dubites.    Hairm.  p.  296. 
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ienet  laitio  doeen  et  confrniri  dekdit  hoc  fidei  caput:  deinde  praesuiq^ 
potait  —  ioirXoeYX^iodv),  mi9eriu$  e$t)  Ad  solatimn  matris  debuit  juvenis  in  baiic 
redire  vitam.  —  [i.^  xXoOii,  noli  fiere)  Consolalio  ante  opus,  ostendit  operis  certo 
fiitiirì  pofestatem.  Prequens  alibi  praefatio,  Noli  tìmere.  Apud  homines  sem- 
per  est  aliquid,  quod  initio  removeat  accessus  divinus. 

y.  14.  liiiJMtTO,  ieHgii)  Tactus  virtutis  plenus.  —  aopoO,  loculmn)  cui  po- 
tiiu  impositua,  quam  inclusus  videtur  fuiase  juvenis.  —  ^ooràCovre^,  pertaiUes) 
sperantea  opem.  —  vcavioxs,  juvmùà)  Norat  Jesus,  juvenem,  non  filiam,  sed 
filium,  esse  mortunm.  Usus  est  aut  appellativo,  Marc.  5,  41.  aut  proprio  no- 
mine Job.  11,  43.  —  ool  \irfiù^  tibi  dico)  Ubi,  non  ceteris  adhuc. 

V.  15.  tòcoxev,  dedit)  Nam  juvents  jam  desierat  esse  matris  suae.  conf. 
i'KtòtMs.  c  9,  42.  1  Macc.  10,  9. 

y.  16.  TTpofT^c,  prophetà)  Hebr.  K^ns  non  solum  est,  qui  futujra  prae- 
dicit,  sed  qui  divina  munera  et  documenta  hominibus  affert  —  xxì  oxx]  Sic  duo 
epiphonemata  disterminantur. 

^)  y.  17.  rijl  Tczpi/éfiù^  cìrcutnjacenU  regione)  Galilaeae,  non  tamen  ex*- 
clnsis  regionibus  adjacentibus  ethnicis. 

')  y.  19.  7rpo(ncaXc9à{iiev(K,  advocan$)  Johannes  discipulos  suos  non  tam 
Erequenter  secum  habuit,  quam  Salvator. 

v.  20.  £v^ps(;,  rtrì)  Provectioris  aetatis  habebat  discipulos  Johannes:  Je- 
8V8,  adolescentes. 

y.  21.  vó<7€i>v  xal  [iaerri^^v,  morbis  et  piagis)  Morbi,  lenti:  plagae,  cum 
dolore.  —  exap(<jaTO,  largiitts  est)  Magnificum  verbum.  Apostolorum,  in  mi- 
ncolis,  non  erat  largìri.  conf.  dedit,  v.  15. 

^  y.  27.  i^oò,  ecce)  Matth.  11,  10.  not. 

y.  29.  xal  icoL^^  et  omnis)  Lucas,  quid  populus,  quid  centra  pharisaei  fé- 
cerint,  exponit,  ut  ostendat,  cur  Jesus  ea,  quae  utroque  versu  conjunguntur, 
uno  tempore  dixerit  Simile  incisum  vide  Matth.  9,  6.  —  dbcouora;,  audiens)  Jo- 
hannem.  —  y/A)  et  inprimis  publicani,  quos  alii  maxime  desperarant  —  iStr 
xsicMQtv,  jKstificaterunt)  Dei  institutum,  baptismum  poenitentiae,  ut  jnstum,  ap- 
probarunt  et  subierunt.    Idem  verbum,  mox  v.  35. 

y.  30.  vopitxol,  legieperìti)  Lucas  ab  hebraeo  idiomate  longius,  quam  Mat- 
thaeas  et  Marcus,  variat.  v.  gr.  dicit  etiam  àXY]9b^,  prò  à[iL>iv.  Ita  saepe  yo(i.i- 
xoù?  dicit,  eosdem,  ut  arbitror,  qui  alias  dicuntur  Ypap-[^Tel;,  Hebr.  D'eneo  acrì- 
bae  %  —  CK  ia>>Toòc)  ck  limitati  quod  ad  sese.  nam  ipsum  Dei  consilium  non 
potuere  tollero. 

y.  31.  ó|ioi(ó<Tci>,  astimUabo^  sermone.  —  opioi,  $tmiie8)  revera.  Rem 
sermo  exprimit  verus. 

y.  33.  £pTov,  panem)  In  pane  intervenit  ars:  at  Johannes  cibo  piane  ob- 
▼io  usus.  —  xal  XéysTs ,  et  Mcitia^  v.  39.  ubi  similis  sermo  malus  in  corde 
Pharisaei. 

y.  35.  xal  è^ixaicóOio  tq  tjofflx  àiró  rtSv  rècvctìv  aÙT?[?  Tcàvrwv)  et  jnstificata 
^t  sofrientia  ab  otmdHu,  (pU  sunt  ftlU  eìun.  xal  valet  et:  continuat  enim  aperte 


1)  lieE9xé(>axo,  vimiavit]  Piro  isU  Tìsitatione  etianuimn  eelebranda  nobis  est  f  iXavOpu»- 
«i»  diTiiuu     F.  g, 

2)  T.  18.  xa\  òbnflYYSiXav,  et  awMmciainjmi]  quam  opera  Giuristi,  mortuos  suscitantis, 
*piccm  esseDt  consecata,  coli.  Job.  5,  21.     V,  g, 

3)  V.  23.  |x^  axavdaXia69[,  ècandalum  non  Mceperii]  Qaicquid  est  in  Jesu  Cbristo,  bo- 
■nm  est  et  proficit  Yel  ipse  Ule  habitus,  qui  penrersae  mentis  homines  offensos  tenoit,  gna 
digmis  est  lande.     V.  g. 

4)  Promisaie  adhiÒeri  vocabiUa  ista  vo^ixo'i,  vo(i.o5i8à9xaXo(,  f  F^H^H^*'^^^  i  ^  eonUxhA  et 
^po  dieentU  quandoque  determitwnda^  plwnbue  demonstravU  8.  R.  D.  Cruaiu»,  Hypwnnn, 
^'  r.  p.  509.  s.   E.  B. 


ipimAnm  Jesuff,  («olk  Mtldì.  11, 14.  nU  deuMm  in  fine  TemiB  SS.  expruniLa4. 
\néi  quod  haec  verini  «lioqninolare  poil6ent,Mrfiif«/i/Ìcamti^  ^ofiientiam  lièeti 
iiìu$  amne$:)  el  querelam  qnidem  $b  hypothe6i,  de  oontnmacia  hominttni  illivs 
temporis,  ad  tiiesin,  de  perpetua  popuK  Judaicì  eonsvetiidine^  vehii  ìqdhìeofe 
transfert,  ut  transtulit  etiam  capite  11,  47.  a.  Pertinét  bue  a^jectiViini  mtmikuài 
et  lempus  praeterituin  Cqao  saepe  centinetur  tm  verbi  seieOki  justìficaia  €91, 
Cqutttn  praeeedai  dieitis,  in  praesenti:  v.  84.)  et  aptpeUaAioififapimM^i  non 
enim  iam  dveitnr  FUìob  haminh ,  ut  versu  praeoedenle,  aed  Sà$nmìHai  qnanun 
«ppeiiationum  altera  convenit  statuì  Christi  conspieuo^  altera  omnibu»  temporn- 
bus.  e.  11,  49.  Porro  Sapàeniia  h.  1.  dicitur,  quod  Ipse  optiate  sdat,  qtiid  la*- 
oiendum  sit,  et  actiones  Ipsitia,  purissima  accommodatione  ad  pecoàtores  ple- 
nae,  non  debuerint  sub  censuralo  vocari.  Adde  Prav.  8^  1.  33^  Hujus  Sapien* 
tiae  liberi  non  9unt  pharìciaei  borumque  sinifles,  Cqupd  ceteroquinon  lucommode 
dici  possit,  coli.  e.  13,  34.  fin.  et  Matth.  8,  12Ó  sed.aportoU,  pubUcaiì  et  pecn- 
catores  omnes  ex  toto  populo  ad  Jesum  conversi:  quoa  sic  appelhit,  ad  os^én* 
dendam  (tuatn  cum  illis  necessitudinem  et  ius  conversandi,  caluBUiiatorumque 
perversitatem.  Apud  Thucydidem  et  alios  dtxaioOv,  justiflcaref  4e  per$onu,  nov- 
ità t*  «tmfen/iam  tei  poewmm  stminelre  conira  aiif/tientf  eamg^^  jutttam:  .de  re,  no- 
tat  aequìtm  censere  aiiqvid.  ut  centra  Pfoobeniuni  demonstrat  Gatakems  Dias. 
de  stilo  novi  Inatn  cap.  6.  qui  hoc  piane  inalgne  e^se  statuit  enempluoì  Grae- 
cismi  Biblici  ab  ethnico  difi'erentis.  nam  in  sacris  P'^n^n  ^ucaioOv  signifioat  $em^ 
'tentiam  ferve  prò  alknio^  sive,  jusiam  aliquemehe  juata  «tre  ini^to  pronun^ 
tiare  judMo.  coqC  not  ad  Rom.  3,  20.  &txatoO<i6at  Sir.  18,  22.  idem  est  qUtìd 
àTToSoOvar  nam  qui  debet,  est  quasi  reus:  qui  persolvit  aut  praeslanda  praet» 
stat,  liberatur.  Gali.  8*actpiUer.  .  Neque  tamen  non  ad  nnnm  justiftcandi  notio- 
nem  reduci  potest  uterque  usu^  vocaboli  namr  et  de  eo,  qui  poenam  pertulit,  et 
de  eo,  qui  abscrfutus  est,  aalisfiwium  albi  esse,  et  dehinc  atninu|iie  jpMuoi  eaae, 
judex  censet.  Aecedit  in  ilio  usu  euphemia,  qua  in  faoo  opus  aon  est  Hoc  qao«- 
que  loco  SocaioO^  in  bonam  partem  valet  habetque  èSutaicuOvi  juetificata  eet  me4- 
tonyaniam  consequentis  prò  antecedente ,  (naan  omnis  justifioatio  aceosationem, 
litem  et  controversiam  aliquam  praesupponit,  Rem.  3,  4.  Gen.  44,  16.  LXX.) 
oum  nuafpa  evpbemia  conjunotam.  Sapientia  jMtifieafa  esi:  li.  e.  oriminatores 
ilhnn  ream  fecere,  seandalizati  sunt  in  ea,  v.  23.  eeque  rem  adkluttre,  ut  de<- 
mum  justificari  debuerit  ipsa,  et  justa  esseri,  o^tendique,  omnes  ejus  aetiones 
adabsorbendam  injuatitiana,  justitiamque  implendam  comparatas  esse;  cum  ta^ 
men  sine  exceptione  fuisset  amplectenda.  Similis  locus  Rom.  tO«  21*  1  Cor.  4, 
12.  13.  Sapientia  a  conviciis  edacitatia  et  vindentiae  in  eam  jaotis,  defensa  et 
justificata  est,  et  quidem  àm  a  filiis  suis,  iisque  omnibus;  ab  omnibus  filila  *p^ 
sìus  exofta  ei  est  necessitas  se  Jnstificaodi,  et  omnes  suaa  cum  iis  actiones  de- 
fendendi.  vid.  e  5,  22.  30.  33.  6,  2.  7.  et  lioo  ipso  capite  7, 40.  11,  17. 13,  16. 
15,  3.  19,  7.  Matth.  15,  2.  conf.  im,  a,  Lue.  20,  3.  2  Cor.  2,  3.  10,  7.  Hebr. 
10,  22.  LXX,  Ecol.  8,  11.  Es.  25,  9.  Job.  35,  9.  Ps,  28,  C27,)  1.  33,  8.  119, 
53.  et  Es.  49, 19.  2,  3.  in  Hebr.  v:d'in%}.  Sic  iitò  propfer^  Ps.  68,  30«  ubi  ti 
et  ^9  parallela  sunt. 

V.  Z6é  àtexX(8Y),  aecutuit)  non  spoetata  prius  domo,  ut  curiosi  convivae 
solent:  nec  sumta  aqua  aut  eleo,  v.  44.  Cconf.  cap.  11,  37.)  quo  citius  admitte- 
ret  poenitentem  illam.  v.  45. 

V.  37.  fjvh^  mulier)  cujus  nomen  ignotum.  IMatnia  quidem  kuiui  hieto^ 
riae  eancenientia  ewt  cum  iUa,  quae  Job.  12,  3.  ss.  Matth.  26,  6.  ss.  et  Mare. 
14,  3.  ss.  memorahtr;  eo  potieiimum  nomiiie,  quod  uterque  etentue  in  domo 
Simonis  cujusdam  ^ontigit.  Enimrero  unctio  per  Lucam  desaipta  in  urbe  Ga- 
Hlaica,  ante  tramformationem,  quìa  ante  Pascha  secundum,  facta  e$t:  altera. 
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BML9aBa»y9emtUùù  amie  iettèmàk  Pmehai  ^Muiier  éfmd  l^wiim' peDeatrix  A«m 
ctemi$  filerai:  èeeus,  Maria.  Jak  11,1.9^  DnbiìMtU  dmù^He  Simon  Pharisaei», 
man  prépheta  e»$et  Jeaui:  Simon  leprosus,  praetente  Lazaro  remstUatOy  non 
fom  àatmi  ^piod  dìMiartf.  Harm.  p.  303.]  —  (xjucfTOìXò^,  pectatrix)  Pecca-* 
lam  mulierum  praecipuum,  impudicitia.  —  )cal  éTCtyyoikrot,  et  coffnoscen»}  Kod  ei 
particula,  a  multis  omissa,  redundat:  sed  tamen  gratiam  sermoni  addii,  uti  i  in 
*ìn:i'n  1  GhnNi;  28,  5.  Repeiita  post  paronthesin  viderì  possil  et  partieula,  ad 
dirìmendam  mentionem  peccatorum  et  conrersioniB.  —  év  t^  obdx,  in  tkfm»') 
Amor  eam  impulil,  ut  non  exspe^aret  commodiorffin  occasionem  alibL 

V.  38.  ÒTufaMi),  pone)  ut  quae  non  jàctanet,  quod  faceret  Amor  eam  docuil 
Tacere,  quod  non  amanti  videretur  infepiam,  quodque  nemo  postularet  a  servai 
et  docuit  eam  sine  institutione  humana.  Similìa  exempla^  e.  47,  15»  19,  37.  -^ 
Opt^l)  capiUis,  passis,  ut  in  luctu.  Exquisitissima  veneratio. 

T.  39.  et,  #0  Imo  si  tit,  Simon^  sciresi  qitialid  haec  jam  esset  femina,  ali- 
ter  judicares.— TCp09T<T7)?,  propheta)  \Talem  populus  v.  16,  Eum  dkcierat.  V.  g.] 
Aniea  dubitaràt  Simon,  nunc  celeriter  aflifmat  contrarium.  ^  tfi^tùéM^  &v.,  tto- 
fissef)  Néhoc  quidemseqiiitur,  piane  prophetam  non  esire,  qai  hominem  aliqhem 
obvium  non  norit.  —  xrrztrxi,  tangiOì^e  tactum  quidem,  nedum  totnm  negotinm 
Terendum  pufabat. 

.  V.  40.  |y(u>,  habeo)  Comis  praefatio.  Hunc  pharisaeum  lion  appé}lat  hypo^ 
erttàm,  —  S(^«}xaXé,  Mapièter*)  Simon  aliqùid  mode^tiae  liabebat       '    ^     ^  . 

V.  42.  |jL-/,  £)rpvTo)v ,  tum  habentìbuf)  Ergo  non  solvitur  débitttm  subset 
quente  amore  et  grato  animo.  —  àYan<<yei,  àmabiV)  Pnturum.  Debitor,  qui  tìoh 
est  solvendo,  ante  remissiohem  fiigit  potius.  '        , 

V.  43.  òpte^)  13  LXX  óp9G;.  —  Irnvà^J  juàicaéti)  contra  le  i^snm.  v.  47. 

Y.  44.  rauTTiV,  hanc)  Ipso  suo  habltu  prae^enti  mulier  Simonem  refutàbat^ 
et  oiriries  (fonimovebat.  -^  rfoO,  tìiàm)  Major  ergo  hlc  erat  Simonis  oblfgàtio; 
qnam  mnlierts.  ^  oùx  S^cjxac,  »um  dedUti)  Simon  traotavit  Jesum,  ut  solet  trac- 
lari  conviva  non  honoratus.  —  Tot;  X!Ìxpu(nv,  laernmìi)  Domintis  observavit  om- 
nes  circumstantias  piae  actionis.  Ps.  56,  9.    Lacrumae,  aquarum  pretiósissimae. 

V.  45.  9tXT,(x.3c,  oneuiunC)  Hoc  Simon  praelermiserat  ex  par  vitate  amorisi 
c^teroquj  ne  discipulorum  qyidem  quisquam  aut  amicorum  legilur  faciem  Do- 
mini, praecipuum  quiddam  habentem,  e.  9,  29.  deosculat^s,  sed  sAmmus  amor^ 
hlc,  T.  .38.  et  summa  fàmiltaritas,  Job,  13,  25.  longius  substitit  Ne  parvulos 
quidem  ìpse  osculatus  legilur.  Unus  proditor  (novitas  enim  osculi  non  abhorre- 
bat  a  proditione)  ore  impuro  temeravit  faciem  Domini:  alias  intacla  man^it  et  illi- 
bata a  carne  peccaminosa. 

,  T.  46.  èXauo,  qleo^  Huic  opponitur  pjpov  unguenhtm  pretiosius,  compo- 
SMtL  OfetiiH,  simplex,  et  apud  Judaeos  propter  frequenttem  olèarum,'minus 
pretìosum.  —  toù;  T^h^oL^pedes)  non  ausa  caput  ungere.  /'  ' 
•  '  V.  47;*at  ^X>.tó,  mala)  quae  ei  objectas,  Simon.  Artlculus  r^fertur  ad 
V.  39.  "-^^ti,  qùod^  f/ui<t)  R'émlssio  peccatorum,  Stmoni  non  cogitata,  pròbatur  à 
fractu,  V.  42.  qui  est  evidens,  et  in  oculos  ìncurrit,  quum  illa  sii  occulta.  Addé 
aiitithélbn^  qiioÀ  in  textu  sequitur,  cui  aùtem  éicl  Ad  Simonem  reVincenddm,  ci- 
tatttt  1,è|&;compIeménlum,  (zmor)  ut  criterium  remissionis  peccatorum,  prò  captu 
iPbflittafa^:  ad  ihaHérdm  ipsam,  fldéB  -em  salvasse  dicitur.  Prìoir  sérmo  plus  ie- 
nig9u4|8;  dter  plus.propr|etatis  hai^et  quo  plus  quisque  amori  in  l^ac  re  pràd 
fidéirlbaM,^eb'Sfinònì  é^ì»tmllior,-  et  a  senstr  mulleris  àtqtie  ipsius  Óòmini  re- 
motlor.  Amor,  criterium  remissionis,  etiamsi  is,  qui  amai,  non  ita  de  remissione 
cogitai  —  ^  de,  iE»i  autom)  Clementèr  diotum.  i.  e/  tu,  aii:  vi  antiHieti.  Alioqui 
non  desnnt,  quj  etiam  sine  magni^  deUctis  praeviis  valde  dlligant.  —  oXl^^v,  pa- 
mm)  comparate,  et  ad  hominem,  decuplo  minus.  y.  41.  —  à.'^m^i  atnqty  ae4 


nS  I-UC.  VII,  47  —  50.     Vili,  1—13. 

tamen  amai,  modo  remùsionem  sii  nacias.  Maltitado  peooatornm  reniMonui 
exacuet  in  electis  aeternum  amorem  erga  Deum. 

V.  48.  Àf  éci)vTat,  remissa  bhìU)  Remissio  mulieri  non  dalur  nunc  primum, 
sed  confirmatur.  Maximi  peccatores  saepe  fiunl  vasa  gratiae  amplissima.  EUam 
in  mensa  usus  est  Salvator  clavibiis. 

V.  49.  t(;  oi>t6c  è<mv,  quis  e$t  hic)  Resp.  Est  Filius  hominis.  —  xal)  etutm, 
Majus  est  peccata  remittere,  quod  ad  rem  attinet,  quam  aegrotuin  miraculose 
sanare. 

V.  50.  e?77e  ^è,  dixit  auteni)  Jesus  mnlierem  confirmat  adverstts  omnes  da- 
bilationes.  Idem  dictum,  e.  8,  48.  17,  19.  18,  42.  —  Trionc,  fides)  non  amar, 
Fides  ad  nos  special:  amore  convincanlnr  alii.  —  iroptuou  ei;  eipi^vTìv)  Sic  LXX, 
1  Sam.  1,  17.  Sic  infra,  e.  8,  48. 

CAPUT  vm. 

V.  1.  AOtò;  Xtci&ue  ìuczà  wóXiv  xal  x(Ó(jliqv,  Jpse  transibat  per  vrbes  et  pa- 
goB)  Magna  facililas  Filii  Dei.  IMiffrafionum  ejus  non  est  qtiod  numerum  tntre 
etudeamus.  Singuli  EvangelUtae  diversis  eaé  occasioniòus  commemoranti  om- 
nÌ8  nempe  conversatio  Jesu  verbis  factisque  bene  omnibus  faciendo  absolveba* 
tur.  Harm.  p.  315.] 

V.  2.  TsOepa7ceu[jiévab,  sanatae)  Eo  ostendebatur  Jesu  polentia,  mulierum 
pietas,  quod  sequebantur.  [0iiae,  utut  neque  natigationi  Oadarenensi,  a  Luca 
max  memorandae,  sed  reapse  aniegressae,  neque,  ut  tidetur,  itineri  ad  festum 
scenopegias  ciam  instituto  et  per  solum  Johannem  descript o,  interfuerint  ;  ab 
hoc  tamen  temporis  puncto,  quod  anni  certe  intervallo  a  Passione  abfuit,  id 
omnino  egerutU,  ut  Jesu  Domino  adhaererent  atque  ministrarent  :  nam  in  hoc 
ipso  comitatu  Hierosolymas  venerunt;  quapropter  Lucas  e.  23,  49.  55.  no- 
mina  earum  repetere  supersedet^  ad  hunc  ipsum  locum,  e.  8,  2.  respiciens. 
Harm.  p.315.  s.]  Comitatus  ex  miseria  summa  ad  summam  felicitatem  admissus, 
ut  cohors  Davidis  veterana.  Hoc  moris  fuit  apud  Judaeos  Cut  notat  Simonius,)  ut 
feminae,  praeserlim  viduae,  doctores  sublevarent  ex  re  familiari,  et  idcirco  eos 
in  itineribus  comitarenlur. 

0  V.  3.  icoàvva ,  Johanna)  femina  viri  amplissimi.  0  sed  eam  in  familia 
Jesu  praecedit  Maria  Magdalena.  —  èTrirp^u)  procurai oris.  —  Siiqxóvouv,  mi- 
fAstrabanf}  Harum  memoria,  magnum  liberalitatis  praemium.  Sed  ilio  tempore 
multi  eas  sine  dubio  stolidas  mulieres  putarunt. 

V.  4.  TcSv  xaxà  ttóXiv)  Ex  quavis  urbe  erat  cohors  aliqua.  —  èmTcopsuoyi- 
vcDv)  *£77Ì  refertur  ad  multitudinem  populi. 

V.  5.  ó  oTTslpcov  Tou  oTTst^ai  TÓv  (TTTÓpov,  sominans  seminatum  aemat)  Con- 
jugata  attentionem  excitant. 

V.8.  ixaTovT9C?rXxor(ovx,  cen^p/tfm)Malthaeus  et  Marcus  addunt,  seora^/a, 
triginta.  Lucas,  unum  genus  ponens,  summum,  ut  moris  est,  exprimit;  quo  ee- 
lera  includuniur. 

V.  12.  àTrà  Tf[;  xocp$M{,  a  corde')  Magna  polentia  diaboli  [qui  tamen  nA- 
nus  talet  in  classem  tertiam  et  secundam,  h.  L  memoratasi  quam  in  prinumu 
V.gO  —  7rMTTeù<yavTfi;,  credentes)  Verbo  per  fidem  salvamur.  v.13.  Fides,  ùruclus 
verbi  proprius. 

.V.  13.  Sixoyroci,  acdpìunt)  hitium  fidei.  —  irp^  xaipóv)  Sic  1  Cor.  7,  5. 

1)  |A«p{a,  Maria]  Hauo,  ob  misemm  pmtixuuiiy  vel  tua  Avanati  fiierìnt  hominoè  do-i 
iicatiores:  at  eximlo  apud  Jesum  loco  habita  est   F.  g, 

3)  Hnjna  pnblica  sequela  non  yidetnr  nihil  co  conttilisso,  quod  Herodl  de  Jesu  aliquid 
Imittmit,  e.  $,  y.  F.  y.  • 


i.uc.  vm,  14—81. 

V.  14,  xal  :rXouTOu)  Repele  imo,  coli.  Marc.  4, 19.  Constr.  cum  m^i^t^ùrzan 
mffócetniur.  —  TPopeuófuvot ,  proficUeenies)  sine  celeri  et  conspicao  defecta, 
qain  etiam  cum  profeclu  quodam.  Haec  enim  vis  verbi  Y^"^  ?ropeuo(Aocu  Simal- 
tanea  sani  incrementa  in  bone  et  malo  non  solum  in  universis,  Matth.  13,  30. 
sed  etiam  in  singulis.  —  òu  TeXeor^opoOoi)  non  fenmt  frugem  aÒBOlutam  ac  ma-* 
tnram,  /Idem  ipsam,  ita,  ut  asseqnantur  TéXo;  finem  fideì,  salutem  animarum.  v. 
12.  coli.  1  Petr.  1,  9.  Plutarch.  xikttsoòpoL  Siv^pa. 

V.  15.  0  3caX^  ^  àfoL^)  Vid.  fllatth.  7,  17.  Freqnens  compomtum  xaXo- 
x&Y^^-  KaXò^  sonat  quiddam  respectivum,  àyothà^  absolatum.  —  xari^^oum,  re-* 
tinenO  non  ut  in  via.  —  xapTcofopouaiv,  fìmctum  ferunV)  non  ut  in  spinis.  —  iv 
ù9co(AoviJi,  in  paiientia)  non  ut  in  petroso.  (mofLovìi  uni  Hebraìco  nipri  respondet. 
Est  robur  animi  spe  bona  sustentatum.  Eafructificationem  ita  praecedit,ut  etiam 
comitetur:  ideo  hlc  ponitur  in  fine.  Summa  Christianismi. 

T.  16.  TÒ  fd^)  lumen,  non  lychnum.  Natura  hominis  non  magis,quam  ma- 
teria lychni,  ex  sese  lumen  habet.  nam  hoc  extrinsecus  additur,  id  est,  divinitus, 
per  verbom.  Idoirco  lychnus  non  quaerit  per  se  conspiei,  sed  inservit,  ut  lumen 
conspiciatur:  bonusque  auditor,  lychno  similis,  ita  semper  audit,  ut  quam  plori- 
mis  splendore  suo  prosit;  et  vidssim  ipso  indies  splendore  augetur. 

V.  17.  yàp,  enim)  Lux  jam  nunc  amat  videri:  quia  tota  erit  revelanda. 

V.18.  0  doxsr,  tidetur)  VUeiur  habere,  qui  non  utitur.  Jam,  si  id  quoque 
aufeitnr,  quid  tandem  misero  supererit? 

V.  20.  XcYÓvTcov)  Genitivus  absolutus:  i.  e.  ct$m  dicerent,  itaiA  Sic  LXX^ 
1  Chron.  17,  24.  etc. 

y.  21.  ^  o&roi,  hi)  Demonstrativum.  ^) 

▼•  23.  xocTé^T))  deeeenMi,  ex  aere. 

▼•  24.  iirmdcToe  ìivi9tìtk,  Maffieier  Maffi$t0r)  Episeuxis,  affectui  re- 
spondens. 

V.  25.  icoO,  tfòO  Erat  fides  aliqua,  sed  non  praesto  erat. 

V.  27.  ^)  oOx  ivt^i^ufncero,  non  induebaimO  Satanas,  ubi  potest,  eo  mise- 
riae  hominem  redigit,  ut  etiam  decorum  naturale  negligat  Deus  amat  ordinem, 
decns,  mensnram  etc. 

V.  29.  Y^P)  enm)  Causa  expulsionis  et  conjuncti  cum  ea  doloris  majoris. 
—  T)Xac6vsTo,  agebaiur)  summa  vi,  coli.  v.  33.  et  sine  ratione  sua,  v.  35. 

▼.  31.  81^  T^v  df^uooov,  in  abyseum)  tsnn  LXX,  £^i»99o<  saepe.  Conf.  Ap. 
9, 11.  20,  3.  bi  abysso  1)  non  adorantur  a  malis  homintbus.  2)  hominibus  no- 
eare  non  possunt.  3)  prò  pabulo  miserìam  habent,  nec  dum  tamen  cruciari  in 
custodia  illa  videntur.  Potestas  Jesu  Chrìsti  eliam  super  animalia,  daemones, 
abyssom  porrigitur.  Idque  agnovere  daemones. 


1)  Iv  tjS  xoXjl  Yg,  in  bona  terra]  Taiù  ne  non  conseratur,  semmis  noniùhil  baìIub  est 
ìa  Tiam  etc  projici.   v.  g, 

2)  itci^T  guomodol  quo  eventu  et  firactu.  V.  g,  —  motlcTi,  at«2ialù]  yos  ìnprimiB,  qni 
inttitaendia  aliis  dicati  estis.  V,  g,  —  ){  yàp  ov  è^t)  y  guisguia  enim  habuerit]  adeoque  factif 
dictiare  id  egerìt  prò  Tirili,  at  yerbnm  cea  Itimen  alionun  ocalos  ferìat.  F.  g, 

8)  (iiSxijp  (Aou,  mater  mea]  Vid.  v.  2.  V,  g,  —  àScX^oC  |aou  ,  frotres  mei]  v.  1.  fin.   V,  g, 

4)  ▼.  22.  xa\  MviTo,  et  factum  Mi]  TVq^aeft'onem  h.  1.  apud  Lncam,  itemque  apad  Mar- 
euto,  obiinerey  ottlsmitl  b,  Auettn*  Barm.  tv,  §.  49.  ilndem^ue,  p.  264.  eam  eyentaum  seriMa 
vwitati  maxime  conaeiitaneam  Jadioat,  ut  te  inyicem  exoipiant  1)  veeperUf  qna  Chxiatiis  na^ 
▼igationem  parari  Jiuait  (Maro.  4,  85.  Lnc  8,  22.);  2)  rnane,  quo  iuTestigatua  a  multitadina 
e&m  alila  praedioare  se  debere  afBrmayit  (Marc.  1,  36.  a.  Lue.  4,  42.  b.);  8)  navigoHo  et 
praeotmùm  in  nniyeraa  Galilaea,  nayigatione  partim  prius  partim  posteriuB.  (Matth.  8,  %%> 
Mare.  4,  86.  a.  1,  89.  Lno.  8,  22.  a.  4,  44.) 

5)  Mi^  TH,  vir  quidam]  ttngolare  olwewionia  eiemplnm.  F.  g. 


ft§  LUC.  VIU,  48-^64;     IX,  1  —  28. 

^>  ')  v.i43«  iftTfoT<;,  medki»)  Lucas,  medicina  ìQgeni^  iPcrìlHi,  t-i  7^(K)<i«va<- 
XiÌ90(«oe)  TTp^,  praeler  calainUateiD  corporis.  —  oùìl  fo)(u<J5v  —  6spaw8w0f5YflMJi.«w 
p^tiU  —  sanavi:  i.  e.  noa  poiuere  sanare  medici,  

V.  47.  oOx  £)ux6e^  non  latuUae)  Voluerat  J«sum  lalere.  ^^  immo^rfior^nO 
Fides  pellit  verecundiam  intempestivani. 

V»  50»  xal  9o)0>i<reTa(,  e/  sercabitur)  ex  morte,  Verbum  ad  spem  daodw 
aptum. 

y.  51«  ùni&vvT^v  3Mcl  làx<i)^y,  Johannem  et  Jacobum)  Joha^Beni  praeponi 
aliquando,  eo  minus  mirum  est,  quod  Petro  etiam  solos  Johannes  interdom  ad- 
ditar, a  22,  a 

V.  53.  ti^z^  àcienteé)  Ergo  hi  omnes  debuere  miraculum  agnosc^ra. 

V.  54*  -n  Traì^,  pu^(0  Minime  omnium  Lucas  Hebraioa  posijùt  vocabnlQ*   . . 

C  A  P  UT    IX. 

I!    •    vM«  ')  nàreoL^omma)  omnium  generum  omnia,  qtiaa  ocourrerent  «^  ficpo&t 
K€Ùcw,  smiare')  Hoc  pendet  a  dedita 

V.  3.  %iv,  haòerè)  Infiniiivua  potest  aut  in  Imperativom  ani  in  Genittdiani 
resolvL 
.      ¥.4.  ixtìlkvj  ewMé)  Unus  ex  domo  et  ex  urbe  sk  exitus/       r  ; . . 

V.  6.  xa)(jLaC)  pago»)  Urbes  non  exclttduntur,  se4 multo  magia  prae8tp(»0ff 
nflatir.  ▼.  5. 

y.  7.  SiYiTvópei,  haesUabaf)  Qui  fidem  non  habent,  yariia  aKorum  0|»inioBÌ4> 
bus  misere  possunt  circumagi.  lEt  qui  gemo  ano  inMffent,  eorum  inqideiudo, 
utprifnum  epiritualium  rerum  nonnihil  in  eoa  iuàdii,  siuthn  eomiatur.  Y.  g.] 

V.  8«  kxfkrfii^pùruityiXkìàreaiiMA^uè  est  et  remne;!pU  hoc  ponitur;  nam 
Elias  non  erat  mortuus. 

y.  9.  è2[iÌTei,  quaerebai)  Quivia  e  plebe  id  ftioilitts  potiiit  consequL  Jesus 
aulam  non  intrabat:  Herodea  aula,  ob  Jesum,  exeundum  non  potabat.  O  0 

y.  14.  deva  ^cevryixov^nc,  quinqì^agem)  Numerus  commodus  propter  quina-» 
rium  panum  :  et  erant  centies  quinquaginta  yiri.  Marc.  6,  40. 

y^  18.  ^)  vpo98ux6[i£voV)  precane)  Jesus  Patrem  rogarat^  ut  diacipulis  se 
reyelaret.  Nam  argumeatum  precum  Jesu  colligi  potest  ex  sermonibua  actioni- 
buaque  inseoutis.  e.  6, 12.  13« 

y.23»  J^&Y^)  dicebat)  Occasionem  sermonis  exponit  Matthaieua:  qilo,pDae^ 
aupposito,  Lucas  satis  babet  sermonem  ipsum  posuisse.  —  'jtpò;  irdbvrai;,  04  am^ 
tiaa)  «tiam  ad  eoa,  qui  de  Passione  Domini  non  audieraat. 


1)  V.  89.  9o\  tUn\  Qoìlibet  eomm,  quae  sibi  divinitos  contigerant,  tostis  est  graristi- 
mu8.  V,  g, 

2)  V.  42.  iiovofEv^c,  unigenita]  e.  7,  12.   V.  g, 

8)  oupcaXc9à{jLevQ(,  convoean$]  Itaqne  non  Tulgarìs  ea  res  fuit.   V,  g, 

4)  ì^m  aCtbv,  videre  eum]  Nam  Johann!  similla  esset,  ntunre  in  gratiam  Herodifl  mìra- 
cttìom  esset  edìtarus?  V.  g, 

5)  y.  11.  Se^àjAEvo;  autoùc,  iuscipiens  eos]  Jesu  adhaere,  eiqnì,  siqiifAem  jnvat ,  nomea 
pTofltere  taiim.  Basciperis.  V*  g, 

6)  Ka\  l^tvctOy  eifaotum  e9t]  Mémorabilia  terminila,  a  Mattbaeò,  Marco  et  Laea  simol 
Milatas  (Matth.  16^  18.  Marc.  8,  37.).  Univeorsi  novo  liie.c^iioeatii.  ultimam  SalTatoris  («Or 
liMtioiieiii  ad  •epteatnonalet  tenninoe  tenrae  I«raSUtieae  inohoatam  sistoot.  Pvope  Caesaipan 
Philipp!  digcipnlos  privatlm  qnaerit:  Quem  nam  esse  me  homines  lyont?  eosque  da  pasei^af 
«na  inatmit  Tom  ita  iter  siram  dirlgit,  ot  omnem  deniqae  terram  Israfilia  bono  BeauÉfte 
eonaeralL  Factà tranaformatione  CSapemaum  repetit,  madiam  inde  Samariam  et  Qalilaeaai 
peragrang;  porro  tr^Jecto  Jordane  ad  terram  Jndaeae  ex  eo  kiteve  pergit,  ac  tandem  inlutart 
Bethabarft  et  Jordane  iteram  tri^ecto  Hiericbmitem  veait  atque  Bethaniam.  Marm,  p»  867. 
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V.  25.  imkitnLq^  perdemO  cum  posset  satvari.  —  l^-n^uùM^^  jaeiuram  fa- 
cienÈ)  cum  possei  se  ipsum  hurìfacere, 

V.  26.  xal  —  xal  —  et  —  et  —)  Conjuncta  mentìo  Dei  et  creaturae.  Jud. 
7,  la  20.  1  Sam.  12, 18.  Hebr.  12,  23.  Ap.  3,  5.  14,  10.  0 

V.27.  T«&y  m^t  é<nr<ÌT<i)v)  Hoc  ex  parallelismo  profectum  videri  possit.  La^ 
tinuM  enim,  hìc  stantes. 

V.  28.  èyéveTo)  Impersonale,  nam  cum  impipai  subauditur  :o<7av ,  ut  in  ó<ni- 
[Aépa^  quotidie.  Sic  Marc.  8,  2.  in  codd.  opt.  '^[^épai  rftXq  7rpo<;[iivou9C  {aoi.  —  xol 
ìcdàwYiv  xal  èdbcco^ov,  «I  Joliwmem  et  Jacobutn)  Ubi  valde  receptus  nominum 
orde  tenetur,  nil  singolare  inde  elici  potest:  v.  54.  ubi  autem  mutatur  ordo,  nus- 
qaam  id  frustra  factum  censori  debet  Hic  Lucas  Jacobo,  pridem  occiso,  Johan- 
nem  adhuc  notiorem  rei  maximae  testem  praeponit;  centra  ac  Marcus  e.  5,  37. 
qui  videlicet  ante  Lucam  scripsit  % 

V.  29.  61^0^)  atpectuB,  qualitas  faciei  adspicìendae.  —  sTepov,  aliut)  Lin- 
gua terrena  non  sufficit  ad  exprinienda  proprie  coelestia.  sic  pii,  à>XaY7)(7Ó(jL&6a, 
muiabimur.  1  Cor.  15,  51.  —  e^aorponcrcov,  effiilguranB)  ab  intra,  gloria  cor-» 
poris  transluoente,  et  poros  vestimenti  permeante. 

T.  30.  av&pe^  &vo,  viri  dwii)  Non  angelos  fuisse  hos,  quis  crederei,  nisi 
nomina  humaaa  adderentur? 

V.  31.  iv  àó^ì;,  in  gloria)  Similes  Domino  suo  erant  in  hac  scena,  [et  ma" 
jarem  gtùrìae  grad^im  post  mortem  et  glorificatianem  Christi  videniur  adepti. 
Reeorrectionis  atque  transfarmationié  exemplum  eunt  hi  duumviri.  V.  g.]  •— 
i^o&v,  exitum)  ex  mundo.  conf.  Hebr.  13,  12.  s.  Idem  verbum,  2  Petr.  1, 15. 
Res  magna:  vocabulum  valde  grave,  quo  continetur  Passio,  Crux,  Mors,  Resur- 
rectio,  Adscensio.  Antitheton,  sfooSo;,  ingre$9U$.  Act.  13^  24. 

V.  32.  GÙv  aÙTcji,  cum  eo)  Hac  formula  Petrus  Jacobo  et  Johanni  praefer- 
tur.  —  uTcvco,  u(mno)  Conf.  Gen.  2,  21.  [Mediante  somno  iato  quarumti»  cogi-- 
tatianum  atque  imaginum  terrenarum  oblivio  eoe  cepit.  Y.  g.]  —  SiayoTTfopìt- 
G9cvTs<;)  cum  e  somno  se  recepissent.  [eo  nune  alacriores  facti.  V.  g.]  Noctem 
fuisse,  credibile  est.  v.  37.  —  elSov  ty^v  ^ó^av  «utoO,  viderìM  gloriam  emO  ^^ 
iisdem  verbis  descripsit,  qui  interfuit,  Petrus,  2  £p.  1,  16.  s.  et  Johannes, 
e.  1,  14. 

V.  34.  ^)  éxe(vou;,  iUi)  Ref.  ad  Hosen  et  Eliam. 

V.  43.  è^87tXìi<y<yovTO,  percellebatitur)  mente.  —  luyoLkzióroi'n)  («iya;,  Deus: 
|ACYocXel^,  opera.  —  6au|jLa^óvTcov,  mirantibus)  eliam  sermone.  —  eiTce,  dixit) 
Pro  uno  hoc  verbo  Oothus  sic  habet:  Qualh  Paetrus,  Fan,  du  vve  veis  ni  mah- 
tedum  uedreiban  thamma:  ith  Jesus  quath:  thata  ActmI  ni  usgangiih  nibai  in 
bidomjah  in  fastubnja:  quath  than.  Id  est,  dixit  Petrus,  Domine,  quare  nos 
non  vaiuimus  eiicere  iilum?  Et  Jesus  dixit,  Hoc  genus  non  exit  nisi  in  preci'- 
bus  et  jeiunio.  Tum  dixit  etc.  Conf.  App.  crit.  Ed.  II.  ad  h.  1.  Si  Lucas  ipso  haec 
scripsit,  Petrus,  cum  ceteris,  rerum  a  Domino  magnificentissime  gestarum  admi- 
ratione  perculsus,  ad  condiscipulorum  infirmitatem  sese  aggregai,  ncque  se,  si 
adfuisset,  plus  valiturum  fuisse  in  spiritum  immundum,  confitetur.  Itaque  causam 
requirit.  ^) 


1)  Tiuv  ééyCtov  ìyyAwv,  sanctorum  angehrum]  qui  Gomitata  suo  glorificationi  DEI  eju«- 
qne  Fìlii  inservient   F.  g. 

3)  Jacobum  et  Johannem  habet  Vera.  geniLi  marginem  utriasque  Editionis  potine,  quam 
Onomonem  h.  1.  eeeuta,  E.  B.         ' 

3)  vc^^,  nubeé]  Haeo,  ut  ex  sequentibus  patet,  ad  ima  se  dimisit  V,  g,  -^  ih  f^v  ve- 
fAi^v,  in  nubem]  ex  qua  tox  DEI  prodibat.  Tantae  admissionia  est  sanctorom  Yirorum  uter- 
que.  Ejc  34,  6.  1  Reg.  19,  13.   F.  g. 

4)  OitUttit  iamen  incieum  hoc  Yers.  germ.  E.  B. 
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*)  V.  44.  0|tór?,  roO  Arcanum  est.  —  ci?  rà  wra,  m  atcreO  Primus  gradas 
capiendi:  cor  discìpulorum  adhuc  mìnus  capiebat  hai»c  rem.  v.  45.  ~  toutou^, 
hos)  Possit  hoc  etìam  ad  antecedentia  referri.  —  TrapaStòoffOai,  tradì)  Acquili- 
brium  cogitationum  de  laude  et  de  passione,  conf.  anteced.  h.  v.  et  v.  35.  20. 
22.  In  laetitia  recordanduin  est  crucis:  et  cognitio  maj«statis  praeparat  ad  ver- 
bum  crucis. 

V.  45.  afoOwvTat,  tentirenf)  ^Eidfm^q  cognitio  parit  aCWTjdiv,  sem^itn. 
quum  illa  deficit,  hic  deficit. 

V.  46.  ei<r^9&,  bigressa  esO  Caro  saepe  occasionem  sumit  ad  suos  motiis; 
ubi  omnia  ei  sunt  contraria. 

V.  38.  yàp,  enim)  Humilitatis  est,  parvulos  curare:  magnitudinìs,  Deuro 
suscipere. 

V.49.  ó  i(i)àvvY)$,  Johannes)De  hoc  confer  v.  54.  [uU,  ctim  fìraire  Jaeoòo, 
eximium  Uidem  zelum  posi  giorificationem  exseruity  V.  g.j 

V.  50.  8<  Y^P  ^^  ^^'^  ^^^  uti.c&v,  uTrèp  upU&v  ionv^  ytii  eiilm  non  tat  cantra 
V08,  prò  t&bi9  eti')  Sic  quoque  Marc.  9,40.  quanquam  apudMarcum  aliqui,  «pad 
Lucam  plerique  Graeci  prò  u[jLav  acripseriml  ì^(ìlc5v.  Usque  eo  inMTereiiles  here 
librarli  graeci  in  bisce  pronomimbus  confundendis,  ut  vera  iedio  non  tam  ex 
numero  codicum  graecorum,  quam  ex  antiquis  versiontbus,  haec  prommina  ma- 
Jori  discrimine  referentibus,  et  potissinium  ex  eontextu  nosci  debeat  Quo  magis 
minusve  diversa  est  eonim,  de  quibos  nos  et  ro9  dicilur,  conditio,  eo  plus  mi- 
nusve  momenti  habet  varietas  iecfionis.  Neque  hoc  loco  promiscua  lectiu  e^ 
nam  quum  de  externa  conversatione  sermo  erat,  prima  persona  plurali  usas  est 
Dominus;  Tryanoeamus  contrm,  Ecce  aocendìmMB  Hèeroiùigfna  eie.  Sed  qunm 
Interiora  agebantur,  decenti  sermonis  discrimine  usus  est,  neque  dixit,  no»y  sed 
ego  rei  vos.  Ascendo,  inquit,  ad  PMrem  metcm  et  Patrem  vesirum^  et  Deum 
meutn  et  Deum  vestrum^  non,  ad  Patrem  et  Deam  nostrum.  Quare  non  dicit, 
Qui  non  est  centra  nos,  prò  nobis  est,  sed,  qui  non  est  cantra  ras,  prò  toNs 
est,  et  alio  loco.  Qui  non  est  mecttm,  cantra  me  est. 

V.  51.  àvaXi^^eco;,  assumtionis^  Commoda  appellatio,  praesertim  post  gio- 
rificationem in  monte,  conf.  Act.  1,  2.  Unus  erat  dies  assumtionis  in  coelum: 
sed  quadraginta  dies  a  resurrectione,  imo  etiam  hi  dies  ante  passionem,  erant 
instar  parasceves.conf.Luc.2,22.  fnstabat  adhuc  passio,  crux,  mors,  sepulcrum  : 
sed  per  haec  omnia  ad  metam  prospexit  Jesus,  cujns  sensnm  imitatur  stilus 
Evangelistae.  Qui  in  urbem  tendit,  et  asperam  viae  partem  transire  debet^  non 
viam  memorai,  sed  metam,  quuin  dicere  vult,  quo  vadal.  [Loea  ìmc,  9,  51.  10, 
38.  13,  10.  22.  33.  17,  11.  18,  31.  35.  19,  11.  28.  coU.  9,  31.  suMnée  prò- 
pius  Hierosoiymas  verstim  deducunt,  ìiee  nisi  de  uno  itinere  gneunt  intelligi.  — 
Aliud  iter  nullum  tmic  itineri  et  ipsi  passioni  interponi  potest,  nid  oeeuXta  ista 
ad  festum  scenopegias  profectio^  JoIì.  7,  10.  Harm.  p.387.]  —  tó  wpóorctwrov  «0- 
TOu,  fadem  suam')  v.  29.  ~  ifjrh^t]  Ez.  28,  21.  "pJB  0"»»  LXX:  <rn5pi^ov  tò 
9vpó<tcd^v  001».  Et  sic  saepe.  Adde  Es.  50,  6.  7.  tv}  77pó<r<d7r6v  [xou  oùx  àxiàroti/a. 
à*KÒ  ai<j)riivr);  à(ji7rruflr[i^Tcdv  —  IOv}xa  tó  Trpó^Tdwróv  jtou  co?  (rreptàv  Trérpav ,  xal  hf* 
vcov,  oTt^où  (jLiò  aì<;^uv6c3.  [Plurimum  in  rebus  arduis  firmum  proposltum  Jw?at. 
V.  g.]  —  ei(  Upou<raX'y)[A,  in  Jerusalem')  v.  31.  Fructus  apparitionis  in  monte. 

v.  52.  éTOi[jLa<Tai,  parare)  scil.  paranda.  Id  poscebat  multitudo  comitum: 
nec  solebat  Jesus  in  diversorio  miscere  se  turbae. 

V.  53.  &ri,  ftfodT)  Aperte  constabat,  eum  potere  Hterosolyma.  id  oderant 
Samaritae,  {eultibus  Judaicis  infensissimi.  V.g.]  —  ?rpó<T(a7Cov,  facies)  Sic  LXX. 


1)  V.  40.  oGx  i)8uvyiO?i9av,  non  potuerwfU]  Singularis  hie  dA^mdn  generis  Aiit.  Naiti  v.  1. 
omnium  daemonnin  potestatem  discipuli  itooepentnt  V,  g. 
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2  8«n.  17, 11.  xai  tì  xp^ocoicóv  ooi»  7n>peu6(avov  èv  iiioco  aOTcSv.  Quo  facies 
versa,  eo  ardor  aoiBii  vincens  omnem  difleultateni. 

V.  54  Ubcfo^  x«l  icddcwir);,  Jacokus  et  Johannes)  qui  prae  aliis  viderant 
gloriam  Jesu,  v.  28.  cum  Petro,  qui  iamen  htc  quievit.  Postquam  de  morte 
Jesa  audieraiit,  eo  nunc  magis  vitam  ejus  tueri  conantur.  Videntur  etiam  vi 
animo  habuisse  illud,  quod  extak  v.  5.  Marc.  9,  41.  —  i^p,  ifinem)  Non  ad  hoc 
eranl  /Ili»  faniiruì  cognominati.  In  omnibus  elementis,  praeter  igoem,  mira** 
cuia  fecit  Christtts.  Ignis  reservatus  consummationi  seculi.  —  òl-kò  tov  oOpavoO, 
a  eoeio)  UUto  inermis  in  terra,  facile  manum,  vota,  suspiria  porrigit  ad  tela 
coelestia.  —  cu;  xal,  ricui  etiam)  Ibi  libentius  imitamur  sanctos,  ubi  non  de<- 
beanos.  —  i\>h^,  Elias)  item  contra  Samarilas.  2  Reg.  1,  2.  ss.  Eliam  habe* 
bant  in  recenti  noiitia.  v.  8.  19.  30. 

V.  55.  o2ou  icveu(iLaT(K,  gualie  spiritùs)  ejus  nempe  SpiritAs,  qui  esl 
Cbristi  et  gratiae.  Conferri  potest  illud,  quod,  quum  Jesus  in  crvce  ìpsia 
Psalmi  22»  et  31.  verbis  adhibitis  oravit,  tamen  non  contra  boste$,  ex  psalmis 
iifliQ  prophelkis,  sed  prò  hostibus  oravit.  ~  ùiuS;)  tee.  Retunditur  provocatio 
a4EUam. 

¥.  56.  ^x^(9  màmas)  pretiosas.  —  i'iipav,  aUum)  Optimum  consiUom 
el  plannm.  MaUh.  2,  12.  Num.  20,  21.  —  xA^fiv^v,  pagutfó  cujv#  wcolae  erant 
tì^éoTtfw,^  quam  ii,  de  quibus  v.  52.  * 

0  V.  58.  0Ù9C  l^et,  non  kabet)  la  v.  53»  56.  exemplum  extat. 

V.  59.  àicsXOóvTi,  aèeunli)  Dativus.  Hic  bamo  aMum  praesupponit,  non 
petit  Alios  mHttiM  praecipitur  versu  60. 

Y.  60.  Siom^tX^s)  mittcta  ubique.  Men  verbnm  Rom.  9,  i7.  Id  summo 
ardore  urgtbai  Domimus.  coof.  v.  62.  et  cap.  seq.  init.  [CredibUe  e$t,  et  hutu, 
et  eum  de  qito  eeipMuTf  tqS;  LZX  adnumeraios  (previ  poetea  fui$se.   V.  g.] 

v.  61.  irpC5T0v,  ftri$Mm)  Homo  ille  adfauc  haerebat  in  affectibus  natura* 
libos.  eo  minus  veniae  dandum  ei  erat.  Videtur  autem  in  animo  habuisse  Elisae 
exemphun,  cui  Elias  veniam  dedit.  naro  ab  aratro  sumta  similitudine  Cconf. 
1  Reg.  19,  19.)  Jesus  respondet.  Regnum  Dei  expeditiores  postulat  animas, 
qua»  discìpriatus  propheticus:  neque  ad  Eliam  neque  ad  Elisam  sine  discri- 
mine provocandum  est.  v.  53.  *-  àxoTd^a<jOai,  vnlediceré)  fortasse  cum  con- 
vivio lauto. 

V.  62.  ó  iiQoovc,  Jeeue)  mox  LXX  missurus.  —  ^Xixcov,  spectans)  Qui 
retro  «pectaft,  is,  proprie  loquendo,  detirat.  —  €k  Tr,v  ^^iXstav  toO  O&oO,  ad 
re§Kmm  Dei)  tenendum  et  propagandum. 

C  A  P  U  T    X. 

v.  1.  MsTà  Taura,  post  haec)  post  probatiouem  eorum,  qui  idonei  essent 
ad  legationem  vel  secus,  quorum  tres  meniorantur  e.  9,  5T.  ss.  —  ivé^ei^ev, 
deciaravU)  legatos.  —  ó  dcupioc,  Dominus)  Describitur  hoc  loco  actus  vere  do- 
minicus.  [v«  2.  3.  9.  11.]  —  ÌTépou;,  alios)  [jquortim  haud  quidem  diuturna  le-- 
gatto,  attatnen  talis  fuit,  ut  proxime  a  munere  apostolico  abessent,  nec  pauci 
eorum  inseqtientibus  temporibus  testimonium  de  Jesu  Christo  stabilire  possent. 
tmo  vero  ringuti,  qui  Jesum  tiderant,  auiUerant,  et  fide  in  Eum  conceptà  de 
ipso  testati  sunt,  excellentiae  apostolicae  aliquid  analogi  habuerunt  prò  sua 
parte.  Harm.  pag.  391.]  Regnum  Dei  vires  acqujxit  semper  majores,  et  bona 

1)  V.  67.  tbU  ti$  scpbi  QOÌT^ ,  diaàt  al^[uia  ad  sum]  Tres  h.  L  ad  Munplam  Christi 
•xeìtati  weia^rwitiir,  qao^nuD  diu>  priore»  a  liat^aep  (e.  9,  19^.^9.)  nAtf,0j  v^rUo,  in 
anmmun  tcav  hXX,  «t  coi\jieere  lie^»  ad^tiMo  p^r  liOPmi  ^«^ft^iq^a  ^^  jonguntor. 
«oarm,  p.  888. 
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instiiuia  crescunt:  inprimisque  fructu  celeri  non  cariut  otBcium  Christi  pro- 
pheticum.  Crevit  numerus  a  XII.  ad  LXX,  inde  ad  D,  et  amplias.  1  Cor.  15,6. 
—  ép$o(jL7Ì)covTa,  septuaginta)  Et  apostolomm  et  dìscipulorum  mitnerum  cer- 
nimu»  a  Damino  in  libris  Moysi  preiefiguratum  per  XU  fontes  et  LXX  patmas 
in  deserto  reperta».  Ergo  LXX  legendum  est;  qtii  fuit  etiam  numents  eomm, 
quos  Deus  sphitu  impertivit,  qtn  in  Moyse  erat.  L.  Valla.  Latinum  Valla  in- 
terpretem  reprehendit,  qui  cum  aliis  habet  LXXII.  Sequitar  Suo,  interjecUs 
quatuor  verbis.  Inde  dtws  per  festinationem  huc  retulisse  videatur  perantiquus 
Ubrarius.  Aut  versu  1.  scripsit  Lucas  LXXII  praecise,  deinde  versu  17.  ro« 
lunde  LXX.  et  alii  utroque  versu  vel  LXX  vel  LXXII  posuere.  —  *)  ava  Suo, 
dtnoO  Erant  XXXV  aut  XXXVI  paria.  —  ou  sosXXsv  aOrò;  Ipysadai,  quo  ipse 
erat  renturus')  Sic,  apostoli»  Dominuin  praegressis,  e  locis  viae,  per  quam 
iter  faciebant  apostoli,  utrinque  vicinis  poterant  ad  Christuni  convenire,  audire 
et  sanari  volentes. 

^)  V.  3.  apva;,  agnosy  Sic  LXX  legati:  or^s  XIL  apostoli,  Matth.  10,  16. 
[Utrisgue  saltum  (ut  cOumQ  conductum dedil  verbo:  Ecce,  Ego  mitlo  vos.  V.  g.] 

V.  4.  [ÀVjSévx  xaxà  ttìv  óSòv  à<nrà(ni<x6e,  neminem  in  via  salutate')  Non  in- 
conveniens  est,  id  proprie  accipi.  Qui  valde  seria  sabitaque  in  re  occupatus 
est,  minus  potest  observare  ceremonias  civilitatis,  facileque  eximitur  a  communi 
regula  decori.  Confer  2  Reg.  4,  29.  et,  simili  in  re,  Lue.  19,  30.  seqq.  Varia 
erant  hominum  genera  apud  Judaeos  a  salutandi  officio  exemta,  praesertim  reli- 
giosi, ut  docet  Lightfootus.  Multis  verbis  gestibusque  salntabant:  at  taciturni- 
tate  retinetur  integra  animi  virtus:  et  valde  pretiosum  erat  tempus  legatorum, 
Cconf.  Joh.  20,  17.)  valde  pretiosa  salutatio  legatorum  v.  seq.  Matth.  10, 12. 
Domi  attentiores  sunt  auditores,  quam  in  via:  et  in  via  tot  legatis  multum  tem- 
poris  eripere  salutatio  poterat.  [Denigue  ipsa  etiam  sahitationis  in  via  omis" 
sioutUiter  homines  monebat,  grate  et  maturaìutum  esse  ri^y  LXX  negotium, 

V.  go 

v.  5.  TcpcòTov,  primum')  Nuncius  Dei,  initium  Tacere  debet  ab  appreca- 
tione  salutis;  antequam  objurget  homines. 

v.  6.  ó  utó;  eipT^vYi;)  qui  sit  filius  pacis,  pace  dignus.  «-  C7wtva7cati<iSTat, 
requiescet)  eo  modo,  quem  persentiscatis.  De  vocabulo,  conf.  1  Petr.  4,  14. 
Pax  semel  egressa,  non  desinit  quaerere,  donec  inveniat,  ubi  consistat  —  ir* 
auTÓv)  Hoc  potest  ad  uiòv  etpuìvY);  primario ,  ad  otxov  participative  referri. 

V.  7,  Tà  TTocp*  (x0tc5v,  quae  apud  iUos)  cum  frugalitate  et  parrhesia:  ut 
invenietis.  —  toO  (jiKyOoO,  mercede)  Cibum  capere  licuit:  numos  non  debnere 
potere,  quanquam  ne  eos  quidem  prorsus  recusare  jubentur.  Vicìssim  autem 
digna  est  merces  operano:  non  otiandum. 

V,  9.  èv  aiiT7[,  in  illa)  in  urbe.  Sic  in  tota  regione  omnes  aegroti  potuere 
sanari.  —  ^fi^^^t  nppropiìujuatit')  v.  1.  fin. 

V.  10.  TrXaTeia?,  plateas)  circa  moenia.  Conf.  ad  Ap.  11,  8.  —  efears, 
dicite)  publice. 

V,  11.  rkl-h  toOto  yivto)<y)teTe,  Sri  rrnixi^  fi  ^aeriXela  toO  OeoO)  Primum  di- 
cebant  nuncii,  JiYyixev  éy'  ùjjwc;  xtX.  v.  9.  deinde  ad  contumaces  generaliori 
sermone  utebantur,  yìyyuccv  ktX.  absquc  illis  voculis,  èf*  0[i.a;,  quas  tamen 
multi  etiam  versu  11.  suppleverunt. 

V.  13  — 15.  oùal,  rae)  Gravissima  denunciatio,  coli  Matth.  11,  20.  ss. 
nunc  per  apostrophen  repetita,  qua  ingratae  urbes  missae  fiunt,  et  innuitur, 

1)  xa>  àic^otttXsv,  et  mini]  Non  dicitur»  aegro  toram  sanandonim  atque  daemonnin 
ezpeUendomm  potestatem  his,  ut  lot^  daodecim,  concessam  esse.  (C<Mrf,  v.  17.  noi.)  V.g. 

2)  M^Ti  ol^,  rogate  igiiur]  Hoc  mandato  Jesus  illieo  et  operarìomm  deniderìuin 
prorocaTÌt  At^ae  rogationem,  et  rogatioui  satisfecit.    F.  y. 
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alias  potios,  quam  eas  urbea  hia  LXX  legatia  adewdas  esse,  et  ceteris  ab  ex- 
empio  harum  esse  cavendum. 

y.  13.  XPpai^v)  Sic  meae  habeni  editiones ,  quanquam  alii  meo  nomine 
;rci>paOv  ediderunt.  Nonnulli  ^(ópa  2^lv  scripsere,  calamo  ludentes,  ut  in  Appar. 
p.  473.  notavi:  serìoque  ex  Ckorazin,  quod  Matth.  11,  21.  in  oppidiB  memo- 
ratar,  reglonem  «in  fecero,  ii,  quos  memora t  et  refutat  D.  Bus  T.  I.  Harmon. 
CY.  p.  1199.  seq. 

V.  16.  dbcouse,  audiO  Subaudi,  ex  antttheto^  titn  vero  me  andit,  awttt 
eum,  qui  fnisii  me, 

V.  17.  Oiriorpevj/av,  rever$i  sunt)  alii  post  alios.  [Mon  diu  abfuerant. 
V.  g.  Mìèèìonem  et  redittitn  uno  $cUicet  loco  memorai  Lucas:  paucU  etum 
ante  paeemìem  domhùcam  hebdomadibus  ablegati ,  non  poterant  abesse  dm- 
ime.  Harm.  p.  390.]  —  0  xal  rà  SoutJE^via,  edam  daemonia)  Plura  in  effectu 
experti  sunt,  quam  Jesus  expresserat. 

V.  18.  eOe<u(}oiiv,  spectabam)  in  spirìtu:  tum,  quum  existis^  vel,  guum 
egisiis.  —  ùq  àorpaTTi^v,  ti^  fìUgurj  summa  pernicitate.  —  ix  toO  oOpavoO,  e 
eoelo)  in  quo  videtur  parvulos,  i.  e.  discipulos,  accusavisse  Satanas.  —  Tvsdóvra) 
rueniem:  idque,  tei,  quia  vi  ejectus  erat  e  coelo;  Ccerte  Satanas  eo  tempore 
mnltas  accepit  plagas,  etiam  per  minores  ìUos:  quo  pacto  tó  spectabam  sig- 
nificai, discipulos  jam  quodammodo  ipsos  egisse  centra  Satanam,  Domino  epee^ 
ionie,  qui,  per  eos  vincere  se,  gaudebatO  re/^  quia  potestatem  impetrarat 
obnitendi  discipulis,  a  quibus  Satanas  vincendus  erat;  et  daemonàie,  quae  ei 
parent,  subvenire  et  malam  rem  suam  fulcire  festinarat  conf.  v.  19.  Certe 
irsosTv,  coli.  Act.  27,  26.  LXX,  (Tu|i.7rÌ7r7eiv,  catDfi  1  Chron.  14,  9.  13.  non  sem- 
per  idem  est,  quod  ^Xv)9f[va(*  Ap.  12,  9.  Actio  in  coelo  includit  actionem  in 
terra,  non  centra.  Congruit  icon,  ui  fidgwr:  et  Satanas  postea  demum  extur- 
bandos  dicitur,  Job.  12,  31. 

V.  19.  ^($(i)(i.i)  ut  dodi,  sic  porro  do.  ~  ffccDv,  serpentibue)  Marc.  16, 
18.  Appellatio  terrestri  conveniens  hosti;  non  jam  codesti,  ut  illud,  ui  fìilgur, 
Paralleins  est  cum  Marc.  1.  e  locus  Act.  28,  3.  ss.  sed  Inter  Marcum  et  Lucam 
est  parallelisoMis  verbalis,  bomonymicus  tamen.  Muniti  sunt  fideles  centra  ser- 
pentes  proprie  et  metaphorice  dictos.  —  <nco(»7Cci>v,  acorpiis)  qui  subtiliores 
serpentibus.  —  ^uvafAiv,  rtm)  vel,  Mnit  eopiaa.  serpenies  et  scorpn,  species: 
ria  omnis,  genus.  —  tou  s^Opou,  hostis)  Singularis  numerus,  de  hoste  prin- 
cipe. [Mattb.  13,  39.  Ps.  8,  3.]  —  où  p.*^  à^ix)i<7Y),  non  laedei^  Majus  latebat 
periculum,  quam  senserant  inexperti. 

V.  20.  [AY}  ;(a{peT&,  twlite  gaudere')  Monitum  in  prima  experientia  salu- 
tare, de  temperando  gaudio.  Gaudium  non  vetatur,  sed  in  ordinem  redigitur. 
Qui  per  philautiam  nimis  gaudent,  possunt  Satanae  similes  fieri.  —  u(jl(5v)  testra, 
qui  mei  estis.  —  iypxfT},  scripia  stini)  etsi  reclamavit  Satanas  in  coelo:  etiamsi 
in  terra  non  sitis  celebres.  —  év  Tor;  oùpavol;,  in  coelis)  in  libro,  qui  est  in 
coelis,  quorum  regnum  annunciatis:  in  coelis,  unde  Satanas  decidit.  Centra- 
rium,  de  praevaricatoribus,  Jer.  17,  13.:  in  terra  scribentur, 

V.  21.  -k^aXkLiffaixo^  exultavit)  Apex  fructuum  offlcii  Christi  eo  tempore. 
Gaudebat  ipse  gaudium  suorum,  versu  20.  descriptum ,  gaudeie  vero.  —  xópic 
TOU  oùpavoO  xat  Tff;  fH^^  Domine  codi  et  terrae)  ex  coelo  et  terra  ejicitur  Da«- 
tanas:  in  coelo  et  terra  regnum  Dei  stat  ^. 

1)  {utà  yap^  ì  ^^  g€tudio]  Duae  suppetebant  admirationis  hviuB  rationes  graTìaai- 
mae:  1)  quod  broTi  ante  ex  Innatico  daemonium  ezpellere  non  yaluerant  discipnli;  2)  quod 
in  uutruendin  ipgiB  generatim  qoidem  Dominns  aegrotomm  sanandoram,  at  non  daenwmmn 
txpéBm^dorum  mentionem  fecerat.    Harm.  p.  390. 

2)  vn^{oi$,  ¥rfmUibu$]  Talea  erant  IXX,  et  u,  qai  tesUmonium  eottua  reoeponnt.  V^g. 
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V.  22.  t(;)  qHi$^  ei  qvam  ntagnud  et  bónns. 

y.  23.  xal  orpafel;,  «1  rersii»)  Lucas  accurate  notare  soiet  pauMs  et 
flexQS  sertnonnm  DominL  Orarat  Jetos  ad  Patrem:  inde  locutna  eràt  de  Patre: 
nuAC  sermonem  dirigit  ad  discipulos  seorsam. 

V.  24.  7rpo<pffTai  xal  paori^T;,  propheiae  et  rege^)  alias  Talde  felices. 
Utriusque  exemplum,  Abraham  propheta  et  prinoeps,  Gen.  23,  6.  20,  7.  et 
David,  item  propheta,  et  rex,  pater  tot  reg^ni. 

V.  25.  àié<rr/t^  «wrrexIO  data  opera  quaesitunis.  —  tI  «oniidac,  quid  fa- 
ciendo)  Perinde  est,  ac  si  diceret:  quid  faciendo  videbo  Solem  justitiae?  Imo 
non  faciendo,  sed  videndo  videtur.  v.  23.  Ad  hoc  faciendo  respicit  verbum 
fac:  V.  28.  37.  ut  ad  vitam.  vite$,  v.  28. 

V.  26.  vó[jut),  legé)  Apposite  ad  vo[i.(x6v,  leffi$  doctarem.  —  lucS^,  quo- 
modo)  Textum  subsequentem  quotidie  repetebant  Judaei.  Non  modo  saepe,  sed 
etiam  rite  legendum.   IScrlpturae  scopum  oportet  ut  eonsequare.  V.  g.] 

y.  28.  toOto  ivoUi,  hoc  fac")  Jesus  yicissim  fceipAJ^si,  tentai ^  jure  recte- 
que,  eum,  qui  tentarat  perperam.  v.  37.  IPericuhim  rei  facieng  experiri  pot^ 
eraiy  quae  Mi  deesseni,  atque  ita  piemorem  inetituiionem  quaarere,  Non 
dicitur:  par  es  faciendo.  V.  g.] 

V.  29.  déXcdv,  votene)  corde  non  fracto  aut  contrito:  una  responsione 
recta  sibi  {^lacens.  —  ^utitoOv,  iuttificare')  Qui  multa  interrogant,  non  multa 
fìibe^e  gestiutit,  maluntque  se  subducere  Legi.  Qui  ea,  quae  praestanda,  et 
eos,  quibus  praestanda  sunt  justa,  coarctat,  parabiiem  sibi  justitiam  fingit  — 
xal,  60  Particula  haec  approbat  sermonem  proxime  praecedentem,  et  tamen 
aliquid  adjun^t:  mire  ad  7)6o<  facit. 

T.  30.  0?n)>a^àv)  Sic  saepe  LXX ,  prò  nsy  praesertim  in  Jobo,  de  re- 
sponso copioso.  —  £vOp6»r6c  tic,  Aemo  quidam)  Judaeus,  communi  nomine  ap- 
pellatus,  ob  communem  etiam  cum  extemis  necessitudineili.  —  txrff[éwnoi) 
non  curantes,  yiveretne  homo  ille,  an  moreretur. 

y.  31.  Ka^à  <ruY)cup(av,  cmiu)  Mttltae  occasiones  bonae  iatent  sub  bis, 
quae  fortuita  videantur.  Scriptura  tiil  déscribit  temere,  Ut  fortuitum:  hoc  loco 
aptum  est  syncategorema  ad  parabolam;  et  opponitur  necessitwiini.  —  tepcò;, 
aacerdoà)  Firequens  in  ea  via  iter  Sacerdotum  et  Leyitarum  in  urbem  et  temp* 
lum.  —  àìilf,  via)  Etiam  in  yiis,  in  hospitiis,  v.  34.  in  media  vita  civili,  exer- 
ceri  potest  aut  omitti  pietas  et  amor.  Ex.  23,  4.  s.  —  àvTi7cgcpf(X0ev,  praeterUt) 
sino  misericordia,  Hierosolymam  festinans. 

V.  34.  eXaiov  xal  oTvov,  oleum  et  tinum)  Valde  parabilia  sunt,  quae  ma- 
xime sunt  necessaria  ad  amorem  praestandum.  —  iTre^i^vo^,  knponens)  cum 
labore.  —  tòiov,  stium^  quo  ipso  usus  erat  —  sic  Tcav^ojptov,  in.  ftoepitium) 
Sermo  h.  I.  mire  oopularis. 

^  V.  35.  Suo  óY)vàpia,  duoe  denatios)  viginti  asses.  Biduo  poterat  redire: 
diei  sumtus,  denarius.  —  Ì7ravépxe<;6ai,  redire)  in  via  ex  Hierosoiymis  per  Je- 
richo  in  Samariam. 

V.  36.  Tpt€5v,  trium)  qui  erant  Sacerdos,  Levita,  Samarita.  Deus  non 
acclpit  personam;  connumerantnr  tres  homines  dispares.  —  TtXio^Cov,  proximus) 
Samarita,  Judaeo  infenso  benefaciens,  erat  proximus:  at  legisperitus  de  prò- 
ximo  quaesierat,  cui  amor  exhibendus  est.  Relata  sunt  simul.  Arguuntur  etiam 
Judaei,  qui  Samaritas  palam  aversabantur.  tieri  poterat,  ut  legisperitus  quo- 
que indigeret  ope  Samaritae,  quem  non  habebat  prò  proximo. 

V.  37.  ó  'W)iYÌ<ra;  tó  SXso?  (jlet'  aÙToO)  LXX,  ?70i7Ìa(k>  (jlst*  atiroO  CXsoc, 
2  Sam.  9,  1.  etc.  Non  invitus  abslinet  legisperitus  appellatione  propria  Sama- 
ritae. —  TTopeuou,  proflciscere)  Nondum  erat  idoneus  hic  legisperitus  ad  disci- 
pulatum.  —  xal  <ru,  tu  quoque)  Amore  pòpuli  voi  sectae  remoto,  facilior  de- 
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wm  fst  acciMiiiii  ad  GiatMw  liberan  el  commnneni.  Ergo  3aimuriUi,  inquis, 
hoc  no  facto  vUam  metenum  conaecutua  aat?  coli.  v.  427—29.  Reaponderi 
poieal  w  Rom»  2,  26.  —  mUt,  /aO  Congnùt  cuoi  ó  miìioa^,  ^i  /"acì/  0* 

V.  38l  dxnè^^  IpH)  Interduin  non  intrabat. 

V.  3B.  àSeXfV),  $orar)  junior,  ut  credibile  est,  et  quasi  virgo  domestica. 
Martha,  loco  matrisfamilias.  Job.  12,  2.  3.  -}  Conf.  1  Cor.  7,  32.  s.  —  Tpoipa- 
xadtflQwa,  asBiiitm)  Sic  piane,  sedeùatf  Job.  il,  20.  Antitheton,  distrahebatur. 

V.  40.  i»picmi(To)  Graecis  saepe  in  Eccl.  r^'  7;ep«n7aG(i(^;.  —  où  ptiXsi 
«01,  NOI»  curae  eii  iiU?^  Quid  tuoi?  Cìirae  eai  res  meUor.  Ipsa  Martha  luise- 
riae  quiddam  de  se  confitetur.  —  r,  à^eXfvi  pu,  saror  meo)  Argumentum  quasi 
ab  iniquo.  —  xaTiXtT»)  Non  dicit,  uinit,  sed,  relUfuit.  Hinc  collegi  potest,  ali- 
quid  fecisae  Mariani  Simoviot^,  sive  mimaiefM  extemi  causa,  fortasse  ante  ad- 
ventum  Magistri;  sed  mox  ad  operam  Magistro  dandain  se  contulisse.  —  et^, 
iiic)  Non  audebat  jubere  ipsa  Martha. 

V.  41.  |AÓp6a  [lApOa,  Martha  Martha^  Epizeuxis  valde  iigens  Marthae 
mentem.  —  [api(iiv^$,  curaa)  intua.  Antitheton,  non  aarae  est?  —  TUf^J^ii^, 
iurèarU)  exterius.    Synonymon,  luftpiMncó&ro,  di$trahebatur.   Vide  Eustatbium. 

▼.  42.  ivó{  hi  ian  XptiaLy  uno  autem  opus  est)  Antitheton:  circa  multa, 
Conf.  Sir.  11,  10.  11.  graoce.  Unum  hoc  videtur  in  eodem  genere  dicii  atque 
nmita.  Unum,  (£v,  non,  tò  £v)  ad  necessitatem  victus,  sine  apparatu  distra- 
beate.  Congruit  U  autmn  bis  adhibitum.  Unum  iiccessarrnm,  in  genere  rerum 
spìritaaliuro,  aoque  commendatur,  quando  ió  àyxH  p^pK  bona  iUa  pars  appel- 
lator:  adeoque  si  £v,  unum,  referas  ad  frugalitatem  hospitii,  uberior,  non  modo 
non  tenuior,  fit  docirìna  totius  periochae  ').  Nil  tamen  definio.  Dixi,  videtur. 
Qttod  ad  rem  aitinet,  aententiae  vis  non  imminuitur.  —  àyad^àv,  bonam)  melio- 
rem,  quam  Martha  cogiiabat:  iranquillam,  opiparam.  —  [Aepi^a,  pariianem) 
Metaphora  ab  epulia.  —  i^Xé^TO,  elegit)  Quod  quaeque  anima  eligit,  eo  po- 
tilsr.  Elecla  anima  boaam  partem  elegisse  censetur.  tanta  est  Pomini  bonitas 
erga  libenles.  --  oux  «f««f«9ifi<rit«i,  non  auffretwr)  Conf.  Marc.  4,  25.  Con- 
firmala  Mariae  immunitas. 

CAPUT    XI. 

V.  1.  *iU  iitaudaTo,  ti#  itostiO  Ncque  enim  prius  debuerunt  interpellare. 
—  T«&v  [jLadvnrcSv,  discipìUorum)  qui  vel  audterant  verba  Domini  orantis,  vel 
certa  gestus  viderant  suavissimos.  —  ^(^^ov,  doce)  Hoc  ipso  jam  orant,  dum 
petoiil,  ut  orare  doceantur.  Jucundissimum  Magistro  erat,  rogari,  ut  eos  do- 
ceret,  et  hoc  ipsum  decere.  Docuerat  Johannes  suos  discipulos  orare;  sed  non 
sic,  ut  Deum  appellarent  Patrem,  (quanquani  reiiquis  rebus  formula  Johannis 
a  formula  Christi  non  fuerit  longe  diversa:)  Filli  Dei  reservatum  erat,  hanc 
poteslatem  suis  dare.    Dederat  jam  Matth.  6,  9.  s.  sed  intermiserat  aliquandiu, 


1)  h^Loiio^j  simUiter]  NulHus  nos  boni  exempli  pudere  fa»  e«t,  sì  vel  Samarita  fùerit 
imìumdas.    V.  g, 

2)  Salvatorelli  U  t.  uou  ftiisac  Bethaniae,  neque  Martham  Belhanienaem  (Joh.  11,  1. 
12,  2.)  in  QaJilaea  simnl  domoin  aliquam  possedisse,  adcoqae  alìam  esse  apud  Lacam,  ali- 
am  apad  Johaimem  1.  e.  sororum  Ó(jlov;>(jiu)V  bigam,  h,  Auctor  judiceU,   Harm,  p.  392.  s. 

3)  Pari  modo  e.  17,  21.  necquicqnam  detrahitur  regno  DEI  fideliam  ìml^riora  possi- 
denti, etiamsi  sermo  ad  Pliarìaaeos  directns  ita  intelligatur:  Regnnm  DEI,  atque  ipse  Mes- 
«iaa,  jaogam  praeeto  est  in  medio  restri.  Neqne  etiam  Phil.  1,  21.  Pandi  Vita  non  manet 
Christna,  tametsi  Paolus  dicat:  Vita  moa,  qnà  diutius  in  mondo  mihi  permanendam  est, 
prormia  ad  Christnm  eolUneat  Non  ««I,  quod  éacrorum  verborumy  virtute  Spi- 
rités  nunfuam  destituiorum,  sensui  vel  menti  ampliorem  etiam  uhtrtatsm 
conciliare  studeamus.  Humani  arbitrii  abnegatio  prae$tat  <a»e  taliÒue 
religionie  e^srcitiie,    V,  g. 
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discipulos  Gommuniter  ad  orandum  exhortans,  eosque  cdnsaetadini  ex  formiita 
communi  Israelitica  orandi  relinquens,  (alias  enim  discipuli  exemplum  Johannis 
suos  orare  docentis  non  allegassent,)  donec  in  agnitione  Patris  et  Filli  satìs  prò- 
fecissent.  quo  facto  locupletissimam  demum  eis  Patris  in  ipso  suo,  Filii,  nomine 
orandi  copiam  pàtefecit.  Job.  16,  23.  —  lópia^,  noe)  Conjuncta  erat  discipulomm 
causa:  hic,  qui  rogabat,  etiam  prò  ceteris  rogabat.  —  xal  ùoàvvYi;,  etiam  Jo- 
hanìies)  Bonus  doctor  vel  maxime  decere  debet  suos  recte  orare,  vid.  Bernardi 
scala  claustralium.  Non  potest  decere,  qui  ipse  nescit.  Sunt  autem  gradus  pre- 
cum.  Johannes  docuerat,  Christus  docuerat  orare;  nunc,  rogatus,  provectos 
amplius  docet. 

0  V.  2.  eiTTs,  dixiO  Promtus  Magister  et  verba  et  modum  orandi  docet. 
V.  2.  s.  5.  s.  —  "kérfzrt^  dìcité)  Formulam  incomparabilem  alio  tempore  Mat- 
thaeus  populo  plurìbus  verbis;  alio  Lucas  discipulis  rogantibus  brevius  prae- 
scriptam  recenset  Itaque  summa  orationum  semper  est  eadem  :  sed  alio  tem- 
pore omnia  aMjxaTa  sive  capita  precum,  alio  quaedam  ex  omnibus,  libero 
verborum  rerumque  delectu  exercentur.  Ncque  necesse  habuit  Lucas  in  nu- 
mero rogationum,  cum  Matthaeo,  qui  tamen  non  expresse  eas  septem  esse  ait, 
congruere.  nam  idem  beatitudines  cap.  6,  20.  fs.  aliter  ac  Matthaeus;  idem  de- 
calogum  aliter  ac  Moses,  enumerat.   [Conf.  marg,  Vers.  germ.  ad  h.  /.] 

«)  V.  3.  TÒ  xae'  ^(xépav)  Conf.  Act  6,  i. 

y.  4.  xal  vàp,  etenim)  Enim  denotat  remotionem  impedimenti,  non  me- 
ritum  causae.  In  tanta  brevitate  orationis  hujus  apud  Lucam  tamen  ponitor 
rogatio  prò  remissione  debitorum. 

V.  5.  xal  cT'Tre,  et  dixit)  Copiose  hortatur  nos  scriptura  ad  preces.  Tota 
earum  ratio  in  quo  sita  est?  in  iagitando,  serio.  —  [jt^tfovuxtiou,  media  nocte') 
tempore  minime  opportuno.  Dee  nullum  tempus  audiendi  et  dandi  alienum  est. 
—  fCkty  anace)  Familiaris  et  comis  appellatio,  loco  nominis  proprii  posita: 
quae  non  iteratur  versu  7.  —  rpsl;,  tres)  unum,  prò  hospite;  unum,  prò  me; 
unum,  supernumerarium ,  honoris  causa.  Mire  popularis  est  h.  I.  sermo. 

V.  6.  <fCk%,  amicuB)  Ergo  etiam  offlcium  erga  alios  allegar!  potest  in 
rogando. 

V.  7.  xiKXeidTai,  dausa  est)  vecte,  Colim,)  qui  majore  labore  remoYe- 
tnr.  —  [UT*  èjAoO,  mecum)  Officium  parentum,  custodire  liberos,  noctu  prae- 
sertim.  —  oO  ouvapLo»,  non  pos»tm)  scil.  sino  magna  molestia. 

V.  8.  TÀyiù^  dico")  Et  si  ille  perserei^aterit  puisans,  vel,  et  ille  si  per-- 
seterateìnt  pulsans^  praemittunt  Latini  codd.  plerique  omnes.  Vid.  App.  crìt 
Ed.  IL  ad  h.  1.  Glossa  videri  posset  ex  Act  12,  16.:  Petrus  autem  persetera-- 
bai  pulsans.  sed  suspicionem  toUunt  Beda,  Augustinusy  AmbrosiuSf  maxìme- 
que  TertuUianus.  Sed  et  nocturmis  ille  PULSATOR,  inquit,  panem  PULSA- 
BAT,  lib.  de  Or.  cap.  6.  Addo  lib.  de  Praecript.  e.  11.  et  12.  et  lib.  4.  e.  Har- 
cion.  e.  26.  Latinum  sequuntur  Armenti  recentiores,  et  versiones  Anglicanae 
vetustae  ')  —  ^là  tó,  propterea  guod)  Deus  propter  amorem  audit:  nec  mo- 
lestia afficitur.  —  TY)v  àvai^siav,  impudentiam)  intereamdiam,  noctu  venien- 
tis.  lln  precibus  non  timide  agendum,  sed  rogandum,  quaerendìim^  pulsan- 
dum.  e.  18,  1.  5.  7.  Ps.  55,  18.  V.  g.]  Tali  interpellatori  minore  molestia  da- 
tur,  quam  negatur  conf.  cap.  18,  5.   Consideratus  orde  verborum:  dabit  sur- 


1)  iole  (jLaOi]Tà(  aOiouj  discipulo9  mos]  EorQm  aliquis  v.  g.  Andreas  quoque  faent, 
Joh.  1.     V.  g, 

2)  jcàìrep,  Pater]  Uno  potissimum  hoc  vocabulo  indoles  precum  Christi  ejusque  dia- 
cipnlonim  ab  indole  precum  iidelibua  V.  T.  nec  non  Johanni  ejusque  discìpulie  frequen- 
tatanun  distinguitnr.     F.  g, 

3)  Nequt  tamen  tegmtwr  ewn  ipnw  b,  Bengdii  Vera.  germ.    £.  B. 
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faif  :  excUahià  daMt  Amicitia  ad  danéwn  impelile  polerat:  impudentia  pvt- 
sare  peraeverans  ad  labmrMi  mrgendi  impellit  —  5<tci>v,  quotquoO  vel  si  pkirea 
sinl  paaes,  quam  qtioa  aumikia  necessilas  postulai.  Non  incommodius  est  mul- 
los  jam  dare,  quam  tres  unumye. 

V.  9.  xal  1kM<nxcti^  et  dabiiur)  ut  amico  illi. 

T.  H.  t(v«  —  ^v  warépa)  Articulus  Ttìv  hoc  loco  Tim  habet  minus  defi- 
nìtam':  est  Appositio.  —  ^è,  tero)  Gradatio  ab  amico  ad  parentem:  et  tamen 
bic  quoque  accedit  rà  quanto  magU?  v.  13.  —  t^rOòv,  phcem)  adi.  aM^i,  ro- 
gabU.  —  dtvrl  ix|9uo?,  prò  pisce)  Puer  anguem  pfo  pisce  habere  posset 

V.  12.  "Jt  xal,  tei  etiam)  incrementum  capiente  rogandi  fiducia.  —  <oóv, 
otum)  A  necessario  ad  lautius  progreditur  rogatio  liberorum:  nec  panis,  nec 
piscis,  neque  ovum  negatur.  —  axopTrCov,  scorpium)  nocentissimum. 

V.  13.  0  ^  T:oLti\p  6  He,  oùpavoO,  pater  ex  coelo)  optimus.  —  '7rveO(Aa  ay&ov, 
0  Sphritum  sancfum)  donum  omnium  optimum,  et  cum  eo  omnia  :  e.  24,  49. 
Spiritus  sanctus  est  spiritus  bonus,  laetus.  tó  ?uveO(iux  <rou  tò  àyaOóv.  Ps.  143, 10. 
LXX.  Ipse  Spiritus  sanctus  in  homine  operatur  initium  desiderandi  sui.  Magis 
autem  necessarius  est  animae,  quam  panis  cprpori. 

V.  14.  ^v  sx^^Xcdv,  erat  ^iciens)  ìd  est,  in  eo  miraculo  yersabatur. 
Haec  facta  sunt  ante  meridiem.  coli.  v.  37. 

T.  15.  Tivi^,  alii/ui)  His  occurritur  versu  17.  s.  [Caueam  natura  eupe- 
riùrem  negare  non  poterant.  V.  g.] 

Y.  16.  frepoi,  alti)  His  occurritur  versu  29.  s. 

T«  17.  o&oc)  famlia,  —  iid  oixov,  miper  domum)  id  est,  domus  euper 
se  ipeam  d&viMy  eadit.  Marc.  3,  25.  Nomen  ponitur  prò  pronomine  reciproco. 
Mallh.  12,  26.  Act  3,  16.  Eph.  4,  16.  2  Tim.  1,  18.  not.  LXX,  Lev.  14,  15. 
Num.  10,  29. 

y.  18.  xal  ó  <TaTay£<)  etiam  Satanae:  de  quo  tamen  id  minime  existi- 
mandum  est. 

V.  20.  ^oxTuXci),  digito)  vi  aperte  divina,  et  sine  uUo  labore.  Conf.  Ex.  8, 19. 

V.  21.  6  K<sxyp<k,  rotfustus)  intrinsecus.  Subjectum.  —  xaSciMrXioiiLévoc) 
extrinsecus.  armatu$,  i.  e.  dum  armatus  est,  nomine  exuente.  Hoc  jungendum 
cum  praedicato.  —  vh  éauroO,  tuam)  Vid.  2  Petr.  2,  19.  —  rà  (yxifjprtoL 
atjToO,  facuìtates  ejuì)  quae  in  aula  asservantur. 

V.  22.  iTreXOòv,  supertenàeni')  de  improviso.  —  è3csiro(6ci,  conftms  erat) 
Gloriosior  Victoria  Chrìsti,  postquam  vicit  Satanam  tot  seculis  grassatum  et 
eanfieum,  —  <ncóXa,  spolia)  quae  Satanas  generi  humano  erìpuerat.  —  ÌiolÒÌ- 
^<n,  dUtrihtnt)  Eph.  4,  8. 

•)  v.  27.  èwdtpaera,  attoliens)  Bonum  esset,  neque  irridendum,  si  audi- 
lores  roolum  cordis  sui  inter  auscnltandum  quamlibet  simplici  ratione  prode- 
rent  —  in  xotXia,  uterus)  Hulier  bene  sentit,  sed  muliebriter  loquitur.  Id  in 
ordinem  redigit  Salvator.  —  piaoTol,  mammae)  Conf.  de  Messia,  Ps.  22,  10. 

V.  28.  (AsvoOvye)  Beata  dicitur  mater  tam  bene  docentis:  vemmenimrero 
beati  sunt,  qui  docentem  sequuntur.  sic  (AsvoOvYe  Rom.  9,  20.  10,  18.  —  o2 
dcxouovTC^,  qui  audiìmt)  etiam  illa  ipsa  mulier  pia.  —  f  uXàercovrs;,  custodienteà) 


1)  Ttóata  (jLoXXov,  quaìUo  maffis]  Bi  tanta  est  in  DKO  largiendì  procliyitas:  quantum 
qoaeso  ex  parte  homnium,  utut  precantium,  torporem  subesse  putas,  quod  precibus  tam 
panca  impetrantur!    V.  g. 

2)  Leetionetn  ^f^bv,  in  margine  utriusque  Edit.  poitpontam^  praefert  Vera.  germ. 
E.  B. 

3)  ▼.  SS.  {ATc'  ^piou,  meeum]  Nemo  mortalium  buìs  Jesum  viiibuB  juTare  poterai,  et 
moltì  repugnaba&t  Ei:  attamen  miraonla  tam  stupenda  edidit.  Est  igltur  h  {«x^p^Ttfo^. 
▼.  22.     F.  g.  ' 
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^fGkrMtam  ejasqne  ¥erb«M  gertut  ìm  oorde»  Mi  Ipmin  tideraft  mter  in  utero. 
CilMif  iamm  ^na  etiam  cuatoditU  verèum,  beaiUim  m$mÌM.  Lu^  l,4ft.  V.f  J 

V.  29.  TcSv  Si  ^X^Oi^^i  turbià  autmn)  U  eodem  tonpoii»  factum,  coaf.  v,3T. 
init  0 

Y.  30.  Tot;  viveu^ai;,  A^itt«rl/i«)  Itaqae  Ninevitaa  scierant  de  Jonae  Iri- 
dilo; eoque  ad  poenitentiam  adducti  sunt:  postea  attieni  poena  impoenitentibHa 
altracta^  eodem  propemodum  intervallo  temporis,  quo  poatea  Jadaeis;  qiod 
utrinque  cum  tempore  ad  poenitentiam  dato  conferri  poteat.  —  ourc^c,  ak)  Hoc 
habet  vim  promiasìonis,  in  longinquum. 

V.  31.  àv^póiv,  virià)  Quia  mulier  regina  sapientiam  secata  est 

V.  33.  0  ^k  xpvimnv)  Poemininum,  Hebraice,  prò  neutro  '> 

V.  34.  ò  Xu^yo;,  lpchnu$)  Lux  patet  nobis,  esigue  aperta  et  sunplex:  nos 
igitur  debemus  toti  vioissim  patere  lucL 

V.  35.  (Ai^)  num.    Sequitur  enim  indtcativus. 

V.  36.  SXov  fcùTSivóv  --  9<i>Teivòv  oXov,  totum  iueiéum  —  teciAim  i0ium) 
Ploce  :  perfectio  partium  tendit  ad  perfectionem  graduum.  [Saefra  duo  verba 
inverBo  orMne  in  duobuB  ponuntur  ìhcìììb,  ita,  ut  m  uiroque  kiuA$ù  prìMS  var- 
amft  emphasin  habeai.  Matth.  24,  33.  34.  Job.  8,  21.  24.  14, 1.  sa.  1  Cor.  7, 
22.  Gal.  4,  25.  Eph.  2,  1.  5.  PhìI.  2,  7.  8.  Jac.  2,  18.  22.  Analogia  tapemplO' 
rum  oBtendit,  non  tBBe  inoiiem  BubtUiiatem,  Not.  crit]  —  6  Xó^voc,  IpchnuB) 
ille,  de  quo  v.  33.  —  t?ì  à(jTp«wfl)  summo  fulgore  sua 

V.  37.  et<jeX6(il>v  Si  àvéicmv,  ingrtBBUB  auiem  acmtniit)  atatim,  non  lotuB 
ante  menaam.  fortaase  laasua  erat 

V.  88.  i&<tty,  vitella)  qaod  accubperat 

V.  sa  0  vOv,  finne)  Particula  habet  Tim  demonstrandi  reai  praeaenlosi: 
ideo  LXX  ponunt  prò  n^n  ecce,  2  Reg.  7,  6.  et  hoc  loco  simul  invcÀvil  antithe- 
tOB  Inter  exiernam  puritatem  et  impuritatem;  quo  pacto  mmc  Latìnia  saape  va- 
let  atquL  —  tó  e^coOev)  quod  est  exterìuB,  v.  gr.  peculi  mundioris.  —  tò  Ime- 
68V  à(ib(3v)  mioriuB  rat/rum  ^victus.  —  fi^h  l^^amim  oBt)  instar  calinL  Fri- 
mani,  (^tt6ev  et  l<ro>dcv  sunt  adverbia:  deinde  apud  MatthaeuiB,  e.  23|  25.  s.  y^ 
|uiv  pima  oBoe  dicuntur  poculum  et  patina;  apud  Lucam,  ipaum  phariaaoomin 
interina.  Exterius  vasorum  est  non  aolum  convexuofi,  aed  etiam  conoavom:  ia- 
terius  et  cor  et  ratio  victus.  Rapina  utrum  materialiter  prò  re  rapta,  an  fomaliter 
prò  rapacitate  sumatur,  nil  interest  Formaliter  autem  sumitur,  quia  apud  Mat- 
thaeum  «cp«<7(«  sive  àSocta,  kntemperantia  sive  injuBtUia,  apud  Lucam  icow)^ 
maUgmtaB  adjicitur.  Periphrasis  osto  haec:  Vos  phariaaei  nuindum  servatiaquod 
exterius  est  in  vase:  sed  interius  vestrum  plenum  est  rapinA  et  malignitate.  In- 
sipienles,  nonne  Is,  qui  exteriuB  fecit,  vas  idem  etiam  interiuB,  acilicet  cor  fé- 
ah?  Quod  tamen  attinet  ad  ea,  quae  in  vaso  sunt,  date  eleenosyilam,  et  ecce 
omnia,  tota  ratio  victus,  monda  sunt  vobis,  quicquid  sit  de  vaso,  magia  vel  nù- 
nus  nnmdiore. 

V.  40.  ó  not)i(rat;,  gui  fecit)  Deus.  —  wxì  xò)  Meo  curandum  utrumque. 
Mundum  cor  decet  munditiea  victàs. 


1)  l7ca6poiCo(jL^cit)v ,  cumulativi  irruentibus]  an  consecntunun  esMet  signam  de  eoelo. 
V.  16.     r.  g. 

2)  Q^Bù.^  8à,  nemo  vero]  Verbo  DEI  totos  nos  tradere  debemiu,  Qt  peaitut  eo  iUmni- 
natia  alios  etiam  lucrifacere  detur.     F.  ff, 

8)  Leetionem  xp^im^v  (Gew&lbe)  praefert  margo  Ed.  Il,  ettxto  Vera.  geno.    E.  B. 

4)  circe  h\  h  xiSptoc,  dixit  auiem  Dùmvnuè]  £a,  qnae  hic  seqnnntiir,  in  Galilaea  pri«fl« 
d^e^M  HterosoljTBiiB  (Maith.  23,  1*^89.)  elooutus  est  Jeans.  la  (ilalilaea»  h.  1.,  ProphdUu^ 
inqnit,  tt  Apoetohi  inter  eo»  miUam»  Tnm,  Hierosolfmia:  JEcoe,  mkkf.  fioiUeet  pi^fìu  m- 
terea  temporìa  ad  ipsam  legatiouem  perventum  est    ffarm,  p.  398. 


V.  41.  uMìH)  km  4Mértu$  Oitoy  a  cfiio  Merim,  faetimi  e*}  Uanm  in 
komtAe,  qui  impurfMMii  oantr»xit,  alia  esl  ratio  exteriorU,  quod  per  #•  non 
inquinai,  alia  MeriorU,  quod  maxime  purificandum  est  -^  rà  &v6vt«)  Ammy- 
mns  apnd  Suidam  CV.  iv6v-|  Ou^v  bt,  tc5v  ìvóvtcov  xal  i7ocp6vTo>v  irpcxxKxOeTaav 
ut  notai  Pricaeus,  quem  viae  ad  h.  U  Itaque  xà  ivóvra  sunt  non  tà  e<T(d6ev,  sed 
esculenta  et  potulenta,  quae  insunt  in  vasis.  Subaudiendum  tuxtL  —  Sórs,  ifn/^) 
Satpius  didlnr,  itòiOf  fkeere  el§trM9^am:  sed  h.  I.  dare,  Cuti  ctp.  Ì2^  33.)  in 
ttitillNrto  ad  rapnfuini.  v.  99.  -^  mi  i&où,  et  ecce')  Non  ait:  et  ttinc,  ged^  «f 
€r^e>  et  mox,  non,  enmt,  sed,  mini.  Igitur  non  dicit,  dando  eleemosynam  pu- 
rilalcn  demlim  conciliari  cibo  et  potui;  sed  puritatem  in  creatura  Dei  esse  per 
se:  tantum,  eteemosyna  data,  non  manuum  lotione,  absterjpi  labem,  quam  ad- 
jmucerant  pharìsaei  per  rapinane  —  itéarx  xaOapà)  omnia,  quae  insunt  in  po- 
etilo et  patina,  ftàinda  sunt  vobis.  nam  haec  omnia  fecit  Deus.  v.  40.  mi  honim 
hominem  inquinai  Matth.  15,  11. 

V.  42.  àXX*  oùal)  *AX>à,  particula  transeundi.  2  Cor.  7,  11.  —  T*)fiv  xp(- 
ow,  iiidictiifn)  in  intellectu.  Judicium  verum  dictat,  amorem  Dei  esse  praece- 
ptam  nMoimUm.  [e.  12,  57.]  —  rh  àrfiam^  to3  dcoO,  Otnarem  Dei)  in  toIm- 
tate.  IDEi  amorem,  wqM,  et,  propter  DEUM^  f^roximi.  V.  g.]  Qui  Down 
amat,  is  demum  vero  juiitdo  pellet.  1  Cor.  8,  3.  2.  ApudMatthaeum:  mjserì- 
€ortìam  et  fldem.  Videlicet  cum  amore  conjuncla  est  ea  ftdee.  1  Tim.  1,  5.  mt- 
isNctniia  oommendatur  Tersn  41.  0 

T.  44.  oual  i(xlV,  frn  9ctX.)  Hic  non  addit  Doumus,  ^rot^  f«pv7xiotc,  phari- 
M  h^  ntà  addiderat  y.  42.  et  cum  sermone  vultum  quoque  ad  legisperitos  a  Do* 
mino  conTorsum  fuisse,  coUigere  licet  ex  v.  45.  ubi  legisperitus  quidam  id  sibi 
dlMm  sebtit.  Illuda  YpocjmaTtti;  xal  oocpiaattoi  uicoxpwsl,  librarli  quidam  ex  Mat- 
diaeo  ime  intulenmi  -*  MtM^  oecmtm)  non  dealbala.  —  oyn  oida<xiv,  neeoMmi^ 
adeoque  inquinantur. 

Y.  45.  0  ^^9^^  contumtiia  affitte)  Alimd  est  v^pC^eiv,  eontmmétia  affi- 
cere,  aliud  jure  òvci&CCetv,  exproìnrate. 

Y.  46.  évi^  «no)  Gradua:  digito  uno  attingere,  digitis  tangere,  digito  mo- 
vere, menu  tollero,  inmiero  impoiiere.  Hoc  cogebant  populum:  iliud  ipsi  re- 
fagieMmC 

Y.  47.  otxo^tttTs,  oodkfieaHM)  Hoc  per  se  non  yideUir  fuisse  malum;  sed 
qiod  imitatentur  patres  suos. 

Y.  48.  xal)  ef)  Testamini,  yob  habere  illos  patres,  eorumque  faeta  prò- 
iMtis.    Non  putabent  hoc:  et  tamen  yerum  erat,  et  jure  eis  adscribitur. 

Y.  49.  i\  oofia  To3  6tou,  Supientm  Dei)  SuaYe  nomen.  Kohdeth,  con- 
pregatrix.  cap.  la,  34.  —  eltrev,  dtortO  Matth.  23,  34.  not.  —  TcpofiiTo;,  prò- 
lMa$)  qui  erant  in  V.  Test.  —  dnctxrréXou;,  apoetoloi)  qui  sunt  in  N.  T.  — 
h^ud^ouoiv)  perseifuendo  «ò^cient,    Frequens  yerbum  apud  LXX. 

Y.  50.  blZy^m^]  Hebr.  «"ì^  2Chron.  24,  22.  —  wàvTwv,  omnium)  Om- 
nibus temporibus  fuere  prophetae;  in  bis  etiam  Abel.  —  à?r6  tv!;)  Constr.  cum 
ix^i^6i$.  colL  Y.  51. 

')  Y.  52.  7ÌpaTs)  suetulietU.  [Muneri  eccleaiaetico  seee  ingeeeeranl:  quos 
Vtfi  poethabebat,  eum  omnimoda  iytiorantia  tenebat.  V.  g.]  —  tyjv  xXelSa  r^c 
Yvwisci)^,  clarem  cognitionia)  i.  e.  cogniiionem  veram,  Messiae,  Ce.  20,  41.) 
quae  est  clavis  regni  coelorum.  —  oùx  8i<rf5X86T6,  non  ingresai  estia)  in  reg- 
nnm  coelorum. 


1)  Tath»  —  xijtóiva,  haec  —  Uta]  Viliora  —  potiora.     V.  g, 

2)  ToOTa,  ha9c\  quae  praecedunt,  versa  inprìmìs  43.     F.  g. 

3)  Y.  51.  CftX"f^^^)  ÈùchaurMl  prophetae.  2  Parai.  i4,  20.    T»  jr* 


LUC.  XI,  63.    Xn,  J— 19. 

V.  53.  &uv(5c,  vehémenter)  Huic  Tehemeatiae  subarat  fraudideiitia.  y«  seq. 
—  à7cooTO[jLaT(2^eiv)  *Aico«TO(AaT(2^a),  urgeo  C^e  vel  aliom)  ad  promendoa  ab 
ore  sermones.  coli.  v.  seq. 

CAPUT    Xll. 

V.  1.  'Ev  oU)  ^^  àaec.  —  t«5v)  de  iis,  qui  adesse  solebant  —  |M>oià- 
Scov,  n»|friadt6tt«)  Non  tantum  adjectivum  [tup(ft»v,  sed  etiam  substantivuni  noe 
dioitur  de  numero  magfno  indefinito.  ^  7rp6<  toù^  {ladT^rà;,  od  dt«r^|nffo«)  Ce- 
teri  nondum  capiebant  hanc  doctrinam.  —  TcpóVrov,  primum)  Ad  diacipulos 
prius:  deinde,  post  unam  alteramque  interpellationem,  etiam  populis.  v.  54.  — 
U7r6)cpt(n;,  hypocriéis)  Haec  deinde  etiam  in  populo  arguitur  v.  56.  Hypocriais, 
fermenti  instar,  inficit  totum  hominem,  et  per  unum  multos.  Hypocrisis  est,  rei 
quum  malum  bone  tegitur  velo  a  malis,  vel  quum  bonum  tegitur  male  a  bonis. 
Haec  hypocrisis  notatur  in  praesenti,  coli.  vers.  seqq. 

V.  2.  ou^èv  ^è,  fUhil  vero)  Omnia,  et  mala,  et  bona,  patefient:  et  qui  pa- 
tefaciunt,  absunt  ab  hypocrisi.  —  (nrpcexaXufAfiivov,  coniecium)  remotum  ab 
octtlis.  in  ienebriM.  v.  3.  —  xp>:cTÓv,  occuitunì)  remotum  etiam  a  notitia:  ad 
aitréfiii.  V.  3. 

V.  3.  efìcaTs,  dixUtU)  cum  timore  aliquo. 

V.  4.  f(XoK,  amidi)  Consilium  fidele,  et  stimulus  fortitudiiiis,  et  appel- 
latio  comis,  temperans  severitatem  sermonis  de  re  ardua.  In  belio  dnx  militea 
proeliantes  humaniter  appellat,  fratres  etc.  —  0  "^  ^^^  ^'^'^)  Mt(ci>9ic.  ^ 
|UTà,  pù$t)  Resp.  post,  V.  5. 

V.  5.  u^uv,  Tobis)  amicis.  —  (fo^yfiitvt,  iimeaiii)  Maxima  vi  ter  poailor 
hoc  verbum.  —  (UTà  tò  ìiwktzX^cli)  Verbum  quasi  impersonaliter  positum.  — 
Y^wav,  gehennam)  Gravis  sermo  etiam  ad  amicos. 

V.  6.  tv)  %diu$j  impar,  supemumerarius. 

V.  7.  woXXcSv)  al.  mXkt^.  conf.  v.  24. 

V.  8.  {[iLxpo^ev  Tfiv  «YY^Xcov,  coram  angelU)  in  judicio  novissimo.  Con- 
grult  appellatio  fWi  hùminis,  statum  conspicuum  denotans. 

V.  10.  xal,  ef)  Ab  abnegatione,  v.  9.  facilis  progressns  ad  blasphemiam. 

V.  11.  iixl  eun^Te,  aui  quid  dicatii)  etiam  praeter  apohpiae  necessitatem. 

V.  13.  tU)  aliguiSf  qui  senserat,  Jesum  esse  justum.  —  à^tXfcjl,  lYahi) 
qui  fortasse  magni  facere  coeperat  Jesum.  Facile  ii,  qui  doctorem  spiritualem  ad- 
mirantur,  eo  delabuntur,  ut  velint  eo  abuti  ad  domestica  et  civilia  componenda. 

V.  14.  (xv6p6n7S,  homo)  AUoquitur  veluti  alienum.  *-  ^ucoconfiv,  judicem) 
ad  jus  dicendum.  —  [upuMv,  ditisorem)  ad  bona  dividenda. 

V.  15.  Tcpó;  aÙTou;,  ad  eoa)  ad  duos  fratres,  vel,  ad  auditores:  coli  v.  16. 
Ad  discipulos  revertitur  oratio  versu  22.  —  'irXeove^b:;,  avaritia)  quae  in  causa 
quamvis  justa  subesse  potest.  v.  13.  —  ex  tc5v)  Constr.  cum  C*«»5.  Vivitur 
parvo  bene. 

v.  16.  eù(p6p7)(;ev,  uberei  fructui  atiulit)  uno  anno  vel  quotannis.  Hodu6 
hic  ditescendi  innocentissimus,  et  tamen  periculosus.  —  X^P^)  ^^^  ™^^  X^P^^^- 

V.  17.  t(  TTOi-yiaco,  quid  faciam?)  Character  animi  sine  requie  quieti,  egre- 
gie expressus.  ICistas  et  arcai  replere  nituntur:  iisque  redundantibui  nova 
moìiuntur  armario.  V.  g.]    Eadem  formula,  cap.  16,  3.  coli.  v.  4. 

V.  18.  'K&rzoLy  omnia)  Pauperum  nulla  mentio. 

V.  19.  }ce£(uva,  poiità)  quasi  praesentia.  —  àvaTrauou,  requieecé}  desine 


1}  |&^  fo^iftrixiy  Hi  timeaiis]  in  veriuti^  oonfwsione,     V,  g. 


LtJC.  XII,  19^29.  US 

laborare.  Conf.  Sir.  il,  23.  24.  graece.  —  oifz^  edé}  Id  pridein  poterai  bono 
modo. 

Y.  20.  slTre,  éUxit)  si*non  per  revelatìonem,  at  judicio  occulto.  [c<M.  Jes. 
57,  li.]  —  a(ppov,  sMté)  Hoc  opponitur  opinioni  prudentiae,  de  qua  v.  17. ss. 
—  vuxtì,  nocte^  Noctu  pleraque  fiunt  alloquia  divina:  noctu  multae  mortes  re- 
pentinae.  [Job.  27,  20.]  —  ^uj^v,  anhnam)  de  qua  v.  19.  —  ÀTcatToCknv)  re- 
peiuni,  quibus  potestas  repetendi  data  est;  quos  ipse  non  nosti,  o  dives.  Lo- 
catio  elliptica,  uti  Ap.  12,  6.  Sic  1  Sam.  3,  9.  in  Hebr.  ubi  LXX  secundum  AU 
dinum  exemplar  piene,  iàv  xaXé<n)  (si  à  xfxk&y,  coli.  2  Sam.  17,9.  —  O'^vi,  cui) 
Dativus  commodi.  Gen.  45,  20.:  0|jlTv  l^rai.  Multa  sunt  divitum,  nec  tamen  sunt 
divitibus.    Nescit  dives,  cui  futura  sint:  certe  ipsi  non  erunt. 

V.  21.  oimK,  sic)  scii.  erit  —  ix\jtt^  Bibi)  animae  suae.  v.  19.  22.  — 
^L-ti  eK  6e6v,  non  in  Deum)  Non  dicitur,  non  Deo^  uti,  ai6l  ipsL  Deo  nil  acce- 
dit  aot  decedit.  In  Deum  dives  est,  qui  divitiis  divinitus  utitur  ac  fruitur. 
[1  Tìhl  6,  17.]  —  tAoikt^Sv,  ditifem  agcns)  Hoc  statum  denotati  thesaurizam, 
stndiam. 

V.  22.  {jt^dTiTÒ^,  diBcipuios)  minus  divites.  —  ù[trv  >éYa>,  tobU  dico)  Pro» 
nomen  verbo  praepositum  vim  habet  majorem.  vid.  Detar.  ae  partic.  in  i^L 

V.  24.  xópaxa^,  coito«)  homini,  cui  volucres  quoque  inserviunt,  minime 
omnium  utiles.  —  Tat(jLs'fov,  penarium)  unde  promant,  ad  seminandum.  —  onco- 
NxY),  hiorreum)  quo,  quae  metant,  recondant:  ut  habent  formicae,  quo  colli- 
gant  —  6  Osó^,  Deu$)  v.  28. 

v«  25.  TIC  a  i^  0;m&v,  ^ts  autem  ex  vùbi$)  AntithetOR  ad  Deum,  qui  cor- 
vos,  et  volucres  omnes,  et  omnia  animantia,  et  homines  alit.  —  inXtxiotv,  s/a- 
htram)  Sunt,  qui  ad  longitudinem  aetatis  referant;  sed  hanc  nemo  cubitis  me- 
titor.  —  aÙToO,  mani)  Si  noeira  ipBorum  statura  non  est  in  potestate  nostra; 
quanto  minus  omnes  creaturae,  unde  cibum  et  potum  sumimus.  —  Ttf^pv  Iva, 
aMhtm  unum)  Longitudo  hominis  aequat  cubitos  ipsins  quatuor:  ne  unum  qui- 
dem,  quintum,  adderò  quisquam  curax  potest;  sive  id  optet,  sive  non  optet. 
Non  facile  quisquam  per  se  palmum  aut  pedem,  nedum  cubitum  addi  sibi  optat: 
sed  qui  de  victu  solicitus  est,  revera  etiam  inscius  majorem  staturam  optat,  quo 
plus  laboris  et  lucri  possit  facere. 

v.  26.  oQts  é^àj^iCTOv,  ne  minimum  quidem)  Argumentum  a  majori  ad  mi- 
nus est  versu  23.  nunc  argumento  a  minori  ad  majus  ostenditur,  irritas  esse 
curas  nostras.  Homini  jam  nato  et  vigenti  ad  staturam  adderò  cubitum  unum, 
minimum  eral  penesDeum  omnipotentem,  et  minus  etiam,  quam  auctus  ilio  quin- 
que  panum  etc.  cap  9,  16.  Maximum  centra  est,  quod  ilio  nobis  ipsam  statu- 
ram et  robur  corporìs,  quo  victus  paratur,  imo  cum  corpore  animam  dedit;  et 
fnimenta,  vinum,  oleum,  aromata,  poma,  baccas,  olerà,  herbas,  boves,  oves, 
feras,  volucres,  pisces,  quotannis  et  quotidie  producit,  et  totam  rerum  naturam 
conservat.  Haec  sunt  reliqua  iUa,  quae  in  nostra  potestate  multo  minus  sunt, 
quam  longitudo  staturae  nostrae:  et  tamen  ad  nos  alendos  multo  magis  pertinent. 

V.  28.  iv  T(^  otyP^)  ^^  ^ffro)  Potest  vel  cum  x^prov  construi,  coli.  Matth. 
6,  30.  TÒv  ^pTov  ToO  dcypoO.  vel  cum  Svra,  ut  sit  antiuieton,  ei;  9cXi^vov.  * 

V.  29.  xal  u[AeIi;,  toa  quoque')  ut  corvi  et  lilia.  --  \lìì  {UTS(i>p(2^s)  Me- 
Tf(»poc,  sublinUe;  unde  (i.eTeci>pite<r6ai,  in  mblime  vel  in  aublinU  ferri.  Dicitur 
de  animo  vel  elato  vel  fluctuante.  Qui  curat,  huc  illuc  impellitur,  suspensus, 
Ibtciuaiy  et  vertigine  corripitur.  Unde,  quod  Matthaeo  |Asp(u.v^v  est  in  paral- 
lelo^  id  Lucas  (ASTecopCt^eodai  dicit.    Pricaeus  huc  confort  illud  apud  Jogej^um, 


1)  &  Sa  4to({ia90(<,  quae  aut$fnj9arasti]  Non  raro  si  quis  multa  mìllena  parasse  et  reli- 
qnitse  dicitar,  eam  vires  vitales  maximam  partem  huic  negotio  impendisse  cogitaveris*  ^*  9^ 


SM  LUC.  Xn,  29—41. 

(UTécopov  ^cci  xdi  XAoioeivtoOQti-  e/  a|>t4il  Suidam,  (Aericopoi  xoil  irpdc  i^  (aìJAov 
9aXsuovT8^.  Cic.  I.  aV.  ad  AU.  ep.  14.  l/a  sirni  [urécopo;  e/  fitApntt  eoffiMié^ 
m(m8  impedUuB.  I 

V.  30.  Tràvra)  Constr.  cmn  tkCStol 

V.  32.  [1^  fo^oO,  no/i  fimerO  Locus  hic  valde  benignus  est.  —  |Ma^p6v) 
0«od  parvum  est,  id  viderì  posset  habere  tìmendi  causam:  sed  taalo  beaigntiui 
custoditttr.  Et  singulae  oviculae  snnl  parvae;  Cut  populus  debiUs  dicitur,  q^i 
ex  ddiUibvs  coastat,  Prov.  30,  25.  26.3  et  grex  est  non  numerosissinos,  ai  ad 
nnindum  oomparatur,  aCqucaltu  faciiis,  hoc  quoque  nomine,  etpretioaus.  [Spimi* 
dorem  m  mundo  non  aucupantur  talea,  V.  g.]  —  TroCftviov)  Suaviasinmm  aoio^ 
risque  plenissimum  diminutivuni.  —  suSòkvhjcv)  lubitum  est  ipai.  ^  rh^  ^9i<- 
XeCav,  repwum)  Grande  verbum.  v.  31.  quidni  panem?  [Sane  r€§i$  filmi  de  cibo, 
p&iu  et  anéetu  nen  habei  cur  nt  solUeitu$.  V.  gj 

')  y.  33.  iMt>Xìi<jaTs,  reniltto)  Dixit  koc  Dominus,  non  turbi»,  qiibflis  ta- 
nen  TÌam  sahitis,  illi  ìpsi  tempori  convenienter,  osteiKlebat:  v.  54.  5C.  ntffiie 
apostolis,  qui  omnia  reliquerant  prius,  neque  habebant,  quod  vendereal:  ma 
ederis  ducìpM».  v.  22. 41.  Instabat  diaceasua  ex  Galikea,  e.  13,  98.  et  ipsa 
Passio:  ac  jam  discipuios  praeparabat,  ni  deineepa  qnaai  expediliaaraii  easeal. 
Hi  enim  erant,  de  qmtmB  Lncas  agit  Act.  1,15.  2, 44.  etc.  ut  non  dabinm  sit, 
qnin  mox  sub  bone  sennonem  possesaiones  anaa  in  Galiiaea  vendiderint.  Cele* 
roqoi  noa  injungitnr  OMiibus  pronuscua  omnium  facullalhim  renditio,  ut  eaa  ia 
eleemosynam  vertant,  et  ipsi  cum  familia  eleemosynam  ab  aliis  vel  petani  ¥el 
repetant  Yenintanea  apiritnalis  prudentia  ex  emacibns,  etiamsi  non  copiosis- 
MBiam  habeant  supeUeciilem,  vendaces  et  liberales  facit,  praeaertim  tempore 
pealuiante.  Eed.  11,  2.  Jac.  5,  1.  —  ^oXàmot,  «rtfoimaa)  Plurale.  Qui  mon- 
dano more  veidtt,  crumemm  in^ilet:  sed  haec  veieram:U,  ut  ipsum  eoehm  na- 
turale. —  dvKraupdv  dbvéxXscflCTOv,  ihe$marum  non  deficimiem)  Thesaurus,  ora* 
maoae  oppositus,  est  copia  rerum  ad  victum,  quae  celerrìme  consumunftur  ani 
corrompuntor.  —  év)  nempe  in  coelis.  Perti«et  hee  ad  otromipie  comma  an- 
tecedens. 

T.  35.  (oTcè^ocv,  8unto^  Antecedentia  et  conseqoentia  eorumque  oaaine- 
xio  maxime  quadrai  in  ea  tempora,  quae  post  aseenaionem  Christi  oonaeooln 
aunt.  de  vendendo,  conf.  Act.  4, 34.  Vult,  suos  esse  expeditos.  —  òo^s^,  lumbO 
Sic  postea  Petrus,  1  ep.  e.  1,  13.  et  Paulus,  Eph.  6,  14. 

T.  36.  0(0X1;)  votmet.  —  Trpo(T&exo[iEÌvoK,  extpeciantibus)  cum  deaidaria 
et  gaudio.  —  ic&n)  ffuando  sit  reversurus.  —  ix  tAv  yifkm,  ex  nuptiìo)  Kticfpè 
ante  Danuni  advenlom  nuptiae  sunt  in  ooelo.  —  e06i«>;,  atutim)  primo  ptdao 
andito. 

y.  37.  motX9é)f  Sioocovi^osi)  Partidpium  irap^ùeov,  in  re  conviviali  t^ 
e  17,  7.  Sir.  29,  33.  C26.0  'nifùAt  xóa{AT)<rov  Tpàire2[ftv.    Promissio,  da 
etraado,  honorificentissiroa  et  maxima  oauiium.    Ita  Sponsus  amioos  exoipjt  m^ 
leoni  nuptiarum  die. 

V.  38.  &(uTÌpa,  aecmuki)  Non  neaMUtur  vigilia  prima:  quae  erai  ipsum 
nuptialia  emwivii  tenpos.  —  Tpin},  far/Mr)  Romani  inquatuor,  Judaei  inlrea 
vigUiaa  diviaam  noctem  habebant:  et  Lucam  ad  Judaicam  divisionem  alludere 
atatoit  Simonius. 

<v.  S9.  yMiiaxsTs)  naafts.  ^ 

T.  4tL  -kfMj;^  noe)  aposloloa,  diseipulos.  •**  ni,  eiiam)  nobia  nmi  ««-* 
V.  28.  —  lUttm;,  omnee^  praeaentes.  coof.  v.  1.  4. 15.  28.  M. 


1)  ÌauTtft(,  voint  ip9is]  AmpliBsima  nsora.  Hebr.  10,  84.     V,  g, 

2)  ^TP^Y<5piiaev  «v,  vigUauei^  Neqne  id  praecipuì  quidquam  lùieset.    Horae  ambiguitas 
HfpììàB  et  continaaii  reddit  et  lauuibiles*    F.  g. 


LOG.  Xn,  4S— 56.  MS 

▼.  42.  TW|  pm)  Ad  àrterrogmioneiii  Peiri  non  exserte  respondfet  Domi- 
nos:  sed  lamen  mnoit,  se  parabolani  loqsi  ad  dìacipiiios  proprie  (nam  oecimo-* 
ONU  differt  a  familia  ei  ooranmsa:}  seraionemque  in  stabulari  format,  ad  boa 
Mgalos  eo  mtifpB  acaendos.  Deiade  t.  54.  s.  dicit  aliquid  ad  mnnes,  popaltim 
reprekendens,  q«i  nec  dum  agnilo  advenUi  Mesaiae  primo,  non  capiebat  doctri- 
nam  de  seomido  adventu.  -^  xa^raonìast,  cont^àf «eOFuturum  tempits:  quia  fide- 
litmé  digBwn  fiicit  servam,  qui  consUlaaUir  super  familiam.  Noyum  conifUuei 
selciar  v.  44.  Gradua  a  familia  ad  opes  omnes. 

V.  45.  0  io6(siv  xal  mycw,  edere  et  biòere^  Adtts.  (AsduoxsoOai,  eMeMi 
ìndnlgere,  babiiua. 

V.  46.  &9c{(rrci>v,  mfideiibttà)  Autitheton,  fideiiiy  ▼.  42.  Qui  eor  dmsiim  bab- 
bei, dméeiur. 

▼.  47.  TÒ  Wcmx^  tohttìiaiem)  qua  vigilantia  reqoiriUir.  ^  [aA  ^to^a^ooo^) 
Neatrmn,  uti  e.  9,  53.  ISequUur  icoiti^a^,  reepeeiu  eerti  ipsius:  mm  ÌTOt{iÌMRKc 
dioa  reepidty  quoe  parure  éebuerai  eertue.  V.  g.]  -*  ?coXXà(,  wnUtM)  se.  irVih 
YÒ^,  |rfa^.  Eadem  ellipsis  2  Cor.  11,  24. 

Y.  48.  òXtyot^)  tton  moàù  paudores,  quam  ia,  qui  sci¥il,  sed  poiPMt.  ^  & 
iiitìTi  icoXò,  cui  dafum  ea£  uèultum)  praesertim  si  ipse  ambierit  ei  raporarit.  -^ 
iMcpéAsvTo)  tanquam  depeeittam  ii  commiaeruitf,  quorum  eral  eonunHtero.  Perso- 
nale eUiplìoQni. 

T*  49. 9c(}p,  ignem)  optandun,  ardoris  spirilualis.  e.  3,  16.  Mallk  10,  STé , 
eum  conseq.  et  anteoed.  Continuat  Dominus  sermonem  a  rebus  terrenia  ad  ooe- 
lealìa  liemiaes  vooantem:  el  sensim  rererthur  ad  ea,  quae  ante  inleipeHationem 
dixerst  v.  13.  12.  —  ^Xi(N)  de  coelo,  mitiere.  —  si;  tjìv  y^v,  in  Urram)  if-> 
nis  ille  non  est  nativus  terrae:  non  dicit,  in  ierrm^  uii  v.  51.  —  t(  déXco,  quid 
voki)  Praesens,  volo,  prò,  vellem,  convenit  rei  valde  optatae  et  certo  futurae. 
qmd  ultra  teUm:  $i  igtìie  aceenema  jam  $ìt?  Acoensionem  praecessit  lucta.  Ac- 
census  est  Act.  2. 

T.  50.  ^TCTvu\fa.  Si)  Sed  baptiama,  idque  consummatum,  debet  praegfredi 
ignem,  ejnsque  acoensionem.  —  Ì)((s>  ^TrrK^ilvai)  Conf.  Marc.  10,  38.  —  xc5; 
Quvé}^o(xai,  quamodo  coarctor')  Job.  12,  27.  Matth.  26,  37.  Quo  propior  passio, 
eo  major  afTectus.  Formula  praecedens,  quid  toio,  voluntatem  ac  prolubium  me- 
rom  indicat:  sed  tò,  quoìnodo  coarctor,  CcoII.  Phil.  1,  23.  2  Cor.  5,' 14.)  volun- 
tatem per  objecta  adversa  cluctantcm  innuit.  —  rtkt(s^,  consummatum  fuerif) 
loh.  19,  30. 

y.  51.  t^xì-fi)  non  pacem  ejusmodi,  quae  heterogenea,  bona  et  mala,  con- 
gregai —  $ta}Aspt<7|j(.òv ,  dizieionem)  Vim  dividendi  babet  gladius,  Hebr.  4,  12. 
Et  ignis,  de  quo  v.  49.  separai  beterogenea,  et  congregai  homogenea. 

V.  52.  TrévTs,  quiìu/ue)  pater,  mater,  filius,  filia,  et  nurus.  Non  additur  gè- 
ner:  nam  bic  aliam  constituit  familiam.  —  Tpei;  em  Wi,  trae  super  duobu$)  Nu- 
meri ad  divisionem  aptissimi. 

T.  54.  xal  TOT;  o;(Xot;,  elìam  turbià)  Nam  superiora  dixerat  apostolis.  v. 
42.  a<ft.  Imitatores  Christi  debent  subire  d'wiaionem  propternomen  ipsius:  mul- 
Htndo,  extra  causam  illam  coelestem,  paci  stadere.  Populare  impedimentum 
gratiae,  simultates.  v.  58.  —  àirò  $u<r[i!t5v ,  ab  occaeu)  Ad  occasum  Judaeis  erat 
mare:  unde  pluvia.  —  eùOéo);,  etatim')  sino  dubitatione. 

v.  55.  vÓTov,  auetrum^  e.  13,  29.  AcL  27,  13.  —  jca6<Tci)v)  xau<j<dv  inter- 
dnm  dicitur  ipse  ventus  ab  oriente:  sed  xau<rcdvo;  prognosticon  boc  loco  est  ven- 
taa  ausler.  itaque  xaótstov  dicii  aestwn,  quem  dabftt  Judaeis  yentiis  ex  regioni- 
bug  ad  aequatorem  sitis. 


1)  %  vero]  Ingens  diiferentia  tum  acUonis  tum  retrìbationis.  V,  g. 
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Y.  56.  unoxpKTotl,  hppoerytaé)  Hppoaiia  dicitar,  qttifiqausi  partem  mi  spe- 
ciem  boni  affectat,  majusque  bonam  negligit  Didiar  etiam  v.  gr.  u^voxpitiòc  ovsC- 
Mdv,  coììiector  iowmorum:  sed  hoc  loco  Dominus  sino  dubio  usitaium  yerbsm 
nebraicum  adhibuit,  quo  innuitur  hypocrita  malignus.  nam  ea  tempestatum  signa 
allegaiìtar,  quae  qailibet  plebejus  etiam  sine  peritia  physica  polerat  cognoscere. 
—  ttJ?  yij;,  ferrae)  v.  54.  —  toO  oupavoO,  coeii)  v.  55.  —  xaipóv)  tempuB  Mes- 
siae.  y.  49.  s.  —  :rc5c  oO,  guomodo  non)  Spiritualis  probaiio  homini  mallo  faci- 
iior  esse  debebat,  quam  physica.  limo  vero  a  midtiiudme  quae  hlc  regiànm- 
tur,  ea  rei  ti  detrectant  hodie,  qui  ampUeemo  loco  eonetUìUi  sunt,  Y.  g.] 

V.  57.  0  3cal  àf  *  iariT<i5v)  ve$tra  eponte,  etiam  sine  signiD,  et  eitra  consi- 
derationem  hujus  temporis.  sic  £9*  éauré&v,  e.  21,  30.  conf.  Matth.  16,  3.  not. 
IVel  hoc  dicit  locutio  àp *  éauTc5v:  Priusquam  Judex  senteniiam  pronunciet,  vo- 
bisque  aliiinde  res  innolescat.  Saepe  quia  admomtuB^  quidjtufum  quidve  tnt- 
^fiutili  $U,  agnoecere  cogitur:  ai  eponte  coniicerey  eatme  eet.  Sabal^  qua  rati" 
one  Dacidem  excipere  debweeet,  edoctue  poeiea  cognovU:  eed  prme  neglexU 
coneiderare.  V.  g.]  —  tò  Sbcaiov,  id,  quod  verum  et  juetum  est,  et  rerae  paci 
conducibile.  v.  58.  coli.  y.  51.  et  v.  13.  de  lite  fratrum.  Christt  regnnm,  fueti- 
iiae  regnum. 

y.  58.  yàfj  enim)  Fàp,  emm,  saepe  ponitnr,  ubi  propositionem  excipil 
tractatio.  —  xmàyti^,  abià)  quam  vis  invitus.  —  àvrtSucou,  advereario)  actore, 
cui  debes  reddere^  y.  59.  —  Spxovra,  prìnàpem')  judicem.  —  àicinXXày6at,  libe^ 
rari)  transactione,  et  conditione  qua  vis.  ComposiUo  amica  etiam  civuiter  sua- 
dori  solet.  Favorabilis  dhieio.  —  xxtaovpij,  pertraàai)  Magna  potestas  offenaae 
partis  quae  interdum  vinculum  animae  cum  corpore  rumpit.  — t^^  TrpàxTopi,  ear- 
actari')  exsecutori.  Satanas  ipso  est  reus,  non  exsecutor. 

CAPUT  xm. 

V.  1.  TcJ  xaip()>,  tempore)  Opportune,  coli.  e.  12,  57.  —  ÌT:ccf{éyXoYTt^^ 
annunciantea)  ut  re  recenti.  —  mXàTo;,  Pilatue)  Congrui!  hoc  Filati  factum  cum 
inimicitiis  adversus  Herodem.  e.  23,  12.  Alterius  altera  fuit  causa.  —  S[iE.i^e,  me- 
cult)  Euphemia. 

y.  2.  SoxeiTe)  Metonymia.  puiatiene,  vos  esse  insontes,  et  fore  impunes? 
Non  tam,  quid  aliis,  vel  quare  acciderit,  quam  quid  nobis  accidere  possit,  quid 
nobis  agendum  sit,  spoetare  debemus.  Iffic  novellarum  praecijmua  urne,  V.  g.] 

•)  V.  3.  5.  Xévo)  ujjiTv,  dico  vobis)  Dominus  hoc  proferì  ex  thesauris  scien- 
tiae  divinae.  —  xavre;,  omnea)  Galilaei  et  Hierosolymilae.  —  có^aÓTco^)  Hoc 
significat,  eodem  modo:  ó{JLo(a>{,  eimiii  modo:  a><7auT(o;  plus  est.  et  respondit 
eventus:  nam  Judaei  puniti  sunt  per  gentem,  ex  qua  erat  Ptlatus:  et  eo  tem- 
pore, paschali,  quum  sacrificia  vigebant:  et  ferro. 

V.  4.  ^,  atif)  A  Galilaeis,  instante  discessu  ex  Galilaea,  transit  oratio  ad 
Hierosolymitanos:  coli.  v.  33.:  a  caede  per  homines  inflicta  ad  casum,  qui  for- 
tuitus  videri  posset  —  01  Séxa  xal  òxtÒ),  decem  UH  et  odo)  Profundum  judi- 
cium,  in  mortibus  multorum  conjunctis.  —  ó^stXéTai,  debitores)  Conf.  y.  34.  — 
xaToixoOvra;  èv  fepoo(iaXìQ(JL)  Sic  LXX.  in  Jeruaalem^  urbe  ceteroqui  sancta. 

y.  5.  à7roXeT(70e,  peribitis)  Factum,  in  obsidione  et  clade  urbis. 

V.  6.  ouxffv,  /Ictim)  arborem,  cui  per  se  nil  loci  est  in  vinca.  Liberrìme 


1)  8è,  vero]  Quae  praeoedont,  fidem  Bpectant:  haeo,  amorem.  Mazimi,  quae  h.  L  pro« 
-  ponuntar,  momenti  e«se  oportet,  quum  ex  omui  quod  justum  est,  hoc  unum  ad  populum  com* 

memore!  JeiUB.  V,g, 

2)  &Tt,  eo  9t(KHÌ]  A  singalarìboa  calamitatibas  miima  tato  concladitar  ad  «ingolaria 
delieta.  V.g. 
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Isi^èlem  sumsU  Deus. — aOroO,  iuà)  Vineam  habet  Pater,  eamque  colitChristus, 
mrr  n39  coli.  v.  8.  Domine:  yel,  vineam  habet  Christus,  eamque  colunt  mini- 
stri ejus.  —  «^ref uT8i»[AÌv7}v,  planiafam)  studiose. 

y.  7.  Tpta,  treM)  Numerus  quodammodo  decretorius.  Tertium  docendi  an- 
num  incipiebat  Dominus,  ut  vera  docet  Harmonia  evangelistarum.  —  èpjp\i^^ 
retilo)  Sermo  concisus,  uti  cap.  15,  29.:  tot  anno$  (servivi  et  adhuc)  $ercio 
tiòl  —  2xxo^v,  exMcindé)  Magna  in  hoc  verbo  severitas:  magna  potestas  Vini- 
torÌB,  ~-  3cal,  etiam)  non  modo  nil  prodest,  sed  etlam  laticem  avertit,  quem  e 
terra  sucturae  erant  vites,  et  soles  interpellai,  et  spatium  occupat. 

V.  8.  àTTOxptOel;,  reapondens)  prò  tenero  suo  aflfectu  in  arborem,  utpote 
quam  colebat  —  a^e;,  aìne)  Hoc  affine  est  argumento  a  facili,  nec  sumtuoso.  — 
[Tantum  rei  eoa  jutat  intercessio  Christi,  qui  per  $e  dudum  periiisent,  V.  g.] 

—  TofiTO  TÒ  £To?,  hunc  annum')  annum  tertium ,  quo  Jesus  eos  maxime  visitavit, 
e.  19,  42.  44.  redemtionemque  perfecit  et  apostolos  misit  Act.  2.  ISequitur  ex 
hac  parabola,  tria  omnìno  paschata  baptismum  inter  atque  resurrectionem 
Chrieti  intercesaìase.  Harm.  p.  403.]  —  xórpia)  Oreg,  Naz.  xórcpta  7cepipa>£tv. 
Sing.  xórrpiov. 

V.  9.  xav,  et  $i)  Apodosis  subauditur:  bene  est^  vel,  relinguam:  vel  faciat 
fructum.  Tantundem.  —  èxxó^Ei;,  exacindes)  Non  dicit  vinitor,  ex$cindam,  coli. 
V.  7.  sed  rem  refert  ad  dominum  :  desinit  tamen  prò  ficu  deprecari.  —  piéXXov) 
ETo;,  tenturum  annum.   Antitheton,  hunc  v.  8. 

V.  11.  piVYi,  mutier)  Videtur  haec  pia  fuisse  mulier;  quippe  cui  non  dic- 
tum  hoc  loco,  Remittutìtur  tibi  peccata:  imo  dicitur  filia  Abraham.  —  (TiyxuTC- 
Tou^a,  incurta")  Habitus  corporis,  ab  obtutu  coeli  avertens,  congruit  cum  mise- 
ria habendi  spiritum  inflrmitatis. 

V.  12.  iScav,  videns)  Videtur  mulier  habuisse  desiderium  et  fiduciam.  — 
«zoXiXuaai,  liberata  e»)  jamdum.  Praeteritum.  Eadem  locutio,  v.  15.  16. 

y.  13.  àvcap6<a97),  erecta  eat^  Recta  statura,  nobilitati  hominis  congruens. 

—  èSó^a^e,  glori ficabaf)  Anima  et  corpus,  post  opem,  est  Organon  laudis  divi- 
nae  quasi  recens  paratum.  —  tc^  ^)[?<^9ì  turbaé)  oblique.  Jesum  petebat  [Mti- 
Ueri  enim  necopinatum  aine  dubio  aanat ionia  beneficium  fnil,  V.  g.]  —  £^,  $ex) 
sai  multi. 

v.  15.  ÙTToxpiTal,  hypocritae')  Plurale,  ad  unum:  coli.  v.  17.  uti  eli,  46. 
coli.  V.  praeced.  Erat  in  archisynagogo  aliqua  erga  Jesum  reverentia;  ncque  ex 
proprio,  sed  ex  communi  Judaeorum  errore  ei  obstiterat  0  —  ^^^h  aolvif)  Ap- 
iissima  similitudo.  conf.  «o/ri,  v.  16.  —  àTvayayò^v,  aóduciffw)  Yerba  cumulantur, 
ad  opua  demonstrandum. 

T.  16.  OuyaTipa  àpbocàjiL,  ftiiam  Abrahanu)  non  modo  fUiam  Adami.  Magna 
antithesis  ad  jumentum.  Òmnibus  Abrahamidis  salutem  attulit  Christus  :  qui  ex*- 
peries  mansere,  ipsorum  culpa  erat.  Conf.  de  Zacchaeo,  cap.  19,  9.  —  iSoù  Séxa 
xal  òxTcì»  Iry})  annia  abhinc  decem  et  odo.  Nominativus.  Sic  LXX  secundum 
exempiar  Aid.  Jos.l,  11  :  lTtTpei;;iQ[xipaiù;AeI^  ^ix^i^z^t.  Specimen  omniscientiae 
Jesa  Christi:  de  causa  morbi,  et  de  duratione,  quae  nullo  documento  extemo 
videtur  prius  innotuisse  Domino,  nt  ìSoù  Te<r(TapàxovTa  Itt).  Deut.  8,  4.  —  oùx 
eSsi;  num  non  oportebafì^  Valet  argumentum  et  a  quotidiana  indigentia  ju- 
menti,  v.  15.  et  a  periculo  subito,  e.  14,  5.  Nec  licet  excipere:  hominem  vero^ 
tot  annis  aegrotum,  aliquot  horas  posse  exspectare  ad  sabbati  finem.  nam  ne  in 
jumento  quidem  extrema  est  necessitas ,  cui  tamen  succurritur  :  et  in  hominum 


1)  AUamen  amgukrem  wmertm  h.  l ,  pott  marginem  Ed.  2. ,  praefert  Vers,  genn. 
E.  B. 

lì 
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affllictione,  ubi  tempus  est  auxilii,  vel  bora  magni  momenti  est,  ut  primum  aegro- 
tus  et  medicus  inter  se  occurrunt. 

V.  17.  xaTTi^TjrjjvovTO  TTavTe;  oi  àvrustp^vot  olùtìo)  Es.  45,  16.  LXX,  aicjryv- 
Wdovrai  xal  èvTpa:^i(jovTai  7:àvTe;  ot  àvTtxei'xevot  auT(3.  —  ra;,  omiiw)  Huc  con- 
ferantur  versus  sequenles.  —  eyjxtpsv,  gaudebaf)  Nobile  gaudium  et  ingenuum. 
—  YtvojxévoK;,  vii««  fiebant)  sermone  et  miraculis. 

V.  18.  Ttvt,  cui)  Conf.  e.  7,  31.  [Eadem  similia^  de  grano  sinapis  et  fer- 
mento Salvator  anni  fere  intervallo  prius  apud  Matthaeum  (e.  13,  31.  33.), 
itemque  ajmd  Marcum  (e.  4,  31.)  proposnerat.  Harm.  pag.  404.]  —  r,  pa<7i>.Eia, 
regìium)  Ex  Judaeis  et  gentibus  multi  erant  ingressuri.  v.  17.  29. 

V.  19.  xtJttov,  hortum)  clausum.  conf.  abscondidit.  v.  21. 

*)v.21.  èvéxp'j^ev,  abscondidit)  ita  ut  fermenlum  videretur  absorplum.  — 
àXsupov)  'AXeupou  dàTa  Tp£a  ex  Matthaeo  bue  relata  videntur.  alsupov  habuisse 
Italam  versionem  antiquissimam,  in  Apparatu  satis,  ut  arbitror,  evictum  dedi: 
itm6ro«iique  testimonium  exhibet  non  modo  commentarius  ad  h.  I.  sed  etiam 
Senno  V  constanter. 

V.  22.  et;,  in)  Iter  eo  erat  comparatum,  valde  memorabile,  v.  33.  e.  17, 
11.  18,31.  19,11.28. 

V.  23.  ei  ò>.(yoi,  num  panel)  Videtur  homo  pulasse,  extra  Judaismum 
nullam  fore  salutem. 

V.  24.  àvwvt^edOe,  ceriate)  Quaestio  theoretica,  initio  vertitur  ad  praxin: 
ceriate,  per  fiaem,  cum  precibus,  sanctimonia,  patientia.  Sequitur  tamen  etiani 
responsio  ad  rem.  v.  28.  ss.  [Multi  quidem  mnt ,  qui  aalvantnr,  v.  28.  29.  sed 
tales  potissìmum,  qnos  haud  existimasses  salvai nm  iri.  v.  29.  30.  V.  g.]  — 
TToXXol)  fiiM//i,  Israèlitae  quoque.  Rom.  9,  31.  Antitheton  ad  paucos.  —  oOx  ì<r- 
^ooixxtv,  non  valebvnt)  h^^  LXX,  icyyiù^  absolute.  Agon  robore  constat,  ad  Deum 
praesertim.  Non  valebunt:  quia  videlicet  praeter  propter  portam  qnaerunt,  et 
tandem  portam  probe  clausam  perfringere  non  poterunt.  vires  ad  victoriam  nec 
quaerunt  serio  nec  adhibent.  v.  27.  fin. 

V.  25.  àf'  ou,  ex  quo)  Hoc  ex  abrupto  subjunctum  habet  vim  magnam. 
Apodosis  est  in  tóts  lune:  neque  impedii  indicativus  èpe7,  dicel.  coli.  Marc.  3, 
27.  not  —  èyep6^,  surrexerif)  a  coena,  ut  claudat  ostium.  Non  enim  sermo  est 
de  adventu:  nam  in  adventu  non  Domìnus  servis,  sed  servi  aperiunt  Domino, 
e.  12,  36.  —  àxox>.s((rY))  clauserit,  alienis.  Nunc,  nunc  certandi  tempus  est.  — 
TiQv  6upav,  ostmm)  Quae  foris  stantibus  porta  esso  videtur,  ostium  est  iìs,  qui 
sant  intas,  ut  in  domo.  —  xal  ixp^iQ(70s,  et  mceperitis)  Hoc  quoque  pendet  ab  ex 
quo.  nam  in  apodosi  t6  qnaerent  tractatur  v.  26.  et  tó  iu>n  valebunt  tractatur 
V.  27«  Tales  antea  non  puiarant.  0  quam  novus  erit  miseriae  sensus,  et  serus, 
et  diaturnus.  Ut  facultas  praeteriit,  homo  velie  incipit.  Num.  14,  40.  —  xpoueiv 
rk*  6upav,  pulsare  ostium')  non  modo  angustum,  v.  24.  sed  jam  clausum.  — 
TTÓdev,  unde)  Ratio,  sub  qua  non  noscuntur.  Ut  operarii  iniquitatis,  cogniti  sunt. 

v.  26.  TÓTS  ap^e<;Oe,  t%mc  incipietht)  antea  aliis  nixi  praetextibus.  [Qui  vi" 
tìmàChrisH  commutUone  sibi  oblalà,  alienati  abEo  prius  manseru9U,hos,qwim 
familiares  fuisse  vellent,  ablegabit  Ipse.  V.  g.]  —  Xéyetv,  dicere)  hoc  dicentes: 
cur  non  noris  nos?  [Quotidianam  contersatìonem  nostrum  inspexisti:  in  medio 
Te  nostro  habutm^is.  V.  g.]  Hoc  proprie  convenit  in  eos,  qui  tum  eranL  —  svcó- 
9rtóv  oou  èv  Toet;  TcXaTsiat;  in;M3v,  caram  te:  m  plaleis  nostris)  Itaque  non  modo 
Qoram  Chriato  debemus  edere  et  bibere;  sed  Chr isti  esse  participes:  nec  plateas 
modo,  sed  corda  doctrinae  salutari  patefacere. 

V.  27.  >ÌY(i)  u[iLrv,  dico  vobis)  Iterantur  eadem  verba;  stat  sententia:  sed 


1)  x«^  'jS^o*,  et  ermi]  Exemplttni  rei  habes  v.  13.  17.   V.  g. 
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ilerantur  cam  emphasL  —  à^ucta;,  btjustitiae)  Ergo  jtisti  intrabunt.  Mattb. 
5,  20. 

V.  28.  èxer,  ibi)  ibi,  quo  abire  jussi  eritis.  [Terrorem  istum  fac  mature 
consìderes,  ne  qìiando  reapae  cogaris  experirì,  V.  g.]  —  ovI/yjoOs)  tidebitU,  non 
gustabitis.  Miserum  spectaculum.  e.  16,  23.  Impii  contra,  spectaculum  sanctis 
vestivum.  Jes.  66,  23.  24.  —  à^pocàp.,  Abraharnum)  Patriarchae  et  omnes  prò- 
phetae  Christum  spectarunt:  quorum  fidem  qui  non  sequuntur,  non  simul  accum- 
bent.  —  Trarrà;,  omnea^  Omnes  prophetae  fuere  sancii.  De  bis  gloriabantur  Ju- 
daei,  quos  eorum  patres  reprobarant  Mitigatur  hic  et  versu  29.  terror  pauci- 
tatis.  V.  23.  —  padiXeia,  regno)  v.  29.  —  èxpa^o|X6vou;,  qui  ejidammi)  Prae- 
sens.  statim  incipiet  fletus. 

V.  29.  yì^ovmtiv,  renient)  Hic  non  additur,  multi,  [ut  v.  24.  et  Mattb.  8,  ÌL 
Seterior  eut  respomio  ad  quaestionem  abusui  facile  obìioxiam.  V.  g.]  —  àirà 
avaToXcjv  xai  $u(;{^cov  xal  ^oppx  xxl  votou  ,  ab  oriente  et  oceani  et  aquilone  et 
mtitro)  Hoc  fere  ordine  ad  fidem  conversi  sunt  populi.  Inprimis  in  meridie  ad- 
huc  praedicabitur  evangelium. 

V.  30.  tSov  ei<7lv  —  xai  eìdi*  ecce  aunt:  et  $unt)  Praesens  cum  emphasi,  in 
antitheto  ad  futurum.  v.  29.  24.  —  ewlv  scyaToi,  sunt  ultimi)  Hoc  refertur  ad 
V.  28.  s.  Absentia  articuli  totum  sermonem  facit  indefinitum,  denotatque  quorun- 
dam,  non  omnium,  primorum  novissimorumque  commutationem,  non  promiscuam 
atrorumque  rationem.  nam  venientesaquatuor  plagis  mundi  accumbent  cum  pa- 
tribus  et  prophetis,  non  hi  cum  illis.  Mattb.  8,  11.  —  eid  xpcIiToi,  sunt  pritm) 
Hoc  refertur  ad  v.  24.  ss. 

V.  31.  Tifiù^n^y  Herodea^  Pharisaei,  boc  dicentes,  non  sunt  piane  mentiti; 
etenim  Herodes  ttdpea  appellari  meruit,  eumque  a  multis  ita  appellatum  suspi- 
calur  Simonius.  Optabat  autem  Herodes,  ut  hic  thaumaturgus,  quem  suspicaba- 
iur  esse  Johannem,  quam  longissime  removeretur:  {quare  saepius  Eum  de  loco 
in  loaim  agitabat,  Matth.  4,  12.  14,  1.  coli.  13.  Harm.  p.  407.]  idemque  place- 
bat  Pharisaeis.  bine  utrique  centra  Jesum  conspirarunt  Rursum  non  serio  vo- 
luisse  Herodes  videtur  occidere  Jesum;  nam  si  Johanne  occiso,  e.  9,  7.  s.  timuit, 
non  potuisset  non  gravius,  occiso  Jesu,  timere:  sed  conatus  est  Jesum  tentare 
ac  submovere  per  obtentum  juris  sui  territorialis  Cconf.  Amos  7, 12.)  derivata»- 
que  inde  minas,  quas  Pharisaei,  de  suo  fortasse  exaggeratas,  non  Herodis,  sed 
suis  ipsorum  verbis,  quasi  per  amicam  admonitionem  renunciarunt  Utrisque 
ergo  Jesus,  nulla  re  territus,  respondet  ex  ventate.  Herodem  pulpem  appellai, 
accurato  characterismo,  ob  callidttatem  et  tìmiditatem  hypocriticam,  coli.  e.  9, 7. 
simulatas  minas  jaclantem,  negans  se  per  eas  a  miraculis  edendis  deterreri:  in- 
temunciis  vero  et  toti  Jerusalem  animum  ingratum  et  sanguinolentum  expro- 
brat.  V.  33.  s.  Herodes  erat  vulpea,  minor  persecutoi*,  comparatus  ad  magnam 
persecutricem  Hierosolymam.  —  tìéXst  ae  àTPOxTetvat,  tult  te  occidere)  irrìtaius 
fortasse  Pilati  facto,  v.  1. 

V.  32.  ttKOLTtj  dicite)  si  audetìs.  —  éx^àXXco  xtX.,  ejicio  etc.)  Non  addit, 
praedico  etangelium.  hoc  enim  minus  capiebat  Herodes.  Ex  bonitate  actionum 
Jesu  patel  malitia  insidiarum  Herodis.  0  —  èTriTsXa,  confido)  urgeo,  quia  tera- 
pus  breve  est  Cum  majestate  loquitur  adversum  hostes:  cum  humilitate,adami- 
cos  Matth.  11,  5.  12,  27.  —  ovipxpov  xal  aupiov)  Sic  LXX,  oìifiispoy  xal  aSptov. 
Jos.  22,  18.  coli.  V.  28.  Proverbii  instar  de  futuro;  ut  saepe  de  praeterito,  ^.^ic 


1)  Post  oibationem  5000  virornm,  e.  9.  ranu  est  Luoas  in  comm6moraiidi0  mira- 
cqIU  in  Galilaea  per  Dominam  patratis:  in  genere  tamen  h.  1.  notat,  qnod  in  itinere  pasaio- 
nem  soatinendam  constitutiiB  haec  effatus  Bit;  quorum  tria  exempla  refert  e.  11, 14*  IS,  il, 
B.  14,  2.  B.  Harm,  p.  406. 
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xal  TpiTYiv  '^[i.épxv.  Si  per  Herodem  stetisset,  ne  dies  quidam  relictus  essel  Do- 
mino. —  T£>.eioO[xai)  finem  nanciscor.  conf.  Hebr.  11,  40.  Tertio  die  Galilaea 
[Herodis  territorio]  exiil,  Hierosolymam  tendens,  ibi  moriturus:  v.  33.  fin.  et 
ab  hoc  tempore  consummationem  sibi  repraesentavit.  [ne(fìie  in  Galìtaeam  poit^ 
hac  Olite  resurrectionem  rediit.  Harm.  p.  407.] 

V.  33.  T?[  èyo[j!.sv7i,  seguenti)  Hoc  latius  quiddam  sonai,  quam  rfl  TptTTi,  tertio 
die,  qnod  buie  includitur.  Non  duorum  duntaxat  dicram  iter  erat  in  urbem  Je- 
rusalem.  v.  22.  e.  17,  11.  linde  tertius  dies  non  solum  consummationis ,  nX-h^t 
$ed  etiam^  ante  hanc,  profectionis  ulterioris  erat.  [Si  recta  via,  inquii,  ad  lo* 
cum  tenderentyUbi  interficiendus  sìim, tridui  certe  itinere  opus  esnet.  Harm. I. e] 

—  TTope'isfytìai,  proficisci)  Dixeranl:  proficiscere,  v»  31,  Respondet.  Hoc  ipsum 
quod  tam  subito  indicitis,  non  est  unius  dici.  —  oOx  ì^^z'/ztoh,  non  usu  reniti 
Phrasis  haec  admittit  exceptionem,  v.  gr.  Johannis  Baptistae.  —  àToXs'jOai,  m- 
terire')  judicio  publico. 

y.  34.  2epou<TxXYj[x,  Jerusalem)  Non  sine  causa  ad  hanc  urbem  sermo  ver- 
titur.  Pharisaei  necessitudinem  cum  ea  habebant:  v.  31.  et  Herodes  ibidem  erat 
insectaturus  Jesum.  —  7ro<jà)tt;,  (pioties)  v.  7.  Ter  post  baptismum  eo  venerat. 
[Job.  2,  23.  5,  1.  7,  10.  Harm.  1.  e]  —  vo^rcriàv,.  puUitiem)  Nomen  coiiectivum. 

V.  35.  iSoò  àcptfiTai  Ojjliv  ó  otxo;  0|jlc5v)  *'Epy,|Ao;  addidere  multi  ex  Matthaeo. 
Apud  Lucam  in  Galilaea  haec  dixit  Salvator:  neque  se  deinceps  Hierosolymis 
videndum  praebuit,  donec  post  Lazarum  resuscitatum  in  ingressu  Ipsius  regali 
dixerunt,  Benedictus  <pù  zenit,  in  nomine  Domini  Igitur  ab  hoc  sermone  ac 
praeludio  usque  ad  ingressum  ilium  reliquit  illi$  domum  ipaorum  0,  sed  tamen 
nondum  desertam,  At  apud  Matthaeum,  post  ingressum  regalem,  ultimo  e  tem- 
pio egrediens,  desertam  domum  solenniter  declaravit.  [Simitem  inter  Lucae  et 
Matthaei  verba  differentiam  obsercare  licuit  Lue.  11,  49.  not.  Harm.  p.  407.] 

—  Xéyco  Xè  0(jLtv,  dico  atttem  vobis)  Severo  loquitur;  et  tamen  clemenler,  ut 
modo  notavimus:  quin  eliam  Matth.  23,  39.  à[iLiQv  amen  abest,  quo  apud  Lucam 
inserto  nonnulli  severitatem  intenderunt.  Particula  ii  autem  opponit  invicem 
solitudinem  domus  relictae  praesentem  et  acclamationem  proxime  futuram. 

CAPUT    XIV, 

v.  1.  'Ev  TcJ  èXOetv,  ciim  venir ef)  invitatus.  v.  12.  —  àp/óvTwv,  princi- 
pum)  Pharisaei  habuere  suos  principea,  eosque  plures,  eximiae  auctoritatis  : 
quam  tamen  Jesus  non  est  veritus.  v.  12.  init. 

0  V.  2.  OSpcdTTixò;,  tiydropicus)  ea  ipsa  de  re  bue  ductus. 


1)  Eandem  h.  L  domum  innui,  de  qua  Matth.  23,  38.,  diverso  licei  tempore  ^  ierma  e$t, 
confidenter  suppono,  Atqui  templum  notari  L  e.,  })atet  ex  Matth.  24,  1.  ubi  BtaHm  mb  efatum 
istud  gravissimum  de  tempio  abiissc  dicitur  Salvator.  Quid  igitur  ^  si  in  ipso  tempio  haec  do- 
aUus  est,  demonstraiivo  ouio^  opus  kahuerit  ad  aedeni  istam  indigitandamf  Sane  articultu  o 
tali  in  casu  plus  quam  suffidens  erat.  Largissime  praeterea  concesserim ,  JudaeoB  nunqtutm 
suam,  sed  Domini  domum  constanter  appellasse  templum  (quanquam  contrarium  doeet  S.  R.  D. 
S.  F.  Lorenz  Diss,  de  Indnratione  Israélis  ante  finem  dietum  finìcnda,  Argent,  1771.  p.  60.) 
AtquiverOy  ^t  «rnTjXaiov  Xjjorwv  (e.  19,  46.)  vocare  templum  non  dubitavit,  Eumne  miremwr 
per  indignationem  domum  Judaeorum  h.L  dicere  potuissei  Nunquam populus  judaicus 
Mobìs  poptilum,  quod  sciam,  se  dixit:  at  Dominus,  populo  iratus,  ad  Mosen:  tuuB  inquUy  pò- 
puluB  perdidit,  £x.  32,  7.  Con/,  omnino  Jer.  7,  4.  8.;  ubi  nomendatura,  templum  Domini, 
mendacii  arguitw:  Hos.  1,  9.  ^^^  ijìb,  non  —  populus  meus:  Rom.  2,  28.,  non  —  Judaeus, 

eoU.  Apoc.  3,  9.  etc.   Haec  responsionis  loco  ad  cel.  D.  Ernesti  Bibl.  Theo!.  Tom  X.  p.  184. 
88.  E.  B. 

2)  ^aav  7c«paTV)po^Evot  auxbv,  callide  observahant  JSum]  Dolosis  et  pravis  cogitatìo- 
nibus  vehementer  violatur  sabbatnm  spirituale.    V,  g. 
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V.  3.  àicoxpi6el;,  reapondens)  cogitaUoni  adversariorum.  —  vojuxoù;,  le- 
gi$perìtù8)  qui  (amen  legem  de  sabbato  non  recte  intelligebant 

Y.  4.  idc(7aT0,  sanariO  Homine  hydropico  abutebantur  adversariì:  sed 
tamen  Jesus  ei  bene  fecit. 

V.  5.  àvaoTOcrfii,  extrahef)  cura  labore. 

V.  7.  7rapa^Xr,v,  parabolani)  sumtam  a  moribus  externis,  spectanteni 
interna.  —  sTpé^cdv,  atfendetis)  AUentio  in  conversatione,  res  saluberrima. 

V.  8.  ei;  yi\f^o^i<,  in  nnptias)  Non  erant  tum  nuptiae.  itaque  parabolae 
hoc  inseritur  civilitatis  causa.  ~  (xr,,  non)  Conf.  Prov.  25,  6.  Suam  quisque, 
non  aliorum  omnium,  vocaiionem  novit.  —  eì;  rh  TrpcoTOxXuriav)  in  primam 
$edem.  buie  singulari  numero  respondet  xò  honoratiar,  et  tò  ul/imum  loaim. 
Superbus  non  modo  nonnuUis,  sed  omnibus  se  anteponit.  Ps.  10,  4.  —  èvrtfjLÓ- 
Tspo;)  Hoc  in  parabola  notat  honoratiorem  apud  homines:  (LXX,  Num.  22,  15.) 
in  scopo,  pretiosìorem  coram  Deo,  quamlibet  interdum  serius  venientem.  pre- 
tiosiores  autem  omnes  alios  se  ipso  ducit  humilis.  conf.  Sir.  10,  7 — 11,  6.  in 
graeco. 

V.  9.  iXOòtv,  venieM)  Conf.  Matth.  22,  11.  ~  scal  aÒTÓv,  et  illum)  Dig- 
nitas,  ei  dignitatis  gradus,  ex  vocatione.  hoc  non  jteratur  v.  10.  nam  h.  L  est 
motivum  modestiae.  —  épet)  Indicativus,  uti  mox  v.  12.  not.  —  So;,  da)  Non 
additur,  amice,  uti  v.  10.  additur:  amice.  —  ap^Y),  incipies)  Ultimum  esse, 
ignominiosum  non  est  nisi  altiora  aflectanti.  —  aio^vY};,  pudore)  Antitheton: 
gloria,  v.  10.  Apposite.  —  £oxaTov)  non  modo  inferiorem,  sed  ultimum.  Qui 
semel  cedere  jubetur,  longe  removetur. 

V.  10.  7K>peu6el;,  profectns)  alacriter,  ex  animo.  —  0  wpo<yavàpyj6i)  a«- 
eende  ad  alios  honestos.  Prov.  25,  7.:  xpsteoov  yap  <Joi  tò  pyiOilvai  àva^Yjvai,  ii 
Toc?reivo^a(  (Jt  ev  irpo^omco  Suvàcrou. 

V.  11.  TcSL^y  omnis)  Gravis  vocula.  lAxiama  aaepius  repetitum,  idque 
pandero$i8$inwm.  e.  18,  14.  Matth.  23,  12.  V.  g.] 

\.  Ì2.*)  àpiOTov  -Ti  SsiTTvov,  pranditim  aut  coenam)  Saepius  coenae  sim- 
plex fieri  solet  mentio.  itaque  hoc  tempore  fuerit  prandium.  v.  1.  25.  —  |xiò 
o<avei  Toù;  fiXou;,  noli  vacare  amicoà)  id  est,  non  dico,  ut  inritea  amicos  etc. 
Jesus  invitationes  ex  necessitudine  naturali  et  civili  quasi  suo  loco  relinquit: 
ipse  meliores  praecipit.  humanitatis  officia  non  piane  tollit.  —  7;>.ou<tiou;,  divitei) 
Epitheton  amicorum,  fratrum,  propinquoruni ,  qui  saepe  negliguntur,  egeni; 
maxime  vero  vicinorum:  quibus  opponuntur  totidem  genera  alia.  v.  13.  —  (jltì- 
^vore  —  àvTa7r6$o|Mc,  ne  —  retributio)  Hic  metus  mundo  ignotus  est,  uti  me- 
lus  divitiarum.  Prov.  30, 8.  Fundamentum  verae  liberalìtatis  et  auTocp)ce(a;.  Quis 
velit  omnia  sibi  in  hac  vita  pensari?  [Neqìte  tamen  d€$unt,  qtU  celerrime,  lar^ 
gi$8bne  atque  cumulati$$ìme  rependi  $ibi  nifiil  non  deaiderani,  qvin  ei  prae- 
rogatitae  atque  opportunitaten  tiaud  promeritasy  mutlos  alios  opprimendo, 
tanta  eontentiane  venantur,  ac  sì  nulla  re$urrectio  instaret  vel  remuneratio, 
hno  vero  ac  $i  ni/ul  piane  detrafkendum  ait  Ha,  qui  effrenaia  prae$entium  an^ 
fkeiatione  futurorum  ftdem  abnegante  Quanti  quae$o  Constant  prae$entia  fiaud 
pauciè  cedentia  in  rapinami  Beatui,  quem  exepectare  non  piget.  Noli  aegre 
fèrre,  nquando  acciderit,  ut  aliipia  re  in  mundo  exdda$.  At  cave  imquìue  de 
atiià  judicee,  quibuB  poatponi  te  nolens  volens  per$enti$ci8.  V.  g.]  —  xal  yevì^- 
«Toti)  De  hac  constructione,  [ATiirore  xal  aÙTo£  ae  àvTixaXi<Jo)<Ji ,  k«1  yevTidCTal 


1)  tbv  iT/axo^fy  ulHmum]  Qui  vel  uni  seipAum  anteponit,  is  fieri  potest  ut  cogatnr 
eedere.  JuTat  igitur  infimiun  sane  locum  occupare.  Nulla  facile  injuria  danmi  minus 
tibi  intnlerit,  qnam  baoc,  siquidem  uccopinatus  eà.teipsum  affeceris.     F.  g, 

2)  T(j>  xtxXi)xÒTt,  qui  voeaverat]  Non  pessimae  notae  hic  Pharisaeua  foit,  v.  14.   V,  g. 
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(701  àvTa77óSo(iE^,  cui  gemella  extat  versu  9.  judicium  ferri  poterli  ex  annoL  ad 
Marc.  3,  27.  Ea  non  observata,  multi  fecere  vévTQTat. 

Y.  13.  xàXet)  vaca,  simpliciter;  non,  foìvsu  v.  12.  ^covetv  clarius  et  so- 
lennius  quiddam  sonai.  —  Turcoyoù;,  pcniperes)  Tales  vocai  Deus  ipse.  ▼•  21. 

V.  14.  Y*P»  <?'«»*)  Nil  manet  sine  relribulione.  —  <xqI,  tibV)  amico  Salva- 
toris.  —  àvacràcret,  resurrectioné)  Ante  resiirrectionem  non  est  piena  retrl- 
butio,  sed  potius,  in  vita,  facultas  ad  sementem  ulteriorem;  et  a  morte,  quies. 
Ap.  14,  13.  —  Tc5v  StxaCtòv,  jtiatomm)  Act.  24,  15.  [Malth.  25,  46.  Job.  5,  29.] 

y.  15.  àxou<7a;,  audiens)  eoque  tactus.  l facile  tamen  stispicere,  mun^ 
darti  ali(fuid  cogitationibus  ejua  de  regno  DEI  subrepsisse.  V.  g.]  —  ooxàpio^, 
beatus)  v.  14.  Saepe  hoc  epitheton  raritatem  connotai,  conf.  v.  24.  Non  suf- 
ficit, beaios  dicere  pios;  sed  quisque  prò  sua  parte  niti  debet.  conf.  v.  seqq. 
item  e.  13,  23.  s.  —  ^dcyeTai)  edet.  —  àprov)  Multi,  àpiorov  sed  certior  lectio 
àpTov,  praesertim  accedente  verbo  (pà^eTai,  coli.  v.  1.  Tamen  tum  videtur 
fuisse  prandmm.  v.  12.  not.  Eo  major!  attentione  dignum  est,  quod  in  para- 
bola coena,  non  prandium,  proponitur.  v.  16. 

v.  16.  [uya,  magnam)  et  lautam  et  malfÌB  satiandis  idoneam.  Gratiae 
regnum,  quatenns  per  id  ìntratur  in  regnum  gloriae.  —  ixàXs^je,  tocarit)  Nexus 
dnorum  sermonum  contivialium,  ad  beaiitudinem  ducentium:  Veca  pauperes 
ad  te;  Dei  vocatiotiem  sequere. 

y.  17.  eiTTsTv,  dicere^  Observanda  gradatio:  dicere,  vocatii:  inirodnc, 
pauperci:  v.  21.  coge,  eos  qui  $Hnt  in  viis:  v.  23.  Progreditur  vocatio  ad  re- 
motiores,  vi  semper  majore  pensans  moram.  [Vocati  tunf  ex  Israèle.  V.  g.] 
—  fiivi]  iom  nunc.  Demonstratur  praesens  tempus  Novi  Testamenti. 

Y.  18.  ^ip^avTo,  incepertmt)  Antea  prae  se  iulerant,  se  exspectare.  — 
ài7Ò  [i.iS()  *E>Xi7ré;*  ìtzò  [aioc;  se.  yvcÓ[jlyi;,  tino  animo  vel  uno  consensti,  sive  im 
m&q  wapaiT^cew?,  i.  e.  pariter  coeperunt  recttsare.  Sic  fere  iX.  p'.  ei"Ys  ttot' 
ì<r(z  (jiCav  pouXsu(70(jLev,  nimirum  Pou>.iqv,  si  gìiando  una  sit  sententia  cansiiii 
nostri,  et  alibi,  oùj^  odivi,  3CTa[iivoi(nv  ìtc'  àv^pdcdtv  eùjj^BTàadOai,  scilicet  eO^nn, 
fwn  est  pia  gloriatio,.  gloriari  in  mortuos.  Et  Psalmo  26,  |i.(av  T3nri<yàji.Tr|v  wapà 
ToO  xvp£ou,  scilicet  aPnndiv.  et  Psalmo  57,  eùOeCat;  xpCvere  uiol  tc5v  àv6pù>iv<dv, 
nimirum  xpteii;.  Camerarius.  —  ^)  àypóv,  agrum)  Hoc  versu  innuitur  ager, 
versu  sequente  negotiatio,  coli.  Matth.  22,  5.  Utrumque  verbum  emi  dicit  cu- 
piditatem,  ut  esse  solet  recenti  re.  Homini  mundano,  ubi  vocationem  divinam 
sentii,  omnia  vana  suni  nova  et  dulcia.  —  ')  iyjù  àvàyxriV,  habeo  necesse')  Saepe 
concurrunt  tempora  gratiae  acceptissima  et  mundana  negotia  urgentissima.  Hic 
praetexit  ficlam  necessitatem:  alter  meram  aliarum  rerum  lubentiam,  proficis- 
cor,  V.  19.  tertius,  perversam  irapossibiliiatem ,  non  possum,  v.  20.  Hic  ergo 
negai,  se  posse-,  duo  illi  negant,  se  telle,  sed  civilem  adhibent  paraphrasin. 
His  omnibus  mederi  poterai  sanctum  illud  odium,  v.  26.  Nec  tamen  tam  in  af- 
fectu  sita  est  varietas  repulsae,  quam  in  objecto,  agri,  boum,  uxoris.  coli.  Matth. 
I.  e.  —  ép(i>Tc5,  rogo)  Indignissima  et  miserrima  rogatio,  qua  recusatur  regnum  Dei. 

V.  19.  ìfiYÓpada,  emi)  1  Cor.  7,  30.  —  Trévre,  (piinque)  Emiio  non  minima. 

v.  20.  yuvarxa,  uxorem)  v.  26.  Conf.  1  Cor.  1.  e.  v.  29.  —  oO  Suvajjiai, 
non  possum)  Hic  excusator,  quo  speciosiorem  et  honesliorem  videtur  habere 
causam,  eo  est  ceteris  importunior. 


1)  7capatTé!96a( ,  excuiare]  Agrum  emerc  etc.  res  in  eie  non  malae:  at  malum  est, 
impediri  eia,  et  necessitatem  in  terrenis  cum  impossibilitato  in  spiritualibus  praotexere. 
F.  ff,  —  aOTfJi,  ei]  qui  instruxerat  convivium.     V.  g, 

*)  ^T^p«aa,  em%\  Abnegandi  mundi  causam,  spirituali  aensu,  aliam  agri  emtìonem 
(Matth.  13,  44.),  aliam  arationem  (Lue.  9,  62.),  aliemi  denique  desponsationem  (2  Cor.  11, 
%,)  obtendere  Juvat.    F.  g. 
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y.  21.  ÀTu^YY^tXe,  renuntiàciO  Ministrorum  est,  auditorum  obedientiam 
et  inobedieatiam,  per  preces,  referre  ad  Dominum.  —  òpYt<76el;,  iratua)  Ergo 
piane  ex  animo  vocaverat  —  l^eXOe,  exi)  Sic  v.  23.  —  Ta^éw;,  cito^  Quia 
parata  jam  et  quasi  adhuc  calida  sunt  omnia:  quorum  praestantia  per  alios  con- 
vivas  conlra  contemtum  vindicelur.  —  likxrtix^^  plateas)  majores.  —  pu(«t;, 
tlco$)  minorcs.  —  ')  toù;  Trrwjpù;,  pauperes)  Vacati  erant,  qui  in  ter  Judaeos 
habebantur  optimi,  v.  1. 3.:  panperes  m  piateti,  publicani  et  peccatores,  e.  15, 1. 
Matth.  21,  31.  —  :rrco}rou;,  patiperef)  quos  alias  nemo  facile  invitai.  —  àva^- 
pou;,  mnt'doa)  quos  nulla  mntier  sumat,  v.  20.  —  '/iùkorj;^  claxidos)  qui  non 
possunt  profichci.  v.  19.  —  TJcpXoò;,  caecoa)  qui  non  possunt  ridere,  v.  18. 

V.  22.  yiyovev,  factum  e$t)  Couf.  Ez.  9,  11. 

V.  23.  9paY(jtoÙ5,  gepes)  mendicorum  parietes.  —  *)  àvàyjtxcov  £i<reX6eìv, 
coge  ingredi)  Non  est  omnimoda  coactio;  nam  qui  piane  trahitur  aut  rapitur, 
non  ingrediiur,  conf.  coégit,  Matth.  14,  22.  2  Cor.  12,  11.  Gal.  2,  14.  irapa- 
(iix^e<rOai,  Lue.  24,  29.  Ajcì.  16,  15.  Aliter  compulit  Saulus  prò  Judaismo  in- 
sanicns,  aliter  Paulus  servus  Jesu  Christi.  IQuo  aerior  est  vocatio,  eo  fortìus 
urget,  v.  23.  Dicere,  ducere,  cogere  aunt  in  gradatioìie.  Y.  g.]  —  ynLi(^y 
hnpleatur)  Nec  natura  nec  graiia  patitur  vacuum.  Multitudo  beatorum  :  extre- 
mis mundi  temporibus  maximam  plenitudinis  suae  partem  nanciscens.  [Con- 
grìiit  praedicta  Chriati  aaturatio.  Esaj.  53,  11.  V.  g.] 

V.  24.  yxp,  eììim)  Refertur  ad  exi.  Quos  vis  jam  potius  quaerìt  Dominus. 
[Nec  jam  ullua  contemtoribua  locua  tacat.  V.  g.]  —  6|iE.rv,  tobia)  Plurale  per- 
tinet  ad  introductos  pauperes  etc.  —  Tt5v  àvSpcov,  virortim)  hominum  amplorum. 
—  èxcivwv,  iiiarum)  Pronomen  removendi  vim  habet.  Hìc  quoque  valet  vulgare 
ìUud,  Absens  carens.  —  yeuGETai^  guatabW)  nedum  perfruatur.  Judaei  con- 
tumaces  exciderunt  etiam  regno  gratiae  ejnsque  gtiatu. 

V.  26.  ^  où  (tMretTÓv  warépa  aoroO,  non  odit  patrem  auum)  pafrem,  etc. 
secundum  eam  partem,  secundum  quam  ae  ipaum  odisse  debet,  a  Chrìsto  aver- 
sam.  Convenit  hic  textus  in  illud  maxime  tempus,  quo  pauci  vere  sequebantur 
Christum;  multi  oderant,  odio  digni.  Hoc  odium  non  solum  comparate  et  con- 
ditionate  debet  accipi;  sed  etiam  absolute.  nam  quisquis  maturam  cognitionem, 
gustum,  appetitum  Dei  et  bonorum  coelestium  (v.  16.)  a  Christo  duxit;  is  habet 
generosum  idemque  tamen  ab  omni  acerbitate  remotum  sui  et  omnis  creaturae 
vanitati  subjectae  fastidium  atque  odium.  Joh.  12,  25.  —  àSeXfoò^,  flratrea) 
conf.  V.  12.  —  en  $s,  adhuc  rero)  Homini  carissimum,  ipse.  Saepe  qui  infe- 
riorem  sancti  odii  gradum  visus  erat  assequi ,  in  altiere  deficit.  —  ty)v  iaurou 
\{^j^v,  animam  auam]  se  ipsum.  —  \tJx^Tfi(;  elvai,  diacipuiua  eaae)  elvai  iul^tìi^ 
eaae  diacipuiua,  v.  seq.  Utroque  loco  accentus  in  pronunciando  cadit  super  ver- 
bum  prius. 

v.  27.  xal)  et  tamen  (non,  et  non^  tenit,  ambulatque  poat  me,  ut  vos^ 
quasi  vellet  esse  discipulus  meus.  conf.  Matth.  16,  24.  not. 

y.  28.  THipYov)  arcem.  —  xaOba;,  aedena)  dato  sibi  spatio  ad  faciendam 
summam  rerum  suarum.  sic  quoque  v.  31. 

V.  29.  ^)  ap^covrai,  incipiant)  Non  conantem  frustra,  nemo  ridet. 


1)  TìJ(  7:dXeo>(,  urlnt]  HÀo  cas  gcutes  innul  existimes,  in  ter  quav  Judaei  dispersi 
crant     V,  g.    [Conf,  tamen  not,  $eq,    E.  B.] 

2)  tU  tòte  Séoù(,  in  vias]  Meros  hic  paganismos  inmiitar.     V.  g, 

8)  ti  Tt( ,  si  quia]  Ubi  maxima  bomiiram  multitudo  confluxit,  ibi  eximià  quando- 
que  sermonia  BOTeritate  usua  est  Jesus.    V,  g. 

4)  '{nfj^iCei,  eakulos  mhdacit]  Sumtunm  aedilìcatoriomm  supputatio,  consultatioye 
bellica  non  nullius  momenti  res  sunt.  Tu  vero  vidCf  an  aetemao  vel  salutis  Tel  mise- 
rìae  caussa  ouratius  onquam  deliborayeris.    Facilìa  descenaua  ad  orctua.     F.  $• 
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V.  30.  o&ro;,  hic)  Significatur  nomen  proprìuin.  Vulgo  ponunt  N.  N. 

V.  31.  ^,  auO  Magnum  et  ardnum  Christianismus.  comparatur  cum  rebus 
magiìis  et  arduis:  ut  est,  in  re  privata,  aedificatio  pretiosa,  in  publica,  bellum. 
Prior  parabola  exprìmit  odium  patris  et  matris  etc.  altera  odium  animae  suae. 

—  Pa<riXeO;,  rex)  Christiana  militia,  regale  quiddam.  —  ei;  TcóXspiov,  in  bellum) 
Conf.  Gen.  32,  24. 

V.  32.  èpcoTx,  rogat)  Facilius  a  se  impetrat  rex,  ut  exercitum  impendat, 
quam  ut  pacem  roget.  haec  igitur  rogatio  pacis  exprìmit  odium  animae  pro- 
priae,  quo  quis,  omni  suitate  abnegata,  merae  se  gratiae  permittit.  Possit 
etiam,  mutato  schemate,  pax  esse  fuga  odii  apud  suos:  pax  mala. 

V.  33.  oOx  àxoràff^Tai,  non  abdicat)  Aedificator  pecunias,  belligerator 
copias,  discipulus  parentes  et  caritates  omnes  abnegai  et  impendit.  lUi  habent 
apparatum  positivum:  hic,  negativum.  [Magnus  conahis,  dhcipìUahim  Chr'nti 
ambire.  Satina  abitinet,  aii  non  omnia,  qnae  ad  rem  facitmt,  arrident,  V.  g.] 

V.  34.  oXa;)  Sol,  sunt  discipuli.  Matth.  5,  13.  Marc.  9,  5.  Sai,  acre  quid- 
dam: sit  Christianus.  vers.  praec.  [Acrifer,  qnod  agendum  est,  et  gratiter  agere 
noÈ  oportet.  V  g.] 

V.  35.  oCts,  neqtié)  id  est,  ncque  immediatam  neque  mediatam  utiiitatem 
affert.  Theologus  spirituali  sale  carens  ne  politicae  quidem  frugi  est.  E8.9, 14. 

—  I^ù),  foraà)  Severitas,  etiam  in  sermone. 

C  A  P  U  T    XV. 

Y.  1.  TlàvTe;,  omne$)  non  modo  plurimi:  omnes ,  qui  ibi  erant  [Apparet 
h.  L,  quomodo  Salvator  iÌ8,  qui  ad  Eum  congregati  sunt  Eique  adhae$enmt, 
id  ipsum  praeatiterit ,  quod  HieroBolymitatìÌB,  8iquidem  roluÌ8$e9ìt ,  praeatitis' 
set.  Scilicet  galUnae  ad  inalar,  pulloa  alia  protegentia  et  foventia,  eoa  habuit, 
Harm.  p.  415.] 

V.  2.  ^teyÓYp^iov)  murmurabant  inter  se. 

V.  3.  TT4V  7uapapoXy,v  TauTT.v,  parabolam  hanc)  versu  4 — 10.  Prior  pars 
declarat  curam  et  gaudium  Redemtoris;  altera,  Dei. 

V.  4.  t(;,  quia")  Ovis,  drachma,  filius  perditus:  peccator  stupidus,  sui. 
piane  nescius,  sciens  et  voluntarius.  —  ixaTÓv,  centum)  Ex  magnitudine  gre- 
gis  patet  solicitudo  pastoris  prò  ove  una.  —  èv  r^  epifì|Mi>,  in  deaerto')  ubi  pas- 
citur  grex.  —  T^opeusTat,  profieiacitur)  In  recuperanda  anima  non  homo,  sod 
Deus,  laborat  quasi,  v.  8.  —  eco^,  uaque  dum)  Antea  non  desistit  v.  8.  Ideo 
Jesus  Christus  seculus  est  peccatores  usque  ad  victum  quotidianum,  usque  ad 
mensas,  ubi  maxime  peccatur. 

V.  5.  éauToO,  attoa^  Poterat  servi  opera  uti:  sed  amor  et  gaudium  ipsi 
operam  dulcem  reddit. 

V.  6.  iXOàv  e^  TÒv  oucov,  reniena  domum)  Jesus  Christus  piane  in  ascen- 
sione domum  rediit;  nam  ooelum  ejus  domus  est,  Job.  14,  2.  et  tum  maxime 
certiores  fecit  coelites  de  rebus  suis  gestis  in  terra.  1  Tim.  3,  16.  Hinc  £<rrai 
erit,  futurum,  v.  7.  at,  -Astrai  fit,  praesens,  v.  10.  Permuta  haec  verba  inter 
se  paulisper:  videbis  differentianL  —  airfMLktt^  convocai^  Activum:  Medium, 
ffuYJtaXetTai,  v.  9.  contocat  ad  ae,  —  ^(Xou?,  yelTOva?,  amicoa,  ticinoa)  Diversa 
genera  coelicolarum,  quin  etiam  angelorum.  v.  10.  Vicini  homines  non  ean- 
dem,  sed  proximam  habent  domum;  amici,  roluntate  conjuncti  sunt  —  tò) 
iUam,  quam  nostis.    Coelites  sciunt  amissionem  et  recuperationem  animarum. 

—  0  àxo^wXó;,  qìiae  periif)  quamperdidi,  v.  9.   Ovis,  animai,  quasi  sponte 
perit,  prae  drachma. 

1)  fkou,  meam]  In  amissa  etiam  jus  competit  paatorL     V,  g. 
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V.  7.  u|iiv,  vobU)  GraTissime  hoc  gaudio  refutatar  Pbarisaeorum  rnurmnr. 
•^  X^^)  9^*^*^^  solenne  et  festum,  audita  re  salutari,  in  terris  gesta.  —  ^  iv 
'v^  oùpavct&,  in  coda)  Pastor,  Jesus  Chrìstus,  amicos  et  vicinos  habet  yel  ma-- 
xime  ipirìiùs  ju$torwn;  qui  eo  magis  participes  sunt  hujus  gaudii,  quia  majo- 
rem  habent  cum  hominibus  necessitudineui.  Versn  10.  gradatio  fit  .ad  angeioB, 
qui  ilio  loco  nominantur  potius,  quia  ibi  non  spectatur  Christus  homo.  Neque 
angeli  id  cognoscere  dicuntur  ex  conversatione  cum  homine;  nam  non  omnes 
cam  uno  sunt  homine:  sed  ex  Domini  revelatione,  quae  spiritibus  justorum 
aeque  potest  obtingere.  conf.  Hainlini  Sol  temp.  f.  80.  et  Yen.  Weismann.  H.  E. 
P.  I.  pag.  106.  Sic  angelis  contradistinguuntur  reiiqui  coelites  Ap.  18,  20.  seqq. 

—  ivi,  uno)  et  multo  majus,  de  multis.  v.  1.  —  •?!)  id  est,  (xaXXov  ^i.  cap.  18, 14. 
LXX,  Ps.  1 18,  8.  9.  Haec  clausula  non  additur.  v.  10.  —  ou  xp^iav  Ixcuot,  non 
egeiìf)  quia  cuni  pastore  sunt:  et  poenitentiam  pridem  nacti  sunt  Justus  est  in 
via:  poenitens,  redit  in  viam. 

T.  8.  yuvi^,  muiier)  Significatur  i\  oofCa,  Sapientia,  sive  Koheleth;  ve! 
nm  Sphrihis  sanctus,  sicuti  FUius,  r.  4.  et  Pater,  r.  11.  Yarius  est  hominis 
habitus  ad  Deum.  —  oapoT,  verrit)  Id  non  fit  sine  pulvere,  ex  parte  hominis. 

V.  9.  oirpca^cTTai,  convocai)  statini.  —  t«<  ^tXa;  xal  tò;  yeiTova^,  amieau 
et  tidmu)  Copiae  angelicae  per  se  non  habent  sexum:  spectantur  tamen  ut  vel 
domi  vel  foris  agentes,  Hebr.  1,  14.  not.  foris,  habitu  virili,  beliis  apto:  domi, 
habita  pacifico  et  feminino. 

V.  10.  Y(vftTai)  fit;  non  modo  fiet.  Apertissime  hoc  loco  de  coelo  agitur; 
uti  etiam  de  inferno,  e.  16,  23.  eodem  sermonis  tractu.  Yide  nexum  e.  16, 
1.  14.  ss. 

V.  11.  elTte  ^,  dixit  autem)  Habet  haec  parabola  quiddam  divisum  a 
prima  et  secnnda. 

V.  12.  ó  vecÓTSp(K)  ó  erepo^.  Matth.  21,  30.   Notantur  bbìi  filli  dissimìles. 

—  t6  èmpdtXXov)  Sic,  toO  xaoTuoO  toO  èm^AXovró;  (tot  Xa^eìv,  1  Macc.  10,  29. 
(30.)  —  [iipo^,  partem)  Quilibet  suam  partem  a  Deo  accipit.  —  aOToT;,  r//iO 
etiam  majori  filio,  non  roganti,  usufructu  tamen,  ut  apparet,  nondum  tradito:  v.31. 

V.  13.  à(r(&TciK)  Yerbum  magna  proprietate  positum.  <£<r<i>To^  ó  il  aùrdv 
«TnikXùfuy/o^.  Arist  1.  4.  Eth.  e.  1.  ubi  ifitarix  est  excessus  liberalitatis  cum 
intemperantia  conjunctus.   Un  eo  atatu  morhW8  futt  pnfriae,  v.  24  Y.  g.] 

V.  14.  aÙTÒ;  iKp^aTo,  tpne  coepif)  Fames  eum  non  in  postremis  corripiebat 

V.  15.  T(5v  TToXiTc&v,  citìum)  etsi  ipse  non  factus  est  ibi  chh.  Quem  re- 
ditus  ad  frugem  manet,  is  saepe  etiam  in  medio  errore  suo  (Joh.  11,  52.)  quid- 
dam a  propriis  mundi  civibus  divisum  retinet.  —  li7e[jLi|/£v,  tnìaiO  Magna  indig- 
nitas.  —  yoipou;,  porcos)  Yilis  conditio ,  prò  Judaeo  praesertim. 

V.  16.  Y^i^taai,  implere')  Quo  major  inanitas,  eo  major  appetitus.  —  tc5v 
xspaT((R>v)  Syrus:  fi^S'i^n,  unde  sententia  partim  nata  videtur,  partim  confirma- 
tor  eorum,  qui  non  de  leguminum  siliquis,  sed  de  fructu  siliquae  arboris,  xop- 
poó^ia  dicto,  (unde  Gali,  carrougeà)  accipiunt,  quo  et  pauperrimi  mortalium  et 
porci  vescerentur:  ut  censent  Maldonatus,  Bochartus,  Drusius,  Simonius,  et 
ante  hos  nescio  quis  iuLexico  Gracco  X.  virali  Basileae  1584  edito.  AddeBuxt. 
Lexicon  Talm.  qui  col.  821  docet,  s^ln  esse  arboris  speciem.  Certe  omnia  xs- 
pirvx  sunt  $ili^iae:  omnes  sUii/uae  haud  scio  an  xspaTicdv  nomine  appellentur. 

V.  17.  eì(,  in^  Nutrimenta  sensus  dtffundendi  (non  inepte  Galli  dicunt  ie 
ditertòr,)  defecerant  Initium  reditus  pendet  a  summo  miseriae:  qua  fStror 
peccandi  defervescit,  ut  homo  ad  $e,  et  mox  ad  Deum  redeat.  Poenitentia, 
conversio. 

1)  c9Tai,  erit]  Fotunun:  quo  reditus  Chrùti  in  pairUun  innoi  videtur.     V.  g. 
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0  V.  18.  àvatftàc,  $urgm$^  Primordia  poenitentiae,  accorate  indicala. 
—  TraTep,  Pater')  Patri$  nomen  manet,  etiamsi  degeneres  sint  filii.  —  ei^  Tdv 
oùpavòv,  tu  coelum)  Conf.  v.  7. 

V.  19.  7ro£7i<r6v  \u)  utere  me.  —  èva)  uno  quovis.  —  [jlus6(ù>v,  mercenario^ 
runi)  qui  vel  ex  alienis  snmuntur. 

V.  20.  xal,  ef)  Dictum,  factum.  —  elSev,  ridiO  reducem,  famelicum, 
nudam.  coli.  v.  22.  —  0  Spa'Jwiv,  currem^  ex  domo.  conf.  è^v^Y^^Te,  pro- 
ferte^  v.  22.  Parentes  alias  non  facile  occurrunt  filiis.  —  xaTSfCXYioev)  deoecu- 
lahii  est.  IQin  cieinentiorem  salutationem  sperare  poterat  fUiue,  li  vel  op- 
time  rem  Bìiom,  qmim  pereffre  esset  y  eghset?  V.  g.] 

V.  21.  eiTce,  dixU)  Ea  comitale  non  est  abusus  filius,  quo  minus,  quae 
destinarat,  dicere  institueret  Poenitentia  seria  non  salisfacit  sibi  una  otiosa 
cogitatione. 

V.  22.  tvjzz^  dixit)  Non  eloquitur  filius  omnia,  quae  dicere  statuerat:  vel 
quod  ex  obvii  Patris  comitate,  accensa  filialis  fiducia  omnem  servilem  sensum 
absorberet;  vel  quod  Patris  comitas  sermonem  filii  abrumperet.  —  icpòc  roù^ 
^uXou^,  ad  servos)  Filio  respondet  re  ipsa.  —  i^tyérpuxrz^  prof  erte')  in  publi- 
cum.  Si  res  maximas  et  optimas  gessisset  hic  filius,  non  posset  roajorem  spe- 
rare honorem.  —  tt^v)  lUam.  —  irpcirrv)  prkmamj  praecipuam.  Contra,  ewnue 
secunduBy  Gen.  41,  43. 

V.  23.  TÓv  |Ji.6a)jov  tóv  (jits'jtóv)  Jud.  6,  25.  tòv  (tóo)^v  t6v  ^itbitpìv  xàx 
^ifr/f^y  ^etiTtpov  iTrraerff.  Ariicnius  singularem  praestantiaìn  notat.  —  eù^pav- 
to|iiv,  laetemur)  Summa  vi  hoc  verbum  iteratur,  v.  24.  32. 

V.  24.  ovTo;,  hic)  Carmen  et  hymnus  cnm  rhythmo,  saepe  repetitus, 
V.  32.  cum  symphonia,  v.  25.  Carmine  usi  veteres  in  magno  affectu.  Gen.  37/ 
33.  1  Chron.  13,  (12.)  18. 

v.  25.  ev  àypci^,  tu  agro)  tanquam  serciens.  v.  29.  -*  X^P^^'  choros) 
exultantes. 

V.  27.  ó  àSeXfóg  erou,  frater  tìius)  Argumentum  commovens.  —  w&C) 
Hesychius,  incesi,  Ipx^^ai,  y)  -^XOfiv.  —  e9^j^£v,  mactatit)  Vitutum  mactatum  prae 
etola,  atmulo,  calcela,  memorare  dicitur  puer^  quia  praecipuum  cum  sympho- 
nia  et  choris  nexum  habet.  Inde  etiam  filius  major  id  allegat,  v.  30.  antequam 
fratrem  tam  pulcre  amictum  videret.  —  uyiaivovTx)  «a/riim.  Jos.  10,  21.  fiìb«a 
LXX.  ùYivi?. 

V.  28.  oOx  i?!6eXev,  noluit)  Magna  iniquitas.  —  è^eXOùv,  egre$9U$)  Magna 
lenitas  Patris. 

V.  29.  TotrauTa  ctto,  tot  annos)  Antìtheton:  quum,  v.  30.  —  SooXewd, 
aertio)  Confessio  servitutis.  Non  addit,  Pater.  —  £$(i)xa;,  dedieti)  nedum 
mactares.  —  Ipi^ov,  haedum)  nedum  tUtdum.  v.  27.  —  ^iXwv,  amicW)  An- 
tìtheton: 8corti$, 

V.  30.  ouTo;,  iste)  Sic  e.  18,  11.  not.  —  ó  xaTa^aytiv  ^ou  tóv  ptov,  qui 
coneumeit  tuum  ric(nm)  Invidiose  loquitnr  frater  major.  —  -nXOev)  Vemt,  dicit, 
ut  de  alieno  loquens:  non,  rediit.  —  (xxn&^  ilU)  Dativus  commodi.  [Heluoni 
isti,  ait  natu  major,  V.  g.] 

V.  31.  eiTTsv,  dixit)  Ouerelae  duplici  dupliciter  respondet.  —  Téxvov,  fili) 
Amanter  appellat:  {laetitid  de  reditu  filii  perditi  per /usua.  V.  g.]  nec  statim 
abjicit  invidum  fratrem  Pater.  —  TdcvTore,  aemper)  ncque  ideo  opus  est,  lae^ 
fari  instituto  peculiari,  v.  7.  fin.  —  (xeT*  è(xoO,  mecttm)  Praestat  cum  patre  lae- 


1)  i^ta  8à  «uSfi,  ego  vero  hic]  VociiU  coSe,  hicj  post  i^ta  6à,  vim  habet.    Kot,  crit, 

2)  xa\  ^tficXayy vtvOr) ,   et  misertus  e»f]   lioc  vero  est,   no  Tultuni  quidem  addacere, 
rei  frontem  rugare.  Jer.  3,  12.     F.  y. 
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lari,  qaam  cum  amiconim  gtege.  v.  29.  —  iràvra,  omnia)  Praerogatìva  popuii 
Judaici.  —  tì  èjAà,  meo)  Non  opus  est,  externas  quaerere  amicitias.  —  ai 
è<m,  tua  8HnO  Nam  frater  junior  partein  suam  acceperat:  et  natu  major  suc- 
cessionem  habebat  in  bona  paterna  praecipuam.  Possunt  multa  esse  fiiionim 
Dei,  quorum  pieno  usufructu  non  gaudent.  Adeo  non  debebat  frater  natu 
major  conqueri,  haedum  sibi  nunquam  datum. 

V.  32.  iSet)  Non  solum  illud  significatur,  deòerea  tu  paudere:  sed  hoc, 
gmidhim  debuU  insHtui  domi  nostrae.  Est  enim  quasi  apologia  ad  querelam, 
versu  30.  expressam.  coli.  v.  2.  IMìra  patrìs  faclUtaa!  V.  g.]  sic  lost,  non, 
oporteret,  sed,  oportuit^  Act.  1,  16.  —  ó  à8eX<pó;  erou  oim>;,  frater  iìm$  iste) 
Antitheton:  fiiiu8  tuus  iste.  v.  30. 

CAPUT    XVL 

V.  1.  MaOxTà;,  dì$cipìiio9)  Hi  discipuli  non  sunt  duodecim  iilì,  qui  omnia 
reliquerant,  et  potius  erant  amici  facietuii:  sed  qui  fuerant  publicani.  Ac  Do- 
minus  jfun  gravius  loquitur  ctim  discipulis,  qui  fuerant  publicani,  et  severius: 
quam  prò  bis  ad  alios.  Filìus  cum  gaudio  recuperatus  non  quolidie  symphóhias 
habet,  sed  ad  offlcium  redire  docetur.  —  Ste^X)i6Y])  Verbum  madiam  vim  habet. 
Conf.  e  13,  30.  DeMm  erat  oeconomus,  vere,  quaecunque  fueril  mens  de- 
ferentis.  —  StaoxopTrC^cov,  dUpergetU)  Praesens,  praeterito  incluso.  Idem  ver- 
bum, e.  15,  13.  Parabola  non  spectat  ad  omnes  oeconomos;  qui  potius  per 
totum  oeconomiae  tempus  debent  fidem  praestare  :  1  Cor.  4,  2.  sed  ad  eos,  qui 
longo  oeconomiae  spatio  rem  male  gesserunt.  Tota  mundi  ratio  est  disperdo  in 
bonis  extemis,  quatenus  in  loca  non  sua  conferuntur;  etsi  plerique  injusti  vi- 
denlur  congregare.  lEnimrero,  tfui  in  dispergendo  aiacritatem  praesiat,  i$ 
congregat  in  eoelo.  V.  g.] 

▼.  2.  TI  TouTo,  quid  hoc)  Loquitur  homo  dives  quasi  de  re  nec  opinata. 
Deus  homini  credit  —  àxoóco,  audio)  ex  querelis.  Deus  audìre  innuitur,  quasi 
non  frideret  ipse.  ita  oeconomus  sibi  permittebatur.  —  tòv  Xóyov)  libeilum, 

V.  3.  (ntaTcreiv  éTwciTsTv,  fodere:  mendicare^  Mors  nec  Iaborandi  nec  ro- 
gandi  relinquit  locum.  Cohel.  9,  10.  Omamentum  parabolae  in  apodosi,  quoad 
res  fert,  accommodatur.  Plenaria  innuitur  à'jropla  oeconomi,  si  careat  perfugio 
ad  debitores  Domini.  —  aìayuvo[JLai,  pudet  me)  Dixeris:  ex  nimia  modestia  et 
sensn  suae  indignitatis. 

V.  4.  gy^cov,  fiori)  Subito  consilium  cepit 

V.  5.  èva  ^aoTov,  unumquemgue)  ut  quam  plurimos  sibi  obligaret.  ergo 
duo  exempli  duntaxat  gratia  subjungunlur  in  seqq. 

V.  6.  Sé^ai)  accipe  a  me.  —  Ypdt(J4xa,  scriptum)  syngrapham.  —  toj^bw?, 
raptim)  furtìm.  —  Trevr^Kovra ,  t/uinquaginta)  Magna  donatio.  v.  T.  Magno 
paratur  amicus. 

V.  7.  <rò  Sé,  tu  vero)  Conjunctio  indica t,  oeconomum  non  seorsum  cum 
quovis  egisse  debitore. 

V.  8.  è7n[)ve<iev)  non  solum  ratum  habuit  oeconomi  consilium,  sed  cum 
approbatione  laudatit.  —  ó  xupwK,  domimis)  oeconomi.  v.  3.  5.  —  tóv  otxo- 
v6{Iov  rff;  àStxCa;,  oeconomum  injust ittae)  Dicitur  injustns  non  tantum  propter 
pristtnam  honorum  beri  sui  dispersionem,  sed  etiam  propter  no vum  consilium, 
quo  L  batos  olei  et  XX  coros  tritici  intervertit,  et  debitoribus  ex  alieno  condo- 
iMnrit,  ut  sibi  prospiceret.  Confer  inter  se  v.  4.  et  9.  ut,  quum,  bis.  Ex  hac 
perro  oecoitomi  injHstitia  denominatur  ipse  mamonas  iniustitiae,  v.  9.  perinde 
■ti  paulo  post  it\justus  primum  dicitur  de  homine,  et  ex  eo  deinceps  mmmonas 
h^sius^  v.  10. 11.  b^ustus  autem  fuit  oeconomus  non  erga  debitores  beri  mi, 
sed  erga  herum  ipsum:  itaque  injustus  est  homo,  qui  mamoiia  non  praeeise 
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utitur  ad  Dei,  ut  sic  loqaamur,  commodum,  sed  ad  surnn  ipsius.  Ea  iniu$Htia 
rei  est  crassa,  nefaria,  poenam  cumulans:  uti  describitur  post  hanc  parabolani, 
versu  10.  s.  vel,  mollito  per  parabolani  vocabulo  wju$Htiae,  subtilis,  ingenua, 
innoxia.  nam  ut  ju$tu8  dicitur  secundum  quid  Es.  49,  24.  sic  iniu$iifia,  2  Cor. 
12,  13.  not  Bona  videlicet  ea,  quae  matnonae  vocabulo  notantur,  aliena  sunt, 
eo  sensu,  quo  spiritualia  et  aetema  ex  opposito  nostra  sunt  v.  12.  Ex  alienis 
autem  bonis  quisquis  suum  quaerit  et  percipit  commodum,  iniuitu8  est  Admi- 
rabiiis  igitur  est  indulgentia ,  et  conniventia  qìiasi  nimia,  quod  Deus  nobis  con- 
cedit,  imo  consulit,  ut  ex  suis  bonis  amicos  paremus  nobis.  Jui  haberet  lile 
postulandi,  ut  nos,  oeconomi,  bona  sua  praecise  ad  Ipsius  Cut  sic  loquar)  com- 
modum dispensaremus,  nullo  nostro  usu:  nunc  vult,  ut  rationem  utilitatis  no- 
strae  generoso  admisceamus  vel  substituamus  arbitrio.  Sic  Deus  de  suo  jure 
decedit:  magna  facilitate,  cui  similis  illa,  de  qua  Rom.  3,  4.  not  Id  quum  tm- 
probe,  i.  e.  strenue  accipimus  et  amplectimur,  injusHHam  admittimus,  sed  ta- 
lem,  quae  non  modo  non  reprehenditur  ipsa,  verum  etiam  cum  laudabili  pru- 
dentia  est  conjuncta.  0  quanto  et  injustiores  et  imprudentiores  sunt,  qui  in  bo- 
nis*Dei  sibi  unice  dulces  sunti  Omnis  quidem  iììjunttfia  peccat  centra  Deum;  et 
sic  mìuetitia,  quae  mamonae  adscribitur,  uti  vnlgatissimam  fuisse  phraseologiam 
'rpm  11)9)3  docet  Lightfootus,  qui  confert  exemplum  Zacchaei,  famoso  significata 
et  vulgari  posset  accipi  :  sed  eadem  h.  1.  sita  est  in  ilio  ipso  oeconomi  facto,  quo 
sibi  amicos  paravit:  idque  nos  adigit  ad  significatum  iwu$titiae  reconditum. 
Frequens  autem  est  et  suavis  saepe  et  grandis  catachresis,  qua  vocabulum  non 
bonae  rei  tamen  in  bonam  partem,  non  extante  aptiore  altero,  adhibetur.  Ta- 
lia  sunt  àXoyov,  qtiod  non  reputatur:  à^^àpiorov,  prò  quo  nulla  gratta  digna  re- 
ferri  potesti  talia,  è^é<m)(jLsv  xxTavapxav  et  è(juXTri<ja,  2  Cor.  5,  13.  11,  8.  et, 
quae  propius  huc  spectant,  Sia  xevff;  Job.  2,  3.  9,  17.  ifncXnipuva^  aMdocaOou 
2Reg.  2,  10.  oO  vÓ[jlo;  Jer.  49,  12.  ^laoral  àpTvà^^ooaiv  Matth.  11,  12.  àvaCSeia 
Lue.  11,  8.  Si  nimis  quaesita  censetur  haec  interpretatio,  injustus  dici  existi- 
metur  mamonas,  quia  non  jure  fert  appellationem  froftonim.  —  ori,  quonìam) 
Jesus  rationem  addit  ad  parabolam,  quare  oeconomus  tantam  prudentiae  laudem 
consecutus  sit  —  oi  uiol  —  )  F'dii  huius  seculi  Ce.  20, 34.)  sunt,  qui  huic  mundo 
tenebris  obsito  ejusque  bonis  student:  filii  lucis  (ì  Thess.  5,  5.  Eph.  5,  8.)  qui 
in  hoc  mundo  vivcntes,  lucis  bona  quaerunt,  quae  dat  Pater  luminum,  Jac.  1, 
17.  Sublimis  est  haec  sententia,  codesti  ore  Jesu  Christi  dignissima.  —  fpovt- 
(MÓrepoi,  prudentiores)  Comparativus,  isque  improprius  et  minuens.  nam  pru- 
dentia  mundi  non  meretur  prudentia  dici  in  positivo,  vis  comparativi  jam  in  ÓTrèp 
est.  —  uTCsp,  sìtpra)  Filii  lucis  non  valde  curant  hunc  mundum.  ideo  facile  eos 
hac  in  parte  excellunt  fiiii  hujus  seculi,  et  laudem  praeripiunt  ncque  tantam  in 
spiritualibus  prudentiam  et  vigilantiam  re  ipsa  semper  adhibent  Hatth.  25,  5. 
Vix  curant,  quod  necesse  est:  mundani  plus,  quam  opus  est  [Vix  quisquam 
inàs  ftihis  vel  60  olei  batos  tei  20  coros  tritici  impenderit,  ut  Sancti  cujusdam 
fatorem  sibi  concUiet:  at  seculi  hujus  honùnes  magno  quandoque  pretio  ami-- 
etim  sibi  rei  patronum  acquirunt.  V.  g.]  —  eU  t^v  y^veàv,  m  generationem) 
eie,  in  limitat  iSublimioris  nimirum  prudentiae  tei  scintillula  praestabUiar  est 
tnundanae  prudentiae  apice.  Haec  enim,  ske  citilia  negotia,  site  beUica,  sìce 
mercaturam,  site  literas,  site  artificia  etc.  spectes^  caducum  usquequaque 
seopum  habeti  ista  ad  metam  extremam  contetuHt,  quae  sola  maaimi  momenti 
est^  utut  vulgo  posthabita  et  neglectaprorsus  ab  tunninibus  seculi,  V.g.]  Fruetas 
prudentiae  mundanae  termmatur  in  annis  non  multis.  Antitheton,  aetema.  v.  seq. 
V.  9. 7rowi<j«Tfi  —  tva  Srav  —  Sé^cDvrai,  facile — ut  quum —  sM  recepturi) 
Repeiuntur  omnia  ex  v.  4.  —  f  (Xou;,  amicos^  non  singuli  singulos,  sed  plu- 
res.  V.  5.  not  [id  quod  obolis  vel  terunctis  hùud  sane  praestiteris.  V.  gj    Hic, 
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quod  rarum  est,  creditorem  amat  debitor.  sei  cheut  quid  est,  non  modo  carcre 
amicis  talibus,  sed  inimicos,  praesertim  suspirantes,  clamantes,  sibi  parare  per 
rapinas,  fraudes  eie.  —  ix.  tou  [i.aaci)v5c,  ex  mamona)  non  modo  per  restitu- 
tionem  ablati,  sed  etiam  per  beneficentiam,  eleemosynam,  facilitatem,  indulgen- 
tiam,  uti  Job,  e.  31,  20.  —  ?vx,  ut)  Non  sufficit  sola  liberalitas:  sed  haec  ta* 
men  grande  impedimentnm  introitùs  in  aeterna  tabernacula  removet.  —  iyCki- 
TTCTe,  defecerìtu)  in  morte,  ubi  oeconoinia  a  nobis  reposcitur.  [Cohel.  9,  10.] 
yìy  LXX,  éxXeC77C(>,  etiam  de  justis.  sed  hoc  loco  innuìt,  vi  parabolae,  talem  exi- 
tum  muneris  ac  vitae,  qui  miser  esset,  nisi  parati  essent  amici.  —  Sé^covrai, 
Siili  recepturi)  amici,  vel  in  hac  vita,  vel  in  futura.  Coelestium  honorum  he- 
redes  dicent:  Haec  nostra  esse  jussit  Pater:  (v.  12.^  haec  etiam  vostra,  qui 
nobis  benefecistis,  esse  volumus.  Judicium  divinum  multos  habet  et  depreca* 
tores  et  subscriptores.  1  Cor.  6, 2.  [Scilicet  twn  ii  duntaxat  indigitaniury  r/tii- 
bus  beile fecerit  aliquis,  sed  omnes  omnino^  qui  atite  moribundum  ad  aetema 
tabernacula  ttansierunt,  rei  suum  imbi  loaim  habent.  Omnium  enim  comrnU" 
nis  est  caussa.  Atque  optime  in  filiis  ac  sertis  DEI  cotiocantur  beneficia,  V.  g.] 
Si  nuUae  amicorum  in  hac  re  partes  essent,  quid  opus  esset,  amicos  parare?  — 
aiovioi»;,  aetema)  Hoc  opponitur  t?[  sxXei'^et,  defectni.  —  <y)C7)và5,  tabema^ 
cala)  Sic  appellantur  propter  securitatem,  amoenitatem,  et  coniìtbeniii,  tan* 
quam  hospitii  communicati,  commoditatem.  Non  additur  sua,  ut  v.  4.  domos 
suas,  quia  tabernacula  sunt  Dei. 

V.  10.  ó  t:i(st%^  ftdelis)  Hoc  arcte  cohaerere  cum  antecedentibus  repetita 
mamonae  mentio  indieat.  neque  tamen  prudentiam  jam,  sed  ftdelitatem  com- 
mendat  Douiinus.  Etenim  fldetitas  prudentiam  parit,  et  dirigit.  Conjugata,  rt- 
CTÒ*;,  àXrjStvòv  CP^)  ^^  wwreuffei.  —  èv  éXayC<rrw,  in  minimo)  Theologia  de  ma*- 
xhnis  et  minimis,  namque  bine  antitheton  multo  etiam  superlativi  vim ,  ut  3?^ 
assequitur.  —  à^ixo^,  injustìts)  Oppositum,  'ttuttóc,  fidelis, 

V.  11.  èv,  in)  i.  e.  quum  tantilla  res  agitur.  —  à^buo,  ùìjusto)  Iniustus 
mamonas  opponitur  vero:  et  per  metonymiam  consequentis  dicitur  prò  minimo 
ac  vili;  quia  videlicet  propter  vilitatem  injustis  etiam  ac  perfidis  hominibus  com- 
mittitur  ac  datur:  imo  his  maxime;  quia  hi  toti  in  eum  involant  et  incumbunt, 
eumque  prò  unico  suo  bono  habent  v.  25.  Omne  magnum  per  homines  aut  nu- 
per  aut  pridem  contraxit  aliquid  ex  iniquo.  Translatio  dominiorum  tot  seculis 
quid  potuit  possessionibus  affricare?  quanquam  in  praesenti  possessorum  bona 
esse  fides  potest  —  tti^toI,  ftdeles)  Bona  extema  dantur  ad  explorationem.  — 
oOx  èYéve<rOe,  non  facti  estis)  deposita,  quae  in  vobis  erat,  perfidia,  haec  sig- 
nificatio  verbi  Y^vof^ai.  —  tò  àXY)6ivóv,  rerum)  Jesus  loquitur  e  sensu  coelesti. 
Verum  bonum ,  spirituale  atque  aetemum.  Hujus  pretiositas  non  perinde  poi- 
est  objici  periculo  perfidae  administrationis.  Nullum  in  mamona  damnum  fit  -- 
t£^,  guis)  h.  e.  Non  ego,  nec  Pater  meus.  —  Tri^Treuerei,  credei)  in  hac  vita, 
obi  periculum  perfidiae. 

V.  12.  àXXoTpio),  alieno)  in  bonis  mundi  externis,  in  pabulo  ventris.  1  Cor. 
6,  13.  1  Tim.  6,  7.  Alio  respectu  camalia ,  non  spiritualia ,  nostra  dicuntur. 
1  Cor.  9,  11.  Imo  aliena  sunt  homini,  antequam  fidelis  fit,  omnia  Dei  bona, 
etiam  ea,  quae  ceteris  sunt  minora  ac  priora:  ubi  fidelis  factus  est,  omnia  ei 
sua  fiunt,  etiam  maxima  et  summa.  —  tó  u[jt.éTepov,  vestrum)  quod  est  filiorum 
et  heredum  Dei.  e.  6,  20.  1  Cor.  3,  22.  Re  ipsa  idem,  quod  verum.  v.  11.  — 
0;aTv,  vobis)  Qui  salute  excidit,  habere  tamen  potuit.  —  Scj<jst,  dabit)  Nomini 
rerum  convenit  verbum  credei,  respicitque  unico  hanc  vitam,  in  qua  tempus  est 
probationis:  pronomìni  vestrum  convenit  verbum  dabU,  spectatque  praecipue 
vitam  futuram,  in  qua  nullum  est  periculum  perfidiae.  Quare  quia  in  altera 
parte  locum  habet  perfidia,  in  altera  non  habet:  causa,  cur  iis,  qui  in  iniquo 


2T6  LUC.  XVI,  12  —  21. 

inaaiona  non  praestiterc  Gdem,  vera  non  sint  committenda,  est  rerum  veritas  et 
dignitas,  nulli  perìculo  exponenda:  causa,  cur  ìis,  qui  in  alienis  fidem  non  prae* 
stìtere,  sua  non  sint  danda,  est  eorum,  qui  ea  ut  sua  acccpturi  fuerant,  indig- 
nilas,  tantae  hereditatis  incapax.  Uno  eodemque  studio  et  iniqua  et  vera  admi- 
nistrare;  una  eademque  anima  et  alienis  et  suis  fruì  nemo  potest. 

V.  14.  xal  oi  (pxpKTixiot,  etiam  pharisael)  Sermo  habitus  erat  ad  discipulos, 
aadientibus  pharisaeis.  —  oiXàpY^pot,  atari)  quales  facillime  omnium  scanda- 
lum  captant.  —  è^e[;t.u)CT7Ìpiv>v,  irrìdebant)  dociorem  simplicitatis.  £eà  sese  pni" 
dentià  insfructos  esse  opinati,  ut  DEI  servitium  et  Mamonae  egregie  cornai'- 
fiore  possent.   V.  g.] 

y.  15.  oi  ^ucaioOvre;  —  àvOp<d?rcov)  justa  aliqua  facitis,  inde  justos  tos  esse 
putatis,  stvmtatis  et  putcmunl  Antitheton,  twscit.  —  xapStac,  corda)  Cor,  se- 
des  justitiae  et  injustitiae.  [EfficacisHhme  hoc  axioma  et  contincere  maios  ra* 
let  et  sinceros  conftrmare.  V.  g.]  —  tó  èv  àvtìpowroi;  O^tjXòv,  quod  in  hotmnibtis 
altum)  quae  hominibus  inter  homines  videtur  esse  summa  justitia.  conf.  e.  18, 
14.  exaltans,  Subsequentis  sermonis  nexus  hic  est:  Justìficatio  sui  coram  ho- 
minibus et  elatio  cordis,  nutrit  avaritiam,  et  ridet  simplicitatem  coelestem:  v.  15. 
et  contemnit  evangelium:  v.  16.  et  solvi t  legem,  v.  17.  id  quod  ostenditur  ex- 
empio  pharisaeis  dictu  maxime  necessario,  v.  18.  Omnia  complectitur  sermo 
de  divite  et  Lazaro. 

V.  16.  ò  vóp;,  lex)  Subaudi  praedicatum,  jyrophetizareruìU,  ex  antitheto, 
evangelium  praedicatur.  —  xal  w^c,  «^  omìus)  cap.  15,  1.  —  ptà^trai)  ri  in^ 
grmt  pia.     Resolve:  ttS;,  (pia2[ó(Aevo?,)  si?  auTT^v  Sta  t?!;  ^ia?  siaip^STai. 

V.  17.  Sé,  vero)  Etsi,  Christus,  adsum,  cum  evangelio;  tamen  legem  non 
toUo.  Matth.  5,  17.  s.  Refutat  pharisaeos  antinomos.  Nullum  enim  adest  ve- 
stigium  vel  mentio  transitus  ullius  a  pharisaeis  ad  Sadducaeos.  In  v.  16  —  18. 
notatur  pharisaicus  legis  contemtus  et  abusus^  et  perennitas  legis  ipsius;  et  huc 
pertinet  scopus  sermonis  totius  de  divite  et  fratribus  ejus,  coli.  v.  29.  —  tzz- 
oclV)  StamivTSiv  bc3  Jos.  21,  45. 

V.  18,  TTóc?  ó  àiToXucdv,  omnis  qui  demittit)  Divertii  quoque  causa  vel  pe- 
nes  dimittentem  vel  penes  pharisaeos  judicesque  poterai  esse  avaritia,  v.  14. 
ob  quaestum  ex  divertii  libello.  Hic  abusus  tum  valde  regnabat.  [Deserta  adul^ 
ierii  exceptio  non  erat  hujus  loci:  eo  enim  casu  pars  perfida  seipsam  reapse 
segregai,    V.  g.] 

V.  19.  avOpoìTToc,  homo)  Haec  parabola  C^st  enim  parabola,  etsi  historia 
subesse  potest}  non  solum  abusum  honorum  externorum  per  avaritiam  et  su- 
perbiam ,  sed  etiam  superbum  contemtum  legis  et  prophetarum  redarguii  coli. 
v.  14.  ss.  Dlves,  exemplar  pharisaeorum:  Lazarus,  exemplum  pauperum  spi- 
ritu.  utrorumque  status  in  hac  vita  et  in  futura  ostenditur.  —  Trop^upav  xal  ^u<t- 
ffov,  purpuram  et  byssum)  colorum  pulcra  temperie. 

V.  20.  òvó[iLaTt,  nonUne)  Lazarus  nomine  suo  notus  in  coelo:  dives  non 
censetar  nomine  ullo,  v.  25.  genealogiam  tantum  habet  in  mundo,  v.  27.  s.  Etiam 
in  parabola  locus  est  nomini  proprio.  Ez.  23, 4.  Revera  tamen  Hierosolymis  ta- 
lem  ilio  tempore  Lazarum  fuìsse,  ex  Hebraeorum  traditione  refert  Theophylac- 
ius.  —  £^é^XY)To,  jacebat)  membris  captus.  Fames  hujus  et  nuditas  opponitur 
victui  et  amictui  dìvitis.  Character  animae  Lazari  colligendus  est  partim  ex  con- 
ditione  ipsius  externa,  partim  ex  opposito  divitis  charactere.  —  77uX(5va)  f^or- 
iam^  magnae  domus:  procul,  sic  tamen,  ut  dives  moveri  posset  ad  misericor- 
diam,  et  ipso  mensam  ejus  videreL    Antitheton,  nnus,  conf.  Act  12,  13.  noL 

V.  21.  em6u[it^v,  atpiens)  Adeo  nil  habebat  altum.  v.  15.  —  0  ^^^^  ^^] 
^m  etiam,  Particula  haec,  subaudito  non  solum  in  priore  membro,  subsequen- 

1)  9.KÌ  TQ>v  <]'^x^<<»v,  ex  miculia]  Immunitas  Lazarì  ab  omni  cupiditate  mundana  indica- 
tur,     V,  g. 
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tìa  intendere  solet.  —  oi  xuvec)  caneB,  proprie  dicti.  Solitudo  notatur  nudi  et 
abjecti  Lazarì.  Magnum  antitheton,  angeli,  v.  22.  —  ép}(ó[Aevot,  renienfes)  non 
Lazarì,  sed  sua  causa;  quasi  cada  ver  esseL  —  à7;éXei)rov,  delingebant)  Lin- 
guae  caninae  structura  ac  saliva  corpori  minus  affccto  lenimentum  affert:  sed 
nlceribus  obsito  dolorem  exasperat  —  s^v})  ulcera ,  purulenta. 

V.  22.  à7reve)(0f[vat)  Ablafus  est^  ex  loco  alieno  in  patriam.  —  aOròv,  eum) 
animam  ejus:  si  quidem  etiam  Abraham  qua  animam  innuitur;  quanquam  «mtia 
ejus,  et  Lazari  dtj^ìft/s^  uti  divitis /tn^a>  meinoralur.  —  sic  "tòv  xóXttov,  in  si- 
fìum)  ut  fiiius  germanus,  cohcres  et  commensalis  Abrahae,  in  coelorum  regno 
accuinbentis.  [Malth.  8,  11.]  Sermo  concisus.  nam  sinus  praesupponit  oonvi- 
vium;  convivium,  regnum  coelorum.  Pervenit  Lazarus  in  regnuro  coelorum; 
imo  ad  convivium;  imo  in  Abrahae  gremium.  Lazarus  deinde  penitius  Abrahae 
conjunctus,  dicitur  esse  èv  Tor^  xóXttoi;  aÙToO,  v.  23.  in  plurali.  Bonum  mortuo* 
rum  statura  Judaei  appellabant  grenùam  Abrahae,  et  hortum  Eden,  coli.  e.  23, 
43.  Vid.  Lightf.  ad  h.  1.  —  xal ,  et)  Saepe  uno  tempore  moriuntur  duo  homi* 
nea,  qui  in  vita  erant  proximi.  —  éTàfV),  sepuUus  est)  cum  apparatu.  Clau- 
anla  eorum ,  ouae  dives  accepit.  v.  25. 

V.  23.  q^dij,  inferno)  Neque  Abraham  neque  Lazarus  erat  èv  ti)&  a^y),  quan- 
quam nondum  contigerat  mors  et  descensus  Christi.    Differunt 

cf^tìc  et  gehenna 
ut  totam  et  pars: 

Qt  praesens  et  futnrum,  post  diem  judicii: 

ut  receptacttlum  singnloruro,  et  malorum  universorum.  a^'/)^  multo  latius  patet, 
quaro  gehenna.  conf.  Gen.  37,  35.  ubi  sane  Jacobus  nec  suam  nec  Josephi  ani- 
mam despondet.  In  prima,  quam  dedimus,  differentia  ipse  aSir);  et  ipsa  gehenna 
spectantur:  in  tertia,  incolae.  Abrahamus  fuit  èv  rt^  ^^  latissime  dicto,  ut 
Gen.  1.  e.  a^Yi;  dicitur:  sed  apud  Lucam  opponuntur  inter  se  a$Y)c  et  Abrahae 
sinns.  —  èràpo;,  tollens)  Flebile  spectaculum,  ex  profundis.  —  ^)  t6v  à^paà(ji, 
Akrahanmm)  sed  non  Deum  ipsum.  quare  neque  ad  Deum  clamare  potest:  mi'^ 
ierere  mei,  -*  jcóXtuok)  Plurale,  a  pectore  ad  genua. 

V.  24.  auTÒ^)  ipie.  non  jam  opera  servorum  utitur,  mendicus  ipse.  —  iti" 
Tep,  pater)  Gloriatio  camis.  resp.  fili,  v.  25.  —  xèai];ov,  mitte)  Adhuc  vili- 
pendii  Lazarum  heluo,  adhuc  Mosen.  v.  30.  —  Iva  ^àt]^  ut  tingat)  Hoc  verbo 
non  semper  innuitur  magna  aquae  copia:  derivatur  hinc  ^wzO^ìù.  Ne  tenuissi- 
ma  quidem  levatio  obtingit.  Hoc  sane  axpaTov  merum  est  Ap.  14,  10.  ió  ^4; 
èXcy)|AOGuvv}c  oray^v  à;x(xTcii>c  e/si  wpó?  tyjV  à?n^vsiav.  Miiericordiae  ditinae  gutta 
non  ndgciiur  cum  epulonis  hnmanitate.  Chrysostomus.  —  y^^^^^^?  linguam) 
Lingua  maxime  peccarat 

v.  25.  Tèxvov,  fili)  Correlatum  inferlur  ex  relato,  pater  Abraham,  nomen 
proprium  hic  non  additur.  nam  Abraham  non  novit  hunc  filium  amplius,  Filìitm 
appellavit  etiam  Achanem  miserum  Josua  cap.  7,  19.  —  {avtìgOtìti,  recardare) 
Mortai  retinent  memoriam  rerum  pristinarunu  v.  27.  —  àTtÙA^q)  abiluHsti  lu- 
bens.  Id  in  vita  non  putarat  dives.  .Magnum  et  honorum  et  adversorum  pre- 
lium:  nam  sementis  est  in  hac  vita.  —  Tà  «yaOà,  bona)  &pbn  Ps.  17,  14.  — 
iv  TiJ  ^ctìl}  <jou)  Sic  LXX,  èv  tìJ  ^«fi  aÙTùiv.  ibid.  —  Tà  xaicà,  mala)  Hic  non 
additur  tua.  —  vOv  &,  nunc  tero)  Argumentum  ab  aequo:  cur  sic  Gat  —  «Twe- 
poQiaXctTKi,  Boialio  afficitur)  super  aerumnis  pristinis.  2  Thess.  2,  16.  Non  va- 
ca! ei  abire.  —  òSuvócaai,  cruciaria)  mere. 

v.  26.  xal,  et)  Argumentum  ab  impossibili.  —  tiA)  Hoc  cumulat  causas 
repulsae.  conf.  èirl,  e.  3,  20.  cùv  7ra<ri  TO'kot;,  e.  24,  21.  —  OjiiSv,  tos)  Ergo 


,t)h  Póa&voic,  -in  erucuàìlna]  LoBgo  ante  diem  novÌ88Ìmtit&  intervallo;  c^uin  anle  mot- 
tem  Christi.     V,  g. 
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multi  in  inferno  sunt  —  x^^F^)  hiatu»)  Distantia  inler  ainum  Abrahae  et  infer- 
num.  —  éon^pucTat,  flrmafus  est)  Hoc  verbo  praeciditar  heloonis  rogatio.  —  o{ 
déXovre^)  tolentes,  si  possent.  —  $ia^f[vai)  Sia^aCvfo,  libere:  Six778p<5,  vectus.  — 
o£  èxslOev)  Concise,  prò  oi  sxeT,  sxeTdev. 

y.  28.  rsvT£,  (piinque)  Portasse  quinque  foere  pharisaei,  qui  Dominum 
maxime  irriserant,  v.  14.  nec  legem  et  prophetas  audiebant,  v.  16.  29.  et  epu- 
loni, si  minus  foris,  certe  intus  erant  similes.  Sane  novit  Dominus  indolem  et 
numerum  etiam  talium.  v.  15.  Sextus  frater  erat,  qui  in  inferno  clamabat:  con-^ 
tra  sex  illos,  unus,  septimus,  ex  Abrahami  posteris  in  Abraham!  sinum  perve- 
nit  Lazarus.  —  à$eX<poù;,  frafres)  securos.  —  iva  pc'ò,  ><'  né)  In  inferno  non  est 
colameli  miseris  bocìob  etc.  prò  epulone.  Vid.  tamen  Ez.  32,  31.  Heluo  antea 
immisericors  nunc  misericordiam,  sed  divinae  non  respondenlem,  exserit.  Pejor 
in  voluptate,  quam  in  cruciatibus  inferni. 

V.  29.  Xéyst,  ificiONon  respondet  Abraham  de  eo,  an  Lazarus  mitti  a  sese 
posset  ad  fratres  illius.  a  terra  certe  nec  coelum  nec  infemum  hiatus  ille  diri- 
mit  —  [UiXTÌa,  Mosen)  Prosopopoeia  (prò  Lege)  apta,  in  antitheto  ad  Lazarum. 
Perinde  est,  ac  si  Mosen  coram  haberent.  IXobis  praelerea  ChrisH  sermoneé 
ac  teitium  ^jus  scripta  mppeftmt,  quibua  et  restirrectio  Ejns  ex  marhUB  ad- 
ieteratur.  V.  g.]  Scopus  hujus  sermonis,  commendare  scripturam,  quam  con-* 
temnebant  pharisaei,  avari,  v.  14.  justificantes  et  efferentes  sese,  v.  15.  legem 
contemnentes,  v.  17.  quem  totum  sensum  pharisaicum  scriptura  absorbet  Mo- 
ses et  prophetae  hic  considerantur,  maxime  ut  de  Christo  Jesu  testantes,  v.  16.  quem 
irridebant,  v.  14.  —  àxouadcToxixv,  audiunto)  Severe  hoc  dicitur.  Nemo  cogitur. 
Auditu  fideli  salvamur,  non  apparitionibus.  Herodes,  audire  non  cupiens,miractt- 
lum  non  cernit  Minus  aperte,  minus  copiose  in  V.  T.  agitur  de  statibus  post 
mortem;  atque  id  tamen  sufficere  debet  ad  poenitentiam.  Errant,qui  putant,  de- 
mum  per  mysteria  illa  profanos  lucrifactum  irL 

V.  30.  oO^l,  nùìC)  Non  norat  dives  in  vita  oeconomiam  salutis;  vilipendi- 
umque  Scripturae  miser,  relieto  luxu,  secum  intulit  in  infemum.  Hinc  consilinm 
dedit  minime  Theologicum.  Putat,  ut  ipse  nunc  afficitur,  sic  superstites  mox 
affectum  iri.  Intuere  Lazarum  viventem:  sic  non  opus  erit  Lazaro  post  obitum 
apparente*  Profani  homines  postulant,  uno  momento  sibi  prìmum  palpabiliter  el 
sino  fide  monstrari  veritatem  rerum  invisibilium:  scrutinìum,  fidem,  patientiam 
refugiunt.  —  ti;,  aliquìa)  Lazarus,  aut  alius.  —  ano  vexpdv,  a  martuU)  Ergo 
non  crediderat  dives,  nec  credebant  fratres  ejus,  esse  infemum  aut  beatitudi- 
nem.  Sadducaeismus  professus  et  sectarius  non  infertur  hinc,  sed  atheismus 
practicus,  quo  etiam  non  modo  Sadducaei,  sed  Pharisaei  quoque  laborabant  cum 
omni  sua  hypocrisi.  Erant  re  vera  empaectae,  v.  14.  Et  probabile  est,  quinipie 
pharisaeos  individualiter  prae  ceteris  notari  versu  28.  —  [jLeTavoTiaou^iv,  poettt- 
ientiam  apenl)  Poenitentia  opus  esse,  omnes  sciunt,  velsine  apparitionibus:  scie- 
bat  etiam  heluo  in  inferno;  quam  vis  non  caperet,  Mosen  et  prophetas  huc  facere. 

V.  31.  oOSè  iàv  —  àva<rr?i,  TWiff&Kiaovrat,  neque  si  —  mirrexerity  pergua-- 
debitur  eis)  Dives  dixerat,  si  —  profectus  fuerit,  poenitentiam  agent:  nunc 
antecedens  hypotheticum  crescit;  consequens  tamen  decresciu  Multa  sunt  ex 
mundo  invisibili  documenta;  (Matth.  27,53.)  sed  non  ad  hoc  praecipue,  ut  poe*- 
nitentiam  agant  mortales.  Resuscitatus  est  Lazams  alter,  neque  credidere,  Jok. 
11,  44.  53.  nfi(0eo6at,  itemque  àTceiOeiv,  modo  ad  intellectum,  modo  ad  volun- 
tatem  refertur:  saepe  ad  utrumque. 

CAPUT  xvn. 

V.  1.  MaOTjTà;,  discipulos)  uti  e.  16,  1.  —  àvévSexTÓv  ian)  oùx  hfhéj&rcLi^ 
non  usu  teiùt,  e,  13,  33.  —  iXOeiv,  venire)  per  pharisaeos  praesertim.  [eoncm- 
que  cavUlationes.  e.  16, 14.  V.  g.] 
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V.  2.  TouTcdv,  harum)  Hoc  pronomine  demonstrat  Lacas,  in  medio  fiiisse 
parvulos. 

V.  3.  tcpoaiytxt  éourot;,  earete  tobh)  Non  solum  nolite  scandalam  aliiB 
dare,  v.  1.  s.  aut  ab  aliis  accipere,  in  vos  peccantibus,  h.  y.  sed  etiam  cavete, 
ne  Tobis  scandalo  sitis.  Maith.  18,  8.  9.  Conf.  Gal.  6,  1.  fin.  —  afe;,  remine) 
Sic  Deus  nobiscum  agit. 

V.  4.  Tfl;  ^ixfpa;,  dttf)  Hoc  mulli  perperam  transferunt  ad  locum  Prov.  24, 
16.  quasi  justus  in  die  septìes  laberetar,  et  quidem  in  peccata.  —  èmorpé^, 
concertat  se")  Antiiheton:  peccaverit:  —  [jLSTavo<5,  poenitet  me')  Sic  aperte  di- 
cere, non  modo  non  turpe,  sed  etiam  salutare  est:  animus  oiTendentis  et  offènsi 
egregie  sanatur.  IPari  modo  etiam  npud  DEUM  non  getierathn  tantum,  sed 
8inffutorìtm  lapanum  causa,  quorum  conscii  sumus,  deprecari  noi  expedit, 
V.  g.] 

Y.  5.  eiTcov,  dixerunt)  Moti  suavitate  sermonis  v.  4.  optabant  uberius  fruì 
benignitate  divina.  —  o{  àiz&rzo'koi^  apostoli')  quibus  maxime  opus  erat  magna 
fide. — Tc$  xupCco,  Domino)  Appellatio  hic  posita  innuit,  valde  solenne  fuisse  pe* 
titam.  —  7rpó<i6éc,  addé)  Divinam  Jesu  virtutem  agnoscunt.  Id  agit  Jesus  v.  6. 
et  V.  7 — 10.  —  7r(<rrtv,  (idem)  scendala  vincentem,  offensas  donantem. 

V.  6.  ei,  «0  Hoc  81  ipsum  acuit  et  extendit  ad  fidem  animos  contendentes. 
{Eaeposità  (idei  efficacia  ipsa  fides  augetur.  V.  g.]  —  (7U3ca[A(v(x>)  C3**ttpv)  LXX, 
(ToxàfuvoL  morus,  arbor  obvia  in  Palaestina.  1  Reg.  10,  27.  Ab  ea  distinguitur 
ìnterdum  ouxopcopéa.  e.  19,  4.  Vide  lexicographos,  et  Bezam  ad  h.  1.  Caprificus, 
arbor  radicatissima.  —  fuTetj6Y)Tt,  plantare)  cum  radicibus,  in  mari  mansura. 
Tale  quiddam  fit  ipsis  fideKbus.  —  iv  r^  6aXà9(nj,  in  mari)  Erant  prope  mare, 
coli.  Matth.  17,  20.  27.  —  u?ui4xou<rev  àvj  obediret)  Oèedientialem  potentiam  ap- 
pellant  Metaphysici.  Agnitio  divinae  omnipotentiae ,  quam  fides  apprehendit, 
fidem  auget. 

V.  7.  t(;,  qtns)  scil.  est  —  Sé,  vero)  Fide  apprehenditur  omnipotentia  di- 
vina, V.  6.  beatius  vero  misericordia,  et  gratia,  eaque  mera.  y.  7.  seqq.  Conf. 
cap.  10,  20.  —  ^  0[it.c5v)  ex  tobis,  hominibus,  vel  discipulis.  Bartholomaeus  di- 
citur  fuisse  nobilìs.  —  ^oCSXov,  sertum)  Christus  dum  fidem  auget;  videtur  im- 
minuere.  Magnae  fidei  et  orationi  substemitur  humilìs  paupertas  in  spiritu,  et 
profiindus  sensus  nostrae  à^peiÓTTiToc,  inutUitatis  et  debiti.  Ps.  147,  11.  123,  2: 
—  àporpM&vra,  arantem)  tote  die.  unde  sequitur,  coenem.  ^  eOOicoc,  cito)  Anti- 
theton,  postea,  y.  8.  Itaque  construendum,  cito  accumbe.  Alii,  dicit  cito:  remis- 
siore  sensu.  Nam  sive  hoc  siye  illud  herus  servo  dicit,  dicit  ei  statim,  ut  ingres- 
sas  est  ex  agro.  Cito  cupìunt  accumbere,  qui  missis  ceteris  offlciis  fidem  sibi 
sommam  conferri  oportere  putant  Placent  autem  Deo,  qui  modeste  incedunt, 
nil  postnlant  arroganter.  —  '^rapsXOcòv,  accedens)  e.  12,  37.  not.  —  avà7re(ss)Alii, 
àvàiceaat.  Sed  aoristus  uterque  hujus  verbi  in  activo,  non  in  medio,  usitatus  est 

y.  8.  e<i>;,  donec)  usque  dum,  et  quam  diu. 

v.  9.  Ì7ro(Y)(Te,  feclt)  arando  pascendove.  —  où  Ws)  MeCom;. 

V.  10.  &rav  Tx>i>{o7)Te,  quum  feceritis)  Erat  apud  apostolos  intentior  con- 
sideratio  obedientìae  hactenuspraestitae,  praesertim  cum  viderent  aliorum  con- 
tnmadam  scandalosam  e.  16,  14.  Ab  ea  recordatione  Dominus  eos  revocat  — 
*)  on)  Sri  bis  eandem  vim  habere  videtur,  per  anaphoram.  —  SoOXot  oj^pstot, 
serti  inutUes)  Emphasis  est  in  nomine,  serti,  et  omnis  servus  debet  se  inutilem 
fateri,  ex  eo,  quia  servus  est,  qui  omnia  debet,  qui  si  delinquit,  plagas  meretur: 


1)  X^Y*^,  diàie]  SaInntelHgendam:  Sie  magna  evadet/des  vestra*  Fidei  obstaotilis,  In- 
ter quae  temeriUs  et  sui  confidentia  primuiii  facile  locnm  oconpat,  e  medio  sublatiii,  sponté 
ildee  erescit  Tom  enim  boni  Domini  mera  gratta  Ubenun  babet  locnm.  K  o. 
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0i  omnia  Tacit,  hil  meretur:  nil  factam  reputare  debei;  niilla  graiia  ei  habenda, 
cujus  est  postulare  nihil  mag^i  aut  negotìi  aut  praemìi.  Utilitatibus  nostris  car- 
erò potest  Deus,  solus  bonus.  Rom.  11,  35.  Matth.  19, 17.  David,  eoofjLKi  a^peto^ 
iv  òfOaXpTi;  (7ou.  2  Sam.  6,  22.  ubi  sequitur  antitheton,  ^o^a<76^va(,  non  sino 
jnentione  sertorum.  Miser  est,  quem  Dominus  serriim  inìUUem  appeliat,  Matth. 
25,  30.  beatus,  qui  se  ipso.  De  voce  à^rpslo;  vide  Eustath.  Est  Metonymia  con* 
sequentis.  Dicite:  sumtfs  aerri  inutiles:  id  est,  non  major  gratiarum  actio  debe- 
tur  nobis,  quam  si  nihil  egissemus.  Job.  9,  21.  10,  15.  Etiam  angeli  possunt  se 
servos  inutiles  appellare  Dei.  Et  servus  hominis  potest  se  dicere  servum  inuti^ 
lem,  quamlibet  utilis  hero.  Ratio  est,  l)ipsa  conditio  servi.  2)  accedit,  respectu 
Dei,  beatitudo  ipsius.  Act  17,  25.  Ampere;  dicitur  vel  transitive,  qui  alteri  non 
est  utilis:  vel  intransitive,  qui  sibi  nil  proficit:  idquc  rursum  vel  sua  spente,  ut 
David  se  fere  dicit  Cnon  in  Hebr.  sed)  in  Graeco:  vel  involuntarie ,  uti  servus. 
—  còfetXoi^ev,  debebatnus)  tanquam  servi.  In  hoc  verbo  est  emphasis,  prae  ver- 
bo fecmuB. 

V.  11.  Sta  [iiffou,  per  medium)  in  confinio.  [Saltatoris  memoria,  ex  Qa- 
lUaea  per  Samariam  in  Judaeam  prò  fedi ,  profunde  hoc  miraculo  homimàtit 
inftxa  fiiit.  Harm.  p.  416.] 

V.  13.  i^pav  (p<i)yy)v,  mshdenint  vocem)  id  quod  vix  ferebat  morbus.  Vo- 
cem  gratus  Samarita  pie  adhibuit  iterum  versu  15. 

V.  14.  iepsOai,  aacerdotibuB)  pluribus:  quia  plures  erant  leprosi  Hieroso- 
lymis,  longo  itinere.  Sic  Samarita  ad  fidem  Israèlis  adducitur.  [quare  reversua 
e$9e  dicitur,  v.  15.  V.g.]  Hoc  jussu  indicatur  praevia*sanatio. 

*)  V.  16.  oaptapetTn? ,  Sasnarita)  v.  11. 

V.  17.  oi  Sìkoc,  decem")  Specimen  omniscientiae. 

V.  18.  oti^  e0pé67ic«v,  non  inventi  $unt)  novem.  —  (yjzo^npi^Km^  rerersi) 
Pars  praedicati.  [Hierogoìymà  domum  redeìmtibus  breris  ad  Jeaum  miffratio 
fUiaaet;  negue  tameìi  accedere  non  gravati  aunt.  V.  g.]  —  KoOvai,  dure)  Id 
ultro  facere  debuerant.  —  àXXoyevx;,  alienigena')  quem  videri  poterai  cetero- 
mm  aocietas  adjuvisse;  qui  magis,  quam  ipse,  devincti  erant  ad  gratias  agendaa. 

V.  19.  TTopeuou,  proftciacere)  Non  decebat  tum,  Samaritam  diu  adesse. 

V.  20.  TTóre,  quando)  De  tempore  quaerunt  potius,  quam  de  loco,  quem 
sine  discrimine  putabant  fere  Jerusalem.  Et  de  tempore  et  de  loco  respoadei 
Dominus,  sed  multo  aliter,  ac  putabant.  Conf.  v.  37.  cap.  19,  11.  seqq.  iA  Lue. 
17,  20.  ad  e,  18,  14.  continua  eat  ad  quaeationem  iatam  reeponaio;  et  quae  e. 
17,  22—37.  habentur^  ea  repetiit  Salvator  Matth.  24.  c/c.  Harm.  p.  419. 
Piena  periculi  rea  eat,  neglectiapraeaeiìtibua  prudentiae  exercitium  protendere 
ad  futura.  V.  g.]  —  pxTà  7:apaTV}p>i(re<iK,  cum  obaervatione)  cum  tali  pompa,  ut 
gradatim  et  successive  observari  possit  tò  iróre  et  tò  b)Se,  tempua  et  locua.  Cor- 
relata sunt:  nuncii,  quos  hi  obaervantea  vellent  dicere  hic  aut  ibi;  et  hi  obaer^ 
tantea  ipsi,  qui  to  hic  oìit  ibi  requirunt 

V.  21.  oO^è  ipouoiv,  ncque  dicent)  ii,  qui  demonstrant  regnum.  Congruit 
verbum  sine  nomine  positura.  Mundus  non  agnoscit  nuncios  regni.  —  ')  iioù 
yàp,  ecce  enbn)  Animum  debetis  advertere;  tum  jam  praesto  ess%  videbitia  reg- 
num. Hoc  ecce  verum  ponitur  centra  ecce  frustra  speratum.  ecce  enim  non  alai 
sub  dicent,  —  ivró^,  intra)  Non  debetis  spoetare  in  tempora  futura,  neque  in 
loca  remota,  nam  intra  vos  est  regnum:  sicut  rex  Messias  0st  in  medio  veatri. 
Jok  1,  26.  12,  35.  Inira,  non  respectu  cordis  aingulorum  pbarisaeorum  (tan- 
etsi  reyera  Christus  habitat  in  corde  suorum,  Eph.  3,  17.)  sed  respectu  totiua 

1)  T.  16.  9fuv^(  ^r&Xriiy  voce  magna]  quae  ipsa,  in  laudem  DEI,  sanationis  faotae  teati- 
moniiun  Aiit.  Rauca  Yidelioet  leproaorum  vox  est.  F.  g, 

2)  &òt  —  Mi.  htc  —  UUe]  Hic  tempua  praeaena  oonnotat;  futunu»,  iilk*   V.  g. 
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jioli  Judaici.  Rex,  Hessias,  adeoqae  reynum,  est  praeseas:  videtis  et  auditis. 
[^XX,  ivrò^,  n^p  de  iis,  quae  sunt  in  homine:  sed  h.  1.  sermo  est  de  pluribus. 
Sic  LXX,  et  Hervag.  Deut.  5,  14.  ó  èvró^  to^v  th^Xc^v  gou.  Raphelias  confert 
ilittd  a  Xenoph.  oacL  ivrò;  aÙTc5v  xal  ](p'/i;iATa  xal  avOpoiTuoi  tfé'éOYzo»  i.  e.  intus 
apud  se  in  castria.  —  c<jtiv*  est)  Praesens,  apposite,  cum  emphasi.  Non  potest 
dici,  teiìit,  sed,  fjraesto  est.  Joh.  3,  8. 

V.  22.  [i^OriTa;,  discipulos)  qui  id  prae  pharisaeis  capiebant.  —  èXsudov- 
TKi,  zemenO  Significat  Jesus,  tempus  praesens  regni  Dei,  dum  pharisaei  quae- 
nint,  quando  venìat,  praeteritum  fore.  Responsio  complectitur  eventus  ulterio- 
res,  V.  24.  ss.  et  propiores,  v.  31.  ss.  —  sm6upL>i(r£Te,  cupietis^  Sermo  hypothe- 
ticus:  nam  atpiditatem  iilam  postea  sedavit  Paracletus,  apud  Christianos  dunta- 
xat.  e.  24,  49.  52.  IPraesentibns  vterel  V.  g.]  —  piav)  unum  diem  talem,  qua- 
Ics  nunc  habetis  multos:  Matth.  9,  15.  quia  me  oculis  cernitis;  Cvide,  de  appel- 
latione  Filii  hominis,  ad  Matth.  16,  13.)  et  coelum  apertum.  Joh.  1,  52.  Post 
aseensionem  unus,  isque  maximus,  dies  talis  superest,  novissimus.  v.  30. 

V.  23.  ipoOdiV;  dicent)  centra  ne  fit  in  regno  Dei.  v.  21.  Sic  autem  dicunt 
in  papatu,  gratiam  locis  affigentc.  Praecipue  de  aetate  apostolica  textus  agit.  — 
i^,  ecce^  hic  est,  scil.  Filius  hominis,  i.  e.  Jesus  Christus.  Non  innuuntur  pseu- 
docbristi  eorumque  asseclae  ;  sed  verum  Messiam  non  vere  indigitantes.  —  \lìì 
x7?iX67)Ts,  ne  abeatis)  simpliciter.  —  (t7}Sè  iuilwzt^  neque  perseijiuamini)  com 
ardore.  Saepe  aviditas  impellit,  quo  vera  ratio  non  ducit. 

V.  24.  ri  à<rrpà:rTou<;a^  futgens)  dum  est  in  fulgore.  Non  potest  monstrari. 
—  Ti5<;  w'  oùoxvóv)  Saepe  terra  -h  ùw'  oùoavóv,  apud  LXX,  in  Job  et  alibL  — 
o&rciK,  ^c)  celerrime,  latissime.  —  r%  lófAspcf)  die  novissimo.  Matth.  26,  64. 

V.25.  Tcpc&Tov,  prifMim)  antequam  ingreditur  in  illamgloriam,  in  qua  ven- 
tunis  est  —  i1^oW.t(A«90f[va^  reprobarO  ita,  quasi  is  non  esset  rex.  Post  men- 
tionem  gloriae  statim  iterum  de  passione.  —  Tocury];,  hac)  hac  aetate.  Innuituri 
non  ista  aetate  fore  diem  Filit  hominis. 

V.  26.  X9c0<!>;,  sìctiO  Novissima  tempora  conveniunt  cum  cataclysmo,  ra- 
tiene  universalitatis;  cum  Sodoma,  ratione  ignis.  —  xal  àv  Tali;  ih\dfcu^  etiam 
in  diebus^  Primo  ipse  dies  revelationis  Filii  hominis  v.  30.  appellatur  J)ies  Filii 
hominis:  deinde  etiam  ii  dies,  qui  illum  antecedunt;  extremi  dies  exspectationis, 
Hebr.  10,  13.  conf.  phrasin  Ps.  119,  CHS.)  84.  toIoùlì  suilv  olì  iQjiipat  toO  SoóXou 
oou;  Etiam  ante  coronationem  vel  nuptias  tempus  aliquod  regi  vel  sponso  tri- 
baitur.  Similis  pluralis,  e.  9,  51.  not. 

0  V.  28.  tv  TxXi  r,H^pai?  Xc!>t,  in  diebus  Lof^  Gen.  19,  14.  —  Tiy6paJ[ov, 
emebanf)  Jam  magis  varius  erat  mundus  tempore  Loti,  quam  tempore  Noe: 
quanto  magis  nostro,  artibus  mercaturae,  navigationis,  belli,  fori,  scholae,  curiae, 
etc.  ad  summa  evectis. 

v.  30.  aTcoxaXuTnsTai)  Praesens,  retelatur  subito,  visibilis. 

V.  31.  év  èxeCvij,  in  ilio)  Uto,  in  quo  veniet  regnum  Dei.  Innuitur  dies  oh- 
sessae  Hierosolymae:  coli.  v.  34.  not.  qui  multas  conununes  rationes  habet  cum 
die  novissimo,  conf.  v.  22.  Destructis  Hierosolymis,  Uberrime  propagatus  est 
Cbrìstianismus.  e.  21,  28. 

v.  32.  Tf[(  Y^vaucó;  Xck,  uxoris  hot)  quae  non  fecit,  quod  praecipitur 
versa  31.  Si  proprietatem  verborum  Gen.  19,26.  et  varietatem  interpretationum, 
a  Wolfio  ad  h.  I.  curate  eaumeratam,  expendas,  huc  res  redibit:  Respexit  uxor 
Lotiy  segniusque  viro  fugit,  et  sic  citra  Zoar,  calamitate  illa,  de  qua  angeli  i 


1)  T.  37.  coli.  T.  38.  Quanta  qnaeso  eonun,  qui  temporalibus  se  totos  immeigaiiti  ab 
m  4lffNreiitia  est,  qui  in  eo  toti  occupantor,  ut  egregie  coram  Filio  hominìa  atare  detur  in  dia 
aoparitionis  Eios.   F.  j. 
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nuerant,  et  supparì  Sodomis  morte  se  involvit.  nam  extremus  miraculosae  et 
horrendae  pluviae  margo  miseram  corripuit  et  exanimavit,  et  corpus  ejus  re-^ 
pente  afflavit,  texit,  tinxìt,  percussìt,  imniutavit,  ut  ea,  quae  minus  cucttrrerat, 
piane  consisteret.  Statua  quippe  dicitur  cadaver  illud  erectum  et  conditum;  et 
statua,  non  i^ulphuris,  sed,  quod  niitius,  et  tamen. affine,  salis.  coli.  Deut.  29,  22. 
Marc.  9,  49.  Lacus  asphaltites,  mare  salis,  idem.  Si  in  medium  imbrem  incidis- 
set,  statim  consumta  tota  fulsset:  sed  dum  eam  lambit  ignis,  obriguìt.  Nec  tamen 
dubium  est,  quin  cadaver  aut  paulo  post  sepultum  fuerit,  Cut  solent  cadavera 
nivibus,  aquis,  arenis,  et  obruta  et  eruta,  aut  divinitus  interrecta.  Lev.  10,  5.) 
aut,  sale  liquescente,  in  corruptionem  abierit.  Certe  nec  Mosis  nec  Christi  tem-^ 
pore  statua  illa  extitisse  dicitur:  atque  Hic  recordamini  ait,  non,  intuemini. 

V.  33.  T^r,rii(rr),  quaesìeriO  v.  31.  32.  —  ^u/xv,  animam)  Intelligendum  de 
toto  homine,  praescindendo  a  vita  naturali  vel  spirituali,  quae  determinatur  ex 
eo,  quod  adjicitur  in  sermone.  —  ^a)0Y0V7Ì<yei)  Act.  7^  19.  not. 

v.  34.  TauT/i  Ti}  vi»cTÌ,  hac  nocte)  Non  dicit,  èv  èxeCvy)  t?[  -^jJiipa  coli.  v.  31. 
Matth.  26,  31.  Hodie  sunt,  inquit,  qui  ad  tempora  illa  longè  alia  pervenient. 
Conf.  Me,  e.  9,  27.  Eadem  genera  tiene  eventus  seculus  est.  Matth.  24,  34.  — 
sic)  Sic  codd.  plurimi:  diciturque,  si;,  —  ó  Irepoc-  uti  évo?  —  toO  érépou,  e.  16, 
13.  et  TrévTe  — xal  olì  scévre,  Matth.  25,  2.  Mox  versu  35.  Millius  -fi  ante  |i.Ca  item 
omissum,  idque  in  Stephani  quoque  textu,  notare  supersedit. 

V.  36.  Suo  Iffovrat  èv  t(5  &r{pQ  ì(.rX)  Apud  Lucam  quoque  hunc  versiculum 
exhìbent  testes  pervetusti.  Ncque  eum  exMatthaeo  huc  traduqtum,  patetexaliis 
apud  Lucam,  atque  apud  Matthaeum,  verbis,  et  ex  alio  versiculorum  ordine  n. 
Duas  periochas  habetMatthaeus,de  agro  et  mola;  tertiam  addit  Lucas,  de  lecto: 
perinde  ut  alibi  Matthaeus  duas  habet  periochas  de  sequela  Jesu  Christi,  e  8, 
19.  s.  quibus  tertiam  addit  Lucas  e.  9,  61.  s.  item,  ille  duas,  de  pane  et  pisce, 
e.  7,  9.  10.  hic  tertiam  de  ovo,  e.  11,  12. 

v.  37.  TToO,  ubi)  Ubi  erit  hoc,  quod  v.  34.  s.  describitur?  —  &rou,  ubi)  Per 
periphrasin  indicat  Dominus  rò  ubi,  interrogatus  de  adversis,  uti  versu  21.  de 
regno  *)• 

CAPUT  xvm. 

v.  1.  Aè  xal,  autem  eiiam)  de  praeparatione  ad  futura  illa.  conf.  v.  8.  — 
TTpó;  rò]  idest,  quod  attinet  ad  insigne  illud  caput  de  precibus.  —  xàvrors,  ««n- 
per)  nocte  dieque.  v.  7.  —  wpoosùj^eaOat,  precari)  Duae  parabolae  agunt  de  pre- 
cibus: haec,  V.  1.  ss.  et  altera,  v.9.ss.  Prima  dedocet  nos  segnitiem,  altera  con- 
fidentiam  in  nobis  ipsis:  duo  extrema  notabilia.  Opposita  enim  sunt  tò  Beffnes» 
cere  et  confldentia  mala,  v.  1.  9.  sicut  confidentia  bona  et  segnescere,  2  Cor.  3, 
4.  4,  1.  Eph.  3,  12.  13.  —  |xy5  èìocaxerv,  non  segnescere^  Congruit  clamor,  v.  7. 
Exemplum,  v.  39. 

V.  2.  Oeóv  —  àvOpwwov,  Deum  —  hominem)  Horum  respectuum  alteruter 
certe  plerosque  mortalium  movere  solet,  et  iniustitiam  (v.  6.)  judicum  cohibere. 
—  }L'ì\  <po^ou|jLevoc)  Solemus  <po^e7<j0oci  potentiam,  èvrpéTreotiai  existimationem. 

V.  3.  x'ip*»  ^iàua')  quae  facile  laeditur,  nec  facile  defenditur  inter  homi- 
nes.  Talis  ecclesia  mundo  videtur.  —  èxSfacYidov)  Hinc  èxSfac7)(n?  dicitur,  v.  7. 
Conjugata,  àvTfSwcoc  et  tòvdoL,  —  àvnXfacou,  adversario)  1  Petr.  5,  8. 

v.  4.  èv  éouTcJi,  in  se  ipso)  nitro.  —  tòv  xt>.)  Symbolum  athei  potentis. 


1)  Haec  ratio  est  mukUae  ejus^  quae  in  Ed.  maj.  habetur,  serUentiae,  Nam  et  margo  Ed. 
^.  ei  Vera,  germ.,  praeeunte  Gnomone,  ineitum  istud  de  agro  rteiphmt.  E.  B. 

2)  TÒ  au*(&a,  eorpiu]  Universa  gena  jadaica,  Hieroaolymis  festo  paachatos  congregate 
—  o!  i«Toì,  a<iuuae]  Romani.   F.  g. 
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V.  5*.  ixSuci{ora>  «ùtifiv,  vindicabo  iUani)  mca  causa.  —  ìtzìì/tcuSl^i/},  suggUlet) 
Hyperbole,  judicis  injusti  et  impatientis  personae  conveniens.  Huc  ref.  et;  téXoc. 
nam  ép^fiivT)  est  quasi  iropé^xov,  quo  praetermisso  sententia  tamen  quodam- 
modo  integra  est,  quod  tamen,  adhibitum,  orationem  facit  suavem,  moratam 
etc.  Crescebat  viduae  importunitas  in  petenda  ope. 

V.  6.  elrre,  dixiO  inlerposita,  prò  acuendis  auditoribus,  justa  pausa. 

V.  7.  6eóc,  Deus)  Index  justissimus.  —  Troirl^yi  tyjv  èxStxTi^rtv,  faciet  vindiC" 
fatti)  Haec  verba  maxima  cum  vi  iterantur  mox.  —  tc5v  èxXfixTcSv  auToO,  electo- 
rum  guorum)  Sermo  est  de  iis  electìs,  in  specie,  qui  ilio  tempore  erant,  evasurì 
per  excidium  urbis.  —  ^ocóvtcov,  clamantmm)  ut  in  angustiis,  ad  postulandani  vin- 
dictam.  [alia  quavis  ope  desiilutorum.  Haec  Davidh  fuit  anchora  sacra.  Ps.  55, 17. 
18.  V.  g.]  —  ^)  pi.axpo6u|iieT)  Insignis  lectio  *).  Constructionis  in  ea  vim  facile  quivis 
perspiciat,  hac  e  textu  educta  sententia  :  FAecti  clamant  ad  Deum,  at  Deus  pia- 
xpodG{aT  longanhnU  est  super  e'os.  Prioris  membri  verbum  in  textu  transit  in 
participium  ^oc&vrcov,  clamantmm:  alterius  membri  verbum  stat  immotum ,  |i^- 
xpo8u(u?,  longanimis  est.  Plura  hujus  constructionis  a  multis  passim  sollicitatae 
exempla  congessi  ad  Marc.  3,  27.  Laudatur  autem  ea  hoc  loco  langanimitas 
Dei,  qua  et  malorum  injuriam  et  sanctorum  aerumnam  ita  spoeta t,  C^onf.  Es.64, 
ll.ì  [Ps.83, 2.]  ut  non  protinus  finem  utriusque  faciat,  quamvis  homines  putent, 
ipsius  in  malos  iram,  et  in  sanctos  misericordiam^  finem  celerrimum  postulare. 
Tandem  fit,  quod  Sir.  35,  22.  (al.  32,  18.)  de  justis  dicitur,  oùSe  [ìlio  [Jux^cpoOupLi^- 
ou  tic'  aÙToT;  KpxTató^. 

V.  8.  gv  Tayei)  et  faciet  et  celeriter  faciet.  —  TrXr.v  ó  utó;  toO  àvOpcirrou  èX- 
6àv  àpa  eupT^oEi  tS^v  Trtonv  èTcl  rfl;  y^?;  veruntamen  filius  hominis  veniens  num 
inteniet  ftdem  in  terra?)  'jrXi^v,  rerttntamen  non  tam  preces  piorum,  Cquippe 
quorum  fides  clamans  ad  miram  paucitatemetparvitatem  redacta  erit)  quam  bo- 
nitas  et  justitia  divina  rem  accelerabit.  ttX^v,  terìintamen,  et  apa,  nifm,  magnum 
f,9oc  habet,  oratione  negante  per  interrogationem  temperata.  Nam  veniet,  ante- 
quam  deficiat  fides  piorum.  Non  dicit,  fidem  foro  universalem;  neque  fidem  ait 
piane  fore  nuUam  in  terra  iniquitatibus  et  calamitatibus  referta,  in  qua  ne  dilu- 
vi! quidem  tempore  nulla  fides  fuit.  Hebr.  11,  7.  Esse  debuerunt,  qui  Hessiam 
primo  venientem  exciperent  cum  fide:  Lue.  1,  17.  multo  magis  igitur  esse  de- 
bebant  fideles,  quibus  deinceps  veniat  exspectatus  [Ps.  72,  5.  7.  17.]  Matth.  24, 
31.  23,  39.  25,  1.  s.  2  Thess.  1,  10.  1  Thess.  4,  17.  1  Cor.  15,  51.  Hebr.  9, 
28.  Ap.  22,  20.  —  ó  utò?  toO  àvOpwTrou,  filins  hominis')  cui  datum  judicium.  Job. 
5,  22.  27.  —  èXGàv,  teniens)  de  coelo.  nam  sequitur  antilheton,  in  terra.  Ex 
verbo  inveniet  participium  habet  vim  futuri:  estque  sermo  de  adventu  ad  tm- 
dictam.  2  Thess.  1,  8.  id  est,  de  adventu  ad  novissimum  judicium  conspicuo;  ut 
appellatio  Filii  hominis  infert.  conf.  e.  17,  24.  20.  sOpV.^ei,  internet,  conf.  e.  7,  9. 
—  ttIv  TzioTVé)  fidem,  qua  pii  confidunt  in  Domino,  et  ad  illum  clamant.  Spes  me- 
li&nim  temporìtm  hoc  dicto  neque  confirmatur,  neque  infirmatur.  Meliora  tem- 
pora excipiet  tempus  pessimum  et  securitatis  plenissimum,  a  fide  alienissimum, 
in  ipsum  adventum  Filii  hominis  incurrens. 

v.  9.  scocl  TTpó;  Ttvac,  etiam  ad  quosdam)  Antea  dìxerat  ad  disdpulos^  ad 
perseverantiam  in  orando  hortans:  nuncatemeritateetconfidentia  perversa  quos- 
dam deterret  —  miroiOórac;  èf*  iauroti;,  conflsos  in  se  ipsis)  in  se  ipsis,  non  in 
gratia  Dei,  in  orando,  v.  10.  Antitheton,  tcCotiv,  fidem,  erga  Denm,  v.  8.  Sic,  tcì- 
?roc6ev  ifiA  t^  Sixatoouvi)  aùroO,  Ez.  33, 13.  —  Sri,  quod)  In  eo  enim  ipsa  quaestio 

1)  ^(i^a(  xa\  vuxTo(,  tnterdiu  nociu^^]  Binguli  nocte  dieque  clamant:  at  oiuTersonun 
clamor  prorang  sino  dubio  continaus  est,  neque  unquam  cessat.   F.  g. 

2)  quam  uhU  sequicrem  judicaverii  margo  Edit.  niaj.,  alteri  tamen^  post  marginem  Ed.  2. 
praeferi  Ver»,  germ.  E.  B. 
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vertitor,  quis  orans  habeatur  justus.  —  SCxatot^  jtisti)  justiflcatione  non  egentes, 
y.  14.  Oppositum,  peccatori,  y.  13.  —  è^oDOevoOvra?,  nihtU  facientea)  injuslitiae 
opinione.  —  toù^  Xotwoù;,  religuos)  cunctos  et  singulos.  v.  11. 

V.  10.  àvépy)<yav,  ascenderunt)  e  domo  sua.  v.  14.  Templum  eral  In  subli- 
mi, conf.  desceìidit.  ibid.  [Maximi  sane  una  saepius  itio  refert,  V.  g.]  —  7rpo<j- 
eu^aoOat,  precafum)  In  precibus,  de  quibus  hactenus  a  v.  1.,  totus  status  ani- 
mae  exercetur.  —  <papi<jaroc,  TeX<iv7i<;,  pharìsaeus,  publicanxig)  Ex  utroque  ge- 
nere exemplum  insigne. 

v.ll.  (rraOel;,  «fan«)  fidenter,  loco  solito,  hoc  reciprocum  plus  notat,  quam 
£<rr(x>;  neutrum,  mox.  — Tupó;  éauróv)  pene»  se  ipaum  orans,  sibi  auscultans, 
quasi  neminem  ferens  sibi  proximum.  conf.  in  se  ipsis,  v.  9.  —  eOjrapiOTfi,  ffra- 
tias  ago')  Hac  formula  pharisaeus  Deum  quidem  laudare  videtur,  |)tira  entm  ac 
merito  prò  liberatione  ex  naturali  pemìcie  grates  BEO,  sitfìiidem  nere  id  atque 
hitmUiter  fiat,  persolvuntur,  V.  g.]  sed  revera  sibi  uni  de  sua  felicitate  gratula- 
tur.  de  se  uno  loquitur.  —  oi  XoittoI,  reliquia  Duas  classes  pharisaeus  facit:  innl- 
teram  conjìcit  totum  genns  humanum;  altera,  melior,  ìpse  sibi  soins  esse  vide- 
tur.  —  apiraye;,  rapaces)  Primum  genus  peccatorum  statuii  illud,  sub  quo  pu- 
blicanum  contineri  putat;  utillumet  in  genere  cum  ceteris  et  in  individuo  notet 
Congruit  illud  poètae  veteris:  Trdtvre?  TeXaSvai,  wàvrc?  ewilv  apiwtve?.  yid.6ataker. 
mise,  posth.  e.  10.  —  ouro?,  Aie)  Id  vero  est  digito  estendere.  Es.  58,  9. 

V.  12.  vTioTetio),  jejuno)  Ostentat  pharisaeus  se  erga  Deum  per  preces 
praesentes;  et  respectu  sui,  jejunando;  et  erga  alios,  per  decimas  etc.  esso  jus- 
tum.  —  Si;,  dio  feria  II  et  V.  —  toO  (rappàrou,  sabbato)  hebdomade.  Synec- 
doche.  —  Tuàvra  oaa,  omnia  qìiaeamque')  Jactat  possessiones. 

V.13.  (iLaxpóOsv,«  longinquo'yxìQn  ausus  accedere.  —  éfrrw;)  nec  oraOel;,  nec 
in  genua  procumbens,  ne  spectetur  orans.  —  oùpavòv,  coetum)  In  poenitentia 
vel  timor  praevalet,  vel  pudor.  Pudor  magis  ingenuus  est,  quam  timor:  e.  15, 
18.  21.  Ez.  16,  52.  melius,  cor  liquefactum,  quam  mere  contritum  terrore  et 
metu  poenae.  Arenae,  contrito  saxo,  duritiem  retinent:  ex  lapideo  carneum  cor, 
placet  Deo,  ut  opus  ipsius,  et  gloriam  ei  dat  magis.  —  ^TUTcrev,  percutiebat) 
prae  dolore  animi,  ubi  dolor,  ibi  manus.  Jer.  31,  19.  —  crrfjOo?,  pectus)  consci- 
entiae  sedem.  —  IXia^'zi  {ìe.oi,  propifius  esto')  Non  audet  mentionem  Dei,  et  sui, 
immediate  conjunctàm  facere.  Divinac  clementiae  fidit.  [Eadem  et  vere  poenì^ 
tentium  et  hypocritar%im  haec  oratio  est,  Simirum  e  Scriptura  verbortnn  of- 
ficia hi  suffurantur i  etubi  in  formulas  incidunt  istic  ceiebratas,  latebras  in  Os 
quaerunt,  ab  ipsa  earum  tirtute  utttt  alienissimi.  Sic  tatronem,  in  extremis  gra^ 
tiam  quaerentem;  sicPaulum,deimbectHitate  sua  gloriantem,  praetexunt.V.g.Ji 
—  T(J  àfJwcprwXo))  qui  peccator  sum.  De  nomine  alio  homine  cogitat. 

V.  14.  et;  TÓv  oocov,  domtim)  sive  ea  Hierosolymis  fuisse  in  parabola  cogi- 
tatur,  sive  in  eo  loco,  ubi  parabola  est  pronunciata,  conf.  de  domo^  e.  1,  56.  — 
<Ì7rep  èxetvo;)  Alias,  ^  èxetvo;.  Utrinque  subauditur  [aoXXov,  uti  e.  15,  7.  1  Cor. 
14,  19.  Pharisaeus  piane  non  justificatus  est:  nam  èTarstvciOTi,  humitiatus  fitit. 

V.  15.  ìuxirà^fé<fr,)etiaminfantes.  Adeo  agnovere  humanitatem  Jesu.  [IVflrtf 
Jordanem  tìaec  etenerìtnt,  in  itinere  Hierosolymitano.  Hatth.  19,  1.  13.  V.  g.] 

V.  16.  7rpo<rxaXe<rdc[iievo;,  advocans)  eo  magis,  comi  voce  et  nutu.  —  aura, 
l/ZoO  Magna  demissio.  Conf.  v.  19.  Jure  igitur  nobis  commendai  humilitatem.  v.  14. 

V.  17.  TcaiStov,  puerulus)  ?7atS(ov,  puendus,  ad  Sé^aoOai,  accipiendum,  ha- 
bet  aliquid  jam  de  usu  rationis:  sed  ^pé(poc,  infans,  minorem  etiam  gradum  dicit, 
taetui  Salvatoris  opportunum.  v.  15.16.  IMaximam  partem  coelestis  regni  con- 
sortium  puenUis  constat.  V.  g.]  —  £px<»v,  princeps)  isque  juvenis.  Matth.  19, 30. 
[JVbn  tanta  ti  ordims  dignitas,  quanta  res  famUiaris  hunc,  juvenem  licet,  re- 
traxit.  V.  g.] 
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V.  30.  TÌ(Aft,  fumora)  etiatnsi  Bis  princeps.  v.  18. 

Y.  22.  $ià&(K,  dUiribué)  ipse.  Id  magnam  laetiiiam  afferro  solet  piis. 

*)  T.  27.  SuvaTÒc,  possiàUia)  Exemplum  in  Zacchaeo,  e.  19,  2.  9. 

V.  30.  dncoXà^T))  recipiat.  —  %xtpc3,  /em^ore)  Id  propius  significai,  qaam 
si  diceretnr,  «i&vi^  seculo, 

V.  31.  77apx>.a^<i>v,  assttmens)  privatiin.  Matlh.  20,  17.  —  Tràvra  tà  y^ 
Ypa(JL(jtiva,  omnia  scripta)  Jesus  plurimi  fecit  ea,  quae  scripta  erant.  Verbum 
Dei,  quod  in  Scriptura  est,  norma  est  omnium,  quae  fieni,  etiam  quae  fieni  in 
vita  aeterna.  —  t$)  Dalivus  exprimit  vim  b  praefixi;  i.  e.  guod  atthiet:  inest- 
que  dalivus  commodi.  v.  33.  fin. 

V.  32.  4|iL7wci)r|Wfl«Tai,  Uludefur)  per  ludicra.  —  OPpio^ersTat,  coìUumeluB 
affieieiìtr)  serio. 

V.  34.  xal,  x«l,  xal,  et,  et,  ef)  Gradalio.  —  tò  p-FfjjLy.  toCìto,  verbum  hoc) 
a  Domino  proiatum.  —  oOx  iYtvùxtxov)  tioit  a^ioscebant:  ut  quiddam  novuin  et 
inauditum  abhorrebant  sic,  non  agnosco,  Rom.  7,  15.  Sentiebant,  aliquid  as- 
perum  dici,  Matlh.  16,  22.  sed  sensu  non  procedebant,  quo  debebanl. 

•)  V.  36.  toOto,  hoc)  celebritas  haec. 

V.  38.  uCi  ^culS,  fin  Datid)  Non  offenditur  fides  coeci,  quod  Jesus  diee*- 
retar  Sa%arenu$. 

^  V.  43«  iftèv ,  tideiìè)  Jesu  miraculum  :  visu  donati  sanctum  gaudium. 

CAPUT    XIX. 

V.  1.  AtiipxsTo,  tramibaf)  Igitur  Zacchaeus  habitavit  in  ulteriore  oppidi 
parte,  et  arbor  illa  erat  in  oppido  ipso. 

v.  2.  àp^tTeXcóvvic,  princeps  p%Micami9)  Vir  inler  suos  amplissimus:  cu- 
jus  conversionem  credibile  est  multos  esse  secutos.  -  TrXoudio^,  divea)  Per  hunc 
sanator,  quod  exemplo  suo  turbarat  dives  alius.  cap.  18,  23. 

V.  3.  é^niTsi,  quaerebal]  Igitur  antea  non  norat  Jesum  facie. 

V.  4.  irpoSpa(ici>v,  praecwrrem)  magno  studio.  —  avépY),  aacendìt]  Externa 
Diorum  civilitas  non  pateretur  virum  amplissimum  in  arborem  conscendere:  sed 
vincit  fides.  —  (rjxopcopéav,  sycomjorum]  Sycomorus,  arbor  mediae  inler  ficum 
et  morum  naturae;  magnae  procerìtatis.  conf.  e.  17,  6.  noi.  —  ixeCw)^)  tòoO, 
}^€&pa^  èXV(77fri  Sta,  uli  e.  5,  19.  noi.   Alii  suppleverunt. 

V.  5.  {^ocx^aTe,  Zacehaee)  Nomine  se  appellari,  Zacchaeus  non  potuit  non 
et  admirarì  et  laetari.  —  <n^|Aepov,  hodie]  v.  9.  —  o&({>,  domo]  v.  9.  —  Se?  t'^, 
oportet  me]  salutis  tuae  causa,  v.  10. 

V.  7.  iràvre;  Sieyé^Yu^ov,  omii^j  muì^murabaìii]  ex  haesitatione  potius, 
qnod  ad  majorem  partem  allinei,  quam  cum  indignalione.  [Conf.  e.  15, 2.  V.  g.j 
—  curfIXOe,  ingreseus  est]  et  quidem,  quod  alias  non  solebat,  ultro  condicens. 
[td  pluris  est,  qtiam  edere  cum  peccai oribus  eo  modo^  yui  memoratur  e.  15) 
2.  5.  30.  V.  g.] 

V.  8.  9ta6clc,  stans]  animo  deliberato  et  premio.  —  za  iq(xÌ(TY})  plurale. 
LXX,  Jos.  13,  31.  —  i<juxofàvry)9a,  defraudavi)  Ingenua  confessio,  volun* 
tarla  restitutio  ^). 


1)  T.  23.  izb^Omko^  i^xM-^Oj  eorUriitaius  est]  Malto  plus  in  laetitia  saa  oònsecutus 
60t  dires  Zacchaeus,  e  19,  6.    F.  g. 

2)  T.  85.  tvfX^c  Ti(,  eoeeu9  ^idam]  de  ciym  socio  vid.  Matth.  20,  80.  not. 

8)  y.  89.  i^oìlia  (jloXXov,  muào  nutffU]  Hac  ratione  ci;g'asvis  generis  interpellationea 
retandere  javat    F.  g. 

4)  TsxpaxXouv,  quadrujptum]  ex  lego.  Israelita  fuit  Zacchaeus,  v.  9.  Congrnit  nomen 
hehraieiim.    v,  g. 
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V.  9.  xpó;)  ad  flium:  nec  tamen  piane  directe.  Conf.  izfò^y  Rom.  10,  21. 
—  (nì[xepov,  hodie)  Notari  potest  <fie«,  quo  Christi  esse  incipit  homo  antehac 
perditus.  Phil.  1,  5.  Ad.  2,  41.  16,  34.  conf.  Joh.  4,  52.  —  ffconripia,  saluà) 
Sic,  saltatum  v.  10.  Congrruit  cum  Jesu  nomine.  —  o&ci>,  domiit)  quae  modo 
infamis  erat.  Fidem  Patrisfamilias  fere  sequuntur  sui.  —  auro;)  ipse  princeps 
domus.  —  utò;  à^paà;j(.,  flliut  Abrahami)  ut  nomen  quoque  Zacchaei  Hebraeum 
docet. 

V.  10.  TÒ  imkiùkò^y  perditum)  quod  perditum  erat,  et  per  amtssionem  et 
per  interitum.  Respondet  enim  participium  duobus  verbis,  quaesitum  et  sa/ra- 
tum.  Ideo  Salvator  venit  ad  peccatorem,  domuni. 

V.  11.  7rpo<j6el;  eiTre,  addens  dixit)  Parabola  igìtur,  quae  sequitur,  are- 
tìssimam  connexionem  habet  cum  antecedentibus  :  item  cum  consequentibus, 
V.  28.  —  WeTv,  put areno  Putanl  Hebraei,  Messiam  fratres,  in  mundo  spar- 
80S,  in  Galilaea  congregaturum,  et  in  urbem  Hierosolymorum  tanquam  sedem 
regni  ducturum  esse  :  sic  incepturum  regnare,  et  multum  in  monte  oliveti  ver- 
saturum.  Non  dissimilis  tum  rerum  facies  erat.  INeque  erronea  in  se  opimo 
eormn  fuit;  sed  minus  opportune  rem  concipiebant.  V.  g.]  Verum  judicium 
eos  docet  Dominus.  v.  27.  41.  —  àvafatveoOai,  apparerei  modo  conspicuo,  in 
terra,  in  urbe,  sine  vi  humana. 

V.  12.  tù^t>rh^y  nobUig)  Summa  sane  nobilitas  Jesu.  Non  putabant  autem, 
tantum  Ipsi  esse  imperium,  quantum  vel  servis  suis  dat.  v.  17.  [DiverBom  liane 
ab  ea  parabolani  esse,  quae  Hatth.  24,  14.  Marc.  13,  34.  memoratur,  ex  arcto 
eermonis  nexu  apud  Lucam  cum  antecedentibui  concludendum  est,  Harm.  p. 
437.]  —  (loxpàv,  longe)  in  coelo.  —  Xa^eiv,  ut  eumeret)  ut  si  generosus  Italus 
principatum  in  populares  quaerat  in  aula  imperiali  Germaniae.  —  IxìttO)  $ibi 
sua  virtute.  —  ^aaiXstxv,  regnum')  Huc  ref.  regnare,  v.  14.  15.27.  —  uTroorpé- 
4^ai,  reterferetur)  de  coelo,  ad  suos.  v.  15. 

v.  13.  ^éxa,  deceni)  singulis  servis,  singulas  minas.  —  TcpaYii^TeuoxoOe, 
tiegotiambii')  Id  praeceptum  sensu  convenit  cum  ilio  celebri:  Y(^ea6e  xxXol  Tpa- 
^e^TTat.  —  Ipx^l^h  ^^o)  Verno,  inquit;  non,  redeo,  Secundus  adventus  multo 
solennior. 

V.  14.  TuoXtTai,  cives)  ut  erant  Hierosolymitani.  —  è(ji.£<Jouv)  odium  con^ 
cipiebant.  vid.  v.  47.  —  àTriorstXav,  misentnt)  post  ejus  profectionem.  —  toO- 
Tov,  istum)  Fastidiose  loquuntur. 

V.  15.  èicaveXOsry,  redìret)  Id  spectat  adventum  Christi  gloriosnm.  —  ^a- 
atXeiav,  regnum')  gubernationem  ipsam.  —  f a>vv)6-^vai ,  ut  vocaretitur")  per 


V.  16.  i\  (j(.v£<;ou,  tmtia  tua)  Nonsibi,  sed  bone  Domini  servusadscribitvim. 

v.  17.  ^éxa,  decem)  Non  prò  una  mina  data,  sed  prò  decem  lucrifactis 
da  tur  praemium.  Gradus  praemiorum.  coli.  v.  19.  —  iv6Xea>v,  tcf*6e«)  Urbs  prò 
mina  :  mina  ne  tugurium  quidem  emeretur.  Magna  rerum  amplitudo  ac  varietas 
in  regno  Dei,  quamvis  nondum  cognita  nobis. 

V.  20.  éirepo;,  alter)  duobus  prioribus  oppositus.  —  èv)  in  sudario,  sterili. 

V.  22.  oc  ToO  (jTÓpcT^^  ffou,  ex  ore  tuo)  Impiis  non  panduntur  interiores 
rationes  judiciorum  divinorum:  sed  tantum  prò  captu  suo  convincuntur. 

V.  23.  TpdcTre^av,  mensam)  hodie.  Banco, 

V.  24.  7rapeoT(5mv,  aditantibus)  Angelis. 

V.  25.  sTtcov,  dixerùnt)  ex  admiratìone,  sine  invidia. 

V.  26.  Y^^P)  enim)  Interpellatio,  versu  25.  expressa,  praeteritur. 

V.  27.  è^époò;,  tiostes)  non  jam  cites:  nam  oderant,  v.  14.  —  exeivou^, 
Uloi)  Junge  cum  tio$tei,  coli.  not.  1.  nam  illos  refertur  ad  v.  14.  et  bine  infer- 
tur  hoBtium  appellatio.  —  ìtp*  aOroù;]  Reciprocum.  —  xaraoi^a^aTs,  mactate) 
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Gradus  poenarnm.  colL  v.  26.  —  l[i.9cpo<s6<v  (mu,  c^am  me)  Justum  spec^ 
taculuiD. 

y.  28.  àva^(v€dv,  oicendenà)  obviam  veniens  parabolae  complemento. 

V.  29.  (ó^,  ut)  Accurate  notantar  momenta  profectionis.  sic.  v.  36.  37. 
41.  45.  —  àXauSv,  olivarum)  v.  37. 

T.  32.  supov,  intenenmf)  cum  incremento  fidei  et  gaudio.  [Non  potuere, 
Danuno  huic  obiequentes,  frustrari,  V.  g.] 

^}  T.  34.  eiTTOv,  dixertmf)  iisdem  verbis,  atqne  mandatum  erat 

V.  37.  èYyf^ovTo;,  appropinqtwnte)  ad  urbem.  —  jptipovre;  atveTV,  yaw- 
il€nftf9  laudare)  Conjancta:  hymni  et  gaudia. 

V.  38.  ')  podiXÉù;,  Rex)  Nobilis  erat  in  populo  motus:  [tfuamtU  habifui 
extemus  haud  eB$et  regìus.  V.  g.]  sed  tamen  non  intelligebant  profonde ,  qnae 
dicebant.  conf.  v.  11.  et  Job.  12,  16.  —  eipnivY)  év  oOpav<)i,  pax  in  eoelo)  e.  2, 
14  noi 

V.  39.  ^piaatcov,  pharisaearum)  Molesti  interpellatores.  [Nhnmm  vide-' 
tur  inflatae  atqtìe  mvidae  /iypocri$i,  qìiicquid  non  est  tulgare  et  quotidianum: 
at  nesdt  reprimi  divina  ròrtus.  Harm.  p.  445.] 

V.  40.  o£  X(6ot,  lapiden)  Virtus  semel  ex  Deo  profecta  non  redit  re  in* 
fecta,  Invenit,  quod  agitet;  quicquid  rerum  sit.  Lapidee  erant  in  eo  loco.  — 
xexpdc^ovTou)  Utuntur  LXX  hoc  verbi  tempore. 

V.  41.  i$i!>v,  videm)  Novus  gradus  appropinquandi.  Aspectus  movebat. 
Eo  ipso  postea  in  loco  Romana  fuit  obsidio.  vid.  ad  Matth.  24,  15.  —  ')  te* 
aÙTff,  euper  ea)  non  super  se,  conf.  e.  23,  28. 

V.  42.  ei]  utinaml  ^  LXX,  et,  Jos.  7,  7.  —  {yvo);,  coffnori8se$)  quae  ad 
paeem  tuam  faciunt  conf.  v.  44.  —  xal  (rà)  tu  quoque,  discipulorum  exemplo. 
V.  37.  —  ìud  ye)  et  sane  ctiamnum  post  tot  dies  acceptabiles.  —  iidfOL  (rou,  die 
tuo)  die  piane  sirigulari.  v.  44.  fin.  Ps.  118,  24.  —  Taunj,  tioc)  post  tot  alios 
dies,  cum  posses  saluti  tuae  consulere.  —  xà)  Hoc  pendet  ab  Ifnù^,  —  £ipi^vY|v, 
paeem)  Antitheton,  fiostes,  versu  seq.  [Connotatur  pax  coelestia,  coli,  v.  38. 
V.  g.]  —  èxpupTQ,  occultata  mnt)  justo  quoque  judicio  Dei. 

V.  43.  ió{AÌpai)  dieB,  multi,  quia  unum  diem  non  observas.  v.  42.  —  xal, 
xal,  )cal,  et,  et,  et)  Tres  gradus  angustiarum.  —  (ruvé^oudi,  premeni)  Titus 
muro  condito  omnem  exitum  praeclusit. 

V.  44.  rà  réxva  <7ou,  et  liberos  fuos)  Aetas  praesens  notatur,  ad  XL  an* 
nos,  uti  e.  23,  28.  Matth.  24,  34.  —  sv  aol,  in  te)  Paschae  tempore  congre- 
gatus  erat  populus,  quum  urbs  cingeretur.  —  0  àvO*  b)v,  quia)  Yarias  vasta- 
tae  urbis  causas  a  variis  peccatis  repetiere  Judaei,  ut  notat  Lightfootus:  vera 
causa  hoc  loco  indicatur  ^). 

V.  45.  ^)  Upóv,  tempbim)  arcem  religionis,  ubi  conspecto  ejus  zelo  de- 
bebant  agnoscere,  quae  pacis  forent. 

V.  46.  Y^pawrai,  $criptum  est)  Vid.  Matth.  21,  13.  not. 


1)  ▼.  33.  XuòvTbiv,  Bchewlihw]  pnblice,  nemine  salutato.     V,  g. 
3)  X^ovxt«,  dieentea]  là  ipsum  h.  1.  impletnm  est,  qnod  io  Galilaea  praedixerat 
Salvator,  o.  13,  35.    Marm,  p.  446. 

3)  IxXfiRioev,  Jievit]  En  tibi  mansnetum  Regem,  inter  ipsa  discipuloram  jnbUat  Je- 
sus super  Hierosolymis  lacrTinatur:  nec  tamen  queoquam  cogit  (V,  g,)  Ecquis  rero  già- 
dinm  Oria  Ejus  perferet,  quum  apparebit  equo  albo  rectus?  Apoc.  19,  11.  eto.  Harm.  p.  446. 

4)  X{6ov  M  X{6o),  ìapidem  super  lapide]  in  ipso  etiam  urbis  tempio.    V.  g, 

6)  oOx  lx*^ì  ^'^^  eogwmtti[  Rom.  10,  19.  neque  etiam  voluisti,  e.  13,  34.     V,  g, 
6)  xe&,  et)  Laciymas  generosus  insequitur  Zelus.    F.  g. 


LUG.  XIX,  48.   XX,  1—81. 

0  *)  V.  48.  è^8Hpé|iaTo)  i  ii  ^yjh  auroO  Ì3wcpé|iA^i  ix  tife  toótou  +u)jJl; 
Gen.  44,  30.  Populi  assiduitas  adiium  bostibus  obsiruebaL 

C  A  P  U  T    XX. 

V.  1.  ')  £òv  Tol;  TCoeff^époK,  cum  senioritniB)  Hi  non  recurrunt  v.  19. 

V.  3.  sfTWtTg,  (fici/e)  Resp.  die,  v.  2; 

V.  6.  xaTaXtOà<j8t,  lafndabif)  Non  era!  populi,  sacerdotes  et  scribas  prò- 
pbetam  quamlibet  verum  rejicientes  lapidare:  sed  saepe  etiam  perversai»  mul- 
titudinis  studinm  per  accidens  subservit  bonae  causae. 

V.  9.  {p^aTo,  coepit)  postquam  scribae  novam  ei  causami  dederant  — 
Xadv,  papulum)  muniendum  contra  interpellationem  antistitum.  {et  scandalum 
crucia  immineni.  V.  g.]  —  )(p6vou;  bcavoò;,  tempora  longa)  post  introitum  po- 
puli in  terram  Canaan,  [(fui  annia  plus  1500  ab  evenione  Hieronolymorum  per 
Ramanos  abfiiit.  V.  g.] 

V.  10.  iv  xoup<S(,  in  tempore)  fructuam.  —  ^eCpavrs;,  terberanteà)  Gra- 
datio:  terberanfes,  foerberantes  et  contumelia  affidenieg  ^  vulnerantee.  qaalis 
etiam  illa:  emiserunt,  ejecerunL 

T.  11.  xpo9é6eTo  iciiL^xi)  Hebraisrous  LXX  viralis. 

y.  13.  foco;)  1<rcd;  semel  est  in  N.  T.  et  semel  apud  LXX  prò  "^k  1  Sam. 
25,  21.  denotat,  humanitus,  opinionem,  coiyectoram,  spem  rationi  congruen- 
tem:  (uti  etiam  auctores  profani  ba>c  prò  forte  adhibent.)  in  re,  significatur 
divinae  bonitatis  simplicitas  sapientissima. 

V.  14.  yjirfovTt^^  diceììtes)  Scriptura  gravi  ac  vero  sermone  exprimit  ip- 
sam  mentem  hominum,  quam  ipsi  saepe  non  tam  malam  putant.  conf.  v.  16. 
Aliter  Deus,  in  ventate;  aliter  homines,  sibi  assentantes,  peccata  pendunt  — 
airoxTe(v(0[iLev,  occidamns)  e.  19,  47. 

V.  16.  iLÌi  Y^voiTo)  Sic  LXX  Hebraeum  r.b**^n  reddunt.  Hoc  dicunt:  abeii, 
ut  heredem  interficiamus.  conf.  vers.  seq.  et  Job.  12,  34  [Pi-equetUer  homi- 
nei  id  maliiiae,  quod  DEUS  ipsi$  exprobrat,  rectisant  in  ne  agnoscere,  Y.  g.] 

V.  17.  ijjLpXé^a^,  itituitu$)  ad  acuendam  animi  illorum  circa  semet  ipsos 
attentionem.  Accentus,  gestus,  vultus,  saepe  vim  verborum  facit  expressio- 
rem.  —  vtYpap-fiivov,  scriptum)  Mattb.  21,  42.  not 

V.  lo.  ixeTvov)  magnum  Ulum  lapidem,  de  quo  pridem  in  Psalmo  prae- 
dictum. 

V.  19.  iv  aÙTi^  T^  <S)px,  eadem  fiora')  crescente  odio.  coli,  e  19,  47.  — 
x«l  i^^opYJOriaav)  xal,  sed,  timuerunf.  —  yàp,  enim)  Ref.  ad  quaesiteruni,  — 
^pd;  aOroò;,  ad  ipsos')  in  ipsos. 

V.  20.  *)  ^óyou)  Idem  casus,  v.  26.  p>5(iLaT0«.  —  t?[  àpjffl)  pot estati  prin- 
cipum  Judaicorum,  et  deinceps  Pilato. 

V.  21.  óp6<;5^,  recte")  rìgide,  sine  flexu. 

^)  V.  31.  ^)  xal  oC  ìtctì,  etiam  septem")  id  est,  reliqui  de  septem. 


1)  T.  47.  6t$à9xcuv ,  doeeru]  Regem  id  qnam  maxime  decnit    V.  g, 

2)  xaO'  ^(A^poev,  quoHdie]  Gratiosa  TÌsitatio!    F.  g, 

8)  $(d^ovto(,  docenie]  Ambnlavit,  docoit,  ETaogelium  praedioarit  in  tempio  ut 
in  $ua  pronns  aede.     V,  g, 

4)  6(xa£ouc  fTvat,  jiwfoi  mm]  Tanquam  si  de  consoientia  iolUciti  eMent  quaerentos. 
Eam  qui  cnrat,  liquidnm  reapse  reaponsnm  anfert.    F.  ^. 

6)  T.  27.  òvTtX^evTic,  eowhradiomUa]  Veritaa  Mt  antiqniasima  :  error  nora  est  ad- 
Tenus  ifltam  contradictio  ;  qaanquam  prò  antiquiorì  etiam  opinionem  suam  habeant  anb- 
inde  errantes.     F.  g, 

6)  Vena  28.  lectio  ^wtwrc/flt\  praeferenda  est.  Penaepe  post  ButjunotiTiisi  est 
Indicatinu.    Vid.  LXX  Deut.  20,  5.    ^bf.  crii. 


LUa  XX,  84-42.    XXI,  1—6.  S8ft 

V.  34.  ot  otol  Tod  ottavo;  toótou,  fUU  seculi  huìu$)  qui  subjacent  le^  mor- 
talitatis;  ne  piis  quidem  omnibus  exceptis.  [qui,  quateè  eruntj  non  jam  wni. 
y.  g.]  Antithelon,  fliU  Dei.  v.  36. 

T.  35.  xaTK^i(d9lvTe^,  dignì  habiff)  Sane  magna  dignatio.  sic  e.  21,  36. 
—  ToO  altìXvo?  èxeCvou  xal  rìl^  àva<rrà(ject); ,  #cn/ft*m  f/Awrf  ^f  re$ìirre€tianefn) 
Btiam  ante  resurrectionem  fit  ingressns  in  aecuium  Uhid.  —  ex  vexpcSv,  eo^  mdr- 
lici«3  Omnes  resurgent:  sed  pii  resurgent  ex  impiis,  de  quibus  non  praedica- 
tur  remrrecHo,  sed  animae  cum  corpore  conjunctae  interitus  profandior.  Sic 
AcL  4,  2. 

▼.  36.  oure,  neque)  Habent  corpus  Ita  pcrfectum,  ut  nec  legi  matrimo- 
niali) nec  morti,  quae  successioni  fratrum  locum  fecit,  subjaceant.  Status  fir- 
mior  Adamicd.  —  iaécf^ar,  yàp,  nrmlea  enhn  angeH$)  Aetiologia,  cur  tum 
nuptiae  nullae.  —  uioì  toO  OeoO,  /Un  Dei)  perinde  ut  angeli.  —  r9l^  pcva(rra98co^) 
resurrectionis,  immortalitatem  complectentts.  antitheton  ad  mori,  et  Ploce.  ^— 
Svre^)  Resolv.  qìda  gunt. 

V.  37.  x«l  p><r9[;)  non  modo  prophetae  ceteri,  sed  etiam  Mosen.  —  \ir^\^ 
iHeil)  verba  Dei  de  Se  loquentis  perscribens. 

T.  38.  ^vre;,  omnea")  Abraham,  Isaac  et  Jacob,  et  omnes  hominibus 
defttncti,  quorum  Deus  est  Deus.  Hominibtia  defuncti  sunt;  aùr^,  ei,  Deo 
vivunt  —  Y^P)  enim)  Haec  ipsa  est  conclusto,  in  qua  locus  erat  èrgo  partictt- 
lae  :  sed  prò  ea  natn  ponitur ,  uti  Rom.  3,  28.  hoc  sensu  :  adhibita  est  argu- 
mentatio;  nam  hoc  caput  veritatis  erat  demonstrandum.  —  ocOtc5,  ei)  Deo,  non 
mortalibus.  Ita  autem  vivunt  Deo,  ut  Deo  fruantur.  [1  Petr.  4,  6.]  —  t«>^v) 
riwni,  anima:  atque  adeo  vivent,  anima  et  corpore.  Tempus  totum  animae  a 
corpore  sejunctae  est  veluti  momentum  respectu  conjunctionis  primitus  intentae 
et  aetemum  duraturaet  et  respectu  Dei,  cui  futura  sunt  minime  remota.  Imo 
praesenlissima.  Rom.  4,  17. 

Y.  39.  xaXtì^  eW;,  bene  dixi$ti)  Hoc  quoque  nomine  veritas  libere  di- 
cenda,  quod,  cum  offendat  nonnullos,  aliis  tamen  probetur. 

^)  V.  42.  èv  pi^'kiù  ^XpiSv,  in  libro  Pnalmorunì)  Eo  tempore  jam  pridem 
uno  corpore  coUecti  legebantur  Psalmi.  ^)  ') 

C  A  P^U  T    XXI. 

V.  i.  *Ava^>.é^a;,  mdpicienB)  ab  auditoribus  ad  alios.  LQuicquid  egerii, 
ad  te  quoque  tuamque  actionem  et  mentetn  Bìtepicit  Jems.   V.  g.] 

V.  2.  Tivà  xal  x?ipav)  aliqìtam,  eamque  ridtiam.  *) 

V.  5.  &i%H\ucm,  donis)  Erant  varia  monumenta  pretiosa  illuc  in  perpe- 
tourn  dedicata,  vide  Josephum.  [Talia  hodie  sunt  r.  gr.  rexiUa,  cippi,  et  id 
genue  reliqua,  m  templis  etapendi  et  erigi  golita.  V.  g.] 

T.  6.  TaOra,  haec)  Subjectum.  sequitur  praedicatum,  quod  subdividìtur 
in  subjectum  et  praedicatum.  Maec  sunt  ejusmodi,  ut  dies  teniant  etc.  Sic  LXX, 
2Reg.  1,  4.:  ia  ìLklrn  if'  ^?  àvi^Y);  èxsT,  oO  xaTapT^oi)  àw'  aùrff;. 


1)  T.  41.  K&^  yj^o\ì9i.  quomodo  dieunt]  Exegetae,  doctores.     V,  g. 

2)  T.  46.  3MVTÒ(  tot»  Aoou,  omiit  populo]  Ab  hominìbiu  noxiis  pablioe  dehorUrì, 
•niftinàd  necesflitatis  rea  est     V.  g. 

3)  T.  46.  OeXóvTtov,  volewtìum]   Saepe  rem  in  se  non  malam  vitiat  roluntas.     F.  g. 

4)  T.  3.  àXT)6d>(,  revtra]  Cam  Marco  multoties  Lncas  conspirat:  sed  looationes 
lM»1yraiAÉS  Itiroas  amai  prae  Luca.  Lttcas  graeenm  ^f)6ù><  frequentins  ponit,  qnam  he- 
braicmn  ^i(v.  8ic  reliqoi  Evangelìstae  largì  snnt  in  adhibenda  Toee  iSoMt,  qui  Lucas 
ntlCAr  mmqaàm.  Ut  Panlns  gentinm  apostolns  ftiit:  sic  Lucas,  Paoli  Comes,  ad  gentes 
potunimnm  in  aciiptia  soìb  respexit.    Èarm,  p.  474. 


984  LUC.  XXI,  7-21. 

V.  7.  ouv,  tptfiir)  Particula  admirandi,  cum  assensu.  —  oYi{aTov,  ngnum) 
Quaestioni  de  signo  utraque  pars  responsionìs  satisfacit  v.  11.  25. 

V.  8.  6  xatpò;  li'^v^t^  tempns  appropinqtiatit)  teropus  Messiae.  Res  in 
Ihesi,  vera.  Marc.  1, 15.  Verus  Messias  multos  characteres  habet,  quorum  unus 
est,  tempus  verum,  adventus  utriusvis.  Sed  falsi  Messiae  et  impostores  falsum 
tempus  Hierosolymae,  regno  Dei  illustrandae,  tum  jactarunt,  cum  vastitas  io- 
grueret.  v.  24. 

V.  9.  9roXi(iiou;,  bella)  inter  aequales.  —  àxaTa<rra<T((x;,  seditianes)  infe- 
riorum  contra  superiores,  et  dìssidia  intestina,  quibus  y/xxaLtmLfTv;  conBtiiuHo 
populorum  toUitur.  Haec  sunt  bellorum  ulteriorum  praeludia.  Hoc  inprimis 
capite  Lucas  verba  Domini,  ut  ea  Matthaeus  et  Marcus  referunt,  variata  oratìone 
interpreta  tur.  v.  15.  20.  etc.  Ita,  prò  beUis  et  rumoribus  bellorum,  apud  il- 
los,  hic  bella  et  seditiones  dicit. 

V.  10.  TÓTfi  SXeyev  aOrol;,  ttmc  dicebat  illis)  Indicatur  brevis  pausa  inter- 
jecta.  V.  29. 

V.  11.  (fó^r^fi  Tt  xal  (ni|xeTx,  terriculamentaque  et  gifna)  fiv  Sia  Xuotv. 
Haec  videntur  fuisse  in  inferiore  regione  coeli:  coli  v.  25.  ubi  majora  sequen- 
tur.    Non  omnia  prodigia  sunt  contemnenda.  vide  Josephuro,  iterum. 

V.  12.  TCfòy  ante)  %ùò  hic  non  tam  tempus  notat,  coli.  Mattb.  24,  9.  qoam 
momentum  rerum,  uti  1  Petr.  4,  8. 

V.  13.  à'KopTfiijz'TcìLi^  etadet)  exitu  salutari.  Phil.  1, 19.  —  ù(i.Tv,  vobU)  Mar- 
cus e.  13,  9.  Ulte.    Apostoli  functuri  erant  testimonio  ad  iUoe, 

V.  14.  OéoOfi,  ponile)  Id  unum  laborate,  ne  laboretis.  [OptinMm  ecUicei 
studium  est,  BEO  se  committere.   V.  g.] 

V.  15.  iyb),  ego)  Matth.  10,  20.  id  attribuitur  Spiritui  Patris:  nunc  Jesus 
loquitur  prò  statu  exaltationis  «uae.  —  ^axro),  dabo)  praesentissimus  vobis  sem- 
per.  —  (rrópia,  os)  Huc  ref.  mox  contradicere.  Saepe  martyribus,  etiam  lin- 
gua exsecta,  datus  est  sermo,  in  Africa,  Belgio  etc.  Vid.  Wits.  Mise.  T.  2.  p. 
901.  seqq.  Ó  —  oofCxv,  sapientiam)  Huc  ref.  mox  resistere.  Sapientia,  po- 
tentia.  —  dcvruceCfiLevoi,  qtd  adversantur)  Hoc  facile:  non  facile,  contradicere, 
resistere. 

V.  16.  xal  U77Ó)  etiam  a  parentibus,  non  modo  ab  alienis.  [De  Petri  tei 
Johannis  (Marc.  13,  3.)  minus  consentanetim  est  h.  U,  quam  de  religuorum 
apostolorum  discipulorumve  parentibus  cogitare,  V.  g.]  —  OavaTc&^uoiv,  oc- 
àdent)  quosdam:  ut  Jacobum,  Johannis  fratrem. 

V.  18.  9pl^,  pUus)  Proverbialis  locutio.  —  où  [L-h  àTróXyjTai,  non  peribit) 
videlicet  sine  speciali  providentia  Dei,  sine  praemio,  ante  tempus.  Plerique, 
aut  certe  aliqui,  apostoli  vixerunt  ultra  vastationem  Hierosolymorum. 

V.  19.  ÙKo\Lovi^  ujAtSv)  in  patientia  testra,  ad  quam  vocati  estis.  Parado- 
xon.  Mundus  animam  suam  obtinere  conatur  vim  vi  repellendo.  Sancti  non  ita. 
Ap.  13,  10.  —  xTTiaeoOe)  salvas  obtinebitis,  (Matth.  24)  13.)  cum  usufructu  ve- 
stri.  —  ^yÒL^ì  animas)  etiamsi  cetera  amittatis.  [Patientia  omnium  maxime 
conduca.    Òbnitendo  et  recalcitrando  pessime  res  agilur.  V.  g.] 

V.  20.  OTpaTOTctòwv)  exercitibus,  legionibus.  —  yvc^re,  scitoté)  Obsidio  non 
solvetur.  Judaei  obstinati,  cum  obsidio  jam  ad  summa  venisset,  tamen  puta- 
runt,  obsidionem  solutum  iri. 

V.  21.  ^  aÙTf[i;,  ^us)  urbis:  in  qua  interim  manendum  fuit  e. 24, 47. 49. 


1)  Ei  eanf.  Gasp.  Sagittarìì'  da  Martyrum  CrueiatibìUf  Ed.  II.  1696.  p.  285.  sqq.  Adde, 
piae  noUwiimu  ad  Maro.  16,  17.    £.  B. 

2)  TÒTE,  twu}]  Omnia  humana  prudentia  ubi  deficit,  ibi  rerì  nominis  Chrìatiaiii  Magi- 
atri  ani  ac  Domini  rerbo  javantnr  atqne  dactu.    V.  g. 
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—  ofc  iv  Tali;  Yf&pftK,  qui  in  repionituB)  qui  habitant  in  oppidis  et  pagis.  vid.  ad 
Matth.  24,  Ì6. 

V.  22.  UiixiatK»^]  ulttontB  pienae.  Hatth.  23,  35.  Corripit  ultio  non  fu- 
gientes.  v.  23.  Ex.  9,  19.  s.  Qui  non  fugit  monitus,  et  involvitur,  habeat.  Ma- 
gnani emphasin  hoc  verbum  habet.  2Macc.  6,  14.  —  YeYpaa[j(iva,  script  a)  v. 
gr.  apud  Danielem. 

V.  23.  ztA  Tf[;  Y^?,  in  terra)  etiam  extra  Judaeam.  Eadem  phrasis,  v.  25. 
sed  major!  vi,  v.  35.  —  0  év  tc3  Xac3  toutw,  m  populo  hoc)  qui  tantam  gra- 
liam  coelestem  spreverit    [Parcifur  hac  in  caussa  Israèlis  nomini.  V.  g.] 

V.  24.  l<rTai  waToujjiévT))  Hoc  plus  sonat,  quam  TwcmWTCTai,  calcabiiur, 
erit  calcata,  nec  non  profanata,  conf.  not  ad  1  Tim.  1, 9.  Congruit  pristini  no- 
minis  Jebns  etymon.  Sic,  urbem  sanctam  calcabunt  menaes  quadraginta  duo$ 
etc.  Ap.  11,  2.  ss.  quanquam  ibi  de  uno  quodam  coque  praecipuo,  apud  Lucam 
autem  de  omnibus  calcationis  temporibus  agitur.  sane  quomodocunque  XLII 
inenses  illos  resolvas,  Jerusalem  jam  dìutius  calcata  est  a  Romanis,  Persis,  Sa- 
racenis,  Francis,  Turcis,  et  posthac  calcabitur,  donec  impleantur  tempora  gen^ 
tium.  Sunt  autem  tempora  gentium  tempora  ad  ipsam  calcationem  urbis  definita 
gentibus:  eaque  terminabuntur  ad  earum  conversionem  consummatissimam.  Rom* 
11,25.  Ap.  15,  4.  nam  sane  gentes  calcantes  tantisper  minus  credunt.  tempora 
geniium  dicuntur,  uti  tempua  fieuum,  tempuB  mortuorum.  Marc.  11,  13.  Ap. 
li,  18.  Non  infertur  hinc,  templum  cultumque  umbratilem  instauratum  iri:  sed 
tamen  multi  tum  ibi  erunt,  ut  ne  hodie  quidem  nulli  sunt,  cultores  Christiani 
nominis,  et  erunt  ex  populo  Israel;  eodemque  postremo  incurret  6og  et  Ma- 
gog.  Ap.  20,  9.  Srjufi^  donec  j  tacite  limita t  Ab  hoc  versu  ad  v.  27.  summatim 
comprehenduntur  tempora  omnia  vastationem  urbis  insecutura  usque  ad  finem 
omnium  rerum.  —  xaipol  iOvcSv)  tempora  gentmm  propria.  Non  dicitur  aurc&v, 
ìUarum,  sed  nomen  gentium  iteratur,  ad  ostendendam  eyentus  cum  praedictione 
convenientiam.  Non  additur  articulus.  Tempora  israèlis,  quae  perpetua  fuis- 
sent,  si  obedtsset,  Ps.  81,  16.  interpellantur  per  tempora  gentium,  Haec  tem» 
pera  habnere  sua  intervalla,  ut  seculo  IV.  XII.  Plurale.  Tempus  quoddam  gen- 
tium impletum  est  imperante  Constantino;  et  tum  remisit  conculcatio  Jerusalem: 
sed  non  in  perpetuum.  Tempora,  quibus  Hierosolyma  tennero  Christiani,  fueré 
brevia  intervalla,  si  conferas  ad  tempora,  quibus  urbem  tennero  gentes. 

V.  25.  (n){i£Ta,  BÌgna)  diversa  ab  iis,  de  quibus  v.  11.  —  èv  ióXU|>,  in  sole) 
Sermo  proprie  accipiendus:  quia  terra,  mare,  eoelum  distincte  enumerantur. 
[Quae  in  primis  Creationis  diebus  memarantur,  ea  inverBo  hìc  ordine  poBiia 
Buni:  i)  Boi  et  luna  cum  astriB.  2)  terra  et  mare,  8)  eoelum.  V.  g.]  —  ')  ouy- 
0}^,  aTTopta,  à77o^u/^6vT(uv)  Anger,  haeBitatio,  exammatio,  sunt  in  gradatione. 
—  èdvcSv)  gentium  cunctarum:  quibus  opponuntur  tìomincB  singuli,  etiam  Ju- 
daei.  v.  seq.  —  i^x^u?)  Vulgo  Yj^puaYi;.  Atqui  non  dicitur  sonare  mare  et  «a- 
tum.  sed  maris  est  -f^yp^  sonus,  et  dàXo;  salum,  quo  auditus  et  visus  percellun- 
tor>  conf.  Psalm.  46, 4.  ^Kjpi^av  xal  èTapà)^6Ti<jav  tA  uSar*  auroiv.  -^jpc  etiam  neu- 
imm  est,  ut  docuìmus  in  Appar.  crit.  p.  546.  [Ed.  II,  p.  208 J  Quatuor  sunt 
incisa,  terroris  aeque  significationem  habentia:  xkI  e<rTai  £HM£IA  èv  -/{kiiù  xal 
«g5^TÌVTj  xal  iorpoir  xal  iiA  t?[(;  y«?  STNOXH  i^ay  iv  AIIOPIA  "f^joiK  eaXdc<x- 
0Y){  xal  aàXou*  AI104nrX0NTQN  àvOpcÓTrcov  xtX.  lilud,  iv  àirop(a  arctius  cum 
aubsequentibus,  quam  cum  antecedentibus  connectitur,  sive  i^i^ou^  xal  aàXoii  sit 
genitivus  objecti  sive  temporis.  Genitivus  objecti  hoc  quidem  loco  insolentem 
Yideri  possit  atque  contortam  dare  constructionem,  quia  à?vop(a,  si  penuriam  de- 


i)  0mi$9umi  particulae  Iv  tum  utrituqae  Edit.  tnargo,  tum  Vera,  ^truu/avet,   B.  B, 
2)  Ì7èi  TiS«  7TÌ«,  iuper  terra]  v.  26.  35.    V.  g. 
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notai,  genitivam  materiae  habere  solet,  ul  ànopCa  9itou,  xP^(A0mi>v  xxX  sed  non 
desunt  loculiones  similes,  ^  è^ou(7{a  u(ul>v,  potestaa  ve$tri,  lCor.9, 12.  tò  0(<ÌTt* 
pov  £Xe(K,  miuericardia  erga  vos,  Rom.  11,  31.  ó  96^;  tcìI^v  iou^(ci)v,  fimor  afr 
Judaeia,  Joh.  7, 13.  Tapa;(al  <nc&a;  OavdcTOu  Job.  24, 17.:  ubi  Txpaxal  sunt  rinba 
ut  nbnn  est  à7?op(a  Lev.  26,  16.  Si  id  non  satisfacit,  yì^ou;  xal  ró^ou  debet  ac- 
cipi  prò  genitivo  teinporis,  ut  j^ei{«avo;,  vuxtò;,  aa^^dcTou.  0 

V.  26.  oó^ou  xal  77poa&ox(a;,  timore  et  ex$pectatione)  thnor  praesentium, 
exspectatìo  niturorum.  Ne  sancii  cpiidem  prorsus  erunt  immunes  a  terrore 
quodam:  coli.  e.  24,  37.38.:  sed  mox  se  coUigent  —  olì  yàp  $uvà|Aeic,  virtute$ 
enm)  Hoc  jam  non  solum  signum,  sed  unum  eomm,  quae  mpervenhmt, 

')  V.  28.  àpxo(iiv(i)v,  incipientibìis)  Conf.  imtiuniy  Matth.  24,  8.  hinc  hi$ 
ref.  ad  v.  8.s.  10.  ss.  et  h.  1.  agitur  de  praeparatione  ad  propiora:  versu  attittn 
34.  seq.  de  praeparatione  ad  novissima.  —  àvxxu^aTS  xal  iTrdcpaTC,  9U9picite  et 
aUetate)  ut  respondentem  exspcctationi  vestrae  eventum  cematis  quamprimam, 
et  cum  gaudio  amplectamini.  conf.  e.  24,  5.  Job.  10,  15.  Caput  tollero,  LXX, 
&vaxuv|/at.  lidem,  ipai  xcfaXViV,  Jud.  8,  28.  —  àTcoXurpiixn;,  iiberatio)  a  mal-» 
tis  aerumnis,  v.  12.  16.  s.  Liberatio  ab  aèrumnis  Judaicis.  [Stmitibui  nkni^ 
rum  cmn  Urbe  ac  Tempio,  umbris  leviticU  regnum  DEI  geii  christianae  reU" 
giom»  lìberum  exerciiiìim  nondum  expedito  firuebatur  loco.  Cum  aestaiifi  hoc 
$uavUate  comparatur,  v.  30.  31.:  $ed  antiqua  priue  toUenda  erant,  V*  g.] 

V.  29.  ouxilv,  ficum)  arborem  frequentem  et  tempestivanu  —  Trdcvroc)  om^ 
fM«  arbores,  bonas  et  malas. 

V.  30.  ^&o'  iaiiT€&y,  a  robis  ip$U)  etiamsi  nemo  vos  doceaU  Hoc  etia»  in 
apodosi  subauditur.  —  y^v(Óoiute)  nostU. 

V.  31.  Ti  ^offiXfiia,  regnum)  cui  urbs  vetus  cedere  debet  [Vide  e.  9,  27. 
Ocei$i$  matis  vUìiioriòu$,  vinea  aliU  fuit  etocata.  Hatth.  21,  41.  43.  V.  g.] 

T.  32.  «0  mcmc  Y^^^'^^^  omnia  fiant)  Sermo  est  de  iis,  quae  erant  in 
qoaesUone^  v.  7.  quaequetractantur  v.  8—24,  quanquam  ne  appendix  quidem 
piane  excluditur,  v.  25—27.  namque  initio  semel  facto,  celerà  nunquam  inler-* 
millunl,  sed  semper  fiunt,  et  volvuntur  ad  finem. 

v.  34.  (I.1IÌ170TC  ^pì)6^v,  ne  graveatur)  pijfoi  dicii  torporem  somnolen- 
Inm.  Maltli.  26,  43.  —  cv  xpaiirdéXij  xoù  [lidij,  in  crapula  et  ebrietate)  xpociidb* 
Xy),  crapula  est,  quam  ebrielas  heslema  pejperit  —  [xepipxic  ^lomxaTic,  curie 
piiae)  planlandi,  parandi  vestes,  horlos,  demos,  e  li,  27.  28.  —  oci^vlSio^) 
euiUue,  nec  opinatus,  improvisus.  Idem  epilhelon,  IThess.  5,  3.  Hne  ref. 
enim,  v.  35.  —  €9*  u|aS(,  super  tos)  His  opponuntur  celeri,  meri  terrieolae; 
quorum  characler  exprimitur  e.  17.  versu  cil.  —  Utirn,  ille)  novissimus.  An- 
lilhelon  ad  haec.    Congruit  universalilas,-  v.  seq. 

V.  35.  feci  wàvTOt;  Toù;  xa07)tt£vou{  èTci  7p6(7<i>7cov  wà^$  t?ì$  yH^)  LXX,  Jer. 
25,  29.:  iiA  iràvro^  toù;  xa07f}(iivoiic  tiA  tì!;  y^;.  conf.  u[1j£;,  roe,  v.  34.  noU 

v.  36.  àffìmtXn^  vigilate)  Marc.  13,  33.  —  iv  iravTi  xaipc;^  ^[uvoi,  in 
omni  tempore  orantes)  o.  18,  1.  omni  tempore,  sive  haec  proxìma  futura  spe- 
clentur,  [irocCkra  ivàvra,  ciieriora,  urbi  etentura,  Noi.  crii.]  sive  dies  ilio,  Fi* 
lU  hàminie-  v.  28.  34.  Haec  clausula  complectilur  lotuin  sermonem,  de  uriie  et 
de  universo.  —  ìxovysìv,  effugere)  subito.  —  «tocMIvou)  De  vi  verbi  vid.  ad 
Matth.  12,  25. 


1)  6oEX&9mc,  marU]  prae  gaudio.  Ps.  96,  11  —  18.  98,  7— -9.     V,g, 

t)  T.  27.  ep)^piiyov,  renietiiem]  ad  jadìcinm.  t.  86.  —  ^v  vi^^t),  mi  nube]  Singularii. 

Conf.  not  ad  Katth.  24,  80.     V,  g. 

8)  4  ytveà  aZvny  haee  generatio]  Hono  sermonem  inter  et  yaetationem  Hieroeolymomm 

40  nmonun  spatium  interceMit     F.  y. 
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0  V.  38.  ivic  4  Xk4c  «S^pt^f,  afMM  pofniiut  mane  venieàai)  Longe  ali- 
ter  paulo  post,  e.  23, 18. 

CAPUT    XXII. 

V.  1.  'H  XfiYojxivT),  dichim)  Praesupponit  Lucas,  hos,  ad  quos  scribit, 
non  omnes  scire,  quid  fuerit  Pascha  Judaicum.  Sic  Joh.  2,  13.  add.  Joh.  19, 
40.  42. 

Y.  2.  0  Y^P)  ^^^)  Causa,  cur  quaesierini  modum.  IMiserrhmus  timor, 
a  gaudio  nefando  exceptua,  v.  5.    V.  g.] 

V.  3.  ei^6e,  ingressiis  est)  Tenipus  rei  indicatur  Joh.  13,  27.  [Ante 
azymortim  diem  horrenda  rea  dictu  contigit ,  v.  7.  Joh.  13,  1.    V.  g.] 

V.  4.  TOT;  àp^^iepeOci  5cal  toT;  crTpar/iYOt;,  ponti ficibìta  et  ducibna  militiae) 
Diversa  bominum  genera  conspirabanl.  crparrivol  toO  lepoO,  duces  Judaeorum, 
QOfficieraJ  qui  templi  excubiis  praeerant.  v.  52.  Act.  4,  1.  coli.  1  Macc.  4, 
60.  61. 

V.  5.  è)jàpYi<Tav,  gatiai  aìmf)  ul  re  optata  nec  opinata.  —  «rovéOevro)  pacti 
aunt. 

V.  7.  •^>.0e,  renit)  De  propinqxdtate,  non  de  ipso  advetitu  diei  azymo- 
rum,  hoc  interpretatur  Sosimus  Ferastianus  Cephaloniensis,  hoc  Consilio,  ut 
pascha  in  sabbatum  detrudat.  vid.  CI.  Hermann!  Hist.  controv.  de  Azymo  p.  489. 
Atqul  hoc  venit  multo  strictius  est,  quam  appropinquavit,  v.  1.  Quare  piane 
ipsum  adventum  diei  azymorum  notat  Lucas,  perinde  ut  Matthaeus  et  Marcus. 

*)  V.  8.  -iréxpov  )cal  tcoàvvYiv,  Petrwn  et  Johannem)  Petrus  anteibat  am- 
plitudine: et  tamen  Johannes  erat  Tamiliarior.  IHorum  tUerqtie  dvm  perageret 
mandata,  noreìn  relUjuoa,  proditore  excluao,  in  fide  etiamnum  confirmare 
eo  magia  Jeaua  potuit.    V.  g.] 

V.  13.  €v)pov,  invenerunt)  cum  gaudio  fidei. 

0  V.  15.  xal,  et)  Describitur  versu  15—18.  quaedam  quasi  prolusio  S. 
Coenae.  coli.  Matth.  26,  29.  —  èTrcOuaYìda,  cupivi)  Cupierat ,  discipulorum 
causa,  quibus  in  hac  ipsa  demum  valeaictione  se  magis  patefacere  voluit:  sua 
causa ,  quia  slatim  erat  intraturus  in  gloriam  suam.  —  toOto)  hoc  singulariter 
memorabile.  —  rp6,  ante)  Declaratur  illud  hoc,  [Hx  tantum  temporia  hoatea 
Ei  relinquebant:  attamen  eo  uaifiie  di/ferre  rem  coactì  aunt,  dum  et  convi- 
vhun  paachate  et  retitfua  plura  tranaiaaent,    V.  g.] 

V.  16.  eco;  5tou,  tiatpie  dum)  Tum  erit  convivium  coeleste.  v.  30.  — 
^XT)pci)&9,  bnpleatur)  Agnus  paschalis,  typus  regni  coelestis.  ^  bt  'vf^  ^a(n- 
X8i«,  in  regno)  v.  18.  30. 

V.  17.  ^e^dcpisvo;)  Aé;^o[j(.ai  dicitur  de  eo,  quod  praebetur.  Jesus  egit,  ut 
paterfamilias:  poculum  sibi  porrigendum  curavit.  —  iauroT;,  tobia  ipaia)  Vi- 
detur  ipse  bibisse  prius:  coli.  v.  praecedd.  non  item  v.  20.:  coli.  Matth.  26, 
26.  BOt. 

V.  18.  Y^)  enim)  Id  est,  nolite  exspectare,  dum  ego  amplius  htc  bibam. 
—  à?rà  ToO  vuv)  Habet  hoc  notabilis  pars  codicum.  Respondet  tc)^  oukìti  v.  16. 
m   dfpn,  Matth.  26,  29. 


1)  T.  87.  -tki  ^f&^poE;,  jper  dk$]  Ad  dies  proxiine  praecedentes  hoc  speotat,  colL  o.  19, 
47.  Nani  Salrator  Matth.  28,  89.  24,  1.,  templnm  reliquit  Id  quod  Lnoaa  postponit,  vlpott 
enm  o.  22,  1.  2.  cohaerena;  qnasqnam  apad  Matthaemn  et  Marcam  senaoBia  Jesu  nonnihU 
iatedftMtnr.  Arivi,  p.  482. 

2)  %A  iCijtvuv,  tt  qwkmverumi]  Idem  Jodaa  quaeaivit,  t.  6,  Posaimum  atudiaml  V,  ^« 
8)  I8et,  opartnàt]  ex  kgia  praeaoripto.    F.  g, 

4)  T.  14.  ^  fipa,  haru]  YespertiM,  agno  paaohaii  dealiaat^    F.  y. 
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V.  19.  touTo,  hoc)  Hoc  pocuium  dicitiir  v.  20.  aeà  fa.  1.  non  additar  pani»: 
quia  panis  non  tam  apte  congrui!  termino  completo,  quam  poctUum.  —  t^ 
uTrèp,  quod  prò)  Ut  in  V.  T.  unius  ejusdemque  victimae  pars  est  oblata  Deo, 
pars  ab  Israèlitis  comesta:  sic  unum  illud  corpus,  quod  Jesus  Christus  Patri 
obtulit,  accipiunt  Christiani  in  S.  Coena.  uTièp,  pro^  i.  e.  àvTt,  Hatth.  20,  28. 
—  SiSójiLevov,  dàtur)  in  mortem.  —  TroietTC,  facite}  edite.  Facete  non  habet 
h.  1.  notioneni  sacrificialem.  Injuria  est  in  unicum  sacerdotem  N.  T.  potestatem 
et  dignitatem  sacerdotalem  coram  Deo  tribuere  ministris  S.  C.  —  ivà{AVY)<nv, 
recordatioìiem)  vid.  1  Cor.  11,  25.  26.  not.  [In  primo  Ufo  actu  praeseniem 
adhuc  Jetum  habebant^  adeogue  recordationi  non  erat  proprie  locns.  Futura 
itaqne  hoc  rocabulo  prospiciuntur.   V.  g.] 

V.  20.  cIxrauTw^,  similiter)  Ergo  duas  partes  S.  Coenae  nec  separare  de- 
bemus,  nec  confundere;  quasi  panis  sine  poculo  sufDciat,  aut  cum  corpore  jam 
sumatur  sanguis.  Incivile  veteres  duxere  panem  bibere:  ncque  nostrum  est 
potum  Domini  edere.  —  rà  Tronipiov,  poctilttm)  mmens  dedit,  tó  habet  vìm 
relativi  ad  v.  17.,  ubi  memoratur  pocuium  cum  vino.  Namque  nomen,  bis  po<- 
situm ,  persaepe  primo  loco  non  habet  articulum  ;  deinceps ,  habet  Matth.  2, 
1.  7.  1  Cor.  8,  1.  Hebr.  2,  8.  —  [UTa  tó  Sei7uvf[(iai)  post  coenam  non  sacra- 
mentalem:  facto  transitu  ad  majora  et  ultima.  —  -h  xaivi^  ^ixOtìxy)  sv  tc^ì  afjjLocTi 
(Aou,  noriim  teatamentum  in  sanguine  meo)  Aequipollet  illi  phrasi,  sangiAs 
meu8,  qui  est  novi  testametiti  conf.  not  ad  1  Cor.  10,  16.  Sic  dicitur,  prò- 
mUsio  Spiritus,  i.  e.  Spiritus  pronùssus,  Gal.  3,  14.  —  tò  u?rèp  u(u5v  ixyy- 
v6|uvov,  vtii  prò  vobia  ejfunditur)  Hoc  est  pars  praedicati,  Cnam  pocuium  ple-^ 
num  non  efiunditur,  sed  ebibitur:)  et  cum  ilio  commate,  in  sangwne  meo^  per 
appositionem  jungitur,  qualis  2  Cor.  8,  23.  11,  28.  not  Ap.  1,  5.  LXX,  Lev. 
6,  8.  al.  15.  Gen.  21,  33.  Deut  33,  16. 

V.  21.  TT^TiV,  veruntamen)  Antitheton  in  ter  t/uod  datur  v.  19.,  et  tra* 
dentia  h.  1.  Suavissimum  sermonem  Jesu  cum  discipulis,  [v.  15  —  20.]  mox 
abruptum  iri  significat  laimulqtie  atibinntiit,  ae,  proditoria  opera,  jan^am 
atibtracttan  ita  fore,  adeogue  aut  recordationem  diacipulia  in  poatemm  eaae 
celebrandam.  V.  g.]  Haec  particula  argumento  est,  Judam  interfuisse  coenae 
dominicae.  coli.  v.  14.  Continuum  esse  hunc  sermonem,  ex  eo  patet,  quod 
Lucas  ne  formulam  quidem  illam,  qua  saepe  utitur:  et  dicit,  fate  posuit  —  io 
Xclp,  manua)  quae  S.  Coenam  sumsit,  quaeque  hostibus  perfidam  fidem  dedit 
[aumiia  30  argenteia.  Y.  g.]  Sic  Theodosio  dixit  Ambrosius:  lataane  adhuc 
atiilantea  ìnjuatae  caedia  cruore  manua  extendea,  iiaqtie  aanctisatmuih  Domini 
corpua  prehendea?  0  0 

V.  24.  Se  xal)  Non  modo  proditor,  aed  etiam  undecim  molestiam  exhi- 
buere  Domino.  —  fiXovsix(a,  cont enfio)  periculosa.  conf.  v.  31.  [Intra  urbem 
omnino  contentio  iata  contigit:  ad  quam  aedandam  quae  locutua  eat  Jeaua, 
Uà  Lucaa  praeter  alia  praedictionem  de  Pefro  abnegaturo  jungit,  quam  Mat- 
thaeua  et  Marcus  poat  exitum  ex  urbe  memorant.  Harm.  p.  516.]  —  tC;  $o- 
xc7,  quia  videatur)  quis  sit,  omnium  suffragiis.  —  (uC^cov)  major ,  ut  primus, 
secundus,  tertius  etc.  Non  modo  de  maxime  erat  quaestio. 

V.  25.  eOepY^TKi)  Aristot  Eth.,1,  8.  e.  13.  ^(jiXct  Tcpò^  toù^  ^<nXcuo{ii^ 
vou$  ^CklcL  iv  Orcepox?!  eOepye^ia^.  Conf.  Not  ad  Chrys.  icepl  fep6>9.  p.  452.  Sic 
2  Macc.  4,  2.  Onias  dicitur  ó  ixìt^irn^  t%  mXeco^.  ~  xoXoOvrai)  Medium.  Hnnc 
ìitulum  sibi  vindicant 


1)  |ut*  l(&o(i,  meeum]  Non,  vo6f«cum,  ait.    Proditorem  igitar  a  reliquia  dlacipalifl 
aégregana,  sibi  ani  jam  cum  iato,  tanqnam  hoste  qnidem,  rem  esse  dooet    F.  g, 

2)  T.  22.  xaià  tò  b>pi9|&^ov,  ieeùndum  id  quod  definitwm  ut]  Quid  definitum  sit  rei 
deatiiiatiim,  ex  Scriptura  licei  cognoscere.  ▼•  84,  Marc.  14,  21.    K,  g. 
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V.  26.  0  vs<ATepo<,  junior)  aetate  vel  discipulatu. 

V.  27.  Y^P)  enim)  Suo  exemplo  propositum  probat.  —  ir(àj  ego)  Jesus 
in  prima  persona  loquitur,  ubi  senno  est  de  ministrando:  antea  in  tertia,  quis 
emm  major?  —  iv  (xiao)  u{xt5v;  tn  medio  testri)  aequo  loco.  Provocat  ad 
praesens. 

V.  28.  Si,  autem)  Plus  vobis  obtinget,  quam  speratis:  non  primatus  qua- 
liscunque  inter  vos,  sed  singulis  regnimi.  [Egregie  sane  producere  Suos  Do- 
minus  novit.  Hanc  ipsam  praerogatiram  htm  femporis  eis  aperuit,  qttum 
periaihim  ed  superbiendi  nUnus  immineret.  V.  g.]  —  7reipa<y[jLOii5,  tentationi'- 
bu»)  Discipuli,  post  tentafionem  in  deserto,  vocati.  Tota  igitur  vita  Jesu 
Christi  tentationum  [a  Satana^  mundo,  scribis  et  e.  exhibitarum,  V.  g.]  piena 
fuit,  per  quas  intravit  in  gloriam:  et  sic  fidelium.  Etiam  Christus  discipulos 
tentavit   [Bene  steterunt  in  omnes  partes.  Job.  6,  68.   Y.  g.] 

V.  29.  Kayc!))  et  vicissìm  ego,  Sensus  est:  et  ego  vos  in  tentationibus 
periculosis  vestris  illaesos  praestabo  (conf.  Ap.  3,  10.)  usque  duni  intretis  in 
regnam.  Sed  id  concise  exprimitur.  nam  introitus  in  regnum  praesupponit  con- 
senrationem  in  tentationibus.  Iconf.  Job.  6,  39.]  —  StaTiOsfiixt)  nunc,  bis  ipsis 
verbis.  Promissio  poni  tur  ante  admonitionem.  v.  31.  Flacius  et  Beza:  paciscar, 
E.  Schmidius:  testamento  dispono.  Verbum  morienti  conveniens.  Hebr.  9, 
15.  s.  ILatius  tamen  max  patet,  ubi  de  Patre  sermo  est.  V.  g.]  —  (AOt,  miìU) 
qui  persereravL  —  ^a(7iXe(av,  regnum)  In  regno  solet  esse  regalis  et  splen- 
dida diaeta  et  victus,  et  regalis  potestas  ejusque  exercitium.  utrumque  promit- 
tilur  versu  seq.  [Tum  vero  quaestio,  quis  major  sit,  omnium  facile  memoria 
exciderii.  Ista  tanta  bona  qui  considerata  nullo  negotio  posttiabebU  muti- 
dum.   V.  g.] 

V.  30.  tv*  idOiTQTft,  ut  edatis)  non  ut  nùnistrantes.  v.  27.  —  iT^  Tfl5  xpa- 
TpéZ^YjC  (Aou,  9uper  mensa  mea)  Opponitur  haec  mensae  tiospitis.  v,  12.  —  xa- 
Ofcnjotìt,  sedeatis)  in  regno  meo.  Matth.  19,  28.  —  (puXà;,  Tribus)  Singuline 
singulas? 

V.  31.  ^[uov  (7{(Mi>v,  Simon  Simon)  Gravissima  epizeuxis.  Petrus  quo- 
que contentionem  habuerat,  v.  24.  fidei  inimicam.  Job.  5,  44.  —  iSoù,  ecce) 
Id  est,  patet  bic  res  ex  aperto  effectu:  quem  tamen  Petrus  non  ita  putaret  a 
tentatore  profectum  esse.  —  ó  (ncTocvai;,  Satanas)  Judà  non  contentus.  v.  3. 
—  è^TjTi^aaTO,  expetivit)  ex  praesidio  vostro.  Satan  postulavit,  dedi  sibi  Pe- 
trum,  uti  Jobum:  sed  Salvator  eum  repulit.  Antitbeton,  èSeTiéiQv,  rogavi.  — 
0|Aa^-  Tepl  ooO,  vos:  de  te)  Senserat  magnam  in  Petro  fidem  et  tamen  magnam 
etiam  labilitatem  Satanas,  eoquc  vieto  putabat  omnes  victos  Tore:  at  Jesus,  ser- 
vato Petro,  cujus  rulna  ceteros  traxisset,  omnes  servavit.  Totus  sane  bic  sermo 
Domini  praesupponit,  Petrum  esse  primum  apostolorum,  quo  stante  aut  cadente 
ceteri  aut  minus  aut  magis  periclitarentur.  Erat  autem  primus  6de,  non  impe- 
rio. Pctri  vero  successor  praetensus,  posteaquam  a  fidei  sinceritate  descivit, 
fideique  tamen  et  imperìi  primatum  sibi  uni  vindicavit,  totus  misere  in  cribrum 
incidit  Primos  fere  sequuntur  ceteri  commilitones:  primi  prae  ceteris  pericli- 
taniur:  primi  inprimis  sua  vigilumque  cura  et  precibus  muniendi  sunt.  —  divioc- 
oai)  <nviov,  cribrum.  Hesychius,  (rivià<yat,  (xcTcai,  xoenttvtuffai.  cribro  agitatur  et 
circumagitur  Trumentum:  idque  faciunt  homines  purgandi  ejus  causa;  sed  Sa- 
tanas, perimendae  apostolorum  fidei  causa,  dum  eos  collideret  inter  se,  extima 
et  intima,  summa,  et  ima  conturbans.  —  ók,  ut)  tanta  facilitate. 

v.  32.  ìMÓyiv)  Insigne  verbum.    Rogaci,  quamvis  tu,  Petre,  nescires, 


1)  &(Utc  Sé,  ta$  vero]  DepreMOs  hac  allocatione,  aiterà  lata  v.  2B.  evebit.    K  g. 
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quid  ageretur.  Jesus  prò  discipulis  rogavit:  adeo  Ipsum  non  potuti  expeiere 
Satanas.  —  iva  [jit^  bCkziia^^  ut  ne  deftceret)  Non  dicit,  ut  ne  cribrareris.  Sa- 
tanas  eliainsi  cribravit,  tàmen  fidem  non  piane  eripuit  Eclìpsih  fidei  in  Petro 
quaesivit  Satanas:  sed  fidei  lux  statiin  iterum  in  eo  post  conteìitionem  et  post 
abnegationem  efTulsit.  Petrus,  illa  instabilitate,  in  occulto  tamen  vere  erat 
Petrus:  quemadmodum  Jacobus  et  Johannes,  etsi  sermonem  exterius  subtilem 
habebant,  tamen  vere  erant  filii  tonìtrui.  —  *)  ró  Trore)  riorè  (Job.  9,  13.)  etiam 
de  brevi  intervallo  dici,  docet  Eustatbius.  hoc  loco  sonat  indefinite,  qìtandoqtte, 
longo  aut  brevi  intervallo.  —  £7:Krrpé^a;  (mipi^ov,  vicisshn  conflrma)  prò  eo, 
atque  nunc  fratres  per  te  periclitantur.  è7Ti<rrpé9co ,  verbum  resolvendum  in  ad- 
verbium,  ut  Hebr.  2^«  conf.  iarpz^z^  Act.  7,  42.  —  (m^pt^ov,  conflrma)  Quod 
ego  libi  facio,  tu  fac  tui  similibus,  quos  antea  labefecisti.  Fecit  hoc  Petrus, 
non  multo  post,  Act.  2.  seq.  et  in  utraque  sua  epistola,  ubi  hoc  ipsum  verbum 
saepe  repetitur.  1  Petr.  5,  10.  2  Petr.  1,  12.  3,  17.  16.  2,  14.  Ac  saèpe  ob- 
serves  verba  Jesu  deinceps  ab  apostolis  adhibita.  —  toò;  àSe^fou;  ^u)  fratreB 
tnoBy  inquit,  non  nostros.  nam  alio  modo  fratres  habet  Petrus,  alio  Dominus. 
Fratres  Petri  erant  apostoli  ceteri,  Matth.  23,  8.  sed  quia  hi  postea  non  egue- 
runt  confirmatione  Petri,  accipiendum  est  de  aiiis  fidelibus  imbecillioribus. 

y.  33.  [xsTà  (Tou,  lecwn)  Hae  voculae,  praesertim  initio  posilae,  empha- 
8in  habent.  conf.  Ps,  18,  30.  —  sToi[Jt.(K,  paratus)  Multum  sibi  credit  Petrus. 
[Piena  voluntate  et  virtute  haud  tulgari  opus  fuerat.  Non  temere  8usplceri$, 
Petrum  eorum  respectu,  guae  de  perseverantia  discipulomm  Dominique  in" 
tercesHone  memorata  modo  sttnt,  tantopere  sibi  confisum  esse.  Atque  utrum^ 
que  suam  quidem,  sed  tion  eam  qxwm  ptUabat,  efficaciam  haòmt,  V.  g.]  — 
ei$,  in)  Aerumnae  gravissimae,  captivitas  et  mors.  [.4/  non  decuit  Jesum  in 
custodia  teneri.  Bona  agere  et  dovere  quum  semel  coepisset,  libere  inter  ipsas 
hostium  manuSf  et  in  cruce,  perrexit  usque  dum  efflaret  animane   V.  g.] 

v.  34.  oì^oepov,  hodie)  quamvis  paratus  Ubi,  Petre,  videare. 

v.  35.  xal  el??ev  aÙToi;,  et  dixit  eis)  Hoc  pertinet  ad  excitandam  disci- 
pulomm vigilantiam,  ne  suis  viribus  confidant  —  ore)  quum^  non,  quotiescun- 
que.  Nam  semel  ita  missi  leguntur  septuaginta,  cap.  10,  4.  semel  duodecim. 
e.  9,  3.  ICf.  not.  ad  Matth.  lÒ,  1.]  —  àicéoreiXa,  misi)  Praesentes  eos  aluit 
Dominus.  —  ^ocXocvtCou  xat  Tnipa;,  sacculo  et  pera')  De  difi'erentia  vocum  vid.  ad 
Matth.  10,  9.  10. 

v.  36.  *)  rrlpav,  peram)  qui  habet ,  tollat.  Id  est,  nemp  vobis  erit  ami- 
cus,  hostes  multi.  —  ó  [jlyì  i^x^v,  qui  non  habet)  numos,  quibus  emat.  —  tò 
{adtTtov,  restimentum)  quod  magis  necessarium  est,  quam  sacculus.  —  àyopà- 
<7ei,  emet)  Vid.  App.  crit.  Ed.  IL  ad  h.  1.  Consequens  est  prò  antecedente,  id 
est,  homines  hoc  tempore  non  modo  non  beneficos,  sed  piane  hostes  habebitis. 
Ideo  apostoli  ab  hoc  die  usque  ad  pentecosten  se  non  modo  ut  privatos,  sed 
interdum  clausos  tennero.  Joh.  16,  32.  19,  27.  20,  10.  19. 

®)  V.  37.  Iti  toìito)  etiamnum  hoc  extremum,  post  tot  alia.  —  tò)  Marc« 
15,  28.  not.  —  3cal,  et)  Ultimus  hic  gradus  ceteros  praesupponit.  —  rà  irepl 
i(AoO,  quae  de  me)  scripta  de  Messia,  passuro.  conf.  e.  24,  27.  fin.  —  TéXo; 


1)  4)  9c{OTt(,  fides]  quam  saperbia  orget,  Satanasque  in  diBcrìmen  adducit.    F.  g. 

2)  àXXà  vSv,  at  mme]  Jetna  ubi,  taaquam  màLefieum»  hominum  ne  manibaB  per- 
miait;  opportnnum  non  fait,  extraordinarìam  tutelam  discipulia  contra  mundam  pcaestare. 
£a  ipsa  de  causa  ordinariis  eosdem  subsidiis  victui  atque  defenaioni  inBeirvientiboa  «ti 
concedit,  Justo  hoc  idem  tempore  iptis  aperiens.    F.  g, 

8)  uL^atpov,  gladium]  non  ut  occiderent  quenquam,  sed  alioram  gladium  ut  oohi- 
bemit    F.  ff. 
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e^si,  (inem  kaòent)  consummalionein  nacta  sunt.  Modo,  ts>i<t(H;voci,  conntm- 
mari  apud  homines,  actum  est:  in  re,  consumniatio  est  finis,  Rom.  10,  4. 

V.  38.  tliSe,  Me)  In  coenaculo  invenerant,  aut  secum  tulerant.  v.  49. 
[Prhis  entm  gladiìs  cincti  twn  fiierant:  alias  et  illia  Daminus  eos  intercUxiS'* 
set  ad  legafionem  instruendos,  v.  35.  V.  g.]  —  Suo,  dìu>)  Conf.  Joh.  6,  9.  — 
bcavév  i<rrt,  satis  est)  i.  e.  non  opus  est  plus  duobus  gladiis.  Breve  responsum 
ita  pronunciavit  Jesus,  ut  discipuli  satis  possent  intelligere  mentem  ejus  de 
emendo  gladio,  conf.  Joh.  14,  30.  Locutìo  non  dissimilis  1  Macc.  2,  33.,  cuk 
ToO  vOv  Uavóv  i^éXOsTS.   Deut  3,  26.,  ucavouoOco  <to(. 

V.  39.  xarà  xò  lOo;,  secundum  consuetudinem)  Sic  instante  no  vitate  mi- 
nus  perculsi  sunt  discipuli.  —  ei;  tó  5po;  tc5v  é^ouciv,  in  montem  olivarum)  In 
faune  montem  vacca  rufa  educebatur  mactanda.  vid.  S.  R.  Zeller.  ad  Maimon. 
de  vacca  rufa,  p.  360.  501.  —  YixoXou67)<iav,  secati  sunt)  sua  sponte. 

V.  40.  ìtA  toO  tóttou,  ad  locum)  Ipsius  loci  aspecius  commovebat  Jesum. 

0  V.  41.  à7ce(ncà<j6Yi ,  avulms  est)  serio  affectu. 

V.  42.  si  ^uXei  Trapevs^ìterv)  Infinitivus  prò  imperativo  frequens  Graecis. 
vid.  Ap.  10,  9.  not.  Atque  hoc  quidem  loco  ialis  enallage  modestiam  Jesu  erga 
Patrem  exprimit:  sed  magis  etiam  ipsa  aposiopesis  verbi  Tncpévrpcs. 

v.  43.  Se,  atitem)  Ipsa  apparitio  signum  erat  bibenai  calicis,  et  factae 
exauditionis.  Usque  adeo  hujus  agonis  profonda  non  capit  ratio  humana,  ul 
nonnulli  hanc  olim  periocham  praetermiserint.  vid.  Apparai.  Ubi  cum  calice 
baptismus  memoratur,  calix  est  passio  interna,  (v.  gr.  derelictio  in  cruce:) 
baptisrmis,  extema:  (conf.  Marc.  10,  38.  not)  Ubi  solus  calix  memoratur, 
passio  intelligitur  universa,  ita  certe,  ut  sub  interna  connotetur  extema.  — 
evMvucdv,  canfortans)  non  per  cohortationem,  sed  per  corroboraUonem.  Idem 
verbum,  Act  9,  19. 

V.  44.  £v  iytùyix)  *Ayci)v(oc,  summus  moeror  et  angor,  Cconf.  not.  ad  Matth. 
26,  37.)  erat  ex  oblato  ilio  calice.  Idem  verbum,  2  Macc.  3,  14. 16.  21.  15, 19. 
Proprie  notat  angorem  et  aestum  animi,  quem  habet  ceri  amen  et  opus  arduum 
aggressurus,  etiam  sine  ulla  de  bone  exitu  dubitatione.  —  éxTevéorspov,  reAe- 
meniius)  *)  animo  et  voce.  Hebr.  5,  7.  Potuerunt  igitur  audire  non  solum  prò- 
piores  discipuli  tres,  sed  etiam  octo  celeri.  —  èyévsTo  5è,  factus  vero  est) 
Declaratur  vehementia  angoris.  — -  ó  S$pti>;,  sìtdor)  quanquam  frigus  erat  Joh. 
18,  18.  lElicitus  est  sudor  iste  tirtute  per  angelum  acceptà,  lucia,  precum 
tehementià  et  bibendi  calicis  desiderio.  V.  g.]  —  óxisl  6pó(i(.poi  ai(MCTO?)  0p6(JL- 
fioi,  grumi,  a  Opé^xi,  i.  e.  Tufl^a^  0p6(jL^oi  a!{taTo;,  guttae  spissae  et  concretae 
veri  sangtiinis.  Vis  particulae  oxiel  cadit  super  Opófii^oi,  non  super  a7[iLaTo;,  ut 
patet  ex  epitheto  ejusque  plurali,  xaTa^aivovre^  Sanguis  per  minores  guttulas 
e  poris  manans,  concrescebat  propler  copiam.  Si  sudor  non  fuisset  sanguineus, 
mentio  sangttinis  piane  abesse  poterat,  nam  vocabulum  0p6[/.^oi  etiam  per  se 
competebat  sudori  spisso.  —  sxl  inftv  yfjv,  super  terram)  propler  copiam.  Eo 
terra  benedictionem  accepit 

*)  V.  46.  àvaaràvTe;,  surgentes)  Habitus  corporis  aptus  ad  torporem 
superandum. 

V.  47.  TTpoi^p^sTo  auTOÙ^)  Nonnulli,  TrpoT^p^eTo  aim&v.  Sed  eadem  locutio, 
TTpofSXOov  aÙToù;,  Marc.  6,  33.  quo  loco  collato,  hinc  patet,  proditorem  Celerina 
accessisse  ad  Dominum,  quam  cohortem. 


1)  p.^,  ne]  Non  generatim  tantummodo  preces  ut  remediom  tentationis  oommeii- 
dantnri  acid  materia  precmn  hafi  yocQla  ìndicatur.     V,  g* 

3)  Factum  id  in  secundo  abitn  atqne  tertio.  Itaqne  sub  prìmam  snpplieatlonMn 
apiMtfait  angehUy  et  poat  singulas  orationes  Jesnm  oonfortaMe  oenaendua  est,     F.  9« 

S)  T.  45.  xa\  àvoarac,  et  surgene]  Patria  volnntati  deditos.  .V,g» 
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V.  48.  0  9iXiii|jLaTt,  osculo)  Summo  amoris  signo  per  summam  temerità- 
tem  abutitur  proditor.  coli,  not  ad  Lue.  7,  45. 

V.  49.  TÒ  èaófjievov,  fuhirum)  praeter  ipsorum  opinionem  hactenus  ma- 
nentem. 

V.  50.  scal,  et)  non  exspectato  Domini  responso,  v.  51. 

V.  51.  stTuev,  dìxiO  Pelro  et  ceteris.  Matth.  26,  52.  —  éare,  simté)  Sic 
Aci  5,  38.  —  &i);  TouTou)  nolite  progredì.  Sic  1  Macc.  1.  e.  ad  v.  38.,  eco;  toG 
vuv.  Lev.  26,  18.  :  rM  "ny  zìù^  toùtou. 

V.  52.  T^apayevofiLévou;,  (/ui  adrenerant)  Missi  erant  ministri,  sacerdotes 
ultro  venerant  —  TrpaTTiyoù;  toO  tcpoO)  Judaicos  exaibiarum  in  tempio  prae- 
fectoB,  —  è^eX7)W6aTe,  exkiatis)  subito  tumultu. 

V.  53.  u|x<5v,  r estro)  vobis  non  prius  data,  [utut  pridem  vobi$  exspeC' 
tata,  V.g.]  —  i)  è^ouffia  toO  entÓTOu;,  potestas  tenebrarum)  Job.  9,  4.  14,  30. 
tenebrammo  i.  e.  Satanae.  Abstractum  prò  concreto.  Allusio  ad  noclem. 

V.  55.  èv  [jiédco,  in  medio)  ut  ferebat  locus. 

V.  56.  TTpJ;  TÒ  9(5;,  ad  tucem)  Id  si  vitasset,  latere  magis  potuerat. 

V.  58.  oOx  eifil,  non  aum)  Dum  se  negat  Petrus,  Dominum  negat  Et  dum 
se  esse  negat,  esse  desinit.  Ipsa  verba  trepidationem  ostendunt. 

V.  59.  (opa;,  hora")  Semel  saucius  tota  bora  se  non  collegit. 

V.  61.  èv£^Xs^e,  aspexit)  Hoc  uno  nutu,  quum  loquendi  non  esset  locus, 
mentem  Petri  totam  excitavit  Jesus.  Conf.  Job.  1,  43.,  de  aspectu,  cujus  Pe- 
trus postea  quoque  meminisse  potuit 

V.  63.  s.  Ó  SépovTs;-  eTUTrrov  T:xifs%^)  Aépeiv,  totum  corpus:  TUTnxiv, 
partem:  iraUiv,  cum  vi  et  dolore.  ITofitam  pettdantiam  nemo  mortalhm,  av 
ne  maleficorum  quidetn  teterrimus,  wu/uam  iustinuit,  guantam  Christus,  JU" 
eitit  ille,  fuit  perpesstis.  Harni.  p.  540.] 

')  V.  68.  èàv  Xè,  sin  mttem)  Conf.  Jer.  38,  15.  —  èpcim^<Ki),  interroga- 
vero)  Interrogando  facile  convincit  Yeritas  contumaces.  [e.  20,  3.] 

V.  69.  im  ToO  vuv)  ab  hoc  puncto,  quum  dimittere  non  vultis.  Hoc  ipsum 
erat  iter  ad  gloriam.  Sine  conjunctione  expressus  sermo,  vim  habet.  —  ó  uiò< 
ToO  av6p(&7rou,  filiiis  hominis)  Ultimus  est  hic  locus,  ubi  FUhim  homims  se  ipse 
appellat  Jesus. 

V.  70.  ouv,  iffitur')  CoIIigebant  ex  praedicato,  v.  69.,  idque  magna  cum 
emphasL  es,  inquiunt,  non,  em  ^). 

CAPUT  xxni. 

^)  V.  2.  EOpoofiv,  ivremmua')  Verbum  invidiosum.  [At  nec  Pilatxin  invenit 
nec  Herodes,  v.  4.  14.  22.  V.  g.]  —  tò  I8vo;)  Aaò;,  populus,  Judaeis  prae  genti- 
bus  datur:  lOvo;,  natio,  utrisque.  Xaò;,  populus^  sensu  politico,  eodemque  sacro: 
£0vo;,  natio,  sensu  genealogico  sive  physico.  Job.  11,  50.  52.  conf.  Apoc.  5,  9. 
not.  —  xtóWovTo,  protìibeììtem^  quasi  Anticaesarem.  —  xateapi,  Caesarì)  Nulla 
re  Caesari  addictiores  fuere,  quam  odio  Christi.  Periculosus  transitus  a  spirìtua- 


1)  c?jccv  aOtco,  dixit  ei\  In  confuso  strepitu,  coli.  t.  51.  62.  sapientissima  agendi 
ratio,  quam  Jesus  adhibuit,  notori  meretur.     V,  g, 

2)  ot  ouv^ovTSf,  tenerUea]  per  totom  noctem.     V,  g, 

3)  T.  64.  t{;  Ì9xvf'y  quU  estf\  Haud  paucis,  qui  magis  ex  animo,  quam  petulans 
iato  coUuvies,  latere  student,  posthaec  demum  dicetur,  tu  ks;  etiamsi  ad  diem  usqne 
noTissimum  differenda  rea  ftterit.     V,  g. 

4)  Y.  71.  aOxo>  —  i^xo;(aflt|uv,  ipsi  —  Qiudwmu$\  Centra  seipsos  testimoniimi  ipti 
perhibent.     V,  a. 

6)  T.  1.  «cov  Tb  9cXlj6o{,  Omnii  muUiiudo]  Incendio  id  quaeria  nndiqua^ue  oornpl- 
enti  compaiaTexìa,    V,  g. 
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Ubm  ad  politica.  —  Urfo^nx^  Meeniem)  Declaratiir  xò  pertertetUem  et  pro^ 
hibenieiìL  Ex  appellatione  Christi  regit,  dnpiicem  inferunt  calumniosam  conse- 
quenttam.  Hac  mìssa,  de  illa  quaerii  Pilatus. 

V.  4.  ó  ìk  mXaTo;,  PUatuB  antem)  Sentiebat  Pilatus,  Jesum  profiteri  se  ta- 
lem  regem,  qui  Caesari  nil  officerei.  Jani  enim  solus  erat,  etiam  a  discipulis  de- 
serlns.  {Innocenfiani  Jem  identidem  PUatu»  confessus  est;  at  singulari  modo 
temis  omnino  viciàus,  Lue.  23,  4.  14.22.  Conf.  Matth.  27,24.  Job.  19,4.  Harm. 
p.  547.] 

V.  5.  yoi'ki'kxlai^^  OaiUaea)  Dum  rem  amplificant,  Pilato- dant  rimam. 

¥.  7.  àv£7re[Ai{/ev,  remisit)  velui  ad  principem  ejus.  conf.  v.  11.  vel:  misit  m 
superiorem  partem  urbis. 

V.8.  'fifi!^y^^^Berode8)?oXen\es  minus  obvium  habuere  Jesum:  et  illi  solent 
esse  ultimi  in  cognoscendis  rebus  regni  Dei.  Prima  propàgatio  fidei  in  J.  C.  non 
est  facta  per  potentes  mundi. 

0  V.  10.  eOróvcd;,  rigide^  Act.  18,  28.  Sacerdotes  habent  saepe  zelum 
falsnm,  aulici  nnllum.  unde  bi  saepe  veritatem  leviusoppugnant,^am  iUi.  Hero- 
des  in  potestate  sua  habebat,  atque  adeo  debuit,  Jesum  dimittere. 

V.  11.  i^ouOsvYÌcrac;,  nihUi  facienà)  Non  tanti  putabat  Jesum,  ut  de  eo  labe- 
raret;  quicquid  causarentur  sacerdotes.  Putabat,  sapientiam  et  potentiam  Jesu 
decolasse.  —  ioOflrx  Xa(i.i7pàv,  vestem  splendidam)  Vestitum  regium.  [quem  ipse 
vel  gestasse  tei  gestore  voluisse  censeri  queat,  V.  g.]  Herodes  videtur  contem- 
tim  Yoluisse  significare,  se  nil  metuere  ab  hoc  rege.  Sed  revera  eum  honoravit 
inscius  Teste,  ut  Pilatus  titulo  crucis*  [Citius  justo  timuU  Herodes  antU/mor: 
Me,  ubi  regnum  Chrisii  propius  mmmebai,  securitaH  jam  mdulget.  Perversa 
mundi  ratio.  V.g.]  —  àvé7ce(i.^ev,  remisit)  Potuerat  et  debuerat  dimittere  poUoa. 
[Uaque  renUttens  innocentem  Pilato  Piloti  seipsttm  reatui  implicuii,  Act  4, 27. 
Harm.  p.  548.] 

V.  12.  fCXoi,  amidi)  [Ha,  ut  neuterjom  alteri  derogare  i/mdquam  caper  et. 
V.  g.]  Judaismus  et  Ethnicismus  coepere  coalescere,  Christianismo  nascente. 

V.  14.  evc&mov  u[ac5v,  coram  votkis)  unde  videtis  rem  serio  actam.  —  *oO$iv 
cupov,  ìMU  inveui)  Refutatur  Judaeorum  invenimus.  v.  2.  Itaque  ego  est  antithe- 
lon,  respectu  illorum,  coli.  Job.  18,  38.,  et  respectu  Herodis.  v.  se({. 

V.  15.  Tceicpayiiivov)  quod  fecerU  Jesus. 

V.  16.  mcioeóvo^,  costigans')  fiagellis.  MsCokii^.  Hic  coepit  nimium  conce- 
dere Pilatus. 

')  V.  23.  xotl  Tc&v  àp^^iepécov,  et  potiti ficum)  Etiam  decori  immemores  cum 
plebe  clamabant 

V.  24.  Ì7réxpive)  q.  d.  superiudicavit.  praejudicium  fecerant  sacerdotes. 

V.  25.  6sXi{(j(aTi,  voluntati)  ut  facerent,  quae  voluissent  ac  vellent  [Idem 
si  integrwn  esset  eorum  aiiqmbus,  qui  Christiani  volunt  audire:  quid  credas 
fieri?  V.  g.] 

V.  27.  exdTTTovTO,  plangebant)  vel  ex  communi,  vel  etiam  ex  singulari 
affectu.  Kó^rreoOai  pertinet  ad  gestus:  OpY]verv  ad  fietum  et  vocem  fiebilem. 

V.  28.  •)  è^'  éaurà;  —  Kal  èrti  tì  xéxva  u|ac5v  —  tóoù,  super  vos  ipsas  — 
et  super  liberos  vestros  —  ecce')  Indicatur,  satis  prope  instare  poenam.  INimi' 
rum  calamitas  isto  infantibtis  potissimum  imminebat,  neque  tamen  ita,  ut  mtc- 


1)  aT}{i^ov  !Bé{v,  tignum  videre]  Miseri,  qui  in  Cliristo  nonnisi  nataralium  Bonsaum  pa« 
bnliUD  qiuenmt  Tale  gandimn  non  condnoit.  V.  g. 

2)  T.  22.  oSto<.  hie]  8io  Barabbae  latroni  opponitor  Jesus.  V,  g, 

3)  u^— <fc'  lut,  ne^9up9r  «MjJsmjam  ad  glorìam  Jesus  tendebat.  Eo  modo,  quiZaoli. 
12,  10.  indigitatiir,  aeplorari  se  non  probibet  V.  g. 
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lieres  Jemin  defienie$  vhendo  eam  noti  atiingereni.  Harn.  p.  561.]  Ipie 
urbem,  non  se  ipsum  deflevit  e.  19,  41.  18,  31.  s.  [(fuam  mìdti  et  mtUtM,  9111- 
bus  caustae  deplorandi  8ìu  piane  santicae  non  deestent,  hodientan  teemUaii 
Utanil\,g.^ 

V.  29.  èpouffi,  dicenf)  liberi  vettri, 

V.  30.  T<&T&,  fune)  tum  demum  magis,  quam  nunc.  —  apporrai,  incìpieni^ 
steriles,  respondentes  iis,  a  quibus  beatae  dicebantur.  Dicetur  post  eliam,  Ap. 
6,  16.  —  Xéysiv  toi;  5pe<Ti,  i:é(7tTZ  è-p'  Tnjjwt;-  tuxX  to?;  ^ouvoT?,  3caXui|/«Te  ^(«Jj)  Hos. 
10, 8.  LXX:  xal  èpoOdi  Tot<;  opedt,  jcaiù^xTS  tqjjeìc;*  xal  toT?  ^ouv(>i$,'3r8<jeT8  èo'  lójiiill;. 
—  Spe(7t,  montibus^  Saepe  homines  tecti  montibus.  Magnus  terror,  ubi  id,  quod 
per  se  bombile  est,  praesidii  loco  optatur.  Ap.  1.  e. 

V.  31.  ori)  Hac  paroemia  vel  Jesus  docet,  cur  ipse  filias  Jerusalem  fiere 
jubeat;  vel  eos  potius,  qui  montibus  obrui  optant,  causam  terroris  ipsorum  alle- 
gantes  inducit.  Arbor  itaque  viritUs,  fuerint  juvenes,  valentes,  vegeti:  orbar 
arida  Cconf.  Es.  56,  3.  Ez.  21,  3.  31,  3.  ss.)  senes,  debiles,  steriles.  Insignis 
locus  Josephi  1.  6.  de  B.  J.  e.  44  f.  968.  ed.  Lips.  Ctim  mUite$  interfidendiM  Ju- 
daeis  defessi  esaent,  et  magna  snperstUum  nuUiittuio  apparerei,  ìumbU  Caesar 
Boloi  armatOB  oc  retistentes  caetU,  reliqìios  capi.  Al  Hit  [lerà  (res  poscit,  3caTà) 
t€W  7racpT}YY8X[AÌv(i)v  cantra  ac  mandatum  eroi,  Benei  et  debUeB  (TOTZ  A£0£- 
NEIS)  occidenmt,  (TO  A*  AKMAZON)  vegetoB  autem  utileBque  indueermU 
etc.  Hac  igitur  summa  calamitate  dìsceptabant  invicem,  ut  fieri  solet,  quis  mise- 
rior.  Facit  bue,  quod  ^u^ov  notat  vel  arborem  stantem,  vel  lignum  ex  arbore 
caesa,  quod  item  vel  htmUdum  (sic  enimErasmus  ùYpòv  vertit,)  vel  aridum  esse 
solet  Alias  sane  Christus  est  viridissima  arbor  vitae:  homines  extra  illum,  ari- 
dum lignum  sunt  Job.  15, 1.  s.  sed  supplicium  ejus  sane  gravius  fuit,  quam  ul- 
lius,  urbe  capta,  Judaei. 

V.  32.  frepoi,  alti)  quorum  similis  habebatur  Jesus,  conf.  v.  39.  et  Act.  27, 
1.  Dignius  tamen  est  Graecum  cTspot,  quam  oXXoi.  nam  magis  exprimit  dissimi- 
litudinem.  —  xaxoGpvoi)  Hoc  construe  non  cum  eTepot,  sed  cum  $uo.  [conf.  v. 
33.  41.] 

V.  33.  xpav(ov,  calvarìam)  Frequens  in  topographiis  nomenclatura  a  parti- 
bus  corporis  numani. 

V.  34.  g^eys,  dicebaf)  Primum  verbum  Jesu  Christi  in  onice.  Septem  sunt 
verba,  apud  quatuor  evangelistas;  quorum  nullus  omnia  perscripsit.  Ex  quo  pa- 
tet,  quatuor  eorum  libros  esse  quasi  quatuor  voces,  quae  conjunctae  Symphoniam 
efilciunt:  et  modo  singulae,  modo  duae,  modo  tres,  modo  simul  sonant.  Plera- 
que  peregit  Salvator  in  cruce  per  silentium:  septem  autem  verba  habent  anake- 
phalaeosin  doctrinae  nobis  profuturaein  nostris  horis  extremis  0-  Respicit  enim 
et  hostes,  et  peccatorem  conversum,  et  matrem  cum  discipulo,  et  Patrem  coe- 
lestem.  Possunt  etiam  VH  verba  conferri  cum  Vii  rogationibus  orationis  Domini- 
cae.  Etiam  in  ipso  verborum  ordine  latent  mysteria,  et  possunt  inde  declarari 
gradus  cujusvis  persecutionis,  afllictionis  et  agonis  Christian!.  —  xàrsp,  Pater') 
Initio  et  fine  crucis,  Patrem  appellat.  —  afe;,  rendite)  Nisi  haec  rogatio  fuisset, 
flagrante  latrocinio  atrocissimo  poena  poterat  incipere,  ut  saepe  tempore  Mosis. 
id  interpellant  preces  Patientis,  et  plenam  in  posterum  cum  poenitentia  iis,  qui 
eam  capturi  erant,  remissionem  impetrant  [^tioe  annon  contigerii  mililttm  qua- 
drigae  ìbH,  quis  Bciat?  Harm.  p.  563.]  —  txxnoXq,  et«)  crucifigentibus. 


1)  Poisk  huc  non  8Ìne  fructu  co9\ferri  hymnué  vemaeuhu  b.  Ànctorìs,  data  pumdain 
oeeoiione  eompontum,  cujus  initium  habet:  Mittler!  alle  Kraft  d«r  Worte  eto.  I^fpit  expretsum 
memire  datar  tu  6.  Ben.  Urlspeigerì  Untemoht  fOr  Kranke  nnd  Bterbende,  Aug.  Vòttd,  1756, 
p.  406.  er  m  B.  R.  I.  C.  Btorrii  gottgeheili^^  FUmmlebi  etc  Btattg.  1766.  p.  816.  E.  B. 
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0  V.  35.  0  ovv  cKxMti]  cum  iis,  qui  cnicifixerant  [Lucas  ttftì n'onet ,  quibuB 
JetuM  crucifixus  vexaòatur,  m  unum  coUigit,  v.  35—39.  Ipsa  inscriptio  htdi^ 
òrtum  fidi  ocìdis  ethmcis.  Quapropier  Lucas  aceti  quaque,  a  milUibus  propi- 
naii,  meniwnem  prtiit  facit,  quam  EvangeUsiarum  religui.  Harm.  p.  566.  Spec- 
iati  viri  talibus  aUoquìn  pvblice  non  »olent  misceri:  enimvero  petulantia  ei 
vindictae  cupido  dignitaiis  raiionem  h.  L  mstulit.  Nemo  wiquam  tantis  cavil'- 
Um,  guaniis  Jesus  ^  irrisus  est,  Fac  Ei  gratiam  habeas,  Ipsiusque  inprtmis 
caussa  ludihria  discas  tolerare.  V.  g.]  —  0  outo;,  Hic)  Demonstralivum  cuftì 
contemtu. 

V.  37.  xal,  eO  Milites  nomen  regis;  Judaei,  et  antistites  eorum,  etiam  ce- 
lerà irrident  [Ex  inscriptione  crucis  et  antisiitum  dicteriis  excepta  haec  mi-' 
lites  combinaruni.  V.  g.] 

V.  38.  -^v  Si  xal,  erat  vero  etiam)  Mentio  regni  jungit  versuin37.et  38.  — 
Ypa[A(Aaaiv,  literis')  Tres  potissìmum  linguae  sunt  adhuc,  quibus  operam  dare  de- 
bent,  qui  Christum  discnnt  et  praedicant:  Hebraea,  Graeca,  Latina.  —  i^palxot;;, 
hebraicis^  Joh.  19,  20.  hebraice  primo  loco  ponitor.  Lucas  eo  ordine  linguas 
enomerat,  quo  Pilatus  eas  coUocarat:  ordo  [siquidem  conjectwrae  locum  conce- 
dere vetis,  Harm.  p.  567.]  erat:  Oraec,  Lat,  Hebr.  Johannes,  ex  moreHebraeo- 
rum,  ordine  naturae  et  dignitatis.  Uterque  tamen  eo  ordine,  quo  Christus,  ejus- 
que  cntx  et  regnum  deinceps  praedicabatur.  Initium  in  Hebraea  lingua  factum: 
postremo  tempore  Hebraei  primas  habebunt.  Romana  nunquam  primo  loco  po- 
sila: nec  post  Romae  interitum  magno  vigore  mansura. 

V.  39.  epXatrfuijAfii,  blasphemabaf)  Extrema  non  flectunt  quemvis.  [imo 
vero  tanta  est  mentis  cavillabvndae  vis,  ut  vel  in  suspenso  se  prodat.  V.  g.] 
Latronem  hnnc  fuisse  Jodaeum;  alterum,  ex  gentibus:  ex  utriusque  sermone  et 
aliis  rebus  colligi  potest  nam  ille  Judaeorum  more  nomen  Christi  exagitat:  hic 
nomen  Regis,  ut  milites,  sed  meliore  ratione ,  animadvertit.  Accedit,  quod  Do- 
minus  beatitudinem  ei  promittens,  non  ad  verba  promissionum  erga  patres,  sed 
ad  primas  origines  de  paradiso  alludit  Neque  obstat  conversi  hominis  sermo  de 
Deo  uno.  nàm  fides  in  Christum  protinus  infert  fidem  in  Deum  unum.  Considere- 
tur  autem  Amen  Hebraeum,  v.  43.:  quod  tamen  non  necessario  Hebraeum  prae- 
supponit.  coli.  Matth.  25,  40.  Hinc  sententia  pristina  de  latrone  converso,  gen- 
tili, speciem  retinet  Scripsi,  coHigi  potest.  —  XéycDv,  dicens^  cum  frementi  im- 
patientia  et  ferocia. 

V.40.  ó  erepoc,  alter)  Hujus  resipiscentiam  multum  adjuvit  crux  durissima. 
Rara  conversio  in  molli  lectulo.  —  ^)  oùSi)  ne  times  quidem:  nedum  appetas. 
[Timor,  primwn  emendatae  mentis  itiitium.  Y.  g.]  —  fo^lji,  times)  Ipso  ergo 
timebat.  -~  Sri,  quod)  Haec  esset  causa  iimendi.  —  tc^S  olùtC^)  eodem,  atque  Hic 
et  ego. 

V.  41.  ^vmlUù^,  juste)  Poenitens  probat  poenam  sui  peccati.  —  ouro;,  hW) 


1)  xi  icoiouat,  iitdd  agami]  Crncifigere  se,  sciebant  utiqne:  at  ignorabant,  quem  crucifi- 
gerent  Et  fuit  sane  nefanda  ista  ignorantia,  qua  remotÀ  glorìae  Dominum  non  cnicifixissent: 
attamen  gravior  etiam  onlpa  est  a  sciente  commissa.   V,  g, 

2)  h  Xabc,  populu»]  non  plebs  promiscua,  ut  v.  48.  ;  sed  popnlns  Judaious  Me  innaitnr. 
V,  g,  —  Oecopéjv,  speetans]  Terribili  spectaculo  iato  populos  oculos  qnidem  pascebat;  Lacaa 
enim  proceres  eumUedemf  cum  populo  yidelicet,  iUusisse  Salvatori  perhibet:  at  breri  post 
sufflaminatus  est  ridendi  pruritus,  v.  48.  Harm,  p.  564. 

3)  h  Toli  6eo5  ^xXsxibf,  DEI  dectus]  Quem  in  cruce,  ajunt,  morì  non  est  couTeniens. 

4)  ÌKtxi\ut.  aÙT$,  objurgavit  eum]  Poenitentiam,  fidem,  confessionem,  orationem,  repxe- 
keBflionem,  et  qnidqoid  cbiùitiano  bomine  dignum  est,  coi^uncta  videa.  Exquisltìasiml  exem- 
pU  bi\j«s  abuauB  porìciilosi»  est;  plnnmiuii  jurat  tuos  legitimus.  V.  g. 
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Viderat  latro  conversns  et  audierat  processum  passionis  Dominicae,  certe  ab 
éductione  ex  urbe:  vcl  eliam  antea  viderat  et  audierat  Jesum.  —  oùSiv  aTOTrov) 
nil  ineptum,  nil  importunum. 

V.  42.  prj<707]Ti,  recordaré)  Modeste  petit.  Recordatio  est  in  longinquum. 
Exquisitissima  oratio.  —  scópie,  Domine^  Donùnnm  appellat  publice,  quem  ipsi 
discipuli  reliquerant.—  SXOri?,  veneri s)  de  coelo,  olim.  Antilhelon:  hodie.^è>f  t^ 
—  dou)  in  regno  tuo.  Regein  profitetur,  talem,  qui  mortuus  mortuo  benefiE^cerè 
possit.  Ne  apostoli  quidem  tum  de  Regno  Christi  tam  pure  sentiebant.  —  ^tnr 
XeCa,  regno)  Multa  regni  mentio  praecesserat.  v.  2.  3.  37.  38.  Ab  adversariis 
detortam  veritatem  fides  serio  accipit. 

V.43.  (nifjLspov,  hodie)  Eo  die  conversus  latro  vix  sperare  poterat  mortem: 
sed  buie  subservire  debuit  crurirragium.  Sic  impleta  est  Domini  promissio.  [iVo- 
tatio  temporis,  hodie,  non  referenda  est  ad  rerbum  dico ,  ut  8Ì  per  tempora 
neacio  quam  longa  latrom  exspectandus  fuisset  paradisi  introitus.  Isto  die 
dictttm  ei  fuisse,  per  se  patuit.  Xunquam  Jesus  dixit,  bodie  dico;  dico,  (Uxit 
saepius.  Legendtim  itaque  :  Hodie  mecum  eris  in  paradiso.  Sic  potestas  et  gra- 
Ha  Domini^  Ipsiusque  etiam  promptus  introitns  in  paradisum  praedicatur, 
V.g.  —  Id  vero  erat  salvare,  v.  39.  Harm.  p.  570.]  —  [«t'  èpO,  mecum)  Ergo 
multo  magis  Jesus  ipse  in  paradisum  venit  [quae  resMariam  Cleopae,  Mariam 
Magdalenam,  ipsamque  matrem  Jesu,  cum  discipulo  dilecto,  insigni  solatio, 
adversus  acerbissima  etiam  hominmn  dicteria,  perfitdit,  ab  istartim  utràgue 
ad  homm,  ut  credere  fas  est,  notitiam  periata,  Harm.  p.  570.]  —  ev  tc3  wapa- 
$e(<r(|),  in  paradiso)  in  quo  feliciores  arbores,  quam  in  Golgatba;  cum  ifMnorta- 
litate.  Ap.  2,  7.  not.  Augustissimam  beatae  sedis  appellationem  in  profundis- 
sìma  passione  Jesus  adhibet  Conf.  not  ad  e.  16,  22.  Haec  migratio  in  paradi- 
sum differì  quidem  ab  ascensione  in  coelum.  Job.  20, 17.,  sed  (amen  docet,  de- 
scensum  ad  inferos  laute  esse  explicandum.  < 

V.  44.  8Xy)v,  totam)  Tenebrae  meridianae  ex  sole  totum  bemispbaeriuni 
superius;  et  inferius,  luna  soli  opposita,  nec  lumen  solis  nacta,  obscurarunt. 

V.  46.  Tràrep,  Pater)  Spiri  tum  Jesu  Pater  suscepit:  Jesus,  fidelium«  Act 
7,  59.  —  TrapaOvidojJuxi,  tradam)  re  ipsa.  [ut  depositwn,in  morte.  Hoc  momento, 
pretiosissimo  sane,  expiatio  facta  est.  V.  g.] 

V.  47.  ovTO)c,  reterà)  Antea  dubium  spectatoribus  videbatur:  nunc  afllr- 
mat.  —  Sbcaio;,  justus)  Hoc  justitiae  praeconio  continetur  approbatio  omnium 
sermonum  Jesu,  etiam  doctrinae  de  Jesu  filio  Dei,  v.  46.  Matth.  27,  54.,  quippe 
de  qua  ipsa  disceptatum  fuerat,  etiam  apud  Pilatum.  Job.  19,  7.  Conr.  Es.  41, 
26.  23. 

V.  48.  6ecop£av,  spectaculum)  Qui  spectatores  duntaxat  fuerant,  [per  anti- 
stites  prius  concitati  ad  exclamandum  TÒCrucifige,  atnunc  alifer  piane  affecti, 
Harm.  p.  577.]  salutarla  jam  cogitabant,  et  ad  pentecosten  Act  2.  praeparaban- 
tur:  sed  qui  fecerant,  fere  erant  in  aestu.  —  Taùrviv,  hoc)  crucis.  — xà  y£v6|jLeva, 
facta)  in  morte  Jesu.  Spectationem  quaesitam  spectatio  nec  opinata  comita- 
batur. 

V.  50.  àyaOó;  xal  Si)caio^,  bonus  et  justus)  Rom.  5,  7.  not.  Omnis  homo 
àYocOò;  est  etiam  Sixaio^;  non  centra.  Lucas  totum  laudat  ante  partem.  Paulus 
dìfferentia  harum  vocum  strictius  utitur. 

V.  51.  ouTo;)  hic,  solus.  [Si  quid  pravi  te  non  consetUiente  succediti  noli 
eerte  rem  approbare.  V.  g.]  Nìcodemus  apxt>)v  quidem  erat,  non  autem  ^ouXeu- 
TTQ?  vocatur.  —  tì^  PouX^,  Consilio)  v.  1.  Phrasis  accedit  ad  Ps.  1, 1.  —  tIJ  wpà^t, 
aciioni)  v.  33. 

v.  54.  iQ{A£pa  i^v  irapaoxein^,  dies  erat  parasceve)  Parasceve  ponitor 
quasi  epitheton.  —  è^éfctxnu,  UlucescebaO  Sabbati  initium,  vesperi;  et  lamen 
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iUuee$cebat  diciiur:  nam  etiam  nox  lumen  suum  habet,  praeseriim  in  pleni- 
lunio, quod  tum  erat 

V.  55.  iOsdtffavTo,  BpectaverunO  quo  facilius  perendie  ungerent.  —  tó 
|i.viD(uTov,  manumentum)  y.  53. 

y.  56.  i^To((MC(T9cv,  paratenint)  Domum  habebant  in  Galilaea.  y.  49.  Eo 
majus  est  oflBcium  peregre  praestitum,  majore  sumtu  et  opera.  [Indefeasam 
»ane  pietatem  et  $edtiiitatem  ex  fide  orlnndam  sentis,  qtiae  (amen  ipsa  jam 
apud  animai  isias  mirabliem  eclìpMÌn  passa  est.  Harm.  p.  583.]  —  àpcó{JLaTa, 
aramaia)  sfoca.  —  ppa,  unguenta)  fluida.  —  ró^^Tov,  sabbatum)  Sabbati 
quies  major  quiete  festi.  {Soimn  hunc  sabbati  diem  qtdes  Christi  seputcratis 
totum  sibi  rindicatity  considera  tu  eo  ipso  digmssìmìim.  Qìiae  tum  in  regno 
intisibUium  facta  sunt,  ea  fidetes,  dum  eorum  tei  quidguam  restabit,  imo 
vero  in  aetemum,  haud  mediocriter  juvabunt.  Y.  g.  Amplissimae  profecto 
res  durante  sabbati  hujus  tranquUlitate  in  arnmabus  ìstis^  pavidis  quidem  at 
exqìàriiis^  imo  vero  in  ipso  Salvatore^  contigemnt.  i  Petr.  3,  i8.  19.  Act.  2, 
24.  88.  Harm.  p.  583.] 

CAPUT    XXIV. 

y.  1.  Tivi^,  nonmdlae')  aliae,  quae  non  yenerant  ex  Galilaea. 

y.  2.  T^y  iCOov,  lapidem)  Lucas  nil  antea  de  lapide  memorayit:  sed  ipsa 
narratione,  lapidem  adyolutum  fuisse,  praesupponit.  (Conf.  Job.  11,  38.) 

y.  4  ovSpe;,  tiri)  angeli,  y.  23.  coli.  Matth.  28,  5. 

y.  5.  TÓv  J^fivra)  eum,  qui  non  modo  reyixit,  sed  piane  vivens  est.  lEx- 
ploratissima  resìnrectionis  veritas.  V.  g.]  —  (tóTà  tcSv  vsxpuSv,  cum  mortuis) 
in  statu  et  loco  mortuorum. 

y.  7.  TÒv  ulòv  ToO  àvOpcÓTTou,  filium  hominis)  Hoc  repetitur  ex  sermonibus 
ante  passionem  habitis.  Ceterum  ipso  Dominus  se  post  resurrectionem  non  ap- 
pellavit  fitium  hominis,  sed  locutus  est  yel  in  prima  persona,  yel  Ctiristi  ex- 
pressam  appellationem  adhibuit.  —  àoaprcdXcSv,  peccatorum)  gentilium. 

y.  10.  -^v  —  xi)  Sic  Deul.  27,  9.:  xal  èXàXYì<ie  (jw^Oofl;  xal  ol  tepe?;  —  Xé- 
yovTs^.  sic  1  Cor.  9,  6.    Nomina  hoc  demum  loco,  ut  testium,  ponuntur. 

V.  12,  àwfIXOe  Trpó?  éairròv,  abivit  ad  se  ipsum)  De  re,  confer  v.  34.  de 
phrasi,  Job.  20,  10.  not. 

y.  16.  cxpaToOvTo,  teìiebantur)  Oppositum,  aperti  sunt,  v.  31. 

y.  17.  eiTTc,  diwit)  Sapientiae  est,  facile  venire  in  sermonem  salutarem. 
Job.  4,  7.  s.  Act.  8,  30. 

y.  18.  ó  tUt  unus)  Alterius  nomen  non  ponitur^  qui  tamen  item  carus. 
Sic  quoque  Job.  1,  35.  41.  Pii  non  sua,  sed  aliorum  causa,  memorantur  ^).  — 
?7apoixeT;,  advena  es")  Yidetur  Galìlaeam  hic  dialectum  retinuisse  Jesus,  quod 
non  prò  cive  Hierosolymitano  eum  habet  Cleopas. 


1)  Cleopae  comitem  prìdem  jam  Origenes  qnidem  prò  Petro  habuit,  /.  eotUra  CeUwn 
p.  105.  at  eo  casu  aut  Petrus  verba  fecìsset,  aut  Cleopaa  certe  e.  24,  24.  distinctius  ad  re- 
lationem  Petrì  proYocaaset.  Accedit,  quod  homm  uterque  ab  undecim  discipnlia  diserte  dis- 
tingnitar  y.  33.  —  Jlarduinus  Kepham,  Gal.  2.  1  Cor.  1.  2.  9.  15.  discipuìam  a  Petro  di- 
Tentun,  et,  per  looum  1  Cor.  15,  5.,  CHeopae  comitem  fùisse  suspicatnr,  Op,  set,  p.  928. 
Atqui  ex  1  Cor.  15,  9.  band  obscure  patet,  Paulum  de  Kepha  ut  apostolo  loqni.  Quaesierìs 
potina,  annon  Simon  ^  cui  Dominus  appamit,  discipulus  faerìt  tum  a  Cleopae  comite  tum  a 
Petro  etiam  s.  Kepba  distinctus,  cui  Domini  apparitio  prius  contigerit,  quam  Petrus  ab  am- 
bulatione  e  24,  12.  memorata  ad  reliquos  redierit?  Horum  quicquid  fuerit,  prìmum  certe 
Salrator  mulieribus  adparuit;  tum  discipulorum  aliquibus,  apostolorum  dignitate  non  con- 
■picnis;  denique  Simoni  Petro,  gratiae  bcgus  rei  maxime  indigo,  reliquisque  apostolis,  qui 
cnm  Petro  prae  reliquis  omnibus  citins  debuerant  fldem,  eamque  sublimiorem,  concipere. 
Arm.  pag.  608. 


LUa  XXIY,  19— 89* 

V.  19.  rà  mol)  Hoc,  interjecta  descrìptione  sabjecti,  dedarttar  versa  20. 
coli.  V.  14.  18.  fin. 

V.  21.  <7Ùv  7u5ffi  toiìtok,  aim  omnibus  hh)  Hebr.  "t  Ì3  W  —  rpir^v,  fer- 
ftfim)  Itaque  etiam  post  mortem  Jesu  spem  aliqnam  die  primo  et  secimdo  ha- 
buisse  videntur;  quam  dimittiiDt  eo  ipso  die,  quo  spes  impiotar.  —  ayei]  Im- 
personale. 

V.  24.  *)  aÙTÒv,  ipaum. 

V.  25.  àvÓY)Toi,  m^iptcH)  Quo  tardior  celeriorve  fides,  eo  deterior  meli- 
orve  vou;  sive  mena  est.  Gal.  3,  1.  Joh.  1,  50.  [SalutarU  reprehensiol  V.  g.] 

—  ')  iiH,  svper)  In  medio  sunt  prophetarum  sermones;  nec  tamen  creditis. 
Sic  fere  Sia,  Joh.  4,  41.  s. 

V.  26.  TaOra,  haec)  Quae  vos  ad  dubitandum  accipitis,  ea  ipsa  suat  cha- 
racteres  Christi.  —  iSei,  oportebaO  quia  praedictum  erat.  —  iraOetv,  pati) 
Circa  hunc  articulum  maxime  se  exserit  tarditaa  hominum.  Matth.  16,  22.  ") 

—  eiffeXOsiv,  ingredi)  id  quod  alia  via  non  poterai  fieri. 

V.  27.  Tà  Tvepl  éauToQ,  ea  quae  de  Ipso)  scripta  essent  videlicet  Non' 
dubium  est,  quin  eadem  loca  fuerini,  quae  apostoli  deinceps  potissimum  alle- 
gare soliti  sunt. 

V.  28.  77po<rs77oietTo,  agebat)  ut  qui  iturus  ossei  longius.  et  iturus  fuerat, 
nìsi  eum  rogassent,  et  for tasse  alio  pacto  appariturus. 

V.  29.  [jLetvov,  mane'}  Ex  amore,  ipsius  causa,  et  ex  hospitalitate  roga- 
bant,  ne  se  committeret  itineri  noctumo. 

V.  30.  Xa^<ì>v,  9umen%)  solito  ritu. 

V.  31.  (xfavTo^  ey^veTo)  dispartiit.  Id  quoque  ostendit,  Ipsum  esse.  Prìo- 
res  Jesu  resuscitati  apparitionesbreviores  erant,  quo  plus  loci  fidei  relinqueretur. 

V.  32.  xaio{JtiviQ,  ardens)  valde  et  diu.  [BeatÌBsima  setuatio!  V.  g.]  •— 
{v,  erat)  Postmodum  magis  observarunt,  quam  in  ipso  ardore.  —  iXàXsi  i^Tv^ 
loquebatur  nobis)  Id  plus  est,  quam  nobiseum.  *) 

V.  33.  aÙT^  Ti^  cdpx,  eadem  fiorai  noctis  aut  vesperi.  Jam  non  timoni 
iter  nocturnum,  quod  antea  dissuaserant  ignoto  comiti.  v.  29.  ^).  —  duvioOpo^- 
[aìvou;,  congregatos)  ut  de  repentina  re. 

V.  34.  Xiyovra;,  dicetUes)  Apparitiones  utrinque  Tactae,  quibus  se  invi- 
cem  confirmabant  illi,  quibus  obtigerant  Tales  etiam  Act.  9,  10.  12.  10^  3. 10. 
Exod.  4,  27.  28.  —  Svrco^,  reterà)  Abjiciunt  prisUnam  dubitationem:  sed  non 
prorsus.  v.  37.  Marc.  16,  13. 

V.  35.  £yv(Ó(;6y))  noscendum  se  praebuit.  Sic,  T^^rnK  LXX,  Y^oxjOnìcrojjLai, 
Num.  12,  6.    Sic,  eùpé&yiv,  Rom.  10,  20. 

V.  36.  IdTY))  stetti:  antequam  venientem  cernerent.  —  sv  |jeÌ(7({>,  in  medio) 
Id  significantius,  quam  in  medium.  —  eip>ivY),  pax)  Salutandi  formula,  a  Sal- 
vatore ad  res  majores  traducta.  Eph.  2,  17.  —  è^ù  eifiii,  (ìliq  90peT<i6e,  ego  sum, 
nolite  tknere)  Quatuor  haec  verba  cum  Wolfiano  codice  versiones  magno  con- 
sensu  exhibent:  et  congruunt  cum  versu  38.  39. 

V.  38.  SiaXoyKjpl,  cogitationes)  Cogitationes  eorum  recludit  Dominus. 

—  àva^aivoudiv,  ascendunt)  Exquisita  phrasis.  cogitationes  occultae  sunt  nobis, 
antequam  ascendant. 

▼.  39.  aÙTÓ;)  ipse,  Jesus.  —  wveOjiwc,  spiritus)  v.  37. 


1)  el^cov,  dixerant]  Corpus  non  esse  in  sepulcro.     F.  g, 

2)  ppa$ei{,  tardi\   Cito  credendom  est,  ubi  DEI  aliquod  verbum  snppelit.     V.  g. 

3)  Tov  j^ptaiov,  Chrishim]  Israèlis  redemtorem ,  y.  21.     V,  g, 

4)  SnfvoiYev,  aperuk]  Scrìptura  aperitur,  quum  aperitur  intelleotus,  t.  46.    V,  g, 

5)  ùrkarpi^oc)!^  reverai  simt]  impigre.     F.  g. 


LUa  XXIV,  40—68.  Mt 

V.  40.  tAc  yfifOLQj  mmws)  notas.    Tactas  et  visus  animam  cónfirmant 

V.  41.  àmoToóvTcov,  difftdeiìtlbvs)  Credebant  quidem;  alias  non  gaude* 
reni:  sed  gaudio  sofflaminabatur  fides  piena,  tfaguus  aflfectus  et  intenta  cognitio 
Inter  se  impediunt. 

V.  43.  S9«Y&v,  eiUt)  libere,  sino  alla  necessitate,  ideo  non  eUam  bibit. 

V.  44.  ei7C8,  dixit)  ipso  videlicet  ascensionis  die.  v.  50.  coli.  Act.  1,  2. 
5.  9.  —  Iti,  adhuc)  Res  trlstis  erat  auditu,  antequam  fieret:  nunc  laetìssima, 
ut  facta  est.  —  èv  tcJ  vópwa  xtX.,  m  iege  etcj  Partitio  Hebraei  codicis.  —  wpo- 
fiiracK,  prapheti$)  prioribus  et  posterìoribns.  Respectu  prionim,  ponuntur 
prophetae  ante  psalmos.  De  duodecim  speciatim,  vid.  Sir.  49,  12.  --  ^a>(i.oT;, 
pMoimiBj  Hagiographis,  quorum  primum  locum  habent  Psalmi,  insignis  porlio 
Scripturarum,  in  quibus  etiam  copiosissime  de  Christo  ejusque  regno  scriptum 
est    Vid.  not.  ad  Hebr.  10,  8. 

V.  45.  Stiivoi^ev,  aperuit)  Multa  in  mente  nostra  removeri  obstacula  opus 
est,  dum  intelligamus.  Act  16, 14.  Apenùt  et  virtute  sua  et  sermone  suo.  — 
TÒ^  YP^?^)  ^criptxtrat^  Vide,  quam  potenter  non  multo  post  Petrus  Scripiu- 
ras  produxerit,  Act.  2.  seq.  quam  sapienter  etiam,  Act.  1,  16.  20. 

y.  46.  xal  ourco^)  adeotfue  sic, 

V.  47.  db^àftsvov)  Accusativus  absolutus,  uti  Act  10,  37. 

V.  48.  49.  (Adcprupe;  —  iwcrfùix^y  tesies  —  pranUssianem)  Job.  15, 
27.  26. 

V.  49.  àTcocréXXw,  ndito)  Praesens.  conf.  Job.  20,  17.  not  —  tt^v  tm^-^ 

KXtav,  promissiotiem)  i.  e.  Spiritum,  qui  promissus  est  Act  1,  4.  2,  33.  nott 
anum  hoc  iliis  erat  ex  colloquio.  Job.  14, 16.  s.  nam  db3ro<rrtXXe«0at  ut  pluri- 
mnni  dicitur  de  persona,  tcìwjz&Aoh  de  persona  et  de  re.  abstractum  prò  con- 
creto, convenienter  initiis  illis.  coli.  Matth.  4, 17.  not  Ita  mox,  tirtutem.  — 
ToO  TTotTp^  {xou,  Patris  mei)  Pater  promisit  et  dedit  per  Filium.  —  tepou<jaXiò[i, 
Jerusalem)  Nam  ibi  erant  accepturi  promissionem.  IDestUuH  hoc  mandaio 
urbem  sine  dtiòio  relìctwri  fuissent.  V.  g.]  —  ivSu<n)cr6s,  ìnduamini}  subito, 
prorsus.  Nudi  sumus  sine  virtute  coelesti.  Adhuc  purificati  erant,  per  verbum. 
Job.  15,  3.  nunc  etiam  promittitur  amictus.  >-  i^  u^ou;)  ex  alto,  quo  Jesus 
ascendit  alium,  prò  coeh,  verbum  e  poèsi  sacra,  vid.  Eph.  4,  8.,  e  Psalmis. 

y.  50.  0  ^<<>>)  foras)  ad  eum  locum,  ubi  passus  erat  llnsignis  locus 
erat  nums  olivarum,  Act  1,  12.,  et  Bethania  praeciptie,  earum  omnium  rtf- 
speeiu,  quae  memorantur  Job.  11,  1.  ss.  12,  1.  ss.  Lue.  19,  29.  ss.  Matth.  21, 
17.  24,  3.  Lue  22,  39.  Conf.  Zach.  14,  4.  Harm.  p.  612.]  —  si;)  rer^iis.  — 
tisifOL^j  toUens)  Gestus  orantis  aut  benedicentis.  Jam  non  imposuit  manus.  conf. 
Job.  20,  22.  not  —  tùXdrfnav^,  benedixit)  Haec  benedictio  pertinet  ad  omnes 
fideles,  nam  hos  repraesentabant  oi  undecim  et  qui  cum  eis  erant 

v.  52.  irpooxuvyiffavrec,  adorantes)  sub  illam  stationem,  de  qua  Act  1, 11. 
Christus  est  Deus.  —  X^P^^?  gaudio)  Non  jam  desiderabant  conspectum  Domini. 
Praeludia  pentecostes.  Joh.  14,  28.  INimintm  et  de  praeteritis  gavisi  sunt  et 
de  pramissis  in  postertim.  Harm.  p.  613.]  Sic  de  eunuche  et  Philippe,  Act  8, 39. 

v.  53.  ìiOLTCCLYvòq  év  Tcji  fep^,  sempcT  in  tempio)  e.  2,  37.  —  alvouyre^, 
laudantes)  Fructus  gaudii. 


1)  l^iya^ev  Si,  eduxk  vero]  Marcos  et  Lncas  disertam  suo  loco  ÀBceusionia  mentio- 
non  faeiant:  Johannes  (e.  20,  17.)  cum  Matthaeo  (e.  28,  18.  20.)  nonnisi  in  transita.  Besur- 
rectionem  Christi  qui  credit,  omnia  credit  eandem  insecuta.  Itaqne  historia  evangelica  ad 
remirrectionem  nsqne  proprie  se  extendit.    Act  1,  22.  Rom.  10,  9.    ffarm.  p.  613. 
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IN  EVANGELIUM  SECUNDUM  0  JOHANNEM . 


Describitur  in  hoc  libro  historia  Filii  Dei  inter  homines  versan* 

tis,  eaque 

I.  primorum  DIERUM:  ubi  scrìptor»  praemiBBa  totius  rei  samma,         e.  L         1 — 14 
testimonium  ab  Johanne  datum  post  baptiamom  Domini ,  et  diaoi- 
pulos  primi  tua  allectos,  memorat    Hic  notatur, 
quid  acciderit 

die  primo,  15 — 19 

P08TRIDIB,  29 

POSTRIDIE,  35 

POSTRIDIE,  44—52 

DIE  TERTIO,  n.  1 

POST  HOC,  12 

li.  intexjecti  BIENNII,  per  itinera  praecipue  Hierosolymitana. 

I.  iter,  ad  PASCHA  I.  18 

1.  Acta  in  urbe: 

1.  Zelua  patemae  domua.  14 

2.  Tirtua  et  aapientia  Jesu.  28 — 25 
8.  inatitutio  Nicodemi.                                                               III.         1 — 21 

2.  Commoratio  in  Judaea:  Johannei  testimonii  coronia.  22—86 

3.  Profectio  ex  Judaea,  per  Samariam,  in  Galilaeam:  ubi  filium 

regi!  sanat.  IV.  1.  4.  48.  46—54 

II.  iter,   ad  FESTUM  Pentecostes:  V.  1 

Hto  notantur  Aota 

1.  in  urbe:  2—47 

2.  in  Galilaea,  ante  PASCHA  II,  et  postea.  VI.  1.4.  22—71.  VH.  1 
III.  iter,   ad  BCENOPEGIAM:                                                                              2—18 

Hio  notantur  Acta 

1.  in  urbe: 

1.  in  ipsius  Soenopegiae  medio  et  fine:     14.  37-53.    Vili.                1 

2.  deinceps.  2— X.  21 
8.  in  ENCAENIIS:  22 

2.  trans  Jordanem.  40^-42 
III.  postremorum  DIERUM,  qui  orant 

1.  ante  bebdomadem  magnam:  ubi  epectatur 

1.  biduum  extra  Judaeam,  Lazaro  aegrotante  et  mortuo.  XI.        1  — 6 

2.  iter  in  Judaeam:   Lazari  resuscitatio :   Caipbae  consilium:   Jean 

commoratio  in  Ephraim:   adversariorum  edictum.  7 — 57 

3.  die»  aextus  ante  Paecha:   coena  Bethaniae:  unctio  Jean.        XII.         1 — 11 
II.  in  ipsa  Hebdomade  magna,  quae  habebat  PASCHA  III.    Erat 

1.  die  primo   et  deinceps,  Ingressus   regina  in  urbem:   Graecorum 

desiderium:   Judaeonim  obstinatio:   Jesu  testificatio:  12 — 50 

2.  die  quarto,   Pedilayium:   indioium   de   proditore:   et   exitus   ejua 

noctn.  XUI.         1—80 

3.  die  quinto, 
1.  Collocutio, 

1.  ante  coenam  pasobalem,  31.  36—38.    XIV.  5.  8.       22—81 

2.  post  coenam  paachalem,   subsecuta  oratione.  XV— XYIL 


1)  Hio  Eyangeliatamm  princeps  est ,  quo  omnium  minime  queamus  carerò  ;  sed  per- 
multa,  a  trìbus  prioribus  exbibita,  praesupponens  ;  omnia  scil.  fuae  Dommi  baptUmwn  ait^ 
teeeiéerufU,  inprimis  nativUeUis  efus  loeum,  e.  7,  42.  itemque  nomea  Matrii  Jem;  tentaUonem 
in  deferto;  auum  ei  fratris  ediorumque  Apoitohrum  nomen;  eattsiom  eapUmiati»  Baptiikie 
^uademqw  mortem;  transfiguratianenif  cui  ipse  tamm  inierfuit,  agon/eim  denifue  ad  moniem 
oKvarum ,  ei  eaUeii  deprecaiionem.  Harm.  p.  38.  Stilo  moderno  Jobannis  librum  SuppUmen- 
tum  dixerìa  historiae  eyangelicae  per  Matthaeum,  Marcum  et  Lucam  deacrìptae;  ejusqna 
Supplementi  quahtor  constitueria  partesj  quarum  prima  sit  e.  1 — 5.  secunda  e.  6.  tertia  o. 
7—10.  quarta  e.  11—21.    Mann,  p.  155. 
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1—11 
12—27 

28 -XIX. 

16 
17—30 
30—37 
88—42 

XX. 
XXL 

1 

26—31 

1—25 

JOH.  I,  1.  801 

2.  Pasaionift  initiiuii: 

1.  in  horto: 

2.  apnd  Caipham. 
4.  die  sexto: 

1.  Passio  sub  Pilato, 

1.  in  praetorio: 

2.  in  cruce. 

2.  Mora: 

3.  Sepnltara. 
III.  post  hebdomadem  magnam: 

1.  ipso  die  resTirrectiouis: 

2.  octo  post  diebns: 

3.  postea. 

CAPUT    I. 

V.  1.  'EN  àpx9  ^v  ó  X6y(k,  xal  ó  Xdyo?  f,^  %fòq  tóv  6edv,  xal  Oed;  ^v  ó 
Xóyo^-  hi  principio  erat  Ver  bum,  et  Ver  bum  eroi  ap^td  Deum,  ei  DeuM  erai 
Verbum")  Hoc  tonitru  est,  a  Alio  tonìtrui  relatum:  baec  vox  coelestis  est,  cui 
conjectura  humana  nequicquam  obloquitur.  Nulla  ratione  orthodoxus  quispiam 
palmarium  huncce  textum  melius  confirinare,  aut  Artemonismum  efflcacius 
refatare  potest,  quam  Artemonius  ipse,  i.  e.  Samuel  Crellius,  dum  tote  ilio 
libro  quem  inscripsit  Iniiium  evatigeln  Joamùi  ex  antiquUate  ecclesiastéca 
reMtitutumy  prò  éeói;,  OeoO  scribendum  esse  contendit  Omnis  moles  ejus,  in 
fundamento  et  in  aedificio,  conjectura  mera  est:  et  quo  magis  compagem  cogi- 
tatìonum  illius  recorder,  eo  magis  in  ventate,  a  primipilario  bocce  et  veterano 
Unitario  tam  leviter  impugnata,  confirmon  Etiam  atque  etiam  hoc  deelarare, 
pietatis  esse  statuo.  In  apparata  nostro,  pag.  559.  Un.  11.  obrepsit  nobis,  «i 
6sou  legaMy  quum  res  ipsa  loquatur,  scribendum  fuisse,  ti  òw^  legaa.  Quo  fa-* 
cilior  talis  lapsus  est,  eo  magis  sequenda  est  librariorum  apud  Johannem,  6cd( 
feliciter  retinentium,  constantia.  Duas  Artemonii  liber  partes  habet,  quarum 
prior  magis  critica  est;  altera  IV  Dissertationibus.aucta  rem  magis  ipsam  specr 
tat  Priorem  in  Apparatu  critico,  necessario  examinavimus:  oum  altera  Onth- 
mani  res  est,  in  quo  Artemoniana  extra  crisin  discussum  iri,  Apparatus  decla- 
ravii  Sane  et  honos  divinus  agitur  Dei  et  Salvatoris  nostri;  et  haec  arx  fidei 
Christianae  indies  magis  magisque  infestatur;  et  hic  liber  Artemonii,  (quem 
onum  ex  momentosissimis  in  hoc  genere  editis  judicat  Bibliotheca  Angl.  T. 
XY.  p.  539.}  frequentiores,  quam  expedit,  lectores  invenit  Sumemus  igitur 
quinque  aut  sex  primos  versus  Joh.  1.  ncque  ea  solum  dicemus,  quae  ad  Ar- 
temonium  refutandum,  sed  etiam,  quae  ad  Johannem  explicandum  pertineant 
—  iv  dcpx^,  in  principio)  Maxima  Johannei  stili,  hoc  praesertim  loco  et  sim- 
plicitas  est,  et  subtilitas,  et  sublimitas.  Principium  autem  significatur  illud, 
quam  esse  coeperunt  et  facta  sunt  omnia  per  Logon,  v.  3.  *£v  àpx9,  inquit,  id 
est,  in  principio,  uti  LXX  Gen.  1,1.,  et  Prov.  8,  23.  Ncque  propinquiorin  tem^ 
poris  prtncipium  hoc  loco  innui,  tota  rerum  series  evincit.  principium  enim 
Evangelii  fiebat,  quum  Johannes  prodiret,  Marc.  1,  1.  at  Principium,  de  quo 
htc  agitur,  antiquius  est  Incarnatione  Verbi.  Vicissim,  aliiuM  est  nuUum.  la 
principio  coeli  et  terrae  creavi/  Deus  coelvm  et  terram:  in  eodem  prmcipio 
coelì  et  terrae,  et  mundi,  v.  10.  jam  erat  Verbum,  sine  ulto  principio  initiove 
suo.  Ipsum  Verbum  est  mere  aetemum:  nam  eodem  modo  Verbi  ac  Patris  ae«^ 
lemitas  describitur.  erat,  cum  primum  fiebant,  quaecunque  esse  coeperunt 
Artemonius  principium  Evangelii  ab  Johanne  innui  contendit,  versumque  sic 
explicat:  In  principio  evangelii  erat  Verbum:  et  Verbum  per  primam.  ascea« 
sionem  in  coelum  erat  in  eodem  principio  apud  Deum  etc.  Eam  explicaiionem 
consensu  veterum  quorundam,  Photini  et  similium,  ornare  conator.  non  labo^. 
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ramas;  error  errorem  aeque  olim  peperit,  atque  hodie.  Argumenta  examina* 
bimus.  Statuii,  epistolam  Johannis  primam  ante  Evangelium  ejus  esse  scriptam: 
epistolaeque  initium,  evangelii  initio  a  Cerinthi  detorsionibus  vindicarì.  Inde 
ìnfert,  Princìphnn,  1  Joh.  2,  13.  s.  esse  principium  praedicationìs  evangelicae: 
itaque  ibidem  e.  1, 1.  et  Ev.  Joh.  1,  1.  principium  pari  sensu  dici.  Part.2.  e.  13. 
Primum,  Evangelìum  Johannes  certo  scripsit  ante  cladem  Hierosolymorum,  ut 
ostendimus  ad  cap.  5,  2.  de  Epistola  id  ne  Artemonius  quidem  aiBrmare  potest 
Evangelium  docet  verità tem,  e.  20,  31.  Epistola  etiam  revincit  errores,  et 
magnam  rerum  inclinationem  factam  indicat.  Johannes  Evangelium  scripsit, 
Irenaeo  teste,  PROVJDENS  blasphemas  regtUas,  quae  dividunt  Donùnum, 
1.  3.  e.  18.  Talis  certe  erat  etiam  Cerinthi  regula:  quam  Johannis  evangelio 
non  antiquiorcm  pronunciai  Irenaeus,  quum  L  3.  e.  11.  ait,  in  Evangelio  Jo- 
hannis refutari  errorem^  qui  a  Cerintho  et  MULTO  PMUUS  a  Xicolaitis  inse-- 
tnmatìii  erat  hammibua.  nam  interpres,  cujus  auctoritas  alioqui  merito  tuenda 
est,  plosquamperfectum  in8eminatu9  erat,  ex  participio  Graeco  praeterito,  qood 
irenaei  fragmenta  ex  Patribus  graecis  citeriorum  seculomm  coilecta  babent, 
fttcaiime  fecit  Vim  perfecti  temporis  prae  plusquamperfecto  importai  collatio 
capilìs  11.  euro  capite  18.,  quorum  utrumque  hlc  allegavimus,  ipsis  verbis  ad** 
hibitis.  Sane  de  detorta  a  Cerintho  epistola  Johannis  nil  habet  Irenaeus:  atque 
ipse  1.  3.  e.  18.  citationes  evangelii  epistolaeque  ita  contexit,  ut  illud  non  ob- 
scure  ante  hanc  esse  scriptum  agnoscat  Itaque  uti  Petrus  empaectas,  Paulos 
apostatas,  sic  Johannes  in  evangelio  pseudoprophetas  futures  refìitavit;  et  m 
epistola  bos,  cum  venissent,  notavit  apertius.  Sic  certe,  fundamentum,  ciu  per-* 
multa  superstruit  Artemonius,  de  epistola  ante  evangelium  scripka,  incertum 
esse  ostendimus:  quanquam  nostra  non  multum  refert,  uter  prior  tempore  liber 
sit  Ne  in  ipsa  quidem  epistola  Prhiciphim  uno  semper  significatu  dicitur:  imo 
epistola  ineunte  Principium  est  principium  absolutum,  onrnium  rerum,  coeli  et 
lerrae:  et  sic  quoque  Evangelio  ineunte.  Tantum  haec  differentia  est,  qued  Uc 
dicitur  tu  principio;  iilic,  a  principio.  Artemonius  P.  U.  e.  18.  putat,  Ceni- 
thum,  qui  TÒ  a  princifiio  pervertisset,  per  tò  in  principio  strictius  refntari:  at 
Valentiniani  tò  in  principio  eodem  prorsus  modo  perverterunL  Simplicius  dìxe* 
ris,  in  principio,  magis  absolute  dici:  a  principio,  respective,  hoc  sensu,  te 
principio  et  deincept.  In  ilio  principio  erat  Verbum,  ita,  ut  etiam  ante  prin- 
cipium fuerit  Verbum.  Vid.  Prov.  8,  22.  fs.  ubi  Metn  quater  positum,  secunde 
certe  et  quarto  loco  LXX  vertunt  Trpò,  recto:  Cquanquam  id  vehementer  negat 
Artem.  Diss.  L)  nam  parallela  ibi  sequuntur,  reta  irpò,  D*iC3n  7rp6,  ""dDb  ttoò,  fiib  *n9 
Vid.  infra,  v.  30.  e.  3,  13.  6,  62.  8,  58.  17,  5.  24.  Artemonius  pag.  76  et  pas- 
sim contendit,  Justinum  martyrem  primum  docuissc,  Filium  Dei  fuisse,  ante- 
quam  mundus  fieret  Atqui  Justinus  doctrinam  illam  tanquam  novam  laudai,  non 
quo  recens  excogitata,  sed  quod  Tryphoni  ejusque  similibus  ignota  ossei.  Union 
hoc  loco  proferemus  testimonium  Ignatii,  qui  in  Ep.  ad  Magnesianos  $.  8.  ait, 
Jk  de6(  ioTtv  ó  9xv6p(ó<ioe{  iauròv  ^là  iY)<jop  }(piaToO  toO  uioO  aùroO,  6;  bnv»  onÌToÓ 
AOrOS  AIAIÓS,  0Ù3C  ìtzò  avpii;  TrpoeXÒcdv  Vnu9  est  Deue,  qui  manVèeimU 
$e  ipmim  per  Jenim  Chriitum  Filium  mum,  qui  eet  Verbum  ipeiui  aetemun, 
MMt  a  eilentio  progreseum.  Exceptiones,  quibos  Artemonius  hunc  locum  P.  IL 
cap.  36.  seqq.  declinai,  ita  quaesita  soni,  ut  lectorem  non  auferre,  sed  coafir- 
mare  debeani.  --  inv,  erat)  non,  flebat.  Vide  dilFereniiam  verborum  v.  10. 14 
io.  e.  8,  58.  Pater  etiam  dicitur  ó  £»v  xtV  Ap.  1,  4.  Erat  Verbum,  anieqsani 
mundus  fieret,  in  quo  deinceps  erat.  v.  10.  —  6  Xóy(k)  8ermù,  Verbum,  siv€ 
etiam  Latine  Logos,  vid.  Noi.  ad  Gregorii  Thaum.  Paneg.  $.  50.  0    b  Logos, 

1)  Qui  libeUu$,  A.  1722.  eitfiM,  qy/um  lectorumfortaait  maximae  parti  ad  manus  non 
tk;  Hceat  Me  iubjungen  locum  cUatum,  cum  notu  Semleiianis  in  parepkran  Evwigctin  Ji^um* 
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de  quo  v.  14  linde  appellat  Johannes  Verbum?  Ex  initio  epistolae  suae  pri- 
mae,  inquit  Artemotiias  P.  II.  e.  14.  et  19.  Rectìus  ex  evangelio  in  epistolam 
derìvarì  locntionem  posse,  patet  ex  supra  dictis.  In  utroque  scripto  Logtni  ap- 
peliat,  antequam  ad  Jesu  Chriiti  nomenclaturam  pervenit.  Appellat  autem  ita, 
non  Philonem,  nedum  Platonem  imitatus;  sed  eodem  Spirltu,  qui  prophetas 
V.  T.  sic  loqui  docuit.  Vid.  Gen.  1,  3.  Ps.  33,  6.,  ubi  LXX,  tc^  Xóyb)  Kupteu  oC 
oùpavol  è<rT€peci6TQ(jav.  Ps.  107,  20.,  àizéartCkt  tóv  Xóyov  aÙToO.  Hinc  frequentis- 
sima Verbi  Dei  appellatio  in  paraphrasi  Chaldaica:  nec  non  Sap.  16, 12.  18,  15. 
Unum  idemque  mysterium  in  V.  et  N.  T.  simili  modo  expressum.  Deus  est  Spi- 
ritus,  sive  Mens  aetema:  Dei  Filius  est  Logos,  Verbum  Mentis  aeternae  inti- 
mum  idemque  exsertissimum.  Qui  naturam  Dei  spiritualem  spiritualiter  novit, 
naturam  Verbi  hujus  item  spiritualem  novit;  intelligitque,  quare  Verbum  eliam 
prius  dicatur,  quam  Vita  et  Lux.  coli.  1  Job.  1,  1.  s.  Hinc  quemadmodum  saepe 
apostoli  de  Christo  loquentes,  spiritum  et  carnem  invìcem  contradistinguunt: 
sic  qnem  Johannes  Logon,  eundem  Clemens  Romanus,  vir  apostoiicns,  ;S>trì- 
ium  appellai  el;  ypiarò^  6  xùpio;  ó  (tcóox;  :Q[Aa;,  àv  [Jièv  tó  Trpci&Tov  T^vr^jia,  iyé- 
vero  9Àp^  ìLTk.  id  est,  Unu»  Christm  Domitiua,  qui  noe  ioitettit,  quanquam 
priue  erat  Spiritutf  tamen  faetm  est  caro  etc.  quem  locum  exceptiones  Arte- 
monii  P.  IL  e.  44.  seqq.  nobis  non  erìpiunt.  Logon  est,  quem  Pater  gennit,  sive 
dixit,  tanquam  Pilium  unigenitum:  per  quem  Pater  loquens  omnia  facit:  qui 
Patema  ad  nos  loquitur.  Ratio,  cur  Logos  dicatur,  et  realis  Descrìptio,  quid 
sii  Logos,  datur  versu  18.  Est  unigenitus  Dei  Filius,  qui  erat  in  sinu  Patris, 
ejnsque  Exegetam  egit  disertissimum.  Huic  commati  duo  subsequentla  hoc  versu 
declarationem  cum  epitasi  addunt  —  'xpÒ^  tòv  Oeòv,  apud  Deum)  ergo  dislinc- 
tus  a  Deo  Patre.  Trod;,  prò  Tropo,  uti  si;  prò  iv,  v.  18.,  denotat  perpetuam  quasi 
tendentiam  Filii  ad  Patrem  in  unitate  essentiae.  Erat  apud  Deum  ufiice:  quia 
ni!  extra  Deum  tum  erat.  Iterum  magis  absolute  loquitur  Johannes  hoc  loco, 
quam  in  ep.  L  e  1,  2.,  ubi  ait,  Vita  aetema  erat  apud  PATREM,  in  antitbelo 
ad  manifestationem  fidelibus  factam,  ut  fierent  fUii.  Sic  supersedemus  differen** 
lia  illa,  quam  Inter  locutionem  epistolae  et  evangeli!  statuit  Artemonius  P.  8. 
e  18.,  qui  etiam  in  Diss.  IL  et  passim  hoc  esse  aptid  Deìim  interpretatur  de 
ascensione  Chrìsti  in  coelum  ante  baptismum.  Sed  hoc  interpretamentum,  Prm'- 
eipio  semel  recto  explicato,  protinus  cadit.  Si  Christus  ante  passionem  calcasset 
▼iam  ad  vitam  per  ascensionem  ejusmodi;  non  habuisset  postea  dicere,  NOTAS 
FBCiSTl  mihi  vias  ùtae^  Act.  2,  28.,  et  totum  ejus  iter  a  nativitate  ad  illam 
ascensionem  non  esset  salutare  nobis;  sed  rationes  salutis  nostrae  cum  descen- 


nw  protiantibus  bona  pace  noitra  ecnfereivdum  :  ,,Non  ablndit  Gregorìos  fquae  ò.  Bengelii  ob- 
f^9ervatio  ut)  ab  ilio  veteri,  '0  dà  y^  't'  ayOpcójcou  Xóyoc  jce^ux*  ano  Oe{ou  \6^w.  Porro,  qunm 
^dem  noster  (dhegoriua)  vocabolain  \6yo^,  in  divinis,  adhibet;  interpretamtir,  nt  locos  fert, 
„SatiOf  libentins  Sermo .  libentiBsime,  Verbum,  Petayitts:  Propitu  od  Divini  Verbi  «ùntlì- 
,^tudinem  iilud  interiuM  et  in  anima  connutena  verbum  mentù  accedity  atque  ab  ertuUtit  Fairi' 
,jbus  eo  Ubentìué  adtciseitur,  Mabet  enim  jplwre$  opportunitatea  et  timilitudinum  r€Ui<me$  :  quod 
,^  ipirituale  est,  minimeg^  per  sete  cadit  sub  tensut:  et  in  mente,  unde  procediti  manet,  nee 
,,00  ea  dtijfungiiur  :  et  eine  eo  Tnena  es$e  nuila,  nec  uUo  temporia  spaHoy  poteat,  Omiies  illaa, 
ffmo  etiom  ceteras  notiones  Tooabuli  ^óyo^  ad  hoo  mysterium  alii  oontulere  patrea  Graeei, 
,^0  taepe  plores  in  unum  oonjunxorunt.  quo  factum  est,  ut  Latini  quoque  Graeoum  Yooa- 
„bulnm  cuiyis  Latino,  tanquam  foecundius,  pracferrent,  aut  etiam  ipsum  Graecum  ponerent. 
y^ecimus  nos  hoc  quoque  Bhodomani  ezemplo  nonnunquam,  et  Logos  potius,  quam  Verbum 
„aRit  Bailio  diximus.  —  Vide  de  sic^ificationibus  dirinae  appellationis  X<5fO(,  si  nervos  quae- 
y^  WiUmm  Tom.  II.  HSscell.  Ex.  3.  de  Bermene  Deo,  §.  20.  s.  sin  etiam  copiam,  i^stotmfm 
,,Tom.  II.  TheoL  dogm.  I.  Vi.  de  Trin.  e  1.  tqq.  Sapienter  Frano.  Junius  Tom.  II.  Opp. 
JL  145.  conoludit:  Chrietue  va/rio  reepectu  Sermo  DEI  oc  muUipliee  appeUaiwr,  Sic  kuic  r^^ 
,,tpeetue  urnuj  iUi  alter  eeée  obiuUt.  Hòc  ma^  admrabUitaiein  muliiformis  iUius  S»pientia« 
pDei  poUH  ottsnders. ..."  E.  B* 
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sione  subsecuta  demiim  inciperent:  quo  ipso  prima  Matthaei  el  Lucae  capita 
enervarentur.  Clara  sunt  verba  Ignaiii  Ep.  ciL  $.  6.  Jesus  Christus  ?7pd  aicijvcov 
ante  seada  apud  Patrem  erat,  et  èv  T^Xei  in  fine  appandt.  et  Hermae,  F^lius 
Dei  omni  creatura  antigaior  est,  ita  ut  in  Consilio  Patri  suo  ADFUERIT  ad 
condendam  creaturam.  Ea  citat  Artemonius  p.  404.  s.  neque  enervare  potest. 
—  Oeó;,  Deus)  non  modo  apud  Deum  erat,  sed  etiam  Deus  erat.  Absentia  ar- 
ticuli  graeci,  in  praedicato  praesertim,  non  imminuit  sìgnificationem  Dei  veri. 
LXX  1  Reg.  18,  24.  Atque  ubi  praedicatum  ponitur  ante  subjectum,  epitasis 
est  in  sermone,  e.  4,  24.  Porro  hoc  loco  eadem  significatio  confirmatur  ex  eo, 
quod  nulla  tum  erat  creatura,  cujus  respectu  Verbum  dicerelur  Deus,  dicitur 
ergo  absolute.  Urit  hoc  Artemonium:  eoque  pretiosior  apud  nos  esse  debet 
haec  lectio  in  Appara  tu  critico  vindicata.  In  hac  arce  fidei,  in  hoc  centro  cer- 
tissimo stamus  immoti,  et  nos  centra  omnes  illecebras  obfirmamus,  quae  nos  in 
alia  omnia  avocare  conantur.  Nil  non  experitur  Artemonius,  ut  Christum  in 
Scriptura  nusquam  Deum  habilum  aut  vocatum  esse  prpbct;  atque  ut  hoc  potis- 
simum  loco  per  Partem  ejus  libri  secundam  decurramus.  Capite  L  soUicitat 
dieta  Job.  5,  17.  s.  10,  29.  fs.  et  Phil.  2,  6.  s.  quorum  sententiam  divina  Jesu 
Christi  majestate  dignam  non  modo  idoneorum  interpretum  zelus  vindicat,  sed 
etiam  Artemonianarum  exceptionum  debilitas  illustraL  Capite  IL  negat,  Christum 
a  discipulis  prò  Deo  habitum  ante  passionem.  at  vid.  Job.  1,  14.  2  Petr.  1, 16.  s. 
Negat,  prò  Deo  habitum  post  resurrectionem.  at  vid.  Job.  20,  28.  Act.  20,  28. 
Rom.  9,  5.  1  Tim.  3,  16.  Tit.  2,  13.  coli.  Eph.  5,  5.  not.  Heb.  1,  10.  3,  4.  et 
sufDceret  unus  hic  locus  Job.  1,  1.  animae  esurienti  et  silienti,  simplici  et  ge- 
nerosae.  Capite  ili  objicit,  Deo  semper  contradistingui  Christum.  Resp.  Non 
aemper,  sed  pierumque,  idque  salva  Deitate  Filii.  Instankiam  ex  1  Tint  1,  1. 
Artemonius  invictam  sensit.  Ibi  enim  etiam  Deus  Pater  Salvator  dicitur,  neque 
tamen  ea  re  excluditur  Filius.  Sic  etiam  ubi  Pater  Deus  dicitur,  non  id  fit  in 
contradistinctione  ad  Jesum.  vide  ipsum,  quam  frigide  ibi  respondeat.  Capite  IV. 
parallelismum  Job.  1, 1.  et  20,31.  nimis  extendiL  Capite  V.  disquirit,  cur  Chri- 
stus  non  dicatur  Deus,  cum  revera  sit  Deus  solo  Patre  minor:  cansas  vero  eas 
affert,  quae,  quum  Christus  revera  etiam  dicatur  Deus,  invicte  confirmant, 
Christum  dici  Deum,  non  eo  sensu,  quo  creaturis,  sed  eo  sensu,  quo  Patri  id 
nomen  tribuitur.  Caput  VI.  ut  locum  Jes.  9,  5.,  ubi  Christus  nomine  uno  ex 
bis  quatuor  voculis  divinitus  composito,  Mirandus  consultor,  DEUS  fortis, 
Pater  pereanitatis ,  Princeps  pacis^  appellatur,  subterfugiat,  parallelum  Jes. 
10,  21.  de  Patre  locum  aperta  vi  devaslat,  Versionum  veterum  in  DEI  fortis 
appellatione  concordem  sanitatem  dissimulat,  earundemque  varietatem  ab  hac 
re  alienam  exaggerat*  Capite  VII.  locus  Ez.  28,  2.  9.  a  rege  Tyri  ad  tòv  Osàv- 
OpoTTov  transfertur. 

Capite  Vili,  et  sequentibus  multa  disquirit  Artemonius  de  Cerintho,  de 
Nicolaitis,  de  scopo  Johannis  contra  utrosque.  Sed  primum  usque  eo  male 
Artemonii  libro  cum  ventate  convenire  jam  constat,  ut,  in  dubio,  id  merito, 
quod  ille  liber  approbat,  tantisper  postponendum  sit,  dum  res  per  argumenta 
deciditur.  deinde  notitia  quidem  errorum,  quos  apostoli  refutant,  ex  bistoria 
ecclesiastica,  quantum  potest,  adhiberi  debet:  ab  eadem  vero  notitia  non  sus- 
penditur  summa  sanae  interpretationis,  nedum  ipsa  lectio  genuina,  nec  ullae 
praestigiae  ex  caligine  vetustissìmarum  haeresium  conflatae  oculos  simplicium 
debent  a  radiis  scripturae  per  se  lucidissimis  avertere,  qui  brevcm  regiamque 
fastidiunt  viam,  in  labyrinthos,  si  volupe  est,  exspatienxur,  et  in  iis  jaceant 
Quod  ad  Johannis  scopum  contra  Cerinthum  attinet,  refutavit  Artemonium  B. 
Bttddeus  in  Ecclesia  apostolica,  p.  425.  fs.  coli.  p.  378.  fs.  de  Nicolaitis.  Nos 
unum  notamus:  non  id  agi,  quo  sensu  Cerinthus  ipse  tandem  pateretur  Verbum 
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Denm  dici,  Cvid.  Artemon.  p.  340.)  sei  quo  sensu  tota  Johannis  periochd  Ver- 
kum  Déum,  ingralìis  Cerinthi,  celebret  Non  majorem  Cerinthus,  opinor,  ide- 
ai» de  Christo  habnit,  quam  Artemonius  habere  se  ostendit:  cur  ergo  Johannis 
verba,  Artemonio  tantopere  invisa,  Cerinthum  non  ferirent?  Plora  cogitabam: 
sed  ad  otinm  me  redigant  haec  verba  Artemonii  p.  381«  Non  erat  necesse,  ut 
Cerinthi  omne$  penequeretur  Johannes  absurditates.  nam  et  Uta$,  quas  per-- 
we^ùiur,  obiter  iolummodo  et  aliud  agen$  persequitur.  Hac  una  ìitura  Arte- 
monius totam  de  Cerintho  tractatìonem  declarat  esse  supervacaneam.  Johannes 
enim  illud,  et  Deus  erat  verbum,  si  non  Cerinthi  refutandi  causa  posuit,  aliis 
de  causis  posuerit  oportet,  certe  ut  Socinos  et  Artemonios  refutaret,  creden- 
tesqne  praemuniret.  Si  vacai,  ex  omnibus  sententiis,  quas  Johannes  ponìt,  fer- 
mentar sententiae  contradicentes,  quas  ratio  male  .sana  vel  penes  haereticos 
priscos  peperit,  vel  apud  quosvis  parere  potest  quid  profectum  erit? 

Capite  XXIV,  et  sequenlibus  Alogos  excitat,  eorumque  vice  disquirit, 
quomodo  evangelium  hoc,  quod  Alogi  non  Johannis,  sed  Cerinthi  esse  dice- 
bant,  ad  Cerinthi  mentem  cogere  potuerint  vel  non  potuerint.  Resp.  Alogi  hoc 
ipsnm  dictum,  et  Deus  erat  Verbtim,  aut  a  Cerintho  profectum  putarunt,  aut 
non.  Si  non  putarunt;  de  Cerinthica  dicti  mente  Alogorum  nomine  frustra  dis- 
putatur.  sin  autem  putarunt;  tum  sensum,  quem  Cerintho  tribuebant,  aut  ve- 
rum  esse  existimavere,  aut  falsum.  si  verum;  aliis  ex  causis  evangelium  opor- 
tet  Cerintho  adscripserint.  sin  falsum,  Cerinthum  sub  speciosis  verbis  indigne 
de  Logo  sentire  censuerunt,  ut  Artemonius  agnoscit  p.  426.  s.  Quid  haec  sin- 
gola Johanni  obsunt?  quid  vero  etiam  attinet  ex  tanta  obliquitate  visum  distor- 
qnere,  et  per  Alogorum  Cerinthique  speculum  intueri  dictum,  quod  recta  in- 
tueri  licet?  Capite  XXXVL  et  sequentibus  excutit  locum  Ignatii  centra  Cerin- 
thum, de  quo  supra  ad  illud.  In  principio.  Capite  XL.  omnia  Ignatii  loca,  ubi 
Christtts  Deus  appellatur,  ipsum  Ignatium  et  ejus  interpolatorem  inter  se  com- 
mìttens,  subducere  conatur,  et  item  Clementis  Romani  locum,  ubi  ?ra07Ì[i.aTa 
Osou  oommemorantur.  Resp.  1)  Ut  Apostolos,  sic  viros  apostolicos  tractat  Ar- 
temonius. 2)  Johannes  nobis  sufBcit,  etiamsi  Ignatius  et  Clemens  non  accede-» 
rent  3)  Interpolatores  aeque  potuere  in  aliis  Ignatii  locis  nomen  DEI  dolere, 
quam  in  aliis  (hoc  enim  contendit  Artemonius  factum  esse,)  inserere.  Jam 
pag.  131.  s.  sollicilarat  locum  epistolae  ad  Ephes.  ubi  ait,  ab  Ignatio  Christum 
dici  év  ffopxl  Yevó|xevov  deòv,  non  ante  camem,,  sed  m  carne  factum  Deutn.  atqui 
Ignatius  non  construebat  factua  Deta,  sed,  rtt  carne  factus,  i.  e.  incarnatus. 

Capite  Xléì.  et  sequentibus  cavet,  ne  Johannes  etiam  centra  Ebionojeos 
scrìpsisse  existimetur,  et  Deus  erat  Verbum,  Resp.  Johannem  centra  Ebionaeos 
evangelium  scrìpsisse,  statuit  Epiphanius  et  Hieronymus:  certe  scripsit  centra 
omnes,  qui  Deum  Ver  bum  aut  negabant  aut  negaturi  erant.  Plura  de  Ebionaeis 
contra  Artemonium  habet  Buddeus  lib.  cit.  p.  501.  ss.  518.  ss.  Capite  XLIV.  et 
sequentibus  tractat  locum  Clementi^  Hom.  de  quo  supra  ad  primam  Verbi  men- 
tìonem  a  Johanne  factam.  Capite  demum  XLVIL  paraphrasin  exhibet  totius  loci 
Joh.  1,1  — 18.,  quae  tanquam  conclusio  praemissis  respondet:  et  refutatis  illis  item 
refatata  est.  Simul  admiratur  sagacitatem  Laelii  Socini,  qui  jam  tum  exordium 
Johannis  de  principio  Historiae  evangelicae  explicaverit,  et  addit,  ansam  ei 
praebere  potnisse  Andr.  Osiandrum,  qui  in  Harmonia  evang.  Baptismum  Christi 
el  in  principio  Verbum  conjunxerit.  Si  ansa  haec  fuit,  sinistre  accepit  Socinus, 
quae  dextre  posuerat  Osiander.  Sic  posuerat  pridem  Ammonius:  sic  posuil 
battd  pridem  G.  Kohlreiflius  in  Chronol.  p.  90.  sic  etiam  D.  Hanberus  in  sua,  ne 
de  mea  dicam,  Harmonia  evangelica.  Vide  etiam,  quae  notamus  mox  ad  v.  6. 

Acceduni  Di»8eriatìone$  quatuor:  quarum  duas  priores  supra  attigimus, 
doto  reliquae  ad  Hebr.  1.  et  ad  Job.  8,  58.  alibi  examinantur.  Est  omnino  totum 
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opus  Artemonii  ingeniosum  ac  literatum;  sed  iteih  insidiosuin,  violentum,  sns- 
piciosum,  interdum  ad  facetias  usqne  :  et  viTido  colore  oeconomiae  divinae  in- 
terioris,  in  qua  valde  hospes  est  Socinìanornm  vulgus,  blanditur;  sed  gelu  mor- 
tifero adstrictum  mànet.  Ex  iìs,  quae  solvìmus,  cetera  facile  solventur.  Nos 
brevitatis  nostrae  eo  minus  poenitet,  quia  praeter  P.  Wesselingium  in  Apparatu 
laudatum,  complures  egregii  scriptores  Artemonium  refutarunt  RabuUmni 
exegetìci  parth  Socmianae  a  L,  M,  Artemonio  continuati  el  aneti  Spechnina 
A.  1731.  emìsit  ven.  D.  Weìsmannus:  deinceps  cel.  Wolfius  eandem  incudem 
tutudit  in  Voi.  II.  Curar,  in  N.  T.  in  extremo,  et  in  Voi.  III.  et  IV.  passim.  An- 
noque  1735  Antìarfemonium  edìdit,  annum  aetatis  XIV.  egrediens,  Joh.  Phil. 
Baraterius.  —  -^v,  eraO  ernt,  non  factns  Deus,  sed  verus.  Verbum  erat  Deus, 
idque  in  principio.  —  ó  Xóyo;,  Verbum)  Tertio  hoc  ponitur,  vi  maxima.  Tria 
commata  per  gradationem:  arliculus  nota  Subjecti.  Deitas  Salvatoris  aperte 
declarata  erat  in  V.  T.  Jer.  23,  6.  Hos.  1,  7.  Ps.  23,  1.  ejusque  testimonia  in 
N.  T.  y.  gr.  Hebr.  1.,  praesupponuntur.  Itaque  Matthaeus,  Marcus  et  Lucas  hoc 
agunt,  ut  probent  potius,  Jesuui,  verum  hominem,  esse  Christum.  Cumque 
inde  nonnulli  demum  dubitare  coepissent  de  Dettate  Christi,  Johannes  eam  as- 
seruit:  scripsitque  in  hoc  libro  quasi  supplementa  evangelica,  sicut  prophetica 
in  Apocalypsi. 

V.  2.  oim);,  Hic)  fiic  solus.  tò  Aie  complectitur  totum  versum  proxime 
praecedentem,  uti  /lic  versu  7.  complectitur  versum  6.  —  xpd;  tóv  6eòv,  npud 
Deum)  Hoc,  repetitum,  jam  ponitur  in  antitheto  ad  missionem  postea  factam 
ad  homines.  Repetuntur  et  in  unum  coguntur  hoc  versu  tria  momenta  versu 
praecedenle  divisi m  posila  :  Hic  Logos,  qui  erat  Deus,  erat  in  principio  et  erat 
apttd  Deum.  Insigne  antitheton,  coli.  v.  14.  uti  1  Joh.  1,  2. 

Verbum 


eraL  in  principio  Deus 
apud  Deum: 


factum  est  caro, 
et  habitavit  in  nobis. 


Atque  ipsa  hujus  versus  secundi  Congeries  hoc  antitheton  aperte  snsten- 
tat,  intermissa  inter  versum  2.  et  14.  Logi  appellatione. 

V.  3.  Tcdcvra,  omnia)  Grande  verbum,  quo  munduB,  i.  e.  universitaa  re- 
rum factarum  denolatur.  v.  10.  Omnia,  quae  sunt  extra  Deum,  facta  sunt:  et 
omnia,  quae  facta  sunt,  per  Logon  facta  sunt.  Nane  demum  ab  Esue  Verbi  ad 
Fieri  omnium  venit  Theologus.  Describitur  versu  1.  2.  status  ante  mundum  fac- 
tum; versu  3.  in  factu  mundi;  versu  4.  tempore  humanae  integritatis;  versa  5. 
tempore  humanae  corruptionis.  —  Si'  aùToO,  per  eum)  Oppositum,  $ine.  *-  èyé- 
vsTo,  facta  sunt)  Id  quodammodo  prius  est,  quam  ktioi;  conditua  omnium:  el 
facturam  rerum  omnium  ex  nihilo  evidenter  inferi  sic  ormUa  prius  quiddam 
sonat,  quam  ó  )cÓ(T|ì.o^  mundus  universus  confectus,  maximeque  genus  huma- 
nnm;  ad  quem  Johannes  descendit  versu  9.  10.  —  xocl  x^pW?  ef  sine)  Haec 
sententia  plus  quiddam  dicit,  quam  proxime  praecedens.*  Sobjectum  est,  ne 
unum  quidem:  Praedicatum,  sine  eo  factum  est^  quod  factum  est.  Et  8  guod 
piane  par  extat  1  Cor.  15,  10.  grafia  Dei  sum,  quod  tum.  —  oùSè  £v,  ne  umm 
quidem)  quamvis  excellentissimum.  —  8  yéyovev,  quod  factum  est)  in  sua  spe- 
cie. Gen.  1,  11.  21.  24.  Praeteritum  y^ovev  sonat  quiddam  magis  absolutam, 
quam  aoristus  èy^veTo,  quanquam  latine  utrumque  dicitur  factum  est.  Qnue 
Artemonius  p.  333.  402.  ss.  ex  hypothesibus  suis  commentatur,  ea  cura  ipsis 
hypothesibus  jam  refutata  sunt 

y.  4.  èv,  in)  Primum  Johannes  dicit,  in  eo  t4tn  erat:  Cconf.  e.  5,  86.) 
deinde  ipsnm  appellat  Vitam.  Sic  ep.  I.  e.  1,  1.  2.  primum  appellai  Verbum 
vitae,  deinde  titam:  et  ibid.  v.  5.  7.  Deus  dicitur  Lux,  et  etee  in  luce,  Jo- 
hannes inprimis  imitatur  locutiones  Domini  Jesu.  -r-  ^«on,  vita)  Post  e$$e  pro«- 
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xiaui  considerÉÉJo  esl  de  viceré.  Nulla  ium  mors,  nulla  tum  gratiae  expers 
natura.  —  xxl  ió  ^em^,  et  Vita)  Subjectum:  Vita,  omnibus,  quae  vivebant,  vi- 
tam  tribveiia.  —  h*^  (f&^  erat  Lux)  Lux  et  Vita  simul,  e.  8, 12.  1  Tim.  6, 16. 
PML  2,  15.  16.  ut  in  opposìto  ni^bit  tenebrae  et  mon.  Vivificatio  tamen  prìor 
est  illuminatione.  —  t<5v  avOpcirrcov ,  homhmm)  omnium,  in  statu  integ^itatis, 
a  i|ao  non  est  sejungenda  consideratio  de  Logo.  Honùnes,  nusquam  dici  tur 
prò  Adam  et  tixor  fju$.  ita  denotat  genus  humanum.  Venit  hic  Evangelista  a 
loto  ad  partem,  ab  ìis,  quae  facta  sunt,  aut  quae  vivebant,  ad  rationalia.  Sin- 
gnlorum  respectu  convenientem  ó  ^óyo;  Seismo  signiiicationem  habet 

V.  5.  xal,  et)  Ex  hoc  versu  valde  illustratur  doctrina  de  malo  ejusque 
orto.  —  év  TI5  (yxorCa,  m  tenebrìa)  Teiiebrae  hae  non  dicuntur  factae.  sunt 
eniin  privatio^  quam  contraxere  homines.  [Ille  nimirìim  generis  humani  status 
hoc  rocaÒHiù  exprimitury  qui  ab  Adami  transgressione  ad  apparitionem  usque 
verae  iMcis  obtinmt,  V.  g.]  In  tenebris  gloria  Lucis  magis  conspicitur.^ —  (paivei, 
lucei)  Vim  habet  tempus  praesens,  ut  in  ^coTi^ei,  v.  9.  Semper  (paivei,  Incet. 
Lux  semper  praeslo  fnit,  etiam  in  V.  T.  ut  mederetur  tenebris  atque  peccato. 
Idem  verbum,  «pxCvsi,  Incet ,  de  N.  T.  1  Job.  2,  8.  —  xal  —  où,  et  —  noìi) 
Simile  et  ìuni,  y.  10.  11.  —  'h  uxoria,  teiiebrae)  i.  e.  homines  tenebris  capti.  — 
aÙTÓ  oO  xxTÌXa^€v,  eam  hand  assecutae  sunt)  Nimis  longe  videlicet  ab  Luce 
abhorrebant,  nimis  profunde  tenebris  immersi  erant  homines.  Quam  Xóyov 
dbaipxov,  Sermonem  sine  carne  non  assecuti  sunt,  factus  est  Caro.  v.  14. 

y.  6.  èyiveTo)  non,  '^v.  non,  eraty  dicit  Evangelista  de  Johanne,  sed  /le- 
bùi.  Ouaeritur,  quousque  extendatur  exordium  hujus  libri.  Resp.  NuUum  est 
exordiuffl  :  ipsa  tractatio  cum  iaitio  libri  incipit,  nam  versu  6.  evangelista  jam 
deacribit  Johannis  offlcium ,  testandi  de  Luce  :  et  versibus  quinque  primis  com- 
memorata quae  antea  semper  fuerit  Emcìs  hujus  natura  ac  ratio.  Igitur  Aac^e- 
ima  summa  exposita  est  eorum,  quae  piane  praecedebant  Johannem,  neque  ullo 
modo  ad  aofionem  Jesu  Johanne  proxime  citeriorem  trahi  possunt,  uti  trahit 
Artemonlus  p.  412.  et  mmc  pandi  tur  ab  evangelista  descrìptio  novorum  uberior. 
Utraqne  est  ordinalissima.  —  ay6p<i>9ro;,  homo)  Deus  cnm  hominibus  agit  per 
rimìlea,  homines:  i|UO  facilius  capiant  et  aceipiant  —  àTrsora^aévoc  xapà  Oeou, 
inlanta  a  Deo)  Deunitio  prophetae.  coli.  Matth.  11,  9.  10.  Participium  imme- 
diate hic  oohaeret  nomini  homo;  mediate,  verbo  ftebat.  —  xapà  8eoO)  a  Deo, 
y.  33.  *-  tcoàwDc,  Johamies)  Id  est,  mterpres  gratiae  dirinae.  Magnitudo 
Johannis,  de  quo  statim  nientio  fit  post  superiora.  Major  per  Johannem  illata 
in  muiMhim  est  cognttio,  quam  omnibus  ante  seculis  fuerat 

V.  7.  ei^  {ijap<rup(av,  in  lestrmoniunC)  Hoc  tangit  evangelista  iterum  v.  15., 
ilemmqiie  v.  19.  sed  pienissimo  tenerrimoque  affectu  testimonio  buie  prodromi 
apostolicum  intexit  testtmonium,  per  dìgressiones  nobilissimas,  quibus  rationes 
oSeiì  baptistae  exponit,  et  hrevìbus  ejus  sententiis  explicationem  partim  prae- 
mittit,  partim  subjicit,'  complementunique  testimonii  ejus  declarat.  [ad  ipsos 
Domèni  setmones,  hoc  ipso  libro  deinceps  describendos  ^  snccincte  quasi  prae^ 
teifeiia.  Harm.  p.  153.]  Quod  Matthaeus,  Marcus  et  Lucas  erangelium,  id  Jo- 
hannea  testèmonium.  plerumque  appellat  iliud  vocabulum  dicit  respectum  ante- 
gresaae  promissionis:  hoc,  certissimam  scientiam  nunciantis.  illud  de  Christo 
exhibito,  hoc  de  Gloria  Jesu  Christi,  Filii  DEI,  ex  mortuis  resuscitati,  dicitur. 
quare  in  Actis  et  Epistolis  Apostolorum  utrumque  saepe  adhibetur.  Testimo^ 
nhim  est  rei,  testibus  compertae,  sub  oculos,  audientium  certe,  non  cadentis, 
et  tamen  necessariae:  quare  ei  respondet  fldes,  Sequitur  mox  declaratio,  ut 
ìeeisareiur  de  Iwce:  et  rò  ut  testaretur  tractatnr  continuo;  tó  de  luce  tractatur 
y.  9.  -*  ira,  (Mc^pi(<nj,  ut  testaretur)  Summa  testimonii  erat;  qui  post  me 
tenU  etc.  v.  15.  ?—  tvfipl  ^toO  foyn)^,  de  luce)  Imcìs  appeUatione  compleotìtur 
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Johannes,  quae  v.  1— -5.  scrìpsit.  —  ?va,  ut)  Testimonio  egeiit,  qui  erant  in 
tenebrìs.  —  wàvrg;,  omnes)  ad  quos  venerai.  —  Si'  aÙToO,  per  eum)  per  Johan- 
nem,  non  et;  aÙTÓv,  non  in  Joliannem,  sed  in  Christum  v.  12.  Vis  lestimonii 
Johannei  porrexit  se  etiam  in  notitiain  gentium.  Act  10,  37.  Aia,  per,  subii* 
miore  notione,  dicitur  de  Chrìsto,  1  Petr.  1,  21. 

y.  8.  èxetvoi;,  t//e)  Johannem  suspicati  erant  nonnulli  esse  Lucem.  èxsSVo;, 
ille  remote  indigitat. 

T.  9.  '^v,  eraf)  Lux  autem  ipsa  erat  lux  illa  vera,  quae  iUuminat.  Ef- 
fectus  ostendit  Subjectum,  cui  nomen  Lucis  competìt.  —  xà  àX7)6ivóv,  vera) 
Sequiter  mox  declaratio,  quae  iUuminat  etc.  Antitheton  ad  Johannem,  lych- 
num,  testem.  Conf.  de  Veritate,  v.  14.  17.  —  8  9<i)t£2[si,  quae  iUuminat)  Pro- 
batur  ab  effectu,  hanc  esse  veram  lucem.  iUuminat,  praesens,  respectu  tem- 
porìs,  quo  tenit^.m  opposito  ad  pristinum.  v.  5.  —  Tcivra,  amnenì)  omnem, 
et  totum,  quatenus  homo  se  non  subducit.  quisquis  illuminatur,  ab  hac  luce 
illuminatur.  Numerus  singularis  roagnam  hic  vim  habet  conf.  Col.  1,  28.  Rom. 
3,  4.  Ne  unus  quidem  excluditur.  —  àvOpcoTcov,  hominem)  qui  per  se  in  tene- 
brìs est.  omnem  hominem,  augustius  sonat,  quam  omne$.  y.  7.  Johannes  erat 
homo,  y.  6.  Lux,  qua  lux,  homini  contradistinguilur.  —  ip^ó[iL8vov  ei;  tòv 
x6<;[iLov,  renj^ns  in  mundum)  &p^6(jLsvov  veniens  est  nominatiyus,  et  pendet  ab 
^v  erat.  Illustre  antitheton:  fiebat,  miàsui,  y.  6.  et,  erat,  veniene:  ubi  par- 
ticipium  praesens,  ut  saepe,  yim  habet  imperfecti.  confer  àv,  cap.  9,  25.  noL 
et  passim.  Apud  Hebraeos  frequens  est  periphrasis  hominis,  b^i^a  «nn  ve- 
niens  in  mìmdum:  sed  in  N.  T.  et  praecipue  in  hoc  libro  id  de  solo  Chrìsto 
dicitur,  sublimi  signiGcatu.  Erat  enim,  ante  etiam,  quam  veniret.  Sic  platne 
e.  3,  19.,  Lux  venit  in  mundum:  e.  12,  46.,  Ego  lux  in  mundum  veni.  Hox 
hunc  yersum  9.  excipit  menilo  mundi  et  adventus  iterata,  y.  10.  11.  Mietue 
etiam  dicitur  a  Palre  Filius,  sed  non  eo  modo,  quo  Johannes.  Vemt  autem 
Filius,  missus  et  datus,  Matth.  21, 37.  Joh.  3,  16.  s.  cap.  11,  27.  Rom.  8,  3. 32. 
1  Joh.  3,  8.  4,  9.  s.  Igitur  non  demum  post  missionem  factus  est  Filius,  sed 
piane  ante  natiyitatem  ex  muliere.  Gal.  4,  4. 

y.  10.  èv  T&  x,6(JiL(ù  -^v,  in  mundo  erat)  Hoc  addit  evangelista,  ne  qais 
illud,  veniens  in  mundum,  ita  accipiat,  ac  si  Lux  antea  in  mundo  piane  non 
fuisset.  Ter  dicitur  hoc  yersu  mundus:  ter  de  genere  humano,  uti  yersu  praee. 
sed  non  exclusis,  primo  cerle  loco,  reliquis  creaturis.  —  iC  aÙToD  syiveTO,  per 
eum  factus  est)  aùroO,  masculinum,  ut  mox  aOróv.  Refertur  autem  ad  sensum, 
tametsi  (poS;  neutrum  est.  Arlemonius  pag.  439.  450.  seq.  contendit,  hic  innni 
dissolutionem  rerum  omnium,  quae  tum,  eum  Christus  pateretur,  jam  futura 
fuerit,  nisi  ea  per  sacrificium  ipsius  sublata  fuisset,  eoque  confort  locum  Hebr. 
9,  26.  Atqui  hoc  loco  rt  (rjvTéXeia  toSv  aì<óva)v  non  dicit  finem  mundi  sub  oon- 
ditione  diOerendum,  sed  categorico  denotat  extrema  mundi  tempora,  plnribns 
temporibus  a  mundo  condito  elapsis  opposita.  Stante  tali  interpretatione,  Israel 
quoque  factus  dici  per  Mosen  posset,  qui  rupturam  sustinuit.  Eadem  mente 
Artemonius  p.  455.  ordinem  temporis  in  incisis  hujus  yersus  urget,  sed  sìne 
causa.  Gradatio  inest  pokius,  in  qua  mundum  ad  agnoscendam  Lucem  urge! 
ratio  illa,  in  mundo  erat:  sed  magis  haec,  et  muiutus  per  eum  factus  est  siye 
esse  coepit  —  xal,  et)  et  tamen.  —  ó  x6<7pLo;,  mundus)  Mundi  nomen  ttt 
sacrU  literis  IMPIAM  GENERIS  HUMÀM  FUTILITATEM  indicat.  Camer. 
not  in  Joh.  17. 

y.  11.  Tà  £Sia,  stia)  A  miundo,  tote,  descendit  oraUo  ad  partem.  Prìdem 
Tà  ìSmc,  propria^  Messiae  erant,  quaecunque  Israèlis  erant,  terra,  urbs^  tem-^ 
plum:  oi  l&oi  proprii,  Israélitae.  Matth.  8, 12.  Idem  autem  est  adyentus  in 
mundum  et  in  propria  tempus,  post  adyentum  Johannis;  y.  6.  7. 
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V.  12.  Soot,  iiìtotquot)  etiam  tales,  qui  antea  non  fuerant  ìSioi,  proprii.  — 
£X«^)  Differì  hoc  verbum  a  3CXT%Xa[A^àvetv,  v.  5.  et  a  TcapaXajx^àvsiv,  v.  11.  xa- 
'rocXzfjL^vct)  id,  quod  in  proximo  est:  T^apa^a^^àvo),  quod  offertur;  Xa|y.^àvb>,  ni- 
tro. ?roepaXK(iL^àveiv  erat  Judaeorum,  quos  spectabat  teritas:  XajjL^vsiv  etiam 
gentiliom,  quoa  spectai  grafìa.  Versa  12.  et  13.  discrimina  externa  tolluntar 
elBcacissime.  Gal.  3,  26.  seqq.  —  e$<i>xev,  dedit)  Gloria  Christi,  Unigeniti.  Divi- 
nae  auctoritatis  est,  filios  DEI  Tacere;  ut  Lucis  est,  filios  lueis.  e.  12,  36.  —  s^- 
ou<rixv,  poteitaiem)  Potettai  non  praecedit  tempore  y^vs^iiv  réxvtóv  sive  filiatio- 
nem,  quasi  duae  essent  res  distinctae  :  sed  ipsa  filiatio  est  haec  potestas ,  sive 
dignitas.  Magna  res.  Job.  8,  36.  —  Tsxva  OeoO  —  toi;  7rwTeuoo<Jiv,  fUio$  DEI  — 
his  qui  credano  Duo  momenta  proponuntur,  quorum  prius  exponitur.  v.  13.,  al- 
temm  v.  14.,  ubi  manifestatio  Verbi  in  carne  non  tam,  ut  facta  est,  commemora- 
tur,  quam,  ut  eredita  est;  id  quod  series  rerum  inde  a  v.  6.  ostendit  —  '^t^tin^cnx^ 
fieri)  Jesus  vero  ent  Filius  DEL  ~>  jvofxa,  ìwmen)  nom^n Unigeniti  bue  enim  re- 
fertur  versus  14.  Nexus  infertur  ex  affini  vocabulo  xéxva,  iiberos. 

y.  13.  of,  qui)  Refertur  ad  xéxva,  lìbero$.  Namque  ut  acceperuni  et  cre^ 
deniibma  inter  se  respondent,  causamque  denotant:  sic  effcctus  denotatur  in  ilio 
Uèeron  fieri^  idque  hoc  versu  explicatur  ulterius.  —  oOx  i^  a^iiiaTcdy,  non  ex  san- 
fubùbua)  Q^tt^  ai{utTOL  sanguinei  saepe  habet  sermo  Hebraeus,  plurali  numero, 
etiam  obi  de  uno  agitur  homine:  sed  ubi  de  generatione  agitur,  non  appellai 
aanguinem  vel  ami^ne^  parentum.  Ad  generosam  vero  prosapiam  commen- 
dandaro,  eanguinis  vocabulum  apud  veteres  scriptores  et  in  hodierno  usu  ob- 
TÌnm  est:  et  8anguvie$  inde  varietatem  originum  denotant,  ex  quibus  varìae 
praerogativae  vel  captantur  in  mundo  vel  etiam  capiuntur.  —  oO&è  ix  Os^r^fjLaTo^ 
aotpxd^,  neqne  ex  toluntate  camis)  Caro,  eaque  una,  est  maritus  et  uxor:  et 
conjugum  y^n  votunfas  mutua  liberos  gignit,  qui  ex  carne  geniti  caro  sunt  et 
filli  carnis.  Joh.  3,  6.  Rem.  9,  8.  Decenter  voluntafia  appellatio  inter  amorem 
sanctmn,  et  inter  foedam  ops^iv  Hbidinem  media  incedit:  ncque  leniore  Johannes 
alitar  vocabulo,  qno  indigna  est  caro  per  se;  neque  severiore,  ne  sanctis  par- 
enlibns  nati  se  excipìant  —  ouSè  ex  ^tHi^Tot;  avopó;,  neque  ex  voltmtate  viri) 
Vohmias  tiri,  voluntate  carnis  continetur:  et  tamen  seorsum  memoratur,  tan- 
qaam  pars  potior  et  quodammodo  culpatior.  Etenim  mairem  habebat  Christus, 
sed  viri  ignaram.  Lue.  1,  34. 

Haec  trìa,  $anguine$,  volunfa$  carnis,  voluntas  viri,  iìliis  hominum  è^ou- 
oiav,  potestatem,  dignitaiem  afferunt,  nobilem,  sed  naturalem  et  bumanam.  En- 
imvero  his  tribus  nitebantur  Judaei,  vel  de  majoribus  Abraham,  Isaak,  Israel, 
Jada,  Benjamin,  Levi,  Aaron,  David  etc.  vel  de  parentibus  utrisque,  sed  magis 
de  genitoribus  gloriari  soliti,  et  eapropter  se  Dea  non  posse  non  piacere  puta- 
bant:  sed  haec  eadem  nil  valere,  declarat  Johannes.  —  àXX*  ix  6soD,  sed  ex 
Beo')  Naturali  hominum  generationi  opponitur  generatio  ex  Deo.  Et  quanquam 
illa,  ut  haec,  reapse  unica  est,  tamen  illa  tripliciter  espressa  triplicem  hujus 
quoque  rationem  infert.  Docemur  ergo,  filios  Dei  fieri,  qui  geniti  sunt,  non,  ut 
filli  hominum,  quales  ipsi  quoque  ex  veteri  ortu  suo  erant,  humanitus,  sed  ex 
Deo:  id  est,  1)  non  ex  sanguinibus,  sed  ex  coelesti  et  supremo  Patre,  ex  quo 
omnia  familia  beata  et  sancta  nuncupatur:  2)  non  ex  voluntate  carnis,  sed  ex 
amore  ilio,  cujus  filius  est  ipso  prhnogenitus  omnis  creaturae,  GoL  1^  13. 15. 
et  ex  voluntate  illa,  quae  nos  creaturarum  primitias  peperit.  Jac.  1, 18.  Con- 
jogata  sunt  aet  pater:  nnM  voluU,  amavit.  3)  non  ex  voluntate  viri,  sed  ex 
Spiriti^  Sancto.  Simile  antitheton.  Lue.  1,  34.  35.  Hi  vere  sunt  filii  Dei,  et  ta- 
lium  filiorum  typus  ertàìÀdam,  qui  non  ex  sanguinibus,  neque  ex  voluntate  car- 
nis, neque  ex  voluntate  viri  genitus  erat,  et  inde  propria  quadam  raUone  erat 
Dei,  Lnc.  3,  38.  et  Isaac,  Gal.  4,  23.  29.  aed  sublimiore  seosu  Johannes  filios 
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Dei  descrìbit.  —  ÌY^vvi{6'/;aav,  nati  mnt)  De  regeneraiione  non  est  tanimn  mo- 
dus loquendi  huic  cvangelistae  proprius;  sed  doctrinaapudProphetas  etAposlo- 
Ics  eximie  celebrata.  Fideles  sunt  filli  Dei  ex  generatUnie  proprie  sic  dieta,  vi- 
tam  ex  tpso  nacti,  indolcm  ejus  referentes,  imagine  ejus  fulgentes;  quanto  magia 
ó  pvoY&vY.;,  unigenitua?  Sunt,  per  hunc,  ex  adoptione.  Omnibus  modis  Deus 
nos  sibi  asserii. 

V.  14.  ^)  (iàp^,  caro^  Caro  Cpraet^rquam  quod  de  nobìs  denotat  naturam 
corruptam,  a  Spiritu  Dei  alienam,  v.  130  denotat  corpus  humanuni,  vel,  ut  hoc 
loco,  hominem  ipsum,  a  parte  visibili  denominatum.  conf.  1  Tim.  3,  16.  —  tfi^ 
V6T0,  factum  est)  Non  erat,  ut  Artemonius  contendit  p.  332.  387.  sq.  472.  IN&h 
dicitur  hìc:  factus  est  alius  homo,  a  Deo  missus,  cui  nomen  Jesus,  coli.  v.  6.; 
sed:  Verbum  caro  factum  est.  Johannes  prmsguam  ex  Etisabeta  tuisrerétur, 
nuUus  fait:  at  Verbum  prius  fuit,  quam  Maria  mater  ejna  ^  quam  Abrahamus 
^  quam  wMtuius  omnino  fteret;  et  suo  tempore  Verbum  factum  est  earo;  t  e. 
humanam  naturam  assumsit,  ea  tamen  tege,  ut  non  duo  Messiae  essente  sed 
ntius:  non  duo  Fìtii  DEI,  sed  unus.  V.  g.]  Nusquam  in  omni  literarum  genere 
periocha  ulla  sub  sole  reperietur,  ubi  studiosius  servetar  differentia  vertKinim 
6ì|jlI  et  Ytvo[iat,  quam  Joh.  1.  Lege  ex  instituto  totum  conlexlum  a  v.  1.  ad  30. 
et  assenserìs.  Si  tempora  verborum  magno  delectu  ab  Johanne  posila  agnoscR 
Artemonius  p.  464.  cur  non  ipsa  quoque  verba?  —  xal  ioxìivoiaev,  et  haòitavit) 
Ab  hoc  loco  ad  finem  versus  sunt  sententiae  quatuor:  quamm  primam  per  )(ia9- 
(xóv  respicit  quarta;  secundam  tertia;  ordine  valde  apposito. 

1)  et  habitavit  in  nobis: 

2)  et  vidimus  gloriam  ejus, 

3)  glorìam  ut  unigeniti  a  Patre: 

4)  plenus  gratiae  et  veritatis.  —  i<7x>ìv<i>«ev  èv  r,(iTv,  habiiarit  in 
ìwbis)  LstinvTÒ,  tabernaculum:  unde  ^jx^vóc»).  habitavit,  ut  in  tabemaculo,  nobls^ 
cum;  vere,  nec  diu,  spectaculum  sui  praebens.  Verba  affinia:  è«x7<v<i)<rcv  et  è6«a- 
«ràjxeOa,  uti  scena. et  theafrum.  Incoia^  ó  Xóyo;,  Sermo:  caro,  tabernaculum  et 
templum.  Hebr.  9,  11.  Joh.  2,  21.  Eaedem  literae  in  r^^^^x^  et  <ixy)viì.  —  ^.(iTv, 
nobis)  hominibus,  qui  caro  sumus.  —  è6ex<yà[jL€9a,  spectatimus')  nos  apostoli, 
praesertim  Petrus,  Jacobus  et  Jofiamies.  Lue.  9,  32.  Apostoli  de  eo,  quod  vi- 
derant,  solent  plurali  numero  loqui:  id  quod  ad  majorem  confirmationem  perii- 
net.  1  Joh.  1,  1.  2  Pelr.  1,  16.  Singiilari  numero  utitur  Paulus,  1  Cor.  9,  1.  et 
Johannes  baptista,  v.  32.  —  rr^v  Só^av)  Gioriam,  Deitatem.  e.  2,  11.  —  w?,  ut) 
Farticula  haec  non  comparai,  sed  declarat.  Nam  ipse  lA^o^^  Sermo,  est  unige- 
nitus.  —  (AovoYevoO?,  utiigeniti)  Innuitur  generationis  divinae  verìtas  et  unitas. 
Spectatur  inprimis  baptismus  Jesu  Christi:  v.  34.  Matth.  3,  17.  quanqnam  ipsam 
baptizati  Jesu  historiam  a  ceterìs  Evangelistis  satis  descriptam  Johannes  decere 
praetermitUt.  coli.  Matth.  3,  14.  —  Trxpà,  a)  Censir,  cum  pLOvoYtvoOr,  Unigeniti: 
unius  a  Patre  non  solum  geniti,  sed  etiam  missi.  e.  6,  46.  7,  29.  —  'Tckipm^,  ide- 
nus)  non,  TwxXTjptótiivoc,  imptetus,  quod  tamen  alio  respectu  de  Jesu  dicilarLuc. 
2,  40.  ICoìistrueìuium:  Verbum  habitavit  nobiscum  plenum  gratiae  et  veritatis. 
Videlicei  hoc  ipsum  indicandum  hoc  rersu  proprie  fìdt:  nam  tò  caro  factum 
est  repetiiur  ex  antecedeìUibus.  V.  g.]  —  yi?^*^  ^^  %krfitloLi,  graiiae  et  veri- 
tatis') Repelitur  hoc  totum^  v.  17.  Gratia  sola  nominatnr  v.  16.  Iquà  destituii 
Gioriam  perferre  non  potuissemus.  V.  g.]  Verìtas  est  gratia  promisso  vestita  et 
exsena.  Hebr.  ntewi  norr  Ex.  34,  6.  nude  Ps.  25,  5.  s.  10.  26,  3.  33,  4.  5.  36, 


1)  i  XdYO«,  Verbum]  Repetit  h.  1.  Johannes  prìorem  denominationem,  hoc  sensn:  Idem 
ille,  qui  antehao  Verbum,  qui  Vita,  qui  Lux  erat,  idem  Caro  Jam  factus  est.  Quod  prìns  fu- 
emti  id  esse  non  desiit:  at  factus  est,  quod  non  fuerat  prius.     F.  g. 
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6, 85, 11. 89,  2.  3.  6.  9.  15.  25.  34.  50.  92,  3.  98,  3.  100,  5.  115,  1.  117,  2. 
add.  Rom.  15,  8.  9.  Col.  1,  5.  6.  Haec  gralia  et  veritas  natura  ignota  est  filiis 
irae  et  mendacibus:  obtingit  autem  nobis  in  Filio  dilecto,  in  quo  est  Patris  be- 
neplacitom.  Matth.  3,  17.  Dicitur  grafia  in  t evitate,  Col.  1,  6.  2  Job.  v.  3. 
gratta  vera,  1  Petr.  5,  12. 

V.  15.  [jLapTupei,  iettaiur)  Uberius  dehinc  describitur  tesliinonium  Johan- 
nis:  et  periocha  a  v.  15.  ad  28.  bimembris  quidem  est,  scd  tamen  in  unum  utra- 
que  pars  diem  cadit.  nam  versa  19.  non  dicitar  postridie  aut  simile  quiddam:  et 
sermo,  qaem  postridie  babuit  Johannes  v.  29.  seq.  inagis  ad  prioreni  periochae 
partero  rerertur,  quam  ad  posteriorem.  Porro  um  buie  diei  ita  arcte  annectun- 
tnr  sabseqoentes  dies,  ut  baptismus  Domini,  et  cominoratio  in  deserto,  non  in- 
terjki,  aut  subjungi,  sed  praeponl  debeat  Itaque  Johannes  tcstans  de  Eo  eia- 
mansqae,  Hic  e$t,  quemdixi,  vel  ob  oculos  habebatJesum  ex  deserto  reversum, 
coli.  V.  29.  36.  vel  certe  praeclaros  de  eo  sermones  audierat.  —  icUpxyt^  da- 
nuttit)  Habet  hoc  vìm  praesentis,  uti  v.  19.  hoc  est  te$timomum:  quia  nectitur 
com  (MtprupEl,  te$tatur,  atque  hoc  ipsam  vicissim  prò  praeterito  ponitur.  Con- 
feront  bue  Arlstidem,  qui  ait:  tq  t^óXi;  olMì  cuvofioXoYer  xxl  7LUfX)[z.  Clamat  Jo- 
hannes cum  fiducia  et  gaudio,  uti  magnum  praeconem  decet,  v.  23.  ut  ormieà 
audirent  et  crederent.  v.  7.  —  Xéywv,  dicens)  post  baptisinum  Jesu.  —  outo«, 
Hic)  Jesus.  Indefinite  Johannes  dixerat,  ante  baptismum  Domini,  de  Christo 
post  Johannem  veniente,  et  ipse  Jesum  facie  non  noverat:  sed  in  baptismo  eum 
cognovit  primo,  et  mox  testatus  est,  Atinr,  Jesum,  esse  Christum,  Fiiium  Dei.  — 
««rov,  rfja?0  ante  baptismum  Jesu.  MaUhaeus,  Marcus  et  Lucas  describunt,  quae 
Johannes  baptista  dixit  ante  baptismum  Jesu:  sed  Johannes  evangelista  memo- 
rat,  quae  Johannes  baptista  dixit  post  baptismum  Jesu,  sic  tamen,  ut  simul  se 
referat  etiam  ad  prius  dieta.  Versa  15.  dicitur  8v  slitov,  tfuem  dixi^  non  Tuepl  o& 
enuov,  de  quo  dixi:  quare  ncm  opus  est,  totum  sermonem  subsequentem  spectari 
ut  ab  Johanne,  ante  baptismum  Domini,  prolatum.  Sufficit,  quod  dìxerit,  post 
sese  venire  Aliquem  multo  io^upórepov,  validiorem.  Cetera  verba  Ij^TcpodOev  ktX. 
attexit  evangelista,  ut  ab  Johanne  Baptista  post  baptismum  illuni  promulgata. 
Sermo  concisus,  ut  saepe,  hoc  sensu:  Dixi,  esse  qui  post  me  veniut.  Et  Hic 
ipse  est,  qui  post  me  venit.  Hic  ipse,  inquit,  est,  qui  prior  me  factus  est.  tSi- 
milis  locutio  Deut  33,  18.,  ubi  pariter  sub  lemmate,  et  ad  Sebulonein  dixit,  id 
quoque  narratur,  quod  ad  Jissacarem  dixit)  Sed  versu  30.  est  wspl  oO,  de  quo: 
et  ibidem  tò  eiTrov,  dixi,  jam  notat  ea,  quae  Johannes  baptista  dixit  ipso  baptismi 
tempore,  el  deinceps,  et  antea.  —  yéYovev,  factus  est)  Hoc  non  dicitur  de  divina 
natura,  sed  de  officio  Christi:  diciturque  iterum,  v.  27.,  et  tertio,  v.  30.  ubi 
AvTjp,  tir,  appellatur.  Hoc  sensu:  qui  mihi  erat  a  tergo,  nunc  est  ante  faciem 
meam,  meque  antetertit  et  post  se  reliqmt,  Priores  partes  nactus  est  Jesus  in 
baptismo:  [ubi  ab  ipso  DEO  DEI FUius  proctamatus  est  prius,  quam  uttum  ha- 
beret  disciputum.  V.  g.]  v.  31.  34.  e.  3,  30.  conf.  Phil.  3,  14.  ubi  òr^iatù  et  iji^ 
irpoaOcv  sunt opposita.  neque  £(i.7po<i6ev  unquam  valet  prius,  de  tempore;  quo  pacto 
nii  aliud  in  hoc  commate,  atque  in  sequente  innueretur  :  sed  ante,  de  loco,  et  hic,  de 
gradu.  TivecrOai  yuxì  eivx^/!m  et  cwe,  cum  adverbio,  saepe  signi ficationem  ad ver- 
bu  noniinalem  facit.  e.  6,  25.  Act.  13,  5.  Eph.  2,  13.  2  Thess^  2,  7.  2  Tim.  1, 17. 
Rom.  7,3. 16,7.  Sic  2Sam.  11,23.  èvevTieYjiuv  ìtt'  aÙT0U(;.  il<ù  TOifJwi  Act. 5, 34. 
Plura  exempla  coUegil  E.  Scfimìd.  ad  Marc. 4, 10.—  Sri,  qtiia)  Sententia  est  haec: 
Qui  post  me  veniebat,  me  antetertit  et  a  tergo  reliquit,  quia  longe  prior  me 
erat.  Excellentia  personae  inikiita  est  fundamentum  praecedentiae,  ut  sic  dicam, 
in  officio.  —  TTpuiTÓ^  {Aou)  prioT  me.  [fiuin  Abrahamo  prior,  imo  et  mimdd. 
V.  g.]  Paralletam  est  illud:  rwtt  sum  dignus  sokere  corrigiam  catceamenti 
^ius,  V.  27. 
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V.  16.  xal,  eO  Confirmat  evangelista,  huic  Johannis  baptistae  praedictioiii 
respondisse  eventum,  prioresque  partes  cessisse  Christo.  nam  Evangeiistae  eat 
hic  sermo:  nec  Baptista  v.  17.  Jesum  aperte  appellaret  Chri9tum.  at  pletiiiudo, 
y.  16.  refertur  ad  lìlenum,  v.  14.  [Itaque  v.  16.  eùrum  contmuatio  habeiur,  qtioe 
coepta  mnt  v.  14.  V.  g.]  —  %\JZl^  TràvTs;,  nos  omnes)  Non  omnes  videmnl, 
V.  14.  omnes  acceperunt.  Apostoli  et  celeri  sumentes,  Judaei  et  gentcs.  —  iki- 
^0[JLev,  >cal,  accepìmus,  etiam)  Accusativus  subauditur,  omne  quod  ex  ejus  plein- 
tudine  accìpiendnm  erat ,  et  (speciatim)  gratiam  prò  gratta,  —  ^opiv  àvrl  yé- 
piTo;,  gratiam  prò  grafia)  Proximam  quamque  gratiam  salis  quidem  magnani, 
gratia  subsequens  cumulo  et  plenitudine  sua  quasi  obruit.  Exemplum  vide  v.51. 
Simillimum  àvrl  illnd  Acschyli  in  Agani.  SvsiSo^  i^xei  tó  S*  àvr*  òvetòov^*  et 
Chrgsoatomi  lib.  VI.  de  Sacerdotio,  cap.  13.  ubi  Basilium  suum  ita  loquentem  fa- 
cit:dù  Sé  [ix  éx7ré(JLr£i;,  éTepav  àv6'  érÉpa?  ^povrtSx  èvOsl?.  fii  medifMttÌ8,aliapro 
alia  impoiita  solicitudine.  ubi  prìor  cura,  eaque  minor,  non  exemta,  sed  nova 
eaque  tanta  injecta  erat,  quae  priorem  illam  obscuraret,  neque  ad  eam  accessisse, 
sed  ei  mccessisse  videretur.  evolve  locum  ipsum,  si  placet,  et  quae  ad  eum  col*- 
legimus  p.  516.  Hebraei  dicunt  b9  ut  *i3tD  by  *intD  Jen  4,  20.  Conf.  ib.  e.  45, 3. 
Ez.  T,  26.  Ps.  69,  28. 

V.  17.  ó  vó[Ao;,  lex)  tram  parans,  et  umbram  habens;  moralis  et  ceremo- 
nialis.  —  sSóOt),  data  esf)  NuUus  philosophus  tam  accurate  verba  ponit,  differ- 
entiamque  eorum  observat,  quam  Johannes,  in  hoc  praesertim  capite:  postea 
dicit  èyévsTo.  Mosis  non  sua  est  lex:  Christi  sua  est  gratia  et  veritas.  —  ri  x^' 
pi;,  gratia^  Eleganter  omittitur  conjunctio.  nam  ei  adversativa  et  copulativa  lo- 
cum habebat  Sic  quoque  v.  18.  Gratiae  et  ventati  cedit  lex.  e.  4,  23.  De  gra- 
tia, explicatum  modo,  versu  16.:  de  ventate  mox,  v.  18.  [Conf.  2  Joh.  v.  3.]  — 
tY]9oO,  Jesìi)  Johannes,  facta  semel  mentione  incamationis,  v.  14.,  deinceps  nun- 
quam  hoc  significatu  ponit  nomen  X^yo;,  Verlmm,  toto  hoc  libro,  conf.  1  Job.  1, 
1.  ^.  ubi  item  a  nomine  \6r^o^y  incipit;  in  progressu  Jeeum  Cfiristum  appellat. 
—  èy^veTo,  facta  eut)  Antea  mundus  nec  scierat  nec  habnerat  gratiam. 

V.  18.  Oeóv,  Deum)  quem,  ut  Amorem,  ostendit  gratia  et  veritas.  —  ouS&W) 
nemo')  ne  Moses  quidem,  nedum  seniores  Mosis  tempore,  aut  Jacob,  aut  Jesajas, 
aut  Ezechiel.  ne  angeli  quidem,  ita  viderunt,  ut  Filius.  vid.  Not.  ad  Rom.  16, 
25.s.-'écjpaxe,  tidit)  Nemo  tidit;  nemo  exposuit:  FUiìia  vidit,  Filius  expoetdt. 
e.  3,  32.  —  ó  àv,  qui  eraf)  Conf.  v.  1.  ac  potius  Job.  6, 62.  1  Job.  1,2.  Sic  àv,pro 
eram,  e.  9,  25.  sic  Hebr.  P3V  (pii  suxit,  Cant.  8,  1.  —  ei;  xdv  jcóì^iuov,  in  9inu) 
cap.  6,  46.  Prov.  8,  30.  Zach.  13,  7.  Simis  hic  est  divinus,  paternus,  foecundus, 
blandus,  arcanus,  spiritualis.  In  lumbis  esse  dicuntur,qui  nascentur  homines:  in 
sinu  sunt,  qui  nati  sunt.  In  sinu  Patris  erat  Filius:  quia  nunquam  non  —  natus. 
Signìficatur  summa  unitas  et  notitia  intima,  ex  aspectu  proximo.  —  éacetvo;,  lite) 
Epitheton  exccllenliae  et  distantiae.  —  è^uyT^^raTO,  explicarit)  et  verbis  suis  et 
conspectu  sui. 

V.  19.  o{  ìou^alot,  Judaei)  Matthaeus,  Marcus  et  Lucas  Judaeorum  appel- 
lationem  raro  ponunt,  Johannes  saepissime.  videlicet  illi  primos  lectores  Judaeos 
sibi  proposucre;  Johannes  fideles  ex  gentibns.  —  é^  iepo(ToXu(iLb>y,  ex  Hieroioly- 
mis)  sede  illa  religionis.  —  Upet;  xal  XeuCTa.;,  sacerdote  et  levitai)  Testimonio 
Johannis  ad  populum  intexitur  testiraonium  ad  antistites.  Haec  legatio  XL  sai- 
tem  diebus  post  baptismum  Jesu  facta  indicat,  Johannis  praeconium  non  longo 
intervallo  ante  baptismum  Jesu  coepisse.  Alias  legatio  cìtius  facta  esset.  — 
èpcimidoMTiv,  interrogarenf)  nomine  pnblico.  e.  5,  33.  —  <yii  t(;  et;  fu  gui$  e$?) 
cum  baptismo  tuo.  v.  25. 

V.  20.  a)|jLoX6Yn<ye,  conferme  est)  veritatem.  conf.  v.  8.  e  5,  33.  —  oOx  Vip- 
v7Ì<7aTo,  non  negatiti  Dum  se  negavit,  Cbristum  non  negavit  {Ps.  118, 15. 16.] 
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—  iy^,  ego)  Limitato  sermone  ansam  praebet  cogitandì,  Christam  non  longfe 
abesse.  —  6  ^ipiarò^^  Chrìshta)  Johannem  esse  Christum,  suspicati  erant. 

y.  21.  aù;  tu?)  Johannes  dixcrat,  Ego  non  9um  Christut.  De  subjecto 
quaerere  persererani:  de  praedicato  melius  quaererent,  QuU  e$t  Chrigtus?  tièi 
eoi?  Huc  vero  colloquium  mox  deducit  Joliannes.  —  oOx  eìfiil,  non  irtim)  Erat 
Elias  alter;  non  erat  Tbisbites  ipse,  de  quo  quaerebant  Omnia  a  se  amolitur,  ut 
Cbristum  confiteatur,  et  ad  Christum  redigat  quaerentes.  —  ó  irpofìiTY};,  Pro- 
pMà)  ille,  de  quo  Deut  18,  15.  18.  Articulus  refertnr  ad  promissionem  de 
propheta  omnia  docturo,  et  ad  populi  exspectationem.  Eum  tamen  non  modo 
diyersam  a  Christo,  sed  etiam  Elia  minorem  putabant,  ut  ex  sermone  gr^datim 
descendente  patet,h.  I.  etY.25.  quanquam  populus  deinceps  prophetam  eundem 
atque  regem  Messiam  censuit  e.  6, 14. 15.  et  rursus  alium  prophetam,  alium 
CiurUtum,  e  7,  40. 41.  —  el  <rà,  et  tu)  Omnes  eos  enumerant,  de  quorum  ad- 
Tentu  praedictnm  erat 

V.  22.  àicóxpKnv  &c5|jlsv,  reeponmm  demus)  Responsum  postnlarat  popnins, 
el  quam  maxime  antistites  Judaei.  —  mpi,  de)  Qnisque  se  ipso  nosse  debet  {et, 
ri  tfuid  praecipue  molltur,  imtituti  rationem  m  promtu  tioèere.  V.  g.] 

V.  23.  ir^ùk  tft^vit^  ego  vox)  Sermo  concisus:  Ego  eum  ille,  de  quo  dictnm 
est:  Vox  damantìM.  Johannes  erat  etiam  ipso  clamans.  —  eùSóvaTs)  éTocfiioatE 

—  sùdetocf  icoufTc  Lue.  3,  4.  not.  —  -havitiu^  ó  ^pofi^iTT)^,  Eidjas  propheta)  Olim, 
iaqoit,  erant  prophetae:  nunc  propius  est  regnum  Del 

V.  24.  ix  T«5v  f  xpimckdv,  ex  pharisaeis)  qui  magni  facerent  baptismum  jn- 
daicom;  et  baptismum  Johannis  agnoscerent  rem  esse  magni  momenti,  nonnisi 
ab  homine  divinitus  misso  administrandam.  Solet  evangelista  quasdam  quasi  pa- 
rentheses,  de  causis,  de  loco,  de  occasionibus,  de  finibus,  de  effectibus,  de  im- 
pedimentis,  rerum,  actionum  et  sermonum,  et  similes  epicrises  ponere,  ex  qui- 
bus  Uquidius  intelligantur  ea,  quae  sub  manu  sunt  v.  28.  45.  3,  24.  4,  8.  6,  4. 
7,  6.  39.  8,  20.  27.  9,  14.  22.  10,  22.  23.  11,  13.  30. 12,  33. 

V.  26.  pioo^  0  ù(M&v,  me(Uu$  mter  ro$)  praesertim  baptismi  tempore.  — 
ecrqxev)  atatuU  seee.  —  oùx  o(SaTs,  ne$cUÌ8)  Alloquitur  Hierosolymitanos,  qui 
iHiptisriiati  Jesu  non  interfuerant:  et  acuit  eosdem,  ut  ilium  cognoscere  stadeant. 

V.  27.  aÙTÒ?)  Ipso. 

y.  28.  iv  ^yfix^fd^^  in  Bathabara)  Ergo  longa  via  venerant  v.  19.  —  ^ 
pav)  trane,  respectu  Jerusalem.  —  &vou,  ubi)  ubi  solebat  baptizare. 

y.  29.  èpx^vov  irpó^  aùràv,  venimìtem  ad  se)  post  baptismum,  ut  vidimus. 
[et  qtttdem  non  ipeo  baptiemi  die,  quo  in  deserium  illico  deduchis  est  Je$u$. 
Hoc  viddieet  loco  pnblice  Jeeus  ternari  coepit,  v.  35.  44.,  po$t  reditum  ex  de^ 
Berto  victoriae  plenum.  Venit  Jeeus  ad  Johannem  eo  modo,  ut  cominue  nutigi- 
tare  Eum  Johannes  posset:  negue  tamen  coUof/uium  Jetua  arni  eo  instituit. 
V.  g.]  -*  ó  à(tvò^  ToO  OeoQ,  Agnus  Dei)  Agwnm  appellat,  innocentem,  mactandum: 
qui  obedientiam  activam  et  passivam  praestat.  1  Petr.  1,  19.  d,  articulus,  respi- 
cit  prophetiam  de  eo  sub  hoc  schemate  factam ,  Jes.  53,  7.  etiam  sub  typo  agni 
paschalis.  Atque  ipsum  pascha  tum  prope  erat:  e.  2,  13.  Divinitus  instructus 
Johannes  appellat  Agnum  Dei:  quanquam  primo  ilio  tempore  appellationis  hujus 
exacta  intelligentia,  si  non  ipsum  Johannem,  certe  auditores  ejus  fugeret  [i4s- 
$ertà  priuM  cognitione  de  personae  Jesu  C/tristi  sttblimitate,  de  Verbo  seU.  quod 
Caro  factum  sit)  olllcium  deinceps  et  beneficium  E^s  principale  describit  Jo^ 
kannes.  Pari  modo  seipeum  Jesus  Ckristus  Filium  DEI  discipulis  prknmm  ag~ 
noscenéum  praebuit:  tum  de  passione  eua  et  e*  instruxit.  V.  g.]  —  toQ  OsoO,  Dei) 


1)  81,  vero]  Antithesiif  desomenda  est  ex  Ejus  praestantia,  qui  Johannem  ineocutus  est: 
Iste  niminim  Spirita  tanoto  baptUat,  r.  38.    F.  g. 
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Agnas  Dei,  quem  Deus  dedit  et  probat;  et  de  quo  Ipse  ita  teàtatur:  hic  aolus 
est  Agnus,  haec  sola  victima  inihi  grata.  Hebr.  10,  5.  ss.  Sic  Ps.  51,  19.  Mucri^ 
flcia  Dei,  quae  Deus  agnoscit.  Lue.  2,  26.  Christus  Dammi.  —  ó  xfJHov)  Chry- 
sost  Dicit  Johannes  àpòv  KAI  OTI  xtpgi  ìltL  Vulg.  Ecce  Agnus  Dei,  ECCE 
ifui  toUit  etc.  Uterque  illud  ó  àpò^,  ó  aCpcdv,  non  per  construciionem  substan- 
tivi  et  adjectivì,  sed  per  appositionem  accepit  Agwus  Dei,  h.  e.  le  qui  teUit  etc. 
Atque  boc  alterum  vel  Baptista  ve!  Evangelista  adjeeit:  uti  e.  4,  25.  Agnus 
Dei  prìmum  a  mundo  in  se  recepit,  deinde  a  se  ipso  devolvit  peccati  sarcinam. 
[Idem  piane  ver  bum  1  Joh.  3,  5.  V.  g.]  —  tt,v  àgiapriav,  peccatum)  Singularia 
numems,  cum  articulo,  summa  vi.  una  pestis,  quae  omnes  corripuit.  totum  tullt, 
non  ita  partem  unam  tulit,  ut  alteram  non  ferret.  Idem  numerus  singularis  plu- 
rali interponitur  Jes.  53,  6.  8.  12.  Peccatum  et  mundus  aeque  late  patent. 

V.  30.  dbvinp,  tir)  magnus,  sino  pari.  —  Trp^&ro^,  prior)  v.  15.  not. 

V.31.  oùx  '^^eiv,  non  noram')  facie,  perinde  ut  vos,  v.  26.  tum,  quum  dixi: 
Post  me  9enit  vid.  Matth.  3,  14.  not.  Piane  pertinet  boc  ad  probandum,  Joban- 
nem  divinitus  fuisse  instructum  ad  testandum  de  Cbristo  Jesu.  —  ivo,  ul)  Fiiiein 
non  unicum,  sed  tainen  primarium  exprimit,  cur  venerit  aqua  baptisans.  AùL 
19,4.  —  ^xrl^iù^j  baptizans)  Nexus  verborum  Jobannis  baptiatae,  post  paren- 
thesin  evangelistae  mox  notandam. 

V.  32.  e(AapTupio9ev,  teetaiua  e$t)  ut  de  re  sibi  ac  non  populo  visa«  Quae 
sequuntur,  Icoil.  v.  34.]  erant  testimonii:  quae  v.  29.  s.  [coli.  v.  15.  27.]  dicnn- 
tur,  erant  demonstrationis  ex  testimonio.  Cohaereatibus  baptistae  verbia  evan- 
gelista banc  quasi  pareatbesin  interponit  :  epiapTup^aev  —  ot(  *  ieetaius  eet  Jo- 
hannee  dicene.  —  t66^(mci)  spectati.  —  i^  oùpavoO,  ex  coelo)  Hoc  censir,  cum 
xaTct^Tvov,  dencendentem.  Deecensio^  extrema  et  infima  certe  sui  parte,  aeque 
determinata  erat  ad  Jesum,  atque  maneio.  -^  I[x£tv8v,  maneit)  cum  bona  mora. 

V.  33.  oux  i9^eiv,  non  noram)  antequam  vidi  Spiritum  descendentem.  —  ó 
iréfA^a;  [u,  qui  nùeit  me)  Deus. 

V.  34.  écópoxa,  ridi)  Spiritum  descendentem.  ^  acal)  et  inde.  —  |U(xapTu- 
pvrxa)  teetie  <«m  factìie,  —  ó  nlòq  toO  deoO,  FUiua  Dei)  adeoque  Hessias.  Spec- 
tatur  illud,  quod  exstat  Matth.  3,  17.  IQuemadmodum  ecU.  Jeeus  in  òaptiemo 
«Ilo  Filius  DEI  proclamatuB  fuit,  et  in  tentatone  Filium  DEI  $e  e»$e  aseenHt: 
aie  hoc  ipwm,  quod  sit  Filius  DEI^  prime  hi$  vereiculia  prolixiua  explicatur. 
Opportuìmm  etiam  vereiculi  isti  locum  heic  halfent,  ad  deeignandam  eam  per- 
eonam,  de  qua  Johannee  baptista  per  legationem  divinitus  ei  commiesam  testa- 
tus  est.  Quae  introitum  Johannis  baptistae  antecedunt,  v.  g.  natU^itaa  et 
baptismua  Chriati  etc,  ea  dexterrime  Evangelista  reliquia  intexuit.  Harra. 
p.    154.] 

V.  35.  T^éiraupiov,  postero  die)  Magni  dies:  primus  testimonii  de  Jesu, 
Mesaia,  v.  15.  s.  secundus  testimonii  de  Eodem,  et  simul  de  ejus  Passione, 
V.  29.  s.  tertitts,  hic,  trium  discipulorum  ineuntium  :  quartus,  Pbilippi  et  Natbana- 
èlis  adducti.  v.  44.  Add.  e.  2, 1.  12.  Singulare  est  bujus  Evangelistae  studiiun  in 
temporibus  notandis.  —  &óo,  duo)  testes  futuri. 

v.  36.  ?repncaToOvTt,  ambulantem)  Jam  non  ad  Johannem  veniebat:  v.  29. 
neque  enim  saepius  decebat.  Semel  id  fecisse,  sat  demissum  erat 

v.  37.  iòxoXou&v)ff«v,  aecuti  aunt)  nitro  a  tergo.  Primae  originea  eccleaiiie 
chriatianae.  Primo  tempore  lactea  quadam  dulcedine  discipulos  invitavit  Jeaua. 
[Non  reperias,  certaa  Eum  horas  inatituendia  dUac^nUia  dieaaae:  aed  omma 
Eiua  cotweraatio  continuam  itiatructionem  atque  exerdtaHonem  perpeiuam 
obtulit,  modo  nuptiia,  modo  anguatiia  in  aqua  obortia,  modo  neceaaitate  oeco- 
nonUca,  modo  aegroto  aliqìio,  modo  diaciptdorum  aliquo  lapeti  anaam  praeben^ 
tibua.    Continuo  quaai  trivio  eoa  docuit,  redarguita  flexit^  tulit^  mowuU^  tenta- 
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wU,  r0Ì0rairitj  e&nfimuitlf,  rerìfntì$que  aliam  partem  poti  aliamtU  apemU, 
et  faUarum  e&neepiuum  alio  eoa  post  alinm  libet-arìt,  a  prhnh  inde  temporibué 
kUee  ueque  ad  aéceneionem  9uam.  Harm.  p.  157.] 

▼.  39.  t(  ^Y)TSÌfT«;  quid  quaeritU?^  Sciebat,  se  quaeri.  AH  igitur,  4fuid 
fWieritU  apud  me?  non,  qtiem  quaerith?  Hac  quaestione  cor  eorum  tetigit 
Oslendit,  se  scire,  aliquid  quaerere  illos:  et  occasìonem  praebet  rogandi,  quod 
TelleaL  —  poc^^l,  Rabbi)  Mature  hunc  titulum  Jesu  tribuunU  v.  50.  Et  Inter* 
prelatìo  adaita  ostendit,  augusto  significato  dìscipulos  ineuntes  eum  IIU  trìbuisse. 
—  irou  (iiivei;)  ouaerìmus,  ubi  maneas,  ubi  (aovtìv  habeas.  Fainiliaritatem  appetunt. 

V.  40.  eloov,  rìàerunO  Messiae  documenta  yidere  illì  potuere  in  ejus  habi- 
latiime,  quae  erat  simplex,  tranquilla,  munda,  silens,  frugalis,  sìne  egeno  vaso* 
run  et  libronun  apparatu,  Cconf.  2  Reg.  4, 10.)  denique  Ipso,  eoque  solo,  digna. 
— •  {(atvav,  fiuuicM-mi/)  Constaatia  discipulos  decet.  —  iQ|xipav,  dìem)  0  felix 
diesi  -^  Q&f^ae,  hora)  Pestinavit  Andreas,  vel  vesperi,  nuncìare  fratri.  [Bifwrio 
ieia  Soiie  oecaium  praeceeeere,  V.  g.] 

V.  43.  eOpioxeK,  intmiO  Cam  festissima  illorum  dierum  novitate  pulcre 
congTuit  verbum  intenit^  hic  saepius  positum.  —  irpc^ro;,  prhnué)  Credibile  est, 
Qtmiiiqve  eorum  quaesivisse  Simonem,  dìversis  viis.  —  tòv  à^eX^pov,  fratrem) 
Hic  deiiide  superior  factus  Andrea,  quem  credibile  est  aatu  fuisse  majorem. 
V.  45.  —  e6piixa(xcv,  invenhmi$)  v.  46.  Magnum  ac  laetum  8upY}|iA,  tntentum, 
XL  propenodum  seoilis  a  mundo  exspectatum.  Ex  Johanne  didicerant,  in  prò* 
ximo  esse.  —  S,  qtwd)  Id  evangelista  addit.  v.  43. 

V.  43.  iji^Xé^c,  Irilifififs)  Aspeclus  eiBcax.  —  d|AU)v  ó  uiò^  k«i>v£,  Simau 
fliime  Jana)  Haec  nomina  Salvatori  nomo  dixerat.  itaque  hac  nomenclatura  Pe* 
tnim  totum  cepit.  conf.  v.  49.  —  xY)fócc,  Cephaa)  Hoc  nomine  Petrus  etiam 
deinceps,  Syriaco,  in  Syria  praesertim  versatus,  appellatus  est 

V.  44.  7)0sX»(Tev  èCeXdelv,  totui$  exire)  et  exiit.  e.  2, 1.  Collato  ilio  capite  2. 
praesertim  versu  11.  patet,  exmmdi  verbum  insigne  esse.  Exiit  ad  agendum, 
ad  rem  gerendam. 

V.  45.  ^7)9<»ci&i,  Beth$aida)  Hoc  videtur  eo  dici,  quod  vicina  easet  patria 
Nathanaèlis.  v.  46.  e.  21,  2.  . 

0  V.  46.  evpiQMet,  invenit)  Philippus  vocatus,  statim  lucrifacit  —  tòv  vaOa- 
vai^X,  Nathanaèt)  Probabile  est,  hunc  ìnter  apostolos  esse  receptum,  et  illum 
ipsum  fuisse,  qui  Bmtholomaew  dicitur,  secundario  nomine  ex  patre  Tolomaeo, 
ut  Simon  ex  Jona,  Jacobus  et  Johannes  ex  Zebedaco:  nam  etiam  Judas  dictus 
est  Lehbaeus  vel  Thaddaeus.  Certe  etiam  Matth.  10,  3.  Philippo  jungitur,  et 
Job.  21,  2.,  Nathanaèl  in  medio  apostolorum  ponitur,  statim  post  Thomam:  coli. 
Act  1,  13.  et  videtur  etiam  sorti  apostolicae  fuisse  committendus,  Act«  1,  23. 
nisi  jam  fuisset  in  apostolis.  Certe  fuit  amicns  Domini  aeque  carus,  sicut  prin- 
cipi carus  esse  amicus  potest,  qui  tamen  non  ad  legationes  adhibetur.  —  Xéysi, 
didt)  voce  magna,  v.  49.  et  hiiariO*  —  eOpi^xftfUv,  inrenimns)  ego,  Andreas 
et  Petrus. 

V.  47.  ^uvxTai  ri;  potestne  alupùd?)  Itaque  multi  illic  erant  improbi.  Conf. 
de  loia  regione,  cap.  7,  52.  Modastior  tamen  et  cautior  est  interrogatio,  quam 
si  ealegorice  negaret  Nathanaèl  Christus  virtutem  suam  non  patriae  in  terra  in 
aoeeptis  retulit  De  coelo  Venit.  —  àya^òv,  boìwm)  At  quantum  Bonum^  Chri- 
stus 1  e.  T,  i2.  '-  IpxQu  xal  (Ss,  reni  et  vide)  Optimum  remedium  coatra  opipiio* 
nes  praeconceptas.    Quod  Jesus  prldie  reposuerat  discipulis:  id  jam  Philippus 


1)  ay$p/ou  xat  reipou,  Andreae  et  Petr%\  Andreas  frater  natu  major  fuerit.  Fetri  tantam 
dignationein  aegre  non  tnlit:  attamen  proxime  ab  eo  abfuit.    F.  g, 

2)  iiMofic,  ifof0ij  Job.  5,  39.  46.    V.  g. 
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aliis  reponiL  tìit,  fide,  l  e.  videbis.  Saepe  imperalivus  post  ìmperatiTam  habel 
vim  futarì.  Gen.  17,  1.  Amos  5,  4.  Vìd.  Glass.  Phil.  Can.  XLIIL  de  Verbo. 

V.  48.  TTspl  aÙToO)  de  iUo,  non  statim  ad  iilum,  —  à>7)^c5^,  vere)  Affirmatio, 
intìmam  notitiam  ostendens.  —  tapaioXiTDc,  laraèlUà)  dignns,  qui  videai  angelos 
Dei  ascendentes  et  descendentes,  uti  Jacob,  v.  52.  coli.  Gen.  28,  12.  Nomeit 
Israel  nulla  creatura  gerere  posset,  nisi  divìnitus  datum;  ita  amplum  est:  £^>ot 
sinceri  eo  digni  sunt.  lEgregia  nimirum  virtus  est  smceritas.  V.  g.]  Habet  hic 
sermo  indicium  1)  omniscientiae:  2)  benignitatis.  Praeceps  fuerat  Nathanaèl 
y.  47.  Domìnus  se  ei  bonvm  praebet 

y.  49.  'T^óOev,  unde)  Non  buie  quaestioni  respondet  Jesus,  sed  ostendit,  se 
Tel  plura  de  Nathanaèle  scìre.  —  gux^v,  ficum)  Symbolum  pacis  et  sccoritatts 
eyangelicae.  —  et$6v  <;e,  vidi  te")  lumine  divino.  Admonetur  Nathanaèl  de  cogT<» 
tationibus,  quas  tum  habuerat  vere  Israèliticas  et  a  dolo  immunes. 

V.  50.  àTrexpiOT),  respondit)  Lautam  sortem  affert  celeritas  considerata 
credendi.  tarditas  reprehenditur  Lue.  24,  25.  —  où  et  ó  utò<;  toO  6eoO,  tu  e$ 
Flihu  Dei)  e.  6,  69.  Nane  ipso  Nathanaèl  plus  fateiur,  quam  a  Philippo  audie- 
rat:  et  retractat  dubium  de  bonitate  Jesu.  —  ó  \}\òq  *-  ó  §a<n>eùc,  FUius  —  Rex) 
Confessio  de  persona  et  oiBcio  Christi.  —  <rà  el  ó  ^enXsò^  toO  l(7paif|>,  tu  e$  rex 
Jiraéiià)  adeooue  etiam  meus,  quum  me  agnoscis  genuinum  IsraèlUam. 

V.  51.  eldov,  vidi)  Iteratio  confirmat  e.  4,  17.  s.  — ^'  maxzùttq;)  Alti  sino 
interrogatione  legunt,  quam  tamen  postulat  sermo  sine  particula  ouv  aliave  ejus- 
modi  subsequens.  (jt^C^ct)  toutcov  6^ti.  Eadem  figura  Lue.  22,  52.  Simul  exprì- 
mitur  admiratiò  Domini  de  promta  fide  Nathanaèlis,  uti  Matth.  8, 10.  de  fide  cen- 
turionis:  et  novo  documento  ostendit  Dominus,  notum  sibi  intime  esse  Nathanaè» 
lem,  et  hujus  fidem  confirmat.  —  {xeC^co,  major  a)  de  quibus  versu  seq.  et  cap. 
21,  25.  [Habenti  datur,  Perpehmm  est  donorum  operttm  atque  testìmoniorum 
dUvinarum  incrementum.  e.  5,  20.  35.  C14,  12.)  Ufere  primii:  sin  minua,  ipse 
tibi  cunctando  dees,  V.  g.]  --  6^ti,  tidebià)  Hoc  verbo  continetur  mansio  Na- 
thanaèlis cum  Jesu. 

V.  52.  à[i.i^v,  à(jLinv,  amen,  amen)  Matthaeus,  Marcus  et  Lucas  in  sermo- 
nibus  Jesu  Christi  semel  solent  àfii^v  ponere,  Johannes  bis,  de  quo  vid.  Jac. 
Gaillium,  tr.  de  Filio  hom.  qu.  11. 12.  p.  231—239.  Idque  ceterì  quidem  faciunt 
iis  in  locis,  quae  non  sunt  parallela;  sed  tamen  etiam  in  parallelis.  Matth. ^26, 
21.  34.  Joh.  13,  21.  38.  unde  Salvator  aut  semper  semel,  aut,  quod  magis  arbi- 
tramur,  semper  bis  videtur  à[A'nv  esse  praefatus.  Matthaei,  Marci  et  Lucae  tem- 
pore nondum  maturum  fuit,  id  commemorare:  Johanne  scribente,  maturum  fuìt 
Sed  quare  bis?  Locutus  est  Jesus  nomine  Patris  et  suo:  add.  not.  ad  2  Cor.  1,20. 
et  Sermo  ejus  est  Veritas,  penes  Dicentem  et  penes  credentes:  1  Joh.  2, 8.  in  re 
et  in  verbis.  Mallh.  5,  37.  sunt  "kò^oi  àXyiOivol  xal  marol,  ftdeles  et  reraeee.  coli. 
Ap.  19,  11.  Est  epizeuxis  Hebraica,  uti  Psalm.  41,  14.  72,  19.  89,  53.  ut  "iKio 
•utt|  valde  vaide.  —  ù[jlTV,  vobia)  tibi  et  ceteris.  —  S^eirOs,  videbitia)  Resp.  i^tiy 
videbia,  v.  51.  Unius  magna  fides  et  confessio  etiam  aliis  conficit  majora  charis- 
mata.  —  tóv  oOpavòv  àvecoyóra,  coelum  apertìim)  i.  e.  Videbitis  maxima  signa, 
quae  ostendant,  coelum  esse  apertum.  Dominus  de  coelo  descendit,  et  nunc  in 
terra  versatur;  atque  inde  ministri  coelestes  multum  habebunt,  quod  agant:  nam 
Domino  praesto  erunt  àve(i>y6T(x,  apertum,  praeteritum,  proprie,  coli.  Matth. 
3,  16.  et  cum  continuatione  in  posterum,  Joh.  3,  13.  Act.  7,  56.  Ap.  11,  12.  — 
Toò^  àyyé'kouq  toO  OeoO,  angétoa  Dei)  quos  eosdem  mìnistros  habel  Filius  DEI 
unigenitus.  —  àva^alvovra;  3cal  xara^aCvovra^,  aacendentea  et  deacendentea) 
Aacendentea  priore  loco  ponitur:  itaque  angelorum  commoratio  erit  in  terra. 
Vidit  tale  quid  Jacob,  Gen.  28,  12.  quanto  magis  Israèlitae  sinceri  in  N.  T.  — 
T^v  u2óv  ToO  av6pc&7rou,  fUium  ttominià)  Vid.  not.  ad  Matth.  16, 13. 
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CAPUT   n. 

V.  1.  Tf|  lóptipa  Tf;  Tp(Ty))  terth  die,  post  promissum  datum.  e.  1, 52.  Nhiic 
ostendilor  specimen.  lEìtm  inier  diem,  quo  Nathanaél  lucri factus  est,  et  hiter 
nupiias  Canne  ceiebratai  diea  unu9  hiterceaaii,  quo  diacifnUi  aliquot,  ut  ere" 
dere  fas  est,  accessere  priorilnt$.  V.  g*.  Ncque  angusta  nhms  erat  haec  tem* 
parie  pars  itineri  ex  BetfuLÒara  in  OaiUaeam  (et  Canam  praeserthn)  per-- 
fieiendo.  Harm.  p.  159.]  —  yi\i.o<;,  miptiae)  Christus  non  toUit  societatem  huma- 
nam,  sed  sanctìficat.  Btiam  aqua  sitis  restingui  poterai:  sed  in  nuptUs  vinum 
Dominiis  donat;  extra  nuptias  non  fuisset  casus  necessitatis.  Magna  facilitaa 
Domini:  naptìis  interest  primo  tempore,  dum  discipulos  allicit,  per  severiores 
inde  vias  progressurus  ad  crucem,  in  gloriam.  —  ri  [/.itTiQp  toO  ItiooO,  materJesu) 
Mariae  nomen  Johannes  nunquam  appellai;  sed  ut  ex  ceteris  evangelistìs  notum 
praesupponit  conf.  not  ad  cap.  6,  67.  7,  42.  21,  2.  —  éxeT,  tòt)  ut  propinqua 
yel  famiiiaris. 

V.  2.  o(  [xaOirncl,  diecipuli)  Plures  jam  erant  discipuli,  quam  ii  existimasso 
videntur,  qui  Jesum  et  discipulos  invitarant;  eo  celerius  consumtum  est  vinum. 
sed  Jesus  uberrime  pensai  tot  hydriis  vini,  quot  circiter  comìtes  adduxerat  — 
aÙToO,  i^iiO  Colligi  hinc  potest  invitantium  pietas. 

V.  3.  ù<rT8pi^vT0^ ,  deficiente)  Qnoi  dierum  illae  nuptiae  fuerint,  quoto 
nuptiaruni  die  Dominus  venerit,  vinumque  defecerit,  non  constat.  —  oux  {^puot, 
non  tkobent)  neogami.  Hoc  dìcit:  Velim  discedas,  ut  celeri  item  discedant,  ante* 
quam  penuria  patefiat.  In  hunc  Mariae  sensum  responsio  Jesu  non  modo  non 
dura  videtur,  sed  amoris  est  pienissima. 

V.  4.  ri  àfiAÌ  xal  oo(;  quid  mi/ii  et  tièi?)  Aliae  sunt  tuae,  inquit,  cogita- 
tiones,  aliae  meae.  Similiter  exercentur  discipuii,  e.  6,  6.  13,  7.  —  y^vat)  Non 
dicit,  Maria:  nec,  mater:  sed  femina;  quae  appellalio  medium  tenebat,  et  Do- 
mino praecipne  decora  erat,  e.  19,  26.  forlasse  etiam  propria.  Dominus  Patrem 
super  omnia  spectabat:  ne  matrem  quidem  noverai  secundum  camem.  2  Cor* 
6,  16.  conf.  not  ad  Job.  20,  13.  Inprimisque  buie  formulae,  quid  miM  et  tiòi, 
non  congmebat  matrie  appellalio.  Graecum  tamen  yóvat,  Synonymo  carena, 
eivilius  sonai,  quam  muiier,  Weib,  quatenus  ab  altero  f emina,  Frau,  distingui- 
tur:  et  muiier  prò  matre  dicitur  Jes.45, 10.  —  oumo  {(xet)  nondum  adeet.  Idem 
verinim  e.  4,  47.  8,  42.  —  &pa,  hora')  faciendi,  quod  innuis,  i.  e.  discedendì. 
Utique  juvandi  hora  aderat 

V.  5.  Xéyei,  dicit)  Maria  noiidnm  videral  miraculum  ab  Jesu  editum:  v.  11. 
sed  ex  ipsius  responso  sapienler  coliigebat,  id  jam  agi.  —  8  ti  av  Xéy^  ùfiTy, 
TCotiidocTS,  quodcìinque  dixerit  vobis,  facité)  Sentii,  illum  facturum  esse  aliquid: 
totam  iffitur  curationem,  sibi  incumbentem,  ipsosque  minislros,  llli  delegai.  Conf» 
Cren.  41,  55.  8  éàv  efTnj  u|jt.iV,  wowicaTe-  quicqtiid  robis  dixerit,  faàte. 

v.  6.  u$p(at,  tiydriae)  laliores,  quam  alliores.  nwn  jacebant  :  erantque  ca* 
paces,  longae,  lalae,  profundae:  ex  quibus  hauriretur.  v.8.  —  xarà)  ad.  —  twv 
fiou&e(ci)v,  Judaeorum)  qui  frequenles  habebant  loliones.  Non  Inter  Judaeos 
scripsit  evangelista,  v.  13.  e.  5,  1.  —  (tórpTiràs,  metretas)  2  Par.  4,  5.  LXX, 
^(cdpoikra  (D'iris)  (AerpiQTK^  rpio^i^CoiK*  Hist.  Beli  v.  2.  <re[iitSàXsci)^  àprdt^t  ^cóSexoc 
xal  ^pó^Toe  Te<T(TapdaovTa  xal  oivou  |xsTpv)Tal  s^.  bis  saturabantur  LXX  sacer- 
dotès,  praeler  muiier es  et  liberos.  ib.  v.  9.  nec  dubium,  quin  magnae  reliquiae 
factae  fuerint.  Hac  analogia  XV  melretae  in  Cana,  plus  CLXXV  viris  praeter 
mulieres  et  liberos,  non  sane  pauciores,  potandis  suJBcere  poleranl;  quibus  ci- 
bandis  artabae  30  sive  chocnices  1530  et  oves  100  opus  forcnt  Nolanler  dico^ 
tuie  analogia:  et  mox  ad  tò  plus  CLXXV,  non  ad  CLXXV,  refero  illud,  quà-^ 
bus  dbandis:  et  inde  ipsum  plus  valde  amplìficatur.  Conf.  3  Bsr.  8,  22.  (jiO.'y 
Matthaeus  Hostus  metretas  XII  docet  esse  CFnmcofordiae  ad  Oderam)  nosseUas 
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777^5:  sed  metretas  18,  nossellas  1166^5.  inde  medium  prò  15  metrelis,  erunt 
noBsellae  972. 

V.  8.  'nve^xav,  tulenmt)  i.  e.  hauserunt  et  tulerunt.  Palerom  obse^pinim. 

y.  9.  6  àp^iTpix^ivog,  architriclinué)  qui  rem  omnem  in  convivio  guber- 
nabat;  peritus  dijudicandi  gustus.  —  rà  u^cop)  Articulus  nota  subjecti.  —  oux 
^^81*  iji&eurav,  non  noraf:  norant)  Igaorantìa  archiirìclini  comprobat  boniiatem 
vini;  acientia  ministrorum,  veritatem  miraculi.  —  otoveT,  tocat)  non  additur,  od  •«. 

V.  10.  ^éyst,  diciO  ita,  ut  audirent,  qui  aoerant  v.  praec.  —  tóv  yuCkò^^ 
bùnum)  Brgo  sponsus  posuerat  vinum,  architriclino  judice,  sat  bonuro:  sed  me- 
lius  dedii  Jesus.  —  &rav  ;x86uodt59t)  Simpliciter  recensetur  oratio  architriclini,  et 
consuetudo  etiam  Judaeorum:  ebrietas  non  approbatur.  —  TSTi^piQxa^,  9ertaiH) 
Loquitur,  ut  ignarus  rei  gestae.  v.  9. 

V.  11.  TxuTY)v,  hoc)  Prima  Christi  miracula  singulari  copia  proponuntur; 
quia  bis  nixa  fide!  initia.  [Ef  prima  quidem  miractUa ,  h.  L  et  e.  5,  8.  Matih. 
8, 13.8.  tion  manu  fecit  sed  verbis;  ut  manifestum  fteret,  rhrtntem  esse  dhinam. 
Naiuratii  quandoque  hominibtis  vis  inest,  ut  manibus  earum  labes  corpcris 
etiam  gratiores  cedatit.  Ast  aliter  se  habuit  virtus  Jeeu:  qui  qìiando  deinceps 
in  sanationibus  miraculosis  moims  extendit  aliaste  ritns  adhibuit;  eorutn  id 
eaussà  factum  est,  quibus  contigit  beneficium.  Marc.  7,  33.  ss.  8,  23.  ss.  Harm. 
pag.  159.  ss.]  —  ÒLfjjh^^  initinm)  Unde  jam  existimari  possef,  secutura  plora.  — 
Mal  é^vépoMie,  et  mamfestavit)  atque  ita  coepit  manifestare  gloriam  auam.  An- 
tea  non  fecerat  miracula.  [Doctrinam  tidelicet  praemisif  sigms.  Signorum  hoc 
initium  ubi  fecit,  doctrinae  initium  penes  dìsdptdos,  hoc  ipso  mir acuto  confir-^ 
maios,  nec  non  penes  alias,  per  Johannem  baptistam  att/ue  per  ipsum  Jesum, 
qtiantum  satis  erat,  factum  prius  fuerat.  Joh.  1.  Harm.  p.  160.]  —  ÈTcfersuostv} 
crediderunt  amplius.  \coU.  e.  1, 51.]  Etiam  in  nuptiis  qnaerendus  Gdei  {NTofei^ua. 
Debinc  parati  erani  diacipuli  ad  ampieclendum ,  quicquìd  facturus  et  dictums 
esset  Dominiis.  —  (jiaO^Tal,  disciptili)  Mater  pridem  credkleraL  Lue.  1,  45« 

V.  12.  xaT^p^j,  descendif)  a  Cana.  -^  xal,  eO  Sancta  familia.  Fratréé  pò* 
nuntur  ante  discipnlos.  Magna  fratrum  fuerat  praerogativa,  si  usi  esaent  [M 
primo  Me  loco  memùrantur;  tiecjam  additur  Josephus.  Non  temete  euspieerio, 
Josephum  duodecimtnn  inter  atque  trigesimum  annum  aetatis  Jem  obdomd" 
visse,  et  fratres  non  liberos  Josephi  germatìos  (^Jestis  enhm  ut  filius,  ita  primch- 
genitus  piane  filius  Josephi  iiabitus  est),  sed  Mariae  ex  sorore  nepotes  ftàsse, 
Harm.  p.  160.]  —  ov  •mKkà^  'h^^,  ^ton  multos  dies)  Assuefecil  eoa  peregri- 
nationi:  et  instabat  iter  Hierosolymitanum.  v.  seq.  [Aperte  hac  phrasi  CcoU. 
Act  1,  5.  13,  310  mansio  haec  distinguitur  ab  habitatione  Capemaitica,  Ma 
pr accessit;  haec  secuta  est  Johanms  tradii ionem.  Harm.  1.  e] 

v.  13.  T^  T^éurjfoi^  Pascha)  Circa  Paschata  inprimis  foecundum  ftiit  olB*- 
cium  ChristL 

V.  14.  ^óotc  ìfjxì  TTpó^aTa  xal  irepuiTepà;,  boves  et  oves  et  columbas)  quorum 
usua  erat  in  sacriiiciis.  —  xa67)|Aévovc,  sedenies)  in  ipsa  negotiatione.  [tsmtó 
magis  fervente,  quod  Paschatos  festum  instabat.  Harm.  p.  161.] 

V.  15.  fpayéXXtov,  flageUum)  Zelus  admirabilis.  —  ex  (T/pvti/bn^  ex  futtibus) 
pluribus.  sic  enim  erant  olim  flagella.  Nulla  erat  autem  materia  minus  damni 
Gorporibus  aflerens,  quam  haec.  Nequo  dicitur  hominibus  ictum  inflixisse:  ter- 
rore rem  perfecit 

V.  16.  Tov  9raTp6(  (xou,  Patrie  mei)  Admiranda  auctoritas.  [Templi  om^ 
fàumgue  festoì-ìon  Donùnum  hac  occasione  Salvator  se  demonsfravit:  iiaque 
non  eroi,  cur  mirarentur  homines,  si  tei  tum  ad  ftnem  festi  usque  non  per^ 
mmnsii,  tei  deinceps  festa  nm  omnia  fìrequentatU,  vel  sub  imtium  feeti  adeset 
negiexk.  Hami.  p.  162.] 
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Y.  17.  i{4viQoOD<itty,  reccrdati  suni)  Conf.  v.  22.  cap.  12,  16.  de  tempore 
recordationùi.  it  cap.  14,  26.  ~-  6  ^f(Xo(  —  TLxroLtfiytTOLl  (jt^,  Zelus  —  eamedet 
me)  Sic  LXX,  Ps.  69,  10.  Re  vera  hostes  Jesum  postea  ob  zelum  domu$  pa- 
iernae  interfecerunt.  —  o&ou,  datnua)  v.  16. 

Y.  18.  T(<n](&e?ov,  yuod  aigmtm)  Atqui  hoc  ipsuin  erat  <n][iL8tov  signum, 
quod  Jesus  miraculose  fecerat.  IQuanto  annalorum  numero  opus  foro  cenaes^ 
•i  amnes  emforeé  et  vendifores  foro  alitftio  confestim  depellendi  eanent?  V.  g. 
Et  eo  mìrabìltas  qtiidem  factum  islud  fuit,  quod  Jeans,  sfathn  a  baptismo, 
hospes  Hìerosolymitanis  esse  necdnm  desierat.  Harm.  p.  161.]  Signa  signis 
comprobari  postulane  Pari  perversiate  usi  sunt  e.  6,  30.  Matth.  21,  23.  — 
ori)  quod,  quum. 

V.  19.  Mudare,  solvite)  Propler  hoc  ipsum  factum,  templi  purgati,  solve- 
runt  postea  templum  corporis.  Matth.  21,  23.  46.  27,  40.  26,  61.  Solvìte,  i.  e. 
si  soltetis;  imo  solvetìs.  Similis  imperativus,  Sir.  30,  9.  33,  26.  Mulce  fUiolvm 
etc.  —  TÓv  vxòv,  templum)  Corpus  Jcsu,  resuscitandum,  est  templum  et  habita- 
culum  Deitatis.  Ergo  Jesus  est  Dominus  templi  Hierosolymitani,  quod  erat  typus 
corporis  Jesu.  —  toOtov,  hoc)  Non  dubìum  est,  quin  Jesus  id,  quod  evangelista 
V.21.  addit,  adhibito  nutu  gestuve,  Judaeis  non  observato,  supplevcrit.  —  ^'yi^t^G^^ 
excitabo)  Aptum  verbum,  de  aedo  lapidea  et  de  tempio  .corporis.  Récurrìt 
versu  22.  Hoc  magnifico  dicit:  Tempio  corporis  mei  facere  possum,  quod  volo: 
e.  10,  17.  s.  itaque  etiam  hoc  tempio  ex  lapidibus  et  lignis  facto  facere  possum, 
quod  volo.  Poslulantes  differt:  conf.  e.  8,  28.  neque  tamen  in  praesenti  nulla 
signa  fecit.  v.  23. 

V.  20.  (bxoSo(j!.Y50r,,  aedificahim  est)  ab  Herode  M.  et  deinceps.  Vide  prae- 
ter  ceteros  Witsium  in  Mise.  T.  II.  p.  311.  —  xal  aù,  et  tn^  Eo  magis  videntur 
sermonem  Jesu  ad  literam  accepisse,  quia  faber  appellabatur.  Marc.  6,  3.  conf. 
Matth.  26,  61.  27,  63.    Stupor  saepe  in  malitia  proficit. 

V.  21.  wspl  ToO  vaoO  ToO  (tcÌ[ji.«to?,  de  tempio  corporis')  id  est,  de  tempio, 
quod  erat  corpus  Jesu.  Conferatur  locutio  e.  11,  13. 

V.  22.  rr{éf^ ,  excitatus  est)  Resurrectio ,  non  glorificatio ,  appellatur, 
quia  per  resurrectionem  impletum  est  signum.  Conf.  èYepco,  ewcìtabo,  v.  19.  — 
i{Avi{<jd7)(7av,  recordati  swit)  Fides  et  memoria  mutuam  opem  praestant,  h.  1.  et 
e.  12,  16.  16,  4.  simul  etiam  laborant.  Matth.  16,  8.  9.  Ps.  106,  13.  coli. 
Y.  12.  —  T^  YP*?*?  ^*'^  ^^  "k^iù ,  scriptttrae  et  sermom)  de  tempio  excitato. 
Utrumque  divinum. 

v.  23.  èv  T5  iopT?[,  in  festa)  populo  congregato,  e.  4,  45.  —  èTriareuirav, 
credìderunt)  ut  ilìi,  de  quibus  e.  8, 30.  12, 42.  —  rà  <j7i[ji.eia,  signa)  Plura  signa 
ab  evangelistis  commemorantur  facta  in  Galilaea ,  quam  in  Judaea  et  Hieroso- 
lymis.  Y.  1.  et  cap.  4,  46.  s.  Nam  in  Galilaea  fecit  plurima,  Matth.  11,  20.  et 
quae  Hierosolymis  facta  fuerant,  tum  erant  per  se  notissima. 

Y.  24.  «Ord^j  Ipse.  —  oùx  èxC^rreuev  sauróv,  twn  credebat  semel  ipswn) 
Non  descendit  in  nimiam  familiaritatem  cum  illis;  (LXX  Job.  29,  24.  el  éy^Xcov 
^pó^  aÙToò?,  oOx  é7ri<jT£iiov.)  non  revelavit  eis,  quae  revelare  maturum  non  erat. 
IReverà  pasctiatos  festa  rei  nondum  rei  vix  transacto  Urbem  reliquit,  eo  quod 
homines  isti  ea  jam  secum  agitabanf,  quae  e.  5,  16.  18.  7,  1.  apertius  eru" 
perunt,  neque  lum  jam  tempus  erat  odìum  Ulud  subeundi.  ttaec  subsentiens 
proemi  dubio  Nicodemus  noctu  Eum  coìiveuit.   Harm.  p.  163.]  Antitheton,  éxl- 

1)  Iv  Tpi<j\v  ^jjipat?,  trilnu  diebun]  Ab  hoc  ipso  tempore,  quo  Judaei8  in  mcntem  pri- 
iinnti  veiiit  solverò  templnm  corporis  Christi  (Marc.  14,  58.)  asque  ad  Ejiui  resurrectionem, 
qoA  templam  Ipse  excitaTit ,  etiam  eo  sensu  triduum  habetur ,  si  diem  unum ,  et  paschalem 
qnidem,  in  hoc  figurato  sermone,  prò  uno  anno  sumas;  oonnumeratia  videlicet  praedictionis 
et  complementi  annis  (qtii  sant  Dion.  28.  et  80).  Barm,  p.  162. 


SM  JOH.n,  24.  25.   m,i— 5. 

oTsuoiav,  erediderunt,  y.  23.  —  aùròv)  Ip^e^  per  se,  norat  omnes.  —  Y^v<&oxctVy 
nosBe)  Saepe  Johannes  ita  ponit  verbum  yivci^oxeiv,  fui««e^  de  Jesu  cognoscente, 
omnia,  sine  homìnis  indicio.  e.  4,  1.  5,  6.  etc. 

V.  25.  Sri)  quia,  —  toO  àv9pay770u-  t^  àvOpcìmo,  Aomttii!^  homne)  Id  de 
loto  hominum  genere  dicitur:  versa  praecedente,  de  singuiis,  sub  eo  conten- 
tis.  —  auTÓ;)  Ipie,  sine  alio  testimonio.  —  t(,  qiùd)  yidelicet  p^/!dia.  omnis 
homo  mendax.  Euphemiam  habet  sermo  Johannis.  In  homine  est,  quod  huma- 
num  est:  in  homine  novo  est,  quod  divìnum,  christianum,  spirituale  est. 

CAPUT   IH. 

V.  1.  ^Hv  Sé,  erat  aufem)  Undecim  colloquia  Jesu  numerantur  ab  Johanne 
perscripta:  ex  his  nunc  incipit  primum.  —  av6pa)7?o^,  homo')  ex  iis,  de  quibus 
e.  2.  in  fine^  sed  nonnihil  melior  multis. 

V.  2.  vuxTÒ<;,  nocte)  Nunquam  non  recipit  Christus  ad  se  venientes.  — 
o£Sa[jLev,  acimus)  ego  et  mei  similes,  principes  potius,  quam  pharisaeu  e.  12,42. 
Huic  plurali  respondet  pluralis  v.  7.  Antecedens  ponitur  a  Nicodemo.  conse- 
quens:  ideo  tecum  volui  conrerre.  De  coelestibus  volebat  audire  et  de  subli- 
mibus.  V.  12.  \^at  Jesus  ad  ima  eum  principia  deducit,  V.  g.]  —  0  <n)(x£tbc, 
aigna)  e.  2,  23. 

V.  3.  èàv  [f,i  Tt;,  nisi  quia')  Sermo  indefinitus:  quem  Nicodemus  tamen 
recto  ad  se  applicat  conf.  v.  7.  tos,  Sensus  est  hic:  Tua,  Nicodeme,  opinio  ista 
de  Jesu  non  sufficit:  piane  credaa,  oportet,  et  instituto  codesti,  etìam  baptiami, 
te  subjicias.  conf.  Marc.  16,  16.  Haec  necessaria  Nìcòdemo  doctrina  erat  Ideo 
Jesus  hinc  exorsus  est;  ut  Nicodemus  quidem  ansam  dederat.  —  Yevvy)0^,  geni^ 
tua  aif)  Sub  schemate  primum  id  proponitur,  sermone  arduo,  ad  Nicodemum  de 
ignorantia  convincendum;  quod  deinde  propriis  verbis,ubi  humiliatus  est,  osten* 
ditur,  V.  15.  s.  IcoU.  1  Joh.  5,  1.]  Idem  hoc  loco  dicitur,  quod  Matth.  3.  voca- 
bulo  [jieTavoCa^  reaipiacentiae.  hoc  enim  non  occurrit  in  tote  secundum  Johannem 
evangelio.  [Care  opus  fidei  nullo  negotio  perfid  opineria:  eat  ernin  generalio 
aupema,  Regenerationem  viciaairn  cave  difficiliorem  juafo  aeafimea:  fide  ad" 
licei  abaoltilur.  V.  g.]  —  avcoOev]  Coli.  v.  2.  7.  11.  seqq.  31.  avcoOev  signiGcat 
aupemcy  unde  Filius  hominis  descendit  —  où  SuvaTai,  non  poleaf)  JNon  satis 
scierat  ipso  Nicodemus,  quid  (v.  2.)  dixisset.  —  t^eiv,  ridere)  jam  nunc,  et  post 
hanc  vitam:  ridere ,  cum  fructu.  —  ttqv  PaaiXeCav  toO  6eoO,  regnum  Dei)  \Hoc 
adapirabat  Nicodemua;  ignorans  tamen,  quanti  fldes  in  Jesum  ea  in  re  momenti 
eaaet.  V.  g.]   Hoc  videt,  qui  Christum  videt  Unde  nativitas,  inde  agnitio. 

V.  4.  ttoSì;)  Hoc  quomodo,  et  cur,  saepe  obstant  fidei.  v.  9.  e.  6,  52.  Nico- 
demus miratur.  v.  7.  Bene  est,  quod  simpliciter  interrogat.  —  ^zy'^y\^>txi,  gigìif) 
Debebat  Nicodemus  etiam  assumere  tó  avcoOsv,  auperne,  id  ille  praetcrit:  ideo 
ait,  SeuTspov,  aecundo,  —  yéptù^,  aenex)  non  modo  adxdtua.  Nicodemus  itaque 
senex,  sua  causa  interrogat:  et  venerat  ad  Jesum  annos  multo  pauciores  haben-* 
tem.  —  (XT^  Suvarai;  num  poteat?)  Animosius  objicit  Nicodemus.  latque  ita,  ut 
non  multum  ab  irriaione  verba  eiua  abeaae  videantur.  Hinc  reaponaionem  ae» 
quentem  fum  diatincfiorem  pauUo,  twrn  aliquanto  etiam  magia  paradoxam  at* 
que  aeveram  Jesìta  format.  V.  gj 

V.  5.  è^  oSaTo;  xal  7rveu|AaT0?,  ex  aqua  et  apirttu)  Jesus  scrmonem  magls 
arduum  reddit,  ad  exercendum  Nicodemum,  simulque  declarat  difTerentiam  nati- 
vitatis  supernae  et  maternae;  et  nativitatem  supemam  definit  communione  cum 
Ipao  et  cum  Spiritu:  (nam  de  se  et  de  Spiritu  loquitur  etiam  versu  110  conf. 


1)  $($&axaXo{,  tnagiater]  Vemm  id  quidem  est:  sed  nequaquam  omne  talit  pniictum» 
Y.  14.  16.    F.  g. 
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ICor.  6,  11.  Nemo  potest  Deo  frui  sine  Filio  et  Spiritu  ejas.  Aqtia  denotai 
Baptiimum  Joliannis  in  Christum  Jesum ,  v.  22.  23.  quem  baptismum  coUegae 
Nicodemi,  v.  1.  omittenles,  consilìum  Dei  spreverant:  Lue.  7,  30.  cum  tamen 
Judaci  assueti  essent  baptismis.  Hebr.  9,>  10.  Et  videtur  Nìcodemus  ipse  parum 
magnifica  de  Johanne  ejusque  baptismate  sensisse,  qui  nullum  sìgnum  fecisset. 
coli.  V.  2.  Nec  soluin  communio  cum  Christo,  sed  etiam  cum  Spirifu  ejus  est 
necessaria.  Act.  2,  38.  Et  quia  idem  Spiritus  Christum  glorificat,  ideo,  aquae 
mentione  mox  omissa ,  solius  Spiritus  menilo  fit,  ex  quo  renascamur.  ncque 
dicit  versu  6.  quod  nafum  est  ex  aqua,  aqua  est.  Itaque  necessitas  regenera-* 
lionis  primario,  baptismi  secundario  hlc  confirmalur.  (conf.  simile  xal,  ety  e.  6, 40. 
tidens  et  credetisO  alias  exigua  spes  foret  de  infantibus  sine  baptismo  obdor- 
mienlibtts.  Conf.  de  aqiia  et  Spiritn,  Tit.  3,  5.  —  eidsXOetv,  intrare')  Resp.  in^ 
ir  are,  versu  praec.  Crescit  severitas  sermonis,  coli,  ridere,  v.  3.  Non  potest 
intrare,  nedum  ridere.  Intrare  domum  debet,  qui  internam  ejus  slrucluram  vult 
perspicere.   Quod  non  nalum  est,  neque  oculis  neque  pedibxis  utitur. 

V.  6.  fsà.^  caro)  vera:  sed  et  caro  mera,  spiritus  expers,  spiritui  adversa^ 
ex  generatione  vetusta.  —  tò  YSYewTojtóvov,  quod  natum  est)  Hoc  in  neutro  ge- 
neralius  sonai,  et  notai  ipsa  prima  stamina  vitae  novae,  coli.  Lue.  1,  35.  vel 
etiam  universitatem  regenitorum,  coli.  Job.  6,  37.  39.  Postea  in  masculino  dici-» 
tur,  ó  Y^Y^^^F^^^)  9^'  natus  est,  v.  8.  quod  maturam  nativilatem  significai  — 
9rvsO[jL9c,  spiritus)  Quod  genitum  est  ex  spiritu,  spiritus  est:  qui  genitus  est  ex 
spiritu,  spiritualis  est. 

V.  7.  0|ii[<,  tos)  te  et  eos,  quorum  nomine  loculus  es.  (v.  2.)  vos,  alt  Je- 
sus; non,  nos, 

V.  8.  TÒ  TPveOpi^,  Spiritus')  proprie,  nam  buie,  non  vento ,  Qàe  quo  tamen 
conf.  Kohel.  11,  5.)  toluntas  et  vox  est:  et  ex  hoc  nascimnr,  et  qui  ex  hoc 
nascitur,  sic  est,  ut  hic.  Cum  vento  non  immediale  compararelur  renatus,  sed 
Spiritus  ipse.  —  owou)  ubi,  unde,  et  quo:  supra  carnem,  terram  et  naturam.  op- 
posila:  caro,  spiritus;  terra,  coelum;  natura,  gratia.  —  'j^veT,  sphrat)  in  verbo  et 
sono  evangelii.  1  Job.  5,  6.  —  àxoust;,  audis)  jam  nune  quoque,  dum  me  audis. 
audis  in  terra,  vocem  spiritus.  Conf.  terrena,  v.  12.  —  ?r66ev,  %mde)  ex  coelo, 
superne.  —  woO,  quorsum)  in  coelum.  conf,  coelestia.  v.  12.  —  outo)?)  ita,  uli 
Spiritus  ipse,  quem  audis,  et  tamen  ignoras.  Quod  enim  spiritus  secundum  se 
facit,  id  facit  etiam  in  eo,  qui  nalus  est  e  spiritu.  Spiritus  animai  hominem.  Homo, 
in  quo  spiritus  spirai,  e  Spiritu  respirai,  et  tocem  spiritus  propagai,  totuntate 
per  spirilum  liberata. 

V.  10.  ò  $i$à<7xxXo{,  magister)  doctor  plurimorum  audilorum,  veteranus, 
et  celeris,  corruplissimis,  aliquantum  melior.  e.  10, 8.  noi.  Emphasin  habel  arti- 
culus.  Nicodemus  unus  ex  omnibus  docloribus  Israèlis  erat,  qui  ad  L  C.  vene-* 
rat,  et  cognilionem  ejus  decere  posselisraèlem,  et  sane  doclorem  postea  Israèlis 
egit,  Justum  defendens  et  senlentia  sua,  e.  7,  50.  et  facto,  e.  19,  39.  quibus 
duobtts  locis  evangelista  menlionem  repelit  hujus  nocturnae  collocutionis.  — 
TaOra)  haec,  quae  Israèlem  divinum  faciunl. 

V.  11.  a;ji.i^v  àjiLi^v  'kirfiù  (roi,  amen  amen  dico  tibi)  Ter  hoc  dicitur  Nico- 
demo.  —  oCSxoev,  schnus)  Non  associai  sibi  Jesus  Johannem  aliumve  hominem: 
e.  1, 18.  6,  46.  Loquitur  de  se  et  de  Spiritu.  Conf.  de  Filio,  v.  32.  de  Spirita 
Sancto,  V.  8.  34.  e.  16,  13.  lei  e.  5,  30.]  —  XaXoOjUv)  id  demum  loqìihnur.  — 
où  Xx(A^y8Te,  non  accipiiis)  [per  ftdem  scilìcei.  Y.  g.]  Plurale,  uti  v.  2.  schnus, 

V.  12.  Tà  tni^tioLy  terrena)  Codesti  sensui  Jesu  Chrisli  sunt  èTcCye^  ^^-* 
rena,  quae  in  terris  peragenda,  nobis,  humi  repenlibus,  maxime  videntur  eoe-* 
lesila.  Tolus  scriplurae  slilus  est  (nrvxxTa^àoecoc  plenus.  Regeneratio  est  ex 
«K^elo^  non  tamen  in  coelo:  est  illa  quidem  in  margine  coeli.  —  icC^^  quomado) 
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Causa,  cur  scrìptura  de  multis  rebus  sileal.  —  rà  èTcoupdcvia,  coelesfià)  inle- 
rioresrationes»  regni  Dei,  v.3.  Sap.9, 16.  Coelestia  non  tam  eloquitur  versu  13., 
quam  innuit.  —  7n(rreu<j£Te,  credetti}  Quo  minus  aliquid  videiur  rationi  credi- 
bile, eo  magis  saepe  coeleste  est. 

V.  13.  3cal,  Et)  proprie  poni  perspicies,  si  interrogationem  in  versu  12. 
aliquantisper  cogitando  in  categoricum  sermonem  mutaveris.  Versu  praecedenti 
et  praesenti  notamur,  ut  alieni  a  coelo  per  nos.  Sine  fide,  sermonibus  meis  et 
mihi,  inquit  Jesus,  praestanda,  non  potestis  coelestia  intelligere  aut  assequi. 
Antecedens  prò  consequente.  Simile  xal,  et,  e.  12,  35.  —  oOXsl^)  nemo  in  terra 
ortus.  Angeli  non  excluduntur  piane,  e.  1,  52.  Fideles  non  ascendunt,  sed  ab 
ascendente  trahuntur  post  Ipsum ,  quem  in  baptismo  induerunt.  [Fideì  necesui^ 
tat  ìrrefragabUìi.  V.  g.]  —  si;  tóv  oOpavòv,  in  coelum)  Potissimum  loquitur  de 
coelo  divinae  majestatis.  —  zi  [xy],  nisi)  Hic,  praeterito  tempore  verbi  àva^i- 
pfi7L&^f,  aseendity  in  futurum  mutato,  subaudi  àva^r^erai,  aacmidef.  coli.  e.  6, 62. 
Nusquam  clarius  ante  passionem'de  ascensione  sua  locutus  est  Dominus,  quam 
h.  1.  et  in  parallelo,  e.  6,  62.  ubi  pariter  ascensionem  allegat,  tanquam  rem 
multo  magis  arduam  creditu,  quam  ea  erant,  quae  audiloribus  incredibilia  vi- 
debantur.  Magnam  omnino  duo  colloquia ,  cap.  3.  et  6.  inter  se  similitudinem 
habenl;  alterumque  de  ortu,  alterum  de  alimento  novae  vitae  agit,  coelestia 
spirans  omnia.  Salvatori  objicitur  tò  %^  guomodo:  ille  insistit  t$  tcóOsv,  undé, 
et  wo(3,  guorsum.  —  ó  ex  toO  oupavoO  xarapi;,  qui  descendit  de  coelo)  Fillus 
hominis,  humana  natura  assumta,  cum  antea  ut  Filius  Dei  fuisset  in  coelo,  coe- 
pit  in  terra  esse.  Idcirco  Is  unus,  inquit  Jesus  de  se,  in  coelum  per  se  ascen- 
dere potest  et  ascendet  Prov.  30,  4.  —  ó  cl!>v,  qui  erat]  in  coelo,  et,  ante  crea- 
tionem  coelorum,  npud  Deum.  e.  1,  1.  not.  Ideo  videlicet  et  descendi t  et  as- 
cendet. conf.  piane  :nv,  erat,  e.  6,  62.:  sic,  àv,  r/?it  erat,  e.  1,  18.  Frequens 
&y  imperfecti  temporis.  e.  9,  25.  19,  38.  Lue.  24,  44.  2  Cor.  8,  9.  Sic  à^  hoc 
loco  interpretatur  Raphelius  in  appendice  annot  ex  Herodoto,  p.  682.  nec  solos. 

V.  14.  xal,  et)  Saepe  Christus  post  mentionem  glorificationis  suae,  men- 
tionem  passionis  fecit  —  [Jt^erfjf;,  Moses)  Est  haec  prima,  quae  a  Domino  facta 
legitur,  Mosis  mentio.  ~  tòv  S^ iv,  serpentem)  Ut  serpens  ille  fuit  serpens  sine 
veneno,  centra  serpentes  venenatos;  sic  Christus  homo,  homo  sine  peccato, 
centra  serpentem  antiquum.  —  ev  rfl  èpYÌ|jt.(tì,  in  deserto)  ubi  nulla  erat  alia  me- 
dicina. —  uij^coO^vat,  exaltari)  in  cruce,  coelum  versus,  e.  12,  32.  s.  [JVon- 
dum  distinctius  maturo  hoc  tempore  de  crttcis  passione  locutus  est  Jesus,  v.  16^ 
V.  g.]  —  Xei,  oportet)  Ideo  enim  descendit  de  coelo. 

V.  15.  fva,  wO  lisdem  verbis  describitur  beneficium  Filli,  v.  15.,  et  Pa- 
tris,  V.  16.  lOratia  Filii  celebratur  et  Patris  amor.  V.  g.]  Conf.  cap.  6,  37. 
not.  e,  10,  28.  29.  —  ó  7rt(rrsuwv,  credens)  Nunc  planiorem  sermonem  instituìt 
Jesus.  Fides  in  salvandis  est,  quod  serpentis  erecti  aspectus  in  sanandis.  — 
tU  aùTÒv,  in  etim)  ut  exaltatum.  Crux,  scala  codi.  —  [at^  àw6XYjTai,  nonpe- 
reat)  ex  veneno  peccati.  —  J^mtìv  atóviov,  titam  aetemam)  ex  regeneratione 
et  fide.  Est  haec  in  sermonibus  Salvatoris  primo  quoque  tempore  facta  et  hoc 
primum  loco  relata  mentio  ritae  aetemae:  quam  ipse  ut  ex  V.  T.  notissimam 
praesupponit.  e.  5,  39.  Vid.  Dan.  12,  2.  Lue.  10,  25. 

V.  16.  yiyà7ry)iTcv,  dilexit)  Filius  novit  Patrem,  et  Patris  amorem;  et  unus 
optime  testatur.  conf.  v.  35.  —  tóv  xó(r[i.ov,  mundum)  homines  sub  coelo,  ettam 
perituros:  Ccoll.  $i,  aiUem,  v.  19.)  quibus  alias  iratus  erat  v.  36.  alias  non 
credentibus,  non  credere,  non  esset  culpa  proprie  perniciosa,  debebant  cre- 
dere, Filìum  Dei  sua  quoque  ipsomm  causa  datum  esse:  ergo  eorum  causa 
diitua  est  conf.  omnino  e.  12,  47.  Mich.  Beckius:  Glossam  ego  (ita  me  Deus 
atnai,  et  Pater  Domini  nostri  Jesu  Christi,  ffit  novit,  me  nm  mentkri,)  tm 
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obseésa  f emina  Argentorati  Anno  1681  tn  xenodochio  oticftri,  per  quam  Sa^ 
ianas  latino  idiomate  addictum  iltud,  quod  prò  univeréali  dilectione  Dei  etiam 
ad  nUeeram  Ulam,  cui  Saiome  nomen  erat,  in  tnundo  adhuc  degentem  exten- 
denda  Satanae  objiciebam,  iterati^  vicibus,  cum  borrendo  mugilu  bis  respon- 
dit  terbii,  fideies  sunt  munduu.  Disquis.  hermen.  p.  5.  —  iScoxev)  dedita  [in 
crucem,  V.  g.]  vere  serioque.  Rom.  8,  32.  Et  Christus  dedit  se  ipsum,  Gal.  2, 
20^  vere  serioque.  —  eie  ocùròv,  in  eum)  ut  a  Deo  datum  amanter. 

V.  17.  tvx  9cp(vi9,  \U  iudicet)  quamvis  homines  Deum  insimulent  hujus  rei. 
judicare,  est  per  judicium  in  pernicìem  comineritain  abjicere. 

V.  18.  xéxpiTat,  judicatUB  est)  Hoc  verbum  ponitur  xaT'  àvOpowov,  ad 
hominem.  Qui  non  credit,  jam  habet  id,  quod  Filium  Dei  suspicatur  mnndo 
afferre. 

V.  19.  ii  xpta^,  judicium)  i.  e.  causa  judiciL  —  tò  ^c&e,  Lux)  Post  men- 
Uonem  vitae,  mentio  lucisi  uti  cap.  1.  Lux,  Christus.  v.  ss.  In  v.  19.  laudatur 
Lux  hypostatica:  postea  v.  19.  in  antitlieto  ad  tenebras,  quarum  nulla  est  hy- 
postasis,  et  v.  20.  21.  serroo  agit  de  Luce  in  thesi  indefinite,  sed  ita,  ut  in  hy- 
pothesi,  in  Lucem  hypostaticam  praecipue  conveniat  —  7)Ydc7ry)<7av,  amarunO 
aon  rependerunt  amorem  amori  divino,  v.  16.  —  [iiicXXov,  inagis)  Comparatio 
non  piane  impropria.  Amabilitas  lucis  eos  percuUt;  sed  obhaeserunt  in  amore 
lenebrarnm.  conf.  Job.  5,  35.  Similis  comparatio,  cap.  12,  43.  —  irovYipà,  ma- 
ligna) Hoc  quiddam  deterius  est,  quam  fsOXa,  prava,  v.  20. 

V.  20.  Trpàffcrcav)  7roU5v,  v.  21.  Malitia  est  irrequieta;  est  quiddam  opero- 
stus,  quam  veritas.  Hinc  verbis  diversis  notantur,  uti  e.  5,  29.  —  éXeyxO^)  ^- 
mon$ireniur)  coarguantur  talia  esse,  qualia  sunt;  invito  eo,  qui  male  agit. 
Oppositum:  favep(<>Ol},  nuuìifeatentur,  v.  21.  i'kirfiiù  verbum  buie  loco  aptum, 
ex  tkfi  et  tfMù,  nam  6  i^yxfK  ^k  <f^  «yst  Tà  ^paY^wcra.  —  xà  Ipya  aÙToO)  Scite 
;  primum  dicitur,  opera  eua:  de  eo,  qui  fugit  lucem.  tum,  v.  21.  aOrou  tà  Ipya, 
«tea  opera:  de  eo,  qui  se  non  pudefactum  iri  novit 

v.  21.  ó  TTOid^v,  qui  facit^  T^oieTv  saepe  dicitur  de  studio  continenti  ut 
Latinis:  merco fnram  f acero  etc.  —  ^avspcoO^,  manifestenfur)  Etiam  Nicodemus 
deinceps  egit  apertius,  —  Ipya  —  sipya<i(jLSva)  Conjugata.  —  iv  Gec^ ,  in  Deo) 
in  luce,  virtute  et  amore  ejus,  a  quo  veritas  omnis. 

V.  22.  eie  T^v  touSaiav  yflv,  in  Judaeam  terram')  ex  Judaeorum  metro- 
poli [Non  tamen  diu  commoraius  est  ibi  Qconf.  de  verbo  Siirpi^e  e.  11,  54. 
Act  16,  12.  20,  6.;),  idqìie  pharisaeomm  caussà,  qui  minus  etiam  Jesu,  quam 
Johannky  volebant.  e.  4,  1.  Harm.  p.  165.]  —  èpàwTi^ev,  baptizabat^  e.  4,  1.2. 
Non  repellebat  Johannes  eos,  qui  nitro  veniebant,  baptizante  Jesu  :  sed  tamen 
eos  jam  minus  invitabat. 

V.  23.  aivò>v,  Àenon)  ab  v:^  fons.  —  toO)  Articulus  masculino  genere  in- 
dicium  regionis.  —  'jroXXà,  multae)  Sic  postulabat  ritus  immersionis. 

V.  24.  00770),  nondum)  Hic  evangelista  praesupponit,  quae  ceteri  de  cap- 
tivitate  Johannis  baptistae  scripserant.  —  y^P)  ^^^^^^  Itaque  baptizare  desiit 
Johannes,  ut  in  carcerem  conjectus  est;  non  prius. 

V.  25.  o5v,  igitur')  Respicitur  versus  22.  coli.  v.  26.  —  C^^Tn^rt;,  quaestio^ 
modesta;  non  rixa.  —  ex,  ex)  A  discipulis  Johannis  movebatur  quaestio.  — 
(MTà  loujatcoy,  cum  Judaeis')  illis,  qui  non  jam  Johannem,  sed  Jesum  adibant; 

Eum  discipuli  Johannis  adversum  eos  contenderent,  purificationem  esse  a  Jo- 
une  petendam.  —  xaOaptG{iE.ou,  purificatione)  a  pecca tis.  Marc.  1,  4.  coli. 
Eph.  5,  26.  Verbum  Judaeis  usitatum.  conf.  Hebr.  9,  13.  14.  2  Macc.  1,  36. 
2,  i6.  Nomina  baptisma^  baptismus^  baptista,  nusquam  adhibet  Johannes, 
V.  5.,  sed  prò  baptismo  etiam  levitico  dicit  purificationem.  e.  2,  6. 

v.  26,  iSXOov,  tenerwU)  Discipuli  Johannis  non  ita  perpetuo  cum  ilio 
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fuere,  ut  apostoli  cum  Christo.  —  8c,  qui)  Non  nominant  Jesum:  loqaonliur  ut 
de  aliquo  longe  adhuc  minus,  quam  par  erat,  noto. 

V.  27.  ou  Suvarat,  non  poteaO  Quomodo  audeam  ego,  inquit,  homines 
ad  me  adstringere?  —  av9p(i>7co^,  homo)  ego,  inquit  Johannes,  qui  homo  mtm, 
—  >a(A^àvetv,  $umere)  sibi.  —  oO^èv,  nihiO  nedum  nomen  Messiae  ').  —  ix  toO 
ovpavoO,  ex  coelo)  h.  e.  a  Deo.  Modestiam  habet  haec  metonymia. 

V.  28.  l(A7rpo(;6ev  èx&ivou,  anie  illum)  Ulum,  de  quo  v.  26.  Sic  v.  30.  Je-* 
SUDI  Johannes  non  aperte  appellavit  Christum:  sed  tamen  ita  de  eo  locutus  est, 
ut  facile  agnosceretur. 

V.  29.  ó  s;(a>v,  qui  habeO  quemve  sequitur  sponsa.  Ad  Jesum  omnes  ve- 
niunt:  hinc  liquet,  Jesum  esse  sponsum.  vide  Canticum  Salomonis.  —  fCXo^,  ami- 
CU8)  Sponso  carus,  sponsum  amans.  congruit  Johanni$  etymon.  Amici  est, 
gaudere,  —  ó  é^T7)*/C(i>(,  qui  stai)  tanquam  apparitor.  —  dbcoucov,  audims)  eum 
cum  sponsa  loquentem.  v.  32.  34.  Haec  duo  participia  sunt  pars  subjectì;  prae- 
dicatum,  x^'p^^)  gaudef.  ->  ^covtìv,  vocem)  qua  praesentiam  sponsus  testatur. 
V.  32.  Haec  vox  sponsam  suaviter  trahit  —  ^  ^^pà,  ganéium)  sino  tristitia  et 
invidia. 

V.  30.  aO^àveiv,  è^aTToOirOai,  creBcere^  rninm)  ut  posthac  non  ad  me,  sed 
ad  illum  veniant  omnes.  Jos.  4,  14.,  ^?>  r/Swst  Kupio;  tòv  ìiqooQv  ivavriov  'jnev- 
TÓ^  Y^^^^<  ùrpac>iX.  Incrementum  Christi  ne  mors  quidem  erat  impeditura.  quare 
de  morte  ejus  longe  aliter  evangelistae  loquuntur,  ac  de  morte  Johannis. 

V.  31.  ó  àvcoOev,  qui  superne)  Haec  usque  ad  finem  capitis  videtur  atte- 
xuisse  evangelista,  baptistae  sensui  congruentia.  conf.  not.  ad  e.  1,  7.  Porro 
haec  propositio,  qui  superile  tenit,  tuper  omnes  est,  per  conjugata  illa  av<i>Oev, 
iTcàvo),  mperne,  supra,  evidens,  mox  declaratur  per  oppositum,  qui  est  ex 
terra.  —  éTràvo)  Tràvrcov,  supra  omnes)  nobilitate,  virtute,  sermone.  Itaque 
etiam  supra  Johannein.  Johannes  respondet  ad  illud  omnes,  v.  26.  —  ó  àv  ix 
Tff^  Y^?,  sx  Tf[«  Y^?  èorl,  qìii  est  ex  terra,  ex  terra  est)  Ploce.  prius,  secun- 
dum  naturalem  ortum,  posterius,  secundum  indolem  et  statum;  quem  sequitur 
loquela  consimilis.  Respondet  illieo  antitheton,  trimembre  item.  Non  dicitur, 
qui  venit  ex  terra;  quia  etiam  in  terra  erat:  dicitur  autem,  qui  superne  tenii, 
qui  ex  coelo  temt,  scil.  in  terram.  nam  prius  erat  in  coelo.  —  ix  t91(  y^c  ioti, 
ex  terra  est)  Antitheton,  supra  omnes  est,  —  ex  Tffs  y^?  ^x^eT,  ex  terra  lo^ 
qtùtur)  quare  eum  etiam  tcrricolae  facilius  audiunt.  Non  metienda  est  doctoris 
praestantia  spiritualis  ex  auditorum  lubentia. 

v.  32.  (jLaoTupsT,  testatur)  Id  multo  plus  valet,  quam,  loquitur.  —  oùielc, 
nemo)  Tam  ardenter  optat  Johannes,  ut  Christus  omnia  obtineat,  ut  prò  eo, 
quod  dìscipuli  dìcunt  omnes,  v.  26.  Johannes  dicat,  nemo.  conf.  e.  12,  38.  — 
Xafx^vftt,  accipit)  Forma  fidei.   Accipietidum,  non  solo  corpore  veniendum. 

V.  33.  ó  Xa^cl>v,  qui  accepit)  ut  Johannes.  —  éGfpàyursv,  obsignacit)  eo 
ipso,  et  quasi  subscribit,  agnoscit  penes  sese,  et  ad  alios  confessus  est,  Deum, 
cujus  verbo  fidem  habet,  esse  veracem;  eique  gloriam  tribuit.  Rom.  4,  20.  conf. 
1  Joh.  5,  10.  Vid.  de  obsignatione,  Nehem.  9,  38.    Dicitur  ópXoyCa  confessio 

1)  Documentis  qnamplarimis,  Johannem  Chriatum  non  esse,  constitit.  E.  gr.  I.  Jo- 
hannes praecursorem  non  habuit,  sed  ipse  praecnrsorem ,  qualia  Christum  Dominnm  decebat, 
egit  :  quare  et  nativitate  et  introitu  et  dlsceasu  Christum  praeivit.  II.  Signum  Johannes  nul- 
lom  fecit:  permulta,  Christus.  III.  Johannes  cum  baptismo  suo  Jordani  adstrictus  fuit  — : 
at,  in  Jndaea,  Galilaea  et  regionibus  trans  Jordanem  sitis  omnia  Christus  iUustravit  IV.  Jo- 
hannes per  tempus  notabile  vincuiU  detentus,  in  carcere  tandem  traoidatus  est:  Christna 
oitra  captiritatem  in  mortem  usque  suam,  quih  et  ligatus,  atque  ipso  praesertim  snpplicii 
die,  in  conspectu  mundi ,  quicquid  Eum  decuit,  fecit  et  locutus  est  Y.  Johannes  eajpiie 
truneaiu$  est:  Christi  corpus  miserabiliter  quidem  mulctatum,  at  non  disoerptum  fuit,  sed 
i»  00  stata  oonservatum,  qui  reaurrectionl  tertio.  die  futorae  conyeniret.  Earm,  p.  166.  Sw 
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in  Bp.  ad  Hebr.  Hetaphora  a  contraciibus.  —  6  Oe^c,  Deu$)  cujtfs  verbam  est 
Messiae  verbum.  v.  seq.  e.  12,  44. 

V.  34.  àTcioTsiXsv)  mi8itj  a  se.  —  où  ^àf  ix  [lirpou,  non  enim  ex  men- 
mrà)  Una  est  datio  Spiritus,  Christo  facta;  sub  qua  nos  continemur,  quibus- 
cunque  roensura  contingit.  Eph.  4,  7.  Job.  1,  16.  Ut  nos  possemus  mensuram 
accipere,  esse  aliquem  oportuit,  qui  caperet  et  prior  acciperet  sine  mensura, 
ceteros  eodem  Spirita  baptizaturus.  quin  etiam  nos  olim  sine  mensura  habebi- 
mus.  1  Cor.  13,  10.  12.  Christoph.  Cartwright:  Prophetis  ad  mensuram  datum 
fuisse  Spiritum,  notant  Hebraei.  Etiam  Spiritus  Sanctus,  inquiunt,  qìii  manet 
super  prophefas,  non  manet  nisi  in  mensura.  Etiam  verba  legis,  quae  data 
erai  superne^  non  data  eranf,  nisi  in  mensura.  Mellif.  Hebr.  ad  h.  ].  Porro, 
quia  Christus  Spiritum  sine  mensura  accepit,  verba  Dei  perfectissime  eloquitur. 

y.  35.  ^ravra,  omnia)  Vid.  v.  29.  36.  Christi  est  et  Sponsa  (y.  29.)  et 
Vita  Cv.  36.)  —  èv  t5  ;(8tpl,  in  marni)  Qui  ergo  in  manum  Filli  non  venit,  nc- 
que ex  manu  Fiiii  accipit  per  fidem;  non  experitur  gratiam  Filii.  Eadem  locutio 
e.  13,  3.   Deinde,  mb  pedibus,  1  Cor.  15,  27. 

Y.  36.  ijziy  habet)  Praesens,  futuro  incluso,  vid.  ad.  e.  5,  24.  —  oOx 
6^TK^  non  tidebit)  Futurum,  quo  praesens  involvitur.  —  ópy^i,  ira)  Nam  non 
experitur  amorem,  quo  Pater  amat  Filium,  et  in  Filio  non  nisi  oredentes.  — 
|A<yat)  Alii  (Mvsr.  Ó  sed  vid.  vers.  18.  liiSv)  xéxptTou,  jam  fudìcaius  est:  ira  Dei 
manei  super  eum;  non  opus  est,  ut  demum  veniat. 

CAPUT    IV. 

V.  1.  "Eyvw,  cognorit)  vel  nomine  nunciante.  —  *)  if))cou«tv,  audienint) 
Conf.  e.  3,  25.  s.  —  oi  faptaatoi,  pharisaei)  aegre  id  laturL  e.  1,  24.  nam  Pha- 
risaei  volebant,  sibi  adjungi  discipulos.  Matth.  23,  15.  —  t^XsCovo;,  plures)  Vid. 
itemm  e.  3,  26. 

V.  2.  17)000^,  Jesus)  Sic  ijat,  iy)<;ou;  auro?,  Qraeci  auro?  ó  ìyi<joO?,  Chrff^ 
sost.  —  oùx  i^7m2[sv,  non  baptizabat^  Baptizare,  actio  ministerialis.  Act  10, 48. 
1  Cor.  1, 17.  Johannes,  minister,  sua  manu  baptizavit;  discipuli  ejus,  ut  vide^ 
tur,  neminem.  at  Christus  baptizat  Spiritu  sancto  0  ^)- 

V.  4.  &Up;(e(rOai)  In  ipso  transitu  res  magnas  egit.  —  Sia  r9lq  oa(i.ape{occ, 
per  Samariam)  Admiì*abilis  oeconomia,  primo  praesertim  ilio  tempore.  Quod 
Jesus  postea  discipulis;  interdixit,  Matth.  10,  5.,  ipso  hoc  loco  vitavit.  Samari- 
tani ad  Eum  exierunt,  v.  30.,  nec  nisi  rogatus ,  biduum  eis  tribuit.  v.  40.  Quin 
etiam  colloquium  eum  Samaritide  ita  gubemavit,  ut  rogatus  gratiam  ei  imper- 
tiret.  V.  15.  [Simili  metiiodo  ad  Ethnicos  usìis  est  Matth.  15,  21.  s.  Marc.  7, 
24.  8.  Harm.p.  171] 

v.  5.  (Tu^àp)  Sichem  olim,  deinceps  una  litera  mutata,  Sichar,  "isv  (se- 
cundum  Billeri  Ònomasticon)  merces,  scil.  expeditionis  Jacobaeae.  Gen.  48,  22. 


1)  Quae  ketio,  m  margine  Ed.  mij.  vigno  y  notata,  apertius  deme^i  in  Ed.  2.  mtniM 
Jirmis  adnumerata  fuit,  eonseniiente  Oh»»  Gnom.  et  Vers.  germ.  E.  B. 

2)  h  xiSpto{,  Domìnns]  Qui  factum  sit,  ut  ab  atritisqae  Editionis  margine  dùeedai 
ÌL  L  Vera,  germ.,  namen  Jesus  appdhtivo  Dominas  prarferen»;  miM  quidem  haiud  pronum 
ut  judicare,    FaeiUus  memoriae  laptum  subesse  nupieor ,  quam  crinn  mutatam.    E.  B. 

SJ  òiXk*  ol  (jLaOiiTa\  a^Tou,  sed  discipuli  t^]  Obsenrare  h.  1.  juvat,  qua  ratione  Sal- 
rator  sensim  discipulos  suos  ad  gerendas  ministerii  parte^  indaxerit.  Prima  baptiaandi  prò- 
Tincia  tali  (diaeonomm  quasi  more)  b.  1.:  tum  regnum  eoehrum  annunciare  (Mattb.  10»  7.): 
tandem  ptenam  doctrinam  de  Jesu  Cbristo  DEI  FiUo,  ^'usque  passione  ac  resurrectione  ns- 
qnequaqae  divulgare  tenebantnr.  ffarm,  p.  170. 

4)  T.  8.  àfiixi,  reUquit]  Discipulos,  infirmos  adhuc,  adversus  scandakun,  exFhari- 
saeonun  renitentia  oriundum ,  muniturus.    F.  g. 
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Eo  nomine  hanc  regionem  prae  terra  divinitas  promissa  Jacobus  Josepho  le- 
gare potuit.  Ad  hoc  etymon  alludere  videtur  versus  36.,  [jiiaOdv,  mercedem. 
Neque  enim  tale  etymon  contemnitur.  e.  9,  7.  —  tècoiiev,  detOt)  Habitaral  ibi 
Jacob,  V.  12.,  et  Josepho  ex  singulari  amore  dederat  praedium. 

Y.  6.  ex  Tf;  óSot?7op(a;,  ex  itinere)  Longum  iter  pedìbus  fecerat  —  o(>- 
T(i>;,  sic)  utì  qualiscunque  loci  opportunitas  ferebat,  sine  pompa,  solus,  ut  qui 
non  prae  se  ferret  exspectationem  Samaritidis,  sed  merae  lassitudinis  causa 
quietem  vellet  capere.  Admiranda  popularitas  vitae  Jesu  et  communitas;  quam 
ipsam  prisci  Christiani  imitati  sunt.  Vide  Macar,  Apophth.  p.  247. 248.,  de  sim- 
plicitate  Macarii  in  consuetudine  quotidiana  cum  aliis.  Decebat  etiam,  ut  ilio 
tempore  non  apertìus,  sed  quasi  casu  se  olTerret  Christus  exteris.  Matth.  10,  5. 
15,  23.  s.  Outcù;,  9iCy  declarandum  ex  verbo,  cui  adjicitur,  uti  e.  8,  59.  AcL 
27,  17.  2  Petr.  3,  4.  Sir.  32,  1.  xai  ourci)  xàOwrov  sede  sic  in  convivio,  ut  ni- 
hil  aliud  agas.  Ita  h.  1.  ita  sedit,  siciit  sedit  Chrysostomus  explicat,  àick€^  xal 
wg  l'wx®»  simpiiciter,  ut  fit.  —  trA)  super:  (muro  aut  pariete  septus  erat  pu- 
teus:)  vel  certe,  prope.  uti  Marc.  13,  29.  iiA  Stipai?,  in  foribus,  —  anrel  Sem, 
quasi  sexta)  Meridies.  Causa,  cur  Jesus  esset  lassus:  cur  mulier  aquam,  dis- 
cipuli  panem  peterent. 

V.  7.  0  fot  Tfì?,  ex")  Constr.  cum  y^v)^,  mulier.  —  86?  (jloi  wisTv,  da  miM 
biberé)  Ab  hac,  quae  indifferens  videretur,  compellatione,  septima  mox  collo- 
quii  vicissitudine,  praecise  dum  discipuli  veniunt,  Jesus  rem  mirabiliter  per- 
ducit  ad  summum  illud:  Ego  sum  Messias,  v.  26.:  ad  quod  discendum  tam 
longo  tempore  usi  sunt  apostoli  [e.  16,31.]  Nempe  arbor  diutius  cresci!,  quam 
arista.  Sic  quoque  regium  duobus  effatis  ad  fidem  perduxit  v.  48.  50. 

V.  8.  yàf^  enim)  Praesentibus  discipulis,  qui  hausissent,  Jesus  non  po- 
poscisset  a  muliere.  ^  —  tvo,  ut)  cibos  emerent  Postea  ad  docendum  missì, 
docendi  causa  non  intrarunt  oppida  Samaritana. 

V.  9.  ?7c5(,  quomodo)  Simplicitas  aperta  elucet  ex  primis  sermonibus  Sa- 
maritidis. —  ioujato?,  Judaeus)  Ex  vestitu  aut  dialecto  coUigebat,  Judaeum 
•esse.  —  oO  yàf^  non  enhn)  Parenthesis  evangelistae,  causam  exprimens,  cur 
novum  id  visum  sit  Samaritidi.  Congruit  Rabbìnicum  illud:  Homhùs  Samari- 
tatù  panem  comedere,  vintnMftie  ^s  bibere  nefas  est.  —  (ruy^avroci,  simtd 
utuntur")  Non  negatur  omne  commercium  Judaeorum  cum  Samaritis:  CcoUato 
versu  praec.)  sed  familiaritas.    - 

V.  10.  si  i(!Ssi;,  si  nosses)  Ignorantia  ìmpedit;  sed  ignorantiae  indicium 
ostendit  clementiam  Domini,  et  desiderium  in  corde  mulieris  accendìt  —  rh 
Sopeàv,  donum)  Donum  est  aqua  viva.  —  t($  èoriv,  qui  sit)  Loquitur  in  tertla 
persona,  modeste.  Hujus,  qui  dicit  hoc,  est  dare  aquam  vivam.  Deinde,  quis 
sit,  aperit.  v.  26.  —  <jù  iv  i^TTida;  —  xal  iWev  àv)  tu  peteres  —  et  daret: 
vel  potius,  tu  petisses  et  dedisset.  i.  e.  non  modo  non  mìrareris  me  petentem, 
sed  etiam  tu  a  me  ultro  petisses.  Pronomen  (rà  tu  hoc  demum  loco  potius,  quam 
cum  verbo  '^Ssk  nosses  adhibitum,  emphaticam  facit  oppositionem  ad  illud  aiTst; 
petis.  Cum  particula  àv  imperfectum  tempus  Johannes  solet  ponere,  ubi  sen- 
tentia  id  ipsum  postulat.  iTnorsusTe  àv,  rrfX'KSxt  àv,  oOx  àv  ei^eTe,  ifCXsi  àv, 
7)YeDv(^ovTo  àv,  e.  5,  46.  8,  42.  9,  41.  15,  19.  18,  36.:  sed  aoristus  aequipoUet 
plusquamperfecto,  oOx  àv  èxedvi^xei,  oux  àv  dcwédave,  e.  11,  21.  32.:  quanquam 


1)  fyyitxta  fuv^,  veni*  mulier]  Vitae  oommanls  opportanitates  ezternae  Regni  DEI 
progressibxu  BnbBenriant.     F.  g, 

2)  (jLa6i)Ta\  aOroB .  dUcifuU  ^fu$]  Non  Jam  tam  temporiB  designati  erant  ot  8i&8ixa, 
qnoB  tamen  baio  itinen  credibile  est  interfùisse.  Non  duo  tantum,  sed  omnes  oppidnm  in- 
tnmint,  oi^'os  rei  novitate  ezcitati  bomines  mnlierì  deinoeps  eo  facilins  aurea  praebuisse 
Tidentur.    V,  y. 
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ìb  Ep.  1.  cap.  2,  19.  ipram  plusqoamperfectuiii  ponit,  |Ae(uv:^xeiaav  àv.  Ambi- 
la ergo  videri  loca  possint  e.  14,  2.  28.  et  hic  e.  4,  10.  sIttov  àv,  dicerem, 
dixiuem:  kyii^rfcz  àv,  gauderetU,  gavisiessetig:  fm<sùL(;  àv,  sSwxev  àv,  peterea, 
darei;  peti$ie$,  de(Us$eL  Yeruntamen,  quia  scribere  poterai,  nec  tamen  seri- 
bit,  SXeYov,  ijxifZTt,  ^eK>  èS(Sou*  aoristum  prò  plusquamperfecto  accipimus, 
quemadmodum  etiam  cap.  18,  30.  extat,  oOx.  àv  Trape^cóscafiisv,  ìwn  tradidiue^ 
mus:  Gal.  4,  15.  ùvMxxt  àv,  dedisaeiU.  Aìt  ergo  Domìnus:  tu  petUse»  a  me, 
antequam  ego  dicerem  ad  te.  Da  miài  bibere.  Et,  da  mìhi  bìbercy  dixerat,  ut 
mulier  e  converso  ab  ipso  aqoam  vivam  petere  disceret.  —  l^ciMcev  àv)  Hoc  àv 
pendet  a  priore  particula  àv  in  actum  deducenda  prius.  —  uSop,  aquam)  Pari 
modo  Jesus  ex  pane  allegoriam  sumit,  e.  6,  27.  s.  et  ex  luce^  cap.  8,  12.  quae 
in  natura  sunt  prima,  maxime  simplicia,  necessaria,  communia  et  salutaria.  — 
2[c5v)  quae  est  viteMy  et  inde  vitam  aOTerens.  v.  14.  e.  7,  38.  Eminentiore  sensu 
dicitur  hic  aqua  vivetis,  quam  Lev.  14,  5.  ù^'^n  U^fz  oScop  ^c5v. 

V.  11.  xupie,  Domiivé)  Antea  non  appellarat  Z>ommiim;  nunc  de  Deo  pie 
loquentem,  etsi  nondum  cognitum,  sic  appellat.  v.  15.  19.  Sic  e.  5,  7.  Jesum 
homo,  qui  eum  ignorabat,  Dominum  appellat  Sentiebant  utcunque  dignita- 
iem  ejus. 

V.  12.  |jLe^ci>v,  major')  qui  majora  postules  aut  praestare  possis.  conf. 
e.  8,  53.  —  izcLXùò^  ì^^lQ^  iooc(!)^,  patre  nostro  Jacob)  Sic  sibi  persuaserant  Sa- 
maritani: falso.  Matth.  10,  5.^.  —  ioxdl)^,  Jacob)  qui  fuit  pastoritiae  et  aqua- 
riae  rei  peritissimus,  et  in  re  familiari  felicissimus.  —  rniX^^  nobi»)  in  Josepho. 
V.  5.  Sic  loquitur  ex  falsa  illa  hypothesi  de  Jacobo  patre  suo.  —  Itcis,  bibif) 
Aqua  potitts  usi  patriarchae,  quam  vino.  Hoc  dicit  mulier  :  Patriarcha  ipse  hac 
aqua  contentus  erat,  nec  meliorem  aquam  requirebat  —  xal  Tà  6p£[J4iLaTa,  et 
pecora)  boves  et  oves.  Biberunt  utique  etiam  servi  et  ancillae,  qui  fere  pe- 
cora pascunt    Fuerat  igitur  puteus  abundans  et  longaevus. 

T.  14.  oO  \ki^  Si^oTj  ei(  iò^  ocic5va,  non  ntìet  in  aetemum)  Ergone  ia, 
qui  aquam,  quam  dat  Christus,  semel  bibit,  a  siti  omni  liber  est?  Sane  aqua 
Ula,  quantum  m  se  est,  perennem  habet  virtutem;  et  ubi  sitis  recurrit,  homi- 
nis,  non  aquae,  defectus  est:  at  aquae  elementaris  potio  sitim  subinde  ad  ali- 
quot  tantummodo  horas  sedare  valet  —  à^Xà,  $ed)  Conf.  e.  6,  27.  —  y^^^' 
TQci)  Ex  aqua  fiet  fons,  ut  e  surculo  arbor.  Fons  non  sitit.  —  7n)Y^<,  fons)  An- 
tilheton  9p^),  ptiteus.  v.  11.  In  fidelibus  est  vena:  Pontifex  Romanus  non  est 
vena  illa,  ex  qua  demum  derivanda  sit  fides,  sanctitas,  beatitudo,  rata  functio 
in  ecclesia.  —  uSaTO^  à>Xo(jeivou,  aquae  salientin)  Fidelium  ubertas.  aXXeoOai, 
galire,  de  aqua,  verbum  amoejfium.  —  ei^,  in)  Omnia  ex  Deo,  in  Deum.  — 
l^ftyhy  titam)  Vita  aetema,  (de  qua  conf.  v.  36.)  confluens  talium  fontium:  imo 
oceanus.    Eo  perveniaml 

V.  15.  Só{  [jboi,  da  nuhi)  Aquam  mulier  petit,  ut  Judaei  panem,  e.  6,  34. 
prò  corpore  sustentando.  Jam  eo  res  venit,  ut  mulier  dicat,  da;  cui  ante  sic 
dictum  erat,  v.  7.  —  évOà^e,  huc)  cum  labore.  Domi  ctipit  habere  illum  fontem. 

V.  16.  ìdrftì,  dicit)  Nunc  aditum  facit,  ad  dandam  mulieri  roganti  aquam, 
meliorem  illà,  quam  rogarat  —  avSpa,  virum)  Mulier  videtur  putasse,  se  ideo 
vocare  virum  juberi,  ut  ipsam  sublevaret  in  suscipienda  domumque  ferenda 
V.  15.  aqua,  v.  14.  promissa.  Jesus  autem  hoc  sermone  intimam  recludit  mu- 
iieris  conscientiam,  et  poenitentiam  praebet,  confessìonem  elicit.  v.  29.  Nec 
prorsus  ex  abrupto  id  dicit:  sed  verba  illa,  neque  vemam  huc,  v.  15.  et  haec, 
f^eni  huc,  V.  16.  inter  se  respondent.  In  eo  loco,  quem  mulier  posthac  vitare 
cogitai,  datur  ei  aqua  viva. 

V.  17.  xacX(5;,  bene)  i.  e.  vere.  Summa  gravitas  in  sermone  Domini  cum 
Gomitate.   Plana  haec  affirmatio  prorsus  convicii  Samariitdem. 
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V.  18.  i^vre,  quìnqué)  Quinque  conjagia  totam  fere  mulieris  vitam  com- 
plectebantur:  et  eorum  mentione  mulìeri  piane  totam  ipsius  vitam  in  memoriam 
revocavit.  —  av^pa;)  maritoi  dicit,  ut  patet  ex  opposito  subsequenti.  Mortuine 
fuerint  omnes,  an  aliis. quoque  modis  aliquos  eorum  amiserit  muìier,  ipsius  con- 
scientia  a  Domino  commota  dictabat.  —  oOx  eori,  non  est)  Matrimonium  hoc 
sextum  non  erat  legitimum,  vel  non  consummatum,  aut  desertio  aliudve  impedii- 
mentum  intercesserat,  ex  altera  utra  parte.  Viro  nil  dicitur  renunciasse  muìier 
versu  28. 

V.  19.  OecùpcS,  conapicio)  ex  scientia  tua  de  rebus  occultissimis. 

y.  20.  o£  T^arspe;  -)q|xoSv,  pafres  nostri)  Muìier  scrupulum,  quem  de  reli- 
^ionef  pridem  videtur  habuisse,  hac  occasione  illieo  promit,  et  a  propheta  eru- 
diri  cupit  vehementer.  Talibus  animis  occurrit  Dominus.  Non  semper  reprehen- 
denda  est  desultoria  interrogatio.  Patres  muìier  dicit  non  modo  majores  citeri- 
ores,  sed  etiam  patriarchas.  Ac  centra  ipsos  Judaeos  Samarìtae  nitebantur  an- 
tiquitate.  Rursum,  Judaei  provocabant  ad  patres,  e.  6,  31.  — toutco,  hoc)  Mon- 
tem  Garizim  monstrabat  muìier.  —  TrpoaexuviQ^av,  adoravenint)  Ad  adorationem 
tota  religio  potest  reduci. 

V.  21.  %l(m\jG6^  (Jl.o^  crede  mihi)  Ad  Judaeos  et  discipulos  saepe  Christus 
dixit,  dico  tobis.  V.  35.  Uno  hoc  loco  ad  Samaritida,  crede  mJM.  Illi  magis  erant 
obligati  ad  credendum,  quam  haec.  Hanc  proportionem  sequuntur  formulae.  — 
Spa)  Hora  dicitur,  non  quod  breve  sit  tempus  id  totum,  sed  quod  prope  sii  ini- 
tium  e.  5,25.  16,2.  —  oSrs,  ouTe,  neiflie,  ncque)  Non  dicit:  et  i$tic,  et  hlc;  sed, 
ncque  istic,  ncque  Me.  Samaritae  non  sunt  compulsi  Hierosolyma,  Act  8,  14. 
et  quid  postea  opus  fuit  Crucialis?  quid  opus  est  peregrìnationilMiì  Locorum 
hic  discrimen  piane  tollitur;  cui  intenti  fuerant  veteres.  Num.  23,  27.  vel  31. 
vid.  1  Tim.  2,  8.  Si  discrimen  manet^  ubivis  potius  quam  Hierosolymis  adoran- 
dum  esse,  haec  verba  innuunt.  —  '77po<ncuv7Ì<xeTe,  adorabitie)  vos  Samaritani  et 
Judaei.  Decere  loquitur  in  secunda  persona,  non  in  prima:  estque  Tppodepamk 
et  quasi  correctio  sermonis,  qui  in  prima  persona  prò  mulieris  captu  subsequi- 
tur.  —  T€t>  Trarpl,  Pafrem)  Familiarissime  ad  arcem  fidei  admittit  muUerem.  coli. 
Hatth.  6,  9.     Antitheton,  TcaTépe?,  patres.  v.  20.  12. 

V.  22.  8  oOx  otSare,  quod  non  novistis]  Ostendit,  quanta  laboreni  igno- 
rantia,  quare  etiam  addit,  tcJ)  TraTpl,  Patrem,  quod  muìier  non  addiderat  Quan- 
quam  8  quod^  quìa  in  subsequente  membro  repetitur,  non  objecium  adorationis 
videtur  notare,  sed  formam.  hocsensu:  vos  nescitis,qua  adoratione  utamini;  nos 
scimus,  quae  sit  adoratio  nostra.  —  -fijxsX^y  nos)  Loquitur,  velut  Judaeus  vulgaris; 
quia  Samaritidi  nondum  cognitus.  —  ti  ^coTiopCx.,  Salus)  Sane!  Etymon  nominis 
Jesu,  quem  muìier  Judacum  appellai,  v.  9.  Conf.  v.  42.  —  fortv,  est)  Sic  enim 
promissum  est:  Salvatorem  ejusque  notitiam  fere  ex  Judaeis,  et  notitiam  ex  Ju- 
daeis  ad  alios  profecturam.  [Oloriosius  ad  exteros,  qtiam  ad  Judaeos,  de  Ju^ 
daeis  Jesus  loquitur.   V.  g.] 

V.  23.  àXX\  af)  Non  satis  habet  Jesus,  Judaicam  adorationem,  cognitio- 
nem,  religionem,  Samaritanismo  praetulisse,  sed  hoc  amplius  ostendit,  adoratio- 
nem non  modo  ea,  quae  in  monte  iste,  verum  etiam  ea,  quae  Hierosolymis  fie- 
ret,  praestantiorem,  in  proximo  esse.  —  xal  vOv  ioriv,  et  nunc  est)  Hoc  (versu 
21.  non  additum)  nunc  additur,  ne  muìier  putet,  sibi  tantisper  sedem  in  Judaea 
quaerendam  esse.  Impletum  est  mox  v.  39.  41.  —  oJ  àXYiOivol  wpoaxuvTjTal,  veri 
adorai ores)  v.  gr.  Samaritani,  v.  41.  —  év  7rveu(AaTt  xal  àX7)0e(a,  in  spMtu  et 
reritate)  Continetur  hic  testimonium  de  S.  Trinitate.  Pater  adoratur  in  SpirOu 
sancto,  et  in  Veri  tate  per  Jesum  Ciiristum  facta.  Qui  Patrem  in  Sphitu  et 
Veritate  ut  filli  adorant,  hi  super  locorum  et  omnium  ejusmodi  eircumstantiarum 
rationes  collocati  sunt  *-  2^Y)T&t,  y^oarìO  sunt  enim  rari.  Idem  verbum  Bz.22,30. 
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V.  24.  iweQ(i.«,  9pMiu$)  fifpiriftit  quiim  didtar  Deus,  tins  cogitare  debe^ 
mas  non  modo  a  corpore  et  loco  remotum,  sed  etiam  virtutes  habens  spiritnalea, 
veritatem,  sapientiam,  sanctitatem,  potentiam  etc.  Huic  naturae  Dei  respondere 
debet  nostra  adoratio;  et  Deo  vivo  munera  viva  offerri.  Ebr.  9,  14.  Rom.  12, 1. 
Profnndum  et  admirabile  coUoquium  cum  muliercula  vix  conspecta.  Discipulis 
non  tradidit  sublimiora. 

V.  25.  Xiyss  dicil^  cum  gaudio  de  ventate  agnita,  et  studio  ac  spe  agnos- 
cendae,  piene,  de  Messia  ipso.  —  ò  levéiievoc  xptoró;,  qui  didhir  Chri$tu$^  Hoc 
addit  evangelista,  ad  interpretandum.  Chrysost  ad  h.  I.  Unde  Samaritani  Chri^ 
étum  ex»pectabaniy  cwn  wlum  Mo$en  reciperentf  Ex  ip$o  Moi^. 

V.  26.  Ivfgi^  dieif)  Properavìt  totum  dicere  ante  adventum  discipulonim. 
Johannes  non  audivit  coUoquhim:  sed  postea,  dictante  Spìritu,  perscripsit  e.  14^ 
26.  —  tfày  ego)  Nusquam  directius  ipsis  discipulis  de  se  dixit. 

V.  27.  bA  TouT<t>,  in  hoc)  Opportunissime  suppetiit  tempus  ad  collocutio- 
nem.  —  i6au[Aa<Tav,  admirati  sunf)  Admiratio  profectum  acuit.  —  [jisTà  yiivai- 
xd<)  cum  muliere,  ilio  loco.  —  tì  ^r.Tet^;  quid  guaeriu?)  Non  Facile  existimabant, 
Jesum  Samaritidi  spirituale  beneficium  exhibuisse. 

V.  28.  &fff)cev,  reiiquiO  vel  postea  impleturabydriam;  vel  oblita  rerum  mi- 
nonim,  prae  gaudio;  et  expeditius  cursura.  Mulier  aquam,  Jesus  cibum  post- 
ponit  V.  32.  ISine  mora  et  spontaneo  itimi  fldes  ejìieque  gaudium  ac  certitudo 
etiam  in  alioe  fertur  ad  Bonum  repertum  adducendoa,  V.  g.] 

V.  29.  xàvTot,  omnia)  Haec  sine  dubio  explanavit  civibus  mulier,  ingenua 
confessione,  quanquam  pleraque  etiam  prius  nota  essent.  —  [aVi  ti,  nunqìiid)  Ipsa 
non  dubitat:  sed  cives  ad  cognoscendum  invitai,  donec  dicunt,  rere.  v.  ^2, 

V.  30.  i^f(X6ov,  exierunt)  Prompte  assensi  sunt  mulieri,  vel  etiam  pran-* 
dium  reliquerunt  Alii  dedignari  potuissent  tam  facile  pedem  domo  aut  porta 
efferre.  iEt  multa  $ane,  quae  non  $ine  specie  obiectarent,  habìHuetìt:  Mone 
praeciee  tempori$  puncto,  coque  ipso  loeo^  Messias  pridem  exapectatug  mulieri 
tali  adparui$$e  cen$endu$  e$$et?  V.  g.] 

V.  31.  iv  Tff&  (MTa^ù,  interea)  Inter  abitum  mulieris  et  adventum  Samari* 
tarum. 

V.  32.  ò  Si,  iile  autem)  Supersedit  igitur  prandio,  spirituali  ardore  famem 
exiitiente.  — .oùx  oCSaxe,  non  nostia)  Hoc  augebat  admirationem  et  discendi  ar- 
dorem.  Dulcissimum  aenigma. 

V.  34.  ^p«5[Aa,  dbUB)  quo  appetitus  meus  exsaturatur.  --  re^tcódo),  per  fi- 
ciam)  Nondum  erat  in  medio  actionis  tempore  Jesus,  et  tamen  jam  cogitat  finem. 
tam  serio  egit  Idem'verbum,  e.  5,  36.  De  re  conf.  e.  6,  38.  39.  fin.  —  'vò  {pyov, 
opu$)  unum,  magnum,  quod  Israèlitas,  Samaritas  et  Gentes  omnes  complectitur. 

V.  35.  TeTpà|JLY)vo?,  qìiatuor  menses)  Oppido  pauci  libri,  TSTfàjiL>)vov.  Te- 
Tpa(Air)vo(  dicìtur  genere  communi,  uti  ^([jltivo;,  &[A7)vo^,  é^à(i.T,vcK,  apud  Scapulam 
in  [aViV.  Etiam  Glassius  h.  1.  sic  legit.  Mera  t^v  TeTpatt[i.epov,  Arist.  3.  polii  11. 
p.  214.  — Iti  TtTpà[i.ir)vó^  iori,  xal  ó  Osptoaó;  h)(y:oHy  adhucquatuormenseeeunt, 
et  meuie  zenit)  xal  et  valet  dum:  uti  e.  7,  33.  14,  19.  Gen.  40,  13.  19.  Jon.  3, 
4.  Ooatuor  hi  menses  sunt,  ?ii9an  extrema  sui  parte,  Ijar  totus,  Sitan  totus, 
et  Ttiomtmuz  prima  sui  parte.  [AprUi,  apud  nos,  MaiOy  Junio  et  Julia  reepon-- 
dente:  V.  g.]  A  messe  hordeacea  differì  triticea,  quae  absolute  me$»iM  dicitur. 
Alterius  initium  erat  sub  Pascha;  alterìus,  non  paulo  post,  Exod.  9,  25.  31.  32. 
nempe,  in  Palaestina,  sub  Pentecosten  Exod.  34,  22.  Porro  serior  messis  eral 
in  Galilaea,  quam  in  Judaea:  (et  sic  aerius  Jeroboami  festum,  1  Reg.  12,  32. 
coli.  Lev.  23,  34)  et  Galilaei  erant  fere,  quibus  dicitur.  Nonne  voa  dicitiaf  De- 
nique  eo  anno,  quo  haec  dicebantur,  dies  1  Tbammuz  erat  13  Junii,  valde  cito, 
nam  postero  anno  dies  6  Junii  ipsam  demum  pentecosten,  ineunte  messe  triiicett 
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Mebat.  Reyera  imitar  quarto  metue  post  hmio  sermonem  tritìcea  Cfalilaeorom 
mé$9i$  Mt  celeriter  coepit  in  mense  Thammuz.  Adde  Harmon,  Evang.  $.  27. 
^)  —  ^éyci)  ut^Tv,  ilteo  roòtsj  Formula  hoc  loco  indicai,  mysticom  esse  sermo- 
nem. Antitheton:  upLsl;  X^ysTe,  ros  dicitU,  qui  magis  externa  spectatis.  v.  32. 
fin.  —  Tàc  x^P^^  regùmei)  Describuntur  Samaritae  ad  fidem  maturi,  v.  39.  qui 
in  campo  conspiciebantur.  v.  30.  Messis  naturalis  majore,  inquit,  intervallo  in- 
stat,  quam  evangelica. 

V.  36.  xal)  et  jam.  Tempus  N.  T.  est  messis.  — -  ó  OepC^cov,  i$  qui  metU) 
Albedinem  regionum  sequitur,  perbrevi  intervallo,  ipsa  messis.  —  oKiOdv,  mer" 
cedem)  ipsam  frugem:  magnum  operae  pretium,  magnum  lucrum.  Matth.  18, 15. 
—  XaiA^vei,  accipif)  jam,  in  praesenti.  —  xapTcòv,  fiructum)  multas  animas.  — 
ó  (TTTeCpcàv,  $emman$)  Sementis  in  Israel  traxit  post  se  messem  in  Judaea,  in  Sa- 
maria et  in  tote  orbe,  •—  ó|i.oO,unci)  in  eadem  cita  aetema.  non  alter  sino  altero. 
Hebr.  11,40. 

V.  37.  6  ytfo^i  dictum)  Subjectum,  Dictum  rerum.  Praedicatum,  iorlv, 
extat.  Proverbium  etiam  apud  Graecos  obvium.  —  aXX(K,  o/tus)  Sapientissime 
instituta  successio  est  in  oeconomia  divina,  prius  quidque  sementis  est  respectu 
messis  secutnrae.  Unus  saepe  est  sator  et  messor:  sed  ob  spatium  interpositum 
idem  quodammodo  fit  alter  a  se  ipso.  Certe  quilibet  est  sator,  respectu  succes- 
sorum;  et  messor,  respectu  antecessorum:  sed  haec  differentia  maxime  spectatur 
inter  ministros  V.  et  N.  T.  —  iXko^  iUiua)  Noli  quaerere,  cur  non  citius  venerit 
Hessias.  In  promtu  est  responsio.  Sementis  longo  intervallo  praecedit:  messis 
cito  colligit.  Oeconomia  divina  justas  babet  moras.  conf.  Rom.  5,  6.  not. 

V.  38.  ivfid,  ego^  Dominus  messis  totius.  —  à7r<<rTciXa,  misi)  mittere  insti- 
tui  C^.  2.)  ad  Judaeos,  missurus  in  totum  orbem.  —  àXXoi,  olii)  prophetae.  — 
ù(aT()  Non  dicit,  tios^  sed,  ros.  Christus  est  Dominus.  —  xóttov,  laborem')  rem 
labore  partam.  Neh.  5,  13. 

V.  39.  èirioTsuaav,  crediderunt)  Mura  facilitas.  Nondum  viderant  Jesum. 
coli.  V.  40.  Magna  virtute  lapud  sitientes  anhnae  i$ta$,  taiia  jniue  non  exper- 
ta$.  V.  g.]  testimonium  a  muliere  datum  fuerit  oportet. 

V.  40.  (xervai,  manere')  semper,  vel  certe  din.  —  Ipieivev,  manstO  Samari- 
tae non  leguntur  tum  baptizati.  Ncque  tura  ecclesia  solenniter  extra  Judaeam 
constituenda  erat.  Credibile  est,  multos  horum  baptizatos  esse  postea.  Act.  8, 
16.  —  Suo  ^(itipa;,  biduum)  Semel  igitur  pernoctavit  ibL  Uno  aquae  viventis 
haustu  instructi  sunt  ad  vitam  aetemam.  v.  14.  Sic  quoque  Aethiops.  Act  8. 

v.  41.  ocÙToO)  Ipsiue. 

v.42.  oùìL  ivij  non  jam")  Verus  fidei  progressus.  —  aùrol,  ip$i)  Praeclare  Au- 
gustinus  ad  h.  1.  commentatur:  Primo  per  famam,  pottea  per  praeeentiam.  Sic 
agiiur  hodie  cum  eie,  qui  foris  eunt,  et  nondum  nmt  Chrìstiani.  Chriitus  nuti- 
àatur  per  Chrintianoe  amicos,  tanquam  iUa  muliere,  hoc  eet,  eccleeia  otimm- 
ciante.  Ad  Ckrietum  rentunf ,  a^edunt^  per  istam  famam:  manet  apud  eoe  6t- 
duo,  h,  e,  dat  iUia  duo  praecepta  charitatis:  et  m\dto  pluree  et  ftrmiuB  in  eum 
credunt,  quoniam  vere  ipee  est  Salvator  mundi  Patet  bine,  quomodo  accipi  de- 
beat decantatum  illud:  Ego  vero  evangelio  non  crederem,  mei  me  eatholicae  ec' 
cleeiae  commoneret  (al.  commoveret)  auctoritas.  centra  ep.  fundamenti^  cap.  5. 


1)  Cujtu  porro  nieeineta$  vindicias  qui  deMeraverttf  eum  àblegare  Ueeai  ad  meine  Be- 
leachtang  dir  Eniestisolieiì  Erìnnenuigen  etc.  §.  29.  p.  111.  sqq.  et  praeeipue  p.  116.  8.  ubi 
ex  Hami.  er.  Ed,  IL  ea  recenHor  b.  Auctoris  conjeotwnL  produóiur ,  qua  iUam  meuempotìuif 
quae  menaem  Nissn,  quam  iUam  quae  Thammius  nbi  vintìUcavitf  sermone  Salvatoris  innut  eredi- 
dk.  Quo  poeto  hie  est  verborum  $ensue:  Yos  ddecipuli  cum  reliquia  hommibui,  temente  peractà^ 
dieere  soletis:  adhno  quataor  menses  sunt,  et  mesBÌB  renit;  enimvero  Bpiritaalem  sementem 
jem^ttmque  mMBÌa  spiritoalis  0(hmi,  utut  Umigiue  protraetay  excipit*  £•  B. 
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Boc  quippe  loco  non  docet  Angustfains,  sed  Manichaens  adyenram  tenet  —  toO 
x69{i.oii,  mtfiufO  non  solnm  Judaeorum.  Fides  liberal  a  studio  partiam:  ere- 
dunt  in  Jesnm,  qaalenns  est  mundi  Salvator,  dimissa  gloriatione  de  patribns. 
*)  V.  12. 

V.  43.  i^-VfXOsv,  exitif)  Samaritis,  ut  erant  mores  eorum,  quod  ab  Judaeis 
varie  abhorrebant,  uUIis  erat  abitus  Jesu. 

V.  44.  TcaTplSi,  patria)  Praesupponit  Johannes,  ut  rem  ex  cap.  1,  46.  19, 
19.  et  ex  ceteris  evangelistis  notam,  Nazaret  fuisse  Jesu  patrìam:  et  bino  infert 
ex  testimonio  Jesu,  cur  in  GaiUaeam  indefinite,  non  in  patriam  Nazaretam  ierit 

*)  V.  46.  Sttou,  fifrO  Ilio  ipso  miraculo  fides  in  regio  accensa.  —  oì»  ò  utò;, 
eujus  fUius)  unicus,  ut  articulus  videtur  inferre. 

V.47.  ix  T^;  louSala;,  exJudaea)  Etiam  regius  sine  dubio  viderat  vel  au- 
dierat,  quae  Hierosolymis  fecerat  Jesus,  v.  45.  —  xx^^ljl,  deicenderet)  Cana 
altiore  loco  sita  erat. 

▼.  48.  éàv  [xVi,  ntsO  Innuit  Jesus,  se  etiam  absenti  reguli  filio  posse  vitam 
dare;  et  postulai,  ut  regulus  id  creda t,  ncque  profectionem  Jesum  postulet 
suscipiendÌBim  cum  ipso  sanationem  apud  lectulum  rtturo.  —  €Sy)t8,  ttderiti$) 
e.  20, 29. — oO  [jlyì  irurrcuoTìTS,  non  credetU)  i.e.  Morbus  filio  tuo  obtigit,  ut  locus 
esset  opi  miracuiosae,  qua  non  conspecta  non  creditis.  conf.  e.  11,4.,  ubi  v.  40. 
locvtto  ad  regium  quodammodo  inversa  datur:  si  credis,  videbis  gloriam  Dei. 
Sensus  Judaici  in  miracula  suspensi  quidpiam  fuerat  in  regio,  qui  Judaeus  fuisse 
videtur.  Id  notatur  in  secunda  plurali.  Simul  autem  miraculum  promittitur,  fi- 
éeaqae  prius  etiam  desideratur,  et  dum  desideratur,  excitatur.  conf.  e.  10,  37. 
Responsum  extema  quadam  repulsae  specie  et  tacita  opis  promissione  mixtom 
congruit  sensui  rogantis  ex  fide  et  imbeciilitate  mixto. 

Y.  49.  xaTdt^7)0i,  descendé)  Duplex  imbecillitas  rogantis,  quasi  Dominus 
necesse  baberet  adesse,  nec  posset  aeque  resuscitare  mortuum.  Atqui  etiam 
aule,  qnam  descendit  parens,  vitae  restitutus  est  filius  ejus. 

V.  50. 2^^,  vmO  Antitheton:  prìusqnam  moriatur.  v.  49. 

V.  51.  wft^ianO  Festinabat  ergo,  ut,  quae  credebat,  videret  tamen  exer- 
Gitium  fidei  duravit  in  diem  poslerum.  Servis  quoque  credit,  antequam  videat 
—  ot  ioOXoi,  servi)  qui  et  ipsi  deinde  crediderunt  —  àTui^vnnaav,  occurreruni') 
Quia  aegrotus  tam  celeriter  convaluerat,  cupidi  erant  cognoscendi,  quid  conti- 
gisset,  et  herum  exhilarandi.  Mutuum  erat  gaudium.  Sine  dubio  dixere  servi: 
Hac  bora  septima  herus  noster  locutus  est  cum  Jesu.  —  ^^,  vMt)  lisdem  verbis, 
quae  Jesus  dixerat,  rem  nunciant. 

V.  52.  Tiòv  cSpav,  horanì)  Quo  curatius  divina  opera  et  beneficia  conside- 
rantur,  eo  plus  nutrimenti  fides  acquirit  —  ó  m^peTÓ; ,  febri$)  Hic  morbus  alias 
lente  recedit  —  xo(xi{/ÓTepov,  me/tiiOAmoenum  verbum,  de  convalescente,  puero 
praesertim.  Putabat,  superatum  duntaxat  esse  mortis  periculum:  sed  seqnitur 
relatio  de  febri  prorsus  extincta. 

*)  V.  54.  0  Siurepov,  aecundum)  Fecerat  Hierosolymis  signa,  e.  2,  23. 
Hoc  igitur  seamdum  est,  quod  fuit  in  Galilaea,  quum  eo  venisset  ex  Judaea. 
[Haec  nimirìim  Johannii  methodm  est,  ut  per  ternarium  incedat.  Tria  signa 


1)  Clariu8  kuic  Obs,  congruk  Vera.  genn.  cum  Ed.  maj.  2^.  T.  lecHonem  6  /piTCo;  omU- 
tensj  quam  Ed.  2.  gr.,  quae  additamentum  h  ypim^  leetori  dijudieandum  permittit.  E.  B. 

2)  tifi^v  oOx  i)(ti^  honorem  non  habet]  Non  de  honore  suo  Jesus,  sed  de  hominnm  salute 
soUicitxu  fait.  Jesum  vilipendens  qui  possit  salrarì?  F.  y. 

3)  ip5ò(ii)v,  $epiimam]  Proxlme  a  meridie.   Neque  regium  neque  servos  ejus  cunctatos 
esse  credas:  itaque  longà  iste  viA  ad  Jesum  profectus  erat.    V,  g. 

4)  T.  58.  x(à  fi  oùc{a  aCTOtS  5Xt]  ,  et  domue  ^fué  tota]  Tali  nuncio  quid  oogitari  queat  sua- 
viwi   F.y. 
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refert  in  Gdilaea  perada:  prbmnn,  in  m^fUi  e.  2.,  «eciniAcm^  in  re^  fith,  h. 
/.;  teriium,  in  cibaiione  5000  virorum,  e.  6.:  Tria  itìdem  in  Jndaea:  prìmum, 
Penteeo$te$  feste  y  in  aegroto  ad  BeiheMdam,  e.  5.;  secundìitn,  post  Scenope^ 
fflam^  in  coeco,  e.  9.;  tertium,  in  Lazaro  dejjSmcto,  ante  Paschà,  e.  11.  Sic  et 
post  Ascenstonem  tres  omnino  apparitiones  descrìpsit,  qtiihus  discipulis  se  eX' 
tributi  Salvator,  e.  21,  14.  Harm.  p.  174.  s.] 

CAPUT    V. 

y.  1.  'EopTin,  festum)  Pentecosien  agnoscnnt  Epiphanius,  Chrysostonras, 
CyriIIu8,Euthymius,Theophylactu8,  Harmonia  vetus  evangelica  ab  Ottomaro  La- 
acinio  edita,  Lyranus,  Stapulensis,  Erasmus  in  paraphrasi,  Maldonatna,  Calvinoa, 
Piscator,  Bullingerns  in  Act.  p.  4.  conf.  Hunnium  et  E.  Schmidium,  nec  non 
Brochmandum  Syst  T.  I.  fol.  339.  Add.  Pflacher.  Et  pentecosten  banc  foiaae, 
eyici,  ut  spero,  in  Ordine  temporum,  p.  252.  [Ed.  U.  p.  219.] 

y.  2.  fon,  est)  Scripsit  Johannes  ante  yastationem  urbis.  Est,  inquit,  non 
erat,  piscina.  Tum  etiam  loci  in  tempio,  gazophylacii,  memoria  supererat  apud 
auditores,  cap.  8,  20.  Congruunt  ex  yeteribus  ii,  qui  hunc  librum  annis  XXX, 
XXXI,  XXXn  post  ascensionem  Domini  editnm  scribunt  —  M  Tfl  ^po^Tucff) 
Multi  subaudiunt  mh}'  occurritque  sane  ii  iMcn  tì  xpo^TixVi  Nehem.  3,  1.  33. 
12,  39.  sed  qnum  multa  in  iibris  V.  T.  portarum  Hierosolymis,  portarum  Romae 
in  historia  Romana  mentio  fiat,  tamen  nusquam  raroye  omittitur  nomen  icóXt), 
porta.  Nonnus,  iv  ivu&pco  irpo^aTtxfl'  ubi  7rpopaTix1[|,  penultima  producta,  sub- 
stantiyi  instar  est.  Cameranus  subàudit  x^?^  ^^'  simile  quidpiam.  Ita  Chryso- 
atomus  1.  2.  de  Sacerd.  e.  4.  §.  120.  n^v  mijxàvrtx^v  dicit,  quod  nos  Das  Pasto- 
rat  Credibile  est,  portae  ovium  yicinam.fuisse  piscinam  aeque  per  se  ab  ovi- 
bus  dictam:  saepe  enim  oyes  in  piscina  layantur.  Cant  4,  2.  Sic  aequipollent 
xoXutJL^i^Opa  iiA  t9  ^po^Ttxfl,  quod  Graecus  habet  Textus,  ordine  yerborum  eie- 
ganter  variato,  et  xoXu(j.^i{8pà  ^po^Tuci^^ut  yersiones  et  patres  exponunt  Nostro 
sermone,  illud,  ein  Teich  bey  der  Schaefferey:  hoc,  ein  Schaf-Teich.  —  xoXufji- 
^6pa,  piscina)  Circa  balnea  frequens  OeTov,  aliquid  divinae  opis,  est  —  i^ocOr 
9TÌ,  Hebraice)  Non  igitur  Hebraice  scriptus  est  hic  liber.  Alias  hoc  adyerbium 
redundaret  Hellenistae  erant  igitur,  quorum  in  gratiam  Johannes  Graece  scrip- 
sit et  fortasse  Hierosolymis  hunc  librum  in  Asiam  misit  conf.  e.  1,  39.  42. 43. 
e.  9,  7.  —  oToòc,  portiais)  ab  infirmis,  yel  horum  causa,  structas  apud  piscinam. 

y.  3.  xaréxeiTo,  decumbebat)  Ergo  multi  ibi  erant  tote  tempore:  hic  certe 
aeger,  quem  Dominus  sanayit  neminem  enim  habebat.  y.  7.  —  x(yY)9iv,  motvm) 
quo  limus  excitabatur. 

y.  4.  òf-ff^Xo;,  angelus)  Multis  sino  dubio  res  illa  visa  est  mere  naturalis; 
quia  fiebat  xa^à  xatpév.  —  xocTà  xaip6v,  temporibus  quibusdam)  num  per  inter- 
yalla  aequalia?  num  circa  pentecosten  praecipue?  quia  scit?  —  xaré^ivev,  de- 
scendebat)  Praeteritum.  Desierat  ergo  hoc  phaenomenon,  antequam  Johannes 
scripsit  —  ÌTapa(T9CT0,  turbabatur)  Passiyo  yerbo  exprimitur  phaenomenon  in 
raminm  ocnlos  incurrens,  quamyis  actionem  angeli  ignorarent  —  'Trpdro^,  pH" 
msts)  Habenti  dabitur. 

y.  6.  xaTQexe(|jLsvov,  decumbentem)  Videtur  jam  non  solitns  fuisse  conari, 
ut  alios  anteverteret  —  y^où;,  actena)  nomine  indice.  —  ^éyet,  Aeit)  nitro. 
Christus  et  ansam  petendi  auxilii  praebet  et  ipsam  opem. 

y.  7.  à?»xp(OY),  respondit)  De  voluntate  sanitatis  recipiendae  nil  respondet 
Quo  certior  et  propior  spes  est,  eo  major  est  voluntas:  spe  exili,  yoluntas  sopi- 
tur.  —  oOx  iytù,  non  Ikabeo)  Erat  homo  yalde  inops,  et,  ut  yidetur,  rudis.  y.  11. 
not  —  ^Xig,  mittat)  celeriter  arreptum,  leniter  demittat  —  xpd  ipO,  ante  me) 
Amoris  fuerat,  ut  caeterì  aegroti  uno  consensu  buie  tandem  primas  concede- 


JOH.  V,  7 -.18.  SSS 

reni:  sed  omnes  avidi  santtatts.  iUtinam  ionia  ess^  animae  $anmidae  et/^idi" 
l«t/  V.  g.] 

V.  8.  lycipxh  9urgé)  Jesus  aegrotuin  non  inscensa  piscina  sanai  Major  igi- 
iar  angelo.  —  àpov,  toUé)  Hoc  opus,  die  sabbati  magis  conspicuum,  pertinebat 
ad  majorem  Dei  glorìam  in  Jesu  Christo.  [iter  non  ad  err&rem  de  Sabbato,  JU'^ 
daeii,  dociaribui  in'aegerihn,  exhnendum.  Harm,  p.  182.] 

y.  10.  EXrfov,  dicebani^  Interpellatio  intempestiva. 

y.  11.  e»r«v,  dixit)  et  vero,  ut  factum  ostendit,  dicendi  jus  habuit,  Cnm 
sanitate  agnitionem  Jesus  dedit  homini. 

V.  13. 0U3C  i^hi)  nescUbai^  grabato  ferendo  intentus,  et  judaica  interpellati- 
one  districtus.  —  i^évcu^v,  declinami^  LXX  prò  ^io  et  rM  ponnnt  Jesus  fngit 
strepitum.  Matth.  12,  16.  s.  —  o^Xcu,  mtdtiiudme)  Muiii  testes  erant  sanationìs. 

V.  14.  [irrà  TaOro,  poiiea')  vel  eodem  vel  alio  die  sabbalove.  —  iv  ^v^ 
Upc^,  in  iemplo)  Qui  diu  aegrotarat,  eum  societas  cultus  divini  publici  multo  plus 
movet,  quam  ceteros.  —  (atìscìti,  ne  poithac)  Antea  igitur  peccarat  ille  homo: 
neqne  magno  posthac  peccandi  periculo  carebat  Conf.  cap.  8,  11.  Admonitio 
haec,  aliquo  post  sanationem  intervallo,  jam  magis  necessaria  erat,  —  x^^^^  ^S 
p^t$  t/uldgìum)  gravius  quiddam,  quam  infirmitas  vel  XXXVIII  annorum.  ^ 
Y^wiTou,  aecidaf)  nova,  eaque  majore,  ira  Dei. 

v.  15.  àvi^si^i,  renundavtO  Morem  voluit  gerere  Judaeis,  qui  rogarant: 
V.  12.  nec  tamen  mala  mente  ad  illos  retulit.  nam  quum  versu  11.  dixisset  ó  tcoi- 
ii«ac  [u  (rfi%  qui  me  aanum  fedi,  et  cIttcv,  apov,  dixii,  ioUe,  quorum  iilud  favora- 
bile  erat,Aoc  odiosum  videri  poterat;  cumqueJudaei  horum  alterum  arripuissent 
potius  V.  12.:  ipse  Uiud  potius  reponit  hoc  versu. 

y.  16.  i&(cdxov)  conabaniur  peUere.  —  xal  ì2[i{tomv  aOrdv  à?coxTstVai)  Hoc 
recentiores  ex  versu  18.  bue  intulerunt  0-  Pereecuiìoni  proprie  dictae  opponi-- 
tur  conatue  oceidemU. 

V.  17.  ó  TcoLvéif  (Aou,  Paier  metuO  Quo  sensu  Jesus  dixerit,  Paier  meus, 
melius  intellexerunt  vel  ipsi  Judaei,  v.  18.  quam  Pbotiniani.  Ponitur  hlc  summa 
sermonum  Jesu,  quos  Johannes  deinceps  commemorat:  inprimisque  observanda 
sunt  eloquia  illa,  quae  Jesus  interdum  nitro  tanquam  themata  sermonum  uberio- 
rum  proposuit,  v.  gr.  e.  6,  27.  7,  37.  8,  12.  —  eco;  Apn,  hucusgue)  inde  a  crea- 
tiene,  sino  intervallo  sabbati.  Nam  sabbato  non  tenetur:  perpetua  quiete  non  ca- 
ret.  Si  non  operaretur,  ubi  esset  ipsum  sabbatum?  —  èpY^eTou,  aperaiur)  Ex- 
cellens  oratio  de  divinis  operibus.  —  Kàycò,  et  ego)  Pater  non  sino  Filio:  Fi- 
lius  non  sino  Patre,  v.  19.  Haec  Propositio  est,  quae  explicatur  a  v.  19.  ad  30. 
(unde  versus  19.  repetitur  versu  30.)  confirmatur  et  vindicatur  v.  31.  ss. 

V.  18.  Sta  ToCko,  propier  hoc)  propter  quod  debuerant  acquiescere.  Apo- 
logiam  ipsam  in  majus  crimen  vertunt  —  {jidtXXov,  magis)  Gradatio:  modo  per- 
sequebantur;  nunc  amplius  quaerunt  occidere.  —  SXus,  nolveret)  facto,  v.  8.  el 
dicto  V.  17.  —  tòiov-  foov,  proprìwni  parem)  ProprU  Patria  proprius  FUiu$* 
Rom.  8,  32.  Solus  unigenitus  potest  dicere,  Paier  meus:  de  solo  unigenito  di- 
cit  Pater,  Fritte  meus.  Nonsolum  Patris  Filìique  nomina  saepissinie  repetiit  Je- 
sus, sed  etiam  intimam  Patris  ac  suam  aequalitatem  unitatemque  commemoravi^ 
ei  ego:  v.  17.  unum  mmue  etc  e.  10,  30.  38.  Haec  omnia  conjunctim  exagita« 
runl  JudaeL  —  {Asys,  dicerei)  Revera  dixit  Jesus,  quod  eum  dixisse  existima«« 
bant  0  Judaei:  sed  id  misere  prò  blasphemia  habuerunt, 

1)  Itaque  incUum  iihtd  ei  margo  Ed.  2.  ySrmiW  quam  Ed.  mig.,  9equeUraviij  ei  piane 
omiik  Yen.  germanica.  E.  B. 

2)  Quetnadmodom  scil.  duo  homines,  quorum  alter  alterìus  pater  est,  naturae  Btmt  ao' 
qnalia:  ita  Unns  ille,  cxìjxib  propriue  Pater  est  snmmos  DEUS,  et  qui  summi  DEI  proprine 
«1  FUiua,  D£0  «equina  est.    V.g, 
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y.  19.  à[i.iòv  dc[xi^v,  'kirftù  u[ìlTv,  amen  amen,  dico  Tobi$)  Haec  afirmatio  ter 
adhibita  in  hoc  sermone,  v.  24.  25.  —  à^*  éauToO  où^èv,  a  se  ipso  nU)  Hoc  glo- 
riae  est,  non  imperfectionis.  non  potest  fieri,  ut  Filius  faciai  aliquid  a  se  ipso, 
aut,  ut  judicet,  velit,  testetur  doceatve  quicquam  seorsum  a  Patre,  v.  30.  s.  e. 
6,  38.  7,  16. 17.  28.  12,  49.  14,  10.  aut  ut  ei  credatur,  isque  cernatur  seorsum 
a  Patre,  e.  12,  44.  Haec  ex  intimo  sensu  unitatis  naturalis  et  amorosae  cuoi 
Patre  profecta  sunt  Defendit  Dominus,  quod  fecerat  opus  in  sabbato,  Patris  sui 
exemplo,  a  quo  non  discedat  Sic  de  Spiritu  Sancto,  e.  16,  13.  ubi  etiam  simil- 
limum  buie  loco  sequitur  antitheton.  At  diabolus  ex  propriis  loquitur:  e.  8,  44. 
et  falsi  doctoris  est  in  svio  nomine  venire,  et  ex  suo  corde  loqui  aut  facere. 
e.  5,  43.  Num.  16,  28.  24,  13.  —  TaOra)  haec  omnia  et  sola.  [n%iUi  prorsus  ri- 
tuperatUmi  obnoxia.  V.  g.]  —  ó[ix)((i>^)  similiter,  illieo. 

y.  20.  (fiksX)  Qui  amat,  nil  celat.  —  $e(3cvu<nv,  ostendW)  in  coelo.  conf. 
^Xìth),  videat,  y.  19.  Ostendit,  ut  idem  faciat.  Haec  ostensio  est  intimae  unitatis. 
Confèrunt  bue  locum  Psaimi  45,  5.  DOCEBIT  te  res  stupenda»  dextera  tua. 
—  aikd;)  Ipse.  —  ^tS^ti)  ostendet,  faciendo.  Simul  Pater  ostendit  et  facit,  el 
FilittS  yidet  et  facit;  non  diyersis  temporibus.  —  Ipya,  opera')  Jesus  saepios 
opera  appellat  quam  ngna,  quia  in  Ipsius  oculis  non  erant  miracula.  —  iva)  u«* 
que  eo,  ut.  —  u(xet;,  vos)  Qui  nunc  odistis,  cum  admiratione  et  fide  honorabitis. 
Id  factum  inprimis  sub  resuscitationem  Lazari.  [Joh.  11,  43.  45.] 

y.  21.  yÀp,  eitim)  Declarat,  quae  sint  major  a  illa  opera:  rmiftcatio  etju* 
dicatio.  Ex  potestate  judiciaria  fluit  arbitr'mm  tivificandi  quosyis  quovis  tem- 
pore, expende  yàp  entm  y.  22.  Sed  titificatio  mortuorum  est  argumentum  po- 
testatis  jtiiftctaria^Jn  oculos  nondum  incurrentis.  expendeyàp  enimy.  21.adeiH 
qae  vhiflcatio  prae  judicatione  admirationem  moyet  Proponuntur  haec  duo, 
9icificaiio  ei  jìtdicatio ,  yersu  21.  22.  et,  inverso  per  X}^^^  ordine,  tractatur 
yersu  24.  exemtio  fidelium  a  judicio,  quae  ipsa  judicium  praesupponit;  yersu 
25.  tractatur  resuscitatio  quorundam  mortuorum,  ita  admiranda,  ut  hanc  tamen 
admirationem  exsuperet  resuscitatio  universalis.  v.  28.  —  eysipsi,  suscitat) 
Senno  bimembris  hoc  yalet:  Qnemadmodum  Pater  suscitat  moriuos  (quos  vult) 
et  vmftcat  :  ita  etiam  FUius  (suscitat  mortuos)  quos  vult  (eì)  titificat,  —  v6- 
xpoòf,  mertuos')  corpore.  nam  corporis  mors  proprie  opponitur  morbo:  y.  5.  et 
vita  aetema ,  in  quam  inlratur  per  resurrectionem  corporis,  opponitur  judUcio 
y.  22.  —  o5;  6éXst,  quos  ttdt)  Nunquam  ejus  voluntatem  destituit  eflTectus.  Sen- 
tentia  universalis,  uti  v.  22.  23. 

y.  22.  où^à,  nequé)  Pater  non  judicat  solus,  nec  sine  Filio:  judicat  tamen. 
y.  45.  AcU  17,  31.  Rom.  3,  6.  Ncque  obstat  h.  I.  verbum  ^é^caxe,  dedit.  coli, 
y.  26.  cum  v.21.  —  yàp,  enhn)  Quos  vivificare  re/c/,  fudicio  suo  decemit  Filius. 
[Et  eum  in  finem  resuscitanttw  mortui,  ut  judicentur.  V.  g.]  —  oOSéva,  itemi- 
nem)  Huc  ref.  urdcvrs^,  omnes.  v.  seq. 

y.  23.  Tcàvre^,  omnes)  Rom.  14,  11.  —  xnuì^  honorent)  vel  libenter,  ju-» 
dicium  effugientes  per  fidem:  vel  inviti,  judicis  iram  sentientes. 

y.  24  Xdyov  |iou,  verbum  meunì)  Sermo  bimembris  hoc  valet:  Qui  (ver^ 
bum  ejus,  qui  misit  me,  et)  verbum  metmi  audit,  et  credit  (mihi  et)  ei  qui  misit 
me,  etc.  —  l^^et,  habet)  Jeremias  patriarcha  Constantinop.  in  literis  ad  Tubing-^ 
eases:  Habet  viiam  aetemam,  et  in  judicium  non  venit.  videe?  statim  home  hm- 
bet,  non  autem,  habebit.  Congruit  (jt^To^é^iDxev,  transcendit.  De  non  credente: 
jam  judicatus  est.  e.  3^  18.  —  ex  —  sl^,  ex  —  in)  Ingens  saltus. 

y.  25.  o(  vcxpol,  mortui)  proprie,  corpore,  ut  Jairi  filia,  juvenis  in  Nain,  et 
Lazarus:  e.  11,  23.  ss.  qui  posteaquam  haec  dieta  fuerant,  resuscitati  sunt.  coD. 
Matth.  27,  52.  s.  Sequitur  gradatio,  omnes:  v.  28.  ubi  non  repetitur,  hora,  tem- 
pus,  praesens.  [ —  additur  autem  sepulcrorum  menilo,  quae,  cum  Jaki  ftUa  et 
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juvenii  nondum  faerìnt  in  $epulcro,  h.  r.  andsaa  est  V.  g.]  —  dbcou^ovrai)  Me* 
dium:  v.  28.  raram. 

V.  26.  Iveiv  èv  éaurfi,  habere  in  $e  ipMo)  e.  1,  4. 

V.  27.  &rt  liidc  àv6p(Ó7n>i>)  Nullus  additur  hoc  loco  articulus.  futa  ftthts 
konànis  e$t,  judicandi  pofeitas  ei  data  est  Hic  homo  homines  salvai:  hic  homo 
homines  jndicat.  Dan.  7,  13.  s.  Act  17,  31.  Hebr.  2,  5.  ss. 

V.  28.  (xin  0au(jLa2^eT8  touto,  nolite  mirari  hoc)  Magna  sunt,  quae  inde  a 
V.  21.  dixit,  et  miranda:  sed  majora  et  magis  miranda  sunt,  quae  sequuntur. 
toGto  hoc  refertur  ad  antecedentia.  Norat  Jesus  admirationem,  quae  modo  ex- 
titerat  in  corde  Judaeonim.  —  àpa,  horà)  Vid.  ad  cap.4,21. —  fcovff;,  vocem) 
ì  Thess.  4,  16. 

V.  29.  àvdc<rTa<nv  ^<«)%)  resurrectionem  titae,  vìtalem.  0  0 

T.  30.  ^letv,  faceré)  Subaudi,  et  indicare.  —  )ca8cl>;  àxouco,  eicut  audio) 
a  Patre.  Conf.  v.  19.  videat  (e.  16, 13.).  —  xpCvca,  judico)  Subaudi,  ei  facto,  — 
iXkà  TÒ  6iXY][xa,  sed  roluniaiem)  justam. 

V.  31.  iàv  tfà)  si  ego  solus.  Conditio  impossibilis,  coli.  cap.  8,  16. 
13.  s.  —  àyyfiii^)  terum  testimonium:  i.  e.  firmum,  irrecusabile. 

y.  32.  £XXo^,  alhis)  de  quo  v.  37.  Pluralitas  personarum.  conlMle,  huic, 
▼.  38.,  et  ulttint;  de  Spirìtu  S.  cap.  14,  16.  —  pucpTupcT,  tesfahar)  in  praesenti 
cap.  8, 18. 

y.  33.  uusT;,  tos)  Ostendit,  quomodo  Judaei  spem  suam  ubiyis  potius, 
quam  in  ipso  Christo  figere  laborent.  I.  Vos,  inquit,  suspicati,  Johannem  esse 
Messiam,  misistis  ad  illum,  de  ventate  percontantes:  et  sane  Johannes,  occasione 
Sia  ipsi  data,  testatus  est  veritati,  non  se,  sed  me  esse  Messiam.  sed  etc.  n.  Vos 
iidem  putatis,  vos  in  Scripturis  habere  vitam  aetemam,  nec  quidquam  praeterea 
opus  esse;  ideo  illas  scrutar!  amatis:  neque  id  immerito;  nam  sane  illae  sunt, 
quae  testantur  de  me.  sed  etc.  Hfc  et  de  Johanne  et  de  Scripturis  Dominus 
eomprobanda  comprobat,  sed  demonstrat  admixtum  Judaeorum  errorem  et  abu-* 
sum,  majoremqne  suam  suique  Patris  auctoritatem  per  se  esse,  Johannis  autem 
etScripturae  testimonium  de  se,  Christo,  subsidiarium  quiddam  esse,  prote- 
statur.    Observanda  eadem  utriusque  periochae  figura: 


y.  33.  ss. 

vos: 

et  testatfis  est: 

ego  vero  . . . 

sed: 

voluistis  ad  horam 


v.  39.  s. 

vos: 

et ,..  quae  testantur: 

glortam 

sed ... 

non  vultis. 


nec  dissonai  periocha  de  Mose,  y.  45—47.:  Vos  in  Mosen  habetis  spem  coUe-^ 
eatam:  sed  idem  a  me  est  cantra  vos. 

y.  34.  inoLfà  àv6p(&7cou,  ab  homine)  vel  si  Johannes  sit  iNon  huc  res  de^- 
ferenda  demum^  est.  Ego  qtiicquid  sum,  id  sum  citra  humanae  auctoritatis 
beneftcium,  V.  g.]  —  r/iv  [jLaprupiav,  testimcrùum)  honorificum,  (coli.  y.  41.)  de 
me,  erga  vos.  —  Tatara,  haec)  de  Johanne.  —  tvoc,  ut)  Voluntas  seria  de  salute 
hominum.  —  u(uTi;,  vos)  qui  Johannem  magni  fecistis.  Antitheton:  ego.  vostra 
Te§  agitur. 

y.  35.  6  Xu^yo;,  Ijfchnus)  Articulus  amplificai,  et  innuit  praedicta  in  V.  T. 


1)  ti  9««5X«,  prava]  Scire  area,  ritaene  an  jttdicii  in  resurrectione  partes  tuae  Aituratf 
fiat?  Praxin  itaqne  taam,  bona  sit  an  mala,  pereontare:  at  non  ex  tno  ingenio,  sed  ex  nS 
taritaile  xaliones  esigere  memento.    V.g. 

2)  òvàora^tv  xpfocuH,  resurreetionem  judieii\  Incommodiim  foret,  remrrectioném  moriii 
appellare:  attamen  vttae  resurrecHoni  opponitur.  Itaque  resurgent  qaidem  peccatores,  sed  ex 
morte  ad  mt>rtem.  Non  regeneroHo  erit  eonimresurrectio,  sed  aborins.   V.g.  .^ 


SSA  «'OH.  V.  36—39. 

de  Johanne.  conf.  Sir.  48,  1.  imlì  àvéoTYi  YjXCa^  ó  TrpofiinQc  ók  TcOp,  xal  4  X^yo; 
aÙToO  ÓK  Xsci^^à;  iscalcTo.  Ceteroqui  haec  appellatio  tenuis  est,  ad  Christom 
ipsum.  —  )caió(ixvo;,  ardenà)  vehementer,  (conf.  Sir.  1.  e.  de  Elia)  et  celeriter  de- 
flagraris.  —  xxl  fxivcDv,  et  lucent)  xal  et  notat  concomitantiam:  dum  arsit,  luxit; 
non  altra.  —  àYaXXuDsÓilvai,  exitUtare)  sine  lucta  poenitentialì,  sine  accessu  ad 
me  ipsum.  Veroum  exquisitum.  Johanne  utendum  erat,  non  fruendom.  Judaei 
habuere  medium  illud  prò  fine.  Vehementer  falsi  sunt,  qui  in  Dei  verbo  ac  mini- 
Stris,  sensuum  duntaxat  extemorum  aut  internorum  fructum,  ac  non  Christum 
ipsum,  quaerunt.  [ —  giti,  vtiiim  donig  mìnUtronim  Mectaniur,  retigiosi  sibi  ac 
devoti  tideìitnr,  nec  tamen  iequuntur  istorum  institntìonem.  V.  g.]  —  -hHtkt^ 
oaTS  Tcpò;  àpocv,  volmath  ad  fioram)  Voluntas  vestra  non  fuit  diuturna.  —  fcarl, 
Itifiitite)  Splendore,  non  ardore  ejus,  capti  eratìs.  —  a^iroO,  ejuà)  sine  progressu 
ad  me,  Lucem,  laetiiiae  fontem.  e.  8,  56. 

V.  36.  ful^iù  ToO  icDocvvo^j)  inaju8y  eo  testimonio,  quod  mihi  Johannes  dedit 
Lychnus  orto  soli  non  foenerat  lucem.  —  TeXeicóerco,  perflciam)  faciam,  usque  ad 
TéXo;  ftnem,  —  aÙTà  rà  IffOL^  Ipsa  opera')  Apta  et  emphatica  itera tio. 

y.  37.  cvUnòq)  tpte,  ultra  opera.  --  [jLspLacpTupvpce,  testatue  eet)  Praeleritum. 
Testimonium  illud  memoratur  e.  1,  33.  —  oore,  negue')  Versu  36.  et  37.  init 
describitur  testimonium  de  JesuChristo:  versu  37.  fin.  et  38.  describitur  Judaeo- 
rum  infidelitas.  —  elSo;  aOroO,  npecìem  eìuà)  Congruit  hoc  cum  capite  i.  Eze» 
chielis,  ubi  copiose  describitur  t^edes  similitudinis  gloriae  Domini,  ma  Eze- 
cbieli,  qui  mox  etiam  anditit  tocem  Dei.  [v.  28.]  Idque  totum  caput  erat  Haph* 
tara  fosti  versu  1.  notati.  l\on  ut  prop/ietae  Qv.  g.  Ez,  1,  28.)  9  nedum  ut 
Chriatus,  unguam  viderant  audierantte,  Conf.  Joh.  1,  17.  6,46.  Not.  crii 
et  V.  g.] 

V.  38.  oTt,  gtna')  Itaque,  qui  credunt,  audiendo  Filium  audiunt  Patrem, 
e.  6,  45.,  et  videndo  Filium  vident  Patrem,  e.  14,  9.,  quamvis  antea  non  audio- 
rint  neque  viderint,  e.  1, 18.;  et  Verbum  Patria,  idem  quod  Verbum  Filii,  habent 
in  sese  manens. 

V.  39.  ipiuvSTS,  scrutamini)  Uafenrefferue  in  editione  N.  T.  Gracco-La- 
tini: Inguhritii  Scripturae.  Cavit,  ne  quis  scrtitanùni  prò  imperativo  acciperet 
Ex  antiquis  indicativum  agnoscit  etiam  Athana$iu8  in  illud ,  Profecti  in  pagum. 
T.  I.  f.  989.  et  iVonntis.  quare  Cfprillus  non  debuit  vereri,  ne  ipso  solus  ita  ex- 
plicasset  aut  explicaturus  esset  Brentius  magni  iudicii  interpretes  esse  ait,  qui 
indicativum  statuant:  et  hunc  certe  confirmat  tota  orationis  structura,  colL 
V.  33.  seqq.  maximeque  illud:  guia  roe  exi$timati$,  Approbat  Jesus  scrutinium 
scripturarum,  quo  non  carebant,  ilio  ipso  feste  multa  publice  legentes;  perinde 
uti  legationem  ad  Johannem,  v.  33.,  et  existimationem  de  Mese,  v.  45.:  sed  nil 
horum  per  se  sufficere,  addit.  Quare  nihii  damni  habet  haec  explicatio:  et  aeque 
saltem  diligentes  $crutatore$  ecripturarum  esse  solent,  qui  indicativum,  Ca  Zelt- 
nero  et  Walchio  novissime  agnitum,)  ac  qui  imperativnm  statuunt.  Hoc  fifcnc* 
iamini  et  non  rulti$  vetùre  per  synonyma  reddidit  Paulus  2  Cor.  3^  15. 16. 
Postulavit  aliquis,  ut  proferrentur  similia  exempla  secundae  pluralis  indicativi, 
periodum  inchoantis.  vide  ergo  e.  7,  28.  12,  19.  Matth.  22,  29.  24,  6.  27,  65« 
2  Cor.  8, 9.  Jac.  4, 2.  s.  Vicissim  imperativus  cum  upLel;  to$,  Matth.  28,  5.  Marc» 
13,  23.  Extat  imperativus,  ecrutamini,  Jes.  34,  16.  Poterant  ilio  tempore  au- 
ditores  Jesu  Christi,  (etiam  Johannie,  propheta  majoris,  non  audito  testimonio, 
ocripturisque  non  lectis,)  ex  solo  Jesu  Christi  sermone,  fidem  haurire.  —  Tàc 
Ypftfà;,  Bcripturaa)  Mosis,  v.  46.,  et  prophetarum.  —  u|jlsIc,  vob)  Hoc  jungitup 
potius  cum  verbo  exi$timati8,  quam  cum  ucrutanùni:  cóntinetque  elenchum  et 
quasi  per  anaphoram  ponitur,  coli.  v.  33.  not.  Sic  quoque,  ros^  v.  45.  —  SoxsTts 
Iftv^j  tidendm  habere^  Antitheton:  iva  ^x^Te,  ut  revera  habeatia,  v.  40.  Affine 
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tllad:  9pem  in  Mosen  coUoeatam  habetii.  y.  45.  —  èv  a^al^,  in  eis)  Hoc  solo, 
qQOd  eas  scrutainini,  putatis  vos  vitam  habere.  —  ^tù-h^  vitam)  Cur  negas,  Soci- 
niane,  aniiqnis  notam  faisse  spem  vitae  aeternae?  —  xal  èxetvai  —  xal  oO  SéXere, 
et  Ulae  —  etnontulfis)  Duplex  epicrisis:  altera  approbat  Judaeorum  scruti- 
nium  et  spem;  altera,  defectum  eorum  ostendit.  ixetvai  iUae  tc3  aOralc  eis  sub- 
junctam,  vim  aliquam  removendi  habet.  Propius  in  Christo ,  quam  in  Scripturis, 
vita  habetur. 

V.  40.  éXdeiv,  venire)  prò  eo  ac  teatimomurnScripiìirarum  de  me  postulata). 

V.  41.0  Tcapà  àv6p€Ó77ù>v,  ab  haminibus)  etiam  ab  iis,  per  quos  Scriptura 
scripta  est.  conf.  v.  34.,  de  Johanne,  prophetis  majore,  a  quo  tamen  Jesus  testi- 
monium  non  accepit. 

V.  42.  vfiiùxa.  u(a5[;,  coffìUios  va$  habeo)  Hoc  radio  penetrat  corda  audi- 
tornm.  Hoc  dicit:  novi  Patrem,  v.  32.,  et  cognati  vos  ab  ilio  alienos.  Hoc  cum 
magna  miseratione  dixit  Jesus.  Non  mea,  sed  vestra,  inquit,  causa  doleo.  — 
oyàrnv,  amorem)  quo  cognoscor,  ut  Filius  amoris  paterni,  v.  20.,  et  qui  vos  do- 
ceret  gloriam  a  Deo  solo  quaerere.  ii\on  dignoscuntur  ab  alienis  divina^  nisi 
hoc  amore,  v.  43.  V.  g.]  —  èv  éoLurcX^,  in  vobi$  ip$Ì8)  Hoc  emphasin  habet,  et 
caQsam  continet,  cur  Judaei  debeant  remìtti  ad  homines  in  scriptura  de  Christo 
testantes. 

V.  43.  où  Xoc(A^sTÌ  [jiSy  non  accipiiis  me)  per  fidem.  —  aXXo;,  alius')  qui- 
vis  pseudochristus,  et  anticbristus.  A  tempore  veri  Cbristi  ad  nostram  aetatem 
LXIV  Pseudomessiae  numerantur,  per  quos  decepti  sunt  Judaei.  vid.  Joh.  Jac. 
Schndt  JMÌ9Che  Mèrkwùrdigkeiten,  L.  6.  e.  27.  §.  30. 

v.  44.  Só^av  Ttocpà  àXXi^Xcov,  gloriam  a  vobi$  inricem')  Justum  se  esse  quis- 
que  vestrum  censet,  prò  eo  atque  vos  de  vobis  mutuo  existimatis:  nec  laboratis, 
ut  soli  Deo  sitts  probati.  conf.  Rom.  2,  29.  —  xal  t-^v  $ó£av,  et  gloriami  eam, 
quae  est  filiorum  Del.  c.-l,  12.  —  T^pà  toO  (aóvou  6eoO,  ab  eo,  qui  solus  Deu§ 
est}  e.  17,  3.  —  où  ^YrreTre)  Hoc  pendet  ab  ot,  articuio,  qui  inest  in  Xajt^vovre^, 
i.  e.  ot  Xscpi^vcTS. 

V.  45.  (X1Q  ^oxetTS,  nolife  putare)  Elenchus  novus  centra  infidelitatem  Ju- 
daeorum, maxime  aptus  ad  conclusionem.  —  éyc!),  ego)  demuin ,  sic  quasi  Moses 
vos  defendat  Ego  sum  conciliator.  —  uj/ii^v,  vos)  qui  mihi  non  credatis.  — 
(Mdoffc,  Moses)  Le.  soripta  Mosis.  Lue.  16,  29.  2  Cor.  3,  15.  —  et;  8v  (}\uX(;  rìk- 
irtxotTS,  in  quem  tos  spem  locatam  fiabetis}  v.  39. 

V.  46.  émoTsóere  àv,  crederelis)  Non  juvit  Judaeos  illud:  Credimus,  vera 
esse  omnia,  quae  Moses  scripsit.  Fide  explicita  opus  erat.  —  i^^xi^vè^  scripsit) 
nnsquam  non. 

v.  47.  Ypdc|iL{;^<nv,  literis)  Antitheton:  pii(jLoc<n  verbis.  Facilius  saepe  ere- 
ditnr  literis  pridem  receptis,  quam  sermoni  primum  audito.  —  b\ixX^^  meis)  eoe- 
lestia  loquentis ,  prae  Mese. 

C  A  P  U  T    VI. 

V.  1.  Mera  Taura,  post  tiaec)  Hìc  multorum  mensium  historiam  a  ceteris 
evangelistis  petendam  innuit  Johannes.  [Viromm  6000  cibatio  unicum  est  inter 
bapiismum  et  passionem  Christi  mraculum,  quod  Johannes  una  cum  reliquis 
Fsvangelistis  describit,  narrationem  eorum  hoc  ipso  conflrmans,  Aliqua  tamen, 
ceteris  haud  notata,  exhibet  e.  6, 22—70.  et  praecipue  quidem  Paschatis  medii 


1)  tva  C(dV  ^^^^ì  ^  vilam  kabereHa]  Acrìns  est,  quod  sequitur  infra:  Àm  credideritis, 
Me  tsse,  m&rieminiin  peeeaHs  vestriéf  e.  S,  24.    F.  g, 

2)  dé^ov,  gloriam]  Magna  Jesus  h.  1.  de  Seipso  dixerat.  Jam,  qnare  id  faciat,  exponlt: 
nimtnun  ad  beatam  DEI  oogoitionem  atqne  amorem  ut  misellaa  ftnlmas  adduceret.    V,  «, 
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$i0iiflcationemf  qua  negl^ctà  saltus  a  fn'aeeedenie  Penteco9te  ad  $equefUem 
Sc&wpegiam  nimis  amplus  fuisset  (anni  acU.  cum  dimidio  spatium  franato^ 
lan$),  neqne  ullam  Evangelistamm  harmoniam  datum  esiet  adamari  Hae 
umofi  €tt  Paachatis  featnm,  quo  DonUnus  UieroBolymaa  ìwh  tucendit,  bap^ 
tìimurn  inter  et  pasiionem  mam.  Job.  7,  1.  ss.  Harm.  p.  331.]  —  tì!;)  Mare 
OalUaeae,  totum:  mare  Tibmados^  pars. 

V.  3.  àv^Oe,  màiif)  Non  post  adventum  populì,  sed  tantisper,  dum  popu- 
lus  appropinquabat.  —  èxàOiQTo,  aedebat)  Non  jussit  populum  ad  se  accedere; 
aed  benJtgne  admisit. 

V,  4  SYY^<;>  prope)  Eo  anni  tempore  magnus  erat  confluxus  bominum. 
e.  11,  55. 

0  V.  5.  Spx^Txt,  venit)  Veniente  populo,  jam  providit  Jesus  cibiun:  conf. 
V.  6.  oihavit  autem  populum,  proxime  ante  misslonem.  Mattb.  14^  15.  —  fiXuE- 
T^v,  FkàUppum)  Boni  doctoris  est  ex  grege  discipulorum  unum  aliquem,  cui 
opus  est,  interdum  provocare.  Portasse  PhiUppus  etiam  rem  alimentariam  cura- 
J)at  inter  discipulos. 

Y.  7.  PpaYv  Tt,  patdlum)  LXX,  ^xjji  (aìXi,  1  Sam.  14,  43. 

V.  8.  ó  xoeXfó^,  frater)  Petrus  igitur  eo  tempore  et  loco,  quo  Johanaes 
scripsit,  notior  fuerat  Andrea,  vel  quia  major,  vel  quia  superstes  Andreae. 

V.  9.  TcattSàpiov^  puer)  Itaque  non  roagnum  fuit  quinquo  panum,  pisciculis 
praesertim  adjuBCtis,  pondus.  —  iv,  unue)  Nulla  erat  alia  copia.  —  xpidlwu^) 
Hordeacei  panes  triticeis  videntur  minores  fuisse.  Jud.  7, 13.  Non  dubiuro,  quin 
hordeacei  pania  gustus  ab  omnibus,  qui  tum  comedebant,  perceptus  fuerit  — 
t(  torw,  quid  sunt)  Formula  extenuandi.  t(vs(  tori;  qui  eètia?  Act  19,  15. 

y.  10.  TToii^eraTS  àv^Tveerelv,  facite  difcumòere)  Exercetur  fides  discipulorum 
et  populi.  —  x^F^^?  gramen)  Commoditas  discumbendi.  -^  oi  avip<(,  viri)  Nu- 
merus  ex  bis  inibatur ,  sine  mulieribus  et  liberis.  —  $ié&ci»c£,  diefrihuU)  per 
manum  discipulorum.  —  odov,  quantum)  Id  ad  panes  et  ad  pisciculos  spectai — 
iiOeXov,  volebant)  Conf.  Ps.  145,  16. 

V.  12.  iva  \Li/i  TI  àTTÓ^TiTat,  ut  ne  quid  pereat)  Facile  condii  Domintts:  sed 
condita  tamen  non  vult  temere  iuterire. 

V.  13.  3^Xat<r(AàTwv)  fragmentia. 

V.  14  oy)(jLeiov  —  ó  wpo^ì^TYi?,  aignum  —  Prapheta)  e.  3,  2.  9,  17. 

V.  15.  ^àpirà^eiv,  rapere)  vi.  —  poDuiXia,  regem)  Regem  eum  facere, 
Fatris  erat,  non  populi:  neque  adhuc  tempus  erat.  [idque  ipaum  fartaaaia  in 
cauaaa  eaty  quod  nuaquam  Jeaua^  dum  in  terria  veraaretur,  Betblehemum,  Da-* 
vidis  patriam,  intraaae  legìfur,  utut  proxime  oppidum  iatud  abfuerii  HierooO'^ 
lymia.  Harm.  p.  333.]  Jesus,  ut  populum  vitaret,  ilio  jam  tempore  loca  saepe 
mutavit  —  TràXiv,  iterum)  Conf.  v.  3.  -^  «Orò;  (aóvoc,  ^^ae  aolua)  discipulis  tra- 
jicere  jussis.  auTÒ;,  T^oféix&i  eleganter.  e.  12,  24. 

V.  19.  -Ji,  ve/)  Norat  Spiritus  sanctus  et  Johanni  dicere  poterat,  quot  prae- 
cise  stadia  fuissent:  sed  in  scriplura  imitatur  popularem  ioquendi  rationem. 

*)  y.  21.  -ffizko^  X«^e7v,  roluerunt  aceipere)  Locutio  concisa:  subaudien- 
dum,  ei  acceperunt.  —  eùOéci)^,  atatim)  Novum  miraculum. 

V.  22.  i&cjv,  videna)  Hoc,  post  versum  23.,  Cqui  non  ab  art  pendet,  sed 
parenOiesin  facit,)  verbis  paululum  mutatis  repetitur  versu  24.,  et  nectitur  cum 
Verbo  iyé^<7ocv,  conacenderunt. 


1)  xh  3c^flS  Foiàha]  Pafaione»  anni  interraliiq  «nt^cedeng.  F.  g, 

2)  ijpx^oOat,  ventre]  Valde  proclive  cyit  a  mota  spirituali  «d  temporaliii  deflexio.  F.  g. 
8)  xcu  l^o^iiOi^oay,  et  timuerutU]  Atra  nox,  rentus  rehemens,  maz«  procellosom,  et 

phai^taamatis^  qoam  putabant»  propinquitaa  rnetum  ipsi»  inoatiebaot  F.  g» 
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V.  23.  tf^  ToO  TÓTTOu)  ffrope  ad  locum. 

y.  24.  aÙTol,  ipsi)  Antitheton  ad  Jesum,  cujus  iter  directe;  discipulorum, 
indirecte  notavi!  populus.  —  TrXotbc,  naves)  Easdem  modo  naviculas  TrXoiàpix 
appellavit  apostolus.  Utraque  appellatio  vera.  —  }ca7repvaoù[A,  Capemaum)  v.  17. 

y.  25.  iróre,  quando)  tam  brevi  tempore,  tam  longa  via?  Quaestio  de  tem- 
pore includit  quaestionem  de  modo. 

y.  26.  Xéya),  dico)  Populus  ipse  non  ita  se  norat,  ut  eis  Jesus  ostendit. 
Adhuc  collegerat  Jesus  auditores:  nune,  medio  tempore,  delcctum  instituit,  per 
sennonem  figuratum  de  passione  sua,  ejusque  fructu  per  fidem  percipiendo.  — 
00)^0X1  eiScTs  aio[JL8T(X,  iwn  quia  vidistU  $igna)  Signis  nondum  erant  ad  fidem 
perducti:  y.  29.  s.  alias  fides,  non  cibi  desiderium,  eos  impulìsset  ad  quaeren- 
dum  Jesum.  ~  <n)(i.éCx,  tigna)  in  aegrotis  et  in  panibus.  v.  2.  14  —  é^ayeTC, 
eéi9ti$)  Populus,  de  victu  sollicitus,  quotidie  sic  accipi  volebat,  et  non  jam,  ut 
y.  2.,  signorum  spectaculo,  sed  pastùs  desiderio  magis  alliciebatur,  conf.  Matth. 
14,  20.  not  Messis  hordeacea  erat  statim  post  Pascha:  et  proxime  ante  messem 
annona  sole!  esse  carior.  Igitur  co  anni  tempore  valde  aptum  fuerat  beneficium 
erga  quinque  millia. 

y.  27.  ifTféJ^&s^ty  traciaté)  Sic,  rh^  daXaaaav  èpYdc^^soOai,  Ap.  18, 17*  Cibo 
perenni,  inquit,  operam  date;  $icut  magno  studio  ine  quaeritis  panis  causa. 
Non  respondet  Jesus  ad  Judaeorum  gttando:  et  sic  saepe  in  sermonibus  ea,  quae 
series  rerum  et  status  animarum  requirìt,  potius  spectat,  quam  interpellationes 
loquentium  alienas.  —  (ai^,  non)  Simillima  opposita,  e.  4, 10.  —  tiòv  à7voXXu[iivY)v, 
pereuntem)  y.  12.  1  Cor.  6, 13.  Gibus  corporis  perit:  ergo  non  confert  immor- 
talitatem.  —  :fiv)  ^p<3«iv.  Non  debetis,  inquit,  postulare  a  me  alimentum  corporis, 
sed  animae.  Proponitur  primum  ctòtit,  v.  27.,  deinde  panis,  v.  32.,  tum  prc^rie 
caro  et  sanguis  Jesti  C/iristi,  v.  51.  53.  —  ^cóosi,  dabit)  v.  51.  —  yàp,  enim) 
Aetiologia  pertinet  ad  (jtivouaav,  qtU  permanet,  —  ó  Tran^p  ó  Oed;,  Pater  Deus") 
Ergo  Jesus  Christus  est  Dei  Filius.  —  àr^paY^eTev,  signavit)  Ostendit  eum  et  di- 
stinxit,  hoc  ipso  miraculo,  v.  14.,  totoque  testimonio  suo,  fide  audientium  Cv.  29.) 
vicissim  obsignando.  e.  3,  33.  Sigiilo  id,  quod  genuinum  est,  commendatur,  et 
omne,  quod  non  genuinum  est,  excluditur. 

y.  28.  zi  'TFOMSjjiev)  qtiid  faciamus:  quid  nos  operari  jubes?  v.  27.  —  xà 
SpyaToO  Osou,  opera  Dei)  opera  Deo  probata,  Deo  nos  conjungentia. 

y.  29.  TÓ  Ipyov  tou  OsoO,  opus  Dei)  illud  opus,  quod  probatur  Deo.  conf. 
e.  4,  34  Jesus  singularem  numerum  opponit  plurali  Judaeorum,  qui  dixerant, 
opera  Dei.  y.  28.  Vocabulum  tamen  illorum  retinet.  Alio  sensu,  tó  Spyov  tov( 
8eoC»,  opus  Dei,  Rom.  14,  20.  —  Twrzziìart^z^  crédatis)  Proprie  exprimitur  res, 
et  deinceps  metaphorico  subinde  proprioque  sermone  describitur. 

v.  30.  <rù,  tu)  Sic  loqnuntur  in-antitheto  ad  Mosen,  qui  ipsis  dederit  manna, 
et  hoc  ^gnum  habuerit:  et  a  Jesu  majus  quiddam  et  magis  coeleste  postulant; 
quod  ab  eo  non  putant  dari  posse,  neque  majorem  Mese  Jesum  agnoscunt  — 
a7)|jLiliov,  signum)  Sigilbitn,  quod  versu  27.  memoratur,  non  agnoscunt.  —  tòt^ 
{Asv,  rideamus)  te  a  Deo  missum  esse.  Atqui  viderant,  y.  14.  26.  36.  —  ool, 
tibO  Jesus  dixerat:  in  me,  y.  29.  Saepe  tantundem  est.  Credo  in  te,  et,  credo 
Ubi:  sed  hlc  imminuuni  Judaei  sententiam  Domini.  —  t(  if^i^t^j  quid  operaria) 
Reponunt  Domino  verbum  operari  Tu  jubes,  inquìunt,  nos  operari:  quid  ipse 
operaris  9 

y.  31.  ((payoM,  ederunt)  Modestius  loqui  yidentur,  quam  si  dicerent:  Moses 
dediii  ideo  patres  nostri  ei  credideruni:  tu  da  quoque;  et  credemus  tibl  coli. 
V.  M^ — £(>TOv  ix  ToQ  oupo&^G  i^coMCv  aoToSg  f  o(Y^^)  l'^f  Bx.  16, 4  Aprou;  fac  tou 
oupcma.  Psi  78,  24.  Afre^^f  oOp«vo9  tòtMUv  aùrot;.  Bxod.  I.  e.  y.  15%,  I3cmm  — 
MnTv:  Si  illud  y^sm^  tenue  fuii  panis  yerus,  ibid.  y,  14  Nunu  11,  7.  cw  Ma 
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etiam  panes  orbiculares  erunt  verus  panis?  —  ex  toO  oOpavoO,  ex  coeld)  Co^ttm, 
terraeoppositumJatissimesumiturinPsalmo;  unde  manna  etiam  angeiomm  sive 
coelitum  dìcììur  pania,  sed  coelo,  unde  manna  antiquum  venit,  opponit  Jesus 
coelum  supremum.  Huc  respiciens  Ipse  septies  dicit,  sesc  ex  coelo  descendisse. 
V.  32.  33.  38.  50.  51.  58.  62. 

V.  32.  à[jL7;v  àaifiv  Xéyw  ^(Jt-iv ,  amen  amen  dico  robia)  Hagnam  hoc  prae- 
sertim  loco  vim  habet  haec  asseveratio,  cum  Judaei  opposuissent,  quod  scrlphrm 
es$et,  V.  31.  —  oO  [jLcoer^;  ^éW^ev  ujjlTv  tóv  àprov  ex  toO  oOpxvoO,  non  Moaen  rfe- 
dìt  vobis  panem  ex  coelo)  Subaudi  hlc  quoque,  tóv  à>Tr)6ivòv,  rcnitn.  Moses  non 
fuit,  qui  manna  vobis  aut  patribus  vestris  dedit:  et  manna  non  Tuit  ille  nanis  ex 
coelo  verus,  corrumpi  nescius.  Ex.  16,20.  —  Xtótixjiv,  dal)  Antitheton:  oéXwxev, 
dedit.  Jam  aderat  panis.  conf.  v.  33.  —  tòv  à>.T,Oivóv,  rerum)  quem  quisquis 
gustat,  non  jam  aliud  slgnum  quaeret;  nam  in  pane  gusfus  ipse  crìterion  est:  et 
terilas  patefiet  olim  piane,  v.  39.   Veritas  et  vita  saepe  hìc  memoratur. 

v.  33.  ó  xaTa^aivcdv,  deacendena)  Repete,  àpro^panir  coli.  v.  41.  58.  — 
Tc^  xó<r|jicp,  mundo')  non  modo  uni  populo,  uni  aetati,  ut  manna  cìbavit  unum 
populum,  unius  aetatis.  y.  51. 

v.  34.  xùpie,  Domine)  Cum  reverentia  quadam  loquuntur,  uti  v.  25.  et 
poterat  ex  versu  35.  ipsa  fide^  exsistere:  sed  mox  a  fide  resiliunt  v.  36.  42. 
Inprìmis  observandi  sunt  sermones,  quibus  auditis  Judaei  ad  credendum  inclina- 
bantur.  e.  7,  40.  8,  30.  —  wàvTore,  aemper)  Huc  refertur  v.  seq.  fin.  —  tóv 
£pTov  toOtov,  panem  iatnm)  Adhuc  putant,  sermonem  esse  de  alimento  corporis: 
et  hoc  petunt.  v.  26. 

v.  35.  6^(0  etjxt,  Ego  aum)  Petentibus,  statim  offert  sese.  —  rff?  ^cofl;, 
vitae')  et  vivus,  v.  51.,  et  vivificus.  v.  54.  —  6  èpj^ó[xxvo;  7rp6^  (as,  qui  renit  ad 
me')  Sic  V.  37.  44.  45.  65.  Parallelum,  mox:  à  7ri<TTeu(i)v  ziq  èfu,  qui  credit  in  me. 
[e.  7,  37.  38.]  —  Oli  m  TTetvioTp,  non  eaurief)  Subaudi,  TrÓTcore,  unquam,  ex  fine 
versus.  —  ou  [jliq  ^iy>i(n),  non  aitieO  Tangit  id,  quod  postea  uberius  tractat  de 
potu.  V.  53.  s. 

V.  36.  eiTcov  u;xTv,  dixi  robia)  Dixit,  versu  26.  Ut  vos,  inquit,  esse  dixi, 
sic  adhuc  eslis.  et  vidiafia  me,  (et  non  credidistis:  videtis,)  et  Ctamen}  non  ere- 
ditta.    Refutatur,  quod  dixerant  versu  30.   Fac  videamua:  et  credemua. 

V.  37.  TTócv,  omue)  Vocula  momentosissima,  et,  collatis  iis,  quae  sequan- 
tur,  consideratu  dignissima.  nam  in  sermonibus  Jesu  Chrìsti,  quod  Pater  ipsi 
dedit,  id,  et  singulari  numero  et  neutro  genere,  appellatur  omne:  qui  ad  Ipsnm, 
Fiihtm,  veniunt,  ii  masculino  genere,  vel  etiam  plurali  numero  describuntur, 
omnia,  vel,  UH.  Pater  Filio  totam  quasi  massam  dedit,  ut  omnes,  quos  dedit, 
unum  sint:  id  umteraìtm  Fllius  singulatim  evolvit,  in  exsecutione.  Rine  illud, 
cap.  17,  2.,  ut  OMNE,  (fìtod  DEDISTI  ei,  DET  EI8  titam  aetemam.  In  stilo 
N.  T.  Gracco,  Johanneo  praesertim,  ubicunque  fastidiosa  ingenia  soloecam  dice- 
rent  constructionem ,  elegantia  vere  divina,  Hebraeis  nunquam  dura,  subesse 
solet.  Id  hoc  loco  inprìmis  usu  venit.  Inde  hic  versus  37.  duo  cola  habet,  quae 
mox  iisdem  verbis  repetìtis  tractantur:  et  quidem  prius,  versu  38.  39.,  ubi  omne 
cum  Patre  memoratur;  alterum  v.  40. ,  ubi  omnia  cum  PHio  memoratur.  Prius 
per  8ti  qtda,  alterum  per  yàp  enim  connectitur  cum  versu  37.  —  SCSomti  jjloi,  dat 
mlAQ  per  tractum  illum.  v.  44.  Praesens.  Deinde  Praeterìtum  v.  39.,  respectn 
Conservationis.  Pater  dat  Filio:  Filius  eligit,  i.  e.  dat  quasi  sibi.  v.  70.  Gre-- 
dentes  dantur:  eredenttbus  datur.  v.  32.  65.  —  xpò;  i^)  Hoc  habet  emphasin: 
aliis  iocis  solet  scribi  ?rp6;  px.  —  ii^et,  aderit)  Tantummodo  omne  illud  ad  me 
veniet  Ea  loquitur  Jesus,  quae  si  Judaei  accepturl  sint,  revera  sint  credituri: 
et  convicta  eorum  infidelitate  nunc  fidem  offert:  otiaeque  antea  sub  schemate 
dixerat,  nunc  proprie  edlsserit.  —  ou  \lìì  btpiCkia  l^co,  non  eifieiani  faraa)  Hoo' 
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•non  modo  si^ficat  recQptionom  primam,  sed  conservaiionein  perpetnam,  per 
omnes  vicissitudines  et  gradus,  usqae  ad  resurrectionem,  melam  illam,  quae 
omnia  citeriora  praesupponìt.  v.  39.  40.  44.  54.  Est  Litotes:  tion  f^iciam,  sed 
omni  modo  tuebor.  e.  10,  28.  s,  qui  locus  buie  loco  valde  respondet  Conf.  e^a), 
forai  f  cap.  15,  6. 

V.  38.  }caTa^£^Y)3ca,  descendi)  Hic  sermo  in  multis  fluit  ex  unione  perso- 
nali. Nam  degceneus  de  coelo  natura  prior  est  ortu  ex  Maria  secundum  camem. 

V.  39.  $è,  autem)  Declaratur  toltmtas  versu  38.  memorata.  —  toO  m[h' 
tj^vTÓ^  ptx  waTpóc  —  40.  ToO  waTpò^  toO  TTSjjL^avróc  [U^  <fiw«,  qiii  misit  me,  Pa- 
tta: Patria,  qui  rm$U  me')  Sic  babet  lectio  antiquissima.  Versu  39.  mentio 
mU8Ìom8,  et  v.  40.  Patria  nomen  scite  praemittitur.  namque  versu  39.,  coli. 
V.  38.  cum  Toluntate  Patris  proprie  congruit  miaeio:  at  versu  40.  nomen  Patrie 
et  nomen  FiUi  proprie  Inter  se  respiciunt  [Correlata  sunti  versu  39.  Missio 
CPatris)  et  Cura  Christi;  versu  40.  Patris  voltmtas,  et  salus  in  Fiìio.  Not. 
crit.]  Varietates  lectionum  praoi^ipuae  in  appara  tu  notata  <  suuutjtini  tiujus  an- 
notationis  non  mutant.  0  —  tov,  omne)  Vid.  not.  ad  v.  37  —  UHmxé  ;Ao^  dedif 
mitii)  Daniur  Filio,  quibus  fides  datur,  coli.  v.  seq.  —  ^:h  àTD!>X£ac*i^  nmè  per- 
dam)  Perditioni  opponitur  rifa  aeterna,  v.  40.  e.  3,  15.  ».  —  ài  aiiroO,  ex 
eo)  ex  iwnnt  ilio,  quod  Pater  mihi  dedit  —  àva<mi(i<«),  rexmetti^m')  >id  viinrtL 
V.  33.  Sic  V.  40.  44.  54.  Hic  finis  est,  ultra  quem  pericutum  tmllum.  Citeriora 
omnia  praestat  Salvator.  Dat  signum,  versu  hoc  et  versu  H2,,  sed  in  ffiturum, 
cum  Judaei  praesens  flagitarent.  v.  30.  Reeuscitatio ,  mortem  praesupponens, 
saepe  bìc  memoratur,  quia  ipso  Dominus  adbuc  erat  moriturus  et  resurrectìi- 
rus.  conC  eli,  25.  not  Postea  vero  apostoli  fidelibus  potius  adventum  ejus 
gloriosum  proposuerunt  tti 

V.  40.  toOto  yàp  —  waTpó;,  haec  enim  —  Patris)  Vid.  not.  ad  v.  37.  39. 

—  ó  6c<i>p<!>v  xal  TCioTsutiiv,  qui  cemit  et  credit)  Judaei  vtdebant,  non  credebant. 
V.  36.  li,  qui  Jesum  spectabant,  magnam  habebant  occasionem  ad  credendum: 
et  cmi  eorum  credebant,  singularem  habebant  beatitudinìs  gradum.  Matth.  13, 16. 

—  ^<i>7jv  aicóvtov,  vitam  aetemam')  etiam  ante  diem  novissimum,  cujus  mentio 
hic  subsequitur y  uti  v.  54.  Haec  duo  transponit  humana  ratio.  —  àva<rni(TCi>, 
resuscitahd)  Futurum,  quale  v.  44.  et  cap.  15,  8.  —  iy^^,  ego)  Hoc  pronomen, 
V.  39.  non  positum,  nunc  ponitur.  illic  praecedit  verbum  primae  item  personae; 
hic  vero  tertiae,  uti  v.  44.  54^.  . 

V.  41.  èy^YT^^ov,  mussabant)  Jesus  tamen  sciebat  v.  43.  —  ó  xpro^,  pa- 
nisi Arripìunt  sermonem  allegoricum:  explicationem  propriis  verbis  additam 
negligunt 

V.  42.  o£Sa|ixv,  norimus)  vel  potius  scimus.  Josephus  eratmortuus:  sed 
memoria  ejus  manebat  —  i^Q^^  quomodo)  Sic  v.  52.  quomodo?  —  ouv,  ergo) 
Ob  id  ipsum  debebant  cogitare,  altiora  esse  in  Jesu. 

V.  44.  oO^el;,  nemo)  Solet  Jesus,  antequam  errorem  animis  eximit,  er- 
rantium  pravam  dispositionem  ipsam  redarguere.  Id  agit  v.  44 — 46.:  et  simul: 
praetermisso  eo,  quod  in  interpeliatione  Judaeorum  importunum  erat,  et  mur- 
murc eorum, composito,  v.  43.  continuat  ea  ipsa,  quae  v.  40.  dixit.  Ncque 
tamen  non  confirmat  suum  de  coelo  descensum:  tantum  quaestioni  quomodo  non 
respondet  —  oùìtìq  ^uvaTai,  nemo  potest)  Judaei  nitebantur  suis  viribus.  id 
refutat  Jesus,  eosque  docet  de  tractu  Patris  observando.  —  éXOsW  ^pó^  (jt«,  ve- 
nire ad  me)  Ad  Christum  venire,  est  fide  assequi  et  agnoscere  missionem  ejus 
coelestem,  et  se  illi  tradere.  —  èàv  (ìli^,  nisi)  Recte  igitur  facit,  qui  ad  me. 


1)  Nam  per  marginem  Ed.  2.  {cui  re$pondei  Vera,  germ.)  v.  89.  vox  Tcorpb^  emiUendaf 
ei  T.  40.  leetioni  xoO  tc^^^ovtó^  \u  itiòttkuenda  est  lectio  ncn^ó^  {iou.  £.  B. 
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inquit  Jesus,  venit:  nam  eo  ipso  sequitnr  tracUim  Palris.  —  iXxu^ij,  traxerif) 
Pater  misit  Filium  ad  nos:  et  nos  trahit  ad  Filìum,  vìrtute  amorìs  sai  nes  au~ 
dìre  et  videre  fàciens.  vers.  seqq.  et  65.  lldem  est,  quod  didhtr  Filio  nos  dare, 
nobisve  dare,  ut  veniamus  ad  Filium,  v.  39.  V.  g.]  Exeinplum  talis  traotus,  in 
Petro,  V.  68.:  in  Paulo,  Gal.  1,  15.  Idem  verbum  apud  LXX,  Cani  i,  4. 
Jer.  31,  3. 

V.  45.  Y^pa[ii[Ji£vov,  scriptum)  Rofutat  Judaeos  scripturà  abusos.  v.  31. 
—  xal  Idovrat  -jràvTs;  SiXaxTol  toO  6soO)  Jes.  54,  13.  LXX,  xal  wàvxa;  toù$  ulou^ 
aou  SiXaxTOÙ;  6eoO.  —  Tràvre;,  omnes)  Hinc  mox  infertur  omnis.  —  ^t^axTol  toO 
6eoO,  dodi  a  Beo)  Conf.  mox  Trapà,  a.  Correlata,  omnin  qui  audiit  et  didicit: 
doctu  Illud  actum  innuit:  hoc  habitum  inde  nascentem.  —  'ttóc;,  omnìs)  et  so- 
lus.  —  Tcotpà,  a)  Patre,  de  Filio.   Matth.  11,  27. 

V.  46.  o\ìy^  ori,  non  quo)  Hac  declaratione  addita  significatur,  Patrem 
audiri  lutti  ciciiMiin,  quum  Filius  auditur;  yidcri  tum  demum,  quum  Filius  cer- 
ni tur.  e.  14^  9.  —  Étùpoxev,  ridit)  Subaudi,  et  audhnt:  coli.  vers.  praec.  qui 
midipit.  (et  vjdìL)  Sed  quia  ridere  interius  est,  quam  audire,  Visio  concinne 
Filio,  aitdUus  credenti  adscribitur.  conf.  e.  1,  18.  —  ó  àv  wapà  toO  OeoO,  qui 
esf  a  Beo)  Sic  e.  7,  29. 

Y.  47.  iygi,  habet)  Praesens.  Ubi  vitae  panis,  ibi  vita;  etiam  ante  diem 
iiovisslmum.  v.  40. 

V*  49.  ùl  TT^^TEpe;,  patres)  de  quibus  dixistis.  v.31.  —  u|jLav,  reafri)  Vestri, 
inquit,  non  nostri:  quo  ipso  ostendit,  se  altiorem  habere  ortum,  quam  illi  pu- 
tarant.  v.  42.  —  l^ayov  tò  [jLawa  ev  Tifi  ip^t^'-cp,  ederunt  manna  in  deserto)  Re- 
geruntur  Judaeis  verba  ipsorum.  v.  31.  —  }cal  àiréOavov)  ei  tamen  mortui  sunt, 
idque  horrenda  morte.  «* 

V.  50.  o&To?,  fiic)  scil.  panis.  —  tI;,  Mquis)  qui  vis.  —  xal  [ayì  àTuoOàvr), 
ac  non  moriatur)  scil.  spiritualiter,  uti  cibus  hic  ad  vitam  spiritualem  spectat; 
annexa  resuscitatione  corporis. 

V.  51.  ó  ^Q^^  tivus)  Hoc  participium  et  ad  incrementum  orationis  facit 
et  ad  declarationem,  qua  ostenditur,  non  esse  sermonem  de  pane  communi.  — 
é(ó<r(i),  dabo)  0  edendum.  —  ri  <ràp^  [jlou,  caro  mea)  Novus  sermonis  gradus. 
Congruit  he  sTriTaTixóv,  vero,  et  dato,  in  futuro,  nam  antea  non  facta  est  in 
hoc  sermone  mentio  camis.  tum,  v.  53.,  de  sanguine.  Pater  dat  panem  rerum, 
V.  32.,  qui  est  Christus  ipse:  v.  35.  Christus  dat  panem  rtmim,  carnem  suam. 
Sermo  de  pane,  est  magis  allegoricus,  ad  miraculum  praecedens  accommoda- 
tus;  de  e€trne  et  sanguine,  proprius.  —  uTrèp  t?I;  toO  xóojìlou  ^6)fl<;,  prò  mundi 
vita)  adeoque  prò  multis.  Marc.  14,  24.  Jesus  verba  sua  scienter  ita  formavit, 
ut  statim  et  semper  illa  quidem  de  spirituali  fruitione  sui  agerent  proprie;  sed 
posthac  eadem  consequenter  etiam  in  augustissimum  S.  Coenae  mysterium,  quum 
id  institutum  foret,  convenirent.  Etenim  ipsam  rem  hoc  sermone  propositam  in 
S.  Coenam  contulit:  tantique  hoc  sacramentum  est  momenti,  ut  facile  existimari 
possit,  Jesum,  ut  proditionem  Judae,  versu  71.,  et  mortem  suam,  hoc  versu, 
ita  etiam  S.  Coenam,  de  qua  Inter  haec  verba  certissime  secum  cogitavit,  uno 
ante  anno  praedixisse,  ut  discipuli  possent  praedictionis  postea  recofdari.  Tota 
haec  de  carne  et  sanguine  J.  C.  oratio  passionem  spectat,  et  cum  ea  S.  Coenam. 
Hinc  separata  camis  et  sanguinìs  mentio  constanter.  nam  in  passione  sanguis 
ex  corpore  eductus  est,  Agnusque  mactatus. 

V.  52.  i(x<i;(pvTO,  pugnabant)  non  jam  solum  murmurabant,  uti  v.  41.  — 
ol  louSatoi,  Jndaei)  Observandi  gradus:  Judaei,  h.  1.  discipuli,  v.  60.  66.: 


1)  Dubiae  tamen  origini$  este  lecthnem  ^v  i^^  Scólti),  ef  atriòsqae  Edit  nuirgo  in- 
nuit, et  Yen.  geim.    £.  B. 
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itp99Mij  V.  67.  —  irc&c»  ynmméo^  ^UatnodOy  itenim:  coli.  y.  42.  Ad  Matnim 
^uamodo  respondet  Jesus,  sed  pergit  in  suo  sermone,  et  ait:  Sic  e§$e  debet 
▼.  58.  —  Tvtv  dcpxa,  earnern)  Iterun  id  arriphint:  quod  maxime  durnm  vi- 
detor. 

V.  6S.  iàv  (i.7k,  si  non)  Jadaei  quaerebant  de  possibilitate  :  Jesus  respon- 
det  de  necessitate,  nempe  haec  illam  infert. 

T.  55.  àikyfiC^,  vere)  Haec  aiBrmatio  opponitor  dubitationi  Jttdaicae.  — 
^p«knc-  9r6<Ttc)  Ctòtis,  potuw,  quo  tam  vere  pascitur  fideiis,  quam  cibus  et  potus 
eorpora  pascit  v.  56.  fin. 

V.  56.  6  Tpcdycdv,  yui  edW)  QvA  edit,  et  quod  editur,  re  ipsa  intime  con<^ 
jnnguntmr. 

V.  57.  àiUorzùi  p,  ndiit  me)  Huc  refertnr,  xal  ó  Tpcóycav  (m,  et  qw  edii 
me,  per  fidem.  Cii^s  Jesn,  facere  voluntatem  ejus,  a  quo  missus  est:  e.  4,  34.: 
cibua  credentis,  edere  Christum,  et  in.eo  voluntate  Patris  pasci.  —  xa^o),  ei 
ego)  Sicut  apodosin  habet  in  ilio,  et  (fui  edit  me.  —  Sia  tòv  irocTépoc,  propter 
Pafrem)  Nam  in  Patre  sum.  —  xal)  efkam,  —  ó  Tptiywv  (jle)  i/ui  me,  qui  vivo, 
edit.  per  fidem:  v.  29.  35.  40.  64.  Sub  ea  ratione,  quod  Pater  misit  Filium^ 
eomedimus  camera  hujus  et  credimus  in  eum. 

V.  58.  o&ro;,  hic)  id  est,  egomet.  v.  57.  —  6  &fif%^  pdnU)  Redit  sermo 
ad  jea,  quae  versn  32.  pròposita  fuere. 

V.  59.  zlim  —  St^AoxoDv,  dixU  —  doema)  C&ùt.  e.  6,  20.  7,  2& 

V.  60.  axXT)p6^,  durus)  Multa  sane  sont,  quae  natura  camalis  non  potest 
non  hHTere  in  boc  sermone  per  se  snavissimo.  Arduus,  non  durus,  est  sermo: 
quo  deterriti  sunt  mali;  genuini  autem  snnt  probati,  exerdtati,  confirmati.  Vix 
nspiam  sublimins  locuttim  videas  Dominum  vel  seorsum  cum  apostolis.  Id  pie 
ndmiremur.  —  ^  SuvaToti,  gui9  potesi)  Aliter  Petnla,  v.  68.  ^  ouìtoO,  eum) 
H«c  videntur  dicere:  quis  pote$t  Jesum  mutare?  Conf.  è.  10,20.  Caput  mi* 
seriae^  auditum  detrectare. 

V.  61.  iv  iouti^,  in  $e  ip$e)  sine  indteio  extemo.  — •  ToOto  ùpL£c  ffxoev^- 
l£fiL\  hoc  rea  offentìtf)  Enallage:  id  est,  mm  hac  re  offendiminif  Passio 
Christi,  scandalnm  Jodaeis. 

V.  62.  èàv  ouv,  ei  ergo)  iàv,  n,  babet  apodosin  sulmudiendam,  i^id  erii? 
Id  est,  multo  majora  sunt,  quae  sequentur.  si  hoc  non  creditis,  fnemodo  illa, 
si  dicerem,  crederetis?  CSimilis  iocus,  cap.  3,  12.)  Et  tatnen,  eum  illud  vide- 
bitis,  agnoscetis,  vera  ease^  quae  dixi:  et  admirabimini  non  meam  doctrinam, 
sed  veslram  tarditatem,  cap.  8,  28.  Matth.  26,  64.  —  àva^ivovToc,  aseenden" 
tem)  Vid.  ad  cap.  3,  13.  —  tò  irpórspov,  priuM)  antequam  descenderet 

V.  63.  TÓ  icvcO[xa,  epirìtua)  Non  sola  deitas  Christi,  nec  solus  Spiritus 
sanctus  significatnr,  sed  universe  Spiritua,  cui  contradistinguitur  caro.  Id, 
quod  Spiritm  ent,  virtficanw  eit.  —  ii  eràp^,  caro)  Non  est  sermo  h.  1.  de  carne 
corrupta;  de  qua  nemo  dubitat,  quin  nihil  prosit:  ncque  tamen  Jesus  carni  suae 
vim  vivificandi  adimit:  alias  totum  sermonem,  utique  de  carne  sua,  v.  51.  et 
53—56.  habitum,  et  totum  incarnationis  mysterium,  tolleret.  sed  sensus  est: 
Caro  mera  mi  prodeit  :  qualem  scil.  Judaei  putabant  esse  carnem  ilkm,  de  qua 
loqnebatur  Jesus,  conf.  2  Cor.  5,  16.  Loquitur  sub  conditione,  eaqne  impossi- 
bili, ri  90ia  caro  e$8et:  uti  etiam  loquitur  versu  38.  de  sua  voluntate.  Conf. 
not  ad  cap.  5,  31.  19.  22.  Caro  est  vehiculum  virtutis  divinae  omnis  vivifi- 
cantis,  in  Christo  et  in  credentibus:  et  Christus,  carne  mortificatus,  spiritu  vi- 
viflcatus,  virtutem  suam  maxime  exseruit.  1  Petr.  3,  18.  Job.  12,  24.  16,  7.  — 
oùx  tti(peiet  oòdèv,  non  prodent  qtneqHOm)  ad  vivificandum.  Ubi  vita  ex  Deo 
non  est,  ibi  nulla  utilità^  vera.  —  xà  piiftatTa)  d'^nann  terba,  et  res  illis  com- 
prehensae.    Correlata:  terba  et  credere,  v.  64.  —  XftXaXvix»,  locutU9  eum) 
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Non  dicit,  loquor,  sed  locuhìn  mm,  Jam  eniot  aversi  erani  v.  60.  61.  -^ 
7cve0{xa,  spiritus)  tametsi  de  carne  loquuntur.  —  xal,  eO  adeoque. 

V.  64.  àXX*  ei(7tv,  aed  iunO  Penes  vos  culpa  est  —  Tivè^,  aliqui)  qui 
etiam  alios  turbant.  —  oO  m(;Teuou<nv,  non  credunQ  adeoque  spiritualiter  dieta 
torquent  carnaliter.  —  s^  «px;^;,  ex  tnt/io)  Notatur  ipsum  hujus  sermonis  tem- 
pus,  quanquam  Jesus  ctiam  ante  id  tempus  semper  scierat.  Sermo  hic  habitus 
est  anno  ante  passionem  :  sed  delectus  XII  apostolonim  non  toto  anno  praeces- 
sit  hunc  sermonem.  Ergo  tum  erat  initium.  —  Ttve^,  quinam)  ex  majore  dis- 
cipulorum  numero.  —  xal  ti;,  et  quis^  ex  XII  discipulis.  Judas  igitur  jam  tum 
id  monstri  alebat,  ex  quo  postea  proditio  extitit.  Jam  tum  non  credidit,  et  ex 
Jesu  sermone  cum  muUis  aliis  discipulis  scandalum  cepit  Mali,  cito  mali  sunt: 
boni,  cito  boni.  Gradus  funestae  malitiae  in  Iscariota  diligenter  notavit  Johan- 
nes, e.  12,  4.  8.  13,  2.  27.  14,  22.,  et  singularem  adversus  illum  antipathiam 
habuit. 

V.  65.  ^eSojxivov,  datum)  per  tractum  gr^tiae. 

V.  66.  ttoXXoI,  multi)  Ita  purgatus  est  selectior  numerus.  [eo  t;iao  loco 
CCapernaum  puta'),  in  quo  diutiisime  antehac  cammoratui  fuerat,  Harm. 
p.  337.]  Multitudo  promiscua  non  tanti  est,  quanti  sincerilas.  [Gracieehnm 
haec  lu$tratio  fuìt.    V.  g.] 

V.  67.  TOT;  $a>$s)ca,  duodecima  Horum  nomina  et  ipsam  appellatio&em 
apoetolorum,  praesupponit  Johannes,  ut  ex  ceteris  evangelistis  notam.  —  \lìì 
xal  ù|JLel4,  titim  etiam  vo$)  Parum  aberat.  In  hoc  articulo  temporis  steiisse,  ju- 
vit  Judas  potuisset  ceteros  secum  auferre.  —  OéXtre;  tnitis?)  Jesus  neminem 
cogit,  atque  hoc  ipso  arctius  sibi  suos  jungit. 

V.  68.  0  pvìf^ATa,  verbo)  Discipuli,  etiamsi  rationes  speciales  sermonum 
Jesu  nondum  comprehendunt,  tamen  fundamentum  generale  tenent  Nobilìssi- 
mum  fidei  ìmplicitae  in  explicita  exemplum.  Tota  locutio,  terba  ritae  aeterutie 
—  eredidimus  --  filius  Dei,  repetilur  ex  v.  63.  64.  65.  Se  Martha  e.  U,  27. 
fidem  in  J.  C.  tuetur,  quanquam  rationes  resurrectionis  nondum  percepisseL 

V.  69.  ii}iJiX^^  nos)  quicquid  alii  statuant.  —  '77e?noTrj)ca(jt«v  xal  èYVfóxst- 
(iisv,  credidkmus  et  cognotimun)  ex  verbis  Jesu.  Fkéem  sequiiur  cogniiie. 
2  Petr.  1,  5.  Perversi  sunt,  qui  cognitionem  prius  postulant:  ftdem  ea  et  obe-- 
.dientiam  sequitur.  e.  7,  17.    Cognovimus,  id  est,  certum  et  ratum  habemus. 

V.  70.  Toù;  ^cóSexa)  Articulus  magnam  vim  habet  —  è^eXe^à(i7)v,  elegi) 
Est  igitur  aliqna  electio,  ex  qua  aliquis  potest  excidere.  —  è^  u(jlc&v,  ex  tobie) 
ex  tam  paucis.  —  el;,  unu8)  Hoc  indefinitum  indicium  ceteros  omnes  excitavit, 
et  veritatem  confessionis  eorum  a  Petro  factam  comprobavit,  Judam  vero,  quam<- 
vis  confessioni  non  contradicentem,  exclusit.  Hic  debebat  resipiscere  Judas. 
[Offentua  fuerat  miser,  v.  61.  Quare  istud:  ad  quem  abibimus?  in  eum  poei- 
hac  non  quadravi f,  Abiit  satie,  ad  sacerdotum  principes.  V.  g.]  —  Sidt^oXo;, 
diabolus)  non  solum  sibi  malus,  sed  etiam  aliis  periculosus. 

V.  71.  (TipLcovo;,  Simonii)  Quod  nomen  gesserit  prodltoris  pater,  eeteri 
silent;  Johannes  supplet  Lectiont  {(TxaptcàriQv  obstat  articulus.  Sic  enim  esset 
iouXav  (j((iA)vo;  tóv  icxaptciryìv ,  non  tóv  iouXav  (rf(jwi)vo;  ioxotpMÓTiDV.  Articulus 
ponitur  inter  nomen  et  cognomen.  Etymon  Ludotici  de  Dieu  ad  Matth.  10,  4. 
retuli,  non  probavi.    Ucariotae  cognomen  habuit  et  Judas  et  Pater  ejns. 

CAPUT    VII. 

V.  1.  nepieTTotTCì,  ambulabat)  per  aliquot  menses  post  pascha  IL  [e.  6,  4. 
memoratum'].  —  ol  ìouSaToi,  Judaei)  non  credentes.  —  àiroxTetVai,  inierflcere) 

1)  Kpb«  Ttva,  ad  quem]  Beatiim,  cujus  animo,  si  vel  Janaam  apertam  yideat,  nil 
quidquam  aiiiid  illabitor.     V,  g. 


JOB.  vn,  1--1S.  it§ 

[oMo  in  Eum  inde  a  Penteeoife  BuperiarU  anni  (o.  5,  18.)  coneepio,  qnod  hoe 
8€enapegta$  feBio  revixit,  et  exareit  $ubinde  vehementiu$.  Harm.  p,  352.] 
V.  19,  30.  44.  e.  8,  40.  59. 

T.  3.  o{  iSsXfol,  fratre$)  consobrini.  —  \utà^yfii,  fransi)  ad  commor 
randmn.  —  ivrsOOev,  hinc)  ex  hoc  obscuro  Galilaeae  loco.  —  et;  rhf  iou&xiav, 
in  Judaeam)  Ex  Galilaea  in  Judaeam  amandant  Messiam:  deinde  ex  Judaea  in 
Galikieam,  v.  52.  —  xal  oi  [ux^roii  oov,  etiam  discìpuli  tuO  Eo  ipso  osten* 
dunt,  se  non  esse  discipulos.  v.  5.  Multi  discipuli  Jesu  erant  in  Judaea,  prae* 
sertim  in  festis.  —  Oecopni^cdai,  spectetiì)  in  Testo,  Hierosolyrois. 

T.  4.  xal  2^irrsT,  et  quaerif^  Sermo  afBrmans,  ut  patet  ex  verbo  manir 
fe$ta,  quod  lune  infertor.  nemo  involvit  omms  et  twn:  amnis  pertinet  ad  utram- 
qua  sententiae  partem;  non,  ad  priorem:  hoc  sensu,  Omnis,  qui  facit  aliquid, 
id  facit  non  in  occulto,  $ed  ita,  ut  quaerat  ipàe  esse  in  propatulo.  xal  et  prò 
eed,  ut  saepe.  Diasyrmus.  —  aÙTÓ^)  ipse.  antitheton  ad  id,  quod  is  ip$e  facit 
sic  «saurdv,  te  ipmm.  —  ei,  ti)  Haec  particula  saepe  plus,  non  minus,  quam 
ipmm,  valeL  —  TaCkra,  zeta)  quae  facis,  miracula.  —  t$  xéopLcp,  mundo)  om- 
nibus.   Majus,  inquiunt,  theatrum  quaere,  praesertim  festi  tempore. 

V.  5.  où^i,  ne  quideni)  tam  paud  credebantl  Non  nisi  divìnis  praesidiis 
fides  in  Jesum  Nazarenum  firmata  est:  domestici  ipsi  obstitere. 

▼.  6.  ^)  iràvrore,  $emper)  Non  opus  est,  ut  deraum  teniat  tempus  vestruro. 

v«  7.  6  xéopLOc,  mundui)  de  quo  v.  4.  —  u[jlS;,  ro$)  mundanos.  —  i(i«, 
me)  conf.  v.  1.  —  (xureT,  odit)  Christianos  quoque  aut  summo  amore  prose- 
quuntur  homines  aut  summo  odio.  Qui  omnibus  semper  placent,  sibi  merito 
suspecti  esse  debent  —  [JLaprupuS,  testof)  Insigne  opus  Christi.  Ila  testatus 
erat  e.  5,  33  —  47.  —  TtovYipà,  mala)  ex  Malo.  1  Job.  5,  19.  [Mundi  epera 
mala  esse,  ip$i  mundani  fatentur  omnes:  at  $e  ipsttm  excipere  nenfo  non  co- 
natur.  Accedit,  detestabile  malum,  hypocrisis:  alienissind  scificet  ah  odio  in 
Jesum  Christian  tideri  volunt,   V.  g.] 

V.  8.  oOx,  non^  non  jam  vobiscum,  (v.  10.)  uti  vos  suadetis,  ut  specter, 
in  Yia  et  in  urbe,  ascendo,  unde,  mansit,  v.  9.  àvapaivcu,  ascendo,  stricte  in 
praesenti  accipiendum:  coli.  oOx,  non,  Matth.  11,  11.  ubi  praeteritum  item 
stricte  accipi  debet.  Sic  oO  non  prò  o&irco  nondum,  Marc.  7,  18.  coli.  Matth.  15, 
17.  Qui  primo  die  festi  non  intererat,  non  videbatur  interesse.  Ascendit  deinde 
Dominus  ad  festum,  sed  quasi  incognito,  nec  tam  ad  festum,  quam  in  templum. 
V.  10.  14.  Unus  jam  proprie  ascensus,  ad  pascha  passionis.  Domino  erat  prò- 
positus:  de  hoc  per  aenigma  loquitur.  —  ó  xaipò;,  tempus)  Sapientia  tempus 
observat.  Sermo  de  tempore  ascendendi  ad  festum  est  versu  6.:  sed  de  tem- 
pore patiendi,  ut  videtur,  hoc  versu,  coli.  v.  30.  Hoc  iter  ad  scenopegiam 
erat  iter  penultimum  Hierosolymìtanum. 

V.  9.  e[JLeivev,  mansit)  Non  voluit  ascendere  cum  iìs,  qui  non  credebant: 
nec  tamen  festum  ipsum  fugit  ìllorum  causa. 

V.  10.  cb;,  ut)  Particula  h.  I.  non  comparandi,  sed  declarandi. 

V.  11.  éxelvo^,  ille')  Sane  nullum  Festum  sine  Christo  festum  est. 

V.  12.  YOYp(r[i(^;,  niiirmur)  Sermo  non  audens  erumperc,  in  utramvis 
partem.  conf.  v.  13.  Idem  verbum,  v.  32.  —  iv  toT;  ojjXok  —  tóv  S^jXov,  in 
htrba  —  turbasi  Sic  Latinus,  permutato  plurali  et  singulari  numero.  Mìtr- 
muri  monito  convenit  pluralis:  hinc  inde  erat  numerus  loquentium  de  Jesu.  Sin- 
gularis  congruit  opinioni  de  seductione  plebeculae.  >-  oi,  aligui)  ex  Galilaea 
potissimum,  ut  patet  ex  subsequente  antitheto  Judaeorum, 


1)  oSkdi,  nondum]  Sciebat  Jeans,  ineunte  festo  odimn  Judaeorum  grarius  adhuc 
fere,  quam  inteijeetia  diebos  aliquot     K.  y. 


$M  JOH.  Vn,  14-- 19. 

T.  14  pMoócn;,  mèdio)  Copiose  describitar  haec  flcenopegùt  IniliBai 
V.  10. 8*  mediam  b.  1.  et  inis  ▼.  37.  Festa,  aedificationi  opportuna  erant  — 
i^i^yiy  ascenM)  Prìmus  dies  festi  fuerat  d.  11.  Oct.  ut  notavi  inHarmon.  ermng. 
p.  85.  (ed.  SL  p.  140.)  adeoque  feria  III.  nam  anno  iUo  XXIX  Dion.  litera  Do- 
minicalls  erat  B.  Ergo  sabbatum  incidit  in  medium  festum:  et  die  sabbiti  fire* 
quens  prae  ceteris  medii  festi  diebus  erat  auditorium,  et  opportunns  de  sabbato 
sermo.  v.  23.  —  ei;  tó  tepóv,  in  templum)  recta,  ita,  ut  non  idibi  diverte* 
ret  prius. 

V.  15.  yfénniMTa,  lUeraà)  i.  e.  studia.  Docebat  enim.  v.  14.  —  (jlyì  (upAr 
hì%ù^^  qum  diiceret)  Non  usus  erat  schola.  Character  Hessiae. 

V.  16.  oùx  loTiv  èpL-)^,  non  e$t  meo)  non  uUo  meo  discendi  labore  parta. 
*-  ToO  TTSjii^avTÓ;  [xe,  qui  misU  me)  Ideo  non  opus  fuit,  inquit,  me  discere 
humanitus:  Pater  me  docuit  e.  8,  28. 

V.  17.  édiv  T^,  si  qui$)  Conditio  aequissima,  laetissima.  Subaudi,  t^tftir. 
Patris  dottrina  et  Filii  doctrina,  eadem.  Qui  ergo  consensionem  cum  voluntate 
Patris  babet,  doctrinam  Filii  agnoscet.  —  Wky)  —  6éXT)[Jux,  velit  ^  volunialem) 
Suavis  harmonia.  Voluntas  coelestis  excitat  primum  voluntatem  bumanam: 
detnde  haec  illi  occurrit  —  OéX7)[Aoc,  voluntatem')  ex  prophetica  scriptum  cog-* 
nitam.  —  i^oieTv,  facere)  Methodus  cognoscendae  veritatis  solidissima  0*  -— 
Yvc&<Trroci,  cognoscef)  operam  dabit,  ut  cognoscat:  vel  potius,  id  assequetur, 
ut  cognoscat.  conf.  e.  8,  12.  28.  31.  32.  12,  35.  45.  10,  14.  MatiL  7,  24. 
1  Cor.  8,  3.  Qui  faeiuni  justitiam,  eorum  dem^im  est  nosse  vias  Domini.  Jea. 
58,  2.  Conf.  futumm  medu  -piSnaoiuii,  e.  8,  28.  32.  13,  7. 35.  H20.  Ap.2,23. 
—  irepl  rfl^  ^^ax?'^,  de  doctrina)  Articulus  babet  vira  relativam  ad  v.  16.  — 
ix  ToO  OtoO,  ex  Dea)  et  Dei,  v.  16. 

▼.  18.  ó)  Cbaracteres  certissimi.  Syllogismus:  Qui  a  se  ipso  loquitnr, 
suam  qnaerit,  falsus  et  injustus,  gloriam.  atqui  Jesus  non  suam,  aed  enim 
Patris,  a  quo  missus  est,  gloriam  quaerit  Ergo  Jesus  non  loquitur  a  se  ipso, 
sed  verus  et  fide  dignus  est.  —  rht  S6^av  toO  irépL^JMcvTo;,  gloriam  iius  qui 
misìt)  Duo  hic  includuntur:  missum  gss%  et  gloriam  ejus,  qui  mìsit,  quaerere. 
Hoc  illius  criterium.  —  o^>to^)  hic  demum.  —  àXv)6Ti$,  vtrus)  et  prò  vero  ha- 
bendus.  —  aSocta,  injustitia)  mendadum:  coli.  v.  24.  rerum,  justum. 

V.  19.  (Jtaxjfl^,  Moses)  cui  creditis.  —  upiv,  vobis)  non  miM.  —  tòv  v4- 


1)  N<mpo$mm  h,  h,  quin  ad  ea,  quae  ed,  D.  Ernesti,  Bibl.  tk,  noTiss.  T.  IL  p,  130.  $. 
monetf  aliquM  reffcram,  Aliquam  sane  rerìtatis  cognitionem  in  eo  requiri,  eujtu  volantas  ad^ 
meUoraJleeienda  sit,  nemo  unquam  negami.  ScUicet,  hoc  ipso  loco,  fui  euh  mamue  eet,  ad  doo- 
trìnam  siuun  ChrisHu,  Judaeia  propinatam,  provocati  eandem  vero  quod  pleniue  cognoscere 
ei  ceu  divinam  ampUeti  nonpotuerunt,  quid  quaeso  in  cauasa  fukì  Aut  nthUprorsus  equidem 
video,  atU  voluntas /?er©cr«a  obfuitj  quo  minus  in  coffnoscenda  ventate  divina  uUeriu» progredì 
valerent,  Fateor,  haud  medioeriter  me  commoveri,  quum  abnsibus  acceneeri  eam  senteniittm 
experior,  qua  veritatis  cognitio  bona  voluntate  promoveri  ereditor.  Yeiitatis  cognitioiie 
emendatur  utique  (ceteris  paribus)  voluntas.  At  vieissim  voluntatis  obsequio  penitiorem  veri- 
tatis aditum  reciudi;  et  hic  ipse  optimi  Salvatoris  sermo ,  et  omnia  praeterea  Scriptura  clamai, 
Tritissimum  istud  axioma,  timorem  Domini  sapientiae  initium  esse,  omni  omnium  Erudito- 
rum  subtiUtate  superine  est.  Ncque  ridendum  esse  quovis  respectu  eorum  consilium  existimem, 
qui  Toluntati  potius  Jleetendae  (ftirs  Herz),  quam  intelleotul  ir^ormando  {fOx  àen  Veistand) 
oecupari  se  hoc  iUave  scrìptione  profitentur*  Supposità  nimirum  cognitionis  motori  mxnorive 
mernurà  fieri  omnino  potest,  imo  et  debet,  ut  vocordes  animo  ad  ponderanda  veritatis,  haud 
penitus  ignoratae,  momenta  et  superando fideliter  obstacula  excitentur.  Verbo:  Habenti  datur. 
Qui  prima  cognitionis  quasi  stamina  ita  eoUocat,  ut  obsequi  DEO  firmiter  apud  se  eonsOtuat, 
is  in  eognoscenda  ventate,  quatenus  ad  salutem  condueii,  muUos  brevi  superabit,  qui  (uhU  Hte- 
ratissimi)  DEO  se  maneipare  nolunt.  Conf.  not,  ad  Job.  6,  69.  10,  38.  Nec  pudet  repetere 
Ambrosii  istud:  Noli  intelligere  ut  credas,  sed  erode  ut  intelligas.  Intelleetus  merces  fide! 
60t.  Atqm  cum  Mie  jam  leàorem  DEI  reverentem  conf  erre  juvabit,  quae  breviter  ai  nervose 
notami  Magntf,  Dn.  Cane,  noster  D.  Beuss,  Eleni,  theoL  mar.  e.  F.  %,  88.  sq.   £•  B. 
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{Aov,  legem)  Hidta  htc  Lf^if  mentio,  t.  23. 49. 51.  apposite,  namqiie  Tittn  rrtat 
goMdtam  /e^ta  publica  lectione  absolutae  est  postridie  diei  ultimi  scenopegftae: 
dica  oetavaa  prò  diverso  respectu  erat  vel  pars  festi  tabemacnlomm,  vel  fé-* 
stum  distinctuin.  prior  respectus  valet  apud  Johannem.  et  eodem  festo,  septìmo 
qnoqne  anno,  legebatur  Lex.  Deut.  31,  10.  —  où^el;,  nemo^  Me  reum  agitia 
yiolatae  legis.  t.  21.  s.  At  tos  cuncti  violatis.  —  t(  [u,  quid  me)  quasi  sab» 
batam  Tiolaverim.  —  Cwelra,  ifxiaeritis')  Quaerìtis  me  interficere.  Ergo  iegem 
non  facitis.  Ergo  volnntatem  Dei  non  Tacitis.  Ergo  non  potestis  doctrinam  me-* 
aro,  quia  mei  piane  dìssimìles  estis  et  me  odistis,  assequi. 

T.  20.  xal  slwc,  et  dlxit)  Hierosolymis  videntur  alii  fnisse  insicBatores, 
ali!  id  scisse,  v.  25.,  et  ii,  qui  hic  loquuntur,  ab  iis  fuisse  remotiores,  nec  ta- 
men  intus  meliores.  Jesus  ostendit,  se  profundius  eos  nosse,  et  boc  radio  eos 
penetrai  —  ^i[je.6viov  ijtiq^  daemonium  habes)  Formula  convitiandi  atrocis- 
sima. Obsessì,  amentes.  Occultum  caedis  consllium  ipsi  Jesu  non  nisi  per 
daemonium  innoteseere  potuisse  putant. 

T.  21.  ^,  unum)  ex  innumerabilibus,  quae  nescitis.  [in  homine  adph" 
clnam  Bethesdam.  V.  g.]  —  «ro(Tri<T«,  feci)  in  sabbato.  v.  23.  —  xacl,  cO  In- 
Yolvtl  vim  relativaro:  unum  opus  feci,  quod  omnes  miramtni.  Si  in  nullo  alio 
opere  meo  quicqnam  reprehendendum  cernitis:  de  hoc  uno  quoque  bene  exi- 
stimare  debebatis.  —  6au[xa^eTe,  admhramim)  cum  haesitatione.  Talis  admi- 
ratio,  Act  2,  7.  12. 

V.  22.  iià,  toOto,  propferea)  Hoc  mox  declaratur  per  oO;^  Sn,  ìiempe 
non  (fida,  coli  e.  8,  47.  10,  17.  Talis  locutio  Marc.  12,  24.,  ubi  vis  particulae 
Sri  latet  in  participio.  -  SéWsv,  dedit)  6en.  17.  Ex.  12,  44.  Lev.  12,  3.  — 
oùy  Sri,  non  quia)  Hoc  inciso  amplificatur  dignilas  circumcisionis,  respectu 
sabbali,  quo  illa  sit  antiquior  adeoque  potior. 

V.  23.  iva  ^L-hy  ut  non)  guin,  ita  ut  non  solvatur  lex;  vel,  salva  lego.  — 
d  vó(Ao;  puixréo);,  lex  Mosin)  lex  de  sabbato,  quae  per  circumcisionem  non  vìo- 
latur.  —  €{JLol,  mihi)  quasi  Iegem  de  sabbato  violaverim.  —  jpydTt,  irascimini) 
XóXo^  apud  Homerum,  ut  Eustathius  observat,  tram  etiam  diutinam  denotai 
Uaec  ira  Judaeorum  jam  XYI  menses  duraverat:  at  novo  paroxysmo,  ut  Jesum 
videbant,  exarsit.  —  SXov,  totum)  Non  opponitur  totum  corpus  hominis,  parti 
ei,  quae  circumciditur;  nam  a  minori  ad  majus  non  procedit  consequentia,  in 
permissione,  hoc  modo:  licet  circumcidere  partem;  ergo  licet  sanare  totum. 
Sed  tottts  homo  est,  corpore  et  anima,  cap.  5,  14.,  cujus  sanatio  multo  majus, 
multoque  adeo  magia  sabbaticum  et  legi  probatum  est  beneficiuro,  quam  cir- 
cumcisioois  actus  externus  per  se  spectatus,  vel  etiam  circumcisio»  etiamsi 
spectetur  ut  sacramenlum.  nam  circumcisio  est  medium;  sanatio  animae,  finis. 
[Pmeterea  non  aine  vulnero  peracta  est  circtimcisio:  sanatio  itaqtie  magi$ 
convenit  sabbato.  V.  g.]  —  s?ro(7ì(7a,  feci)  aùroxpaTopixcS^,  summa  potestate. 

V.  24.  (Ai^  xp(v«Te  xocT*  d<{/tv,  aXXi  ty)v  Sixaiav  xp(9tv  xpivaTe,  nolite  judir 
tare  er  aspectu,  sed  verum  judiciìrm  indicate)  Eo  sabbato,  quod  in  sceno<- 
pegiae  dies  ìncidebat,  (inciderat  autem  sabbatum  hoc  anno  in  diem  Testi  quin- 
Uim)  legebatur  liber  Koheleth,  cujus  magna  portio  est  hoc  ipsum  de  judicio 
superficiario  vitando  rectoque  tenendo  praeceptum.  IBx  aspectn  vel  (jfuod 
idem  est)  secundum  camem  (e.  8,  15.)  fudicatur  etiam,  quando  litera  sumitur 
dira  senmm.  Christus  ipse  ex  verojudicat.  Jes.  11,  3.  4.  V.  g.]  —  Ttlv)  Jìk- 
dkium  verum,  unum  est.    Haec  vis  articuli. 

V.  25.  {cpoffòXu|jLiTc5v,  Hierosolymiiis)  qui  scirent,  quid  in  urbe  ageretur. 

V.  2&  ^xppv)<i(^  libere)  Psalm  40,  10.  —  aX7}0a^,  vere)  Dubitare  poterat 
populus,  an  alBrmarent  principes,  Jesum  esse  Cbristum:  ab  hac  duUtatione  se 
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redpiens  populus  aDmiare  incipit  de  illa  affirmatione.  —  fyvcdaav,  schenmi) 
mente  et  ore. 

y.  27.  àXkiy  $ed)  Auctoritati  faumanae  crediderunt  in  Christo  repudiando: 
in  Christo  agnoscendo  tamen  non  credunt  auctoritati  humanae.  Observari  hic 
possunt  Judaica  praejudicia.  Ratiocinìum  Judaicum  hoc  est:  Chriifus  habet  ut- 
tum  ignohim;  Jesus  non  habet  ortum  igìiotum;  ergo  Jesus  non  est  Christus. 
Respondet  Dominus  versu  28.  sq.  —  toutov  oiSapiev,  hunc  novhnus)  e.  6, 42.  — 
où^s^,  nemo)  Id  vere  in  hoc  Messia  vero  accidit.  v.seq.  e.  9, 29.  nam  ne  patriam 
quidem  jam  norant,  v.  42.,  cum  Jesus  natus  esset  Bethlehemi.  [Cogitaterit  (Ui- 
qtUSf  otiosam  qìiaestionem  esse,  sciatur  orlus  Christi  an  nesciatur:  ai  falsa 
apinio  in  re  admodum  exili  plurimum  sane  obesse  poterai  ftdei,  Id  sequenter 
obsertare  licet  de  varìis  normis  malesemis,  quibus  detineri  se  twiindus  patitur. 

V.  28.  Ixpx^ev,  clamatiti  magno  ardore,  prò  salute  hominum;  et  ob  aodi* 
torum  frequentiam.  Minime  saepe  clamavi t  Christus,  Matth.  12,  19.  quare  eia- 
mores,  quos  edidit,  magnas  habuere  causas,  vid.  mox  v.  37.  e.  11,  43. 12,  44. 
Hebr.  5,  7.  Matth.  27,  5iO.  —  x!X{jeì,  et  me)  Sunt,  qui  ironiam  hic  statuani:  sed 
ironia  nunquam  usum  invenias  Dominum.  Judaeorum  sermo  duas  habuerat  par* 
tes,  hunc  et  Christus:  v.  27.  quibus  respondens  sermo  Domini  duas  item  partes 
habet,  et  me:  et  a  me  ipso.  Prior  est  concessiva,  'et  notitiam  de.  Jesu  ejusque 
ortu  extrinsecus  spoetato  quodammodo  sub  loco  relinquit;  hanc  enim  ipse  nun- 
quam allegare  solet:  conf.  2  Cor.  5,  16.  sed  justam  notitiam,  sui  a  Patre  misai, 
eos  habere  negat.  coli.  v.  33.  s.  cap.  8, 14.  —  xal  ìtt*  £(ì(autoO)  et  tamen  a  me 
ipso  non  veni,  ut  vos  putatìs.  —  àXinOivò^,  verus)  Haec  veritas  pluris  est,  quam 
illud  vere,  de  quo  quaerebant,  v.26. — 8v  u^/xt;  oux  oéSaTg,  quem  vos  non  nostis) 
Subaudiendum,  quod  sequitur,  qìwd  ab  eo  sum,  et  ilie  me  misit.  Ipsum  illud  Ju- 
daeorum postulatum  de  Christo,  versu  27.  expressuin,  in  Jesu  extabat. 

V.  29.  Trap*  aÙToO  el[JLl,  ab  eo  sum^  Hoc  denotat  generationem  aetemam: 
ex  qua  consequitur  missio.  Duo  momcnta:  prius  refertur  ad  et  me,  alterum  ad 
Wide.  Stmi,  versu  hoc  et  praecedente,  refertur  ad  est,  ijaod  bis  extat  versu  27. 

V.  30.  oCttci),  nondum)  e.  8,  20. 

V.  32.  oi  f  apiffaroi  xal  oi  àp/iepsi;)  Vid.  App.  Crit.  Ed.  II.  ad  h.  1.  Respicit 
bue  versus  45.,  ubi  ipse  Latinus  liabet,  ad  ponti fices  et  pharisaeos.  Pharisaei 
praeponuntur  versu  32.  nam  ii  erant  acerbiores,  et  per  eos  instigati  sunt  prìn- 
cipes  sacerdotum. 

V.  33.  Sti,  adhuc)  Continuat  sermonem,  quem  post  v.  29.  interpellarant. 

"ì  V.  34.  X.'firfiCtri  (Jie,  quaeretis  me)  me,  quem  nunc  videtis  et  spemitis. 
Verba  haec  sunt  quasi  Textus,  cui  sermones  hujus  et  sequentis  capitis  super- 
struuntur.  e.  8,  21.  s.  Talis  etiam  Textus,  cap.  16,  16.  —  xal  ou^  eup>ì(reTe,  et 
non  invenietis)  Severius  poslea  dicit,  in  peccato  vestro  moriemini.  e.  8,  21.  — 
oTTou,  quo)  ncmpe  in  coelum.  e.  3,  13.  Proposuit  Dominus  talem  interdum  ser- 
monem, cujus  sententia  aliqua  in  praesenti  audientibus  apparebat;  profundior 
deinceps.  conf.  cum  hoc  loco  cap.  13,  33.  Talis  etiam'  sermo  e.  13,  16.  coli, 
e  15,  20. 

V.  34.  86.  eI(iLi,  vado")  Plurimi,  et[i.l,  sum,  Omnino  Sttou  elfiil  tfà,  ait  Salvator 
in  cap.  12, 26.  14, 3. 17,24.  quibus  in  locis  sequitur  l<rrai,  ^ts,  &(si.  Sed  hic  %vou 
el[xi  h(à^  quia  hic  sequitur  èXOetv  et  TropeuetrOai,  et  Dominus,  hunc  ad  Judaeos 
sermonem  repetens,  xmirftù  ait,  e.  8,  21.  13,  33.  Etiam  in  prosa  elfiii  adhibetur. 
LXX,  Exod.  32,  26.,  htù  T^pó^  [xe.  Prov.  6,  6.,  (Oi  i^fò^  Tàv  [tup|x.Y)xa.  (tùiuy  habet 


1)  fjLtxpòv  y(j^6vo>ty  pàrtntm  tempus]  Sane:  vix  enim  anni  pars  diniMja  efflnxit  ab  hoc  ser- 
mone ad  pasaioneoEu  JSorm.  p.  855. 
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Plato  in  Phaedro,  in  extremo,  et  Chrysost.  wspl  fepòxr.  1.  VI.  e.  12.  p.  348.  ed. 
Statg.  Ex  Thucydide  et  Xenophonte  exempla  notat  Camerarius  in  comm.  utr. 
lingnae,  pag.  452.  Adda  Herodianum.  Hoc  notandum  erat,  quia  eijxi  quasi  poé- 
ticam  a  nonnullis  repudiatur.  Neque  vero  infructuosa  est  haec  observatio.  Quo 
rado,  dixit  Dominus,  quam  aliquanto  longius  abesset  a  discessu:  ubi  stitn,  dixit, 
in  ipsa  passionis  hebdomade,  in  ipsis  sermonibus  ultimis.  Omnia  hanc  locutioiris 
diflerentiam  loca  modo  indicata  comprobant:  neque  obstat  iocus  Job.  13,33.36. 
nam  versu  33.  allegatur  pristinus  sermo  ad  Judaeos:  et  versu  36.  respicitur 
Petri  quaestio,  Domine,  quo  vadis? 

T.  35.  TToO,  quo)  Importunius  postea  dicunt:  Num  interim  et  se  iptum? 
e.  8,  22.  —  8ia<5Wopàv)  Sic  LXX,  Deut.  28,  25.  30,  4.  etc.  —  tQv  éUi^vwv,  Grae- 
eorum)  sive  Judaeorum  extra  Palaestìnam.  Putant,  se  eruturos  eum  esse  per 
literas,  ubicunque  gentium  inter  Judaeos  versetur. 

V.  36.  o?ÌTo;  ó  ^óyo;,  iste  sermo)  Sermonem  rhythmo  conceptum  eo  magis 
tenent.  cont  e.  16,  17. 

V.  37.  é^xi^Ty),  extremo)  Septimus  hic  dies  erat;  non  octavus,  quippe  qui 
proprium  Testum  bàbebal.  vid.  F.  B,  Dacìts  ad  cod.  Succa.  p.  373.,  coli.  p.  357.405. 
Hic  septimus  maxime  solennis  in  scenopegia  dies  erat.  Lev.  23,34.  Num.  29, 12. 
seqq.  Nehem.  8,  18.  2Chron.  7,8.  seqq.  Atque  ipse  Jesus  hunc  diem  fecit  mag-- 
num:  neque  alter  dies  tantae  solennità tis  frequentiaeque  reslabat  ante  passio- 
nem  Domìni.  Ergo  tempore  usus  est  0-  —  tóv  tk  Si^óf,  si  quis  sitit)  0  Appo- 
sitas  sermo,  etiam  propter  ritum  illum ,  quum  extremo  ilio  festi  die  soliti  sunt 
aquam  e  fonte  Siloah  baurire  et  super  altare  holocausti  libare.  Vide  Sfurenhus. 
de  alleg.  V.  T.  p.  354.  [Sitire,  prima  an'tmae  ad  salutem  adspirantis  proprietas, 
et  character  certisshmis.  V.  g.]  —  ifyéa^iù^  tenito')  Ap.  22,  17. 

*)  V.  37.  38.  èàv  ti;  Si^óf  sp^éoOtó  7rp6;  ifx  xal  TrivéTw.  ó  TriffTCuwv  et;  èfjti, 
3caO<S);  cTjcev  ri  YpafT^?  Trorajxol  ex  t?I;  xotXa;  aùrou  j5eó<xoi>criv  u^aro;  J^cSvto;)  Nova 
ac  plausibilis  est  interpunctto,  èàv  ti;  St^óJ ,  if/é(5Q(ù  ^rpó;  lu-  jcal  TcivéTco  ó  wi- 
oreucov  el;  ipti*  xaOà>;  el^rev  xtX.  sed  x^x<T[jt.ò;  durior  esset,  sitiens  veniat:  bibat 
eredens.  Nunc  indivulsus  manet,  ac  sponte  fiuit  bic  sensus:  Si  quis  sitit,  tenito 
M  me,  et  b^t:  eredens  in  me,  ex  mea  abundantia  explebitur.  conf.  cap.  6, 35. 
Post  imperati vum  imperativus  vim  futuri  habet,  uti  mox  v.  52.,  epeuvYi^rov  xal 
(Se,  scrutare,  et  tidebis,  Neque  perimitur  subsequentium  constructio  verborum; 
Subjectum  est,  Qui  credit  in  me:  praedicatum,  siatt  dixit  Scriptura,  Ftumina 
ex  ventre  ^s  fluent  aquae  tiventis.  tantummodo  suppleri  debet  copula  est,  vel 
potius  erit,  ita  fere,  uti  e.  6,  39.  17,  2.  Lue.  21,  6.  Hoc  aulem  loco  sermo  con- 
thraatur  per  Allegatum,  et  Credens  comparatur  cum  ipso  Domino  credenttum, 
de  quo  agit  promissio. 

1)  Paechatiff  et  Pentecostes  antitypi  in  sacrificio  Christi  et  Spiritus  Sti  effusione  Hiero- 
8olymÌ0  ante  plenam  typoram  abolitionem  extitere.  Ita  et  h.  1.  Scenopegias  antkypum  obser- 
T«re  datnr  in  hoe  ipso  feste ,  qaod  Salyator  HierosoIymiB  tanto  gloriae  snae  splendore  iUu- 
nUnavUf  insignem  istam  promissionem  Zach.  14.  (v.  18.  17.  Hierosoljmas  indigitantem)  Hie-' 
rosolymis  repetens,  ejusque  largissimo  complemento,  proxime  tum  exspectando ,  fidelium  ani- 
mos  demnlcens.   Harm,  p.  854.  s. 

2)  De  donis  miracalosis  eorum ,  qui  docttmam  apostolieam  receperuniy  sermonem  hoc 
loco  esse;  non  desunt  qui  existiment  hodie,  (Vid,  D.  Emesti  Bibl.  theol.  noyiss.  T.  I.  p.  791.^ 
2i«c  sane  quisqu^im^  iata  non  spectarifjure  corUenderity  coU»  t.  39.  sq.  Xoiim  tamen  universalem 
hanc  et  solennisnmam  promissionem  Ha  restringi ,  ut  ea  Spiritus  sancii  dona,  quae  omnis  anima 
vanitatis  pertaesa  sitit,  exdusa  putes.  Nempe  Iocus  Zach.  14,  8.,  coli,  e.  13,  1.,  haud  obscure 
dóCBtf  ea  spirttùs  dona  simid  eerte  connotari,  quibus  opus  eH  omni  ad  veram  qnietem  et  melio- 
rem  riistm  perdueendo,  E»  B, 

S)  xa\  Tstv^Tb),  et  hibat]  Hnc  dedncenda  res  est.  Mnlti  ad  Jesnm  veniunt:  sed  ipsi  sibi 
desont,  quo  minus  ipsà  jncundissimà  fruitione,  acoessam  alioquin  excipientc,  potiantur« 
V.g. 
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y.  38.  6  TCKTTtócdv  «k  ijà^  creden$  in  me)  Credere  parallelua  est,  non 
verbi  sitire,  sed  venire,  e.  6,  35.  Huc  ref.  credenteà,  v.  seq.  —  xaOÒK  eijvev  if 
Ypafvi,  ticuf  dixit  scriptura)  Multa  habet  scriptura  de  promissione  Spiritus  san- 
cii, sub  schemate  aquae:  Jes.  12,  3.  55,  1.  3.  Ez.  47,  1.  s.  Joél.  2,  23.  quae  Je- 
sus h.  L  verbis  pronuntiat  ad  tempus  praesens  accommodatis.  Maxime  vero  huc 
partinet  illud  Zach.  14,  8.,  è^eXeuaeTai  u$ci>p  J^c^v  i^  icpoiKraX-;^[t  xtX.  eienim  illud 
ipsum  caput  Zachariae  lectum  fuerat  publice,  tanquam  Haphtara,  primo  die  sce- 
nopegias,  qued  Jesus,  cum  venisset  medio  festi  tempore ,  extrerao  die  repetit 
HierosolymiB.  Lectioni  die  primo  non  interfuerat:  literas  non  didicerat,  v.  15. 
itaque  Lectionis  allegatto  auditores  ^o  magis  commovere  debebat.  —  xoiXCa^, 
venire)  pn  penetrale  intimum,  capacissimum ,  foecundissimum.  Alluditor  ad 
amphoras,  quibus  ultimo  festi  illius  die  aqua  ex  fonte  Siloah  per  urbem  ad  sac- 
rarium  ferebatur.  magnum  enim  ventrero  habebant.  —  aOroO,  oim)  Messiae.  Hic 
est  fona,  ex  cujus  abundanti  fhixu  fidelee  accipòmi.  v.  39.  —  uSaxo;  T^ùyt^k) 
Hiùf  C^v,  Zach.  1.  e 

V.  39.  stTve,  dixit)  Jesus.  —  ou^o)  yò^p  ^v,  nondum  enim  erat)  Esee,  prò 
ade$$e.  Matth.  2,  18.  Gen.  42,  36.  conf.  omnino  2  Gbron.  15,  3.  Refertur  ^àf  ad 
l[aXXov,  et  hoc  ad  futurum  p&u<rou(nv. 

V.  42.  ouxl,  nonne)  Atqui  id  ipsum  in  Jesu  rerum  erat  Cur  non  animad- 
verterant?  admoniti  praesertim  Matth.  2,  1.  s.  Anni  XXXII  non  erant  tempna 
immemoriale,  praesertim  interposita,  anno  duodecimo,  admonitione  nova,  Uic 
2,  42.  —  àirò  ^tfifkdy^  a  Bethiehem)  Hoc  ut  ex  evangeliatis  aliis  notum  praesop-* 
ponit  Johannes,  de  Jesu. 

V.  43.  9x^^9  dissensio)  Sic.  e.  9,  16.  10,  19.  Schisma  mvltiplex  esse 
solet:  unius  dogmatis  vel  multorum;  et  hominura  honorum  a  malia,  vel  nalorum 
a  bonis,  vel  honorum  a  bonis,  vel  malorum  a  malia. 

V.  45.  ixeìvot,  illi)  pontificee,  quos  versu  47.  interpellant  pharisaei. 

V.  46.  (!ki  ^it)  Character  veritatis,  etiam  idiotas  convincentis,  prae  domi-* 
BIS  eomm.  IHaud  raro  facilius  rudiore$  rirtutem  verbi  Càrieii,  quam  9agaci$^ 
mnUf  per$enti$ctinL  V.  g.] 

V.  48.  [LÌ  TK,  num  qxds)  Sic  inferunt:  in  quem  non  credunt  principes,  ia 
eum  non  est  credendum.  Simili  argumentatione  ac  fremitu  utuntur  zelotae  ho« 
dierni,  praesertim  Romanenses.  —  ix  tcSv  fapiaaCiov,  ex  pharisaeis)  legem  sci'' 
eniiàui,  scilicet 

V.  49.  ouTo^,  iste)  Hoc  ad  contemptum  pertinet  —  tòv  vópiov,  legem)  Saepe 
lex  id  notat  apud  Hebraeos,  quod  nos  dicimus  Miblia.  1  Ck)r.  9,  8.  -^  iirucKTdb- 
poLToi,  mnledictO  Magnus  erat  miserorum  fremitus.  unde  metonymia  antecedeiH 
lis  et  consequentis.  i.  e.  sunt  maledicti:  credunt  in  illum:  manent  maledicti. 

V.  50.  Xéyst,  dicit)  Saepe  ii,  qui  timidi  fuerant  extra  discrimen,  in  ipso 
discrimine,  veritatis  defensores  evadunt  [Conf.  e.  19,  39.]  —  tU  2^v,  4gm  unu$ 
erat)  Incisum  hoc  nectitur  cum  dicit. 

V.  61.  ó  yòaoq^  lex)  quam  voa  solos  scire  pulatis.  v.49.  --  xp(vei,  j/HékettO 
Id  est,  jndicare  docet  —  tóv  jEvOpiincov,- hominem)  quemvis,  et  hunc  —  àxo6«j, 
audleriO  Sobaudi,  is  qui  judicat.  [Regula  haec,  audiendum  prius  hominem  esse, 
quam  judicandum,  tantam  habet  evideniiam^ui  vel  puemlo  pervia  M:  aitamen 
emmmae  auctetHaiie  vhri  centra  eam  freqnenier  impingHni.  Ineignie  pare  fti^ 
iueHHae,  qua  mandue  eeatet,  Aif  pender atis  exularet.  Enimvero  nusquam  i$ta 
minus  obeervantur,  quam  in  Christi  cauesa.  V.  g.] 

v,52.  (Ali,  man)  Aequitatem  orationis  persentisoiinl^  iptfe  nil  ad  eam  la^ 
spondent:  tantum  ex  conclusione  ipsa  invidiam  Nicodemo  facìKnt,  emniM  Inse^ 
etanlar,  quasi  omneÉ  et  soli  Ckdilaei  essent  discipuli  Jesu.  —  {xi^  )txl  9ò  yòlkikcaoq 
ài;)  Sic  Lat.  idque  ad  mentem  Pharisaeorum.  ix  tìS;  y^^^'^)  P'^  Y^^^^^ 
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ex  verbis  proximis  subsequentibus  videntur  arripuisse  Graeci  recentiores.  — 
xotl  i^ty  et  vide)  i.  e.  videbis  facillime.  Provocant  ad  experientiam  :  quae  tamen 
non  erat  universalis.  {Denuo  trivialis  formula  rectarit  (coli.  v.  27.^^  guae,  uttU 
riderettar  nullms  momenti  eise,  sinistre  adhibita  noxam  insignem  inferebat. 
E  stupenda  eorum  multitìidinej  qui  perenni  ^  vix  quenquam  invetùas,  qui  non 
uno  alterove  tiuius  generis  7upckc)>  ^zù^ti  ahreptus,  veritatis  sahUaris  effica" 
aam  in  se  sufflaminet,  V.  g.] 

Y.  53.  xal  dcTCifXdov  «caoroc  ek  "róv  otxov  auroO)  Haec  capitis  proxime  se- 
quentis  initium  consiìtuere  debere,  censet  Ant  Blackwall  de  Classicìs  sacris  p. 
497.  ed.  WolL  Si  quid  mutandum  sit,  caput  VII.  terminaveris  in  tó5v  iXociS^v,  o/i- 
rorum,  utiidem  sint  dierum  in  facto,  et  periocìiarum  in  textu  fines.  Rea  pu- 
silla: sed  tamen  commodissime  retinetur  antiqua  divisio,  ut  profectio  Jean  ad 
raontem  olivanun  cohaereat  cum  ejus  ingressu  in  templum  postridie  facto. 

CAPUT  vm. 

V.  1 — 11.  *lT)ffou;  Sé  —  xal  |Jiy)xéTi  àjiuipTave)  Sapientia  et  virlus,  quam 
Jesus  in  historia  adulterae  praestitit,  tanta  est,  ut  mirum  sit,  insignem  hanc  hi- 
storiae  evangelicae  partem  hodienum  a  complurìbus  prò  incerta  haberL  Omit- 
titur  etiam  in  codice  ms.  Ebneriano,  sed  tantummodo  a  versu  3.  ac  sub  finem 
evangeli!  secundum  ]fohannem  ita  suppletur,  et  versui  2.  annectitur,  ut  facile 
appareat,  librarios  periocham,  prò  genuina  agnttam,  a  publica  tantummodo  leò- 
tione  removisse»  Jo.  Lami  in  libro  de  Eruditione  apostolorum  codicem  MS.  Flo-> 
rentinum  IV  Evangelistarum  Graecum  describens  ait,  In  Evangelio  Johannes 
Jambi  in  fine  script  isunt,  Praecedkt  index  Capitum  XIX.  Decmum  caput  omis^ 
sum  fuerat,  et  extra  ordinem  in  fronte  recensitum  est  Trspl  [MijipùJi^y  De 
Adultera,  ctuiis  historia  in  ipso  evangelio  extat.  Scriptio  est  saeadi  XIL 
p,  230.  —  è^copeuOif),  ivit^  qui  non  haberet  domum,  coli.  e.  7,  53.  —  ti^  rò  6foq 
T&v  ìXki(5v,  in  montem  olivarum^  in  eum  montem,  in  quo  eum  erant  postea 
captnri.  e.  18,  2.  quum  modo  frustra  conati  essent.  e.  7,  30. 

V.  2.  TcoptyivsTo,  veniebat^  exspeciatus.  -—  èStSouncev ,  docebai)  Eo  mole- 
stiores  erant  interpellatores.  v.  3. 

y.  3*  xocTeiXiQixpivYìv)  ìscn  LXX  xaTaXa{t^vsiv'  sed  Num.  5,  13.  et  sae- 
pins,  GvXXa[iBàvsiv. 

Y.  4.  oiSàoxaXs,  doctor")  Ratio,  cur  judicium  ejus  requirant  —  kizaxrtù* 
^^m,  in  ipso  facto')  Talia  flagitia  plerumque  perpetrantur  sub  festa,  conf. 
e  t,  37.  Veritatem  hujus  historiae  comprobant  etiam,  quae  sequuntur,  ut  y.  12. 
mentio  tenebrarum,  collato  hoc  Yersu,  de  adulterio,  tenebrarum  opere:  etY.  15. 
de  iudiciOf  coli.  v.  11. 

Y.  5.  Xi8à2^&iv,  lapidare')  Aut  mulier  haec  aponsa  erat,  aut  senno  scriba^ 
rum  et  pharisaeonim  est  concisus,  hoc  sensu;  Moses  jussU  adulteraa  supplicio 
afficmre,  CDeut  22^  22.  ss.)  et  id  suppUcium  majores  nostri  lapidationem  defi- 
nierunt  y.  Grot^  ad  h.  L  -*  ouv,  ergo)  Haec  particula  quaestioaem  exhibet  ma* 
gis  captiosam,  quam  si  aperto  antitheto  dixissent:  ver&. 

v.  6,  xttTV)YopsTv,  accusare]  Yiolatae  legis.  Sciebant  aequitateni  Jesu  erga 
Sontes,  qui  non  fori  ageodi  causa  in  roundum  Yenerat  —  Si,  auiem)  Solent  ho»- 
mines  otiosi,  cogitationibus  immersi,  mterdum  gestus  Yarios,.  etiam  scribentium 
sìmiles  habere;  quos  re  seria  <>ecurrente,  omittunt..  Multo  idium  hìc  gestum 
Salvator,  re  jam  a  scribis  et  pbarisaeis  proposita,  adhibet,  idque  plus  semeL  — 
xiftiù  xu<^«,  T^  ^oxTuXco  Éypa^ev  et;  tt^v  Yf[v,  incUnans  se  deorsum,  digito  seri-- 
bebat  in  terram)  Semel  scrìpsit  Deus  in  V.  T.  Decalogum  :  semel  in  N.  T.  scrip- 
sitChristus*  scripsit  autem  digito,  ncque  enim  stilo  utebator  Sapientia  ipsaj  et  ift 
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terram,  non  in  aèrem,  non  in  tabellam:  scripsit  sive  pinxit,  aut  literas  verba 
conficientes ,  ea  ipsa  foriasse,  quae  versu  7.  memorantur;  aut  lineas  ductusque 
nil  distincte  significantes;  ntrasvìs,  quiescente  digito  vel  remanentes  vel  dispa- 
rentes.  conf.  Dan.  5,  5,  Scribi  solet  in  fulurain  memoriam.  Itaque  haec  actio 
piane  ex  verbis  subsecutis  interpreianda  videtur,  ut  hoc  Dominus  significel: 
Moses  scripsit  legem;  ego  etiam  possum  scribere.  imo  Lex  Hosis  scripta  est 
mea.  Vos,  Scribae,  judicia  scribitis  in  alios;  et  ego  possum  scribere  in  vos. 
V.  26.  Peccata  vestra  scripta  sunt  in  corde  vestro;  et  nomina  yestra  in  terra. 
Jer.  17, 1. 13.  Cquid  si  noTìUna  accusantium  scripserit?)  Hanc  meam  scripturam 
Yos  nunc  non  intelligitis;  sed  oUm^  quid  scripserim,  toti  mundo  conspicuum  erit, 
quum  libri  aperientur,  et  vestra  quoque  flagitia  patefient  omnia.  Itaque  Jesus  I. 
silenti  actione  cogitationes  adversariorum  vagas,  fcstinantes  et  securas  fixit,  et 
conscientiam  eorum  excitavit  II.  significavi!,  se  ilio  tempore  non  venisse  ad  ju- 
dicia forensia  administranda;  et  malie  agore,  quod  intempestivis  accusatoribus 
otiosum  videretur,  quam  isthuic  rei  operam  dare:  Cp^^rtinet  bue  antiqua  Glossa, 
»crip$it  in  terram,  y:h  ?7po(n7otou[;^vo;,  id  negolli  ad  se  nil  pertinere  significans: 
prò  quo  recentiores,  xal  7rpo<77cotou(;.svo(;)  tempus,  cum  ipse  judicem  agat  et  in 
hanc  reàm,  et  in  hos  actores,  et  in  omnes  homines,  injustos  et  justos,  omnibus 
de  rebus,  non  esse,  sed  olim  Tore:  interim  omnia  in  libros  referri;  olim  terram 
non  esse  tecturam  flagitia  hypocritarum.  conf.  Jes.  26,  21.  Job.  16,  18.  Solet 
enim  scriptio  adhiberi  memoriao  in  posterum  causa.  Ex.  17,  14.  Ps.  102,  19. 
Piane  haec  actio  Jesu  Christi  habet  similitudinem  quandam  cum  ceremonia  Illa, 
quae  adhiberi  solita  erat  in  muliere  adultera,  Num.  5,  13.  17.  23.  s.  sed  est 
etiam  dissimilitudo.  nam  lex  agit  de  muliere  suspecta;  hic  locus  de  deprehensa: 
et  in  lege  mulier  literas  per  sacerdotem  libello  inscriptas  et  aqua  elutas,  cum 
aqua  et  cum  pulvere  soli  bibit;  sed  literas,  quas  JesuS  in  terra  ipsa  scripsit,  mu-> 
lier  non  poterat  cum  aqua,  nedum  sino  aqua  bibere.  Hinc  facile  appareat,  in 
actione  hac  Jesu,  quod  ad  ream  attinet,  quiddam  quasi  abruptum  inesse  et  in 
suspenso  relictum,  ut  significare  videatur,  esse  se  judicem  quidem,  sed  judicium 
non  nunc  (quare  etiam  accusatores  saucios  tantum  dimittit  in  praesenti)  sed 
olim  confectum  iri,  et  tum  adulteram  quoque  islam  vel  poenae  vel  absolutionis 
participem  fore. 

V.  7.  tó5  Ss  sw£|jLevov ,  cum  autem  persererarenf)  Pro  Si  est  ergo  in  ìmì. 
plerisque.  Ex  more  Johannis:  qui  tamen  in  hac  periocha  saepius  ^è  adbibet, 
etiam  alibi  frequentatum,.  v.  gr.  e.  9.  —  ó  àva[i.àpmTO?,  qui  peccato  corei)  àva- 
[jLapTYiTo;,  si  terminationem  spectes,  est,  vel  qui  peccare  non  potest,  vel  qui  non 
pecca vit  LXX,  Deut.  29,  19.:  [aiò  ouvaTroXécn)  ó  àjiLapT(i)Xóc  tóv  àvapdtpTTiTov. 
conf.  2  Macc.  8,  4.  12,  42.  Testes  in  lapidando  prhiù  esse  solebant  [Mine  tòv 
XCOov  dicitur,  cum  articulo.  V.  g.]  hi  testes  omnes  aut  in  ipso  ilio  facto,  aut  in 
similibus  flagìtiis  culpam  contraxerant,  supplicio  dignam. 

V.  9.  alzò  Tc5v  irp&(7^uTép<i>v ,  a  senior ibus)  Hi  marcime  perculsi  erant 
Magna  vis  verborum  Jesu.  [honunum  penetralia  recludendi.  V.  g.]  —  |jl6voc,  so" 
ius^  nomine  eorum  remanente,  qui  causam  proposuerant  alii,  etiam  ex  phari- 
saeis,  remanebant  v.  2.  12. 

V.  10.  xal  pLY)Séva  6ea(Tà[JL£vo;  'ttXiòv  rff^  Y^vxixd^)  Glossam  antiquis  ignotam 
prodii  praepositiù  icXi^v  a  Johanne  nullo  in  omnibus  scrìptis  loco  adhibifa;  cujus 
vim  passim  aliter  expressit  ^).  —  èxetvoi,  i//0  «'atn  procul  aufugerant. 

V.  11.  ropeóou,  tade)  Non  addit,  in  pace:  neque  dicit,  remssa  sunt  tiòi 
peccata  tua:  sed^  post  hac  noli  peccare,  e.  5,  14. 


1)  Itaque  amtséionem  hujuè  incUi  (quam  Ed.  inig.  minus  probaveratjj  cum  Ed.  2.  etiani 
Vera.  germ.  luculmier  upprobat.  E.  B. 
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Y.  12.  itdcliv,  iierunO  uti  c^p.  7.  Solet  Jesus  inìtia  sermonum  capere  a 
doctrìna  salvifica:  deinde,  ubi  homines  contradieunt,  elencham  adjungit.  —  tò 
(fd^^  Lux)  Sermo  conveniens  tempori  matutbw,  et  oppositus  operibus  tenebra- 
rum,  quale  est  adulterium.  —  toO  xódpiou,  mundi)  totius.  —  ó  àxoXouOcSv,  qui 
sétpiitur)  Hoc  ipso  ostendit,  nullo  modo  probari  sibi  adulterium,  quamvis  adul- 
teram  non  condemnarit. 

V.  13.  eiTTOv,  dixerunt^  aperta  importunitate.  —  nepl  ceauroO,  de  te  ipso) 
Reponunt  Domino  verba  sua,  coli.  e.  5,  31.  sed  sensu  corrupto.  —  àihfiii^y 
rerum)  Sermo  concisus.  Potest  bomo  de  se  ipso  verum  dicere,  sed  id  non  so- 
let prò  idoneo  haberi  testimonio.  Judaei  autem,  quo  vehementius  contradicant, 
testimonium  Jesu  ne  verum  quidem  esse  dictitant. 

V.  14.  xàv,  tametBì)  Non  loquitur  conditionate,  sed  affirmat,  se  testari  de 
se  ipso.v.  18.  Posteaquam  multa  docuit,  postulai  ab  auditoribus,  quod  antea 
non  ita  postularat.  —  oi^x,  seuT)  Ex  scientia  certa  et  firma  proficiscitur  testimo- 
nium  verum.  —  •suóOev,  tcoO*  unde,  quo)  Ad  haec  duo  capita  potest  referri  doc- 
trina  de  Christo.  De  ilio  agitur  v.  16.  seqq.  de  boc,  v.  21.  seqq.  —  ù\isX^y  tos) 
Penes  vos  culpa  est,  cur  veritatem  testimoni!  mei  non  assequamini  :  vos  egetis, 
ut  vobis  dicam,  quod  nemo  mortalium  vobis  potest  dicere.  —  Ip^ofMci,  vemam') 
Diff.  ab  :nX6ov,  venerìm.  Verbo  venerim  significat  Jesus,  Se  semper  scisse: 
verbo  teniam,  Judaeos  ne  nunc  quidem  scirc. 

V.  15.  xaTa  t^v  aàpxa,  secundum  cùmem')  adeoque  secundum  adspectum, 
e.  7,  24.  lAntUheton,  superne,  v.  23.  V.  g.]  —  oO  xpivtd,  tion  judico)  Conf. 
V.  11, 

V.  16.  -fi  xpCot;  ii  i[Aiì,  jififtctufii  meum)  Eadem  ratio  judicii,  quae  testtmo- 
nii,  V.  14.  17.  e.  5,  30.  s.  Te$timonium,  de  Deo  et  Filio  Dei;  judicium^  de  ho- 
minibus.  —  oXtiOiò;,  terum)  non  secundum  camem.  v.  15.  —  [jlóvo^  oùx  ti\d^  «o- 
ius  non  Mum)  etiam  in  judicando.  Conf.  e.  5,  19.  —  ó  m^i.^  |u,  qui  miait  me) 
Hoc  ipso  significai,  unde  venerit 

V.  17.  xeù)  etiam,  —  iv  TcjS  v^|jlc^  t<J^  ù[aTépu>)  in  lege  vestroj  ad  quam  vos 
refertis.  v.  5. — Suo  av0pa>7r(ov,  duorum  hamimm)  quanto  magis  Dei  et  filli  Dei? 
Hi  testes  quum  duo  dicuntur,  argumentum  est  ejusdem  naturae.  Vide  de  bis 
duobus,  Zach.  6,  13.  fin.  —  aX7)&iò(,  rerum)  irrefragabile. 

^)  V»  19.  ?cou,  ubi)  Quaerunt,  ubi,  ut  sciant,  unde  miseuM  a  Patre  venerit 
Jesus.  —  oure  ipi,  neque  me)  Non  respondet  Jesus  statim  directe  ad  interpel- 
lationem  judaicam,  ubi  e$t  Pater  tuui?  sed  sermonem  institutum  prosequitur, 
simulque  tamen  viam  ad  respondendum  parat.  Ostendit  enim  perversitatem  in- 
terrogationis,  et  docet,  illos  debere  prìus  cognoscere  filium,  quem  in  carne  vi- 
deant  et  audiant,  si  velint  cognoscere  Patrem.  Nam  Filio  cognito,  cognoscitur 
Pater,  conf.  y.  16.  18.  ubi  Filius  ante  Patrem  nominatur.  add.  Matth.  11,  27.  et 
infra,  e.  14,  9.  Pater  ubi  sit,  dare  docet  v.  23.  Atque  hoc  loco,  de  Patre  ro- 
gatus,  respondet  de  Se;  mox  vicissim  de  Se  rogatus,  respondet  de  Patre; 
V.  25.  27.  quia  Ipse  et  Pater  unum  sunt.  —  xal,  etiam)  Conf.  e.  14,  7.  9.  s.  — 
^SsiTS  àv,  noMsetis)  ita  ut  non  opus  esset  vobis  quaerere,  ubi  sit  Habet  hic  lo- 
cus  tesiimonium  clarissimum,  de  unjtate  Patris  et  Filli:  quare  v.  20.  ut  mirabile 
quiddam  describitur,  quod  Jesum  non  comprehenderint. 

V.  20.  iv  Tdi  ya^ofuXocxbi),  in  gazophylacio)  eo  loco,  ubi  aliquis  facile  po- 
tttisset  capi:  ubi  maxima  erat  hominum  frequentia.  —  SiSdcoxcov,  docenà)  Con- 
siderari  htc  potest  Didactica  Chrisli,  ex  Johanne  speciatim.  Christus,  Doctor 
unus,  veru8,  bonus.   Unu9,  Matth.  23.  suipma  dignitate,  v.  8.  potestate,  v.  9« 


1)  Y.  16.  xa\,  et]  Hic  duo  testantes  memorantur  expresset  accedit  tertii,  Bpiritiui  sancii 
tetf  timonianu    F.  g, 
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auctoritate,  v.  10.  Terus,  Joli.  t.  nam  missus  est  a  Deo,  et  vera  docet.  Bonu$: 
didacticus.  conf.  2  Tim.  2.  Tria  doctorum  genera,  Matth.  23.  Prophetae,  Sapi- 
ente$,  Scribae.  Scribae  tìtulum  non  gessit  Ipse,  sed  discipulis  reliquìt,  Matth. 
13,  52.  Non  opus  ei  fuit  discere,  Job.  7,  15.:  non  nisi  semel  legit,  Lue.  4,  17. 
invenit  locvm:  semel  scripsit,  Joh.  8,  6.  Ideo  suo  nomine  non  scripsit  libros,  ut 
apostoli,  neque  usus  est  apparatu  librorum:  aliquas  tamen  eplstolas  dictayii, 
Ap.  1.  Supersunl  duo  tituli  Sapientiae  et  Prophetae.  Matth.  12,  41.  42.  Pro- 
phetae nomen  alias  majus,  ^uam  Sapiente.  In  Christo  sublimius  quodammodo 
nomen  est  Sapientia,  quam  Propheta.  Precatus  est:  Patris  mandata  secutus. 
Discipulos  ad  se  traxit  suaviter  1)  apud  Johannem ,  e.  1 ,  38.  ss.  coli.  e.  8. 
2)  apud  Lucam  etc.  Docuit  eos  ordine,  primo  de  sua  persona,  de  se  ut  Christo, 
O  praesente  populo.  2)  praesentibus  adversarìis.  3)  seorsnm;  tum,  de  sua 
passione  et  resurrectione:  docuit  primo,  sermone  aperto;  deinde  per  parabolas, 
Matth.  13. r  primo,  in  nuptiis;  deinde,  aliis  occasionibus.  Docuit  aliter  poptdum, 
aliter  PharìBaeos,  aliter  discipulos  Johannis,  aliter  suos,  Docuit  de  jejunio  dis- 
cipulorum  Johannis,  de  baptismo  Johannis,  Matth.  21.  de  numismate  etc.  Docuit 
operibus  potius,  quam  verbis,  Matth.  11,  1.  s.  docuit  etiam  gestu.et  vultu.  Lue. 
20,  17.  Fugit  celebritatem,  Matth.  12.  Docuit  interrogans;  docuit  interrogantes. 
Discrimen  etiam  discipulorum  inTicem  tenuit.  Docuit  aliter  ante  resurrectionem, 
aliter  post  resurrectionem.  Praedictio  passionis  fuit  1)  aenigmatica,  2])  aperta. 
Sequebatur  valedictio,  discessus  denique  ipse,  1)  in  passione:  2}  m  ascensione. 
Non  desiit,  donec  dixìt:  Nimc  creditìs,  Job.  16,  31.  Confirmavit  doctrinam  é 
Scripturis,  et  per  miracula.  Discipulos  jussit  discere  experiendo,  Joh.  16^ 
22.  23.  init.  Occasiones  sapienter  sumsit.  Joh.  4.  Brevi  colloquio  Nothanaélem, 
Sàmaritanam  docuit,  quod  discipuli  aliquot  annis  didicere.  Sublimibus  auditori* 
bus  sublimià  proposuit,  Joh.  3.  Sensim  aperuit  rem.  Joh.  16,  4;  12.  ti,  13. 
Non  omnia  pianissime  exposuìt:  sed  justis  aenigmatibus  involTit.  Peri^icuitàte 
promiscua  multi  peccant.  Scriptio  nostra  non  migret  consuetum  doctrinae  ot-* 
dinem.  si  alicubi  diversa  erit,  non  dilabetur  ad  philosophemata,  sed  sefecipiet  ad 
Scripturam  S.  Porro,  Christus  non  mansit  uno  loco,  nec  semper  apud  eosdem. 
vid.  Joh.  4,  44.  Habuit  virtutes  boni  doctoris,  easque  ostendit,  suaviter  et  leni-' 
ter.  Matth.  11.  Lue.  4.  Discipulos  misit  XII,  deinde  LXX.  sensim  precari  docuìf. 
Lue.  II,  1.  Joh.  16,  24.  etc.  —  oOSel?  èTrfotdev,  w^mo  comprehendif)  etsi 
conabantur. 

V.  21.  TcàXtv,  ìternm)  Nam  dixerat  cap.  7,  33.  s.  quum  insidiati  èssent,  ttt 
hoc  loco.  —  àpcpT^a,  peccato)  Singularìs.  una  tota  perditio,  ex  infidelitate, 
per  quam  omnia  peccata  vigent.  v.  24.  Hoc  loco  emphasis  est  in  priore  voca- 
bulo,  peccato^  deinde  in  priore  verbo,  moriemmi.  v.  24.  —  àTroOavetcOe,  morie^ 
mini)  morte  omnimoda.  —  ÙT^x^fiùy  vado)  v.  22.  e.  13,  33.  36.  14,  4. 

V.  22.  a.ÌTi  àTTOXTfivsT  éauTÓv,  nuTìn/uid  interficiet  se  ipstim)  Pessima  co-' 
gitatio.  imo  Judaei  illum  eraut  occisuri.  Volunt  dicere,  se  eum  ubique  pòsse 
invenire. 

V.  23.  u[jLet;,  ros')  Iterum  interpellationem  eorum  praeterrt  Jesus;  et  pro- 
bat,  quae  dixit  v.  21.  coli.  e.  3,  13.  —  ex  toSv  xìto),  ex  iis  quae  infra  sìtnf) 
ex  terra.  —  èyw,  ego^  Ostendit,  unde  sit  et  venerit,  et  quo  sit  iturus;  ex 
mundo  ad  Patrem.  —  toutou,  hoc)  Hoc  addito  ostenditur,  esse  etiam  alium  mun- 
dom.  e.  9,  39. 

V.  24.  *)  dbcoOavErtyfe,  tnoriemini)  Judaei  ex  v.  21.  verba  graviora  nèglèx- 
éraiit.  cetera  afóumserani  v«  22.;  nunc  ergo  graviora  illa  repeluntur. 


I)  fòv  fàp  (i^  iet9TE(J<7Y2T£,  fiMt  mim  credtderkia]  Gredentes  Ohrìsto  adbaeresctint,  perone 
Ipsum  eo  pertiogunt,  quo  non  posoent  alioquin  perrenire.   V,  g. 
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T.  2S.  9.  <TÙ  t(^  et)  #N  ftilf  e»)  Respiciont  illud:  t^iù  sipit,  0^0  tirai.  Inier- 
rogant,  animo  tamen  ita  perverso,  ut  non  habeant  constitatum  dìcenti  credere. 
—  eTirev,  Mxit)  Non  dieitnr,  respondii,  Interpellationi  judaicae  minus  directe 
aatisfacit  Dominus;  sed  rei  ipsi  piane,  atque  ita,  ut  in  suo  sermone  progrediatur. 
Shnilis  quaestio  et  responsio,  e  10,  24.  seq.  —  tiòv  &px?òv,  oti  xol  XaXcS  uu^Vv 
wo>.Xà  2)5»  wepl  0ju5v  XaXfiTv  x«i  xptvetv  àXX*  ó  Trifiil/a;  (ac  ohM^  èori,  xocyw  A 
'f!xoi»<Tgt  irap*  aùroO,  TocOra  Xéyo)  ci^  tóv  x6<;[aov)  Unam  haec  omnia  periocham  con- 
alituunt,  cujus  et  protasis  blmembris  est  et  apodosis ,  ita ,  ut  aptissime  inter  se 
respondeant,  tali  modo: 

Prindpio,  quum  etiam  loqìior  vobis, 

multa  httbeo  de  voèis  loqui  eijudicare: 

Sed  i$f  qvi  mieit  me,  vertis  est; 

et  ego,  tfuae  auditi  ab  Ulo,  haec  dico  in  mttndium. 
Quodvis  verbum  proprio  suo  significatu  sumi  hoc  loco  et  debet  et  potest  I.  Tifiv 
àfjii^  non  valet  hic  oXo);  omiiino,  sed  proprie,  principio,  Ostendi  id  ad  Chry-* 
sost.  de  Sacerd.  p.  425.  seq.  nec  non  ad  1  Cor.  5,  1.  atque  expendi  merentur 
RapheKi  Herodotea  p.  293.  seqq,  Nonnus  cum  retinere  potuisset  (inquit  Joach. 
Camerarkis)  rviv  «pj^riv,  non  obetantibue  numerle  rernct,  mutavit  in  '£^  òcpxffc» 
&m  leep  upfjtiv  *l%  &PX^(  óàpi^ov.  B.  Sri  est  tptod,  guum,  quia,  uti  v.  45.,  Ego 
autem  in  qtiod  veritafem  dico,  wfn  crecUtii  mihL  Expendatur  eadem  parlicula, 
V.  22.  43.  2,  18. 11,  4T.  5&  etc.  IlL  tuA^  sub  initium,  non  ipso  ioitio,  comma- 
lis,  vAlet  etUim:  et  hoc  loco  vin  praesentis  temporis  et  indicativi  modi  in  verbo 
'k%ki&  intenditi  éoUbto  ^  etiam  1  Cor.  15,  29.  Phil.  3,  8.  IV.  "ktkQ,  loquor:  l  e. 
non  modo  kxfid  kabeo,  non  modo  lócutm  eum,  sed  etiamnum  loquor.  V.  6|jlTv, 
«ofrft»  est  Dativus  eamnlodi  l  e.  ée  me,  tpUs  slm,  loquor,  ut  credati$  et  ealte^ 
ìkM,  Non  beile  distinctio  ulla  plus  molestiae  peperit  exegetis,  quam  pwnfCtvm 
post  hoe  6}x.lV.  Comma  defendbnt  codices  mss.  in  apparatu  dtali,  p.  589^  ^ 
praeter  CSftrytotfoJwcm^  ìtownum,  Sealiperum,  qui  ibidem  memoraniur,  Knateh^ 
tndèu»^  Uapkdbu,  nec  non  Jac,  Faber,  Corn.  Janseniue,  Frane.  Lucme.  VL 
TCoXXà  irapl  u[u5v,  multa  de  vohie,  ob  mvitam  vestram  incredulitatem.  Haec  erat 
Stttiiina  quaerekie  Jesu  Christi  de  Judaeis,  nbique,  hic  praesertim,  ubi  de  abitu 
suo  mentienem  fiMsere  incipit  VII.  tjtù  XcikzV^  nuà  xptvsiv,  habeo  hqm  et  indi- 
care. Huc  pertiiifit  vh  àufj^^  et  sic  vaiet  plus  quiddam,  quam  Trpci^rov.  iVtinc 
primum  longe  maxima  causa  a  Judaeis  est  Domino  data  loquendi  et  judicandi 
de  ipsis,  postquam  tot  testimonia  audierant,  nec  tamen  credideranL  Similiter  vuv 
nune  ponitur  Lue.  11,  39.,  in  elencho,  cui  magna  crat  ansa  data.  Conf.  liìo^aTo, 
coepif^y  Mattb.  11,  20.  Hic  desinit  protasis,  qua  tota  idem  dicitur,  quod  e.  è,  36., 
dixi  toòh^  90$  et  vidie&e  me,  et  non  credere:  et  e.  10,  25.  s.  ubi  ad  eandem 
quaestionem  eadem  responsio,  aliis  tantum  verbis,  iteratur.  Vili.  Sequitur  apo- 
dosis ab  àXX*  incipiens,  in  qua,  qui»  sit,  satis  aperte  significat  IX.  ó  idiL^  (as 
àlrMi  i^tr  i.e.  quanqitam  usque  adeo  non  creditis,  ìU  incredìUUas  vostra  ma- 
xhmam  caueam  praebeaf^  cur  rosjudicare  possem:  tamen  Is,  qui  wisit  me  in 
miundiMt,  vert»  e^.  Ipsm»  fidem  infideUtas  vesfra  non  tollit.  X.  KaycS),  £  ^ou<nc 
Tcoep*  avToO,  ittOra  Xéyc**  l  e.  haec  dico,  quae  ille  Verus  mifai  ad  salvandos 
vos,  non  ad  judicandos,  manduvit;  quorum  summa  est,  me  ab  Ilio  esse  mìssum: 
haec  dico  unico,  non  alia,  quae  ad  vos  judicandos  pertinerent.  e.  3,  17.  5,  45. 
12,  47.  XI.  ^  TÒv  x6«[M)v.  Sermo  concisus.  i.  e.  haec  mando  ante  ignota  per- 
Mi  in  mMUdiim,  et  toqumr  in  mundB,  ut  didantur  per  feste»  meo»  in  munémm 
iotum,  a  fide  alienum,  at^  sire  vos  credetis,  sive  minus,  crediturum.  Veetretm 
contumaciam  non  moror.  Ex  quatuor  membris  hujus  periochae,  ineunte  hac 
annolalìpne  d^ignatis,  primum  et  quartum,  secundum  et  tertium,  convenientis- 
simo  "mtsiU^  cohaerent.  In  protasi  et  incisum  prius,  etiam  loquor  voki»,  et  al-^ 
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teruiD,  multa  habeo  de  vobii  hgui  et  indicare ,  et  nexus  utrius^ue  spectari  de- 
beL  Est  ènim  antitheton,  etiam  loquor,  idque  vobis:  habeo  loqui  et  indicare, 
Idque  de  vobis,  Apodosis  per  se  facilis  est:  sed  quomodo  ea  ad  protasin  se  ha- 
beat,  non  protinus  perspiciunl,  qui  sententiam  minus  quam  verba  intuentur.  Hi 
observabunt,  inftdelitalem  Judaeorum  notarì  ii\  protasi;  $ed  imniotam  Jesu  per- 
severantiam,  in  veritate  salvifica  proponenda,  declarari  potitis  in  apodosi,  ipsam- 
que  simui  veritatem  de  Jesu,  qtds  sit,  summatim  ingerì,  confer  omnino  totum 
versum  28.  Initium  serrnoma,  inquit,  ab  indicio  infidelitatiH  cestrae,  nunc 
magis  etiam  quam  atitea,jure  passim  facere,  prius  quam  eetera  promam:  sed 
non  tam  (ristia  de  vobis,  q\iam  salutaria  de  me  constanter  dico.  Permulti  haec 
verba  Tinv  àpxr.v  ori  xal  XaXcli  u{jlTv,  seorsum  sumunt:  et  quidem  H.  B.  Starkius 
sic  resolvit,  Initio  scil.  dixi,  quod  etiam^imm  dico  vobis.  quae  pridem  fuerat  Nic. 
Hemmingii  explieatio,  non  longe  abeunte  in  Homiliis  Johanne  Brentio.  Ceteri 
sic  fere:  6v  Ttva  eivxC  [xs  ti^v  àp^iov  eXsyov,  zvfX,  i.  e*  stim  is  quem  esse  me  imtio 
dkci  vobis,  quae  interpretatio  quam  facilem  infert  sententiam,  tam  multas  a 
Yerbis  textus,  si  contenderis,  discessiones  Tacere  deprehendetur. 

V.  27.  oOx  syvctxrav,  non  norant)  Per  hanc  epicrìsin  Johannes  admiratio- 
nem  suam  sfgnificat,  ob  infidelitatem  et  coecitatem  Judaeorum:  uti  cap.  12, 37. — 
TÓv  TTOCT^poc,  Patrem)  Pater  eum  miserat:  v.  26.  et  Patre  cognito,  cognovissent, 
Jesus  quis  esset.  v.  25. 

V.  28.  u^(i<nrre,  exaltabìtis)  in  cruce.  —  t<St6,  /tiiic)  non  prius.  1  Cor. 
2,  8.  —  Y^w<yecee,  cognoscetis)  ex  re,  quod  nunc  ex  verbo  non  creditis.  v.  24. 
Eventum  legimus  Matlh.  27,  54.  Lue.  23,  47.  s.  Act.  2,  41.  21,  20.  —  xal, 
et)  Oratio  sic  cohaeret:  Ego  eum  (jd^quod  aliquando  cognoscetis)  et  a  me  ipso 
facio  nUy  etc.  Ab  h.  1.  ad  finem  v.  29.  sunt  quatuor  sententiae.  prima  incipit,  et 
a  me  ipso:  secunda,  et  qui:  tertia,  non  reliqult:  quarta,  qma.  Ex  bis  secunda 
et  tertia  sunt  parallelae;  itemque  prima  et  quarta.  —  7uoi(5,  facio)  Subaudi,  et 
loquor.  —  xaScb?  —  TaOra,  sicut  —  haec)  Similis  locutio,  ooac  —  o&tw  quae — 
sic.  Num.  32,  31.  Vid.  Commi,  in  Didact  —  XaX<5)  haec,  quae  loquor,  loquor. 
Subaudi,  et  facio.  Alterumex  altero  supplendum. 

V.  29.  xxl,  et)  et  ideo.  —  oOx  àfìfM  (a,  non  reUquit  me)  Praeteritum 
significat,  nullo  unquam  tempore  se  relinqui.  Congruit  tò  iràvrore,  %emper.  — 
ori,  quia)  Conf.  e.  15,  10.  —  xà  àpeorà  aÙT<5,  quae  pladta  suni  ei)  Argumen- 
tum,  quo  Judaei  ad  credendum  Jesu  Christo  perducti  sunt,  idem  militat  prò 
omni  auctoritate  Scripturae  S.  et  religionis  Christianae.  Semper,  ubique,  omni 
modo,  ab  omnibus  postulai,  omnes  docet,  ea  omnia,  quae  Deo  sunt  placita,  et 
Deo  digna.  —  '^ràvTors,  semper)  Haec  summa  cum  suavitate  dixit  Dominus. 

0  V*  31.  u(jL£i?,  ros)  qui  credere  coepistis,  quamvis  ceteri  non  credant.  -*- 
\ulrftrty  manseritis)  Act.  13,  43.  —  àX7)0c5;,  vere)  Non  satis  est  coepisse.  sic, 
ovTO)?,  revera,  V.  34.  —  èejrè,  estis)  jam  :  modo  constetis. 

V.  32.  nòv  àXì^6siav,  veritatem)  de  me,  misso  a  Patre:  de  vobis,  vere  disci- 
pulis  meis.  —  ri  àX)iOeta,  Veritas)  cognita,  de  me;  et  Ego  ipse.  Filius  enim  libe- 
rat,  V.  36.  {coli.  e.  1,  12.]  et  est  Veritas.  e.  14, 6.  --  èXeuOepc&aei,  Uberabit)  Non 
^debemus  mirari,  Jesum  repente  injecisse  mentionem  hanc,  cui  contradicturi  erant 
Judaei.  Semper  enim,  prò  infinita  sua  sapientia,  id  potissimum  locutus  est,  quod 
oppugnaret  praejudicia  hominum,  et  hominibus  esset  saluberrimum;  quamvis 
homines  inde  litigandi  causas  caperent  Libertas  est  immunitas  filiorum  Dei  ab 
omni  potestale  contraria,  [a  peccato  videlicet  iàusque  eervitio,  v.  34.^  et  m 
morte,  v,  51.   V.  g.] 


1)  V.  30.  éTcfatsuoov,  ered^ant]  TenéUum  hoc  fide!  quasi  geimen  ftiit.  8ed  acrìs  i 
tiVta-dBt  boni  et  mali  pugna,  t.  44.    F.  ^r. 
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T.  83.  d^paòfjL,  Abrahae)  Ad  hunc  denuo  proYOcaal  v.  52.  —  6ù&vl  ^sSou* 
Xeuxa(iE£v,  nemìni  servivimus)  Loquuntur  de  sua  aetate.  nam  majores  servierant 
regi  Aedfyptiaco  et  Babylonìco. —  sXsuOspoi,  Uberi)  Hoc  unum  arripiunt:  de  veri- 
tate  liberante  nil  movent  Sic  quoque  versu  22.  verba  Jesu  praegressa  mutila^ 
runt  Turba  erat  promiscua.  Aliqui  eorum  propenso  in  Jesum  animo  erant; 
inimico  alii.  Illohim  nonnuUi  praecedentibus  de  fide  sermonibus  moti  ad  fidem 
adspirare  coeperant,  sed  hoc  momento  pedem  retulernnt. 

Y.  34.  à7rs3cp(6Y),  reapondit)  Jesus  exceptioni  duplici  Judaeorum  inverso 
ordine  respondet,  et  primum  orationem  de  liòertate  pertexit;  deinde  de  Abrahae 
liberis  disserit,  a  y.37.  —  ó  ttouSv)  gtii  factUat  peccàtum,  veritati  opposi tum. — 
SoOXóc  ion,  serms  est)  ipso  facto.  2Pekr.  2,  19.  Rom.  6,  16. 

y.  35.  SoOXo;)  servtis,  statu;  servilis,  illiberali  ingenio,  adeoque  peccatum 
faciens.  -^  tf  x^  oìx(x)  in  dòmo  Palris.  —  6  utò^,  Filius)  unigenitus.  coli.  v.  seq. 
Arkiculus  majorem  hic  vim  habet,  quam  in  antitheto,  ó  SoOXo;.  —  [Aévei,  manet) 
in  domo.  AUuditur,  quia  de  Abrahamo  quaestio  est,  ad  Geo.  21, 10.  25,  5*  coli. 
Gal.  4,  22.  s. 

V.  36.  ó  uià;,  Filiiis)  unigenitus. 

V.  37.  dcXXà^  sed)  alitis  peccatum,  occidendi  mei  consilium.  —  6  XdycK  à 
èpLÀ;,  setmo  meus)  sermo  veritatis  et  libertatis.  —  où  x^^^^  ^^^  eapit)  Antipa^ 
thiftm  habent,  qui  non  credunt,  adversus  Christum  et  verbum  ejus.  conf.  v«  seq. 
Correlata:  homonionere  debet;  sermo  capere,  t.  31. 

▼.  38.  XaXci,  loguar)  Sabaudi,  et  facto,  vide  mox.  *—  Kal,  et)  Seqttitur  hoc 
e  sententia  generali,  quae  in  priore  hemistichio  praesupponitur:  Imitatur  quis- 
que  patrem  suum.  —  iuocsTtv,  facitis)  Subaudi,  et  loquimim.  quanquam  loqtwr 
magis  huic  loco  congruit  de  Jesu;  et  facitis,  de  adversariis.  Membrum  alterum 
ex  altero  supplendum.  Sic  Malach.  1, 14.,  qui  habet  in  grege  suo  masculum  (et 
lal)is  expertem)  et  vofìtm  faciens  immolat  (femellam,  aut  ceteroqui)  inidoneam 
▼ictimam. 

V.  39.  à^paàft,  Abraham)  Defendere  conantur,  quod  dixerant  v.  33.  Sen- 
tiunt  de  alio  ipsomm  patre  loqui  Jesum.  —  &i:oisXrz)  àv  sìibauditur,  uti  e.  9, 33. 

y.  40.  àiroxTeTvat,  àvftpciyjrov,  interftcere,  hombiem)  Solel  Jesus  appellare 
se  Filium  hominis;  hoc  autem  loco,  hominem,  nam  huic  loco  respondet,  quod 
y.  44.  diabolum  appellat  homicidam,  Itaque  ad  me  potius,  quam  ad  hominem, 
yidetur  referri  ^t.  —  tiqv  àXiiOsucv,  verìtatem)  pretiosam,  hominibus  alias  igno- 
tam  et  yobis  exosam.  Saepe  jungitur  veritas  et  vita,  falsitas  et  mors.  lUae  sunt 
Christi  et  fldelium;  hae,  Diaboli  et  impiorum.  v.  44.  —  oùx)  non  hoc,  sed  piane 
diversum,  dignum  amatore  Christi.   Vid.  infra,  y.  56. 

y.  41.  ToO  icaToó^  ù(jl<3v,  pafris  vestri)  Hujus  nomen  nondum  exprìmitur: 
sed  idem  mox  ut  Judaei  audent  Deum  appellare  patrem  suum,  expresse  appel- 
latur,  Diabolus,  y.  ss.  —  ex  Tropveta;,  ex  shtpro)  Novus  importunitatis  judaicae 
paroxysmus.  —  {va,  unum)  eumque  certum.   Confirmant,  se  non  esse  spurios. 

y.  42.  irfccjzdirty  amaretis)  adeo  non  iste  odio  capitali  me  prosequeremini. 
—  è^fiXOov,  exicì)  Innuitur  terminus  a  quo.  —  inxo),  adsum)  Innuitur  terminus 
ad  quem. 

y.  43.  Wt(,  quamobrem)  Huic  particulae  mox  respondet  yersus  44.  — 
Sri,  quod)  Hoc  commate  declaratur  proxime  praecedens.  conf.  Sn,  c^  11,  47. 
9,  17.  —  t:qv  XaXtàv  ttììv  ii^i^v)  ioquelam  menm,  yerìssimam.  —  où  Xuva(y6e 
dbcoustv,  non  potestis  audire)  prae  odio  yobis  innato.  Similis  epitasis,  non  pot- 
este 1  Cor.  2,  14. 

y.  44.  G(ttlfe,  tos)  Elenchus  apertissimus.  —  xal,  et)  et  inde.  —  èwiOufuot?, 
cupiditates)  quas  ab  initio  non  potuit  perficere,  respectu  Filii  Dei.  —  OéXrre, 
vutiis)  obnixe.  —  àvOjximoKT^vo;)  homicida.  —  àw'  àp/ij;,  ab  initio)  ex  quo  ali- 
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quid  novit  de  natura  hnmaiia.  —  x«l  iv  —  Srav,  et  in  —  guum)  Duae  sententiae 
duo  contraria  exprimentes.  utrivìs  addiiur  ori,  gtua.  —  oO^r  eonnxsv,  non  cen- 
9titU)  Tempus  praeieritum  et  ipsum  iberna  umopLi  sto  hoc  signiicant;  non  asse- 
cutus  est  statum  in  veritate:  CSimilis  locutio,  sv  ^  i(mixa(Aev,  in  qua  siatum 
nacti  sumuB,  Rom.  5,  20  i-  e.  mendase  erat  ab  imtio,  perinde  vt  homicida. 
namque  hoc  comma  cupiditatem  homicidii  memoratam  non  aatecedit,  sed  sequì^ 
tur.  —  oùx  loTiv,  non  est)  F%dt  in  ilio  veritas;  sed  non  ent,  Utprimum  aulem  in 
ilio  veritas  desiit  esse,  ipsius  culpa;  oupiditas  homicidii  locum  habuit,  hominem- 
que  sub  ea  ratione,  quod  in  veritate  erat,  occidere  statui t.  Ex  eo  patet,  non 
multo  ante  peccatum  hominis  peccasse  diabolum,  et  diabolum  non  multo  aule 
creatum  fuisse,  quam  peccaret.  —  tò  ^eOSo;,  mendaciunì)  Scrittura  non  modo 
mendacium  voluntarium,  sed  etiam  errorem  ipsum  gravi  hoc  noaiyne  notare 
solet.  Rom.  1, 25.  2  Thess.  2,  9.  11.  1  Jofa.  2,  21.  27.  —  U  tc&v  i^v,  ew  pro- 
prìià)  Ortus  mali.  Contrarium  de  Chrìsto,  cap.  7,  17.  —  xotl  i  mcT^p  oOroO,  et 
pater  efua)  Articulus  6  vim  habet:  atque  adeo.  Vocula  e)u$  expresse  referri 
potest  ad  mendacium,  de  quo  in  colo  proximo:  sed  potius  referri  dd>et  ad  no- 
men,  mendax,  sensu  indefinito  repetendum.  Nam  aUquanda  relativuoi  expressum 
vai  intelleotum  pértinet  ad  subjectuni  aliud  «mile.  1  Tim.  2^  15.^  Satvabihtr  sciL 
ea,  madier,  indefinite:  tametsi  ea  neferiur  ad  Spam,  v.  praec.  Job.  1,21.:  nudn$ 
taiti  ex  wnire  matri»  meae:  et  mùÈui  ren&htar  tLLVC.  Ita  hic  DémbelUM  «liei- 
tur  et  ip$e  mendax,  et  pater  c^ijnetis  mendacis,  Clara  est  enim  oppoaiiio  inter 
Deum  et  inter  Diabolum,  inter  filios  Dai  et  iftler  fiUos  DiaboU.  Homo  mendax^ 
filius  Diaboli;  non  mendacium  àoMee  diaboli  hoc  loco  dicitur. 

V.  46.  cyiÀ,  ego)  Hoc  pronomen  cum  emphast  pomtur  ioilio  sententiae.  — 
&rt,  quod)  quk.  Verìtatis  est,  non  credi  a  malia.  -^  r^v  oAoiOeiflcv,  verUaiem)  cui 
mendacium  opponitur.  —  It^tù^  dico)  Antitheton:  hquttur.  t.  praec.  —  oò,  non) 
MiU  non  auscultatis:  diabolo  auscuUatis. 

V.  46.  iX^YX^i,  arguita  Provocat  Jesus  ad  omnium  conscientiam.  —  «spi 
àpLoprtac?  de  peccato)  id  est,  me  oraipe,  et  a  tentate  abesse.  qiiis  aadet  id  con- 
tendere? —  SmctC,  cur)  Huic  ctir  respondet  versu  47.  propterea.  Conf.  cur,  v.48. 

V.  47.  Ì9c  ToO  Oeou,  ex  Beo)  tanquam  ex  patre.  —  tà)  tUe  solus  verba  Dei 
audit.  —  Sia  toOto,  propterea)  Concluaio:  vos  non  esiis  ex  Deo,  v.  42.,  pro- 
batur  ab  effectu:  quìa  non  auditis.' 

V.  48.  à?7exp(0r,aotv ,  responderunt)  injustissima  retorsione,  per  formulas 
tnm  usitatas. —  ou  xaXd&c  XéyopLsv  r^uX^]  non  t^ene  dicmus  nos?)  Cum  aUqua  ad- 
bue  formidine  horrendam  contumeliam  pronunciant  —  aoe(jEjapc(Tyi;,  SavmrUa) 
alienus  a  vero  Deo  veri  Israèlis.  Respondet  Jesus  v.  54.  fin.  et  seq.  —  où)  tu, 
inquiunt,  non  nos.  —  $ai(x.óviov,  daemamum)  Ita  dixerunt,  qui  pularunt,  sermones 
Jesu  fluxisse  ex  vesana  superbia  et  arrogantia.  Sic  patet  ratto  eoruna,  qmie 
respondet  Jesus,  v.  49.  ss. 

v.  49.  Ti[i^  TÒv  TvocTépa  pu,  honoro  patrem  meum)  manifeslaMio  nomen 
€}ii8.  •^~  ìL%\  ù[i£Ti;)  et  vos  tamen. —  àr^i\iaiì^tTÌ  \u^  ignominia  afjficitis  me)  Id  fece- 
rvnt  v.48. 

V.  50.  où  ^TìTbS,  non  qnaero)  uti  vos  putatis;  ideoque  me  contumelie  ail- 
ciendua  slatuìtis.  —  loriv,  esf)  Non  qimero  gloriam  meam;  neque  opus  est,  ut 
ego  cfuaeram.  nam  Pater  meus  eam  asserit. 

V.  51.  èàv  Tt^,  n  quis)  Proba!  Jesus  ab  effectu  future,  quo  Pater  ipsum 
sH  honoraturas,  se  suumque  verbnm  nil  habere  commme  com  -Diabolo  superbo 
et  homicida.  —  TYìp^^cnr;,  seitarit)  uti  ego  Patris  mei  verbum  setvo.  v.  55.  Ser- 
fMwe  debemufl  «doctrinam  Jesu,  credendo:  jn-emissa,  sperando:  faoienda,  obe- 
diendo.  —  Mvoto'»,  mortem)  Dooet  Jeeos,  se  «on  esse  Samaffitam.  ^OMvitae 
erant  Saddioaei,  hostes  immortalitatis,  ieete  Epéphanio.   Certe  Jndabi  iuc  lo- 
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quentes  id  videntur  in  Samaritas  contulìsse.  Minorem  tamen  eorum  partem  eo 
errore  laborasse,  assentiar.  —  où  (ayì  tìstopì^aTj,  non  tidebit)  Eflicacìssiaiuin  argu- 
nientum  centra  psychopannychitas. 

V.  52.  viiv  ipc^xaiiiev,  nunc  cognovimns)  Antea  cum  dubitatione  aliqua 
locttti  erant:  v.48.  nunc  asseverationi  Jesu,  v.51.,  opponunt  aflirmationem  hanc. 

V.  53.  Y^i  où  (jL£(^(t>v,  num  tu  major)  tu,  inquiunt,  qui  servanti  verbum  tuum 
promittas  immortalitatem,  quac  Àbrahamo  et  prophetis  non  obtigit,  tantis  horni- 
nibus.  —  xal,  et)  Resolver  et  major  quam  prophetae,  qui  mortui  sunt?  Sane 
major  Christus  Àbrahamo  et  prophetis. 

V.  54.  à776xp£6TQ,  respondiO  Refutat  illa  verba:  te  ipmm  tu.  —  8v  ùfuTs 
>ÌYeT£,  ori  6ed?  tÓ|/.c5v  iori)  SinùUima  constructio  e.  10,  36.  8v  ó  icxrhf  rr{ix(jt  — 
0|tót€  X^YETS,  "Oti  pXa(i9yi|ul;.  Item  Gal.  1,  23.  Jac.  1,  13.,  et  Jos.  22,  34.  in 
Hebr.  JNam  L^  aÙTcSv  prò  rnL&>^^  uti  h.  I.  prò  int^Àv  aliqui  scripserunt  ù(ji€5v.  — 
X^ysTS,  dicUis)  falso. 

v.  55.  ol^x]  Modo  dixit,  oùx  èvvcoxaTe-  nunc,  non,  eyvio/ca,  sed  oI$a.  Sy^cD^a 
dìcit  initium  quoddam:  at  Filii  notitia  de  Patre  est  aeterna;  novit  Patrem  et  glo- 
riami qumn  ipsi  Pater  tribuit.  —  ^su<m]c,  meuduie)  Mendax  e^t,  qui  vel  aiBrmat 
neganda,  vef  negat  affir/nà/ida.  —  ot$a  aOròv,  xal  tÓv  Xóyov  auToO  Tyip<5^  novi 
eum,  et  aermoìiem  ejus^ertio)  Primum  ait,  novi:  inde,  »,ervo.  est  enim  Filius. 
At  iideles,  ilio  instituei^e,  jserpani  verbum:  et  sic  acquirunt  notifiam.  e.  7, 17. noi 

v.  56.  ó  TcoLvr^  ujjLQv,  pater  tester)  v.  37.  39.  —  lÒYaXXidtdaTO,  iva,  ex9ul- 
iavit,  ut)  GestLvit  cum  desiderio.  Similis  sermo  Rom.  10, 1.  Verba  desiderandi 
sequitur  tva,  tif.  Haec  àyxXXCadi^  exmiltatio  praecessit  visionem;  et  visionem 
coimitabatur  iterum  vapà  gaudium,  —  t^qv  iQ(iipav  tiòv  èpLiòv,  ^'^m  ineum)  Diem 
M^estatis  Christi:  PhiL  1,  10.  [1  Cor.  1,  8.]  qui  dies  omnia  Christi  tempora, 
etiam  ia  oculis  Abrahae,  praesupponit.  Alii  sunt  dies  carnis  Christi  (ut  alii^  se 
impendit)  alius  dies  Christi  ipsius  et  gloriae  ejus.  Hic  dies  respectu  hujus  ser- , 
monis  erat  futurus.  Ergo  gaudium  Abrahae  diem  illum  praecessit.  —  xal  eiSs, 
et  eidit)  Vidit,  jam  tum  in  revela  tiene  gloriae  meae  divinae  v.  seqq.  Hebr.  11,13. 
Vidit  diem  Christi,  qui  in  semine,  quod  stellarum  instar  futurum  erat,  sidus 
maximum  est  et  fulgidissimum.  Et  quia  hunc  diem  piane  vitalem  vidit,  mortem 
non  vidit.  y.  51.  ss.  Sic  Judaeorum  instantia  retunditur.  Non  tamen  vidit,  ut 
Apostoli.  Matth.  13,  17.  —  xxl  è;(dcpY),  et  gavistia  est)  compos  voti  factus. 

V.  57.  TTsvTTÌxovTa,  quinifuaginta)  Contentionis  causa  amplificant  numerum. 
Dicerent  autem:  triginta  et  non  multo  plures  annos;  nisi  piane  obliti  fuissent 
xiativitatis  Bethlehemiticae.  Nunc  hoc  dicunt:  Nondum  attigisti  semiseculum, 
sive  annum  superannuationis,  Num.  4.  ut  Lightfootus  observat:  (inde  locutio  est 
adagio  non  dissimilis.  Non  est  credibile,  Jesum  propter  angores  praematuram 
senectutis  speciem  contraxisse.  Hebr.  1,  9.  Matth.  9,  15.  11,  19.  —  à^paà{;., 
AJtnraham)  Is  1850  annis  ante  hoc  coUoquium  obierat.  —  éc&paxx^,  vidisti)  Lo- 
quuntur,  C^t  recte  hoc  quidem,  coli.  e.  16, 16. 22.)  vi  correlatorum:  Si  Abraham 
tuum  diem  vidit;  tu  Abrahamum  vidistL 

V.  58.  Tuplv  àPpaàjJ!.  ^evéoflai,  èyw  tilt-i'  antequam  Abraham  fieret,  ego 
$um)  Refutanlur  Judaei,  qui  negabant,  Abrahamum  jam  tum  potuijsse  videro  diem 
illum.  Eram,  inquit  Jesus,  j(im  tum:  itaque  Abrahamum  vidi^  et  Graham  tiéUt 
diem  nieum.  non  modo  non  post ea  demum  esse  coepi,  sed  eram^  antequam  ille 
fieret.  Notanda  difTerentia  verborum ,  fio  et  sum.  Marc.  4,  22.  Act.  26,  29. 
ICor.  3, 18.  Est  autem  sermo  concisus,  hoc  sensu:  Antequam  Abraham  fieret, 
ego  eram:  et  hodie,  tanto  post  obitum  Abrahae  spatio,  ego  sum.  Etenim  saeipe 
jia  lojguitnr  Johannes ,  ut  protasis  et  apodosis  se  mutuo  e;^pleant.  v.  28.  38. 
e.  5,  21.  30.  11,  8.  1^,  10.  15,  .27.  Ap.  14,  10.  nott.  Sic  elqgantpr  coh^i^ret 
partieula  atUe  et  praesens  mm.    Conf.  etiam  Col.  1, 17.:  Ipae  ,est  ai^e  oipfkrìia. 
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Et  tameiì  Artemonius  in  Diss.  IV.  p.  618.  hunc  sermoném,  audaci  Enjedini 
excniplo,  Barbarismum  vocat.  atqui  praesens  saepe  ita  ponitur,  ut  praeteritum 
includatur.  Lue.  15,  29.:  tot  anno8  (servivi  et  adhuc)  servio  tibL  Ibid.  v.  31.: 
semper  mecxim  Cfuisti  et;)  ea^  ut  Gotbus  interpretatur.  LXX  Ps.  90,  2.,  xpó  toO 
opY)  Y&vYi9'?!vat  où  ei-  ubi  distinctionem  nullo  conatu  mutare  potest  Artemonius. 
Prov.  8, 25.,  rpó  tovtwv  pouvcSv  ^evvé?  [ìls-  ubi  si  modo  recte  ait  Artemonius  esse 
mendum,  nil  propius  est  (prò  Tibbin;)  quam  YsvvaSfxat,  quod  idem  praesens  est 
Velim  videro,  quid  excogitaret  contra  Jer.  1,  5.:  'Trpò  toO  \tx  xaTaTcXàcstt  (re  iv 
xoiXta,  ÌTzl(5x%\iJsd  (re*  Artemonius,  cum  Socino,  sic  explicat:  Antequam  Abraham 
fiat  pater  mulfarum  genthim;  ego  sum,  scil.  Chri^tus.  et  ego  sìttn  accipit,  uti 
V.  24.  28.  e.  13,  19.  Marc.  13,  6.  Resp.  O  Judaei  objecerant  Abrahamum  ante 
annos  quinquaginta  et  longe  plures  defunctum:  non  spectabatur  ab  eis  Abra- 
hamus  Novi  Test  futurus.  2)  Haec  sententia  non  tulisset  gravissimam  assevera- 
tionem.  Amen  amen  tUco  vobU.  Sic  enim  etiam  Judaei,  qui  tum  vivebant,  ante 
Abrahamum  fuissent  3)  Verbum  «tini  in  hoc  colloquio  de  aetate  ac  tempore 
ponitur  in  antitheto  ad  inchoativum  fieri:  oppositorum  autem  est  eadem  ratio,  et 
utrumque  verbum  absolute  debet  accipl,  uti  erat  e.  1,  1.  etc.  Absoluta  tamen 
haec  significatio  alteram  illam  per  consequentiam  includit:  Antequam  Abraham 
fieret;  Hic,  qui  loquitur,  erat;  idemque  erat  is,  quem  se  esse  Judaeis  afflrma- 
bat  —  Trplv  à^paàpL  YsvéoOat)  revéoOai  desideratur  apud  antiquos  patres  quos- 
dam,  Latinos  praesertim:  sed  omissionem  non  fert  usus  irplv  adverbii.  lUud  qui- 
dem  certum  est,  patres  illos  de  Sociniana  verbi  ^evéodat,  atque  adeo  totius  loci 
hujus  detorsione  nil  cogitavisse. 

V.  59.  'opav,  9U8tulenmt)  Habebant  prò  blasphemo.  —  XCOou;,  lapidea)  arma 
multitudinis.  --  éxpu^Y),  abscondit  se)  non  conferendo  se  in  latebram,  sed  quod 
oculis  eorum  conspicuus  esse  desiit,  modo  miraculoso  (coli.  Jer.  36,  26.)  dum 
tempio  exivit 

V.  59.  et  9,  1.  xat  è^fjXOev  ex  toO  fepoO,  xal  wapYjYEv  o&tcù?*  xal  wapdtYwv 
ei^ev  xtX.)  Haec  videtur  media  esse  et  genuina  lectio;  [Yid.  App.  Crit  Ed.  II.  ad 
h.  1.]  nam  ad  Tvapflysv  aperte  refertur  'TuapàYiov,  et  ourco;  denotat  miraculosam 
Tacilitatem  discessus.  —  irapfiYev  —  xal  TrapàyciìV,  praeteriit  —  et  praeteriens) 
Similis  nexus  Act  27.  fine,  et  e.  28.  initio.  —  outci);,  sic)  ut  si  nomo  eum  peteret 

CAPUT    IX- 

V.  1.  Kal  -Trapàytov,  et  praeteriens)  statim  post  impetum  hostium.  —  tu^- 
Xòv,  coeaim)  qui  apud  templum  mendicabat  conf.  Act  3,  2. 

V.  2.  YipwTYiffav,  interrogaverunt)  Cognitam  habebant  scientiamMagistri.  — 
ouTo;,  hic)  Interrogatio  haec  discipulorum  non  debet  curiose  exquirì:  num  et 
quando  coecus  ille  peccare  potuerit  et  inde  coecitatem  contrahere.  Interrogatio, 
disjunctiva  praesertim,  nil  afflrmat:  et  afflrmatio  diacipiUontm  non  cogeret  nos 
ad  assensum.  —  Yevvy]9^,  nascer etur)  Natum  fìiisge  coecum,  ex  aliis  audieraht 
discipuli. 

V.  3.  à?rsxp(Ox,  respondit)  Jesus  discipulis  apertius  respondere  solet,  quam 
infidelibus  Judaeis.  —  yipLapTSv,  peccatit)  Repete,  nt  coecus  nasceretur.  lA  sin- 
gtilari  casti  ad  singtdarem  culpam  concludere  amat  humana  ratio.  Lue.  13, 
2.  4.  Act  28, 4.  V.  g.]  —  iXk\  sed)  Conf.  e.  11,4.  —  fva,  ti/)  Potestas  Dei.  — 
Tà  Spya,  opera)  Plurale.  Uno  opere  cognito,  cognoscuntur  omnia.  Ex  operibus 
elucet  Potentia  et  Gloria  et  Gratta  Dei. 

ti  4.  vù^,  ìwx)  Christus  est  lux:  ea  abeunte,  nox  venit,  non  lucem  irope- 
diens,  sed  terram  obscurans.  —  oOSel;,  nemo)  Non  dicit:  non  ego;  sed,  nemo. 
Ipse  semper  operari  potuit:  sed  tamen  opportunitatem  observavit:  Johannes 
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saepe  describit  Christom  de  rebus  ei  obvenientibus  ita  loquentem  indefinHe,  liti 
convenit  in  quemvis  pium  in  talibus  rebus,  e.  11,  9.  12,  24.  25.  Nempe  Jesus 
tentatus  est  per  omnia,  sine  peccato. 

V.  5.  f  (3;,  lìix)  Allegoria  ab  objecto  visfts,  quem  cocco  daturus  erat  conf. 
ut  mtadfesfa  fierent,  v.  3.  r,\dpx^  dies,  v.  4. 

V.  6.  eiwwv,  dicens)  audiente  cocco.  Oravit  etiam  Jesus,  v.  31.  —  -juto^òv, 
luium)  Saliva  munda,  pulvere  mundo  mixta,  munda  medicina  erat.  Homo  crea- 
tus  ex  terra:  nunc  creatio  visus  indidem.  —  ìtA  toù;  ó(p6a^où?,  super  oculos) 
Poèticum  est,  quod  Nonnus  ne  vestigium  quidem  oculorum  in  facie  cocci  hujus 
fuisse  statuii,  v.  10. 

V.  7.  v(l{;a^  lava  te)  facie.  —  tou  dX(x>à(x,  Siioanì)  Nomen  buie  loco  indi- 
tum  pridem ,  quia  Jesus  Christus  eo  missurus  erat  coecum.  Et  ab  hoc  tempore 
nomen  loci  erat  monumentum  miraculi  facti.  Elymon  est  in  aW,  lavare.  —  8 
ip[iLV}veueTat  itztazoLÌ^^^^  (fltod  exponifur  Mssus)  Hoc  addit  evangelista.  cèriT. 
V,  11.  —  xal  {Xds,  et  tenit)  ante  quam  ad  parentes  iret. 

0  V.  9.  opto;,  simUis)  Qliidvis  prius  fingit  et  putat  humana  ratio,  quam 
miracdlum  factum  credat  v.  18.  Act  2,  13.    Sed  eo  magis  confirmatur  yeritas. 

V.  11.  ivOpùwco;  Xc^ófACvo;  ÌYim)i>?,  homo  qui  tUcìfur  Jetue)  Non  addi  tur 
articulus,  sed  participium.  conf.  eli,  54.  Nescierat  coecus  celebritatem  Jesù. 
—  àvé^Xe^,  viium  recepì)  Antea  non  habuerat  videndi  facultatem:  sed  éa 
tamen  hojnini  naturalis  est  ideo  dicit:  recepì  risum. 

V.  13.  tcpó;  Toò;  faptaatou;,  ad  pharisaeos)  tanquam  ad  inquisitores. 

V.  15.  xal  o2)  xal,  etìatn. 

V.  16.  ?7apà  ToO  OeoO,  a  Beo)  Opposita:  esse  a  Dea,  et  esse  peccatorem. 
[Notabile  antitheton.  In  quemtis  hominem  tei  prius  (piadrat  vtl  posterius, 
V.  g.]  —  Sri,  quod)  In  Theologia  characteristica  nil  praecipitandum. 

T.  17.  icpofi^m^,  propheta)  i.  e.  a  lieo.  v.  16.  33.  coli.  e.  1,  6.  3,  2. 
[OrareroJt  Jesus  m  suscepta  sanatione,  v.  31.:  eaque  re  coecus  intimam  Jesu 
cum  Deo  familiaritatem  cognoterat.  V.  g.]  Jucunde  observari  potest  fides 
apud  hunc  hominem,  dum  pharìsaei  contradicunt,  paullatim  exoriens.  IRepetìtìs 
inquisiiiombuB  agitatus  homimtm  demum  auctorifate  teneri  dedidicit.  Ita  per- 
versis  etiam  aliorum  moribus  utendum  est.  Y.  g.] 

V.  18.  aÙToO  TOÓ  àvapX£<|/avTo;,  ejus,  qui  tisum  recepetat)  Haec  junguntur 
ut  substantivum  et  adjectivùm,  et  ^s  refertur  ad  cocci. 

y.  19.  irc3c  ^Xéi^si)  quomodo  factum  est,  ut  rideat 

V.  21.  oOx  oiSafjiev,  haud  scìmus)  Adhuc  non  viderant  filium  suum  viden- 
tem:  sed  a  Jesu  profectum  id  esse,  statim  conjecerant.  Ideo  prior  pars  hujus 
versus  non  assignatur  timori,  v.  23.  —  i^iuT;,  tws)  Emphasis,  in  antitheto  ad 
aùrà^,  ipso  non  semel  subsequens.  —  aÙTÓ^  ^Xixtav  Ìj(Zi,  àOrdy  èptùriacett)  Sic 
V.  23.  Sed  Latinus,  et  inde  Augusfinns  et  alii,  versu  21.:  ipsum  interrogate: 
aetatem  habet.  et  convenit,  quod  sequitur:  ipse  de  se  loqiietur.  ~  iqXtxCav,  ne/a- 
tem)  idoneam  ad  dicendum  testìmonium. 

V.  22.  i(po^oOvTo,  thnebant)  usque  eo,  ut  fflium  Iquem  tamen  visti  do- 
natum  esse,  impense  proctd  dubio  gavisi  tunt,  V.  g.]  solum  in  periculo  relin- 
querent;  et  non  modo  non  Christum  Jesum  esse,  sed  ne  id  quidem,  ex  quo  id 
consequebaiiir,  confiterentur.  —  à7ro<Tuv£Y€i>Y(K,  syndgoga  ejeclus)  quae  poena 
gravissinui. 

V.  24.  8x  ^eorépou,  iterttm)  Dimissus  jgilur  fuerét  post  sermonem  v.  17. 
descriptum.  —  ià^y  da)  Speciosa  praefatio.  Dat  gloriam  Deo  is,  qui  verum 
confitetur,  praesertim  ih  re  et  causa  ardua.  —  i^X^  oC$a|Aev,  noe  nortmut) 

1)  T.  8.  ot  Y(^'^ovi()  ìfiem{\  manifestum  fìiit  miraculum.    V.  ^. 
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Auctoritate  sua  conantur  hominem  idlotam  .occupiir«,  et  movere,  ut  Jesum  di- 
ca! peccatorem,  noe  Filium  Dei  praedicet  [Videmus,  qjunt.  coli.  v.  4i.  Y.  g.] 

—  à|iiapTCi)Xó^,  peccator)  v.  16.  " 

y.  25.  £i,  n)  In  re,  de  qua  cerfaim  nondum  habei,  tamen  non  cedit  alio- 
rum  falsae  auctoritati:  et  magis  creidit,  Jesum  non  esse  peccatorem,  quam, 
esse  peccatorem.  —  TU9XÒ;  €l>v,  coecua  cum  easenì)  Participium  habet  vim  prae- 
teriti  teroporis,  manifestam  ex  eo,  quod  sequitur,  iiunc  videon  conf.  Gal  1,  23. 

V.  26.  eiTCov,  dixerunt)  Mire  se  torquent  miseri.  ^) 

V.  27.  t£,  ijuid}  CUT?  —  xai  ùoet;,  toa  quoque)  Fatetur,  se  velie  disci- 
pulum  Jesu  fieri.  >-  OéXeTe,  txdtia^  Ironia  decens  et  suavis.  [£f  aane  qid  v%Ui 
Chriati  diacipulua  fieri,  eum  faa  eat  aoUicità  percontaiione  ufi.  Non  refraga- 
tur  veritaa.   V.  ff.] 

V.  28.  iXo(d6py)aocv,  conirtcium  fecerunf)  Contumelia  se  afficere  illum  pu- 
iabant,  quem  iUac^uhan  Jean  appellarent  —  èKe(vou,  illiua}  Hoc  vocabulo  re- 
movent  Jesum  a  sese, 

V.  29.  -h^j^  oC$a(i£v,  noa  acimua)  Sciebant  testimoniis  iis,  quae  hodie 
quoque  sunt  irrefragabilia.  —  itóOev  è<rrlv,  unde  ait)  oum  doctrina  sua. 

V.  30.  iy  fàf  TouT<d,  tu  hoc  enim)  Sic,  ev  yàf  Toikc)),  in  hoc  enhn,  ,c.  4, 37. 
yàp  tiddicet,  responsioni  iAterdyim  cbarientismum  addit.  —  6au|XAOT6y,  mira' 
hilè)  Resp.  ne$€imìu,  Neadre  et  tnirari,  affinia.  —  TcóOev,  unde)  nempe  a  Deo. 
V.  33.  46. 

V.  31.  à|AKpTci>X(3v,  peccatorea)  Crescit  fides  hominis,  coli.  v.  |7.  24.  25. 

—  TÓ  OéXY)(jLa,  voluniatem)  Qui  Dei  voluntatem  facit,  hujus  orantis  yoluntatem 
facit  Deus. 

V.  33.  ou^,  nihil)  non  modo  eorum^  quae  ipse  facit,  seA  etiam  eonim, 
quae  alii  excellentes  viri  faciunt  Jesus  non  habebat  praesidia  externa,  quibjis 
mortales  niti  solent. 

v.  34.  iv  à{iLapT(aic,  In  peceatia)  Exprobrant  de  coecitate  prìstina,  v.  2. 

—  xal  aù)  tuque  tamen.  —  Sitóaxct;,  d0cea)  Sane  praeclara  concio  est  v.  30—33. 

—  i^^xXov  aÙTÓv,  ^ecerunt  eum)  tanquam  Christianum,  v.  22.  Id  factum 
magno  ejus  bone:  sed  ipsi  produnt  odium  veritatis,  quo  laborant.  —  l^o),  fo- 
raa)  ex  eo  loco,  ubi  erant  congregati. 

V.  35.  €up<!>v,  incenietia)  Quaesierat  igitur,  postquam  a  mundo  siverat 
aliquandiu  eum  exagitari.  -—  aì^^  tu)  quamvis  alii  non  credant  Pronomen  in- 
terrogationem  hoc  loco  aiBrmationi  aiBnem  reddit. 

V.  36.  xal  t(c,  et  quia)  xal  ti,  et  quid:  cap.  14,  22.  kaI  ti;,  et  quia.  Lue. 
IQ,  29.  Qot.  —  iva,  ut)  Hoc  pendet  a  die  mihi,  et  die  mìhi  latet  in  quia  eat? 

—  7ui(nr8u<76>  credam)  Gradus  fidei  erat:  Jesum  habere  prò  .eo,  cui  credendum 
sk,  quicquid  dixerit 

V.  37.  icópoxa;,  ridiati)  ridere  coepiati  bis,  qui  aperti  tibi  sunt,  oculis. 

—  ó  XoXa&v,  qui  loquitur)  Humilis  sermo,  in  tertia  persona. 

V.  38.  Kupu,  Domine)  Jam  augustiore  sensu  ita  dicit,  quam  dixerat 
versu  36.  —  Tcpoas^iuvifìosy,  adoravit)  Agnitionem  sponte  sequitur  adoratio. 
[quam  nuaquam  a  quoquam  deaideravit  Je$ua;  apiritu  fida  inatruente  ere- 
dentea.  V,  g.] 

V.  39^  Kp((i(a,  judiaum)  justum  et  ratum,  pharisaico  melius.  —  pX^iccAOi, 


1)  t{  —  «Se,  quid  *—  qumiodof)  MSi^ali  certitudinem ,  dammodo  possibile  foret, 
«uppceqsuri  enmt  MolU  omnibas  aeUtibus  eztrjtordinaria  eTeniunt;  complor»  etiam  id 
genos  perbibentnr  temere.  Itaque  dOigentissima ,  qua  fieri  posset,  inrestigatione  Yemm 
!n  bis  talibas  a  Falso,  CertiuiiTe  a  Dtibio  dirimi  jararet.  Atqui  e  re  sna  esse  mondiis 
infidelia  opinatnr,  ne  quid  omnino  plannm  fiat  atqne  expeditum.  Ita  ridelicet  oumnla- 
tamm  praestigianun  praelifBxta  ipsa  yerìtas  potest  yitari.     F.  g. 
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vUemt)  «Qffpore  el  morte.  ^  oÌ  fUéto^nt;,  qfd  ipiAh/)  qui  se  yMfmt^8  ^mw 
putanC,  ac  non  agnoscuiit  coecog.  v.  41.  -*-  tu^XoI,  coeci)  mente. 

T.  41.  «b[i.a()9iftv,  ^tccutum)  Si  dipfsretis,  coi^d  ^mti^;  visoni  petareMa, 
et  peccatum  yestrum  jam  desjisiiet.  Peccatum  e$l  etìa^n  in  intelleotv;  aam  cae<^ 
•dtas  visuiii  aSlcit,  et  esl  aynonymon  peocatL 

CAPUT    X- 

V.  1.  'A(XTftv,  amen)  Afcle  haec  cohaerent  cuin  praecedenlibus.  nam  fcceT- 
voi,  UU,  V.  6.  refertur  ad  e  9,  40.  [Et  medio  sane  tempore  inter  scenopegiam 
atque  encaeuia  sermonem  hunc  paroemiatem  v.  1  —  5.  pròlatum  exi8trm£s: 
nom  versus  Sii.  ad  miraadum  proxime  a  festo  scenopegias  factum  remiftit; 
et  sermones  in  encaeniis  v.  26-^30.  propositi  paroemiam  istam  (y.  1—50 
respidunt.  Harm.  p.  363 J  —  iià  Tfi;  Óupa;,  per  ostMtm)  per  Christum,  v.  0. 
Unus  paté!  legitiinus  aditus:  cetera  omnia  clausa  snnt.  —  ei^  rinv  ocO^iòv^  in  ovìte) 
de  quo  v.  16.  —  t<5v  wpopàTwv,  otium)  Haec  allegoria  continuatur  usque  ad 
V.  30.  Et  videntur  oves  Aiisse  ante  acnlos.  —  iva^Cvwv^  ascendens')  ultra 
aepta.  —  xXiwrn;  xal  Xtjotjò?,  /t^r  «^  /fl^ro)  v.  8. 

y.  2.  6  Si  eiospYÓpLsvò^^  ^i  aufem  infraf)  per  Christum.  v.  9. 

V.  3.  TouTùi,  ^uiic)  tanquam  nolo.  —  ó  Bupwpój,  jantfor)  Ut\Pti»f w^  ;spec- 
tatur  Chrìstus  yersu  11.  $.  ut  Janna,  yersu  1-^10.  Quemadmodum  non  Indig^- 
num  Christo  est,  Januam  dici^  4]ua  intret  pastor:  sic  non  jndignjum  Deo,  Ja- 
nitorem  dici.  Hebraicum  "li^U)  honorificentius  sonat.  De  re,  vid.  Act  44^  2t. 
Col  4^  3.  coli.  Ap.  3,  7.  Act.  16,  14.  Spirttum  Sanctum  Janitorem  di£(serta- 
■tione  copiosa  A.  1739  stitit  C.  Weisius,  Theologus  Lipsjen^s.  —  Tà  Trpó^gtTa 

—  Tà  tòia  wpópaTx  — ,  oves  —  proprias  ores  —  )  Sic  v.  4.  per  cliiasmv/n  in- 
versum  proprias  oves  —  ore».  —  àxouet,  xaXet;  auditint,  vocttt^  Correlala.  — 
rà  àux,  TTpópara,  proprias  oves")  Omnes  sunt  propriae,  colj.  v.  {2,  sed  hoc  q)i- 
tketon  magis  congruit  cum  appeUatione  nominatim  facta,  quam  ciim  dtmtu. 
\Pa»tor  genuinus  omnibus  quidem  animabns  rite  affectis  probaiut:  at  singu-^ 
tari  modo  manifestxts  est  iis^  quas  praecipue  opera  ejus  jtirat.  V.  g.]  —  %oiktX  * 
xaT*  ovo[itA,  vocat  nominatim')  Etiam  oves,  ab  antiquis,  nominibus  distingue- 
bantur.  —  xal)  ei  sic,  dum  vocat. 

V.  4.  èxfidtXy;,  emiserit)  Synonymon  verbi  i^irftì  educit,  sed  generalius. 

V.  5.  àx*  aÙToD,  ab  eo')  tanquam  a  peste.  IMetpie  id  vel  fastnm  jure 
dixeris  vel  pertinadam  rei  boni  oréUnis  laesionem.  Y.  g.]  —  oOx  otSacri,  non 
narunf)  ut  sequendam:  norunt,  ut  fugiendam.  [Accedit,  guod  res  incognltas, 
efiamsi  bonae  foriassis  esse  qneanty  citra  e^ptorationem  non  contenit  accep^ 
tare.  V.  g.] 

y.  6.  oOx  Sv^cixrav,  non  cognorerunt)  Sic  poterant  sentire,  se  jcoecos  esse, 
e.  9,  41. 

y.  7.  -fi  Oupa,  ostium)  Chrislus  et  ostium,  et  pastor  et  Omnia  i  ^en^o  aliu5. 

—  rù>i  irao^Tcov,  ovinm)  ad  oves. 

v.  è.  o<rot  •?>6ov,  qnotquot  tenerunt)  Verbum  subseqnens,  eW,  snnt,  in  » 
praeseoti,  indicai,  ^Oov,  tenerunt,  accipiendum  esse  de  tempore  praeterijo 
proxìmo  ^);  et  de  cursu  alidrum  proprio,  cui  opponitur  per  me^  v.  9.  picitur, 
qui  tenerunt,  ttti  2  Cor.  11,  4.  quisquis  tenit.  Negue  excludit  tUos  rure$  et 
latrones,  qui  etiam  post  Jesum  sine  dubio,  non  modo  ante  Jesum,  venerant; 
quotguot  scilicet  Inter  initimn  praedicationis  ejus  et  inter  tempps  hujus  paroe- 


1)  Can^gtuUj  qwtd  noUiticneéi  iemporU  leoo  I(ao^  «<  mar^  UtrìUsqxre  Bd.  prò  ^ediioHe 
ìMmm  flma  dsiksm,  9t  Ve»,  gtnn.  j^Ums  <mmU.    E.  £« 
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miae,  paulo  Bn(e  passionem  dictae,  apnd  Jttdaeos  docenti  iniiniu  erant  agprémi, 
antecessorum  similes.  —  xXéTurai,  fures)  honorum,  lucro  suo,  clam.  -^  Xtjotoì, 
iatrones)  vitae,  ovium  daimio,  aperte.  —  àXX*  oùx)  ned^  quaoivis  isti  se  òffer- 
rem,  nm  andiverutiL  o.  7,  46.  Matth.  7,  29.  9,  36. 

V.  9.  Sr  è{j(.oil,  per  me)  per  Christum  cogniium  et  vocantem,  qui  sudi 
ostium.  conf.  post  te.  Jer.  17,  16.  —  tU,  quispiam)  tanquam  ovis.  [etpaHar, 
V.  g.]  —  9(i)&]ii(rsTat,  servabitur)  securus  a  lupo.  Sàtiu  et  pascuum  junguntur, 
uti  mox  vita  et  abundantia,  v.  10.  —  et(je>.eu(;eTai  xal  é^eXeucreTai,  ingredtetur 
et  egredietnr)  Hac  phrasi  Hebraica  denotatur  assidua  consuetudo  cum  pastore 
et  magistro.  conf.  Act.  1,  21.  LXX,  Num.  27,  17.  21.  —  eup7Ì(yst,  internet)  sive 
intret,  sive  exeat:  quum  ceteris  pascuum  sit  ignotum.  conr.  Ex,  16,  25.  s. 

V.  10.  iva  ìCkliff^^  ut  furetur)  Id  proprie  ftaris  est.  Sequuntur  pejora. 
Fur  1)  furatur  sta  commodi  causa:  2)  aliis  damnum  afTert,  a)  perimehdo  ovès, 
b)  perdendo  pabula  reliqua.  Gradatio  est  in  divisione,  non  in  subdivisione. 
àTTcóXeta,  perditio  per  furem  aliata  non  est  spiritualis,  sed  civilis.  per  eam  au- 
tem  metapborice  describitur  noxa  spiritualis,  perinde  ut  per  furtwn  et  per 
occisionem. —  )tal  9u<nj,  et  jugidet)  Oppositum,  vita.  —  xal  àTroXéoT),  et  pet- 
dat)  Oppositum,  abundantia:  de  qua  Psalm.  23,  1. 

V.  11.  ó  7Poi|xiòv  d  xoXò;,  Pastor  bomts)  ille,  de  quo  praedictum  est  per 
prophetas.  Pastor,  cujus  propriae  sunt  oves:  bonus,  qui  vitam  ponit  prò  ovi- 
bus:  cui  iUae  curae  sunt  v.  13.  Hodie,  qui  unius  oppidi  vel  pagi  pecudes  mer- 
€ede  pascunt,  pastores  dicnntur:  sed  h.  I.  nobilior  est  significatus  vocabuli  pa- 
stor. lUniversum  Christi  munus  hac  paroemia  de  pastore  et  ostie  contmetur. 
V«  g'ì  —  T(6Y)(yiv,  pomo  Hoc  quinquies  dicitur,  summa  vL  Hoc  summo  omnia 
reliqua  beneficia  pastoralia  praesupponuntur,  includuntur,  inferuntur.  [Esal 
53,  10.  6.]  —  uTPèp  Tfi5v  irpo^aTcdv,  prò  oribus)  Christus  hic  declarat,  qualem 
se  pastorem  oyibus  praestet.  quare  bine  non  infertur,  eum  non  esse  mortuum 
etiam  prò  reliquis  hominibus. 

V.  12.  ó  [JLia6(i)TÓ^,  mercenarius)  sui  commodi  causa  pascens.  —  oux  àv) 
Saepius  cum  participio  ponitur  [jliq,  sed  oOx  empbasin  bic  majorem  habet.  — 
àp?rdc^et,  rapit)  tacer at^  quas  potest;  ceteras  dispergit.  duae  rationes  nocendi. 
Bonus  autem  pastor,  congregat.  v.  16.  —  Ta  xpó^xa,  otes^  cunctas. 

V.  13.  oè,  autem)  Habet  hoc  vim  declarandi  verbum  fSigit  ex  versu  prae- 
cedenti  repetituro.  —  oti  (jlmtOwtó;,  quìa  mercenarius)  Ploce.  De  mercede,  non 
de  grege  laborat.  —  xal  oO  piiXei,  et  non  est  cura)  Constr.  cum  fiigit.  Obser- 
vandum  antitheton,  v.  14.  15, 


mercenarius 
mercenarius  est 
non  est  cura  ei 
fugit: 


ego 

pastor  bonus 

novi 

animam  meam  pone. 


V.  14.  Ta  i\fÀ]  meas  oces.  —  xal,  xal,  et,  et)  Semper  initium  boni  fit  a 
Deo  et  Christo.  Ut  bonus  pastor,  et  novit,  et  notus  est. 

V.  15.  xa6<!>c,  sicut)  Hoc  cohaeret  cum  versu  praec.  Saepe  habitus  fide- 
lium  ad  Christum  deducitur  ex  habitu  Christi  proprio  ad  Patrem.  e.  14,  20.  15, 
10.  17,  a  21.  Matth.  11,  27.  Lue.  22,  29.  1  Cor.  11,  3.  15,  28.  Ap.  3,  21.  - 
xal)  et  ideo.  Hinc  nosctmt  oves  bonitatem  Pastoris.  —  t(07)|ì.i,  pono)  ÌPraesens. 
tota  illa  vita  Christi  erat  itio  in  mortem. 

V.  16.  oXXa  xpó^Ta,  alias  oves)  Quae  jam  oves  dicuntur,  quiapraerl- 
sae.  conf.  e.  11,  52.  ubi  filios  Dei  pari  ratiohe  appellai  Alias  oves  dicit,  non 
atìud  ovile.  Erant  enim  dispersae  in  mundo.  —  è^tù.habeo)  Hoc  verbum  ha- 
bet magnani  potestatem.  —  Taurn^,  hoc)  judaico.  —  osi,  oportet)  propter  man- 
datum  Patria.  —  àYaysTv,  ducere)  per  mortem  meun.    Non  dioii,  educere,  uti 
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T.  3.,  neque  ìntrodueere  in  hoc  ovile:  sed  simpliciter,  ducere.  Non  opus  est 
illis  solum  mutare.  —  aKouaa>9i)  Verbo  oportet  reapondet  h!c  subjunctivus  ih 
correlato.  —  \dx  7ro({xv7),  et;  Tuoipiv)  I7ftii«  grex]  ut  nulli  supersint  greges  falsi 
scissique:  unus  paàtor,  ut  nulli  supersint  mer cenarli,  falsi,  mali  pastores,  p5eu«- 
dopetrus  etc.  conf.  Ez.  34,  23.  Zach.  14,  9.  Haec  unitas  gregis,  haec  unitas 
pastoris  coepit,  postquam  bonus  pastor  aniroam  suam  posuit,  eli,  52.,  et  suo 
tempore,  sufflamine  omni  sublato,  consummabitur.  De  jure,  Jesus  seroper  unir 
cus  est  Pastor:  de  jure  et  facto  igitur  unus  ftef.  Suavissime  ponitur  primnm 
tmtis  grex,  deinde  unus  pastor.  Referuntur  ad  se  ducere  et  unus  grex;  tum, 
audietU^  et  unus  pastor.  Omnes  pastor  in  unum  gregem  ducet:  unum  totus 
grex  pastorem  audiet 

V.  17.  à'^oLizSi)  amat  me,  et  amanter  hoc  mihi  injungit,  amanter  quasi 
persuadet,  et  ego,  tametsi  ponenda  est  anima,  de  amore  ejus  certus  maneo: 
nam  pono,  ut  recipiam.  porro  Pater,  me  amans,  mihi  oves  dat  in  peculium: 
quia  ejus  mandatum,  de  anima  mea  ponenda,  servo,  v.  18.  Significatur  amor 
saperveniens.  Amor  Patris  non  modo  erga  nos,  sed  etiam  erga  Christum,  in 
passione  Christi  spectandus  est;  non  solum  severitas  ultrix. 

V.  18.  ou&sU,  nemo)  Conf.  v.  29.  —  a{^ei,  toUit:)  sua  potestate  et  arbi- 
trio. —  cL-K  èjiAUToO,  a  me  ipso)  Sua  sponte  Jesus  se  hostibus  capiendum  per- 
misit;  et  in  ipsa  cruce,  non  debilitate  ulla,  sed  cum  clamore,  spirìtum  emisiU 
—  xal,  et)  Arotlssimus  nexus  rerum  duarum,  CcolL  v.  17.  ut,)  quarum  dupliv 
cem  potestatem  habej},  —  eEou<^av  Ix^,  potestatem  habeo)  Sic  iteratur  S^^^ 
habeani.  v.  10.  add.  e  19,  10.  —  icoLfà  toO  TPaTpó^  (tou,  a  Patre  meo')  Potestà* 
tem  suam  suminam  ad  Patrem  refert 

V.  19.  9xt9ita,  dissidhtm)  linde  ratiocinationes  tam  variae  4^  Christo*? 
Resp.    Cum  ignoratur  persona  ejus. 

V.  20.  mkXolj  multi)  Summos  et  duicissimos  sermones  pessime  sunt  ac- 
cipero  soliti.  ^) 

Y.  21.  p^^Tft)  Hebr.  iai^na^  verità,  coli,  anteoed.  et  opera,  coli,  conseq. 

V.  22.  ÌYxa(vioi,  encaenia")  a  Juda  Maccabaeo  instltnta.  1  Macc.  4,  59^ 
[Non  ex  instituto  fw^ius  fosti  ecclesiastici  caussà  (ut  rdiguorum,  per  Legem 
constituiorum,  ergo  fecerat)  Hierosolymas  adscendit,  sed  rebus  ita  fer$ntibus 
inierftiit.  In  festa  Paschatos  Job.  2.  3.  non  diii  permansit  Bierosolpmis:  diu» 
tius  panilo,  posi  Pentecosten,  e.  5.  at,  itinere  ad  Scenopegiam  Cc<  7,  8.>p6r* 
fecto,  ut  fiiUs  coronaret  opus,  longiores  denique  moras  ibi  a  scenopegias  festa 
ultra  encaenia  fedt.  Harm.  p.  364.]  —  X^iuàv,  /ùenui)  Hieme  festum  illud  fuisse, 
non  omnibus  lectoribus  notum  supponit  Johannes. 

Y.  24.  èxuxXoMrocv,  circumdederunt)  Quam  gratum  id  fuisset  Salvatori,  si 
fecissent  in  fidel  —  xocl  SXfyov,  ^l  dicebant)  importuno  frementis  natur^e  im- 
peto. —  arpeic,  toUis)  suspensam  tenes:  i.  e.  enecas,  exanimas  nos.  conferatur 
phrasis  y.  18.  atqui  ipsi  so  ipsos  misere  enecabant.  Din  versatus  fuerat  Inter 
ipsos»  post  scenopegiam  praesertim.  —  siid^  die)  Quasi  vero  nunquam  dixerit 
et  ostenderit.  y.  25.  Mox  aperte  dicit  versu  30.  36.  38.  Saepe  cogitamus;  Si 
hoc  Yol  illud  hoc  illove  modo  expressum  audirem  aut  legerem;  credere  possem. 
Sed  Deus  solus  scit,  quomodo  nobiscum  loqui  deceat,  ad  jEidem  nostram  alen- 
dam  el  exercendam.  —  TPoeppiovU,  libere)  aperte,  rotunde. 

Y.  25.  eiirov  u[iiTvy  dixi  tobis)  L  e.  Sum  Christus.  Similis  formula,  tu 
diadstL  Matth.  26,  64.  Dixit  antera  Jesus  saepe,  etiam  hoc  capite.  Jesus  est 
Ghriatns.  IHxi  tobis  (et  non  credidistis:  dico  vobis)  et  noncreditis.  —  )cal,  etp 


1)  t{  odioG  ^oifcTc,  9twi  sum  audUief\  Piena  perietitt  re«,  ubi  vel  audltoi  reunu^ 

r,g. 
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pTO  sed.  coli.  V.  26.  iykà  $ed,  —  Tà  Ipya,  opera)  quae  vel  eos  convincéi^e  poi-^ 
erafìV,  qui  verbis  non  credunt  —  Trepl  èpa,  ife  m^  me  esse  Christom. 

V.  26.  ùjjLeT?,  VÙ8)  Vostra  est  culpa.  —  où  y^Pj  woji  entm)  Oves  enim  ere-» 
dant.  V.  3.  14.  i6.  27.  Hic  senno  in  encaeniis  habitus  respicit  sermonés  Mìe 
encaenia  habitos. 

V.  27.  28.  rx  Tcpópara  —  fct  Tfl?  x^V^  V-^^^  ^^^  "^  ^^  tn«nii  lìien)  Tria 
sentenHarutfi  paria,  quorum  singula  et  ovium  fidem  et  pastoris  bonitaiem  ex- 
primunt,  per  correlata. 

y.  28.  xàYcò,  et  ego)  Sequela  et  vita  arcte  connectuntur.  e.  8,  t2.  —  où 
(jLi^  deTwó^ojvrat,  non  peribunt)  Medium:  (sic,  àTcoXéaOai,  e.  17,  12.  Lue.  15,  24. 
Jud.  V.  11.;)  i.  e.  non  perdent  sese,  intrinsecua,  conf.  1  Jbh.  5,  18.  et  Job.  17, 
12.  not;  —  xat  oO;^,  et  non)  nec  per  ullum  hostem  extemum  eas  e  manu  mea 
rapi  siham.  —  àp^rà^et,  raplet)  Futuro  includitur  verbum  auxiliare  ^vxTat, 
pote$t,  coli.  V.  seq. 

r.  29.  iÉj^c6)ce,  dedit)  Subaudi,  eas  oves.  —  (iLe£j[cDV  Tcivrc^v,  major  othni^ 
dna)  major  Hostibns:  major  ovibus:  et  (alio  sensu,)  major  etltrm  me.  e.  14,  28. 
—  àpTuàJ^eiv,  rapere)  eas,  ores. 

t.  30.  tfà  xfltl  6  waTT^p  cv  ccjjiev,  e^^  ef  pater  unum  swmts)  Uhình,  non 
solum  voluntatis  eonsensu,  sed  unitale  potentiae,  adeoque  naturae.  nam  Omni-* 
potenHa  est  attrrbutam  naturale:  et  senno  est  de  unitate  Patria  et  Pilif.  In  htt 
verbis  Jesu  pltfs  videfunt  cocci  Judaei,  quam  hodie  vident  AntrtrinitarK.  Si 
Judaei  ptilassent^  Jesum  haberi  velie  tantum  prò  divino  hominé;  ac  non  proFifid 
Def,  qiii  tam  vere  Sit  Dens,  quam  fitti  honrìnum  stint  homines;  non  ducissent^ 
tu  homo  cum  sh,  facis  te  ipaum  Deum,  ncque  blasphemiae  eihm  poirtulàssfeht; 
ftt  iumui  teAitatur  SMellhfS:  per  umm,  AtìMb.  Yid.  v.  33.  36.  38;  fin.  29.  28. 
Inprimis  etiam  prima  persona  pluralis  numeri  exiihiam  et  Piltò  et  Patine  significa-^ 
tiònem  habtt:  qiia  Jesns  raro  ntitur  de  se  et  ée  tiomittibns.  vid.  ad  Matth.  5, 11. 

V.  31.  i^à<rTaaav,  portartaif)  Erant  igitur  saxa  magna. 

t.  32.  xbtXà  Ip^K,  bona  operai  Ostendit  Jesus,  ex  opertèui  fefendum 
ésise  Jtiditium.  v.  97.  —  XtOà^ere,  lapidatin)  Jutfaeis  jam  eertum  ertft  v.  33. 

y.  33.  irepl,  de)  ut  Latini,  ^a  de  eauga.  ^tà,  v.  32. 

t.  34.  à?csxp(07),  r&fpfòndit)  Judaei  dixerant:  Tu  m>  te  ette  DeuM^  et 
quidenit  rtatura  Deum:  (nam  hanc  Deitatem  cum  humanitate  commitlebat  cocci-* 
tas  e6ntnr:>  et  hanc  deitatem  naturalem,  hnmanitate  non  negata,  Jesus  agnos^ 
c)t,  ncque  per  sermonem  subsequentem  imminuit,  sed  tnetur.  conf.  v.  39.,  quo-* 
mcNto  id  quoque  acceperint  Judaei.  Ex  bis  facUe  respondebituf  Érttmomù, 
P.  II.  e.  1.  Circumdederant  Jesum,  v.  24.,  et  sic  mortem  intentaimnt:  tamen 
Sisipientia  ejtis  et  animi  praesontia  inconcussa  manet  —  eyclO  ^(t^j  Deus,  rtam  ex 
erTca  pritnae  personae  iniertur  illud:  ad  t[ìton  senno  Pei  factm  est,  v.  seq.  —  6eol, 
dif)  PS;  82,  6.  additur  parallelum:  utol  ù^laroo,  /l/k  Altl$$hnL  lìaque  éliam 
V.  36.  ad  \}iò^  ToO  Oeou,  fUhis  Dei,  subaudiri  debet,  Osa;,  DeuMi  Nullo  modo 
tteum  Jesum  ferebant  Jfudaei:  quos  ipso  rerutans,  Psalmum  allegai  Ceterum 
comparatio  ex  Psalmo  ducta  non  probat,  Christi  deitatem  esse  propinquiorem 
deiUiti  mortalium,  quam  Patris  aeterni  deitati:  ncque  enim  ad  credentes  un- 
quam  bmìc  psalmi  locum  allegavit 

V.  35.  èxeivou;,  illoa)  pusillos,  imo  etiam  reprehensione  in  psalmo  #}gM9. 
-^  rf^rs,  dixit)  Deus,  in  psalmo  locutum  se  professus.  Unde  statim  expresse 
dfdtuf  ó  Xóvo^  "roO  6eoO,  sermo  Dei.  conf.  1  Reg.  18,  31.  —  itpóc  oflc,  ad  qnoi^ 
Causa,  cur  nli  vocentur  dii,  et  cur  sensu  inferiore,  confi  Ttpdc,  ad,  Maro.  IS,  1*21 
Alii  77pò;  interpretantur  cantra.  —  ó  Xóyo^,  sermo)  et  quidem  sermo  illius  psalmi, 
parlim  deos  illos  dicens^  |Mirlìm  eosdem  reprehendens.  —  xocl  oò,  et  non)  Non 
potest  dissolvi  scriptura,  ne  minima  quidem  ex  parte.    Firmissimsm  axionai 
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AppéUalio  deomiti,  qattnvU  impropria,  solvi  nequ!t,  semel  in  scripturam 
relata. 

t.  36.  8v  é  'Kctrfif  rrfixist^  quem  Pe^er  ionctlfieavU)  8anctifteath  faaec  ita 
commemoralnr,  ut  sic  mhàloné  èi  mundutn  prior,  (vid.  omnino  Job.  17,  18; 
coli.  T.  19.  IT.  1  Petr.  1,  20.)  et  juxta  curi  ea,  Deitatem  Christi,  itiinito  prae 
iis  intervallo,  ad  quos  verbum  Dei  duntaxat  factum  est,  inferi  Qnanquam  ut 
majestas  est  id^  propter  quod  illi  dicuntur  dii:  sic  sanctitat  est  id,  ob  quod- 
ChristBS  dictiur  filius  Dei.  Christus  igitur  ^tunctus  est,  ut  est  filim  Dei:  ^ancti^ 
fieahts,  ut  Filius  Dei  óptoOsl^,  de/h^us,  Rom.  1,  4.  et  er^paY^dOelc,  si^natus^  Job. 
6,  27.  Id  b.  1.  patet  ex  appellatione:  ó  TrotTY^p,  Fatar,  quam  adbibet  de  Deo, 
summa  cum  vi.  Ostendit,  non  opus  fìiisse,  ut  ad  sese  demum  fieret  verbum  Dei. 
conf.  V.  30.  Ad  8v  qùem  subaudìendum  ego,  cum  quo  cohaeret  verbum  primae 
personae,  dixi.  —  à'Tcéerrei^ev,  mi$it)  Haec  missio  Deitatem  fili!  praesupponit  et 
sic  confiriiiat  [Jebovah  Sabaoth  misit  me,  habet  ffaphtara  Encaenivrum  (y.  22.> 
Vid.  Zach.  2,  15.  Not  crit.] 

V.  37.  xi  lpY«  tQ«5  -TwtTpó^  [ioli,  opera  Patrie  mei)  ea  ipsa  divhia  opera,* 
quae  Pater  meus  facit.  e.  14,  10. 11.  Operibus  connotantur  sermones. 

V.  38.  xàv  é|jbol,  etiam$i  miM)  €redendum  etiam  fuit:  praescindendo  ab 
operibus.  —  y^trn  xal  m<rTtu(mTe,  agno8cati$  et  credaHs)  Cognitionetn  fide$ 
SUèsequitur  apud  tardiores.  —  èv  èpiol  ó  wom^p,  x&r(ò  èv  atir^,  in  me  Pater,  et 
ego  in  illo^  N(m  ati^d  ego  mm,  atqiké  Pater,  eia  iamen,  uè  FHius  maneam: 
neque  aliud  iiie,  atque  ego,  ne  tatnfin,  ut  maneat  Pater.  Et  si  qtde  me  narif, 
^trem  nèitH  et  PWkem  Mieit.  Sì  tero  minor  èseet  potentta,  eogniflo  quoque 
fM^et.  néqke  éhlMi  atta  per  affiti  rei  e$HtiHa  tèi  potenfki  éhci  pàtétf: 
Chrys.  ad  h.  1.  Hae  duae  sententiae:  ego  et  Pater  ìiném  éUmkM:  el,  Attsr'th 
Une  et  ego^in  Pat^é,  se  ttiultto  expontttit  conf.  e.  17, 11.  21.  - 

V.39.  £^%v,  eatA^lf)  sino  uHe  labore. 

V.  40.  O^^vvyx;,  Johannet)  Frueltts  postumus  òffidi  JohanniS. 

V.41.  (tiv,  quidem)  Antitheton  inter  Johannem  et  Rune,  JestirM;  noW 
imef  opera  et  dfcta  Jotmnnis.  -^  Tctpì  to6tou,  de  hoc)  de  hoc,  qui  Uà  eigna 
facit  —  aX7)6f['^v,  vera  erant)  Veritas  est  vera,  etiam  «ntèquam  agnìciscattur. 

C  A  P  U  T    XJ. 

V.  1.  AàCocpoc,  Lazaru»)  Ex  mnttia  rebus  cottici  polesi,  Laiaratoi  jmm  i 
ron^  aoroiw  anteni  ejus  fsisse  natu  majores.  Ab  bis  denominatur  pagfnss  v.  i* 
et  Laannis  lerUo  loco  ponituf .  v.  5.  Tradii  historia  ecclesiastica,  Laaanim  posi 
ascensionem  Dohubì  vixisse  aimos  totidem,  quot  tum  natils  faerat,  videlicet 
XXX.  —  asci  —  in)  Non  raro  in  appositìone  iteratur  praepositio,  vel  per  se, 
vel  per  synonymon.  2  Con  1,  19.  -*-  [i^lo^,  Maria')  notìor  erat  inter  diacipcH 
1m,  ex  iis,  qune  v.  2.  dicuprtur:  ideo  ponitur  ante  Marthamf  cum  Martha  esse( 
nata  major,  v.  5.  i9« 

V.  2.  ^|V  a  (Aopiot,  era/  auiem  Maria)  Johannes  pietatem  Hariae  prae** 
lenlem  erga  Jesura  (ut  alibi  impietatem  proditoria)  ex  actn  siibsecato  e  12,  3« 
probat  {Uno  singulari  facto,  vel  bono  vel  malo,  insigniri  qm$  in  Bempiieitmtm 
poteet.  V.  g.]  Non  deomm  per  resusciationem  firatris  ad  tale  opus  excitala  fuit 
—  Tdv  xupidv,  JhManum)  Opportuna  appellatìow  —  ^(,  ct^ts)  prò  huju$.  Haec 
oratto  05l  valde  plana. 

1)  xa\  an^de,  éi  aUk]  Statini  post  encaehia;  nt  ex  omisBioue  phraseos  ^xòl  Taut« 
et  noihiiìls  Jesti  patet.  —  Keo  in  reglonem  tirarutfordanicam  duntaxat,  sed  postea  in  Oa^ 
Kbteam  quoque,  àtqne  ìteram  ex  Galilaea  ìnfines  JuéhiMe  tkhiii  Salvator  (ooH.  Mattb.  19,  li 
Marc  10, 1.)  quod  conunemorare  Johannes  opus  Bon  babuit,  qtium  reliqui  fiTangeliatonUn^ 
et  ÌMQ9M  praesertìiBy  latin  copiosa,  quid  in  Oalil^ea  tum  fecarii,  recèaaeant.  JSarm.  p.  365^ 
GoU.  p.  420. 


Y.  3.  8v  (fìk&Xq^  guem  dUìgUy  Hoc  podestius,  (Riain  si  dicerent,  gni  U 
amat^  vel,  amicut  tuus.  coli.  y.  11.  -^  àoOevet,  aegrotaf)  Consequens  ergo 
subveni,  eleganter  reticent.  [y.  31.  32.  Eìihncero  majora  nimc  imnìinebant. 
Y.  g.]  conf,  e.  2,  3.  Hagnus  hic  sororum  amor  erga  fratrem  elucet. 

Y.  4.  4i77ev,  dixit)  Dignum  observatu  est,  qua  methodo.Je^iis  discipolps 
stuos  et  Lazari  sorores  et  populum  praepararit  ad  maximum  miracolum  fruc- 
tuose  spectandum.  —  auTvi,  haec)  ì.  e.  Haec  inflrmitaa  consentanea  est  ampri. 

—  77pò(  6àv2Tov,  ad  moTtem)  qua  sorores  fratrem  amìtterenL  sic  LXX,  si;  Odc- 
y3CT0v,  2  Reg-  20^  1.  —  uwèp,  prò)  Gloria  Dei  et  gloria  Filli  Dei,  una  gloria.  — 
iva  So^aerO'^,  ut  glorificetur)  Sane.  Resuscitatio  Lazari  tantum  est  Yeritatis  Chri- 
stianae  argumentum,  ut  Spinoza  dixerit,  se,  si  eam  credere  posset,  totum  suum 
systema  abjecturum.  Atqui  Yeritatem  mortis  et  resurrectionis  Lazari  demon- 
strant  1)  absentis  Jesu  mora  deliberata.  2)  indicium  de  morte,  et  praedictio  de 
resurrectione.  3)  testium,  qui  aderant,  Yarietas  et  multitudo.  4}  Judaeorum 
plurimorum,  mìnime  credulorum,  fides  subsecuta;  ceterorumque  perYersitas. 
Y.  46.  s.  —  $i'  oLÙTìkr  P^  eaai)  Per  hanc  infirmitatem  glorificatus  est  Jesus, 
quatenus  statim  multi  eum  agnoYore  Filium  Del  y.  45.,  ceterique  Judaei  sta- 
tuerunt  eum  occidere,  y.  46.  seq.  sic  intraturum  in  gloriaoL 

Y.  5.  Y^yàTTa,  amabat)  ita,  ut  constaret  omnibus,  y.  3.  IMortem  igitur 
eorum,  qttos  Jems  amat,  non  est  quod  valde  qui9  horreat.  Y.  g.]  MotiYum 
resuscitationis  et  totius  actionis  eam  antegressae.  —  xal,  xod,  et,  et)  Felix 
familia. 

Y.  6.  TÓTe,  tunc')  quamYis  aliis  Yideri  posset  maxima  esse  properandi 
causa.  —  l(i£iyev,  manaU)  Mori  est  quiddam  non  ita  refugiendum.  Lazarus  mor-» 
tuus  est  aliquantisper  ad  gloriam  FUii  Dei. 

Y.  7.  ir:zwoL  (UTàToOTO,  deìnde  post  hoc)  post  id  biduum^  sic  y.  11.,  yJsnA 
toOto,  post  hoc.  Y.  14.  TÓTS,  tunc,  Jesus  discipulorum  fidem  gradatim  erexit 
ad  proficiscendum  sine  metu  in  Judiaeam,  et  ad  spectandum  miraculorum 
niaximum. 

Y.  8.  vuv  i2^7ÌTQuv)  nune  quaerunt:  namque  modo  quaerebant.  —  Xi9dL- 
af(,  lapidare)  Gap,  10,  31. 

Y.  9.  t^pxi,  horae)  Jam  longe  processerat  cursus  Jesu;  jam  multa  erat 
bora:  9ed  tamen  adhuc  eratdies.  —  t^;  i%(/ipa;,  diei)  ycI,  de  die,  Cum  die 
conparater  totum  curriculum  Yitae,  secundum  omnes  pu-tes.  i$f iTfiis  praesup- 
ponitur  in  Subjecto  alio  et  alio  alius  et  alius:  ambulare  est  praedicatum.  -r  ^d^ 
^liquis')  Iterum  indefinite,  conf.  e.  9,  4.  fin.  Fertinet  hoc  ad  discipulos,  qui^ 
etiam  sibi,  timebanU  —  où  irpooxÓTrret,  non  offemUt)  inter  medias  mundi  insidias. 

—  Td  (f€^  ToO  )c6(j|iAu  TouTou,  lucetn  ht^us  mundi)  e  sole  manantem.  Innuitur 
proYidentia  Patria,  respectu  Jesu;  et  providentia  Christi,  respectu  fidelium.  •^■ 
pyjtnti^  tidet)  Subaudi:  et  lux  est  in  eo:  et  y.  seq.  subaudi:  et  kucem  mundi 
hvius  non  tidet.  Sed  utrinque  comma  expressum  suo  praecipue  conYonit  loco, 
nam  interdiu  lux  mutuii  conspecta  sensuui  lucis,  quam  quis  in  se  ipso  habet, 
quasi  absorbet.  Noctu  lux  mundi  non  conspecta,  penes  eum,  qui  lucem  in  se 
non  kabety  sensum  defectus  auget. 

Y.  10.  iv  aÙTcj^,  in  eo)  in  eo,  qui  noctu  ambulat 

Y.  11.  tocOtoc  -*  XiyeO  ^«ec  diant^  et  post  hoc  dictum  illieo  aity  etc. 
Conf.  Y.  7.  —  Xéyei,  dàxit)  Dixit  eo  ipso  tempore,  quo  mortuus  erat  Lazarus. 
conf,  e  4,  52.  Audierant  etiam  discìpuli  de  morbo  Lazari.  y.  3. 4.  Mortem  nemo 
nunciarat:  et  tamen  sciYit  Jesus.  —  ')q[je.(5v,  noster)  Quanta  humanitate  Jesus 
amicitiam  suam  cum  discipulis  communicatl  -^  9C8)co([JE.7)Tai,  obdormiit)  Somnus 
est  piorum  mors,  coelesti  lingua:  sed  hanc  linguam  non  hic  intelligebant  dia« 
eipuli.    Incompaiabilis  est  liberalitas  diYini  sermonis:  sed  bominum  tarditas 
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facit,  Qt  scrìptttra  saepe  descendat  ad  trìstiorem  nostrani  loquendi  morem.  conf. 
Matth.  16, 11.  s. 

V.  12.  si  xexoCprat,  si  obdarmiiO  Saepe  salati  est  diuturnus  somnus. 
putabant  discipuli,  somnam  ab  Jesu  immissum  esse  Lazaro,  ut  eveniret,  quod 
praedixerat  Ipse.  v.  4. 

V.  15.  in  pù}(  %y)v  éxet,  me  non  fuisse  ibi)  Cum  decoro  divino  pulcre 
congruit,  qnod  praesente  vitae  duce  nemo  unquam  legitur  mortuus.  Si  sup- 
ponas,  mortem  non  potuisse  praesente  Jesu  invadere  Lazarum,  sermo  duarum 
sororum  v.  21.  32.  sublimiorem  sententiam  assequitur;  et  illustratur  graudium 
Domini  de  abseiìtia  sua.  —  izfò^  aùrdv,  ad  eunì)  eo,  ubi  jacet  mortuus. 

V.  16.  ó  "kt^òiuvoq  &(^u[jL(K,  qui  dicitìtr  Didymué)  Johannes  scripsit  Graece. 

—  xal  i^|JLet;,  etiam  no9)  Thomas  fortasse  necessitudinem  quandam  propriam 
cum  Lazaro  habuerat  —  iva  à7ro6àv(i)[uv,  ut  morìamur)  Videtur  Thomas  verba 
Jesu  proxime  praecedentia  sic  accepisse,  quasi  Jesus  cum  Lazaro,.  si  adfuisset, 
morìturus  fuisset,  etnunc,  fide  discipulorum  adhuc  amplius  confirmata,  Betha- 
niae  deeessurus  esset,  idque  per  insidias  Judaeorum.  v.  8.  Erat,  quasi  medius 
inter  hanc  vitam  et  mortem,  sine  tristitia  et  sine  laetitia  paratus  ad  moriendum; 
non  tamen  sine  fide.  conf.  e.  14,  5.  Quo  pacto  ille  t^  Trpó;  ad  in  sermone  Jesu 
accepit,  uti  extat  2  Sam.  12,  23.  —  (ìlst*  aOrou,  cum  eo)  cum  Jesu.  Non  dis- 
similis  sensus  Petri,  Lue.  22,  33. 

0  V.  19.  xoXXol,  fMdtt)  propter  vicinità tem.  —  rà;  Trepl)  Idiotismus.  Act. 
13^  13.  28,  7.  —  tva  xapapOT^dcovrai,  ut  coMolarentur)  aliquot  diebus  post 
sepulturam.  Hodie  dicimus,  condolere. 

V.  20.  (jLapCa  ii,  Maria  autem)  vel  quod  nollet  Judaeos  relinquere  solos: 
vel  quod  sedens  exspectare  vellet,  dum  vocaretur.  Erat  animo  sedatiore.  conf. 
Lue.  10,  39. 

V.  21.  si  ^;  a)Ss,  si  fuiises  àie)  Sic  quoque  Maria  dicit,  v.  32.  Ex  quo 
coUigi  potest,  hunc  earum  fuisse  sermonem  ante  fratris  obitum:  Utinam  ades^ 
uet  Dotninus  Je$us.  Scintillam  fidei  in  bis  verbis  latentem  excitat  Ipse. 

V.  22.  xocl  vOv  01^,  etiam  nunc  nov{)  Spem  ceperat  Martha  ex  iis,  quae 
V.  4.  Salvator  dixerat.  nam  ea  Marthae  renunciata  esse,  indubium  est  ILau- 
dabiiis  fidei  alacrìtas.  Y.  g.]  —  aM<nj)  Jesus,  de  se  rogante  loquens,  iSn^Onv 
dicit.  Lue.  22,  32.  et  ipamiio),  Job.  14,  16.  (coli.  v.  13.)  et  cap.  16,  26.  17,  9. 
15.20.  at  nunquam,  aiToa[xat-  ac  Syrus  alio  verbo  utrumque  illud,  alio  hoc 
verbum  expressit.  Non  Graece  locuta  est  Martha,  sed  tamen  Johannes  exprimit 
improprium  ejus  sermonem,  quem  Dominus  benigne  tulit.  nam  cdz&cfyca  videtur 
verbum  esse  minus  dignum,  quanquam  LXX  Deut  10, 12.  habent,  t(  Kupio^  6 
6e6^  oou  atTeTrat  ?racpà  doO; 

v.  23.  àvaon^deTai,  resurget)  Non  statim  addit  Jesus  mentionem  tempo* 
ris,  sed  exercet  fidem  Marthae. 

V.  24.  iv  ri)  àvacrràdst,  in  resurrectione)  Hanc  ergo  credebant  Judaei. 

—  ifjyémfy  uitimo^  Martha  longius  futurum  putat,  quod  nexus  v.  22.  et  23.  in 
proximo  esse  docebat. 

V.  25.  tfà^  ego^  praesens,  non  adstrictus  ad  futurum.  Noli  putare,  Mar- 
tha, te  differri  in  longinquum.  Mors  cedit  Vitae,  ut  caligo  Luci,  protinus.  -- 
iQ  ivàoracn;  xal  ^  {[coiò,  resurrectio  et  vita)  Altenjun  nomen  buie  tempori  et 
instituto  proprie  convenit,  alterum  est  frequens.  alterum  explicatur  mpx  hoc 
versu,  alterum  versu  26.  Ego  sum  Resurrectio  morientium,  et  Vita  viventium. 
Prius  agit  de  credentibus,  ante  mortem  Christi  obeuntibus,  v.  gr.  de  Lazaro. 


1)  Y.  17.  xiwoi^ai  ^(A^otc,  ^[uaiuor  dtea]  Ipiio  igitar  mortÌB  die  Bepoltas  erat  Laza- 
ttìàf  CoU.  V.  39.    r.  y. 
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nam  Christo  praesente,  oc^ors  nuUam  praedam  non  debujt  reddere,  filiam  Jfiiri, 
juvenem  in  Nain.  Et  credibile  est,  omnes,  qui  tum  Jesum  Clirislum  viderunt 
cum  fide  et  ante  mortem  ejus  morto!  sunt,  fuisse  in  resurgentibus  illis,  de  qui- 
ìms  Matth.  27,  52.  53.  agitur.  AUerum  agit  de  credentìbus  post  mortem  Christi 
obdormientibus.  Mors  Christi,  mortem  enervavi t  Ante  mortem  Christi,  mors 
credentium  erat  mors:  post  mortem  Christi  mors  credentium  non  est  mors. 
e.  5,  24.  8,  51.  —  ^i(jtTCLf.j  tireO  etiam  corpore. 

V.  26.  Tca^,  omuia)  Hoc,  versu  25.  non  adhibitum,  ad  majora  sermoncm 
profert  —  ^c5v,  virem)  vitam  hanccc  cprporis.  Antithetoiì,  etiamù  moriaiur. 
V.  25.    Praecipuc  agitur  de  iis,  qui  tum  vivebant  et  Filium  videbapt.  p.  6,  40. 

—  où  pLYl  àwoOàvij,  noìi  morietuò  immunis  erit  a  morte,  in  aeternum.  Anti- 
theton,  T^iatroLi^  tir  et,  redivivus.  v.  25.  Magna  differentia  inter  mortem  cre- 
dentium ante  mortem  J.  C.  et  inter  obitiim  credentium  post  mortem  Jesu  Christi. 
Hi  piane  sunt  immunes  ab  judìcio.  —  morsusi;  toOto;  credi$  hoc?)  Applicatio 
in  secunda  persona,  ad  omnes  et  ad  singulos,  frequcns,  et  hic,  per  improvi- 
sam  interrogationem,  valde  pungens.   Sic  Martha  piane  capitur  ad  fidem. 

v.  27.  èycl)  xe7:t<7Tsuxa,  ego  credidi)  Praesenti  animo  respondet  Martha: 
ego  hanc  fuiem  auscepL  —  «tu,  tu)  es  Filins  Dei,  qui  in  mundum  yenis.  Hoc, 
de  Jesu  Christo  cognitum,  cetera  omnia  includit.  [Sermoni  Jesu  fidem  se  Aa- 
bere  testntur ,  ufut  non  piene  intellecto.  Analoga  ìiaec  est  Petri  fidei  e.  6, 
68.  69.  —  Inulto  serenior^  ac  si  dicas:  Credo,  quicquid  Ecclesia  credit.  V.  g.] 

—  sp^6(uvo^)  praesens.  Matth.  11,  3.   Nam  adhuc  innotescebat. 

V.  28.  raura  eì-ouGa,  haec  locuta)  Fides  et  confessio  alacrilatem  ei  at- 
tuiit.  —  XxOpa,  clam^  Judaeis.  v.  31.  —  ó  StSàoxxXo;,  Magisteri  Ita  solebant 
inter  se  loqui  do  Jesu.  —  90iver  ere,  rocat  te)  Aut  Jesus  expresse  jussit  Mariam 
vocari;  aut  Martha,  Eo  pcrmittcntc,  Mariam  vocavit:  atque  ita  dixit,  quo  ce- 
lerius  Mariam  excitaret.  Mariae  non  obfuit  indoies  sedata:  tamen  vocata  est, 
ut  intcresset  miraculo. 

V.  30.  oSzo),  nondum^  Jesus  omnia  fecil  cum  justa  mora.  —  Se)  yàp,  Copt, 
LaL  Angìistin,  Cant.  Lectio  media,  codicis  Lat.  Heutlingensis,  qui  neque  antem 
neque  enim  habet. 

V.  31.  (VX  }ùax)(rf)y  ut  plaret)  Egrcgius  mos  erat,  ut  lugentes  interposito 
apparatibus  funebribus  spatio  darent  sese  et  indulgerent  pietati  lacrymarum. 

V.  32.  Iirecev  aOroO  eì;  toù;  nóda;,  cecidit  ad  ejus  pedes)  Hoc  Martha 
non  fecerat.  Compensat  Maria  tarditatem  occursus  sui.  [Pmitlssimae  rettren^ 
tiae,  ex  fide  oriwidae,  specimen,  Y.  g.] 

V.  33.  Toù;  QjveXOóvxa;,  qui  shmU  reneranf)  v.  31.  —  ive^pifAiicaTO,  tit- 
fremuif)  Ita  Jesus  austerioro  afTectu  lacrymas  hic  cohibuit,  et  mox  versu  38. 
abrupit.  coque  major  earum  fnit  auctoritas.  v.  36.  —  èràpa^ev  iauròv,  turbarit 
se  ipsum')  Incrcdibilis  est  elegantia  hujus  locutionis  reciprocai  conf.  £Ta^av 
éauToù;,  ordinarunt  se  ipsos.  1  Cor.  16,  15.  AfTectus  Jesu  non  fuere  passio- 
nes,  sed  voluntariae  commotiones,  quas  piane  in  sua  potestate  habebat:  et  haec 
turbatio  fuit  piena  ordinis  et  rationis  summae.  Gravius  est  et  tamen  ex  prae- 
senti loco  declarandum  venit,  quod  postea  dicitur,  TeTapsocTat  xtX.  c.  12,  27. 
13,  21.  [Ita  neque  Christiajii  sunt  Stoici:  sed  twn  succumbtint  sids  affectibus. 
Non  agitantur  passionibus  proprie  sic  dictis.  Y.  g.] 

Y.  35.  èSdbcpudev,  lacrymatus  esf)  Non  ploravit:  neque  flevit  cito:  nec 
demum  post  aspectum  Lazari,  sed  tum  quum  maturum  erat.  Flevit,  amanter, 
v.  36.,  propter  Lazari  mortem  ;  non  propter  ejus  reditum  in  hanc  vitam. 

V.  37.  Tivè;,  quidam")  a  fide  alieniores.  —  oOx  rjSuvaTo;  non  poterai?) 
Lacrymatus  erat  Jesus.  Inde  concludebant,  voluisse  Jesum  conservare  vitam 
Lazari,  si  potuisset.  potuti ,  inquiunt,  debuitque.  sic  Y)$óvaTo,  poluit.  Matth, 
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26,  9.  Concludunt  a  majori  ad  minus.  Sed  tnajus  rursum  est,  mortuum  resus- 
citare, quam  aegrotum  aut  coecum  sanare.  Ita  concludendum  erat:  coeco  vi- 
sum  dedit;  er^o  vitairynortuo  dare  potest  Sed  infidelitas  omnia  in  contrarium 
rapit.  —  3C9cl  ovm>{,  etiam  Me)  hic,  iMzarus,  juvenis,  caros. 

V.  38.  iràXtv  ijjL^ptfjuótievo;,  i-ursum  fr emena')  Hoc  fremitu  Jesus  etiam 
contradictionem  judaicam  repulit,  ne  animum  ipsius  tentaret  ad  omìttendam  re- 
suscitationem  Lazari  eie.  Facto  eos  refutat,  non  verbis.  cont  v.  33.  not. 

V.  39.  iQ  à&e^9in  tou  tsOviqscóto^,  $oror  mortui)  Causa  horroris  majoris 
nota  tur,  ex  natura  et  necessitudine.  —  £^ei,  foeteì)  Putrefactionis  fastidium, 
etiam  apud  proximos.  Certamen  rationis  afTcctusve  naturalis,  et  fidei.  —  TSTap- 
Talo;,  ifuatriduanH$)  Yidelur  eodem  die,  quo  mortuus  erat,  illatus  tumulo  fuisse 
Lazarus.  v.  17.  Similis  locuiio,.  TpiTaTo;,  triduanus.  1  Sam.  9,  20.  30,  13. 

V.  40.  eiTTov,  dìxìì)  Dixit  Jesus  versu  25.  —  ^ó^av,  glcriam)  corruptioni 
oppositam. 

V.  41.  av(i>,  surBum)  Amovit  oculos  ab  objecto  mortalìtatis,  in  coclum.  — 
^)  eù)((xpurr<5  aot,  gratlau  ago  tibi)  Jesus  de  eventu  certlssimus  ad  miraculum 
accedit  longe  maximum.  —  '^xou<7à;  pu,  audisti  me}  Ergo  Jesus  orarat,  cum 
audisset  de  morbo  Lazari.  v.  4. 

y.  42.  éycb,  ego)  Hoc  post  aiiquam  pausam  videtur  Jesus  pronunciasse.  — 
:^stv,  noranì)  Ostendit  Jesus  populo,  se  non  ut  de  re  nova  sibi,  gratias  egisse 
Patri.  Multo  major  erat  filialis  familiari tas  Jesu  erga  Patrem,  quam  sermo  apud 
homincs  cnpiebat.  —  Tràvrors,  semper]  etiam  post  mortem  Lazari.  —  dbcouetc, 
aiii/is)«  Exaudiens  respondit  Pater  intcrdum  voce  superna,  plerumque  effectu 
praesentissimo,  —  sIttov,  dlxi)  hoc,  et  gratias  egi.  sic,  e£^Y)xa,  dixi,  de  re  modo 
dieta,  e.  15,  15.  *) 

V.  43.  9(i>v^  (uy^^X^f  *^^^  magna)  non  ut  incantatores  susurrantes.  Mag- 
mm  vocem  audiebant  omnes,  qui  aderant.  —  SeOpo  e^co,  veni  foras]  Tarn  facile 
Jesus  Lazarum  e  sepulcro  revocavit,  quam  sì  non  modo  vixisset  Lazarus,  sed 
etiam  vigilasseL  v.  11.  e.  12,  17. 

V.  44.  Toù;  i7óSa^,  pedes)  Duo  pedes  simul,  voi  uterque  seorsum,  involuti 
fuerant.  —  xeipCat;)  Idem  verbum  Prov.  7,  16.  LXX. 

V.  45.  01  ixéóvT$(,  qui  cenerant)  v.  19.  31. 

V.  46.  ÀTufSXOov,  aHerunO  ut  alieni 

V.  47.  t(  ?roioO(f£v;  ipùd  facbms?)  Non  ita  deliberandum  erat,  sed  ere- 
dendum.   Veruntamcn  citius  ccdit  mors  virluti  Christi,  quam  infidelitas. 

V.  48.  ouTCd^  $ic)  ut  adhttc,  inquiunt,  reliquimus.  —  Tràvre;,  omnes)  merito 
vero.  —  oi  p(x>[jLaToi,  Romani)  Putabant,  Romanos  id  prò  scditione  habituros. 
Nec  tamen  effugerunt  Judaei,  quod  metuebant.  [imo  vero  confraxenmt  sibi 
hac  ipsa  agende  talUme,  V.  g.]  —  )cal  tóv  tóttov  xal  tó  I6vo?,  et  locum  et  pò- 
ptdum)  Adagii  Instar,  i.  e.  omnia,  tóttoc,  ferritorium, 

v.  49.  Tou  iviauToO  èxsCvou)  anno  Uh^  memorabili,  quo  moriturus  erat  Je- 
sus. Erat  annua  primus  ac  praecq>uus  in  LXX  hebdomade,  quadragesimus  ante 
vastationem  Hierosolymorum ,  in  Judaica  etiam  historia  varias  ob  causas  cele- 
bratus.  Etiam  ante  et  post,  pontifex  fuit  Caiphas.  Quum  Evangelium  scriberet 
Johannes,  recordabatur,  quantus  fuisset  et  quam  singularis  hic  amuis,  et  quan- 
tae  fuissent  inter  adversarios  partes  Caiphae.  Ter  notat  pontificatum  ejus  in  hoc 
anno.  h.  I.  et  versu  51.  e.  18,  13.  Conf.  Act  4,  6.  —  u(jiel(,  vos)  Reprehendit 
pontifex  tardam  assessonun  deliberationem,  et  certus  consiiii  affirmat,  rem  fa- 
cillime  expediri  posse.  Non  aggrediendum  esse  populum,  sed  unum  Jesum  re- 


1)  le&tcp,  Pater]  Breris  preoatio,  at  prorsuB  eximia.  V.  g. 
8)  tva  9n9ts;i9«)0iv,  tU  ctedawf\  Sio  evenlt  v.  46.   F.  y, 
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movendum.  Robore  animi  ex  propbetia  orto  abutiiur  Caipbas  ad  afflrmationem 
politicam. 

V.  50.  oup/pépst,  expediO  Caipbas  cogitai  de  utilitale  politica,  sed  Spiritus 
propbetiae  ita  eum  gubernat,  ut  verbis  ulatur  ad  utilitatem  spirìtualem  expri- 
mendam  idoneis.  Caiphas  et  Pilaius  Jesum  condemnarunt:  uterque  tamen  te- 
stimonium  a  suo  ipsorum  sensu  alienum  perbibuerunt.  Caipbas,  boc  loco,  de  sa-» 
cerdotali  morte  Cbristì:  Pilatus,  de  reffìw,  in  titulo  crucis.  —  el;,  unus)  2  Cor. 
5,  15.  —  xal  (Alò  oXov  tó  Wvo?  àwóXriTai,  et  non  tota  gens  pereat)  Respicit  ver- 
sum  48.  fin. 

y.  51.  àf*  éauToO,  a  semet  ipso')  ut  alias  solent,  qui  deliberant.  —  oOx 
slTrev,  non  dixir)  Declaratur  verbum  ewrsv,  diant,  quod  est  v.  49.  —  Oxèp  toO 
gdvou;,  prò  gente)  Caipbas  dixerat,  0?rèp  toO  Xaou,  prò  populo,  sed  Jobannes  non 
jam  appellai  ^aòv,  poptdum,  politia  exspirante. 

V.  52.  xal  où)^,  et  non)  Ubique  occurrit  Johannes  interpretationi  sinistrae: 
e.  21,  33.  idque  boc  loco  agit,  ne  quis  ex  Caipbae  verbis  coUigat,  Jesum  prò 
solis  Judaeis  mortuum  esse.  Nempe  apostolus  Cbristi  latius  spectat,  quam  pon- 
tifex  judaicus.  —  iva  xal  rx  réxva)  xal  particulam  omittunt  cod.  Latini  plori- 
que  omnes,  et  Auguatinus,  et  cum  iis  Lutherua.  Expende.  —  rà  réxva  toO  6eoO, 
ftlioa  Dei)  Filios  dicit  respectu  praecognitionis  divinae;  et  quia  revera  futuri 
eranl  filii  Dei.  lutut  non  Abrahami^  aecundum  ramem,  poateri,  V.  g.]  —  Tà 
$te<Txop7n(r|/iva,  qui  erant  diaperai)  Praeteritum  denotai  non  eos,  qui  sunt  in  dis- 
persione, sed  eos,  qui  in  dispersionem  venerunt  Gen.  10,  32.  11,  8.:  Antitheta: 
populua;  diaperai.  Ceteroqui  synonyma,  populua  et  filii,  Rom.  9,  26.  Adeo  nil 
detrimenti  attulit  Cbristus  populo,  ut  ex  iis  etiam,  qui  non  fuerant  populus, 
populum  faceret.  conf.  e.  12,  20.  s. 

V.  53.  ouv,  ergo)  Respicit  versum  50.  cum  anteced. 

V.  54.  oùxéTi,  non  jam)  Id  non  erat  limoris.  —  è9pai[/.,  Ephr€Ant)  Vid. 
2  Sam.  13,  23. 

*)  V.  55.  ex  T?I<;  x^P*?)  ^^  regione  illa,  v.  54.  perinde  ut  ex  celeris  re- 
gionibus.  —  ?va)  ut  purincarenl  se,  et  iropedimenta  comedendi  pascha  remo- 
verent 

V.  56.  ouv,  igitur)  Sciebant  bi  prae  aliis,  Jesum  non  esse  procul.  —  t() 
Sermo  concisus.  quid  videtur  robia?  videtur  non  venturua? 

V.  57.  ^è,  tero)  Non  contenti  eo  fuerunt,  quod  v.  53.  memoralur. 

CAPUT  xn. 

v.  1.  np^  &,  ynup&^  ToO  Tcia)(ai)  aex  ante  diebua,  quam  paaeha  foret. 
Sic  LXX,  lupó  Suo  eT€5v  toO  oei9|jLoO,  ?rpó  rpu&v  [jiiqvc^v  toO  6ipi<T|^oO.  Amos  1,  1. 
4,  7.  Add.  2  Macc.  15^  (36.)  37.  Pridie  fueral  sabbatum  *);  idque  dicebatur  Ju- 
daeis bin^n  nnìD  aabbatum  magnum:  siculGraeci  bebdomadem  subsequentem  ci 
singulos  ejus  dies  tnagnitudUnia  epitbelo  distinguunt  —  et;  ^v)6av(ay,  Betiumam) 
Abierat  enim  inde  post  resuscitatum  Lazarum.  e.  11,  54.  [Heìc  loci  Salvator 
Cquo  ex  Epbrem  per  Hiericbuntem  accesserat)  postquam  pernoclasset;  postero 


1)  Xs^o^i^v,  dictam]  Obscaras  ergo  locus  fuit.  F.  g.  —  xàx^  St^tpiPe,  ibique  tenuit  m[ 
SecessQs  Me  prìor  foit  adventu  in  Jerìcho.  PrìuB  enim  quam  Hierìchuntem  yéniret,  solus  fuit 
ciuft  diBcipulis:  Hierichmite  autem  numerosaii  populus,  ad  Eum  congregatus ,  in  solenni  in- 
troitu  £um  comitatus  est  et  Hierosolymitanae  multitudini  obviam  doxit.  Matth.  20,  17.  29. 
21,  8.  Marc.  10,  46.  Harm,  p.  431. 

2)  Itaqne  prima  feria  hebdomadis  magnae  agnua  patehaU»  veri  nominis  (coli.  Ex. 
12,  3.)  segregatus  est:  et  ab  ista  coena,  qua  ad  sepultnram  suam  Jesus  instructos  fìiit,  ad 
eam  coenam,  qu&,  resurrectionis  die,  discipulis  apparuit,  oetiduum  effluxit  Jiarm,  p.  440. 
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die  Bethania  relictà  Bethphagen,  Hierosolymae  propiorem ,  veeit  asdnàque  et 
puUo  ex  pago  regionis  istiiis  accersitis  solenni  vecturà  Urbem  intravit.  Harm. 
p.  440.]  --  ex  vexpcSv)  Jema  habet  Lai,  ex  vexpcSv  ó  lYidoO;  complures  aliì.  ex 
vexp&v  exlai  v.  9.  0. 

V.  2.  éTTOiTjdav,  fecerunt)  Bethanienses.  —  aÙTcS,  eO  in  honorem  ejus.  — 
^eÌTTi^ov,  coenam)  solennem.  Convivlum,  cui  Lazarus  resuscitatus  intererat,  pot- 
est  conferri  cum  convivio  coelesti,  cai  olim  intererunt  mortui,  rum  resurrexe- 
rint.  —  -h  [tdcpOac,  Martha)  Alio  modo  Martha,  alio  Maria  studium  suum  declara- 
vit,  V.  3. 

V.  3.  ex  Tf|(  o<}itf(;,  ex  odore)  Hoc  ipso  odore  offensus  est  Judas. 

V.  5.  Tptoxooiov  ^iQvopCdiv,  treceniis  denariìé)  L  vel  LX  florenis. 

Y.  6.  où;^&ri,  tum  quid)  Hypocrisis  est,  ubi  aliud  dicitur,  aliud  curatur, 
Avaritia  pauperes  praetexit,  idque  serio  interdum:  nam  lautitiam  etiam  veram 
odit.  —  xXéim)^  fiir)  Tristius  dici  tur  discipuluM  fur^  coli.  v.  4.,  quam  /Ur  simr 
pliciter:  et  sic,  frater  adulter,  et  similia.  —  y^^^^^^^P^)  ^^^  ^^^  P^^  Hebr. 
li*iK  2  Chron.  24,  8.  lO.s.  et  in  Cod.  Alex.  2  Sam.  6,  11.  Juvat  hoc  potissimum 
loco  naturam  observare  stili  apostolici.  Non  laborarunt  scriptores  sancii,  Atti- 
cum  an  barbarum  delicatae  aures  quodque  vocabulum  forent  judicaturae:  id 
quod  vel  hoc  uno  argumento  satis  constare  potest,  quod,  quae  Atticistae  dis- 
pungunt,  eorum  bona  pars  in  N.  T.  extat.  Yideatur  ex  gr.  Phrynichus  in  yliùo^ 
odxoaov,  Thomas  Magister  in  tva,  Moeris  in  èveTeiXà[A.7]v,  coli.  h.  1.  et  Ap.  22, 14., 
et  Matth.  28,  20.,  ut  illi  suas  eclogas  ex  ipso  N.  T.  locupletasse  videantur.  Pro- 
priam  autem  significationem  verborum  exactissime  servant  Scriptores  sacri, 
v.  gr.  Joh.  1,  1.  17.  not  Hoc  quippe,  non  illud,  ad  patefaciendam  mentem  di- 
vinam  fuit  conducibile.  —  tl/t)  habebat^  vel  semper,  vel,  postalios  discipulos 
extremo  ilio  tempore.  Videtur  Judas  ipse  has  sibi  parles  sumpsisse:  quae  ei, 
tametsi  fur  erat,  tamen  relictae  sunt.  e.  13,  29.  —  xà  ^aXXófAsya,  quae  conferò^ 
òantur)  Jesus  erat  egenus.  —  ipà<rr(x^ev,  portabat)  ad  usus  obvios  in  victu 
Salvatoris. 

V.  7.  elirev,  dixil)  Non  redarguii  Jesus  aperte  animum  Judae.  Rem  ipsam 
potias  notat.  —  %épxv)  Hic  ipse  tum  erat  dies.  Matth.  26,  12.  not.  èvraf  ioc(T[iòv 
huncce,  instruciionem  ad  aepulcrìim,  sex  post  diebus  (coli.  v.  1.)  secutura  erat 
mors  et  sepultura  ipsa.  Yid.  Ord.  Temp.  p.  263.  s.  [Ed.  IL  228.]  ~  iva  —  m- 
p'^<^)  0  Subaudi,  factum  est.  Sine  eam:  factum  hoc  est,  ut  servaret  etc.  Sic 
iv«,  e.  9,  3.  etc  Apte  retunditur  Sixti  quare,  a  Juda  injectum,  simulque  mone- 
tur  Judas:  nam  proditio  in  mortem  evaluit.  —  rnfifr^^  servaret")  adeo  non  erat 
perditio.  Parata  prius  fuerat  in  pauperes  conferre ,  si  opus  esset:  sed  divino 
Consilio  gubemata  est,  ut  asservaret,  quamvis  ipsa  nesciret,  quorsum  opus  foret. 

V.  9.  Evvcd,  cognovit)  Odor  unguenti  et  fama  unctionis  potuit  indicium 
praebere.  v.  3.  —  t6v  Xà^apov,  Lazarum)  Quis  hujus  spectandi  gratia  non  pe?- 
teret  Bethaniam? 

V.  10.  i^w5ieu(j«vTo)  consultabanL  —  àwoxTeivowiiv,  interficerent)  Ad  vi- 
tam  revocare  fuit  aliquid:  quid  vero  est  mterfectio?  Una  erat  doctrina,  et  unum 
miraculum,  cur  praecipùe  Jesum  occiderunt:  doctrina  erat  de  Jesu  Filio  Dei; 
miraculum,  resuscitatio  Lazari.  lEo  ueque  anima  fide  easii  acerbitae  procedit, 
ubi  nulia  euperest  elabendi  ria.  Y.  g.] 

V.  11.  0  ÙTrfTfov,  abibani)  Bethaniam. 


1)  Idqué  innUtU  L  v.  Yen.  geim.,  retmto  nomine  6  &)aou«.  E.  B. 

2)  Lectio  haec,  per  margmem  Ed.  m<g.  in  aequilibrio  quasi  potita,  palmam  noeta  est  tn 
Ed.  2.  et  Vers.  germ.  E.  B. 

3)  lì  adiòv,  pmpter  iUum]  Neminem  sane  vel  morte  affici  pigeat,  dnnimodo  bene  multi 
ad  fidem  in  Cbrìstom  ea  re  perducti  Incrifierent.    V.  y. 
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Y.  12.  0  à  èXOù^v,  venims)  Ergo  Galilaei  potius,  quam  Hierosolymitae.  — 
dbcoudavre;,  audientei)  Quo  minus  opinatas  fuerat  adventus  Jesu,  eo  magis  jam 
erat  exoptatus. 

V.  13.  £Xa^ov,  acceperunO  non  curato  interdicto  ilio,  de  quo  e.  11,  57. 

—  TK  ^%tx  Tc5v  fotvbcov,  ramos  palmarum)  Palmae  usus  Judaeis  frequcns. 
Levit.  23,  40. 

V.  14.  eupàv,  nactUB)  Pauper  eral.  —  óvàptov)  òvipiov,  asellus,  dimi- 
nutivum,  non  tam  asino  opponitur  hoc  loco,  quam  equo  feroci,  quo  non  est  usua 
Dominus. 

V.  15.  [L-fi  90^00,  noli  tkneré)  Majestas  tanti  Regia  timenda  erat:  sed  ti- 
morem  adimit  mansuetudo^  cui  respondet  ratio  introitùs. 

V.  16.  TaOTK,  haec)  hunc  introitum  tanti  momenti,  cjusque  praedictionem. 

—  oOx  lyviiXTav,  non  cognotentnf)  Institutorum  sermonumque  divinortim  intlo 
plerumque  inttio  latet.  Ideo  debemus  credere  et  obsequi,  et  nos  divinae  guber- 
nationi  tradere.  e.  13,  7.  36.  16,  4.  2,  22.  Totum  opus  fidei  est  amplecU  ea, 
quae  nondum  capimus,  sed  olim  cememus.  —  tò  icpoìTov,  prtmum)  tempore  dis- 
cipulatus,  ante  Domini  gloriflcationem.  —  iSo^dcoiOY),  glorificatuB  ett)  per  resur- 
rectionem  et  ascensionem.  Multa  enim  deinceps  tempore  perceperunt.  —  t6ts, 
tunc)  Id  postea  fidem  eorum  egregie  confirmavit  —  TaOtot,  xal  TaOrx,  haec,  et 
haec)  Suavis  repetilio,  congruentiam  prophetiae  et  facti  exprimens.  Ad  xal  et 
subaudi  fin  quod,  uti  cap.  20,  18.  Etenim  vis  verbi  illius  recprdaii  sunt,  magis 
proprie  cadit  super  fecisBe^  quam  super  script  a  esse.  —  Ì7ro(Y)oav,  fecerunf)  et 
ipsi  discipuli,  et  populus.  v.  12. 

Y.  17.  èpiapTÓpet,  teètabaiur)  de  miraculo,  cui  interftierat.  —  i^w)<7sv  ex 
ToO  [/.vv)(iLe(ou,  vocavH  e  monumento)  Scitissime  exprimilur  miraculi  magnitudo 
et  facilitas.  Facilis  est  scripturae  stilus  de  rebus  maximis,  orniti  sublimitate  ora- 
toria sublimior.  Resuscitatio  Lazari,  coronis  miraculorum  Chrìsti:  quorum  ordo 
conferri  possit,  cum  ordine  restitutionis  generis  humani.  Cum  verbo  toeatk 
conferatur  illud  Dixit  Gen.  1.  —  xal)  et  sic. 

V.  18.  ^x^o;,  populua)  populus  auditor,  a  populo  spectatore  doctus.  alte- 
ros  Hatthaeus  et  Marcus  appellant  praecedenten;  alteros,  àequenfes.  Colligas 
exinde^  spectatorum  alios  in  urbem  ingressos  miraculum  divulgasse,  et  sic,  più- 
ribus  comitantibus,  Domino  obviam  venisse:  alios,  majori  numero,  extra  portam 
commoratos,  deinde  intrantem  Dominum  secutos  esse. 

V.  19.  OeopetTe)  Indicativus  citra  interrogationem.  conf.  Act  21,  20.  Ap- 
probant  Caiphae  consilium. .—  oux  cof  e^oCtJiev  oO^èv)  Vid.  App.  Crit  Ed.  II.  ad 
h.  1.  [Bene  e$t,  ubi  eo  res  detenit.  V.  g.]  —  ò  xó<jpLO(,  miiruftiff)  Hyperbole  indig- 
nabunda.  Si  totus  mundus ,  inquiunt,  noster  esset,  ad  illum  descisceret.  Latet 
quiddam  prophetiae  simile,  conf.  e.  11,  50.,  et  19,  19.  seqq.  —  aTrviXOev,  abiit) 
a  nobis.  Quomodo  mundum  retinebimus? 

V.  20.  £XX7ive;,  Oraeci)  Praeludium  regni  Dei  a  Judaeis  (v.  37.)  ad  gen- 
tes  transituri.  Circurocisos  hos  fuisse,  non  liquet:  unum  certe  colebantDeum 
Israélis.  —  ex  to^v  àva^tvóvrcov)  ex  us  qui  ascendere,  solebant.  —  iv  rff  ioprff, 
in  feste)  ilio,  de  quo  eli,  SS. 

.  V.  21.  §y)0<Tal$à,  Belthsaidà)  Ibi  fortasse  Graeci  illi  soliti  erant  divertere 
in  itinere  Hierosolymitano.  Yel  sciebant,  Galilaeos  prae  Judaeis  sibi  in  ea  re 
inservituros^  [Vd,  cum  hmprudentee  Hierosolymìe  in  adversarhs  CMeti  inct- 
éUesent,  per  Ao«,  ne  Ipsum  adirent,  moniti  fuermU,  Harm.  p.  450.]  —  xópie» 
donAne)  Sic  appellant,  ut  paone  ignotnm;  conf.  e.  20,  15.,  sed  non  sine  aliqua 


1)  Tjl  lieonSpiov,  MequenH  die]  Unhu  diei,  ampliMime  certo,  ge«t»  sunt,  quae  rèferantur 
»b  hoc  venu  osque  «d  t.  50.  Harm,  p.  450. 
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vencraiione.  Noti,  plerumqne  appellabantur  nomine.  —  OéXo'xev,  vohmus)  Ef- 
feclas  et  specimen  earum  rerum,  de  quibus  v.  31.  s.  [PraegtilU  hoc  desiderhnn 
desiderio  Rerodis  Lue.  23,  8.  V.  g.]  —  rdv)  Arliculus  habet  vim  deinonslrandi. 
—  tòeTv,  ridere)  Modeste.  Non  eral  adhuc  tempus,  ut  Jesus  cum  eis  loqueretur 
multa.  Vel  viderant  Jesum  antea  quoque  Hierosolymis,  vel  de  eo  audierant.  Je- 
sus versabatur  in  interiore  templi  parte,  quo  Graecis  non  palebat  introitus. 

V.  22.  xalXéyet,  et  dicit)  Philippus  verebatur  Graecos  solus  adducere: 
GUm  sodali,  audet.  {Rem  ftidicatìt  pen$ifathne  dignatn.  V.  g.] 

V.  23.  71  cSpa,  hora)  Hujus  horae  multa  deinceps  mentio  est,  v.  27.  13,  i. 
16,  38.  17,  1.  —  fvat  ^o^aoOfj,  ut  glori ftcetìar)  apud  Patrem,  Job.  17,  5.  et  in 
conspectn  omnìs  creaturae.  Christi  glorificatio  et  gentium  conversio  in  unum 
tempus  ineidtt. 

y.  24.  ireràv)  qìtuth.  ceclderif.  —  fxxnòq  |i.óvo$,  ipmm  eotum)  Cbristus, 
etiamsi  prò  nébìs  mortuus  non  esset,  tamen  esse  potuisset  per  se,  qui  est  -- 
àicoOàvi)  —  xipTcdv,  m&rtmtn  fkterit  —  /Ytictum)  Utriusque  rei  praevium  spe- 
cimen iiic  habet  locus.  v.  27.  32.  Mnitum  fructum  descrìbunt  et  exhibent  tot 
secula.  lAtyue  inter  eós  etittnif  (fUi  noetro  tempore  tivunt,  non  sunt  nulla  ejus 
generis  grantdrt.  Reatìtm,  (fui  ùnmvmjerare  se  istis  iure  potest,  V.  g.] 

V.  25.  ^v  ^X!^v  «»ÌTou,  animùm  suam)  td  est,  se  ipsum.  — dcTcoXédet,  per- 
det^  in  aetertiUm,  —  ó  {iitdiSv,  ^/l  odit)  Hoc  odium  assequitur  anima,  sensu  ver^ 
borum  Christi,  quae  v.  24.  occurfunt,  imbuta.  —  èv  r^  x6<r[jud  toutco)  in  hoc 
ffiundo,  visibili,  vano,  caduco,  malo.  Hoc  non  exprimitur  in  praecedénte  sen- 
lentia,  nam  hic  mnndus  ad  amandam  vitam  per  se  trahit,  sed  vitam  odisse  in 
hoc  mnndo,  magna  res  est.  0 

V.  26.  ')  tU)  tIc  €digtùs  hoc  versu  postponitur,  et,  deinde,  majore  emphasi 
praeponitur.  lÀttemm  tI;  innuit:  quantnmtis  a  mutido  contemtus  fuerif,  V.  g.] 
^  àxoXouOe(Tci>,  sequitor)  eo  itinere,  quod  mihi  proposilum  esL  Imperativus 
promittens^  et  ex  praesentissiroo  sensu  instantis  gloriae  invitans.  —  Itrtxi^  erit) 
Promissio.  Conf.  Ap.  14,  4.  {Sequela  Christi  servum  eodem  per  se  dediicit,  ubi 
Domittus  versatur.  Vemm  hinc  illinc  evagando  excidit  serene  exoptato  fine, 
V.  gj  —  Ti|i.>}<j€t,  honorabif)  Grande  verbum^  congruens  cum  Xo^aoftfl,  glori fir- 
cetur  V.  23.  [Majori  sane  honore  talis  afftcitur,  quam  qui  a  Magìiatum,  qua- 
qua  orbis  patet,  maxima  excogitarì  queat,  rei  toga  sagote  meritissimo  cuiris 
vH  ritenti  vel  mortuo  exhiberi.  V.  g.]  —  aOróv,  etcm)  ut  Filli  consortem.  Rom. 
8,  29. 

V.  27.  vov,  nunc)  Jesus  varios  habuit  praegustus  passionis  suae,  per  quos 
sese  paravit.  Magni  momenti  hoc  vOv,  Yimic:  alterum,  ▼.  31.  [Sic  et  e.  13,  31. 
Vtrumque  brevis  adhuc  temporis  indicinm  seqtntur:  h.L,  y.  35.,  altero,  (e.  13.} 
y.  33.  V.  g.]  —  TeràpaxTai,  turbata  est)  Decora  declaralio.  Concurrebat  horror 
mortis  et  arder  obedientiae.  0  —  xxl  t(  eAvco,  et  quid  dieam?)  Statim  sustinet 
Jesus  animam  suam  in  ilio  ipso  vuv  ntcìtc.  Sequitur  hanc  formulam  sermo  bi- 
membris:  et  ipsa  formula  hanc  vim  habet,  ut  totum  sermonem  uno  momento  co- 
gìlatio  Ejus  concepisse  judicetur;  quanquam  lingua  humana  prcmunciationem 

1)  ovXà^  autodietj  H^ee  yen  nominis  est  pradentia»  F.  g. 

2)  C|i.o\,  mej  Bis  hoc  ponitnr,  magna  vi.    V.  g. 

3)  Sane  Jesu  Christi,  DEI  Filii,  et  gloria  et  exinanitio  omnem  captom  superai.  Inde 
sacrenun  Ejusdem  affectunm,  cogltationntn,  sermonnm,  omnisque  cum  Patre,  cum  discipulia, 
emm  oeteris  hominibas  agendi  rationis  mirabile  tmipiramentuia  prodiit,  principides  partea 
modo  hac  schesi  modo  Ula  sibi  ^indicante;  eA  tamen  lege,  ut  in  utroque  casn  Decorum,  di> 
Tina  Ipsius  M^estate  dignum,  ac  demissio  ad  misellos  fratres  incomparabili  prorsus  modo 
conspirent  intcr  se  et  consentiant  His  decenter  exprimendis  nulla  vel  sapientia  yel  dexteri^ 
tas  humana  suffeoisset:  at  Evangelistarum  exquisitissimus  in  ea  re  sucessiu  dirini  profecto 
siili  usum  aperte  prodit.  Harm,  p.  451. 
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non  uno  momento  caperet  bine  quasi  7rpo6epaice(a(  causa  ait,  quid  DWAM?  non, 
quid  Mgam?  coli.  Phil.  1,22.  —  <t(5<jóv  (jls^  serva  me)  AiBne  illud:  transeai  ca- 
lix.  —  ex  Tfl^  &fOLq  Taumc)  «^  ^^t" a  Aa<^  passionis.  Hanc  enim  repraesentabat 
sibi  anima  Jesu.  v.  23.  —  àXXà,  verunfamen)  AflBne  illud:  luXi^v,  t^enim,  non  ut 
ego  volo,  sed  ut  tu.  —  Sta  touto,  propter  hoc)  Propterea  veni  in  hanc  horam, 
ut  venirem  in  banc  boram,  eamque  exantlarem.  Fioca  elliptica. 

V.  28.  Tràrsp,  Patera  Appellatio  amanter  iterata  congruit  cum  commutata 
alloquii  materia.  --  Só^aoov)  glorifica,  quovis  impendio  m^  Id  Pater  mox  ac- 
cipit:  So^dcdco,  glori ficabo.  Jam  praeteriit  Topaviò)  turbatio.  —  <joO  tò  5vo|aa) 
iuum  nomen  paternum,  quod  est  in  me.  Ex.  23,  21.,  tanquam  Filio  tuo  unige- 
nito coli.  Hatth.  3,  17.  17,  5.  Itaque  vox  ter  de  coelo  Filium  Dei  proclamavit 

—  3cal  iSó^ada,  et  glorificavi)  nomen  meum.  Yid.  cap.  17,  5.  —  TuìXiv  $o^à«4*, 
Uerum  glorificabo)  Ib.  et  versu  1.  Verbo  glorificavi  acceptatnr  ingressus  Chri- 
sti  [iti  mundum,  connotata  commoratiane  in  eo,  V.  g.]  in  boram  illam:  verbo 
glorificabo  promittitur  glorificatio  nominis  paterni  per  glorificationem  Cbristi  ex 
passione.  Ad  duplicem  sermonem  Jesu  duplex  responsio  Patrìs. 

V.  29.  dbcouow;,  audien»)  Sonum  audierant,  non  verba.  In  maximis  reve- 
lationibus  remanet  aliquid,  quo  fides  exerceatur.  —  ^ovdiv,  toniiru)  Ver  erat 

V.  30.  où  ^i*  i}ù^  non  propter  me)  Ipso  et  Pater  unum  sunt:  quare  non 
eget  testimoniis  extemis,  quibus  confirmetur.  Probabile  est,  tempore  secessuum 
Jesu.  nulla  fuisse  miracula  in  occulto  facta.  Sic  quoque  in  iilustrìbus  beati  obi- 
tus  exemplis,  ea  quae  fiunt,  non  propter  obeuntes  fiunt,  sed  propter  superstites. 

—  $1*  u{jL&c,  propter  vo$)  cap.  11, 15.42.  [Exìmium  $ane  teeiknonium  hoc  /Mty 
i$ti9  haut  inferius,  quae  ad  Jordanem  et  in  monte  $ancto  percepta  euni.  V.g.j 

V.  31.  vOv,  nunc^  nunc,  hoc  momento.  Hoc  vOv,  nunc,  praecise  sumendum 
est,  in  antitheto  ad  subsecutam  pancia  diebus  exaltationem  ex  terra.  Ab  hoc 
temporis  articulo  Jesus  dulci  animae  suae  labore  ad  glorificationem  sui  nixus 
est  magis  quam  antea.  e.  13,  31.  14,  30.  17,  1.  Conf.  Ipri,  jam,  novo  gradu, 
Ap.  12,  10.  — -  xóa{i.ou,  mundi)  non,  a  mmido;  non,  in  mundum.  Est  Genitivus 
objecti;  judictum  de  hocmundo,  quis  posthaec  jure  sit  obtenturus  mundum.  conf. 
e.  13,  3.  16,  11.  Col.  2,  15.  Hebr.  5?,  14.  —  ó  àpx.<«>v  toO  x6(I|jwu  toótou,  ;wiii- 
ceps  mundi  hujus)  Respicitur  capite  14,  30.  16,  11.  haec  appellatio,  nusquam 
alibi  obvia.  conf.  2  Cor.  4,  4.  Mundi  potius  fuerat  adversarius  per  peccatum  et 
per  mortem.  —  ix^X-yiOiìosTat,  eficietur)  Sermo  concisus.  i.  e.  judicabitur  et  con- 
demnabitur'et  ejicietur  ex  possessione  pristina,  ut  reus,  Postea,  in  triumpho 
ductus,  ejectus  est  ut  acior,  Ap.  12.  —  {ta>,  foras)  ex  finibus  regni,  mihi  dati 
in  excelne.  Congruit  mox  ù|(i>0t5,  exaltatue  fuero.  Ipsum  regnum,  Christo  da- 
tum  in  excelsis,  nunquam  possedlt  Satanas,  sed  limites  finesque  ejus  subinde 
intravit,  ejiciendus. 

V.  32.  x&YÙ)  et  ego,  ego  vero.  Oppositum,  prìncepe  mundi  huiue.  -^ 
u^wfidi,  exaltatus  fuero)  Vid.  v.  33.  et  e.  3,  14.  —  ex  Tfl?  yf!;)  e  terra,  conf. 
Act  8,  33.  In  ipsa  cruce  jam  fìiit  quiddam  ad  gloriam  tendens.  —  ndcvroc,  om- 
nee)  etiam  gentes.  v.  20.  Satanas  retinere  eos  non  poterit:  et  ipso  loco  cedet 
Hic  respondetur  ad  rogationem  versu  21.  memoratam.  —  iXxu^co ,  traham')  de 
terra,  sursum.  Hoc  verbo  vis  indicatur  adversus  mundi  prìncipem,  non  jam  de- 
tenturum  captivos. 

V.  34.  'h\uX;y  noe)  Vocula  ironiae  quiddam  hoc  loco  habet  —  ex  toO  v6|aov) 
ex  Lego,  sub  qua  prophetae  et  psalmi  comprehenduntur.  —  pivei,  manet)  Ps. 
16, 10.  45, 7.  72, 5.  89, 29.  Jes.  53,  8.  —  0  xal,  et)  Judaei  committunt  inter  se, 
quae  committenda  non  eranL  Jes.  53,  8.  Ipsa  mors  via  ad  perennitatem.  — 


1)  %l^  -wi  «lS>va,  in  aetemwn]  Magnifico  igitur  de  Christo  «enttelwat    F.  g. 
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16^,  t((,  qutnnodo,  ficw)  Dupliciter  quaenint:  de  exaliaiione^  ex  v.  32.  de  FUio 
hamims,  ex  v.  23.  IcaU.  e.  8,  28J  —  ti<)  QuU  est,  inqutunt,  filius  hominis,  si 
Christus  non  est?  Atqui  filium  hominis  exaltatum  iri  dicis;  Christus  autem  non 
moritur.  t(c,  qms,  qnalis. 

^)  y.  35.  Iti,  adhuc)  Non  respondet  Jesus  interpellationi  eonim,  sed  sub- 
jicit,  quae  eis  maxime  sunt  necessaria.  ^  [xixpòv,  pu$Ulum)  Antitheton,  in  ae- 
iernum,  v.  34.  Jndaei  putabant,  Chrìstum,  ubi  semel  venisse!,  nunquam  non  fu- 
tunim  cum  ipsts.^  iv  u(aTv,  in  tobif)  Lux  ipsa  manet;  sed  non  seniper  in  tobi$. 
Sic,  iv  cLÙToXij  in  iUi$.  e.  15,  24.  Est  év  prò  ^  Hebraeo.  —  TrepimcTelrs,  amòU" 
iaié)  cum  progressu.  Amlmlandum,  non  disceptandum.  FideM  non  est  deses, 
sed  agilis  in  luce.  v.  36.  —  xoeraXdc^ij,  comprehendat)  inopinanles.  —  xal,  eO 
Coojunctio,  prò  relativo  qui.  in  quibu$  teaebris  qui  ambulata  etc.  sic  xal,  H, 
Lnc  24,  18.  —  t^)  ubi^  quorsum. 

y.  36.  uM  fcdrd;,  jUu  lucia)  qui  luci  nemper  manent  conjnncti.  e.  8, 35.  ^ 
vévnoOe)  fiatià;  quum  per  vos  non  sitis.  —  iiceXdùv  i)cpu^v),  abiem  ab$catuiU  $e) 
Hoc  ipso  significavit,  quid  postime  futurum  eis  esset  Matth.  23,  39. 

V.  37.  tooocOtoc,  tania)  tam  multa.  Epicrisis  generalis.—  {ftxpoaOev  ocOtùSv, 
coram  dà)  ita,  ut  oculis  oemerent.  —  oOx  èmareuov,  non  credebant)  Sequitur 
amplius:  non  poterant  credere,  v.  39. 

V.  38.  8v  dica,  quem  dixit)  Prophetica  sunt,  non  modo  quae  Dominus  ad 
prophetas,  et  hi  Illius  verbis,  sed  etiam,  quae  prophetae  ad  Dominum  suis  ip60«- 
rum  verbis  dixere.  —  Kópie  —  àmxaXu<pChrì  ;)  Jes.  53,  1.  Sic  piane  LXX.  In 
Hebraeo  Kupie  non  extat  Collato  ibi  versu  sequente  Braehtum  Demini  accipi 
polest  prò  Messia  ipso.  —  dbcoi;)  àxoin,  facultas  audiendi;  inde  id  quod  auditur, 
i.  e.  senno,  testimonium.  correlatum,  jfidea.  —  ió(i^t5v,  nostro^  prophetarum.  —  ó 
p^yfxtì}^  KupCou)  brachium  Domini,  in  miraculis  et  redemtionis  opere  exsertum, 
in  evangelio  praedicatum.  Jes.  52,  10.  Ps.  98,  1.  2.  —  t(vi  àmxxXufdv);  cut  re- 
veiaium  e$t?)  In  se  exsertum  est;  sed  coeci  non  viderunt  illud.  Fidelis  quis 
est?  Resp.  Est  talis,  cui  revelatum  est  brachium  Domini. 

V.  39.  ila  toOto)  ob  id:  quia  videlicet  praedictum  erat  justum  hoc  judi- 
cium.  Hic  subsistit  evangelista:  quis  ultra  nitatur?  IPrius  non  credunt,  re  frac- 
tarii:  htm  non  possunt  credere.  FaUuntur,  qui^  ordine  mtrei-ao,  dictum  putant: 
Non  potuerunt  credere;  itaque  non  crediderunt.  Y.  g.] 

V.  40.  T«TufX<o9tev,  coecaviO  justo  judicio.  Deus.  Sequitur,  commutata 
persona,  eanem,  ego  Messias.  —  'TreTrcópciixev)  Opposita:  Tccópcix;^,  vÓ7)<n^,  stupor, 
inieiiigeniia.  conf.  2  Cor.  3,  14.  —  tva  [jl^)  u^t/ue  eo,  ut  ne,  conf.  tvoc,  e  5,  20. 
—  xal  voiÌ9Cd<jt  Tf[  xapSCa  xal  èrctorpaf  Ooi,  et  inteiiigant  eorde  et  convertaniur) 
Haec  duo  incisa  propina  cohaerent  inter  se,  per  accentua  Hebraeos,  apud  Je- 
saiam,  quam  cum  ceteris. 

V.  41.  6m  clSe  rt^y  Si^av  aùroO,  qttum  ridii  gloriam  e^u»)  Pro  aùroO  unus 
alterque  scrìpsitToO  6eo0,exv.43.sed  sic  enervaiur  appIicatiooraculiJesajani  ad 
tempora  Chrìsti.  Divinam  Christi  gloriam,  Job.  1, 14. 17, l.s.  vidit  Jesaias  e. 6, 1., 
ita  quidem,  uti  revelanda  erat  in  N.  T.  et  uti  Judaei  eam  non  erant  agnituri.  — 
xal  éXàXTios,  et  locutus  est)  Subauditur  ore  quum,  ut  on  quod,  v.  16.  Indigitatur 
eermo  ille,  qui  conjunctim  cum  tieione  memoratnr,  Jes.  6,  5. 

V.  42.  xal)  etiam:  non  modo  ex  plebe.  —  oapi9a(ou<,  pharisaeos)  Hi  erant 
acerbissimi:  ipsisque  prindpibne  formidabiles.  [Pturimìtm  viitelicet  poteetatie, 
pertereo  Zelo  agiiaii,  affectabant;  iUi  praeeerthn,  qtti  puèlico  aliquo  mtmere 
fimg^aniur.  V.  g.]  —  ou;^  ùn/jokirprj^,  non  confi! ebantur)  quamvis  animus  per 
fidem  convictus  ad  confessionem  urgebat.   non  confiteri,  et  negare,  differunt 

1)  ou  X^jei^,  tu  dlcis]  Habemus  igitnr  confessos,  qaod  Jesus  Cbristum  se  cognoscen- 
dmn  ipsis  praeboerlt.  F.  g. 
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T.  43.  ifiYàmQOQtv,  amarutU)  Evangeliam  postHlat  et  operatar  abnegalioneni 
rerum  hamanamm.  —  ty)v  Só^av  tcSv  ivOptlnndv,  glorictm  hondnttm)  qualis  est 
communio  synagogae.  [ffuae  qmd  valet,  ri  cum  jure  €icifati$  Sanetorum  ei 
DEI  domesticomm  comparetur?  Y.  g.]  Qui  ignominiam  fugit,  jam  gloriam  hOf- 
minum  amat  —  rh  $^«v  toO  OsoO,  gloriam  Dei)  Gloria  ex  Deo,  obtìngit  are- 
dentibuM  et  lo^teiìitibiis.  \.  26.  e.  1,  12. 

T.  44.  Ì7}oo0;,  Jesus)  Epilogus,  apud  Johannem,  aerraonum  ChrisU  p«bli<^ 
comm,  et  recapitulatio.  Ideo  dicit:  locutus  sttm,  ut  de  re  praeterita.  y.48.49.— ; 
expa^e,  ciamavit)  cupidus  salutis  humanae.  IVerba  V.  44 — 50.,  Qui  credit  in 
me  etc.  in  ipso  abitu  effatus  est,  tfHum  notabili  jam  intervaUo  remoim  mb  homi^ 
nibus  esset;  tfwgre  clamasse  dicitur,  ut  scUicet  iUi  ipsi,  quiàuBCum  locuius  eirai, 
endhrent,  non  exdnris  relUfuis,  m  tempio  tum  constitutis.  Oconltationem  jurHia 
memoravit  Johaìmes,  v.  36.,  nipote  verba,  adhuo  pusillum  etc.  respieienimn, 
y.  35'.  36,  Harm.  pag.  452.]  —  oO  mdretjei  ti^  ipii,  non  credit  in  me)  Fides  ejus 
non  tendtt  in  me  solum.  1  Petr.  1,  21.  Chrtstus  omnia  refert  et  delegat  Ad  Pa- 
trem.  —  iXX*  eig,  sed  in)  Fides  in  Filium  est  eadem  etiam  fides  in  Patrem,  quìa 
Pater  mi$it  Filium,  et  quia  Filius  et  Pater  hntim  sunt,  coli.  t.  seq.  e.  14^  9.  s. 

T.  45.  Oscopcl^v,  ridens)  ea  visione,  quam  fides  comitatur.  e.  6,  40.  —  i(ù) 
me,  Lucem.  v.  46.  —  Oecopet,  videt)  Spectatione  mei  attingtt  Patrem.  e.  14,  9. 
Hfc  non  additur^  non  ridet  me,  sed.  nam  diversa  est  ratio  credendi  et  ridondi, 
quamvis  conjnncta.  Accedit  tò  attdire,  v.  47.  —  tóv  icsf&^^vrà  [jls,  eum  qui  mimi 
Hitf)  Hic  locus  iis  commendandus  est,  qui  haesitant,  quomodo  Deum  in  invoca*^ 
tione  sibi  debeant  proponere.  add.  cap.  14,  9. 

V.  46.  (p(5^,  lux)  Continuatur  sermo  ex  v.  36.  —  |ii^  p>^(vi}»  no>*  manoai) 
Eramus  igilur  in  tenebris. 

V.  47.  èyò  oO  xpivcD,  ego  nonjudico')  Hoc  limita  tur  tripliciter:  Ego,  solus; 
et,  in  praesenti,  nonjudico;  et,  causaliter,  nonjudico  ego,  sed  qui  non  credit, 
ipse  in  judicium  incurrit,  verbo  non  credens.  —  tva  xpCvu,  ?va  <T(ó<r(i>,  utjudicem, 
ut  salvem)  Ejusdem  temporis  verba.  Vide:  non  credens  est  portio  mundi,  cujus 
salvandi  causa  Christus  venit  piane  hoc  patet  ex  verborum  nexu. 

V.  48.  8(jti,  rà  pif([iLaTà  pò,  me,  verba  mea)  Quia  Christum  ipsum  repudia- 
bant  Judaei ,  ideo  verba  ejus  non  acceperunt  e.  8,  43.  —  l^l^i)  hnbet  jam.  — 
èxervo^,  ille)  Hoc  pronomen  prospicit  in  longinquum.  —  ev  r^  è^rif  ^[itipa,  in 
notissimo  die)  e.  6,  39.  Uno  die  erit  et  resurrectio  et  judicium.  Hagnam  vim 
et  ad  fideles  et  ad  infideles  habet  novissimi  diei  mentio. 

V.  49.  Sri,  quia)  Ratio,  cur  verbum  judicet  infidelem:  est  enim  verbnm 
•Patris.  e.  14,  24.  —  aùró^)  ipse.  >-  t(  zHizìù  xsl  t{  XaXyi<Ri>)  Xsc^fi  didtnr  de  ser- 
mone copioso  et  [AovoirXeupcj)*  Ittoi,  de  brevi,  et  mutuo,  e.  16,  17.s.  Diff.  ut  ^:i*i 
et  ^)3K  apud  Hebraeos. 

V.  50.  ^coT)  ocic&vto^,  vita  aetema)  Quare  qui  verba  Chrìsti  spemit,  vitam 
aetemam  spemit  Vita  enim  aetema  sita  est  in  agnitione  Patris  et  Filii.  e.  17, 3. 

CAPUT   xin. 

V.  1.  ITpó,  ante')  proxime  ante,  pridie.  iterià  quarta.  V.  g.]  In  trea  par- 
tes  hic  liber  dividitur,  quarum  summa  est:  Veni  a  Patre:  fui  in  mundio:  vado 
ad  Pairem.  ^)  *)  0  —  i^rr^coL^^  amore  complexus.  [Exordium  quasi  generale 
rerriculus  hic  ad  ea  continet,  quae  et  Iìoc  deineeps  capite  et  sequentiàus  nar^ 


1)  c?Sà>«,  sdens]  Sic  et  y.  3.    F.  g, 

2)  4  Spa,  hora]  de  qaa  dixerat  jam  e.  12,  27.    Harm.  p.  489. 

Z)  ix  —  npbc,  ex  --  ad\  ex  praro  hoc  mondo  ad  aeterna  sna  gandia.    V.  g. 
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rtmltar.  Harai.  p.  489.]  —  toòc  l^(ot)^,  «tioi)  v.  i8*  Aitlitheton  od  ttlienos,  de 
quibos  e.  12.  —  0  rififmf^zy^  amatit)  dum  puritatem  perfectam  iid  oontnlit,  et 
hamiliUfitem  animae,  adeoque  capacltatem  ad  legaiionem  in  mundo  post  abitum 
Jesa  obeundam.  v.  10. 14.  90. 

V.  2.  $e(?wov>,  coena)  indefinite.  Ea  erat  pridie  coenae  paschalis.  —  ^svo- 
(aìvou,  ctim  /fera/)  Ergo  pedilavium  sub  initium  coenae.  Confer  sttrgit  ex,  v.4., 
et  accumbenà  ittrxìm,  ▼.  12.  Conspirat  etiam  communis  Judaeoruin  consue- 
ttido.  *-  Ji^Y),  iam)  Particolam  oitiittunt  Chry$ost.  Aeth.  Arab.  Lat.  in  ms.  qui- 
biisdam,  Pers.  Syr.  sei  retinenda  bèi  Respondet  ei  tits,  tunc,  v.  27.  —  pe^Xirj- 
xÓTtK,  non  nUsisset)  Magna  vis.  Conjugata,  ^ta^óXou,  ^e^^Tpeótoc.  *-  xao^Cav,  gm*) 
Occuitum  adhttc  erat  propositum  Judae.  ^  to^ji^,  Judae)  Ne  impuntai  Judae 
cefèrorum  corda  corriperet,  pedilarto  cautum  est.  cònf.  ?.  11.  ^  l<r^apu&TOo, 
Uc&rìofaé)  Rón  Simonis,  seo  JUdae  cogiìomeiu  e.  6,  TI.  14,  22. 

t.  3.  t\hi^^  fttt  Bòtét)  Consoientia  gloriae,  et  offictum  servite  pedilavii, 
fnit^  cotictirrunt.  Praefatio  gloriae  est  instar  protestationis,  ne  quid  indtgnum 
fecisse  exisfimetur  Dominiis  pedcs  suorum  lavans.  ^  Tràvtx,  omnkt)  Quo  pro*- 
pins  Jesus  Christus  Venit  ed  passlonem,  v.  2.,  eo  magis  ipse  cogitat,  eoque  cla«> 
rius  sci-iptlìi-a  loquilur,  de  cjus  gloria.  Sic  quoque  v.  30.  et  31.  Pater  Filio  hoc 
qdasi  dixìt:  Omnia  quae  a  me  detecernnt,  Ubi  do:  vince  quod  Vis;  vindica  libi, 
quod  vi$.  e.  lìr,  2.  3. 

v.  4.  iYsipsToti,  nìitìgif)  Jesus  semper  cum  recerdatione  gloriae  suae  in*- 
trandae  conjunxit  specimina  hnmilitatis.  —  tk  i})Axvx^  re^eé)  e^n^  quae  lotionem 
impedirent. 

v.  5.  eira,  dèiniftf)  Non  dubium  est,  quin  valde  exspeotarìnt  discipuli,  quid 
pdniret  —  t^v)  Adesse  solebat,  ubi  coenabatnr,  peiiutiinm,  ex  metallo,  an  ex 
ligno,  ut  hodie  malluvium.  Haec  vis  articuK.  —  ^p^aro,  c9fBpit)  novo  et  admira- 
bili  ìnstituto.  Rarum  Johanni  verbum.  —  viirreiv,  latate)  Magna  demissio  et 
tamen  decora.  Non  sic  angelus  Peiro  fecit.  Act  12,  8. 

v.  6.  èfjttroLf^  tenit)  Non  piane  ante  omnes,  sed  tamen  in  primis  ad  Peth^um 
venisse  videtur:  in  quo  ceteri  discipuli  didicere,  non  esse  obnitendum.  Putcra 
virlus,  àTTepiepyCa,  simplicitas  obediens  fideltum.  —  xupis,  Domine^  Ter  hlc  loqui- 
tur  Petrus,  prima  et  tertia  vice  appellat  Daminìàn:  secunda  alloculio  est  quasi 
continuatio  primae.  —  ou  pu,  tu  meos)  Indigno  fert,  quasi  rem  indigtiam. 

V.  7.  è,  ^od)  Axioma  patentissimum.  —  otix  —  apri  —  &  jarà  TaOra) 
Similis  sermo,  v.  36.  —  (i*Tà  -raOta,  post  haec)  Vid.  v.  12.  Cqwo  pacto  verba 
fHùOi)^  Yivt&<sxeTi,  eù0fìO9ce8,  cagnosdtis?  slrictissime  cohaerent,)  et  v.  17.,  vel 
etiam  Lue.  12,  37.  Eventus  non  modo  po$thac,  sed  statim  celeilos  incipit,  qulim 
promissio  sonat. 

V.  8.  yjÉrfzi^  dlcìf)  Non  erat  addenda  protestatio  Altera.  —  si;  tòt  odc&va,  in 
aetetnum)  Opponit  hoc  Petrus  tt$  [urà  TaOra,  pini  haec.  Formula  veheMens. 
1  Cor.  8, 13.  —  iàv,  9Ì)  Voluntati  Domini  debemus  cedere.  —  ai)  te,  inquit,  non, 
peden  tuot,  brevitate  praecisa.  Qui  non  lotus  est  pedes,  lotus  censetnr  illotus.  ^ 
oOx  f^eK,  non  habeà)  Necessitas  illius  virtutis  eis  per  pedilavium  estense.  Non 
dubium  est,  quin  admiranda  Domini  humilitas,  discipulorum  animus  valde  muta- 
▼erit  et  liquefecerìt  Petrus  inprimis  egebat  —  {Aer*  i(i.oO,  mectim)  Manel  ergo 
Dominus,  Jesus. 

V.  9.  (Alò)  non)  Si  lotìo'  me  parttcipem  teeum  servM,  totum  me  lavandum 
permitto.  —  ffi^t  x&faXi^v,  itMOttM^  capwO  Gradatiò.  Ex  majestate  Domini  ua- 


1)  e?(  tAo{,  adfincm  uaqué\  UBqae  ad  ipsum  abitum  saum.  AbsolnUs  ad  multitudiùetti 
èermonilms  ti(nto  jom  penìdorì  Jesus  erga  disoipalos  ^amiUatita^te  «Utur.   V*  9* 
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que  adeo  demissa,  Petro  sensns  impuritatis  propriae  obortns  haec  verba  dieta-* 
vii.  conf.  Lue.  5,  8. 

V.  10.  ó  XeXoufiivoc)  Xouci),  C^nde  Xourpòv,)  dicitur  de  ioto  corpore,  v^irrco 
de  parte.  —  oO,  non)  Jesus  Petri  sensum  in  ordinim  redigit.  —  ttó&c^,  pede$) 
qui  ultimi  sunt  in  lavando,  et  primi  in  inquinando.  —  oXo^,  totus)  ubi  pedes  loti 
sunt.  —  xaSopol,  mundi)  e.  15,  3. 

V.  11.  TÓv  Tcopa^i^vra,  prodentem)  qui  pedilavium  acceperat 

V.  12.  OTS,  quunO  Ab  hoo  adverbio  duo  verba  pendent,  uti  cap.  12,41. — 
aÙTc&v,  eorurn)  discipulorum;  recenti  aqua  in  singulos  sumta.  —  dcvai^aòiv,  ac^ 
cumòens)  ut  Dominus.  Lue.  22,  27.  —  t()  vieti/,  et  quare. 

V.  13.  ó  $i&à<jxaXo()  Nonunativus  prò  vocativo,  extante  Lue.  6, 46.  —  acal, 
et)  Interdum  appellabant  Maffistrum,  interdum  Dofninum:  eoque  se  fatebantur 
di$cipulo$  et  ntrvo9.  —  ó  xupio;,  Dominuà)  v.  6.  9.  25.  36.  37.  14,  5.  8.  22. 

V.  14.  xod  ù\uì^  etiam  vai)  Pedilavium,  quod  Dominus  discipulis  adhibuit, 
pertinebat  et  ad  beneficium  conferendae  puritatis  totalis,  et  ad  paedian  docendae 
dilectionis  humilis.  v.  34.  coli.  v.  1.  Inde  pedilavium  discipulorum  inter  se  eo 
pertinet,  ut  alter  alterum  quoque  modo  adjuvet  ad  consequendam  puritatem  ani- 
mae;  et  ut  alter  alteri  pedes  lavet,  tei  proprie,  1  Tim.  5,  10.,  idque  serio,  si 
scil.  accidat,  ut  opus  sit:  est  enim  praeceptum  aiBrmativum,  obligans  semper, 
sed  non  ad  semper;  quale  etiam  illud  1  Job.  3,  16.  tei  synecdochice,  per  omne 
genus  offlciorum,  quae  alter  alteri  etiam  servilia  et  sordida,  modo  opportuna, 
praestare  potest  Dominus  igitur  per  ipsum  pedilavium  puriBeavit  discipulos; 
quare  etiam  Petrum  amanter  coègit:  sed  discipulis  pedilavium  mutuum  non  boc 
nomine  praeeepiL  ncque  adeo  tanta  est  pedilavii  literatenus  imitandi  neeessitas, 
quantam  nonnulli  statuerunt;  quum  Johannes  v.  gr.  Thomae  pedes  nusquam  la* 
verit:  et  tamen  major  pedilavii  Dominici  et  fraterni  similitudo,  quam  plerique 
agnoscunt  Hodie  pontifices  et  principes  pedilavium  ad  literam  imitantur:  magis 
autem  admirandus  foret  v.  gr.  pontifex,  unius  regis,  quam  duodecim  pauperum 
pedes,  seria  humilitate  lavans.  Jam,  bis  observatis,  fac  legas  Ittigii  diss.  de  Pe- 
dilavio.  —  ófeiXcTC,  debeiif)  mei  exempli  causa,  coli,  yàf,  enim.  v.  15. 

V.  16.  à(Aiòv  à(i.TÌv,  amen  amen")  Vis  hujus  affirmationis  pertingit  ad  v.  17. 
—  {iie(2[ci>v,  major')  Ncque  debet  recusare,  quo  minus  eadem  faciat,  eadem  sustineat 

V.  17.  TKijTa)  haec^  quae  ego  feci. 

V.  18.  XéY<*>)  dUco)  quum  beaiat  dico.  —  èY<S>)  ego  Dominus:  tametsi  vos 
neseitis,  praesertim  quisqne  de  ceteris.  —  te*  é{à,  super  me)  Tantum  abest,  ut 
fratrum  pedes  lavet  —  ttjv  nrépvav,  calcaneum)  Congruit  hie  senno  inprimis 
ad  lotionem  pedum;  et  ad  morem  veterem  discumhentium  ad  panem  edendum. 
conf.  npy  6en.  3,  15. 

V.  19.  air*  £fm)  ab  hòc  tempore,  nam  mox  iterum  dicit,  et  expressius, 
v.  21.  —  TTod  ToO  yevéo6at,  prìue  quam  fiat)  e.  14,  29.  —  !va,  ut)  Idem  scopus 
e.  14,  29.  16,  4.  —  motsuoviTi,  credatis)  Magnum  criterium  veritatis,  prae- 
dictorum  eventns. 

Y.  20.  àfti^v  apLYiv,  amen  amen)  Jesus  discipulos  v.  1.  seqq.  suo  sensu  ac 
sua  puntate  ad  sanctificationem  imbutos,  nunc  etiam  sua  auctoritate  eohonestat. 
Qui  habet  pedee  cópaiou^  epeciosos,  v.  5.  Rem.  10,  15.,  et  seae  humUiat,  v.  14. 
Matth.  18,  4.  5.,  is  potest  legatum  Christi  agore,  v.  16. 

Y.  21.  i|AacpTup7)<ic,  teetatue  e$t)  graviter,  ut  de  re  oocnlta.  —  de  i^  ù|m5v, 
ynus  ex  tabu)  Hoc  omnibus  salutare  fuit,  quod  Jesus  primnm  indefinite  lo- 
cntus  est 

V.  23.  8v  7)Yà7ra,  quem  amabat)  [Sic  et  e.  19, 26.  21, 7.  20.  V.  g.]  Magna 
cura  vitat  Johannes  expressam  sui  appellationem.  Optabilius  est,  amari  ab 
Jesu,  quam  nomine  proprio  celebrarL  Est  tamen  hoc  loco  notatio  ipsius  i 
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propri!:  Cut  Lue  2,  il.  not  Ap.  1^  4.,  ubi  periphrasis  est  Tetrag^mmati:  adde, 
si  placet,  qaae  notarimus  in  Chregorn  Tkarnn.  Paneg.  p.  181.)  nam  Johannes 
dicitur,  qui  apud  Dominum  graìia  valeL  Ideo  haec  appellalo  ponitur  etiam,  ubi 
materia  substrata  eam  non  valde  postulabat:  v.  gr.  e.  20,  2.,  cum  Petro,  cnjus 
nomen  ponitur.  Atque  hìc,  instante  passione,  prima  exiroia  amorU  signtficatio 
data  est  Johann!,  per  revelationem  arcani:  antea  is  videtur  nescisse,  se  tam 
carum  esse. 

V.  24.  veusi,  inmdO  a  tergo  Jesu.  Medius  locus  erat  honoris:  eum  tenebat 
Jesus:  supra,  Petrus;  infra  Johannes  accubuisse  videtur.  Magna  familiaritas 
Petri  et  Johannìs.  e.  20,  2.  21,  7.  20.  JVuìub,  prae  sermone,  hic  decebat  — 
^cuOidOat,  ut  idscifarehir)  Sic  ferebat  opportnnitas  loci,  quo  gaudebat  Johannes. 

V.  25.  Ì7ri7re(T«>v,  r^jiciena  te")  Nova  libertas,  qua  ncque  hic  ncque  alias 
discipnlus  alias  usus  est.  e.  21,  20.  Johannes  erat  in  stnu  Domini  i  inde  recii- 
nabat  se  quam  familiariter  ad  pectns  Jesu,  eo  ipso  tegens  animum  interrogandi: 
deinde  clam  interrogavit  conf.  v.  28.  —  èxelvo?)  ourcd^  addidere  pridem  multi. 
Glossa  bona:  coli,  o&rcoc,  e.  4,  6.  not 

0  V.  26.  à?ro>&p(vcToti,  renpondeO  Johann!  in  aurem.  —  zò  ^ca^jlCov,  offùlam) 
Hanc  inter  loquendum  Jesus  sumsit  in  manum.  —  Moxrtv,  dal)  Dedit  Jesus  cum 
summa  longanimitate;  et  ceteri  discipuli  sine  dubio  putarunt,  Judam  prae  alìis 
esse  felicem.  Sed  cum  Judas  ne  sic  quidem  resipisceret,  factus  est  Satanae 
Organon  singulare,  Christo  adversissimum.  [Quam  prope  h.  i.  Judas  a  Je$u  ab^ 
fiiU!  at  brevi  post,  quanto  òiterrallù  Jesum  gloria,  pemieies  Judam  se^ 
junxit.  V.  gj 

V.  27.  [A£Tà  TÒ  ^cdfjLCov,  post  offulom)  non  cum  offula. — tóts,  tum)  Accu-* 
rate  notatur  tempus,  conferendum  ad  Lue.  22,  3. 7.  —  eMXOsv,  intratit^  Antea 
tantum  potuit  cogìtationem  v^icere.  v.  2.  [e.  12,  4.  6,  71.]  Uti  oeconomta  mali 
et  boni  per  omnia  inter  se  comparar!  contrarie  potest;  sic  quoque  gradus  opera- 
tìonis  obsessionisque  satanicae  et  operationis  inhabitationisque  divinae.  —  ixsT- 
vov,  Ulum')  Jam  remoie  notat  Judam.  —  i  Tvoiet;,  quod  facis^  Non  jubet  facere, 
sed,  si  facere  pertendat,  maturare;  coque  se  promlmn  innuit  ad  patiendum.  Ju-> 
das  ex  hoc  radio  omniscientiae  poterat  sentire,  se  nosci.  —  Toc^tov,  ocyus)  Sic 
siHfùq  sfathm.  v.  30.  Versu  31.  causa  ostenditur,  cur  Jesus  festinarit 

V.  28.  oiìeU,  nemo')  praeter  Jesum  Johannemque  et  Judam. 

V.  29.  81^  vh  iopn^,  in  fesfum)  Gesta  haec  sunt  paulto  ante  festum,  pri- 
die  paschatos:  nec  tamen  existimabant,  tam  prope  instare  passionem  Domini.  In 
ipsam  coenae  paschalis  vesperam  haec  non  conveniunt 

V.  30.  è^ffXOev,  eoint)  postea  tamen  rediit:  coli.  Matth.  26,  20.  vixque  pò- 
tuisset  alias  prodere.  —  '^v  Sé  vO^,  Sre  è^'TfXOs)  Erat  andem  nox,  guum  exOt. 
Similis  forma  loquendi:  erat  autem  sabbatwn,  quum  etc.  e.  9,  14.  Versu  31. 
incipiunt,  quae  postridie  dieta  sunt. 

V.  80.  s.  -jv  Xà  vù^,  ?TS  iJiffkBt.  Xi^ti  6  iTidoO;,  NOv  xt>.)  Nox  erat,  quum 
exiret  Judas.  Non  autem  ea  nocte  ineunte,  sed  postridie  mane  (Uxit  Jesus: 
Nane  fflorificatus  est  FUius  hominis  etc.  ut  ostendimus  in  Harmon.  evang. 
S.  174.  et  178.  Perperam  igitur  nonnulli  incisum  hoc,  ire  i^ffXOe,  interdum 
etiam  ouv  inserto,  cum  Xf^^i,  construxerunt. 

V.  31.  l^ti)  dicit,  postridie,  nempe  mane,  feria  Y.  coli.  v.  1.  38.  Sermo 
etiam  ex  abrupto  incipiens  sic  notatur.  e.  18,  26.  coli.  Lue.  22,  59.  Dominus 
res  maximas  in  corde  suo  agitatas  eloqui  incipit:  hocque  loco  scena  quasi  pan- 
ditur  ad  colloquium,  quod  capp.  seqq.  continualur.  —  vOv,  ntinO  Articulus  tem- 

1)  Xiyu  aut^,  dickei\  Amor  erga  Jestini  legitimam  reddit  quaestionetn,  qnae  àliAs 
enrìosiutis  notam  Vix  effugeret.    F.  g% 
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porte  praeoiae  soiatus  in  praesenli.  conf.  e.  12,  27.  31.  noi  Hoc  mme  ieìer^ 
mmX  ae  ipsum:  tmnc,  inquit,  scìl.  dum  haec  loquor,  quanquan  ipsum  sermoois 
tempus  ab  evangelista  non  exprimitur,  sei  ex  oontextu  colligeodum  datur.  Sic, 
cra9,  Exod.  8,  10.  20.  29.  9,  5.  Unde  respandelur  D.  Haubero,  Marm.  Anm. 
p.  207.  Exitus  Judae  per  se  nullum  cum  hac  particula  nexom  habet.  lifuan- 
quam  eo  ip$0  gwvnento  Jiid^m  id^  qv^d  Jesus  v.  27.  mahirarejmserai,  feciase, 
et  sacerdotum  prtacipes  ad  comprehendendum  enm  omnia  disposuisse,  fiUcUe 
ut  oiiiiialH.  Harm.  p.  497.]  —  tòo^i/Ari^  gioriflcafus  est)  Jesus  passionem  ift 
breve  iter  spactat,  et  metam  potius  prospicit.  —  iv  axnii^,  in  eo)  Io  corde  Do- 
mìni versabatur  tum  quiddam  solidissimum,  nec  solum  spectabat  proxime  futura, 
sed  penitissiuìaui  eorum  repraesentationem  et  gustum  babeliat,  dum  se  totum  ed 
patiendum  coufcrebat.  Quod  ineunte  die  pronunciavit  Christus,  prius  quiddam 
est,  quam  id,  quod  poslea  vesperi  petiit  a  Patre.  Job.  17,  1.  2.  Conaideretur 
eanphasis  tom  ntme,  et  ditrerentia  vocum  in,  in,  Job.  13,31.  32.,  et  super,  aptui, 
e.  17,  4.  5. 

v.  32.  $o^à(Tst,  glorificabit)  per  exaltationem.  Connexio  toO  si  cum  n} 
etiam  est  insignis.  conf.  Col.  3,  3.  4.  —  év  ixxàxd^^  m  semetipso')  Relatum  sv 
aÙTtji,  in  PO, 

V.  33.  Tt)f,yixy  filioli)  Hoc  loco,  praeceptum  amoris  proferens,  primo  sic 
eos  appellaL  conf.  c.21,5.  — •  toT;  tou^aioi;,  Judaeis)  Hoc  uno  loco,  cum  diaci- 
pulis  loquens,  Judaeos  appellat,  praeterea  nunquam,  nisi  ad  Samaritidem,  ad 
Caipbam,  ad  Pilatum,  semel,  e.  4,  22.  18,  20.  36.  Et  capp.  14—17.  nunquam 
appellata  Judaeos  aut  Israèlem.  —  2^y)T7Ì^Té  [A£,  qnaeretisme)  Non  addit,  ìwì  in- 
tenietis.  ^  où  ^uvacOs,  ?iou  potestis)  Nondum  erant  maturi.  V.  36. —  djfj^t,  nunc) 
^oluit  discipulìs  citius  hoc  dicere:  inGdelibus  dixit  citiuai 

v,  34.  ivToXiàv  xotwì^v,  praeceptum  nocum)  A'orum  dicitur  praeceptum, 
non  tam  respectu  V.  T.  quam  respectu  scholae  Christi;  ob  novum  modum,  de 
amore  eo  usque  progrediente,  ut  vita  pro.amandis  sive  aniatis  ponatur,  coli. 
1  Job.  3, 16w  Antea  «aytiWa  Jesu.in  singulos  gressus  direxerat  discip^los,  amo- 
reyai  implicite  coinp(exa:  «upc  séqui  non  possunt  discedeniein;  ita^ue  smnma 
ottcii  eis  praescribitur.  conf.  de  preoibus  e.  16,  24.,  de  appellatione  amiporum 
e.  15, 15.,  ()e  c4io  mundi  e.  16, 4.  lode  dicitur  L^x  ChrisH,  Gal  6, 2.  Si»  prae- 
ceptum ab  inilio  audilum,  et  praeceptum  novum,  inter  se  opponuiitur  1  Job.  2, 
7. 8.  evToXi^,  parmc^wf^,  wicip  dicitur  eo  sensu,  uti  praecipitur  oon  aervis,  sed 
lU^eri^.  Sjìnul  aiitep)  dulcissimus  notitatis  guslus  additur  buie  praeceptó  ex 
sensu  gloriae,  cujus  commemoratio  praecedit.  Moses  ante  obitum  magia  quam 
uaquani  antea,  mfieu^tfuronomio  commendavit  amoremDai:  Jesus  ante  discessuro 
discipulis  dat  novum  praeceptum,  ut  inter  se  diligant  sic  s^cunda  tea:  et  prae-- 
cnffym  not%m  inter  se  conferri  possunt.  —  ày*^*'^*  —  ìy^wxts,  an^ti^  — 
ametis)  Sermo  bis  ponilur:  primum  simpliciter,  deinde  cum  epitasi.  Tale  illud> 
pMorn,  paiem  me(m.  e.  14,  27.  conf.  Gen.  48,  5.  Ps.  27, 14.  37,  20.  47,  7. 
68,  25.  118,  15.  s.  Ez.  7,  2.  finis:  venU  fiiUs. 

V.  35.  Yv(ó(TovTO((,  cognosceni)  Gnorisma  Christiauorum,  amor.  Rom.  14, 
)8L  fin.  coli.  ibid.  v.  15.  med.  1  Job.  3, 10*  —  Ì{aoI)  mei,  qui  amo  usque  ad  m^r- 
tem.  —  (AaOYìTocl,  discipuil)  e  15,8.  —  iyàiniv,  amcrem)  et  quidem  propter  fne, 
et  sicttt  ego  amavi. 

0  V.  36.  irfrpo^,  Petrus)  Loquitur  Petrus  h.  1.  Tbomas,  Philippus,  Judas^ 
e.  14,  5.  8. 222.  omnes,  e.  16,  29.  llpsae  interlocutiones  istae,  e.  14.,  noiatae, 


1)  ht  àXXvJXoic,  inter  vot]  Homines  mahdatii  amaht  ne  inYicein,  e.  15,  19.  Discipnìi 
Christi  multo  plua  amant  mutuo  et  amantur.  Mundanl  odio  habent  Christi  discipulos  :  hos 
igitur  qui  amore  ooroplectitnr,  discipulus  est  ipse*    F.  g. 
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mferre  ti^entur,  Petrum  et  Johannem  parafo  agm  panchali  non  redUne.  Nee 
tamen  Johanne*  aermoneu  eo  capite  contento*  d^scribere  nùnuM  poiuiff  gìiam 
Luca9  e.  1.  et  e.  Ecquis  rei  centies  auditor  lectotte  termones  istos  deecribere 
facile  audeat?  Divinilus  daf^im  est  $ancti$  viris.  —  Sin  tero  prìys  opinerie 
ììobitum  fkiÌB$e  $ermonem  e.  14.,  obtium,  quam  Petrus  et  Joliannes  hi  urb^m 
abuBsefit:  reliquarum  certe  narrationum  series  eo  non  tìjkrbahir;  dirimendus 
tamen  hoc  pacto  erit  a  claueula,  Sorgile  etc.  sermo  reliqmie,  Harm.  p.50$.seq.] 
—  1C0U,  quo')  V.  33.  Interrogabat  Petrus,  ut  qui  putaret,  se  posse  sequi.  Ad^ae* 
serat  ad  Je^um  por  Petri.  cap.  6,  68.  21,  7.  —  à^rsacptO?),  respondit)  Quaestioni 
qnorsum  respondet  ex  iatervallo,  e.  14,  2.&.  12.  28.  16,  5.  —  oO  ^uvavai,  non 
potesy  Nec  rcs  ferebat,  nec  Petri  imbecillitas.  hanc  autem  solam  Petrus  sua  ex'*- 
ceptione  specta|.  Sequebatur  Petrus  e.  18, 15.,  sed  procul,  nec  sine  detrimento. 
Matth.  26,  58.  —  àxoXoudiiasK,  sequjeris)  Cap.  21,  19.  22. 

V.  37.  ùwèp  (ToO,  prò  te")  Imo  Jesus  prò  Petro. 

V.  38.  à77apv7Ìoìj,  abn^^iurìs)  ex  timore.  Tantum  abest,  ut  mori  paratus 
sis.  Ter  praedicta  abnegatio  triplex:  primum,  h.  I.,  deinde  apud  Lucam;  post- 
remo apud  Hatthaeum  et  Harcum.  Mira  cum  hac  praediclioi|e  coniiexio  est 
versus  primi  capitis  sequentis.  Nam  antegressae  quae^tiani,  quoraurijk  proficis- 
catìtr,  suavissime  respoodet,  quanquam  Petrus  et  cum  eo  celeri  tantopere  tum 
vacillabant. 

CAPUT    XIV. 

V.  1.  Mio)  Praemiltitur  alicubì,  xal  tlict  loX^  iuxhi*taX^  aùroO*  idque  cel. 
P.  Hatiberm  tuetur,  praecipue  in  deti  harmomechen  Anmerhungen,  p.  206. 
Primus  sic  edidil  Erasmus:  atque  faune  in  modum  vel  ex  Erasmo,  vel  ex  Vul- 
gata pariter  interpolala,  vertit  Lutlierus,  Unwersa  antiquitas  hoc  addilamentum 
refutat,  ut  ostenderam  in  Apparatu,  p.  595.  [Ed.  IL  263.]  Principio  rationis  suf" 
ficientis,  quo  D,  Hauberus  utitur,  in  hanc  par(em  utar,  ut  cum  Erasmo  ipso. 
Luca  Brugensi,  Millio  dicam,  librarium  unum  alterumque,  Per^copa  sive  Lectione 
ecclesiastica  ineunte,  hanc  formulam,  ut  saepissime  fecerunt,  appinxisse.  —  (tifi 
TopaaaéoQcA,  ne  twbetvr)  propter  abitum  meum.  e.  13,  33.  16,  6.  Perturba-- 
tionem  cordis  adimii  discìpnlis,  antequam  causas  perturbationis  indicaL  Bas 
apud  discipulos  norat  Dominus,  e.  13,  33.,  et  io  sequentibus  apertius  evplvil. 
Hepetitur  hoc  et  intenditur  versu  27.  [Neqne  tantum  e.  13.,  aed  tdteriue  etiam 
e  14.,  respondetur  ad  q^iaestìonem  Petri  e.  13,  36.  propoeitam.  V.  g.]  —  irv* 
oreu^Ts  —  moreusTS,  credite  —  credete)  Imperativus,  perinda  ut  bai  pan|HeI<^ 
pi  TKp^aoécOcd,  ne  turbator.  Summa  homiliae  hujus,  Credite:  et  hoc,  creditef 
Yersu  11.  et  deinceps  urgetur,  donec  Indicativus  credUis  cQcitur,  e.  16,  31.  30. 
quo  effecto,  Salvator  orat  et  abit.  [ifìiic  arctisaimue  capp.  14.  15.  16.  mter  sfr 
uexus  patet.  Harm.  p.  506.]  Ita  distingui  posi^et,  moreusTs-  sì^  tòv  9eòv  ìuA  eU  ' 
fyÀ  vKSTzi&Tz  '  ubi  poneretur  primo  verbum  per  se,  instar  summarii,  vti  e.  16, 31., 
deinde  idem  cum  declaratione.  coli.  e.  13,  34.  not.  Sed  praeplacfit  recepta  di- 
slinctio,  ita  quidcfm,  ut  in  priore  inciso  accenlus  inter  proniHicianduip  maxime 
cadat  super  verbum  credite ^  in  altero,  super  in  me:  ut  fides  antiqua  in  flcifm^ 
novo  quasi  colore  tingatur,  in  Jetum  Chriatum  credendo.  —  et;  è[iii,  in  me)  a 
Deo  profectum.  e.  16,  27. 

V.  2.  oiadxy  domo)  lOstendit  jam,  quo  tadat.  V.  g.]  Rara  appellatio  eoe- 
lestis  habitationis  :  domcilium,  quo  admittuntur  liberi,  ubi  habitat  Pater.  Jesus 
per  passiones  transpicit  ad  metam.  conf.  Hebr.  12,  2.  2  Tim.  4,  7.  —  toO  tnc^ 
Xf6^  |Aou,  Patria  mei)  Ineunte  hac  homilia  pronomen  saepius  addit  Jesus  Patrie 
mentioni:  in  progressu  autem  et  exilu,  postquam  suae  prae  crcdenlibus  eminen* 
tiae  cavit,  et  discipulos  ad  fidem  excitavit,  magis  quasi  communiler  loquilur, 
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Pater,  scil.  meas,  idemqae  vester.  —  (/.ovai,  man«tone«)  Id  ad  locam,  non  ad 
lempns,  pertinet:  diciturque  in  plorali,  propter  mttltttadinem  eoram,  quos  capit 
locus  ille  communis.  —  xoXXal)  multae,  quae  et  angelos  et  vestros  in  fide  ante- 
cessores,  et  vos  et  qnam  plurimos  capiant.  Ipso  plurali  numero  yidetur  etiam 
varietas  mansionum  innui.  nam  non  dicit  mansio  magna,  sed  mansiones  multae. 
Conf.  Ap.  21,  16.  not  —  eMv,  tiinO  i^m  nunc,  et  ab  initio.  —  zi  ik  [xin,  9in 
minns)  nisi  jam  essent.  —  sIttov  àv)  dicerem,  vel  pottus,  diiciBsem.  De  plus- 
qnamperfecto  conf.  e.  4,  10.  noi  Quid  dixisset?  hoc  ìpsum,  quod  sequitur: 
Tcopeuoii^t,  profictBCor.  Sententiain  illustrat  parodia  siroillimi  loci,  e.  16,26.:  non 
dixi  vobis,  me  locum  robis  esse  paraturum:  etenhnjamSUNTmaniiatiet,  eoe» 
que  mìdtae.  —  -nropeóofiat,  profteiscar)  in  domuin  Patris  nitei.  —  éToijjidctjai,  pa^ 
rare)  Non  piane  negat,  se  parare  locum,  coli.  v.  seq.  ubi  Ipse  id  affirmat:  sed 
utrumque  inter  se  temperat.  Sed  vide,  quid  silum  sit  in  ordine  yerborum: 
versu  2.  dicitur  tówov  0[ji.Tv  loaim  tobh:  versu  3.  0[;Jv  tótcov,  robi$  locum, 
priore  utrobique  vocabulo  emphasin  habente,  uti  1  Cor.  7,  22.  not  Locus  ipse 
paratus  est:  tobis  parabitur.  paratie  alia  absoluta,  alia  respectiva.  Initium  ver- 
sus tertii,  xal  iòtv,  et  si,  non  pendei  ab  e??rov,  dixissem^  sed  stat  per  se. 

V.  3.  èàv,  si)  Lenis  particula  prò  orav,  (futim.  —  2pxo(Jwtt,  reiu'o)  Praesens, 

de  adventu  celeri,  v.  18.    Singulare  sermonis  idioma  est,  quod  Dominus  non, 

jreniam,  sed  renio  solet  dicere,  etiam  alio  verbo  futuri  temporis  adjecto.   conf. 

*tamen  etiam  Matth.  17,  11.  de  prodromo,  et  LXX  2  Sam.  5,  3.  —  xal,  et)  Finis 

abitus  mei  hoc  ipsum  infert,  ut  iterum  veniam.  —  irpó;  éuLauróv,  ad  me  ipmm) 

Majestatis  piena  locutio.  Patris  domus,  Fìlli  domus.  e.  le,  15. 

V.  4.  Sttou  t{à  (méc^tù^  quo  ego  proficiscor)  Summa  eorum,  quae  antece- 
dunt  —  0  rh  óSòv,  ctam)  Propositio  eorum,  quae  sequuntur. 

V.  5.  Oa>[jL£;,  Thomas)  Alius  post  alium  interrogat,  pie  et  suaviter.  v.8.22., 
et  antea  e.  13, 36.  —  xxl  "tccS;,  et  quomodo)  Statuit  Thomas,  acuta  utens  ratione, 
ignorata  meta,  multo  minus  sciri  viam.  [Ad  utrumque,  sed  inverso  ordine,  re- 
epondet  Jesus.  Via  est  Jesus  :  per  Eum  quo  contendere  datìtr?  ad  Patrem,  V.  g.] 

V.  6.  -fi  tóó?,  xal  -n  àl-ffitioL^  xal  -fi  J^wVl,  ria  et  teritas  et  mta^  Vera  via 
vitae  appellatur  in  soliloquiis  apud  Augustinum,  e.  4.  Sed  majorem  vim  habet 
textus,  summam  complectens  doctrinae  de  Jesu  Christo.  Etenim  quaestioni  de 
Via  respondet  hoc.  Ego  stim  Via:  quaestioni  de  Seientia  respondet  hoc,  Ego 
tum  veritas:  quaestioni  Qtiorsum,  respondet  illud.  Ego  sum  Vita.  [Metaptiorico 
sermofU,  Ego  sum  via,  explicatiotiis  eaussà  subjungitur  magie  propritis:  Ego 
et  veritas  sum  et  vita.  Hac  via  ^ift  ineedit,  is  demum  vere  recto  tramite  utitur: 
et  hanc  riam  qtà  constanter  tenet,  is  vitam  ttabet  in  aetemum.  V.  g.]  Simul- 
que  tria  proponuntur,  Cconf.  tria,  e.  16,  8.)  quorum  primum,  de  ria,  tractatur 
mox  hoc  versu:  de  ventate,  v.  7.  seqq.  17.  de  vita,  v.  18. 19.  s.  —  lupò?  Tdv 
'iwvifXy  ad  Patrem)  Hoc  iterum  respondet  quaestioni,  quorsttm?  —  si  pii^,  ni«t) 
Hoc  iterum  respondet  quaestioni  de  sdentia.  Via  unica,  via  certa.  —  $t*  Ì[aoO, 
per  me)  Hoc  iterum  respondet  quaestioni  de  ria. 

V.  7.  et,  fi)  Hoc  si  non  piane  negat,  sed  ad  progressum  trahit  animas. 
v.  28.  [iSficLuc.  17,  6.]  —  icopàxare,  vidistis')  Praeteritum:  videro  coepistis, 
et  videtis. 

V.  8.  dcpxer,  sufficit)  ut  porro  nec  intoFrogare  velhnus,  nec  animo  turbe- 
mur.  Hanc  aikàpxsiav,  acquiescentiam,  assequuntur  capite  16,  30.  Confer  Ps. 
17,  15.  22,  23.  27.  69,  31.  33. 

V.  9.  Xéyet,  dicit)  Responsio  ad  ostende  habetur  versu  9—11.  ad  sufficit f 
habetpr  versu  12.  ss.  —  oOx  f^coxo^  \u^  non  cognotisti  me)  Hoc  dicitur  per 

1)  olSaie,  nostts]  Plora  fidelibna  trìbnnntur,  qoain  ipsi  de  se  existimant,  coli.  V.  5.  V.g, 
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consaquentiam.  Si  negas,  Patrem  Ubi  esse  cognitam,  negas,  me  libi  esse  cogni- 
iam.  Atqtti  me  nosti,  ergo  eo  ipso  Patrem;  propter  summam  nostri  unitatem. — 
ó  écdpaxctK  ipti,  icdpoxe  tóv  Trarépa,  qui  tUUt  me,  mfUt  Patrem)  Sicut  anima,  quae 
per  se  non  cernitar,  cemitur  ex  eo,  quod  illa  per  corpus  agit:  sic  Patrem  is 
yidet,  qui  Christum  videt  In  omni  cogttatione  de  Deo  debemus  Christum  nobis 
proponere.  Yid.  Col  1,  15.  not  Illud,  tzb  ^{^h'Q  Angelus  faciei  ^us  interpre- 
latur  Bechai  in»  «nnto  *]«btt  Angelus,  qui  Facies  ^ii»  est.  Conf.  Ps.  139,  7. 
Chrysostomus:  qìd  creaturam  vìdei,  non  etiam  Dei  videi  (tiòv  oOatav)  essenliam. 
Sì  qttis  me  videt,  Patrem,  inqtùi,  meum  yidet.  si  vero  allerius  ossei  essenliae, 
non  hoc  dixissel,  —  ìiemo,  qui  aurum  ignorai,  in  argento  essenliam  auri  ri* 
dere  potest.  -—  xal  7:(5;)  xal  yidetnr  repetitum  ex  y.  5.  xal  y.  9.  non  habent  A^  1. 
Latini  codd.  plerique  omnes,  Iren.  Augustm. 

y.  10.  OTi)  qtiod,  —  ev  tc3  waTpl  —  èv  èpl,  in  Pafre  —  m  me)  Hoc  sum- 
mam unitatem  significai,  e.  17,21.  —  Igti,  est)  Hoc  emphasin  habet:  nam  hujus 
Esse  cofisequens  est  loqni  et  facere,  et  hoc  Esse  cognoscitur  ex  yerbis  et  factis. 
Synonymon  mox,  manens.  Elucet  bine  unitale  in  operando  prior  unitas  essen- 
tiae.  —  pT^fiara,  verbo)  et  opera.  —  aOrò^)  Ipse.  —  ttoiei  rà  Ipyo,  fadl  opera) 
et  loquitur  verba.  [Quae  respeclu  eorum ,  qui  Domino  Jesu  non  famUiarius 
utebantur,  stgna  et  miracula  dicunltir,  ea  in  sermone  ad  discipulos  simpliciler 
opera  dicit,  Ipsi  videlicel  Chrislo  vtilgaria  quasi  et  communia  erant  ejusmodi 
opera.    V.  g.] 

y.  11.  mfjrtùtxé  pLOt)  Non  creditis  habet  LaL  ex  alliterationo  ad  yersum 
praecedentem,  qui  ilem  habebat.  Non  credis  quia.  Inde  mihi  0  omisit  etiam  in 
fine  yersiculi.  Credile,  credile,  epanalepsis.  —  ori)  quia:  coli,  mox,  Sia,  propter. 
Credito  niibi  propter  meam  ipsam  affirmalionem ,  credentibus  per  se  firmam. 
Hoc  primum  est  motiyum  fidei;  quod  solus  Christus  potuit  proponere:  secundum 
praebent  miracula,  propter  quae  etiam  apostolis  de  Christo  credi  potuit.  — 
èp^a,  opera)  quae  adhuc  yidistis,  et  yisuri  estis,  y.  12,  s.  [Haec  enim  nontdsi 
divinae  originis  esse  poter  ani.  Ps.  72,  18.  136,  4.  Alia  piane  falsorum  mira-- 
eulorum  ronditio  est.  2Thess.  2,  9.  V.  g.]  —  moTeueré  (xoi,  credile  mifii)  et; 
é{ii,  in  me,  yersu  seq.  Qui  Christo  de  se  loquenti  credit,  in  Christum  credit:  qui 
Petro  de  Christo  loquenti  credit,  non  in  Petrum,  sed  in  Christum  credit. 

y.  12.  à(jiY)v,  a[jt.-^v,  amen,  amen)  Sequuntur  promissiones  et  adhortationes 
suayissime  inter  se  mixtae:  atque  ita,  ut  inter  loqi^endum  subinde  ea  attingat, 
quae  in  progressu  sermonis  efficiunt  ipsas  Propositiones,  y.  gr.  y.  15.,  de  amore; 
coU.  y.  21.:  nonnulla  etiam  per  recapitulationem  repetat.  Imitatur  hoc  quoque 
eyangelista  et  apostolus,  1  Job.  2,  20.  not.  —  à^ea  quae)  ì.  e.  aeque  magna. 
iConf.  e.  5,  20.  25.]  —  («(J^ova,  memora)  y.gr.  Act  5,  15.  19,  12.  Marc.  16, 
17.  fin.  —  woiT^osi,  fadet)  per  fidem  in  me. 

y.  13.  Srt  àv)  Diff.  èàv  ti  y.  14.  nam  ori  hi  et  toOto  ad  se  mutuo  referun- 
lur.  —  aM^niTS,  petieritis)  Grandis  promissio.  y.  14.  e.  15,  7.  16.  16,  23.  26. 
—  h  x(Si  óv6[i.aT(  uou,  in  nomine  meo)  meo,  Filii  Dei.  Respicitur  illud,  qui  credit 
in  me,  y.  12.  In  V.  T.  adorabant  Deum  Abrahami,  Isaaci,  Jacohì:  in  N.  T.  inyo- 
catur  Deus  et  Pater  D.  N.  J.  C.  —  toOto  icqiì<sìù^  hoc  fadam)  ego  faciam. 
y.  seq.  Declaratur  et  res  et  persona.  Utrinque  respicitur  tò  faciet,  y.  12.  — 
èv,  in)  y.  10.  11. 

y.  14.  èva),  ego)  Hoc  jam  indicai  gloriam,  y.  13. 

y.  15.  ìàv  àyaTTaré  [xe,  st  amatis  me)  Hortatur,  statim  post  fidem,  ad  amo- 
rem,  [y.  21.] 


1)  Quae  voctda  ei  ah  initto  d  infine  hujus  vera.  uhU  per  marginem  Kd.  2.  sequiorUma 
ìeetionibus  haut  annumeretur;  iecundo  tamen  loco  extdat  a  yen.  germ.  E.  B. 
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V.  16.  xal  ÌY<^,  #/  ego)  Nexam  hujus  yersiculi  cuoi  praecedenlibas  dat 
versas  21.  —  aX^ov,  atìuni)  Itaque  Jesus  Christus  est  etiam  advocatus.  Con* 
sideretur  Zach.  9,  12.,  an  sii  parallelum.  nam  hoc  ipso  in  loco  dicit,  ipci)Tìrj<ju>, 
rogabo,  Alius  paracletus  ipse  ab  alio  distinctus  est:  et  alterius  offlciuin  ab  al- 
terìus  ofRcio  diflfert.  Itaque  -n  rap^XT^ai;  advocatio  Spiri tus  sancti,  proprìum 
quiddam  habitura  erat.  conf.  e.  16,  7.  s.  — -  TrapdbcXTrrov,  Advocahtm)  Hoc  vo- 
cabulum  LXX  non  habent,  et  in  N.  T.  solus  Jonannes  id  habet.  9rap«xaX£iv  est 
advocare,  arcessere  patronum:  inde  rsxféaLknro^  advacatus  ad  praesidium  prae- 
standum,  defensor,  patronus:  qui  prò  aliquo  dicit,  et  ei  dicenda  suggerii  v.26. 
Conf.  V.  13.  de  dicendis  ad  Deum:  e.  16,  8.  de  dicendis  ad  mundum.  Conjuncta 
Paracleti  et  Splritus  veritatii  appellatio  occurrit  etiam  e.  15,  26.  illa  respon- 
det  oeconomiae  Christi,  coli.  1  Job.  2,  1.,  advocatum  Je$tim  ChrUium:  haec, 
oeconomiae  Palris,  coli.  e.  4,  23.  de  Patre  adorando  in  Spiritu  et  reritate,  lAm- 
plÌBMimae  h.  /.  promissiùties  se  invicem  exciphmt:  de  Spiritu  tancfOy  v.  15—17.: 
de  ipso  Domino  Jesu,  v.  18—21.:  de  Pafre,  v.  22—24.  Itenangue  de  Spiritu 
sancto,  e.  16,  12—15.:  de  Jesìi  lìomino,  v.  16—23.:  de  Patre,  v.  23—28. 
V.  g.]  —  \d^'i^^  maneat)  Sic  v.  23.  piovTÒv,  mausionemé  —  eie  tòv  aiuiva,  in  a«- 
temum)  non  modo  annum  unum  alterumque. 

V.  17.  TÓ  i7vea(iLx  Tff;  àXir)6eiac,  spiritum  veritatésy  Exquisitissima  appel- 
latio. e.  16.  versu  tote  13.  Spiritus,  qui  veritatem  habet,  revelat,  per  oogni- 
tionem  in  intelleclu:  confert,  per  praxin  et  gustum  in  voluntate:  testatur,  etia» 
ad  alios,  per  hos,  quibus  revelavil:  et  defendit  veritatem  illam,  de  qua  cap.  1, 17. 
gratia  et  veritas.  Quare  etiam  Spiritus  gratiae  dicitur  Hebr.  10,  29.,  ubi  prae- 
cedit,  testamenti  se.  noti.  Yerilas  omnes  in  nobis  virtutes  veras  facit  Alias 
est  quaedam  falsa  cognitio,  falsa  fides,  falsus  amor,  falsa  spes;  sed  non  falsa 
veritas.  —  8  ó  x6<;[ao;,  iptem  nrnndus^  Cum  prima  Spiritus  S.  mentione  incipit 
discrimen  inter  fideles  et  inier  mundum,  deinceps  saepius  recurrens.  Fiiius 
dicitur  in  m^mdum  missus:  Spiritus  sanctus  non  ìtem.  Nec  Spiritum  S.  videt 
mundus,  h.  1.  nec  Jesum  posthac,  v.  19.  —  ou  Suvarai  Xa^lV,  noupotest  ac- 
cipero')  quamvis  Deus  omnibus  dare  velit.  —  on,  r/titii)  Est  quasi  epanodos. 
Mundus  non  aedpit,  QUIA  non  netit:  tos  nostis,  QUIA  habetis.  Itaque  nasse 
et  l%abere^\A  sunt  conjuncla,  ut  non  nosse  sit  causa  non  habendi,  et  habere 
sit  causa  noscendi.  Conf.  e.  4,  10.  iV<m  notiti  ideo  non  petit,  ideo  non  potest 
accipere.  aliis  datur.  —  ou  0«i)pei,  no»  tidet:)  ErgOBe  fideles  Eum  vident?  vi* 
dent,  in  operationibus.  Vident  eum  etiam  infideles  in  operationibus;  sed  non 
agnoscuDt,  eum  esse,  esse  spiritum  veritatis.  quapropter  eum  accipere  non 
possunt:  cum  fideles  eum  non  videant  tantum,  sed  etiam  agnoscant,  eundem 
esse.  —  0|ui;,  xos)  Hoc  emphasin  habet.  —  y^vokjxcts ,  nosdtis)  Denotat 
proxime  futurum.  —  ori,  quia)  Ex  inhabitatione  est  notitia  intima,  v.  21.  s. 
~>  incp*  ufiLiV  —  év  ùfiLlv,  apud  vos  —  in  robis)  Diiferunt  particulae.  in  plus, 
quam  apud, 

V.  18.  oOx  ifmiù^  non  retinquam)  ta'metsi  id  timetis.  Gaudebitis  ex  me 
et  ex  Patre,  Solatium  eorum,  qui  metuebaut,  ne  orpha^n  forenL  —  r^^M^  tos] 
o  filioll  e.  13,  33.  —  ópfxvoù^,  orphanos]  Necessitudo  erat  discipulis  cum 
Christo,  non  cum  mundo.  —  ^pxopiai,  remo)  Praesens  celerilatem  innuens.  tenia 
post  resurrectionem,  praesenlia  post  ascensionem  non  sublata,  sed  confirmata. 
Et,  tenia,  inquit,  non,  redeo,  Adventus  primi  continuationes  sunt  ceteri  pò- 
titts,  quam  iterationes.  Et  in  praesenti  ait  tenia,  et  mox,  tidetis,  et,  tico:  ex 
praesentissimo  sensu  rei,  mox  et  certo  futurae.  v.  27. 

V.  19.  oùx  Sti,  non  jam)  Act.  10,  41.  —  6s(i>pe7xi  |u)  tidetis  et  videbitis 
me,  vivum.  Nam  futurum  importat  etiam  vis  antitheti  in  oùx  {ti,  jam  non.  — 
ori,  quia]  Causa,  cur  visuri  sint  —  Xfi^  tito]  non  modo  titam,  sed  vita.  Ap. 
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1, 18.  —  ì^-fifwAty  vheiU)  Futunim;  mm  vita  fidelinm  sequitar  vitam  Jesu:  et 
non  ex  ite,  sed  ex  Ilio  vìtubI.  conf.  e.  6,  57. 

V.  20.  bubnf^  iUa)  post  parvum  illud  tempoB.  —  'f^^i  die)  resurrectio- 
nis.  —  fHùGw^y  cognoieeiit]  magis  quam  nunc  —  ù(a%,  vo$)  de  qaibus  v.  ss. 
—  £v  t4^)  in  Paire  meo^  vivente,  e.  6,  57.  Sabaudi:  ei  ÌPaier  m  me.  Et  infer: 
Pater  in  vùbUj  et  vet  in  Patre. 

V.  21.  ÌY«),  ege)  item  ut  Pater  meus.  —  ifCLw/^tù  aùròv,  xod  ififocviM* 
atùrz^  ifutuT^v)  Ex.  33,  13.:  ei  ouv  c&pvpuc  ^^iv  ivavriov  oou,  i|i.f^ivi9Óv  (M( 

V.  22.  oix  ^  À03uipM^(9  n^y^  leearhtes]  Distingait  Judam  pioni  non  suo» 
sed  remoto  alterius  cognomine,  notans  aimul  proditorem  post  transactioneni 
cum  adversarìis  ilerum  praesenten,  sed  a  tali  quaestione  alieniun.  —  t(  y^T^ 
vcv,  quié  accidit?)  Arbitratus  esse  videtur  pius  Jodas,  accidisse  aliquid,  cur 
muadus  ea  revebtione  privaretur:  at  per  modestiam  nil  meminlt  suae  praero- 
gatìvae  prae  mundo.  —  i^fiitv,  no6ts)  qui  te  amamus.  —  où^l  tc^  xóopLO),  non 
nutndo)  v.  17.  19.  Sic  regni  mundam  opinio  discipulis  praeciditnr. 

Y.  23.  TÓv  Xd-pv  |JU)u,  sarmonein  memn)  Sermo  unus  est,  in  hoc  versu^ 
respectu  fideliun,  qui  totum  servasi:  eermanes  plures,  respectu  infidelium,  qui 
discerpunt,  v.  24.  conf.  e  15,  12.  not.  et  1  Job.  2,  4.  5.  —  mpiioei,  eervabit) 
Serbare  mandatm  ponitur  ante  amorem;  v.  21.:  nunc  amor  ante  servare  $er- 
menem.  Anwr  certe  respectu,  et  quidem  primario,  praecedit  tertationem  mém- 
datonnm,  vid.  v.  15.,  sed  sequitur  etiam  certo  respectu,  quatenns  per  serva- 
tienem  mandalorum  amor  eo  magia  crescit,  et  novum  vigorem  adipiscilw.  Ita- 
que  eerrare  eermenem  est  medius  lernìntts  iuter  amorem  erga  lesum  Christum, 
e%  inter  amorem  Patria  erga  amalorem  Jesu  Christi.  —  iXtiia6(a0a,  venèenme') 
ego  et  Pater»  Singularis  numeraa  i(tfav(oid,  manifeetabo,  in  pluralero  pro^ 
giedilHF.  —  [AOYiìv,  mambmem)  Correialum  vide  versu  2.,  pval,  numaiefiet^ 
colL  Ap^  3,  20.  fin.  —  pvifiv  ivoiiioofisy,  nMmaionem  faciemue)  Manàeiwm  fa'^ 
cere  dicitur  vel  afehilectus  vel  incoia:  hoc  loco^  tnca/ae.  Hoc  valde  sublime 
est:  Jdeo  praeciditur  versu  25. 

V.  24.  h  \fch  às^emSitt  (At,  ^tù  wm  amat  me)  ut  mimdut.  v.  22.  —  Toàg  X&- 

^(««ti,  eermanee  meee)  Et  aerawKaM  et  sermenes^  et  praecepta,  Christi  et 
servare  dicilur  pius;  non  servare,  bypocrita:  uermoìwm  sive  tcnnonef  dun* 
tasat,  non  servare  dicitur,  ex  professa  aKenus  a  Christo.  observare  aermonem 
eet  totum:  observare  praecepta,  est  pars.  —  où  Tiopefr,  non  ferrivi)  adeoqae 
non  amatur,  aeque  mansienem  PMris  et  Filii  in  se  conspieit.  —  xxl  ó  X^yo;,  et 
eerme^  Uoe  colon  non  solum  ad  priora  verba  hujus  versus,  sed  etiam  ad  ver- 
sum  23.  respicit,  imo  etiam  magis,  ut  ex  singulari  numero  patet.  —  Av  Axousts, 
^mm  auitìtiey  nunc  quoque,  dum  haec  loquor  vobiscum.  —  àXXà,  eed)  Hinc 
palet  ratio,  cur,  qui  v^bum  Jesu  Christi  servat,  aut  non  servat,  Patrem  quo*- 
quo  habeat,  aut  non  habeat 

V.  25.  'MQiknc,  haec)  noA  plura.  —  XaX^XYixa,  loeutus  eum)  Verbum  Jesu 
Christi  est  verbum  fidei  propterea  tam  saepe  dicit:  XeXàXTixa,  sC^Tjxa,  s&cov, 
dàxL  Alia  dixit  discipulis  tempore  suae  mansionis  cum  eia:  alia,  tempore 
diflcessns   c>  16  4. 

V.  26.  ixs7voc  iUé)  Sic  e  15,  26.  16,  8.  13.  14.  -  Mà^st  Tpàynt,  doce- 
bU  Minia)  Non  additar  hic,  quae  dixi  reòtr.  nam  Paracletus  iUe  etiam  cetera 
docuit»  e.  16,  12. 13»  Neqne  tane»  etiam  deinceps  universa  dogmata  apostolis 
confertim  swei  infusa;  sed  quoties  opus  eis  fiiit  et  occasio  tulit,  instruxìt  eoa 
Paracletus  ad  omnes  muneris  apostolici  partes.  —  ùnopn^i,  cemm4mefadet') 
Sxemplum  praebet  haec  ipsa  homilia,  ab  Johanne  multo  post  tempore  tam  ac-* 
curate  nersoripta.  Add.  Act  11. 16. 

25» 
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T.  27.  cìp7ÌvY)v)  finbìD  pacem  in  genere:  pacem  reconciliationis.  [(piali  firtti 
potuiatis  ut  Israélitae,  Y.  g.]  —  à(p(ripii,  relinqxto).  discedens.  Idem  verbum, 
V.  18.  Matth.  22,  25.  —  stp^vriv  t?jv  i]LÌy^  pacem  meam)  in  specie  :  pacem  filìa* 
lem.  Sic  rh  X*P*^  ^'^  ^P-^'^^  tfatMum  tneum,  e.  17,  13.  Omnia  in  Christo 
nova:  etiam  praeceptum  amoris,  e.  13,  34,,  et  ipsa  qiiodammodo  fidcs.  v.  1. 
not  —  ^C^(i)|xi,  do)  jam  nunc.  e.  16,  33.  Gradationi  in  nomine,  pacem,  pacem 
meam,  respondet  gradatio  in  verbo,  reiinguo,  do.  —  6  x6<r[JLo;,  mtmdua)  in  sa- 
lutalionibus  inanibus,  vel  beneficiis  duntaxat  externis,  cor  non  attingentìbus, 
et  cum  praesentia,  conspectu  ac  vita  mortali  desinenlibns.  Mundus  ita  dat,  ut 
.  mox  eripiat:  non  relintptit.  *-  {atì  Tapa<T9é<j6<<),  ne  turbehar)  intrinsecus.  —  pt-iQ^è 
SetX&àTcì),  netfue  formidef)  extrinsecus. 

V.  28.  T)xou(TaTe,  andiatls)  Alias  solet  dicere:  etjrov,  dìxi,  sed  hoc,  quod 
de  abitu  dixit,  discipuli  valde  attenderant,  idque  cum  tristilia.  —  (mirftùy  xal 
ÌpXP\uxi  TTpòg  OtJLàc,  vado,  et  remo  ad  vo»)  Respectu  mundi  ait:  reìU  et  abeo, 
e.  16,  28.  xal,  et  stalim.  —  ìx^oTiTZ  àv)  gatideretis,  vel  potius,  gavisi  etsetis. 
De  plusquamperrecto  attigimus  aliquid  versu  2.  Oavisi  easetis,  mea  causa,  op- 
tatam  profectionem  aggredientis;  vestraque  causa,  amore  vos  aptos  faciente 
ad  cognoscendum  abitum  meum  vobis  quoque  conducibilem.  Amor  parit  gau- 
dium;  per  se,  et  quia  servat  verbum  Christi  laelissima  omnia  aperiens.  —  ;xe(- 
2[o)v  pLou,  major  me')  Multa  ac  varia  pridem  de  hoc  loco  disceptata  sunt;  quae 
collegit  Dion.  Petavius  Tom.  II.  Theol.  Dogm.  I.  2.  de  Trin.  cap.  2.  G.  BuUus 
Def.  Fid.  Nicaen.  Sect.  4.  Jo.  Gasp.  Suicer.  Thes.  Part.  II.  coli.  1368.  Reinecc.  ad 
N.  T.  fol.  387.  Non  pauci  Graecorum  et  Latinorum  responderunt  Arianis,  et 
statuerunt:  Patrem,  non  ut  Deum,  sed  ut  Patrem  àyévvTirov,  Filio,  non  ut 
Deo,  sed  ut  Filio,  genito,  majorem  dici:  ncque  ea  re  tolli  ré  ópLOouaiov.  Qui- 
bus  accedit  G.  Arnold.  Erang.  Bottachafft.  p.  697.  Celeri  afflrmant,  Chrìstum 
Patre  minorcm  dici  ratione  naturae  humanae;  quae  locutio  comparativa  nil  in-^ 
epti  habet,  coli.  1  Job.  3,  20.  Jesus  majorem  modo  gloriae,  modo  humilitatis 
suae  sensum  et  in  sua  anima  sanctissima  habuit,  et  in  sermonibus  expressit 
conf.  not.  ad  Marc.  13,  32.  Hoc  loco  ex  sensu  TaTretvÓTYiTo;  humUitatU  suae 
loquitur:  qualis  sermo  et  captui  illi,  quem  discipuli  tum  habebant,  et  tempori 
reìqne  praesenti,  quum  de  profectione  ad  Patrem  agebatur,  erat  aocommoda- 
tissimus.  Ante  ipsam  profectionem  minor  fuerat  etiam  angelis,  Hebr.  2,  9.,  post 
profectionem  major  se  ipso,  v.  12.,  Patri  par,  e.  17,  5.:  neque  tamen  de  sola 
Exinanitione  sua  loquitur:  sed  ut  FUiue  Dei  m  carne  ad  Patrem  tendens.  major 
me,  id  est,  beatior.  Confer  hoc  vocabulum  e.  4,  12.  8,53.  1  Cor.  13, 13.  14,5. 
et  de  re  confer  Marc.  10,  18.  Haec  maxime  ratio  optabilem  fecit  profectionem 
Jestt  ex  mundo  ad  Patrem. 

V.  29.  erpr,3ca,  dìxi)  de  meo  abitu  et  reditu.  Verbum,  semen  :  fides,  [nrni 
pace  et  gaudio,  Y.  gj  fructus.  —  ?va,  ut)  Scopus  hujus  sermonis.  sic  e.  15, 
11.17.  16,1.4.33. 

V.  30.  oOx  £ti,  jam  non)  Quare  haec,  quae  dico,  diligentius  tenere  de- 
betis.  —  2px6^*^  renio  jam  nunc:  ejectus,  e.  12,  31.,  in  me  incnrrit.  Sic 
postea  in  mulierem  illam,  Ap.  12,  9.  13.  —  y^P)  ^'^^'"D  Hostis  jam  ingruens 
vel  ob  brevitatem  temporis  non  sivit  loqui;  vel  non  debuit  audire;  vel  discipu- 
lis,  si  plura  eis  dieta  fuissent,  eripere  potuit  -^  xó<;|jloo,  nnmdi)  Etiam  tum 
agitavit  mundum  princeps  mundi,  quum  mundus  Christum  crucifixit,  prìncipi 
suo  obsecuttts.  —  xal,  et)  et  non  potest  impedire,  quo  minus  ex  mundo  recta 
eam  ad  Patrem.  —  sv  ì|jloI,  in  me)  quamvis  mortem,  cujus  potestatem  eetero^ 
qui  diabolus  habebat,  nunc  adibat  Jesus.  --  oOSèv,  nil)  nullam  partem  juris  aut 
potestatis.  Perfecta  Christi  justitia:  decora  protestatio.  Hic  principem  mundi 
amolitur  Jesus;  altera  colloqui!  hujus  parte  finiente,  mundum.  e.  16,  33. 
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Y.  31.  iW  iva,  ued  ut)  Hoc  indicai,  versu  praecedente  xal  signiflcare 
€i  qttidem,  —  y^  ó  xógjjlo;,  cognoècat  mundus)  Mundns,  qui  a  principe  suo 
tenetor;  cxaendo  tamen,  ut  mùndus  desinai  mundus  esse,  et  Patris  in  me  bene- 
placitum  agnoscat  salutariter.  —  outok  eroico,  me  sic  factre)  ex  amore,  e.  15, 10. 
Recto  hic  punctumCgitur.  neque  obstat,  quod  praecedit,  àXX*  tvx*  (expendatur 
iikV  iva,  e.  1,  a  9,  3.  13,  18.  15,  25.  1  Joh.  2,  19.  Marc.  14,  49.)  hoc  sensu, 
$tdy  scil.  impetum  principis  mundi  excipio.  Distinctio  per  colon  non  est  prisca. 
Vide  iMtheri  Kirchenpostill  feste  Pentec.  Si  èyeipedOe,  nurgite  esset  apodosis, 
talis  aexus  esset  remotus,  multa  involvens  noémata.  Inter  hanc  iiionem  et 
mìOidì  cognithnem  quam  multa  intercessenint  —  tfzi^&Aty  sur  gite}  Alacre 
verbnm.  Ipse  negotium  strenue  aggreditur,  jam  surgens  ante  discipulos.  — 
fycaiuv  cyveudev,  eatMis  itine)  in  urbem,  ad  pascha.  conf.  e.  13,  1.  18,  1.  Quae 
hactenus  a  e.  13,  31.  fluxerunt,  feria  V  acta  et  dieta  sunt,  extra  urbem.  Qntìe 
autem  capite  15.  et  16.  et  17.  sequuntur,  ipsa  paschali  vespera  in  urbe  sunt 
dieta,  eum  hymno  solenni,  videlicet  proxime  ante  exitum  trans  torrentem  Ke^ 
dron.  Sunt  igitur  duo  sermones,  qui  hac  praecisione  dirimuntur.  Iquorum  ta- 
men  camrnum  scopo,  seusui  et  argumetUo  coena  Pcucttatis  intermedia  ju^^un- 
disshne  respandet.  Harm.  p.  507.] 

C  A  P  U  T    XV. 

y.  1.  'Eyà,  ego)  Jesus  Christus.  —  -i^  ifiTreXo;,  vitis)  Explicatio  paroe- 
miae  datur  versu  5. 

Y.  2.  scXflpta,  palmitem)  Suavissima  simiKtudo.  Rom.  6,  5.  11,  17.  s. 
1  Cor.  3,  6.  s.  —  aì^ci*  xadaCpet)  Suavis  rhytbmus,  etiamsi  xadocipo)  non,  ut 
ìLixTxifiù^  ex  afpQ>  est  xaOa(po),  Xé^K  6c(a  xal  OE[x.vifi  apud  yeteres,  ut  Eustathius 
notat.  Omnia  munda  et  foecunda  quaerit  Pater  cocleslis.  Mundities  et  foecun- 
ditas  se  inyicem  adjuvant  —  tó)  Emphasis.  Articulum  non  habet  illud.  jxyì  ^ épov. 
—  •nXetova,  uberiorem')  Quae  redundant,  auferuntur  per  alllictionem  internam 
et  externam:  eo  ipso  augelur  fructus.  [Qnodsi  ati ferri  a  te,  quae  moia  sunt, 
nolts:  au ferri  te  ipsum  oportebit.   Y.  g.] 

V.  3.  xadocpol)  Dicitur  hoc  a  xaOoipo).  v.  2.  —  X^y^v,  verbum)  purisstmum. 
Verbum  in  se  piane  pìirum  est:  inde  discipulis  puritatem  sive  sanetitatem  affert. 
Conf.  Swt  Lue.  1,  78. 

V.  4.  xàY«>)  et  ego)  Ex  imperativo  monete  prima  persona  supplebitur  per 
periphrasin:  facite,  ut  maneatis  in  me^  et  ut  ego  maneam  in  vobis.  —  xxO&>;, 
sicut)  Hic  locus  egregie  declarat  discrimen  naturae  et  gratiae.  -<  à(p*  éaurou, 
a  semet  ipso)  Hoc  declaratur  commate  sequente,  nisi  et  e.  sic,  jtùfU  épO,  sine 
me.  V.  5. 

V.  5.  o&T(K,  Aie)  demum.  —  Twoieiv,  facere)  Hoc  verbum  proprie  suniitur. 
Alibi  dicitur,  fmctum  facere:  sed  hic,  fmctttm  ferrò. 

V.  6.  tv  i(uol,  m  me)  tanquam  in  vite.  —  ì^Xi^-n)  eo  ipso  dignus  est,  qui 
ejiciatur;  atque  eiicietìtr  certo.  Aoristus  primus.  Sermo  èàv  [ayì  xtX.  est  in 
futuro:  et  in  apodosi  xà  i^Xi^  denotat  id,  quod  protinus  evenit.  Similis  aori- 
stus, èxépSnera?,  Matth.  18,  15.  —  l^co,  foras)  e  vinca.  —  è^noàvOn,  anttf)  sic- 
ut palmes  in  compitum  ejectus.  Vid.  Matth.  13,  12.  —  miva^outriv,  cotligunt) 
Ibid.  V.  40.  &  —  aura,  tos)  palmites  rejiculos  ounctos.  —  xateTai,  ardenf) 
Simplex  verbum  magna  vi  positum,  eximia  cum  majestate. 

V.  7.  'tÒLHjfarzà  (i.ou,  terba  mea)  puritatem  adferentia;  et  ego  ipse.  Cor- 
relata: verba  Jesu,  quibus  obeditur;  et  preces  fidelium,  quae  exaudiuntur.  — - 
cdrftopj^t)  petetis:  petere  poteritis  et  voletis.  Preces  ipsae  sunt  fructus,  et 
fructum  augent. 
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V.  8.  èSo^déodY),  ^arifteatuM  eit)  et  $tahut.,  $e  gim^ifieorl  —  ivo,  ut)  Hoc 
pendet  a  toutco,  hoc.  —  ttoXùv,  multum)  MuUitudo  uvarum  honorifica  est  vini- 
tori  —  Y*v^aed)e)  Alii  Yeyiì<n)a6c  vel  yévTioOe  feceront,  ob  tva.  Latinm  habet 
efficiammi.  Graece  quia  legerit,  non  satia  apparet  Idem  judicinm  de  aliii  ver- 
sionibus.  Non  inepta  foret  constructio,  Iva  fépviTe  )cal  ysvi^ffcoOe,  coli,  noi  ad 
Marc.  3,  27.  sed  potius  sic  resolvimua:  In  hoc  (jd  nempe  multum  fntctwn  fé- 
raiìsj^  ^t  gUniftcahis  esi  PATER  meui,  et  EOO  dUcipuloi  mhi  honorìficos 
habebo.  —  épl)  fmht,  (coìL  Matth.  27,  57.)  vel,  mei  —  ua^xX]  Hoc  prae- 
gnanii  sansa  accipiendum:  disciptUif  me  dìgni.  e.  13,  35.  rundamenlum  Chri- 
slianismi,  fieri  discipulum  Christi:  fasUgium,  esse  discipulum  CbrisU. 

V.  9.  xifà)  eiiam  ego.  —  tIJ  cpi^,  meo)  erga  vos. 

V.  10.  TeTiipYjxa,  aarvavO  asque  ad  abitum  meum  ex  mundo.  1  Job.  4, 17. 
Ut  ex  mundo  abiit,  sic  est  semper. 

y.  11.  i6  x^^  ^  'F^9  ^otfiftum  meum)  quod  ego  gaudeo,  de  profeetione 
mea  ad  Patrem;  ex  amore  proveniens.  —  ^,  ttl)  ^)  e.  17, 26.  —  ufiidv,  vetfmm) 
gaudium  vestram  ex  meo  accensum.  —  Tokaf^A^^  impleaiur)  Incitar  boc  de 
gaudio  discìpalorum.  nam  Jesu  gaudium  non  eget  dennim  hnphrl 

V.  12.  ii  évToXin,  praeceptwn)  Antea,  hoc  et  praecedente  capite,  in  plu- 
rali dixit  praecepta.  Omnia  uno  amore  continentur.  —  Iva  *-  xaOÒK)  *tcut 
amati  vos,  tractatur  v.  13—16.  inde  ut  amelis  inter  vos  infertur  versu  17. 

V.  13.  àyàTHìv,  amarem)  erga  amicos.  Non  est  hoc  loco  sermo  de  ini- 
micia.  —  Iva,  ut)  Hoc  iterum  pendet  a  TatSmc,  hoc. 

V.  14.  8<ia,  quaecunqtie^  non  tantum  aliqua. 

Y.  15.  $ou>oo(,  servos')  Sic  v.  gr.  e.  13,  16. 13.  Idque  hoc  cap.  v.  20. 
repetitur,  sed  benignius.  —  Sn,  quod)  Particula  hoc  versu  bis  posita  antitheton 
valde  illustre  reddit  —  oOx  ol^e,  non  notit)  Servus  tractatur  ut  jpyavov,  In- 
strumentum, —  t()  qtiid  rei,  qua  de  causa.  —  sC^xa,  dixfi)  modo,  nova  appo!- 
latione,  v.  13.,  et  exquisitiore,  quam  Lue.  12,  4.,  ubi  non  opponitur  nomen- 
clatura servi.  —  8ti,  quod)  Ck)nr.  Gen.  18,  17.  Ps.  25,  14.  —  à  'iixoooa)  q^iae 
au^i,  facienda  mihi. 

V.  16.  £97)3ca,  poauO  Eleganter  Castellio:  destinavi,  ailegorìam  ab  ar- 
boribus  exprìmens.  —  ÙTcif^Tt^  profieiscamini)  Sic  ^bn  2  Sam.  3,  1.,  de  pro- 
gressu  non  loci,  sed  temporis  et  gradus.  —  u|ac3v  —  ù[i.iv,  tester  —  tobis) 
Vobis  seritur,  ro6ia  metitur.  * 

V.  18.  (iKTet;  odit)  tantum  abest,  ut  amet  vos.  IDeseribitur  Me  1)  ìfti- 
quum  mundi  odium,  gentratìm,  v.  18—25.;  2)  conflrmatio  eidem  oppotit^, 
V.  26. 27.;  3}  odium  cum  paroxysmU  vehementioribus,  e.  16,  1 — 4.;  4}  major 
conftrmationis  vis,  v.  5— 11.  V.  g.]  —  fwtSìWtTZj  scitote)  Sciebant:  e.  11,  8. 
et  tamen  id  ipsum  jam  magia  reputare  jubentur.  v.  20.  e.  16,  4.  —  TCpSrov) 
prttff. 

V.  19.  ex  ToO  xóaix.ou)  a  mundo  ejusque  partibus.  —  rà  rotov,  suum)  Soa 
causa,  non  vestra,  vos  amaret  Suum  dicitur  prò  roa^  atque  sic  notatur  In- 
teresse mundi.  —  i^e>e^à(JLY)v  u(ji^;,  etegi  vos)  ut  i$(ou^,  meos.  e.  13,  1.  Fideles 
non  meliores  sunt  mundo  per  se,  sed  ex  electione.  Haec  magnum  facii  di- 
scrimen. 

V.  20.  sItcov,  dixt)  e.  13,  16.  Matth.  10,  24.  —  si  -  iiUùlxy  ci  -  è-nf- 
pvi^av,  al  —  per  secati  sunt:  si  —  sertaveruni)  8i  non  est  mera  condilio,  sed 
affirmandi  vim  habet:  et  mpsiv  h.  i.  est  m/Viwta  modis  obeervare,  utà  Manh. 
37,  36.  Gen.  3, 15.  persecuti  sunt  bene  facientem:  y.  24.  observarerunt,  dum 


1)  Haec  qtUdem  ìecHo  in  marcine  Ed.  maj.  inter  non  probandas  rdata  JuertU:  wd  mu- 
taià  criri  in  Editione  2.  recepia/uii  in  Veraionem  germ.    E.  B. 


JOH.  XV,  20  —  27.    XVI,  1—7.  391 

locpiebatttr.  v.  22.  —  xod,  etianì)  Matth.  10,25.  Utrumque  continetur  in  «Tràvra, 
otnma,  v.  21. 

V.  21.  xò  ovo(jdc  [JLOU,  nomen  mettm)  quod  scìL  non  norunt.  Subaudi,  et 
nomea  ejia,  qui  misit  me.  —  tóv  TréfA^avrà  (Jie,  etem  r/ut  msit  me^  Subaudi:  et 
me.  cap.  16,  3. 

V.  22.  à|i«pT(ftv)  peccaium  hoc,  infidelUatiSf  conjunctae  cum  odio  mei. 

—  oùx,  itoM)  Nunc  peccaium  habent,  excneationem  non  habent.  Melius  eia 
fiiisaet,  ai  nil  vidissent 

y.  23.  (uotSv,  adììo  habetin)  Fidem  comitaiur  amor;  infideliiatem,  odium. 
e  3, 18.  19.  —  xxl,  eiiam)  Magnitudo  peccati  illius. 

V.  24.  écopdtxacn,  rtrfenai#)  ay^ern. 

V.  25.  aXX*  iva,  «eil  u/)  aed,  so.  hoc  fit  —  ^ó^o;,  àermo)  propheticus, 
venia.  —  iv  t$  vófiuo  aùrcdv,  in  fefe  «oncm^  quam  assidue  terunt  et  jactant 
Psalmi,  pars  legfs  late  dictae.  conf.  Matth.  5,  18.  17.  Nos  BibUa  dicimus. 

V.  26.  «Sé,  vero)  Ignorantiae  et  odio  mundi  opponitur  testimonium  Para- 
Cleti  et  discipulomm.  —  T^ùà  'tou  ira^pò;,  a  Pairé)  Spiritus  Dei  est  idem  Spi- 
ritus  Christi.  Rom.  8,  9.  Gal.  4,  6.  Utrumque  hic  innuitur,  nam  ut  Paracletum 
mittere  dieitur  Fiiius,  Patre  non  excluso:  sic  Spiritus  veritatis  a  Patre,  Cnon 
exeluso  Ftlio,)  dieitur  procedere.  —  ixicop^erat,  procedei')  Ap.  22,  1.  Hoc 
verbo  non  aemper  denotatiir  separatio.  LXa.  Ex.  25,  35. 

V.  26.  27.  èxgfvo;-  xal  u(mT^,  Uie:  et  roa)  AcL  5,  32. 

y.  27.  Se,  vero)  Anlitheton  inter  ftiturum  testabitw  et  praesens  teeta- 
inint.  —  (ioprup^TS,  tettemim)  de  me.  —  àx'  «pxffC)  ^^  initio')  e.  16,  4.  ab 
inltio  estis,  i.  e.  ad  imfio  fuistis,  et  adhuc  eeiis  mectim.  Similis  locutio,  1  Joh. 
3,  8.  not. 

CAPUT    XVÌ. 

y.  1.  1v«  |AiQ  oMavSaXioOfpre,  ut  ne  scandalizemini)  ex  odio  mundi. 

V-  2.  àXk^]  imo.  —  iva)  ut  adeo.  v.  32.  —  Só^ij,  videatur)  sibi  et  simi- 
libus  sui.  —  Xarpeiav  Tupoafépeiv)  munua  offerre.  Hodienum  Judaei,  ut  Hein* 
sius  annotat,  caedem  Christian!  appellant  pttp  munus,  in  quo  nulla  expiatione 
opus  sit. 

y.  4.  |i.v7)fiLoy8uvKre,  recordemiììì)  cum  fide.  e.  13,  19.  —  oOx  eiTuov)  non 
dixi;  quamlibet  sciens.  Sapientissima  methodus  Christi.  Dixerat  de  odio  mundi, 
sed  minus  aperte,  et  parcius,  etiam  paulo  ante.  [Jam,  cantra  odium  isttui  per 
promiasionem  Sphntua  Sanati  munUia  apertiua  ea  de  re  lotfuitur.  V.  g.}  Matth. 
10,  17.  21.  25.  24,  9. 

V.  5.  ^)  oOSel;,  Nemo)  me  jam  interrogare  pergit,  cum  deberetis  maxime. 
Interrogarant  saepe,  multis  de  rebus:  et  de  hac  ipsa  re  e.  13,  36.  sed  magis 
cogitantes  de  discessu,  quam  de  loco,  quo  iret  Dominns.  Postea  quaerere  de- 
stiterunt  Itaque  Dominus  eos  etiain  interrogationem  docet,  quae  ei,  si  sponte 
fecissent,  yalde  placuisset. 

V.  6.  i\  XuTCY))  triatitia  ista,  quae  jam  erat,  invaluit,  et  interrogationem 
impediyiL  —  xotpSiav,  cor)  v.  22. 

y.  7.  iyù,  ego)  a  vobis  non  rogatus,  mentiri  nescius.  —  à>.>i6$tav,  rm- 
tatem)  tamelsi  yeritatem  hujos  rei  non  capitis.  Omnia  yeritas  sanctis  bona  est 

—  au|Afip&t,  conducit)  vobis,  respectu  Paracleti,  y.  7.  a.  et  Mei,  y.  16.  s.  et 
Patria,  v.  23.  s.  —  y^P?  enim)  Paracleti  duplex  munus,  erga  mundum,  h.  1.,  et 
erga  fideles  y.  12.  s.  —  à7ué>do>,  i^EuOcà,  abiero^  profectua  ero)  Differunt 
verba:  illud  terminum  a  quo,  hoc  terminnm  ad  quem  magis  spectat.  —  oùx, 


1)  vuv  8k,  fwne  vero]  None  opportune,  ìnqait,  rea  robis  doeUraitiiz.    F.  g. 


S93  JOH.  XVI,  7—12. 

non)  Non  erat  conveniens,  Jesum  in  infirmitate,  et  Spiritam  S.  in  virìute  eodem 
tempore  adesse,  e.  7,  39.  Act.  2,  33.  et  Jesu  erat,  mittere  illum,  non  arcessere. 
-^  Tcpó^  ó[jLa;,  ad  vos)  non  ad  mundum:  quanquam  mundus  eienchum  ejas 
sentiet. 

V.  8.  èxetvo;  è^éy^ei,  i^^  ar^iei)  por  vestrum  praeconium  et  per  opera 
conversionum  et  sanationum,  cui  ^lencho  mundus  partim  se  submittet,  partim 
repugnabit,  sed  adversus  stimulum  calces.  Commode  post  vèrbum  (juxprupi^t, 
testabitur,  e.  15,  26.,  ponitur  verì)um  èXÉY^ei,  arguet,  Ammonius:  pLopru^  éw' 
oY^OoO  Xa[x^veTat^  ^^^YX^?  ^^  ^'^  ^auXou.  Christus  est  banu$:  mundus  est  ftra- 
VU8.  —  TÒv  xó(T|jLov,  mundum)  vobis  infensum,  universum,  cum  iis,  qui  in  mundo 
sanctissimi  et  potentissimi  babentur,  nec  mifai  credunt:  Judaeos  et  gentes  per- 
versas. —  Tcepl,  de)  Tres  tildi  insignes  de  Peccato,  deJuatitia,  de  Judicio.  Pec-^ 
cato  opponitur  justitia:  justitia  est  Cbristi:  jtuUcw  cadit  Satanas.  Qui  de  pec- 
cato convictus  est,  deinceps  vel  transit  ad  juetitiam  Christi,  vel  cum  Satana  par- 
tem  jtuficti  habet.  Hujus  loci  impletio  babetur  in  Actis  Apostolorum.  Vide  ibi 
exemplum  elenchi,  de  peccato  infidelitatU ,  e.  3,  13.  s.  de  justUia,  e.  13,  39. 
cum  antecedenti:  dejudido,  e.  26,  18. 

V.  9.  Tuept  fkyjxpriau;^  de  peccato^  Sermo  est  non  de  peccato  uniyerse,  sed 
de  peccato  inftdelitatis,  e.  15,  22.  quod  aberrat  a  ventate  prima,  e.  8,  46.  not 
Et  rursum  infidelitas  est  confluens  peccatorum  omnium,  et  omnibus  pejor.  Matth. 
10,  15.  not.  Per  eam  homo  excidit  omni  voluntate  Dei.  Hebr.  3,  12.  —  ori) 
nempe  quod,  et  sic  vers.  seqq.  ut  evidens  est  ex  conjugatis  v.  11. 

v.  10.  ^ixatoróvY)^,  iustitia)  Mundus  Jesum  prò  nocentissimo  habuerat. 
[colLy.  2.  3.]  —  Sri  —  Orcotyco,  quod  —  vado)  jnstus,  1  Job.  2,  1.,  accessum 
parans  fidelibus.  Abitus  Christi  ad  Patrem  confirmatus  est  adventu  Paracleti.  — 
)cal  oOx  Iti  6e<i)pe7Té  [fj&^etjam  non  videtia  me)id  est,  et  in  eum  statura  venie,  ubi 
jam  non  videtis  me.  Est  commutatio  personae:  i.  e.  et  jam  non  videor.  nec  ta- 
men  sine  causa  sermo  est  secundae  personae.  nam  si  cujusquam  esset,  videro 
Jesum,  apostolorum  esset:  atque  horum  tamen  ipsorum  erat  credere,  et  omnes 
ad  credendum  invitare.  Act  10,  41.  Lue.  24,  52.  Rom.  4, 18.  s.  Hebr.  11,  1.27. 
6,  19.  1  Petr.  1,  8.  21.  2  Cor.  5,  16.  21.,  ubi  expendatur  Justifia.  Centra, 
quam  diu  Christus  inter  homines  conspici  potuit,  nondum  parata  erat  justitia. 
Hebr.  9,  26.  28.  1  Tim.  3,  16.  not  [Justitia  et  Gloria ,  conjuncta  eutii.  Rom. 
8,30.  V.g.]  Ante  mortem  ille  suam,  mortalium  oculis  expositus  fuerat:  post  re- 
surrectionem  non  item,  nisi  quatenus  opus  fuit  testes  resurrectionis  confirmari; 
quibus  ipsis  non  toto  ilio  tempore  conspectus  est,  sed  per  vices  apparuit,  ne- 
dum  mundo.  Et  aspectus  gloriae  ejus,  justitiam  comitatae,  viventibus  in  carne 
foret  intolerabilis. 

V.  11.  ó  Kp)^cov  ToO  x6<;|jLou  TOUTOu,  princeps  mundi  fiìijus)  Satanas,  sub  ea 
ratione,  quod  est  princeps  mundi,  judicatus  est  —  xéxpirat,  jutftca/Ktf  eit)  omni 
potestate  ei  ademta,  in  qua  genus  humanum  fuerat;  patefactoque  hominibus, 
etiam  gentibus  alienissimis  et  idololatria  absorptis,  reditu  sub  sceptriim  justitiae 
Christi;  iis,  qui  reditu  uti  nolunt,  eandem  demum  cum  principe  mundi  partem 
habituris.  Fuit  processus  gravissimus,  quem  excepit  Exsecutio. 

V.  12.  TcoXXà,  multa)  de  passione,  morte,  resurrectione  Domini,  et  de  iis, 
quae  v.  8.  fs.  attinguntur,  et  mox  abrumpuntur.  Haec  mìdta  non  quaerenda  sunt 
in  Traditionibus  Romanensibus,  quae  plus  quam  elementares  sunt,  et  nunc  etiam 
minus,  ab  iis,  qui  Paracletum  habent,  fèrri  posmnt,  Quaerenda  vero  sunt  in 
Actis  etEpistolis  apostolorum,  et  in  Apocalypsi:  hoc  ipso  nomine  magni  facien- 
dis.  Indicantur  etiam  versu  seq.  in  fine,  [coli,  e.  14,  16.  not.']  —  oO  S^vaode,  non 
potestià)  vel  propter  mtdtitudinem  ipsam,  vel  propter  gravitatem.  —  ^orà^etv) 
portare  ea,  quae  dicere  habeo.  Faracletus  loquetur. 
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V.  13.  tòlDYiSfrst,  iuceO  sensim,  ut  opus  erit  vobis.  —  ^vftaoiv)  amnem,  non 
modo  eam,  quam  vobis  none  prò  capta  vestro  dico,  v.  7;,  vel  de  qua  Paracletus 
mnndum  arguet,  v.  8.  s.  1  Job.  2,  20.  1  Cor.  1,  5.  2,  9.  seqq.  —  rh^)  Articalus 
demonatratiTus:  omnem  eam  veritatem,  quam  nunc  vobis  habebam  dicere.  Eadem 
phrasis,  wótaav  rh  oXi^fteiav,  Marc.  5,  33.  —  àTc/fizictM,  veritatem)  Scriptura  non 
solet  dicere  in  plurali,  àXniOeiat,  verìtates.  Yeritas  esl  una,  iota.^  Vera  utique 
$un\j  quaecuìigue  audiei,  et,  qnae  reniunt.  —  où  fàf  >a>7$oei  àf  *  éaiiroO,  non 
enim  loquetur  a  cernei  ipso)  Sic  quoque  Filius  de  se  loquitur,  e.  12,  49.  conf. 
de  autdiendo^  e.  8,  40.  —  Ta  sp^ófiLevoc,  renieniia)  Haec  quoque  vera:  alias  non 
yenirent  Veniebant  tum  orux,  mors,  vita,  gloria.  Praesens,  tenientiai  de  qui- 
bus  praedictum  est  per  prophetas.  AcL  3,  21.  Mirabilia  Spiritus  sancii  immine* 
bant  jam  tum.  '  Apostoli  multa  praedixere,  etiam  in  suis  epistolis:  sed  maxime 
huc  spectat  Apocalypsis:  scripta  per  Johannem.  ^  av«YYsXeT,  annvnciabU) 
Causa,  cur  Jesus  ante  passionem  suam  fere  nil  praedixerit  futurorum,nisi  eorum 
primum  et  extremum,  eversìonem  Hierosolymae  et  judicium  novissimum.  Fons 
Theologiae  propbeticae,  revelatio  Spiritus  sancti.  ivocYysXeT,  annundattU  ter 
dicitur. 

V.  14  ixetVo;  iiù  ^émiy  Uie  me  glarificabit)  Oeconomia  trium  testium: 
Patrem  glorificat  Filius;  Filium  Spiritus  sanctus,  e.  14,  13.  17,  4.  —  ix  xo^ 
epO,  ex  meo)  Hinc  Spiritus  sanctus  docuit  apostolos  omnia  dicere  et  Tacere  in 
nomine  J.  C. 

V.  15.  Xìi^Tat)  Magna  vis  codicum,  Xa[i.(ìai»ei.  0*  Congruit  ivet  et  i<rH^ 
magnifico  praesentis  temporis  significatu:  et  acceptio  certe  praeoedit  annun^ 
cùitionem* 

v.  16.  (uxpòv  —  xatl  iràXtv  (Aucpóv,  paulium  —  et  Uerum  pmUium)  scil. 
est  In  universum,  quatriduum.  conf.  horoy  v.  21.  nutic,  v.  22.  MoUissime  de 
passione  sua  loquitur.  —  ou  OecapelTe*  3^sa6s,  non  spectatU:  tìdebitia)  Praesens, 
et  futurum.  decop^v,  anrsoOat,  differunt  nam  hoc  magis  est  cum  affectu.  v.  22.  -^ 
OTt,  quia)  Haec  est,  et  non  spectandi,  et  videndi,  causa,  coli.  v.  10. 

V.  17.  ex)  Subaudi  Ttvé^.  —  xal  Sn,  e/  quod)  Discipuli  duas  orationes  con* 
junctas,  sibi  non  intellectas,  disjungunt. 

V.  18.  IXcyov,  dicebant)  singuli.  Quum  infer  se  dicentes  baererent,  v.17., 
seorsnm  ambigebant  —  toOto,  hoc)  Yalde  demonstrat  pronomen  h.  1.  hoc  tan" 
dem.  quasi  dicerent:  nil  jam  pridem  intelleximus  minus,  quam  hoc.  Sane  nos, 
post  eventum,  facile  inteltigimus:  iili  tum  non  item.  —  oùx  ofSapLSv,  nescimus) 
Deponunt  spem  conatumque  interpretandi. 

V.  19.  Sn  4!6sXov,  eos  telle)  voluntate  laudabili,  ipsam  interrogationem 
praevenit  bonus  Salvator.  —  [iuxpdv,  paxdlvm)  Non  sine  causa  hoc  toties  re- 
petitur. 

V.  20.  $i^,  in)  Tristitia  non  modo  pariet  gaudinm,  sed  ipsa  in  gaudium 
vertetur,  ut  aqua  in  vinum.  Sa  ipsa  res,  quae  vobis  nunc  tristis  videtur,  laeta 
agnoscetur. 

V.  21.  &Tav  t(xti9,  cum  parif)  Hic  nondum  additur,  proiem,  quia  mulier 
tum  magis  angustiis  ipsis  tenetur.  —  àvSpon^o^,  homo)  filius  aut  filia.  —  et^  tòv 
xó<TpLov,  in  mundum)  Quando  majus  gaudium  vestrum,  Jesum  videre,  tobis  re- 
dhrivum. 

V.  22.  S^oat,  ridebo)  v.  16.  ridebiiis.  Correlata.  —  jxffì/ifnxoLi  upUSv  ló 
xopìCx)  Jes.  66, 14.  xa(  o^eods  xal  ^gxpTiffeTai  iq  xap^(a  u(MiW.  —  oOoel;  dcPpet,  nemo 
ioUit)  Praesens,  qno  significatur,  gaudium*  esse  ccrtum,  a  nullo  hoste  impedien* 
dum,  quieqnid  jam  nunc  immineat.  v.  32. 

1)  CuilectUmi  majus^etium  coiuHtuit  margo  Ed.  2.  quam  Ed.  maj<;  «ed  Vors.  .germ. 
inhaesk  lecHoni  >ij({»6Ta(.  £.  B. 


SM  JOH.  XVI,  28 --81. 

V.  23.  év  tulr^  rijl  4p^p?9  ^  i^^^  ^<^)  Hoc  etiam  ad  preces^de  qvibiis  mox 
hoc  versu,  applicatur  versu  26.  —  oux  épcdr^oeTs)  non  nUerrùgabiti»,  non  ex  trb- 
atitia,  liti  V.6.,  sed  ex  laetitia.  Hujus  aOrapxeioc;  et  acquleacentiae  praeguaìus  se* 
quitur  mox  versa  30.  Non  habebitis,  quod  me  rogetia:  liquido  cognoscelia  om* 
nia:  conf.  v.  19.  25.  e.  21,  12.  Rea  ipsa  praesto  erit  Ad  Patrem  ipsum  vos 
applicabitis.  —  oO^èv,  nihU)  de  his  rebus.  De  regno  interroganint  Act  1,  6*  — 
à|i.7|V  a[i.inv,  amen  amen)  De  precibus  semel  iterumque  attigerat  aliquid:  qnod 
<ftti  oraturi  essent  in  nomine  Jesu,  experturi  essent  unitatem  Patris  et  Filli: 
e.  14, 13.  et  quod  qui  inChristo  manerent  et  fructum  ferrent;  qujcquid  peterent, 
accepturi  essent.  e.  15, 7. 16.  Nunc  ex  instituto  de  iis  agit.  —  Svoc  àv,  quaecunque') 
Praesto  est  nobis  charta  bianca,  ut  Spenerus  loquitur.  —  alTiitnrrs,  petieriiià) 
etiam  de  iis  rebus,  de  quibus  nunc  cupitis  iporr^v  quaerere  ex  me.  Precatio  est 
quiddam  evidentius  et  quasi  paipabilius,  quam  fides:  itaque  Jesus  discipulos  in 
precando  institaens,  ad  fidem  perducit.  —  tòv  TcocTipx,  Patrem)  Resp.  ^^  me. 
Jesus  discipulos  instituit,  ut  dimisso  desiderio  visibilis  praesentiae  Jesu,  ad  Pa- 
trem aocedant  —  Sc^(jct,  dabii)  Faciam,  dixerat  e.  14, 13.  a.  ubi  de  agnosceado 
Patre  in  Filio:  nunc,  de  Amore  Patris,  erga  credentes,  dabit,  alt 

.  V.  24.  £ci>(  dfpn,  hoc  ueque^  Quotiescunque  orabant,  Pater  tiosfér,  sic  de- 
bebant  posthac  dicere  in  nomine  Jesu  Christi.  -—  oìtsTtb,  petite)  in  nomine  meo. 
--  tvo,  uf)  Causa,  cur  jubeat  petere. 

y.  25.  èv  ?capot|i.(aK,  in  dictU  tectioribus)  Antitheton  ^pY}o(qc,  aperte,  me 
involucro.  icdcpoifiLoc,  qui  prapter  riom^non  in  ria  est  unde  iràpoipìa  Ccap.  10, 6.) 
oratio,  qua  non  id  ipsum,  quod  verba  sonant,  sed  tamen  nmi  dissimile  quiddam 
(unde  etiam  ?rapa^>i^  biD)3  dicitura  innuitur.  Tale  erat  illud  piixpòv,  pauUnm, 
V.  16.,  ubi  dtscipuli  dicerent:  hoc  qtiid  est'f  v.  18.  —  9ctpl,  de")  Badem  particula 
V.  seq.   Suave  correlatum,  de  Patre  vobie:  Pairem  de  tobie. 

V.  26.  óv6(AaTt,  nomine')  Cognitio  parit  orationem.  —  où  yi^tù^  non  dko) 
Conf.  oO  XéY«i),  non  dico,  1  Job.  5,  16.  not  Declarat  Jesus,  amorem  Patris  non 
demum  eìs  sua  rogatione  conciliari  debere,  ut  exaudiantur.  Ex  eo  poUus  ipso, 
quia  Patris  erant,  prò  eis  rogat,  e.  17,  9. 

V.  27.  AÙTÒ;)  Ipse,  sua  sponte.  —  ftXei  u[aóE^,  amai  ros)  adeoque  vos  ex- 
audit  —  £ti,  quia)  Ratio,  cur  Pater  eos  amet  audiatque.  •—  9»fiXiixaTe,  -mX  Tce- 
?ri9TeuKaTe)  amore  et  fide  prehenetim  habetìe.  Amor  et  posterior  est  fide  et 
prior:  nam  se  invicem  sustentant  Imo  ipsa  iides  imbibit  amorem  et  amplexum 
doni  coelestis.  Hoc  loco  amor  praeponitur,  ut  eo  magia  inter  se  respondeant  haec 
verba,  amat,  amavistia.  Crediti»,  me  a  Deo  exisse:  haec  verba  Dominus  disci- 
pulis  in  OS  inserit,  ut  ab  illis  resonet  illùd,  Credimns,  te  a  Deo.exisse. 

-  V.  28.  i^fl^Oov,  exiti)  Recapitulationem  maximam  habet  hic  versus.  Soci- 
niani  perperam  haec  verba,  ut  per  paroemiam  dieta,  accipiunt. 

V.  29.  vOv,  nunc)  Non  exspectant  lìoram  aliam.  v.  25.  Jesum  vident  im* 
plevisse  promissum  citius,  quam  promisisse  putaretur. 

V.  30.  TràvTx,  omma)  etiam  statum  cordium.  Etiamsi  non  interrogeris, 
tamen  aptos  est  tuus  sermo  omnibus.  —  xxl  oO,  et  non')  Unus  doctor  est,  qui 
non  interrogatus  satisfacìat  dtscipulis.  Multi  hodie  parum  discunt,  quia  doctores 
suos,  sane  non  omniscios,  nil  interrogare  solent  —  tnorsuofuv,  drt  àirò  6eoOi^fiX- 
Oc;,  credhMiB  te  a  Deo  exisse)  i.  e.  credimus  in  Deum,  et  in  te  credimus.  Itaque 
persuasit  Jesus,  coli.  e.  14, 1.,  credito. 

V.31.  jlpn  m<iT8u€Te,  Nunc  ereditisi  Epiphonema  totius  doctrinae  Christi: 
Icum  inriffwi  animi  prolubio  propoeitum.  Y.  g.]  Fides  vostra  est  opnoc,  per- 
fecta,  apta.  nunc  habeo,  quod  Ce  14,  1.)  volui  et  volo,  crediti»,  v.  SO.  27. 
e.  17,  7.  (vOv,  mmcO  e.  20,  29.  Nunc  progredior.  limperativus  urgetur  a 
e.  M,  1.  donec  A.  /.  renUtat  Indicatims  piane  categoricus.  Not.  crit   Quoties 
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vhfuHi  éMnae  aliquid  in  anima  $e  exierit,  oè$ert>ari  identìdem  momentum 
kM^fui  generU  potesf.  V.  g.] 

T.  32.  t^o<>,  ecce)  ^Ivator  discipulomm  fidem  munti  adversus  ingrnenlem 
proceliam.  —  ei;  rà  (Sia,  tri  »wO  quae  antea  propter  me  reliquisUs.  Perfidia 
Judae,  qui  flicum  habuerat,  ad  oeleras  majores  causas  diapersionis  accessit 

Y.  SS.  tvoc,  wQ  Scopus  sermonum  horum,  —  clpT^wiv,  pacem)  cordis  non 
perturbati,  e.  14, 1.  —  vevUiQKa)  rici^  etiam  voWs,  0 

CAPUT  xvn. 

T.  i.  TxOtx,  kaec)  Orat  de  se,  v.  i.  s.  de  apostolis,  v.  6.  s.  iterumque 
V.  84.  8.  de  credituris,  v.  20—23,  et  hac  oralione  compiectitur  omnia,  quae  a 
cap.  13,  31.  dixit,  obsignatque  res  adbuc  gestas,  spectans  praeterila,  praesentia 
el  futura.  Tacite  innuitur  Pentecoste  nova  instans.  Quis  non  gaudeat,  haec  per- 
scrìpta  extare,  quae  cum  Patre  locutus  est  Jesus?  Hoc  caput  in  tota  scriptura 
est  verbis  faciliimum,  sensibus  profundissimum.  --  3^«l  iriilpe,  ei  mtitulif]  con- 
tinuo. ^  tiqxà^  oùpìxvjv,  hi  eoetum)  Eo  jtm  tendebat.  —  sitps,  dixit)  Orat  Pa- 
trem,  simulque  discipulos  docet.  —  IlàTcp)  Sic  Patrem  abaolute  appeliat  Jesus 
in  bae  oratiòno  dulci  et  prolixa  qualer,  et  cum  epitheto  bis;  in  universum  non 
Itisi  sexies,  idque  fere  ineunte  nova  sermonis  parte,  v.  1.  5. 11.  21.  24.  25.  No- 
mina Dei  non  suat  cumulanda  in  oratione,  sed  parce  et  religiose  appellanda:  ut 
Hebraeos  quoque  dooere  ostendit  Hottingerus  de  nominibus  Dei  apud  orientales. 
Taiis  rimpKcitas  appellationis  ante  omnes  decuit  PiKum  Dei:  atque  ut  quisque 
fidelium  animam  suam  optime  in  promtu  habet  ad  fiduciam  orandi,  sic  iliam  ma«- 
xime  potest  subsequi  simplicitatem.  —  -fi  Spa)  hara  glorificationis.  —  ^ó^aerov, 
glorifica')  Hoc  verbum,  et  nomen  ^^a,  gloria,  in  tota  hac  oratione  eandem,  et 
quidem  summam,  vim  habent  Et  ante  glorificationem  sui,  et  post,  Pilius  Patrem 
glorificavit.  Hinc  varia  glorificatio  mutua,  v.  4.  5.  et  v.  1.  —  mO  tòv  utóv,  tuum 
fllium)  Hac  appellatione  exprimitur,  Jesum  glorificandum  esse,  ut  Filium  decet; 
ob  id  ipsum,  quia  sit  Filius.   Hic,  cum  Patre  agens,  non  dicit  se  Filium  ìfominis, 

V.  2.  xxdciK,  sicut)  Hoc  comma  respondet  inciso  illi,  glorifica.  —  i^oinrCav, 
poiestatem')  adversum  hostem,  qui  omnem  carnem  subegerat  Col.  1,  13.  — 
¥va  ir9[v,  ut  amné)  Hoc  comma  respondet  inciso  illi,  7va  %it  glorificet.  —  iu£v  ^ 
«ÙTOt^,  omne  —  ets)  Vid.  not  ad  cap.  6,  37.  Singulare  coUectivum  irSv,  omne, 
et  Iv,  unum^  v»  11.,  congruunt  —  Sbxni)  Futurum  sabjunctivi,  ut  ^ttùfr^ftiùtn^ 
e.  7,  3.:  nisi  enim  esset  futurum,  evangelista  videtur  scripturus  fuisse  Oecdpc&ot, 
post  praesens  uTcosys.  O^aca,  Im^j  xau0^i<Tci>pcat,  xt^^yM^ti^JXu  conf.  iva  {errai  Apoc. 
22,  14.  Alii  habent,  iémi. 

V.  3.  £9Ttv)  est;  non  modo  affèrt.  —  ytvcó^cdat,  cognoBcanf)  Cognitio  in 
negotio  saiutis  est  maximi  momenti  v.  26.  —  uóvov,  solum')  Non  excluditur  Fi- 
lius et  Spiritus  sanctus,  conf.  piòvo;,  soIuh:  c.  8,  9.:  sed  dii  falsi,  quorum  cultti 
iddolatrico  refertus  erat  mundus.  Et  Jesus  h.  I.  de  se  ipso  loquitur,  ut  Patrìs 
apoMtolHB.  —  Sv  àLtdsxvikxj^^  quem  mi$i8ti)  Ratio,  sub  qua  Jesus  Christus  agnos*- 
cendiis  .est  Missio  praesupponit  Filium  cum  Patre  unum.  —  XP^^^^)  Christìim) 
Apertiasima  appellatio,  quae  deinceps  piane  invaluit 

v.  4.  irci  tSIc  yfk,  super  terrnm)  Antkheton,  itapà  ^aurc^,  apud  temei 
ipeum,  in  coelo,  v.  5.  Terra  defeoerat  a  Deo.  —  iTS^cionya,  coneummaei)  Expo-' 
nitur  Ulud,  glorìficavL 

V.  5.  slxpv,  kabtd)  Hic  non  dicit,  aecepL  Semper  habebat:  nunquam  coe- 
pU  babere.  ^-  icpò  toO  tiìv  xó^acv  slvai,  anteguam  mundus  essef)  Mundi  appel- 

1)  r&f  x^ov,  mmdiuei]  «deoqne  Teétnw  cum  mando  angustÌM.  V.  5f. 
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latione  eiiam  angeli  h.  I.  continentur.  Etiam  anteqnam  fierei  mundus,  glorìam  0- 
lam  habebat  Filìus:  v.  24.  sed  cum  fieret  mundus,  gloria  ìlla  se  coepìt  exserere. 
Aeternitas  FiUi  Dei.  Idem  mundi  ac  temporis  inilium.  quicquid  est  ante  mun- 
dum,  est  ante  tempus:  quicquid  est  ante  tempus,  est  aeternum.  —  Tcopà  ool,  afmd 
te)  quia  tum  extra  Deum  nil  erat.  Constr.  cum  el^ov,  habebam, 

V.  6.  é^vipoxrx,  manifestavi)  novo  modo.  e.  1, 18.  —  6yo[i«)  nomen  tuum, 
patemum,  v.  11.  —  o>(;,  guos)  Apostoli  innuuntur,  uti  v.  12.  Iguorum^  Mediani 
singtilarem  prarsus  orationem  praemiserat  Jesus  ^  Lue.  6,  12.  Peractis  isti§ 
precibns  Pater  eos  Ipsi  dedit.  Atque  hi  ipsi  fundum  quasi  universae  creden- 
tium  multifudims  us(/ue  ad  finem  mundi  constituunt.  V.  g.]  —  ool)  iui,  uti 
V.  9. 10.  fui  erant,  per  fidem  Y.  T.  —  e|i.ol)  mihi  dedisti,  ut  sint  fideles  N.  T.  >- 
T8Ty)pi(xaot,  sertaverunt)  Praeclarum  est  hoc  Testimonium.  iBuc  refèr  rvipucov, 
'HipifioTj^  (serva^  servesX  v.  11.  15.  V.  g.] 

Y.  7.  lEwvra,  omnia)  Subsumitur  versu  sequente:  verba.  —  icatpà  ooO,  oòm 
té)  adeoque  vera  et  solida. 

V.  8.  iXa^ov,  acceperunf)  per  fidem.  —  éirtoreuoaev,  credidermit')  Ter  bis 
precibus  memoratur  fides:  apostolornm,  h.  1.  eorum,  qui  per  horum  verbum  cre- 
dituri  sunt:  v.  20.  mundi,  v.  21. 

V.  9.  Tcepl  ocOtq5v,  de  eis^  Jesus  rogat  de  fidelibos:  Ipse^  eC  fideles,  de 
mundo.  -^  où  Tccpl  toO  xó^iìlou,  ìion  de  miundo)  Hoc  non  absolute  accipi  debet: 
coli.  V.  21.  23.  sed  Jesus  non  rogat  prò  mundo,  hoc  loco  et  tempore,  et  bis  ver- 
bis,  quae  in  solos  fideles  conveniebant  v.  11. 15.17.  Eadem  dicit  Chrislus  Psalm. 
16,  4.  Non  tamen  excludit  mundum,  quum  discipulos  ex  mundo  eleeios  oom- 
mendat. 

v.  10.  Tà  i|JLà,  mea)  et  mei.  —  <si  è(7Ti,  tua  sunt)  a  te  sunt,  atque  a  me 
ad  te  referuntur.  —  zjjlì^  mea)  quia  mihi  dedisti.  —  Se^^aerpE^t,  gtorificatus 
Mum)  Tales  se  praebuerunt,  in  quibus  glorificarer:  agnoverunt  glorìam  meam; 
i.  e.  credunt,  mea  omnia  esse  tua,  et  tua  mea.  —  iv  auTo?^,  in  eis)  penes  eos. 
sic  èv  iiXy  e.  15,  24. 

V.  11.  eiói,  mnt)  et  quidem  cum  periculo.  Ideo  sequitur:  TiipvKrov,  «erra. 
—  wpó;  <rs  ep)p(Aat,  ad  te  vento)  accessu  sacerdotali,  v.  19.  —  wàTep  àytó,  Pater 
sanate)  Appositissima  appellatio.  Jud.  v.  1.  not.  Patria  Dei  sanctitas  et  sancta 
Paternitas  et  Christo  aditum  fecit  dulcem,  et  fidelibus  certum,  v.  17.  19.  et 
mundo,  dum  in  malo  manet,  clausum.  Justum  Patrem  appellat  v.  25.  —  èv  t$ 
òvófjLaTi  oou,  in  nomine  tuo)  ut  porro  tui  maneant,  et  a  te  mihi  dati  audiani  — 
o&^^qtios')  Cani,  onta  aliis  S,  quod.  Optimo  sensu.  aùroù;  8  dicitur,  uti  incv  —  a6- 
Tor;,  v.  2.  not  et  congruit  mox  iv ,  utmm.  Hac  locutione  non  percepta ,  6  alii 
mutarunt  in  o9;,  non  longe  diverso  sensu;  alii  in  a>,  ut  si  8  sive  &  referretur  ad 
òvó[jLaTt.  Pariter  versu  24.  8,  non  od;,  habent  Cani.  Copt,  Qoth.  et  v.  12«  &,  non 
od;,  nonnulli,  quibus  additur  Copt.  nisi  id  quoque  prò  8  irrepsit  —  £v)  mwm,  ia- 
ter  se  et  nobiscum,  a  mundo  divisum.  —  xaOci>;,  stmQ  Non  rogat  Jesus,  ut  ipse 
unum  sit  cum  Patre:  rogat,  ut  credentes  unum  sint  Illa  unitas  est  ex  natura; 
haec  ex  gratia.  igitur  illi  haec  similis  est,  non  aequalis.  conf.  xa6cl>c,  sieui, 
V.  16.  18.  et  de  eadem  re,  v.  21.  —  i^|Ael<,  nos)  Sic  etiam  v.  21.  22.  joqaitur. 
Patri  Filius  ópoudio;,  ejusdem  essentiae.  Moses  de  Deo  et  de  se  vel  ad  Deum 
vel  ad  populum  loquens  non  poterai  dicere:  nos^  Neque  tamen,  propter  hanc 
ipsam  ó|itJOoi>a(av,  convenire  videtur,  ut  fideles  in  orando  ad  Patrem  et  Filium  di- 
cani:  Vos.  qua  tamen  locutione  nonnulli  utuntur  Theologi  practicL 

V.  12.  ir^à  éimipouv*  ifuXa^a,  servabam  :  custoditi)  Jesus  rationes  confici! 
cum  Patre.  STiipouv  respicit  nipvtoov,  v.  11.  Quod  ego  adhuc,  inquit,  feci,  tu  fac 
posthac.  iTn^pouv,  servabam,  potestate:  èfuXa^a,  custoditi j  vigilantia.  Eadem 
verba,  1  Joh.5, 18.21.  —  oùScl;,  nullus)  Hoc  ad  futura  quoque  pertinet  e.  18, 9. 
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-^  ei  (Ain ,  wi«>  Tri8ii8  excepiio.  —  ó  uCóc  Tff;  aTcw^ta?)  Artìculws  vaWe  demòn- 
strat:  /l/iii«  t<le  perditionis:  de  quo  praedictnm  est;  qui  se  ipsum  perdidit;  Act. 
1,  25.  cui  bonum  fuisset,  non  nasci  Judam  non  nominat.  conf.  Ps.  16,  4.  Nos 
sane  Individuorum  aniissorum  reddemus  rationem. 

*)  V.  13.  Ss,  mUem)  Antitheton;  eram  eum  ei$:  ad  te  renio.  —  >aX(3,  lo- 
quor)  Sine  dubio  audiebant  discipuli  loquentem.  —  èv  tcTS  x6<r[jLCi),  tn  nnmdo^  jam, 
ante  discessom  meum.  —  tx^atsi^  habeant)  me  eos  docente  ac  prò  eis  rogante.  — 
TT^.v  joLfàv  TTov  è[JLTiv,  goìidivm  metim)  e.  15,  11.  noi 

T.  14.  xal,  eO  Connexa:  Verbum  Dei  accipere:  mundo  exosum  esse. 

V.  15.  apY«;,  foUaa)  nunc.  nam  deinceps,  volo.  v.  24.  —  £x  tou  TcovTipou, 
ex  malo)  Est  ò  7rovY)pó;,  mahia,  in  quo  jacet  mundm;  et  qui  est  in  mundo.  1  Job. 
4,  4.  Mundus  alienus  a  veritate.  v.  17. 

V.  16.  ex,  ex)  Sententia  haec  extat  etiam  v.  14.,  sed'alio  verborum  or- 
dine, qui  siinpliciter  ostendit  causam  odii  mundi,  et  cum  consequenti  versu  15. 
congruit.  Nunc  autem  ex  toO  x6(;[jlou,  de  rmmdo,  bis  priore  loco  positum ,  susti- 
net  emphasin,  in  antilbeto  àfiadov,  sanctifica.  Ex  v.  16.  deducitur  versus  17. 
et  ex  V.  18,  versus  19. 

V.  17.  ày^affov,  sancfìfìcà)  piane  tibi  assere. 

V.  18.  à7;é(7TsiÌa;,  misìati)  Missionis  fundamentum,  sanctificatio.  e.  10,  36. 

—  k%&rztCk%^  mìei)  mittere  institui,  apostolatum  contuli.  [e.  20, 21.  Matlh.  28, 19. 
Marc.  16,  15.] 

V.  19.  éYw  àYià^o)  è(^auTÓv,  ego  sancfifico  me  ipmm)  totum  me  dico  et 
consecro  tibi.  Illi  exeunt  in  mundum,  mea  causa:  ego  adeo  ad  te,  illorum  quo- 
que bono.  Eupbemia,  amori  Christi  convenicns:  sanctifico  me,  mortem,  eamque 
crucis,  tolerans.  —  •^Y^a^rjji.évoi,  sanctiftcafi)  Talium  demum  vera  est  Canonizatio, 
ab  ipso  Domino  facta.  1  Petr.  3,  18.  2  Cor.  5,  15.  —  ev  àX7)0eCx,tn  ren7a/6)eti- 
amsi  id  exterius  non  appareat.  Opponitur  hoc  sanctimoniae  ceremoniali. 

V.  20.  àXXàxal,  sed  etiam)  Christus,  Sapientia,  est  nir,p  Congregatrix, 
*)  V.  21.  tva  Tuàvre?,  ut  omnes)  Sic,  iva  axjiv,  ut  sint,  v.  22.23.  —  TràvTs;, 
ofiuies)  credentes  per  verbum  apostolorum.  [connotatis  iisj  qtii  non  duodechn 
htorum  miniaterio  ad  ftdem  perducti  minti  v.gr.  fiaulo,  et  multitudme  per  eum 
iucrifactà,  V.  g.]  Eadem  omnibus  credentibus,  quae  apostolis,  beatitudo  impe- 
tratur.  —  iva  xal,  ut  etiam)  7va,  ut  quasi  post  parenthesin  htc  repetitbr  ex  ini- 
tio  versus.  —  ev  ri\/Xi  Sv,  in  nobis  unum)  Emphasin  illud  èv  iq[jlTv,  in  nobis^  addit 
ad  Sv  unum  repetitum:  et  illud  èv  r,\tX^  in  nobis  deducitur  ex  xaOòx;,  iicut  etc. 

—  6x6gilq^]  munduB  denique  totus.  —  iziartùtrt}^  credat)  quum  vidérit  fideles 
nostri  plenos.  Sequitur  per  gradationem,  yivcócxT;,  cognoscat^  v.  23.  conf.  v.  8. 
Apnd  mundum  prima /l^et  stamina  praecedunt  ulteriorem  et  plcniorem  cogmtio^ 
nem:  apud  ipsos  fideles  cognitionem  solidam  piena  fides  subsequilur. 

V.  22.  Só^av,  gloriam)  Gloria  Unigeniti  effulget  per  filios  Dei  fideles.  — 
itòiùxoLy  dedi)  Hem,  quanta,  majestas  ChristianorumI  dedi,  jam,  quamvis  occulte* 

V.  23.  h(ù,  ego")  se.  sum.  —  TeTe>.eui>|j(ivoi  el;  Sv,  consummati  in  unum'} 
ad  perfectam  unitatem  perducti. 

V.  24  od;,  quos")  Redit  ad  apostolos.  v.  25.  At.  —  6éXo>,  volo)  ipoiréS,  roga, 
dixerat  v.  9.  15.  20.  nunc  incrementum  sumit  oratio.  tolOj  interpretandum;  nam 
f>elim  languidius  est,  rogat  Jesus  cum  jure,  et  postulat  cum  fiducia,  ut  Filius, 
non  ut  servtts.  conf.  Ps.  2,  8.  Marc.  10,  35.  6,  25.  [Secus,  ac  prò  Se  ipso^  ad 
montem  oliteti  j  Matth.  26,  29.  V.  g.j  —  OecopcSm)  spectent,  fruentes.  —  ippó, 

1)  ^  f  p«^)  Scriptura]  Tanti  momenti  est  Scriptura,  ut  ipse  Christus,  Tel  in  soliloquio 
enra  Patre,  ad  eam  provocet.  V.  g, 

2)iap\  Twv  ^ctoteuffóvTfov,  de  eredeniihus]  Crodituri  h.  1.  credenilum  nomine  vcniunt. 
Pari  modo  dicitur,  dedi  eis  gloriam,  v.  21.  coli.  e.  11,  52.  V,  g. 
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axUey  Constr.  cum  amavisti.  Oeconomia  salutis  flait  ex  aeteniitate  in  aetenii- 
Menu  Inter  aeteraitatem  et  mundi  candUum  nil  datar  medium,  nam  tit  prinà^a 
Deus  creayit.  [v.  5.] 

V.  25.  Tràrep  ^(xaie,  Pater  juife^  Ex  jti«#ifia  floit  fideliom  prae  munda  ad 
Deum  per  Cbristum  admissio.  —  3cal,  xxl)  et,  et. 

y.  26.  pcopldo),  no/iim  faciam)  Id  fecit,  v.  gr.  e.  20,  17.  coli.  Hebr.2, 12. 
—  TÒ  ovojt^  «ou,  nomea  fimm)  paternum,  amantissimnm.  —  <  àYdtinj  —  kìi^^ 
amor  —  et  ego)  i.  e.  tu  et  amor  tuus;  epoque  et  amor  meus.  —  év  auTOl;  ^,  m 
iHÌ9  iif)  ut  eodem  amore,  quo  me  amas,  iilos  ames  in  ipsis:  ut  cor  ipsorum 
theatrum  sii  et  palacstra  hujus  amoris. 

CAPUT   XVIII. 

V.  1.  ^E^fiXOe,  exiìf)  continuo.  Ergo,  quae  capp.  praec.  scripta  sunt, 
dixerat  in  urbe.  —  tc3v  xéopwv)  l'i'n^ip  Hebraeis  dicitur:  Cedron  habet  Ì4at,  non 
cedrorxim,  Itaque  tc3v  a  librariis  insertum  censemus.  Complura  nomina  He- 
braicaGraeci  ad  suae  linguae  sonos  fiexerunt,  ut  docet  Hillerus  inOnom.  p.715. 
itaque  ita  locum  habere  posset  tc5v  xéSpcov-  sed  nunquam  sic  habent  LXX,  nisi 
1  Reg.  15,  13.  ubi  tamen  Tigurina  editio,  adeoque  cod.  Alex,  habet,  iv  tc^  ^t- 
|iLQcpp(>)  Tou  xé&p(i)v.  Alias  LXX  sine  articulo  dicere  solent,  iv  tc^J  ^^eijiiappa)  J(pffà% 
et;  t6v  ^^ijiiappouv  xEidciiv  xtX.  Neque  inter  LXX  interpretum  et  Johannis  tem- 
pora T(5v  xéSpcav  usu  invaluisse  videtur. 

V.  2.  TÓv  TÓTTov,  loaim)  et  totius  loci  rationem.  IPesiimum  sane,  ctim  (pd9 
bonae  cnxinsae  notilià,  (fuam  habuerat,  abutitur  in  malam  portemi  V.  gj  — 
éxe?,  Ulte)  in  loco  agonis  imminentis. 

V.  3.  TYiv  (TTreTpav)  cohortem  peditum  Romanornm  cum  /rietino:  cui  con*- 
tradistinguuntur  ministri  Judaeorum.  v.  12.  —  juTà  ^avdiv)  ^«vó;,  latenw,  vid. 
Hesychium. 

V.  4.  ^AO<S>v,  egreasui)  Poterai  igitur  etiamnum  discedere.  —  sÌTcev,  dixit) 
ut  impetum  cohortis  a  discipulis  averterei,  v.  8. 

V.  6.  {ttsoov,  cecidenmt:)  Non  debebant  porro  adversus  stimulos  calcitrare^ 
Judas  praesertim. 

^),  V.  8.  àTrexpIQio,  respondit^  Bis  dicit:  Ego  eum.  srtertto  dixisset„  noa 
cepissent  illure.  Tertio  dicci  oltm.  —  toutou;,  hos)  discipulos;  quos  illi  cocci 
adoriebantur. 

V.  9.  rXTfjpwOiJ,  impleretur)  Jesus  propheta  erat.  sic  v,  32:  —  oùx  dbcci- 
XiooLy  non  perdidì)  ne  hoc  quidem  maxime  eorum  periculo. 

Y.  10.  (7({A(i)v,  Simon')  Hunc  ìd  Fecisse,  solus  Johannes  commemorai:  ceieri 
de  Petro  reiicent.  [Eo  nempe  tempore,  quo  Petrus  facile  periclitari  apud 
mundum  potmsset,  Ai  ncrìpsemnt:  Johmmes,  postremo  loco,  eUra  perUndum 
explevit  tacunam.  Harm.  p.  531.  Conf.  e.  21,  19.  noi.  marg.l  -^  S^i^v,  habens} 
Yel  habere  gladium,  periculosum  Tuii.  —  à7réxoi|;ev,  abscidit)  ictu  periculoso.  — 
(McX^o;,  MalctìHs)  Credibile  est,  longo  post  tempore  notum  mansisse  inter  Ju*. 
daeos  et  Christianos  hunc  hominem.  Servi  nomen  poniiur  in  hisioria  sacra,  ut 
ancillae,  Act  12,  13. 

V.  11.  t6  7;oT7Ìptov,  pocìdum)  Respicit  Jesus  ea,  quae  dixerat  Matth.20,22. 
28,  39.  Itaque  Johannes  praesupponii  ea,  quae  ceieri  evangelisiae  scripserunt: 
neque  enim  ea  scribii,  quae  11.  ce.  Maiihaeus  scripsit  —  oO  (jltì  ttUa;  non  bibam?) 
Huc  tendebat  pugna  Petri. 


1)  V.  7.  q\  $è  fTrov,  tUi  autem  dieebant]  Intuini  impetai  vehementia  tanti  otmnitf  eoiifli- 
deratlonem  surrìpnit    V,  g. 
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y.  13.  ffpftHov,  prhfnum)  solum  honoris  causa.  cobH  Act  4^  6.  Salvatorelli 
mox  ad  Caipham  inde  duetum  esse,  eo  significat  Johannes,  quod  ail,  Caipham 
foisse  sacerdotem  roagnum,  etPetroin  eum  Jesu  intrasse  aulam  Caìphae.  v.  15.  fin* 

V.  14.  ó  <JU(i.^uXeu(r«(,  qm  consUium  dederat)  eoque  cupidus  inleri- 
mendi  Jesu. 

y.  15.  SkXa^)  sine  articulo,  alms,  indefinite,  in  prima  hac  meniione.  nam 
inox  t  relatiyam  yim  habet  Vid.  E.  Schmid,  ad  h.  L  —  tc)^  if^^tl^  pontifico 
eoque  nomine  intronittebatur. 

y.  16.  i^cA,  farès)  Discipulus,  quamlibel  notus,  (non  addidit  Johannes,  h.  L 
9ccultu$,  ut  e  19,  38.)  aperte  ingrediens,  tutior  est,  quam  Petrus  timide  agens 
ignotus.  Generale  religionis  odium  saepe  admittit  exceptionem  apud  familiares, 
ut  iis  conniveatur.  —  £l?7s,  dixit)  rogans,  ut  sibi  liceret  Petrum  introdncere. 

V.  17.  xal  GÙ)  tu  quùipie,  ut  multi,  et  ut  comes  tuus.  Si  ancilla  nescisset, 
discipulum  illum  alium  esse  disdpulum,  non  dubium  est,  quin  eum  quoque  fuerit 
inierrogatura.  Ergo  non  nocendi  causa  quaesierat  ancilia,  sed,  ne  ipsa  in  discrì* 
men  veniret.  0  nec  majore  periculo  erat  Petrus,  quam  alter  discipulus. 

y.  18.  xiTpo^,  Petrus)  In  monte  oliveti  frigus  contraxeraL 

y.  19.  SiSocx^^,  doctritM)  Interrogai  pontifex,  quasi  doctrina  Jesu  serpsis- 
set  in  occulto.  Sic  saepe  ex  ventate  vult  mundus  rem  anguU  facere.  Pe  doc- 
trina respondet  Jesus;  de  discipulis  non  opus  erat. 

y.  20.  Tif  x6<7{jL6>,  mundo)  Sermo  valde  amplus.  Aperte  significai  modum:  \ 
$emper,  tempus;  in  a^agoga  et  in  tempio^  locuni.  —  iv  cuvaYorp})  Editi  habent, 
iv  Tijl  auvftycoYljj*  ut  mox  dicitur  iv  tcjì  isp^.  sed  non  temere  praelermisit  evan- 
gelista Tiji  articulum.  Job.  Harduinus  duas  tantummodo  Hierosolymis  synagogas 
fuisse  statuit,  alteram  indigei^rum,  alteram  Libertinorum,  Act.6,9.  et  unam  in* 
digenarum  synagogam  ex  bocce  Johanneo  loco  inferre  conatur.  Op.  sei.  p.  904. 
Loquitur  autem  Domious  de  synagogis  totius  regionis,  non  urbis  modo,  adeoque 
ex  hoc  loco  unitajs  synagogae  in  urbe  neque  refutatur  neque  infertur.  Nomen 
singttlaris  numeri,  iv  ouv(xy<>>y9)  ^x  absentia  articuli  vim  distributivam  nancisci* 
tur:  et  inde  articulufrTcji,  tempio  adjectus,  epitasin  facit.  —  iv  xpuirTci&,  in  ac-^ 
eulto)  nil,  quod  attinet  ad  doctrinam  apud  populum.  Nam  etiam  seorsum  docuit 
multa  discipulos;  quorum  tamen  sumoium  fastigium  nunc  etìam  coram  synedrio 
confessus  est  Matth.  26,  64. 

v.  21.  t{  (u)  quid  me,  cui  non  oredis?  [Neqtie  tempori  cotwenieb€U  neque 
loco,  eingularia  fidei  dogmata  proponere.  V.  g.]  —  t()  Hoc  alterum,  qìiid,  pen- 
det  ab  interroga.  —  o&roi,  At)  Indigitat  multitudinem  praesentem:  tei  hi  eckmt. 

V..22.  pd(m<JiMc,  plagam)  virga,  sive  baculo.  conf.  e.  19,  3.  noL  et  Matth. 
26,  67.  not.  —  oìÌt(i>c,  sic)  tali  modo.  Non  poterat  veritatem  ipeam  impugnare: 
in  modo  peccasse  Jesum,  vult  indicare;  ut  innocenlissimus  qqisque  saepe  insi- 
mulatur  ab  iniquis.  Sed  modum,  quoque  defendit  Jesus;  non  male,  sed  6«ne  se 
locntum  dedarans. 

y.  23.  aùrCj)  Omittunt  hoc  Min.  Goth,  Lati  in  ms.  Bodl.  vet.  Luther.  — 
(AapTupv)90v,  tettare')  Si  male  locutus  sum,  tum  demum,  celeri»  parihu»,  fe- 

1)  PrioB  discipnlo  anonjino,  ut  Petram  introdnceret,  concesserat;  tum  demum  venta, 
ne  tempore  non  opportuno  hominem  peregrinum  intromiaiBBet,  ad  lucem  acceasit,  et  Petrum, 
qui  poat  brevcm  aecubitum  mox  iterum  surrexerat,  repertum  compeUavit,  inter  oeteros  etiam 
miniatroa  percunctationea  ulteriorea  ea  re  concitans.  Ancillae  et  miniatria  negando  Petrua 
feapondit  Haec  prima  fuit  abnegatio.  Eadem  ancilla  ejus  quoque  sciscitationia  initium  fecit,  • 
qoae  Petrum,  in  aula  focillando  tantiaper  occupatum,  deinde  in  atrium  egresaum,  ad  aecuu' 
dam  abnegationem  impulit.  Miniatrorum,  ut  fit,  aliqui  aedebant,  aliqui  stabant;  Petrua, 
Qtmmqne  per  vices.  Prima  aedentia  abnegatio  fuit,  aecunda  atantis.  £a  dum  fiebant,  quaa 
c^  18,  19  —  23.  memorantur,  ad  iguem  aubatitit:  quare  bia  Jobannea  mentionem  stationia  in- 
fera (v.  18.  25.)  Earm,  p.  535. 
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9tare  etc.  testar!  conatas  erat  minister  per  ipsam  plagam ,  sei  perperanu  —  ei 
^è,  sin  antem)  Hoc  habet  virn  afflrmandi. 

V.  24.  ànticrzik&y^  misit)  Unus  alterque  ouv  supplet,  vel  Si,  vel  té.  Nil 
opus  est.  Jesum  ab  Anna  ad  Caipham  fuisse  ductum,  ìndicarat  Johannes  v.  15. 
in  verbo  (7uv£i<r?[X0e,  et  ipsa  totius  repelita  pontificts  appellatione:  nunc  vero  id 
ipsum  reassumit,  et  expressius  memorat  cum  mentione  tineulorwn,  in  quibus 
let  veritatem  ingenue  confeams  est  CHarm.  p.  536.)  ef\  alapam  indignissimam 
accepit  Salvator.  Interdum  in  narratìone  ponitur  aliquid  extra  seriem  temporis, 
et  connectitur  cum  iis,  quae  lucem  inde  accipiunt.  e.  5,  9.  9^  14.  11,  30.  Act 
4,  22.  Jer.  29,  29.  cum  praecedd.  et  seqq.  Una  in  aula  Pontificis,  quanquam  in 
diversis  illius  locis,  ter  negavit  Jesum  Petrus.  —  Se$£[iEÌvov,  vinchtm')  v.  12. 

V.  25.  xal  (TÙ)  hi  qno(/ue,  qui  adsis,  alienus  nobìs. 

V.  26.  ou  à7réxo\|/s,  ngus  abscidit)  Hominem  feriit  Petrus:  ab  ejus  propin- 
quo infestatur.  Tristis  talio. 

V.  27.  éfcóvrjdsv,  cecinìf)  De  poenitentia  Petri  praesupponit  Johannes  ea, 
quae  ceteri  scribunt  evangelistae.  add.  e.  20,  2.  s. 

V.  28.  aÙTol)  ipsi.  —  tvx  U.1Ò  (/.ixvOaSeTtv,  ne  inquinarentur')  domo  Pilati  a 
fermento  non  purgata.  Deut.  16,  4.  —  ^dcywdi  rà\i<rix^  ederent  pascha)  Sic 
2  Chron.  30,  22.  nyiTan  n»  ibD^-n  et  comederuut  festum.  »)  Tó  n&rrix  non 
potest  esse  accusativus  temporis,  das  Fest  ùber.  Immundi  tamen  edebant  com* 
munes  cibos. 

V.  30.  si  [lìì,  si  non')  Immanis  calumnia  est,  caussam  innocentem  prò  cri- 
mine notorio  tractare.  Pilato  volunt  laborem  quaerendi  adimere,  ne  de  lege 
ipsorum  sit  solicitus;  sed  tantum  ut  poenam  infligat  —  outoc,  hic)  Resp.  contra 
ttominem  hunc,  v.  29.  ^ 

V.  31.  ùac5v,  vestram)  Hoc  non  sine  contemtu  Pilatus  videtur  dixisse; 
conf.  v.  35.  neque  causam  delatam  prò  capitali  habuisse,  ut  Judaei  habebant.  — 
oOk  S^eonv,  non  licet)  Tumultuantis  turbae  sensum  interpretar!  non  est  facilK- 
mum.  Pilatus  de  se  loquitur,  penes  quem  sit  potestas.  v.  39.  Eo  certe  conce- 
dente poterant  necare:  sed  concessione  iila  uti  nolunt,  ideo  ad  jus  sibi  ademtum 
provocant  Eoque  ipso  anno,  quadragesimo  ante  eversam  urbem,  ademtum  esse, 
Judaica  docet  historia.  Vid.  etiam  e.  19,  31.  Matth.  27,  62. 

v.  32.  siTTs,  dìxtf)  e.  12,  32.  s.  —  tuoico,  qnait)  tali,  qualem  infligebant 
Romani.  Judaei  eum  lapidassent. 

V.  33.  (rì»  eT  ó  ^aiTiXeò;  tc5v  ìouSaicov;  tu  es  rex  Judaeorum?)  Huic  rei 
semper  instantem,  vario  animo,  Pilatum  inducit  Johannes. 

V.  34.  àXXoi,  0111)  Hoc  Pilati  conscientiam  excitabat,  ne  Judaeis  simpliciter 
crederei  Piane  dixerant  alii,  nempe  Judaei,  foris  nempe,  cum  Jesus  jam  intro- 
ductus  fuisset  in  praetorium.  Hanc  partem  volebat  Jesus  observari  a  Pilato: 
Pilatus  priorem  partem  interrogationis  arripit  non  sine  iracundia. 

V.  35.  (Ai^  TI,  nunquid)  Id  est,  sane  non  a  me  ipso  hoc  dico:  Judaei  dixere 


1)  Non  obesi  haec  Johannis  observatio  sententiae  isti ,  qa&  Judaeos  ineuntit  feriae 
sextae  vesperA  (i.  e.  cxetinte  feria  qamtÀ ,  am  Doniterstag  Abendi)  Paacha  comedlaae  osten- 
dimufl.  (Vid,  noU  Qrwm,  ad  Mattb.  26, 17.)  Nimimin  vox  Pateha  strioto  sensn  nonnisi  o^tM» 
jxuchalem  dicit,  non  tanmm  etc.  Qaodsi  yero  Paacha  generatìm  memoratnr;  agno  paschali, 
cen  parti  principali  (Dent.  16, 1.  coli,  y.2.)  totwnftatum  per  Synecdochen  significatur:  eftdem 
scil.  ratione,  qua  Sabbatum  et  feriam  septimam  proprie,  et  per  consequens  totam  hebdomadem 
innuit.  Hi«  lAgìitfootìu  (Hor.  ad  h.  1.)  addii,  inquinationem  per  introiinm  praetorii  nonnisi  ad 
vesperam  nsqne  dnrataram ,  adeoque  pnrgatos  a  comeatione  agni  paacbalis  non  depulanram 
fùisse.  Qnnm  ig^tnr  h.  1.  de  tali  esn  paachali  senno  sii,  a  qno  ante  vesperam  Jndaei  per  in- 
qninationem  prohibiti  esseni;  diversa  certe  a  convivio  paschali  convivii  pan  indigitatur. 
Bamu  p.  644.  sq. 
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miiii.  -«  TÒ  (ràv,  tua)  cajos  rex  dicerts.  —  oC  àp;^tepi%,  ponti fices)  ipsi  antisti- 
tes.  —  ri  Ì7co(iQ9a;;  quid  fecisti?^  Stringit  Pilatus  quaestionem,  de  Jesu  rege. 

V.  36.  ^(TiXEia,  regnunì)  Ter  nominat  Jesus  regnum.  —  oùx,  noti)  Solum 
dicit  Jesos,  unde  non  sit  regnum  suum,  scilicet  non  ex  hoc  mundo:  unde  autem 
sit,  nempe  de  coelo,  non  exprimit  Innuit  tamen,  quum  dicit,  se  venisse  in  man- 
dam.  —  ex)  Notanda  particula  ex»  Yid.  Ap.  11,  15.  noi  Nam  èv  et  ex  differunt, 
supra^  e.  17,  11.  14.  ex  praecise  notai  originem,  ut  mox  évreOOev,  liinc.  [Conf. 
Erkiar.  Offenb.  p.  553.  V.  g.]  —  xó<t[&ou  toutou,  mundo  hoc)  Ideo  Christus  non 
diu  in  hac  vita  commoratus  est.  —  ei  ex,  si  ex)  Ex  mundo  hoc  emphatice  poni- 
tur  ineunte  commate.  Mundus  regna  sua  tuetur  armorum  pugna.  —  uToipéTai, 
ministri)  qui  non  sunt  de  hoc  mundo.  —  tiywvCJ^ovto,  pngìiarent)  Unumquodque 
agens  agit  in  sua  sphaera.  —  Tropa^oOcS,. fraifar^r)  Id  jam  agebat Pilatus  v.  31. — 
vOv,  nunc)  Particula  adversativa,  non  temporis. 

V.  37.  k^ii.  èY6>,  ego,  ego)  Potens  aiiadiplosis.  *-  ei;  touto,  in  hoc)  Sic 
bis.  Prius  potest  rererri  ad  comma  praecedens,  de  rege,  ut  innuatur  natns  rex; 
Hatth.  2,  2.,  alterum,  ad  subsequens,  de  veritate.  conr.  ouroi,  xal  o&roi,  Deut. 
27,  12.  s.  —  YeY£vvY)[jLai,  natus  swn)  Significatur  hic  nativitas  humana.  Divinam 
non  capiebat  Pilatus.  Dedaratur  tamen,  non  totum  Jesu  ortum  contineri  nati- 
vitate  humana,  quum,  reni  in  mundum^  subjungitur.  —  t^  àX7i6e(x,  verUati) 
Veritas,  quae  antea  populo  dieta  erat^  in  passione  etiam  principibus  et  gentibus 
praedicatur.  est  bic  igitur  praedicationis  apex.  Omnes  audierunt  et  viderunt 
Christum:  etiam  Pilato  oblata  est  veritas.  Regno  ex  hoc  mundo  opponitur  reg- 
num veritatis.  —  m^^  omnis)  Jesus  provocai  a  coecitate  Pilati  ad  captum  fide- 
lium.  —  ó  àv  ix  T^;  àXTjOete;,  qui  est  ex  veritate)  Esse  ex  veritate  praecedit: 
audire  sequitur.  —  àxouei,  autUt)  cum  lubentia  et  intelligentia.  Et  hi  sunt  cives 
regni  Christì.  —  Ttl<;  ^tiivìk^  vocem)  veram  de  regno. 

V.  38.  t(  è<mv  iX-ffizia,]  quid  est  veritas?)  Pilatus  putat,  mentionem  veri- 
tatìs  non  quadrare  ad  sermonem  de  regno.  Regnum  ille  tantummodo  scit  nectere 
cum  potentia,  non  cum  veritate.  Atqui  regnum  lìbertatis  est  regnum  veritatis: 
nam  veritas  liberat  Hic  debuerat  Pilatus  serio  quaerere:  sed  ita  quaerit,  ut  con- 
fiteatur,  se  non  esse  ex  veritate.  Sermo  Jesu  erat  Pilato  aenigma:  et  hoc  fate- 
tur  Pilatus.   In  fine  sermoìììs  ait  demìtm,  ri  èonv;  quid  est?  Sir.  22,  8. 

V.  39.  £v  Tu}  ^rà^x^,  in  pascha)  Ergo  pascha  eo  die  erat.  Eoque  die  po- 
pulus  congregatus  Pilatum  rogavit. 

CAPUT    XIX. 

0  V.  2.  0{  arpaTtc&Tat,  milites)  Traditio  Jesu  a  Pilato  successive  est  facta. 
Vide  Harm. 

V.  3.  paw£(T|AaTa,  verterà)  calamo.  Marc.  15,  19. 

V.  4.  tòt  àyb),  ecce  duco)  tanquam  non  iterum  introducturus.  Pilatus  vult 
videri  deliberate  agore. 

V.  5.  fopc&v,  gestans)  Pilatus  non  repressit  petulantiam  mililum.   Rara  lu- 

1)  Y.  1.  Tdxs  —  2(M(at{Y(o<jf ,  7\»m  —  fiagéUami]  Opinionem  de  flag^iatione  iterata  a 
6mù  columnU^  qaaram  altera  Hierosolymis,  altera  Romae  ostentari  solet,  derÌTandam  censet 
KoTte  in  Itinerario  —  Jndaeis  cmcìfixionem,  quam  ex  more  flagellatio  praecedebat,  orgenti- 
bna,  Pilatus  consiliam  cepit  Jesnm  flagellandi,  et  prò  re  nata  vel  dimittendi  (Lue.  23, 22.)  rei 
cruci  a^jndicandi.  Posteriius,  ob  acerrimas  populi  flagitationes,  non  semel  quidem  simnlque, 
sed  sensim  snperarit.  Inde  Lncas  1.  e.  v.  24.  non  Ixpive,  ait,  sed  én^xpivs.  —  Gessit  Pilatus 
Jndaeis,  eorumque  rolontati,  qnem  ipso  dimittere  malaerat,  invitus  tradidit:  quam  tamen  tra* 
ditionem  flagellatio  demnm,  cum  insecnta  irrisione,  excepit  Tum  nova  commiseratione  per- 
motus  denuo  PUatns  dimittero  Jesom  tentavit,  et,  quum  nltimum  in  tribunali  consedisset, 
(Mattb.  27,  19.)  frnstratus  iterum,  piena  denique  sententià  Jesum  tradidit.  Iform.  p«  564.  sq. 
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<iicrorum  et  seriorum  hic  mixtura.  —  Xérftx,  dieiO  Pilatus.  Pilato  enim  pespon- 
dent  versu  6.  —  tóe  ó  avOpcdTnx;,  ecce  homo)  Sic  v.  14.,  ecce  rex  Tester.  Gra- 
datio.   Similis  nominativus,  v.  26.  s. 

V.  6.  ore,  ciim)  Voluerat  Pilatus  commiserationeni  movere,  sed  cradelitatem 
eornm  auget.  —  >.éY^vT8;,  (sraupoMiOv,  dicentes,  crucifye')  Matth.  27,  22.  Alium 
enim  et  alìum  Pilati  sermonem  recusarunt  hoc  celeusmate,  crudflge,  \A  fiagel^ 
lattone  focta,  ex  more  recepto,  condìidunt  ad  crucifixionem,  T.  g.] 

V.  7.  vóaov,  legem)  cujus  pars  erat  praeceptum  de  blaspliemis  occidendis. 
—  ò<psiX£t,  deàet)  Reatum  denotali t  Imo  alia  suberat  deòiiio.  Hebr.  2,  17.  — 
6eoO  uiòv,  ^)  Dei  ftlmm)  Pilatus  appellarat  hominem,  v.  5.  Hoc  arripuisse  vi- 
dentur  Judaei. 

V.  8.  aaXXov,  potius)  Non  assensus  est  Judaeis,  de  interimendo  Jesu,  seti 
pofms  timuit,  ne  peccaret  in  filium  DeL 

V.  9.  7r66sv,  unde)  Rogas,  Pilato?  divinitus  et  superne  erat:  ut  Ipse 
versu  11.,  dum  tacere  visus  erat,  innuit.  coli.  e.  18,  36.  37. 

V.  10.  èfjLol,  mihi^  Hoc  cum  severitate  dictum. 

V.  1 1.  oOSeaCav,  mdlam)  ncque  crucifigendi,  ncque  dimittendi,  ncque  aliam 
ullam.  —  ^s^ojiivov,  datnm')  Datwn  erat  habere  potestatem.  —  ^là^ToOro, 
propterea)  quia  me  piane  non  nosti.  —  ó  TcapaSiSou^  (jti  ooi,  qiii  tradeèat  me 
tibi)  Hic  erat  Caiphas.  Pilatus,  qualicnnque  mentione  Filii  Dei  audita,  timuit: 
Caiphas,  quum  Jesum  ex  Ipso  audisset  Dei  Filium,  eum  blasphemum  dixit,  ei 
mortis  reum  judicavit. 

V.  12.  0  ^9^?)  omnis)  Non  addito  enim  orationi  à7coT0[iÌ2v  et  vim  addnnt 

*)  V.  13.  èri  ToO  fir,|j.5tTo;,  in  tribunali)  Tribunal  extra  praetorium  erat,  in 
Gabatha.  --  XeYÓixevov,  dictum)  Non  additur,  Oraece.  nam  Johannes  scripsit 
Graecc.  conr.  v.  17.  --  XiOóarpcdTov,  Lithostrotum)  pavimentum  vario  lapidum 
genere  stratum  et  quasi  pictum.  De  lithostrotis  vid.  Amoen.  lit  T.  VII.  p.  19. 
seqq.  —  yajìadà,  Oabatha)  locus  editus  et  conspicuus. 

V.  14.  '^v  Ss,  erat  antem)  Causa,  cur  et  Judaei  et  Pilatus  vellent,  actionem 
perduci  ad  exitum.  Parascevo  proxime  instabat  sic,  r,v,  erat,  cap.  5,  1.  Omnia 
feria  sexta  dicitur  parasceve:  lutare.  15,  42.  Lue.  23,  54;  unde  Rabbinis  tota 
dìesy  quam  Sabbatum  excipit^  vespera  audit.  Harm.  p.  557.]  et  quotiescunqae 
pascha  in  feriam  septimam  ìncidebat,  erat  parasceve  pascbae.  [Hoc  vero  loco 
quum  Pascha  in  ipsam  feriam  sextam  inciderete  Parasceve  9eu  praeparatio  it^ii 
ad  Pascha  fnit  tei  ante  Pascha,  ned  in  Paschate  potius,  ad  sabbatum  Cut  recte 
vertit  Lutherus).  Sollicite  Marcus  et  Lucas  IL  ce,  eoceni ,  ne  parasceve  Pa- 
schatis  intelligatur:  atipie  ipse  etiam  Johannes  v.  41.  42.  sabbati  parasceven 
diserte  memorai,  —  Pascha  modo  hanc  modo  Ulam  feriam  occupatit:  enhn 
vero  qìiemadmodum  in  exitu  ex  Egypto,  testantibus  Hebraeorum  antiqfiisnmis, 
Pascha  in  feriae  sextae  primordittm  incidit:  ita,  quotiescungue  hanc  feriam 
Pascha  sibi  vindicatit,  memorabUis  ea  res  fuit.  Pascha  nostrum  Christus  est: 
primum  pascha  in  Egypto,  et  Pascha  passionis  Christi  eam  inter  se  convenien- 
tìam  habent,  quae  digna  fnit  notori  a  Johamie  hac  ipsa  phran.  Conf  Ord. 
tempp.  p.  266.  (Ed.  IL  p.  230.)  Harm.  p.  557.  sqq.]  —  TpiTTj ,  tertia)  Plerique 
IxTY),  sexta,  certo  errore:  quem  errorem  esse  agnoscit  eruditissimus  vir.  Cari 
Gottlob  Hofmann  in  Introductione  Pritiana  N.  T.  p.  370.  377.    Ejusdem  ubique 


1)  Huie  verborum  ordini  utrìasqne  Editionis  margo  favet:  ted  Vera.  germ.  habet:  Zo 
einem  8ohn  Gottes.  Attamen  haee  ipaa  ordinis  mutaiio  $ubaerv%i  emphati  exprimendae^  quae 
per  teopium  origmaUm  voeem  Oeou  poHus  affidi,  quam  vocem  uldv.   E.  B. 

2)  expo^ov,  datnabant]  Ad  Pilatam  mtroyocabanty  ex  dio  in  praetorium.  v.  9.  18.   F.  g, 

3)  oYzùJyit^  eorUradicit]  Mnndus  regnimi  Chriati  sub  praeteztu  politico  identideoi 
conatur  infestare.    F.  g. 
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generis  horas  Evangelistae  memorant,  etiam  Johannes;  et  hoc  praecipue  loco, 
obi  de  parasceve  agitar,  Judaiea  hora  innuitur.  atqni  non  alias  Judaei  horas 
habebant  appellabantve,  atque  eas,  quarum  prima  mane,  duodecima  vesperi 
eral:  Joh.  11,  9.  unde  $exta^  septima,  decima  occurrit  Joh.  4,  6.  52.  1,  40* 
Terila  piane  hora  erat,  qua  crucifixus  est  Dominus  :  et  postea  a  sexta  ad  no- 
nam  fu'ere  tenebrae.  Marc.  15,  25.  33.  Pio  et  grato,  Donane  Jem,  agnosci-- 
fMis  animo,  diutìirnitatem  temporis,  quod  in  cruce  petiden^  exantlavisti.  — 
xal  liéy^i,  et  dixit)  Pilatus  neque  irrisit,  ncque  credidit;  sed  quoque  modo 
Judaeos  commovere  conatus  est 

y*  15.  &7rex()(6ir)<;av,  reapondenmt^  Et  tamen  Caesarem,  si  possent,  li- 
benter  sustulissent.  Jesum  negant  usque  eo,  ut  omnino  Christum  negent.  Act 
17,  7. 

Y.  19.  SYpx^e,  icripsif)  non  curans,  quid  Judaeis  essel  placiturum.  — 
Iticou^  ó  va2^o>poeiO^  6  ^diXeò;  tc5v  *IouSaCci>v,  Jesus  Nazarenvs  Rex  Judaeorum) 
Marcus  expressit  solum  praedicatum,  rex  Judaeorum:  Lucas  item,  praefigens, 
Nic  est:  Hatthaeus:  Hic  est  Jesus  rex  Judaeorum.  Johannes  ipsa  Filati  verba 
exprimi t:  quae  sine  dubìo  eadem  in  trìbus  fuere  linguis. 

V.  20.  luoXXol,  multi)  sibi  in  testimonium.  [Inscriptio ,  afque  ipso  crux, 
quando  sublata  fUerit,  non  memoratur.  V.  g.]  —  Sri,  quia)  Nam  longe  ivis- 
sent  minus  multi.  —  Tif;)  Constr.  cum  èYp;.  —  Sttou)  Refer  ad  tótto^. 

V.  21.  01  àp^pepit^)  Sic  habent  Sì/lr.  Araò.  Anglosax.  non  adjecto  toìv  tou- 
SaCcov,  quod  in  ceteris  monumentis  legitur.  Persaepe  memorantur  ot  àp^^tepe'C;, 
neque  unquam  dicuntur  oi  àp^^tepet^  jc5v  loi>^x(<i)v,  et  hoc  loco  Tcdv  iou^aicov 
facillime  librarii  ex  verbis  subsequentibus  arripuere.  Si  tamen  Johannes  sic 
scripsit,  notavit  odium,  quo  Judaeorum  pontifices  a  Judaeorum  Rege  abhorre- 
bant  —  èxeTyo^,  illé)  Jaro  ut  remolum  appellane  C.  18,  30.  dixerant:  outo;,  hic. 

V.  22«  &  Y^P^?^)  ^^^  scripsi)  Pilatus  suae  auctoritati  consulere  cogita- 
vi!: divinae  auctoritati  subserviit.  {In  ipso  jn'ocuratore  prophetici  ali(fuid  h.  L 
eontigit,  ut  in  Pontifice,  e.  11,  51.  V.  g.]  —  y^YP*?*'  Bcrìpsi)  Pioce.  scripsi, 
i.  e.  non  scribam  altter. 

Y.  23.  oTpaTtdiTai,  milites)  quatuor.  —  xal  tòv  x^^^^*»  ^^  tunicam)  acce- 
perunt.  —  Spaf o;,  inconsufUis^  sancto  corpori  Salvatoris  conveniens.  Expende, 
quae  Fabricius  in  Centifolio,  p.  407.,  de  diaeta  Salvatoris  coUegit  Neque  Is 
vesles  unquam  scidit 

V.  24  0  TaOra,  haec')  quae  inter  se  dixerant. 

y.  25.  sioDQxsieracv,  stabant)  Matrem  suam  Johannes,  modeste,  non  me- 
morat,  Salomen,  quae  etiam  adstitit.  —  -h  à^e><pif|,  soror)  NuUus  Mariae  frater 
memoratur.  Ipsa  erat  heres  patris  sui|  et  jus  regni  Davidici  in  Jesum  trans- 
mittebat. 

y.  26.  TÓv  [jLaOYrnnv,  disciptUum)  Probabile  est,  eminus  etiam  stetisse  Tho- 
mam,  e.  20,  25.  et  ceteros.  —  Xéye^  dicif)  Non  utitur  longa  valedictione,  mox 
eos  iterum  visurus.  —  ò  ut6^  <tou,  filius  tuus)  Ita  Jesus  nomine  suo  quasi  im- 
pertito  Johannem  honoravit.  filius^  inquit,  tuus,  cui  te  committas.  Jesus  etiam 
praebuit  exemplum  amoris  erga  superstites:  sed  eo  amore  perfunctus,  matrem 
amandavit,  et  cum  solo  Patre  ad  postremum  egit 

v.  27.  -fi  (XK^TTip  <Jou,  mater  tua)  et  naturali  et  spirituali  necessitudinis 
aetatisque  gradu;  cujus  curam  mei  vice  geras.  Qoc  consequens,  amor  ex  brevi 
sermone  Jesu  Facile  deduxit.  Satis  jam  penetrarat  gladius  animam  Mariae:  nunc 
cavelur,  ne  audiat  et  videat  severissima,  tenebras,  derelictionem,  mortem.  — 
SXa^ev,  accepit)  Portasse  non  ausus  eral,  nisi  jussus.  —  eì;  xà  tòta,  in  sua') 


1)  Xà-/cu{uv,  aorte  exjperiemur]  Ranu  eyentus,  neque  tamen  non  praedictos.    F.  ^. 
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domum.  Magna  fides  Mariae,  craci  Filii  adstare;  magnum  obseqninm,  ante 
mortem  ejus  abire.  llllico  certe  dUàpulns  indivia  dedit,  morem  àe  praebitU'- 
rum  esse  voluntafi  Jem,  ac  deinceps  matrem  ejus  in  sua  recepii;  sive  ed  ipsa 
id  horà  ante  mortem  Domini  et  lateris  percussionem  (quo  paeto  Johannem  ad 
crucem  rediisse  oportet,  y.  35.}  sive  postea  demum  factum  sit,  Hierosolymis 
igitìtr  domicilium  Johanni  fuit,  in  quo  temporibus  insequentiàus  commorata 
est  Mater  Jesu.  V.  g.] 

y.  28.  [jLSTà  toOto,  post  fioc)  post  hoc  unum  proxime  praecedens.  {post 
parlilionem  yestium,  qua  scriptura  proxime  a  Jotkanne  citata  complementum 
nacta  fuit,  V.  g.l ')  toì3to  diff.  a  Taura  e.  H,  iì,  Illud  nunquam  sumitnr  ad- 
yerbialiter.  —  eioò)^,  sciens)  Etiam  fideles  agonizantes  sentire  possunt  exitam 
propinquum.  —  TzthroL^  omnia)  \.  gr.  quae  y.  24.  extant,  de  rebus  etiam  mi- 
nori bus.  —  TfiTéXscrai,  iva  TzktwMf^]  Verbum  xtkéiù  conyenit  rebus:  tsXeióci) 
Scrìpturae  sacrae.  Verbum  ^i^&  sitio  et  yerbum  TeT&Xe(TTai,  consummatum  est, 
arcte  connexa  sunt.  Sitis  fuerat  in  corpore  Jesu,  quod  derelictio  in  anima.  In 
itinere  pedestri  habuerat  lassitudinem,  in  nayigatione,  somnum;  in  deserto  prì- 
dem,  famem;  nunc  postremo  in  cruce  sitim  summam  et  torrentìssimam,  post 
sudorem,  itiones,  sermones,  flagella,  clayos.  Inter  illa  omnia  non  dixerat,  do- 
iet:  nam  dolores,  in  Scriptura  praedictos,  res  ipsa  loquebatur:  sitim,  in  quam 
omnia  confluunt,  ac  desìnunt,  loquitur,  potum  petens.  nam  et  sitim  et  potum 
Scriptura  praedixerat.  Solet  et  maxime  sentiri  sitis  et  demum  restingui,  cum 
labor  exanUatus  est.  tva  ut  potest  nectì  cum  Xéy&t,  dicit. 

y.  29.  ()*7aoyjz<ù]  Hyssopus  in  illis  climatibus  nostrate  major  apte  tenebat 
ramusculis  suis  spongiam  aceti  plenam.  —  TcepiOévre;,  ciraimponentes^  scil. 
spongiam. 

y.  30.  TSTéXecfTai,  consummatum  est)  Hoc  yerbum  in  corde  Jesu  erat 
yersu  28.  nunc  ore  proferlur.  [—  et  profertur  quidem  ante  mortem,  quae 
tamen  ipsa  eorum,  quae  consummanda  erant,  praedpuum  sane  caput  fiiit. 
Scilicet  labor  erat  peractus:  taticiniaf  ne  potu  quidem  exctuso,  erant  com* 
pietà,  afque  eo  nunc  res  omnes  tendebaf ,  ut  per  mortem  spiritum  gurnn  in 
manus  Patris  traderet.  Verissime  igitur  praeterita  ctim  certissime  et  proxime 
futuris  uno  laeto  verbo  complexus  est.  Harm.  p.  574.]  --  jcXva^,  inclinans') 
praesenti  animo.  —  TrapéScoxe,  tradidit)  Quod  traditur,  permanet 

y.  31.  èv  To)  GOLp^xTtùy  in  sabbato)  Ratio  haec  specialis  includit  genera- 
lem  illam,  de  qua  Deut.  21,  23.  —  y^^P)  ^^)  Causa,  cnr  parasceye  juberet 
maturare.  —  ixeydtXyj,  magna)  concurrente  sabbato  et  festo:  adde,  quod  acce- 
debat  Quies  Domini  in  sepulcro.  ~-  éxsCvou)  Hoc  commodius  est,  quam  ixAlrn.  ') 
Nam  praecedit  yocabulum  (yappaTw,  et  ad  id  rePertur.  —  xaTeaYfi<yiv,  flange- 


1)  Mia  pauUtUum  eonjectura  est,  quam  hisfere  verbi*  exhibet  Harm.  p.  569.:  Videtnr 
phrasis  |uià  touto  universum  potins  crueifreionis  actwn,  qiiaxa  iUloquium  ad  matrem  et  dia- 
cipulum  y.  26.  27.  memoratum,  ut  immediate  praecedena ^  respicere.  Johannes  enim  MariA  in 
domicilium  sunm  deductà,  ad  crucem  rediit,  v.  35.  unde  coUigere  licet,  eam  non  solum  ante 
tenebrai  ex  dio  domui  illatam  esse,  aeà post primum  etiam  Jesu  crucifixi  yerbum,  ad  Patrem 
directam,  eecundum  illieo  matrem  spoetasse,  sub  cnice  observatam.  Fonderet  aequw  Leetor^ 
quibus  rationibus  ea,  quae  Gnomon  de  horum  eventuum  ordine  habuit,  cum  iw,  qttae  tum  ex 
Harm.  ey.  tum  ex»  Vers.  germ.  nunc  apposuimus,  coTiciliari  optime  queant,    E.  B. 

2)  Attamen  iinelvT^  praefert  margo  Ed.  2.;  Versione  ^erm,  judidum  Gnomonis  seguente, 
—  Viciasim,  Harm.  ey.  p.  579.  s.  primas  dot  leetioni  Ixe{v7j,  haec  porro  subjungens:  „Johan- 
^nes  universe  tales  lectores  in  animo  habet,  qui  non  sunt  Judaei,  sed  instructione  de  rebus 
,JudaicÌB  egent,  e.  2,  13.  4,  9.  5,  1.  6,  4.  7,  2.  11,  55.  19,  40.  42.  Hao  de  causa  generatim 
„hic  Sabbati,  quaevis  reliqua  festa  (Deut.  23,  3.)  superantis,  magnitudinem  notat:  quanquam 
„iUe  Sabbati  dies  nonnihil  singulare  babuit,  quod  et  azymorum  dies  ingrederetur,  et  septem 
„Sabbatornm,  Pascha  et  Pentecosten  dirimentium,  primus  esset,  et  ob  manipulum  postridie 
„offereudum  studio  plus  quam  vulgari  obsenraretor.'*    E.  B. 
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retiiur)  Augmento  locum  hic  esse  negai  Thomas  Magister,  et  legit  xaTsàyoxriv, 
instar  TSTu^env,  ex  xaT^aya.  In  verbo  xaTXYYjvai.  Atqui  etiam  àvscp^^^dvivai 
dìcitur  Lue.  3,  21.,  e  extra  indicativuni  manente  etiam  in  aoristo.  Crurifragium 
dava  olim  peractum,  ut  hodie  rota.  ~  àp0(5<jiv,  tollerentur)  corpora, 

V.  32.  ToO  ?;pcdTou  xal  toO  dcXXou,  prim  et  aiterius)  Etiam  conversis  saepe 
restant  dolores,  et  par  cum  impiis  miseria  corporis  externa.  aXXo;  alms  dici- 
tur,  non  secundus:  ex  quo  colligi  posse  videtur,  primum,  qui  celerius  a  do- 
loribus  sit  liberatus,  conversum  illum  dici. 

V.  33.  Tdv  Ì7i<jo0v,  Jemrn)  cui  destinatum  crurifragium  distulerant,  diu- 
turnioris  doloris  causa.  —  ca;  el^ov,  ut  viderunt)  improviso.  Itaque  hi  milites, 
rebus  suis  occupati,  non  observarant  mortem  Jesu. 

v.  34.  Xóy^,  lanceà)  quae  non  tangeret  ossa.  Vulnus  tamen  Fuit  patu- 
lum,  non  modo  digiti,  sed  manus  capax,  e.  20,  27.,  ac  piane  letale,  si  viventi 
caipiam  infligeretur.  —  TrXsupàv,  latus)  sinistrum  Fortasse,  colL  Ps.  91,  7.  — 
eOOéciK  £^f[X9ev  aifjLsc  xxl  uScdp,  continuo  exhre  8angui$  et  aquà)  Quod  sanguis 
exiit,  mirum:  quod  etiam  aqua,  magis  mirum:  quod  utrumque  statim,  uno  tem- 
pore, et  tamen  distincte,  maxime  mirum.  Ex  qua  corporis  regione,  ex  thorace 
an  ex  corde  etc.  exierit,  quis  definiet?  Aqua  erat  pura  et  vera,  perinde  ut 
sanguis  purus  et  verus:  et  post  sanguinem  aqua  fluxisse  dicitur,  ut  Salvator  se 
totum  eiTudisse  agnosceretur.  Ps.  22,  15.  Verbum  e^'?!>.9ev  verti  potest  exitity 
vel,  exierunt.  Et  veritatem  et  magnitudlnem  miraculi  et  mysterii  ostendit  asse- 
veratio  Spectatoris  ejusdemque  Testis.  Conf.  1  Job.  5,  6.  8.  not 

V.  35.  ó  é(i)pfltx(!);,  qui  vidit^  Johannes,  ut  apostolus.  —  pfjiapTupYixe,  te- 
status  est)  Johannes,  ut  evangelista.  Vidit,  dum  factum  est.  itaque,  postquam 
matrem  Jesu  celeriter  in  sua  receperat,  Johannes  ad  crucem  redierat,  fructum 
insignis  hujus  spectaculì  reportans.  —  kal,  et)  adeoque.  —  àXY)6ivT,,  vemm) 
irrefragabile  apud  omnes.  —  xàxeivo?,  et  ille')  Is  qui  vidit,  scit  se  vera  dicere. 
—  olSev,  «ci'O  certus,  in  spiritu  quoque,  non  modo  in  sensu.  —  ^éyet,  dicit') 
ore,  literis.  e.  21,  24.  —  fva,  ut)  Finis  affirmationis  niagnae.  iva,  ut,  pende t  a 
testatus  est.  —  ujjieTO  p^»>  quibus  hic  liber  legitur.  e.  20,  31.  —  Tr^rrsuT/iTe, 
credutisi  non  solum,  haec  vera  esse;  sed,  Jesum  esse  Chrlstum.  Correlata, 
testatus,  rerum:  et  scit,  credafis,  Scit,  se  terum  dicere,  et  proGtetur,  se 
verum  dicere,  ut  etiam  vos  credatis. 

V.  36.  ò<TTOuv  oO  (TJVTpiPr^ereTai  aOroO,  os  non  confringetur  ejua)  Pro  aOrou, 
ài7*  aÙToO  habent  cod.  aliqui  Graeci,  ex  LXX,  nescio  an  etiam  versiones.  aÙTou 
convenit  magis  rei  ipsi  apud  Jobannem,  imo  etiam  iis  Hebraico  apud  Mosen, 
LXX,  Ex.  12,  46.,  xai  òcrouv  où  (Tuvrpi^STe  air'  aOroii-  Num.  9,  12.,  xal  ò^toOv 
où  <juvTpivj^oi»(7tv  (Alex.  00  (TJVTpftj/eTat)  àTc'  aÙToO.  At  etiam  Psalm.  34  (33),  21., 
Iv  è^  aOrdiv  (rdiv  óoréwv)  oO  auvTpt^iTiffeTai.  Cum  Mose  congruit  Johannes,  quod 
ó<TToOv  singulari  numero  ponit:  cum  Psalmo,  quod  xal  particulam  praetermittit, 
non  praetermissurus,  si  Mosaicum  ts^^i  respiceret,  coli.  e.  6,  45.  xal  l^rovrai, 
et  quod  où  ouvrpi^TiereTxi  dicit.  Itaque  Psalmus  Mosen,  Johannes  Psalmum,  nec 
non  Mosen  respicit.  Pascha  erat  typus,  1  Cor.  5,  7.,  et  typus  passione  Christi 
est  impletus.  Ossa  Jesu  Christi  non  sunt  perpessa  comminutionem;  nec  caro 
comiptionem.  Dirissimum  suppliciorum,  crux:  et  tamen  quodvis  aliud  corpori 
mox  resuscitando  minus  aptum  fuisset 

v.  37.  6'|ovTat,  el;  8v  é^exévryjffav,  videbunt  in  illum,  (fuem  pupugerunt) 
et?  construitur  cum  oi|k)vtoi.  Zach.  12,  10.  LXX,  xal  sm^Xé^ovrat  Tupó?  (jls,  àv6' 
àv  xaTci)p3p5(javT0.  np^  prò  "ip*!  legerunt,  quanquam  id  negat  Lampius.  Punctio 
facta  est  in  cruce:  visus,  vel  cum  luctu  poenitentiali ,  vel  cum  terrore  con- 
junctus,  aliis  temporibus  fiet    Punctionis  ergo  causa  hoc  allegai  Johannes. 

V.  38.  [«Tà  Xs  TaOra,  post  haec  autem)  Nìl  tumultuarie  factum.  —  '^^ 
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xpu(iifjt.évo^,  occultus)  Sic  LXX,  Ez.  12,  6.  7.  12.  x£xpu(x(iivo^.  Noa  mansil  occui'' 
his  aut  Joseph  aut  Nicodemus.  v.  39. 

^)  V.  41.  èv  T(JS  TÓ7r<i),  in  loco)  Crux  ipsa  non  fuit  in  horto. 

CAPUT    XX. 

Y.  1.  Ei;  TÓ  u.v7i[utov)  ad  aepulcrutn.  —  t^v  XiGov,  lapidem)  ex  more  ad- 
volutum.  eli,  38. 

y.  2.  xal  Trpò^,  i?^  ocO  Ex  praepositione  repetita  colligi  potest,  non  una 
fuisse  atrumque  discipulum.  Una  tamen  exierunt,  postquam  alterum  alter  in- 
vestigaverat  Non  dicitur  etiam  matri  Jesu  nunciasse  Maria  Hagdalena.  Domi 
illa  se  tenuik.  —  èf  iXei,  diligebat)  Ceteris  locis,  -h^AizoL^  amabat.  conf.  not.  ad 
e.  21,  15.  —  TÓv  xupiov,  Dominum)  Retinet  illa  magnani  existimationem  de  Jesu 
Y.  13.  •—  oùx  oi^apiev,  non  notimus)  Loquitur  etiam  ceterarum  mulierum,  vel 
discipulorum  nomine,  quos  sciebat,  eadem  de  re  laborare.  IStispicabaiur  for- 
84xn  Josephum  corpus  Jesu  nonniai  ad  tempua  in  aeptUcro  suo  repomiaae,  dum 
almm  locum  exguireret,  «V.  g.] 

Y.  3.  è^fJXOev,  exilO  ex  urbe. 

Y.  4.  7rpo£$pa(Ae^  praecurrit)  Suayiter  hic  animadYcrti  possunt  fidei  in 
Petro  et  amoris  in  Johanne  characteres  spirituales.  —  Tàx,iov,  Celerina)  Johan- 
nem  natu  minorem  decebat  major  celeritas;  Petrum,  natu  majorem,  major  gra- 
Yitas.   Neuter  alterius,  uterque  ipsius  rei  rationem  habet. 

Y.  5.  oO  (jLévrot  el(ry(XO£v,  non  tamen  introiviO  Ideoque  non  Yidit  andari- 
'um  etc.  Videtur  timore  fuisse  retentus. 

Y.  6.  rà  òOóvKx  xe([uva,  lintea  jacentia)  K&i;j(.&va,  jacentia,  praeponitur 
Y.  5.  rà  òOóvia,  linfea,  praeponitur  h.  1.  in  antitheto  ad  audarivm.  Idem  parti- 
cipium,  ter  positum,  significai,  non  fuisse  ea  tumultuarie  et  festinantcr  pro- 
jecta.  Angeli  sine  dubio  ministrarunt  resurgenti,  eorumque  alter  Unfea^  alter 
audarium  composuit.  conf.  y.  12.  Credibile  est  enim ,  angelos  jam  adfuisse, 
quamYis  Petrus  et  Johannes  non  Yiderint  conf.  Matth.  28,  2. 

Y.  8.  et^e  xal  Ì7:i(TT£UGev,  vidit  et  credidit)  Vidit,  non  adesse  corpus  Jesu, 
et  credidit j  id  fuisse  translatum,  ut  dixerat  Maria  Magdalena.  y.  2.  Conf.  y.  seq. 

Y.  10.  àTTJfXOov)  abierunf:  quasi  nìl  jam  superesset  in  hac  re  agendum. 

—  TcàXtv,  iterum)  ut  antea.  conf.  cap.  16,  32.  Matth.  26,  56.  —  Trpó;  iauroù?, 
ad  ae  ipsoa)  domum.  y.  2.  conf.  Wolfii  Curas  ad  h.  1.  —  oi  (jt^OìriTal,  diadpidi') 
Petrus  et  Johannes,  ceteris  nuncium  allaturi. 

Y.  11.  8i(pnix£i,  ateterat^  majore  perse Yerantia.  —  wpó;  Tt^)  DatiYUS.  y.  12. 

—  I^cd,  foria)  Id  denotat  profundum  pietatis  affectum.  nam  alias  flentes  soli- 
tudine, cum  possunt,  utuntur. 

Y.  12.  xaOfi^opiévoD;,  aedentea')  quasi  opera  quapiam  perfunctos,  et  ex- 
spectantes  aliquem,  quem  docerent. 

Y.  13.  yuvai,  mulier')  Quasi  ignotam  honorifice  alloquuntur.  sic  y.  15., 
yóvai,  mulier;  xupi£,  Domine:  coli.  y.  16.,  jjLapta,  Maria.  —  ti  xXocUk;;  quid 
flea?)  Flendum  potius  fuisset,  si  mortuum  iuYenisset. 

Y.  14.  £Ì77oO(;a  £(TTpà(pY),  locuta  vertit  aé)  Non  attendi t,  quis  quid  in  se- 
pulcro  loqueretur.  Jesum  quaerit. 

Y.  15.  ó  xY)7!:oupò^)  Articulus  indicai,  magnum  fuisse  hortum,  qui  non 
posset  esse  sine  hortvUano.  —  xupu,  damine)  Quum  sic  olitorem  appellai,  ipsa 
tenui  conditione  fuisse  Yidetur.  —  aùrdv,  iUum)  Pulat,  hortulano  slalim  con- 


1)  V.  39.  xai  vtx6dY]{jL0( ,  et  Nicodemut]  Cujus  fides  sex  jam  antehac  mensium  inter- 
vallo aliqaa  confessione  (e.  7,  50.)  sese  exseruerat;  jam  vero  egregio  prorsuB  opere  mani- 
festatur.   Eana,  p.  561. 
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Stare,  quem  velit.  —  àpó5,  ioìianì)  ex  horto.  Parala  est  novum  sepidcrum 
qaaerere. 

V.  16.  >ÌYei,  dicit)  vuUu  et  accentu  solito.  Iguam  vocem  quanta  suavi- 
iaie  piam  anmam  perfudisse  existimea!  V.  g.]  —  sxeiviQ,  illa)  statini  credens. 

Y.  17.  [LÌ  |ju)u  ìtttou,  ne  me  tetigeris)  Id  illa  Tacere  volebat  adorabunda: 
sed  Jesus  prohibet.  nasi  1)  tangere  non  opus  erat,  cum  illa  jam  crederei.  2)  in- 
stabat,  cum  ascensione,  conditio  fidei  sublimioris,  nullum  tactuni  quaercntis. 
3)  sine  mora  rtunciandmn  erat  discipulis.  conf.  Lue.  10,  4.  —  o*jtc<u,  noìidum) 
Hac  partioula  indicatDominus,  proxime  instare  ascensìonem,  et  discipulos  de- 
bere maturare.  Se  enim  illorum  causa  morari,  cum  staiim  ascendere  posseL  — 
YÒf,  entm)  Aetiologia:  ne  tangito;  nom  celeriter  debes  abire  nuncialum.  postea 
tu,  et  ii,  qutbus  nunciaveris,  poteritis  et  videro  me  et  tangere,  —  Se,  vero) 
Antitheton:  nondum  ascendi;  ascendo.  —  àSsXfou^  fx.ou,  frafres  meos)  Vid.  ad 
Matth.  25,  40.  [Alia  ratio  est  sermonis  Matth.  12,  30.  V.  g.]  Fratres  appel- 
lat;  nam  Pater  ipsius  est  idem  Pater  eorum:  fratrumque  appellatione  animum 
erga  eos,  qui  per  fugare  et  abnegationem  indigni  erant  facti  omni  gradu  pri- 
stino, propitiui  sign^cat,  omnemque  resurrectionis  fructum  eis  offert:  mox 
eliam  mtsstafiem  renovaturus,  imo  amplificaturus.  v.  21.  —  àvoc^ivo),  ascendo'^ 
Plus  ultra I  Non  dicit:  re$urrexi\  neque,  ascendami  sed,  ascendo.  Hoc  jam 
censetur  fnraesens  ascensionis  tempus.  Lue.  9,  51.  not  Ita  cum  ascensione 
statim  nectitur  mentio  adyentus  gloriosi.  Vid.  Act.  1,  11.,  ubi  semel  dicitur, 
veniet;  deinde  semper  vemt,  in  praesenti.  Hinc  discipuli  ipsi  erant  collecturi, 
festinandum  sibi  esse,  ut  Jesum  viderent  Hanc  ascensionem,  ut  instantero, 
saepe  dixerat  sub  verbo  uirày*^?  tibeo.  —  ^rpò^  tóv  wotTépa  (aou  xal  waTepa  Opiiv, 
xal  6eóv  \ijo\j  xol  6eòy  ù(tc5v,  ad  Patrem  meum  et  Patrem  testrttm,  et  Deum 
meum  et  Deum  vestrtm)  Christus  Deum  appellavit  Dettm  stium,  ter:  in  cruce, 
Matth.  27,  46.,  post  resurrectionem,  h.  1.  et  in  Apocalypsi,  e.  2,  7.  not  Alias 
Pairem  suum  appellare  solet.  Utramque  appellationem  hoc  jn-bnum  loco  con- 
jungit:  Pn/r^m  appellat,  quatenus  habet  ex  eo  Ortum;  Deum,  Cnunquam,  Do- 
minum  suum,^  quatenus  eum  habet  prò  Fine  suo:  et  ostendìt,  so  oninimodam 
necessitudinem  habere  cum  Deo.  Similem  autem  necessitudinem  cum  Patre  et 
Deo  largitur  fratrìbus.  nec  tamen  dicit,  no«/rtim:  sed  meum  et  vesfruw.  Nos 
per  lUum:  lUe,  singularissime  et  primo.  Hic  quoque  valet  illud:  Deus  CPater- 
que)  viventium,  non  mortuorum.  conf.  e.  14,  19. 

V.  19.  0  ^^y  propter)  Ratio,  cur  discipuli  essent  congregati,  et  januae 
clausae.  —  r,X6Bv,  refill)  discipulis  non  cogitantibus,  nedum  aperienlibus.  -- 
eìpxvY)  0(aTv,  pero;  tobis}  Opportunissima  salutatio,  qua  timor  culpac  per  fugam 
contractae  pellebatur,  et  scandalum  sanabatur.  Usitata  formula,  singulari  vir- 
tute.  [Ter  eadem  formula  repetitur,  v.  19.  21.  26.  Eximia  dona  paschalia: 
Pax:  missio:  Spiritus  sanctus:  remissio  peceatortan.  —  Abìturus  pacem  eis 
reliquerat  et  dederat,  e.  14,  27.  16,  33.  Jam  pacem  eis  affert.  Y.  g.] 

V.  20.  i^ei^cv,  ostendit)  confestim.  —  è^àpiodav,  gavisi  sunf)  Subtilita- 
lem  habet  stilus  Johannis.  Nam  gaudiuro  erat  raagnum.  —  ì^óvts^,  tidentes^ 
V.  18.  —  TÒv  Kupiov,  Dominum)  et  quidem  redivivum. 

Y.  21.  'jvàXiv,  iterum)  Vim  prioris  salutationis  nondum  piane  ceperant. 
ideo  iteratur,  atque  adeo  cumulatur.  —  stp-i^vY),  pax)  Fundamentum  missioms 
ministronim  evangelii.  2  Cor.  4,  1.  —  xaOoK,  sicut)  Patris  apostolus,  Christus: 
Uebr.  3,  L  Christi,  Petrus  et  reliqui.  Non  disserit  multa  de  sua  rcsurrectione; 
sed  evidentiam  ejus  praesupponit,  et  ulteriora  dal  mandata.  —  àTcéoraXxe*  ?té|t7V(ò) 


1)  rìj  {j.ta  TtSv  aa^^àrcov,  prima  sabbaiorum]  Non  sabbatum  foit,  sed  resurrectionis 
die0,  feria  primiL     F.  g. 
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Differunt  duo  verba:  in  à?ro(rréXX(i>  spectatur  voluntas  mìltentis  et  missi;  in 
Tr&liTro),  voluntas  mittentis,  praescindendo  a  voluntate  missi.  —  TréiAicco,  nuito) 
Et  hoc,  et  antecedcntia  et  consequentia,  parallela  sunt  cum  Jes.  61,  1. 

V.  22.  xal)  et  confestim.  —  évefuono^e,  afflamf)  novo  vitae  vigore.  Re<- 
motius  hoc  erat,  quam  osculum,  et  tamen  valde  efflcax.  Post  resurrectionem 
non  tetigit  mortales,  quamvis  contrectandmn  se  permisit  suis.  Sic  Ez.  37,  9., 
èXtìè  TÒ  7rvsu|jux,  xal  è[jt.<pu(nri<iov  ei^  toù;  vexpoù;  toutou;,  xal  ^Y)(TàT<i>9av.  —  xal 
Xévei,  et  dicif)  Sicut  ex  ore  meo,  inquit,  accipitis  afflatum,  sic  ex  mea  pleni- 
tudine accipite  Spiri tum.  [quem  antehac  habuerant  quidem:  $ed  po9tea  kargioti 
mensura  acceperunt,  Afflatus  A.  L  medius  est  mtei'  istas  exhibitiones.  V.  g.] 
—  TTvsOiJLa  aytov,  Spiritum  sancttim)  quo  duce  legationem  vestram  geratis. 
Act.  13,  9.  Arrha  Pentecostes. 

v.  23.  àv  Ttvcov)  81  guorundam.  —  à^ffre-  xpaTfirs,  rimttatis:  retine^ 
atis)  Vid.  not  ad  Matth.  16,  19.  —  à^fevrai  —  xexpàmvrai,  remittuntur  — 
retenta  sunt)  Illud,  praesens;  hoc,  praeterituni.  Mundus  EST  sub  peccato 
conf.  e.  3,  18.  36.  15,  6.  Tam  latam  potestatem  nomo  unquam  propheta  in 
V.  T.  accepit,  quam  apostoli  hoc  loco.  [Hi  scUtcet  ob  pro/hmdam  animarum 
explorationem  atque  exhniam  virtuHs  mensuram,  accedeniibus  praeterea  ma-- 
nifestis  iisgue  sensus  ferìentibus  miraculis,  modo  piane  singulari  vd  remittere 
poterant  rei  retinere.  Neque  tamen  ejusmoiU  potestas  non  omnibus  competit, 
qtd  Spiritu  sancto  instructi  sunt,  site  publico  verbi  ministerio  fìxngantwr  site 
minus.  Imo  vero,  Evangelii  verbum  Hs,  qui  Spiritui  sancto  locum  concedunt, 
in  remissionem  peccai omm  cedere  potest,  etiamsi  non  fiat  meéUaniibus  mini- 
stris.  Parallela  sunt  huic  loco  Marc.  16,  16.  Lue.  24,  47.  V.  g.] 

V.  24.  d  XeYÓ|uvo^,  dictus')  Formula  interpretandi,  par  illi,  8  ^éyeTai, 
qnod  dicitur.  v.  16.  Inter  Graecos  magis  innotuit  Thomas  nomine  Graeco.  — 
oOx  :^v  [ìlct'  aÙTc5v,  non  fuerat  cum  eis)  quia  fortasse  remotius  habuerat  domi- 
cilium,  et  sere  de  resurrectione  audierat.  Postea  tamen  particeps  factus  est 
doni,  quod  v.  21—23.  memoratur.  Nam  Spiritum  nec  tempus  excludit,  nec 
locus.  Num.  11,  26. 

V.  25.  SXsyov,  dicebanf)  Panilo  post  venisse  videtur.  —  é(i>pàxa[Aev,  rttfl- 
mus)  Sine  dubio  locuti  sunt  etiam  de  manibus  et  latore.  —  iàv  (aio,  n  non)  Pro- 
fessa incredulitas.  Et  videro  postulat  et  tangere;  utroque  sensuum  genere. 
IReliquh  certe  discipulis  (coU.  v.  20.)  recusat  esse  inferior.  V.  g.]  neque  dicit: 
si  videro,  credam;  sed  solummodo  :  nisi  videro,  non  credam.  Neque  existimat, 
se  visurum  esse;  etiamsi  eeteri  se  vidisse  dicant.  Sine  dubio  visus  est  sibi 
valde  judiciose  sentire  et  loqui;  sed  incredulitas,  dum  aliis  judicii  defectum 
tribuit,  ipsa  saepe  duritiem  et  in  ea  tarditatem  alit  ac  prodit  Marc.  16,  14. 
Lue.  24,  25.  —  èv  rat;^  X^P^'^^  aOroO,  in  manibus  ejus)  Utitur  verbis  discipu- 
lorum.  V.  20. 

V.  26.  [jLsO'  Y,\dfOL^  òxTtl),  post  dies  ceto)  itei^m  feria  prima.  Inteijectis 
ergo  diebus  nulla  fuerat  apparitio.  [Tu  vero  quot  octidua,  ne  octennia  dicam, 
incredulitatem  fotisti?  V.  g.]  —  tc5v  6up(3v  xexXeKrpiévcùv,  januis  elausis)  Non- 
dum  piane  desierant  timore.  —  etoiiv-r;,  pax)  tertium.  v.  19.  21. 

V.  27.  T(^  Ocoji^,  Thomae)  Antea  crediderat:  ideo  ne  nunc  quidem  abji- 
citur.  —  féfZy  fer)  admove.  —  tóv  XàxTuXóv  (lou,  digitum  fimm)  Thomae  rege- 
runtur  verba  sua.  quam  putes  illum  admiratum  esse  omniscienliam  et  bonitatem 
Salvatoris.  Si  Pharisaeus  ita  dixisset:  nisi  videro  etc.  nil  impetrasset:  sed  dis- 
cipulo  pridem  probato  nil  non  datur.  —  o>Se,  huc)  Demonstrativum.  —  (te) 
tango  et  vide,  Thomas  dixerat:  iàv  (avì  (Scù  ,  ti  non  videro.  —  tpi^tó^,  credens) 
Dixerat,  Non  credam. 

Vt  28.  aÙTcji,  et)  Itaque  Jesum  appellavit  Donànum  et  Deum,  et  quidem 
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mium:  congruenter  sennoni  illi,  qui  extat  t.  17.  neque  haec  verba  meram  ex- 
damationem  faciunt.  Discipuli  dixerant,  tòv  xupiov,  Dominnm:  nunc  Thomas, 
ad  fidem  revocatus,  Jesum  non  modo  Dominum,  ut  antea  agnorat  ipse,  et  resus- 
citatum,  ut  condiacipuli  afflrmabant,  apioscit;  sed  etiam  deitatem  ejus  altius, 
quam  quisquam  adhuc,  confitetur.  Est  autem  sermo  per  affectum  subitum  ab- 
ruptus,  hoc  sensu:  Domine  mi  et  Deus  mi,  credo  et  agnosco,  te  esse  Dominum 
meum  et  Deum  meum  :  habetque  appellatio  absoluta  vim  enunciationis.  Similis 
vocandi  casus  bis  extat  v.  16.,  item  Hos.  2.  fin.  Artemonius  Part.  1.  cap.  24. 
coli.  praeL  p.  20«  et  pag.  d.  2.,  novam  explicationcm  affert,  qua  Thomas  Domi» 
num,  Jesum;  et  Deum,  Patrem  in  eo  inseparabiliter  existentem  appellaverit: 
sed  sic  Thomas  non  utrumque  ei,  Jesu;  sed  alterum  Jesu,  alterum  Patri  dixis- 
set,  per  repentinam,  admirationi  Thomae  minime  respondentem,  apostrophen. 
Si  baeo  fuisset  Thomae  mens,  Johannes  non  adjecisset,  aOr^i,  et.  Thomas  antea 
non  expresse  denegarat  fidem  Deo  Patri,  sed  Christo:  ergo  nunc  non  patri, 
sed  Christo  iterum  credit  expresse.  lApprobahir  haec  canfeaùo  versu  seq.  V,g.j 

Y.  29.  icapoxa;,  tidUH)  et  tetigisti.  —  %ndxm\jìux.^y  credidisti)  fidem  ad- 
hibes.  —  (jLoxdcpioi,  beati)  Non  negatur  beatitudo  Thomae,  sed  rara  et  lauta 
praedicatur  sors  eorum,  qui  citra  visum  credunt.  nam  etiam  ceteri  apostoli, 
cum  vidissent,  demum  credidere.  [Vix  dubittm  est,  (fuin  Apostoli  multitudinem 
fldetìumj  qw  Jesum  non  viderant,  majoris  fecerìnt  quam  seipsos.   V.  g.] 

V.  30.  mìXà,  multa)  e.  2,  23.  3,  2.  6,  2.  7,  31.  —  èw)tT)<ycv,  fecit)  ante 
passionem,  et  post  resurrectionem.  nam  additur,  coram  discipnlis  suis,  Disci- 
puli viderunt  signa  praeter  alios,  ante  passionem;  [t/a  tamen,  ut  discipulorum 
guUibet  omnium  fere  siffnorum  spectator,  adeoque  tesfis  legitimus  fuerit.  V.  g.] 
soli,  post  resurrectionem.  de  utrisque  agitur  in  hoc  libro;  sed  proxima  prae- 
cipue  spectat  hoc  symperasma,  quod  commode,  sub  mentionem  fidei  Thomae, 
fidem  omnibus  tanquam  scopum  libri  commendat.  —  touto),  Aoc^  Johannis. 
adde , .  etiam  ceterorum  evangelistarum. 

Y.  31.  ivoe,  ut)  Scopus  OYangelii.  Haec  sane,  quae  scripta  sunt,  adjunctis 
etiam  iis,  quae  Matthaeus,  Marcus,  Lucas  scripsere,  gloriam  Christi  copiose 
demonstrant  Videatur  Synopsis  miraculorum  omniscientiae  et  omnipotentiae 
Jesu  Christi,  in  Harmonia  evangelica  p.  381.  383.  (ed.  II.  p.  605.  609.)  ^) 

1)  Duplicem  home  Synopsin,  jpro  more  kactenus  a  nobU  obaervcUOy  in  gratiam  ledorum 
quorundam  h.  l,  subjicere  animim  est.  Omniscientiae  argumenta  reservamus  <k2  e.  21,  17. 
Omnipotentiae  documenta  edìdit ,  qaum  aqnam  in  vinnm  convertit  Joh.  2,  6.  ss.  :  |  tem- 
phun  pnrgarit,  e.  2,  13.  ss.  Marc  11,  16.  ss.:  |  febrim  depolit,  e.  4,  47.  colL  52.  Matth. 
8,  14.  s.:  I  leprosum  (Matth.  8,  2.  s.)  qnin  decem  simul  leprosos  mundavit,  Lue.  17,  12. 
ss.  :  I  paraJyticos  sanavit,  Matth.  8,  6.  ss.  9,  2.  ss.  :  |  daemonia  refreuavit  et  ejecit,  Marc. 

1,  23.  8.  Matth.  8,  28.  s.  9,  32.  s.  12,  22.  15,  22.  ss.  Marc.  9,  17.  ss.  Lue.  11,  14.:  |  mor- 
bis  dintomis  annomm  12,  18,  38.  medelam  attulìt.  Matth.  9,  20.  ss.  Luo.  13,  11.  ss. 
Joh.  5,  5.  ss.:  |  coecos  (Matth.  9,  27.  s.  Marc  8,  22.  s.  Matth.  20,  30.  s.),  qnin  et  natura 
coecum  (Joh.  9,  1.  ss.)  tìsu  donavit:  |  manum  aridam  restituit,  Matth.  12,  10.  s.:  |  Tento 
et  mari  (Matth.  8,  26.  Marc.  6,  51.),  nec  non  piscibus  imperavit.  Lue.  5,  4.  s.  Matth. 
17,  27.  Joh.  21,  6.:  |  virorum  modo  quinquies  modo  quater  millia  pauculis  panibus 
saturavit,  Matth.  14,  18—21.  15,  84—38.:  |  mortiios  suscitavit,  Matth.  9,  18.  ss.  Lue. 
7,  11.  88.  Joh.  11,  1.  88.  I  discipulis  etiam  potestatem  dedit  miracnla  edendi,  Matth.  10,  1. 
14,  28.  8.  Lue  10,  9.  17.  19.  Marc.  16,20.  Hia  accedit  ficus  exsecratio,  Matth.  21, 18.:  | 
efficacia  verbi.  Ego  sum,  misaos  hos  facite,  Joh.  18,  4.  ss.:  |  sanatio  Malchi,  Lue.  22, 
51.:  I  convivium  miraculosnm,  Joh.  21,  9.  Saepius  aegrotorum  turbae  sanatae  snnt, 
Matth.  4,  23.  Lue.  5,  17.  Matth.  9,  35.  12,  15.  Marc.  6,  5.  Matth.  14,  14.  Marc.  6,  54.  ss. 
Matth.  15^  80.  19,  2.  21, 14.;  daemoniaci  praecipue,  Matth.  4,  24.  s.  8,  16.  Marc.  1,  39. 
Lue.  7,  21.  8,  2.    Oeneratim  etiam  statim  sub  initium  signa  multa  memorantur,  Joh. 

2,  23.  In  Ipso  Salvatore  prorsns  mirabilia  sunt:  jejnnium,  Matth.  4,  2.;  |  evasio  ex 
hostinm  manibus,  Lue.  4,  29.  30.  Joh.  8,  59.:  |  ambulatio  in  mari,  Matth.  14,25.:  |  trans- 
formatio  in  monte,  Matth.  17,  l.ss.:  |  mors,  resurrectio,  apparitionea,  ascensio,  Matth.  27. 
Marc.  15.  Lue.  23.  Joh.  19.  cum  seqq.    Jesus  est  OhristU9f  DEI  JFijÌKS.   Hwrt^.  l.  e. 
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CAPUT    XXI. 

y.  1.  Mera  raOra,  post  haec)  plus  octo  dìebus,  ut  videtor,  interjectis. 
nam  non  jam  exspectarant  manifentationem.  v.  4.  Exemplo  probat  Johannes, 
plura  sìgna  in  promtu  esse.  e.  20,  30.  [Appendix  quasi  libri  est  hoc  capui. 
V.  g.]  —  è(pavépci)<Tev  sauróv,  manifestatit  se  ipsum)  Id  grandias  sonai,  qnam 
è-pivin,  appandt.  —  é?H  ttJ;  éaXxtrcnj?,  ad  mare)  sic  tamen,  ut  ipse  non  ìntraret 
mare,  post  resurrectionem.  conf.  Ap.  21,  1. 

V.  2.  6|JE.oO,  simìii)  uno  loco,  domi,  septem.  —  6ci>[iic;,  Thomas}  jam  eo 
minus  absens,  eoque  magis  confirmandus  et  confirmatus.  —  vatOoevai^>,  Naiha- 
naét)  e.  1,  46.  not.  —  oE  toO  ^s^e^aioi»,  fllii  Zebedaei)  Johannes  scripsit  hunc 
librum:  nam  alius  scriptor  illum  cum  fratre  statim  post  Petnim  nominasset. 
Praesupponitque,  ut  rem  ex  ceterìs  evangelistis  notam,  qui  fuerìnt  filli  Zebe- 
daei, quisve  Zebedaeus.  —  ex  tcSv  |xaOY)Tc5v,  ex  discipulis)  apostoKs  aliisve. 

T.  3.  OxaYci)  àXisuetv,  eo  piscatum)  necessitatis,  non  lucri,  causa,  v.  5. 
illustre  exemplum  aOroupyCa^,  operis,  manu  peracti,  salva  gravitate  apostolica. 

—  xal  iiu^  nos  quoque)  Jam  non  tantopere  timebant  —  tx^  tó  tcXoTov,  tn  ita- 
rem}  quae  navicula  dicitur.  v.  8. 

y.  4.  xpcofec^,  inane)  cum  satis  diu  laborassent 

v.  5.  luai&Ca,  filioli)  Nomen  aetatis.  Appellat  quasi  ignotus,  amanter,  e 
oblimi,  ut  Sapientia  aetema,  —  7rpo<jtpàYtov,  opsonimn)  v.  gr.  piscem.  —  o&, 
ìwn)  hrs  sibi  non  constat:  sed  v.  6.  divina  benedictio  sibi  constat 

v.  6.  Se^tà,  dextra}  Certissimus  jussus.    Eo  pisces  coégit  virtus  Domim. 

—  é>x'j<yai)  Majorem  vim  innuit  verbum  <rupetv  v.  8. 

v.  7.  Xéyet,  dicit)  Vita  quieta  citias  observat  res  divinas,  quam  activa: 
et  haec  tamen  occasionem  praebet,  nec  fructu  excidit  apud  sanctos.  —  iTrev- 
XuT7)v)  Suidas,  éTcsvXoTT)?,  t6  éatÓTaTov  2[xàTtov.  Sed  LXX  h^9ì2  vertunt  èwtvXuTTjv. 

—  ^iBCòfsoLTO^  accinxit  se]  Reveritus  est  Petrus  praesentiam  Domini,  cum  con- 
discipulis  familiarius  versatus  antea.  —  Yi»pòc)  Éxuerat  tóv  è-jrevSurnv.  —  2^»- 
>ev  éai»TÓv  ei;  tA,v  9à>.a(T(Tav,  jecit  se  in  mare)  citius  nando,  quam  navi,  perven- 
turus  ad  Dominum.  conf.  Matth.  14,  28.    Per  ignes  et  undas  trahit  amor  Jeso. 

V.  8.  yàp,  enim)  Celeriter  hi  quoque  venire  poterant.  —  rà  JCxtuov,  rete) 
a  Petro  relictum. 

V.  9.  fi>éwo'j<ytv,  ridenO  de  improviso.  Miraculum.  —  o^apiov,  ptsctat- 
lum")  unum.  —  aprov,  pauem')  unum.  v.  13.  Jesus  discipulos  convivio  excepit: 
et  cibo,  quem  unus  edere  conviva  posset,  satiavit  omnes. 

V.  10.  èv^Y^are,  ferte)  Ita  cemebant  discipuli,  piscem  illum  tam  verum 
esse  piscem,  quam  ceteros.  —  à^ò,  de)  Reliquam  copiam  licuit  asservare.  — 
èxiàdare,  cepistis)  Domino  dante  ceperant:  et  tamen  illos  cepissc,  comiter  di- 
cit —  vOv,  iitmc}  Demonstrativum,  ut  attenderent  Antithetoa  v.  3.  fin* 

V.  11.  ly^uov  [xe^àXcov,  pisdum  magnarum')  quos  pisciailos  modo  appel- 
larat  magnus  Doniinus  v.  10.  Ita  habebant  victum,  usque  ad  iter  in  Judaeam. — 
éxaTÒv  T:£VT)Ì3covTa  TptcSv,  CLIII)  Mirabile  est,  sic  prae  Lue.  5,  6.  hoc  loco  ex- 
primi numerum  ipsum  Ccujus  ratio  tum  discipulos  magis  afficere  potuit)  quamvis 
tam  propinquus  esset  numerus  valde  rotundus  CL.  cui  ók  ^uost  eUam  addi  po- 
tuisset,  uti  V.  8.  Numerus  CLIII  est  memorabilis.  Hieronymus  in  Ezech.  47. 
4iunt,  qui  de  animantium  scripsere  nafuris  et  proprietate^  qui  àXieurucà  tam 
latino,  quam  graeco  didicere  sermone,  de  quitnis  Oppianus  CiUx  est  poèta 
doctissimus,  centum  qumquagmta  tria  esse  genera  pisciiim,  quae  omnia  capta 
sunt  ab  apostolis,  et  nihil  retnansit  incaptum,  dum  et  nobiles  et  ignobUes,  ili- 
vites  et  pauperes,  et  omne  genus  hominum  de  muri  hvjus  secuU  extrahitur  ad 
saluiem.  conf.  Matth.  13,  47.,  ex  omni  geniere.  —  oùx  ìo^^jOy},  non  est  sd#- 
$um)  Nova  oircumstantia  miraculosa. 
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y.  12.  !(eCST«,  ventre)  Dominus  discipulos  convivio  accipit.  In  v.  9.  est 
praeparatio  ad  prandiuni.  —  àpt(m^<TaTe,  prandete)  vos.  Jesus  non  necessom 
habebat  edere.  Ex  menlione  fprandHf  coli.  v.  4.,  mane,  patet,  mamfestaiumem 
durasse  multas  horas.  —  où^cl^,  nemci)  Magna  gravitas  hujus  convivii.  —  ei&órs^, 
tcienten)  Syllepsis. 

V.  14.  Tp(Tov,  tertium)  Sermo  est  de  apparitionib«is  solennioribos,  hic 
conunemoratis,  quae  dkcifmli$  obtigere  conjunctim.  IVideiieet  jam  e.  20,  14« 
19.  26.  tres  Saivatoris  apparitiones  commemorarerat  Johannes,  al  ea,  quae 
Mariae  Hagdalenae  obfigii,  in  camputum  venia t.  Hoc  vero  e.  21.  ifmtm  aliqua 
de  Petra  et  Jahanne  appendìcis  loco  fnibjungere  conmiituin  ducerei;  unam 
quòque  apparitionem  addii,  ut  eamm,  qttae  apostolorum  complurìbiis  coniigere, 
tres  affinino  in  hoc  Hèro  extarent.  Harm.  p.  609.]  Thomas  quoque  bis  interfuit 

y.  15.  &r6,  cum)  Inter  comedèndum  plus  fnerat  silenti!.  Silentium,  ineunte 
convivio,  non  sohim  civilitatis  est^  sed  etiam  modestiae  et  temperantiae  conve- 
nìt  —  ó  intso^)  Omittit  hoc  ttyz.  et  Lat,  o)im ,  ut  ex  Angustino  patet  Ncque 
habebat  cod.  Heutlimgensis  manu  prima.  —  àyot^?  (ìls?  amas  me')  Ter  interro*^ 
gat  Dominus,  Amas  me  pìns  his?  amas  méf  ^tXet;,  diligis  me?  Ter  respondet 
Petrus,  diligo  te.  àY«itJ^v,  ornare^  est  necessitudinis  et  affectus:  ft^etv,  diligere, 
judiciì.  Alii  hoc  faciunt  discrìmen,  ut  à^xnSL^,  sit  simpliciter  amare,  ^iXsTv  ita, 
ut  aliquem  osculari  gestiamus:  et  firmat  hoc  discrìmen  Bustathius;  sed  Petrus 
ad  quaestìonem  Domini  òl^oltcSl^  \u  non  videtur  E[i.(paTucc!>Tepov  responsurus  fuiase 
(fikQ.  Ubi  non  expressa  differentia,  alterum  altero  connotatur.  Jesus,  consti- 
tuta  fide,  de  amore  nunc  interrogai:  et  hic  Pastoris  character  est.  Ab  hac  amo- 
rìs  conditione  pendent,  quae  v.  15.  seqq.  et  v.  18.  s.  memorantur.  —  irX^ov  tou- 
Tcdv)  magie,  quam  hi,  condiscipuli  tui.  Sic  o^TtK  hic,  v.  21.  Antea  Petrus  se 
plus  his  praestiturum  dixerat,  Matth.  26,  33.  nunc  autem  simpliciter  dicit,  amo 
te;  non  addit,  plus  Alt.  Prae  ceteris  tamen  se  modo  estenderai  Domini  cupidis- 
simnm,  versu  7.  —  où  olSac,  tu  scis)  Contrarium  docunientum  ediderat  Petrus 
per  nuperam  abnegationem:  nunc  argumenti  loco  adhibet  provocationem  ad 
scientiam  et  omniscientiam  Jesu.  —  ^ó<nce,  pasce)  Illnd  plus  his  indicio  est,  Pe- 
trum  hic  restituì  in  locuro  suum,  quem  amiserat  per  abnegationem;  simulque 
quiddam  ei  prae  condiscipulis  tribui,  sed  nibil,  a  quo  ceteri  excludantur.  nam 
sane  etiam  hi  amabant  Jesum.  e.  16,  27.  Desinai  tandem  hoc  ad  se,  et  ad  se 
unum,  rapere,  qui  nec  amai  nec  pascit,  sed  depascit,  per  successìonis  Petrinae 
simulationem.  Non  magia  Roma,  quam  Hierosolyma  aut  Antiochia  aul  quìvis 
alius  locus,  ubi  apostolum  Petrus  egit,  Petrum  sibi  vindicare  potest:  ima  Roma 
minime,  caput  genthan,  nam  Petrus  erat  in  apostolis  circumcisioms.  Unum  Ro- 
mae  proprium  est,  quod  apostolorum,  etiam  Petri  sanguis,  in  ea  reperìetur.  Ap. 
18,  20.  24b  —  irà  dcpvtx  [jlou,  agnos  meos)  Jesus  est  Dominus  agnomm  et  ovium. 
Amat  gregem  suum,  et  amatori  suo  committit. 

V.  16.  wotfAaive,  pasce)  Hoc  verbum  iteravit  Petrus  Ep.  1.  cap.  5,  2,  — 
^pópaTa,  oves)  Agnos  habet  Lat.  iterum;  quanquani  res,  ut  mox  videbimus,  eo-^ 
dem  recidit  Longe  frequentissima  apud  veteres  erat  allegatio  hujus  dicti  :  Pasce 
oves  meaa.  Itaque  in  Johannem  formulam  Veterum  intuiere  recentiores,  et  se- 
cundo  hoc  loco  àpvta  scrìpsisse  videtur  Johannes  0;  recentioresque  Graeci  ar- 
ripulsse  ir^ó^aTa-  ut  tres  sint  versu  16.  16.  17.  sententiae:  pó<Txe  Tà  apvta  pu- 
TTOtfiaivs  TOC  àpvia  |xou-  ^ó(me  Tà  ?7pó^«Tà  [jlou.  Tribus  bisce  sententiis  grexPetro 
Gommìssus  in  tres  aetates  distribuitur:  prìmaeque  aetatis  grex,  appellatione  ap- 


1)  8ecu9  kctio  d\fudieatur  in  marg,  ntrìuBque  Ed.,  ei  in  Vero,  gcrm.;  ubi  nownin primo 
loco  (▼.  15.)  voc,  àpvia  probtUur:  aUamenres  tpaa,  tres  periodoe  e^hibena,  tUrinque  eonspircit, 
£.B. 
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Hìorum  venit;  tertiae^ornim^Cnanquam  tamensinea^fiMSiiboIescentibusOsecun- 
dae  igitur  ovium  teneriorum  adhuc,  sivc  agnorum  jam  robustiorum.  Discrimen 
naminum,  quod  graeca  lingua  aegre  capiebat,  discrimen  verborum,  ^óoxe  et 
7ro([jLa(ve,  compensai.  ^ó<rxeiv  est  pars  toO  'TroifjLaivetv.  Neque,  si  senno  Hebraeus 
has  verborum  diiTerentias  non  cepit,  opportuna  Graecorum  verborum  proprie- 
tate  Johannes  sensum  Domini  non  potuit  exprimere.  Tali  sensnSyrus  post  ver- 
bum  pasce  versu  15.  16.  17.  trìa  diversa  nomina  ponit,  quibus  affai,  aviculae, 
oves  respondenL  Pariterque  Ambrottius  in  Lue.  24.  scribit:  Denique  iertio  Pe- 
trus twn  agnos,  ut  primo,  quodam  lacte  vescendos;  nec  oviculas,  ui  ^ecundo; 
sed  oves  pascere  jubetur,  perfectiores  ut  perfectior  gubemaret.  Oviculas  Pe- 
tro  et  otes  commendatas  ait  Maximus  in  serm.  de  SS.  Petro  et  Paulo.  Neuter 
quidem  horum  versu  16.  npo^aTta  legit,  ut  Bellarminus  contendit  lib.  L  de  Rom. 
PonL  cap.  16.,  miras  ovium  classes,  pontifici  subjectas,  quaerens:  sed  certe  ve- 
teres  illi  gradationem  trium  sententiarum  agnoverunt,  quae  cum  1  Job.  2, 13. 
seq.  amoenissime  congruit.  Ab  hoc  sermone  ad  mortem  Petri  erant  36.  anni: 
atque  id  tempus  hic  ipse  sermo  in  tres  periodos  ferme  aequales  dividit  Primum 
pavit  Petrus  tenellam  ecclesiam  christianam,  si  ve  agnos^  quorum  appellatio  cum 
illa  discipulorum  in  Actis  appeliatione  congruit,  cui  demde  fratrum  appellatio 
SttCcessiL  vid.  ad  Matth.  10, 1.  seq.  In  secunda  perìodo  oves  adduxit,  rexit,  con- 
gregavi t  In  tertia,  ecclesiam  ex  Judaeis  et  gentibus  collectam  pavit,  usque  ad 
martyrìum. 

V.  17.  rò  Tp(Tov,  tert'ium)  Conf.  e.  13,  38.  Numerus  decretorìus.  — 
èXu7n{67),  tristatus  esQ  Sicjustam  cepit  soUicitudinem.  —  xod  ciirev,  et  dixiO 
Hic,  quasi  defatigatus,  se  totum  eflTundit. 

^)  V.  18.  à(i.riV  à[i.inv,  ameti  amen)  Etiam  post  resurrectionem,  gravissi- 
mam  hanc  formulam  adhibuit  Dominus.  —  vecÓTepo^,  junior')  Comparativus  com- 
plectens  annos  Petri  usque  ad  limen  senectutis.  —  è^cóvvut;  (reauróv,  cingebas 
te  ipsum)  uti  v.  7.  —  tzimizìtii^  ambulabas)  uti  v.  3.  —  orcou  ^6eXK,  quo  vo- 
lebas)  Sic  fecerat  versu  7.  —  Y7)pa<nf);,  senueris)  Indicatur,  Petrum  perventurum 
esse  ad  senectutem,  1  Petr.  5,  1.,  sed  non  longe  in  senectutem.  —  i)iTeveti;,  ex- 
tendes)  crucìariorum  ritu,  manus  tuas,  ligno  crucis  transverso  alligandas.  —  ai 
2^<óoei,  te  ànget)  fune.  —  ofost,  feret)  ad  stirpem  crucis,  tote  corpore  affigen- 
dum.  AUigabantur  cruci, -dum  davi  essent  infixi.  Antitheton:  ambulabas.  — 
09C0U,  9tio)  nempe  in  locum,  ubi  crux  depangatur.  Ita  exponendus  est  hic  lo- 
cus,  ut  non  conveniat  in  quodvis  supplicium.  —  où  OéXeic,  non  vis)  secundum 
naturam. 

V.  19.  (7)r){iaiV(i>v,  signiftcans)  Tales  praedictiones  interdum  iis  obtingunt, 
qui  amore  et  fidelitate  excellunt.  —  ttoicj),  quali)  Scripsit  Johannes  Itbrum  ante 
mortem  Petri:  et  praedictioni  Domini  per  Johannem  commemoratae  respondit 

1)  Kupie  al  izkrea  ófBa^^  Domine  !7U  omnia  notti\  Largissimc  nimirum  Jesa  Domini  OM- 
NISCIENTIAM  cum  reliquia  discipulis  expertus  erat  Petrus.  IIujus  ca  primum  testimonia 
colligamus,  quae  apud  Johannem  extant.  Hcivit  Jesus,  quis  Bimon  esset,  e.  1.  42.:  |  mentem 
et  actiouem  Nathanaèlis,  v.  47.  48.:  |  interiora  hominia  cujuscunque,  e.  2,  25.:  |  facta  mnlie- 
ria  Samaritanae,  e.  4,  29.:  |  quae  Ipse  actunis  erat,  e.  6,  6.:  |  Jndae  alionunque  perfidiami 
e.  6,  64.70.:  |  Lazari  obitum,  e.  11,11.:  |  horam  suam  venisse,  e.  13,  1.:  |  Judae proditionem, 
Y.  8.:  Petri  abnegationem,  v.  38.:  discipulorum  quaerendi  cupiditatem,  e.  16,  19.;  et  omnia, 
Y.  30.:  I  singula,  quae  mancbant  Ipsum,  e.  18,  4.;  eommquo  consiunmationem ,  e.  19,  28. 
Scivit  porro,  ex  reliquorum  Evangelittarum  relatione,  hominum  cogitata,  Marc.  2,  68.  Lue. 
6,  8.  7,  47.  (coli.  T.  39.)  Matth.  12,  25.  16,  8.  Lue  9,  47.  11^  17.  Item,  Salomonia  quia  vesti- 
tus  fuerit,  Matth.  6,  29.:  |  quid  Sodoma,  Tyrus  et  Sidon,  si  opera  Christi  vidissent,  factorae 
fuissent,  e.  11,  21.  23.  I^aedixit  passionem  suam,  Matth.  16,  21.  Marc.  8,  31.  Lue.  9,22.etc.: 
Yastetionem  Hierosol3rmoram,  Lue.  19,  43.  Matth.  23,  35.  ss.  24,  2.  ss.  Lnc.  28,  28.  as.:  |  rea, 
introitom  Ipsiua  in  urbem  et  conYÌvium  paachale  oonoomitatonui,  Marc.  11,  2.  ss.  14,  13. 
15.  27.  :  I  aliaqne  id  genua  permulta.  Harm,  p.  609.  sq. 
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eventns,  paucis  post  annis.  Conf.  e.  12,  33.  —  So^^9ci,  giorifieaturus  foreO 
Maxime  patiendo,  non  solnm  agenilo,  sancti  glorificant  Denm.  ^  X^yei,  dicii) 
continuo.  —  àxoXouOet  [jloi,  nequere  me}  seorsum;  ad  audienda,  quae  tecum  solo 
agam;  tnm,  ut  crucem  subeas.  v.  18.  22.  e.  13,  36.  [Id  per  totum  vitae  curri-- 
CHhtm  alacriiatem  Peiro  in  seqìieta  Chrisfi  coneUiatiL  V.g.]  Haec  sequela  im- 
portabat  non  tam  siniilitudìnem  mortis  Jesa  Christi  et  Petri  per  crucem,  quae 
jam  significata  erat;  quam  mortem  Petri  a  morte  Domini  non  maxime  intervallo 
sejunctam,  si  id  ad  mansionem  Johannis  conferatur.  nam  sequitur,  quid  ad  te? 
Sequere  me^  primum  dixerat  discipulis.  Initii  continuatio  Ci^istianismum  absol- 
TÌt   Hi  e  maxime  Ignatii  animus  erat,  Chrishan  asseqìn. 

▼.  20.  imfTTpafel;,  cùneertUB)  Sequi  ergo  instituerat.  Jacobo  ante  Petrum 
et  Johannem  defuncturo,  nil  praedicitur:  ex  quo  ipso  citam  consummationem  sui 
potuit  colligere.  —  fi;  xol,  i(ui  etiam)  Ut  antea,  in  coena  illa,  ita  nunc  quoque 
locum  quaerebat  et  se  familiariter  insinuabat,  propemodum  magis,  quam  Petrus 
Kbenter  perferreL  —  àvéire<rav  èwl  tò  (rrfifio?,  accubueraf  super  pectus)  Sermo 
concisus:  i.  e.  aecubuerat  in  sinu  Jesu,  et  sic  demum  applicarat  se  adpeetue 
ejns.  e.  13,  23.  25.  —  iv  tc^  ^e(?rv(i),  in  coena)  insigni  illa,  prìdie  coe- 
nae  paschalis. 

V.  21.  XsYst,  dlcit)  Cogiiabat,  se  unum  nunc  sequi  jussum  esse^  —  tC, 
qìdd)  Facilius  nos  ipsos  voluntati  divinae  impendimus,  quam  curiositatem  circa 
alios,  aequales  praesertim  aut  suppares,  deponimus. 

Y.  22.  ^éysi,  dicit)  Occultiora  sunt  fidelibus  divina  Consilia  circa  fratres, 
quam  circa  impios.  conf.  v.  20.,  de  prodìtore.  —  iàv,  si)  Nunquam  Dominus 
amicis  quamlibet  inepte  rogantibus  meram  dedit  repuisam.  qnare  ne  htc  quidem 
severità  te  mera  reprimit  Petrum,  sed  aliquid  benigne  subinnuit;  sicut  etiam  olxh 
TÒv,  illum,  relativum,  lenius  est,  quam  si  toOtov,  hunc,  demonstrativum ,  ei  re- 
poneretur.  Est  igitnr  amphibolia  et  gravis  et  suavis.  nam  conditio,  si,  non  affir*** 
mat,  si  acciplatur  sermo  de  adventus  complemento  :  categorico  etiam  valet  ser- 
mo, si  de  primordiis  adventus.  Et  sane  senserunt  fratres,  t^  si  non  piane  rigide 
a  Domino  esse  adhibitum;  quanquam  id  ìpsum  non  debuerant  totum  tollero. 
V.23.-*  oLxnò'i^eum)  Sic  Johanni  ad  quaerendum  minus  promto  Cnam  antea  quo-* 
que  non  nisi  exstimulatus  quaesierat,  v.  20.)  sed  tamen  quaerere  optanti,  indi^ 
catur,  quid  ei  futurum  sit  Minus  curiosis  plus  revelatur.  —  Oé^co,  roto)  Potè-* 
stas  Jesu  in  vitam  et  mortem  suorum.  Rom.  14,  9.  >-  jjcivetv,  manere^  rema-- 
nere  in  terra.  1  Cor.  15,  6.  Centra,  mortui,  à'jrEXOóvre^,  qui  decessero  Augu- 
stinus  interpretatur,  exspeciare.  mansionem  quidem  sequitur  exspectatio;  sed 
man^fUs  notio  salva  ventate  perstaL  —  eco;  Ip^opiai,  donec  venio)  i.  e.  donec 
ego  revera  ero  venitene  gloriose,  adeoque  Johannes  de  me  in  praesenti  testar! 
poterit,  Ecce  verni.  Vastationem  Hierosolymorum  continuo  excipit  tempus  Do'-^ 
mìni  venientis.  Matth.  23,  39.  24,  29.  not.  quem  adventum  Johannes  in  apoca- 
lypsi  describendum  nactus  esL  Praecipui  apostoli  ex  duodecim  erant  duo ,  Pe- 
trus et  Johannes.  Ule,  fundamentum;  hic,  coronis:  si  tertius  addendus,  est  Jaco- 
bus,  primus  ex  iis  martyr,  qui  quidem  buie  convivio  quoque  interfueràt  potius, 
quam  colloquio.  Potrò,  crux;  Johanni,  apocalypsis  illa  magna  per  aenigma  hoc 
loco  promissa  est.  Et  inter  hunc  sermonem  Domini  interque  obitum  Johannis  me- 
dius  quasi  articuius  fuit  martyr ium  Petri;  annis  aerae  receptae  XXX,  LXVII, 
XCVin,  haec  sibi  momenta  vindicantibus.  Hoc  pacto  demum  plenius  perspicitur 
antitheton:  Petrus  Jesum  ex  mundo  proficiscentem  sequitur  per  mortem:  v.  19. 
not  at  Johannes  manet  in  mundo,  donec  Idem  veniaL  Sane  crucem  Petri  aequi- 
parat  ministerium  Johannis  in  scribenda  et  mittenda  apocalypsi,  propter  res 
gravìssimas  ei  tantisper  exantlandas:  Ap.  1,17. 10,9.  s.  neque  ea  ecclesiae  mi- 
nus fructuosa  est.  Videlicet  Johannes,  superatis  periculis,in  vita  mansurus  erat, 
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dum  matiinini  foret,  defanctis  pridem  coUegis  tantum  non  omnibus,  Judaeomm 
re  sublata,  constitutaque  ecclesia  Christiana,  apocalypsin  administrare ,  cujas 
prora  ac  puppis  est  frequens  illud  ac  solenne:  venU:  venia:  venato.  Gap.  i,  7. 
22, 20.  etc.  Decuit  enim,  apocalypsin  non  edi  citius,  et  tamen  edi  per  apostolum. 
Quare  hoc  loco  promissio  Johann!  quondam  cum  aliis  data,  Hattb.  16,  28.  net 
nunc  ad  Johannem  solum  singulari,  excellenti  ac  nova  ratione  contrahìtor. 
Saepe  res  tum  dicitur  Ceri,  quum  ea  ut  futura  repraesentatur:  vid.  not  ad  Act. 
13,  33.  quare  Dominus  in  illa  vividissima  repraesentatione  prophetica  et  apoca- 
lyptica  venire  dicitur.  Ncque  solum  in  visione,  sed  in  Johannis  oculis  et  affectu, 
et  ab  ilio  solennissima  denunciatione,  et  ipso  potissimum  Johannis  obeuntis  tem- 
pore, ac  deinceps,  re  ipsa  est  Vtniens  potius,  quam  veniurue.  Namque  manente 
Johanne,  evenire  coepit  impletio,  data  ipsi  quoque  septimo  angelo  tuba.  Ap. 
11,  15.  not.  Atque  ut  cuncti  XL  dies  post  resurrectionem  erant  dies  ascensio- 
nis,  Joh.  20,  17.  not.  sic  brevissimo  post  ascensionem  intervallo  est  tempus  ad- 
ventus  ad  judicium,  quia  nullus  alius  est  interpositus  gradus.  Act.  1,  11.  Nam 
ab  ascensione  sessio  ad  dextram  non  differt,  nisi  ut  ab  actu  status  ipse.  Itaque 
Chris  tus  exspectat,  paratus.  Hebr.  10,  13.  1  Petr.  4,  5.  Hujus  ad  ventus  men- 
tione  omnia  citeriora,  quae  apocalypsis  habet,  continentur.  Una  est  hora  ultima, 
in  quam  etiam  antichristi  ad  ventus  incidit  1  Joh.  2, 18.  Sub  apocalypsin  Johan- 
nes abiit  et  obiìt,  (conf.  Lue.  2, 26. 29.)  post  magnas  afflictiones,  morte  naturali, 
ut  Daniel,  e.  12,  13.,  cum  quo  multa  habuit  communìa.  Denique  illa  sententia, 
danec  Johannes  scribet  apocalypsin,  tam  vere  proprieque  potuit  his  verbis  pro- 
ferri, donec  venia,  quam  vere  proprieque  Johannes  tum,  quum  apocalypà» 
scripsit,  l^omùmm  reiitre  scripsit.  Sicuterque  adventus  Dominici  primi  et  secundi 
prodromus  et  nuncius  uno  fuere  nomine ,  Johannes  baptista  et  Johannes  aposto- 
lu&  Historia  V.  T.  digesta  est  per  vitas  patriarcharum  regumque  et  per  hebdo- 
madas  Danieliticas:  apocalypsis  autem  praedixit  periodos  historiae  N.  T.  subse- 
cuturae.  Totam  catenam  auream  in  medio  explet  prinram  vita  Jesu  Gbristi; 
deinde  mansio  Johannis,  qui  etìam  solus  ex  evangelistis  paschata  omnia  et  an- 
nos  inler  baptismum  Christi  et  inter  tempus  hujus  coUoquii  interjectos  memo- 
ravit;  solus  ex  omnibus  chranographam  omnium  temporum  N.  T.  egjt.  Vide, 
quanta  dignatio  erga  discjpulum  dilectum.  -^  t(  npóg  ve,  quid  ad  tef)  Hoc  Petrì 
curiositatem  in  ordinem  redigit;  sed  multo  magis  innuit,  .curaum  ejus  jam  fore 
peractum,  Johanne  adhuc  opus  faciente,  et  adventut  Domini  aubserviette.  Pe- 
trus martyrio  consummatus  est  aliquot  annis  ante  vastation^m  Hierosfìlymorom: 
eam  vastationum  subsequitur  adventus  Domini.  —  où,  in)  Gravis  jussus  et  cle- 
mens.  —  ixoXouOei  [j/)t,  seqtiereme)  Imperativo  continetur  futunim.  tuum  hoc 
age;  illi  superstiti  sua  relinque.  Pariter  sermo  de  Johanne  non  solum,  quid  fieri 
velit  Dominus,  sed  quid  futurum  sit,  innuit. 

V.  23.  ó  XiSyo^,  sermo)  Vide,  quanto  firmior  sit  litera,  quam  sema  Sermo 
etiam  apud  fratres,  citra  fraudem,  ex  errore  interpolatus  est;  manus  apostolica 
medetur ,  hodienum  salva.  Ipsi  traditionum  patroni  et  antiquis  et  novis  pugnant 
libris.  —  i^sXfoù;,  fratres^  VII  illos,  v.  2.,  et  reliquos  aelatis  Ulius,  aut  potius 
eoa,  qui  Johanne  scribente  vivebant.  Alias  non  opus  fuisset,  errorem  tam  aero 
refutare;  qui  apostolo  diu  vivente  videbatur  confirmari.  Frairvxn  appellaUonem 
didicere  ex  e.  20,  17.  —  èicsTvo;,  ille)  Hoc  pronomen  facit  ad  amplificandum.  — 
oux  àTToOvyiocsi,  non  morittar)  Hoc  substituunt  prò  verbis  aliis,  omisso  sàv,  £a>c, 
si,  donec,  antithetoque  inter  segudam  et  mansionem  nimis  extenso.  Agnoverunt 
tamen,  advenlu  ipso  Domini  sublatum  iri  omnem  mortalitatem.  Specimen  imbe- 
cillitatis,  quae  manebat  in  intellectu  discipulorum  ante  Paraeleti  adventum:  imo 
specimen  universae  sinisteritatis  humanae  in  accipiendis  verbis  Christi,  apoca- 
lypticis  praesertim,  quorum  hoc  loco  strictura  est.  -^  acal  oOx,  et  non)  Diligen- 
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ter  ocoarrii  Johannes  explìcatitfni  alienae  et  erroneae,  ne  Iribaerelar  Chrislo 
effatum,  quod  non  esset  Christi.  nam  mortno  Johanne,  videri  potuisset  aliud  ei  a 
Domino  praedictum  esse,  aliud  venisse.  In  verbis  divinis  omnes  apices  praecise 
lenendi  sunt:  et  maxime  cavendum,  ne  quid  addatur.  Ap.  22,  18.  ILeviusmUa 
enhn  verbartim  immutattone,  et  quae  nullhia  momenti  e8$e  videatur,  senaus  gè-- 
ntimtfs  detorqueri  potest.  V.  g.]  Talem  curam  in  referendis  Christi  verbis  adhi"* 
buit  Johannes  ceterique  evangeiistae.  Non  totidem  iisdemque  omnia  voculis  re- 
talerunt,  sed  tamen  piane  ex  Domìni  sententia,  ut  perinde  possint  et  debeant  ac- 
cipi,  ac  sì  totidem  et  eadem  verba  essent. 

v.  24.  o&ro;,  Atc)  Itaque  illa  etiamnum  tempestate  manebat  discipulus, 
mansioque  ostendebat,  tot  annis  interjectis,  veritatem  verborum  Domini,  et  pò* 
tentiam  voluntatU  ejus.  —  ó  |iE.apTupc5v)  qui  testabatur,  sermonibus,  superstes. 
Respondet  tò  yp^^a;,  qui  scripsit.  —  xxl  oi^x[ìlsv,  et  «cimiis)  Hoc  colon  ìpse  pò- 
tuit  Johannes  praescribere  ecclesiae,  quae  non  invita  id  publice  legeret,  et  cum 
fideli  assensu  agnosceret  Sin  ecclesia  hoc  addidit,  non  plus  derogai  auctoritati 
operis,  quam  versiculus  ille,  quem  epistolae  ad  Romanos  intexuìt  Tertius:  aut 
Csi  hoc  addere  licet)  Sleidani  Commentariis  adjecta  de  ejus  obitu  clausula,  ab 
ipso  fortasse  inchoata,  et  ab  amico  perfecta. 

v.  25.  Sari,  sunO  Praesens.  praesentia  erant  menti  Johannis:  nec  dubium 
est,  quin  multa  in  sermonibus  narrare  solitus  fuerit  --  xal£XXa,  etiam  alia) 
Nullum  detrimentum  inde  patitur  res  Christiana,  quod  quaedam,  quae  apostoli 
scripsere,  hodie  non  extant;  nam  ne  hoc  quidem  obesi,  quod  multa  eorum, 
quae  Jesus  fecìl  et  dixit,  ne  perscripta  quidem  sunt  —  xa6*  év,  singulatim)  quód 
ad-facla,  eorumqne  singulas  circumstantias  attineU  —  QÌ^uxl,  opinar)  Hoc  verbo 
miligalur  amplificatio.  Singularìs  numerus  ostendìl,  Johannem  scripsisse  hunc 
Tersum.  —  tóv  x6<7[x.ov,  mundnm)  Augustissimam  habuit  Johannes  existimatio- 
nem  de  mullitudine  miraculorum  Christi.  —  ;^€i>pf[(iai,  capere)  Hoc  non  de  capa- 
citate  geometrica,  sed  morali  accipìendum  est  Fldeles  caperenl;  quibus  tamen 
salìs  scriptum  est  e.  20,  31.  Mundus  sese  amplius  distineret:  huic  ergo  ipsa 
brevitate  moderata  consulitur.  Ipsi  libri  taics,  qualem  Johannes  scripsit  hunc, 
aequarent  bibliothecas  multas:  Cquanto  autem  minus  caperet  mundus  lìbros  de 
ceteris  rebus,  quas  facit  Jesus  exaltatus?)  et  librorum  exemplaria  extitissenl 
plurima;  et  crìtici  commentatoresque  multo  sibi  plus  negotii  datum  arbitrati 
essent  Hujus  epiphonematis  addendi  occasionem  Johanni  dedisse  videtur  jam 
lum  sedulitas  multorum  in  multiplicandis  apographis,  et  pia  fidelium  admiratio, 
versu  24.  expressa;  ut  dicat:  MtUto  major  essei  veatra  admiratio,  si  non  modo 
haeCj  quae  scripsi,  sed  etiam  ce  fera  nossetis.   Non  omnia  dixi. 


ANNOTATIONES  AD  ACTA  APOSTOLORVM. 


Liber  hic,  quo  Lucas  Acta  Apostolorum,  Petri  maxime  et  Pauli  referl, 
medius  est  inter  evangelicos  et  epistolicos,  coque  centralis.  Continet  non  solum 
recaptlolalionem  evangelicae  historiae,  sed  etiam  continuationem  historiae 
Chrisli,  eventum  praedictionum  ejus,  et  quodammodo  supplementum  per  ea, 
goae  discipulis  antehac  infirmioribus,  per  Paracletum  largius  impertiit  vid.  om- 
nino  Job.  16,  12.  s.  Continet  etiam  semina  et  stamina  omnium  rerum ,  quae  in 
Epistolis  exponuntur.  Libri  evangelici  agunt  de  capite,  Christo:  Acta  ostendunl, 
easdem  res  gerì  in  corpore  ejus,  quod  Spiritu  ejus  vegetalur,  a  mundo  vexatur. 
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aDeo  defenditur  et  exaltatur.  Summa  habeturEph.  1,20.22.  Chrìstique  disees* 
sus  et  Paracleti  adventus  faciunt,  ut  hic  liber  majorem  cum  Epistolis,  quam  cuni 
evangelicis  libris  habeat  simiiitudinem.  Multis  ignotum  piane  hunc  librum  Chry- 
sostomus  sua  aetate  fuisse  testatur  ineunte  prima  in  eum  bomilia.  Utinam  hodie 
tanta  ei  cura  impenderetur,  quantam  impendi  decet  Ostenditur  hic  doctrina 
Christiana,  ejusque  methodus  erga  Jndaeos,  Gentes,  Fideles;  id  est,  erga  con- 
vertendos  et  conversos.  Ejusdem  obstacula  apud  singalos  bomines,  genera  ho- 
minuni  ordinesque  et  populos.  Propagatio  Evangeli! ,  et  magna  illa  Inter  Ju- 
daeos  et  Gentes  revolutio.  Victoria  Evangelii,  pervenienUs  ex  uno  conclavi  in 
tempia,  domos,  plateas,  fora,  campos,  hospitia,  carceres,  castra,  aulas,  currus, 
naves,  pagos,  urbes,  insulas;  ad  Judaeos,  gentes,  praetores,  duces,  milites,  eunu- 
chos,  captivos,  mancipia,  foeminas,  pueros,  nautas;  in  Areopagum,  Romam  deni- 
que.  Vindicta  in  hypocritas,  malos  imitatores,  hostes  et  adversarios.  Conservatio 
apostolorum  et  ecclesiae.  Fructus  incomparabiles  in  vita  et  morte.  Nervi  cha- 
racteresque  quam  plurimi  et  argumenta  prò  veritate  et  efficacia  religionis  Chri- 
stianae.  Specimen  discipUnae  et  oeconomia,  ipsaque  idea  ecclesiae  Christianae 
et  muneris  evangelici. 

Parte»  sunt  VII. 
I.  PENTECOSTE ,  cum  antecedentibu».  Gap.  L  II. 

II.  Acta  in  JERU8ALEM  et  in  omni  Jadaea,  et  in  Samaria,  inter 

CIRCUMCI80S.  Gap.  III.  ~  IX.  XII. 

III.  Acta  in  CAESAREA,  et  receptio  GENTIUM.  Gap.  X.  XI. 

IV.  GuniU8  PRIMUS  Inter  gentes,  Barnabae  et  Bauli.  Gap.  XIII.  XIV. 
V.  Legatio  et  consilium  HIER080LYMITANUM,  de  Judaeoram 

et  Gentium  EÀDEM  conditione.  Gap.  XV. 

VI.  Cursufl  ALTER  PauU.  Gap.  XVI.  —  XIX, 

VII.  Gursus  TERTIUS,  ROMAM  usque.  Gap.  XIX,  21.  —  XXVIII. 

Distinctius  hae  partes  resolvuntnr  in  Ordine  temporum ,  cap.  VI. 

Applicatio  omnium  partium  ad  nostra  tempora  quomodo  institui  debeat, 
pulcre  ostendit  Justus  Jonas  in  Dedicatione  Annotationum  ad  hunc  librum  Anno 
1524  editarum:  Res  ipsae,  inquit,  t^uae  nunc  nostro  seculo  genititur,  ctariorem 
reddunt  nobÌ8  non  modo  hunc  librum,  sed  et  reliquam  etiam  scripfuram,  cum 
piane  hoc  videamms  pati  nunc  vere  pioa  — .  Fiunt  miracula  non  minora  quo-- 
lidie,  quam  lune  faci  a  sunl.  quis  enim  lam  celerem  cursum  verbi,  qtiis  hanc 
subitam  mutationem  rerum  non  miraculum  maximum  esse  ducal?  Quia  Lulhe^ 
rum  jam  nostra  aelale  Evangelii  praìsconem  haclenus  a  tot  mundi  aapientibus 
et  poleniibus  pugnalum,  fremente  papa,  invilo  Satana,  invitis  omnibus  inferi 
porlis,  tamen  superstitem,  non  Paulo  contra  XL  virortim  conjurationem  et  tot 
callidas  insidias  hostium  servato,  jure  comparel?  —  Suaves  hamines  sic  pu-- 
tant  apostolos  consuluisse  post  erti  atis  olio,  et  sic  perpessos  esse  catenam 
Evangelii,  ut  nunc  eo  tranquillius  monachi  et  sacerdotes  molliter  atrent  cic/i- 
culam,  quasi  vero  Satanas  nunc  sit  nuUus,  aut  mutido  et  carni  nunc  cum 
Evangelio  conveniat. 

AD     CAPUTI. 

V.  1.  Msv,  quidem)  Apodosin,  de  libro  hoc  altero,  res  ìpsa  exhibet,  par- 
ticulam  ii  vero  absorbens.  —  Xóyov,  sermonem)  Xóyo;,  Latinis  liber,  tantam  solet 
habere  longitudinem,  ut  lector  cupidus  una  lectione  absolvere  possit.  Prodest 
igitur,  interdum  unum  librum,  v.  gr.  Evangelium  secundum  Lucam,  simul  per-« 
legere.  Auctoritas  libri  alteriusutrius  redundat  in  alternm  Lucae.  Haximus  ad- 
huc  in  oeconomia  Christi  limes  est  hoc  tempus  a  resurrectione  usque  ad  ascen* 
Sionem:  in  eo  prior  Lucae  liber  desinit,  alter  incipit,  non  tam  apostolorum,  quam 
Spirilus  sancti  Ada  describens,  sicut  prior  liber  Acta  Jesu  Christi  habet.  — 
Tirepl  ?;àvT(i)v,  de  omnibus^  suiiimatim  videlicet.  coli.  Job.  21, 25.  -^  TÌp^arò  'Ttoietv 
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—  dfxpt)  eoepit  facete  —  u$que:  id  est,  fedt  ab  inUio,  conf.  tncipiens,  t.  22. 
Initia  el  exilus  pertexuH  Lucas,  l  e.  omnia,  considerate.  —  iroieTv,  faceré)  per 
miracula  et  actiones  sanctas.  —  ^i^aGxeiv,  decere)  per  sermones. 

V.  2.  ivT8iXa(ii6vo€,  praecipiens)  Qui  discedunt,  solent  praeciperCf  man- 
dare^  ut  opus  est,  et  quod  satis  est  Versu  3.  generatine  exprimik  Lucas,  quid 
Dominus  dixerit  apostolis  per  illos  XL  dies:  sed  versu  2.  4.  seqq.  declarat,  quid 
dixerit  ilio  die  ascensionis.  coli.  v.  5.  fin.  et  v.  9.  init  Ad  eum  enim  ipsum  dlem 
perduxerat  Lucas  Evangelium  suum:  et  ab  eo  Apostolorum  Acta  orditur.  — 
Tot^  àTTOOTÓXo^,  apostolis)  Appellatio  conveniens  totius  libri  argumento:  disci- 
ptdatus  jam  exibaL  —  $ià,  per)  Constr.  cum  praecipiens.  Is  ipse,  qui  praeci- 
piebat,  Spiritum  S.  habebat,  Lue.  4,  18.,  et  cum  mandatis  eum  dedit  apostolis, 
Joh.  20,  22.,  mox  daturus  uberrime.  Sic  ante  ascensionem  dedit  arrham  pente-- 
costes.  —  é^e^^aTo)  elegerat.  Lue.  6,  13.  Joh.  6, 70.  De  Juda  seorsum  agitur 
V.  16.  seq.  —  à^tH^^]  siirsum  recepfus  est. 

V.  3.  ^ap£(mi<yev  éxuròv,  stitU  se  ipsìim)  Grandis  oratio.  Suavìs  regressus: 
assnmfus  est,  stitit,  vhum,  passUniem.  —  «TcocOelv,  passionem)  ad  mortem  usque. 

—  Tex[A7ìp(oiC,  argumentis')  per  visum,  auditum,  tactum  etc.  unde  certo  et  liquido 
scirent,  et  Jpsum  esse,  et  vivere.  —  Si'  T^iixpfiv  redffapdbcovra)  per  dies  XL.  non 
perpetuo,  sed  per  intervalla.  Contra,  decem  duntaxat,  non  quadraginta  dies,  ab 
ascensione  ad  pentecosten:  tridmtm,  mortis.  —  Ò77Tayó(uvo^,  apparens')  per  ap- 
paritiones  bene  longas.  Joh.  21, 12.  —  Trepl  Tfjic  ^aciXzCa^,  de  regno)  Haec 
summa  erat,  etiam  ante  passionem,  sermonum  Christi. 

V.  4.  (ji»vaXi2^6uLevo;,  conventum  agens)  Hoc  non  dicitur  de  omnibus  appa- 
ritionibus,  v.  3.,  sed  de  ultima,  eaque  frequenti  et  maximi  momenti.  Lectionem 
ab  aliis  solicitatam  et  notionem  verbi  hujus  probat  Hesychius,  orivaXt^ópixvo;, 
auva>i<76sl^  «uvxx&el?,  <juva0potc6si;.  —  (jlyI  ^rcopCeadai,  ne  discederent)  Facile  reli- 
quissent  Jerusalem,  ubi  crucifixus  fuerat  Dominus.  —  vh^^  iKXf^ùJa.y)  Ammo- 
nius:  ÙTWT/ytXxxi  ò  t(3  aMwvrt  Swdeiv  ó[xo>.opi<Ta$'  èizx^é'Kke.vxi  Ss  ó  à^'  éauToO 
Sc^iv  ó[i.o>.oY^<ra;.  Quae  verbi  Graeci  proprietas,  ubi  de  divinis  promissionibus 
agitur,  exquisite  observanda  est.  —  -nxoudaTe,  audisti s)  Dixerat  hoc  ipsum  Lue. 
24,  49.  Atque  hic  parallelismus  ad  arctissimum  nexum  pertinet  utriusque  libri 
Lucae.  Stilus  ex  relativo  recitativus,  uti  e.  23, 22.,  item  post  verbum  praecipere. 

V.  5.  ù\uX^  tos)  mei.  Matth.  3,  11.  Hoc  late  patet  Act  11,  16.  —  ^tt-* 
'rto6i^<re<;6e,  baptizabimini)  a  me.  Matth.  1.  e.  —  où  [wrx  TvoXXà;,  non  post  mu/- 
tos)  Numerus  dierum  non  defiuitus  exercebat  fidem  discipulorum. 

V.  6.  <R»veX6óvTe;,  convenientes^  Facilius  putabant  conjunctim  se  impetra* 
turos  esse  responsum.  -^  toutco,  hoc)  intervallo,  post  dies  non  multos  veniente. 

—  mì^v  {ia<n>.eCav,  regnum)  cujus  sedes  Hierosolyma,  v.  4.,  at  latitudo,  maxima, 
V.  8.,  et  indoles  dìvinior,  quam  interrogantes  tum  interpretabantur  verba  Do- 
mini. V.  3.  fin.  Lue.  22,  16.  —  *^C^  idpai^X,  Israèli')  Dativus  emphasin  habet 
Apostoli,  re  praesupposita,  quaerebant  de  tempore:  et  pariter  se  habet  subse- 
quens  responsio. 

V.  7.  oùx  u(iL<3v  icTiv,  non  testrum  est)  Non  dicit,  non  est  vestrum,  sed, 
non  vestrum  est,  ut  emphasis  sit  in  veslrum.  conf.  omnino,  non  eos,  alti,  Joh. 
4,  38.:  et,  non  tibi,  2  Chron.  26,  18.:  et,  non  vobis  et  nobis,  Ezr.4, 3.  Repulsa 
comis  est,  et  gravis  descriptio  Reservati  divini:  nec  tamen  ea  ad  reprehenden- 
dam,  sed  ad  docendum  spectat.  -Non  dicit,  non  estjuris  et  officH  vestri,  ftme- 
rere:  sed  ait,  Non  vestrum  est  nasse:  non  vestrae  potestatis  hoc  esse  jussit  Fa* 
ter,  sed  suae  potestati  reservavit,  ut  ipse  sciat  et  faciat.  conf.  Matth.  24,  36. 
Non  testrum  est,  inquit:  unde  non  licet  coUigere,  ne  aliorum  quidem  posthac 
fere.  Revclatio  oeconomiae  divinae  habet  suos  gradus.  1  Petr.  1,  12.  Matth. 
11, 11.  Ap.  1, 1.  —  xpóvouf  ^  xaipoù^,  intervalla  vel  tempora)  Interrogatio  disci- 
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pulorum  corrigitur,  et  vocabulum  generale,  XP^^^^  nUervalio,  per  aKerum  ad- 
ditam,  ;q>6vou;  ^  %%tpoò^,  intervalla  rei  tempora ,  magis  determìnatur,  ut  alibi 
ostendimus.  Generatim  observetur  hoc  loco,  longius  quiddam  esse  j^póvov,  quam 
xatpóv.  e.  7,  17.  20.  Justus  Jonas:  Satis  est,  voa  serre  ex  Scripitiris,  fufurum, 
ut  restituantur  omnia;  sed  quando  futvrum  sit,  fioc  DEI  est.  —  od;,  quaé) 
Tempora  DEO  reservata  indagare,  curiositatis  est:  revelata  non  curare,  animi 
pusilli  aut  somnolenti.  Dan.  9,  2.  1  Petr.  1,  11.  Ap.  13,  18.  Qnae  apostolorum 
nondum  erat  nosse,  per  Apocalypsin  postea  sunt  significata.  Generalius  enun- 
ciatum  non  derogat  revelationi  speciali  subsecutae.  Petro  quoque  hoc  loco  dici- 
tur,  Tuum  non  est,  piane  uti  Joh.  21,  22.  23.,  quid  ad  te?  —  ò  waiT^p,  Pater) 
Matth.  20,  23.  24,  36.  —  e6eT0,  posuit)  Ergo  res  ipsa  firma  est:  alias  nullum 
ejas  rei  tempus  esset  —  iv  Tfi  i^ta  è^oucta,  tu  sua  potestate)  Tempore  ulterioris 
revelationis,  etipsius  maxime  complementi,  etiam  ea,  quae  antehac  in  Fatris 
potestate  fuerant  sita,  noscuntur. 

V.  8.  àXXà,  sed)  Antitheton  Inter  id,  quod  discipulorum  erat,  vel  non  erat; 
tum  inter  id,  quod  ilio  tempore  futurum  erat,  et  inter  id,  quod  in  ulteriora  re- 
servatum  erat  —  [/ipTups;,  testes)  doctrina  et  sanguine:  non  reges  mundi; 
quanquam  regnum  DEI  per  illud  ipsum  testimonium  propagabitur.  —  tepo\i<r«Xi^[jL 
—  Y^;,  Jerusalem  —  terrae)  Gradatio.  vid.  v.  gr.  e.  8,  1.  4.  5.  27.  —  cra|«t- 
petcjL,  Samaria^  Samaritanas  urbes  antea  intrare  non  debuerant.  Sine  dubio 
nunc  mirum  id  visum  est  apostolis. 

V.  9.  VS9SX71,  nubes)  Itaque  per  se  non  disparuit  Dominus. 

V.  10.  àvSoe;  —  Xeux?,  tiri  —  alba)  Conf.  Matth.  28,  3.  not  Tir,  prò 
angelo,  e.  10,  30.  3.  22.  Lue.  24,  4.  noL  Sed  conf.  eliam  Lue.  9,  30.  not.  lìta- 
gite  vel  angeli  fuenmt  vel  homines.  V.  g.] 

Y.  11.  yaXiXxtot,  OalUaei)  In  apparitionibus ,  quae  singulis  obtingunt, 
nomen  proprium  adhibuere  angeli;  prò  quo  adhibetur  h.  1.  nomen  patriae,  sub 
quo  omnes  continentur.  Ex  Galilaea  nunquam  vel  certe  raro  fuerat  propheta; 
at  omnes  apostoli.  —  ti,  quid)  Simile  quid,  e.  3,  12.  —  è[jL|3>.é770VTec,  intuentes) 
cum  mora  in  coelum,  quod  nunc  aspicere  nil  attinet,  quum  Jesus  non  cemitur.  — 
ouTco;,  8v  cpówov,  sic,  quemadmodum)  Similis  locutio,  e.  27,  25.  2  Tim.  3,  8.  — 
è>£u<7£Tat,  veniet)  Ascensio  potius  Christi,  quam  adventus  ad  judicìum,  in  Scrip- 
tura  ut  reditus  describitur.  Venire  dicitur,  non  solum,  quia  antea  non  venerat 
ad  judicandum,  sed  quia  adventus  gloriosus  multo  erit  illustrior.  Mundus  non 
crediderat,  Filium  DEI  venisse:  respcctu  credentium  dicitur  redire.  Joh.  14,  3. 
Tum  revelabitur,  in  die  suo.  Verbum,  venit,  jam  in  prophelia  Henochi  positum. 
Jud.  V.  14.  Veniet,  modo  visibili,  in  nube,  cum  tuba,  cum  comitatu,  et  eodem 
fortasse  loco,  v.  12.  adde  Zach.  14,4.,  cum  annoL  Michaèlis,  et  Matth.  24, 27.  not. 
Non  ii,  qui  ascendentem  viderunt,  dicuntur  venturum  visuri.  Inter  ascensionera 
et  inter  adventum  gloriosum  nullus  interponitur  eventus,  eorum  utrique  par: 
ideo  hi  duo  conjunguntur.  Merito  igitur  apostoli,  ante  datam  Apocalypsin,  diem 
Christi,  ut  valde  propinquum,  proposuerunt.  Et  congruit  majestati  Christi,  ut 
toto  inter  ascensionem  et  inter  adventum  tempore  sine  intermissione  exspectetur. 
V.  12.  èX«t<3voc,  oliteti)  ubi  agon  fuerat.  —  lf(\^<;^prope)  quinque  stadiìs. — 
aa^^Tou  ó&dv,  Sabbati  iter)  quantum  Judaeo  licebat  iter  facere  die  Sf^bbati, 
citra  lassitudinem,  ad  duo  millia  cubitorum.  Colligit  bine  Chrysostoraus,  die 
Sabbati  eoÉ  reversos  esse  in  urbem:  malim  statuere,  proprium  in  toto  oliTeti 
monte  ascensionis  locum  hac  ab  urbe  distantia  notari. 

V.  13.  uTCspcitov)  ^c  LXX  rAy  reddunt.  Joh.  Gregorius:  uwepcja  in  Strip^ 
turis  erant  loca  in  ea  parte  domus,  quae  erat  a  solo  remotissima,  a  Judaeis 
ad  preces  privatas  separata,  versus  Salomonis  templum  spectantia  aut  fociim 
iUius:  tpMus  ob  consecrationem  et  contenientem  recessìm  aposioR  utebantttr 
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mare  ChriHiano.  Obs.  e.  3.,  ubi  copiose  ÙTCspdSa  describit.  —  Trétpo;,  Petrus) 
Constr.  cum  àvé^vioav,  aseenderunt.  De  ordine  apostolorum  vide  ad  Matth.  10, 2. 
Petro,  primo,  articulus  prae  ceteris  additur,  e.  3,  11.  4,  13.  19.  8,  14.,  quan- 
quam  non  semper,  e.  3,  4.  Per  hos  paucos  et  contemtos  homines,  sine  uliis 
praesidiis  humanis,  Christus  mundum  ad  obedientìam  Cdei  perduxit. 

y.  14.  ófto6u[iLa^dv,  ttnanhmier)  Haec  particola  saepe  in  Actis,  conve- 
nienter  argomento  libri:  extra  Acta,  non  nisi  semel  in  N.  T.  ponitur.  Rom. 
15,  6.  —  Tf[  xpoczrjyi^  xal  rij  Ss7Ì<Tei)  de  differentia  horum  verborum  vid.  1  Tim. 
2,  1.  not  -^  <TÙv  Yuvici^l,  dtm  mulierUms)  Lue.  24,  10.  1  Cor.  9,  5.  —  (xapCa, 
Maria)  cujos  ultima  h.  I.  mentio  in  N.  T.  Haec  et  sanctitatis  et  senectutis  nomine 
eximie  habiUi  inter  sanctos,  testimonìum  praebuit  omnium  rerum,  quae  inde  ab 
Annunciatione  factae  fuerant.  —  i^eX(po^,  fratrìhu$)  consobrinis.  Hi  quoque 
lucrifacti,  tametsi  initio  non  crediderant. 

V.  15.  àvacTo^,  exmrgenÈ)  ut  solent  verba  facturi.  Haec  oratio  Petri  ante 
Pentecosten  illam  habita,  tamen  non  discìpulatum ,  sed  apostolatum  refert,  ex 
Joh.  20,  22.  —  èid  TÒ  auro,  imbnunl)  in  ilio  nempe  loco.  Aliis  locis  plures  pot- 
erant  esse  discipuli,  extra  urbem  maxime.  —  a>;  ixaTÓv  eìkodi,  quasi  cenfum 
vigmii)  Hujus  numeri  decima  pars  erant  apoìstoli.  e&o<Ttv  et  sCkoai  scribi^  docet 
Bnstathius.  —  eiTcev  —  àvSps^,  dixit  —  viri)  Parenthesis  inter  propositionem  et 
traclationem,  uti  Gen.  6,  9.  seq. 

V.  16.  avSps^  àSeX^ol,  tiri  firatres)  Id  beatius,  quam  viri  Athenienses. 
Appellalio  honoris  et  amoris,  concilians  auditores.  —  Taurviv,  hanc)  in  Psalmo 
69.  et  109. 

V.  17.  Srt,  qued)  Ratio,  sub  qua  Judas  hic  memoratur,  quia  habuerat  mtint(9. 
V.  20.  —  »fleTy)pt6[jt.Tri[jivo;,  annutnerahis)  Triste  est,  mimerari^  non  manere.  — 
xXffpov,  «oriem)  Sors  dicitur,  quicquid  alieni  citra  sMm  operam  obtingiL  —  r?!; 
Scoxovlac?  minieterii)  Sic  frequentissime  in  hoc  et  sequentibus  libris  dicitui*  mini- 
sierimn  N.  T.,  sed  in  V.  T.  LXX  interpretes  prò  n^»  apparere  plerumque  di- 
citnt  XeiTaopYetv,  qupd  ipsnm  sonat  magnificentius  quiddam.  Apostoli  autem  hu- 
milìtatem  expeditam  secuti  sunt.  —  Taór?)^,  AtijtfO  nostri. 

y.  1&  bm^coLTOj  possedlf)  emàt.  Judas  quidem  non  solvit  argentum, 
Molth.  27,  5.,  sed  tamen  aut  emere  constituerat,  conf.  2Reg.  5,  26.,  aut  initio 
emtionis  facto  ocea^onem  dedit,  utSacerdotes  eam  consummarent  Non  credidit 
miser,  causam  Jesu  durabilem  fere:  et  in  posterum,  si  ea  labaret,  sibi  et  suis 
CPs.  109,  9.)  domicilium  destinarat,  quo  se  reciperent,  et  de  yictu  prospicere 
voluit.  AHI  exponunt:  ènTni^roro,  paratiti  scil.  non  sibi,  sed  aliis  reyera.  — 
'TcpTìviì;  Ycvó(ACv<K,  projectus  in  fadem)  Species  mortis,  quam  Judas  sibi  consci- 
yerat,  ^Matth.  27,  5.  not)  tum  satis  nota  erat.  Igitur  ea  praesupponitur  h.  I.  et 
addnntur,  quae  secuta  sunt,  nempe  cadayeris  contumeliose  projecti  situs  pronus, 
qunm  honeste  defuncti  componanlur  supini.  Illustrari  locus  potesl  ex  libro  ele- 
ganter  Graeco  3  Macc.  5,  41.  (43.0  ubi  Rex  Judaeis  infensissimus  comminatur, 
TÒv  vaòv  TTupl  ?rp7]véa  KscTaoD^creiv-  se  temphim  per  ignem  solo  esse  aequaturum. 
Tcpriv^  Y^vé(ìd9ci  non  significat  praedpitem  se  dare.  —  èXàxTjtrs  [liaoc,  crepxdt 
medìu»)  Hesychius,  EXaxev,  è^^Y)<Tev.  Et  [jLé<7oc,  medius,  orationem  facit  expres- 
siorenu  Cohaeret  yerbum  cum  Trpyivi^^,  uti  Sap.  4,  19.,  pii^et  aOToù?  à(p(ivou; 
TOTQvfTS;.  —  cwXàvyya,  viscera)  Ipse  prius  deposnerat  viscera  misericordiae. 
Ps.  109,  16. 

y.  19.  Yv<«wrràv  iyiveTO,  innotuit)  ìllud  yidelicet,  quod  y.  18.  ineunte  me- 
moratur. —  Tff  iMoL  SiaXéxTco  aOT(5v,  tpsoram  lingua)  Hoc,  et  interpretamentum 
sobsequens,  hòc  est  ager  sangnmis^  Lucas  orationi  Petri  addidit  prò  Theophilo 
et  iectore  Hebraica  non  intelligente. 

y.  20.  yirrM^ià  xtX.)  Ps.  69,  26.  LXX,  yzvrMrtù  -fi  cTcauXi^  aiWcàv  TìfnfWd- 

27» 


4aft  ACT.  I,  20—26. 

[xévYi,  xal  èv  TOt?  C5C7ivci(jLaciv  auT<5v  (jlt^  Sotw  ó  xaTOixdiv.  —  IrauXi?)  id  esl,  o&Y]|Xat 
sÙTsiè;,  Ettstathio.  —  aOroO)  Hebr.  et  LXX,  aùrcDv.  Subsumitur  autem  de  Juaa, 
prò  instituto  praesenti.  Justus  Jonas:  Hejectione  Judae  et  subrogatione  alte- 
riuB  indicatur  Judaeorum  abjectio  et  omnium^  qìii  missum  ad  seCiiriitum  per^ 
setjuunfur,  ^)  —  (jlyì  e<TTo),  ne  gW)  Id  impletum,  qaum  ad  sepulturam  peregri- 
norum  cessil  ager.  —  xal  tyjv  —  srepo?)  Ps.  109,  8.  Sic  piane  LXX!  —  frepo;, 
alter)  Matthias  in  individuo  non  designatus  est  apertius,  atque  ita  sorti  sanctae 
mansit  locus. 

V.  21.  ^st,  oportet)  Sic  v.  16.  —  tcSv)  Genitivus  pendet  ab  £va,  et  resu- 
mitur  in  toutoìv,  ordine  rei  et  verborum  eleganter  conveniente.  —  «iciJXfte,  tn- 
travit)  in  privatum.  conf.  Job.  10,  9.  noL  —  é^ffXtìsv,  exìvif)  in  publicum.  — 
è<p*  'fiiiSi(;y  super  no$)  ut  Magister.  Praepositio  congruit  non  modo  cum  intravit, 
sed  etiam  cum  exivit. 

V.  22.  àTTO  ToO  pa7ST(ajj!.aTo;  ìwàvvou,  a  baptiatnaieJohanms)  Ab  hoc  arti- 
culo  historia  J.  C.  apud  Marcum  habet  Inifium  ipsum.  Ceteri  Evangelìstae  paucis 
expediunt  antecedentia.  —  Icac,  usque)  Usque  ad  diem  ascensionis  porriguntar 
testimonia  XII  apostolorum  de  Domino  Jesu  ejusque  resurrectione.  —  tìI^  àva- 
oràasci);  aùroO,  remrrectionis  0ju»')  Qui  resurrectionem  Christt  credit,  omnia 
credit,  quae  praegressa  et  secuta  sunt  De  resarrectione  Christi  plurima  Petro 
mentio  in  Homiliis  et  Epistola  priore.  Ut  apostolus  est  testis  resurrectionis 
Christi,  sic  Christianus  est,  qui  eam  credit  Ilio  tempore  tantundem  virtutis 
opus  erat,  ut  aliquis  crederet,  rem  esse  gestam,  quam  ut  crederet,  in  ea  re 
gesta  salutem  esse,  quare  qui  illud  credidure ,  totam  fidem  suscepere.  Hodie, 
quum  rem  gestam  nemo  in  ecclesia  vocat  in  dubium,  multi  in  eo  subsistunt,  nc- 
que tamen  certitudine  rei  gestae  ad  fidem  totam  perveniunt.  — -  £vx,  tmum)  Nam 
non  debebant  esse  plures,  quam  XII,  ncque  adeo  uterque  simul  sumendus  erat. 

V.  23.  Suo,  duoa)  Huc  pervenire  poterant  fideles,  Consilio;  non  ultra.  Ideo 
hic  demum  sors  incipit,  qua  res  gravis  divinae  decisioni  committitur,.et  imme- 
diata apostoli  peragitur  vocatio.  Hodie  quoque  in  eligendis  episcopis  sorti  locum 
esse  posse  censet  Justus  Jonas  ad  h.  1.  et  memorabile  exemplum  refert  Come- 
nius  in  Hist  eccl.  Slav.  §.  60.  Habet  eUam  b.  Riegerus  Bohm.  Br.  Voi.  3.  p.36. — 
8;  iizzyM^fij  giti  cognominatus  est)  Eo  cognomino  vidori  poterat  praeferri  de-^ 
bere;  nisi  postea  demum  hoc  cognomen  nactus  est,  ut  agnos^eret,  quamvis Mat- 
thias electus  esset,  ipsum  tamen  sua  laude  non  excidìsse. 

V.  24.  <?ì,  tu)  tu  ipso.  Apostolus  debebat  immediate  esse  vocatus.  Jesnm 
invocant,  Domnum.  v,  21.  nam  hujus  erat  apostolum  eligere.  v.  2.  e.  9,  17. 
26,  16.  Joh.  6, 70.  —  xapSioyvc&aTa,  qui  corda  nosti)  Cor  debet  esse  rectum  in 
ministro  Evangeli!,  e.  8,  21.  2  Cor.  1,12.  1  Thess.  2,  4.  Cor  facit,  ut  unus  sit 
praeferendus  alteri,  qui  certe  aeque  bonus  erat  foris.  —  gràvrcov,  omnium)  etiam 
horum  duorum.  —  àvàSsi^ov,  ostende)  Id  factum,  ipsius  sortis  eventn.  Jesus 
post  resurrectionem  saepe  apparuit:  nec  tum  apostolatum  Matthiae  detalit;  sed 
post  ascensionem. 

V.  25.  tìq  TÒv  TÓrrov  tòv  £$(ov  ,  in  locum  suum)  in  locum  piane  proprinm, 
divisum  a  ceteris  apostolis.  [tei  ab  eorum  etiam  reliqtds,  guipereunt.  V.  g.] 
quaesierat  ì^iov,  proprium  quiddam:  v.  18.  proprmm  locum,  superstitum  ocnlos 
fugientem,  in  regione  mortis  nactus  est. 

V.  26.  gSwxav,  dederunt)  miserunt.  —  xWpou?  aùrcSv,  sortes  eorum)  Jo- 
sephi  et  Matthiae.  IPrudenti  consideratione  duds  ex  universa  muUitudine  in 
delectum  produxerant:  at  inter  hos  binos  decidendi  nonjam  atta,  nisi  sorti-^ 
tionis  via  restabat.  Y.  g.]    Dum  secum  habebant  apostoli  Dominum,  non  usi 
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fitmt  sorte:  neqne  post  adventum  Paracleti  ea  sunt  usi,  e.  10,  19.  16,  6.  ss.  sed 
in  uno  hoc  intermedio  tempore,  et  in  uno  hoc  negotio  usi  sunt,  convenientìs- 
sime.  —  (su/^xant^^Ttoic^i  atmumeratus  est)  Omnes  acquievere  in  electionis  di- 
vinae  ostensione.  Non  dicuntnr  manus  novo  apostolo  impositae.  erat  enim  pror- 
sus  immediate  constitutus. 

CAPUT    IL 

y.  1.  'Ev  rC^  (ju^iE.'nrXYipoOaOat,  dum  eomplebatur)  Multa  simul  convenere 
inter  se  implementa  praedictionnm.  —  Tf[;  Trevmxexrrflc,  pentecostes)  Hoc  voca- 
bulum  non  habent  LXX  int.  extat  autem  Toh.  2, 1.2.  Macc.  12,  32.  Pentecoste 
Sinaitica  in  V.  T.  et  Pentecoste  Hìerosolymitana  in  N.  T.  duas  habent  longe  om- 
nium clarissimas  et  omni  atheorum  exceptione  majores  DEI  patefactiones,  lega- 
lem  et  evangelicam:  Ps.  68,  8.  10.  e  monte  et  e  coelo:  terribileìn  et  benignam. 
—  awavre;  ó{i.o6u|jLaXóv  tei  tò  aùrd,  cimcti  ìmanimiter  in  eodem  loco')  Conjunctio 
societatis,  animorum,  loci,  quinam  fuerint  et  quid  egerint,  vid.  e.  1, 14. 15.  Non 
modo  erant  apostoli,  sed  etiam  celeri. 

V.  2.  a(pvci),  repetite)  Sic  ad  judicium  quoque  revelabitur  Christus.  —  oepo- 
pivYic)  Aptum  verbum.  —  Trvofl;,  spiraminia)  Pendet  ab  wo?,  sonus.  —  outov, 
domum)  Saepe  olxo;  partem  domus,  ut  Latinis  oecua,  oenotat.  Domus  erat 
templum,  Lue.  24,  53.,  omnibus  ilio  die  festo,  illa  dici  parte  adeundum:  oecus^ 
pars  templi:  pars  oeci  tottus,  tó  u^repcJSov,  e.  1, 13.  —  xa&){|Uvot,  tedentes)  quiete, 
mane.  v.  15. 

V.  3.  aÙToTc,  UUs)  Constr.  cum  apparuerunt,  sed  ita,  ut  vis  pronominis 
redundet  etiam  ad  dispertitae,  Sia[jLept^6[Aevai.  Atque  hoc  valet  disiributae,  sed 
in  pr aesenti,  coli.  v.  45.  Non  dicitur,  (rj^6]U>èOL\^  quasi  linguae  in  ore  fuerint 
finsae;  nequé  SiatpoujjLsvai ,  divisae,  quasi  aliud  duntaxat  aliis  eloquium  ardens 
fuerit  datum.  Intermedium  verbum  adhibetur,  $ia[upi^ó[jLevat.  --  YXc5(T(;at,  lin- 
guae) Sumitnr  h.  1.  metaphorice,  ut  )wb  passim,  et  tzS»  "p^h,  Es.  5, 24.  ut  noten- 
lur  linguae  quarì  igneae.  Manet  tamen  magna  pars  proprietatis,  quia  de  loquela 
agitur.  Erant  flammulae  veraci  singulorum  insidentes,  non  ex  ore  eorum  prod- 
euntes.  nam  sequitur:  sedilgue,  videlicet  Spiritus  sanctus,  v.seq.  qui  super  eos 
venit,  e.  1, 8.  specie  illa  linguarum.  non  additur  articulus  ocC,  qui  denotaret  natu- 
rales  oris  apostolorum  linguas,  nunc  miraculose  affectas.  —  èxàOiGé  ts,  sedifque) 
sdì.  6  xaO(tci>v,  sederti,  conf.  èxàOiaav,  consederunt,  Ap.  20,  4.  Ellipsis  apta. 
nam  non  illieo,  sed  panilo  post  constitit,  sessorem  hunc  esse  Spiritum  S.  —  è<p* 
£va  é)cx<rrov,  super  nnumquemgue)  Conf.  omnino  èTul,  super,  Joh.  1, 32. 33.  [Hoc 
spiritus  et  ignis  baptisma  fìiit.  Y.  g.] 

V.  4.  xal,  et)  Describuntur  interna,  cum  suo  eifectu,  ut  v.  3.  externum 
symbolum.  —  awocvreg,  cuncti)  cuncti  illi,  de  quibus  v.  1.  14.  15.  e.  1,  14.  seq. 
varia  aetate,  sexu,  conditione.  infra,  v.  IT.  s.  —  -iKp^avTo,  coeperunt)  Id  anlea 
nunquam  factum.  —  >aXs7v,  loqui)  sine  labore,  expedite.  —  Y>.(ó(T(Tai;,  linguis) 
Hiraculosa  varietas  non  in  auribus  auditorum  erat,  sed  in  ore  loquentium.  cap. 
10,  46.  19,  6.  Marc.  16,  IT.  1  Cor.  12,  10.  Haec  familia,  totius  mundi  linguis 
DEUM  celebrans,  erat  instar  totius  mundi,  linguis  suis  DEUM  laud^uri.  ^  }ca6il>;, 
sicut)  1  Cor.  12,  11.  —  èUiou,  dabat)  ut  loquerentur  sine  labore,  et  tameu 
libere.  —  à'KOf^irff&t^xi^  prò  fari)  cum  sobrietate  et  virtute.  v.  14.  e.  26,  25. 
Jnstus  Jonas:  Moses,  qtti  typum  gerii  legis,  impeditae  linguae  fùit:  —  Erange- 
iium  rera  loguitur  lingua  ignita  et  fiammante. 

V.  5.  xaToucoOvTs;,  habitantes)  Hi  non  ad  pentecosten  duntaxat  venerant, 
quanquam  verbum  habitandi  limitatur  versu  9.  et  10.  IHierosolymas  ideo,  ut 
videtur,  habitatum  coneesserant ,  quod  tempus  adventantis  Messiae  impletum 
erat:  quare  UUco  adesse,  in  votis  habebant.  Y.  g.]  —  iou^Toi,  Jtiduet)  Nam  ex 
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geniibus  nemo  aderat,  sed  Judaei  varìaram  geatium.  —  Tfiv)  Snbandi  ienrarum. 
Lue.  17,  24.  noi. 

V.  6.  (p(i>v:n^,  voce)  de  qua  v.  4.,  nec  non  v.  2.  conf.  bp  f<dyi^,  £x.  4,  8. 
Ps.  19,  4.  —  TÓ  irXfiOo;,  multUudo)  de  qua  ¥•  5.  —  auv5;pi6yi,  cofiA««a  est)  Varii 
erant  homines  et  animorum  motus. 

V,  7.  è^ioravTo,  ntupebant)  v.  12.  —  YaXtXatot,  GalUaei)  adeoque  unius 
dialecti.  Galilaeos  ess^^  norant  ex  eo,  quod  erant  discipuli  JESU. 

Y.  8.  xal  %€^y  et  gtiomodo)  Periodus  concludltur  v.  11.  Nirni  iUud:  tfuo- 
modo  nos  audimug  unusqukgue  lingua  nostra,  in  qua  nati  suniu$,  per  se  ab^ 
rupie  sonans,  coli.  v.  6.,  post  longam  parenthesin,  qua  oralio  decere  suspendUur, 
reassumilur  bis  verbìs:  audimus  eos  loqumtea  eie  Admirationi  eximie  congruit 
sermo.  Conf.  quae  de  tali  parcnlhesi  notavimus  ad  Oregorii  Thaum.  Paneg. 
§.  94.  Varias  et  dialeclos,  v.  gr.  Ponlicanii  Asialicamque  Graecam^  et  linguai, 
referebant  apostoli.  ^ 

y.  9.  TuàpOoi,  Parthi)  Ifon  dubium  est,  quin  omnium  gentium  Judaei,  Hie- 
rosolymis  quidem  habitantei,  scierint  Hebraice:  quare  haec  linguarum  varielas, 
in  V.  T.  inaudita,  indicat,  Evangelium  ad  gentes  omnes,  ipsarum  linguis,  perven- 
turum  esse.  Porro  series  illa,  qua  popuU  enumerantur,  denotare  videtur  ordi- 
nem  partim  Geographiae,  partim  conversionis  gentium.  Primo  ponuntur  posteri 
Semi,  deinde  Japheti,  nec  non  Chami;  ex  Asia,  Africa,  Europa^  iterum  ex  Asia. 
Parthorum  natio,  eo  tempore  imperio  pollens,  prima  ponitur.  —  oi  xacTOuoOvre^, 
qui  habitamua)  vcl  qui  habitabamtis.  Hoc  participio  adhibito  commodior  fit 
appellatio  gentium,  quae  sequuntur.  —  louSaCxv,  Judaeam)  cujus  dialectus  diffe- 
rebal  a  Galilaea.  v.  7.  Sic  etiam  indigenis  dabatur  miraculum.  Armeniam  legil 
Augu$tinu8:  eaque  inter  Mesopotamiam  Cappadociamque  jacet.  sed  vetustam 
sane  Armenìorum  linguam  sub  alia  quadam  gente  bic  nominata  innui,  existimare 
licet  —  Th  àdav,  Asiam')  Asiam  stride  diclam.  Articulus  facit  epitasin,  ut 
notetur  regio  quam  remotissima  ad  occidentem. 

V.  10.  aiVuTrrov,  Aegyptum)  Haec  inprimis  regio  Judaeis  abundabat.  —  rà 
(;ipY),  partes)  plures.  —  xupvivTiv,  Cyrenen)  urbem  Libyae  ad  occidentem,  adeo- 
que remotioris  etiam.  —  o£  è7:i^rjpOvTe^  poìpiaToi,  advenae  Romani)  Romae  nati, 
sed  nunc  Hierosolymis  domum  habentes.  Hi  videntur  post  ceteros  antea  enume- 
ratos  Hierosolymam  venisse.  Soli  ex  Europaeis  Romani  jam  memorantur. 

V.  11.  ìouSatot  TS  xal  TcpooiiiXuTOi,  et  Judaei  et  proaelyti)  Multos  illis  tem- 
poribus proselytos  e  Romanìs  eorumque  libertinis  et  fuisse  et  pulsos  fuisse,  palei 
ex  Tacito,  1.  2.  Annal.  cap.  85.  Non  tamen  ex  Romanis  solum,  sed  etiam  ex 
ceteris  gentibus  proselyti,  Judaeis  oppositi,  hoc  loco  innuuntur.  —  xpflTC^,  Oe- 
tes)  Creta  insula  insulas  in  hac  enumeratione  repraesentaU  Multa  prophetae 
praedixerant  de  t]*'*'»  ittsulis  convertendis :  harumque  plures,  occidentem  spec- 
tantes,  in  ipsis  Actis  occurrunt.  —  XaXouvrcov,  loqueniea)  psalmis  Davidicis,  eo 
tempore  usitatis,  vel  etiam  locutione  recenti.  —  tk  p^aXeì^,  magnalia^  magnas 
virtutes,  magna  opera. 

V.  12.  TcàvTs;,  omne$)  religiosi,  v.  5.  Conf.  v.  seq. 

V.  13.  yXzMÓLComQy  irrìdenteè)  Mundus  incipit  a  ludibrio:  inde  progreditur 
ad  qìmestionem,  e.  4, 7.,  ad  minas,  v.  17.,  ad  car cerea,  cap*  5,  18.,  ad  verbera, 
V.  40.,  ad  caedem,  e.  7,  58.  —  y^^^^^^ì  ^'^^^^  vel  dolci  vino,  praeteriti  aul 
praesentis  anni,  aliove  potu  valido.  —  |jLe|i£(JT(i)(iivoi,  repleti)  Homines  Mturales 
seleni  jres  supernaturales  naturalibus  causis  imperite  et  ìmpudenter  tribuere. 
conf.  e.  26, 24. 

V.  14.  GTixOeU.  a/an«)  Omnes  gestus,  omnia  verba  Petrl,  summam  eobrie-^ 
tatem  indicant  —  oè,  autem)  occasione  utens.  Apostoli  semper  occasioiiein 
habuere,  nunquam  dimisere.  INon  loco,  non  tempori  certo  etc.  adatricti  erani. 
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Liberrèmà  uteòaniw,  eàgue  tanto  efficaciore,  proponendi  ratione,  Y.  g.]  — 
iTc^pe,  «ii«lti/ìQ  cum  parrhesia.  —  àTcsfOéy^aTo)  Scite  ponitur  hoc  verbutn ,  prò 
dice,  dixit:  in  hoc  sermone  solennissimo  et  ardentissimo,  ac  sobrio  tamen.  conf. 
Act 26,25. — ayift^yVirì)  In  h9C  veteri  appellationum  simplicitate  multo  plus  inest 
grarritatis,  quam  hodie,  ubi  in  titulis  tot  epitheta  NobilUatis,  DignitatU  etc.  cu- 
mulantur.  H$bet  autem  haec  oratio  tres  partes,  quarum  quaelibet  ab  hac  appel- 
latione  incipit,  v.  22.  29.  sed  crescente  familiaritate  sermonis,  v.  29.  addit,  fra^ 
tres,  facto  jam  interim  conversionis  initio.  —  ioo^atoL ,  Judaei)  in  Judaea  nati. 
—  oiravTo;,  euniDti)  Hebraiod  sermone  loquebatur  Petrus,  quem  unum  omnes 
intelligebant.  —  toOto,  Aop)  Tali  exordio  non  uteretur  ebrius.  Decenter  monet 
et  rogat  Petrus. 

V.  15.  òicD>flt(iL^veTC,eflrM^tmii/ls)Non  dicit,  Aliqul  ex  tobis  ittudunf.  Cle- 
menter  loqnitur.  —  ouroi^  hi)  Loquitur  in  tertia  persona,  se  ipso  et  ceteris  apo- 
slolis  non  exclusis.  ipsum  defendebat  etiam  oratio  sua,  ceteros  cum  ipso  apo- 
stolos,  statio  ipsa:  et  ilU,  quos  docet,  sic  dixerant,  oòtoi,  hi,  v.  7.  —  Tp(T7),  ter- 
tia) Ebrius  fere  nescit  horam:  nec  mane  facile  quisquaminebriatttr,ibi  praeser- 
tim,  ubi  domi  est.  1  Thess.  5,  7.  Erat  dies  pentecostes  festus:  et  diebus  festis 
Judaei  abstinebant  epulis  usque  ad  meridiem.  vid.  Petiti  rar.  lect.  e.  15.  [Tertia 
Judarìs  hara  fvU,  quae  nobie  nunc  nona  ent  amie  meridiem,  V.  g.] 

V.  16.  iXXà,  sed)  Hi  non  sunt  poti,  inquit,  sed  Spiritu  repletL  —  toISto, 
hùc)  Sapienter  haec  dicuntur  ante  illa,  quae  v.  22.  commemorantur.  Mentio  ad- 
ventus  gloriosissimi  ad  judicium  omnia,  quae  de  Jesu  Christo  dicuntur,  splendi- 
diora  reddit  et  efficaciora. 

T.  17.  s.  xal  l(nai  xtX.)  Joèl  3,  1 — 5.  LXX,  xal  serrai  \fsrze.  xaura  xal  èx- 
j{6<5  —  stai  ìtA  toò?  SouXou^  ptou  —  xal  ^(óaoiMn  Tépara  év  t<3  oOpavc)^,  xal  fed  tJì^ 
YiJ€  al{i.x  —  wplv  èX6eìv  —  dwWasTai.  —  èo^àTai;,  novìssmis)  Omnes  dies  N.  T. 
sunt  mes  ultimi:  atque  hi  ultimi  jam  longe  processerunt.  —  7::vsu{AaToc,  Spiritu) 
Suave  antitheton:  de  Spiritu  meo^  super  omnem  camem,  —  xótdav,  omnem) 
Promissio  non  ad  solam  Pentecosten  illam  pertìnet  v.  39.  Apud  Joèl  dicitur, 
Spiritnm  meum:  per  Petrum,  de  Spiritu  meo,  respectu  Pentecostes  iliius  spe- 
ciatim.  —  xal,  et)  Describuntur  homines  omnis  sexus,  aetatis,  ordinis.  —  Trpofvh 
Tsu<ioumv,  prophetabunt)  Prophetia,  insigne  charisroa,  praecipuum  documentum 
DEI  in  homìnibus  operantis.  —  ópàdu^  xtX.  visiones  etc)  in  vigilia  et  somno. 
Apud  juvenes  maxime  vigent  sensus  externi,  visionibus  opportuni:  apud  senes 
sensus  interni,  somniis  accommodati.  Apostoli  erant  adolescentes:  et  convenien- 
ter  Petrus  adolescentes  praeponit,  cum  Joél  senes  praeponat  Petro  obtigit  visto 
e.  10,  17.  Paulo  item,  etiam  noctu,  e.  16,  9.  Non  tamen  adolescentes  a  som- 
niis,  neque' senes  a  visionibus  excluduntur.  —  èvu:;v{o(()  Sic  cod.  plerique,  et 
sic  Alex,  etiam  apud  Joél.  Alii  évrkvia.  et  saepius  quidem  LXX  habent  èviiTcvtov 
cvu7cvidc2^ea6ai'  sed  hoc  loco  aeque  commode  ^  vel  etiam  grandiore  significatu  di- 
citur, évuTcvCot^  ivi»cvtao0i{<iovTai  0-  Talis  locutio,  opxc)  cS{jlo(7Sv.  v.  30.  —  xai  ye) 
et  sane,  —  ^ouXou^  (mu,  sertos  meos)  Intelliguntat  servi  secundum  carnem^ 
diversi  a  liberis,  v.  1?.,  sed  iidem  servi  DEL 

v.  19.  Tépa'rae,  prodigia)  Magnas  revelationes  gratiae  comitantur  judicia 
in  malos.  Num.  14,  20.  seqq.  Jud.  v.  5.  et  horum  repraesentatio  admonet  de  ilia 
accipienda.  [Spiritus  sancti  continua  est  effwio,  dwersis  licet  modis  fiat,  V.g.] 
iv  Tco  odpavc^,  in  coM)  De  bis  v.  20.  —  ìtH  rfl^  y^,  mper  terra)  De  bis  statim 
hoc  versu,  per  x^au^tA^.  Ttlia  signa  edita  sunt  ante  passionem  Christi,  quae 
V.  22.  memorantur:  sed  ita  describuntur,  ut  includantur  etiam  ea,quae  facta  sunt 


1)  Gnomon  Ua^ue^  rdkta  erisiEd»  majorìs,  marginem  Ed.  2.  ìeeHoni  évu7cv(ot$  palmam 
deeementem,  Mptùur.  E.  B. 
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ipso  passionis  et  resurrectionis  tempore,  tum  in  yastatione  Hierosolymorum,  ina«- 
xime  vero  ea,  quae  novissimum  diem  praecedent.  Matth.  24,  29.  Prophetia  a 
temporibus  extremis  remota  summatim  et  uno  oonspeclu  omnia  complectitur. 
Sic  piane  clausula  Malachiae  CcoU.  Matth.  11,  13.  s.  not  17,  11.  s.  noL)  direcle 
spectat  adventum  Johannis  baptistae,  eiqne  clausniae  incidenter  subnectitur 
mentio  diei  terribilis,  novissimi.  —  aI(jLa,  sanffuinem)  caedes  et  bella.  —  Tcup, 
ignem)  incendia.  —  àT{jt.($a  xaTcvoO,  raporem  funU)  Fumns  crassus  desinit  in  ya«- 
porem  subtilem. 

V.  20.  ó  7ÌX(oc,  sol)  Haec  proprie  accipienda  sunt  Matth.  24,  29.  not  — 
al[Aa,  sauffumem)  colorem  sanguineum,  subnigfrum.  conf.  Gen.  49,  11.  —  rnv 
-^pipav  KupCou,  dies  Domini)  dies  judicii  extremi,non  exclusis  ceteris  revelatio- 
nibus  divinae  gloriae,  illum  praegredientibus.  —  èmfay7[)  K^i3  LXX  Ì7ci<pav^ic, 
non  semel. 

y.  21.  ^)  iiru(aX£(ry)Tat,  invocaterìO  Omnes  orationum  species  hoc  yerbo 
continentur.  Delectatus  est  Melanchthon  inprimis  vocabnlo  invocaiionis.  [Inro- 
catio  innuitur  talis  quae  fU  in  spiritu.  V.  g.]  —  (TcoOTiersTat,  saltua  ftet)  effiigiel 
poenas;  beatitudinem  assequelur.  [fn  ipso  etiam  fine,  qui  unitersae  crealurae 
ierriòUiM  eriL  V.  gj  Lue.  21,  36. 

y.  22.  L7}(jouv  Tdv  va^^opaTov,  Jesum  Nazarenum)  quem  nostis.  Hic  ipse 
summam  praebet  omnium  sermonum  apostolicorum.  e.  3,  13.  etc.  Hunc  sine 
variatione  praedicarunt;  et  semper  animas  lucrifecerunt.  —  àTcoXe&iYfiivov, 
demonstratum)  evidentissime.  —  répadi,  prodigiis)  quae  sunt  praeludia  eoram, 
de  quibus  v.  19. 

v.  23.  (dpurpivY),  definito^  Occupatio,  cur  Judaeis  id  permissum  in  tantum 
Virum  fuerit:  et  praevia  consolatio,  e.  3,  17.  18.  coli.  Gen.  45,  5.  —  pou^ij  xal 
7rpoYV(ó<nt,  comUio  et  providentià)  Constlium  (de  quo  conf.  e.  4,  28.)  ponilur 
ante  providentiam.  Itaque  providentià  permultum  dicit.  Subsecuta  est  eam  ettam 
praedictio.  e.  3,  18.  —  ScSotov)  deditum.  —  àvóuKov,  ini^uortim)  Iniqui,  lege  ca- 
rentes,  Pilatus  cum  suis  gentilibus,  per  quos  Juaaei  id  patrarunt 

v.  24.  ^uda;,  solvens)  Congruit  hoc  verbum  cum  vocabulo  tj'*i!in  quod 
LaL  funes  denotat,  sed  etiam  de  doloiibus  parturientis  dicitur.  —  Tà;  (óStVo^, 
doUnret)  ex  quibus  nova  vita  erta.  Dolores  mortis  expertus  est  Jesus,  dum  obiit 
In  morte,  TeréXeorai*  adeoque  post  mortem,  dolorum  nihii;  paulo  post,  in  resur- 
rectione,  facta  est  solutio  non  dolorum ,  sed  vinculorìim,  quae  dolorem  attule- 
rant,  dum  obiret  —  aSou)  Dicuntur  wSlVe;  OavàTou  et  (ò^ve;  ^Sou,  Psalm.  18, 
Ci 7.3  5.  6.  Apud  Lucam  plerique  Oavàroo  scripserunt,  fortasse  molliendi  ser- 
monìs  opinione:  sed  antiqua  lectio  a^ou  magis  congruit  cum  yersu27.31.')  — 
oOx  TiV  SuvaTÒv,  non  erat  possibile^  propter  praedicta  v.  25.  et  causas  in  iis  com- 
memoratas.  Huic  respondet  oportet,  e.  3,  21.  Htnc  toties  semel  illud,  de  morte 
Christi.  Rom.6,10.not. — 0?r*  aùroQ,  ab  t//ò)ab  Jn/'érno^  quamlibet  potenti  hosle. 

V.  25.  et?  auTÒv,  in  eum)  in  Christnm.  —  7cpO€op<iw.Yiv  —  ci?  aSou  —  t^nSy- 
ptffà;  (jLot  xtX.)  Ps.  16,  8 — 11.  LXX,  wpowpwjAYjv  —  el?  ^óy|v  —  èYvópiadc?  pi  xtX. 
—  ?rpo(i>p<i^[A7)v,  providebam)  Hoc  ipsnm  eodem  Psalmo  paulo  ante,  v.  2.,  sic  ex- 
pressum:  Boìùtas  mea  praeter  te  nulla.  —  4x  Ss^icSv  pu  éorlv,  a  dextri9  mele 
eut)  ad  me  tegendum. 

y.  26.  ii  Y^(5<T(Tà  pu,  lingua  mea)  Sic  LXX  interpretati  sunt  n*ì33  Heb- 
raeum  poèticum.  quod  quid  significet,  colligi  potest  ex  Ps.  30, 13.  colL  v.  10., 
ubi  opposita  sunt  pulfois  et  gUnria^  perinde  uti  Ps.  7,  6.  et  ex  Ps.  57,  9.  ubi  glo^ 

1)  nof,  oRinù]  Omnes  h^jns  generis  homines,  et  soli.  F.  g, 

2)  Lectìonem  Oovàrou  praOulcraiL  Ed.  mi^.;  «x2  S8ou,  pro/^feri  Ed.  2.  eum  Onom.  tt 
Vera.  germ.  E.  B. 
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ria  mediani  est  inier  cor  et  buirumentaeX  ex  hoc  ipso  dicto,  ubi  gìi^ria  medio 
Inter  cor  et  camem  loco  ponitur.  Denotat  igitur  ipsiim  naturae  florem,  qui  vel 
maxime  per  linguam,  vocem,  cantum  se  exserit  nam  comi  gloria  idem  est, 
quod  flo8  gramini  sive  herbae,  1  Petr.  1,  24.  sive  decer  t%itu$^  Jac.  1, 11.  — ^ 
CTI  ^i,  innuper  tero')  etiamy  adeo.  Epitasis. 

V.  27.  nfiv  i|/u^v  luoMyOnhnam  tneam)  me  ipsum,  quod  ad  otifmom  attinet 
Subaequens  sententia  spectat  corpus,  —  el;  ^^ou)  scil.  tóttov.  a^io;  est  quasi  se- 
im/oiffit  animarum.  ^ittvb  LXX,  et^  aW  3t9  cum  b  Lev.  19,  10.  Ps.  49, 11. 
Job.  39, 14.  Erat  in  inferno:  non  est  relictus  in  inferno.  — tóv  S<n6v  dou,  sanC'- 
tum  iuum)  Hebr.  €fratio8um  futim.  Ciiristus  est,  in  quo  Patris  beneplacitum 
requiescit. 

y.  28.  ÌYv(ópi<Tdéc  pt,  no/ns  /"éctsft  mìAi)  Vid.  Hebr.  9,  12.  not  -^  A&oò; 
^cDffc,  oias  vUaé)  quibus  penrenìtur  ad  vitam^  et  ambulatur  in  vita.  LXX,  ó&ràc, 
Hebr.  rnci  in  singulari.  —  txeTà  toO  ^rpofici^ou  dou,  cum  facie  twO  gwttn  teeum 
firn.  Hebr.  9,  24. 

V.  29.  é^òv)  scil.  2<3T(d.  Neutrum  freqnens  sine  verbo  :  ellipsis  hoc  loco 
morata.  —  [lerà  'icocppifidCa^,  lìbere)  David  em  magni  faciebant  Judaei;  de  quo  di- 
cendum  erat  aliquid  minus  favorabile,  quo  magis  angeretur  gloria  Christi.  Est 
igitur  hoc  loco  i7po6spai»(a,  praevia  sermonis  mitigatio.  —  ic«Tptdcp;(pu,  po/rtiir- 
chd)  Hoc  nomen  majoris  est  dignitatis,  quam  nomen  regis.  Id  epoque  ad  irpo- 
Ocpaiveiav  facit.  —  tò  (xvfiuLa  auToO,  tefndcrutn  eju»)  idque  cum  ipso  Davidis  cor- 
pore  corrupto.  MoIIiter  loquitur.  —  iv  Tip^tv,  inier  nos)  Israèlitarum  monu- 
menta, loca,  instituta,  roores,  familiae,  adagia,  mirifice  conveniebant  cum  Scrip- 
tura  y.  T.  Sic  quoque  libri  N.  T.  conveniunt  cum  stalu  rerum  subsecuto. 

v.  30.  ^pooì^m^,  prophefa)  unde  Psalmus  XVI  est  prapheticus.  —  tiiò^ 
Èciens)  per  propnetiam  Nathanis.  Post  hanc  igitur  David  cecinitPsalmum  16.  — 
5n  Spxco  &\LO(jt'*y  jur^tarando  jtarasse')  Ps.  132,  11.  coli.  v.  2.  —  ataprcoO  rìiq  ó<i- 
fuoc,  fi^ictu  lutnbi)  De  propagatione  loquitur  Scriptura  cum  mirabili  et  pro- 
prietate  et  verecondia.  Semhue  periphrasis.  —  x9c9(9X()  collocare,  —  atìroiS, 
e/iis}  Davidis. 

V.  31.  TCpol^cdv,  providem)  visione  prophetica.  —  iXà>v)9e,  locuius  eef) 
Psalmo  ilio  16.  -~  ^roO  xpi<nrou,  Chrieti)  Petrus  sic  argumenialur:  David  non  lo* 
cutus  est  de  se  ipso,  uK  res  estendi t  Ergo  locutos  est  de  Christo,  ex  mortuis 
resurrecturo.  Quomodo  autem  ex  promissione  de  regno  infertur  resurrectio? 
Resp.  Quia  antea  non  capessiverat  Christus  regnum,  el  quia  regnum  futurum 
erat  aetemum.  Agnovit  igitur  David  indolem  regni  Messiae.  —  -h  ^X*^  aùroS) 
Omittit  hoc  Latinus.  Habet  enim:  negue  derelictue  est  in  inferno:  ubi  mascu* 
Unum,  derMctìu,  ostendìt,  scienter  hoc  posuisse  interprelem.  Congruunt  alti 
testes  pervetusti.  ^)  Supplerunt  recentiores  ex  v.  27. 

V,  32.  TofJrov  Tdv  itiooOv,  hunc  Jestim)  v.  23.  36.  —  àvfcmidcv,  resusoi^ 
ioni)  ex  mortuis.  —  o&,  cujtts)  nempe  DEI,  qui  id  fecit  e.  5,  32.  10,  41. 
1  Cor.  15,'  15. 

V.  33.  T^l  ^4uQ  Sic  quoque  e.  5,  31.  Hebraenm  l*^^b  LXX  soient  red« 
dere  ex  ^s^tc&v,  etiam  Ps.  HO,  1.,  ad  quem  locum  Petrus  respicit,  et  tamen  dicit 
T^  itl/LSty  quod  semel  habent  LXX  Jes.  63, 1 2.  Christus  dextrà  DEI  exaltalus  est  ad 
dextram  DEL  —  ouv,  i^tur)  Confirmata  resurrectione  Christi,  ascensio  non  pot* 
est  in  dubium  vocari.  Ideo  haec  primo  asseritur  per  se,  deinde  etiam  ex  Ps.  110. 
confirmatur.  —  ù^Btì^  exaliatuf)  Exaltatto  proprie  facta  est  in  ascensione.  — 
*^^X!"i  ^udii)  V.  17.  —  ToOro  8  vOv)  Latini  recentiores,  hunc,  quenny  fro  hoc 


1)  Inde  eih.1,  fnargù  Ed.  2.  cui  Giiomoii  eum  Vera,  germ,  reipondet,  feetionem  hreoùh 
remj  in  Ed.  mi^.  minorU  aestimatam,  ad  notam  p  evexU,  E.  B. 
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qmod  mine.  Subaudiebant  itve(>(Aa,  spirUwm.  Graece  nentniin  genns  est,  Latine 
maseulinum.  est  autem  absoluta  locutio,  hoc,  novitatem  doni  hojus  ineffabilis 
eleganter  denotans.  vuv,  nunc^  a  quìbusdaoi  omissum,  habet  Irenaeus.  —  ^XércsTe 
xocl  ixoùtxty  tideti8  et  audUis)  Habetis  rerum  testimonia  non  illudenda. 

Y.  34.  oO  yàp  ^aulS,  non  emm  David')  Dilemma:  Propbeta  loquttar  ant  de 
se,  aut  de  Messia,  conf.  e.  8,  34.  Non  de  se,  v.  29.  ergo  de  Messia,  vid.  Matth. 
22,  44.  noL  —  ^è,  autem)  Ergo  alter  est,  isque  Messias,  qui  ascendit  —  auro;) 
ipte»  —  xàOou,  sede)  Haec  sessio  necessario  inferi  ascensionem.  differunt  enim, 
ut  actus  et  status;  et  ipso  actus  interdum  per  Bessionem  denOtatur. 

V.  3&.  ioffcCkù^^  certo)  Hoc  Petrus  magna  vi  prockmavik  conf.  e.  4, 10. 
13,  38.  fitùorò^y  notum,  —  xal  xópLOv  ^)  xal  -/pusTÒ"*^  et  Dondnum  et  ChriHwn) 
Allegarat  Petrus  promissionem  de  ChrUto  datam  Davidi,  et  Psaknftm,  quo  David 
Dominutn  eundem  dixit  nuno  igitur  Dammi  titulum  infert  ex  v.  34.  et  ex 
Psalmo  ilo.,  ac  titulum  Chrtsti  ex  v.  30.  et  ex  promissione  Davidi  data  repetit, 
utrumque  nervum  bac  anakephalaeosi  conjungens.  Particula  xal  et  geminata, 
quanquam  priore  loco  a  quibusdam  neglecta,  orationem  valde  vividam.  facit.  0 
Deinceps  constanter  in  N.  T.  Jesus  exaltatus  innuitur  appellatione  Domina, 
V.  47.  etc.  praeterquam  ubi  respicitur  r^'yr,'*  Hebraicum,  prò  sensu  locorum  V.  T- 
explicandum.  —  aOróv,  eum)  scil.  hunc.  Piane  demonstrat.  —  é^cotTx»,  fecit) 
ita  quidem,  ut  JESUS  etiam  antea  fuerit  Dominus  et  Cbristus.  v.  34.  —  ù^ 
ioTxu^iocsoLrt,  V08  crucifixhtia)  Aculeus  in  fine. 

V.  37.  }caT£vuYY)(7av,  comfnmcti  stmt)  Gen.  34,  7.  n3Xyn'»i  nxrvnrfnnxi.  — 
ekov,  dixenmt)  Apostoli  non  soliti  sunt  finem  dicendi  prius  facere,  quam  audi- 
tores,  quomodo  affecti  essent,  ostendissenL  Si  hodie  auditores,  quid  in  corde 
sentirent,  illieo  significarent,  multo  certior  et  uberior  omnium  foret  aedificatio.  — 
Toù;  Xoiiroù;,  reliquos)  Agnovere,  conjunctam  apostolorum  esse  causam.  —  ') 
avSpec  àSeXfol,  viri  fratres)  Non  ita  dixerant  prius. 

V.  38.  (teravoiidaTe)  resipiacite,  scil.  erga  DEUM.  Sic  hoc  versa  innuitur 
S.  Trinitas.  [Conf,  e.  3,  19.]  —  ^;m<;6iÌTcd,  bapHzetvr)  Loquitnr,  ut  de  re  jam 
omnibus  nota:  nam  et  Johannes  et  Christus  baptiamum  dederant.  —  tiA  r€f  òv6- 
(AaTi  ÌTìooO,  0  i^  nomiìie  Jetu)  Vid.  not.  ad  Matth.  28,  19.  —  àjxApTu&v,  pecca^ 
iorum)  illius  peccati,  quod  Cliristum  crucifixistis,  (de  hoc  ènim  peccato  praeci- 
pue  angebantur,)  et  ceterorum  omnium.  —  XTÌ^eÓ6e,  accipietià)  perin4e  ut  nos. 
NoB  vobis  documento  sumus. 

V.  39.  0{i.lv,  vobis)  Hoc  plus  notat,  qnom  vestra.  Conf.  Lue.  2,  10»  — 
lonv,  est)  extat  impiota,  e.  3,  25.  s.  14,  32.  —  r^  tj^ffzklxj  promissio)  doni 
hujus.  —  X9c(n,  omnibus)  adeo  non  solis  apostolis.  —  Tot;  ei;  (xoócpàv^  qui  Um§e 
9unt)  LXX,  Jes.  57,  19.  sipT^viQv  e??*  stpu^vr)  toIì;  (tsucpàv  xal  Tt)£;  èYyù;  ouot.  Apo- 
stoli interdum  tetigere  mysteria,  quorum  declaratio  plenior  postmodum  per  ip«- 
sos  erat  exitura:  et  iis  tantisper  tetigere  verbis,  quae  et  sermoni  V.  T.  et  prae- 
flenti  ipsorum,  vero,  sed  nondum  pieno  sensui,  et  intentioni  divinae  per  eos  ul* 
terius  se  declaraturae  mirabiliter  congruerent  Hoc  loco  Spiritns  S.  per  Petnim 
ea  locutàs  est,  de  gentibus,  cito,  magno  numero,  citra  circumcisionem,  adscis- 
cendis,  coli.  Eph.  2,  13.  quae  Petrus  ipso  postea  cap.  10.  non  Ulico  percepit;  et 
tamen  cum  Esaja  congruebant:  et  verba  etiam  haec  apta  sunt  sensui  illi,  quem 
postea  cepit  Omnia  Scripturae  verba  scientissime  sunt  electa.  De  re,  expende. 


1)  xoc\  xJpiov  aOtbv  xa\  xptTcbV)  leetio  firmùfr  y  per  margmem  £d.  2.   E.  B. 

2)  Eamque  per  repeiiHanem  vocidamm  zn  einem  aUquèienue  expre$$U  Ve»,  gemi.  E.  B. 

3)  t{  3coiTÌ<7(i)(uv,  quidfaciamusf]  Yerae  conrersionìfl  initìum,  ad  hanc  qnaestionem  ubi 
perrentiim  est  V,  g, 

4)  JNemorem  keiionein,   'iTjaou  yjptvxwi  prarfert  mmrffo  Ed.  2.  jwein  se^sUur  Yen, 

gVlBL  £•  B. 
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prkmm,  &  3,  26.  Rom.  2«  iO.  am^  Rom.  15^  10.  Sfili.  2, 19.  3, 6.  Iiuiimul  esì 
e«(>beMia,  quod  non  appellantur  Oeniet.  —  ooou^  àv  xtX.  (fuoscunque  eie,)  LXX, 
o3c  à  Kupio^  irpooxixXDTOu.  Joél  c«p.  cii.  v.  5.  —  TrpooxaXéÓTìTOu)  v^coìcerU  ad  «e. 
Haec  vi8  verbi  medii.  —  Kupio;}  nin*'  Domnus.  —  d  Ocd^  ió[t^v,  Deu$  noMer) 
oaniiitt  nostnuQ. 

V.  40.  T:Xe(Qoi,  p/uriéMO  Instandum,  doiiec  res  oonfeota  cit  —  Sic|AapTii- 

ETO)  Usiifleatns  e$()  Hoc  pertinet  ad  antecedenUa. — «xptxà)^  exhoriabatur) 
K)  ad  ea,  quae  seqnunlur.  —  9<d6irrs,  saivamànt)  $&luimiimr  dUcetUie,  sìae 
«ora.  Deducitar  hoc  e  t.  21.  et  repetitur  versu  47.  CoBjugata  nominis  JESU. 
^aiutU.  inilivin  est  in  conversione,  non  demuro  in  obitu.  Bph.  2,  5.  —  Tf[;  ^o» 
Xt£c  TOttTiQc)  ii^a  pruvut  de  qnav.  13.  Aptum  Judaeia  epitheton:  quornm  nonnuUì 
perseverabant  irridere. 

V.  41.  oi)  Id  est,  qui  non  in  compunctione  subsistebant,sed  Hbenier  et  re- 
vera obtemperabant  Character  Pentecostes  N.  T.  —  à?roSe^à(xevoi)  Subjectum, 
non  pars  praedicati.  recepenaU  sermonem  omni  acceptione  dignum.  1  Tiro. 
1,  15.  —  i^7orMri9Xij  èapHzati  $mii)  Subandi:  et  aecepemni  dotàtm  Spiri- 
tuM  éonetì.  v.  38.  —  xal,  et)  et  sic.  —  TcpoosTiO^ioav,  appesita^  ittni)  Aalea 
fnerant  duntaxat  CXX  nomina:  et  tamen  ter  mille  oirciter  antmae  dicuntur  ap- 
poriiM,  quia  prius  tamen  fuerat  caput  et  corpus.  Sic,  apponeòat,  v.  47.  -^ 
óMcl  Tpi9}^Xuci,  ter  mMle  drcitef)  Admiranda  efficacia  EvangeliL 

v.  42.  ivpooxaprspoQvtc;,  peraecetanfeM)  omnibus  aliis  rebus  reliclis.  — 
xotvcDv^tn  communionO  omnium  bonorum  intemorum  et  exterm>rura,actionan 
et  coosUiorum.  conf.  de  facultatibus,  Rom.  15,  26.  —  TfJ  xXdc<rtt  toO  jprou,  firac" 
iione  pani»)  id  est,  victn  frugali,  communi  inter  ipsos.  confer  tam^i  v.  46.  not. 
Christianismus  onndum  et  singnlornn  non  modo  ex  cultu  sacro,  sed  etiara  ex 
victu  quotidiano  aestimatur. 

V.  43.  fó^o;,  Umor)  Habebant  enim  DEUM  praesentem.  Hic  timor  probi- 
bttit,  ne  persecutores,  antequam  maturum  esset,  in  novos  Christianos  erumpe^ 
rent  —  otà  tcSv  àiro<rr6X(K>y,  per  apoitolos)  itaque  non  per  omncs  alios. 

0  V.  46.  XTTÌ|xaToc,  poMieMriQties)  agros,  demos,  cap.  5,  1.  8.  —  ùwdcp^w;, 
sttbstaniiaM)  rerum  mobilium.  —  èTrbpaocov,  vendeòant)  Dicium  Domini,  Lue. 
12,  33.  brevi  ante  ad  discipulos  diotum,  in  omnia  tempora  conveniens,  maxime 
in  praeseas  convenìebat.  [Sic  postea  in  vastàtione  Bìerosolymoruìn  non  habi^ 
banty  quorum  jaciuram  facereni;  et  omnia  iìiterbn  optime  coliacata  erant. 
Immàneniea  temparin  calamitates  non  ad  parcimoniamy  sed  ad  liòeralUatem 
prudeniiores  permovent,  CoheL  11,2.  Jclc,  5,  3.  V.  g.]  —  Xtsjxipi^ov,  dislrif^ 
taeèoMl)  Diflfert  passivum  ^tcSi&oro,  dividebatur.  e  4,  35.  Subtnde  crescebat 
moltitttdo.  Dividebant  ipsi  credentes:  apostoli:  septem  diaconi.  —  aùxà,  ea) 
cuncta  c(mimunia,  etiam  ex  bonis  vendttis.  •*-  x«66ti,  ^rouf)  non  ut  in  mundi 
aocielatibus,  ubi  quisque  prò  magnitudine  sortis  collatae^  non  prò  sua  inéigenitia, 
de  communi  accipit 

v.  46.  irpo«xapTtpourct(  xtX.)  Quatuor  momenta:  perseteraniesy  frangen-- 
te»,  eumeèetnt,  laudante»,  cum  primo  horum  quartum,  cum  secundo  tertimn  pro- 
prie cobaeret  —  iv  x&  tepc)(,  in  tempie)  publice:  uti  xkt*  oixov,  domi^  privatiai. 
—  xXc&vTt^,  frangentei)  Hebr.  ^no)  frangere  vel  dare  firangendum.  Significatur 
victus  quotidianus,  cura  quo  persaepe  conjuncta  erat  Eucharistiae  administratio. 
e  20,  7.  not.  1  Cor.  11,  20.  s.  nam  in  bis  Actis  nuUam  piane  mentionem  fieri 
S.  coenae,  quum  baptismi  tam  crebra  sit,  non  est  verisimile:  fit  autem  tecte,  ut 
Inm  solebat,  1  Cor.  10, 15.  et  minus  frequenterà  Scriptura  inter  ea,  quae  satis 


1)  ▼.  44.  ffàvm,  omnea]  ex  dìyenissiims  licot  nationibos  oriundi.   Ab  ista  imitate 
qoi&tifl  qjiuifèso  iAtervaUis  absuinn»  hodiel  V.  ff. 
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nota  sunt,  et  inter  ea,  qaae  occulta  esse  convenit,  mediom  iter  tenet  saptenUs- 
sime.  —  Tpoo^;,  cibi)  Christianisinas  ìmmunitatem  a  curis  terrenis  et  dmptidta- 
lem  amat,  abnorretque  a  varietale  artium  et  professioniun.  Talem  vitam  com- 
mendat  totus  llber  Coheleth.  —  àya^Xiàasi,  exsuliaiioné)  Fractos  fidd  et  cha- 
racter  veritatis.  —  àf  eXÓTTiTi,  simplicitate)  sino  cura  futuri  et  sme  invidia,  qiiod 
ad  ditiores;  sino  pudore  perverso,  quod  ad  pauperiores  attinet 

V.  47.  x^^^i  gratiam)  favorem.  Hunc  inveniunt,  qui  DEUM  laudani.  -^ 
ó  ^i  xupio;,  Dominus  autem)  Jesus.  —  toùc)  Articulus  empliaticus.  nullus  erat 
dies  sine  lalibus,  qui  salvi  fierent.  —  Tf[  8xxX7)<j(a)  Est  haec  Chrpsosiam,  ut  vi- 
detùr,  glossa  per  Syrum  et  alios  propagata.  Non  habent  antiquiores.  0  IVarie 
appdlatvr  coetus  fidelium,  donec,  coMtitutionem  mam  nactus,  demam  eccle- 
siae  nomen  habet  cap.  5, 11.  Not.  crit.] 

CAPUT   in. 

V.  1.  ^EttI  rò  oLxnàj  tma)  Hoc  initio  positura,  empbatice  significat  conjunc- 
lionem  Petri  et  Johannis.  Hesychius:  iiA  rà  auro,  Ó(i.o0,  ei<  tòv  aùrdv  tìicov.  — 
i7ÌTpoc)  Alii  mxfog  ^i  scripserunt,  éTrl  rà  auro  praecedentìbus  verbis  annectea- 
dum  putantes.  Commodtus  alii,  sed  recentiores,  hi  post  èici  tò  auro  inseruenint. 
Lectio  brevis,  absque  Sé,  inedia  est  et  antiqua.  ^)  —  ti^v  iwaTTìv,  nonam)  con- 
suetam,  opportunam  precibus,  sobrietatis  nomine,  ante  coenam.  e.  10,  3.  IHaec 
terUa  nobis  bara  egt  a  meridie.  Eo  tempore  qui  animum  coUigere  toleret  prtf- 
cibusque  vacare^  firuetum  inde  haud  rulgarem  perceplurue  eenet,  NuUa  est 
per  se  tempcris  differentia.  Sed  laborem,  quum  fervei  maxime,  praeàdere  vel 
interpellare,  eximiae  obedientiae  specimen  est.  Circa  meridiem  pritatim  Fé-- 
trus  oravit,  e.  10,  9.  V,  g.] 

V.  2.  xa(  xk;  iviòp,  et  quidam  rtr}  Copiose  descrìbitur  homo,  in  quo  Pe- 
trus primum  edidit  miraculum.  —  è^aorà^eTo)  Medium.  —  Oupav,  jatiiiiiiiO  qua 
multi  intrabant  tcuXt)  porta,  v.  10.  dicitur.  —  (ópa(xv,  Spedosam)  Hebr.  PortwL 
Susan,  eodem  sensu.  —  toO  cdxzXv ,  ut  peteref)  quamvis  mendicos  non  habere 
debebat  populus. 

V.  3.  Yipc&Toc  éXeY|{j(.0(róv7)v  Xa^stv,  rogabat,  ut  eleemosgnam  acdperet)  Si— 
millima  locutio  1  Macc.  11,  66.,  Ti^Coxrav  auTÒv  toO  Se^ià^  ^^cTv.  Multi  Xae^elV 
apud  Lucam  omittunt.  ') 

V.  4.  kxv4Ìmj^  .  •  .  ^Xé^ov,  infume  •  •  .  aspice)  Magna  vis  obtutns. 
e.  13,  9. 

V.  6.  àpYuptov  )cal  jiprjtsio'^jargentum  et  aurum')  là  exspectabat  mendicus* — 
oO^  tjrcdcp^et  pioi,  non  est  mJAt)  Non  dubium  est,  quin  etiam  iis,  qui  non  erant  de 
communitate  fidelium,  datae  fuerint  eleemosynae:  sed  Petrus  tum  vei  nil  babà- 
bat  secum,  in  via  ad  templum,  vel  non  tantum  dare  poterat,  quantum  ad  paupe- 
rem  sublevandum  opus  esset.  Vide  abstinentiam  apostoli  in  tanta  administra- 
tione.  e.  2,  45.  coli.  e.  4,  35.  —  ìyìooO  xp^^^^^)  ^^'^  Christi)  Jesus  est  Christus. 

V.  7.  aiÌTÓv,  eum)  Claudi  erat,  tantummodo  se  permittere  virtuti  in  ipsum 
incurrenti.  —  %{  ^(ist;  xal  rà  o^ opà)  De  utroque  vqcabulo  Graeco  multum  dis^ 
putatur.  Omnes  partes  in  dando  ambulante  corroboratas  innuit  Lucas.  ^Àjst%z 
sunt  Pedes,  qui  praecipuum  robur  in  genibus  habent:  o^à,  abusive  dicuntur 


1)  IRnc  etiam  k.  L  limam  stibiit  ertsis  Ed.  maj. ,  quM  omisBionem  voeum  tj!  ^xxXi^vt^ 
non  ^Tohatìdam  Judficaverat,  Margo  Ed.  2.  decidonemi  ìsUori  reliqmt:  ai  Gnomonis' hftno  ÒU- 
xptvtv  seguitar  Vera.  genn.  E.  B. 

2)  x^v  a>pav  tìjc  TcpovEu/TJc ,  horam  precum]  Preces  publicas  ab  adaltiB  quoque  et  hono- 
raiioribiu  hominìbiifl  frequentari  fas  est.   V,  g. 

8)  OmMi  etiam  Vera.  gena.  ò.  Awstoris^  uitrwtqus  Edit  graeoae  ertiin  imitaUk*  E.  B. 
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ìM,  ni  apud  Callimaeham,  où^èv  ìtA  ^rfup^v  òp6òv  àiiavfr  proprie,  malleoli,  aire 
infimae  partes  cniris.  Proprie  locutus  est  medicus  Lucas.  Conf.  Psalm.  18,  37. 

V.  8.  xal77eplenàTS^  et  ambtUaòat)  eXsì  nunquam  didicerak  ambulare.  Nova 
pars  miraculi.  —  àXXópievo;,  saliena)  Alacritas  laudabili^,  [m  honorem  DEI  ex-- 
eerta.  V.  g.]  Jes.  35,  6. 

V.  10.  8à|xpouc,  stuporià)  in  affectu.  —  ex^ràosci);,  ecetaeeos)  in  intellectu. 

y.  11.  0  ^cOapiPoi,  exstemati)  Id  complectitar  stuporem  el  ecatasin. 

V.  12.  àTrexpCvaro,  reepondW)  iierum  occasionem  nactus.  —  tC  6au(iàC«Te, 
quid  nàrofndni)  Habebant  cansam  admirandi:  sed  debebant  agnoscere  Domi- 
num,  a  quo  profectum  erat  beneficium,  non  haerere  in  opere  ipso  aut  in  erga- 
nis  divinis.  —  Suvà^oet  ^  eOoe^eix)  Saepissime  jungitur  $óva|u;  xal  i^ouctoe-  quare 
Sfr.  el  Latini  nonnulU,  prò  virtute  aut  pietate,  arripuere,  wtute  aut  potè-- 
etatey  ac  porro  alii  apud  Irenaentn,  quum  haee  viderentur  esse  synonyroa,  et 
patentate  omiserunt  AIBnis  quoque  pictura,  sùoé^ta,  è^ouota,  pietas,  potestas, 
praesertim  in  compendio  scriptionis  Latinae.  Haec  duo,  tirtutem,  pietatem, 
homines  in  organis  divinis  spedare  seleni  quare  Petrus  a  se  remotet  tam  ptiy^ 
dcam  potentiam,  quam  meritoriam^  totumque  adscribit  BEO  et  Christo  Do^ 
tnino.  H.  de  Bukentop  lib.  IL  de  Vulgata,  p.  285. 

y.  13.  ó  6eóc,  Deus)  qui  promissionem  dedit  patriarchis  et  patribns.  Deus 
Abraì^ami  et  Isaact  et  Jacobi,  Deus  patrum  nostrorum,  appellatio  frequens  in 
Actis,  prae  ceteris  libris  N.  T.  et  illi  periodo  temporum  conveniens.  —  t&v 
TTOCT^cAv  x[i^v,  patrum  nostrorum')  eorundero,  Abrahami  et  Isaaoi  et  Jacobi, 
coli.  Ex.  3,  6. 15.  s.  an  eorum,  qui  vixere  v.  gr.  tempore  Mosis  et  Samuelia 
sive  Davidis,  v.  22.  24.  25.,  quibus  itera  promissum?  Apud  Mosen  priore  loco 
ponitur  appellativum,  patrum;  apud  Lucam,  propria,  Abraham  et  isaac  et 
Jacob.  Apud  Mosen  certe  est  appositio:  est  etiam,  ut  arbitramur,  apud  Lucam. 
Promissum  boc  praestititDEUS:  ergo  credendum.  —  èSó^a<Tt,  glori ficatit)  etiam 
ante  passionem  ejus.  Matth.  11, 27.  17, 5.  Job.  12, 28.  8,  50.  10,  36.  13,  3.  31. 
17,  5.  2  Petr.  1,  17.  Lue.  2,  32.  Hebr.  3,  3.  5,  5.  Alii  referunt  ad  glorifica- 
tionem  Jesu  Christi  per  praesens  miraculum  speciatim,  vel  ad  totam  ejus  exal- 
tationem,  vel  ad  utrumque  conjunctim.  Alte  incipit  oratio  versu  13.,  quare 
ordinem  rerum  et  temporis  textusque  eundem  censemus.  —  tòv  Tratta  aùrovl, 
Ministrvm  suum)  Vid.  Matth.  12,  18.  not  [ttumano  more  dixerts^  Premier 
Ministre,  propter  muneris  amplitudinem.  V.  g.]  —  ù(xsl;  (asv,  vos  quitfem')  Hoc 
eo  pertinet,  ut  ad  compunctionem  et  resipiscentiam  perducantur.  —  ^rapeSoH 
xaTs,'  tradidistis)  Qui  vobis  datus  erat,  hunc  vos  tradidistis,  cum  debuissetis 
omni  studio  gioriam  ejus  agnoscere,  ipsumque  amplecti  et  retinere.  —  i^fnft 
oaoOe,  negastis)  Hoc  proprio  opponitur  judido  Pila  ti,  Jesum  dimittere  conan-* 
tis.  —  iri^àirou,  PUaii)  quem  coecum  fuisse,  minus  mirum  est,  quam  vos» 
Ostendit  boc  loco  Petrus,  Judaeos  repugnasse  sententiae  DEI  et  bominum  verae 
de  Jesu. 

V.  14.  ùyusX;  Si,  at  vos')  Observandae  quatuor,  sive  duae  potius  bimem- 
bres,  partes  sermonis:  Deus  — ,  quem  vos  quidem  — .  Vos  autem  —  quem 
Deus  — .  Dicit  enim  Petrus  I  Factum  DEI,  et  consequens  ex  parte  Judaeorum, 
II  Factum  Judaeorum,  et  consequens  ex  parte  DEL  —  tòv  ayiov  xocl  Sòcoctov, 
Sanctum  et  Justum)  Antonomasia  illustris.  Unum  JESUM  dicit  Is  Sanctus, 
qua  Mknister  Dei,  quem  DEUS  glori ficacit.  Etenim  lonp  et  niars  Sanctitas  et 
Otaria  eandem  paone  notionem  babent  Idem  Justas  (e.  7,  52.  22, 14.)  etiam 
Filati  judicio.    Praeterea  praedicatio  SanctUatis  JESU,  opponitur  opinioni  de 


1)  ics;  h  X«b{,  omnié  papuku]  eoram,  qui  ad  preccs  publicas  convenerant.  v.  U 
V.g. 
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tirtnte  apostolonim  ;  Jnstiiiae  praedicalio,  pieiatìy  v.  12.  —  4pvi{«ao6e,  ne^ 
gantW)  Iteratur  hoc  verbum,  alio  respectu.  Negarunt  regnnm:  t.  i3.,  nega- 
mnt  sanctitatem  et  justitiam.  v.  14.  —-  T^TTi^aode,  petiaiU)  Vel  si  Pilatus  vobis 
Barrabam  obtulisset,  debuissetis  Jesnm  dimitiendam  rogare.  —  dfv^pa  ^vi<x,. 
virum  honucidam)  Sequitur  magnificum  antitheton  :  auetarem  vero  titae.  Hìc 
erat  Chrlstus  etiam  ante  passionem  mortis. 

Y.  15.  ou,  ciijta)  Vid.  e.  2,  32.  not  —  [xiprupsc,  te$tes)  Testes  egerant 
vergu  6.,  collato  versa  16. 

V.  16.  iiA  T^  'Tctorei,  8uper  fide)  Féde$  nottiinìB  Jem  <Ucitur  ex  eo,  qsod 
hoc  nomen  est  nomen  tcì(tzò^^  fidete,  ftrmum:  et  huic  fldei  respondet  mox  flde$, 
ipiae  per  eum  est,  fides,  quae  erat  in  Petro,  et  esse  coeperat  in  claudo  ilio. 
Correlata:  nomati  Christi,  et  fidee  sanctonim.  — Oecdpei^rs  xal  otòdtTe)  tidetie  in 
praesenti,  nostie  de  praeterito.  —  tò  Jyop.a  aOroO,  nomen  aifìiB)  Nominativus, 
prò  pronomine,  illud,  quod  referretur  ad  nombUe,  Similis  cònstnictio  2  Chron. 
28,  9.:  m  ira  Domim  Dei  patrum  vestr&rìtm  super  Jnda  dedit  (Dominus)  eos 
in  manxim  vestram.  1  Sam.  24,  6.  perctissU  cor  Davidis  eum  (Davidem.)  Deut. 
9,  4.,  ob  maiitiam  gentitim  iUarum,  Dens  deiet  Ulas.  Eleganti  regressu  Petrus 
ab  effectu  ad  causam  concludit,  et  magna  cnm  vi  noman  toties  nominat.  —  "i^  ^t* 
aOroO,  quae  est  per  eum)  Christo  ejusque  nomini  non  solum  factum ,  sed  etiam 
fidem  ipsam  Petrus  acceptam  refert  Per  Christum  fides  nostra  ex  DBO  est  et 
in  DEUM  tendìt  1  Petr.  1,  21. 

Y.  17.  xal  vuv,  et  nunc)  nn9n  formula  transeondi  a  praeterito  ad  prae«* 
sens.  —  àSe^fol)  fratres)  Appellatio,  comitatis  et  misericordiae  piena.  —  olSa, 
scio')  Loqiiitur  Petrus  ad  cor  illorum,  benigne.  Idea  potius  dicit,  sdo,  quam 
sfimus.  —  TLxrà  àyvoiav,  per  ignorantiam')  e.  13,  27.  —  dfpjrorrec,  prinetpes) 
Hi  non  erant  praesentes,  sed  populus.  Praejudidum  anotoritatis  tollit  Petrus, 
idque  rursum  benigne.  ' 

Y.  18.  jè,  vero)  In  re  a  nobis  male  g^sta  hoc  quoque  eonslderandnm, 
quid  boni  sub  ea  re  DEUS  fecerit.  —  &  irpoxan^YYei^,  quae  praentmtiaeil)  Hoc 
opponitur  ignorantiae  Judaeorum.  —  Tcavrcav,  omnium)  Hoc  magnam  vim  ser- 
moni addit.  —  irtt6srv  tòv  j^pvsrò^  aùroO)  Sic  Graeci  oodices  idonei  eum  Mremaeo 
et  Sfro.  Id  est,  pati  Unctam  ipsius.  Mque  piane  congmit  eum  cap.  4,  26.  Alti 
pronomen  aùroO  ipsius  scripserunt  post  illud,  per  os  om^iium  prophttarum,  uti 
extat  Lue.  1,  70.  —  oOtw,  sic)  hao  via. 

Y.  19.  tJieTavo7Ì<3«Te  ouv  xod  iiut^pé^Te,  resipiscite  igUtuf"  et  eonterti- 
nUm)  HIc  et  cap.  26,  20.  poenitenfia  ponitur  ante  conversionem  :  Jer.  31, 19. 
con^ersio  ante  poenitentiam.  Prius  ponitur  contersio,  quum  signiflcatur  recep- 
tus  bominis  a  peccato  et  reditus  ad  cor  suum;  posi  poeniientkxm  ponitur,  quum 
significatur  in  resipiscente  applicatio  sui  ad  DEUM.  —  sU  'rd  i^aXst^Offvat,  ni- 
deteantur)  Aliuditur  ad  aquam  bapttsmi.  —  tà^  à;jiotpT(aK,  peccata)  etiam  illud, 
quod  in  Jesum  patrastis.  —  Stuo^  àv,  tiQ  sic  Sttci)^  àv,  Matth.  6,  5.  Lue.  2^  35.  et 
Cpro  Hebraeo  l^b)  Act.  1&,  17.  Rom.  3^  4.  av,  particula  potentialts,  n  scil. 
poeniientiam  agitis,  non  totum  sermonem  conditionalem  facii,  sed  ad  auditores 
prò  sua  parte  acuendos  pertinet  —  iXOaxn,  veniani)  etiam  YObis;  Nam  per 
se  tempora  illa  futura  erant,  etiamsi  auditores  illi  non  auSculUssent:  (conf. 
Zach.  6, 15.,  ubi  pariter  est  eonditio  particularis:)  sed  respectu  auditemm  poi- 
erant  magis  minusve  promoveri.  Ideo  dicuntur  xaipol  fem^v^ra-sine  urlicukK  — 
>catpol,  tempora)  Conf.  v.  21.  not.  —  àva^^e^);,  refligeraiionis)  AUnditur  ad 
auram  N.  T.  plenam  gratiae,  cedente  omni  aestu.  —  àicd  irpo9ifr7rou,  a  faeie) 
Omnis  laetitia  pura  est  a  facie  Domini,  quum  clementer  nos  aspicit  Ps.  44,  4. 
Num.  6,  25. 

V.  20.  a7co<rre(X7),  mittai)  Misit,  versu  26.  nec  tamen  jam  dicitur,  renrif*- 
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Uii,  seA  Uerum,  ndUat  conF.  e.  1,  1«  not.  —  7ppox€x|5tpt<T|iL£vov)  Vix  nspiam  re- 
*periunda  leeiio,  irpoxexinpuYiJ^vov.  Non  praenunikU  hic  Petrus  Christum,  sed 
paratum  declarat.  Idem  verbum  cap.  22,  14.  26,  16.  Ex.  4,  13.  Jo6.  3,  12. 
conf.  Lue.  2,  31.  Paraius  est,  ut  a  nobis  accipiatur,  ut  a  Deo  mittatur.  Hesy- 
chins,  xpo3cs^tpt9(iivov,  '^rpo^s^XYiiJLévov,  ió'70L;i.a<r[^évov.  sic  enim  legendom,  prò 

V.  21.  8v  SeT  oupavòv  (ùv  Sé^aoOai,  qui  opartet  coelum  guidem  capiat) 
Particula  qiiidem  apoaosin,  cui  alias  autem  servit,  repraesentatam  habet  in 
ndftai,  versu  20.  Coelo  capif  u  e.  eoMberi,  cmicludi,  violenta  est  interpre- 
teUo,  quasi  coelum  Christo  majus  sit;  et  inimica  celsitudini  Cbristi  supra  omnes 
ooelos.  Eph.  4,  10.  Non  tamen  nullo  sensu  dici  potuit:  coehim  Mcadpif  CAri* 
aium.  aémiiiU  scil.  ut  thronus  Regem  legitimuro,  quamvis  Chrìstus  antea  fuerii 
exinanitus,  nec  adhuc  a  mundo  agnitus.  Sed  multo  augustior  et  Scrìpturae  ser- 
moni convenientior  est  haec  sententia:  Chriatui  capii  caeittm.  et  sic  oùpavòv 
commoditts  etiam  caret  articulo.  Idem  est,  quod  ^a^etv  ^<n^e(av,  accipere  reg^ 
nwn,  Lue.  19, 12.  et  ^aoi^euetv,  regnare,  1  Cor.  15, 25.  Neque  obstat  vis  verbi 
^iyp^\^  quasi  coelum  debeat  esse  continens,  quo  Chrìstus  contineatur.  Basi- 
lius  Seleuciensis  Or.  11.,  Sé^sTat  iq^Coc^  xaTKYcóyiov  à[iLapTc«;  è^eóOepov.  nec  dis- 
simile iUud  Or.  14.,  TTcì^  6  o0pav6(  ^ayiOvcueTat.  Accedant,  quos  E.  SckmidbiB 
bue  contuliL  Euripides,  o\>x,r^Bt^  iv  Séovrt,  Sé^aodat  S6(iouc,  non  veniate  ùp^ 
partirne  y  has  aedee  occupaium:  et  DemosUienes,  oOSi  Si^vtcav  0{x.rv  tcSv  x/ae- 
pc&v  AfLtfii^okw  Sé^acOai  SuvatoO*  £v.  ne  eiipaa  (fuidem  opportumtas  Ampkipoltn 
vobis  (raderei,  eam  occupare  poBsetis,  Porro  hanc  quoque  emphasin  habet  rer-^ 
bum ^é^aoOai,  ut  denotet  rem  oblatam.  Nam  Pater  Filio  dixit:  Capesne  coelum: 
eede  a  dexiris  meta:  aede  in  ikrano  meo,  quod  eat  coelum,  Denioue  $é^ao6ai 
accipere  habet  notionem  inchoativam,  et  tamen  in  praesenti  dicitur  oet,  oportei, 
non  iSet,  oporluii,  quanquam  ascensio  non  hcrì  aut  nudius  tertius  fuerat  facta. 
Loquitur  videlicet  Petrus  de  re,  quae  ad  adventum  Christi  de  coelo  glorìosum 
collata,  erat  adhuc  quasi  praesens,  praesertìm  respectu  auditorum  jam  jam  ad 
fidem  accedentium.  —  a^i  ;(póv€i>v  àTCoxaTXGTàGeca^,  donec  erunt  apatia  reatir- 
iut ionia)  ìd  est,  donec  ea  implel)untur.  Sic  &^iq  ^|xep(&v  77évT£,  ipaoa  quinque 
dica,  e.  20,  6.  i/pi  xaipoO,  ad  temima,  e.  13, 11.  Similes  locutiones,  Lue.  21, 24. 
Gal.  4,  2.  Hebr.^,  13.  Ap.  7,  3.  15,  8.  17, 17.  20,  3.  Complectitur  Petrus  to- 
tum  cursum  temporum  N.  T.  inter  Ascensionem  Domini  et  glorìosum.  ejus  ad- 
ventum, in  quibus  emine t  lauta  illa  aetas  apostolica,  v.  24.,  et  respondens  ei 
conditio  ecclesiae,  post  apostasiam  et  calamitates  diutinas,  ex  Judaeis  simul  et 
Genttbus  conaiiiuendae.  Justus  Jonas:  Chriatua,  inquit,  eat  ille  Rex,  qui  nane 
accepit  coelum^  regnane  interim  per  ecangelium  in  Spiritu,  donec  reatituantur 
omnia,  ìd  eat,  reliquiae  Judaeortfm  et  genica  contertantur,  Rom.  11.  'Atto- 
xaritrccLOi^  est  rerum  ex  turbis  in  priorem  ordinem  reatitutio.  Dices:  Num 
ergo  unquam  omnia  tali  fuere  in  stato,  cui  restituenda  sint?  Resp.  1)  Fuere, 
quod  ad  initia  certe  attinet:  conf.  Matth.  17,  11.  quare  apostoli  etiam  supra, 
cap.  1,  6.,  hoc  verbo  usi  sont.  2)  Spectatur  intentio  divina  et  promissio:  ut 
risulti  recipere  dicitur  coecus  natus,  quia  Visus  est  naturate  bonum.  Expende 
verbum  a"»»n  à7roxa6(<rrY){iLi,  Jer.  16,  15.  24,  6.  50,  19.  Ez.  16,  55.  Omnium 
restitutio  facta  erit,  quum  omnes  hostes  scabellum  erunt  pedum  Christi:  1  Cor. 
15, 25.  quod  sensim  fit  nunc,  et  celeriter  aliquando  confieL  —  xàvrcov,  omnium) 
Vftìvtrnfaa  coelo  opponitur,  ut  parti.  —  &vj  prò  £,  quae.  — -  èXàXiQcjsv,  locutua 
eat)  &K3  fatus  est.  —  ^)  Trpof  yitcSv,  propheiarum)  Mosis,  v.  22.  et  ceterorum, 
V.  24.   Huc  refertur  yàp,  enim.  v.  22. 

1)  Ta>v  ttY^wv,  sanctorum]  Omnes  prophetao  sancti  fucrtint:  omneg  coelum  annt  in* 
gressi,  Lue.  13,  28.    Qui  ut  malefici  repelluntur,  prophetae  non  fueruut,  utut  vaticinati 
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V.  22.  TCfOfinTti'i  xtX.)  Deut.  18,  15.  seqq.  LXX,  9rp<Kpi(Tnv  b%  tcSv  i^cXf £lv 
^u  b>;  àpi  àva(7nia8i  goi  Kupioc  ó  Oeó^  coti,  aÙTOu  dbcouocads  xarà  icàvra,  -—  xxl 
XaXT^csi  aÙTOli;  xa8*  Sri  àv  évT£CXci>(Aai  aÙT(J(.  xal  ó  av6po>770c  ixcTvo;,  8;  éàv  \lÌì 
àxou<nji  TcSv  Xóycov  aÙTOu,  oca  àv  Xa^iicnj  ó  wpo^YrrTj?  hA  tcJ  òvó[iLaTi  piou,  Éyw 
ixSix^idcd  è^  aÙToO.  —  ex  t(5v  àSeXfd^v  u[ac&v,  eor  fratribtiM  veatrià)  Non'dicit 
Moses,  ex  fratribug  nostris:  nam  loquitur  DEI  nomine.  Nec  Mosi  nnquam  prò- 
missus  esl  Christus;  nam  non  ex  ejus  tribù  aut  posteritate  venit  planeque  Mo- 
ses et  Christus  Inter  se  opponuntur.  —  «ó;  è(ù,  iantfuam  me)  Israélitae  non 
habuerunt  ideam  prophetae  majoris,  quam  Mosen,  qui  singularis  piane  in  V.  T. 
propheta  fuit.  Num.  12,  8.  Deut  34,  10.  Huic  ergo  unus  stmilis  Jesus.  Moses 
inatiiuU  divinitus  ecclesiam  Israèli ticam:  Christus  in$tituit  divinitus  ecclesiam 
suam.  Cum  Mosis  prophetia  mox  conjunctus  erat  effectns,  eductio  ex  Aegypto  : 
cum  Christi  prophetia  conjunctus  est  mox  effeetus,  redemtio.  Domini  vocem 
non  potuit  sustinere  popnlus;  Mosen  audire  optavit:  Christum  andtre  multo  est 
optabilius.  Moses  omnia*'et  sola  ea,  quae  Dominus  mandayit,  locutus  est  pò- 
pule,  uberrime:  Christus,  multo  magis.  Atque  ita  respondet  Mosi  Christus, 
ut  etiam  major  sit,  ratione  personae  divinae,  et  muneris  Evangelici.  Hebr.  3, 
2.  s.  coli.  Num.  cap.  cit.  v.  7.  Similitudo  non  oiDcit  excellentiae,  Matth.  22, 39., 
et  particula  (b;  tatu/uam  pertinet  ad  comparandum  non  solum  par  cum  pari,  sed 
etiam  minus  cum  major! ,  Matth.  5,  48.,  et  majus  cum  minori.  Malach.  3,  4.  — 
ocÙToO,  eum)  prae  me.  —  «xouceoOs,  audietis^  audire  debebitis  et  poteritis. 

V.  23.  loTxt  $è,  erit  antem)  nTii  formula  modalis,  attentionem  excitans. 
—  JÌT^  iàv,  quaecungue)  Innuitur,  multos  hunc  Prophetam  esse  auditurosL 
multos  non  audituros.  —  i^oXoOpeuO>ìffSTat,  exlerminabilur)  Pro  Hebraeo,  ego 
reqtiU'am  ab  ilio,  ponitur  solenne  illud  de  ms  exeidio.    Ut  peccati  stipendium 
mors  est:  sic  peccati  atrocis,  mors  atrox,  id  est,  excidium. 

y.  24.  xdcvTs;,  omnes)  Eandem  in  sententiam  allegantur  prophetae  in 
Ap.  10,  7.  —  Xè,  tero)  Resp.  (Jtiv,  quidem,  y.  22.  —  àró  <yx|jLOuinX,  a  Samuel) 
Inter  Mosis  et  Samuelis  tempora  non  fuit  multa  prophetia,  donec  Mosi  uni  firma 
esset  constituta  auctoritas,  ad  qucm  ceteri  deinceps  forent  dijudicandi.  Deinde, 
quum  regnum  introductum  est,  prophetia  de  regno  Chriati  viguit:  et  per  ipsam 
Samuelis  matrem  prima  est  Hegis  et  Mensìae  mentio  facta,  ac  deinde  frequen- 
tata. 1  Sam.  2,  10.  35.  etc.  —  tc5v)  Repete,  òltA  tcSv,  —  xal  -jcpoxaTi^YY^iXav) 
xal  etiam.  —  Taura^,  hou)  Multa,  quum  tempus  est,  simul  implentur. 

V.  25.  Ojteii,  to8)  qui  hodie  vivitìs.  —  tcSv  Trpo^TjTcSv,  prophetarutn)  qua 
prophetarum,  id  est,  prophetiarum.  Sic  cohaeret,  quod  sequitur,  et  testamenti: 
uti  Dan.  9,  24.,  Visio  et  proptieta.  Ad  vos,  inquit  Petrus,  pertinent  prophetiae 
'  et  testamentum.  Obligat  auditores.  —  xal  èv  t(3  G77ép[iAT(  (tou  èveuXoY7)8Y!(K)vTai 
97£(Tai  olì  T^arpial  Tff^  ^7?;)  Gen.  22,  18.  LXX,  xal  eOXoYTiW^TovTat  (ah  éveuXoYiQ- 
Woovrat)  év  tcJ  (nréofJwcTC  <7ou  Tcdcvra  rà  £6vy)  Tff;  '^q,  A  retro  appellantur  TwtTpwcl 
familiae,  quasi  sub  involucro  ilio,  de  quo  ad  e.  2,  39.  egimus.  Conf.  de  hoc 
loco,  Gal.  3,  8. 16.  nott 

V.  26.  9rpc5Tov,  primum)  Praevium  indicium,  de  vocatione  gentiunu  — 
àva^rrtcìa^,  suscitans)  ex  semine  Abrahami.  —  watSa)  v.  13.  —  cOXoYoOvra, 
benedicentem)  Id  deducitur  ex  v.  25.  —  èv  tc?  aTroOTpi^etv)  Activum:  in  aver^ 
tendo.  Christus  est,  qui  averttt  et  nos  a  malitia,  et  impietatem  a  nobis.  Rom. 
11,  26.  Res  non  est  humanarum  virium.  —  7;ov7)pi()5v)  malitiis,  quibus  bene^^ 
dicfio  sufflaminatur.  IlovvipCa  et  improbitatem  et  miseriam  notat. 


Bint,  Matth.  7,  22.  coli.  Job.  11,  51,   Bileam  propheta  qnidem  fuit,  at  non  in  Uralle,  sed 
penes  Balaknm  dantaxat     F.  y. 
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CAPUT    IV. 

Y.  i.  AaXouvT(i>v,  loquentibus)  Divinitus  res  gubernata  est,  ut  prius  elo- 
querentar,  quod  satis  esset,  in  tempio;  deinde  etiam  in  synedrio,  quo  ire  non 
licuisset,  nisi  ducti  fuissent  —  Ì7ré(rn)(yav,  mpertenerunt)  Crux  semper  comi' 
tatur  verum  Evangelìum.  Jonas.  —  oZ  CepeT;,  sacerdotes)  qui  laborabant  de 
sacerdotio.  —  ó  orpannYÒ;  toO  tepoO,  praefectus  templi)  qui  laborabat  de  repub- 
lica,  ut  summus  praefectus,  cui  suberant  praefecti  excubiarum  in  tempio.  Lue. 
22,  4.  —  oi  (la^SouxaTot,  Sadducaei)  qui  laborabant  de  doctrina  sua. 

V.  2.  Sia  TÒ  SiSà<rxfitv  aùroù;,  quod  docerenf)  Hoc  aegre  ferebant  Sacer- 
dotes,  propter  suam  auctoritatem  ;  praefectus  templi,  metu  rerum  novarum.  — 
xaTocYY^Weiv ,  annuntiarent)  Hoc  aegre  ferebant  Sadducaei,  resurrectionem 
negantcs.  quorum  error  unico  exemplo,  Jesu  Christi  maxime,  refutabatur 
penitus. 

V.  3.  el;  T7Ìpy)(nv,  in  custodìam)  Sic  Petrus  et  Johannes  in  fide  acueban- 
tur.  —  aupiov,  cra9tinum)  Crastiìtus  dies  hlc  dicitur  prò  postero,  per  Himesin. 
lEa  nocte  quanta  existimee  in  animabns  grandium  apostoUrrum  evenisuel 
V.  g.]  —  é<jw£pa,  reiperà)  e.  3,  1. 

V.  4  Tc^v  àvSpc5v,  viromm)  cum  mulieribus  ergo  et  liberis  multo  major. 
Huic  summae,  quasi  mUlium  quinqìie,  includi  videntur,  qui  e.  2,  41.  memoran- 
tur.  Deinde,  post  alias  accessiones,  e.  5,  14.  6,  1.  7,,  factae  sunt  complures 
myriades.  e.  21,  20. 

V.  5.  auT<av,  eorunì)  Judaeorum.  —  toù?  «p^^ovro?  xal  Tcpeopuripou;  xal 
YpaiiLjjLareT;,  principes  et  seniores  et  scribae")  qui  conspicui  erant  imperio,  Con- 
silio, doctrina.  —  el(  Ufo^jccLkinL^  in  Jerusalem)  ex  vicinia:  nisi  &iq  ponitur 
prò  èv.  0 

V.  6.  TÓv  àp;^iep£oi,  princeps  sacer dotimi)  Hoc  subauditur  etiam  de  Cai- 
pha.  —  a^é^avSjpov,  Alexander^  Frequens  Judaeis  noraen  ex  Alexandre  M. 

v.,7.  cTcuvèàvovTo,  interropabanf)  mullis  verbis,  quasi  res  ignota  esset 
aut  obscura.  Resp.  notum,  v.  10.  —  $ovà(i.ei,  òvó(jLaTi,  virtute,  nomine)  Rela- 
tum  illis  aliquid  fuerat  ex  verbis  Pelri.  e.  3,  6.  12.  16.  Et  hoc  ipsum  Petrus 
egregie  repetit  v.  10.  12.  —  é^TOLniaaTs,  fecistis')  Ambigue  loquuntur.  non  di- 
cunt:  sanastis. 

V.  8.  TrXTiaOeU,  reptefus)  ilio  ipso  momento.  Virtus,  quae  in  ilio  habita- 
bat,  se  exseruit  Sic  e.  13,  9.  Ut  praesens  quodque  tempus  poscit,  sic  DEUS 
organa  sua  moveL  At  TsMfn^j  plenus,  dicit  habitum,  Act.  6,  3.  5.  —  ap^ovre;, 
principes)  bitio  honorem  eis  habet.  Aliter,  quum  in  oppugnando  perseverant, 
V.  19.,  iterumque  e.  5,  29.  Conf.  e.  7,  2.  init  cum  v.  51. 

V.  9.  SI,  si)  i.  e.  quum.  praesentem  jam  àvdbcpi(jiv  quaestionem  innuit.  — 
àvaxpivó(As6a,  examinami^tr)  per  quaestionem  judicialem.  —  sùtor^ealoL^  bene- 
fido)  cum  alias  dijudicari  debeant,  qui  malum  fecerunt.  Non  additur  articulus: 
sed  sequìtur,  ii  (T(i>Tnp(a,  salus,  v.  12.,  ubi  articulus  epitasin  facit.  Christus 
jSiànrfif  xal  eùepyéTY);,  Salvator  beneficentissimus,  vid.  Chrysost.  de  sacerd.  p.  208. 
—  iv  t£vi,  in  quo)  Interrogarant  proceres:  qua  virtute,  quo  nomine.  Id  Petrus, 
mutato  adjectivo,  quo  determinatius  respondeat,  assumit;  et  de  potestate  ac 
nomine  statim  etiam  respondet,  v.  10.  —  outo;,  hic)  qui  adest  v.  10.  14.  — 
«i<yca<3Tai,  salvus  factus  est)  Huc  ref.  -h  eiwTTipta,  dwO^vat,  salus^  salvari,  v.  12., 
ex  notatione  nominis  Jesu,  v.  10.  [Salus  corporis  ammae  salutis  quasi  typus 
est  et  speculum.  V.  g.] 

T.  10.  YvcdiTTÒv,  notum)  Hoc  Petrus,  ut  roagnucr  praeco,  elata  voce  dixit. 
Brevi  totum  dicit.  —  u[jl(V,  vobis')  proceribus. 

1)  JBr  sane  IsOioMm  ^v,  post  marginein  utrituque  Ed.  gr.,  proceri  Yen.  gena.  E.  B. 
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V.  11.  ouTo;,  Hic)  Severiorem  illationem  adhibet  ad  principes,  quam  e.  3, 
17.  ad  populum.  —  ó  >.i6o;,  Lapis)  Articnlus  remittit  ad  prophetiam.  yid.  Matth. 
21,  42.  not  —  09'  upicuv,  a  vobif)  Hoc  cura  parrhesia  additur.  —  el;  Jteja^iàv 

Ì(i>v(ac,  capai  angtdi)  Id  exponitur  v.  seq.  Ipsa  aedificantium  reprobatio  Lapi- 
em  comprobat. 

V.  12.  èv  SXkiù  oùSsvl,  in  alio  neminé)  i.  e.  piane  in  Hoc  uno  salus  est. 
In  hoc  piane  figitur  illud,  m  quo.  v.  9.  —  -fi  vcdTTipCa,  Stdus)  promissa,  optata, 
qua  omnem  miseriam  effugimus:  salus  corporis  et  aniraae.  coli.  y.  9.  Magna  vis 
articulL  —  vàp,  enim)  Datum  sit  oportet  atque  editum  divinitus  nomen,  in  quo 
sit  salus.  Non  est  noitrum,  salutare  nomen  designare  vel  excogitare:  non  est 
Romae,  defunctos  canonizare.  —  &repov,  allerum)  Id  respectu  toO  oXXo),  alio, 
vim  habet  èTutraTucriV.  Ammonmt:  ^Tepo;  (ùv,  ìtA  ^uotV*  £k\oq  jè,  tiA  TcXetóvcav. 
conf.  1  Cor.  12,  8.  s.  2  Cor.  H,  4.  Gal.  1,  6.  7.  nott.  —  utcì  tòv  oùpavóv,  sub 
coelo)  i.  e.  in  omni  terra,  e.  2,  5.  Terrigenis  salute' opus  crat:  et  Salvatorem 
oportult  in  terra  salutem  pangere.  Matth.  9,  6.  —  tó  SeXoiJtivov,  dalum)  quod 
datum  sit,  ex  coelo.  —  év  àvOpoiTroi;,  in  hominibus)  Unus  est  mediator:  alter 
non  est  in  toto  genere  hominum.  1  Tim.  2,  5.  —  ri[iLxC)  ^os)  nos,  omnes. 

V.  13.  SewpoOvTc;)  spectantei,  —  7rapp7j(7£av,  liberlatem)  Nomen  wapp7|<rfa, 
et  77appY:ortà^o[xai  verbum,  in  hoc  libro  perfrequens,  ejus  quippe  argumento  con- 
veniens,  characterem  exprimit  verae  religionìs.  Urbem  et  orbem  hac  parrhesia 
vicerunt.  —  xaTaXapójjievoi,  noscentes)  nunc,  vel  etiam  antca.  —  avSpcoTirot, 
hommes)  Hoc  tenuius,  quam  tiri,  —  àvpàjjLijLaTOi,  tlliterafi)  qui  aegre  legerent 
aut  scriberent,  vix  ultra  progressi  in  litens  etiam  sacris.  —  iStcSTaL,  idioiaé) 
privati,  piscatores  videlicet;  ncque  illis  adeo  artibus  nraediti,  quibus  politici  et 
eloquentes  homines  nituntur.  *AYpà[jL[jLaTo;  est  rudis,  idic^Ty};  rudior.  Vide,  quae 
de  hoc  vocabulo  notavimus  ad  Chrynost.  de  Sacerd.  §.  413.  Per  huiuscemodi 
homines  contemlos  coram  mwìdo  SEMPER  fecit  Deus  praedicari  verbum  suum. 
Justus  Jonas.  —  ÈTreYCvcixncóv  ts,  agnoscebantque)  nunc  demum.  nam  paullo  ante 
minus  curarant. 

V.  14.  (jùv  aÙToii;,  aim  eia)  Petro  et  Johanne.  —  éoTtSra,  stanfem)  firmo 
talo.  —  oùSèv  ei^ov,  nil  habebanl)  quamvis  vellent.  v.  21.  Ipsi  ajunt,  non  pos^ 
sumus.  V.  16. 

V.  16.  t(  77oi>i(;o[jE^v;  quid  faciemus?)  Qui  sic  quaerunt,  his  paratura  est 
responsura:  Credile.  —  roXq]  Casus  sextus.  —  ^avspóv,  manifeslum)  scil.  esL 
Et  hinc  pendet  cJrt  yvomjtóv  xt'X. 

V.  17.  ^vx>iZ]Lrh%]  Totura  prò  gangraena  habent.  Ea  enira  sic  describi- 
tur,  2  Tim.  2,  17.  —  ÒLTztC^^  minia)  Nil  agitis,  proceres.  Habent  hi  homines, 
quo  confugiant.  v.  29.  —  toutco,  islo")  Non  dignantur  appellare  nomen  Jesu. 
e.  5,  28. 

V.  18.  (fU^zts^oii^  loqui')  serraone  farailiarL  —  Si^àaxeiv,  docere")  in 
concionibu8. 

V.  19.  àxQxpiOévre^,  respondentes)  aperte  et  rotunde.  Non  utuntur  arte, 
dura  dimissi  sint.  —  èvcómov  toO  OeoO,  in  conspeclu  Dei)  Multa  mundus  prò  ju- 
stis  habet,  quae  coram  DEO  non  sunt  justa:  et  vice  versa.  —  òxoueiv]  audhre, 
prò  obedìre.  Qui  non  obtemperat,  is  vel  audit  invitus.  —  (ta^Xov,  polius)  fiorum 
antistitura  salva  demum  apud  sanctos  fortes  est  auctoritas,  qui  nil  contrarìum 
DEO  statunnt  aut  jubent.  —  xp(vaTS,  indicale')  Communicatio.  Non  facile  mun- 
dus tanta  perversitate  suas  leges  centra  DEI  causara  tuetur,  ut  naturalis  aequi- 
tas  etiara  in  intellectu  piane  obruatur. 

V.  20.  -^fxl;^  nos)  Jara  faciunt,  quod  vixdura  prohibuerant  antistites,  el 
jns  suura  defendunt  —  où  ^uvdéfuOa  (jli^  XxXeiv,  non  possumus  non  loqui)  Amos 
3,  8.  IbicrediWem  vera  cordU  plemiudo  dm  habet.  Y.  g.J 
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V.  21.  7cpo<ya7ceiXYiGà[iL8vot)  amplìua  nunati.  —  Tuàvre;,  omnea)  Saepe  po- 
pulns  est  sanior,  quam  qui  praesunt 

Y.  22.  ?7^tóv(av,  plus)  Inveterata  faerat  Claudi  nati  infirmitas.'  —  èf  *  8v) 
mper  guem. 

V.  23.  iirfrf^tìkix^j  renuntiavertmO  Quamvis  id  nollent  proceres,  tamen 
non  peccarunt  apostoli.  —  oi  àp^ispeig  xal  o{  Trpsv^uTspoi,  principes  sacerdotum 
et  aeniares)  Non  nominantur  Sadducaei,  qui  partim  sub  iilis  continentur, 
e.  5,  17.,  paOrtim  non  erant  assessores. 

V.  24.  ópOu[iE.a$óv  Y^pav  ftùviriv,  unanimìter  aushderuni  vocem)  Petrus 
etiam  hic  verba  videtur  praeivisse:  sed  ceteri  quoque  voce  sunt  usi.  ITanto 
magia  ea  re  anhnorum  detotio  infiammata  fuit,  V.  y.]  -—  SéoTrora)  Domine  fa- 
miliae  fidelium.  —  aù,  tu)  Enunciatio,  cujus  subjectum:  Tu  DEUS,  qui  f ecisti 
omnia;  turo,  subaudito  e«,  sequitur  praedicatum,  qui  dixisti.  —  6  ^rotu^da;,  qui 
fediti)  Altum  hoc  exordium  in  solennioribus  adhibitum  orationibus.  Jer.  32, 17. 
Nehem.  9,  6.  Ideo  in  coelo,  terra,  mari  fit  voluntas  DEI;  ncque  in  terra  debet 
Yoluntas  hominum  opponi  aut  praeponi.  frustra  conantur  homunciones.  Creator 
etiam  per  miracula  eos  refutat 

V.  25.  iyaxl  —  aÙToO)  Ps.  2,  1.  2.  Sic  piane  LXX.  —  £9pua5av)  Verbum 
hoc  proprie  de  equis  dicitur,  ferociter  fremere.  —  xevà)  Est  hoc  instar  adver- 
bii.  sic  LXX,  xacpoxaXeTTe  xevà.  Job.  21,  34.  Interrogationi  in  priore  hemisti- 
chio,  parallelum  est  hoc  verbum  in  altero. 

V.  26.  01  ^adiXet?  Tfl?  y^;,  reges  terrae)  Omnia  mundi  regna  Evangelium 
oppugnarunt  aliquando.  —  oC  àp^ovre;,  principes)  Horum  instar,  IHlatus;  ut 
regum,  Herodes.  Accurate  respondent  prophetia  et  eventus.  Deinceps  Hero- 
des,  non  Pilatus,  etiam  apostolos  legitur  afflixisse. 

V.  27.  (juv>i;(97j<Tav,  convenerunt)  Id  repelltur  ex  v.  26.  —  etc'  àXyiOeiac, 
vere)  ut  res  ipsa  demonstrat  —  xatSà  (tou,  Ministrum  tuum)  cujus  typus  Da- 
vid, nam  hic  eodem  nomine  appellatur  v.  25.  —  8v  Ì'/q%(sol<;^  quem  unxisti)  Hic 
est  rex  unctus  Domini  v.  26.  Psalm.  2,  2.  6.  -^  iQp(oóiQ<;,  tterodes)  Hic,  cum 
Jesum  in  potestate  sua  haberet,  tamen  non  dimisit,  sed  Pilato  remisit,  consen- 
liens  in  ea,  quae  erat  facturus  Lue.  23,  7.  ss.  13,  31.  —  XxoT;,  populis)  Plu- 
ralis,  repetitus  ex  Psalmo,  poéticus.  Unus  alterque  cod.  Xaó;,  sed  Xaot;  respicit 
versum  25.  conf.  1  Reg.  22,  28.  ac  piane  Psalmo  2.  respondet  praesens  oratio 
fidelium,  ut  collatio  docet: 

reges,  Herodes: 

principes,  Pontius  Pilatus: 

gentes,  gentes: 

populi,  popuH  Israel. 

Agit  psalmus  ille  de  regno  Christi:  quare  in  hostibus  Herodes  potius  et  PUatus 
memorantur,  quam  Caiphas  pontifex,  qui  versu  29.  includitur. 

V.  28.  luoiiS^ai,  facere)  Plura  facere,  cum  vellent,  non  potuere.  Constr. 
cum  convenerunt,  non  cum  unxisti,  Nam  subjectum  verbi  facere  sunt  hostes 
congregati,  de  quibus  praedictum  erat  conf.  e.  2,  23.  3,  18.  —  Sooc,  quaecun-- 
qué)  non  panciera,  sed  nec  plura.  —  ih  x^'p  <fou  xal  -fi  ^o\jiki  (rou,  manus  tua  et 
eonsUium  tuum)  NotabUis  orde  verborum.  Manus  Dei  citius  sentitur,  quam 
consilium.    Potentia  innuitur  et  sapientia.  —  Trpocópiae)  praeflniU. 

V.  29.  àaztùÀ^y  comminationes)  Plurale,  v.  17.  21.  —  TWtpPTQffiflc?,  /tftcr- 
iaié)  qulcquid  illi  minentur.  —  XocXeTv,  loqui)  Non  petunt,  ut  sibi  liceat  non 
loqui,  nedum  ut  alil  mittantur;  nam  certi  erant  de  sua  vocatione. 

V.  30.  iv  Tc3,  tn)  in  extendendo,  id  est,  dum  extendis.  Sermonem  comi- 
tantnr  miracula,  eique  stimulum  addunt  e.  14,  3.  Marc.  16,  20.  —  éxTslveiv  oè, 
extendas)  Saepe  in  Y.  T.  laudatur  brachimn  Domini  extentum.  —  ek  (btcnv,  ad 
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aanationem)  v.  22.  —  YivsoOai)  Repete  év  xt^y  dum  pnnt,  Namque  non  possntn 
construere/ft;  Y'^^^^^  "^^  interveniente  articulo:  itaque  £i;  tx<nv  construitur 
cum  èxTsivetv.  Comma  debet  esse  non  ante  eie,  sed  post  Tacriv,  dum  extendis  — 
et  dum  aiffna  fhinf.    Sic  planum  est  —  òv6|jLaTo;,  namen)  v.  17. 

y.  31.  ecraXsuOT),  motna  est)  Documentum,  omnia  per  Evangelium  Gom- 
mo tum  iri.  e.  16,  26.  —  iTzkia^fJx^j  repleti  «t/nQ  denuo.  —  (jLSTà  TCappTQ<ri«;, 
cum  libertaté)  Parrhesia  illieo  eis  collata  est,  uti  v.  29.  orarant,  eamque  prima 
quaque  occasione  inter  se  et  ad  alios  exserucrunt 

y.  32.  -h  3còcp$(a  xal  -h  ^up  M'Ca,  cor  et  anima  una)  in  credeiidis  et  agen- 
di8.  Eg^egius  clìaracter.  —  ou^e  si;,  ne  unua  ipiidem)  in  tanta  multitudine. 
Summus  gradus  concordiae.  —  SXey^^)  dicebat)  Hoc  ipso  praesupponitur,  pro-^ 
prietatem  possesslonis  non  piane  fuisse  deletam.  —  xoivà,  communia)  Sic  fere- 
bat  directio  divina;  fidelium  numerus  magnus  ille  quidem,  sed  non  tantus,  quan- 
tus  postea;  imminens  mutatio  status  Judaici.  Hagìstratus  tum  non  interpella- 
runt,  quo  minus  ecclesia  et  singuli  Christiani  facultates  suas,  proul  ipsis  pla- 
ceret,  dispensarenL  v.  34.  s.  6,  1.  s.  11,  30.  24,  17.  1  Cor.  16,  1. 

y.  33.  àTus^iSouv,  reddebanf)  Certi  certos  faciebant  alios.  —  o(  à7r6<jToXoi, 
apostoli)  Horum  ìd  proprie  erat  nam  yiderant.  Horum  eximia  fuit  mensura. 
e.  5,  12.  —  X^J?^i  gratia)  Gratia  DEI  et  favor  pepali. 

y.  34.  oOoè  fàp  èvSei^;  ti;,  ncque  enim  (fuisquam  egena)  Sic  hodie  esse 
debebat,  ctiam  sine  communione  bonorum,  quae  non  nisi  summo  fidei  et  amoris 
fiori  conveniL  —  xw^oOvre;,  retidentes)  Praeclare  collocarunt  opes  suas,  ante- 
quam  urbem  Romani  vaslarent.  Ut  Israèlitae  ab  Aegyptiis,  sic  Christian]  ab 
Judaeis  lucrifecere. 

v.  35.  scal  STiOouv,  et  ponebant)  uti  milites  arma  submittentes.  Significa- 
bant,  apostolos,  divina  gubcrnante  sapientia,  arbitrium  omne  rerum  habere. 

*)  V.  36.  ó  èTTtx^ìneett;,  ytci  cognominatus  est)  Novum  specimen  Hnajestatis 
apostolicae,  fidelibus  cognomina  dare.  —  uiò;  icxfTxM^^^^y  fili^^s  consolatioms) 
Cognomen  evangelicum.  Etymon  explicat  de  Dieu  ad  h.  1.  et  Hiller.  Onom. 
p.  300.  —  Xeutr/;;,  Letites)  Pro  Levilicis,  Christiana  vigcnt.  Sequuntur  etiam 
sacerdotes.  e.  6,  7.  —  xuTrpto;  TtTi  yévet)  Sic,  tcovtucó;  tcJS  y^vei,  àXe^avSpev»;  tcJ 
yÉvsi.  e.  18,  2.  24. 

v.  37.  uxàp;(pvTO<;  aùrw  àypoO,  ctim  esset  ei  ager)  extra  terrani  Israèlis, 
in  qua  Levitis  nulla  portio  fuerat. 

CAPUT    V. 

v.  1.  *Àvav(a(;  «ròv  caTTfeCpT),  Ananias  cum  Sappfiira)  Qratiosa  et  pulcra 
nomina,  mores  mali. 

y.  2.  èvodffóaTO,  fraudatit)  Peccatum  Achan  el  Ananiae  in  multis  simile, 
principio  ecclesiae  V.  el  N.  T.  idemque  yerbum  èvod^CeraTo  fraudatit  de  Achane 
dicitur  Jos.  7, 1.  Ille  tamen  in  V.  T.  ore  Dei,  manu  hominam  interemtus;  hic, 
in  N.  T.  manu  divina,  ore  apostoli.  Simile  item  peccatum  Judae  et  Ananiae.  — 
inA  r?[;  Tt|jLfl;,  de  pretio)  Videntur  non  credidisse  hi  duo,  rem  Christianam  din 
mansuram.  —  (xuvsiSuCa;,  conscia)  Gravius  peccarunt,  cum  potuissenl  se  invi- 
cem  dehortari.  —  èvsY)ta;  [iiipo;  tI,  afferens  partem  quandam)  proinde  ac  si 
totum  esset.  Ananias  tamen  totum  attutisse  yideri  volnerat:  itaque  non  multum 
interverteral. 

y.  3.  èTrXi^paxrev,  impietit)  audacia  et  fraudo,  te  non  obsislente.  Ipse 
Ananias  fortasse  non  existimavit,  Satanam  subesse.    Pieni tudo  cordis  Satanica, 


1   xaOÒTi,  proui]  Non  proni  pliu  mlnusTe  qulvia  tradiderat.     V,  g. 
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saminns  malitiae  gradus.  —  ^só<Ta(i6a(  (re)  ut  fallerei,  quantum  in  te  est:  quasi 
Spiritus  sanctus  nesciret  fraudem  tuam.  v.  9.  i{/su^0fjt.ai  cum  accusativo,  Deut. 
33,29.  inde  Ps.  66, 3.  it  Job.  6, 10. 8, 18.  aliquanto  plus  notat,  quam  cum  dativo. — 
TJ  ir^sOjJLX  T^  ayiov,  Spuitum  sanctnm)  qui  in  nobis  est,  Cconf.  2  Cor.  13,  3.) 
1  Thess.  4,  8.  et  quo  dirìgente  bona  ecclesiae  administrantur. 

V.  4.  [itivov,  inanens)  id  est,  dum  mancbat  invenditus  ager.  —  (toI  eiuve, 
/idi  manebaQ  Libera  res  fuit  communio  bonorum.  —  év  t^  (rij  è^ouerCa,  in  tua 
pot estate')  Propositum  merum,  si  votum  absit,  non  obligat  ad  facìendum  aliquid, 
quod  per  se  bonum  est,  nec  tamen  nccessarium.  conf.  Job.  Va).  Schmidii  diss. 
jur.  Lipsiae  habita  A.  1712  de  Proposito  in  mente  retento  nihil  operante.  $.18. — 
ti5ti,  quaré)  Liberrime  peccavit  Ananias  et  cum  diuturna  proaeresi.  —  lOou, 
poBuhtt)  Idem  peccatum  et  ab  homine  et  a  Satana.  —  t(Tì  6scJ,  DEO')  Quae  DEO 
le  dare  professus  es,  intervertisti.  Ratio  Spiritus  sancti  continetur  sub  ditione 
particulae  àXXà,  sed,  non  sub  ditione  particulae  oùx,  non.  Itaque  haec  est  sen- 
lentia:  Ananias  mentilus  est  DEO  et  ^us  Spiritui,  non  hominibus  et  Petro. 
Ande,  si  potes,  Sociniane,  ita  dicere  :  Mentitus  est  non  Spiritui  S.  et  Petro,  sed 
DEO.  Mendacium  Ananitfe ,  ut  est  mentitus  Spiritui  S.  et  ut  mentitus  est  DEO, 
idem  prorsus  peccatum  est,  et  aeque  grave;  imo  gravius  quodammodo,  ut  est 
roentitus  Spiritui  S.  conf.  Marc.  3,  28.  Firmissimum  argumentum,  quo  probatur, 
Spiritum  S.  esse  Personam,  et  Personam  Deitatis. 

V.  5.  Tceràv,  cadena)  Tcrror  Ananiae,  specimen  terroris,  quo  percellenlur 
impii  in  judicio,  citra  exanimationem.  —  è^é^u^e,  exanimatus  est)  Hoc  verbo 
mors  misera  denotatur.  v.  10.  e.  12,  23.  Judic.4,21.  Vers.  LXX.  Alex.  Quaeres, 
cur  tanta  poena  et  tam  repentina  mors  inflicta  hoc  gratiae  N.  T.  pieno  tempore? 
coli.  Lue.  9,  55.  56.  Resp.  L  Discipuli  sua  voluntate  ignem  poposcerant  in  Sa- 
maritas:  nunc  Spiritus  sanctus  Petrum  regit.  II.  Jesus,  ilio  cxinanitionis  statu, 
Samaritanis  fuerat  ignotus,  eisque  postea  praedicnndus:  Ananias  et  Sapphira 
evidentissime  cognorant  gloriam  Christi  et  praesentiam  Spiritus  sancti,  et  uber- 
rimam  habuerant  occasionem  salutis.  IIL  Ananias  et  Sapphira  peccarunt  atro- 
cissime, liberrime,  mutuo  consensu,  et  mensuram  peccati  subito  implevcrunt. 
TV.  initio  illius  oeconomiae  salutare  multis  fuit  exemplum  in  eis  editum,  et  timor 
ex  ilio.  V.  quod  gravitati  poenae  in  corpore  accessit,  in  anima  potuit  decedere. — 
yópo;,  timor')  vim  refrìngens  exempli  pessimi.  —  toù;  dbtouovra;,  qìii  aìidienint) 
non  modo  super  eos,  qui  viderunt.  Sic  v.  11. 

v.  6.  ol  veompoi,  iuniores)  Hos  docebat  rem  exsequi.  —  (juvé^rret^xv)  com^ 
poMìterunt.  —  £6a^av,  sepelierunt)  illieo.  Ncque  enim  mora  opus  erat 

V.  7.  Si^umQ;jux,  spattum)  Hulier,  vas  infirmius,  longius  habuit  poenitentiae 
spatium.  Pretiosum  trihorium  !  —  (jw^  ei^uta,  nesdens)  Nam  si  scisset,  confessio 
cjus  nil  magnum  fuisset.  Ncque  digna  erat,  quae  scirot;  quum  Spirìtum  Domini 
lentasset. 

v.  8.  àTrexpfdT),  respondit)  mulieri,  cujus  inlroitus  in  coetum  sanctorum 
erat  instar  sermonis.  —  tbU  [ìe.oi,  die  miài)  Hortatur  eam  ad  dicendum,  quod 
res  esset  —  zi  Ttxxoórou,  tantine)  Hfc  summam,  ut  videtur,  expressit  Petrus.  — 
ci  TTóSe;,  pedeg)  Id  expressius,  quam  si  diceretur,  qui  sepelivemnt. 

V.  10.  s^pov,  ìnceììerunf)  post  reditnm. 

V.  11.  ixxXY](;(av,  ecdeaiam)  Prima  h!cCcoIl.cap.2,47.not.)  mentio,  atque 
adeo  specimen  nativum,  ecclesiae  in  N.  T.  constitutae,  per  evangelium  evocatae, 
ab  Judaismo  sejunctae,  per  baptismum  Christo  insitae,  per  communitatem  omni- 
modam  conglutinatae,  per  Ananiae  Sapphiraeque  excidium  diaciplinatae.  Interim 
appellavit  Lucas  discipìdos  et  copiam  nominum:  omnes  credentes:  numerum 
tìrorwn:  multitudmem  credentium.  e.  1,  15.  2,44.  4,4.32.  —  Tuxvra;,  omnea) 
Etiam  nos  timere  debemus.  —  toò;  dbcoóovra;,  audientea)  Audierunt  sine  dubio 


438  ^CT.  V,  11  — 28, 

etiam  antistites  Jodaeomm:  neqne  tamen  ea  de  re  litemPetro  intendenmt  Ana- 
niae  delictum  erat  jam  manìfestom:  et  poena  erat  aperte  miracolosa. 

V.  12.  axxvre^,  cuncti)  credentes.  —  <rn4,  jHtrticu)  loco  capaci 

V.  13.  Tc&v  Xoiirc&v,  reliquorunì)  extra  credentes.  —  xolHoOou,  «e  cofv'if li- 
bere) familiariter. 

y.  14.  'Kkifim)  Pluralis  grandi^.  Jam  non  initur  nnmeras,  uti  e.  4,  4. 

V.  15.  &GTE,  ita  uQ  Hoc  pendet  a  v.  12.  initio.  —  tultì  tò^  xXaTeCo^,  «e- 
cwìdum  platea»)  Praepositio  habet  sensum  distributiyum  sino  articolo,  v.  42. 
non  com  articolo,  e.  8, 3.  —  xXivdv  xal  xpa^^T(i>v)  Ziecfut  somtoosior:  ffrabatua, 
tenuior.  —  iréxpou,  Petro)  Qui  Jesom  abnej^arat,  none  eo  magis  erat  conspi- 
coos  in  fide.  —  aÙTc5v,  Ulorvm)  Vid.  App.  Crit  Ed.  II.  ad  h.  1.  de  additamento  : 
et  liberabantur  ab  inftrmtate  tua.   Incisi  hojos  yìs  habetor  verso  12.  et  16. 0 

y.  16.  aiuocvre^,  omnea)  Nollom  jam  erat  àiuóreuYP^  noUos  conatos  irritos, 
ot  ante,  Mattb.  17, 16. 

y.  17.  àvaorà;,  exgurgené)  Non  sibi  qoiescendom  ratos  est  —  toSv  oa^ 
$ouxa(ci>v,  Sadducaeanan)  Ad  hos  molti  se  aggregaront,  qoo  magis  oppogna* 
rent  resorrectionem  Jeso  ChristL  —  2^ì(Xou,  zelo)  Impotentia  bojos  affectos  ex 
tota  eorom  actione  elocet. 

Y.  19.  Srfftkoqy  angelus)  Undique  mvemeiis,  ha»  magna$  cansolationea 
ìwn  contigiise,  mai  valde  afflictis.  Jostos  Jonas.  —  toc  Oupot;,  januai)  e  12, 
10.  16,  26. 

y.  20.  zopeus<jO£,  ite)  ìUìco.  —  oraSévre^,  «fan/e«Miberrime.  —  sv  Tt^Uf^^ 
in  /emp/o)  poblice,  ot  antea.  —  xC^  yeU^^  popu/o)  qoomproceresaodirenolont — 
wàvra,  omnia)  sine  imminotione.  —  rà  prlfiLaTa  tH;  t^B;  toutu;,  verba  vitae 
hì^us)  Id  est,  haec  verba  vitae.  colLv.  32.  Sic  apud  Hebraeosadjectivomsaepe 
couvenit  posteriori  substanti vo.  conf.  e.  13,  26.  Verba  vitae,  Job.  6,  68.,  sine 
timore  praedicanda,  de  vita  Christi  et  fidelium. 

V.  21.  ytpouday]  Verbum  LXX  virale. 

V.  23.  xexXei(7[xivov,  c/at»t(fii)  Angelus  iterom  claoserat  v.  19. 

V.  24.  Si7)?r6pouv,  Aaesi^aòanf)  Mondos,  Dei  servosexagitans,  innumerabili- 
bus  sese  haesitalionibus  implicai,  et  culpam  in  illos  confort  e.  12, 18. 16,20. 17,6. 

V.  25.  é(nCiTz<;y  stante»)  Antitheton:  posuisti». 

V.  26.  où  (iieTà  ^((X{)  non  cum  ti:  qua  alias  non  abstinoissent  Saepe  im- 
porlunitas  multitudinis,  per  se  non  bona,  conducit  bonae  causae.  Lue.  20,  6. 

V.  27.  èTnopc&TYiGev,  inierrogavit)  expostulans. 

V.  28.  Trapa^ye^tx,  praecipiendo)  Podet  dicere:  minando,  coli,  e  4,  17. 
nam  non  poterant  punire.  —  'irap^YY^iXxpLev,  praecephnus)  Vide  crassam  callidi- 
tatem  hostium  Evangelii.  Edicta,  leges  et  interdicta,  qoae  a  testibns  veritati$ 
DEO  obsequentibos  non  possunt  non  infringi,  prò  lubitu  et  faciunt  et  extorqoent 
et  fingunt,  ut  insontes  quasi  sontes  plectantur.  Oiniqoitasl  —  tout(i>  —  toutou, 
iato  —  istius')  Fugit  appellare  Jeaum.  Petrus  appellat  et  celebrat  v.  30.  31.  — 
rfiV  iepoiKTaXi^o,  Jeruaalem)  in  qua  nos,  inquiunt,  excubamos.  —  ^ouXcoOs,  rollio 
Verbum  inviaiosum.  Non  id  volebant  apostoli,  sed  ex  vero  docebant,  Jesom  ab 
Judaeis  nefarie  fuisse  interemtum,  ac  simul  viam  ostendebant,  quavirtotemtim- 
gtiima  Jeso  ad  gratiam  et  salotem  experirentor.  —  èm.yar(tX}f)  Sic  Jod.  9,  24. 
eTray^Y^fv  *^^  àoixCav  —  xal  tò  cl^m  aùrcSv  smOeTvat  èiA  a^ijiiXe^-  —  *9*  iSpac> 
super  nos)  Ipsi,  paolo  ante,  sangoiném  Josti  in  se  receperant,  verbis,  Matth.  27, 
25.  et  re  ipsa,  mox  v.  30.  IHic  adveraariorum  mos  est.  Opportuna atem  nacti 
feroceSy  tnsanos  atgue  truculentos  se  exhibent:  tum,  Victoria  ad  partes  appo- 
sitas  vergente,  nolunt  vel  facto  vel  Consilio  tantopere  peccasse.  V.  g.] 


1)  nfyi^j  drcumcirca]  Longius  identidem  latiusque  rea  progreditur.  V.  g. 
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V.  29.  ic^oc,  Peirus)  Ooanivis  Petrus  jam  praeter  ceterossenseratodium 
mundi,  tanen  loquendi  et  agendi  partes  a  se  non  amolitar.  Idem  non  jam  utiiur 
titulo,  uti  cap.  4,  8.  quin  haec  est  quasi  continuatio  sermonis,  cum  incremento 
seretitatiB.  —  6hi$,  Dto)  qui  perangelom  jnssit  loqni.  v.  20.  —  ÀvOpti^ot;,  ho- 
mbMué)  qui  tacere  jubetis. 

Y.  30.  TcSv  icaTiottv,  patmm)  Cap.  3,i3.  —  -nY^tpsv,  niscUavH)  ex  semine 
Davidis.  e.  13,  23.  3,  22.  Hanc  enim  suscitationem  spectabant  promissiones  pa* 
tribas  datae.  Idem  verbum,  Lua  1, 69.  —  Sie^^eiplmesde)  Antea  dixerat,  àveCXere, 
dbctxTsCvaTC,  Ì9va\jftmtr%y  «une  severiore  phrasi  utitur.  -^  iiA  £uXou,  òi  Uffno) 
In  ligno,  initium  peccafi:  in  Ugno,  expiatio. 

V.  SI.  àpyyiyóv  xotl  ewèrApoi,  Prmcipem  ei  Sahatarem)  Auctorem  salutìs, 
Hebr.  8,  10.  Id  est,  exaltarit  iihim,  ut  sit  princeps  et  Salvator,  e.  2,  36.  — 
ut^ot,  exaliatiO  Exallalio  resnrrectionem  ex  mortuis  praesopponit,  ycI  etiam 
includH.  Pkil.  2,  9.  —  ^ofQvai,  ad  dandrnn}  Poenitentia  est  donum  laetum,  non 
triste  negotium.  e.  11, 18.  2  Tim.  2,  25.  —  (UTdcvoiav,  poeìUtmUiam)  qua  Jesus 
aodpilar,  ut  prlticepa.  —  £f  s<nv,  rvmlsstimeiii)  qua  accipìlur,  ut  Saltaior.  — 
a(AapTtft5v,  peccatorum)  etiam  illius  peccati,  quod  in  Jesum  admisislis.  v^  28. 

V.  32.  xal,  eO  et  inde.  —  $è,  rero)  Haec  particula  amplificat.  Spiritus 
sancti  testimonium  majus  est,  quam  apostolorura.  —  ioX<;  TceiGapyoCkTiv,  obedienti- 
6im)  Deus,  inquit  Petrus,  dedit  nobis  Spiritum  sanctum:  is  aa  testandum  nos 
inpelUt  et  nos  obsequnMir.  v.  29.  Notanda,  coli.  v.  36.  37.  4(X  ubi  irelOeodxt, 
extat,  ntriusque  verbi  ex  Ammonio  differentia  :  icslOcoOai  fAèv  tò  ixouobiK  ^- 
xac.TttT(dsad(3Qi-  ivBidapxcìv  ^è,  tò  xeXsuovn  TtstoO^vai.  C(mf.  Act.  27,  11.  21. 

V.  33.  Sttirp(ovTo)  fmdebuniur  cordibus.  e  7, 54.  Sic /indor  Latini  dicunt — 
i^uXeuovTo)  eonsidtabani. 

Y.  34.  vmnàiy  iur^eiuy  u4  plura  dictunis.  —  èv  Tcp  cruveSpic]),  tu  concUio) 
Undique  potest  DEUS*  exettare  defensores.  —  foptosdto;,  Pharisaeus)  Resurrec- 
tionen  nortoorum  eredens,  a  Sadducaeis  negatam.  —  Ti(xto(,  in  pretto  habitu$) 
magnae  existimatkHiis.  —-  iracvrl  t$  Xocc^i,  ofnm  populo^  quamvis  proeeres,  Sad- 
dncaeiv.  17.,  era  non  tanti  aestìmareat  —  2^o»,  fiarasy  Sic  lentebatur  procerum 
iracmidiaw  —  ^poc}^  ti,  pauMum)  Moratus  sermo. 

▼.  36.  irpò,  antey  Potcmmest,  exemplis  Consilia  munire.  EaGamalielpru- 
denler  praemittit,  deinde  conseqiiens  addit  —  iaurdv,  se)  Character  falsae  doc- 
trinae.  e.  8,  9.  —  si^  où^iv^  ad  mMkm)  non  solum  consiUa  eorum,  sed  ipsi  ad 
nibilom  venetunt.  QwA  miseri  homines  a  falsis  duoibus  in  perniciem  per- 
ducti8i»tl 

Y.  37.  |A8T«,  po$0  Alius  ergoTheudas  fuerit  oportet,  quem  Josepbus  buie 
Judae  pestponit.  —  toìc  r^\iifMt^  dUbusy  tempere  tum  nota  et  novis  rebus  op- 
portuno. 

Y.  38.  Xlym  ufitlv,  dico  tobhy  Haee  formula  hoc  loco  blandum  quiddam 
habet  potius,  quan  severum.  —  iàoaTe,  swiiey  ut  agant,  quod  agunt  Causae 
aperte  benae,  assentiendum;  aperte  malae,  resistendum.  Sed  in  re  subita,  nova 
ac  diibia,  et  adadversarios  incensos,  eximie  salutare  estGamalielis  consilium. — 
\  aiay  Sigittficat,  opH8  potius,  quam  c^milimn  esse  appellandum.  Certe  apo- 
stoli non  sius  sed  divino  oMist^to  agigbani  omnia.  —  xaraXudTiastMi,  dkaohetur) 
solvi  poterit  et  solvetur,  vel  per  vos,  vel  per  alios,  vel  per  se. 

Y.  38.  39,  èàv  ^,  si  Iotiv,  airitf  ri  esty  Illìid  mere  conditionaliter;  hoc, 
illi  quippe  oppositnm  hoc  loco,  calegorice  sonat  Ideo  etiam  in  secunda,  non  in 
prima  ptauraU  hoc  alterum  eloquitur  GamalieL 

v;  39.  iLÌ  Tmre  Mal,  ne  quando  etiam)  Moratus  particularum  usus.  Etiam 
significat,  praeter  conatum  irritnm,  reos  illos  etiam  improbìtatis  fore.  Hoc  inci- 
sum  pendet  a  sensn  incisi  proximi  :  non  potestis,  neque  adeo  debetis,  dieeotoere. — 
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Geo[juxxot)  Hoc  verbum  Syrnmachus  non  semel  prò  Hebr.  h'^W^  poi^t  Conjagata, 
OsoO,  9eo|jLaxoL  IMagnua  talium  est  tiumenu,  V.  g.]  —  eupeOffre,  kweniammi) 
in  exitu. 

V.  40.  hni(j^<7aL}f)a88enBeruni,  hactenos,  utneocciderentapostolos.  neque 
enim  mentemsaniorem  induebantassessores.  —  SeCpocvrB^,  verberanieM)  Idadhuc 
non  fecerant  Judaei,  deinde  majora  inflicturi.  Etiam  mundos  per  gradus  proce- 
dit,  vel  odio  crescente,  vel  per  speciem  aequitatis. 

V.  41.  ^aCpovre^,  gaudentes)  Character  veritatis,  gaudium  in  afflictionibas, 
veruni,  profnndum,  punim.  —  uirèp  toO  óv6(jLaTo;,  jfro  nomine)  se.  hoc.  Nonnulli 
addidere,  toO  ÌY)m)u,  tou  xuptou  ìyioou,  toO  jpiaxoxi.  Locutio  absoluta,  uti  3  Job. 
V.  7.  Lev.  24,  il.  Nomen  Jeni  expresseratLucas  versu  praecedente.  Eo  refer- 
tur  bic  versus  cuoi  eleganti  ellipsi  pronominis.  —  xaryi^iióOTiaav  iTiiAaoOflvai, 
digm  habiti  mmt  contumeliam  pati)  Eximium  oxymoron.  sic,  donalum  est,  ui 
patiamini,  Phil.  i,  29.  conf.  i  Petr.  2,  i9.  [CorUumelia  coram  hominibus,  dig^ 
natio  eoram  BEO.  V.  g.] 

v.  42.  oOx  iTvgcuovTo,  non  de$inebani)  quicquid  probiberet  mundus.  —  tòv) 
Nunciabant,  Jesum  esse  Christum. 

CAPUT    VI. 

v.  1.  nXy)0uv6vT(dv)  scil  éauTou;.  In  multHudine  facilis  est  causa-mtmnttrif. 
—  T(5v  éX^Y]vi<TTc;5v,  HeUenistamnì)  Erant  Judaei  extra  Palaestinain  nati;  quibus 
V.  gr.  Graeca  erat  vemacula  praeter  Hebraeam  lìnguani  :  ut  bodie  quoque  multi 
sunt  Judaei  Lusitani,  Germani  etc.  —  7cape9eo>poOvTo,  praeteribantur)  sino  male- 
volentia.  Non  sufBciebant  apostoli  ad  omnia.  —  al  x;^pai,  viduaé)  quarum  etiam 
in  sancta  societate  facilior  oblivio,  viris  rem  suam  magis  urgere  valentibus. 

V.  2.  rniSt^y  nos)  apostolos.  —  xara^eC^avra;,  relinquenteè)  Non  poterant 
utrumque  simul  curare:  quare  id,  quod  nobilius  est,  tuentur.  Periculosum  est, 
relinquere  ea,  quae  praecipue  demandata  sunt.  Id  saepe  imprudenlibus  accidiL 
Longe  hoc  seposuerunt  episcopi,  rebus  mundanis  ita  impliciti,  utspiritualia,  extra 
solennem  pompam,  fere  absorbeat  principatus.  —  SiacxovetvrpccTvéta^,  ndunstrare 
metiiis)  Locutio  indignitatem  aliquam  exprimit  Antitheton,  minUtenum  terbu 
V.  4.  Diaconorum  in  ecclesia  primitiva  quae  partes  fuerint,  copiose  disquirìtar: 
sed  res  possit  paucis  comprebendi.  Apostolorum,  evangelistarum,  episcoporum, 
praecipuum  munus  fuit,  praedicare  verbum  DEI:  secundarium,  curam  quasi  pa- 
ternam  C^tenim  ecclesia  initio  instar  familiae  erat)  gerere  victùs,  panpenim 
praesertim,  peregrinorum,  viduarum,  etc.  Diaconi  autem,  utriusque  sexus,  con- 
stituti  sunt  proprie  prò  eadem  cura  victAs:  et  in  eam  partem  permuitum  operae 
impendere  necessum  habuerunt  in  ecclesia  Hierosolymitana;  ceteris  in  locis,  vel 
plus  vel  minus  :  quod  reliquum  erat  operae,  praedicationi  verbi  impenderunt. 

V.  3.  [jLapTT;pou[i(ivou;,  testimonio  praeditos)  centra  quos  nulla  militaret 
iniquitatis  suspicio,  quamvis  nullo  opus  essetjurejurando,  satisdatione,  syngrapba 
etc.  conf.  2  Reg.  12,  15.  22,  7.  Post  Ananiam  in  re  sua  tam  severe  punitum 
nemo  tam  celeriter  in  re  aliena  fidem  falleret  —  iirrà,  septem)  Hi  non  initio, 
sed  post  apostolos  et  per  apostolos  constituti  sunt  In  ecclesiae  regimine  multa 
DEUS  reliquit  temporibus  :  sed  nil  sine  Deo  ecclesia  debet  constituere.  Quinque 
circiter  millia  virorum  fuerant  e.  4, 4.  nunc  cum  accessionibus  inlerea  factis  nu- 
merus  is  erat  effectus,  ut  singula  facile  millia  singuli  diaconi  curarent  —  ick-fr 
psK,  plenos")  Res  est  non  levis,  bona  ecclesiae  dispensare,  etiam  in  quaestore  et 
diacono,  qua  tali,  debent  esse  dona  administrantia  etsanctificantia.  [ScU.nonpro 
rapina  aesttmanda  sunt  bona  ecdesiasticaf  sed  spbrUuaii  modo  tUque  tali  ad^ 
ministranda,  quali  septem  isti,  td  ipsi  etiam  apostoli ,  siquidem  superstites 
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eiieni,  ufereniur,  Ip$e  DEUS  atiquando  rafhnemreposeet,  V.g.]  —  xaraon^- 
<r>|uv)  Indicativus,  uti  1  Cor.  6,  5.  Eph.  6,  16.  Phil.  2,  20. 

V.  4.  T?  rsffywj-^  xal  T?f  SuucovCa  toO  ì^óyou,  orationi  et  mbUaterio  verbi) 
Potiores  soni  preces  ministerio  sermonis.  —  7cpo<nwtpTepT(5(ro(«v,  mncmóemiiO 
unice  vacabimas.  Hae  partes  sunt  nobilissimae,  quas  nemo  episcopus  alteri, 
quasi  ipse  majoribus  rebus  intentus,  delegare  potest 

V.  5.  Tcavrd;,  omni)  Pulcher  consensus,  cum  obsequio.  —  <rrl^«vov,  Ste" 
phanian)  Ex  nominibus  Graecis  ad  alias  causas  (ex.  gr.  ne  Hebraei  praevalerent 
Hellenistis  in  distribuiione  victOs')  additis  recte  coliigitur,  hos  VII  fuisse  partim 
Hebraeos,  partim  Hellenistas.  Malti  Judaei  habuere  nomina  Graeca.  —  'TcX^ipiQ, 
plentitn)  Hic  excellait:  ceteri  non  excluduntur.  v.  3.  —  irtareco;,  fide)  non  modo 
fldelitate,  sed  fide  spiritoali.  —  wapjuvav,  Parmenan)  Partnenionem.  Sic  exprì- 
mlt  Chronicon  Alexandrinum.  —  irpfxniXurov,  proselyhtm)  Ad  proselytum  con- 
fngere  poterant  proselyti.   Proselyti  spoetati  etiam  possont  adhiberi  muneribus. 

V.  6.  irpoceu^dcpLevot,  oraniea)  apostoli.  Aliud  sabjectum  verbi  prioris,  ata^ 
fuentnt,  aliud  posterioris.  e.  8,  17. 

y.  7.  »S^ave,  crescehaf)  servata  concordia  et  assiduitate  in  verbo  DEI.  — 
5}r^o;,  mulHhido)  Dici  tur  SjfXo^  etiam  numerus  non  maximus  e.  1,  15.  Lue.  5, 29. 
6*17.  Job.  12;  17.  quare  nìl  improbabile  hoc  loco  dicitur.  De  sncerdotibua 
minus  spei  esse  potnisset:  nunc  horum  exemplo  alii  eo  plures  moventur.  Reli-* 
quus  pofndùs  proximo  commate  innuitur.  ^) 

V.  8.  (Tremavo;  $è,  Stephanna  aufem)  Stephanus  rerum  externarum  causa 
constitutus,  tamen  etiam  spiritualia  exsequitur.  In  ecclesia  bona,  omnia  tendunt 
ad  sublimius  :  in  morbida,  vergunt  ad  deterius. 

V.  9.  ix  Tf[;  (TuvaywY^;  —  àcta;,  e  aynagoga  —  Asia)  Descriptio  haec 
tota  unius  ejusdemque  synagogae,  quae  erat  Hierosolymis,  florentissima,  omnium 
oculos  in  se  convertens,  constans  ex  nationibus  externis,  Europaeis,  Africanis, 
Asiaticis.  V.  gr.  a  Cilicia  habebat  Saulum.  Unde  porro  valde  verisimile  fit,  Ga- 
malielem  illum  legis  doctorem,  quippe  Sauli  praeceptorem,  buie  ipsi  synagogae 
ac  seminario  praefuisse,  eoque  vel  inscio  vel  invito  hunc  tumultum  esse  excita- 
tum.  —  Xt^eprCvcov,  />t6erfinortfm}VocabulumRomanum.  nam  multi  Judaei  Romae 
erant:  e.  18,  2.  28,  17.  et  qui  eorum  bellis  superioribus  capti  Romamque  per- 
ductì  faerant,  horum  multi,  ììbertafe  facile  recuperata,  (nam  Romani  non  delec- 
tabantur  Judaeis)  Hierosolymam  redierant,  et  fortasse  multos  proselytos,  ejusdem 
conditionis,  id  est,  libertmoa,  secum  adduxerant  vid.  Reineccii  Annoi  h.  1. 
Itaque  prò  Romanis  Libertini  appellantur.  adde  not  ad  cap.  2,  10.  --  tc5v  xTrò) 
Construe,  ix  rfl;  ouvaywYff;  tc3v  ìtcò  xtXtxta;. 

V.  10.  t5  (jo^fo,  iapientiae')  ValidisahMitn,  sapientia.  —  xal  re?  ir^euiwtTi, 
et  Spiritili)  Epitheton,  $ancto,  non  additur,  uti  v.  3.  5.  additur.  Adversarii  sen- 
tiebant,  Spiritum  esse  in  Stephano;  Spiritum  sanctum  in  eo  esse,  non  sciebant. 

V.  11.  T^,  tìinc)  Confugium  succumbentium.  —  eie,  ^fO  Calumniatores 
primum  loquuntur  htc  indefinite;  tum  definite,  v.  13.  s.  —  tòv)  ipautn.  Articulus 
MTocatv  significat 

V.  12.  (TuvexCvYioav,  commotenint')  KtvsVoOat  moveri  inprimis  dicitur,  quod 
non  moyetur  ratione.  e.  21, 30.  —  tóv  Xaóv,  populum)  qui  valebat  multitudine. — 
Toò^TTpeo^urépou;,  8eniore$)  quivalebantauctoritate.  —  Toò^YpafiiAairell;,  acribaa) 
qui  valebant  doctrina. 

V.  13.  ou  «Trauerat,  non  deaimt)   Invidiam  Tacere  conantur.  —  ^i/i\MLroL 

1)  (Mi|ieouov  Tij  icbret,  còediebatU  Jideil  IHdeè  h.  1.  testimoniam  evangelii  donoUt,  fide 
digniBsimuin:  qnare  aliis  locù  dicitur,  evangelio  obedire,  Kom.  10,  16.  2  Thess.  1,  8.,  iCtque 
inde,  ifbedierUiaJUlei,  Rom.  1,  5.  16,  26.  Exhibet  nobis  DEUS  testimoniiitn  suum:  quod  qui 
recipit  ut  rerum,  la  submiBse  aurea  praebet,  adeoque  praeatat  obedienHam.    F.  g. 
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XkX£&v,  verba  logut)  Badem  phrasis,  Lue  12,  lOl  —  toO  v6|i^,  te^em)  ▼.  14.  fin. 
conf.  e.  21,  28. 

V.  14.  Y^p,  eiùtn)  Vide  consequeniiam  ex  verbis  optimis  inique  tractam 
V.  13.  —  o&TK,  Atc)  Demonsirativum,  uti  Deut  9,  3.,  sed  ab  adversariis  Sle- 
phani  adiiibitum  ex  acerbitate,  conlemtiin.  colL  Lua  15,  30.  not  —  xainXuosi, 
destruet)  Quaelibe^  calumnìa  arripit  aliquid  ex  vero.  Stephanns,  jam  enim  ma* 
turum  erat,  innuerat  aliquid  de  iis,  quae  eventura  eranl.  Et  videtur  de  abroga- 
tiene  rituum  paeue  plus  ridisse,  quam  Petrus  ante  responsum  SpiritAa,  e.  10,19. 
coli,  antecedd. 

V.  15.  <t»o(l  ?rp6a«»rov  ocyY^Xou,  tanqtiam  fadem  angeli)  Gloria  fidelium 
abscondita  saepe  etiam  ex  corpore  elucet,  praesertim  ex  cruce  alta,  et  in  coelo. 
Etiam  Mosis  facies  splenduit  Scrìptura  cum  aliquid  exiniie  laudat,  dwinum  ap- 
pellat  e.  7,  20.,  vel  certe  angeìictimz  et  angelis  splendor  adscribitur,  et  angeli 
sine  dttbio  aderant  Stephano. 

CAPUT  vn. 

V.  1.  *0  àpxispsù^»  prtnci^s  $acerdotum)  tanquam  praeses.  —  si,  tmm) 
Interrogatio  senrit  convjdnientiae  apologiae  S4ephani  ad  crimina  adversarionun. 
opa  ergo  habet  speciem  aequitatis  et  admirationis.  Sumna  est  haec:  Ego  agnosco 
DEI  gloriam,  patribus  revelatam,  v.  2.,  MobU  vocationen,  v.  34.8.,  Legis  mtye- 
statem,  v.  8.  38.  44^^  templi  et  loci  Atuuf  sanctitatem,  v.  7.  fin.  45. 47.  Et  qui- 
dem  tempio  antiquior  est  lex;  lego,  promissio.  DEUS  quippe  se  Abrahamo  et 
Isaaco  et  Jacobo  eorumque  filiis  et  dedit  gratuito  DEUM  et  praestitit:  v.  2.  s. 
9.  8.  17.  s.  32.  34.  45.,  atque  hi  fidem  et  obedientiam  DEO  praestitere,  v.  4. 
20.  s.  23.,  praesertim  in  tuenda  lege,  v.  8.,  et  terra,  v.  16.  Interim  DEUS  ne^ 
que  initio,  aeque  semper  postea,  praesentiam  suam  buie  uni  loco  alligavit;  nara 
etiam  ante  templum  et  extra  terram  base  se  cognoscendum  et  coleadum  prae<- 
buit:  V.  2.  9.  33.  44.  neque  patres  eorumque  posteros  piane  buie  loco  affixos 
fuisse,  peregriuationes  eorum  ostendunt,  v.  4.s.  14. 29. 44.,  et  exilium.  v.  43.  fin. 
Vos  autem  semper  mali  fuistis,  v.  9.,  Mosi  repugnastis,  v.  25.  s.  39.  &,  terram 
aversati  estis,  v.  39.,  DEUM  reliquistis,  v.  40.  s.,  tenplum  superstitiose  coloistis, 
V.  48.,  DEO  eìttsque  Spiritui  obstitistis,  v.  51.,  prophetas  ipsumque  Messiam 
interfecistis,  v.  52.,  legem  non  servasUs,  v.  53.  Ergo  DEUS  non  tenetur  vobis, 
nedum  vobis  solis.  Solent  in  Scriptura  superiores  historìae,  re  ab  initiis  repe- 
tita,  commemorari;  sed  ita,  ut  prò  ratione  instituti  alia  percurrantur,  alia  prae- 
termittantur.  vid.  cap.  13,  17.  s.  Deut  33,  2.  s.  Ps.  106,  7.  s.  Ez.  20, 5.  s.  Hab. 
3,  3.  s.  Hebr.  11,  3.  s.  ubi  de  fide,  ut  hoc  loco  de  infidelìtate  agitur.  Oppor- 
tunissimamque  hoc  solenni  tempore  ac  loco  Stephanus,  cum  apostoli  testimonium 
de  Jesu  Christo  potius  gererent,  rerum  veterum  instituit  anakephalaeosin:  quae 
etiam  specimen  praebet  Uistoriam  ecclesiasticam  sapienter  enucleandi.  Quare 
nullo  modo  assentiri  Erasmo  aliisque  debemus,  quibus  multa  in  hoc  oraiione 
non  ita  multum  pertinere  videntur  ad  td,  quod  instituerii  Stephanus.  Sane 
dignissimum  plenitudine  spiritus,  fidei  et  virtutis  est  hoc  testimonium:  ei  quan- 
quam  non  ponit  enunciationes  enunciationibus  adveraariorum  directe  contradi- 
contea;  tamen  ad  omnia  nervose  respondet  Neque  dubitari  potest,  quin  Ste- 
phanus, expeditis  praeteritis  ac  praesentibus,  illaturus  aliquid  fueritde  fiituris, 
destructione  templi,  abrogatione  legiB  ceremonialìs,  ac  poena  populi,  coli. 
Y.  43.  fin.  plura  autem  de  Jesu  Nazareno  vero  Messia;  coli.  v.  37.  nisi  ejus 
oratio  etumoribue  obetrepentiìim  Jndaeorìim  QaX  idem  Erasmus  commode  mo- 
net)  interrtipta  fuìsset.  Unica  est  haec  oratio  copiosa  hujos  libri  a  teste  Christì, 
qui  non  esset  apostolus,  habita;  documentum  Spiritùs  pretiosum. 
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Y.  2.  «SftXfol  xod  Tmdùii,  firaire$  el  potrei)  prò  diversa  «elafe.  Slepha- 
nna,  juvenis.  —  ó  Oeò<  t?!;  So^t);,  DEL^^Sf  gloriaé)  Summa  laadis  divinae.  Gloria^ 
divinitas  conspicua.  Magnifica  appellalo  innaìt,  DEO  Abrahamum  et  se  ioinm, 
et  posteritatem,  et  terram  et  bona  omnia  sibi  posterisque  promissa  et  exhibita, 
in  acceptis,  et  nil  expensum  retulisse.  —  ùtftìrij  appartUO  ut  DEUS  gloriae,  con-» 
spiciendum  se  exhibuit.  —  tC^  icaTpl  ^Ajìlc&v,  pairi  nostro)  Inde  hoc  beneficium 
etiam  ad  Abrabami  progeniem  pertinait  —  icplv  ^,  prtu«ytuiin)  conf.  v.  4.  fin. 

Y.  3.  e^e^Oe  —  Sei^o)  Sic  Gen.  12, 1.  LXX,  nisi  qnod  inferunt,  xal  ex  toCI 
o&ou  Toii  TcaTpó;  (Tou.  —  yf!?,  terra)  Hoc  inferebat  egressum  e  Chaldaea.  —  cruy- 
ysveix^  cognaliane)  Hoc  inferebat  deinceps  egressum  ex  Haran,  quo  venerat  fa- 
milia  Àbrami,  y.  4.  Pars  familiae  adultior  remansit  in  Mesopotamia,  junior  in 
Haran.  neque  enim  Tbara  piane  solus  ibi  remansisse  censebitur.  Qui  Abramum 
etiam  ex  Haran  secuti  sunt,  sua  sponte  sunt  secuti.  Abram  non  jussus  est  secum 
ducere:  et  ni  secuti  essent,  tamen  exisset  ex  Haran.  conf.  Gen.  11, 31.  24^  4.  — 
iftv  àv,  quamaaique)  Non  norat  Abram,  quae  terra  foret.  Hebr.  11,  8. 

V.  4.  ypCkòaUù^j  ChcUdaearum)  quorum  terra  ad  Mesopotanùam  perline- 
bai.  —  |i£T(z,  postquam)  Abram,  dum  Thara  vixit  in  Haran,  domum  quodam*r 
modo  paternam  babuit  in  Haran,  in  terra  Canaan  duntaxal  peregrinum  agens: 
roortuo  autem  patre,  piane  in  terra  Canaan  domum  unico  habere  coepit.  Non 
carel  myslerio,  quod  Abrami  pater  non  intravit  terram  Canaan:  sic  enim  con- 
slitii,  non  jure  heredilatis  mundanae  hanc  ei  et  posteris  ob venisse.  —  vOv, 
nunc)  hodie. 

Y.  5.  oOSè  ^fSua  TToSò^,  ne  cestigium  ipiidem)  Agrum  illum,  de  quo  y.  16., 
non  ex  donatione  divina  accepit  Abraham,  sed  emil,  ipsa  emtione  peregrinum 
eum  esse  docente.  —  èTcvrfyctXaTO,  promkit)  Gen.  12, 7.  —  aùnfiv,  eam)  toUim.  — 
oux  JEvTo^  oL\y^^  Téxvou,  eum  aoboles  et  non  easet)  Ne  Ismael  quidem  adhuc  natu4 
erat;  neque  spes  uUa  prolis,  ob  Sarae  sterilitatem.  Ex  promissione  erat  et  here-f 
ditas  et  posterilas  ipsa.  Hoc  comma  facit  èmTaoiv,  ut  illud,  ne  veatigium  quidem. 

Y.  6.  $è,  autem)  Antitheton,  inter  promUsionem  et  tempus  impletionis 
exapectaxìdnm.  —  ori  &ruai  tó  97cif  (ìlk  ocOtoO  tcÓiìoucov  iv  y?  o^^^orplo,  xal  ^>.aw 
oouoiv  aÙTÓ  xal  xaxci<rouffiv,  Srn  TSTpoxócia-  xal  tò  IOvo«  —  àyà)  Gen.  15,  13..  s. 
LXX,  Sri  Tcopoixov  l<rTai  tó  fnd^jfÀ  90u  iv  y?  oùx  iSio,  xal  $ouX<óffou(7iv  aOroù^  xal 
xaxcóaoiKnv  aùroù^  xal  TOTrgivcdaoiMnv  aOroò;,  TSTpaxódia  Ìttq.  tó  $à  l9vo^  —  èyw. — 
«^orpio,  aliena)  Aegyptns  tum  non  nominata,  conf.  ^  èàv,  cuicunque.  v.  7.  — 
xaxcu«>v(nv)  Comma  ab  aliis  omissum,  res  ipsa,  (de  qua  mox,)  postulai,  et  accen- 
Ins  Gen.  15,  13.  —  fna  TeTpoucóota,  anxu^a  qìiadrmgentas)  Hi  anni  non  modo  ad 
servitutem  Aegyptiacam,  Cquae  diu  post  obitum  Joseph  et  fratrum  ejus,  multi- 
plicato  populo,  coepit,  v.  15.  seqq.)  sed  ad  tolam  peregrinationem  in  terra  aliena 
sunt  reverendi,  [a  nato  Isaaco  ad  exitum  mque  ex  Aegypto.  Y.  g.]  Anni  CCCC 
in  populo,  anni  XXXX  in  homine,  periodus  memorabilis;  etiam  in  Israel  elMose. 
Eo  autem  ipso  indicatum  fuit,  laetam  habitationem  in  terra  Canaan  multo  postea 
foro  diutumìorem. 

v.  7.  xal  XaTpeucouaC  |M>t  iv  tc^ì  t^({>  toutu»)  Ex.  3,  12.  LXX,  xal  Xarpeu- 
«STS  xC^  òtò  iv  T$  opei  TouTo).  Haec  Moses  sibi  dieta  refert  de  loco  Horeb,  non 
exclusa  terra  Canaan,  ibid  v.  8.  Nam  si  latria  in  Horeb  fuit  signum  missionis 
Mosis,  Ex.  3,  12.,  multo  magis  latria  in  terra  Canaan  signum  fuit  Itaque  ora- 
cula  ad  Abram  et  Mosen  facta  Stephanus  contexit,  hoc  sensu:  ExUmnt  ex  terra 
gervitutis  (hoc  utrique  dictum)  et  vement  in  Horeb ,  et  servient  Domino  in  hoc 
loco;  et  inde  venient  in  terram  Canaan,  et  Domino  eervient.  Haec  ita  con- 
texens  nervose  oslendil:  Qi.)  illud,  quod  Mesi  dictum  erat  de  cultu  Israélis  erga 
DEUM,  jam  Abrami  tempore  divinitus  inlenlum  et  significatum  fuisse:  (2.)  ideo 
doctos  eos  in  Horeb  fuisse  DEO  servire,  ut  in  terra  Canaan  perpetuo  eum  cole- 
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reni:  v.  44.  C30  cultum  in  Horeb  valde  fuisse  a  popolo  imminutam,  t.40.  s.  et 
potius  tandem  in  ingressa  terrae  Canaan  praestitum.  v.  45.  Servìent  mihi,  dici-- 
tur,  non,  Aegyptiis;  libere,  ut  Sacerdotes. 

Y.  8.  xal  ouTo);,  et  aie)  post  datum  foedns  circumcisionis.  nam  Ismael  an- 
tea  natus  erat  ourco;,  sic,  incluso  tempore,  nt  ^(5^  qt^omodo.  Rom.  4,  iO.  — 
iwcTptdcpjra?,  pfttrinrchat)  Magnifica  appellatio,  ex  LXX  ìnt 

V.  9.  0  àwéSovTo  et;  afyuTTTOv,  rendiderunt  in  Aegyphim)  abalientmint, 
qui  niox  in  Aegyphim  abductus  est  Sermo  concisus,  et  sic  LXX,  Gen.  45,  4. 

V.  10.  èK  7ra(yt5v,  ex  omnibus)  2  Tim.  3, 11.  not  —  3caTé<rni<rev  aùróv  -frf^ 
[iLevov  èw'  afymrrov  xal  oXov  tòv  outov  aùroO)  Ps.  105,  21.  LXX,  xaTé<?ni<rev  aùróv 
xupiov  ToO  oixou  aÙToO,  xal  àpjjovTa  TuàejYi;  t^;  xn^deco;  aÙToO. 

V.  12.  ioxàp,  Jaroft)*Fidcles  quoque  experiuntur  communes  vitae  mise- 
rias,  sed  suo  bono. 

V.  13.  àv8yvci)p£<j67),  recognihis  fuif)  recognosci  se  fecit.  G0n.45, 1.  LXX, 
'  àvSYvwpi^ETO  TOt;  àSeXf  oT;  auroO. 

V.  14.  é^SojXTÌxovToc  TtévTS,  septuagiuta  gìtinque)  Sequitur  Stephanus  sive 
Lucas  septuaginta  interpretes,  utpote  tum  notissimos;  qui  Gen.  46,27.,  vel 
etiam  Deut.  10,  22.,  cum  in  Hebraeo,  Samaritano  et  Josepho  sint  LXX,  LXXV 
numerarunt,  uti  etiam  Philo,  uno  Manassis  filio  et  uno  nepote,  duobusque  Ephraim! 
filiis  et  uno  nepote  additis.  Gen.  cap.  cit.  v.  20. 

V.  16.  xal,  et)  Paraphrasin  loci  habeamus  hanc:  M&rtuus  est  Jacob  et 
patres  nostri  (nominatim  Joseph:)  ^f  Cquia  exemplo  Abraham!  et  Sarae,  Isaac! 
et  Rebeccae,  in  terra  promissìonis  quiescere  voluerunt,  Gen.  50,  13.  25.  ideo) 
transiati  sunt  inSichem  (et  in  scpulcrumHebronense:)  et  positi  stint  (in  prae- 
dio  Sichemitico  et)  in  sepnlcro  (Hebronensi,)  qnod  emerat  Abraham  (et  Jacob) 
pretio  argenti  (et  centum  agnis)  a  filiis  Emor  (patris)  Sichem  (et  ab  Ephrone.) 
Complicantur  enim  inter  se  binae  historiae  notissimae,  geminae  emtionis:  (evolve 
Gen.  23.  et  33.)  et  geminae  sepulturae.  Gen.  50.  et  Jos.  24.  Hoc  loco  utraque 
historia  partes  omissas,  vi  relatorum,  ex  altera  subaudiri  postulai  Justam  haec 
ita  constringendi  causam  Stephano  in  re  aperta  dedit  brevitas  ardori  Spiritùs 
aptissima.  Accedit  autem,  quod  ut  Jacob  in  sepulcro  Hebronensi,  Joseph  in 
agro  Sichemitico  sepulti  sunt,  sic  reliqui  patres  in  Aegypto  defuncti,  vel  aliqui 
eorum,  ad  utrumque  illorum  dicuntur  aggregati.  Nam  Josephus  lib.  IL  ani  e.  4. 
eos  Hebrone  tumulatos  scribit:  Hieronymus  in  Ep.  adPammach.  de  opt.  gen.  int 
docet,  eorum  sepulcra,  sua  etiam  aetate,  extitisse  in  Sichem  et  a  peregrinis 
visitar!  solita.  Ex  quo  Frane.  Junius  Libr.  L  Parali.  92.  colligit,  partem  hfc,  par- 
tem  illic  sepultam  esse,  prout  commodum  posteris  videretur;  Pererius  in  Gen. 
fol.  672.  eos  e  Sichem  in  Hebron  fuisse  translatos.  Quae  singula  referre  quum 
Stephano  nimis  longum  fuisset,  miro  compendio  omnia  indigitavit.  Igitur  lectio 
à^paàjjL  integra  manet:  neque  opus  est  conjectura,  loxcó^.  Praeclare  Flacius  ad 
h.  1.  Non  racat  Stephano  percurrenfi  tam  multas  historias,  singulas  distincte 
narrare:  ideo  duo  diversa  septdchra,  loca  et  emtiones  in  unam  constringit,  ita 
ui  in  priore  quidem  historia  rerum  emtoremnominet,  omisso  tenditore:  cantra 
in  posteriore  nommet  rerum  renditorem,  omisso  emtore,  veluti  per  diametrum 
ex  Ulis  (fuatuor  contrahentibus  dnos  copulando.  —  Ut  igitur  maxime  emenda- 
retur  ìwmen  emtoris,  nondum  tamen  esset  rerum,  Jacobum  esse  sepultum  in 
Sichem,  Abrahamus  emit  locum  sepulturae  a  filiis  Heth^  Gen.  23.,  septdtus  ibi 
est  Jacob,  Gen.  49.  et  50.  Jacobus  emit  agrttm  a  filiis  Hemor,  Gen.  33.,  sepul- 
tus  est  ibi  Josephus.  Jos.  24.    Habes  Me  typum  isforum  confractuum,  et  quo- 


1)  t^9]X(óaavT£(,  invidetUes]  Ostondit  Stephanus,  majores  Judaeorum  durae  jam  cenriois 
fuÌ08e.     F.  g. 
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modo  Slephanui  dua9  emtione»  in  unam  contraxerit.  Haec  Illyricus.  Videatur 
etiam  Glassius  in  Ellipsi.  Tali  modo  idem  Stephanas  paulo  ante,  v.  7.,  duo  ora- 
cula  ad  Abrahamum  et  Mosen  in  unum  contraxit:  Ex.  3,  12.  Gen.  15, 16.:  et 
versu  9.  renditionem  Josephi  et  deportationem  in  Aegyptum  adunavit:  et  infra 
versu  43.  Amosi  dictum  et  migrationem  Babylonìcam  ex  Jeremia  jungit.  Sic 
y.  24.,  quondam  (IsraélìtanO  injuria  affectum:  —  Ae^yptiun^  (injuria  afflcien- 
tem.)  ^Semduplex  ejusmodi  oratio  si  nobis  fere  insolens  videtur,  Hebraeis  non 
videbatur.  Geminum  exemplum  no^cemus  infra  ad  Hebr.  12,  20.  In  scribendo, 
hiatus  ejusmodi  saepius  calamo  signari  solent:  locum  vero  habent  etiam  in  ser- 
mone: ubi  in  re  notissima  et  loquentis  audientiumque  animo  praesentissima,  di- 
citur,  quod  opus  est,  et  reliqua,  quae  flumini  orationis  offlcerent,  dieta  putari 
debent.  —  {;.vì^[jLaTi,  aepulcro)  Peregrinis  illis  primus  fuit  sepulcri  emtus  fundus. 
nam  patriam  coelestem  appetebant.  —  toO  <iu;^s[J(.)  toO  scil.  ?raTp6;.  Parente  cele- 
briur  fuit  filius,  quare  is  a  filio  denominatur.  Emmor  pater  Sichemi. 

V.  17.  xatìùq)  Id  plus,  quam  a>;.  Sicttt  tempore  eventurum  promiserat 
Deus,  sic  evenit,  procedentibus  quatuor  seculis. 

V.  19.  iL-h  Cwòyovsi'TOai)  scil.  xà  ^pi^T).  Yerbum  LXX  virale,  Exod.  1, 17.  s. 
et  alibi  saepius. 

V.  20.  èv  &  xaip^,  7110  in  tempore)  tristi,  opportuno.  —  à(jT8to;)  Ita  LXX, 
Ex.  2,  2.,  Hebraeuni  niD  exprimunt.  Specimen  piae  physiognomiae.  —  tc^ì  Oeoj, 
DEOi)  Sic  LXX,  1  Sam.  16,  12.,  àyaOó;  ópàtret  Kupui).  Jon.  3,  3.,  ttóXk  ]fJsr^6Lkn 
Tcy  6s^.  Ouicquid  excellens  est,  divino  munere  exceliit.  —  [xflvac  rpel^,  mense» 
tres)  Cogitare  pótuissent,  irritum  esse  laborem,  tamen  perìturum  esse  filiolnm: 
sed  laborem  susceperunt,  et  res  longissime  ultra  spem  successit.  —  TvaTpò;)  scil. 
oÙToO.  sic  1  Cor.  5,  1.  Gal.  4,  2. 

y.  21.  ixTsOévra  Sé  aOrdv)  Accusativus  absolutus,  uti  e.  26,  3.  —  sic  ui^v, 
tu  /Utum)  ut  eo  loco  sibi  esset,  quo  filius. 

V.  22.  èTTOtSsudY),  erudituM  e$f)  ut  regno  destinatus.  Conf.  Hebr.  11,26. — 
<roo(cf,  sapientia)  Hanc  Aegyptii  didicerant  ab  Joseph,  Psalm.  105,  22.  hanc 
Saiomo  vincebat,  1  Reg.  4,  30.  haec  magni  habita  adversariis  Stephanì,  Aiexan^ 
drima.  e.  6,  9.  —  SuvaTÒ^,  patena)  Haec  potentia  erat  pluris,  quam  omnis  «a- 
pieniia,  quam  Stephanns  tamen  ad  commendandum  Mosen  memorai,  Aegyp- 
iiorum;  neque  haec  potentiam  illam  peperit,  sed  promissio  et  fides.  Hebr.  11, 
24.  s.  Saepe  jungantur  sapientia  et  potentia.  —  iv  X^yot;,  in  $ennonibu$)  elo- 
qioentia;  quamvis  deerat  pronunciatio.  Ex.  4, 10.  —  èv  SpyoK,  in  operibui)  virtute. 

y.  23.  èTcXinpoOTo,  implebatur)  Omnium  rerum  est  maturitas.  prius  non 
moliendum.  —  TetrascpoocovrocsT)^;  xpà^ioq^  quadraginta  annorttm  tempuà)  Moss 
vita,  ter  XL  anni  v.  30.  36.  —  àvé^iQ  iiA  rnv  xapSCav  aùroO,  ascendit  in  cor 
ejm)  Valde  congruens  phrasis.  Potest  aliquid  esse  in  profundo  animae,'quod 
postea  emergit,  et  in  cor,  tanquam  in  insulam  ex  ilio  mari,  ascendit.  Yideri  pot- 
erai temere  in  mentem  venisse  Mosi;  et  tamen  divinitus  agebatur  Moses.  —  faci- 
oxiif^ai,  tUeré)  quamvis  ipse  felix,  et  illi  miseri  essent.  In  aula  minus  exactam 
potuit  habere  scientiam  de  fratrum  aerumna:  itaque  prodiit.  —  toÙ(  iìsXfoù;, 
frairee)  Motivum  amoris,  quod  Moses  etiam  aliis  adhibuit.  v.  26. 

V.  24.  TraTa^a^  tòv  aiy^iTCTtov,  percutiena  Aegyptittm)  Sic  LXX,  Ex.  2, 12. 

V.  25.  èv6(jLi!^e,  exigtimabaf)  Sciebat  ergo  Moses,  cur  fecisset  —  cuviivou, 
mteìtigere)  Ex  uno  saepe  documento  judicium  faciendum  est  de  pluribus  instan- 
libus.  —  ou  9uvi[xav,  noti  intellexerunt)  Socordia  et  oblivione  res  magnae  saepe 
negliguatnr.  Haec  populi  renilentia  videtur  Mosen  postea  induxisse,  ut  recu- 
saret  negotium. 

V.  26.  cS^Oti,  apparmf)  nitro,  ex  improviso.  —  <juvT<>a<»v,  redegit)  vi  leni- 
tatis.  —  «iicùv,  (Ucenò  Exemplum  correctionis  fraternae. 
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V.  27.  àwci<iaTO,  repulit)  peccaium  peccato  addens.  —  t£;  —  alYUTmov) 
Sic  LXX,  Exod.  2, 14.  —  tC<,  quìs)  Sub  praetexta  deficientis  vocatìonis  humanae 
saepe  repelluntnr  organa  DEI.  --  ap^^ovrx,  principem)  Videntar  nescisse,  qaan- 
tus  vir  esset  Moses  in  aula.  Prtndfna  est,  judicare. 

V.  28.  8v  rpÓTTov,  quemadmodurn)  Ea  saepe  sciuntur,  quae  non  arbitramur 
scirl  de  nobis.     • 

V.  29.  év  Tcf  \6rf(ù  TOUTcì),  ad  dictum  hoc)  ut  hunc  sermonem  audivit.  — 
^ràpoixo^,  advena)  In  Aegypto,  tanquam  Pharaonis  filiae  filius,  domi  esse  coeperat: 
nunc  peregrinatur  illinc  quoque. 

V.  30.  iffzko^y  angelus)  Filius  DEI.  v.  seqq.  Moses  inilio  haud  scivit,  quis 
esset,  sed  mox  e  toce  agnovit.  —  T^jpl  f^oy^;,  igne  flammae)  majestatem  DEI, 
qui  aderat.  significante. 

V.  32.  T€5v  7raTép<i)v,  pafrum)  Hi  mox  nominantur.  —  (jou,  htortm)  Quem 
DEUS  vult  adhibere  ad  opem  aliorum,  eum  ipsum  prius  in  fide  confirmat  —  ev- 
TpOfjto?  fVi6liz^o<;^  treineractua)  Revelalio  coelestis  incipit  a  terrore  hominis,  in- 
experti  maxime,  et  desinit  in  solatium.  Terrore  praeparantur  organa  divina. 

Y.  33.  Tc&v  7uo$c5v,  peduni)  Qui  pedes  discalceat,  toto  corpore  rite  se  ha- 
bere  censetur.  conf.  Job.  13,  10.  —  ó  vàp  tóttoc,  locua  emm)  Sanctitas  loconun 
dependet  a  voluntate  et  praesentia  DEI  libera,  estque  ambulatorìa. 

V.  34.  ToO  XaoO  (Aou,  populi  mei)  Ipsi  fere  jam  nesciebant,  se  esse  popu* 
lum  DEI;  et  tamen  erant.  —  toO  (rrevaYpt.ou,  gennium)  Suspiria,  ex  (rrevoO,  exi- 
mium  objectum  auditionis  divinae.  —  xaTé^7)v,  deecendi)  Nam  antea  non  visus 
erat  adesse. 

V.  35.  TouTov,  hunc)  Sic,  hic,  ter,  v.  seqq.  anaphora  grandi.  —  YipvTioQcvTo, 
negaterunt)  quadraginta  ante  annis  negarant  Accurate  notantur  in  libro  DEI, 
quae  mortales  adversus  DEUM  loquuntur:  et  unius  hominis  dieta  et  facta  adscri- 
buntur  etiam  illis,  qui  eodem  sunt  animo.  Ront  1,  32.  Negari  aliquid  polest  vel 
sola  voluntate.  —  opxpvra  xal  Su^cornv,  à^jrrfà^  xocl  Xurpcd^v}  Gradatio.  op)^) 
princeps:  ifjrr^ò^^  dux  primus.  Sixaann;,  iudex,  vindicat  privatum  a  privato; 
iurpcaTiì;  redemtor,  gentem  a  gente.  Sic  quoque  Jesum,  quem  Judaei  negarant, 
DEUS  fecit  Dominum.  —  év  jtifi]  ^"^n  dicitur  hebraice.  ^  ìyY^Xou,  angdi)  v.  30.  & 
Vid.  L.  de  Dieu  ad  h.  L 

V.  36.  Y?  ^  òfùàtm^]  Terrae  marUgue  mentio  augostam  facit  ofationem. 

V.  37.  ^cpofi^TYiv,  praphetam)  Ostendit  Stephanns,  se  non  committere  Mo- 
sen  et  Christum,  neque  id  facere  debere  accusatores.  Idem  locus  citatur  cap. 
3,  22.  noi 

V.  38.  (Aro;,  hic)  Moses.  —  y*^^^^)  Constr.  cum  pteTà.  —  èv  tìJ  fau^n- 
9(«)  Non  populus  b.  1.  sed  congregatio  populi  denotatur.  —  (urà  toG  ay^ou  — 
ìm\  Téi^v  Tpa^épcdv,  cum  angelo  —  et  pairi^is)  Medius  ergo  erat  Moses.  Non  dioii 
Stepbanus,  cum  angelie^  sed  cumAng^o,  foederis.  —  iSé^aTO,  accepit)  non  con-» 
finxit»  —  X^yuc,  verba)  m'adda,  X^y^ov  diminutivum,  ob  singulorum  enuncia-» 
forum  brevìtatem.  Omnis  periocba,  incipiens  ab  illa  formula,  Et  locutue  esf 
Daminue  ad  Mosen,  per  se  est  X^tov.  Decalogui  potissimum  spectatnr.  — 
C«!Wtk,  vha)  viva  dicit,  non  véri/lconfio.  Laudai  legem.  Ignea  est:  viva  est 
Deut  33,  2. 

V.  39.  Ysvé^oct,  fieri)  nam  tum  maxime  tempus  erat  se  subjiciendL  — * 
dbn&davTo,  repuleruni)  Mosen  cum  lege. 

T.  40.  Twbujov  —  oÒtoc,  8c  —  aÙTc3)  Ex.  32,  1.  LXX.  àvdt(miOi  x«l  tcoCyj- 
cov  —  o&Toc  ó  àviJip,  CAI.  àv6p<iwco;)  8?  —  olùt€^.  —  ttoCtictov  9«où;,  fac  deoe)  Verbo . 
nomeft  hoc  refntabatur  ipsum.  nam  dii  facti  non  sunt  dil.  —  ot  TTporTropei^ovrat, 
qui  fnraegrediantur)  Tsmdia  sedere  et  exspectare,  molestum  putabant,  prae 
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Aegrypti  desiéerìo.  —  t{  y^ovsv  aOr^,  qiUd  aceiderit  et)  an  sit  ad  nos  reditums, 
quidve  sit  allatunis,  el  quando. 

Y.  41.  i(MX7xcii7o(Y)cr«v,  viftdum  /"ereninO  Sceltts  valde  notum  significatur 
insigni  noviterqne  guso  verbo.  Aegyptios,  quornm  deus  Apis  bos^rat,  imitati 
sunt  —  àv/rfOLfi^  6u«Cav)  Rara  phrasis.  Sed  sic  quoque  i  Reg.  3, 15.,  àWrfcc^^ 
ó^oxauTcìdetC.  —  t<3  st^cóXco,  idolo)  Brant  idoiolatrae,  quamvis  nomen  Domini 
praetexerent  —  eÙ9p«(vovTo,  laetabaniur)  magna  cum  pompa.  —  èv  toH;  Ép^oi? 
T<3v  ^eipc5v  aùrdv,  tu  operibuB  mamtwm  stiarum)  DEO  conrenit  laetari  in  operi- 
bus  manuum  suarum;  etnobis,  in  operibus  manuum  ejus.  Idololatrae  sunt  ho- 
mines,  qui  laetantur  in  operibus  manuum  suarum. 

T.  42.  l<STpei|;6,  convertit)  quia  patres  nostri  i<rrpà9Y)<7«v,  aver$i  sunt. 
Y.  39.  —  moiìkù'ìu^y  iradidit)  saepe,  a  tempore  vituli  facti  usque  ad  tempora 
Amosk  et  demceps,  crescente  subinde  populi  contumacia.  —  r^  ^part^  toO  otr 
pavoO,  miUtiae  coeli)  v.  gr.  Marti  et  Saturno,  vid.  y.  seq.  Antiquissima  idolola- 
tria,  ceteris  speciosior.  Exercihis  dicitur  propter  multitudinem,  ordinem,  vir^ 
totem.  —  Tfiv  wpo^YiTav,  prophetarum)  duodecim.  —  \iiì  —  [loi  Ito  —  èpi^(xw 
oìxo?  Icfoi'/ik  ;  —  6z[L(fày  —  iizovritsoLzz  TcpocxuvEiv  aurot;  —  èTcéxeiva  ^pokQ^o^) 
Amos  5,  25.  s.  LXX,  (jli^  —  \lo\,  ùvko^  i<7paiìX  l-nj  —  èpvì[iL(i>;  —  pat^v  —  tmir 
Ti^Txre  éai^Tol;  —  éTréxeiva  ^(AatncoO.  Duas  partes  habet  Amosi  dietum;  quarum 
prior  confirmat  versum  41.,  de  culpa  populi;  posterior,  initium  versus  42.,  de 
judicio  DEI ,  annexa  mentione  transportationis.  —  atféc^ioi,  ficthnav)  Domino 
obtulerant;  sed  neque  illi  soli,  neque  semper,  neque  corde  perfecto  et  lubenti. 

V.  43.  xal,  et)  alque  ideo.  —  xal  àvsXxfisTe,  et  euscepiatU)  Hebr.  tan«TOi 
et  tìdUtin,  tanquam  fercula,  non  sino  pompa.  Id  in  eremo  patratum  esse  non 
multo  post  vitulum  factum,  patet  ex  v.  praec.  Erat  idololatria  clandestina  (aliter 
enim  Moses  non  disstmulasset)  sed  tainen  crassa  el  frequens.  —  rk*  <ncY)vV|v, 
tabemaculum)  sacrarìum  portatile.  —  xal  tò)  Apud  Amos  commata  quatuor 
hoc  ordine  leguntur:  Et  tutittìe  tabemaculum  {MiUeechem)  regie  restri  et 
(Cffpm)  etatwnen  imagmnm  vestrarum;  eteliam  Dei  testri,  quam  fecisfie  vobie. 
ubi  secondo  commalf  tertium,  nullo  jam  nen  praemisso,  subjieilur  per  appositio- 
nem:  quae  causa  est,  cur  LXX  int.  (quos  Stephanus  sequitur)  haec  duo  com** 
mata  salvo  sensu  potoerint  trajicere;  etour  ad  horum  alterum  in  Hebraeo,  ad 
alterom  in  Graeco  referatur  comma  quartum.  Motoeh  et  Cifim  ex  nominibus 
appeUativis  facta  eranl  propria,  eaque  apud  Amosum  constmuntur,  cum  re«- 
specta  ad  significationem ,  ut  appellativa,  ne  grave  illud  suHxum  cas  excluda- 
tur,  aie  lamen,  ut  alludat  ad  propria:  unde  LXX  expresse  ut  propria  Iranstulere. 
Quod  Amoso  C^un  noiat,  id  LXX  interpretibus  Remphan  notare,  ex  eadem  tra- 
jectione  commatum  liquet:  Satomum  scilicet,  ut  Moloch  Martem.  vid.  ^t.  Mùlleri 
Specimen  Glossarli  sacri  pag.  13.  Selden.de  diisSyr.  et  ad  illum  .4fufr.  Begerue, 
Buddei  H.  E.  V.  T.  Per.  IL  p.  768.  seqq.  Amosi  interpretem  Aegyptium  fuisse, 
ex  hac  Aegyptiaca  Saturni  appellatione  speciose  colligit  itumfr.  Bodhu  lib.  IL 
de  Bibl«  e  4.  fol.  115.  s.  Jok.  Chrietoph  Harenbergme  in  peculiari  disquisitione, 
CUìm  sive  Rephan  arbitratnr  fuisse  Nilum ,  quem  Aegyptìi  per  Saturni  sidus 
rapmeaentarint.  De  Sole,  utrumque  inlerpretatur  P.  E.  Jablonski:  utnimque  de 
SttorRO,  Sam.  Petitas. —  t&  diorpov,  ndm)  Sic  dicitur  Satumus,  eujus  stellam 
refiM^bal  siroulacrum;  prae  Marie,  qoem  sub  humana  figura  colebant  —  to5 
OtoO  OiiéOv,  dei  veeiriy  R.  Isaac  Caro  planetam  Salurnum  appellat  sidus  Israèlis, 
ad  oomium  astrologonm  consensam  provocane  vid.  Lud.  de  Dieu  ad  b.  1.  Ex-- 
probrandi  causa  ter  ponitur  reslniiii»-*ps(i.(pàv,  Remphan)  Ante  hoc  vocabulum 
(quod  varie  scribitur,)  distinctio  ex  accentibus  Hebraicis  et  ex  ordine  verborum 
ponenda  faerat:  qua  tamen  LXX  int.  supersederunt.  Cam  aulem  notio  to^S  Cititi 
haberet  aliquid  ad  Judaeos  coarguendos  aptum,  quod  proprio  §ep^v  iidem  LXX 
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non  exhausere,  Stephanus  id  supplevit  verbo  irpooxuvsiv  adorare,  siye  )i*o  a  rrp 
derìves  Cui  ai**»  ab  ar.»  et  rr^r,  prò  r^r^r^)  sive  a  yo  coli:  conjugato  l'^srA  Jes. 
40,  Ì20.  TÒ  pefàv,  et,  inserta  a  Graecis  \l  ante  labialem  alteram ,  pefiifàv,  eandein, 
quam  t^'^o^n  (de  quo  alii)  videtur  habere  originem:  et  bine  ortum  nomen  Aan- 
phU  regis  Aegyptii.  Moloch  satis  planum  est.  —  toò;  tuttoik,  fim^ra$)  Subtìli- 
tas  idololatriam  non  excusat  —  éTréxeiva  ^^uXc&vo;,  u/fra  Baàylonem)  u  e.  trans 
Damascum  et  Babylonem:  nam  Amos  et  LXX,  è^réxeiva  $x(i.9c<ncou.  Amosi  tem- 
pore Damascum  ob  bella  Syriaca  horrebant:  Babel  locus  transportationìs  non- 
dum  appellabatar:  Stephanus  igitur  supplevit:  et  revera  ultra  urbem  Babylonem 
abducti  sunt.  2  Reg.  17,  6.  linde  idola  arcessierant,  eo  deportati  sunt  poenae 
causa.  Aegyptum  cogitabant:  longe  alio  migrabant  Conferatur  similis  ampliatio 
allegationis,  e  15,  17.  noL  S9C(Aa<ncoD,  loco  ^^uXc&voc,  alicubi  legi  notat  Weche^ 
liana  editio:  idque  ex  vetustis  exemplaribus  petitum  arbitratur,  et  ferme  appro- 
bai,  Humphr.  Prideaux  in  Nexu  Hisl.  sacrae  cum  exlerna,  Pari.  L  pag.  14.  15. 
ed.  Germ.  LectionesWechelianae  ubi  nuUis  aliis  codicibus  muniuntur,  Bezae  an- 
*notationibus  ortum  debent  Piane  ex  LXX  inU  in  Justinum,  quem  Beza  allegai, 
derivatum  est  &c(iiA<ncoO. 

V.  44.  in  <ncY)vi^  ToO  [xaprupCou,  tabemactdum  ie$thnonit)  Sic  LXX  prò 
Hebraeo  *i:^itt  ir.»  Ex.  27,21.  eie.  —  xarà  tóv  tvwov,  Meamdum  famutm)  Hebr. 
8,  5.  noL  Hic  tvpus  melior  erat,  quam  illi,  de  quibus  v.  43. 

V.  45.  S&ads^àpxvot,  iU9cipieniei)  longa  successione.  —  év,  in)  qaum  sub- 
egerunt  populos.  —  t?  xxToc<Tx^et,  occupationé)  monnio  LXX,  ìtaxitr/m^-  «"T» 

V.  46.  supe  x<^^^)  invenit  gratiam)  Felix,  qui  gratiam  invenit  Nil  melius. 

—  i^tjoiro  eOpetv,  petebat  bwemré)  ardenter.  Psalm.  132,  2.  seq.  —  <n»^v(d(iLac) 
Psalm.  cit  v.  5.  pTDtt  LXX  <n»iv(i>(Mc  Hoc  plus  quam  9X7)vii. 

v.  47.  (ToXopLÙv,  Salomo)  Tamdiu  Israel  sine  tempio  fuil.  —  oucov,  damum) 
Tenue  hoc  loco  et  opportunum  vócabulum,  prò  tempio. 

V.  48.  oùx,  non)  Parlicula,  ineunte  sententia,  raagnam  vim  habet  Eadem 
proteslatio  Salomonis  in  ipsa  dedicatione  templi.  1  Reg.  8,  27.  —  ó  T<|/ioto^ 
Althnmus)  Conveniens  appellalio.  Hunc  nulla  moles  capit  —  ^eipoTroitìroi;,  m 
manufactià)  Antiqua  est  haec  leclio  Oi-cui  recenliores  adjecere  vaol;,  ex  cap. 
17,  24.  yeipoiro(iQTQc  LXX  absolute  dioere  seleni  prò  idolU:  prò  eacrariié  eliam, 
Jes.  16,  12.  Elegantissimeque  Stephanus  vocabulo  vxoC;  abslinet,  soperstitionem 
reftttans.  Manufactura  divina,  unitersitae  rerum,  v.  50. 

v.  49.  ó  oùpavó^  x.T^)  Jes.  66,  1.  2.  LXX,  Ourco;  Xiysi  Kópio^,  i  oOpav^ 

\LOl  0p6vO(,  1^   Si   Y^  UTCOTTÓSlOV  t£&V  ItoSc&V  (JlOU*  IPOtOV  OIKOV  0ÌX0$0|Jl1lÌ9tT£  (JlOi;  x«l 

'Kxùmà^  reyiiid)  Gentes  diis  suis  fecero  pìdtinaria.  Redarguilur  falsus  templi 
usus. 

v.  50.  ih  x^ip  I^U)  mamu  mea")  indefessa. 

V.  51.  9xX'y)poTpàx^^^  <^^  cervicUtus)  Cor  et  lingua  in  confitendo:  cor, 
et  auree  et  coUum^  in  suscipiendo  desideratur.  Graviter  reprehendit  Stephanus 
Judaeos;  nec  tamen  nimis  cito,  nam  antea  comiter  fuerant  invitati  per  apostoIos« 

—  àirepiTp.Y)Toi,  incircumciei^  Justum  opprobrium.  conf.  v.  8.  —  Tf|  xocpSix, 
corde^  Tales  se  ostend,unt%.  54.  —  zoXq  (i[»àiv,  mtriòui)  Tales  se  ostendunt  v.  57. 

—  ufuli;,  toe')  non  nos,  tesles  Jesu.  Judaeos  veteres,  collato  versus  fine,  inclii- 
dit  —  osi,  semper)  Summa  tractalionis:  eemper,  quoUescunque  vocamini*  — 
tC^  7^€u(iiATt  T^^  àytcì),  SpirittU  eancto)  testanti  de  Jesu,  per  prophetas,  et  de  loia 


1)  Eamque  «ecM  ae  m  Ed.  mAj.  faetm^  ftmrat ^  et  margo  Ed.  2.  prarferi^  et  Yen. 
gena.    £.  B. 


ACT.  VU,  61—68.  449 

veritale.  —  àvTtictTrreTt,  in  adveraam  ruUis)To\i  aliter  affectì  erani,  atque  apud 
Jesaiam  eodem  capite  66,  v.  2.  postulatur,  Hespiciam  ad  misellum  el  contritum 
spiritu,  et  frementem  super  verbo  meo.  —  a>;  oi  Tzxxé^eq  0[u5v,  xal  u|jt£l^,  ut  pa^ 
trea  veglri,  sic  vo$)  Utrumque  declaratur  versu  52. 

V.  52.  xat  àiràcTsivav,  et  occiderunt)  Hoc  vulgo  cum  iis,  quae  sequuntur, 
construitur:  aptius  auteni  connectitur  cum  verbo  i$((o^av  peraecuti  aunt.  Onam, 
fptem  prophetarum  non^  idem  est,  sed  cum  affectu,quod,oiiin««  prophetaa:  unda 
construas,  omnea  prophetaa,  giù  praemmciabant  eie.  Syllepsis.  —  icepl  Tf[<  éXeu» 
aziùQy  de  adcentu')  linde  tam  saepe  dicitur  ó  ip/i^uyo^ ,  Veniena.  —  toO  StxaCou, 
Jiiat'O  Insignis  antonomasia.  Yerus  Messias,  Justus  justitiae  auctor.  —  vOv,  nunc) 
Nane  respondet  voculae  prae  in  praenunciantea.  —  wpoSórai,  proditorea)  ad 
Pilatum.  Ref.  ad  peraecuti  aurU.  ^  fovetc,  homicidae)  reddente  eum  Pilato.  Ref. 
ad  occidertint, 

v.  53.  o?Tive^,  qtti)  Ex  eo,  quod  in  Christum  patrarunt,  convincit  eos  non 
servatae  leeis.  conf.  Job.  7,  19.  —  è^àfìers,  accepiatia)  cum  subjectione,  primi- 
tus.  —  Eì;  diaTayò;  àrf(i\iùyè^  in  diapoaitionea  angelorum)  Hajestatem  legis  hoc 
indicat  Gai.  4,  14.  Angeli  in  Sinai  sub  specie  flammae  apparuerunt  conf.  Gal. 
3,  19.  Hebr.  2,  2.  si;,  ad,  uti  Rom.  4,  20.  Judaei  acceperunt  legem,  ut  eo  ha-- 
bendam  loco,  quo  habendae  essent  constitutìones  angelicae ,  cum  summa  reve- 
rentia.  Angeles  Deus  ministros  habet:  bine  quod  angeiicUm,  idem  divinum  est 
certo.  —  oOk  i<pu^dc^aTe,  non  cuatodiatia)  cum  òmnibus  phylacteriia  vestris. 
Qui  in  Christum  credit,  legem  statuit:  qui  Christum  tollit,  legem  tollit  Postrema 
Stephano  reticenda  fuisse,  ratio  putaret;  quia  jam  apologiam  perfecerat.  Sed 
in  statu  confessionis  omnia  sunt  dicenda,  quae  gloria  DEI  etsalus  auditorum 
postulai 

v.  55.  TT^T^pTi;,  plenua)  Crescente  furore  hostium,  in  Stephano  crescit  ro- 
bur  spiritus,  omnisque  fructus  Spiritus.  —  àTevicroc;,  intuitua)  Coeli  oblutu  in- 
primis  erigi  potest  animus  violenta  morte  obeuntium.  —  gt^s,  tidit^  Non  dicitur 
Jesus  Slephanum  allocutus.  —  Só^av  6soO,  gloriam  DÈE)  splendorem  inelTabilem, 
qui  elTulget  fai  coelo  tertio.  —  é<rrc3Ta,  atantem)  quasi  obvium  Stephano.  conf. 
V.  59.   Nam  alias  ubique,  aedere,  dicitur.  Egregie  Atator: 

Lumina  cordia  habena  coeioa  conapexit  apertoa, 
Ne  lateat,  quid  Chriatua  agat:  prò  martyre  aurgìt. 
Quem  tunc  stare  videt,  confeaaio  noatra  sedentem 
Ctfffi  aoleat  celebrare  magia.   Caro  juncta  Tonoìifi 
In  Stephano  far  et  ipaa  aibi  :  Dux  praeadtia  armata 
Qnoa  ad  dona  tocat. 

V.  56.  iSoò,  ecce")  Confessio  fidei,  a  praesenti  experimento.  {Ab  hoc  ipao 
momento  fortìua,  quam  antehac,  vita  aeterna  ìlluxit  Stephano.  Y.  g.]  —  Oswpw, 
video)  Hostium  non  erat  videro,  sed  credere,  si  eorum  esset  fides.  —  toù;  oùpa- 
voò^,  coeioa)  Id  plus,  quam  coelum,  v.  5.  —  tóv  utóv  toO  àv6pcÌ7rou,  ftlium  Ao- 
mima)  Lucas,  v.  praec.  Jeaum  appellat.  Non  Lucas,  sed  Stephanus,  Jesum  vidit. 
conf.  not  ad  Matth.  16,  13.,  de  appellatione  Filii  ìiominia. 

V.  57.  xpà^avTS?,  clamantea)  ne  Stephanus  audiretur.  A  verbis,  minis, 
verberibus,  carceribus  facilis  ad  caedem  progressus.  —  o)p(iLY](rav,  impelum  fe^ 
cerunt)  antequam  sufTragia  expedissent  judices. 

v.  58.  £^(0  Tf(;  TTÓXsco;,  ex  urbe^  Injurium  in  urbem  Stephanum  putant,  co- 
que indignum,  qui  in  ea  moriatur.  —  i'jréOevro,  depoauerunt)  quo  essent  expe- 
ditiores.  —  veav(ou,a£fotescenfì«)Saulus  jam  tum  inter  eos  allqua  dignitate  fuisse 


1)  Huk  judkio  darìua  raapondet  margo  Ed.  2.  e<  Yen.  gena*  9^^»^  ^^  «ii^*  ^*  ^* 
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videtur.  Sic  provisum  tamen  est,  ne  manom  admoveret.  e.  26,  iO.  —  ottóXou, 
Smili)  De  progenie  forsitan  regia  Saul  erat.   Valla.  Certe  ejusdem  trilras  erat 

V.  59.  xupte  iTiTou,  Domine  Je$u)  Adhuc  confltetnr  Stephanus. 

V.  60.  6eU,  ponens)  Prius  non  potuìt:  orare  tamen  potnit,  animo  expedi- 
tior,  quam  corpore.  Simul  genua  posita  magis  proprie  congruunt  deprecationi 
prò  peccato  hostium.  —  fovfj  [j^Ya^Y),  toce  magna)  cum  parrheaia,  ut  andirent 
tumultoantes.  —  xupte,  Domine)  Enndem  Dominum  appellat  Jesum.  Hunc  mo- 
rientes  invocare  debent.  —  à;j^pT(av,  peccahtm)  Salva  patientia,  peecatum  pot- 
est  dici  peccatum.  —  éxot[XYi67) ,  obdormiviO  Lugubre  verbum  et  suave.  Hic 
protomartyr  ipsos  apostolos  Cmirum)  omnes  habuit  superstitea. 

CAPUT    Vili. 

V.  1.  £auXo;,  Sauhu)  Arcte  hoc  annectitur  antecedentibus.  Lapida  tur 
Stephanus?  placet  Saulo.  Fit  persecutio  ecclesiae?  idem  adjuvat  v.  3.  --ió|Aépa, 
die)  Non  differebant  adversarii.  —  ^uur^ifjò^^  peneaitio')  Unum  fluctum  sequun- 
tur  plures.  —  iràvre;,  omnes)  doctores.  v.  4.  5.  Nam  alii,  et,  horum  causa,  apo- 
stoli, remanebant  v.  2.  3.  —  Sie<77racpT|(3av,  diapeni  nait)  Sic  Evangelium  latius 
est  propagatum.  Ventus  flammam  auget  v,  4.  —  ^rXinv,  praeter)  Eo  majore  pe- 
riculo  erant  apostoli:  ncque  tamen  existimarunt,  se  debere  prae  ceteris  securi- 
tati  suae  consulere.  Pericula  sustinere  debent,  qui  megere  gradu  et  meusura 
fidei  sunt;  quamvis  multa  ex  eis  pendere  videantur. 

v.  2.  Guve]có[i.i<rav,  cttraverunt)  Sanctum  officium.  conf.  e.  9,  37.  —  eù>A* 
^et;,  religiosi)  qui  DEUM  timebant  prae  hominibus,  quamlibet  persecutoribus» 

v.  3.  0  et<n7op£uó[i£vo;,  inirana)  tanquam  Inquisitor.  —  xoc(  yuvx^coc,  ac 
TMilierea)  quibus  alias  facilius  parcitur. 

V.  4.  01  |àv  ouv  ^vtfrjzoLpéYVZQ  Sii^Oov,  qui  ergo  diaperii  eranty  dkteni  tre* 
rtmO  Haec  ipsa  verba  post  longam  quasi  parenthesin  reassumuntur  cap.  11, 19. 
et  hoc  Slum  ita  continuatur.  Verbum  Siépxe<jdai,  pertransire  in  Actìs  saepe  sig- 
nificai doctrinam  ubique  sparsam. 

v.  5.  (pCXiTTTro^,  PhUippm)  Sublato  Stephano,  surgit  Philippus^  collega  ei 
proximus.  [Erangdièta  alibi  dictui,  V.  g.]  Neque  enìm  hic  de  Philippe  apostolo 
agilur.  coli.  V.  18.  25.  —  ei;  xóXtv,  in  urbem)  Non  additur  articulus.  Erat  nrbs 
una  e  mullis  Saioaritanis.  —  ixì^puovev,  praedicabeU)  aperte.  —  tòv  )(pi9rò^j 
Chriitìim')  Summa  evangclii. 

V.  6.  èv  T(3  dbcou&iv  aÙToù;)  cum  audirent,  quae  dicebantìor  et  fiebant 

V.  7.  TT^eui^axa,  8piritu$)  Nominativus,  accusativo  casu  subaudiendus  cum 
T(ov  é;róvT(i>v  habentiuw.  Observatu  dignum  est,  quod  Lucas  in  Actis  nunquam 
ponit  vocabulum  daemonia,  de  obsessis  loquens;  quod  ipse  tamen  in  Evangelio 
saepius  etiam  posuit,  quam  ceteri  evangelìstae.  Ex  quo  colligas,  ofisessionis 
vim  post  mortem  Christi  esse  debiliorem.  1  Joh.  3,  8.  Col.  2,  15.  Ebr.  2,  14. 

V.  8.  ppà,  gaudium)  Proprius  fructus  et  character  veritatis  Christianae. 
V.  39.  e.  11,  23.  16,  34.  etc.  Rom.  14,  17.  [2  Cor.  1,  24.] 

V.  9.  àvT^p,  tir)  Talem  etiam  adversarìum  invenit  Paulus  e.  13,6. — wpoOic^ 
Tlpyev,  ante  erat)  Non  semper,  qui  prior  tempore,  idem  potior  jure.  v.  11. 
e.  13,  6.  Cum  solus  erat,  potuit  applausum  in  venire:  sed  lux  veniens  tenebras 
pellit  Magna  virlus  regni  DEL  v.  7.  13.  Ex.  9,  11.  —  {jiaYeucav,  magiam  fa-^ 
cien$)  Sunt  ergo  magi  et  magia.  Ex.  7,  11.  22.  8,  7.  —  r?(;  aa^jLapeCoc;,  Sama- 
riae)  Gentis  hujus  error  ubi  ad  summum  venit,  veritas  adest. 

V.  10.  àTud  (jLucpoO  Six^  lurfi'koM,  a  parrò  ad  magnum)  Alias  saepe  diver- 

1)  TJjv  JxxXi)9{av,  eeeknam]  Hierosolymis;  qnotqnot  remanBemnt  ibi.  V,  g. 
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sus  est  plebis  et  procerum  sensus.  Locutio  proverbialis  a  parvo  ad  magnum 
late  patet,  prò  materia  substrata  contrahitur  ad  hoc  ve!  illad  genus  magnornm 
etporrortim.  —  "XéYOvre?,  dicentes)  in  suis  acclamationìbus.  —  ri  SuvajjLi;,  Po- 
fentia)  Abstractum,  idque  cum  articulo. 

V.  H.  -rrpofjeljrov,  aftendebanf)  Repetitur  verbum  ex  v.  praec. 

y.  12.  ^è,  vero)  animadversa  Simonis  frauda. 

T.  13.  é7c(<rreu<Te,  credidit)  Agnovit,  virtntem  DEI  non  esse  in  se,  sed  in, 
Philippe.  Facilins  Simoni  fuìt,  quam  Samarìtanis,  fidem  suscipere.  sensit  enim 
ille  Yìrtutem  sna  majorem.  Non  tamen  pertigit  ad  fidem  plenam,  justificantem, 
cor  pnrìficantem,  salvantem:  tametsi  ad  eam  pervenisse,  speciose  videretur,  do- 
nec  se  alìter  prodidit  —  p^imaOsl?,  baptizahis)  Hinc,  coli.  v.  22.  patet,  bap- 
tismum  apud  hypocritas  vel  relapsos  non  esse  iterandum.  —  (niasta,  xal  Suvà- 
(Ui^  lUTfikx^^  Y^^^f^^)  Epitheton  magmhidìms  magis  convenit  in  ^uvà[iLEi; ,  et 
participiam  Yivójuva  magis  in  <rf^\JxXaL  ad  fidem  moventia.  Similis  quoque  yarietas 
Eph.  2,  1.  ss.  TOl;  TcapaTrrcijJLaofi  xal  Tal;  àjjiapTtai;*  èv  al;  —  èv  ol;  xtX.  Alii  pt-s- 
ya^,  alii  y^viasva  mutarunt. 

y.  14.  ^é^sxrai,  accepìf)  Aé^exTai,  c8éjf^97iv,  &£)jj975(70(jLai,  significa  tiene  pas- 
siva frequens.  e.  15,  4.  quare  hoc  loco  interpretari  possis:  accipere  faci  a  est, 
Simplictus  tamen  est:  accepit.  conf.  e.  17,  7.  —  à7céoTei>.av ,  misertint)  Qui  mìt- 
tìtar,  aut  a  majori  mittitur,  aut  a  pari.  Collegii  apostolici  major  fuit  auctoritas, 
quam  Patri  et  Johannis  singulatim.  Hodie  Pontifex  Rom.  non  diceretur  mitti  a 
quoqnam. 

y.  15.  wpooTiti^avTo,  ornvertmO  In  minislerio  evangelli  preces  non  minus 
yalent,  quam  sermones.  Perfectns  ergo  minister  esse  nequit,  qui  orare  nequit. 
DEI  enim  res  referri  debent  ad  homines,  et  hominum  res  ad  DEUM. 

v*  18.  68a(yà|jLsvo;,  spectans)  iterum  novum  quiddam.  coli.  v.  13.  —  Tt3v 
àirooróXcov,  apostolonim)  Erat  igilur  donum  aposlolicum.  Non  habebat  Philip- 
pus  evangelista:  habebat  tamen  Ananias  apud  Pauhim.  e.  9,  17. —  -^i^Ltxx^  pe^ 
cuniam)  Inde  Simoniae  vocabulum.  Non  prò  charismate,  sed  prò  labore  merces 
datur  et  accipitur.  Matth.  10,  10.    - 

v.  19.  TT^v  é^oo^rfav,  potestatem)  Primum  ipse  debuerat  orare,  ut  sibi  da- 
retur  Spiritus  sanctus.  Volebat  apostolis  par  fieri,  et  Philippe  major.  Superbia 
mater  haeresium  et  abusuum;  ut  patet  in  Simone  mago,  patre  haereticorum.  — 
a>  èàv,  ctiicungué)  post  baptismum,  vel  etiam  citra  baptismum. 

y.  20.  eft),  sit)  Anathema  personae  et  rei.  Ligat  Petrus.  —  ty^v  Xcopsàv, 
donum)  Matth.  10,  8.  —  èv6|/.t<Tag  XTfi(y6at,  statuisti  comparare)  vofJLi^ca  de  in- 
tellectu  et  voluntate  dicitur.  Sic  2  Macc.  7,  19.  m  voataij?  àOaSo;  SdscrOai.  ICor- 
di$  praeeipue  et  peccatum  est  et  reatus.  v.  21.  22.  Y.  g.] 

y.  21,  oOx  l<rr£  dOt  [Jispl;  oùXè  x^-?Ipoc)  non  est  tihi  pars  pretio,  nec  sors 
gratis.  [xspU  et  x^-Spo?  juncla  etiam  Deut,  18,  1.  et  Jes.  57,6.  coli.  Ps.  16,5.  —  tv 
Td  Vr^iù  TOÓT<d,  in  verbo  hoc)  in  hac  re,  de  qua  locutus  es.  Sinceritas  religio- 
nis  nil  adnlterinum  sibi  admisceri  patitur.  —  yàp,  enim)  In  ministro  et  consorte 
evangeli!  cor  rectum  esse  debet.  Cor,  arx  boni  et  mali.  —  oùx  £(TTtv  eOOsta,  non 
est  reettm)  id  est,  valde  distortam  est.  [lutentionum  spiritualium  cum  tempo- 
ralibfUM  permixiionem  non  feri  eordis  rectitudo.  Y.  g.] 

y.  22.  (AeTav67]<7ov  oSv,  poenitentiam  itaque  age)  Poenitentia  prius  adesse 
debet:  deinde  licet  dona  gratiae  quaerere.  senno  concìsus:  resipisce,  C^t  dis- 
cede) arista  malitia  ^).  —  et  2pa,  sì)  Vis  dubitandl  cadit  super  poenitentiam  et 
precea  Simonis,  non  saper  remisstonem  doli,  poenitenti  sperandam. 


1)  )ca\  8c]{0i)Ti,  et  precare]  Utounque  «liqois  petditns  fiierit,  ipse  tamen  orar^  potius, 
qoam  aliortlm  intercessione  niti  debet,  v.  24.  V.  g. 

«9* 
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V.  23.  eU,  in)  Ipsum  Simonem  appellat  fel  amnrum,  etc.  eumqne  signifi- 
cai et  talem  jam  esse,  et  mox  aliis  nocere  posse,  conf.  sì;  v.  20.  e.  4,  11.  5,  36. 
7,  5.  21.  13,  47.  —  rupia;,  amaritudinìf)  Hebr.  12,  15.  —  (tjvXeojaov  tóixCa;) 
Sic  LXX,  Jes.  58,  6.  —  ópw,  cerno)  ex  faclis  quoque  luis. 

V.  24.  SsT^,07)Tc,  precamini)  Petrus  dixerat,  Ora  DEUM.  at  Simon  ait. 
Orate  vos.  Sensit  ergo  vim  elenchi  apostolici.  Nemo  debet  alionun  precibus 
duntaxat  niti.  Hebr.  13,  18.  —  6::co;,  uf)  Poenae  metum,  non  culpae  Jiorrorem 
fatetur.  Propter  hanc  tamen  declarationem  vidctur  non  statim  rejectus  fuisse  ab 
ecclesia.  —  &)v  eipT^xaTe,  tfuae  dixìslis)  Hìc  abrumpitur  Ustoria  Simonis  magi, 
cujus  res  reliquae,  quo  tempore  Lucas  scripsit,  notae  erant,  et  partim  hodie  in 
H.  E.  memorantur.  ^criptura  satis  habet  origines  signasse:  cetera  temporibus 
reliquit  et  extremo  judicio. 

V.  25.  Sia[jt.xpTupdt[iLevoi,  testificati)  perfuncti  testimonio  per  omnes  didito. 
—  ei;  tepou(yaV/i[i.,  Jentsalem  versus')  nam  quod  in  via  egerunt,  id  subjicitur. 
Hierosolymis  ut  plurimum  manere  adhuc  erat  apostolorum.  —  TroXXà;,  muliaé) 
Operationes  divinae  facile  succedunt  :  humana  Consilia,  cum  solicitudine. 

V.  26.  aYY^^o;,  angelus)  Angelus  jubet  surgere:  Spiritus,  accedere,  v.  29. 
Munilur  Philippus,  ne  timidius  agat,  post  Simonis  fraudem.  —  xaTa  {jLe<n}(j(.ppCav, 
meridiem  versus)  Hoc  ei  prò  hodego  fuit  In  omncs  mundi  plagas  cito  pervenil 
evangelium.  e.  11,  19.  —  éirl,  ad)  Nondum  dicitur,  quid  sit  inventurus.  Semper 
exercetur  Fides  et  obedientia.  Sic. quoque  e.  13,2.  —  aOrr,)  Alias,  auTT)*  sed  ad 
designandum  aliquid,  ut  li.  I.  auTri  èoriv  lpY)[iLo;,  adhiberi  solet  Min  aÙTÓ;  iepo^aX, 
ajTÓ;  èoTi  ysXewv.  Jud.  7,  1.  et  sic  2  Reg.  18,  9.  1  Chron.  7,  31.  8,  12.  27, 
6.  32.  2  Chron.  5,  2.  Monebatur  Philippus,  ut  in  viam  desertam,  non  in  frequen- 
tiorem  alteram,  se  conferret  {Gaza  nimirum  desolata  per  tempus  jacuerat ; 
adeoque  viae  usum  interea  temporis  cessasse  fere  creditene  est,  coli.  Lev.  26, 22. 
Eo  mirabilius  est  indicium  tioc  angelicum.  V.  g.] 

V.  27.  xav^àxY);,  Candaces)  quod  nomen,  inquit  Plinius,  mullh  jam  ati" 
nis  ad  regìnas  (Aelhiopiae)  Iransiit  0» 

V.  28.  àvsY^vcixncs ,  legebat)  clata  voce.  v.  30.  Legendum,  audiendum, 
percontandum,  etiam  in  itinere,  etiamsi  parum  intelligas.  Habenti  datur.  Scrìp- 
tura  [prae  omnibus  libris  mutidanis,  qtiamtibet  evidentibus,  V.  g.]  lectorein, 
quamlibet  parum  iiitelligentem ,  suavitate  afflcit  ac  retinet,  perinde  ut  aromata 
etiam  per  involucra  odorcm  transmittunt. 

V.  29.  eks,  dixit)  Spiritus  S.  est  persona,  ci,  16.  10,19.20.  13,2.  21,11. 

V.  30.  7Ìy.ou<yev,  audivit)  Notus  Philippo  textus  erat.  —  àpà  ye,  nu?iivi«cf) 
Mira  allocutio  ad  ignotum  eumque  magnum  hominem.  In  sancta  conversatione 
sine  circuitu  agcndum  de  re  ipsa.  Non  fecit  initium  Philippus,  ut  vulgo  fii, 
V.  gr.  de  tempestate,  de  novis  rebus. 

V.  31.  Y^p)  EIcgans  particula,  hoc  sensu:  qìad  quaeris?  Fatetur  igno- 
rantiam.  —  ààv  [tr^  ti;,  nisi  quispiam)  Qui  primam  Jesu  notitiam  habet,  prò- 
phetas  vel  sine  homine  hodego  potest  intelligere.  —  7rapsxdlXs«é  Te,  rogavitque) 
Erat  in  eunuche  modestia  et  arder  discendi. 

V.  32.  71  Ss  77spLo;nò,  locus  autem)  Ex  ilio  53.  Esajae  capite  molti  non 
solum  Judaei,  sed  etiam  Athei  conversi  sunt.  nonnullos  habet  historia:  omnes 
novit  DEUS.  —  ci;  rpópxTOv  —  jcetpovTo;  aÙTÒv  —  Ta77Civc^£i  aÙToO  —  tt,v  Se 
ysveàv  3ct>.)  Sic  LXX,  Es.  53,  7.  8.  nisi  quod  aÙTÒv ,  aùrou  et  Sé  non  habent.  — 
tj^)  duci  se  passa  est,  ovis.  yj/Oti  pendet  a  irpó^aTov,  et  à^cuvo;  ab  xpdvóc. 
nam  apodosis  incipit  in  ouro;  sic,  conf.  accent.  Hebr.  a»;  prò  9caOo>(*  Rom.  5,  18. 


1)  9cpo9xuìn{9coy ,  adoraturuà]  Prìdem  circmiicisioncin  quoque  Tidetnr  accepisse.    F.  g» 
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2  Cor.  H,  S.  Non  est  icon,  scd  comparatio.  —  a^covoc,  fine  voce)  vocem,  cum 
habeat,  nullam  edens,  ut  si  nullam  haberet. 

V.  33.  iv,  in)  ifuum  humilìatns  fuit,  stathn  judicitfm  ejus  sublatum  est. 
Justiftcaius  est,  ì  Tim.  3,  16.  --  yeveàv,  aefatem)  et  inde  progémem.  Utrum- 
qne  jungilar  Jes.  53,  10.,  Hdebif  $emen:  exfenàet  dies,  et  v.  11.,  videbit, 
Mafiabitur.  Sensus  est:  aliorum  hominum  aetas  est  v.  gr.  LXX  annorum:  at 
Messiàe  aetas  est  ineffabilis.  —  ort)  '*^  quia.  Nexus  inter  statum  exinanitionis 
et  exaltationis.  —  aJ^rai  àTtó  Tff^  yfl?,  foUitur  a  terrai  Perbrevis  vita  Jesu 
Christi,  ad  patres  Lue.  3.  celiata,  m  terra  fuit:  excietis  eet,  Dan.  9,  26.  lucu- 
lentissimo  arflumento,  generationem  ejus  alibi  esse  fixam. 

V.  34.  óio^ud  <rou,  aro  le)  Simplex  et  candida  interrogalo.  —  wepl  tivo;, 
de  quo)  Cuivis  textui  appiicari  potest  haeo  quaestio:  de  quo?  et,  qtiem  ad 
fintm?  —  Tcspl  éauToO,  de  sé)  Prophetae  non  est  de  se  ipso  multum  loqui,  sed 
de  Christo.  --  *}!,  an)  Dividendo,  propius  venitur  ad  decidendum.  —  irépou, 
aiiero)  Quis  ille  alter,  nisi  Chrisius?  de  quo  omnes  prophetae  testantur.  — 
Ttvó;,  aiiqno)  Valdo  adhuc  indefinite  quaerit  eunuchus. 

V.  35.  àvo(^a^,  aperiens)  Jam  erat  locutus  aliqua:  sed  nunc  ad  dicendum 
se  confert  Sic  e.  10,  34.  —  àp^dcpievo^,  tnciptens)  Commoda  ratio  doctrinae, 
ordiri  a  textu  oblato,  et  reliqua,  quae  dicenda  sunt,  snbnectere.  e.  13,  17. 
Lua  4,  21.  —  àTcó,  a)  A  quolibet  Scripturae  textu,  non  modo  a  tam  illustri, 
quam  hic  erat,  deveniri  potest  ad  Jesum:  et  tum  late  patet  dicendi  campus.  — 
x^  vpa^f^,  scrìptttra)  quae  sane  de  MMstro  Domini  (sic  enim  apud  Jesajam 
appeilatur  Christus)  agit.  Et  saepe  ex  solo  praedicato  hoc  subjectum  agnos- 
citur.  Matth.  2,  23.  8,  17. 

V.  36.  xaTà  TÒv  ó^óv,  seeundum  riam)  Etiam  circumstantiae  itineris  gu- 
bematae  sunt  divinitus.  Regnum  DEI  accommodat  sese  ad  circumstantias  éxter- 
nas,  sino  vi:  ut  aèr  omnibus  corporibus  cedit,  et  tamen  omnia  permeat.  e.  13, 
5.  14*  16,  13.  17,  2.  17.  21,  3.  —  ti  xwXuei,  qìdd  profiibet)  Paratus  erat  sub- 
mittere  se,  si  quid  etiamnum  superesset,  et  cupidus.  Intus  (ides,  foris  aqua 
praesto  erat.  —  poTrritfOffvai,  baptizarf)  Audierat  igitur  ex  Philippe  de  bap^ 
tismo.  Credibile  est,  eunuchum  fuisse  circumcisum.  nam  huic  se  obtulit  Philip- 
pus;  Cornelius  Petrum  arcessivit  Petrus  initio  dubitavil:  e.  10,  14.,  Philippus 
non  dubitaviL  Saltem  actio  cum  eunucho  tum  fuit  occulta.  Nam  in  Cornelio 
fixum  est  inìtium  vocationis  gentium. 

▼.  37.  ei  TrujreusK  i^  ^^i;  rfì^  xapSia^,  sì  credis  ex  toto  corde)  Subaudi, 
ex  interrogatione  praegressa,  tum  nil  probibet  te  baptizarL  Alii  GcdOifiaY),  ser- 
zaberisy  vel,  l^eariv,  ticety  supplerunt  Ne  lector  paucitatem  teslium  prò  lec- 
tione  breviore  miretur,  meminerit,  quae  in  Appara  tu  de  multitudine  codicum 
Graeconim,  hoc  versu  carentìum,  notavi.  Eadem  ratio  est  responsionis  ab  eu- 
nucho datae,  cui  vicissim  nomen  ^i<rròv  addidere  multi,  ubique  celebratum. 
Non  extat  ìd  in  cod.  ms.  Berotinensi  Latino,  aliisque.  —  8>in;,  foto)  magis, 
quam  Simon,  v.  13.  Philippus  a  Simone  mago  deceptus,  tamen  non  dubitat  eu- 
nuchum credentem  baptizare.   [Caute  agit;  at  non  diffidentitit  insto.  V.  g.] 

V.  38.  ip^órepoi,  ambo)  Comitibus  eunuchi  quid  factum  fuerit,  non  me- 
montur.  —  fiXtinroc,  Philippus)  Hic  priore  loco  poni  tur;  nam  major  erat,  ut 
baptizans,  eunucho,  qui  baptizabatur. 

V.  39.  :Kp77a08,  rapmt)  miraculosa  celeritate,  sine  Philippi  actione  aut 
opera,  longe;  ut  opus  erat  in  loco  invio.  Talia  saepe  prophetis  acciderunt. 
1  Reg.  18,  12.  2  Reg.  2,  16.  Idem  verbum,  2  Cor.  12,  2.  4.  1  Tless.  4, 17. 
Hoc  ipso  discessu  confirmata  est  eunuchi  fides.  Pari  trajectu  apostolus  unus 
alterque  etiam,  si  aliud  iter  non  patuit,  in  Americam  potuti  pervenire.  —  ^à^] 
proprie,  emm.    Non  vidit  amplius,  neque  videro  curavU,  propler  gaudium. 
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Qui  nacius  est  Scripturam  et  Christum,  jam  carere  potest  homine  hodefo.  Ma- 
nus  non  leguntur  eunuche  impositae.  ^) 

V.  40.  eùpéOv),  mventua  esO  In  via  nec  Philippus  ipse  videtur  scisse,  ubi 
esset,  vel  quid  ipsi  accideret,  nec  quisquam  alius  eum  vidit  —  tò^  TPÓXeic,  ur- 
bes)  inter  Gazain  et  Caesaream,  ut  erant  Joppe,  Lydda  etc.  Hic  quoque,  uti 
in  urbe  Samariae,  apostolis  auditores  praeparavit  e.  9,  32.  —  &U  xcctcccfeucv, 
Caesaream)  In  hac  urbe  insigni  domum  fixit,  commeatum  saoctorum  adjuturus. 
e.  21,  8.  seq. 

CAPUT    IX. 

V.  1.  ''Eti,  adhuc)  Sic  in  summo  fervore  peccandi  ereptus  el  conversus 
est.  Conf.  e.  22,  3.  seqq.  26,  4.  seqq.  nam  eo  Lucas,  ut  Scriptura  solet,  multa 
differì  de  tota  re  et  de  sermone  Ananiae.  —  t^  op^tepeT,  ad  principem  Saeer^ 
dotum)  Hujus  auctoritas  etiam  Damasci  roovebat  Judaeos.  v.  14. 

V.  2.  eì;  $a(iLa<ncóv,  Damaècuin^  MajOfna  ibi  seges  erat.  —  tìK  ó&oO,  viaé) 
Religio,  ria:  in  qua  ambulandam,  non  otiandum.  —  ^e^ejAivou;,  vtncfoO  Mul~ 
tum  indulsit  Judaeis  potestas  civilis  Damasci.  v.  14.  24. 

Y.  3.  év  Zi  Ti^  TropeuecTOai,  tnter  proficiaeendntn)  Alias,  qui  iter  facìuut, 
non  facile  capiunt  apparitiones,  propter  motum  et  strepitum.  —  i^aCfvv}^,  dem- 
bito)  Quum  DEUS  subito  et  vehementer  adoritur  peccatorem,  summum  est 
beneficium  et  immensa  fidelikas.  Sic  dedocetur  Saulus  spirare  caedem,  dum  ar- 
dor  ad  summa  venit,  et  quod  ei  defuerat  ad  diuturnitatem  discipnlatus,  id  com- 
pensatur  terrore,  omnia  ejus  intima  penetrante*  quo  ipso  etiam  centra  pericu- 
lum  neophytorum  subitus  munitur  apostolus.  —  aùròy,  etim)  Evidentissima  ap- 
pari tio.  V.  7.  8.  Non  dissimilis  visio  Constantini,  qua  crucem  vidit:  aeque  certe 
credibilis,  ac  somnium  Alexandri  H.  de  pontifico  Hebraeorum.  Hisioria  est 
apud  Josephum,  lectu  dignissima. 

v.  4.  f€i)VY)v,  tocem)  severam,  et  tamen  gratiae  plenam.  e.  22,  14.  — 
caoòX,  Saul)  JESUS  Saulum  prius  novit,  quam  Saulus  JESUM. 

V.  5.  Ti;  £1,  ^iiis  €8?)  Conscientia  ipsa  facile  diceret:  Jesum  esse.  — 
&Y^9  ^Sfo)  Ib  quem  peraequerU,  $um  ego  Je$U8.  —  8v  où  $ia)Kei(,  quem  tu  per- 
seifueris)  Iteratur  verbum,  cum  <nì  tu  pronomine  emphatico.  Hoc  ipsum  ver- 
bum  Saulus,  semel  perterrefactus,  subinde  sibi  in  memoriam  redegit  In  conr- 
versione  voluntas  hominis  frangitur  et  liquescit;  divina  suscipitur.  e.  16,  30. 
De  talìs  terroris  efficacia  conf.  Ex.  20,  20.  2  Sani,  6,  9.  1  Chron.  22,  3a  Con- 
versio  Pauli  solidissima  praebet  argumenta  prò  ventate  (idei  Christianae,  y.21., 
estque  singulare  exemplum  gratiae  gratuitae  amplissimae. 

V.  6.  àXXà)  Pro  hac  particula,  longior  periocha,  tncXiapév  ooi  irpó^  xévrpa 
Xa)CTi^£iv'  Tpé[J!.(i}v  Te  scxl  6a(jt^(av  eiTus,  Kupie  t(  |je£  OéXei^  Tcoii^oat;  xal  ó  xupto; 
?rpò;  ouiTÒv,  illata  est.  Glossam  hanc  esse,  ex  parallelo  e.  26,  14.,  et  ex  para- 
phrasi  compositam,  prodit  multiplex  inter  paucos,  perioctiam  referentes,  dis- 
crepantia.  Vid.  Appar.  crit.  Ed.  IL  ad  h.  1.  [iiui  hanc  periphrasm,  eat  paralU^ 
liamo  natam,  piane  refùtat.  Copiarmi  id  fit  in  Defensione  N.  T.  Éear$um  edita 
A.  1739  et  A.  1745.  {App.  Ed.  IL  P.  IV.  n.  IX.)  Not  Crit]  —  ek  t^v  «óXiv, 
in  urbeni)  Iter  jubetur  Saulus  prosequi  et  urbem  intrare,  sed  alio  jam  animo. 
Sine  hoc  jussu  nescisset,  quid  sibi  faciendum  esset  lis  primttm  locis  nomen 
Jesu  Saulus,  ubi  persecutus  erat,  confessus  est  e.  26,  20.  —  XaXnOT^asTai,  di- 
cetur)  Debuit  Saulus  exspectare  et  se  submittere  ministerio,  posteaque  Gome- 
lius.  cap.  10,  5.   Eo  ablegavit  alterum  Jesus,  alterum  angelus,  verbis  ob  id 


1)  x^fpcovy  gatidens]  Animae  rìte  dispósitae  quMitiiin  boni  semel  simalqne  chtin- 
^oro  potesti     V.g. 
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ipsum  pattcìs.  Pericalo  non  vacant,  qui  sine  oommnnione  hominum  idoneonim 
quaerant  viam  coeli.  crrpLom^ousi^  admiranda  esl,  quod  Dominus  agii  nobiscum 
per  aimiles  noslrl  —  t(  a«  &eTivou!7v,  quid  te  oporteai  facete)  De  hoc  quaesierat 
Saulos:  hoc  ei  Ananias  dixit.  v.  17.  Celerà  ab  ipso  Domino  didicìt  apostolus. 

Y.  7.  oC  mivo&uovrec,  qui  eomitabanhir)  quorum  quibusdam  usurus  fuerat 
tanqoam  licloribus.  —  s{oT>{xeioav,  iiabanf)  Ceciderant  iili  quoque,  e.  96, 14., 
sed  ante  Saulum  surrexeranl  sua  sponte.  —  dbcouovre^,  audienten)  Gap.  22,  9. 
hanen  quidem  videntnt,  vocem  autem  non  audierunf.  Vìdebant  igilur  lumen, 
e.  26, 13.  s.  sed  non  Jesiim  ipsum:  audiebant  vocem  solam,  non  vocem  cum 
verbis.  conf.  Job.  12,  29.  —  p.ifs&éva,  nenànem)  Non  dicitur,  Jesum  non  vide- 
òani,  sed,  neminem  tidebatit.  nesciebant  enim,  Jesum  Saulo  esse  conspeciura. 

V.  8.  TiY^pftDi  eurrexiO  verbo  Christi,  e.  26,  16.  —  àvewy^vtóv,  aperiié) 
Itaque,  qui  Saulum  eernerent,  non  putassent,  illum  non  videre. 

V.  9.  4(xipa;  Tp6%,  trtdkimy  Notabile  spatium.  Quiescente  visu  et  guslu, 
intime  recollectus  est  in  solitudine,  per  preces.  v.  II.  Dignum  est  conversio- 
pis  negotium,  cui  totos  dies  impendat  homo,  cum  trahitur.  Id  si  non  nitro  facit, 
DEI  bonitas  eum  lectulo  afligit  —  (i.7Ì  ^^éncov,  non  videm)  Nec  tamen  coecus 
dicitur,  quia  non  erat  poena.  conf.  e.  13, 11. 

V.  10.  :nv  $è,  erat  autem)  Ananias  et  Saulus  non  videntur  antea  inter  se 
fuisse  noti  —  iml^ttì^^  discifnUuà)  non  aposloius;  ne  apostolorum  discipulus 
videretur  Saulus:  sed  discipulus  gregarius,  quo  magis  humìliaretur  Saulus,  et 
ne.  tamen  ab  Anania  doctus  videretur.  —  6  xupio^,  Dominus)  Jesus. 

v.  11.  7roo86&v)Ti,  vadé)  Sic  ad  Saulum  e.  22,  10.  et  sic  iterum  v.  15.  ad 
Ananiam,  wopeuou,  vade.  —  tSoù,  ecce)  Ostensus  est  Ananiae  Saulus  orans. 
Orantes  videt  Jesus.  -—  y^p,  enim)  Vis  aetiologiae  maxime  pertinet  ad  illud, 
Mdit  —  Anamam.  —  repoasu^eTai,  oraf)  Omnes  motus  spirituales  confluunt, 
et  exercentur,  in  orando. 

V.  12.  0  avav(av,  Ananiam)  Hoc  iwmen  Saulus  inter  vìsionem  aut  aure 
aut  mente  accepit  —  Stco);  iva^Xé^,  ii^  rtstcm  recipiaf)  Effectus  smgularis 
manuum  imponendarum  exprimitur;  conununior,  subauditur  v.  17.  fin. 

V.  13.  ìtcò  icoXXc5y,  a  multis')  Insignis  persecutor  fuerat  Saul.  —  toT; 
àcfiot^  <Tou,  sanctis  futt)  Sancti  sunt  Christiani  jam  nunc.  Christus  habet  sanc- 
toB,  Ut  SDOS:  ergo  est  DEUS. 

V»  14.  Toùg  èTnxaXoojiiévoog  tó  ovo(i.à  <7ou,  qui  invocant  nrnnen  tuìim')  De- 
scriptio  Christianorum.  v.  21.  1  Cor.  1,  2.  Hac  phrasi  LXX  ut  plurimum  illam 
Hebraeam  Don  »^j>  exprimunt. 

V.  15.  sxXoYff?  —  TTatìeTv,  electionis  —  pati^  Connexa  sunt  haec.  Elee- 
iionis  mentio  omnem  Ananiae  dubitationem  dispellit.  Ipse  7rpoopi(j|i.ò^  Rom.  8, 29. 
coli.  V.  28.  adversa  in  secunda  convertit.  —  toO  paorràcai,  ut  porteti  Officium 
arduum,  splendidum  et  beatum.  —  tò  ovo(mc  (aou,  nomen  meum')  Huc  ref.  prò 
nomine  meo,  v.  16.  —  èvwTCìov,  corame  publice.  —  è9vc5v,  gentibus')  Gentes 
primo  ponuntur.  nam  Paulus  gentium  apostolus.  Nomen  Christi  Paulus,  conver- 
sionem  suam  commemorans,  portavit  coram  populo,  e.  22.  et  coram  gentibus  ac 
regìbus,  e.  26. 

V.  16.  tfà  yàp,  ego  enim)  i.  e.  age  tu,  Anania,  quae  juberis:  nam  ego 
curabo  cetera,  ut  Saulus  sit  meus  et  maneat  —  u^^e(^ci>,  ostendam)  re  ipsa,  in 
toto  ejus  cursu.  Ananiae,  non  ipsi  Saulo,  hoc  praedicitur:  Sauli  erat,  obsequi. 
—  Tco^etv,  pati)  tantum  abest,  ut  alios  posthac  sit  oppugnaturus.  Initium  vide 
versta.  23.  29. 

1)  xoà  cTSev,  et  vidk]  Waìone»  binae,  qaaram  altèra  respondet  alteri,  nti  h.  1.  apad 
Ananiam  et  Saulum,  omnem  fallacia  pliantaaiae  suspicionem  toUnnt.  Idem  in  Cornelio 
etiam  et  Petro  obaervandom,  e  10.    V.  g. 
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V.  17.  à^e^fè,  firater)  necessitudine  veteri  Judaica^  et  nova  Christiana.  — 
èrtOeU,  imponens^  ante  ipsum  baptismum.  conf.  e.  10,  44  s.  —  elm,  diaiO  Non 
omnia  Ananias,  de  Saulo  sibi  dieta,  Saulo  refert.  Sauli  non  erat  scire,  quanti 
ipse  jam  esset 

V.  18.  eù6é(i>;,  confeitirn)  Miraculum.  —  àTrfireoov,  dedderunf)  Saulus, 
Christo  conspecto,  prae  splendore  non  videt:  Anania,  quem  Ille  misit,  veniente, 
visum  recipiL  —  cóosl  Xe7u(^e;,  vetuti  iquamae)  hnmore  in  ocnlis  arefacto.  — 
è^?cT((76ir),  bapHzatus  esf)  ab  Anania:  edoctus  a  Domino. 

V.  19.  èv((Jxy<Tev)  Neutrum.  Sic,  èvi(jjju<i&>[iev,  1  Chron.  19,  13.  —  èv  &t- 
[jLa<nc(5,  Dama$ci)  Quae  Paulus  ante  conversionem  fecerat  in  malam  partem,  ea- 
dem  postea  vel  ipse  in  bonam  partem  fecit,  iisdem  in  iocis,  vel  ab  Judaeis  per- 
pessus  est 

V.  20.  eùOicd;,  continvo)  Alii  post  conversionem  sunt,  ut  flumina,  statim 
a  capite  lata  et  profunda;  alii  post  longiorem  tractum.  Saulus,  statim  apostolus, 
triduo  tantum  profecerat,  quantum  alii  multis  annis  non  proficiunt.  [Penitiisima, 
quae  praecesaerat ,  humiliatione  praemuntiua  est  cotUra  periadum,  veofurot^ 
alioqtiin  imminens.  V.  g.] 

V.  22.  (Tuv£;(yve,  confundebaf)  ita,  ut  ipsi  sibi  contradicerent.  Oppositum 
ex  parte  Sauli,  au[JL^t^^o>v,  canfirmani.  Ncque  tamen  iis  nunc  armis  adversus 
Judaeos  pugnat,  quibus  et  ipse  pugnarat  adversus  credentes,  et  ab  Judaeis  jam 
oppugnatur. 

V.  24.  Tcoper/^pouv,  aistodiebanf)  adjuvante  praetore.  conf.  2  Cor.  11,  32. 

V.  25.  xaòffxav,  demiserunO  Factum  hoc  paucis  innotuerat,  antequam  Pau- 
lus 2  Cor.  11,  31.  fs.  commemoravit   Lucas  rcs  Pauli  intimas  norat. 

V.  26.  TcapaYsvQjjLevo;,  nim  venhief)  tribus  post  annis.  Gal.  1,  18.  Hoc 
triennium  etiam  Paulus  transilit  e.  22,  17.  —  tot?  (/.aOirraT?,  ductpuliB)  mo- 
deste; non  statim  apostolis.  •—  Sri  èorl  piadirn^;,  eum  esse  \ii»cip\dum')  tantum 
aberat,  ut  crederent,  esse  eum  apostolum. 

V.  27.  ^pvà^g,  Bamabas)  Cum  hoc  deinde  Saulus  conjunctionem  habuit 
sìngularem.  —  irpó;  toùc  à7ro(rr6>.oo^,  ad  aposfoipa)  Petrum  et  Jacobum.  Gal.  1, 
18.  19.  —  XiYTjT^daTo,  expomit)  Qui  adversarius  antea  fuerat,  merito  probat 
se  mutatura. 

V.  31.  èxx^7)<T(x,  ecclena')  Sic  cap.  16,  5.  de  ecclesiis.  [Vtm  habet  nu-- 
fiiencs  Minffularia.  Notcrit.]  —  xa6'  SXy)?  xtX.  per  tofam  Judaeam  et  GalUaeam 
et  Samariam)  Anakephalaeosis.  —  6ìp>5v7ìv,  pacem)  converso  Saulo,  persecu- 
tore praecipuo.  —  7rop6uo|jLév»)  Sic,  wà-pTe,  Joh.  15,  16.  not.  Utroque  loco  est 
Iv  Xii  SuoTv.  Sic,  èwopfiueTO  jplp  tc5v  utàv  i(Tpa>5^.  Jud.  4,  24.  —  ^6^  —  Twtpa- 
xWi<rei,  timore  —  consolatione)  Temperamentum  egregium.  Comotatio,  pax 
interna:  elp>iv7),  pax  externa,  cum  dimori;  Domini,  sublato  hominum  metu.  — 
è^XY)6uveT0,  mnltiplicabatur')  numero  credentium. 

V.  32.  ila  TràvTov)  Masculinum.  coli,  èv  ole,  e.  20,  25. 

V.  33.  óxT(!),  octo^  Audierat  de  Christo  sino  dubio,  sanante  omnes  ilio 
tempore. 

V.  34.  lóUTai,  aanat)  non  modo,  sanet.  conf.  v.  40.  e.  3,  6.  14, 10.  Haee 
oratio  confirmat  praesentiam  et  potentiam  Christi  divinam. 

V.  35.  0  'TOv  (Tocpova,  Saron)  Saron  tractds  nomen,  in  quo  Lydda  oppi- 
dum.  hinc  articulus  adjectus.  —  ìtcI  tòv  xupiov,  ad  Domììnitn)  Jesum  Christum. 
Ad  Dammum  conterti  dicuntur  ii,  qui  V.  T.  jam  antea  amplexi  erant  e.  11,  21. 
2  Cor.  3,  16.  ad  Dettm  converti  dicuntur  gentes.  Act.  15,  19.  20,  21. 


1)  novti^,  omnes]  Lydda,  Josepho  teete,  viciu  foit,  urbis  ambitimi  aequanB.    Ntt- 
merosa  igitur  haec  foit  conversio.     V,  g. 


ACT.  ne,  86--48.    X,  1-4.  457 

T.  36.  8pY<Av,  operum)  Haec  opera,  vesliom  conflciendanim,  ma^i  ae« 
stimata  sunt,  magno  praemio  remunerata,  v.  39.  —  iXeiipuxTuvAv,  eleemospna' 
rum)  Joppae  igitur  non  fuit  communio  honorum. 

V.  38.  ol  [lAOirral,  dUeifmli)  Itaque  hi  non  hahuere  donnm  miracnlorum. 

—  ^,  dkios)  de  re  gravi  ISperaòani  fùtunmi  esse,  qìtod  reap$e  eanàecuium 
e$L  V.  g.]  —  (ATÒ  ó)tvi[(wti,  haud  gravarì)  Fides  non  tollit  civilitatem  verbo- 
rum;  qua  h!c  usi  sunt  LXX,  Num.  22,  16.  i^iSi  «e,  iii,  òxriinfi  i>d€N  irpó;  \u. 

—  ^isXOeiV,  tramire)  Innuunt,  etiam  aliis  in  via  fructuosum  fere  iter  Petri.  — 
bù^,  U9que  ad)  Argumentum  a  facili. 

V.  39.  GuvffXOev  aùtois;,  venit  cum  Uli»)  Humilitatis  indicium.  coli.  v.  43. 

—  \ux*  auT€5v  ou<ra,  71111111  estei  eum  ip$i$)  i.  e.  antequam  obiret 

V.  40.  ix^Xùv,  eéectii)  Ardori  preeum  apta  solitudo  omnimoda,  et  magno 
miraculo:  coque  major  deinde  fuit  apud  omnes  admiratio  ac  fides.  *-  avexàOios) 
reaedit  Lue.  7,  15. 

V.  41.  xal,  ef)  et  speciatim  *). 

V.  43.  CxgcvoU,  *^^  multos)  Plus  fecit,  quam  rogarant.  v.  38.  —  otpuovi, 
Shnonem)  propinquum  fortasse  loco  *)• 

CAPUT    X. 

V.  1.  *Avinp,  tir)  Hactenus  descripta  omnia  inter  circumcisos  gesta  sunt: 
nunc  etiam  venitur  ad  gentes.  —  àv  xxiaoLfdxj  Caeioreae)  Jam  non  ignota  ibi 
erat  doctrina  salutis.  e.  8,  40.  Conf.  infra,  v.  37.  Unde  Petrus  prophetas  alle- 
gai V.  43.  Hierosolyma  sedes  tum  erat  regiminis  Judaeorum  ecclesiastici; 
Caesarea,  civilis.  Metropoles,  quas  cetera  sequebantur,  cepii  evangelium,  per 
illos  divinos  idiolas  praedicatum:  sic  deinde  Philippos,  Athenas,  Corinthum, 
Ephesum,  ipsam  Romam.  —  xopv7ÌXio;,  Cornelius)  Frequens  apud  Romanos 
nomen.  —  iTaXixfii;,  Italica)  Uorum  militum  magna  pars  vivebat,  quo  tempore 
haec  scripta  sunt:  poterantque  illi  testes  esse.  o2  Tf!^  (nreipT}^  Tfl;  ÌTxXucfS;  tus^oI, 
cohoriis  Italicae  peditea  memorantur  etiam  ab  Arriano,  ut  observat  C  G. 
Sdtwarziug  in  Diss.  de  cohorte  Italica  et  Augusta  p.  42. 

V.  2.  oùv,  curii)  Connexio  arcta  beri  et  familiae,  ducis  et  militum.  v.  7. 
—  o&.<{),  damo)  Conf.  cap.  11,  14.  —  t$  Xx<3,  poptdo)  Apud  multos  Judaeos 
magna  tum  erat  paupertas.  Pauperum  vicem  DEUS  rependit.  Favorem  Cornelii 
erga  laraélitas  gratia  DEI  erga  Israèlem  remuneratur.  —  Seóoevo;,  orans)  Pre- 
cea  et  iiòeraiitaa  commendantur  hic;  accedit  jcc/uniirm.  v.  30.  Benefici  faciunt, 
quod  DEUS  vult:  precantes  iìdem  quod  volunt,  DEUS  facit 

v.  3.  év  ópàjwcTi,  in  risioìie)  non  in  costasi,  ut  Petrus.  —  ^avepcS;,  wani- 
featt)  ita  ut  nulla  sensuum  fallacia  Cornelium,  talibus  rebus  haud  assuetum, 
soUicitare  posset  —  èvvàrinv,  ìwnam)  Ea  nobis  est  tertia  fere^  a  meridie:  quo 
tempore  sensus  solent  esse  vegeti. 

V.  4.  tfjp^^  Y«vó(uvo^,  timore  correpius)  ex  angeli  splendore,  v.  30.  — 
xupu,  domine)  Sic  appellat  angeluìn,  ut  ignotum.  —  %foaz^jcày  precationes) 
Uae  praecedunt:  eleemotynae  sequuntur,  quanquam  respectu  hominum  magis 
consptcuae.  v.  2.  —  àvé^inaav,  aacenderunt)  Non  dicit  angelus,  se  eas  obtu- 
lisse.  V.  31.  Ascenderunt  tamen,  instar  sacrifici!.  Ap.  8,  4.  Angeli  non  dìcun- 
tur  lepfiT;,  sed  tamen  XeiTOupyoC.  Laetus  nuncius.  0  quam  multa  in  terram  ca- 
dunt,  non  ascendunt.  —  ei;  piQiióauvov,  in  memorinm)  Precandum  et  benefa- 

1)  C(i&<7av,  viveniem]  Hoc  pacto  tempns  ei,  nlterìTiB  benefaciendi,  snppetebat.    V,  g, 

2)  pupaét,  eoriarium]  Quanta  popnlaritate  insignis  Apostolns  in  extemis  bic  nsns 
est,  poBt  raagnum  facinns  in  ipsa  Joppe  patratnm,  et  ant«  negotiom  grande,  Caesareae 
BiiBcipiendiun  !    F.  g. 
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dendimi)  etiam  si  non  statim  sentias  effectum.  IQHonia  mavUate  perfiisum 
e9$e  hoc  indicio  Comelium  exisHmes  !   V.  g.] 

V.  5.  (JL£Tà?re(i.^ai,  ar ceste)  Cornelius  non  miltitar  ad  Peirum,  aed  hunc 
arcessere  jubetur,  ubie  videretur  factus  esse  proseiytus,  atque  ut  inniieretur, 
sic  ad  gentes,  suo  qnasque  loco,  Tenturom  esse  evangeliaoL  —  Tcérpo;,  Petrus) 
Cognomen  gentibus  non  ingratum  ;  perinde  ut  Pauli. 

y.  7.  ó>;,  ut)  primum.  v.33.  —  àiroXOev,  disceàtU)  non  repente  disparuit—^ 
&Ó0,  duo9)  Hodie  splendidiores  legationes  accipit,  qni  Petrì  successor  putatur. 

V.  8.  àxavTa  cìmcta)  Familiaritas  pia  erga  domestìcos«  Iquam  Uluetrihue 
etiam  lunniniòus,  nullo  auctoritatis  dispendìo,  facile  suadetsfratiaediriuaeex' 
perientia.  V.g.]  Comelius  prudenter  CproconGrmandasuorum  fidesubsequente) 
eloquitur,  Petrus  prudenter  silet  de  visione,  v.  21.  colL  v.  28.  —  dcT^éóretXsv, 
misil)  Non  opus  erat  epistola. 

V.  9.  ^ùitjx^  tectum)  Non  habebat  uTrep^^ov  domus  coriarii  —  npo^u^oOas 
orare)  Tempus  ante  prandium  yel  coenam  C^.  3.)  precibus  opportunum.  — 
&TY)v,  sextam)  prandi!,  et,  ante  id,  preoum.  Ps.  55, 18.  Occurrit  inscius  tantae 
revelationi. 

V.  10.  iyéveTO,  factus  est)  sub  preces.  —  wpóenrsivo^,  esuriens)  legitimo 
cibi  tempore;  modo  tamen  quodam,  ut  videtur,  extraordinario.  Cum  statu  fa- 
cultatum  naturalium  congruunt  symbola  apparitionum.  —  ytùax^on^  gustare) 
Verbum  teniperantìam  exprlmens.  —  Trapatjxsua^óvTcov,  parantibus)  gcilicet  iis, 
quorum  erat  parare.  Etiam  quum  facultates  naturales  non  quiescunt,  tamen  in- 
valescere  potest  operatio  divina.  —  &cci:af7i;,  mentis  excessus)  Preces  aptum 
faciunt  ad  recipiendam  revclationem  :  et  ecstasìs  munit  hominem  contra  suum 
ipsius  spirilum. 

V.  11.  TÓv  oOpavdv,  coelnm)  Yas  non  solum  e  terra  sublatum  est  in  coelmn, 
sed  prius  e  coelo  demissum.  Itaquc  gentium  receptio  in  coelum  praesupponit 
originem  primam  hominum  coeleslem.  Et  in  coelo  prius  sunt  typi  rerum,  quae 
deinceps  in  terra  iiunt  ad  salutem  hominum.  conf.  Hebr.  8,  5.  —  cxeOo;,  vas) 
mappam.  —  Téaaapaiv,  t/uatuor)  prò  totidem  plagis  mundi.  —  àpx«%i  extremis 
tatibus)  Hae  non  in  unum  nodum  constrictae,  sed  singulae  coelitus  erant  suspen- 
sae.  e.  11,  5. 

V.  12.  wdtvTa  rà  TerpaTTO^a  xal  xà  ifiztxà  rfiq  ySIc,  omnes  quadrupedes  et 
reptilia  terrae)  Omnium  quadrupedum  nomine  complectitur  Lucas  etiam  feras, 
quas  tamen  recentiores  librari!  bue  inlulerunt,  ex  cap.  11,  6.  0  His  symbolis 
non  solum  significatum  est,  licere  Petro  omnibus  gentium  cibis  vesci  :  sed,  ipsos 
gentiles,  quos  antea  denotarant  animalia  immunda,  jam  esse  mundos.  v.  28. 

^  V.  14.  [A7)^a[JL€5c,  nullo  modo)  Ecstasis  relinquit  homini  libertatem  in  ea 
re,  quae  ropraesentatur.  e.  22,  19.  Ceteroqui  signum  est  virlutis  corroboratae, 
etiam  ligatis  sensibus,  v.  gr.  in  somnio,  defendere  conscientiam.  Prima  exceptio, 
quum  DEUS  aliquid  arduum  jubet,  interdum  venìam  habet:  e.  22,  19.  s.  sed 
debet  abesse  iteratio.  Joh.  13,  8.  Ex.  4,  13,  Deut.  3,  26.  Ez.  4,  14.  Bxcuncta- 
tiene  Petri  clarius  elucet  voluntas  DEI.  Éoque  facilius  potuit  ferre  Petrus  dubi- 
tationem  fratrum.  e.  11,  2.  s.  —  oOSéTrore,  nunquam)  Qui  semel  aliquid  fecìl, 
facilius  iterat.  Vide  igilur,  ne  quid  mali  primo  facias.  Petrus  semper  fuerat  ob- 
servans  legis. 

V.  15.  èxaOàpKTe,  ptirificavit)  pura  fecit  et  declaravit.  De  coelo  enim  nil 
nìsi  purum  demìttitur.   Hujus  verbi  probe  memor  mansit  Petrus,  e.  15,  9.  Conf. 

1)  Inde  UcHanem  xa\  tòk  Orjpia,  quam  haud  omiUendwn  censuU  Ed.  maj.  sequiorem  judi- 
cai  Ed.  2.,  et  omiUtt  edam  Vers.  germ.  E.  B. 

2)  V.  13.  ^k^ty  ede]  Tali»  h.  1.  cibus  Petrum  manebat,  quali  Cbriatufi  ipse  aatiatar, 
Esaj.  63,  n.    V.g. 
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de  Paulo  e.  13,  2.  noL  —  9Ù,  fu)  minor  DBO.  v.  26.  e.  11, 17.  —  ^i  xotvou, 
noli  comnuuìia  dicere)  Nil  est  tertium  aut  mediuin  Inter  purum  et  commane. 

V.  16.  ìttI  Tpl(;,  terìio}  Namerus  decretoriùs,  rem  confirmans,  et  celerita- 
tem  proximam  significans.  conf.  Gen,  41,  32« 

T.  17.  èv  iain^^,  hUra  «e)  Implicite  indicatur,  Petram  jam  non  fuisse  in 
ecstasi.  coli.  e.  12,  11.  —  S^n^pei,  àaedfabaO  Apostoli  non  camere  curacog- 
noscendL  —  i^où,  ecce)  Saepe,  qnae  piis  infili'  ei  extra  wìo  tempore  obveninnt, 
mutuo  sese  recludunt  Quae  ita  conyeniunt  et  concurrunt,  sapienter  sunt  ex- 
pendenda.  —  iìzpwrf^eoLYztc;)  rogando  penetranies.  —  9(|iui>yo(,  8imoni$)  Nomina 
per  angelum  indicata  et  porcontantibua  et  Joppenjnbua  admirationi  fuere. 

V.  18.  (jxaWiOocvTe^,  tocaHie$)  crescente  jam  parrhesia. 

V.  19.  iSoù,  ecce)  PauUatim  praeparatus  erat  Petrus  ad  capiendum  boc 
novum  monitum  Spiritos.  Gradatim  ducuntur  iideles,  quoad  satls  est  in  re  qua«- 
libet  praesenti.  —  àv^pec,  0  ^^ri^  Non  audierat  Petrus  tres  viros  vocantes. 

Y.  20.  {iE.vì$sv  ScoocpivófjLevp;,  nihUdubUans)  Requisituro  summe  necessarium 
bonae  actionis.  Saepe  dubitatio  diuturna  subito,  cum  opus  est,  piis  in  vita  vel 
in  obitu  eximitur. 

T.  21.  8v  ^vitcTts,  qwim  quaeriti$)  Sic  quaerentibus  addebatur  animus. 

y.  22.  bucato;,  ju$tu$)  Occupatio.  —  [ii£Ta7cé(jL^<;0ai,  arcessere)  Alias  ipse 
Cornelius  non  dubitasset  ad  Petrum  venire. 

V.  23.  £i«xaX8<rà(«vo?,  inirorocam)  Petrus  pedem  domo  non  extulerat. — 
i^évKTc,  recepii  hoapitio)  non  diffisus  peregrinis  :  non  fastidiens  gentes.  Primo  gen- 
tes  venerunt  ad  Judaeos  :  deinde  hi  ad  illos.  —  t^  $è  éTvauptov,  postero  autem  die) 
In  re  quamvis  bona  non  requiritur  semper  summa  festinatio.  -*  Tivè;,  aliqui)9ex. 
e,  11,  12.  Non  jussi  erant  divinitus;  ac  tamen  pie  fecerunt.  Multa  saepe  re- 
linquunlur  libertati  piorum:  in  quibus  tamen  occulta  DEI  manu  reguntur.  Postea 
constitit,  quam  utile  fuerit,  tot  testes  adfuisse.  e.  11,  12.  —  9uvf[X6ov,  eimui 
ibant)  Sanctus  comitatus,  X  hominum  varii  ordinis. 

V.  24.  ^v  irpo<j$oKci&v^  exspectabat^ìion  immerseratse  tantisperaliisnego*- 
tiis,  sed  buie  rei  totus  vacabat,  totoque  hoc  tempore  praeparabatur.  —  Toù^tsuy- 
Yevsti;,  propinquoe)  Regnum  DEI  propagatur ,  ut  saepe  ferunt  externae  oircum- 
stantiae.  SuYyeverc,  prophiiftà  sunt  ab  una  stirpe,  etiam  collaterales.  —  toì>c 
dcvayxaCou;,  neceàsarios)  Neceteitudo  latius  patet,  quam  propintitùtas,  estque 
ctiam  affinitatis,  viciniae,  coUegii  etc.  —  f  (Xou;,  amicoi)  Non  omnes  propinqui  et 
necessarii  sunt  aniicL  Convocavit,  quos  libenter  interfuturos  existimavit.  [Fne^ 
runf  itaque  ìurrnhìee  ipai  Cornelio  haud  abeìinilei,  v.  2.  Amicitia  cum  bonie 
maiiete  cuita  qìtotie$  quaeeo  necopinantibua  vel  in  quaeetnm  cedit  eel  in  fraU" 
demi  V.  g.] 

V.  25.  SMjsXOcTv,  ut  intraret)  domum.  —  mivavniaa;,  obciam  teiUenà)  cum 
gaudio  et  honoris  causa.  —  iiA  toù;  tcóXo?,  ad  pedeà)  Petri.  —  wpooExuvTjTev, 
adaravit)  Non  addit  Lucas,  eum.  Euphemia. 

Y.  26.  ^Y^^'  ^^^O  Cur  osculum  pedum  non  modo  admittitur,  sed  ordi- 
naria ceremonia  est  Papae?  *)  —  àv6pw7ro;)  Acnno,  non  Deue.  Hac  causa  et  ela- 
tionem  nostri  etaliorumadmirationem  moderari  debemus.  Non  debemus  mortales, 
sed  dona  DEI  in  illis  suspicere.  [Vt  Galatae  Paulwn  CGal.  4,  14),  sic  Petrue 
Comelium  exceperat  V.  g.] 

V.  27.  (juvo(uXfi5v,  coUoguens)  familiarità.  —  ie0fiX6s,  intraviO  in  partem 
DomAs  interiorem.  —  ttoXXoù^,  mullos)  laetam  messem. 

1)  Lectionem  avSpe?  tpet?,  per  margines  Edd.  grr.  prò  minus  firma  declaraiam,  recepk 
tamen  Vera,  genti.  £4  B. 

2)  xàyw,  et  ego]  ut  Comellns,  v.  28.  Non  dicitur  Comeliiw  adoraoec  Petrumi  neque 
tamen  PeUru  euin  noìi  reprìmit  K.  jr. 
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y.  28.  u[ut;)  rotipsi.  Omnes alloquilur,  suo,  non etiam comitum,  nomine.-* 
7rp09épxe<sOai,  accedere)  id  qnod  etiam  minus  est,  quam  xo>Xa<70ai  coniftngL  -— 
àXXo<puXw,  oHenigenae)  Euphemia.  —  xal)  prò  à^à,  et  prò  sed.  —  èpl,  màhi) 
Hoc  emphasin  habet  —  0  e^st^e,  ostendit)  Verbum  proprie  positwn.  v.  11.  Evce 
loquitur  de  sua  dubitatione  et  de  visione  occulta.  -*  av6p<i>7rov,  homiuem)  Hoc  in 
extremo  ponitur  eleganter:  involvit  aetiologiam ,  et  orationis  uniVersalitatem 
Intendit 

V.  29.  àvavrippuirci);,  fme  contradictione)  Nam  cum  DEO  rem  prius  expe- 
dierat.  —  '7:i»vOàvo[jLai,  interrogo)  Suas  quisque  loquendi  partes  habet  lAtque 
interrogando  plura  loquendi  opportnnitas  facile  parafur,  V.  g.] 

V.  30.  àxò,  ab)  ab  initio  diei,  qui  retro  quartus  est,  nsque  ad  diem  prae- 
sentem  et  hanc  ejus  horam.  —  TCTàpriQ^,  quarto)  Primus  Cretrorsum,  quartus) 
dies  erat  visionis  et  legalionis:  secundus,  adventus  legatorum:  terlius,  profec*- 
tionis  Petri:  quartus,  adventus  apud  Cornelium.  [v.  3.  9.  23.  24]  —  ^piinv  vd- 
(ntuoiv,  eram  iejtmani)  Non  innuitur  jejunium  quatuor  dierum,  sed  diei  retro 
quarti.  ILaudabUia  haec  fueranf:  aftamen  hutnili  eimplieìfate  refert  Ccmelms. 
V.  g.]  «D 

V.  33.  ìLOLkQq  iicoincx^y  bene  feeisfi)  Formula  approbandi.  Laudat  Petrum, 
qui  venire  non  dubitarit  v.  28.  —  èvcomóv  <sou,  coratn  te)  Antìquissima  lectio.  0 
ToO  9eou,  prò  aoO,  librarius  facile  sumsit,  vel  ex  fine  versus  hujus,  velexv.31.— 
7ràpe<;i/«v,  adwtmts)  Comelius  domi  suae  ita  loquitur,  quasi  apud  Petrum  esset 
ipse  cum  suis.  Religiose  praeparati  erant  Terra  bona  erat  :  inde  fructus  celer- 
rimus.  V.  44.  —  xà  wpo<rreTaY(jtivx  <yol,  qnae  mandata  eunt  tibi)  Non  videtur 
antea  dictum  fuisse  Petro,  quod  diceret 

V.  34.  érc'  xXyi6e(a?  xaTaX«;/.^«vouiat,  nere  percipio)  ex  omnium  rerum  con- 
centu.  [tpsaCorììelii  narratio  plenam  Petro  rei  cognitionem  snggesilf,  V.g.]  — 
oOx  {<m  xpocoTro^iiirr/i;,  per$onam  non  acàpit^  Petrus  non  putarat  antea,  Denm 
esse  personantm  acceptorem.  sed  nunc  primum  illud  experitur,  ex  quo  luculen- 
tissime  conspicitnr,  DBUM  non  esse  penonarum  acceptorem.  —  ó  Oeòc,  l>etfO 
Ad  hunc  omnia  referuntun  v.  38.  40.  ss. 

V.  35.  év  tcxvtI  gOvet,  in  omnì  gente)  Non  indifferentiemve  retigionum^ 
sed  indifferentia  natiomim  hic  asscritur.  Patet  hoc  etiam  ex  opinione  contraria, 
de  circumclsis  duntaxat  gratis  DEO,  ex  qua  se  extractum  fatetur  Petrus.  Non 
piane  ignarus  fuerat  Comelius  doctrinae  de  Christo ,  et  famae  de  Jesu  Christo, 
V.  seqq.,  quamvis  circumcisionem,  DEO  ita  previdente,  non  acceperat  Quapropter 
multo  aliter  cum  ilio  loquitur  Petrus,  quamPaulus  postea,  evangelio  ad  remotiores 
progrediente,  cum  idololatrìs  egit  Cap.  14.  et  17.  Hinc  etiam  v.  43.  ad  prophetas 
generatìm  provocat;  quod  Paulus  II.  ce.  non  fecit;  nec  tamen,  ut  ad  Judaeos 
ubique  solet,  testimonia  prophetica  speciatim  allegai  —  ó  ^o^ójacvoc  aùrdv  xal 
ip^xl^6\u>toq  ^txatoauvT)v,  qtii  timet  ettm  et  operatur  jn$titiam^  prò  modulo  prì- 
mae  cognitionis  ex  lumino  naturae  ac  potius  ex  verbo  revelato  haustae.  Descriptio 
indefinita,  rei  et  exordio  apta.  Tales  homities  vario  gradu  eleganter  describuntur. 
v.  gr.  e.  17,  4.  H.  12.  —  «Oróv,  eiirn)  Deum  verum.  —  Xcxtó^)  acceptabUie:  cui 
gratta  etiam  sino  circumcisione  possit  obtingere.  Respondet  verbum  Xa^Tv,  oc- 
eipercy  cap.  15,  14.,  ubi  hic  ipse  locus  respicitur. 

V.  36.  TÓv  Wyov  8v  ÒLiziartCkt]  Hebraismus,  ex  quo  ri»  valet,  hoc  est,  uti 
Hagg.  2,  5.,  TÒv  Xóyov,  8v  $te9s[;.inv  uarv.  ed.  Basii,  sive  Aldin.  Addit  Ladovicus 

1)  h  Oeoc,  DEUS]  Unius  veri  DEI  cognitionem  apud  Cornelium  snppoDere  Petros  pò- 
tuit.  V.  34.  36.    V,  g. 

2)  T^v  lvvami)v  «upocv,  horam  nanam]  Israèli tas  hac  in  re  imitatua  fUerit  Comelina. 
e.  8,  1.     V.  g, 

3)  quam  Vera.  gcrm.  praefert^  marginem  Ed.  2.  poims^  quam  Ed.  mij.  Mcuia,   E.  B. 


ACT.  X,  36—41.  4A1 

de  Dieu  loca  ZacL  7,  7.  8, 17.  2  Reg.  9,  25.  Alii  kamen  olim  apiid  Lacam,  t6v 
Xóyov  à^Kéaxzvki'  (coli.  ?s.  107,20.  LXX,  àiréorei^  tóv  Xóyov  aOroG)  ut  subaudia- 
tur  t<)0tovO)  coli.  Matth.  19,  22.  Joh.  7,  40.  etc.  Certe  Petrus  illud  Jesajae 
e.  9,  7.  nbo  ns-t  in  mente  habuisse  videlur,  idque  ad  ea,  quae  ibi  praecedunt 
de  PacU  Principe  atque  imperio,  retulisse;  ut  dicat:  Bonum  illud,  quo<l  Israèli 
perMessiam  obtigit,  idem  yestrum  est.  Utrunique  tamen  locum  accipio  de  verbo 
doctrinae.  conf.  Act  13,  26.  Non  construitur,  tòv  Xóyov  o£dgcTe.  Norant  novi 
auditores  historiam,  de  qua  niox;  non  item  adbuc  raliones  interiores,  de  quibus 
hoc  versu.  --  ii^itmiT^,  misiO  Deus.  Ellipsis  nexum  hujus  versus  cum  v.  34., 
ex  quo  expletur,  confirmat  misU  autem  Deus,  quum  Filius  ejus  venit;  et  etan^ 
gelìzarU,  locutus  per  illum.  —  eùx^ffsXi^ó(iLsvo;  eipióvinv,  evaugeiizana  paeem) 
pacem  DEI  hominumque,  Judaeoruni  et  geulium.  Es.57,  19.  Eph.  2,  17.  —  Sia, 
per^  Censir,  cum  pacem  :  ex  eo,  quod  Christum  continuo  .appellai  Daminum^ 
amnhtm,  etiam  gentium.  coli.  v.  42.  43.  Unus  Domìnus,  Ofnnes  pace  conlinet. — 
xàvTcov,  oìnniwii)  Masculinum.  Chrislus  omnium  Dominus:  et  Deus,  in  Christo^ 
omnium  Deus.  v.  34.  Eph.  4,  5.  6. 

V.  37.  ù^ul;  oiSaTe,  ros  scUis^  ex  documenlis  adventu  meo  antiquioribus* 
[Pteiìiore  itaffuerelatione  opus  non  habebant.Y.gJ]  — òp^àptsvov) Participium vel 
per  se,  vel  adverbii  loco,  coli.  Lue.  24,  47.  Absolute  dicilur,  Graecismo  eleganti 
et  frequenti.  ~-  airò  t?[;  ^xkCkxU^^  a  GalUaeit)  Joh.  1,  44.  2,  1.  Ei  regioni  satis 
^vicina  Caesarea,  ab  Hierosolymis  remolior.  v.39.  —  [utò,  po$0  Johannes,  limes 
inter  V.  et  N.  T.  ^  tò  ^Trzvis\fa,y  baptìsiMtm)  celeberrimum  illud  institutum. 

V.  38.  t7)90uv  —  OK  ^XP^^^  ocÙTÒv  ó  Oso;,  Jeium  —  iftiomofio  unxit  eum 
Deu9^  Hoc  per  appositionem  cum  verbum  junctum  pendei  a  $cUÌ9.  Ilaque  iviooO^ 
w;  i/f  varai  in  constructione  idem  valet,  ac  si  diceretur:  Tà  %tfX  ìiq90u,  8v  l^io«v 
ó  Oeóc.  Sententia  haec  est,  Jesum,  et  quidem  ut  Christum,  eis  innotuiase.  — 
^ujtv  aÙTÓv,  unxit  eum)  in  baptismo  inprimis.  Matth.  3, 16.17.  Lue.  4,1*  14. 18. 
—  witùiLxxi  àyCci)  xal  ^uvàtjiei,  Spirìin  sondo  et  vèrtute)  Spiritus  sancii  menilo 
saepe  ita  fit,  ut  àddalur  mentio  ejus  speciatim,  quod  convenit  cum  re  praesenti: 
ut  hoc  loco,  ubi  opera  Christi  praedicanlur,  additur,  virtute.  Sic,  ptenos  Sptritu 
sancto  et  sapienlia:  e.  6,  3.  plenus  Sptritu  saneto  et  fide:  e.  11,  24,  reple^» 
bantur  gaudio  et  Spirìtti  sancto:  e.  13,  52.  Conf.  illa:  SpirUus  et  veritas,  spi'- 
ritus  et  tita.  Joh.  4,  23.  6,  63.  Jungitur  sic  nomen  concretum  et  abstractum, 
uti  1  Petr.  4,  14»  —  e0epYeTc5v,  benefaciens)  Omnia  miracula  Christi  hominibus 
attttlere  salutem,  non  damnum.  Beneficia,  genus.  sequitur  species  insignis,  sa- 
nationes,  —  ipxyra^,  omnes)  Magna  inprimis  eo  tempore  fuerat  multitudo  obses- 
sorum  et  aegrotorum.  —  3caTQcouv«^suo;/ivou^,  oppressos)  injusta  vi.  —  (mt* 
oÙToO,  aim  Ulo)  Parcius  loquitur,  prò  auditorum  captu,  de  Majestate  Christi. 

v.  39.  xal  iq|m;1;,  et  nos)  Hoc  vim  habel  imTaTtHir.v.  Resp.  ros,  v.  37. 

V.  41,  Olì,  non)  non  jam,  ut  ante  mortem.  —  oO  iravrl  t^  Xa<^,  non  omni 
populo)  Regnum  ejus  est  regnum  fidei,  per  testes  propagandum,  eosque  divinitus 
probatos  et  firmos;  et  regnum  coeleste,  non  mundanum;  non  vani  splendoris^ 
sed  Cut  JustusJonas  loquitur)  sub  formis  crucis  latens.  —  iQ(jitv,  itofrts)  Apposilio 
nominis  et  pronominis.  —  <niV8^Y0(jiev  xal  9uvc77to(i£v  aurc^,  edimus  et  6i6itiitis 
ctim  itto)  per  bicnnium  et  amplius,  ante  passionem.  Denotatur  hac  phrasi,  de 
qua  conf.  Job.  15,  27.,  conversano  diutina:  neque  unquam  apostoli  soliti  sunt 
commemorare,  se  cum  Jesu  post  ejus  resurrectionem  edisse;  hoc  enim  Jesus 
ad  ipsorum,  non  ad  aliorum  convictionem  fecit;  qui  etiam  Lue  22,  18.  16.  de 
vino  posthac  non  bibendo  latius  erat  locutus,  quaui  de  paschate  0^  oppositione 


1)  ConmuUYen,  gezm.;  ^[ttamvis  margo  ntrinique Ed.  gr.  ^mUshtiem  voe,  Iv  prò  minus 
firma  dsdaruHnL  E.  B. 
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ad  quemcunque  cibi  usum)  non  edendo.  Itaqne  [urà  po$t  pendet  a  y.  40.  Illis 
apparali  Christus  resuscitatus,  qui  antea  in  illum  crediderant;  et  qui  testar!  pos- 
seni,  eum,  qui  resurrexisse  diceretur,  vere  esse  Jesum,  quem  antea  noTissent. 

V.  42.  wxpTiYY^iXfiv  tq[jlTv,  praecepit  nobig)  Deus.  e.  5,  29.  —  t*j5  ^ac5,  po- 
pido)  Resp.  V.  41.  init  —  Xia;jLapTupaa6ai,  f estari)  Subaudi:  eliam  gentibus. 
c.1,8.  MaUh.28, 19.  —  olùtò^)  Ip$e.  —  àoKijiLévoc,  deflnitus)  decreto  immobilL -— 
xpiTTi^y  index)  HocnomenomnemglonamChristisynecdochiceexprìmit,  fidelium-* 
que  respectu  coronidcm  denotai  beneficicMtini  Chiisti.  2  Tim.  4,  8.  colL  Hebr* 
12,  23.  Judicabit  etiam  Judaeos,  qui  eum  condemnarant;  etiam  Romanos,  qui 
Caesaream  sedem  habebani  regiminis  Judaici;  etiam  mortnos,  ex  quibus  resur-* 
rexit,  suo  tempore  resurrecturis.  1  Petr.  4,  5.  ICanf.  e.  i7,  31.  Sic  Dominui 
Jeéus  quoque  Jndicem  gè  pi'Mé  tentatua  egf,  quam  ùdgcemUmie  mete  mentionmn 
faceret,  Job.  5,  22.  V.  g.] 

V.  43.  ^àvrec,  omneg)  li,  quorum  extant,  et  quorum  non  extant  libri, 
a  3,  24.  —  Tcpof ffTai)  prophetae^  In  hoc  sermone  nondum  citarat  Petrus  testi- 
monia y.  T.  et  nunc,  dum  generatim  prophetaè  allegai,  res  initio  sermonis, 
e.  11,  15.,  protinns,  ut  oeconomiae  circa  gentes  convenii,  apud  tales  auditores 
conficiiur.  —  [i^prupoCkTtv,  teetee  wnf)  uti  noa^  v.  39.  Non  utitur  Petrus  htc 
promìamni»  per  propbetas  descriptae  vocabulo.  -—  df^e^tv  àjAxp^cSv,  remìs^fo- 
nempeccatorum)  quae  caput  est  omnium  beneficiorum.-^ —  Trdcvroc,  omnem)  etiam 
ex  gentibus. 

V.  44.  in,  adkuc)  Scatebat  Petras  ad  dicenda  multo  plura:  e.  11,  15.  sed 
ubi  Spìritum  auditores  quoque  acceperunt,  audiendi  opera,  et  loquendi,  peregit, 
quod  suum  est.  [Ex  praeconio  fldei  accipitur  Spìrihts.  Gal.  3,  2.  Y.  g.]  — 
iiré^8<Te,  cecidit)  modo  conspicuo.  Alias  baptismus  susceptus  est  ante  adventum 
Spiritus  sancii.  Sed  hoc  loco  dubiiarì  potuerat,  an  citra  cìrcumcisionem  forent 
bapiizandi.  Ideo  statim  super  auditores  verbi  cecidit  Liberum  gratia  habel 
ordinem. 

V.  45.  iiA  rà  IOvy],  in  getites)  Sic  una  appellatur  domus,  vel  quia  hihc  col*- 
tigebai,  etiam  ceteros  Spìritum  S.  esse  accepiuros:  nam  uno  admisso,  jam  nulli 
clausa  est  janua;  recteque  ab  exemplo  ad  omnes  concluditur:  eli,  18.14,27., 
yel  quia  iOvixoò^  gentUes  dicere  incommodum  erat 

V.  46.  Y^p,  emni)  Ab  effèciu  concludnni.  —  f\é<5C0L\q^  linguU)  variis. 

V.  47.  t6  u^(Dp,  aquam)  Aquam^  prò  baptìsmo,  dicit  per  Tocir2(v(i)»v.  Dato 
majore,  illud,  quod  minus  est,  additur  a  dante,  ab  accipiente  non  spernitur.  Non 
dicit:  Jam  habent  Spiritum;  ergo  aqna  carerò  possunt  Non  circumeiduntur: 
et  tamen  baptizantnr.  Ergo  multo  major  baptismi  ratio,  conf.  e.  15, 8.  s.  qui  locus 
docet,  non  fuisse  circumcidendos.  et  tamen  baptizandos  censuit  Petrus.  —  xcìh 
XOoai,  pròhibere')  e.  11^  17.  —  tI$,  quiaqttam)  aut  ego,  aut  frairum  ullus. 

T.  48.  TToofférgi^e,  jiisstO  Non  baptizavii  sua  manu:  aderani  alii,  quibus  id 
decere  demanuari  poterai,  v.  45.  conf.  1  Cor.  1,  17.  —  xuptou,  DaminO  Christi 
ìeBvu  —  itri[AeTvai)  manere  ampliuM.  —  rt\df%<;  nvà^,  dies  atiqtios)  Aurei  dies. 

CAPUT    XI. 

V.  2,  AtexpCvovTo,  diicepfabanO  i.  e.  Dubium  de  ea  re  sibi  esse  ostendebant 
T.  3.  dbcpo^txrrCav  l^^ovroc;)  Benigne  loquuntur:  non  appellant  incircuTn^ 
cime,  sed  praeputmm  habentes.  coli.  Gen.  34,  14.,  àv9pcó?ni>  6^  l^i  àxpo^u- 
tnia^.  —  tUsiOSt^  Hai  (Tuvé(paYe^,  inÈraBti  et  una  edisK)  Speciosa  adhuc,  eaque 
graTis  et  duplex  accusatio.  Justas  autem  ivUrtmdi  causas  habuit  Petrus ,  et, 
posiquam  intrasset,  causas  etiam  una  edendi  nactus  est. 

T.  4.  &p^à(i(«vo;,  incipiena)  InatiluU  loqui,  pluribus  irerbis.  —  i^erCOsTO, 
exponebaf)  Non  aegre  tulli  Petrus,  se  rogar!  ;  neque  postulavit,  se  vd  sine  ex- 
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positione  rationam,  omni  exceptione  coUegarnm  et  fidelium  omninm  majorem 
haberi.  Non  optimae  mentis  ant  causae  indìoium  est,  cum  papa  vel  asseclis  ejas 
moleste  ferre  illud,  quid  facis?  Cum  mansuetudine  Petrus  respondet  de  re, 
quam  ipse  antea  non  facillime  ceperat. 

V.  40.  iiA  Tpl;,  ferito)  Congmebat  temarhis  virorum,  v.  H. 

▼.  13.  TÓv  àYY^Xov,  angelum)  Loquitur,  addito  articulo,  ut  de  re  sibi  jam 
valde  noia. 

*)  V.  16.  i{i.v7Ì<j67iv,  recordatus  «tm)  Conf.  Job.  14,  26.  de  Paracleto 
omnia  discipulis  in  memoriam  redacturo.  In  verbis  Christi  semina  erant  totius 
cursus  evangelii. 

V.  17.  Tf^y  £b7)v,  parem)  Sic  2Petr.  1,  1.  Aeque  beati  sunt,  qui  immediate 
vel  mediate  acceperunt  Spiritum  S.  —  '^[xTv,  marsuaadcv,  nobis,  quum  creiUdl* 
ffitis)  Non  quia  circumcisionem ,  inquit,  sed  quia  fidem  babebamus,  Spiritus 
sanctus  donatus  est  nobis.  —  tfùy  ego)  ego,  merum  Organon.  Fratres  quaesi-* 
erant  tantum  de  cibo  cum  gentibus  capto  ;  Petrus  satisfacit  etiam  de  baptismo 
eis  collato:  et  recto  a  se  factum  esse,  non  solum  a  divino  mandato,  sed  etiam 
ab  eventu  divinitus  coronato  confirmat 

V.  18.  éSó^a2[ov,  gloréficabanO  Signum  firmi  assensus.  —  opaYs,  erga)  Non 
statim  apertum  erat  Judaeis,  salutem  etiam  ad  gentes  perventuram  esse;  nunc, 
cum  pervenit,  hoc  major  est  sancta  fidelium  admiratio.  opacys,  ergo,  plenam  ap- 
probationem  exprimit  Hacc  poenitentta  denotat  totam  status  spiritualis  muta- 
tionem,  et  specimen  est  conversionis  omnium  gentium.  ^  i^xe,  dedit)  Magnum 
donunu  e.  5,  31.  not.  iquod  quidem  exiimeacit  mundus.  Y.  g.]  —  e^  ^txrh^  od 
vitam)  Nam  ubi  remissio  peccatorum,  ibi  vita.  {Ez.  18,  23.} 

V.  19.  tiA  (rre^àvo),  super  Stephano)  Vis  in  Stephanum,  pregressa  est  ad 
alìos.  —  $i7{X6ov  eo);,  perambtdavenint  usqtie)  Sic  quoque  v.  22.  Etiam  locis 
citerloribus  evangelizarunt.  —  f  otvUvi;,  xal  xuxpou,  xal  àvrio^sEgc;,  in  Phoenicen 
et  Cjfprum  et  AntiochianO  Phoenice  erat  ad  septentrionem:  Cyprua^  ad  occi- 
dentem:  Antiochia,  ad  orientem.  —  iouSaiot;,  Judaeis)  talibus,  quales  erant  ipsi 


V.  20.  xupmvQctoi,  Cyrenaei)  e  13,  1.  2,  10.  Hi,  cum  Gypriis,  magis  as* 
snefi  erant  cum  gentibus  versari.  —  sXXyivx^)  Communior  lectio,  «XX^vurrdi^.  *) 
Sed  HeUemstae  opponuntur  Uebraeis,  e.  6,  1.  coli.  e.  9, 29.  Judaeis  h.  1.  oppo- 
niuitur  Qraedy  ut  passim,  [ioo&ttòi  sììM  tei  Hebraei  vei  Hellenistae.  e.  6,  1. 
Not  crìL]  Recte  probat  hanc  lectionem  Usserius  ad  A.  M.  4045. 

y.  21.  ^tlp  xupCou,  manus  Domini)  potentia  spiritualis,. per  evangelium  se 
exserens.   Sic,  brachium  Domini^  Job.  12,  38. 

y.  23.  «TuspsxàXst,  hortabatur)  Optìma  hortatio,  quae  gaudio  stimulatur.  — 
^ofMmi,  destinaiUme)  e.  27,  13.  Contrarium  Hebr.  3,  12.  —  ispovpiévsiv,  ad^ 
haerere)  Actus,  concerti:  status,  adhaerere^ 

V.  24.  irfoAòq  xal  irXiApv);  iwsupLaToc  iy^ou  xol  'dcrma^j  bonus  et  plenus 
Hpiriins  sancii  et  ftdn)  Gal.  5,  22. 

y.  25.  eup<!»v,  cum  invenisset)  Probabile  est,  Saulum  delituisse. 

V.  26.  iviauTÓv  SXov,  annum  totum)  Quantulum  hodie  putatur  annus  sine 
froda  exactus.  Mullis  annis  hodie  multi  non  multum  proficiunt  —  -^^lx^Usoli^ 
Hi  nommarentur)  yifmATtì^tù  Cscìl  [u)  reciprocum  sive  neutrum,  inde  etiam  pa»* 
Bivum.  Yerbnm  insigne:  quo  notaiur  appellatio  usu  communi  recepta.  —  toò( 
{lA&Yrràc,  discipuli)  quippe  quorum  jam  permagna  multitudo  erat  —  ^(ortavoù^, 


1)  y.  15.  Iv  —  t(5  aficvj^ai  {U,  quum  inciperem]  Quanta  cordis  in  Petro  plenitado 
fueritl    F.  g. 

S)  Nane  pmsittkrat  Ed«m%f.,  sed  Qnomoid  et  margo  Ed.  2.  retpcndU^  et  Yen.  gBrm,  S«  B« 
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Chri$iimiO  cam  jam  antea  dicti  fuissont  Nazaruei  et  CMUad.  ChrUtianorum 
nomen,  IChristù  adhaeretitium,  V.  g.]  ut  ipsum  Christi  nomen,  in  se  praeclarum, 
apud  externos  invisum.  conf.  i  Pelr.  4,  16. 

Y.  28.  ivxarà;,  stirgem^  in  coetu.  —  ioTipiavs,  BìgìUficatii^  Quod  apud 
celeros  sagacitas  naturalis  aut  politica,  id  apud  fideles  providet  Spiritus.  IMagno 
haec  res  emolumento  fuit  fratribìiM  in  Judaea.  Rerum  f^ifurartim  indicium 
nnnquam^  ubi  vite  collocahir,  usti  etto  destltuUur.  V.  g.]  —  [JiiXXeiv  fosoOat,  fii* 
furam  fore^  Futurum  duplex. 

V.  29.  (ija67]T(5v,  dhcipvlorum)  Non  dicit  Lucas,  Chrislianorìim.  Initio 
nomen  disctpitlorum  inter  ipsos  solenne  manebat:  Chrutianorìim  eosdem  nomine 
distinxere  alii,  praecìpue  amiciores  spectatores.  —  àpurav,  defimertinO  Qui  de- 
finhmty  facilius  deinde  effectutn  dant  v.  30.  —  èv  Tf;  iou&a(a,.tii  Judaed)  Ju- 
daeos  benignitas  fidelium  Antiochenorum  valde  confirmavit  de  soliditate  conver*- 
sionis  eorum. 

▼.  30.  TCfòi  Toù^  irped^uTipoo^,  ad  seniores)  [qìiorum  opera  dlstrìbueretur 
fratrìbus.  V.  g.]  Itaque  munus  sepfetn  diaconorum  et  communio  bonorum  non 
jam  sic  se  habebat,  ut  initio:  sed  neque  sic,  ut  hodie.  —  ^pvà^x  xoi  axuXou, 
Barnabae  et  Sondi)  lldes  ilio,  qnam  prò  grati  et  serio  negotio  habeant  liane 
eoUationem  in  pavperes  sanclos;  alias  tantos  chros,  adeoqtie  ipsos  duces  cerbi, 
PatUum  et  Barnabam,  twn  adhìberent.  Sic  sìipra  audicimus  cap.  6.,  gravisi 
shnos  et  sphrifuaiissimos  lìomìnes  Diaconos  fiiisse  constitutos.  Sic  2  Cor.  S. 
Paulns  dicit,  se  atl  hoc  negotium  tion  adhibuisse,nisi  qui  esseni  spectafaeJideL 
Et  nos  hodie  satis  esse  putamus,  ut  quibusvis  wuieris  obeiis  hoc  tantum  nego^ 
tium  comnuttamus.  Justus  Jonas. 

CAPUT  xn. 

V.  1.  KaT*  èxeTvov  ìe  t^v  x«ip<iv,  Ulo  autem  tempore)  Ecclesia  apostolica 
habuil  temperatam  quietem  et  persecutionem.  quaram  altera  utra  ubi  multum 
invalescit,  Judicium  divinum  severius  aut  veniet  aut  abest.  —  xscxc^ixi,  affligere) 
Ars  mundi.  Fecit  id  Herodes  animi  causa,  temporis  causa,  gratiae  causa. 

y.  2.  iéauù^y  tòv  à^eXfòv  i(i>àvvou,  Jacobum,  fratrem  Johannis)  Alter 
horum  fratrum  primo,  alter  longo  post  tempore  reliquit  mundum.  Eo  tempore 
Lucas  scripsit,  quum  Johannes,  superstes,  notior  erat,  quam  Jacobus,  qui  ab 
Johanne  denominatur. 

T.  3.  tSb)v,  tidens)  Duo  stimuli,  malo  agendi  et  bonum  oraittendi:  studium 
placendi  et  timor,  alter  pejor,  alter  acrior,  etiam  apud  reges.  —  toT^  iouSalotc, 
jHdaeis)  Hi  ex  conscientia,  sed  perversa,  infensi  erant;  Herodes  ex  petulantia, 
fidelium  impensa,  illis  vult  gratificarL  --  t(3v  à^u[jLci>v,  azymorum)  Eodem  qaon* 
dam  anni  tempore  Jesum  ceperant  populus  erat  congregatus. 

V.  4  Té(r«ap<Ti  TSTpx^iotc,  ipiotuor  (fuaternionibus)  ut  per  vices  vigilias 
agerent,  et  plurious  locis.  v.  10.  —  àvaYocYsTv,  producere)  Talia  gerebantur  in 
editis  locis.  ideo  à^ir^iù  ponitur,  idque  per  metonymiam  antecedentis  prò  sup- 
plicio  consequenti. 

V.  5.  7vpo<7tuxn,  oratio)  Philem.  v.  22.  —  bt.xvrì^  tehemens.  — -  uteìo  aÙT09, 
prò  eo)  Precabantur  de  re  etiara  tali,  quae  cum  facta  erat,  incredibilis  eis  vide- 
batur,  V.  15.  Mira  et  subtilis  fidei  et  precum  est  natura.  Cur  non  orarant  item 
prò  Jacobo?  quia  celeriter  interfectus  fuerat. 

V.  6.  St6,  ^tiicm)  Auxilium,  periculo  ad  summa  veniente,  missum,  ostea- 
dit,  rem  non  esse  fortuitam.  [e.  23,  11.]  —  xoipLcófAevo^,  dormiens)  Frequens 
mentio  dormientium  in  periculo,  aut  cum  fide,  aut  cum  torpore.  —  (AeT«^ò,  inier) 
.Omnia  munita  putarant  hostes.  —  rh  fuXaxi^v,  custoMam)  Locus  innuitur. 
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T.  7.  tf&^^  himen')  miracalosam.  —  oMf^Ti,  haMtacuio)  Vocabakim  ge- 
nerale, prò  carcere,  speciali. 

V.  8.  tiTce,  dixiO  Non  ipse  angelus  Petrum  induit:  neqne  enim  opus  eraU 
Decorum  observatum.  —  «jirepigcixrai,  circumdnge  te')  Zonam,  sandalia,  vestem  aut 
Petrus  ipse  ad  somnum  deposnerat,  aut  eusiodes  detraxerant:  nunc  induere  ju- 
b'etur.  Adhuc  libemm  ambulandi  tempus  erat  Petro.  Job.  21,  18. 

V.  10.  xal  Seurépov,  ei  secundam)  in  qua  videtur  fuisse  etiam  militam 
pars.  —  cLÙToiLirn,  nitro)  ita,  ut  nec  Petrus  manum  admoveret,  nec  ab  angelo 
admotam  videret.  —  pu;t7)v  [/.(av,  ticum  tmum)  ne  dubitandum  esset  Petro,  quam 
domum  peteret  t.12. —  TrUam^  abstitìt)  Jam  enim  ipse  Petrus  sibi  suppetebat 

V.  il.  etTce,  dixit)  animo  praesenti,  grato,  pio,  laeto.  —  otS«  Xk-rfiiò^,  seh 
fere)  Antitheton,  putabat,  v.  9.  Cum  viso  interno  congruebant  omnia  foris.  — 
litCkÈTÒ  (JLS,  erifnùt  me)  Nondum  erat  tempus,  ut  Petrus  defungeretur.  Job.  1.  o. 

V.  12.  ouviSùv,  coìisìderang)  quid  videlicet  agendum  esset.  Idem  verbura 
e.  14,  6.  —  (juv7i6poi(rjjiivoi,  congregati)  media  nocte. 

y.  13.  TotS  iTj^dvoc,  atrìi)  ante  domum  ipsam.  'tcóXyi  est  porta:  ?ru>.cbv  am-> 
plius  quiddam  sonat,  et  dicit  vel  portam  magnam  vel  etiam  atrium  ei  proximum, 
Subdiale  clausum.  Petrus  per  portam  intravit  in  atrium,  et  deinde  in  domum. 
Onod  Marcus  e.  14,  68.  Tcpoau^tov  dicit,  est  tcu^ùìv  Matth.  26,  71.  —  7rpofpc9e,  0 
proces$it)  Oppositum,  introcurren9.  v.  14.  —  u^axoOdai,  ad  eubauecnltandum) 
^9  LXX  u:rotxouetv. 

V.  14.  EbSpapuoa,  introcurrena)  celeriter. 

y.  15.  [jux(vij,  innania)*)  Formula,  in  re,  cui  fides  non  habetur.  —  ^bUTppi- 
CsTo,  affirmabat)  secns  ac  soient,  qui  insaniunt  au\  dormitant.  —  ó  ^yY^Xo;  aO* 
ToO,  ttfigetus  ejus)  Ita  collìgebant  ex  similitudine  vocis.  Ex  sententia  sanctorum 
illomm,  de  Petrt,  quem  morti  proximum  putabant,  angelo  audito,  non  potest  flr-^ 
miter  concludi  de  singulis  angelis  singulorum  hominum  custodibus.  IScripttira 
nni  $w/icto  homini  complurhim  potius  angelontm  tutelam  flrequenter  tribìiit. 
V.  g.]  Loquitur  tamen  etiam  Petrus  definite,  cum  articulo  tóv,  v.  11.:  cum  alias 
ad  pronomina  possessiva  non  addatur  semper  articulus.  conf.  Matth.  19,  28. 
Act.  3,  2.  etc. 

y.  17.  xoLxxfitl^oLiy  motum  faeìens)  modeste;  ne  clamor  fieret  Loque^ 
bantur  multa,  admirantes.  —  laxcó^co,  Jacobo)  superstiti.  —  TaOra,  haec)  ul 
sciant,  quid  acciderit  —  STcopeuOir},  profectus  est)  In  persecutione  saepe  unus 
potissimum  petitur,  et  buie  licet  fugere  prae  ceteris.  e.  17, 14.  Petrus  postea 
rediit  e.  15,  7.  —  clg  Irepov  T^Trov,  in  attenim  tocwm)  non  valde  longinquum. 

V.  18.  tv  To%  orpaTtcàrat;,  in  militib^is)  Viderant  hi  fidem,  patientiam,  pre- 
ces  Petri:  nec  tamen  desierant  illum  incessero.  —  t(  àpa,  quidnam)  Singulari 
locutione  exprimitur  perturbatio  militum. 

V.  19.  à7r«xl9^vat,  duci)  Locum  jusli  subit  impius.  —  àuto  -rij;  louSaCxc,  ab 
Judaea)  cum  pudore,  de  Petro  non  exhibito. 

^  V.  20.  :^v  Sé,  erat  autetn)  Irrequieta  vitae  ratio.  —  ^im^uljù^^  animo 
betlane)  6ii[i.o[jLa}^eTv  dicitur,  qui  animo  duntaxat  infenso  in  hostem  invehitur,  viri- 
bus  vel  amissis  jam,  ut  ex  Polybio  docet  Raphelius,  vel  nondum  collectts.  Vel 
Bine  armis,  annona  negata,  Tyrios  et  Sidonios  Herodes  premere  poterat,  ut  fit  in 
emporiis.  —  Tcibavre^,  placantes)  Ita  Christiani  quoque.  Domino  providente, 


1)  Ltr^onem  )cpo99JX0e  praetuUrat  Ed.  maj.;  sed  lecHonem  TcpoTjXOe  m  margine  Ed.  2.  a 
ngno  e  ad  $ignwn  y  elevaianif  ewn  Gnomone  exhibei  Yen.  gena.  E.  B. 

2)  Suntj  qui  signnm  interrogatlonis  ìune  perbo  wJbjicimiU*   Sed  rem  in  medio  r^inqtik 
vtriaaqae  Ed.  gv.  marga^  B.  B. 

8)  xatdip<(fl(V|  Caeiormm]  Ibi  exti&etQs  ett    F«^. 
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«MOMe  Ai  «fallato  levHiì  ^nni.  coni.  11,  98^--*  t^v  éi^  toD  ^cocc^vp;,  ^bieu^ 
larium)  Tales  saepe  multum  possunt  apud  reges.  [et  pace,  4»6  aamofiae  r<^j* 
Paiem,  e#  mvi<  in</jff«6<?nf.  V.  g,]  —  (^)^.v7jv,  pac^n)  Nesciebarit,  quo  progres- 
6ur«/9  «s«et  rex  offun^ns.  —  à?vd  tìIc  ^9ìXm7!(,  <i  repifi)  Repole,  x<^P^)  repiaw. 
£tiam  a  Saionoone  Hiram  rex  Tyri  petienat  ann^MMpiR  prò  damo  sua.  1  Beg.  5,  9. 

V.  21.  T80|,T?!  $è  i^pqp,  9iafutQ  imiem  die)  Judorun»  fiolennium  prò  salute 
Caesaris;  mI  aU  Ja$^p^,  l  19.  Mt.  Jud.  q.  8.  q«i  haiic  Herodis  ii^pìeUitem  et 
poenamcopipse  ile$cr4>it:  AmìctuM  €e$$e  W^  ex  Wff^nto  mirQbUi  opere  ^^^ 
t^xtn,  <^i|«  T^tìi»  ei^fientis  sUU  percui$a  et  dirinum  ifinpidam  fnlg^mn  emit-- 
^dUi  f0nfartfitwìeH^  cvm  horrore  i»c¥tktmt  sp^ctantiòus.  nu^x^fite  ad\datore$ 
perniàim  t^w$  aliund/e  acciamaaàte^,  dettm  c^\$9bìLt(ibqntj  ri>gante$i  ut  faterei 
proplth^s,  kMctmnue  emm  ut  howMem  reserito$;  mmc  4M§9W9cere  et  f uteri  m 
eo  qiiUkjlqm  mortali  natura  e.cceUentÌH9.  hane  impiam  adulationem  Ule  nec 
^aetigacU  »f e  r^puUt.  —  Secuta  matt  vfantr'n  termina  utatm  a  prineipìQ  tehe- 
mentìa.  convertit  igltnr  in  amcQ9oeìfih;  En,  iwinit,  ego  Ule  testra  i^fpefla^ 
tione  delie  vitam  relmifqere  iubeor^  fatali  ueceepitaie  eoorguente  re^trtim  men-- 
dacium:  et  quem  mmortalem  si$liita$tis,  ad  mortan  rapiar  — .  Cnici^tu 
deinde  per  coMtimioe  iiuinque  diee  uihil  ee  remittente  ^confectm  vitam  ftniit.  — 
7cpó{  aÙTow^,  ad  eoe)  Inter  auditores  credibile  est,  fuissa  TyrioruR)  ei  Sidooia* 
rum  legato^. 

V.  22.  OsoO  9<i>v7i,  3cal  oOx  ivOpomou)  dei  vox,  non  homiuie)  Ditinas  laudes 
oratoribus,  principibus  pracser-tim,  ai)  acclamMUibus  jnterdum  tributas  esse^  de- 
monstrat  Ferrarhia  iib.  3.  de  acclam.  cap.  13.  et  14L  Sed  solennUas  impietateni 
formularum  auget,  non  minvit. 

V.  23,  ?;apoa/j)v;a9c,  coafeethn)  Celerrìipe  ocourritiir  ìmmiiuitioai  honoris 
divini  conf.  p.  14,  14.,  nec  non  Ap.  19, 10.  —  «Yy^Xq;  Kupiou,  angine  Domini) 
angelus  bonus.  De  gravi  hac  circumstapiia  nil  haoet  Josephus,  qui  iDuUa  minora 
l^rsequitur,  Adeo  differì  llisioria  divina  et  humana.  Angelus  Domini  edazil 
Petrum:  Angelus  Domini  percusait  Uerodem.  Ulrmoque  ab  angi^lis  factam  ess9, 
non  vidcrmi  mprtales;  sinclis  duntaxat  inpotuit.  —  o«ì;f  ùtùu^  non  àe4it)  Quod 
laudatus  sit,  non  reprehenditur;  sed  quod  laudem  acceptarit  Hoc  saori)egiuiii 
celeiriorcni  in(u*i4H  poenani)  quam  caedes  Jacobi  et  alia  crimina.  [Feprcweione 
faotà  confeeeue  est  (ec  Jo^ep/ii  relatioìxe}  Oerodee,  reatum  se  eoutraxisee. 
Y.  g.]  —  9X(aX*«HÓ^pci>TQg,  rtnrminm  esca)  quaotum  mutatus!  Vérm^s  bomiai  in 
morte  m^xine  naiurali's,  t;t  minime  naturales,  prout  morteip  ii  vel  sequuntur  vel 
praecedi^it.  Insignes  persccutorum  mortes.  Evangelium  superat,  v.  24, 

V.  ^5.  vssé'iTpe^xv,  rf:ter$i  ewU)  Antiochiam.  e.  1 1.,  30.  —  (s\J^^^fQÌk%!^6y• 
TI4,  udtoiac^^^tef)  Jerusalem  erat  plantarium  operariorum.  —  icoàvvTiv,  Johqnnem) 
V.  12.  Hic  quoque  nomen  habuit  et  Hebraeum  et  peregrinum.  Conf.  e.  13,  1. 
6.  9.  Coitgmit  iiaec  nominum  varietas  Judaeorum  et  geatium  ineunti  con- 
junctionì. 

CAPUT    XHI. 

V.  1.  TtiV  QÌ<yav)  (jf?i/ie  jam  erat,  (lor<»s*  e.  il,  2p— 27.  unde  qeteris  miUi 
doctoves  potcrant  conf.  oap.  15,  35«  —  xpo^piS^nii  pro^Ma^)  verbi  diviiM  vÀr- 
tote  pollenteih  fluì  firmam  M>ebant  cpgn^ipnem  return  diviaarum,  cum  fiiciUtf^ 
proponendi.  —  Xouxio^,  Lìicius)  Idem  nomen  Rom.  16,21.  —  (xavaiQv,  Manàen) 
aulae  tentatione  liberatus.  —  <7ocvXo;,  SanUte)  Complure^  jam  annos  apostolatum 
gesserai,  sed  Antiooliae  inier  veieranos,  insigni  moidestia,  infimo  loco  oonteotus 
erat,  uti  David  eljam  po^t  unctionem  aves  pasoebat.  Deinde  Bamabae  iK^juDctus, 
eoque  deinceps  superior.  v.  9.  13.  Aliquantisper  mod«  hie,  mado  ilk  prM* 
ponitur;  et  Bamabas  quidem  in  Epistola  fniUiea,  c«  15,  2S. 
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v/8.  XsMoupYouvtuftv,  nUmstraniibtm)  per  enrcilnim  verbi  et  preeiim,  et 
jejsnia.  v.  3.  —  àfooiooc^B,  9e9regaW)  Id  fecenint  v.  seq.  Hoc  ipio  verbo  %vxM 
est  Paiilus  Rem.  1,1^  segregata.  Ommia  00  tenéunt,  ne  ^[uhquam  in  tifle  loto 
éoee0t^  qmo  non  $U  a  BEO  TomtHs.  Justof  Jones.  —  Si^,  igliur^  videlioet  fuum 
vos  ipsos  ofIerii&  —  xal  tóv)  ArUeuhu  Seulum  Banuibae  eeqaet,  prae  aliis,  ipii 
T.  i,  gine  irticaio  ei  jungaalar.  —  ci^  xò  Ipyov,  tu  efm»)  Aposlokmiiii  non  emt 
▼alde  din  «anere  uno  in  loco.  e.  11,  26.  —  8)  AooqaativQS  pendei  a  praepesi* 
tiene  in  9cpo«xéxXYi|Mu.  —  icpooxiKXiripet,  pecaet)  Ergo  Yocatk)  aliqna  ad  Bartia*- 
bam  et  Santaun  ipauifi  interna  perveaerat;  quae  nunc  per  oa  aliorum  reitereturc 
(cont  noi  ad  Lue.  24,  34.)  ut  hi  quoque  scirent  vocationem  illormn,  eiqne  svb» 
seriberent  Correlata,  irpo<T3céxXT}jxai,  à^p(<n(TS,  V0cmji,  segregate.  Saepe  Paulo, 
quae  ad  ipmm  pertinerent,  per  alios  significata  snnt  Idem  verbnm  Bxod.  5,  3.: 
i  iwiq  T(5v  i§poc(a>v  irpo(ncéxXv}Tat  lót^^- 

V.  3.  wKTtueocvTs;,  ieiunanteé)  denoo.  coli.  y.  2.  Sic  fecenint  qnoque 
e.  14,  23.  lA  muliit  fmnam,  quMtn  par  est,  àa^ntur  jeittnia.  Y.  g.]  —  tnÙ^ 
ne,  imponeniee)  Paulo  iterum  CcoIL  e  9,  17.)  inpositae  manus. 

y.  4  èaunp^Oivre^)  eimsti^  quoonnqiie  eundum  foret  0^  Kvirpov,  Ogpntm) 
Barnabae  petriam.  e.  4,  36. 

V.  5.  iv  xaX^  ouvavi^Yal;,  m  sgnagogid)  Ut  occasicvies  se  obtnlere,  sto  iis 
usi  sunt  V.  7.  14.  42.  Paulatim  ap<H*tius  ad  ipsas  gentes  produeti  sunt  e»  14> 
14.  21. — uTntpiDQv,  miniitrmn)  Fides  non  loUit  fradus  yarios  Junetionum.  Bar- 
nabos  et  Faulus  divinitus  nominati  ;  atque  bis  libmim  fnit  atios  adsciscere.  In 
aliis  rebus  ma$er,  in  aliis  nwuHr  optio. 

y.  6.  99àfoi>)  Papha$  erat  urbs  ocddentalis;  Saiamie,  orientaHs.  —  |x^v 
i{/ftu^07rpo9^Ty}v ,  magnm  pseudoprophetani)  Duo  praedicata  yalde  conjuncla.  — 
^«pnfoò,  Bariehu)  Barjeku  nomen  perinde  tttJeAiiper  se  virile  erat,  sed  mago 
pseudoprophetae  ad  aoevpandam  divinitatis  opinionen  perqnam  opportunum  futt 
Celleclanea  sunt  Jeku  et  Jehùtah:  quae  etiem  ratio  esse  videtnr^  cur  Syrus 
Harjeku  mterpretatus  sit  Bar  Sc/mmo.  In  Bar$ckumo  et  in  EÌj^mA  Syria 
Graeca  Hermanni  von  der  Hardt  p.  IIQ.  114.  afeeiiatU  notionem  statuiti  sed  yel 
ex  eo^  qnod  Bar$ehumo  frequentissimum  Syris  nomen  est,  ut  exAssemanniBib-^ 
liotiieca  or.  T.  2.  e.  I.  patet,  gratìor  ejus  quaerenda  est  notio.  I^dovieus  de  Die« 
Inter pretatttr  fUimn  nleerum,  medieum  uleeriàu»  medentem:  sicut  Elpnaà  ei  est 
ìxoròn  eanater.  lilum  Bariehu  Panlns,  anrogantittm  parodia  retundens,  /Vttim 
dMnoU  appellai. 

V.  7.  i^v  0^  T^  ivOuiràro),  eroi  eam  procemnUe)  àv6u:cato(,  prae&nmif 
vnlf  o  dicébater  prò  prapraetore  vel  prò  guaesiare  Cypriorum.  Cnrn  Sergia 
Pamia  arai  vel  versuri  solebat  Blymas.  Hunc  ille  vel  veiuntate  sua  telerai,  vel 
necessilate  quadam  perpessus  erat  Pmdentiae  tanen  fuit,  non  praestigiis  ejns 
ratìneri,  sed  veritatem  quaerere.  Prudaniiaf  sobrie,  vigikinler,  moderale  eg^iMi» 
memarabilie  vìriiu  in  iis,  q«i  polestatero,  in  magistrata,  prò  ratione  habere  pos- 
sent  -^  euro?,  Aiir)  quippe  air  prudans.  Pvudentia  Sergium  non  fèdt  aptum  ad 
Me»  sed  mmus  ineptum. 

V.  8.  JvofMi,  nomen)  Barjeku  eXElì^ma»,  nescio  qno  modo,  eynonyiffii 
snnl.  Vid.  L.  de  Dieu,  Niller.  et  al.  —  ^taorpé^oi,  apert^e)  Idem  verbum.  v.  10. 

V.  9.  ó  MQil  imGXoc,  ^t  eiéam  PatUus)  Paulus,  deposilo  nomine  veteri, 
qnod  «X  eircumcisi^Nie  gesserat,  novum  aeqmpoUens  cognomini  liDP  quod  eum 
gessine,  pf^icula  xocl  inaoere  videtur,  HiewUe  apostolats,  aeciplt,  ex  prima  eoa 
evaofdka  veraos  occidenten  ialer  Graeces  viotoria,  mutata  unica  IHerula,  non 
errore  Graecorum  Cypriorum,  sed  Consilio  divino,  convenieiiler  et  opportune. 

1}  Mt-NS itvii{(Mim  «r<»u,  a  iSjpMd»  tmtOoi  n  2.  9.     F.  g. 
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Causa  est  vel  eterna  vai  interna,  extrinsecus  videtor  nomen  procolisulis  sectl- 
tus,  quod  ìs  amicum  se  Paulo,  fortasse  in  confirmando  Romanae  ci^itatis  jure, 
praebuerat:  haec  enim  esse  solebat  assuniendi  nominis  ratio,  vkl.  Cic.  I.  13.  fam. 
ep.  35.  et  36.  Interior  causa  est,  quod  ìpse  Sergius  Paulus,  primìtiae  expedi* 
tionis  hujus,  spiritualcun  cum  apostolo  necessitudinem  esset  consecutus»  Erat 
praeterea  hoc  nomen  gentibus,  quarum  mox  apostotus  erat,  familiare  et  prae 
Saul  Hebraico  gratum,  respondens  ejus  statorae,  2  Cor.  10^  10.  et  senaui,  Eph. 
3,  8.  coli.  Ps.  68,  28.  —  ^XroOsW,  impl€ht$)  actu  praesenti,  adversus  roagum 
acreni.  Ideo  Barnabas  ei  cedit,  ab  hoc  momento,  v.  13.  ^—  7cvcu(AaTo;  «ytou, 
Sptriiu  tancto:}  Joh.  20,  22.  23. 

y.  10.  co}  Interjectio,  0,  proprie  cohaeret  cum  Substantivis  flU  et  ininUee: 
sed  bis,  gravissimam  correptionem  signifioantibus,  praemittitur  aetiologia,  piene 
etc.  —  ^óXou,  dolo^  Notatur  pteìtdopropheta.  —  pxStoupY(ac,  termtin)  Notatur 
magna»  —  uii  ^ta^Xou,  flii  diaboli)  Id  quoque  convenit  mago,  et  tali  homini, 
qui  non  solum  ipse  malus  est,  sed  etiam  alios  vetat  meliores  fieri.  --  i^pi  ine- 
G7);  ^ixaio^vY};,  inhnice  omnh  juafitlae)  Id  quoque  cony emX  pseudoprophetae: 
verna  propheta  docet  jii^fi/ìam,  eamque  in  Cbristo.  —  oO  irocu^,  noH  deaineMÌ 
Nunc  certe  lempus  fuerat  desistendi  a  malitia  etiam  antehao  exserta.  Non  de- 
sistere, diaMicum.  Molli  hoc  per  Interrogationem  pronuntiant  —  Tà;  sOdeCa;, 
rectas)  Rectitudo  et  simplicitas,  character  doetrìnae  divìnae. 

V.  li.  TÓv  r>iQv)  «o/em,  se  lucem.  Circa  solem  muitum  occupatam  fuisse 
Slymae  magiani,  verisimile  est  —  iy[pi  xaepou,  aé'femjmé)  Non  opus  Tnit,  a  Luca 
definite  indicari  tempus.  Duplex  miraculum:  incussa  coecilas,  et  determtnatio 
lemporis.  —  dc^Xi^,  caligo)  intrinsecns.  —  <ncóat)c,  fenekrae)  foris.  —  éJ^T^rei, 
ifuaerebaO  Criteriui»  coecititis. 

V.  12.  TÒ  Y^Y^vòc,  factum)  Saepe,  quae  obstitere  veritati,  vieta  inserviunl. 
—  ^^^X9,  doclritui'}  Miraoulo  aooebatur  attentio  ad  doctrinam. 

V.  13.  o£  ripl  TÒv  :7xr3Xov,  Paniiia  et  ipU  cum  eo  erani')  Jam  Pauli  pelior, 
quam  Barnabae  ratio  babetur.  —  ivépyiQv  ^q  :7«(tfu)Ì9cc,  Pergen  Pamphyiiae) 
Nomen  regionis  additur;  quia  Perge  ininus  nota  per  se  erat  -- «7rox(opii<f«;»  die» 
cederne  vel  quod  labores  itinerum  non  ferrei,  vel  quod  inler  gentes  versari  du- 
bitaret.  Laulam  occasionem  ailiisit 

v%  14.  avTió)retav  tR;  irunSlocC)  Antiochiam  Pi$idiae^  aliam  ab  ea,  de  qua 
V.  1.  —.  ÌKà6&sucv,  iederunt)  habitu  anditorum.   Antithelon:  eurgen»,  v.  16. 

V.  15.  T7)v  àvdcYvcixnv,  lectionem')  solennem,  qua  Moses  anno  vertente  per- 
legebatur  per  sabbata,  et  iectiones  Mosaicis  congruentes  in  Prophetis  priorìbus 
»%  posterioribus  adjungebantur.  Eliae  m  TMM  in  toce  ^saD  propkeiarum  iee^ 
tionem  post  Anliochi  demum  Epiphanis  tempora,  qunm  iegia  lecito  palam.  ei 
•etere  e$sei  interdicta,  ortam  docci:  retetitam  vero  deìncep:  L.  de  Dieu»  — 
o(  àfj[}(T^ifiùy(^i,  prbicipts  synagogae)  qui  alio  loco  in  synagoga  se  tenebant. 
Singulae  synagogae  singulos  principes  habebant  itaqae  vooabdum  hoc  loco  su* 
mitur  latius,  ut  «px^spsic  in  plurali,  vid.  Rhenferd.  op.  phtloL  p.  430.  —  si  fan, 
•t  ffuis  est)  Non  oìnnes  appositi  ad  dicendum,  nec  omni  tempore.  [A'ec  petrum 
0ane  conferi  ad  aediflcationem,  ubi  aemper  ad  eoa  defertur  dieserenéi  protin" 
da,  quibna  maxime  opportunum  e$t,  ed  quidem  lege,  ut  hi  ipei  twn  progredian" 
tur.  tdteriui,  quam  libere  fluii  orai  io.  Tempori$  condiiio  qtiondo  feuuis  est, 
Deum  fa»  e$i  exorari,  ui  egestati  humanae  dignetnr  eukèenire.  V.  g.]  His 
duumviris  nunquam  deerat,  quod  dicerent.  —  iv  ùfjtAv,  m  tobis)  Aptos  eos  ad 
docendum  esse,  varìis  jam  indiciis  constare  potoerat.  •-  mepaxX^otia^,  exlneria- 
UonU)  abs  qua  nomen  BartuMbae. 

V.  16.  xaTa(iet<ioi^,  commoreiiO  ne  vel  prima  verba  non  audirentor.  — 
av^pe^,  rtrO  Recurrit  appellatio  v.  26.  38.  -^  xai  o^  fo^ufavoi  tòv  0sdv,  ei  qui 
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HmeHs  Deum)  Hi  eranl  proselyli,  non  exclnsis  gentibus«  coli.  v.  17.  26.  43. 
e  14,  1. 

V.  17.  6  Oso;,  Deus^  Tali  commemoratione  conciltabantur  animi,  cum  vi-** 
derent,  Panlnm  consentire  Hbris  V.  T.  convincebantur  de  obligatìone  sui  erga 
Deam  opt.  max.  et  invitabantur  ad  fidem  habendam  promissioni  et  impletioni. 
Sex  Yersibua  v.  17 — 22.  tota  anakepbalaeosis  Y.  T.  expedltur:  celerà  de  N.  T. 
agiint — ToO  >aoO  to*>rou,  populi  hìóué)  Paulus  maxime  eoa  alloqaìtur,  qnos  ap- 
Vollat  Umenten  DEUM^  et  loqvìtur  de  Israèle,  t.  23.  donec  v.  26.  magis  directe 
etiam  braèlitas  alloquitur.  —  é^tXi^aTo,  elegit)  Electio  divina  exultutit  popa* 
lom;  non  populi  meritnm  aat  dignitas  alla.  Ez.  20,  5.  —  Trarépa;,  patre$^  Ab**- 
rahamum  et  posteros. 

v.  18.  19.  xal  —  èTflo^o^ópTQOEv  xtI.,  et  —  gettarìf  etc.)  Sermonis  hujus 
principinm,  v.  17.  18.  19.,  iria  habet  verba  g^raeca,  parti m  rara,  partiiii  piane 
singularia  in  sacria  literis:  &<|^(imtsv,  irporrcfópTì^nv,  %aTt%X7)povó|iy)ocv*  quorum 
primum  Es.  1,  2.,  secundum  et  tertium  Deut.  1,  31.  38.  occurrunt  Alqile  haee 
duo  capita,  Deut  1.  Bs.  1.  hodienum  in  uno  sabbaio  ieguntur:  unde,  utrumque 
eo  ipso  sabbaio,  et  quidem  Graece  lectum  Tuisse,  Paulumque  ad  eam  potissimam 
lectionem  Mosis  et  prophetarum,  v.  15.  respexisse,  satis  flrmiter  concludimua. 
Nani  eiìikm  judiaim  mentio,  v.  20.,  cum  Haphtara,  Bs.  1,  26.  congruit:  et  Ju->- 
daeis  solenne  est,  sermones  eorumve  exordia  e  sabbatica  lectione  in  syiurgoga 
sumere.  [Eadém  etinm  anni  pars  tum  fmt, ^tiaiemptum  citm  urbe  et  per  Chai^ 
daeee  olim  vaetatum  fuerat,  et  tantnndwn  deincejps  per  RomanoB.  V.  g*.]  None 
quod  ad  verbum  iTpano^ópYHsev  attinet,  prò  quo  insignes  codices  babent,  irpofo*- 
f6p7Hiey,  extra  controversiam  prìdem  est,  respici  eo  locum  Deut  1,  31.,. iv  r^ 
épi^[jLcu  TKUTT)  èTpofof6pY)<;£  cs  Kupto;  6  0s6;  aou,  co;  ei^Ti;  Tpo^o^pifioffb'ivftpcdrTco; 
ttiv  uióv  aÙToO.  Uebr.  KtDS  tulif,  slmpliciter:  quomodo?  per  tulerantiam,  an  per 
beneficentiam?  Resp.  Tttiit  Deus,  non  modo  dtixit.  popuium  Israèliticum  in  de*- 
serto,  beneficentissima,  eaque  piane  singulari  rutionc,  quac  proprie  illi  conve- 
niret  aetati  tenellae,  qua  populus  non  ipse  se  tulit,  ut  homo  aduitus,  sed  Deus 
eum,  ut  parvulum  nec  dum  sibi  suppetentem,  gesta vit,  ut  ncque  de  victu,  ncque 
de  amictu,  ncque  de  profectione  essent  soliciti.  Atque  hanc  singularein  ferendi 
rationem  Scriptura  de  populo  in  deserto  loquens  ab  omni  alia  distìnguit.  vid. 
Deut.  8,  2.  5. 15.  32,  10.  ss.  Jes.  63,  9.  fin.  Hos.  11,  1.  ss.  Amos  2,  10.  Neh. 
9,  21.,  quo  loco  conjugatum  extat,  StéOpe({/ac*  et  conf.  Num.  11,  12.  ùxrel  oEpxt 
TtOvivdc  TÒv  &v)Xà2[ovT(x.  Et  huc  spectat  quoque  locusDcut.  1.  et  hic  Paulus:  undo 
recte,  twtrìrity  reddit  Isond.  3.  cum  Aetti.  Arab.  et  Syro.  Nam  maree  populi 
tuta  Deus  antea  quoque,  Ez.  20,  9.  et  postea  Ps.  106,  43.  s.  Ouar«;  si  semper 
aliud  esset  TpoTro^psTv,  aliud  Too^^peiV,  piane  èrpofOfiSpTK»  Icgendum  esset, 
quod  yerbum  extat  quoque  2  Macc.  7,  27.,  et  in  Macar.  homil.  '46.  $.  3.  Sed 
eofiem  sensu  dicitur,  ÌTpo3ro<p6pYt<Tcv.  Duplex  enitn  hvjns  verbi  vis  est,  prout  vel 
a  Tpóiro^,  vel  a  xfofi^  (non  a  too^y))  deducitur.  nam  9  ante  ^  in  ic  transit,  sicut 
non  àfnr,,  Oaonà,  t/t/Mlx^  òygÒTrfvx^  f éf uxa,  ^.^Ociiv,  cycd,  àu.f é/d),  Can^^  tameh  i^oi, 
ào^a^cd)  sea  à^vi,  t»^,  ixc^siplsc,  òyerrrfiXy  idtfhìtx^  xi9ci»v  aut  /itiùv^  E;(b>,  «[jlit- 
iffù  acribitur,  fuga  plurium  aspirationum,  quae  tanta  est,  ut  librarli  passim  scri^ 
berent;  ot  oaptoatot,  ed  Tjiiipat,  et;  6  xtX  A  rp^Ktx;  deductum  adbibet  Scfaollastes 
Ariatophanis,  qui  in  versibvs  bis, 

Ot>  jjpyi  XéovTCK  «xó|ivov  ti  iróXst  rpé^eiv, 

MéìitcrcL  pùv  XéovTft  \xài  *v  mXet  rp^^tv. 

"Hv  &'  4xTp«^  Tfe,  TtXQ  Tpércoi:  uTnjpettTv 
postremam  phrasin  verbo  xpóscofopsTv  reddit.  Ran.  Actu  5.  scen.  4.  f.  185.   Et 
ToUiua  L  13.  ad  Att.  Epist  29.  tòv  tu^ov  p(/)ri  Tpo7:o<p6pr,(Tov.   Sed  in  Sacris  etiam 
li,  ipii  Tpoinifopciv  scribunt,  tamen  rpofofopsrv  sentiunt  Cedex  Cantabrigiensis 


479  ACT.  Xm,  18-«t6. 

Graeoe  hubet  èTooTeof^iAotv,  et  tamen  Latine,  ac  n  nutrite  altdt  Constit  apMi 
habent,  ÌTpo7709op7)<;ev  auroò;  £v  ^ravrofói^  àya^o?;.  I.  7.  e.  36.  Et  sic  pUne  Bph* 
raim  Syrus,  oknrtp  viStciov  — ,  o&tcd  x«l  ai  4^*^^  ^^  X^^P*^^  ^^^  P^'^*^^  Y^v6(i^ 

VftC,  TpOTVOfOpoOVTÒtl  év  T?[  Y^VXÓTTm  Koà  àvX^TdRiOSl  TOO  XVSbfMTO^^   NÌr>l  foli   UXOt. 

ed.  Oxon.  E  contrario  TporrofopelV,  a  Tpó?ro;,  in  testimoniis  certe  modo  allaM, 
consenaum  aliquem  infert:  Deus  vero  mores  pepali  hi  deserto  minime  appr«H- 
bavit.  irpo<T(dxOviat,  inquìt,  Hebr.  3,  10.  coIL  Ex.  23,  21.  32, 10.  Ps.  106,  23.  Jea. 
63,  10.  Ez.  20,  13.  Deinde  eliamsi  de  inculpata  nionim  maloram  toiénmiid 
possil  accipi,  id  tamen  hoc  loco,  ut  Millius  ait,  foTtm$n  ne  ttrum  ifuUlem  est. 
4fH0modo  enhn  fnore$  e&rttm  per  anno»  XL  in  deferto  pertulU  Deu;  ifm$s  om* 
neu,  praeter  ìmum  et  cUterìtm^  pro$travit  in  de$erto?  Neqtie  ea  natio  inaUtuto 
apostoli  congnieret:  implicite  enim  Israèlitas  accusa^et;  cpiod  eum  slatina  in  ex- 
ordio,  tam  leni  praesertim,  facere  voluisse,Bon  est  verisimile,  tpé^rw  et  rpifcn  ìm 
eiymo  verbi  hnjus  jungit  Procopiu»  Gazaeus,  declarans  illud  èTpoTrofópvìoev, 
Deut  1.  ó  aù[ifLK](p^  é^QToae,  f^rtai  xupCoK  ^  <rr)\ia,titi  tò  toù;  tcod^oe^  SuoxoAotip- 
vovTocc  TpéTUSiv  xal  (Aerocoépeiv  ita  cu(ti|;6XXic[i«^v  xal  fs\rpL0LT0L^if7tiù^.  vid.  Hoeschel 
adOrìg.c.Gels.p.480.  Certe  quicquid  boni  noUo  a  vocabulo  xf&m^  habet^  tamea 
manet  nam  piane  etiam  Tpof oc  cum  cetera  praestat,  tam  iaprimis  parvuli  mo* 
rosi  mores  tolerat:  et  Deus  mores  Israèlitarum  toleravit,  sed  multis  etiam  olite 
eos  modis  crpof  o<p6pT}oc.  Ps.  78.  tote.  €k)nf.  App.  Crit.  Ed.  II.  ad  h.  1.  Dkendum 
est  etiam  alìquid  de  verbo  KatT8x^7)povó|JL7)osv.  Notat  id  non  modo  heredUatem 
gmnere,  sed  etiam  hereditatem  dare:  Jud.  11,24  et  hoc  Lucae  loco  optimia  co* 
dicibus  nititar.  perpaoci,  )caT8xXv)po$^<rev.  Eadem  varietas  apud  LXX,  Detti 
1,  38.  —  (t>c  rgtstsoLpvxoYraLvcfi  xp^vov,  circiter  quadraginia  mmorutn  tempus) 
Paulus  beneficia  DEI  erga  populum  chronologica  methodo  recensens  simul  an- 
sam  auditoribus  praebet  cogitandi  de  longitudine  secuiomm  ab  Esodo  usque  ad 
Chrìstom,  invitatque  auditores,  utJesum  eo  magia  agnoscant  esse  Christnm.  coaT. 
Matth.  1,  17.  not 

V.  19.  EOvT}  iTTrà,  gentet  aeptetn)  Deut  7,1.  IDecem  omnino  /kerwni 
COen.  15,  19--21.):  at  septem  deletae  sunt  per  Jotttam.  V.  g.] 

V.  19.  20.  <[>;  cTSdt  xT^)  Uberiorem  bic  locus  considerationem  postalat 
L     Antiffìia  lectio  teìienda  est. 

Permulti  codices,  at  minus  antiqui,  sic  habont:  ó  6sóc rk^  yfly  otùxtSv.  xoil 

[terà  TxOra  cIk  Srsffi  xtX.  Minus  multa,  sed  tamen  antiquiora  et  potiora  docu* 

menta  0  sic,  à  Osòc Th  Y^v  aOrc&v,  co;  Itcoi  TtTpoxoobi;  xal  xem^xovts. 

Kxl  \uxi  tkOtoc  tòduce  xoirà;  xt^  Igitur  quasi  atmomm  450  mentio  cum  dìs^ 
trilnilkme  terrae,  non  cnm  judiciàus  connectitur.  Clausttlam  de  quasi  mmès 
450  facile  praetcrmiserunt  librarli  mhius  antiqui,  et  in  sabseqaeftti  periodo 
Sttppleverunt; 

IL  Distrìkutio  terrae  non  est  iniiinm  perìodi^  qttasi  annarum  CCCCL, 
sed  meta. 
In  notando  tempore  dativus  casus  vel  accnaativas  promiscue  interdum  adhibe- 
tur:  sed  btc  considerate  inter  accusativum  non  semel  posttum,  dativus  semel 
ponitiir.  V.  18  —  21.  Accusativus  simpliciter  respoadet  quaestioni,  qumndht? 
sed  dativo  inmitur,  quantum  annonim  ab  initio  rei  intercesserit,  dnm  re»  ipsa 
eveniret  conf.  Job.  2,  20.  Si  Paulus  dicerct  irn,  antsos,  senno  inferret,  disbri- 
batam  esseisraèlitis  terram,  q^tasi  annos  450  possidendam,  vsqoe  ad  promissio^ 
nem  videlicet  datam  Davidi  de  Messia:  nam  tota  ceteroqni  possessio  erat  multo 
diutumior.  Grotius  annos  ferme  450  numerat  ab  Exodo  ad  iilud  tempus,  quo  David 
ex  airce  Sion  cjecit  ejectos  pridem  ex  orbe  Jerusalem  Jebosaeos.  Tantwm  tem- 

1)  Qwùo  fhatffó  Ed.  2.  nsc  non  Yen,  germ.  (tspOfM  crisi  Ed.  mi^:)  stqwtitr,  E.  B,' 
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porli,  laquit,  Impenmm  fuH  ad  cMocméa^  génfìinn  Miòraearm  in  iHh  tediòun. 
Imo  vero  Ma  tfens  m  fllis  sedibus  per  Josunm  collocata  est:  Jos.  11,  23. 
14,  fS.  19^  M.  IKl,4S.  4&»  (torttiqiMm  Mém  Mram  inste  datam  occupaven;  seg- 
nila. J«4.  18, 1.  Oììtttt  oecHpétiò  terme  non  inagìÈ  inclfiiKtUf  iprasi  annis  450, 
quain  posées^  Mfn^e  <lceupalae.  Owifn  terd  Irsmv  IttiiiM  dfcìi  Panivi,  innuìt, 
ab  eo  tertipore,  eiftrt  Dms  j^atre»  etejfif,  proniiàsieiie  iis  data,  et  a  patrmi  per&- 
gfhtaiwme,  uaifae  «d  teiVae  dialHbutieifem ,  Msse  ffUàH  «mìM  4SD.  Hos  qìiain 
anno9  450  Tabella  monstral. 
A.  M.  2046  feaac  nascrtar. 

2485  9ifion  et  0^  debellaniur. 

2486  Jordan  trajicitur. 

249f  Caleb  fnpfirnl^  portionem  afecipH. 
Terfa  distfibuitar,  deirrceps  pos^idenda. 

2492  Radix  annornm  sabfoatic^ortim. 

2493  Agricnliarae  iniìium. 

Vid.  Ord.  teinp.  pag.  3.  s.  66.  lEd.  tt.  p.  56.J  quf  ini(ium  quidem  àgrìcul- 
lurae  ininus  commode  referl,  p.  424.  é5.:  [Ed  ti,  p.  361  74.  s,}  qUare  hoc 
loc^  diliicidius  reddidi.  Annus  249^  esset  ipse  sabbàttcìls,  si  lum  jam  sabba- 
tici numerali  fuissent:  atìoqui  sepfein  anrìi  àgricutturae  fùisscnt,  non  $ex:  debe- 
bant  autero  tantum  sex  esse.  Initium  agriculturae  abest  a  natb  Isaado  annis 
447,  qui  sunt  quasi  450:  praesertim  quum  postea  quoqtte  fuerit,  quae  òccupa- 
retur,  terra.  In  hanc  fere  sententiam  ipsa  tedio  communior  graeca  fìectitur  a 
Millio. 

III.     Lectìo  graeca  recentior  nos  non  retìnet. 

Anni  Judicum  ab  Olhnicl  ad  uiortem  Eli  sunt  339,  et  servitutum  anni 
seorsum.  111.  Summa,  450.  Sic  numerum  inisse  videntur,  qui  lectioncm  mu- 
tarunt.  Sed  revera  multo  brevior  est  tota  JudicUm  periodus,  a  distributione  ter- 
rae  ad  ipsam  mortem  Sauli  regis.  nam  ab  Exodo  ad  teniplum  Fundatum  sunt 
tantuuimodo  480  anni.  Kos,  veterem  Icctionem  amploxi,  non  necessum  habe- 
mos  in  annii  quaài  450  ad  Judices  accommodandis  operam  consumere,  cave  de 
re  ad  conjecturain  confugere,  quae  350  prò  450  Icgit,  ut  Lutherus,  coiistanter, 
et  multi  alii,  apud  Jac.  Dorncrellium,  fecerunt. 

V.  201  (^Tft  to»?ra,  p^M  h^e€)  /^^«r,  verau  17—19,  memorata  — ^  tòcdxe, 
deM)  Beiiaficiom  eret  —  n^xàLQ^judices}  Judicsm  tenipora.inprinUs  f^ere  lauta, 
nee  servitules  magnani  eoru»  temporum  pa^toa»  coofeceruoL  itiique  Paulus 
mentionegi  Midiann  ex  dia  Hapbiara  Jes.  1,  26.  repetit  —  t«0  xpof^Tov,  f'''^- 
phetam}  Ante  Samueleni)  rari  prophetae;  postea,  permuUL 

T.  21.  ddcoùX  —  ^Gvia(i.W,  Smtl  —  Meninnùn)  E|u8d0in  mmitàà  eA  tritafi 
fuerat  Paulus.  —  Ir/)  Tsocrxpdbiav.'Tx,  aìttwt  tfikaMra^iìitn)  Hit»  SahMUSlis  fnro^ 
phetme  ei  Saiiii  regi$  anni  in  munì  sunMnam  ConfetuntHr.  iiéni  inter  uoetionem 
Sanli  regis  «t  mortem  ejns  non  erant  XX  aUhi,  neduin  .XL«  1  ShhK  7»  2. 

▼.  22.  (jLfTourTTioo^,  om^riM)  Opportune  tot  éicitnr:  hjHo  enfan  kiteUif i 
poléraft,  DEI  oaomMmiam  admìUere  varìetatem«  —  oturòir,  i/A(«a>  ftegmiBi  Sauli 
mvt  in  SUé  ejas  eilspiravit — flystpev,  éUieUm'lO  Kdc  plus  m\Bì^  qtiani  dedU-:  ai%^ 
nificat  enim  firmitudinem.  —  ^ ,  cui)  Constr.  cum  (/.«f^nipotra^  t€$C^i0i  f-  ^p- 
TvpiiÀCi  fé99an9yd\  et  n  fieÉitus  in  pectore^  inelusi».  —  e^p^v  ^xoi$;i(iCfnt  Da- 
vid)  Sic  LXX,  Ps.  89,  21.  supov,  intetù,  ut  quiddam  rarum,  nec  coactum.  —  tòv 
To5  iaoQttl,  fitìitni  /etaife)  1  Saul.  16.  —  SvSpl  nuim  T^f  ìùiLfiixyf  (jmu,  8;  Tcomi^i 
^rxvra  ri  6eXy<(iJtTà  (nou)  1  Sam.  13,  14.  LXX,  ^r^rfi^t,  Kópio;  é«uT^  ìvApco^ov 
xarà  rnv  xopSiav  «ùtoO,  xa\  èvreXctTat  Kupio;  aÙTco.  xt>..  —  xarà  màv  xopStav 
{Aou,  «ecvaidifm  c«r  metim)  Vis  scire,  quid  rectum,  quis  rectus?  Expende  ad  cor 
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Del  Omnia  debeoius  od  cor  Dei,  sed  cor  DEI  non  ad  nostrum  cor  exigere.  -< 
&;,  ^0  Typus  ChrìstL  —  Bi^^^am\  voluntateSf  roultas  prò  negotiorum  varielatei 
V.  23.  xaT*  Ì7racYY^X(av,  secundìtni  promUaianem)  2  Sam.  7, 12.  PramU' 
rioììii  mentio,  ansa  fidet^  ad  hos  audìtores.  —  ^ay^  duxii^  Sic  codd.  optimi.  0 
Multi,  TSyetps,  ex  v.  22.  at  K-»::.-:  LXX,  oysiv,  Jes.  48,  15.  Dan.  9,  24.  Expen- 
datur  maxime  illud  Zach.  3,  8.  Ecce  ego  oc^ìù  adduco  aermm  numm,  Orìeniem. 

—  (TbìT^Spa,  SalviUorem)  Sic,  fstaxrifloLi  $aluti8,  y.  26.  Ailudit  ad  notalionem 
nominis  Jean,  quod  exprimitur  etiam  v.  32. 

y.  24.  Tcpò  TTpoacoTTOu  T?l;  ee<TóSou  aOroO,  anfe  faciem  tngre$m»  ejuB)  Miram 
emphasin,  ob  propinquitatem  Messiae  jam  tum  praesentis,  i^tat  L.  de  Dieu. 
coli.  Num.  19,  4. 

y.  25.  TÒv  Spópv,  ctfrnfm)  Multorum  praestantissimorum  seryorum  DEI 
celeriter  confecta  sunt  munera:  ideo  curnin  dicitur.  —  T(va  (as  ÙTcovoeTn  ctvai; 
oOx  tv\fX  èY<À)  quem  me  arbiframim  e$$e:  non  ium  ego:  habet  Lafinue  inter- 
pres.  Ex  quo  Lutherus,  Ich  bhi  nichi  der,  dafar  ihr  nUch  haltet  Nam  Lutheri 
aetate  Latina  exemplaria,  quae  lUe  in  Actifi  interdum  sequebatur,  (e.  4, 9.  5, 6. 

9,  31.)  fere  carebant  signo  interrogationis.  At  hoc  loco  yalde  excitata  est  ora- 
tio,  cum  interrogatione,  quae  Latinis  postea  editionibus  hic  quoque  addita  est 
tCvx  hoc  loco  prò  Svriva  possitne  dici,  nec  ne,  non  quaerimus.  Ait  Raphelius, 
negat  Wolfius. 

y.  26.  ù[iLtv,  rodio  Applicatio.  Vobit  pertinet  ad  totum  auditorium,  simul- 
que  facit  antitheton  ad  Hierosolymitas,  coli.  y.  seq.  yàp,  etitm.  quanquam  y^p 
enim  etiam  nexui  seryit  inter  é7rX7Ìp<i><racv  vnpleverunt  et  èc^xi^taréìkn  emistum  e$t 
Lue.  24,  46.  s.  Paulus  Hierosolymitanis,  non  toti  nationi,  adscribit  necem  Mes- 
siae. —  é^a7r&<rràX7))  Elegans  decompositum :   Sermo,  diyinitus  miisìufy  Act 

10,  36.  ex  Hierosolymis  emitsus  est  in  remota  loca. 

y.  27.  28.  xal  rà^  —  xal  [AYi^epiCav)  xal,  xal,  ctim^  htm.  ^và;  pendei  ab 
Ì77X>ìpb)(Tocv,  non  ab  àpoi^aavreg.  —  ri^  ^(ovà;,  roc^O  claras,  consonas,  multas. 

—  àvayiv<oaxo|j!Ìva^,  gìiae  ieguntur)  Admonentur  auditores.  coli.  y.  15.  —  xpf- 
vavre;,  jndicanteB)  condemnantes  Hunc.  —  èirXi^poxjav)  Sequitur  composituni, 
ixTTSTrXi^pcoxs,  y.  32.  cum  epitasi. 

y.  28.  [iL7)$e[iL(av  aMav,  mdlam  cauaam')  Innocentia  Christi.  —  eùpóvre^, 
intenienteà)  etsi  quaesiere. 

y.  29.  Y^Ypccpipiiva,  acripta')  Ultra  non  pòterant  In  Jesu  impiota  omnia. 

y.  31.  TOT;  <:uvavapa(nv,  hia,  (fui  aimnl  aacend^anO  Profectio  illa  ultima 
et  ceteras  omnes  praesupponit,  et  per  se  est  momentosissima.  —  ofttve;  vOv  eiot, 
qui  nunc  aunf)  Nil  commemorat  Paulus  de  sua  ipsias  yìsione;  non  enim  opus 
erat,  bue  descendere  inìtio:  ncque  de  se  dicit  quidquam  a  Barnaba  sejunctum. 
quare  y.  32.  generalius  loquitur.  —  auToO,  i^O  Christi.  e.  5,  32.  conf.  e.  2, 32. 
not  —  Xaóv,  poptdum)  Resp.  upi£c  vobia^  y.  seq. 

y.  32.  Ti^v)  Sensus:  a\i(Kf^tkXjb^%^  Sri  t^v  Tcpòc  toùc  irarépoi;  bm.f^iwt 
ó  Ocó;  èxire77^ì(pcoxe.  Conf.  Sri,  e.  16,  3.  —  ixTresrXi^pùMcs)  Ranun  yerbum,  nus- 
quam  alias  nec  in  V.  nec  in  N.  T.  adhibitum  de^  promissione  expleta.  —  àvaor^- 
9dcc  i>ì9oOv)  qttum  auacitavtt  Jeaum,  et  nobis  praesentem  exkibuit  A  susótationc 
hac  absolute  dieta  (uti  e.  3, 22.)  distinguitur  suscitatio  e  mortuis.  y.  34  *)  Utra- 
que  ex  V.  T.  confirmatur. 

y.  33.  *)  iv  T(^  ^otX(iLci^,  in  PaahM)  Kimchi  faune  Psabnum  a  Dayide  sub 

1)  JStne  mairgo  Ed.  2.  mgnwn  8,  guod  Ed.  mij.  tediani  ^vfi  aé^eeerai,  tnexk  ad 
9igrwm  P,  migragonto  Vets.  germ.    E.  B. 

2)  Quam  ^gnxficaJbam  vocia  àva^rvjaac  eonfirmat  etiam  ed.  D.  Ernesti,  Bibl,  ih,  Th.  IV, 
p.  477.    E.  B. 

S)  ijufbf^  noÒM]  at  nos,  nostra  aetate,  complemento  perfnii  queamas  primi.  0.3, 26.  V.g, 


iiiitn  regni  serifUoin  esse  cetiset  Haerosolymis  lameii  eitndem  scriptom  esse, 
eolligas  ex  Act  4,  27.  m  tfrbe  hac,  Etenim  Siati  memoratar  Ps.  2,  6.  Sine  epi- 
theto  numerali  P«iiliiitfni  Lucas  memoravit.  ^)  (vid.  Apparat  crìi.  p.  622.  [Ed,  IL 
p,  294.  «9.]  et  adde  HespeMum  presbytenim  in  Wolfii  Anecdotis  Graecis,  T.  IIL 
p.  175.)  alias  non  prhnum,  non  sectindum  alii  poslca  aliique  scrtpsissent;  imo 
dabilailo,  primusne  an  secnndus  esse!  Psalmus,  apud  veteres  nunqoam  Tuisset 
exoria.  Cur  non  eiiam  Psalmum  15.  vel  16.  dtxisset  Lucas,  saltcm  v.  35.,  qui 
Tersum  hunc  33.  respicii?  ~  uió^  (jlou  s!  ou*  iyùi  <si\ufo^  Yrfswipcà  ot)  SicLXX, 
Ps.  2,  7.  —  uió^  [jLou,  fUms  meua)  Senteniia  est  haec:  Tu,  Jem,  et  fllhts  meuM, 
adeoque  terus  Mt^sìa:  conf.  not  ad  Hebr.  5,  5.  —  <tù)  tu,  unus,  Messias. 
Respicii  Pauius,  dum  sumniam  citat,  Psalmuin  totom,  notissimum  auditoril^us, 
maxìmeqne  veraum  2.,  ubi  expressa  Me$$iae  menlio.  Pronomina  rà,  tfà^  h^ 
ego^  mira  esse  vi  excipiont  *-  enY[i«poY,  hoduT)  Sano  ab  aetemo  est  Filius  DEI: 
sed  aeternitas  nunquam  vocabulo  hodìe  significalnr.  Quare,  ego  hoMe  genui  te, 
dicilnr  hoc  sensu:  ^Qdie  defhùly  dedararif  te  e$»e  Natiim  meìtm.  Generati# 
proprie  dieta  praesupponitur.  Dixit  Dominus:  fUhts  meu9  etc.  tum,  quum  ca- 
neretnr  psabnus:  conf.  Hebr.  4,  8.  &  not.  et  item  tum,  quum  Christus  nascere- 
tur  ut  filius  David.  Saepe  autem  res  tum  dicilur  fieri,  quum  ea  ut  facta  aut  fu- 
tura repraesentalur.  2  Chron.  9, 6.  irpo^iOirpiocc  addidiuti;  Job.  22,  31.,  eppuacuids 
HberoitU;  et  sic  Hebr.  1,  6.  Act.  1,  18.  not.  Plura  sacris  coUegit  Glassius  I.  3. 
ir.  3.  can.  15.  nonnulla  e  profanis  Linacer  i.  2.  in  extremo.  SUbsumi  potest  tuidie 
illud,  quod  extat  Lue.  2,  11.  coli.  ibid.  e.  1,  32.  seq.  35.  Subinde  pafticula  hodh 
imi  tempus  praesens,  uti  Deut.  31,  2.  Jos.  14,  11.  Est  igitur  iocutio  concisa, 
ut]  Job.  8,  58.:  antequam  Atfrahav^  fleret,  ego  (eraro,  et  hodie)  «firn.  Sic:  Ego 
te  gemU;  idque  hodie  extat,  quod  ego  te  genueritn.  conf.  Hebr.  10,  8.  s.  not. 

V.  34  on,  tfìiod)  Pauhis  non  quasi  praesupposila  resuseitatione  perpeinaiti 
[Hrobat  Christi  vitam;  alias  v.  37.  diceret,  non  videòit  corrtiptiouem,  in  futuro^* 
sed  ipsam  resuscitationem,  coli.  v.  seq.  probat,  et  injicit,  conjunctam  cuni  et 
esse  vitam  perpetuam.  Quaestio  erat  de  resurrectione  ipsa  Cbristt,  non,  ea 
praesapposita,  de  vita  perpetua.  —  [ATixén,  posthac  noti)  Ne  semel  quidem 
vidit  Christus  cori*uptionem.  Itaque  (ji7}xéTi  sic  resolvas:  {iviscéTt  twn  amplivs 
ibit  in  mortem,  quam  alias  solet  subsequi  SioupSopà  corrìtptin,  conf.  oùxìti,  pa«/- 
liac  non.  Rom.  6,  9.  —  Sri  S(Ó<to)  u[ìlTv  xà  ^la  &aulS  Ta  mora)  Jes.  55,  3.  LXX, 
ìtaOi^piftì  u(aTv  ^igc6i^7)y  ocicóviov,  Tà  6avx,  SaulS  xà  TCtorà.  —  ri  &noc  SaulS, 
Sancta  Dapidi»)  -^non  n^n  grotias  Datidh.  Christus  *T*on  v.  35.  tó  toO  jrpj- 
OTOO,  ta'^^ion  termino  abstracto.  Estque  plurale,  Jes.  63,  7.  grotìa  prò  gratto, 
Job.  1,  16.  gratia  et  teritas,  ib.  v.  17.  Sunt  divinae  illae  gratiae,  in  Cbristo 
promissae  Davidi,  et  a  Davide  tantopere  exspectalae.  conf.  v.  23.  —  xk  Tpurtot) 
c:''973K3n  certan,  firmas,  solidas,  quae  piane  nomen  suum  tuentur,  <Rom.  11»»  6.) 
quae  se  invicem  sustentant:  quaruui  aliae  alias  anteeedunt,  aline  alias  necessario 
seqmmtur,  quibus  piane  innitendum,  quaeque  in  aetemum  constabunt.  conf.  yt^ 
amen,  2  Cor.  1,  18.  20.  ni3?9M3  nnsta  vó(7ou;  Tcvtnàu;;  plagae  certa$,  Deut*  28, 59. 
Conf.  ibid.  e.  32,  20.,  ubi  coli.  v.  seq.  filli,  in  quibus  non  est  (i^«t  LXX,  mfm^) 
fidee^  snnlnonfliiL  Jesaias  ex  inepa^Xi^Xoi»  praemisit:  foedus  aetemnvu  Hinc 
necessario  sequitur  reeurrectio  Cariati  Hebr.  13,  20.  nam  sine  ea  non  potuere 
populo  DEI  obtingere  beneficia  Messiae.  Conjugatum  et  correlatum  ad  ea  est 
naìQW  idaxt^j  (idee, 

V.  35.  iv  M^)  in  alio,  Psalmo,  vel  potius  loca  nam  v.  praeo.  aliegatur 
Esajas.  —  Xéyei,  dieif)  David  nomine  Messiae.  —  oO  Scóotk,  non  daèià)  Yid« 
not.  ad  e.  2,  27. 


1)  qmd  magie  apetie  ottendk  margo  Ed.  2.,  ^taim  nwrgo  Ed.  mig.    E.  B. 


<74  ACT.  Xat,  86**4», 

Y.  S6.  ^utà,  Dnvtdf)  Oocarritur  excepCtmi^  Psitaam  «g«r«  ée  Bavirie: 
et  hoc  refaiat  Paalu  ab  eventu,  conf.  e.  2,  20.  s.  sinHil<)iie  dofcel,  omc  Wii 
non  dici,  quod  David  ea  daiui'us  efisét,  sed  qaod  Davidi  exspectata  esaent.  — 
iS(x  ^&^)  Caisiia  sextva,  eonslmendus  éam  vfrnprr^<rx4,  pf^^quoiH  mif  gèMtc^ 
Hone  fmniHracH.  Davtdis  partes  non  exiendant  se  «Hra  modulum  aeUtis  vut- 
gfaris.  2  Sam.  7, 12.  Huic  brevi  tempoH  opponìtnr  pcrpK^tnilaa  Measiae,  o^  8^  3&. 
[CuUièet  honùni  fixum  ùtae.  sfmfium  oblin^it:  qno,  ad  fttiem  praeclpue  tmr* 
gertUy  pronti  ^lit  tiAifirr^  $ic  in  futuro  mundo  rW  òMe  hrèet  rei  male;  kùmd 
$ecu9,  ttc  si  a  primo  immdi  canditi  die  ad  poetremum  HstfHt  diemm  tei  betìt 
ee  tei  male  ^eesisuet.  Non  de$unt,  tpd  re<  alioe  tei  ee  ipeae,  opinione  en&itkda 
non  prorsus  vana,  neceesarìoe  exietimmìt,  multum  de  intorum  snote  obifu 
quirètantes.  E^uimtero  quUWet  siiis  diebus  rolHntaii  divinae  mMstrmro  saim^ 
gat.  Idem  DEUS^,  qui  antehac  mundum  rexit,  re^ei  eHam  postkae.  Novam 
identidem  iMnìomm  segetem  jwèet  efftorescere.  V.g.]  —  O^rr^a;,  mÈiU$hrami\ 
Die,  cur  hic?  itomo,  in  mundo.  Praeclarisaime  spatiam  suam  impeiMlIt  Davìii 
v.  22.  —  ^ouXif,  rohmtaii)  Messiam  maxime  spectanCi.  Conatr.  oum  v3nr,paT){<»9t^ 
ministrane ,  còli.  Sap.  19,  &  —  ìx.oi}lìH)  3Dt3  obdormivit.  —  'nfom:i^y  ^PP^ 
sitiis  est)  Hoc  verbum  ad  corpas  quìdem  etiam,  ut  Germaiticoin  thfpeestént  sed 
simul  ad  aniinam  refertar,  animaeque  immortalifftteiii  praesupponit 

v.  37.  frftifz,  snscitaeit}  Hic  non  noUtur  resdscitatio  ex  mortuis;  quippe 
qnae  ipsa  in  conclosimie  evincitur:  sed,  ifttem  Dms  suuétatit^  est  Sanéfus 
DElf  V.  35.,  nt  haec  Snbjecti  descripUo  contineat  aetiologiam. 

V.  38.  Sbà,  per)  Constr.  cum  à<pcaK  remiseió.  —  %at«YY^>X&tft(,  otiiliii»- 
àatxor)  nostra  opera.   Correlatum,  fidesy  \.  seq. 

V.  39.  clv)  Repetatur  ànò  ex  proximo.  —  oòx  Vi^vt^^Trte,  wm  potmeiis^ 
Non  modo,  noh  potestie^  sed,  nmnqnam  pottmthsy  ^aaisi  conaremìilik  -^  v6(juo, 
les^O  quam  colitis.  v.  15.  Jndaeis  noil  tam  familiarrem  debciaiis  patare  faisae 
leg-is  divisionem  in  moralem  et  ceremonialem ,  quum  oi^que  slmitl  vigeret, 
quam  nobis  est  bodie.  qvare  hic  locus  dò  universa  iQge  agii  Moses  est  Moaes, 
sive  de  ritibus,  si  ve  de  moribus  praecipiat:  et  e  diverso  Christus  esl  Cbrislus. 

—  év  TOÓTM,  in  Hoc)  Antitfaeton  ad  tenem  Moéis.  -^  icje^,  awnU)  sfve  legem 
habens,  sive  non  habens:  sive  Judaeùs,  sive  ex  genlibus«  nam  ex  bis  aderant 
noAmilli.  V.  42. 

V.  40.  ^vKvzz^  ridete)  Admonttio,  adhvc  sine  reprehensione;  sed  tamen 
seria.  —  èv  roX^  wpo^TaKj)  in  XUpropheHs,  Heanpe  Hab.  1,  fc 

V.  41.  (Ws  ot  3o«tg(fpowrT«l)  Sic  LXX,  prò  Hcbraso^  m>a  i9n.  Videri 
poterant  legìase  cnst:^.  BMam  Syr.  ini  ttamgreswores.  Derivant  ab  Arab.  Itia 
elate  sa  gessit  cttm  in^nria.  vld.  Gebhard.  in  XH  preph.  anln.  pi  10i7.  ex  F«co- 
ckid.  -*•  )6icTa(ppo>nf)'9(Kl,  contemtores')  Summa  et  caput  perditionis,  socordMk  — 

eóiorem  amittlte)  vnltu;  prae  vehemenlia  admiratknns;  quae  in  Itebraeo  Tnanm 
inun  vei  verbo  vel  termìnatione  verbi  geminata  signffi<$a(ur.  Impertftivus  hanc 
vim  habet,  Ut  contemtores  relinqnantur  slupon  suo.  -^  (hi)  LXX,  ìi&vu  —  Ifrfov) 
LXX  S  tantum  babent  —  &,  qtfod)  Oeneraliler  exprìmìCiir  judicìuiift  iti  Judaeos: 
deinde  v.46.  id  apertissime  indicotur.  ~  oO  ixi^  ntarsidiTrrn^  ììoH  eredeiin^  Noè.  1. 
Centra  inoredMtatem  eormn,  qui  non  ereéRdecuM  téròo  prodtéthenti  Utera^ 
tionem  ex  potenfia  Chaldaeomm.  Illa  verbo  prophetae  haud  dìMe  tane  eon- 
tra  quóseks  mcrednf^  tanqtiom  generale  p^oterbiam  usurpata  euni  inier  pios. 
Jastus  Jonas^  —  O^v)  Non  habettt  hoc  LXX< 

V.  42.  è^ióvTcdv)  Multi  Judaei,  Paulum  audire  abnuented,  fxttetit  ibite 
tempus.  V.  sea.  conf.  e.  28,  25.  29.  —  7;ape)ca7iouv,  rogabant)  contra  a«  Judaei. 

—  et;  Tà  jASTa^ù  cà^Tov,  seguenti  eabbato)  |Arra^ì»,  adverbiale,  denotat  sab- 


batiim  iiler  dies  rtìkpMy  t  Pàolo  el  Barmilni  Antiooyie  tnmngendos,  ioltr- 
jeotttn,  el  ad  emsdem  re9  irarctalKlas  opporliiAuin.  Proprftì  SaUati  notio  séf- 
ttnda  Mt,  qoam  din  re»  patiHur. 

y.  43.  otpO(xév<ov)  eoienihtm  Denm.  De  bis  vide  ad  e.  17,  4é  —  wp^vX»- 
XoOvtec,  aUùifìienteà)  fiuniliarittfl.  —  licsiOov,  miadeban9)  Ingruebal  tantalio.  — 
tf[  ^^ipiit  T(£^  0mO}  gratiué  DEI,  qaam  ex  evangelia  aoeeperant.  ' 

Y.  44é  ijpikht^^  ne^entO  proximo.  Nollttni  aliud  sabbalnnt  iàtcr  baec 
duo  iDterjedtim  erat 

▼•  45»  Toùc  o^Xou^^  ^irdAs)  eliam  ex  gentibus*  —  ivréXsYov,  coufra^e- 
kant^  Mox  orevil  ^onlradietio.  nam  aubaeqnitur,  ^XoMfTiiAotivTe;,  vai ^  ni  alii 
kgimt,  Avtt^SYovTS^  xal  ^Xx9fiD{A0um;,  caniradicenteé  et  Maipkemmiie^.  Si 
pleaiof  haec  lectio  praevalet,  0  «sfe  ileratio  verbi,  siiperaddito  altero^  uti  Jud. 
4)  24  1  Reg.  20,  37.  Jes.  19^  22.  Jer.  12, 17.  Tates  sibi  reUnquuntur.  a  18, 6. 
19,  9.  28,  24.  28. 

V.  46;  ivx(ipTy7Mi9a(avob,  Merlate  hmi)  Qui  alios  impediunl,  iapriolik  sliiU 
pubUce  coargHendi.  —  àtaY'^xtov,  neeeewufm)  elarnon  eralis  dignì.  OslendiI, 
ae  nen  Iducia  obsequii  illortiin  praedicaase.  —  à7P(«6eraOc,  repelUti$)  OpposiUi, 
repèliere  verhtm  hEl,  et  plorificare  rerb¥m  BoftUiìi,  v.  48.  *—  ùùx.  k^(ouC)  ''<*^ 
dfgnoe^  Magna  erga  vos  est  digtetio  divina;  vos  aotem  non  estiis  digm:  Matlb. 
22,  8^  et  quanquam  noa  audilu  indìgnoa  pntatìs,  et  voa  solca  vita  aetema  dtgnoa 
cenaetis,  lamon  ipsi  in  hoc  jìtdicmni^  vos  indignos  esse,  nitro  inctirritis,  et 
permde  éat,  oc  si  dioerelis:  Indigni  snmus.  Est  igitur  inetonymia  antecedenlis. 
Oppositum,  gaudebanty  v.  48.  —  'xiv;  aioiviou  C«)'^<>  aetema  tUa}  ibid.  --  t&ò, 
eece^  Demonstrat  rem  pracsentem.  Ingens  articutua  temporia:  magna  revolutio. 

v.  47.  èvréTaJiTai,  praecepit^  nos  emittendo,  v.  4,  et  occasionem  volun- 
tatis  et  praedictionis  suae  implendae  offerendo.  —  lói^Tv,  noàt'O  Saepe  fit,  ut 
unum  irieaique  dictum  propbeticom  alios  prae  aliis  ad  comptementum  sai  utgeat. 
Ita  Paulum  hoc  dictuni,  el  Ulud,  quod  Rom«  15,  21.  citatur.  Aliud  exemplum, 
2  Reg.  9,  13.  25.  -  ri^um  ve  si;  —  ^|^;)  Jes.  49,  6.,  iSoò  UÌÌìmì  at  ti;  W 
HifW  Tfayou?,  eì;  <pdc  —  Y*J;.  —  (rè,  fé)  Messiam* 

v.  48L  àxouovTsi)  audienfee,  lueeni  sibi  oblingere,  idque  prìdem  esse  prae- 
dietiMa.  —  ^X^ipov,  gmtdébanf)  gratissima  piotate.  [Opthnae  indoil$  Indichim! 
V.  gj  —  &J01  fjJTy  TfwcYptivoi  ek  K^'hv  auiviov,  ifuot^not  erant  ardmati  ad 
riiam  aetmrnam)  Jfidaeiif  qui  se  ipsos  vita  aetema  indignos  judicabanl,  aperte 
opponiwtar  ex  gentibus  hi,  qui  ad  eandem  vitam  ordinati,  fidem  snscipiunt.  sip 
enim  solet  a  Scriptnra  Jiomini  adseribi  pernicies  ipsius;  sed  salus  ejus,  DEO. 
Rom.  9,  22.  not  Innuitur  ergo  DEUS,  qui  gentes  ad  vitani  aelemam  ordinarit 
Etenim  homo  ordinare  ee  Csi  modo  sic  kNfui  fas  est)  ad  vitam  aetemam  non 
potest,  nisi  credendo.  Al  hic  memoratur  ordinatio  fide  prior:  ergo  ordinatio 
divina*  Non  tamen  de  aeteraa  praedestinatione  agit  Lucas:  nam  vere  quidum, 
4/U08  praeccgnovìt  Deus,  ea»  edam  praefiniit;  et  i^uos  praefiniit,  ho$  etiam. 
totavit;  dfvinamque  adeo  praecognitionem  seqnitur  fidea,  et  ex  hac  cognosohur 
ilb:  Rom.  8,  29.  30.  1  Theas.  1,  4.  sed  Luoaa  simpliciter  hlc  dicit,  (fuohinef 
etani,  ordmttti,  quanquam  Vulgata  praeordmatoB  dicit.  ae  acriptor  divinas  qat^- 
dera,  sed  idem  histerieiiSf  in  oausis  salutarium  eventuttm  nuaquam  eiectionem 
ab  aetemo  faelam,  sed  praesentem  gratiae  operationem  per  erangeliiim  Cox 
eleokione  quidam  fluenten)  allegare  solet  Correlata  ergo  anni  illa^  Salus  offer*- 
tur:  rerbìim  accipkur.  e.  2,  40.41.  Damimis  apponit  mwUòe,  ifui  crednni. 
ibid.  V.  47.  ic  5,  14.  Manne  Domini  est  ciim  etantfeiizaniibne:  multi  credane. 
e.  11, 21.   Dommue  Patdìm  minietrum  eonetilmt:  Penine  obedit.  e.  26, 1&  19. 


1)  cut  minu9  favei  margo  Ed.  2.  et  Vers.  genn.,  fuam  Ed.  ma}'.    E.  6. 


4TB  ACT.  Xm,  48—60. 

Deu9  mUnt:  gmfù  auéiunt,  e.  28,  28.  cont  IfaUh.  21,  43.  Eph.  2,  8.  Phil.  2, 
13.  12.  eie.  Eam  igitur  ordlnationem  descrìbit  Lucas,  quae  ipso  auditas  tem- 
pore facta  est:  credìdentntque ,  ut  Aretius  commentatur,  in  hac  conciane ,  ts- 
TQeY[<>^voi,  hoc  est,  ipùbns  ad  iììam  horam  domim  DEI  erai  datum^  ti/  crede- 
reìii,  Perinde  est,  ac  si  diceret  Lucas,  Credèdere,  ifuotemufue  Pater  trnxtt 
eo  tempore,  et  Fitio  dedit:  Job.  6, 44. 37.  QUORUM  COR  tetiffU  et  APEHUIT 
DOMIXUS;  uti  Lucas  in  loco  piane  simili  loquitur,  eandem  to^iv  ordinatìonem 
exprimens,  Act  16,  14.  s.  coli.  1  Sam.  10,  26.  ^iftòtia  Dominne  fldem  doàatU, 
PhH.  1,  29.  Confer  Raphelii  annotationem  inslgnem  et  copiosam  in  Herodoteis. 
Ipsum  verbum  tìttco,  ordino,  nusqnam  dìcitor  de  aetema  praedestinalione,  tam, 
yariis  alioqui  locutionibus  expressa:  dicitur  autcm  persaepe  (prò  Hebr.  tmpo  et 
CTS  de  iis,  quae  DEUS  in  tempore  ordinat.  Ta^ca  ci  et;  TExva,  Jer.  3,  19.  Tdc^Q> 
aÙTTiv  u>;  Y^v  àvuSpov,  Hos.  2,  5.  rà^si  autoi;  (Luth.  wnd  wird  eie  »mchtmi)  co; 
r?n70v  eurpex?!,  Zach.  10,  3.  adde  Ez.  16,  14.  Hab.  1,  12.  3,  19.  Malach.  1,  3. 
Job.  14,  13.  Neque  obstat  hoc  loco  praeteritum,  i^9xv  7tTav[iivor  haec  enim 
forma  loquendì  non  semper  in  longinquum  retrospicit.  Job*  lo,  5.  Eratii  ordi- 
nati, non  fnerant:  neque  unico  momento  peracta  erat  ipsa  ordinatio.  coH.  v.  44. 
43.  42.,  et  Job.  4,  39.  35.  30.  Jam  tò  o<rot  qnotquot  praeclare  exprimit  ordina'^ 
tionis  divinae  Tirtutem,  et  reepondentem  ei  auditorum  promtitudinem  atque  mul* 
titudtnem.  Omnes  ii  ac  soli,  qui  ordinati  erant,  credidere:  non,  ceteros  cre- 
dere, noluit  DEUS;  1  Tim.  2,  4.  non  cnim  malos  homines  DEUS,  séd  homines 
mali  ipsi  se  indignos  judicant  vita  aeterna:  neqne  hi,  qui  credidere,  absolute  ad 
fidem  coacti  fìiere:  sed  gratta  sé  tnm  inprimis  copiose  praebuit;  et  bine  andi"^ 
tores  se  praebuere  obedientes,  ut  non  repellerent,  coli.  t.  46.,  sed  acciperenl 
libcnter,  coli.  e.  17,  11.,  et  quidem  ita  frequentes,  ut  apostoli  in  ilio  oppldo, 
postea  reversi,  non  haberent,  quos  facerent  discipulos,  sed  quos  confirmarent 
e.  14,  21.  22.  Idcirco  hic  praecipue  Incus  magnifioim  et  singuhrem  locotionem 
postulavit,  quae  buie  convenirct  puncto  temporis,  quo  geittes  prae  contamaci* 
bus  Judaeis  ad  fidem  addncebantur:  id  quod  initium  erat  ac  specimen  conver- 
sionis  earum  ulterioris.  Magnos  enim  et  supra  spem  opemque  hominum  etiam 
sanctorum  positos  successus  solet  Scriptura  singulari  cum  emphasi  adscribere 
gratiae  divinae.  Matth.  24,  24.  2  Tbess.  2,  13.  Ap.  13,  8.  at  talis  successus  a 
Luca  notatur.  Duas  res  haec  ordinatio  ad  vitam  aetemam  includit:  1)  P^tam 
fidei  apertam,  ut  locupletior  multo  quam  antca  facnltas  daretur  omnibus  in* 
trandi,  et  animarum  maturitatem  ejusmodi  ad  fidem  suscipiendam,  qualts  de«- 
scribitur  Joh.  4,  35.  quo  pacto  apud  Zosimum  ii,  quibus  altquid  injnngitur  vel 
negotium  datnr,  o{  ci;  toOto  tstocyi/ìvoi  dicuntur.  2)  praesentissìmam  et  efflca- 
cissimam  óperationem  grattae  divinae,  quae  fidem  auditoribus  conferebat  Illud 
fluebat  ex  vohintate  antecedente:  hoc,  ex  consequente.  3t  prins  spectetur,  an- 
tithelon  est  ad  Jndaeos  hoc  modo:  Judaei  ftftrant  ordinati  ad  vitam  aetemam: 
Matth.  22,  8.,  sed  non  crediderunt,  verum  repulemnt  verbum  DEI:  et  se  vita 
aeterna  non  dignos  judioanint:  tum  gentes  sunt  ordinatae,  et  hae  crediderunt. 
Si  poslerius  spectetur,  antitheton  est  ad  eosdcm  Judaeos^  qui  non  fiterani  ordi- 
nati. Utrumque  dici  verbo  TeTayM-évoi,  o^rdint^iy  colligas  ex  ooot  quùttpiot.  Si 
prius  tantummodo  spectaretur,  rò  &7oi  tptotqttot  videtar  nimis  amplum  fore:  si 
posterius  tantummodo  spectaretur,  tì  £aot  qnotquot  videtur  nimis  anguste  poni, 
nam  hoc  ipso  multìtudo  innuitur,  non  restricto,  sed  ampio  sensu.  Coa  prae- 
positione  si;  ad  construitur  rsTscYS/ivot,  ordinati  neque  enim  hoc  participium 
absolute  aceipiendum  est.  Desinant  omnes,  Testivum  ac  floridum  Lucae  epipho- 
néma  tristi  eisuspicioso  interpretamento  obfuscare. 

V.  50.  Y^vaUa;)  Per  mutieres  multa  saepe  impedimenta  vel  adjumenta 
adferuntur  regno  DEL 
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y.  62.  (As6hr)T«l,  àUttpOX)  qatim  yiderent  Paaknn  et  Btmabam,  de  qui- 
bus  V.  51.,  plenos  gaudii  et  Spìritus  sanciL  non  enim  hi  duo  hfc  dU$cijmli  di-* 
cantar,  vid.  not.  ad  Mattli.  10,  1. 

CAPUT    xiy. 

V.  1.  Rara  xo  auro,  ainud)  Sic  LXX,  1  Sem.  31,  6.  -^  o\n(ù^  fio  modo 
ei  successu.    Viin  auxcrat  persecutio. 

V.  3.  *)  èri,  Bìiper)  Objeclum.  —  (jLapTupoOvTi,  testante)  Dominus  tesli- 
nionio  miraculorum  firmavit  sernionem  gratiae.  —  ^lóyc})  t>![$  x^P^'^^^i  terbo  gra^ 
tìae)  Praeclara  definitio  evangelii. 

V.  4.  ècj^idOr,,  ticìana  est)  Ingens  differenlìa  religionis  et  philosopliiae  vel 
ex  schismatibus  apparet;  quae  in  fide  gravia,  in  philosophia  paene  ludicra  sunf. 

V.  6.  xxTé^yy^v,  confugerunt^  Confugium  pioruro  ainplissimum,  vel  terra, 
vel  coelum. 

V.  9.  àT2vi(7a;,  intuitna')  Prudentiae  spiritualis  eat,  observare  motus  au-* 
ditonim,  afllictorum  praesertim.  —  tti^tiv,  fidem)  fidem  passivain  de  miraculo. 
Dum  claudus  verbuin  audit,  vim  seniit  in  anima:  unde  ìntua  movetur,  ut  ad 
corpus  concludat.  •  , 

V.  10.  xvft<mQ6b,  surge^  Non  expresse  allegat  Paulus  nomen  Jesu,  quippe 
panilo  ante  in  sermone  ipsius  memoratum. 

•)  v.  11.  xaTÉpriCav,  descenderunt^  Saepe  genles  talem  dcscensum  diis 
suis,  Jovi  praesertim  x^aToc^àrri,  adscrìpserunt.  vid.  J.  U.  a  Seelen  Medit  exeget. 
p.  453.  458. 

V.  12.  cì(a,  Jorem)  Jovem  colebant  Lystrenses:  Jovem  9<i>Ti{px  appella- 
bant  veteres:  prò  Jove  potissimum  igitur  Barnabam  babebant. 

V.  13.  ToO  ovTo;  Tupó,  qui  erut  ante')  Ergo  idolum  et  fanum  babuenint 
extra  portam.  —  Taupou^^  tattroa')  Inprimis  taurna  Jovi  immolari  solitus»  ^ 
tné^^uxzoL^  coronaa')  tauris  imponendas.  ProperabanL  —  Oueiv,  sacrificare'} 
cultum  divinum  exhibere. 

T.  14.  Siappui^xvTe;,  dirumpeiites)  Ipsa  actione  indecora  decere  sHscepta 
ostenderunt,  se  non  esse  deos.  neque  Deus  negat  se  ipsum;  hi  autem  negant 
se  esse  deos.  saliunt  etiam  et  clamant,  ut  in  incendio  aliove  periculo  subito 
et  magno. 

T.  15.  Xéyovre;,  dicent es)  Cum  hoc  sermone  conferri  potest  alter  ille  ad 
Athenienses  sublimiora  audire  postulantes.  e  17.  —  ójjioio^TxOai^  OfiiTv  avOpcoTroi, 
testro  more  affecti  fiomines')  non  dii  hominibus  siniiles  facti.  Festinant,  aetio«- 
logiam  praemittentes,  antequam  se  homines  esse  dicant.  Deus,  à?vaO*^(,  sme 
passione.  —  (i^raCcov,  vanis)  D^b^b»  quales  sunt  Joves,  Mercuri!,  eorumque 
familia.  Ne  deos  quidem  eos  appellare  dignaiur.  —  ^oivra,  vivum)  Ita  saepe 
appellatur  Deus,  in  oppositoad  idola.  —  oOpxvóv,  Y^v,  6àXx<TGav,  coelum,  ter^ 
ram^  mare)  Inde  tria  gentibus  genera  deoram. 

V.  16.  8(,  qui)  Occupatio,  ne  Lycaones  putent,  se  ex  suis  parentibus 
audituros  fuisse  haec  eadera,  si  vera  essent  —  ^Tcapcapi^évaK,  praeteritis) 
f^imfyoLK  dicitur,  quod  perit,  et  frustra  praeterlabitur.  Vid.  omnino  4  Esr.  9^ 
(13.)  14—22.,  coli.  1  Petr.  1,  18.  de  %ano  victu;  et  centra,  de  fldelibus,  Act 
13,  36.  —  £&<rs,  sìtfU)  Magnom  judicium.  Referri  huc  potest  Heidanus  Orig. 
de  erroris,  lib.  sexto  etc.  —  itàyvoc,  omnes)  Holtitudo  errantìnm  non  tollit  er- 
reremo —  óSoCs  avTdv,  tiaa  ipsarum)  idololatrìae,  quam  ipsae  inivertent 


1)  txovbv  —  yp^ov,  tempua  non  breve]  violentiae  band  rati  cedendam  esse.    V,g^ 

2)  *A  lecpuicmi,  et  onAidabùt]  etiamBì  prius  ntmqaam  teutavttat.    V.  g. 
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T.  i7.  oùK  «t^'XpTupov,  non  expértem  fe«fimMiii)  liamlutbeefegeiitefltesti- 
monium  a  AEO,  de  DEO.  Ac  jam  piane  jiiAef.  e.  IT,  30.  —  if^ofcotav,  èene^^ 
faclens)  Testimonium  DEI  etiam  in  poenis  exseritur;  sed  magif  proprie  in  bene- 
ficiis,  ex  coelo  videlicet.  Hos.  2,  21.  —  oOpavóOsv,  de  coelo)  Sine  dubio  Paulus 
coelum  htc  nutu  manave  designavit  Coelam  aedes  DEI.  cent  descendemnt. 
V.  11.  —  ueToò;,)  PiutiA  coelum,  terra,  mare  inter  se  copulanlur.  Pulcre  igitar 
hoc  loco  nominatur,  et  fortasse  tum  ptucia  erat  —  ^i^où;,  largitus)  in  macro- 
cosmo. —  xatpoò;,  tempora)  Soles,  ventos  et  anni  tempora.  —  i|jLm:pX(av,  hn" 
pient)  in  microcosmo.  —  rpo^fl;,  cibo)  in  corpore,  quotidie.  —  eù^poróvT;;,  /ae- 
fifia)  inanimo;  temporibus  festivis. 

V,  18.  19.  Toù;  ^x^ov;,  turbai)  Hae  ab  extremo  ad  extremum  impulsae. 
{Sìtntj  (jui  tatetn  salfum  animo  concìpere  tieyueunt,  Atyuì  tijon  dicuntur  eo  ipso 
die  Judaei  undìqìMqxie  intervetìisse  :  neque  rero  inter  gentUe$  tam  tubitanea 
nmtatio  prò  impossibiiì  habenda  est,  coli  e.  28,  4.  6.  V.  g.] 

V.  19.  ròy  raOXov,  Puulum)  Hic  verba  fecerat  v.  12.  Barnabas  pericu- 
lorum  particeps,  e.  15,  26.,  tamen  minus  exosus  erat 

▼.  20.  xuxX(i>9àvTb)v,  circumdantibu$)  tanquam  sepeliendum.  —  etcrySXOev, 
intravit)  magna  fiducia;  confirmaturus  fideles.  IBamabaa  etiammim  in  ttrbe 
Mf'  V.  g.] 

V.  21.  Ixavo'j;)  bene  mnltot.  —  uTréiJTpsi^av ,  reterà  sunt)  salutari  opera. 

V.  22.  %7lI  ori)  Eadem  particula  v.  27.  —  oti,  gnod)  Hoc  et  ad  consolandum 
pertinet  et  ad  huriandum.  —  Jtà,  per)  Hoc  lulum  iter. 

V.  23.  x^ipoTovTj^avTc;,  ciim  constifniaaent)  Magnum  incrementum:  novum 
exemplum  antistitum  ex  ipsis  recens  conversis  sumtorum.  —  iPxpéSsvro,  rammeti- 
daterunt)  Hoc  verbo  indlcatur  fides  erga  Christum,  et  amor  erga  sanctos.  Con- 
gruit  Y^ledicentibus.  e.  20,  32. 

V.  24.  izx^ffMXlx^y  Pamphyliam)  regionem,  cujus  urbes,  Perge  et  Attalia^ 
ad  mare. 

V.  26.  àfférrXeuwv)  renatiffanint.  —  'KOLfxitioiihoi^  traditi)  e.  13, 2.  Crn:. 
—  T?i  vàpiTi)  gratiae  Ce  15,40.)  manaturae  ad  multos.  —  iwXiJpciwjav,  complete^ 
rtftiO  Verbum  jucundissimum. 

V.  27.  oruvaYOYivT^;,  cum  congregasnenf)  hujus  rei  causa.  Sic  e.  15,30. — 
àv)iÌYY«i>av,  renuntianmt)  retulerunt,  ad  eos,  qui  divinae  vocationis  consci!,  sug- 
cesspm  avide  exspectarant  [  Vera  relatio  de  cursu  etangelU  muitiplicem  gaepe 
fntgem  affèrre  potest.  e.  15,  3.  4.  12.  Quam  rarae  sunt  hvjm  generis  histori" 
cae  homiliae!  V,  g.]  —  («t*  auTc3v,  secìim)  Conf.  picTa  cum  e.  15,4.  Lue.  1,58. 
10,  37.  —  Wpav,  oBtìim)  Job.  10,  1.  s.  Ps.  118,  19.  conf.  Act  10,  45.  noi 
sfeoSov,  introitwm  appellat  Paulus  1  Thess.  1,  9. 

CAPUT    XV. 

V.  1.  KaTftXOóvre;.  rfMcendawfea)  quasi  suppleturi,  quod  Pauhis  et  Barnabas 
pr aekenBisissent  —  iSiS«oxov,  docebanf)  data  opera. 

0  Y.  2.  tnèuMù^  Yocabulum  pii<rov.  —  xfò(;}«dter9um.  —  fToc^av,  ordina- 
ncfiOfratres.  —  dtvapaiveiv,  ascendere^  Conf.  de  tempore  eleausis  hujus  ilineris, 
Gal.  2,  i.  seqq.  --*  «ocuXov  xal  ^apvà^v,  Pautum  ei  Barnabam)  Poterant  hi  andò-* 
ritatem  suam  tueri,  et  negare  decìsionem  Htevo90tyiiiis  pelendam:  namsehabere 
Spirìtum  sanctook  Celeri  poterant  contendere,  duos  illos  non  debere  esse  lega-* 
tos,  Md  aliofl  liberioris  jadioiL  Sed  «trinque  omiiin  fiunt  modeste  et  candide^ 
Pacilius  fuit  ex  Ethnico  Christianum  facere,  quam  Pharisaicam  obnunciationem 

1)  Tu>  1^81  (iioiio^u^,  more  molaico]  Veluti  son^tom  est  ia  le«e  Moais.  F.  g.. 


ACT.  X\r,  2 -.16.  479 

tneere.  ^^  x«(tsvac  eignoBéami)  Laebiaest  hafaere  soolos  et  fide!  eiitineris. — 
^%  dbet>Tr61iou^  xod  icps<7^*jTépao;,  apastolos  ei  jureibyteros)  Aker  ab  apostoli^ 
ordo  erak  pn»sbyteroriiiii.   Hebr.  P^^pt  Beniares, 

V.  3.  77po8s^i.f6évTC(,  deducff)  Fre^ens  ei  saaetum  officium.  —  Stt^.p^^ovro, 
perfTJanMant^  etìain  in  via  pr(»pagaiites  ref  num  Dfil.  —  à&eX^;,  A-Atri6ii«)  qui 
a«it  in  nioenice  et  SMoaria. 

V.  4.  dbrs2éxOv)0XN,  w^oepli$u$tO  solenniter.  —  éxxXTìróx?,  ecc/etl /i)  Eccle* 
sia  poaitar  antePetrum  et  reliqvosapostcdos  ipsos.  —  ivr.YrBiXav,  rmmti/innm/) 
tìùFosidyiin,  dpm  apostoli  ibi  mancbttit,  mtitropolis  erat  eecLesfarum,  (^  omnia 
eitnt  referanda.  v.  33.  Hac  ipsa  expositione  via  muDÌebatiur  ad  decisioo^m.  — 
|itr'  cÙTc&v)  iC  a\ra&v,  v.  12.  mm  ipMÌs  et  par  ?/ìm«.  Apostoli  erant,  ut  afiinistri 
et  ut  organa.  [Qmd  ieetm,  homo;  tecum^  terbi  mmhler,  qnid  DMUJS  egìtf 
Na§Hne  uHegart  wmsdhH?  V.  gj 

T.  S.  è^avécm^ixv,  mrrexerunì^  aale  ceteros,  Hieros^lymis.  ^  f siptoa(c)i>vt, 
phariMOMonttn)  Etiavi  craveraos  subinde  comitatur  pristina  inlelieolus,  vcdunto- 
4Ì8  ei  aflectimii  ratia  —  TrsmoTsuMÓre^,  ^t<i  creiMeranO  qui  a  JudaismoedCbri* 
stìaiMSiBttM  traasierant  0-  —  "^òv  vÓ{aov  (jLioiXricu;,  ^iegem  M^yaÌB^  ConC  v.  24  De 
universa  lege  loquuntur.  e.  13,  39.  noi  Neque  tamen  hoc  lo^o  expressìor  legis 
«mralifi  ofieiitio  requirenda  est  nam  Paukis  etsi  justitiamexeaessenegaret,  tamen 
Jegem  statuebat  fion.  3,  31.  Ideoque  pliarisaei  credentes,  cum  dioerent,  sine 
eircumeisione  salutala  oMineri  non  posse,  nonbabuerecausamexpressiufidioefiitJi, 
me  lege  morali  salulem  obtineri  non  posse;  tainetsi  ab  bar  ifNsa  senteatia  non 
longe  àessent,  quam  idoirco  Petrus  refutat,  v.  10.  1 1. 

V.  6.  (juvaS]r6i7)<nv,  e^ntenertmO  ex  professo.  Specimca  boni  ooncilii. 

V.  7.  soXX^c,  vtngfuO  Plerumque,  praegressa  huinani  studii  diseeptationfi, 
divioa  sequitiir  Decisia  Vide  Jobuw.  —  ava^rri;,  mrgens)  ut  verba  faeeret.  — 
"irirpoc,  Pehiià)  Uitioia  haec  in  AcUs  mentio  Peiri:  -  àpvxicov,  atìthfirià)  e.  10. — 
év  •  • .  0  Sinillima  oonstruolio,  1  Chroa  88,  4.  5.  i^sXéttcuo  iv  é[iol  —  eivoci  ^ocr 
oiXéa  —  xod.iv  tq£;  uiot;  toiI  Tsaxpd^*  |aou  èv  ejAol  ihOéX^n  toO  yevéodtci  |ts  ei(  ^-^ 
mXéa  -*-  laA  éni  «xvrcov  udv  v£c5v  (aou  —  è^eXs^aTo  sv  <3oXo(iló^vti  tcJ^  utcj^  (i.ou 
xa6i<rou  (aùròv)  irsi  Opóvou  %tX.  Sententia  Petri  est:  DEUS  per  Israélitaa,  et  nomir 
nate  per  «e,  ge&tes  voQavit:  et  addtt,  in  noài$,  ne  rem  ad  se  sohim  vedigat 
Sic  quoque  verbum  (nrouSà^c^  accusativum  «oum  infinitivo  babet  2  Petr.  1,  15.  — 
«C09MI,  mdìr$^  Yemia  Christianus  esl,  de  quo  dki  polest,  quod  b.  L  dioitur  ad 
•finis»  V.  9.  —  TtiS  zùcLfxzkiéi^  evangelio  Hic  eti;.20,24^  id  est,  bis  tantuomiodoi) 
coitn^i  nomes  ponitur  in  boc  libro,  et  saepius  dieitvr  via,  termo,  iùctnmuDo^ 
mJnJL  Nam  nangelii  apipeUatio  magts  oongruit  iniliis. 

v.  8.  ó  xapSioYvcóa*nnC)  qm  natii  corda)  qui  cor,  non  caraem  •pedai.  «- 
ifM^pvHifv  aùxoì;,  teotknoniwa  perhiòwl  èHi$)  Duo  verba,  utrumvis  cum  parti- 
€ÌìjpÌQ:  ijAOfviìifiwsi,  ^u;*  Hoeloù&iv  ^lénpcve,  xaQ^ptoce^.  aOre^,  DaAivus,  uibi  e.  10,43. 
•^  ^ukaS;,  iUi9)  UIos  plucere  sibi,  tesMus  esl  dato  ^ritu  sancto.  GU.  3,  5. 

H.Óu^  Tfdrcftì,  fid0)  eji  aiidittt  evaagelii  hausta,  v.7. 5,  fin.  idque  sino  cir- 
camcisione,  sine  lege.  —  xscSapi^rx;,  puriflcans)  Puritatis  sedes,  cor.  ilepetitiir 
ètte  verbiUB  ex  oap.  10,  15.  —  «^kc5v,  eoruaì}  Qui  babet  Spirttom  sanotum  et 
fidefll^  Ctd  qnod  ipso  seo^u  s^iriftiali  percipitur,}  is  babet  libwtatem  et  puritatem, 
4Mtc  jam  au^icitur  legi. 

V.  40,  yuv)  nijtiifi;  demmn,  quasi  xà  «px^"^  '^'^  mdqua,  inquii  Petrus,  nil 
4WI.  Ap0atro(4ia  ad  pbar i^aeos,  ^t  severus  elencbus.  —  tì  Tcstoà^are  Ì7n(ìistv«i 
2»Ki;fdv  vrnU,  vvikf  t^€^i9  impon^r^  M^gum)  P<^  t^^^ììCsts,  ^  Mv  inawilur  a 
plerisque;  ex  pbrasi  Scripturae  frequentissima.  Brevior  autem  lectio^  t(  iceipi- 

1)  $^  oportei]  Non  eupectobunt  apo&tolorom  sententiom.    F,  ^. 
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^sTd  èfftOflVat  2^uYÒv;  valde  facilem  habel  et  lojimliofiem  etsententtann.  Conf.  App. 
crii  Ed.  II.  ad  h.  1.  —  {^uyòv,  jugum)  Conf.  Jes.  10,  27.  ^o;,  onm:  y.  28.  Pe- 
trus non  circumcìsionem  per  se  vocat  jugum;  sed  totam  legem,  Gujus  pars  insig* 
nis  erat  circumcisio,  qua  abrogata,  loti  legi  metuebani  phari^ei.  Nectil  ergo 
consequentiam  C^ub  inetonymia  consequentis  expressam,  uli  e.  5,  9.'  Gal.  2,  i4. 
fin.)  hoc  modo:  dum  statuìtis,  sine  circumcisione  salutem  oblineri  non  posse, 
totìus  legis  jugiim  imponitis  cervicibus  discipuionun.  conf.  Gal.  5,  1.  noL  Cum- 
que  ab  hac  totius  jugi  impositione  ìUi  non  abhorrerent,  Cquae  ipsa  deinde  radix 
Galatismi  fuìt,)  Petrus  hoc  quoque  praecidk,  et  circumcisidni  ac  potins  totius  Le- 
gis jugo  opponit  non  piane  agnitam  ab  illis  Gratiam  Christi  salvantem;  praemisso 
etiam  Caesareensium  exemplo,  qui  et  sine  circumcisione  et  sine  lege  justitiam 
sint  adepti.  —  tc5v  pL«07,Tc5v,  dUtcipìUorum)  Jam  sunt  discipuli,  non  demum  fieri 
debent.  —  8v  ouxe,  quod  netfìie^  Causa  abrogationis.  —  oSts  oi  wcripz^  i%|a«&v, 
netfue  pafres  nostri)  quibus  cur  imposita  tamen  lex  fuerit,  Paultis  passim  docet. 
Nisi  aliquando  imposita  fuisset,  nemo  agnovisset,  jugum  ferri  non  posse.  Non 
dicit  h.  1.  Abrahamum,  Isaacum  et  Jacobum,  quibus  circumcisio  promissionis  si- 
giìlum,  non  jugum  fuit;  sed  Israèlitas  sub  Mese.  —  outs  y^\uXQ)  neipte  nog;  prae- 
sertim  libertate  semel  gustata. 

V.  11.  Kupiou  Ì7}<}o0,  Domini  Jesu)  Non  additar  iq;ìl£&v  nostri:  quia  solenni 
hoc  loco  signi  ficatur  Dominus  omnium.  —  7p«jtsuo;xcv,  credìmus)  nos  credimus, 
fflioa  salvemur  ;  vel  potius  credimus,  ui  salvemur:  fide  ad  salutem  enitimur.  — 
9<d6f[v«t,  saltariy  De  Salute  agebatur.  v.  1.  —  xdbcéTvot,  etiam  tf/i)  scil.  de 
quibus  V.  7.  Est  enim  anteccdens  v.  7  — 9.  consequens  v.  10.  11.  Et  dicuntur 
i>cervot,  ittiy  ob  tempus  satis  remotum.  v.  7.  Patres,'qoi  ne  ipsi  quidem  ferro  pò- 
tuerint  jugum,  a  peritate  ralionis  comprehenduntur  sub  verbo  marsùo^^y  ere- 
dimus,  sicuti  sub  verbo  ia^9a[jLev,  ratuimuty  adeoque  sub  gratiam  jugo  opposi- 
tam  rediguntur.  Petrus  sic  argumentatur  :  quomodo  gentes  sunt  salvatae  olim 
Caesareae,  eo  modo  discipuli  praesentes.  Argumentum  prooedebat  pridem  a 
Judaeis  ad  gentes:  e.  10,  47.  11,  15.  17.  Gal.  ^  15.  s.  et  nunc'idem  proferlur 
a  gentibus  prìus  conversis  ad  reliquas.  HancsententiaePetrinae  summam  repe- 
tit Jacobus,  V.  14. 

V.  12.  é^»YOu|xivwv,  narratUes)  Quo  ipso  confirmata  est  sententia  Peiri. 

V.  13.  [jLerò,  postffìiam')  Omnia  fiebant  ordine. 

V.  14.  <n>|a«i>v)  Simon  habet/^a/.  Jacobus,  Hebraeorumapostolus,  Hebraioo 
nomine  Petrum  appellat.  —  i^  iOvc5v  Xa6v,  ex  gentitnit  pojndum)  Egregkim  pa- 
radoxon.  El  quia  nomen  pristinum  éOv&v,  gentiwn,  relinent;  bine  infert  Jacobus, 
eos  populum  DEI  fere,  etiamsi  per  circumcìsionem  non  aggregentur  ad  popalum 
Judaicum.  —  iiA]  Eadem  particula,  0  e.  2,  38.  4,  17.  s.  0 

v.  15.  TOÓTtó)  huìc  rei,  —  au|jt,<pidvoO«iiv,  comonanf)  Petrus  experìentiam, 
et  eam  quidem,  quae  ipsi  obtigerat,  produxit,  per  se  ocÙTÓrtorov  validamque,  non 
minus,  quam  v.  gr.  Abrahae  tempore.  Jacobus  Scripturam  prophetìcam  super- 
addit.  Pulcra  harmonia.  —  o{  Xóyoi,  sermones)  multi,  quorum  continuo  unus, 
Amosi,  explicite  allegatur. 

v.  16.  (xeTà  TaOra  «vocorpéijwd  xai  àvoixoXo(JLT(ì'wa  Tifiv  «xifiv^v  SaolX  t^v  «^ 

fot2[YiT>iffCi)ffiv  oi  xaTaXoiTTOi  T(3v  àv0pa>7rcov  tóv  xupiov,  xal  —  tó  HyouÀ  [IjOu  iir'  ax^ 
toù<  —  raOra)  Amos.  9,  11.  12.  LXX,  év  r?  T^ptipa  èxelv^  àva<rnl<rw  tt^v  <nt7iv^v 
ixiAi  n^v  wsiCTWKuTav,  xal  àvoao$o|JLi4c(A  rà  wewruMtdra  aùrff^,  xal  Tà  xa'r6<7xa(Ac 
[liva  aÙTf[;  àva<m5<T«-  xal  àvouco^ixT^oio  aùn^v,  xaSdÌK  cui  i^jiipai  toO  aiOvoc*  fcuK 

1)  C^/iM  tamen  (rnitinonem  A.  Ljfrarfert  margo  Ed.  nu^.  et  Ed.  2.  E.  B. 

2)  Tw  2v6|AaTi,  ìuminB]  DemonstrAtnr  hoc  v.  17.  V,  g. 
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i^Y^9tùal  (jts  o2  TLOLréikovKùi  Tci^v  àvOpióxcov  xal  —  tò  Svo(jdc  [aou,  Xéyet  ~^  TaOro. 
—  [ìlstk  TaOra,  poiihaec)  Hebr.  in  die  t^o.  Utrumque  refertur  ad  N.  T.  — 
K^qrfi^)  m\»«  recertar.  verbum  prò  adverbio:  runum  aedìflcabo.  —  'rtv 
0)ci9vy)v  $xui$,  tabernacìdum  Datid^  Alias  dicitur  domua  David ,  solhim  David: 
sed  hic,  tuffwrium  David,  quia  ad  magnani  tenuitatem  res  ejus  redactae  erant 
Saep<)  sab  allegoria  rei  architectonicae  describitur  ecclesia  N.  T.  etiam  ex  gen- 
tibus  exstruenda  Ps.  102,  14.  ss.  Eph.  2,  20.  Tabernactdum  Davidisy  id  est 
Christi.  lEcdeiia,  in  gtta  Chri$tn$,  Davidis  anlifypua,  habitat  et  regnat.  V.  g.] 
y,  17.  oTZiùQ  àv  èx^7)T>Ì9<t)9iv  0&  xoLTÓLkoiTzoi  rCi"^  àvOpca?7ci)v  TÒv  Kupiov,  tU  re- 
^ttiraii^  ceteri  homnum  Dammum)  Hebr.  sic:  ut  polianttir  reli4fmarum Edomi. 
Jacobus  et  ceteri  in  concilio  videntur  hebraice  loculi.  Utrinque  firmatur  Jacobi 
sententia  :  nam  quae  Edomi  ratio,  eadem  est  getiiium  omnium.  Conferatur  docta 
Ludovici  de  Dicu  animadversio  ad  h.  1.  De  utrisque  o£  jcaTaXoiTCoi  reUt/ui  sunt, 
qui  ex  magnis  calamitatibus  supersunt.  Rom.  9,  27.  Zach.  14,  16.  etc.  Et  potis- 
sirnum  nitilnr  Jacobus  V.  14.  illis  verbis:  69' oS^  ii^ixhXinTxi  tò  Svopia  (lou,  super 
(fuo8  invocatum  ett  nomen  meum.  quod  comma  ex  accentibus  Hebraicis  et  Edo^ 
Vùtas  et  omnea  ffetitea  complectitur.  Nec  temere  factum,  ut  LXX  intin  eaverba 
discederent,  quae  latius  sonantia  declarandae  latitudini  gratiae  inservirent  — 
wàvra,  omnei)  iine  reipectu  peraonamm  et  operum.  Jonas.  —  èTnxijcXyiToi, 
Tocatum  e$t)  Delectatus  est  hac  phrasi  Jacobus,  Ep.  cap.  2,  7.  —  ex*  auroù;, 
super  itlos)  ut  sint  mei.  —  luoic&v,  fadens)  Praesens  tempus  cum  emphasi.  conf. 
v.seq»  Est  haec  apud  Judaeos  Germanos  Haphtara  verno  tempore  legi  solita. 

V.  18.  Yvaxrrdv  à:r*  aic&vo;,  notum  a  seculo)  Hoc  inferi  Jacobus  ex  prae- 
dictìone  ipsa  et  ex  ejusdem  verbis,  dies  aetemitafis  allegantibus,  ad  quae  ape- 
stolus  postliminio  alludit.  Verba  pauUo  ante  in  nolis  descripsimus.  DEUS  prae- 
dixit  ài%'  otdWoc  a  seaito  Lue.  1,  70.  itaque  ab  aeterno  scivit  quare  non  debe- 
mus  id  tanquam  novum  et  mirum  fugere.  DEUS  circumcisionem  non  ita  dedit, 
ut  semper  duraret  Illa  :  nam  eodem  tempore  praedixil  conversionem  genlium. 
Illustre  Axioma:  ali  Sir.  23,  20.,  TrpiviQ  xTKj6f[yai,  Tà  «Tuàvxa  lyvcikOTai  aOTcj^- 
antequam  conderentnr,  omnia  et  cognita  sunt.  Ex  quo  divina  praescientia  de- 
monstratur  omnium  rerum,  nam  omnia  DEI  opera,  praemia  praesertim  et  poe- 
nae,  praesupponunt  omnes  motus,  etiam  liberos,  creaturarum.  —  rò  Ipyov  aùrou, 
opus  ipsius)  Singularis  numerus  eximiam  habet  emphasin.  Refertur  ad  illud 
6  TcoU&v  TocuTo,  qui  facii  haec.  v.  17. 

V.  19.  '?vapevoxXeTv)  Trapà  praeter.  fides  quieta  non  obturbanda. 
V.  20.  itwmXkxiy  mttere)  epistolam.  Initium  scripttararum  N.  T.  —  t(ì5v 
àXi^Y^ixàTcov  —  ai(iLaTO?,  a  contaminationibus  —  sanguine)  Haec  erant,  quae 
inprimis  offendere  possent  studiosos  Mosis.  àX((rp)(iia  proprie  dicitur  de  cibis  im- 
purìs.  —  Tfiv  eiSwXov,  rimulacrorum)  1  Cor.  8.  —  tB«  TropvfiCa;,  formcatione') 
quae  gentibus  parum  turpis  erat  habita.  Quare  etiam  Paulus  Corìnthiis  con- 
junctim  et  idolothyta  dissuadet  et  fomicationem  prohibeU  1  Cor.  8, 1. 6, 13.  For- 
nicatio  V.  29.  e.  21,  25.  postremo  loco  ponilur,  non  interpellatis  iis,  quae  ad 
rem  cibariam  spectant:  sed  hic  cum  idolo fhytis  jungitur,  quìa  cum  idolorum 
cultu  frequens.  Observa  etiam,  articulum  h.  1.  saepius  adhiberi;  quo  expressior 
fiat  sernno:  v.  29.,  nunquam,  quo  lenior  fiat  Capite  21,  25.  bis  adhibetun  — 
ToO  «TcvucToO  xal  ToO  aijAaTo;,  suffocato  et  sanguine)  Haec  non  ideo  prohibentur, 
quod  per  Noachum,  sed  quia  per  Mosen  interdicta  sint,  v.  seq.  lEt  in  convictu 
communi  insigne  Judaeis  scandalum  fuit,  sufibcato  et  sanguine  vesd,  quo" 
rum  naturali  etiam  horrore  complures  teneniur.  V.  g.]  ^uctóv  suffocatum  di» 
citur,  cpiicquid  sanguine  non  rite  emisso  mactatum  aut  interemtum  est 

V.  21,  [Mxrìlc  Y^)  j^oses  emm^  Non  modo  prophetanim,  v.  15.,  sed  etiam 
Mosis  dieta  respondent  Petri  sententiae,  sed  Moses  notior  esV^  «m^ia  ut  oporteat 
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testimoniam  ejus  citari.  Saepe  rò  yàp  facU  ad  aetiologiam  dicti,  ut  hic  sit  sensua: 
Prophetas  citavi,  non  Mosen,  cujus  consensus  est  apertior.  vid.  DeuL  S2,  21. 
Hoc  dictum  videtur  Jacobus  in  mente  habuisse  :  sed  per  euphemiam  hoc  loco 
non  allegare  voluisse.  item  Gen.  12,  3.  etc.  Moses  novitatem  circumcisionis, 
prae  promissione,  memorans,  rem  valde  probai  —  àp^pcfcov,  antiquià)  Idemver- 
bum,  T.  7.  Antiqtùsiimttm  quodque  in  ecclesiasticis,  ac  potius  in  divinis  insti- 
tntis,  respiciendum  est.  —  xTipucdovTac,  ^t  praedicent)  solenniter. 

V.  22.  fSo^s,  placìiif)  Grave  verbum.  v.  25.  28.  34.  Synonymon,  xpCvcd, 
judico  V.  19.  unde  rà  ^iy^-aTa  Tà  xexpijxéva,  dogmata  indicata,  e.  16,  4.  —  fot- 
xXtiffCa,  ecclesia)  Haec  quoque  suas  partes  habebat.  —  èxXe^apLsvou;)  Resolve, 
iva  èx>.£^à[jLevot  dfvXpa?  m^j^fiùfiu  —  è^  aÙTcSv,  ex  eia)  quibus  fidem  essent  habi- 
turi.  Omnibus  modis  cavebatur,  ne'Paulus  sententiam  concilii  videretur  prò 
suo.referre  arbitrio.  —  xal  afXav,  ef  Silam)  Sdvatms  comes  PauH  Timotheo 
praepositus.  2  Cor.  1,  19.  et  ntr.  Thess.  1,  1.  inde  diminutivum  SUas,  e.  17,  10. 

V.  23.  YP^^xvTS^,  acribenteà)  Quis  epistolam  dictarit,  scripseritve,  quave 
lingua,  non  exprimitur.  Nit  poterai  suspicionis  esse.  Nulla  alia  hodie  extat  epistola 
data  ab  ecclesia  primitiva,  quamvis  multae  fuerint  e.  18,  27.  1  Cor. 7, 1.  2  Cor. 
3,  1.  YP^'l^vre^  casu  recto  cohaeret  cum  TréfAd^^t.  conF.  2  Cor.  10,  2.  8,  23.  noi 
—  Xià,  par)  Sermo  concisus:  scripserunt,  et  óià  yt^^à^  «ùtcBv  per  mamitn  eorttm 
miserunt.  —  xàSe,  haec)  Multa  ex  Petri  et  Jacob!  orationibus  in  hanc  epistolam 
relata  sunt.  —  (rjptav,  Syriam)  Non  mirandum  est,  libros  N.  T.  mature  in  S^yria- 
cum  sermonem  esse  translatos.  —  yoLlpzw)  gaudere,  vere.  v.  31.  Non  semper 
utuntur  fideles  formulis  ardentissimìs,  sed  quotidianas  interdum  formulas  ponunl 
sublimiore  sensu.  sic  v.29.  SppcoerOe  valete.  Sic  Jac.  J,  1.  x^^pe^v  ialutem.  Petrus, 
aliis  verbis.  Unde  colligas,  epistolam  fkanc  ab  Jacobo  esse  contextam  in  con- 
cilio, cum  Jacobi  sermatie  inprimis  consonam.  v.  gr.  xxpevo^Xerv  obturbare,  el 
Tapàtreiv,  turbare,  v.  19.  24.  i.Tdytf^xi  abstinere.  v.  20.  29. 

v.  24  érapa^av,  htrbareninf)  Non  parcunt  iis ,  qui  dubitationes  invexe*- 
rant  Idem.verbum  eadem  de  re,  Gal.  5;  10.  Observanda  simplicitas,  gravitas 
et  brevitas  epistolae.  —  àva^ixeudtl^ovre?)  Verbum  apud  LXX  nunquam,  in  N.  T, 
hoc  uno  loco  positum.  Glossarium  apud  Pricaeum:  deitruit,  xaTocXuei,  àva4ne&>- 
à?[eu  Hesychius:  «va<nt£uà^ei,  (xsT«Tiftévai.  Conf.  ergo  [£STaT(6eo6&,  Gal.  1,  6. 
llmmensas  fiate  re^^noxas  infert.  V.  g.] 

V.  25.  mtv,  nobÌ8)  Versu  28.  majore  vi  dicitur,  Spirititi  8.  et  nobit.  — 
Yevojjtivoi;  ó|i.oèu[xa^òv,  in  nnntn  sensum  inffressia)  De  verbo  yfvojjwti  cum  adver- 
bio,  vid.  ad  Job.  1,  15.  —  SvSpa;,  rtroO  doctores  graves,  non  unum,  sed  duos 
saltem. 

V.  26.  77apa&e$(oxó(7i,  qui  tracUderunf)  adeoque  probatissimis. 

V.  27.  Sia  XÓYou,  verbis)  Antitheton  ad  literas.  —  ri  aura)  eadem,  qoae 
mox  scrìbuntur.   Hanc  propositionem  excipit  Tractatio  v.  seq.  yàp,  enim. 

V.  28.  T^  àrfitù  TCveu(xaTt,  Spirittn  Sancto)  Hlc  revelavit,  quid  in  ea  re 
statuendum  esset.  —  èmTiOeodai)  mponì,  per  quosvis  doctores.  Hoc  verbo  usus 
erat  Petrus,  v.  10.  —  tcov  iirdcvaYxe^)  quae  sunt  ferme  necessaria,  ex  bypothesi 
et  ad  tempus,  partim  etiam  semper.  stcI  in  compositione  interdum  minai! ,  ut  mi- 
^av6ov,  prope  gllvum. 

V.  29.  Ttopveix^,  fornicatiane)  Codices  nonnulli,  atfue  adeo  Irenaeùs,  Oy* 
prianus,  Aethiops,  addunt:  xal  Sene  (ai^  Oé^re  iauror^  ytvitrOai,  érépot^  [i.-^  •noul^re. 
Vid.  App.  crìt.  Ed.  H.  ad  h.  1.  Qìiaecunque  Vidtis,  ut  faciant  vobfs  ti&mines,  ^a- 
riter  etiam  9os  faeite  Misi  tiaec  est  Lex  et  proptietae.  Matth.  7,  i2.  liaqae 
hac  clausula  carere  non  posse  synodioam  hanc  epistolam,  putavere  pridem  non-- 
nulli  Agnoverunt  illi  quidem,  in  Synodo  quaeslionem  etiam  fuisae  de  lego  rio* 
ndi.  Fakum  certe  legis  moralis  usum,  credentes  ex  pharisaeis  tuebatttmr,  quasi 
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per  eam  justitia  et  salus  esset  assequenda.  Enndem  falsum  nsQin,  non  legem 
ipsam  moralem,  ipsam  yero  legem  ceremonialem,  removet  Synodus.  Quare  ad 
abstinentiam  ab  idolothytis  etc.  non  opus  fuit  addi  illnd,  quaecunque  non  tultis 
tobis  firn,  nliia  nolite  facere,  —  eu  xpa^eTS,  bene  vobiscum  agefur)  Nil  deerit, 
nil  oberìt  wpd;  tó  fi3  wpàTTBiv,  ad  felicitatem  Christianam  nil  vos  turbabit  v.  24. 
Hpc  quoque  pertinet  ad  consolattonem.  t.  31. 

V.  30.  àroXuftévTS?,  dimissi)  solenniter.  v.  33.  *)  ' 

V.  31.  àvayvóvTE;,  CHtn  legiisenf)  publice.  —  izcLpoaCkifiti^  comolationé) 
Huc  ref.  rap5xàXe(jav  comolafi  $unt  v.  32. 

V.  32.  xal  aÙTol,  etiam  ipsi)  perinde  uti  prophetico  Spiritu  et  epistola  erat 
scripta  et  Barnabas  Paulusque  praediti.  —  icpoffpròci,  prophetae')  e.  13,  1.  not. 
Prophetae  est  Trxpaxa^ctv  xal  èm<mr)p£l[civ,  consolari  et  eonftrmare.  conf. 
1  Cor.  14,  3. 

V.  33.  àTveXu^^ocv,  dimissi  nutf)  peractis  mandatis. 

V.  34.  fXo^e  Ù  Tf3  fjtXa  Én»/.sTvai  aùroO)  Habent  hunc  yersìculum  editores 
omnes:  neque  ex  Kob.  Stephani  eum  textu  removit  Millius,  qui  tamen  glossema 
esse  putat  Res  in  ambiguo  est  per  codices  graecos,  et  per  rationes  ex  con- 
textu  petitas.  unde  proclivitatem  in  utramque  partem  notàvimus  in  Apparatu, 
p.  625.  s.  quanquam  ibidem,  et  in  margine,  obelum  praetulimus  0.  Jam  vero 
Oraecoa  codices,  versiculum  referentes,  amplectimur,  praesertim  quum  versio- 
nes,  Aefhiopica  et  Arabica,  apud  Lud.  de  Dieu,  eum  habeant,  neque  Coptica 
in  excerptis  a  La  Crozio  missis  refragetur.  In  aliis,  quum  Lucas,  et  nomine,  et 
nominis  etymo,  et  reapse  a  Sila  diversus  (vid.  Ord,  temp.  p.  278.  Ed.  IL  p.  239.) 
scripslsset,  àireXuOYiffav  —  Trpò;  toù;  à7:o<JTe£XavTa;  aÙTou?  •  fSo^e  Se  Tcji  <7iX«  ÈTn- 
(Utvai  auToO,  ab  a*jTOÒ;  ad  auToO  saltus  est  adtnissus,  qui  in  codice  Alex,  et  aliis, 
.in  exegetis  Graecis,  de  quibus  hoc  loco  Antimillius  Whitbii  silet,  et  in  Syriaca 
quoque  versione,  hiatum  dedit.  Gratiam  habeo  amicissimo  D.  Haubcro,  qui  mihi 
hujus  loci  curatius  perpendendi  causam  dedit.  Ceterum  idem  Silam  Hierosoly- 
mam  isse,  redeundi  animo,  et  inde  manaionem  ei  Antiochenam  adscribi,  exi- 
stimat. 

y.  36.  éTinorpi^avre;,  retertentez)  Saluberrimum  consilium:  et  tamen  ultra 
etiam  ductus  est  deinde  Paulus,  magis  magisque  in  occidentem.  —  Si7l|  Particula 
excitandi.  —  x(i5;  ^X^^^?  quomodo  se  habeanf)  in  fide,  amore,  spe.  [Eandem 
curam  et  postea  Pauius  habnit,  1  Thess.  3,  5.  V.  g.]  Nervus  visitationis  eccle- 
siasticae.  Lector:  Quomodo  habes? 

v.  37.  38.  <Tu{iLrapaXa,3eTv,  [/.-/)  <7u[i.??apaXa^eTv,  simul  assìrniere^  non  ttmtd 
assumere')  Contradictio  sententiarum,  vivide  expressa. 

V.  37.  (jiàpxov,  Mar  eum)  suum  propinquum.  Marcus  videtur  decreta  In 
concilio  libera  admissione  gentium,  novam  cepisse  alacritatem:  sed  e.  13,  13. 
praetermiserat  occasionem  probandi  sui  in  cruce  tum  subsecuta;  ideo  Pauli  se- 
veritatem  experitur,  qui  tamen  eum  postea  rursus  admisit  Col.  4,  10.  2  Tim. 
4,  11.  Potest  aliquis  manere  in  numero  fldelium,  et  quidem  loco  insigni,  et  ta- 
men amittere  speciale  quoddam  axioma;  agnosci  prò  pio,  et  tamen  excludi  a 
dignitate  quadam.  Cont  Ez.  44,  10. 

y.  38.  TraOXo^  Sé,  PatUus  autem)  Barnabas  ante  Paulum  fu  erat  in  Christo: 
sed  nunc  Paulus  rectius  incedit.  —  in^iou,  censebat)  Id  plus  rationis  habet,  quam 
i^uXsuaaro,  consulebet,  apud  Bamabam.  vid.  Lue.  9,  62. 

y.  39.  7rapo^u<;[i(^c,  octi/tM  animorum  motus)  Sive  Barnabas  aUquanto 

1)  t9)v  iTctotoX^v,  eputoiam]  Hac  epistola  Sorìptara  N.  T.  Inohoata  ftiit.     F.  g, 

2)  Ai  ieeua  re$  haòet  in  margine  Ed.  2.,  quem  sequitutr  Yen.  genn.  JSBC  ja«i  eon/erre 
juvabit,  Ap.  crìt.  Bà.  U.  ad  h,  l. 

3i* 
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ante  minus  laeto  animo  magnitudinem  juniorìs  collegae,  Pauli,  adspexit;  sive 
praesens  duntaxat  haec  contentio  erat,  vehementia  notatur  hoc  verba  Barnabas 
aequitate,  Paulus  veritate  nitebatur.  Non  alterius  peccati  inajus  est  periculum 
in  collegis  sanctis  et  inagnis.  Ampia  grafia,  potem  fides,  quae  m  medio  mundo, 
in  medio  peccato,  inter  tot  inaidias  Satanae,in  tam  incredibili  inftrmitate 
camii,  tamen  snnctificat,  tamen  avatentat  atque  sertat,  Justus  Jonas.  —  à7:o 
yci)pi(rOf[vai,  disceder e^  Hanc  quoque  separationem  direxit  Dominus  ad  bonum. 
Nam  sic  ex  uno  pari  facta  sunt  duo:  et  Paulus  prò  uno  collega  pari  plures  sub* 
ordinatos  nactus,  erat  expeditior.  Paulus  etiam  postea  benignamBarnabae  men- 
tionem  fecit,  1  Cor.  9,  6.  —  iicTrXeOffai)  enatigare,  alio  cursu.  Infinitivus  pendet 
ab  &<TTe.  Vehementior  apud  Bamabam  fuit  paroxymus:  ex  eo  enim  deducitur 
Barnaba^  naviga tio  magis,  quam  Paul!  profectio.  —  xuTrpov,  Cyprtm)  patriam, 
revisurus,  quomodo  se  haberet  v.  36«  coli.  e.  13,  4. 

V.  40.  (TtXav,  Silam)  prò  Barnaba:  et  mox  Timotheum  prò  Marco.  — 
7uapa$o6gl;,  iraditus^  Optimus  commeatus.  quo  etiam  minor  majorem  impertire 
potesU 

y.  41.  ^iifytxoy  perambulabat^  v.  36. 

CAPUT    XVI. 

V.  1.  0  "EXXyjvo;,  Oraeci')  non  additur,  credentis, 

V.  3.  Xa^(!)v)  Hoc  izxfiyxzi,  —  hià  toù;  iouSaiou;,  propter  Judaeoi')  Nam 
propter  credentes  non  jam  opus  erat.  v.  4. 

V.  4.  aoToti,  eia)  fratribus. 

V.  5.  strrepeoOvTo,  corroborabantur')  sublata  discq)tatione,  e.  i5,  1.  Ra- 
rum  incrementum,  numero  simul  et  gradu. 

V.  6.  SieXOóvrec)  ctim  peragrassent ,  non  prohibente  Spiritu.  nam  Galatica 
regio  non  erat  pars  Asiae,  hic  nominatae.  Phrygia  pars  erat  Asiae,  et  in  ea  jam, 
quod  satis  erat,  dixerant.  —  xco^uOévre;,  tetiti^  per  quoddam  dictamen  internum. 
Saepe  renisus  animi,  cujus  causam  non  sentiunt  pii,  non  est  aspernandus.  Vicis- 
sim  de  impulsu  ad  agendum  vid,  e.  18,  5.  17,  16,  —  XaXfiaai,  logtn^  Nondum 
erat  maturum:  Macedoniae  nunc  destinati  erant;  alii  poterant  ad  Asianos  venire, 
quin  etiam  Lydia  erat  Asiana.  Ac  postea  uberrime  factum  est,  e.  19,  10. 

V.  7.  paiav,  Myiiam)  quippe  Asiae  partem.  —  ')  ^iduviav,  Bithymam'y 
distinctam  ab  Asia  provinciam.  1  Petr.  1,  1.  Alfas  non  tentatsent.  —  oOx  e&crs, 
non  «iriO  perinde  ut  in  Asia. 

V.  9.  opa[À«  Six  Tri;  vuxtò;,  tisum  per  noctem)  Non  dici  tur  fuisse  som- 
nhim;  tametsi  nox  erat.  sic.  e.  18,  9.  Nullum  aliud  somnium  in  N.  T.  memora* 
tur,  nisi  quae  Josepho  obtigere,  primis  illis  temporibus,  Matth.  1.  et  2.,  et  Pilati^ 
ethnici,  uxori.  Act.  2,  17.  verba  ex  Joèle  repetuntur.  Ifox  opportuna  discen- 
dae  voluntati  divinae.  —  àviòp,  tir)  qui  nonLydiam,  nec  fortasseCommentarien- 
sem,  sed  potius  omnes  ex  Macedonibua  credituros,  etiam  si  ipsi  adhuc  non  scis- 
sent,  repraesentavit.  ait  enim:  fer  opem  NO  BIS.  Fuit  angelus,  vel  imago  quae- 
dam.  uti  e.  10, 11.  —  (AoxeSùv,  Macedo)  quem  ex  veste  Tel  lingua  aliove  indi— 
ciò  Paulus  dìgnoscebat,  re  postea  respondente.  Adhuc  non  venerat  Paulus  in 
Europam.  —  ^otìGtigov,  fer  opem)  per  evangelium,  v.  10.,  adversus  Satanam, 
adversus  coecitatem. 

V.  10.  elSe,  mito  Unus  vidit  Paulus:  omnes  tamen  reguntur.  —  è2[Yrni<jx- 


1)  }la^vl^^  xiiy  dùàpuhu  quidam]  Panlas  jam  antehac  eTangelium  ibi  praedicarat.  F.y. 

2)  m(p«Cov,  tetUaruirU]  Sortem  si  adhibere  consaeTÙsent,  hoc  certe  loco  band  n^* 
lezissent  ea  zatione  rem  experìri.  F.  g. 
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{jiev,  guaeihhnus)  quaesita  nave.  Incipit  hlc  senno  in  prima  persona  pluralis 
numeri.  Interfuit  igitur  scrìptor  hujus  itinerari!,  Lncas.  Troade  Philìppos  Pau- 
lum  comitatus  est;  et  deinde  Philippis  Troada,  e.  20,  6.,  et  ultra.  —  <7up.^i{ìà^ov- 
Ts;,  certo  siatuentei)  Tantum  habebant  ex  hoc  yiso  certitudinis,  quantum  opus 
erat  ad  iter  suscipiendum.  Justus  Jonas  :  Jam  etiamai  non  confìngat  talis  ritto, 
quemlibet  atta  fides  et  Spiritta  docebit,  etiamsl  vocetìtr  per  homines,  an  sua 
vocatio  8it  ex  DEO,  et  an  BEO  plaeeat.  —  7rpo<7xixXY)Tac,  arcessierit)  Itaque 
Dominus  jam  ibi  erat,  et  praeviam  ejus  apud  Macedonas  praesentiam  adumbra- 
bat  Visio.  V.  9. 

Y.  11.  gù9u&po[JLì^(7x;iLev,  recto  eureu  renimtw)  Secundus  cursus  auxit  fidu- 
ciam  illomm.  Salvete  vero,  inquit  adhuc  Europa. 

V.  12.  irpclm)  rffc  f«ptòo;,  prima  itlius  parrt»)  Citerior,  Asiam  versus,  Ma- 
cedoniae  pars,  habebat  Neapolin  ;  ulterior,  Philippos.  Skrymon  fluvios  interflue- 
bat  Neapolin  cur  transierint,  nulla  causa  indicatur:  fortasse  nulla  erat  ibi  syn- 
agoga,  nulla  certe  commorandi  ratio.  Inde  primum,  ex  ordine  viae  quoque,  in 
élla  Macedoniae  parte  oppidum  erant  Philippi.  Articulus  habet  vim  demonstrati- 
vam.  Supervacua  conjectura,  7rpcÓT7)c  prò  Tupcir/)  t?[?.  v.  Haumg.  I.  H.  E.  318. 
—  xoXcDvCa)  Colonia,  Romana.  xoXcdviav  penacuit  Xiphilinus, 

V.  13.  £^(1),  extra')  Judaei  vel  sua  vel  aliena  voluntate  remotos  a  gentibus 
conventus  agitabant.  —  Tcapà  7n>Ta(jLÓv,  juxta  flumen)  Ad  aquas  saepe  sacra 
facta>  et  tempia  exstructa.  Id  opportunum  puntati  corporis.  Eliam  eitra  hanc 
causam  acta,  sive  tellus  prope  aquam,  aptior  est  et  amoenior,quam  medius  cam- 
pus. —  évo[jL(2^sTo)  No|x(!JeTat  id,  quod  legis,  juris,  moris  est  —  wpodeuy)^,  oratlo) 
Ncque  domus  ncque  actus  orandi  hic  significatur,  scd  institutum.  v.  16.  Ibi  so- 
litus  erat  haberi  conventus,  precum  causa;  sive  ibi  aedes  fuìt,  sive  nulla  fuit. 
De  donno  synagogae  non  dicitur,  xfj  èvo[i.(2[eTO  (juvaY^Y^  ^ivat.  —  icaOteavre?,  ae- 
dentet)  Non  statim  contulere  se  ad  docendum.  —  Y^vai^l,  imilierilms)  Sì  ad- 
fuissent  alii  viri,  qui  verba  facerent,PauIus  non  statim  coepisset  loqui.  e.  13, 14.  s. 

V.  14.  Xuma,  Lydia)  nomen  mulieris  hujus,  vel  cognomen  nomine  notius. 
Thyatira,  urbs,  est  in  Lydia,  ut  pleraeque  urbes,  quae  etiam  in  Apocalypsi  oc- 
currunt.  —  Trop^upATccoXt;,  pttrpuraria')  Lydiae  mulieres,  arte  purpurandi  celeb- 
res.  inde  etiam  mercimonium.  —  xóXeo);,  civitatis)  Vel  simpliciter  patria ,  vel 
etiam  commercium  urbis,  quod  Lydia  snstineret,  notatur.  —  ae^opLivY)  tóv  ©eóv, 
colen»  DEUM)  Hauserat  aliquid  ex  prophelis.  —  Mvot^s,  aperuif)  AtavoCYS- 
(sBx%  aperiri  proprie  dicitur  de  oculis:  et  cor  habet  oculos.  Eph.  1, 18.  Cor  clau- 
sum  per  se:  sed  DEI  est,  id  aperire.  Sic  2  Macc.  1,  4.,  ^locvoC^ai  (ó  ©ed;)  rry 
xopSCxv  uuioiv,  aperiat  Deus  cor  vestrum, 

Y.  15.  oococ,  domus)  Quis  credat,  in  tot  familiis  nullum  fuisse  ìnfantem? 
et  Judaeos,  circumcidendis,  Gentiles,  lustrandis  illis  assuetos,  non  etiam  obtu- 
lisse  eos  baptismo?  —  TrscpexàXecre,  deprecata  est)  Animus  fldelium  adhaeret  iis, 
per  quos  lucrifacti  sunt  —  el,  si)  hoc  loco  non  dubitationem,  sed  vim  petendi 
exprimit.  —  xexpucaTe,  jiidicastis)  Judicarant,  baptismo  collato.  —  mLpz^iiaxrOj 
coègit)  Halae  specie!  vitandae  causa  non  statim  obtemperarunt;  ne  viderentur 
propter  victum  in  Macedoniam  venisse. 

V.  16.  ?ni6(ova)  Hesychìus:  w06<ov,  6  èyYaoTptpLuOo;.  quanquam  wu6<i>v  latius 
denota t  quemlibet,  ex  quo  ^njOéoOat  datur.  —  epyafrCav)  Quaestum  fraus  alit; 
vera  religio  tolliL 

V.  17.  xaTaxo^ouOi^daffa,  subsecuta)  prope,  multum,  a  tergo,  conf.  èTct- 
oTpé^x;,  conversus,  v,  18.  —  outoi,  fii)  Praeclara  verba:  verum  tali  testimonio 
non  erat  opus,  sed  repressione  ejus,  ne  videretur  Paulus  commercium  cum  hoc 
spiritu  babere.  Erat  spiritns  non  e  ^essimis;  quia  non  citius'commovitPaulum: 
sed  tamen  expelli  dignus. 
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V.  18.  Sioc?vovY)9sU,  dolenà)  honoris  sui,  fuga;  dWini,  amore.  *-^  àie*  aùrfS;, 
ab  ea)  Probabile  est,  hanc  anciUam  conversam  esse. 

V.  19.  iSóvre;,  tìdenteé^  Atqui  sic  debebant  cogitare:  Spiritus  Python  aui 
vere  laudavi t  Paulum,  aut  non  vere.  Si  non  vere,  falsus  est  spiritus:  si  vere, 
cur  adversemur  Paulo? 

V.  20.  <nrpaT7)YoT^,  praetoribui')  Hi  potestatem  militarem  simul  et  civilem 
administrabant;  inferiores  tamen,  quam  o{  ap^pvrs;^  fn'incipea.  v.  19.  coli.  v.  22. 
not.  —  èxTapà(;9ou<riv,  conturbane  Yolunt  dicere:  ex  pace  in  turbas  tradu- 
cunt. — Tzokw^  cirifatem)  Suberat  utilitas  privata;  publica  obtenditnr. —  ioui^al6i, 
Judaei)  Invidiosa  appellatio.  Antitheton:  Romani. 

V.  21.  16»,  morei)  Omnia  omnium  philosophorum  dogmata  mundus  aut 
admisit  aut  adoptavit:  sed  veritatis  evangclicae  hic  character  est,uthabeatquid* 
dam  corruptioni  humanae  singulariter  et  injmicum  et  invisum.  —  ìoOi^  91104*  non') 
Sed  im^^ios  morei  licet  tenere?  —  pci>{Axfói;,  Romatùs)  Frequens  exceptio  ci- 
vitatis  mundi  adversus  regnum  DEI.  Hodienum  Romamtan  Paulo  repugnaL 

V.  22.  ouveTcéoTY))  i^éarri  cnm  ancillae  dominis.  —  7r£pipp>i^avT&;,  delra- 
henteà)  Ipsi  praetores  vestimenta  Pauli  et  Silae  detraxerunt;  nam  sequitur  de- 
mum,  é>céXeuov  jubebant.  —  aOrc&v,  eorum')  Pauli  et  Silae. 

v.  23.  àin6évTec,  cum  impoiniasenf)  Non  statim  dicunt,  se  esse  Romanos; 
aut  in  tumultu  non  sunt  auditi.  Non  semper  omnibus  praesidiis  omni  modo  uten- 
dum:  divino  regimini  auscultandum.  —  izcLfXffzCkxvrt^^  fnraecipienfeà)  Magis 
placandae,  ut  videtur,  turbae  causa,  quam  quod  Paulum  et  Silam  sontes  puta- 
rent.  v.  35. 

V.  25.  (jLeaovuxTiov,  media  nocté)  solenni  eis,  ut  verisimile  est,  bora.  Oc- 
cupatio  nocturna  sanctorum  vigilantium.  —  ?7po<j£uxó(Mvoi,  orante$)  verberibus, 
cruore,  fame  macerati.  —  è7n)xpo(5vTo,  audiebaiif)  cumprolubio.  —  ol  Séopoi, 
vincti)  His  novum  erat  acroania. 

v.  26.  7?àvTa>v,  omnium')  etiam  captivorum,  quorum  in  animis  magna  con- 
versio  consecuta. 

V.  27.  e^uTTvo^,  expergefactus)  repente. 

V.  28.  UJ&^cCkf^^  magna)  ut  retineret  hominem.  —  [xyì&ìv,  nihìl)  Fides  Chri- 
stiana vitam  ruturam  pandit;  et  tamen  homines  efficacissime  ab  aùroxeipCx  tu/»- 
renda  sibi  ti  revocavit.  —  airavre;  y^P)  ^^^^^*i  eninì)  Multa  erant  graviora, 
cur  non  deberet  se  interficere:  sed  Paulus  id  arripit,  quod  maxime  opportu- 
num  erat. 

V.  29.  f  ù^Toi,  lumina)  plurale;  ut  luceret  in  toto  carcere. 

v.  30.  xupioi,  domini)  Sic  Job.  12,  21.  Pridie  non  sic  eos  appellarat.  Non 
audierat  hymnos  Pauli,  v.  25.  nam  dormierat.  v.  27.  sed  tamen  vel  antea  vei 
postea  senserat,  quls  esset  Paulus.  —  (j(i>0(5,  «a/rus  fiam)  Salutig  nomen  vel  ex 
ancillae  quoque  sermone,  v.  17.,  vel  unice  ex  conscientia  perculsa  desumsit 

V.  31.  Kupiov,  Dominum)  Non  agnoscunt  se  dormnos,  ■—  olxo^,  domeuM) 
iMentio  domun  tremebundum  eo  magis  erigit.   Herum  saepe  sequitur  domus. 

V.  33.  IXoixrcv,  latiti  é^TcrCadY),  bapfizatun  est)  pulcra  vice.  —  icopa- 
}(pf[[;.a,  confinilo)  Mirabile  momentum. 

V.  34.  Tpà77e2[av,  mensam)  Fides  alacrem,  prudentem,  liberalem  facit 

V.  35.  airóXoGov,  dimìtte)  Magna  mutatio  sententiae.  conf.  àafxXc&c  dUi-' 
genfer.  v.  23.  Porro  tali  modo  custos  et  in  fide  confirmatus  et  magna  solicitu- 
dine  liberatus  est.  quid  enim  alias  faciendum  ei  fuerat?  Sic  David,  ne  bellaret 
centra  Israel.  1  Sam.  29.  —  sxeivou^,  t//os)  Lo^uuntur  ut  de  alienis. 

V.  37.  pci){Ax(ou;!  Romanoi)  Tarsenses,"cives  Romani.  Paulus  Ramano 
nomine  non  utitur  principaliter,  sed  xctx'  £vèp<i»7ov  alia  de  causa.  In  regione 
nunc  primum  adita  persecutio  speciosior  potuerat  opinionem  vitae  scelestae 
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afferro,  et  evangelio  oiBcere.  quare  Paulus  semel  testatam  facil,  se  esse  imio- 
ceiUem.  Ilierosolymis  nota  erat  apostolorum  innocentia:  quare  cum  silentio  tu- 
lemai  omnia.  —  où  yàf)  Hoc  àxoTO(jiiav,  austeritatemque  quandam  habet  justam. 
neque  enim  acerbitati  locus  erat  apud  apostolum,  praesertim  tam  gratioso  tem- 
pore. V.  26.  33.  —  aÙTol,  ip«0  non  per  Ucfores. 

V.  40.  €x  Tf[;  f uXoxfi;,  ex  carcere)  ex  loco  statuve  custodiae,  quo  se  re- 
ceperant,  ne  commentariensi  periculum  aflferrent;  vel  ex  superiore  parte  domus. 
—  tSóvre;,  vìdenteè)  Ostendunt,  se  non  coactos  esse  properare.  —  toù^  à^ik- 
foò;,  fratrei)  itineris  comites,  recensve  conversos.  —  TcocpsxàXedav,  consolati 
9unt)  ne  offenderentur  adversis. 

CAPUT   XVII. 

V.  1.  'A(ii.(pi7;oXiv  xal  àTToWtdv^xv,  Ampfùpolim  et  ApoUoniam)  urbes  item 
Macedoniae.  —  ri  (7uvaY(i>Y^,  spiagoga')  cujus  erant  non  solum  Thessalonicenses, 
sed  etìam  aliarum  civitatum  Judaei.  Nam  ad  urbem,  non  ad  domum  pertinere 
videtur  orou  ubi  —  eioìOò;,  consuetuiiinem)  Quaesivit  bonas  occasiones  in  locis 
ordinariis.  —  (xàppaTa,  iabbata)  non  exclusis  diebus  inlerjectis.  —  TpCgc,  tria) 
JVumerus  completus. 

V.  3.  $iavoiY<<>v  xxl  :;apaTi9é[JLevo;,  adaperiens  et  insinuane)  Duo  gradus, 
ut  sì  quis  nucleum,  fracto  corticc,  et  recludat  et  exemtuni  ponat  in  medio.  Fides 
est  clavis.  Huic  binario  verborum  mox  respondet,  ori,  xal  oti,  quod,  et  quod. 
Tractavit  ordine  haec  duo  capita:  1.  quae  essent  praedicata  Messiae  in  T.  T. 
2.  ea  propria  esse  Jesu.  conf.  ad  Matlh.  16,  21.  —  iraOsTv,  pati)  ad  mortem.  — 
0UT05,  Hic)  Subjectum.  hic,  JESUS,  quemego  annuntio  vobis,  Praedicatum: 
Christus. 

V.  4.  STretoOTjdav,  credidenoit)  Antìtheton,  ot  aTrstOoOvTe;  non  credentes. 
Y.  5.  —  TrpoasxXTipoiOriCxv,  adjnncti  stmf)  Insigne  yerbum:  sor s  illornm  factì 
snnt.  unde  ecclesia  x^ripoc,  sors.  1  Petr.  5,  3.  —  tc5v  ts  (jsfioj^ivwv,  et  de  colen- 
tibns)  Frequcns  in  hoc  libro  vocabulum,  praecipue  de  Graecis  religiosis:  e.  13, 
43.  50.  16,  14.  18,  7.,  sed  de  Graecis  iis,  qui  synagogas  adibant,  v.  17.  Omnes 
per  se  sunt  oleastri;  sed  oleaster  oleastro  ad  insitionem  minus  ineptus  est:  et 
ubi  minor  importunitas  naturalis,  ibi  facilìor  transitus  ad  fidem.  —  yuvauccjv, 
mulierum)  Hae  prae  viris  interesse  solebant  rei  divinae.  Cic.  ad  Terenliam:  dii, 
quos  tu  castissime  colnìsti;  hominesque,  qìiibus  ego  semper  servivi.  —  TrpcjTwv, 
primariarum)  quae  illustre  praebebant  exemplum. 

V.  5.  touSaioi,  Judaei)  cum  tantus  esset  progressus.  Locus:  qui  primi 
sinf  ad  persequendum  evangeiium,  nempe  ii,  qui  soli  jactant  se  sanctos  et  reli- 
gionis  magìstros.  Jonas.  —  àYopato>v)  qui  venales  in  foro  stabant  ad  omnem 
operam.  0  —  òyjXoizoiiGXYzz^]  o;rXo;,  manus,  numerus,  hominum.  —  èGopu^ouv) 
Oopu^éci),  active,  ut  Sap.  18,  19.  ' 

V.  6.  [jlyì  supóvTe;,  atm  hnud  invemssent)  v.  10.  —  tóv  làcova,  Jasonem) 
Zelus  exardescens,  quum  eos,  quos  petit,  non  invcnit,  proximos  arripit  —  ^o(5v- 
Te;,  clamantes)  cum  rehementia.  —  oi)  Loquuntur  ut  de  hominibus  valde  notis, 
el  tamen  confuse,  conf.  e.  21,  28.  —  àvafirTaTciffavTs;,  qui  concitante  Calumnia. 

V.  7.  ÙTToSsSexTxi,  suscepit)  clam.  Haec  notio  verbi,  Jac.  2,  25.,  sed  non 
Lue.  19,  6.  —  ovItoi  TravTs;,  hi  omìies)  Eos,  qui  fugerant,  et  qui  aderant,  notant. 

V.  9.  Xap^vTe?)  oJ  xoXiTàpj^ai.  —  'Xa^óvre;  rò  ixavóv)  tó  Uavóv  Tzoif, (solì  est 
satisfa  cere:  Marc.  15, 15.  Jxavà  oouvai,  satis  dare:  >.3c^£tv  tó  ixavòv,  satis  acci- 
pere.    Correlata.  Chrysost  ad  h.  L  Spa  ^o^  ixavà  Soò;  iàvcov  i^iju\f.^t  tcocOXov, 


1)  Kovijpoù^,  nudoa]  Taliom  subsidio  non  atitur  veritas.    V.g, 
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&(5Tt  TiQv  ^-/jny  aOrou  iWev  xmèf  aòrou.  Jason  sponsorem  se  prò  Paulo 
praebuit. 

V.  10.  e^é7rs[jE.i};av)  emi^erunf  Thessalonica,  et  miserunt  Heroecnn.  —  iiti^e- 
(wtv,  abierunt)  novo  perìculo,  fortiter. 

V.  11.  eÙYevÉoTspoi,  generoaioret)  Judaeis  Thessalonìcensibus.  Vere  nobi* 
les  anìmae,  quae  in  rebus  divinis  faciles  sunL  —  àvoxpCvovre;,  icrutaniei)  Cha* 
racter  verae  religionis,  quod  se  dijudicari  patitnr.  [Mseri,  qui  tali  scrutinio 
protiibent  alias:  beati,  qui  legitime  id  ipsum  exercent,  V.  g.]  IIpoOufAia  xal  àvA- 
xpwji;  promta  vohmtas  et  ecrutinittm  accurattitn,  bene  conveniunt  —  Taura, 
haec)  quae  v.  3.  exprimuntur. 

V.  12.  è^  aOrcSv,  ex  ei'O  Judaeis.  —  Y^vaoct5v,  mti/tertim}  quas  rtrì  se- 
quebantur. 

V.  13.  xàxet  craXeuovre;,  0  ^^iam  i7/ìc  commoventes)  Magna  intemperies. 

V.  14.  (ó;  stA]  a>c  cum  ItH,  è;,  7;pó;,  saepe  TrXsovà^ei,  ut  docet  HeupeVms  de 
dialectis  pag.  69.,  et  sic  LXX,  co;  xpó;  OàXx^'Tav,  Ez.  41,  12.  sed  h.  1.  ox;  proprie 
ponitur  prò  telut.  Iter  videbatur  ad  mare  fieri;  sed  Athenae  petebantur.  Ipse 
fortasse  Paulus  aut  Silas  et  Timotheus  tum  nesciebant,  quo  fcrretur  v.  seq. 

V.  15.  xaOwjTcavTs;)  constituentes,  i.  e.  curantes,  in  tute  locantes.  —  wau- 
>ov,  Paulum)  oui  sua  sponte  non  cedebat  periculo. 

V.  16.  éxosp;/ivou,  cum  exspectaref)  Non  statim  in  animo  habebat  loqui 
Athenis:  sed  tamen  mòx,  non  exspectatis  sociis,  insigni  et  extraordinario  zelo 
stimulatus  rem  gerit  miles  Christi.  Saepe  solus  ita  rem  gessit.  Gal.  2,  13.  s. 
2  Tim.  4,  16.  —  ^  )t3CT£tòci)Xov)  idolis  refertam.  Ejusdem  formae  composita, 
xaTdbcapwo;,  xaTaeixio;. 

V.  18.  ')  Guvépa>.Xov)  congredìebantur.  —  t(,  quid)  Superbia  rationis  sa- 
turae  et  fastidiosae.  —  (nuep»x.oX6Yo;)  Hesychius:  (nrepfjioXÓYo;  (pWxpo;,  xal  ó  Tà 
GTuépi^xTQC  (RiXX^Ycov ,  xal  xoloicSSs;  tfio^,  confer  Eustathium.  Semeìi  Pauli  non 
caruit  fructu:  philosophiae  Atheniensium  camere  fructu.  Henr.  BuUingerus: 
Nuspiam  Paulus  minore  cum  fructu  quam  Athenis  docuit.  ìiec  mirum,  cum  ibi- 
dem fuerit  ceu  tustrum  et  latibulum  quoddam  philosophorum ,  qui  semper  ex- 
tifere  praesentissìma  verae  pietatis  pestis,  —  ^évwv,  peregrinorìtm')  quae  Athe- 
nienses  antehac  non  habuerinl.  —  xaTaYyeXeu;,  annuntiator')  Hoc  verbum  eìs 
rependit  Paulus.  v.  23.  —  oti)  Hoc  quia  referlur  ad  illud:  Alii  vero  dicebant. — 
àvaTTaciv,  resurrectionem)  Pulabant,  Paulum  loqui  ita  de  Jesu,  ut  si  per  resur- 
rectionem  factus  essct  ^aipviov*  non  ipsam  àvà(7Ta(7iv  resurrectionem  prò  dea 
sibi  ofFerri  putarunt  —  tùrrf(t\i^txo,  annimliabaf)  brevi  coUocutione,  qua  eorum 
animum  tentabat  coli.  v.  seq. 

V.  19.  àpsiov  wayo^)  Dicasterium  erat  in  colle  (id  Graece  wàyoO  arci  Ce- 
cropiae  opposito,  extra  civitatem,  a  Marte  appellatum.  Bo  Paulum,  paone  tan- 
quam  reum,  duxeré.  —  $uvà[x&Oa  yvc^vai)  Formula  percontandi,  ut  apud  Latinos: 
Possum  scire?  Habet  autem  apud  hos  Atticos  ironiam.  nam  spermologus,  qua- 
lem  Paulum  putabant,  rimarum  plenus  est  :  ncque  sibi  quicquam  dici  posse  puta- 
bant,  quod  non  pernossent  prius.  —  xaiviò)  Si  quid  nori  habeat,  audire  cupiunt — 
1Ó  Otto  ffoO  Xa>.ou(iLÌvYi,  quae  a  te  dicitur')  data  opera. 

V.  20.  ^v[^ovT(x,  nora)  Idem  verbum,  1  Petr.  4,  4. 12. 

v.  21.  à67)vxro(,  Atfienienses')  Elegans  horum  characterismus  sequitur.  — 

1)  Leetionem  ptemarenit  aaXeiSovTS^  xa\  xapàaaovTEC ,  qtiamvii  per  nutrginem  atrìusque 
Ed.  gr.  prò  minus  firma  dedarata  »it,  exhibet  tamen  Vera.  genn.  £.  B. 

2)  ;capb>(i5veT0  9  Zdo  corripiebiUur]  Aegre  tulit»  rea  idololatrioas  praeralere,  neque 
tamen  invadendi  eas  ansam  jamtmn  habuit.    V,  g. 

3)  Tiv^(,  aUqtii\  Haud  caret  pericolo,  contemnere  aliquem,  prinsquam,  qualis  sit,  resci- 
veris.    F.  g. 
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fati^YijjLoOvrec)  commùrantes;  unde  mores  lidern.  —  eùxatpouv,  tacabaìxf)  Praeter- 
itum,  quo  nolatur,  quales  tum  auditores  habuerit  Paulus.  Curìositas  cedit  fidei. 
—  Xéyeiv,  dicere:  àxousiv,  midire)  Duo  genera.  [Utrumque  sine  fructu;  et  eo 
pacto,  ut  priùribus,  etiamsi  bona  fiterint,  noriora  sempei-  praeferantnr.  Coni' 
mime  rtfiiim^  et  perqtiam  exitiosttm.  V.  g.]  —  xaiv6fepov,  magis  norum)  Nova 
statini  sordebant:  noriora  quaerebantur.  Inde  frequcns  Graecis  comparativus 
xaivóreoo?.  Eodem  ulilur  Chrysosl.  de  Sacerd.  $.  418.,  de  Paulo,  toò;  xaivo- 
Tépoo?  oiwYp.ouc'  et  Theophr.  in  Characl^ro  toO  ^oyoTuoioO.  oloc  ép(«)r?f(Tai'  fjrei? 
Trepl  ToCXe  slTteTv  xaivóv;  xal  è-n^a^wv  spc!)T5v,  (jlyj  Xi^trxt  ti  xaivórcpov;  Novìora 
autem  quaerebant,  non  modo  in  iìs,  quae  quotidie  accidunt;  sed,  quod  nobilius 
▼idetur,  in  philosophicis. 

V.  22.  èv  [jitsiù^  in  medUi)  Amplum  theatnim.  [f/iitM  Christi  mmcius  rem 
h,  l.  habutt  cum  iapientiae  fiumanae  nervo.  V.  g,]  —  lyy),  ait^  Ut  apud  Lycao- 
nas  Theologiam  natnralem  cateeheticam,  sic  Athenis  acroamaticam  proposuil, 
mirabili  sapìentia,  subtilitate,  plenitudine,  civilitate.  Quaerunt  illi  nova:  Pautus 
oratione  apostolico -philosophica  incipit  ab  antiquissimo  et  ventt  ad  novis- 
sima: quae  utraque  illis  nova  erant.  Ostcnditque  rerum  omnium  origìnem  et 
finem;  de  quibus  tantopere  disceptabant  philosophj,  et  Stoico»  juxta  atque  Epi- 
cureos  aotissime  revincit.  —  xaxà  Tràvra,  per  omnia')  piane.  —  w;  SéwiXxijxovs- 
(Trépou;}  dei<n&xi{iLcov,  religiomif  verbum  per  se  [jìtov,  adeoque  ambiguità tem 
habet  clementem  et  exordio  buie  aptissimam,  in  quo  apostolus,  uti  e.  22,  3. 
Judaeos,  ita  h.  I.  gentes  leniter  tractat,  donec  subsequente  declaratione,  eupov 
yip,  inteni  enim^  ad  elenchum  vcrgiU  Itaque  ?tei«Ti8«i(i.ova;  eos  vocal,  qui  in 
religione  timorem  per  se  non  malum  habebant  citra  notitiam ,  sive  qui  àYvoouvrs; 
eufrs^Ckriv  ignorantes  colunt  Nnmen.  v.  seq.  Mitigai  etiam  orationem  compara- 
tivus: et  particula  a>;  ut  declarat  et  lenit.  Adverte,  lector:  Impietas  et  Talsae 
religiones,  quotquot  sunt,  quantae  quantae  sunt,  quod  ad  animam  pertinet,  thno^ 
rei  sunt:  sola  reiigio  Christiana  hoc  habet,  ut  nobilissimas  hominis  facultates  et 
affectus  expleat,  timoremque  liquidum  et  cum  timore  fiduciam,  amorem,  spem, 
laetitiam  afferai  —  ó;xa?  8ewp<a,  ros  tideo)  Magna  perspicacia  et  parrhesia.  Unus 
Paulus  contra  Athenas. 

V.  23.  ^ep;^ó{jLSvo?,  transiens)  Non  diu  Athenis  commorari  voluit  Paulus: 
Silam  et  Timotheum  jussit  quam  celerrime  ad  se  venire;  et  tamen  ante  eorum 
adventum  Athenas  reliquit  v.  15.  16.  e.  18,  1.  5.  Innuit  ergo,  non  sibi  deesse, 
quod  agat,  etiamsi  Athenienses  Paulo  non  darent  operam.  Spermologxnn  se  non 
esse,  re  ipsa  docet.  —  àvx6so>pc5v,  tidena)  Sapienti  omnia,  in  quae  incidit,  inser- 
vire  possunt:  sed  ex  multis  optima  deligit,  ut  Paulus  unam  aram,  ceteris  missis, 
allegai  —  «Tg^(jj;jzTa)  opera,  rei  eacrae  ergo  condita.  —  èTreyéYpaTcro,  inscrip^ 
tum  fuerat)  Plusquamperfectum,  moratum.  Atheniensibus  hujus  aetatis  ve!  major 
jam  ve]  minor  tribui  poterat  ignorantia,  quam  auctoribus  inscriptioììii.  —  àvvcó- 
«rro)  ©e^,  IGNOTO  DEff)  Ne  articulus  quidem  additus  ab  Atheniensibus.  Dio- 
genes  Laértius:  Quiim  Attienienses  aliquàndo  peste  taborarent,  Epimenides 
tiiitratit  uràem,  pestemqne  compescntt  fioc  modo:  Sumpsit  oves  nigro  et  can- 
dido veliere,  duxitque  in  Àrium  pagtim,  atqtte  inde  qxio  vellent  abire  permisit, 
tii»  qui  illas  setfuebantur  mandans,  nbicunque  illae  rectib^nssent,  aingìdas  mac^ 
t areni  r&  xpoenfxovrt  Oec^S  peculiari  Deo:  atque  in  htmc  modam  quietii  hies.  Ex 
eojam  hodieque  per  Attiemensium  pagos  ^[jtoù?  àvcovófxou;  aras  sine  nomine  in^ 
tmùri  certum  est.  Pausanias,  in  Phalero  pwpLoò;  fuisse  alt  Oefivre  óvoptA^ofi-évcdv 
àYV(&TTCi>v  xal  r,pcóù)v'  quae  verba  ita  distinguenda  videntur,  ut  alios  statuerent 
Oeoù;  óvo{ia^o(LÌvou;,  alios  àyvcierrou?.  Philostratus  6,  2.  coxDpovécrrspov  -reepl  tcxv- 
Twv  Oec5v  eu  Xiy^iv ,  xoì  TaOra  a6ii{vY)9iv ,  ou  xal  àYvciaTwv  8«<5v  ^(i.ol  tòpuvrxi. 
TertuIIianus  centra  Marcionem:  Invenio  piane  dii$  ignotis  aras  prontitx^asy  sed 
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Aitka  idoMatria  est.  Graeca  Scholia  haoc  adferuni  inscrìptionem:  Osc^  durioc 
xal  eOpcóim^  xacl  Xu^Cìq;,  6scr>  xYvcócnrq)  xal  ^évco.  Sed  testem  biyus  inscriptionis 
nullum  proferunt.  Hieronymus  Comni.  in  Ep.  ad  Titum:  Inscriptio  arac  non  ita 
erat,  ut  Paulus  aBserxiit,  Ignoto  Deo:  sed  ita,  Diis  Asiae  et  Europae  et  Aphri- 
cae:  diis  ignotis  et  peregrinis.  Verum  quia  Paulm  non  pluribui  diis  iìidigebal 
ignotiSy  sed  uno  tantum  igìioto  dea,  sìngulori  verbo  usua  est,  ut  doceret,  illum 
smtm  esse  deum,  quem  Athenlenses  in  arae  tituio  praenotassent,  Confer  C.  Aet- 
neccii  not.  ad  h.  I.  Omnibus  invicem  perpensis  apparet,  fuisse  primo  unam 
quandam  aram,  hac  inscriptione:  Ignoto  DEO,  uni  videlicet  summo  illi  omnium- 
que  conditori,  mortalibus  impervestigabili.  cujus  arae  esemplo,  ad  veterum  phi- 
losophorum  mentem,  non  dissentiente  aenigmate  Epimenideo,  erectae,  Athe- 
nienses  struxerint  alias  plurcs,  Ignoto  Deo  dicatas;  donec  superstitione  semper 
in  deteriora  relabente,  alii  unam  saepe  aram  diis  ignotis  conjuncUm  inscriberent, 
in  tam  multis  unum  certe,  qui  attenderete  propitiusque  esset,  se  nacturos  rati. 
Atque  huc  fortasse  tendit  illud  plusquamperfectum  i;:z'^ér(f%TCTo  inscriptnm  erat, 
ut  Paulus  significet,  prìstinam  formam,  Ignoto  Deo,  receutioribus  formulis,  diis 
ignotis,  esse  veriorem.  Sic  Lucanus  lib.  IL  dedita  sacrls  Incerti  Judaea  Dei. 
Luciani  philopatris  tòv  sv  àdvivai;  àyvcixrrov  èfeupóvre;  Ignotum,  qui  Athenis  est, 
invemetitee:  non  obscura  ad  Lucam  allusione.  Non  dissìmile  quiddam  de  Roma- 
nis  memorai  Gellius  I.  2.  e.  28.  —  zÙGt^&XTt,  colitis)  Yerbum  lene,  ad  gentes.  — 
TouTov,  hunc)  Vagam  Atheniensium  coecorum  intentionem  figit  Paulus.  Ignotum, 
inquit,  non  tamen  peregrinum  praedico  vobis.  —  v{<ù  xocTxyY^XXti),  ego  amiuntio) 
quicquid  de  me  sentiatis. 

V.  24.  ó  770ii{<7a;,  qtti  ferita  Sic  demonslratur  Deus  unus,  verus,  bonus,  a 
creatura  diversus,  ex  crealione  conspìcuus.  —  xóajjLov,  mundum")  mox,  coelum 
et  terram.  —  icupto;,  dominus')  Ps.  50, 9.  s.  —  j^eipoTcooQTOi^,  matiufactis)  Sequi- 
tur,  a  manibus,  —■  xaTOixsi,  habitat)  Antitheton  d^  hominibus  v.  26.  bis. 

V.  25.  oOSè,  nec")  Negatio  pertinet  ad  7rpo<;^eó(uvo;.  IlpoaSeiadai  dicitur, 
qui  habet  aliquid,  sed  cum  indigentia  aliqua.  2  Macc.  14, 35.  aù,  9cupie,  tcov  oXuv 
à^tpoaSfiy,;  uTuàp^ro^v,  tù^àycfidXQ  vxóv  xtX.  —  OepaTrsOsTai)  Medium.  —  tivò^)  Duplex 
antitheton  Tradì  et  mvTa.  Neutro  tivò;  connotatur  masculinum.  —  Si&oò;)  dedit 
et  dat.  •  %%<ji]  omnibus  viventibus  et  spirantibus,  summe  7;poa$&o|iivoi;  indigen-- 
tibus.  De  domine  speciatim,  v.  seq.  —  \uyhy  vitam)  Huc  ref.  rivimus.  —  iuvotìv, 
spiritum')  fiaiitum.  Huc  ref.  movemur.  Per  spiritum  continuatur  vita.  Hoc  mo- 
mento spiro,  alterum  subsequens  momentum  non  est  in  potestate4mea.,  —  Tà 
TuàvTa,  omtiia)  Huc  ref.  sumus. 

y,  26.  é^  évo;)  Accedit  apud  plerosque,  a^xaTo;*  quod  haud  scio,  an  ipse 
legerit  Irenaeus.  aeque  subaudiri  posset  àvOpcuTcou,  ex  eo,  quod  sequitur,  ttkv 
l6vo(  (Xv9pcÓ7wa>v  0-  Certe  antitheton  est,  évo;,  7;av,  umus  et  omne.  ■—  tzSm  £0vo{, 
omne  genus")  Non  dicìt,  wavTx  eOvyj  omnes  nationes,  Omnes  una  gens  sumus.  — 
ópica;,  definiens^  Deum  esse,  qui  hominibus  terram  dederit  habitandam,  probai 
Paulus  ab  ordine  temporura  et  locorum,  summam  Sapicntiam  gubernatoris  indi- 
cante, omnia  humana  Consilia  vincenlem.  Deul.  32,  6.  2,  5.  9.  ss.  Ps.  74,  17. 
115,  16.  —  wpooreTayiJtivou;)  Sic  LXX,  Jer.  5,  24.  xaià  xaipòv  Tckinfiàfs^iài  wpo»- 
TdcyiiiaTo;  Oepi9[jLou.  et  Sir.  39,  16.  18.  x£v  ^:f6(rcQL'>(^fa  èv  Kocipci^  ocOroO  bmuL. 
èv  TTpoffTaYJiwtTi  aÙToO  tzmcl  '/i  eù^oxCo.  —  ópoOeolx;,  terminos^  per  montes,  flu- 
mina  etc. 

V.  27.  et,  si)  Via  patet;  Deus  in  venir!  paratus  est;  sed  hominem  non  cogit 
Ita  liberum  eum  esse  voluit,  ut,  quum  homo  Deum  quaexit  et  invenit,  id  respectu 
DEI  sit  quodammodo  quasi  contingens  quiddam.  —  apaye)  Haec  particula  faci- 


1)  Margo  £d.  U.  ui  et  Vera.  gorm.  dedsianem  lectori  refUt^uk,    B.  B. 
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lem  conaium  ianuit.  -*  ^^ofi^mav,  aiireciarmiO  U  medium  iater  quaerere  et 
mteiìire.  Tactus,  sensuom  crassissimus  et  infimus,  convenienter  hìc  dicitar  de 
gentibus.  —  xaCToiyc»  guamvii)  Particula  h.  L  non  tam  concessivam  vim  babet, 
quam  èmTaTucT,v,  ut  augeatur  inveniendi  facilitas.  Non  necesse  esl  hoc  univer- 
sum pernosci:  quilibet  ex  se  uno  potest  argumentum  capere.  ^  oO  pt^xpàv,  tion 
/ou^e)  làtotes.  id  est,  piane  prope,  intime;  propinquitate  praesentiae  etnecessi- 
tudinis.  Ratio  perversa  eum  putat  esse  longe. 

V.  28.  èv  aÙTc5)  In  ipso,  non  in  nobis.  iv  in  dicit  praesentiam  ex  necessi- 
tudìne  intima  eiftcacissimam,  ut  non  possimus  sentire  nos  ipsos,  quin  aentiamns 
illum.  —  ^(&(av  xal  xivoufuOa  xal  6<T|Jièv>  virimiit  et  movtnatr  et  iumui)  Sunt  tria 
Illa,  vita  et  halihn  et  omnia,  v.  25.  &(7|xiv,  Mumui^  quicquid  surous,  qui  sine  ilio 
nii  essemus.  Esie  innuitur  ejusmodi,  quod  motum,  ut  motus  vitam  sequitur. 
CifprianuS:  !n  Patre  mmui,  in  FUio  virimus^  in  Spiritu  S.  motemur  et  prò  fi' 
cimus.  —  Tivè<  Tb>v  xa6*  0[i^,  (piidam  ex  resfria)  ttoivitcì^v  addunt  multi  0^  ^^ 
poèta  quidem  erat  Aratus,  cujus  testimonium  Paulus  allegat,  docens,  Deum  esse 
Spirilum:  sed  graviter  poètae  vocabulo  et  Arati  nomine  abstìneL  ^  toO)  prò 
aÙToO,  ^U8,  DEL  —  Y^^^'  genut)  Est  hic  articulus  Theologiae  naturalis;  neque 
in  Theologia  Christiana  ita  debet  urgeri,  ut  non  plus  tribuatur  ceteris  uecessi- 
tudinis  nostrae  vinculis  cum  DEO  in  Christo.  aikoO  yàp  ia^ixi  7co(Y){jiac,  Jpitna  emm 
$umu8  factum.  Eph.  2,  10.  -—  è^jiièv,  wnttiè')  nos  omnes,  homines,  mente 
praediti. 

v.  29.  oxxx.  òfeCXo[Uv,  non  debemue)  Clemens  locutio,  praesertim  in  prima 
persona  plurali.  Divinum  qìtiddam  ìnspvravit  t^obis.  ergo  cum  genus  thnu8  Deiy 
et  vitam  habeamtts  ac  spiritum^  itultum  eet  credere ^  muto  lapidi  aut  argento 
ìneise  numen^  eum  iioud  dubie  mimana  vita  eit,  ifuae  nobis  vitam  dedit.  Jonas. 
—  X*P*YI^'^*)  ^^^^^  sexlus.  —  Téjpnrjc,  ai'tia)  extemae.  —  cv6u(«.>i^ea);,  cogita^ 
tionie^  internae.  —  tò  Seìbv)  Conveniens  appellatio  Dei  apud  homines  ab  ojus 
cognitìone  adhuc  remotiores.  —  ojiiotov,  timile)  Inter  Deum  et  matoriam  homo 
est  quodammodo  medius.  Homo  non  est  similis  metallo.  Ergo  Deus  multo  minus 
estsiniilis  metallo:  nam  homo,  Dei  genus,  Deo  similis  est.  Neqde  solum  hoc 
loco  similitudo  negatur,  sed  quaecunque  congruentia,  qufte  fundamentum  prae- 
beat  faciendi  simulacri,  ex  quo  sperari  possit,  Maturam  Dei  delectari  talibus. 
Atheniensibus  statuae  non  erant  prò  diis;  at  Paulus  ne  repraesentandi  quidem 
vim  ei3  relinquit. 

V.  30.  ;(p6vov;,  tempora)  longa,  quae  et  vos  et  antiquiores  aliae  gentes 
consumaistis.  Etenim  Athenienses,  Aegyptiomm  coloniam,  ab  Iside  ejusque 
peplo  nunquam  retecto,  inscriptionem  illam,  Deo  ignoto,  sumsisse  docet  Gottfr. 
Olearius  Diss.  de  Gestìs  Pauli  in  urbe  Athen.  —  t^  àYvota;,  ignorantiae^  Igìio» 
ranfia  objrcitur  Atheniensibus?  Hanc  ipsi  sunt  fassi.  dcYvcWTcì)  ignoto.  &y^ooOv- 
Tg^,  ignorantee.  v.  23.  —  U7rspi&ì)v)  Frequens  verbum  apud  LXX  int.  de  re, 
quae  non  curatur,  et  sine  ope  propitia  vel  sine  animadversione  severa  relinqui- 
tur.  Est  enim  verbum  (livov  medium,  buie  loco  aptissimum.  Gen.  42,  21.  Lev. 
20,  4.  Num.  22,  30.  Deat  21,  16.  22,  1.  3.  4.  Job.  31,  19.  Et  Deus  dicitur 
ùi7spiSstv  Lev.  26,  44.  colL  v.  43.  Deut.  3,  26.  Zach.  1,  12.  Ps.  55,  1.  78, 
59.  62.  Job.  6,  14.  Itaqae  Paulus  hoc  dicit:  Deus  transmisit  tempora  ignoran- 
tiae,  sine  poenitentiae,  fidei,  ac  judicii  praedicaUone,  ut  si  ipso  non  animadver- 
teret,  nec  ralde  displiceret  ei  tantus  error  humanae  gentis.  Conf.  Matth.  20,  7. 
et  AcL  14,  16.  &!%q%  aiiit,  quanquam  Paulus  Atheuis  severius  loquitur,  quai|i 
ad  Lycaonas  locutus  eraL  nam  illos  comiter  invitarat;  hic  per  speciem  commina- 


1)  Utrìtisque  Editionis  margo,  wjfragante  Vera,  gemi.,  m  tnedio  reUnquU  decimo* 
nem,    E.  B. 
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Uonis  agii  —  rà  vOv,  nunc)  Hic  dies,  haec  hora,  inquit  Paulus,  terminum  dissi- 
mulationis  divinae,  et  majorem  aut  gratiam  aut  poenam  affert  —  iz%pxy^'ktij 
denuntiat)  etiam  per  Paulum.  —  ravra^^^oO,  nbiqué)  Ubìque  praedicatar  poeni- 
tentia;  quia  omnes  judicabuntur.  Poenitentes  efTugiunt  —  (jLCTavoeTy)  resiphcere, 
ab  ignorantia  etc.  Paulus  homiliae  ex  Theologia  naturali  desumtae  tamen  ad- 
miscet  nonnulla  ex  Theologia  revelata,  conf.  v.  27. 28.  Nam  etiam  gentes  lucri- 
fiunt  per  doctrinas  supernaturales. 

V.  31.  [jtiXXet  xp(veiv,  judicabif)  Apte  hoc  in  Areopago  dictum,  ubi  ju8 
dicebatur.  Addit  mox  Paulus  inentionem  iMAfi/ine^  uti  apud  iud!<rem  Felicenu 
e.  24,  10.  25.  —  0  ^v  àv^pl,  in  Viro')  Sic  appellat  Jesum,  prò  captu  auditorum. 
Plura  erat  dicturus  audire  cupientibus.  in  constr.  cum  judicaòit  —  ^)  prò  8v, 
tpiem,  —  copwe,  deflniviO  scil.  judicem.  e.  10, 42.  —  wìttiv  Trapaovwv)  Deus  Je- 
sum  e  mortuis  resuscitavit,  eaque  re  demonstnxrit ,  Jesuin  esse  gloriosum  judi- 
cem omnium.  De  hac  ipsa  phrasi  conf.  Not.  ad  Chrys.  de  Sacerd.  p.  450.  et  de 
usu  verbi  Trapijptv  Camerar.  comm.  ulr.  ling.  col.  328.  seq.  Deo  fldem  Trxpaojróvn 
omnes  fldem  habere  debent.  Itaque  poenilentiam  et  fidem  htc  quoque  Paulus 
praedicat:  cuipque  fides  Atheniensibus  piane  ignota  sit,  elegantissime  ad  eam 
duntaxat  alludit  phrasi  tlla.  Quae  ceteroqui  etiam  innuit,  neminem  cogi.  —  ava- 
<5rf^^5x;^  quum  stiscifarit)  De  nexu  resurrectionis  Christi,  et  praedicationis  uni- 
versalis,  vid.  e.  13,  32.  not  Lue.  24,  46.  s.  Paulus  ne  hunc  quidem  sermonem 
conclusit  sine  mentione  resurrectionis  Christi. 

V.  32.  é^Xeóa^ov,  irridebant)  interpellantes  Paulum.  Principale  motivam 
fidei  accepere  prò  scandalo,  ex  superbia  rationis.  Et  hoc  uno  sic  arrepto,  cetera 
omnia  repudtant.  —  cIttov,  dixenmt)  promtiore  animo. 

v.  33.  ouTco;,  sic)  ancipiti  auditorum  obsequio:  nullo  edito  miraculo.  — 
e^^Osv,  exivit)  Non  obtrusit  se. 

CAPUT  xvra. 

V.  1.  XtapKrOeU,  digreestis^  quasi  invitus,  cito.  Idem  verbum  v.  seq.  Non 
diu  Athems  mansit  Paulus.  Homines  multa  intelligentia  praediti  facile  tantum 
audiunt,  quod  satis  est,  si  volunt  accipere.  —  àOnvcSv,  Athenla:  xópivGov,  C&rin' 
thum)  In  iila  urbe,  lilerae  et  phiìosophia;  in  hac,  mercatura  maxime  florebat 
Inde  utriusque  urbis  habitus  ad  evangelium  pulcre  Inter  se  conferri  possit  Multo 
majorem  fructum  Corlnthi  Paulus  habuit,  quam  Atheais. 

V.  2.  icpfxr^àTcdc)  Sic  LXX,  DeuL  24,  5.  —  i\y{hMvx,  qui  veneraf)  Postea 
reverterunt,  tlom.  16, 3.,  post  varias  peregrmationes.  —  toù;  louSaCou;,  Jìidaeos) 
Romani,  prò  sua  elatione,  non  curarunt  Judaeos  et  Christianos  discriminare.  Ju- 
daeos  natione ,  expulit. 

V.  3.  stpYà![eTo,  opus  faeiebaf)  in  urbe  tam  splendida.  —  crxr.voTroiol,  taber- 
nactdarii)  Judaei  solebant  studiis  doctrinae  adjungere  opificia. 

V.  6.  aiiv£(xsTo  Tt3  X^yw,  ìtrgebatur  verbo)  Virtus  verbi  intus  Paulum  ursit 
Conf.  Jer.  20,  9.  23,  9.  ubi  accedit  parallelismus  verbalis,  èyevifOTiv  d^  avOponuo; 
cuve;(6(Uvo;  arò  oì^ou,  factua  9ìtm  nt  homo,  qtn  tino  nrgetur,  Pro  X^yw,  wveu- 
IxaTi  scripserunt  alti,  ex  v.  25,,  vel  ex  cap.  17,  16.  fTfryto,  insignis  iectio.  Not 
crit.]  Quisque  etiam  in  sua  anima  debet  talem  ouvo^^i^t  vim  constringentem  ob- 
servare,  et,  ubi  justam  sentit,  sequi,  id  summam  laetititm;  sed  negligere,  dolo- 
rem  affert.  Acuebant  Paulum,  quae  Silas  et  Timotheus  nunciarant. 

v.  6.  éxTiva^à;i£vo^,  exmiiena)  Gestus  intelligitur  ex  adjecto  sermone.  — 
alfjLa)  Monguis,  anima.    Opposita  sunt  vita  et  mors:  vita,  anima;  mors,  sanguis 


1)  t^v  o{xou)AevT}v ,  terram  habitabilem]  Conf.  t.  26.     V.g. 
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eSttsos.  coni  1  Sam.  22,  22.  —  hA)  Hebraeis  b?  sitper.  Hoc  notai  reatum  tn* 
ciimbentem,  —  xaOapó;  èycl),  fiiiiiiifti«  e^o)  Sic  dicere  non  potest,  quìsquis  testi- 
monio non  perfunctus  est  prius.  —  '3uopsu(70[jLai,  vadnm)  Ita  mutavi t  Paulus  ho-' 
spitium;  neque  tamen  se  piane  subtraxit  Judaeis  melioribus,  quos  eo  ipso  fecit 
attentiores. 

V.  7.  ^)  iou^ou,  JustO  ex  gentibus.  —  oruvofAopouaa,  vicina)  ut  ii,  qui 
synagogam  frequentabant,  tamen  porro  posaent  audire  doctrinam  de  Jesu 
Christo. 

V.  8.  iTzioTtMGg  T$  KupCc^,  credìdìt  Domino')  Ipse  Dominus  Jesus  testaba- 
tur  per  Paulum.  e.  14,  3.  —  òxouovTe;,  audienteg)  Crispi  conversionem,  PauU 
sermonem. 

V.  9.  |JLÀ  90^0,  noli  timere)  Huc  ref.  Stóxi  ytiicr,  prius,  —  XàXei,  lotfliere) 
Huc  ref.  Sióri  yuia,  alterum,  mox. 

V.  10.  ìy^,  ^90)  Fundamentum  fiduciae.  —  oOSsl;,  nemo)  Impletum  est 
hoc,  y.  14.  s.  —  imOiiasTai)  admovebit  se.  Ncutrum,  frequens  apud  LXX.  ') 

V.  11.  ixÀ^itsty  iedit)  Cathedra  Pauli  Corinthia,  Petri  Romana  testatior. 

—  èviauTÒv  xal  [xilivac^  £^,  annum  et  menaes  gex)  Longum  tempus.  sed  tanto 
tempore  quantillum  hodie  lucri  fit?  Doctores  et  auditores  in  culpa  sunt 

V.  12.  Y<x^(<>>>vo;)  Hic  Gfdlio  Senecae  frater  erat,  ob  mornm  facilitatem 
ac  dulcedinem  a  Seneca  et  aliis  commendatus.  Tali  characteri  convenit  actio 
Gallionis  hoc  loco.  —  àvOu^caTsuovro;)  Achaja  tum  proprie  proconstUarie  pro- 
vincia erat  —  «x^^^'  Achajae)  cujus  metropolis  Corinthus. 

V.  13.  avxit&iOei)  penuadendo  excitat.  tranquilla  prius  omnia  fuisse  die- 
titanU 

V.  14.  eiTrev,  dixit)  Vel  quod  Paulo  faveret,  voi  quod  Judaeos  contem- 
nereU  —  à$uc7)|i.x,  iniuria)  civilem  actionem  postulans.  —  p(f SioupYYiji^,  scelus) 
criminali  actione  dignum.  —  Y)ve(ix<ip''yiv,  euitinerem)  Sane  judicem  decet  àvo^p^, 
tolerantia ,  recto  functurum  officio»  Judaeos  Gallion  sibi  molestos  innuit. 

V.  15.  ei,  $i)  Neglectim  loquitur  Gallio:  ut  mox,  toutcùv,  ù^onim.  — 
CiÌT7){Aa)  Quaeitiones  non  amant  tales  viri.  e.  23,  29.  25,  19.  20.  Certe  quae- 
stionum  causa,  quamvis  de  maximis  religionis  capitibus,  nemo  vinculis  aut 
morte  debet  affici,  e.  23,  29.  25,  25.  —  %tp\  Xóyou)  de  doctrina,  —  óvojiLàTwv, 
nominibue)  At  magni  est  quaestio  de  nomine  Jesu.  Gentilium  nomina  erant 
fabulae  atque  umbrae.  Singulare  quiddam  habet  religio  Christiana,  a  qua  cog- 
aoscenda  abhorruit  humana  ratio,  in  aiiis  rebus  omnibus  curiosissima. 

V.  17.  imXa^6|ixvoi,  prehendentee)  in  gratiam  Gallionis,  —  9<i)a6évY)v,  5o* 
$thenem)  Crispi  successorem.  v.  8.  coli.  v.  13, 15.  not  Hic  Sosthenes.prae- 
erat  accusa  tieni:  postea  conversus.  1  Cor.  1,  1.  — -  ovScv,  nihif)  quamvis  ex 
piaesiione  nata  esset  iniuria.  —  t$  yoL)J^liù^t,y  Gallioni]  Graecis  centra  Judaeos 
cornuventi. 

y.  18.  beava;,  complures)  dum  componerentur  animi,  et  ne  videretur  au- 
fugisse*  —  dticorat^vo^)  vo/edtcem)  sermone,  conventu  publioo.  —  mipiav, 
Syriam)  v.  22.  fin.  —  eùy  aùr^i,  ciim  eo)  Beatus  comitatus,  Ephesum  usqne. 

—  ivpunciXXix,  Prieciila)  Viro  praeponitur  uxor,  spectation  —  xsip^voc,  ra--. 
denà)  Vi  roo^rìs  erat  in  vate.  e.  21,  24.  Nuui.  6,  18.  —  iv  xsyxps^^)  Cenchris) 
Reticta  Corintho  habitum  capitis  sumsit  Judaicum,  ad  Judaeos  profidsoens.  Hoc 


1)  Ix^Oev,  iUincì  Sic  et  e.  19,  9.    Kg, 

2)  Xab<  —  ffoXo;,  popultis  muUtis]  Atheiiis  qtinm  tam  pauci  fidem  suscepisfient, 
plnrimnm  jam  confortatio  eam  Jnrit:  atque  in  Corinthiis  tolerandis  eximiam  deinceps 
pati«ntiam  exhibmt,  dum  gens  ista  laorìfieret,  CT^jus  facile  pertaesus  alioqaln  fieri  po< 
toisset  2  Cor.  10,  6.    V,  g. 
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iter  Paulus  Judaeis  potins  dedit  v.  19.  —  eO^v)  Votum  hoc,  cDJuscnnque  rei 
Tuit,  proprie  non  fuit  Naziraeatus,  sed  Nazìraeatui  affine,  idque  Paulus  hoc 
nomine  videtur  suscepisse,  ut  necessitatem  sibi  imponeret  celeriter  peragendi 
iter  hoc  Hierosolymitanum.  v.  seqq. 

V.  20.  épidTcdVTov,  roganfibuB)  Non  semper  sub  plausibili  hominnm  invi- 
tatione  praesens  est  vocatio  divina. 

V.  21.  £i;  icpodó^ufjLa  *),  HierosolymU)  Huc  refertur  versVis  22.  Species 
fesfi  non  exprimitur  hoc  loco:  aliquot  post  annis  eo  properavit  ad  pentecosten. 
e.  20,  16.  —  àvoxàfx^d),  reterfar)  Id  factum,  e.  19,  1.  Interim  crevit  deside- 
rium  illorum. 

V.  22.  àva^àc,  ascmdens)  Hierosolyma.  v.  21.  —  mqv  èxxXr.^tev,  erc/c- 
9iam)  primariam,  ex  qua  propagatae  sunt  reliquae. 

y.  23.  $iepyó[jLevo;,  perambxdans)  Nova  visitatio  ecclesiaruro. 

V.  24.  àXcCavXpeùc,  Alexnndrìnus)  Urbs  illa,  sedes  docirìnarum.  —  ^6- 
yio;)  dochts,  eloqìieìi8.  Omnes  artes  in  regno  DEI,  si  absit  typhus,  utiìes  fieri 
possunt:  sed  inprimis  adsit  oporlet  facìUtas  Scripfnrarumy  et  fervor  Spiritus, 
quo  vel  mediocres  artes  corroborantur.  Et  tamen  fructus  est  gratiae,  non 
artis.  v.  27. 

V.  26.  TcJ  :ri>eu[iixTi)  Sptritum  habebat  non  ea  ratione,  de  qua  e.  19,  6., 
sed  modo  communi.  —  éXàXei,  ioquebatnr^  privatim.  —  èXtòaoxev,  docebaf) 
publice.  —  dbcoi^cS;,  diiàgenter)  nullam  occasionem  praetermittens.  Sequitur, 
aUigenfiua,  v.  26.  —  (jlóvov,  tantum)  Non  excluditur  notitia  de  Christo  quae- 
nbet:  sed  nondum  andierat  Apollo  de  morte,  resurrectione,  Panicleto.  e.  19, 2.  s. 

V.  26.  i^lp^ocTO,  coepit)  Habenti  dabitur.  —  dbtowravre?,  audientes)  Diju- 
dicarunt,  quid  ei  deessel.  —  èEétìsvTO,  expomerunt)  privata  instilutione.  Qui 
Jesum  Chrtstum  novit,  potentes  in  Scriptura  docere  potest.  Et  hi  ab  illis  facile 
docentur. 

V.  27.  ^ouXofjLévou ,  nini  vellef)  Bononim  hominum  bona  volunlas  adjn- 
Vanda.  —  SieXOstv,  translre')  Audterat  sine  dubio,  qnae  Paulus  gessissel,  in 
illis  locis,  Corinthi  praesertim.  —  TTporps^l^ioevoi)  hortati  ettm ,  currentem  inci- 
tantes.  —  ^yP^^^"^)  icripserttnt^  Commenaationis  argumenta  colligi  possunt  ex 
V.  24.  s.  —  TOT;  [xaOYjTatc,  discipulis)  qui  erant  Cormthi,  vel  eliara  in  via.  — 
^ve^àXcTo)  eontulUf  copia  sermonum  utilium.  Huic  verbo  annecte  Sia,  per. 
Credenti,  per  grattnm,  qua  pellet,  omnis  omnium  ftcultas  fnictuona  redditur. 
—  TOlc  7«m(rreiix6<n,  ad  /Idem  adductis)  Bigatti  Apollo,  non  plantatit:  et 
Judaeos  convincere  magis  poterat,  qnam  gentiles  convertere. 

V.  26.  TÒv)  Articulus  emphaticus  in  praedicato.  nam  subjectum  ipso  no- 
mine proprio  satis  determinatur. 

CAPUT    XIX. 

V.  1.  'AvdijTepixà,  tuperiora)  e.  18,  23.  —  p,ot6vrràc,  dUeipuloà}  Christia-* 
nos,  quos  non  viderat  e.  18, 19.  Portasse  interjecto  tempore  Ephesum  yene- 
rant  Semper  nova  messis  subnascitor. 

y.  2.  ^juveOfix  ayiov)  Non  additar  articulus:  sermo  indefinitus  prò  parte 
eomm,  qui  interrogantur.  —  mTreufrxvre;)  qttwn  fidem  euseepisth,  —  o2  Se)  itti 
autem  aperte  dixerunt.  —  ouSi)  i.  e,  nec  hoc  quidem  andicimu8,  alias  eue,  qìd 
ettm  accipiant.  Nam  neque  Hosen  neque  Johannem  Baptistam  sequi  potuissent, 
quin  de  Spirita  sancto  ipso  audissent  [Effìt$ionem  igitur  8piritU8  $ancti  novo 


1)  Bremorem  h,  l  hcUonein  praeiuìerai  Ed.  m%{.:  ied  Gnomoiii  respondent  Eil  3. 
et  Yen.  germ.    E.  B. 


ACT.  XIX,  2—12.  495 

Testamento  propriam  ignorabant.  V.  g.]  —  f<mv,  c«0  W  est,  accipitìtr.  Vid. 
Joh,  7,  39.  not. 

V.  3.  ouv,  ^jfa)  Haec  quaestio  admirationem  continet:  ex  quo  consequi- 
tur,  omnes,  qui  in  nomen  Jesu  expresse  baptìzati  sunt,  eo  tempore  accepisse 
Spiritum  sanctum.  Nec  quaerit  Paulus,  an  baptizati  sint,  sed  et;  ri,  in  quid; 
omnes  enim  baptizabantur.  —  to>àvvou,  Johannis)  Baptisma  Johannis,  inquiunt, 
suscepimus,  ut  doctrinae  ejus  nos  daremus.  Latissinie  igitur  propagatum  erat 
Johannis  baptisma  cum  doctrina  ejus:  sed,  ut  fit,  apud  remotiores  et  posterio- 
res  minus  pure  minusve  piene  administrata  res  est. 

V.  4.  tbtàvvr;,  Joìiannes^  Ab  h.  1.  nulla  Johannis  Baptistae  mentio  in 
N.  T.  Hlc  demum  totus  Christo  locum  facit.  Magna  haec  fuit  actio  Pauli.  — 
{«t'  aOróv)  post  se,  —  Tourferiv  et;  tóv  ^)  j(pi(rròv  ìtìtoOv,  id  est,  in  Christum 
Jetkiit)  Sic  Johannis  baptistae  testimonium  declaravit  Paulus. 

V.  5.  àxou^avTe;,  utidìentes')  Cotnmemorat  Lucas,  quomodo  discipuli  Ephe- 
sil  obseculi  sint  Paulo,  suscipientes  baptisriium  in  nomen  nomini  Jestu  Nescie- 
tw\\  enim,  baptismo  poenitentiae  obligatos  se  fuisse  ad  Gdem  in  Jesìim  Chri^ 
sfumi  perinde  ut  ii,  qui  Jesum  occìderant,  quos  idcirco  omnes  Petrus  baptizari 
TOlttit  in  nomen  JesH,  e.  2,  38.  quanquam  plurimi  eorum  haud  pridem  baptizati 
fnissent  ab  Johanne.  Matth.  3,  5.  6.  Apollo  contra,  qui  baptismum  Johannis 
cum  piena  institutione  de  J.  C.  acceperat,  non  est  rebaptizatus ,  cap.  i8,  25. 
tieque  «postoli  rebaptizati  sunL  Nam  revera  unus  erat  baptismus,  qui  Matth.  3, 
et  28.  commemoratur  :  alias  in  Johanne  non  fui3sel  ìnitium  evangelii,  et  S.  Coena 
Matth.  26.  baptismo  foret  antiquior.  Matth.  28.  Ncque  hoc  versu  sermo  est  de 
populo  per  Johannem  baptizato.  nam  Johannes  extremo  demum  suo  tempore 
Jesum  monstravit.  e.  13,  25.  quare  non  potest  dici  eos  baptizasse  in  nomen 
Domini  Jesu;  nisi  dicas,  Johannem  bis  baptizasse  popuhim,  primo  ad  poeniten- 
tiam,  deinde  in  nomen  Domini  Jesu.  Justus  Jonas:  Rebaptizabanfur,  qui  eranlt 
baptizati  Johannes  baptismate,  eo  qnod  Johannes  non  esset  autor  justitiae 
neque  dator  Spiritns^  sed  soium  praedlcaret  Spiritum  et  pratiam,  paulo  post 
e&nferendam  per  Christum,  qui  solns  est  causa  et  autor  jugtttiae.  >-  i^anTt- 
06T)<ratv,  baptUtati  sunf)  Manus  imposuit  Paulus:  actum  baptismi  aliis  reliquit  ') 

V.  6.  Kal,  et)  Simillimum  exemplum  aliquorum,  qui  primo  baptizati  erant 
in  nomen  JESU,  deinde  Spiritum  S.  acceperunt,  extat  e.  8,  12.  15.  s.  —  ^X6e) 
i^enit  promte.  —  tre*  a^ò;,  super  eos)  Cognorunt  igilur  jam  ex  effectu,  esse 
Spiritum  Sanctum.  v.  2. 

V.  7.  cbtfsl,  fere)  Non  opus  Fuit  praecisum  numeram  notari.  conf.  1  Cor. 
I,  16. 

V.  8.  StaXeY^iuvo;,  disserens')  Sancta  occupatio.  v.  9. 

V.  9.  ca;  —  ttXiìOou;,  eum  —  mìittitìtdhuO  Causa  juslae  separationis,  con- 
vicia  poblica  adversus  veritatem.  —  à7ro(JTà;,  secedens)  Reliquit  illis  synago^ 
^am  suam,  contentus  minore  schola,  et  exquisitiore  numero.  dbco<rrà;  à^coptire 
eeeedens  segregaeit:  sao  fhclo  commovit  ceteros  bonos.  [atque  tta  contra 
èeandahtm  obtrectatorum  eos  mutìivit.  V.  g.]  —  xaO*  ^(iiépav,  quotidie)  non 
modo  sabbato  aut  dominico  die.  —  <r)(ok1},  schotd)  loco  synagogae. 

V.  12.  yjf^ùTÒ^,  corpare)  yj^à^,  cutis,  pars  extima  corporis,  Hlc  piane 
ad  summum  venit  vis  miraculosa.  —  <ji\Lixhòux.,  semicinctia)  quibus  praecinge- 
bantur  olim.  —  air*  aùrAv,  ab  eis")  Saepe  morbum  concitasse  leguntur  spiritus 
maligni,  qui  naturalis  videretur^ 

1)  Voeem  xptmv,  atrinsque  Edit.  moryo,  wbwquenie  Yen.  getnui  omittendam  ce». 
sei.   E.  B. 

2)  tòS  xupCotf  'Ii)o»t»,  Dammi  Juu]  Hao  ratione  Johaanen  oxnnem  denique  locum 
ooncessit  Domino  Jesu.    V,  g. 
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V.  13.  èirsytipY)aav,  conati  tìtnt)  Atqui  nil  lemerìtati  in  his  rebus  est  loci 
conr.  Hebn  11,  29.  1  Macc.  5,  57.  ss.  de  praepostcra  imitatione.  —  7cspupxo(ii- 
vcav,  circumeiintibitg)  ut  solent  circulatores.  —  toù;  l^ovro^,  habenies)  Hoc 
plurale:  singulare,  v.  15.  Si  semel  successisset,  saepius  ausuri  fuerant  — 
òvo{Jià^eiv,  nominare)  cum  tamen  ceteroqui  alieni  ab  ilio  et  vacui  a  virtute  fide! 
manerent  Diamt,  quem  Paulus  praedicat,  quaii  dicerent:  tetitabimui,  an 
hoc  nomine  exeant  daemoma.  breriter,  non  erat  fldea  in  ris:  Safanas  autem 
nuUìi  orationibìis,  mdli»  operibìis  vitu;itury  sed  sola  fide  in  ver  bum  DEL  prò* 
inde  et  callidistimns  spirittis  videns  Me  iilos  non  tiabere  fidem,  net/ne  verbum 
DEI  cordibu8  infixum,  ridet.  Expnlsio  Satanae  ex  daemoniacii  adnmbratio 
tantìim  est  expvlsionis  Satanae  alias  ex  omnium  homminn  cordibus,  Sicui 
autem  Ulusit  /tic  iis,  qui  exptdsionem  e  daemoniacis  tantum  literali  incoca' 
tione  ìwminis  Jesu  moliuntìir  sine  fide:  ita  derisit,  hodieque  ridet  eos^  qui 
operibus  conati  sunt  se  ab  ejus  potestate  liberare,  sacerdotes  et  monachos  etc. 
nam  t%m  primum  coepit  eis  dominavi,  et  tractare  piane  eos,  tit  voluit.  calU" 
dissimus  spiritus  est  Satan,  prae  cì^us  robore  et  astutia  omne  lumen  rationis 
nihil  est.  Non  cognoscitur  e^ns  astutia,  nisi  per  Spiritum  8.  neque  expeUì^ 
tur^  nisi  in  vera  fide,  et  a  spirìtualissiaùs-  Justus  Jonas.  —  óvo|i.à^eiy  tò 
<vo|ji^,  nonùnai-e  tunnen')  Pbrasis  frequens  apud  LXX.  In  Hebraeo.T<]l  D\D  ver- 
bum  TStn  vel  np3  vel  fit'np  addilur.  —  iiiaoOv,  Jestm)  Jesum  appellani  simfUi'' 
citer,  cum  dXcere  deberent  Salvatorem  mundi,  resustntatum.   Chrysost 

V.  14.  ircrà,  septem)  Quo  ipso  numero  confisi  vldentur  exorcisiae,  juxta 
cum  axiomate  gentis  et  patris.  Hodie  septem  filii  vel  filiorum  septimus,  cense- 
tur»  baud  scio,  an  sine  superstitione,  vi  salutari  poUere,  ad  sanandos  morbos. 

V.  15.  T(ve<,  quiy  Hoc  contemtum  indicat  [Quid  profecisti,  si  de  JesUj 
rei  et  reris  ^'tis  consortibìts  referre  multa  noceris,  virtute  tamen  ipse  vacuuéf 
Tu  quia  es?  V.  g.] 

V.  16.  xaToxupieuaa;,  invai escens)  Spiritum  malum  irritarunt  —  &(AfOTÌ- 
p<av,  amborìm)  Recentiores ,  aÙTc^v,  ex  alliteratione  ad  aOrd^v  proxime  se- 
quens  ^).  Septem  filìi  Scevae  id  facere  solebant:  duo  id  fecerunt  in  boc  casu, 
quem  Lucas  memorat,  coli,  v,  13.,  ubi  to^v  Us  spectat  ad  septem:  rivic,  q^ddam, 
ad  duos.  Saepe  latet  tale  quid  in  una  textus  vocula,  qaod  absque  ea  vooula  ex 
re  ipsa  nomo  suspicatus  esseU 

V.  17.  iiLsrfoL'kù^t'zo,  magnificabatur)  Gravius  babiti  sunt  hi  exorcistae, 
quam  ille  quidam,  qui  daemonia  ejiciebat,  Lue.  9,  49.  seq.  Sed  iidem,  a  Paulo 
non  probibiti,  tamen  ipsa  sua  clade  prò  causa  Christiana  erant  Contumeitt 
eorum,  qui  sinistre  agunt,  inservit  gloriae  divinae,  et  existimationi  servorua 
DEI  vera  virtute  praeditorum. 

V.  18.  Tè,  que^  In  Scevae  filios  intuiti  ceterì  nagis  se  removerunt  ab 
omni  malitia.  —  f^f^prvoj  veniebant)  ultra.  Efficacia  verbi  divini,  intimos  pene- 
trans  animarum  recessus,  ut  sua  sponte  fateantur,  quod  neque  uUa  sinceritate 
naturali,  neque  tormentis  uUis  adducti  confiterentur.  —  i^o{AoXoYou|jb6voi,  canfl^ 
tentes)  Ex  hoc  verbo  patet,  actiones  illas  fuisse  actiones  malas  ante  susceptMa 
fidem  patratas.  —  oLycc^iXko^s^^  annunciantes)  Initiun  confessionis,  diiBeìle: 
facilior  deinde  expositio  rei  totius.  eaque  indicium  est  animi,  peccatontm  do- 
minio soluti* 

V.  19.  isucvol,  multi)  Etiam  magi  possunt  converti  e.  8,  13.  —  Tà  ivcf(- 
spya,  curiosa)  artes  magicas,  magna  varietate.  MsioMn^  habet  haec  appeUatio. 
—  ovvevéYxavTsc,  comportantes)  magno  consensu.  —  t«c  p^^Xou^,  libros')  Vera 


1)  Ledhnem  auTcuv  ^oribcoy  probat  margo  Ed.  2.;  et  fMK,  à^ft^ot^piav  exhMÒet  etiam 
Ver»,  germ.    Mia  fuerat  Cnsta  £d.  maj.    £.  B. 


rettgio  toBit  malos  libros:  et  talibns  refertns  fuerat  mnndus.  Ephesus  libros 
euriosos  et  malos,  invalescente  verbo  Domini,  combussit  tanquam  anathema: 
vicissim  Ephesus  bonis  postea  libris  potita ,  imo  depositaria  sacrorum  librorum 
facta  est  Ad  Ephesios  quoque  missa  extat  epistola  Pauli:  Ephesi  erat  Timo- 
theus,  quum  Paulus  utramque  ad  eum  epistolam  scripsit  Porro  ad  Paulum 
martyrio  proximnm  libros  ex  Asia  Romam  perferre  jussus  est  Timotheus,  2  Tim. 
4, 13.  qui  libri,  nou  dubium  est,  quin  fuerint  de  Scripturae  sacrae  libris;  neque 
li  de  V.  T.  quorum  ubique  copia  erat,  sed  ipsius  Pauli,  voi  etiam  aliorum  apo- 
stoiorum  scripta,  eaque  mefu^ranacea  potissimum,  durabilitatis  gratia.  Ea  te- 
nienfem  Paulus  Timotheum  tuto  ferve  jussit,  non  venditurus,  opinor,  eleemo- 
synae  causa,  sed  ut  ea  Timotheo,  quem  in  munere  evangelico  sibi  quodammodo 
successorem  destinarat,  ante  martyrlum  committeret  coram,  maxìmas  ob  cau- 
sas.  Pretiosissima  cinielia  Ttmotheus,  ut  existimare  fas  est,  post  Pauli  marty- 
rium  (conf.  Hebr.  13,  23.)  Ephesum  aut  in  illam  regionem  reportavi t  Ibidem 
Johannis  scripta,  post  Johannìs  quoque  obitum,  eximie  viguerunt.  De  Evan- 
gelio Johannis  autograpbo  vid.  Appar.  crit.  p.  602.  coli.  p.  420.  Johannis  epi- 
stole, ultimusque  priniae  versiculus,  in  Ephesum  inprimis  conveniunt.  Apo- 
calypsis  ex  Patmo  Ephesum  missa  primrnn,  Ephesi  prìmum  lecta  est.  Quorsum 
hoc?  In  Appar.  p.  770.  884.  [Ed.  II.  p.  480.  620.]  non  inepte  sperari  scripsi, 
foro,  ut  autographa  apostolorum,  suis  munita  criteriis,  aliquando  luci  restitu- 
antur.  quid  si  eorum  aliqua  Ephesi  deiitcscant?  et  item  Thessalonicae?  vid. 
not.  ad  1  Thess.  1,1.  Opinio  est,  nil  amplius,  non  tamen  ridonda,  innoxia 
quippe,  imo  utilis,  ad  criticos  a  temeritate  deterrendos,  ne,  si  nimìum  delirent, 
ìpsa  primaeva  exemplaria  eos  redarguant  olim.  —  xaréxaiov,  comburebanf) 
lanathematu  nomine ,  V.  g.]  Id  melius  erat,  quam  vendere,  etiamsi  pecunia 
in  pauperes  fuisset  erogata.  —  èvtÓTnov  tovtwv,  coram  omnibus)  Insigne  spec- 
laculum.  —  àpYupCoi»  (iiupiàSoc;  Tr^vre)  quinquaginta  drachmarum  millia,  Drachma 
fere  respondet  denario:  de  quo  egi  ad  Cic,  ep.  pag.  76.  452.  723.  Proxime 
accedit  moneta  Argentinensis,  quae  valet  12  kreuzer,  3  heller:  ut  5  drachmae 
sint  1  fl.  et  paulo  plus;  50,000  drachmae  plus  10,000  il.  Magnae  bibliothecae 
pretium. 

v.  20.  7)55avfi,  crescebaf)  extensive.  —  fexv®^'  invalescebat")  intensive. 

V.  21.  éTcXYipcidOy),  expletis)  Non  hic  jam  quiescendum  sibi  censuit  Paulus, 
sed  ita,  quasi  nil  egisset,  in  posterum  anhelat.  Ephesum  Asiamque  obtinet:  in 
Hacedoniam  et  Achajam  condicit:  Hierosolymam  spectat:  Romam  cogitat;  inde 
in  Hispaniam.  vid.  Rom.  15, 26.  cum  anteced.  et  conseq.  Nemo  Alexander,  neino 
Caesar,  nemo  alius  heros  ad  Parvi  hujus  Benjaminitae  magnanimitatem  accedit. 
Veritas  de  Christo,  et  fides  atque  amor  in  Christum,  amplificavit  cor  ejus  instar 
arenae  maris.  Ordine  tamen  agit:  his  expletis.  Sane  ad  justam  maturitatcm  res 
Christiana  pervenerat  in  Asia.  v.  9. 13.  s.  18.  —  ?6eT0  èv  tcu  7rveu(^«Ti,  proposuit 
hi  Spirihì)  Hoc  de  proposito  sancto:  de  malo,  l9ou  iv  Tf[  xapSta  (70u,  posuisH 
in  corde  tuo.  e.  5,  4.  Placuit  Pauli  destinatio  Domino:  namque  Ipso  addit  pro- 
missum.  cap.  23, 11.  Yide  vigorem  Pauli,  e.  20,  2.  not  —  SieXO(!)v,  transiens) 
Constr.  cum  Tropeóe^Oxi  ire,  non  cum  SOsto  proposuit.  nam  nondum  erat  in  Ma- 
cedonia. —  0  ^s^>  oportef)  Respondit  Dominus,  oportet.  e.  23,  11.  —  tXetv, 
ridere)  Generose  loquitur.  Multa  adversa  manebant  risumm  Romam.  id  Paulus 
non  curat 

V.  22.  SwcxovouvTwv,  ministranthmì)  Multos  tum  habebat  in  negotio  evan- 
geln.  V.  29. 


1)  Icpou9«XV  —  ^ii^r^'^ì  SierosolymoB  —  Bamam]  Dnae  metropoles:  ecclesiastico 
alter»!  altera  politico  re^péotu.    F.  g. 

32 
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quae  formam  templi  Dianae  referrenL  Talia  eliam  nuqiiisinata  ilebapl  e^^mpl^ 
habet  in  Bibliis  Hedingerianis  margo  Palaestinae. 

V.  25.  epY^^"^^*)  operar ioa)  Alii  erant  t&xvTt;;^  arfifices  nobiliores;  alM 
if^fiTXi  operarli.  —  %  eOTCoptoc,  quae$tuf)  HujUjS  {a*aek^tu  sia^pe  prprpitur  fide& 

V.  26,  ouTO^,  hic)  Demonstrativum  ad  iiicend,endk)s  Bp^m^  —  Q^%  wì^ 
non  stint)  Suntne  ergo.  Demetri? 

V.  27.  ^pv,  nobit)  Dativus  commodi.  —  iXXà  xal,  He4  etìanO  M-f^^^ 
sermo,  quem  utilità^  ^t  superstitio  acuit  —  p^YoX^,  7?ujr^Ma«)  SoLean|i^  Òiao^e 
epitheton.  Hinc  mox,  [AeY^XsiÓT7)Ta  ìnaieatùtem-  coaf.  y.  28.  34,  35»  Ifppiioa 
quoque  àprep;  et  Diana  magnitudinem  notare^  docet  Hilleri  Oao»i.  p.  795. 634 
625.  —  eU  ouSev  XoYiodflvoii)  Sic  LXX,  1  Sam.  1,  1,3.  i\tr^%'^Q  (mìx^h  sk  ^ 
6uou(7av.  —  }ac6ocipeT<;éai,  deatru'O  Misera  majestas^  qua^  sic  lie^^niUur.  *-  g^ 
T?[;)  t;i«m«.  —  oXy),  fo/a)  Multitudo  errantjum  non  eiRcit  YQrime«i. 

V.  28.  dbcouaavrec,  audientei)  artifipes  et  operarii. . 

V.  29.  ù)ppL»aav,  impetum  fecemnO  Dem^triu^  cmok  gLoI^)  suOr.  —  O^^pov, 
fkeairum)  idemque  forum.  —  '(ixo'f  scxl  9;p((rrQtpxov,  Cainm  et  Aristarchi^) 
quum  Paulum  ipsum  non  invenissent.  Aristarch^s  idenj^  ei;at,  q^i  recucrit  e  20«. 
coli.  e.  27,  2.  at  hic  t^lius  Cajus^  Macedo;  a)|u^  Cajifi,  O^ft^eu^,  e.  20,  4^  quan^- 
quam  suut,  qui  prò  uno  habeant. 

y.  30.  PouXo(a£vou,  volente^  Magiiq.  parrbesia.  1  Qo^.  15,^  32.  not,  Inulta 
militaris  audacia  par  buie  fortiludiuL  VulebaL  Gi^juin  et  iVristarchum  defe9dqre, 
Dianam  redarguere.  —  oOx  tua^  ocùtòv,  mn  permiufirunt.  ei)  Voliffitas  hf>m^ 
quae  impeditur,  tamen  et  bona  esse  palesi,  et  benq  impedjri,  —  oi  ffaBriTafi^ 
disciptdi')  Yidentes,  Paulum  maxime  peti«  v.  26. 

V.  31^  Tc5v  à(Ti9cpxci5v,  de  Anae  priìmpibìu)  iis,  quiremp^  gi^robaati  et  eó 
tempore  sacris  Dianae  prae^rant. 

y.  32.  QU3C  i^SsKTojv,  nemebant)  ApLus  character  popujyi  ti|muItMaAti&s  [^e*r 
guenter  id  uau  venit  impnuietiUbuà.  Zelati^.  Y.  g.J 

V.  33*  Tcpoelì^^aiTxv,  produxerunt^  FaciebfM»!  Iiqc  auctor<es.  iumi|ltns«  ^\o 
quibus  conspirabant  Judaei  adversus  Christianos.  —  àXé^av^pov,  AlexambrupO 
Yidetur  ill<^  ipse  fuisse  faber  aerarius,  de  ({uo  ^  Tìm.  4|  1.4  arti&qii  piaus^  notus 
Demetrio.  —  Tupo^aXóvrctìv,  propelientibmy  prapsicjii  i^ui  causa.  -^  xax^(jsfoa« 
Th>f  x^^f)  Haep  plirasis  vet^ementiorem  quenàim  g^stjiiù  inpi^it,  ^fxm  ilta  e;f> 
parallelismo  a  quibusdaip  surrogata:  xxTacrsiaa^  t$  vifpv  Latknm  quid.  l«g^ri|, 
minus  apparet  —  à7I^XoYelG9a^  ca]imni  dicere')  proJu^aei^  can^'a,Chriatia»q^ 

y.  34  è(7UYvóvTe;  ^è)  Ca^us  rectus  prò  obliquo.  M}UMtÌQne,  ÙMuit  Ca^^^r 
rarius,  non,  inusitatn  in  Graeco  sermone,  teamdnm  haep:  S^fj^to  ù^  ^C^^w^/i 
YepocpcÓTspoi;  7)ev  ò^uaaeu;.  —  ex.irdcvTci)v,  ab  ommbu^)  NplebaAt,^dir&  JudaeuRA» 
Sic  periculum  Christianis  depulsum. 

V.  35.  ó  YPpV'I^Teù;)  actuarms.  —  t£^  y^f  wrw,  guis  enii»  eat)  Aliter 
dicturus  fuerat  Paulus.  [qtijus  tamen  pra^cpniB  indigm  f^itr  tni^antm»  multi- 
tudo. Y.  g.]  Ambigua  tamen  est  oralio  scribae,  et  y^l  t^pqrte  causa,,  yeLetiam 
ex  anuno  siq  loqui  potiiit  nam  etiam  y.  37.  dicit,  testt^am  djeam,.  non.  nostramk 
—  8f  e(T(a>v^  Ephesiorutn)  Rep^tito  npnvne  proprio  celpbritas^  eovum  significa- 
tur.  —  vecoxó^Qv)  P^rli^thii»  Herci4is  v^^cópoi,  alii  populi  aliomm  deQrm^;.  Eplie- 
sii,  Dianae.  yid.  J.  H.  a  Seelen  medit  exeget.  p.  523.  —  ou(;av,  ease^  £|o  ipso 
tempora  dignitate  iUa  gaudebanl  Ephesii.  yide  Grefforii  ob^erv.  c^  10^  Magnus 
igitur  erat  nóminum  ad  ludos  sacros  confluxus.  —  oioTreTou;)  Simulac^fum. Dianae 
ab  Jave  co^litus  ddapswn  putarant 

y.  36.  uTràp^siv,  esse)  Yerbum  appositum  ad  tumulbiantes  placandos.  non 
dicit,  fieri,  nec,  manere:  sed  medium  quiddam  exprimit* 
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V.  37.  -hyiytrty  duùDÌsHé)  raptim,  in  theatntm,  tanquam  ad  tribunal  vel 
ad  suppliùiiy^.  —  toótou?,  intasa  v.  29.  —  oure,  neque)  i.  e.  nec  re  lemplum, 
nec  verbi»  Dianam  laesernnt.  — i-  oCre  pXòt(T(pTniJioOvTa?,  neqtte  blasphemantes) 
Apostoli  noti  collegere  multa  absurda  ex  mythologia,  sed  proposuere  veritafem 
DEI,  et  i^  genere  vanitatem  idolorum,  v.  26.  Qui  credebant,  ipsi  postea  reje- 
ceré  deastros. 

V.  98;  wp6;  Tivat,  adverms  àKquern)  Paulum  non  appellai  scriba  prudens. 

—  à^opatot)  scil.  ri\Ufxi.  —  àvOurcaTot,  procansulei)  Uno  tempore  unus  erat 
t)roconscil:  sed  scriba  dìcit  in  plurali,  de  eo,  quod  nunquam  non  esse  soleat. 

▼.  39.  ^]  ordimrrirf. 

V.  40,  r?!;  (n^jjispov)  *ci  iiiéfx^,  e,  20,  26.  —  aWoùi)  Masculìno  genere  hoc 
accipit  Vulgatus:  sed  neutrum  in  hoc  libro  frequens  est.  —  Ttepl  ou  ou  ^y7]<T6^ 
tts0bc)  Negatiò  geminata,  e.  10,  47.  —  duryrpoyfi;)  quao  (rr(foeci)c  speciem  habct. 
Lette  Toeabulum,  prndenter  adhibitum. 

C  A  P  U  T    XX. 

V.  1.  Mtrìy  poiO  ^n  6git  Demetrius.  Pmilus  remansit,  dum  tranquilla 
É^sent  omnia. 

V.  2.  éxEiVa,  Ulà)  Macedoniae.  —  yh^tùTZùXki^^  multo  BeTmoné)  Inprimis 
fioc  tempore  scatebat  Paulus,  v.  7.  9.  fi.  quare  etiam  epistolas  tum  scripsit 
complures.  —  éXXdcSot,  Graèciam)  eam,  quae  mediar  erat  inter  Hacedoniam  et 
Achajam. 

V.  9.  -Jtotvfcra;)  Nomuìatìvus  a  Luca  positus,  anlequam  occurreret  eì  prae- 
dicatvm,  obllquum  casum  postulans.  Talia  non  solum  Hebraeì,  sed  etiam  Graeci 
et  Latini  habent.  —  (^f[voe;  Tp^;,  memés  fres)  quo  tempore  etiam  Corinlhios 
yidisse  videtur,  sed  m  transitu.  ì  Cor.  16,  7.  —  auTc^  —  (xéX^ovrt  àvàyÈ^jOat, 
él,  nàtiffatìtró^  Iri  hoc  ipsum  iter  Pauli  Syriacum  intendebant  insidias*.  —  ei; 
rinv  ^ptev,  ià  Sffriam')  e.  21,  3.  —  éysveTo  Y^a)[X7),  placìfum  esf)  Interdum 
generali,  interdum  speciali  vocatione  nitebantur.  —  u7ro(jTp£oetv,  reverfi)  Pro- 
positum  etiam  sanctum  potest  interdum  mutari.  conf.  e.  19,  21.,  ubi  Paulus  se- 
mef  voluerat  ire  per  Macedbniam.  Apparel,  vóluisse  Piaulum,  peragrata  Mace- 
donia et  Achaja,  Hierosolymam  proficisci.  Atqui  tum  qtildem  Hìerosolymam 
non  venil,  sed  ilerum  per  Mtacedoniam  reversus  est.  Iter  Hierosolymilanum  et 
Rotnhnàm  postea  alia  via  processit;  mutato  duntaxat  cursus  ordine. 

V.  4.  duvEtTrfiTO,  còmitatus  est)  Suavis  comilatus.  —  fj^pi  rn;  àdte;,  usque 
M  Aiicèhx)  tk  Asia  pai^s^  eorum  di^cessit,  pars  mansit  cum  Paulo,  vi  61  13.  s. 
TfòpMitìirs  una  iVit  Bieròsolytnam,  e.  21,  29.,  Arislarchus  Romaip.  e.  27,  2.  — 
9e(T<^a>:òviic£(i)v ,  Thessalonìcensium')  Sic  appellanttir  Aristarchus  et  Secundus. 
nàiM  Cajus'  erat  Derbaeus :  Timothei  patria  jam  notata,  Lystra,  Derbaé  vicina. 

—  àenavol,  Asiani)  ex  Asia  stride  dieta. 

V.  5i  ti  fpwà^,  Tròadé)  Nomen  regionis  et  oppidì. 

V.  6:  ì^fiier»;,  noO  Iterum  una  erat  scriptor  libri. 

V.  7.  <yuv7}Yp.£va)v  iQfiwSv,  cum'  cohgregati  essemus)  Ut  jam  tum  solebànt, 
àie  liofhiHico.  Itaque  credibile  est,  fractioné  panis  hìc  denotar!  conviviiim  dìs- 
cipulbrùrtl  cum  eucharistia  cohjùnctum ,  praesértim  quuni  esset  tam  sotennis 
valedictio.  —  iukirfzro^  disserebaf)  Doclores  spirituales  non  debent  striclius 
alligari  ad  clépsydram,  praesertim  solenni  et  raro  tèmpore. 

V.  K  >.a[iL77a$e;  txatval,  lampades  copiosae)  ut  oilmis  abesset  suspicio 
Rcaridhli: 

i.  di  vt'avta;)  'rfat;:  v.  12.  —  xoérot^epóaiBvo^*  xaTevé^^OeU)  Unum  participium 
diversi  temporis:  quanijpiam  etiam  thema  titfKtù  plus  dicit,  quam  oépco.  Sèderi- 
tbttt  méjttU  'dddàpavit:  somno  depi^essus  cecidit.  ^ 
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V.  10.  iiréscsaev,  mcubuU^  Hoc  gestu  non. est  usus  Cbristus :  est.aatem  eo 
usus  Elias,  Elisa  et  Paulus.  —  a-h  Oopu^etaOe,  noUfe  turbati)  In  rebiis  maximis  prò* 
hibita  fuit  trepidatio.  Ex.  14,  13.  1  Reg.  6,  7.  Jes.  8,  6.  Teoipium  sino  stre- 
pUu  coagmentatum.  In  bello  desiderata  popuU  tranquillitas.  —  èv  aurea  écnv, 
in  eo  e^O  Itaque  loquitur  Paulus,  ut  terrorem  subitum  eximat.  non  igitur  nimiuro 
presse  accipienda  sunt  ejus  verba.  Non  addit,  adhuc;  neque,  iterum:  sed  sim- 
pliciter  affirmat,  puerum  esse  vivuin;  perinde  ac  si  ne  lapsus  quidem  «ssot.  Mi- 
raculum  era!  evidens.  conf.  Matth.  9,  24. 

V.  11.  scXàda;  àprov,  firangeìis  panern)  Haec  fractio  panis  erat  propria 
iPauli,  iter  facturi,  diversa  ab  ea,  quae  pridie  Tuerat.  v,  7.  —  ifAÙciidac,  locutus) 
familiariore  sermone,  post  sermonem  graviorem,  de  quo  v.  9.  —  ogrci»;,  «ir) 
nulla  quiete  interjecta. 

y.  12.  ^iiyaY^v)  ducebant,  non  ferebant  :  nil  debìlitatas  erat  —  {[cdVTa, 
viteniem)  Ne  per  accidens  quidem  detrimenti  quicquam  ex  Paulo  ceperunt 
2  Cor.  7,  9. 

V.  13.  -nv  SiaTeTaytiivQ;)  Significatio  media,  t.  Bud.  comm.  col.  898.  Sic 
de  $e  ipso  constitueraL  —  Tce^euetv)  pedestre  iter  facere  maluit,  terrd,  quamvis 
nox  fuerat  insomnis;  quamvis  Assus  oppidum  erat  dilHcili  et  periculoso  aditu,  ut 
notat  Eustathius. 

y.  15.  TpcoYuXXico)  Nomen  loci,  ut  in  Wirtenbergia,  Korb,  eodem  signifi* 
catu,  pagus  dicitur  aliquis.  —  in^6o|jLev,  renimùs')  celeri  cursu. 

V.  16.  ejcpive)  judicatit,  nam  Ephesus  erat  a  tergo.  —  xP^voTptpf5<jat)  Ne 
in  Asia  quidem  trivisset  teinpu»  sine  fructu  Paulus;  sed  triturum  tamen  se  fuìsse 
statuit,  si  majores  Tructus  omisisset.  —  ttiv  i^iASpscv^,  diem)  Accusativus  tempori». 
—  wevmxooTfl?,  petit ecostes)  Tempus  urgebat.  v.  6.  In  festo,  magni  conventus: 
magna  lucrifaciendi  occasio. 

v.  18.  0[AsT(;  iTzitrcxG^Zy  ros  scitis)  Felix,  qui  sic  exordiri  pòtest,  conscien- 
tiam  auditorum  testando.  —  èTripTiv,  mgressus  etim)  Id  plus  notat,  quam  vetii: 
significat  enim,  pedem  intuti.  —  %&(;)  Sequitur  (!>;,  v»  20.,  instar  anaphorae.  — 
TÓv)  Relativùm. 

v.  19.  SouXeOcov,  sertiens)  Egregia  idea  Servi  Domini.  —  nZ  xup(tj))  Do- 
vùtìo,  cujus  est  ecclesia.  —  [ASTà,  cum)  Dettiissio  animi,  lacrymue,  tentatiottes, 
sunt  concomitantia  :  ipsum  servire  describitur  v.  seq.  —  TaTreivof  poouw);,  hurttUi 
setisu)  Hunc  Ephesiis  quoque  commendat  Eph. 4, 2.  —  Soucpueov,  lacrytnis')  Y.3L 
2  Cor.  2,  4.  Phil.  3,  18.  Character  Pauli.  Lacrymae  sanctae,  apud  homines  ac 
yiros  de  rebus  naturalibus  nunquam  aut  raro  plorantes,  egregium  praebent  spe- 
cimen eiBcaciae  et  argumentum  veriiatis  Christianae.  Cum  bis  tamen  consisti! 
gaudiùm.  y.  '24.  Adde  v.  37.  not.  —  ?reipa(;|A(5v,  teiitationibus)  Insidiae  Judae-* 
òrum  varie  utique  tentarunt  et  excrcuerunt  animum  Pauli.  —  T&y  iouSakov,  Ju- 
daeorum)  Gentiùm  apostolus  jam  quasi  de  alienis  loquitur. 

y.  20.  oO^èv  u7re(n-eiXà;j[.7)v,  nihU  subtrnxerim)  v.  27.  Erant,  quae  alios  po- 
tuissent  adducere  ad  subtrahenda  multa  vel  certe  aliqua:  timor,  favor  hominam 
etc.  —  T(5v  au(iL9ep6vTb>v,  utilium)  Haec  docenda  sunt:  reliqua  praecidenda.  — 
àvayYstXat,  atitmntiarem)  Huc  ref.  publice.  —  Si^à^ai,  doceretn)  Htìc  veL  per 
damos,  prìvathn.  Ne  apostolico  quidem  muneri  tam  late  patenti  publica  prae- 
dicatione  satis  fiebat  quid/ias/orifrus  faciendum? 

y.  21.  T^v)  Summa  eorum,  quae  utilia  sunt,  summa  doctrinae  Christianae, 
somma  consilii  divini,  Poenitentia  et  Fides.  —  si;,  aiV)  resipiscentiam,  qua  ho- 
mines se  recipiunt  ad  Detitn,  Refer  ad  Graecos,  modo:  atque  fidetn  refer  ad 
Judaeos,  qui  se  recipiunt  ad  Christwn;  paulo  ante.  Est  chiasmus,  t|t  Philem. 
y.  5,  not. 

V.  22.  xal  vOv  iSoù  éy^^,  et  tmnc  ecce  ego)  Haec  per  an^phoram  gray^tcr 
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repetuntar  v.  25.  —  ^e^ejiilvo;  x^  7cv6Ó|i«Tt,  vbfictus  tphrìht)  Sciebat  Panlas,  se 
vineiam  tri:  animoquc  jam  sic  aflTectns  erat,  atvinctus,  ne^ue  alind  quicquam 
poterai  in  animimi  inducere.  —  (i.in  el^cbc,  ignoran»)  Non  debemus  apostolos 
putare  omniscios.  Pendebant  ex  ductu  divino  per  fidem.  Sciebat  Panlus  de  aliis; 
y.  25.  29.  de  se,  debcbat  fide  implicita  uti. 

V.  23.  ")  xarà  iróXiv,  per  ciritates)  Onìnium  inleretal  scire,  etomnes  pro- 
ficiebant,  videntes  obedientiam  Pauli,  et  avidius  audientes  posthac  non  videndum. 
Patebat  etiam  bine  magnitudo  afflictionum.  Quae  ad  ipsum  Paulnm  pertìnebant, 
Paulo  per  alios  indicata  sunt.  {Conf,  e.  21,  4.  11.] 

V.  24.  oOSevó?)  nuUiuf  rei  adversae.  —  è[xai»Tc3,  mihi  ipif)  quod  ad  me 
attinet.  [e.  21,  13.]  Phil.  1,  21.  s.  Abnegati©  sui.  —  w;,  uti)  sdì  pretiosum 
duco.  —  TS^stcS^rat.  consummaré)  Consummavit  interjeclo  bene  longo  tempore. 
2  Tim.  4,  7.  8.  —  dpó[/.ov,  airsiim)  celerem.  —  rS;  jioiro^^  gratiae)  N.  T.  — 
ToO  0soO,  Dei)  Hoc  nomen  magna  ri  iteratur.  v.  25.  27. 

.  T.  25.  o'jxsTi  3J/s<»9£,  pósfhac  non  tidebitis)  Sapienter  hoc  jam  loco  id  in- 
scrit  Paulus.  Sic  enim  vehementius  celerà  animos  movent.  —  ujuT?,  tosi)  Sequi- 
tur  declaratìo,  omnes  efa  Rediit  Roma  in  Asiam  compluribus  post  annis  aposto- 
lus  :  sed  interea  defunclì  aliove  delati  snnt  fere  omnes  isti.  Sensus  certe  hic 
est:  scio,  ea  mihi  eventnra,  quaè,  citra  sìngularem  ductum  divinum,  eumque 
mirabilem,  praecidanl  vobis  facultatem  videndi  mei.  Metalepsis,  uti  e.  21,  4. 

V.  26.  Siò,  quajìfoptef)  Hoc  deducilur  ex  ▼.  20.  —  [A3cpTupO(/.at,  festor) 
Conscientia  testra  mihi  festis  erif.  Haec  vis  verbi  medii.  —  en^jj^epov,  hodie) 
Hoc  magnam  declarandi  vim  habet  —  xaOxpò^,  m^tmdas')  Haec  cura  debet  esse 
valedicentis. 

V.  27.  yàp,  enìm)  Ergo  qui  subduxit,  quae  annunciare  debuerat,  non  est 
punis  a  sanguine  auditorum. 

V.  28.  TTpodé/sTS,  attendete')  Hanc  curam  a  me  in  Vos  devolvo,  y;  31.  — 
iauToT;)  primum,  vobis,  deinde  (fregi.  —  xò  TrveOjia  tó  ayiov,  Spirittts  sanctus) 
Spirilus  sanblus  mediate,  per  Paulum  eos  constituft.  conf.  e.  14, 23.  Sed  quae  non 
est  vere  a  S'piritu  S.  facla  vocàtio,  ne  mediata  qùidem  dici  meretur.  —  i%vr/.6- 
'nou;,  episcopos)  Hoc  tempore  appeilatio  episcoporum  nondum  érat  solennis  et 
propria:  sed  valet  h.  I.  id,  quod  elymi  vis  postulai,  et  competit  in  omnes  pres- 
byteros,  quorum  vocabulum  ex  ecclesia  Judaica  magis  solenne  erat.  Postea  Ti- 
molheus  et  Tilus,  quos  Apostoli  modo  quodam  singularì  praefeceranl  presbyle- 
ris ,  appellati  sunt  episcopi  :  neque  tamen  presbyleri  non  appellati  etiam  sunt 
episcopi  Tit.  1,  7.  5.  1  Pelr.  5,  2.  1.  Phil.  1, 1.  —  tt^v  èxxXTidxv  toO  0eoO,  eccle^ 
Siam  Dei)  Alii  Tr,v  èxxX7i<rfav  xupfou,  multi  cura  versione  Sclavonica,  Th  ìxxXti- 
<jtav  xupfou  xal  0eo'j.  Saepe  Paulus  ecclesiam  Dei,  in  ep.  ad  Thess.  Cor.  Gal.  Tim. 
appeliat,  nunquam  ecctèsinm  Domini:  neque  omnino  Dowinnm  et  Detmi  Cparti- 
cuia  et  interposita*)  dicil.  Manet  ergo,  ecclesiam  DEI:  quamquam  si  hoc  loco 
«cc/estum /domìni  diceret Paulus,  ex  parallelismo  V.T.  esset  ecclesia  Jehotae, — 
•^v  TrspteTuoiiicraTo,  qtiam  acquisitit)  Hic  ergo  grex  est  pretiosissimus.  —  tòfou, 
proprium)  Est  ènim  sanguis  Filli  DEI.  1  Job.  1,  7. 

V.  29.  èyò),  ego)  Firma  praedictio.  —  eicrs>>eu<7ovTai,  intrahunt)  aliundc. 
Antitheton:  ex  vobis  ipsis.  v.  30.  De  utrovis  genere  peslium  apud  Ephesios 
vid.  Ap.  2,  2,  6.  —  [jLSTà,  post)  Statim  sub  apostolorum  abitum  et  obitum  eccle- 
sia magnarci  puritalis  suae  partem  amisit,  ut  palei  ex  illorum  praediclis,  monitis 
et  querelis.  De  Ephesia  ecclesia  vid.  epp.  ad  Tim.  et  scripta  Johannis.  —  [UTà 
TTiV  à^pi^fv  p.ou)  Hesychius:  ^^t^w,  S(poSo?,  -rrapoutrCa.  Conf.  Rom.l6, 19.  not  neque 
nnquam  off  t^i;  discessnm  significai.   Zosimus  lib.  5.,  (xarà  rr^y  óvcopCou  et<  ty«v 
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po^svvxv  afi^iVj  i  e.  Banorio  i2a|?e|ifui  Bononiam  prò  fedo.  Eusabios  lib.  6. 
Demonstr.  evang.  cap.  ult.  [urà  tt»v  si;  r,(wt^  à^t^iv  (toO  ^^ptorou)  ó  veÒK  ewupiro- 
\svTO.  Sensus  igitur  est:  prìmum  venit  Paulus:  deinde  venient  lupi.  conf.  Joh, 
5,  43.  —  Xuxoi,  lupi)  Allegoria.  —  [U'n  9ei$ó[uvoi,  non  parcentes)  MeCcaen;,  i.  e* 
perniciosissimi.  Pastoris  est  (pel^soOat  parcere. 

V.  30.  ài^ocnw^v)  abstrahere,  a  $implicìtate  erg9  Christum  et  %ìì  uaitate  cor- 
poris.  Gbaracter  falsi  doctorìs,  ut  veli^  qx  se  uno  pendere  djscipulos. 

V.  31.  YpYjyopetTe,  vigilate)  Verbum  pàstoralp.  —  vujctoc.  —  e]ca<rTOv,  nocte 

—  unumquemque')  Haec  magna  vigilanza,  [quae  $%  apofloU  e9t,  quanto  ma^if 
Pastorini  V.  g.] 

V.  32.  T<f  \ft(iù  rfi<  vàpiTO?  q^ÙToO,  i?cr6o  gratiae  ipmifì)  Dei^oriptfO  ^yan- 
gelii,  y.  24.  —  tcJ  SuvafjLevo),  yùi  ^ofe«()  Qef.  ad  Dea.  Saepe  Potentia  DEI  «Ile- 
gatur:  nam  de  yoluntate  paterna  certi  sunt  fideles;  Potentiam  expertenlur. 
Homines  sancti  optant;  DEUS  potes^.  llox^.  16,  25.  Ep|i.  3,  20.  ;iad.  y.  24 
2  Tim.  1,  12,  —  iTTotxo&oiji-ySdai,  ^iperqedificare)  DJ^US  per  Paulum  aédijicarat: 
Deus  etiam  sine  Paulo  poterat  superaediQcare.  —  SoOva^^  ttare^  Finis  fideì.  — 
èv,  ta)  Communio  saiìctorum.  2  Th^ss.  2,  1.  —  rrt\M\ih(k%Qy  èanciificatis)  Sic 
appellantur,  Judaeis  credentibus  non  exc)us^s,  credentes  ex  gentibus  e.  26,  18. 
ideo  dicitur  èv  in  non  oòv  aim,  ut  Epbesii  ijjicludantur.  Eodom  sensu  dicuntor 
yCknToì  ayioi  vocali  sancii  Rom.  1, 7.  1  Cor.  1,  2,  Credentes  autem  Judaei,  gen- 
tibus non  exclusis,  dicuntur  aYio(  smeli  peculiariter.  Rom.  15,  25.  !^6.  31. 
1  Cor.  16,  1.  15.  Eph.  2, 19. 3, 8.  2  Thess.  1, 10.  Ps.  148, 14.  yid.  Rom.  11, 16.  — 
Tuacriv,  omnibus')  Horum  notitiam  et  roemoriam  hfibebat  Paulus  permagnam.  Oinnes 
ergo  complectitur. 

V.  33.  àpY^pCou,  argenti)  ^Itera  pars  yidediP^onifi.  Omnia  exproroit  Paulus. 
Sic  Samuel,  1  Samuel  12,  3. 

y.  34.  ocurat,  hae)  calloaae,  ut  yideti& 

y.  35.  TTocvra  —  on)  i.  e.  ut  oìnnia,  sic  hoc  quoque,  quod  etc.  Si  Uoc  noe 
ostendissem,  non  omnia  ostendissem.  —  ut^ì^si^,  oslendi)  ipso  exemplo.  — 
ùi/.tv,  vobis)  episcopis.  Hos  suo  monet  exemplQ,  comiter,  sine  praecepto.  Ideo 
y.  33.  non  dicit,  ntUlius  vestrum,  quod  per  se  apertura  erat;  sed  nuUtus  ^cìL 
cliam  auditoris.  —  tcSv  dfoOevouvTwv,  pfìfirmonm)  in  fide,  i  Cor.  9!,  6.  22.  — 
jjLVTitxoveustv,  recordari)  cum  ipso  ob;$Gq^io.  —  toO  Xò^w^  dicti)  Sic  cod.  antiqui, 
et  cuiu  iis  Latinus.  Inedia  lectio.  Alii  tqv  Xdyov,  pleriaue  tc5v  Xóywv,  ex  allite- 
ratione  ad  toìv  praecedens.  jjLvrif^ovs'igTS  tou  Wyov»,  Job.  15,  20.  —  aÙTo;)  Ipse. 

—  eixe,  dixit)  Sine  dubio  multa  JESU  dieta  ^  memoria  teinuere  d^cipuli,  quae 
hodie  non  leguntur.  -*  [x<9cxàpioy)  beafum^  divinunh  Dare,  est  Ibeatum  Deum  imi- 
tari,  et  remuneratorem  bab^e.  Lue.  14,  14.  —  oi^óvai,  dare)  Dationis  diyinae 
specimen,  y.  32.  —  Xaj^^vsivj  accipere,  quamyis  licito  modo.  Alia  mundi  sen- 
tentia  est,  a  poèta  yeteri  apud  Athenaeum  lib.  8.  e.  5.  bis  expre$sa  s^nariis  : 

A7)[JL0<^évY)^  TaXavra  Tjevmijcovr*  Ìfj^\ 

{j(.axàpio;,  eirep  {jL^Ta^vStDm  (AT^Sevi. 

xal  [iieTpox^^;  e^Xv^f  e  ^ucbv  ttoXu. 

àvÓ7)To;  ó  $i&)ù^,  giirujjA;  S'  ó  XajJL^vcdv. 
y.  36.  Qel^,  ponens),  exardescente  Spiritu,  publice.  e.  21,  5. 
y.  37.  beavo;,  magìius)  Tener^irpi  et  suayìssimi  affectus  hic  regnane  Julius 
liber  in  mundo  paria  facit  cum  Scriptura,  etiam  quod  ad  tx  YÌdr)  xal  izk^  mores 
et  affectus  spectat.  —  Tcàvrcav,  omniumy  Vel  lacrumae,  quantopere  aetates  homi- 
num  degenerent,  argumento  sunt  Olim  et  yiri,  et  yiri  boni,  ipsique  beroés  Cvel 
inter  gentesj)  ad  lacrumandum  faciles,  etiam  gregatim,  Jud.2,4.  s.  1  Sam.30,4.: 
nunc  cum  omnia  sint  eflfeminatiora,  mulieribus  tamen  et  pueris  lacrumarum  yenia 
datur.  De  piis  lacrumis  pulcre  disserit  Joh.  BomhecH  L  6.  TheoL  pract  e.  8. 
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V.  38.  òKiiyó[jLevot,  détmieè)  QnmMfi  olim  erit  d<)lor,  carere  conspectu 
DEI,  iingeloruin  et  electoFuin? 

CAPUT    XXI. 

V.  1.  ^AircMnraoOévToc,  avuhoB)  non  sine  desiderio  magno,  cam  vL  —  x«&) 
Hoc  prò  xb>v,  AUiee  dici,  serilriKIaza» 

Y.  3<  'Tupov,  Tyrum)  ubi  Christianos  fore  praedictum  est  Ps.  87, 4.  Confer 
cum  ilio  Psalmo,  de  Philistaeìs  et  Aethiopibus,  Act  8,  40.  27. 

^)  V.  4v  àveupdvreg)  t/iffifTii  tnv6tiieii/««,  cum  quaesissemus.  Modo  erant 
soli,  modo  cum  fratribvs.  —  éTrrà,  $eptem)  ut  etiam  sabbato  ibi  uterentur.  Pauiiu 
festinabat,  sed  bone  modo.  —  eXeYov,  dicebanQ  Spiritus  significabat^  Paulo  im- 
minerò  vincula:  inde  rogabaai  discipuli  eum,  ne  iret 

V.  5.  à-^eT»  r(i^$  èJciO^laxi)  Id  plus  est,  quam  si  diceret  è^7)pT{(;a|uv,  ex^ 
pievhnus.  contìgit,  ut  sine  impedimento  commoraremur  Tyri.  —  xàQ  ii^Àfo:^] 
die»,  quos  stftlutos  habnertimus..  •—  ràv  yuvai^l  xal  tìxvok,  eum  7imlieiibu$  et  li- 
òerU)  umgno  numero,  praetiM*  roorem  mundanum, —  e^b>,  extra)  longa  via,  per 
iirbem  tantam.  '> 

Y»  6.  «(naMi£(i8voi,  mleditto)  Hino  pendei  et  aicendimie,  et  redierunt. 

Y*  7é  t6v  TrXo(W,  natigatiotiem)  totam  ex  Macedonia,  e.  20, 6.  —  toù^)  eos, 
quos  ibi  tese  àov«iralnù& 

Y.  8.  éI<  )cttwjdl;pefc^v,  OoesiìriÉafn)  ttic  tnprimis  Paulo  vincula  praedicuntur, 
qtio  venftfhiÉ  ertt  vitictu^.  e.  *S,  38,  —  toO  sO«YyEXMrn)0,  Etangtlhtnè)  e.  8, 5. 
35.  40.  —  <vTt>^)  vrit  6riif  e  septem.  e.  6,  5.  Probabile  est,  Pantum  nonnihii  curi 
Phiiippo  egiMe  de  cura  paupemm:  v.  15.  quanquam  communio  bononim  non 
fuerit^  rtibi  llìero^lymfs;  uec  duraverit,  ntsi  ad  dispersionem  illam,  de  qua  Gap. 
8,  1.!  quo  teHfpOYe,  quae  in  promtu  enfant,  inter  migrante»  et  maHeittes,  prò  ra- 
tione  indigentiae  divisa  Aiisse,  ejtiisiimtaire  licet.  Alias  Philippus  iton  potuisset 
inde  dtscedt»^.  ibid.  v.  5.  40. 

Y.  9.  xpo<D7)jeóou<Tai,  prophetanfe$)  Has  tamen  non  ita,  uli  Agabum,  de- 
cuisset  praedtctio  et  ^epraesetitatio  vinculorum  Pauli.  Philippus  evangelista:  fi- 
fiae  prot^hetantes.  bhopheta  m^jor  est,  quam  evartgelista.  Eph.  4,  11. 

v.  11.  aOtoO)  sutfs,  non  Pauli.  Quo  propius  Paulus  venlt,  ed  expressìor 
praedictia  cum  praep^rai.  —  \i^zi]  ts^jf  dicif, 

Y.  12.  7rxpexaXo'j;jisv,  rogttbtìmugj  Paulus  norat,  in  illa  praediclìone  vim 
esse  praecepti:  comites  et  incolse  non  norant. 

V.  l'S.  GuvOprjTCTovre?,  affligerttes)  Apostoli  non  piane  fuere  expertes  hu- 
manx>rum  afltectrfunt.  —  SeOv^vai)  rrncìH.  v.  11.  —  Ito([/.o)(;  fyo),  paratus  stim) 
Qui  paratus  est,  ei  leve  onus  est 

v.  14.  ^f.yi  Tw&iOo^asvou,  ìwn  obseguenfé)  Saepe  movetur  aliorum  causa,  qui 
sua  non  moveluf.  Ifinc  perspicitur  cpnstanlia  Pauli.  —  TQ(7u;(a<iajxeY,  acqxàevi- 
muà)  Pia  modestia.  —  tó  8é>.r^{jLa,  rohmtas)  Hanc  agnoscebant  Paulo  cognitam. 

v.  15.  è7:iGxèua<7à(tóvoi,  parati)  Sequior  lectio,  à7ro<T)csua(yà(uvoi,  adventui 
congruens.  Tum  vero  discedebant,  eleemosynasque  Hierosolymam  portabant. 
e.  24,  17.   Ea  erat  èmaxeur^'  Hesychius,  £77t<T)cefja(7à[jLevoi,  sÙTpsTTiGOévre^. 

v.  16.  jcaì)  sciL  Ttvs;.  —  T:ap  l^  Resolve:  àYovre?  lól^t.^?  Twpó?  |Avdu7<i>va,  wap 
q>  xtX.  —  àpx^^iWj  anfifftium)  Piìlcrum  elogium. 


1)  'rìiy  T^IAOV,,  vMtarain]  It»  firequonter  aA-  eztttrùas  mondi  opportanitetes  regmim  DEI 
•6  Accomiikodat  ;  *t  rea  nrandanaa  in  oeoiiltd  ad:  rogai  ani  progressua  D£US  dirigit.    F.  g» 

2)  M  Tov  a^YcoXbv,  ad  lUu$]  non  pompae,  aed  Taledictioma  caiiaaa.     V.g, 


5M  ACT.  XXI,  18-*S6. 

V.  18.  éTuiouiiy),  p0Mt€ró)  sine  mora;  —  ràv  i%(<iv,  tuMBom)  nX  de  consensa 
nostro  constare t  Gal.  1,  2. 

V.  20.  TTÓdat  (iiuptàSeC)  ^ot  myrìades)  Conf.  Jer.  3,  14.  seqq.  Apùd  hos 
omncs  paiilatim  exspiravit  circumcisio:  et  ex  bis  sine  dubio  magfna  pars  com- 
mixta  est  cum  gentibus,  quae  credidere.  Quare  semen  Abrabae  tot  seculis  non 
tanto  numero,  atque  putares,  periit. 

V.  21.  xaT/))rr,07)Gav,  miditu  accepenmV)  Non  modo  rumore,  sed  ser- 
mone magno,  rem  veram  excedente,  hoc  eis  persuasum  est  —  toI^  iOe^,  vm* 
ribus)  Judaicis. 

V.  22.  t(  o5v  è<jn;  qìdd  ergo  estf)  Formula  frequens. —  <riV£X6^,  conte-- 
nire)  ut  audiant,  quae  Deus  per  te  fecit  [ef  qìialie  eU  dochrinù  tua,  V.  g.] 
V.  19.  e.  14,  27. 

V.  23.  XéYoijLsv,  dichnus)  Consilium  hoc  a  pnidenlia  spirituali,  non  carnali, 
profectum  est  Ipse  Paulus  tale  quiddatn  susceperat  jam  e.  18, 18.  —  in(i3:v,  no- 
bis)  Erant  igitur  quatuor  illi  viri  Christiani. 

V.  24.  irocpaXa^ùv,  aesumena)  tanquam  eorum  praecipuus.  —  ^gticdb/yioov  ir:' 
aùToIt;,  impende  super  Ulis)  Magnum  beneficium  et  magni  zeli  indicium  censeba* 
tur,  Naziraeis  egenis  sumtum  sacrificiorum  praestare.  —  ?va,  ni)  Innuitur,  qua 
in  re  Paulus  paria  cum  viris  illis  facere  debeat  Viri  ìHi,  siimtnm  nacti,  potuere 
demum  tonderi  talem  in  finem.  —  pcó^vrai,  eognoscenf)  ox  ceremonia  tam 
conspicua.  —  xàvre^*,  ownes)  y.  22.  —  oO^iv  eonv)  nihHestf  ialsum  est  ^ 
[Jdamfestae  sunt  antUheses  r.  21.  et  25.  V.  g.]  --»  xal  aOró^,  eiiam  ipse)  non 
modo  alios  non  deterrens.  Gentes  non  cogebantur:  Judaei  non  prohibebantur 
circumcidere.   Constr.  cum  f  uXà<70^v,  cmtodìens, 

Y.  25.  èOvoSv,  gentibus)  Antitheton  ad  Judaeos  ipsumque  Paulum.  A  pa- 
ritate  rationis  id  aeque  ad  Judaeos  pertinebat,  excepta  conditione  iUìus  temporis. 

—  rj(A€%,  »^«)  ipsi.  —  xpCvavre?  ^Xo^dsodat)  Interjecta  verba,  («y^v  toioOtov.  tto- 
pelv  aùToò;,  si  ay),  periphrasin  sapiunt  0  Non  habent  antiqui 

V.  26.  TOTS,  tunc)  Magna  facilitas.  —  Sia^y^W^i^v)  professus.  —  tèv  ix^ 
T^XvipcofTtv,  expletionem)  futuram.  v.  27.  Num.  6,  9.  13. 

V.  27.  xi  éiTvà]  ad  habet  vim  relativam  ad  dies  illos,  de  quibus  v.  26. 

V.  29.  (TÒv  aÙTcy,  cum  eo)  Soliciti  esse  debemus,  sed  non  nimis  soliciti,  in 
coiiversatione  sancta,  quamlibet  parum  placitura  improbis.  Paulus  Trophimum 
non  ìntroduxit  in  templum;  ncque  eum  tanien  piane  yitavit  Judaeorum  causa. 

—  èvó'M^ov,  putabant)  Zelotae  putanfes  saepe  errant 

V.  30.  ai  Oupai,  januae)  ne  templi  tutela  uteretur  Paulus. 

V.  31.  àiroxTeivai,  interficere)  verberibus  v.  32.  —  àv£^Y),  ascemUi)  in 
turrim  Antoniam,  ubi  Romanorum  solebat  esse  praesidium  et  castra.  —  9à9t;, 
fama)  subita. 

V.  32.  è^auT?!;,  statini)  Putabat,  perlculosam  moram  esse.  v.  38. 

V.  33.  èTreXà^eTo,  apprehendit)  Haec  captivitas  Paulo  et  praesidio  fuil,  et 
occasionem  attulit  evangelizandi  tutius,  ccfntra  omnem  tumultum,  e.  22,  22.,  et 
piane  ibi,  quo  alias  non  patuisset  aditus.  v.  40.  —  cap.  28,  31.  —  ÈTwvOotvfiTo, 
inteìTogabat)  turbam,  promiscue,  ut  in  primo  aditu.  v.  34.  —  ti;,  ti,  qtds^  fpnd) 
Duo  capita  percontandi,  et  de  sanctis  et  de  improbis. 

V.  34.  TzcLfz^^okf\^]  castellum,  quod  Romana  praesidia  tenebant 

V.  35.  cuvépY),  acctdit)  Verbum  auxiliare,  affine  t<J  èyéveTO  factum  est. 

Y.  36.  Y^p,  etitm)  Vis  et  impetus  patet  ex  clamore. 


1)  Hme  Isetio  hrtvior,  utut  in  Ed.  maj.  prò  infirmiori  dodartOa^  per  muginem  Ed.  2. 
firmioribus  aeeenpetur.    Et  Yen.  germ.  exprimit  qwdem  periphratm  iatam,  ied  unei9  «V 
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V.  37.  [jilOicdv,  €um  in  to  e$$ei)  PraesentìMimo  sapientiae  coelealis  docte 
Paolns  bunc  aptissiroum  oratiom  captt  locum.  ~  sì  Hcfird  ;uoi;  licei  miài?)  Ho* 
dwle  idl(M(QÌtiir. 

T.  36.  oux  jpoe;  ftmtM)  Tribnnna  nilitam  ila  colligebat:  PailhisOrBece  kn 
qniUir;  ergo  est  Aegyptiva.  [Imle  afr  Aiexandrì  M.  iemporibu$  m  Aegj^to  flo^ 
reèai  Hn^  uraeca.  V.  g.] 

V.  39.  (jtiv)  Msv  ineunti  sermoni  ^6o^  addii  e.  22,  3.  0  *) 

C  A  P  D  T    XXU, 

V.  1.  n«T<peC)  patrea)  Aderant  etiam  antiatitea  et  aenes.  ^  vuvl,  mm<0 
Haelemis  per  tumoltum  non  audierant  Reapicit  apologia  ad  e.  21,  28.  nam  ui 
ibi,  ita  hic  quoque,  mentio  fit  de  persona  Paul!,,  v.  3.  de  populo  et  de  lege,  v.  3. 
5. 12.  de  tempio,  v.  17.  de  docendis  omnibus,  :v,  15—17.  21.  deqad  ventate 
doctrinae:  v.  6.  ss.  agi  tur  autem  nervose,  angusto  teaipore. 

V.  2.  Ti}  i^foc&t^  Hebraea)  Multi  videntur  antDa  nescisae,  de  viro  ag^i»  qui 
vd  hefaraice  sciret. 

V.  3.  t(à^ego)  Hac  apologia  refutatnr  clamior  ille,  de  quo  e.  21,  28,  Ma* 
xìmis  de  causis  et  singulari  ratione  Paulus  de  se  ipso  tam  multa  dicit  h.  L  el 
a  26,  4.  s.  conf.  1  Petr.  2,  9.  —  (mv^  qmdem)  Sequitur  Se,  $€d,  v.  .6.  -«  àvii^p, 
rtr)  Singularem  habet  svàpysiav  et  evidentiam  bic  sermo.  —  Tracpà  touc  iró^ftc^ 
aépeden)  Vicissim  doctor  est  a  cùpkte  diseipulì.  2  Reg.  2,3.  Doctor  sedet:  dis- 
cipulus  inferiore  loco  sedet,  aut  stat  aliquando  etiani  procubuere  diacipuli*  — 
ocxpi^sucv,  veriMetn)  rationem  exquisitam^  Pharisaeorum  propriam,  e.  26,  5.  — 
T^rìkiùThi  ToO  6eoO,  studionu  Dei)  l^rihàrhi  verbuiQ  (moov  est  in  utramqae  partem.- 
^y{ktyrhq  dsoO  •iudiamu  DEI  dicitar,  uti  ^fpbo;  OsoO  ttudium  inDmm,  Rom.  10, 2i 
Uterque  locus  quiddam  ex  mimesi  habet:  nam  Judaei  putabant,  se  tantum  tri** 
bo^e  Deo^  quantum  detraherent  Jesu  Chriato.  — xa6à>(,  aicuO  Argumentum 
eoaeiliaBS*  >i-  ù^x^  eoa)  e.  21,  28.  36. 

V.  4  TaÓTYlv,  hanc)  Christianam.  Primnm  indefinite  loquitur.  -^  i&nuAfù^^ 
vineienà)  Verbnm  opportnnum,  a  ùncto  adhibilum. 

V.  5.  (lAprupsr  (Aot,  teiiutur  tMài)  Posae  eum  testari,  patebat:  velie  emn^ 
Paulus  non  dubitat  bino  benigne  loquitur.  Gravius  postea,  e.  26,  5.  —  i^aXw 
^où^  fraires)  Jodaeos.  a  2,  29. 

V.  6.  ^  icepl  (urnifjL^kv,  circa  merUtìem)  Omnia  facta  sunt  liquido. 

V.  10.  TéToxTott  oot,  inréinaium  est  tibi^  Ordinatio  divina  est  isphaera  pio* 
rum:  quicquid  agunt,  ordinationis  illius  repraesentatio  est 

V.  12.  xaTotxo6vTuv,  haUimìtibus)  Subaudi,  ibi,  ut  e.  13,  1.  Ananiam 
bene  norant  Habilantes  hi  videri  possint  opponi  Judaeis  circumeuntibus*. 
e  19,  13. 

V.  14  6  0eò^  T(3v  7raTépo)v  ^picSv,  Deu9  patrum  nostrorum)  e.  3,  13.  not 
--T  irpot](8tp(oaTd  <»,  constituit  te)  Confirmat  Anaiùas,  hano  apparitionem  Paulo 
obtigisse  ex  gratia,  non  ex  ira.  -h-  tò  ÒÙc^ul  aùrou)  toluniatem  iu&m,  justam, 
quae  proposita  est  in  Christoj  e.  20,  27.  Job.  6,  38.  s.  —  iSsfV  t^v  Sfataiov,  rt* 
tfere  Jìuaten)  Smgulare  benefidum.  Chriatus  semper  justus,  et  nunc  piane  etiam 


1)  XoX^aat,  loquì]  QuantA  prudentià  extemplo  Apostolns  rerum  opportntiitate  nsns 
eitl  ttbicmiqae  nmltitndimm  conspexit^  Terba  faoiendi  cupiditas  enm  inrasit.  o.  19,  80. 

2)  T.  40.  ila  T&V  àvapa6(i(uy,  mper  grtuUbtu]  Quantum  Paulo  commodum  oaptivitaa 
sua  sub  ipaum  initium  concUiavit     K.  g, 

8)  (tot,  iiMAt]  Egregia  rea,  onm  quia  conremiottem  suam  reote  ralet  wiarFavo.  Multi 
sic  lucriliuiit,  Disi  indurati  fberint  ultra  modum.  r.  19.  V^g. 


aè  alieno  peccato,  quod  ei  fuerat  impositom,  imiminis  esL  Hebr*  9, 2&'  Hanc 
post  accessam  ad  Patrem  1  Joh.  2,  i.  nunc  non  videmus.  Joh.  16/10.  et  tataiett 
conspectus  est  Paulo.  Justus  autem;  qnia  omnem  Patris  voIantaHen  ezplavil 
per  se,  et  ex^iet  in  nobis.  Haeo  cjn  jostiMa  est  SfÈmnm  evan^eliì,  aljoi  testis 
fit  Paulua.  Hunc  Jostnm  yidit  Paulus  etiàm  deiaeéps.  v.  18.  e  26^  i«k 

V.  15.  [i^pTu^,  testià)  ex  visu  et  auditu.  v.  14.  -^  •TrdbvToc^,  omier^  cIìéb 
gentes. 

V.  16.  t(  [liXXei^;  quid  mofaris?')  Celcriter,  inqutt,  contende  a  dolore  ad 
pacem.  —  àTróXou^at,  ablueru)  baptisnio  suscento* 

V.  17.  uTcoarps^avTi,  ter  stenti)  Primus  Pafili  reditus  memoratur  e  9,  26. 
Hunc  datìTum  exetpit  ^enitivus,  icpo«eu;(0(&évou  [aou,  ovi  respondet  abiativoa, 
•rati/6  me,  mejorero  habena  oonjanctioneni  com  eet/nti  ^  év  t€^  fiip^,  im  ta»- 
phy  Osleadjl^  se  legitioinm  honorem  babere  téfnffh. 

V.  18.  aeÙTÒv,  eum)  Jesutn.  v.  8.  ^  oiwOeov,  fééiina)  propU^r*  ilisUKai»  Ubi 
structas,  et  qno  citius  pra^icea  alibi  -^  oO  ««pocoi^oinrgti.,  noti,  rec^ieni)  Ta»»^ 
vedete,  i.  &  r^^naèunl  leatimonio  tuo. 

V.  19.  auTol,  ipsi)  Paulus  existimavit,  conversionem  sui  tam  eBou  eiia 
argumentum,  quo  etiam  Judue»  moverenturs  sed  Dooiinua  reapondet,  gentes  po- 
tiua  coAmotum  iri. 

V.  20.  xocl  ùcM;^  eliam  ipae)  Converaas  retittet  hutnilem  memoriaKn  féc^ 
catomm,  eaqoe  aemper  confitetar. 

T.  21.  aie  (OvT),  in  genien)  Innuit,  quamvto  non  directe,  etiam  ad  Jlamaiiaa 
nunciuip  de  Jesu  Christo  perttnerei. 

y.  22.  «Toórou,  hoc}  de  gnntìbìu.  Ncque  d«  JEMV  lilcnter  aodiebant  — 
*f^  latro)  IndigniM  statount^  foem  terra  ferat. 

y.  28.  »o^HopTày  ^XXóyrov,  puiterem  jMtaiifflto»)  veitemeiitiasima  animi 
aeattt» 

y.  24  ir^wAca^  duci}  a  gradlbua.  ^  pidbtt^iy  dbytir^asOcii,  fimgeiUà  ar  «ii 
Vtioeri)  ut  quam  celerrime  confiteretur.  -^  iTcCfc&vogv,  aodmmaraU)  itwimMwa 
dicmtur  auditorea  yerba  Scienti»  e;  12,  22.  . 

y.  25.  Tcpoéretvav,  protendommO  qno  {rianina  exfvoaitmn  eaaet  Faidi  teiw 
g«m  adi  yerbera.  Hja  aotas  proteMtendt  nec  centtiria«i,.  qsi  tantimmodo  «dsta- 
bai^  nec  tribttno,.qui  ne  adstabat  qaidani)  adscribitna;  aed  iia,  de  quètam  v«  8V.i 
initio.  —  ToX^  {(jLóccnv)  iori9,  quibus  eum  adstrìngebantr  plagia  eixslpiemKa  apta»- 
tes.  Mà9t!0fB(,  /ia^elùt  intentabaatur,  sed  ab  iis  diffiBrmil  ipLurrs;  ^ora^  ad  ligan- 
dum  eum^  q^ì  ftageità  explorabatur.  —  Jv6p«[»0M  ptiipxbv,  Aenitem  MQmanum) 
Facinus  erat,  ut  Ciceri  ait^  yfnoire  olvam  Itomanitmu  aoeltta,.  yerbefianak  Ad^ 
yersas.  yinculay.29'^  jos  cryitalla  non  allegayitPavlua^  nam  haec  prae£dta  erant; 
allegaiyit  adyeaaus  verbera,  m\  oor|Ma  vitaaiqM  tudretur^,.  evoageliam  poslhw 
praedicaturus.  —  %xi,  ef)  et  quidcm.  —  0[i(.rv,  tobÌ9)  Emphasis.  NanMtua^m' 
lieebat 

y.  2&  '^^  yiO*à^yiiù^  Mkmné)  qui  Bbfuerat  -^  yàp,  nam}  imtr  majm'ea 
suberant  cavsae  videiuH,  y.  gr.  quod  eaaet  aeryus.  DEi 

y.  28.  i^b)  ii  lioLÌ,  ego  vero  eHmì)  PaiVbesia  Paoli. 

y^29i  0'  tffil^ilfh\^  riaiNìr)«ok  magnaro  poenma'-^  wd  jkt}  H#»  pendei 
non  ab  iTnyvoù^,  sed  ab  èfo^niOiQ. 

y.  30.  xaTTìYop^Tg»,  accturoreltir)  Accusationem  adhuc  nullam  audierat, 
sed  aliquam  subesae  inlellexerat.  -^  thm.^  9olK'dy  aliqnantiaper:  nmn  e.  29»  1& 
iterum  vinctuè  dicitur.  conf.  e.  24,  27,  26, 29.  —  èx^Xeudiv,  i%t99\t)  Adeo  immi^ 


1)  tdfWifK,  9ttUim]  Si  <piiid  cofltni'  fificmim  DEI  qnenten  moHrlB;  eonfostim,  ubi  U- 
lem  esse  reeciyeriB,  desiste.     V*  g. 
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mUi  (NTfil  wctorìU^  piglili.  —  tnàvMfi^y  cow^mére)  in  loomn  soUUM.  —  lUmt» 
Yio(Y<!l|M,  dpilHceji^)  6Mi  castrjs  in  urbem  inferius  sìUiib, 

q  AP  u  T  xxni- 

T.  1.  *ÀTev{<xa;,  intuba)  vnltu  bonam  conscientiam  profitcnte;  exspectana 
etiam,  num  qui3  antisti^um  aliquid  esset  interrogaturus.  —  k{à^  ego)  Hac  prò- 
testation^  consecutus  est,  ut  nil  sibi  pristinarurn  rerum  crimini  darì;  sed  illud^ 
quod  V.  6.  flp.  dicturus  erat,  t^nquam  unica  suae  caplivitatis  causa  allegrar!  pps^ 
set  e.  24,  21.  —  ffvvei}(>5(rei,  con«den/i<i)  e.  24,  16.  2  Cor.  1,  12.  Loquilur 
Paulus  pra^cipue  de  sttitu  ^uo  post  conversionem.  nam  de  statu  pristino  nemQ 
ei  controversiam  movebat  Et  tamen  in  pristino  quoque  statu,  quanquam  in  er- 
rore versa})atur^  conscientiae  fuerat  obsecutus,  neque  quicquara  commiserat, 
CUT  in  foro  externo  reus  fier^t.  Nunc^  quum  bona  vetera  non  abjeci^j^  sed  me- 
liora  accepit,  ex  praesenti  st^tu  lux  in  pristiniim  sese  ^ef^qdebat.  r-  t<^  Qec^ 
Beo)  quanquam  non  omnes  homines  id  probarent. 

y.  2.  Si,  auferrO  Nemo  quarnvi^;  iniquu3  indigno  ferre  debuerat  Pauli  ser-^ 
moneip.  Plura  dicturum  interpellat.  [tei  et  nneadacii  conatur  arguere,  V.  gj 
—  6  àp;(iepsù;)  8ummu8  saofrdo^:  non  ^  multis,  de  quibi^s  e.  22,  30.  —  Ì7iré* 
Ta5e,^V»«0  ?»'*»?  uUfi  causa.  —  «Ot(J,  aibO  Ananìae.  —  <JTÓ(ta,  09)  velut  indigna 
loquentis. 

V.  3.  TUTTireiv  |jLÌX>£t,  percufief)  Talio  praedicitur.  —  Totjp  x$)toyMt|jtivfi) 
Pariei  dealàate,  (oris  cal^em  alham,  intus  lutum  haben^.  calX)  speciea  et  qolor 
justitiae;  intus,  injustitia.  Calcis  iUius  albedine  praestrictos  habebat  oculos  ipso 
pontifex,  ut  injuriam  prae  jure  amplecteretur.  Portasse  etiam  canos  capillos 
aut  albam  vestem  habuit.  —  xal,  etiam)  xal  in  ipso  sermonis  co^ripientis  ii^itlo 
valet  ergo:  sed  hlc,  sub  initium,  ((uotfue  valet  proprie,  tu  ifuoque^  non  (nodo  ce- 
teri;  tu,  qui  defensor  Iegi$  vis  videri. 

y.  4.  Toi}  OeoO,  Dei)  SancUtat^m  pontificis  obtendunt. 

y.  5.  oux  "iJlSeiv,  netciebam)  Paulus,  quamvis  complures  annos  abfuerat| 
e.  24},  17.,  tamen  norat  pnncipemf  iacerdotnm,  e.  22, 5.,  cum,  etiam  ceteros  nos^ 
set,  y.  (.,  et,  si  ignorasset,  ex  ipsa  eum  loco,  quo  sine  dubio  sedebat,  adstan-ir 
UuIIlq^e  numero,  nunc  nos3Q  pQterat:  neque  ita  tum.ultuarius  orai  ronirea^ftjt  ujt 
focym  pontifex  nonjnsignem  caperet.  Itaque,  ne$ciebam,  mod^st^  dictum^inrr 
terpretere,  non  tenieòdt  mihi  in  mentem.  sic,  haud  tcio^  1  Cor.  1,  16.  con^ 
ibid.  e.  12.,  2.  not.  et  ca|p.  15^  34.  not.  Phil  4,  15.  Lue.  9,  55.  2  S^m.  19,  22. 
Lev.  5,  4.  Convenienlissime  haec  IocuUq  varium  ^Oo;  apostoli  exprimiVi  partin^ 
respectu  adstantium,  quos  ita  mitigavit,  praesertim  addita  appellation^  frqLtrìim, 
et  allegato  interdictp  Mpsis  de  non  maledicendo  principibus  :  partiiù  respectu 
Ananiae;  cujus  ratio  et  jussus  quemvis  potius,  quam  sacerdotem  summum.  indi- 
caret:  partim  respectu  ipsius  Pauji,  quem  commotio  s^ìgularis  elevarat  in  Spi-: 
ritu  iotérius,  qua  perfunctus  mox  ad  commune  illud  de  non  maledicendo  prin- 
cipibus  sese  recepit.  Tali  ratiooe  Paulus  saepe  de  ii$,  quae  divinitus  agebat,  per 
modestiam  sic  judicabat  et  loquèbatur,  quasi  bumanitus  facta  essent  vid.  Rom. 
15;^  15.  1  Cor.  9, 17.  s.  2  Con  11,  8.  s.  cum  annotta  Libextatis  hujus  causam 
attingimus  in  no.tis  a^d  1  Cor.  7,  25.  Porro  ex  eo,  quod  diximys,  etiam  illud  li- 
quet,  quomodo  Paulus  eum,  quem  duntaxat  judicem  federe  norat,  salva  Iiege, 
quae  universe  de,prindpibìi8  agit,  sic  alloqui  ^otverit. 

Ó  V*  S-  2xf  x^sv,  clamavif)  aperta  confessione,  ut  omnes  in  turba,  audirent. 
e.  24,  21.  HIc  in  bonam  partem  valuit  illud:  Divide  et  impera.   Non  usus  est 


1)  ^^foaewj  MTV^MM  ett]  ^^  22,  28.    V.  gi 
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PAulas  callMitate  ralionis  aut  stratagremate  dialeciico  ;  sed  ad  sai  deremioneiA 
aimpliciter  eos  invitai,  qui  propius  aberant  a  ventate.  —  ^piootróc  ti\u,,  Pharìr 
Moeué  ium)  ex  disciplina  pristina;  et  etiamnum,  quod  attinet  ad  fidem  resurrec- 
tionis.  —  \jià^  fOLfitmlou]  otò;  ^pocpicntCcov  habent  alii,  qQoniin  testimoniam  TerhU- 
Uani  corroborai  antiquitas  0-  Filittm  autem  pharisaeornm  Paulus  se  iq[>pellaty 
non  praeceptores  innuens,  quo  sensu  tautologia  esset,  Pharisaeta^  ph€fri$aeor 
fitm  fiiìus)  neque  Paulus  plurcs  praeceptores  memorai,  e.  22,  3.,  sed  unum 
Gamalielem:  verum  quod  parentes  vel  patrem  et  avum'  aut  proavos,  pharisaeos 
habnisset  conr.  2  Tim.  1,  3.  Tali  modo  Climax  est,  Pharisaeus,  pbarisaeorum 
filius.  —  ìXtti^o;  xal  àva<n-à<reo);,  spei  et  renirrectianià)  fiv  ili  Suotv.  nam  resitT'^ 
rectionem  sperabant.  —  èYc!)  xpivojjt-at,  ego  jìidicor)  Praesenti  jtidició,  cvju$ 
praesìdem  Ananiat  agxt,  inquit  Paulus,  eo.  rea  devenit,  ut  ipeg  et  resurrectiq 
mortuorìim  impìtgìietur.  Antecessores  Ananiae,  Sadducaei  fuerant^  4[|.  5, 47. 
et  nunc  eiiam  ipse  Sadducaeus  erai.  Plus  viginti  jam  annis  a  resurreciione 
J.  C.  elapsis  non  iam  indesinenler  praeconium  de  J.  C.  cjusque  resurreciione, 
quam  jpsum  dogma  de  resurreciione  moriuorum,  pridem  ipsis  invisum,  insecia- 
bantur,  uti  jam  illi  quidem  fecerant  cap.  4,  2.  pharisaeì  autem  a  fide  chrisiiana, 
in  hac  parie,  propius  remoti  crani.  Itaque  Paulus  eos  sibi  conciliai,  Sadducaeis 
eo  magid  frcmeniibus.  Hic  ergo  tum  status  est  factus  controversiae,  quem  Pau- 
lus serio  et  constanter  deinceps  memorai,  cap.  24,  15.  21.  26,  6.  s.  28,  20. 

V.  7.  TÓ  7;Xf[9o^,  multitudo)  asscssorum,  utrivis  sectae  adseniieniium. 

V.  8.  jjLiQTe  irveO[xx,  neque  spirlfum)  Spirititg  angelo  opposiius,  dicii  hic 
spiritum  hominis  defuncti.  conf.  v.  9.  not.  Matth.  14,  2.  Lue.  24,  37.  —  Ó{ìloXo- 
Yo3<n)  agnoscnnt.  —  xà  àjjwpórepa,  ntraqìie)  Alterum  horiim  est  resurrectio,  alie- 
rum  angeli  aliique  spiritus.  Congruit  diiTerentia  pariicularum  (ATìSè,  [J(.>;t&,  non 
vero,  neqìte,  quarum  illa  negaiioni  addii  vim  adver^aiivàm,  haec  copulativam. 

V.  9.  xpauYT^  (jL£YàXy),  clamor  magnus)  turpiter.. —  y?*W*^'^®^?>  icribaé) 
Quaelibei  socia  habei  lileratos^  et  idiotas:  illi  seleni  esse  os  pariis  suae.  — 
«jr^eOpA,  apirituè)  Resurrcctionem  defendebat  Paulus;  nunc  eiiam  caput  de  spi- 
ritibus  urgeni  pharisaei  centra  Sadducaeos.  —  èXàXr.^sv  aOrcìJ,  locutits  eU  et) 
Ex  sermone  Pauli  accipiiini,  quod  arridet:  coli.  e.  22,  6.  s.  ceiera  abjiciuiii.  — 
ifi  Srf(sXo^^  aut  angelus)  Hoc  non  dixit  Paulus;  sed  pharisaei  adduni  adversum 
Sadducaeos.  Hic  praecidiiur  sermo:  sciteque  refert  Lucas  scribarum  verba  per 
tnmnlium  abrupia^  suspensa  apodosi  ad  particulam  si,  «t,  uti  ad  xàv,  et9i.  Lue. 
13,  9,  lApo8iope8Ì8.  Noi  crit] 

v.  10.  6  yOdaLQ)(o^^tribìniU8)QmApuies  militem  de  rixa  tanii  collegii  cogi- 
iasse?  Pejora  deinoe  audiiurus  erat.  v.  21.  —  ut:'  aùrcov,  ab  Ulis)  Alìl  defen- 
debani,  irruebant  alii. 

v.  11.  Tf[  Sé  èxioóoTj  vuxtI,  sequenti  autem  nocte)  Quum  ad  summum  ve- 
nere pericula,  tum  maxime  Dominus  se  aperii  cum  solatio  suo.  Promissiones  di- 
vinae,  ut  populo  in  V.  T.  sic  sanctis  singulalim  datae  simi  maxime  tum,  quum 
omnia  eis  videri  posseni  desperata,  conf.  v.  16.  e.  27,  23.  2  Tira.  4,  17.  — 
6  xtjpto;)  Dominua,  Jesus.  Quod  Paulus  in  spiritu  sibi  proposuerai,  e.  19,  21., 
id  nunc  maturo  tempore  conrirmat  Dominus.  Accessit  declaraiio  iertia  per  an- 
gelum  DEI,  e.  27,  23.  Aique  ab  hoc  capite  23.  summa  hujus  libri  versaior  in 
iesiimonio  aposiolico  Romae  per  Paulum  peracto.  2  Tini.  4, 17.  Quodsi  principa- 
ius  Peirini  derensores  hoc  vel  iotum  vel  ex  dimidia  duntaxai  parie  Potrò  ad- 
scrìpium  invenlreni,  quam  id  urgerenl?  —  SiejAapTupo),  te$tafuà  et)  maxime 
diebus  proximis.  —  Ufo\i(Jxkn}J-i  pcji>{t7)v,  Jerusalem,  Romae)  Duae  meiropoles 


1)  Non  Editionis  mi^.,  sed  Edit.  2dae  marginem  sequUur  Gteomon,  eum  Ven.  gtfUL  E.  B. 
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oMfié  —  ^r,  op0ti0O -f^TìcvXnm  in  oculis  DEI  est  nihiL  IpM  impedlhnéiila  prò- 
90kit  -*-  TiAÌ^e^iaot)  Habenti  dabilur.  —  si;  p<d|x.7)v,  Homaé)  Promissiain  loBgin«* 
qaunif  complectitur  omnia  citeriora.  Pattlus  Romae  lestabitor:  ergo  Romam 
veniet:  ergo  Judaeùram  ìnsidias  el  maris  discrimina  et  viperae  noxam  effogieL 

V.  12.  XéyofVTiCy  ificenfe»)  somout  iemerifeatè,  .eliamsi  justam  habnissenl 
caimam.  quam  perplexì  eranl,  quum  perflcere  non  possent? 

V.  14.  'TOT;  àfx^peOm,  ad  prtti^M  ^octrdBtum)  quorum  tanen  emt  pro« 
bibere.  —  (ati^svóc,  nMT}  nec  cibi  nec  potas. 

V.  15.  u[i£r;,  roO  Huc  annectiiur  iliud,  eum  8ynedrlo.  Fraudem  et  rim  con** 
longttnt.  —  i{j^av(a«Te)  scU.  iocuroòc.  colL  v.  22. 

V.  16.  àxoudoc,  audiens)  Rem  niinus  occulte  gerebant,  non  pulantes  foro, 
qui  rem  Paulo  aut  tribuno  deferret. 

V.  17.  ^«)  unum;  nam  pinrea  erant  — r  j^iXCap^v,  Iribìmum)  Huic  ipsi 
dieere  tutius  erat. 

V»  19.  ii^ùpLpUia^o^y  prehendeni)  ut  fiduciam  adolescentia  confirmaret 

V.  21.  \iii  xewjèlj;)  »ie  morem  geaserh.  —  ifToipi,  parati)  ad  occidendum. 

V.  23.  o4^X«Pou(  i^taxodiouc,  siipatores  ducmU^s)  Sive  Ss^ioXdc^uc  legas, 
sive,  ex  uno  codice  vetustissimo,  SeCio^^ouc,  ignolum  est  militum  genus,  de 
quorum  utrovis  paucula  notavit  Grotius.  Eo  magis  mirerò,  ducenios  eorum  hlc 
parar!  jussos.  Araba  apud  Erpenium  et  LudoTicum  de  Dieu  faabet  ocioginta.  Si 
alii  testes  ad  Arabem  acces3ef jnt,  SioxcxrCou;  ex  praecedentibus  irrepsisse  videri 
possit.  Certe  centra  plus  XL  zelotas  multo  major  numerus  miiUum  exeitatui  est 

y.  24.  xTiivn  Té  irocpaoirìlaat)  ei  jwnenia  parare^  A  stilo  recitativo  htc 
v^nitur  ad  relativum^  centra  ac  verso. 22.  nam  in  recitativo  diceretur  ivxvéì^T^ 
$altum  perducatU,  non  W(T<ó<j«tiat  so/rum  perducermU.  Convenit  autem  stilus 
relativus  cum  re  ipsa;  quod  tribnnus  non  «lalim  signiiearet,  quae  esset  profeo*- 
tioDÌ9. causa.  ~. ii^fl^wm^  imponenieé)  Semel  citasse  scribitur  Fiaulos;  nec 
«Ha  iiponte  conf.  e  20, 13.  -r-  i^y^t^^^  ptaeédem)  Subjungittir  in  Latmig  reoen«» 
tiorihu^:  Tnmii  ^iwn,,ne  forte  raperent  enm  Juéaéket  0oeiderent,  et  ipse 
poBteacalummam iwtitìevet, tanifiiam aceeptums pecuniam.  Et 6ÌcBiblia Ger-* 
manica  Moguntiae  A.  1462.  excusa,  omissis  bis  verbis,.  tanquam^  aecnphaim 
pecmniam.  .      . 

V.  25.  èmofroXi^v  irapiix9UGav  Tdv  tutqov  ipqiItov)  1  flacc.  15,  2.,  ^v  [km^ 
eroXal)  ^repté^ooo^oc^  tóv  Tp^v  toOtov.  —  nrvnov)  exewi^uau  Hoc  sinedubfo  La«^ 
Une  sicriptum  el  in  archiyisRomanis  servatum  Romanos  poslea  de  ventale  htsio* 
riae  apostolicae,  hanc  cum  legerent,  convicit 

V.  27.  TÓv  (Sv^pa,  vhrwn)  Sic  appellat,  honoris  causa,  iterum  v.SO.  ^  tàji\r 
Xó(M9v,  tripvX)  De  vorberibtts  tacet  Lysias*  Badem  arte  Festns  utitur,  cap.  25, 
2d  25.  -T*  lAftOùv,  f<(  dh^OL}  Non  didicit  antea,  sed  postea. 

y.  30.  [i.iQvuOe(oY)().H!nc,  ut  ex  verbo  nuncupandi,  pendei  infinilivus  piXXetv. 

0  V.  34.  ex  T^ioc,  ea;  ytin)  Civis  Romanus  erat  Paulus:  ideo  quaerii  Felix- 
de  provincia. 

V.  35.  Siaxouao(/Mi,  amdiarn)  Beatìus  fuisset,  audire  quamprimum.  -^  fu^àff* 
osoOac,,  c^Hodirj^  Sic  Paulo  lempus  obtigit,  quo  posse!  quteie  orare  el  mediliBiri« 

CAPUT    XXIV. 

V.  1.  névT«,  qtdnqìte)  Properant.  Intervenisse  videtur  snbbatuin.  —  àva- 
vCa^,  Ananiaé)  infensus  Paulo.  —  p-/|Topo^,  oratore)  Hoc  uno  in  tota  scriptura 


1)  ▼.  83.  E?;  T^v  xai9£p€iav,  Caesaream]  In  hac  metropoli  Panli  commorftHo  InBigne 
evangelio  snbsicUiutt  attalit  Cetenua  Inter  medica  i|M»e  getitiles  oonstitutos  h.  1.  Atit  atque 
peregrinos.    T.  o. 


SM  ACT.  ZXIV,  1*^14. 

loco  rheimf  M  rAeforit  pomen  occorrit  —  'HftriXkonì,  Termih^')  Videtnr  Altee 
Italnfli  —  tvvfàvuntv)  Intnitfitiyiun.  a  25,  2.  i&  23,  1&  2  Mocc.  3,  7.  11,  2». 

V.  2.  TÙcnUvroQ^técaio)  benifiie.  non  dueeèiuiur,  uti  c«  25v  & 

V.  3.  mXMiOy  mMa")  Oratio  piane  dimitiilis  PanUnae,  vevèe,  modesUie^  ae 
loUdae  sine  (vml  Felix  erat  tomo  flagittoeiia  et  Judaeia  exosvA  —  eipiW^)^  Pax, 
bonum  maxime  optandom  in  republica.  —  xiKTop6«è(jLÌt«)iv)  Verbuni  per  se  gffande; 
qiiod  TertuUw  ex  pUlMophia  aumsit:  qmre  noii  additor  epilbelon.  Sequantor 
alia  ejusdem  commatis.  —  TcpovoCoec,  providetiHaey  Hoc  vocabahrar  aaepe  diia 
trilmenint 

Y.  4  Si,  auteni)  Innuit,  pl^ff  dici  potaisse  in  laodom^PelMs.  VeiUtt  3. 
eubdttdiae  faridem* 

V.  5.  eupóvTs;)  prò  eupoftev.  —  avSpa  )lot|Jb6v)  Sic  1  Màcovld^  3^,*  ^SptC 
ÌMUJoL---  otomsk]  Sic  codd.  opt  0  Atti  etàmv,  Iiividiosuiii  fate?  Romenos  et 
Jodaeos  verbum,  seditio.  —  7rp<i>T0<rTàmv)  jnincipem.  —  vat^^iipidcdv,  Nazare-* 
nomm}  ChMttanonun  ex  Donnini  cogiiemine  cognonea,  <{aed  Panhis'  noù'  reca- 

Y«  0.  tvtCpaos,  eanahu  est)  Verbum  hoc  de  coiiatii  vét  mero  vel  efflcaci 
potest  aceipi:  apUim  igitur  erat  ad  calumniam. 

r»  6k  xdcp  o&,  aòs  ^o)  i.  e.  a  Paulo« 

¥•  9»  ouvcQotdsvTo)  Appesitum  verbum«  xà  i^  rà  duyt9tvtiA£|UvoB  -^  èirtti^ 
iftivro  ik  xoxdc.  Zaeh.  1, 15.  Et  aio  alibi.  Patid  b.  L  <niyé6<vt4.  --  fdoMOtttc, 
dieeiitet). simulata  gravitale. 

V.  IGlO  vs&rowTo;,  inmien/e)  Gesto»,  grantati  jtidiofs  cengniens/  —  ix 
m>Xò&y  ìtc&v,  aar  mn/^^f*  «unte)  sex  sepienvve*  Bonam  Offasam- habenli  optata  est 
judicis  peritia^  e.  26^  3.  -^  xpiti^v,  judUem)  Noir  asaentaiiir  Pattina.  —  etydójMkc) 
Ita  eoa.  Tetnati*  Deinde  oadices  reeentieres,'aùOu(AÓtspov.  0 

Y.  li.  SocaSuo,  duodisem)  Demtis  qninqve,  de  quibw  y.  1.,  ermi  septeni 
^Ker.  et  de  bis  aeptem  YÌd.  cap.  21,  17.  18.  26.  27.,-  vbi  expendatur  vHPbMli 
ipAXov,  et  settiis^  est:  con»  ea  fieren^  qnae  Pattina  v.  26.  sttaeeperai  fOtifb'tìàp'. 
22y  30«  23,  11. 12L  32.  —  ivé^Dv,  ascendo  Gaesarea;  Bx^  Gaeaareeiialfiiu»  tè^^ 
Noaaere  Felix  fpolerit/. 

y.  12.  Upc^,  tempio)  Refutat  Tertullum.  y.  6.  addo  y.  18.  —  imis^id^tdUnv^ 
Deeonqimiitutti.  la  templb  frequmt  erat  populw:  eam  frei|Mmiim  Aen*  ctimsi- 
lacU  Panluau  -^  ota^aYurydO^^  e^nugagie)  HierosolynrilatiiB  eapC26y|l^  -^  ìùtfà 
Tki  io6>iy,>ni  urte)  Jiamaaleaik  v<  11.  xtfrà,  eum  artlcttlo,  non  hibet  hMé' AsVl^ 
butiyam. 

Y.  13: .  vOv,  nane)  primm. 

Y;»  14i  AfuoXcryS,  confiie9f)  Verbm  forlsnae,  kiémqpae  sacrum,  Ofiponttiie 
adhibitum.  Confessio  ingenua,  yololitarla,  plemty  de  fide;^  hooverau:  éb-s^^ 
V.  seqi  de  majaris  yi  17.  Hoio  conièBaiefii  qpai.  accednnt^éMfam  injuria,  quii  Patt- 
ina^» Ancraeeaia'adouaantur.  ^  ó^vy0liflNn>Fbteti]rfiee8se'de^^il»,  quos  TélrtuUua 
Nazoraeos  appellarat  —  ^ou(nv  a7pe<nv,  dicuni  haereein)  Hanc  appeltitfMéftt 
Patthia^  corrigli,,  non  qno  tiim  esset;  odiose,  sed  quod'  non  astia  digna^  atpsoK, 
wetif,  est  humani  trUtrii;  via,  divittitua  praeseripn;  Dixerat,  quaillttni^  aMS 
fuisset  ad  defensionem:  sed  nunc,  ansa  scile  capta,  confessionem  addit  —  ita- 


1)  Ihiqne  et  k,  L  mar^  £d.  2.  ab  Ed.  tHig.  rteedxt,  ei  cum  cfw  recerUióri  conynrai 
Yen.  geim.  B*  B. 

2)  i  icaSXo«,  Paulua]  Simplici  narratione  infìringit  Panlua  exaggeratam  accruatio- 
iiein<    V.  g, 

8)  Indml$etio  sm^ua^y  olim  tign»  B  natala^  immÈitgine  Ed.  2.  ad  t/ìgnmi  p  efeMiAs  eti, 
coMentitBnte  Vera.  germ.  E.  B. 


refolat  TertulhinoL  v,  Q.  ---  y^ì¥^W^^^^9  ^crlptU')  de  Jesu  Naa9treso.  v*  5. 

Ts  xal  dcSixcov,  justomm  aeque  atque  iniustortim)  Opportuna  distribuiio»  ilam  ìm 
foro  dicebat 

y.  16.  èv  TouTo),  in  /roc)r  batic  spem  dum  habeo.  —  aÙTÒ^,  ipse)  ego;  quic- 
quid  illi  Taciunt  —  à<ncc&,  atudeo)  Hoc  ^erbuia,  cuiiUo,  haere^j  tllegoriam 
faciU  UbTMmque  io  bjstorii^  pbilpsopbica  ^bvium*  -*  xpò;  tòv  0sdv  xod  'voò;  àv- 
Of  ct^vi)  ad  Ueiim  ^t  hpvm^)  Congruità  qjiuHi  sequitur  :  ek^etnonji^ag  ei  ébiaUanei, 

y.  17.  7?\eióv(ov,  plurea)  Qui  diu  abfiiiit,  non  petuitres  Bovas  molirh  de* 
buerat  autem  bumaniiv^  4X)^ipi>  praefeartjin  eleemo^jiias  factimi^^ 

y.  18k  4v  oU,  ta  qmhm)  s^iL  rebys^  studiis.  —  o^^ou  —  Oopópow)  "O^^Xo;, 
iucba  bo^umun:  Qó|^^,.  \>^\^  lìerun»,.  o;(Xo;  est  aliquid  magia  Gortuiliunr  Oópu^ 
/firHi  v^mentius  .quiìl  et  (;mo  proaeresi  t^tatum  noM,  -7  rrvi^  ^)  ut  est  ge« 
0IÙIIM9),  per  codic««,  plurimo.^.  Subaudi ,  ei^oy,  rài^nml. 

y«  19.  oS^y  ^Kiv)  Nunqiwtin  majpr«8  soloeoisnio»  munduA  etiam.Matmsilid 
leges  (ognuni ttity  quam  in  p^r^q^penda  fide. 

V.  20l  (TràvTo^  (jLou)  ifiimn  $tetL  Siatio  illa  raeoMMratqr  e*  !22^  3(X 

y.  21.  7?epl)  (<e;  resurrectione  iQorUioniBà  nunqiUMi  non  Paukis  aentio^ 
npm  injicik 

Vv  32h  à^s^flMTQi  di$Mit}  Consilia  dilatoria,  tuta HMmdoin  rebus  divwia -:- 
dbcf  i^é(nispoM, .  accur^Uu}  Per  bos  praeside^  aecurati^  netitia  rei  ChristÌMiae 
BiNyta»  pei;lata,  est. 

v^.9.3.  rnfÉffi^iì^  servavi)  tutum  praestari..  —  ^veoiv^  r«)Wii«m)  Sic  potaiil 
propagare  eyangeliujm   Id  nvoleste  f^r^f^nt^  Judaei;  neque  impediire  p<H6reiiW 

y.;94»  77xp9iYavó{4«vQ(,  advenieHii)  in  piraelorio  Herodis^  ubi  oaptbrus  tene- 
baiar  Paulus,  ooU.  M\*.9^h  35* ;>  F'^Ux  autem  nw  videtur  ibidem  ftiiasersed  pe-* 
culi^rem  domum  babujs^  -^  rijl  yuvai^i^  fniUifar^)  Aocuratu6  sentfo.  Non  enit 
haec  legitìma  tixor,  sed,  relieto  priore  marito,  Felici  nupserat  —  feuWa^  Juf 
daetO  6^  familia  HÓrodu»». .  YmL  Jasephf  h  20.  aal.  e»  9. 

;  ì;.  25»  SioeX^Y^it^'^^^  dismnrmivi}  Paukis  non  oura^t  ae  inaniiifirifi  yen  onrio* 
fos,  diaeifursfus,  Cim  sermpn^  de  fide  in  Cbrif tuivi  coiùunxii  etiam  r  quii»  dìoanda 
essent  ad  Judicem  Felicem,  et  ad  eundem  FftUoem.  atque  Dri^iUaipi-  bfi¥k^  ne 
kfg^t^f^  fiìridi^  FeliM  tuiror  fjuif^  V.  gi]  -*  tf>u)  Àiiiculus,:  non  pnmivet  se- 
cando, sed  teriio  capiti  ex  iis,  qjiae  hjc  enumeruntor,  od^ituSt  epitasHi  tebei  — 
Ipffl^  Y^y^)KK,  «a^£i|r^acl9if>  Yeiitas  £acit,  vt  FeliiD  etìam  yinctqKvreverea- 
tfiK^  {ij^^tiìf  119»  ^a^pavfifiut?  *r.  ewpavff:actu8\  vero  aé  poenàtet^km  wi  /Wcm 
eovMfeUi  sepatiatW^.  ^  amori  Qedat  p^ngr^  V^  g;]  -«•  <t^  ypv  l)(09^^ttl  praesen/Q 
Tale  prae^«9«i  in  l^^  vita  neglectum,  sìngaigs.  olim  daronato»  rodet*^  PerioiAoaa 
dilatio.  ^  ìmfày  pi  )a^v)  ProXo^v.  pleriqae  s^rip^ere  |4«mXat^is  ex  albtaiaT 
tipni^.à4  |ff';!0(?cQc>4<ntJ(#«-  ^>  LXXi,  Ps.  72,.  C74,>.  S»,  oroty  )i^  »Qup6v.  [14  ^nim 
iempuM  opportanwni  /Vera(.  ¥•  g.]. 

,v^  26«  i)0ri^vyap€raiu)  Mailasges;  ocutatf  mqotm- — xgìi^fMxa^fiecuniam) 
qaaìn  tot  Cbrìstiani  amore  Paali  collatori  fòrent  conf.  y.  17. 23.  Sic  Uiesannun 
evfoigelii  omisit  infelix  F^lix; 

y.  27.  iwHo^j  biennio)  yincoloram.  Felicis  monas  coepit  ante  vinoula 
Psialiy  aano  inlerjecto:  quanquam  gradatini  Judaeae  potitus  est  unde  Paalns  Act. 
24, 10.  recto  dicere  potùit,  eum  ex  multh  annh  jadicem  esse  baie  popolo,  conf^ 
Ord.  iemp.  p,  285.  —  {Xo^^>  nactu$  e$t)  invitus,  at  colligi  potesl  ex  v.  10^24.- 


1)  IRne  margo  Benffeiii  nwniìot  prarfert  Xa^ùv,  jjtiod  aatiquior  Uctionibw  mmtM/r- 
KHtueraL  £.  B, 


mU  aootntueraL 


SSft  ACT.  XXnr,  2Y«    XST»  1  — 17. 

jtipmtc  xocTttQéoSxt,  graiifieari)  «t  Jodaeonnii  gntia  pro0eqveretiir  deoedesteoL 
«e  x^pt^  xaT9cOé<iOai,  e.  25, 9.  fiXfav  xaTocOéodzi,  1  Hacc.  iO,  23.  Homines  mim- 
dani,  sibi  iaviceni  gratificatnrì,  maniis  porrigant  advenu  ea,  i|iiae  DH  aiuiL 
cap.  25,  9. 

CAPUT    XXV. 

T.  1.  TpcH;  i^piipo^)  iriduitm;  sai  cito. 

¥.  2.  évsfàvioav,  apparuemnO  Tantia  teraponun  intervallia  non  cessai 
Jndaicns  seins.  v.  24.  Tanto  joslius  complexns  esl  Panhis  genles.  —  Tratpcxolouv, 
rùfoòmU)  Hinc  pendei  Stpoik  uf  v.  3. 

V.  3.  eie  2epou<ntXiì{A,  Jenualem)  nbi  Feslns  erat  jam. 

T.  4  àmxpidY},  re$pandit)  Pesti  slndium  in  luendis  Regaltbns  Paolo  in- 
senrit  Scile  exprìmil  Lucas  animum  procuratoriis  novi  adeoqoe  ìnsolentis.  —  t» 
TdÉ]^,  €€i€riter)  Vid.  y.6.  —  iii»£iv  èxKt^tó&Axi)  exilunan,  ad  jas  dicendinn. 

Y.  5.  ^vocTot)  qui  vdteniy  ad  iler  faciendam.  ifi^  urbannm  Pesti  expri- 
Milnr,  respondentis  Jadaeis,  molestiam  vìae  causanlìbus.  —  oirputToe^dcvre;, 
descendetUes  nonW)  mecam.  Porum  non  seqnilur  actorem.  —  erti,  ti  qìtod) 
Non  simpliciter  credii  Judaels.  t.  10.  fin.  —  iv  Tf3  dbvSpl,  m  tòro)  Sic  Lai.  cmn 
codd.  opt  TQUTii)  additam  a  recentioribns. 

¥•  6.  oG  tcXzdao^  òxxù  ^  iixx)  non  amplbts,  iptam  odo  ani  deetm,  babel 
Laiinms.  Alqne  baie  lectioni  soffraganlor  Telasti  codìces  Graeci,  cam  versione 
Copiiea.  Proba  locntio.  0  sic,  oO  ic>s(oue  xi^ipou  ^exa)6o  xtX.  c  24,  11.  4,  22. 
23, 13.  Alii  oroittnnl  oO,  ve!  etiam  oxtù,  ve!  où  ic^touc-  Oeto  ani  decem  dies, 
sai  breve  lenipus  C^*  4.)  prò  connnoratione  novi  praesidis  in  urtie  Jernsalem. 
Intra  id  lempns  non  conunode  poterai  Panli  caosam  Iractare. 

V.  7.  ivepié^nQaav,  circumtieicnmi')  pericnlnm  intenlanles. — m^kàt^naUid) 
Ubi  mniia  collignninr  crimina,  saepe  ne  unum  qoideoi  veram  est  —  xal  ^pio, 
ei  fratià)  Ea  quae  fnerinl,  significatur  v.  seq.  —  ^épcwtte,  fértnit$)  eom  cln- 
mora  v.  24. 

V.  9.  Oi^ic;  visP)  Poterai  Feslns  Panlo  non  rogato  decemere;  sed  con- 
scientia  enm  rellnebai,  el  res  divinilns  gnbemabalnr,  ni  Paolo  darelor  causa 
appeiiandi.  —  iir*  i|ioO,  penes  me)  Hoc  Feslns  speciose  addit  Respondei  mox 
Paotas:  hA  tou  piffucTtK  xtX.  ad  irìhmal  eie 

V.  10.  inn^  ei(xi,  afo)  scil.  hic,  Gaesareae.  —  xàXXtov,  mefiifO  QQ^n  i^lu. 

—  imYrvcioxetc,  cognotciB}  Conscientiam  Pesti  langiL 

V.  11.  à^txcS)  Praesens  absololuni  Cnti  C!oL  3,  250  <pio  praeleritnm  invol- 
vìlor,  ni  apnd  Chrys.  de  Saoerd.  sect  55.  fin.  oOx  à\ofj&.  eonf.  e  26,  31.  «icpdb- 
ersi.  —  TÒ  àiroOdtvcTv)  Id  ipsnm  agi,  notai  articulns.  —  oùist;,  nemo')  Modeste,  i.  e. 
In  non  potes.  —  émxaXoOpuu ,  appello)  Licei  interdnm  in  causa  DEL  adhibere 
renedia  jnris.  Arripil  Panlns  snbsidlum  profectionis  Ronianae.  e.  28, 11. 

V.  12.  ^lufjL^Xiou,  eoneUio)  Hoc  constabai  ex  iis,  qui  cum  praelore  erant 

—  Tcoptudij,  iòti)  Haec  videlur  Feslns  lerrendi  Paoli  caosa  dixisse. 

V.  13.  ^v(xiQ,  Bermce)  Agrippae  soror.  —  tòv  ffftrrov,  Feeium)  novom 
praetorem. 

V.  14.  Tc^LeiouCt  phtreà)  Feslns  rem  Paoli  negligenter  Iraciat  —  ir^,  vtr) 
Totus  Pesti  serroo  redolet  praetorem  novom. 

V.  16.  p<ìd|xaioic,  Hamanis)  Utiiiam  ni!  eonitn,  quae  Romani  Tacere  non 
solebant,  apod  Christianos  fierct. 

V.  17.  ava^>i^v  [i.7]Ì6|iiav,  dilafionem  nnllam)  Hoc  per  se  non  malom. 


])  Quaephuii  autimaiuir  in  marg.  Ed.  2.,  et  Yen.  germ.  91UM1  m  Ed.  ma).  E.  B. 


ACT.  XXV,  18-26.  XXVI,  1-3.  5l$ 

V.  18.  uTceviouv,  tìtspkabar)  ex  tanta  eorum  contentione.  —  è^à,  ego) 
hospes  adhuc. 

y.  19.  0  ì^^c)  Sane  Jndaei  gentibus  £$iov  proprhnn  quiddam  habere  visi 
sant.  Agrippas  non  erat  Judaens:  alioqui  Festus  non  sic  cam  eo  loqueretur. 
Erat,  ex  Herodum  familia,  Idumaeus,  Proselytus,  sed,  ut  fit,  apud  magnos  ho- 
mines,  sine  insigni  studio.  Festus  ergo  Agrippam  prò  Ethnico  habere  poterai, 
confer  etiam  e.  26,  27.  —  KeunSaipviac,  religione)  Verbum  [aìoov,  in  bonam 
partem,  sed  saepius  in  malam  adhibetur.  —  izzfl  tivoc,  de  guodam)  Ita  miser 
Festus  loquitur  de  eo,  cui  omne  genu  flectetur.  iSi  credere  detrectatie,  em^ 
paectae  et  coniemiores!  qui  8it  Quidam  iste:  tidebitia  ormiino  cum  plangore  et 
lamentathne.  V.  g.]  —  Te9vioxÓT(K,  tnortuo)  Cmcem  aut  ^esciTit  aut  non  cura- 
vit  Festus. 

')  V.  20.  àwopotiusvo?,  haeaitanà)  Debebas,  Feste,  quaerere.  Eleffanscon- 
structio,  àropoujASvo;  ^riTfifnyf.  Exempla  habet  Scapula.  —  J^t^t7i<jiv)  ^y\riifJXXOL, 
q\tae$ìta^  v.  i9.  2[i<TTri<n;,  ffuaestio.   Quaeeitum,  quaestionis  objectum. 

«)  V.  21.  nopYiOiSvai,  servari)  Hoc  verbo  prodil  Festus,  se  voluisse  Paulum 
Jttdaeis  condonare.  —  (repaerroO)  Augusti, 

V.  22.  tpou>6p,v)  prò,  pouXo|iai-  morata  enallage.  —  xotl  «ùtò?,  egomet) 
Pradenter.  Si  ipso  cognoscas,  plura  videbis  et  audies,  quam  alii  referunt.  [Pie- 
fìusvidelicet  mun^ts  est  mendaciorum:  at  nusguam  ineptius  protereiuste  men- 
tivi mos  est ,  nisi  qnum  de  sanctis  vel  personis  rei  relms  quaestio  inciderit.  V.g.] 
—  aSptov)  Idem  dies^  Feste,  aSptov  cras;  Lucae,  iroxvpiov,  postridie.  v.  2à. 

V.  23.  favradiac,  pompa)  frequentia,  ornatu ,  ceremonia.  [Ingens  mini- 
strortim  amplioris  atque  inferioris  ordinis  mtments  adfuit.  V.  g.]  —  oxpoaTn^- 
piov,  aìidUorium)  capax,  praetoris.  —  X'^*°^PX,°^^  >  trihunis')  militaribus.  —  àv- 
Spà<n  —  TcóXeco;,  viris  —  eivitatis)  Hi  eranl  magistratus  civiles.  —  ó  waO^o;, 
Paulus)  Huic  magnae  laetitiae  fuit  tam  illustris  occasio. 

V.  24.  -^ji-tv,  nobis")  mihi  et  Agrippae.  —  àvXpe;,  tiri)  Bemicae  parcit 
Festus,  quo  minus  ceptivum  repraesentet  mulieri.  —  6ect>peiTe)  Indicativus:  vi- 
detis,  coli.  e.  3,  16.  19,  26.  21,  20. 

V.  26.  Tc^  xop((i),  domino)  Caesari.  Nuper  erta  erat  haec  domìni  appellatio. 

CAPUT    XXVI. 

y.  1.  *£7?iTpé?ueTai,  permittitur)  Eleganter,  impersonaliter.  coneeditur, 
a  Pesto,  ab  Agrìppa.  Agrippas  cupiebat  audìre.  —  uTuip,  prò")  non  modo  de 
te.  lld  Paulus  agit  qtUdem;  sed  eo  pacto^  ut  de  Christo  potius  dicat.  V.  g.]  — 
èxTe(vac  ttìv  x^^P^?  extendens  manum')  vinciam.  Id  et  Pauli  parrhesiae  et  audi- 
torum  attentioni  conveniebaL 

V.  2.  'jrepl,  de)  Paulus  et  crimen  judaicum  refutat,  et  fide  urgente  plura 
dicit  Est  hic  sermo  ultimus  plenior,  qui  extet,  Pauli,  dignus  incrementis  ejus 
spiritual ibus.  —  u?rà  lou^aCcov)  Non  addii  articuium.  non  enim  piane  omnes 
Jttdaei  Paulum  accusabant.  —  ^a^XeO  àYpbnra,  rex  Agrippa)  Magnam  vim  habet 
compellatio  in  secunda  persona,  singulari  praesertim,  et  proprio  nomine,  v.  27. — 
YÌYY}(i.aA  i[tauTÒv  [Aoxapiov,  aestimo  me  beatum")  gratulor  mihi. 

y.  3.  fiècmyf  ovrà  ^e)  Duo  accusativi.  Attico:  i.  e.  praesertim  quum  $1$ 


1)  CipItAora,  gruaesUones]  Magna  est  quàestioniun  varìetas.  Levissimae  subinde  prò 
gravisBinni  habentnr,  et  prò  levìssimis  gravissimae.  Qnaestionea  de  Jesa  ex  animo  fac  pia- 
nini aestimes.     V.  g, 

2)  C^v.  vivere]  Vivit  sane.  Vemm  id  qnidem  est;  non  fictitiiun.  F.  g, 

3)  tU  tepoucfltXJjv,  Hierosolynuu]  Silet  hic  Festus  consilium  saum  pericnloBum ,  quod 
partìam  stadio  abreptoa  ceperat  adversos  Saolnm.     F.  g, 
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gnartis.  v.  Heupel.  de  Dialectis,  Can.  98.  RapheL  ex  Xen.  et  Arriano.  yv^Wni^, 
qui  notitiam  habet  et  quaerit.  Talis  non  erat  Festus.  e.  25,  20.  —  edól^v,  conme^ 
twtìman)  in  practicis.  —  ^'nm\fJLXiù'^^  quaeitionum)  in  theoreticis.  H(m;  vocabolo 
qsus  erat  Festus,  absente  Paulo,  e.  25,  19.  Et  Paulus  divino  ductu  id  repetit  et 
explanaL 

V.  4.  (jtiv  ouv)  Ouv  facit  accessum  ad  tractationem  :  |xiv,  non  sequente  Si, 
mollit  sermoneni.  v.  9.  Magnam  ivàpYstav,  ecidentiam  habet  haec  narratio.  — 
pi(ci)oriv,  rtfom)  actionem  in  vita.  —  tyIv  ex  v8Óry)T0{,  ti^v  à7r*  dcfp^ffc,  quae  ab  ado^ 
leacentia,  quae  ab  initio  erat)  id  est,  ab  ineunte  adoiescentia.  sic  ava>6cv,  jnri^ 
mUui.  V.  seq. 

V.  5.  irpoYtvoMncovT^;)  noeceniee  me,  anteqtiam  ego  dicam.  —  èàv  OeXcitoi, 
nvelint)  'Nolebant  autem,  quia  persentiscebant,  in  conversione  Pauli,  etiam 
respectu  vitae  anteactae,  efflcacissimum  esse  argumentum  prò  ventate  (idei 
Christianae. 

V.  6..3cal,  eO  Haec,  quae  versus  6.  7.  8.  faabent,  quasi  per  parenthestn 
dicontur;  ut  Paulus  ostendat,  se  id  ipsum,  quod  pharisaei  recte  statuant,  de  re- 
surrectione  mortuorum,  non  abjecisse,  sed  vere  asserere.  De  nexu  v.  5.  et  9», 
cui  particula  ptiv  ouv  inservit,  confer  e.  22,  3.  4.  NempePharisaismus  ad  perse- 
cutionem  impulerat  Paulum.  —  vOv)  etiamnum.  —  eXT^iSi,  ape)  Vim  habet  repe- 
titio:  eperat;  de  qua  epe,  v.7.  —  intx^'klaLQj  protnieeionii)  Firma  igììmepee. — 
lonrixa,  8(0")  hoc  die.  —  xpivó(i(£v(K,  judicio  eubjectuH)  lioc  tempore. 

V.  7.  elg  -fi^y  in  quam)  spem.  —  tò  Sbt^exà^uXov,  dnodenariue  trìbuum) 
Etiam  X  tribus  bonam  partem  redierant  ex  oriente,  sed  ex  ^loctncop^  in  $ta(nco- 
pàv.  Jac.  1,  1.  1  Petr.  1,  1.  In  illa  enim  loca,  quae  Jaoobus  et  Petrus  memorat, 
primitus  X  tribus  non  abductae  fuerant.  IL  ce.  Omnes  habuere  spem  resurrec- 
tionis.  —  xfltTavTB<Tai,  devenire)  Verbum  Paulo  frequens.  Eph.4, 13.  Phil.  3, 11. 
Tota  reiigio  nostra  tendit  in  futurum. 

V.  8.  KKvsroyfy  incredibile)  ìtziqtx  incredibilia  veteres  dixere  fabulas  poè- 
ticas.  vid.  Chrysost  de  sacerd.  $.  226.  590.  sic  incredibile  duxit  resurrectionem 
Festus.  e.  25,  19.  —  u[jt.7v,  vobie)  Apostrophe,  respectu  Judaeorym;  Cn^que 
enim  Agrìppas  erat  Judaeus:  v.  3.  7.,  ubi  iÓ(m5v  facit  antitheton  ad  proselytos, 
tales  praesertim,  qualem  notayi  Agrippam.  e.  25, 19.  not)  et  parrhesia,  ad  prae- 
sentes  auditores.    Pesto  sic  respondet,  ut  si  sermonem  ejus  audisset  e.  25, 19. 

V.  9.  iSo^a  è;jiaiiT(3,  vieum  erat  mihi  ip8i)  etiam  prae  aliis.  —  SeN,  opor- 
tere)  Tanta  vis  errantis  conscientiae.  —  TroXXà  èvavria,  multa  contraria')  non 
ut  aUi,  qui  nec  colunt,  nec  laedunt  Haec  contraria  Pauli  serma  insigni  incre- 
mento enumerat.  —  TPpfil^ai)  éTroiTioa,  mox.  Diflerunt  verba,  ut  alibi  notamus. 

V.  10;  Tc5v  àyCcov,  sanctonun)  Sic  appellat,  convenienter  orationi  ineunti, 
Christianos,  vocabulo  a  Judaeis  ad  hos  translato.  —  t^à,  ego)  Emphasis.  —  ttiv) 
Articulus  significat,  sine  potestate  Paulum  hoc  non  potuisse  Tacere  :  et  principes 
sacerdotum  facultatem  generalem  dedisse  omnibus,  qui  vellentpersequi. — ^xat- 
i^veyxa  i|r?[oov)  Rara  phrasis.   Calctdum  adjecit  Paulus,  quum  recte  fieri  censnit. 

V.  11.  (juvaYcdY(i«,  eynagogae)  Hierosolymitanas.  —  YivàYxa^ov  pXxey^YjixfilV, 
cogebam  blaephemare')  Hoc  omnium  tristissimum.  Resipiscite,  hostes  evangelii. 
Si  Frane.  Spiera,  cui  vis  aliata,  tam  graviter  luit,  quid  tandem  iis  fiet,  qui  vim 
affemnt,  nec  cum  Saulo  resipiscunt? 

V.  12.  intTpoTcfic,  juseu,  pemdenC)  Paulus  erat  CommiBsariue.  *Eimpoirn, 
Cofnmeaion,  unde  èTrCxpo^o;.  vide  Esth.  9,  14.  in  LXX. 

V.  13^  elSov,  vidi)  de  improviso.  —  ^(tiXcO,  Hex)  Opportunissime,  in  hac 
epìtasi  narrationis,  regem  figit  —  inrèp,  sujtra)  Gloria  Christi. 

V.  14.  T^  è^patèi  StocXéxTcì),  Hebraica  lingua)  Ipso  Paulus  h.  I.  non  loque- 
batur  hebraice.  nam  e.  22,  7.  hebraice  loquens,  hoc,  hebrmca  lingua,  non  ad- 
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didil.  Hebraea  lingua,  Christi  lingua  in  terra  et  e  coelo.  —  <ncXY)p6v  901,  dutitm 
Hbi)  Syriacum  adagium  notat  Lig|^tfoot 

V.  15.  6  Sé,  ille  autem)  òòi  xupio^  habet  AL  et  alii  cum  Latino.  Ex  cap. 
9,  5.  ubi  Lucae  relatio  sic  habet.  Sed  Paulus,  qui  h!c  loquitur,  omittit  etiam  in 
cap.  22,  8.  Eleganter.  Nam  postea,  continuo,  audivit  demum,  quis  esset  hic 
Daminut.  -—  èycò,  ego)  Vivit  ergo,  Feste,  e.  25,  19.  Ad  verba  hujus  semnonis, 
qoem  Jesus  ad  Saulnm  dixit,  saepe  se  refert  Paulus,  ut  mox  notabimus.  conf. 
T.  17.  s.  not  —  t7}<7o0^,  JetUB)  6  Na2^ci>pocio;  Nazarenu$y  additur  e.  22,  8.  Id 
Paulus  h.  1.  non  addit,  Agrippae  parcens,  ne  ei  videatur  objicere  de  Herodum 
impietate  centra  Christum.  Etiam  v.  26.  generatimi  loquitur.  —  orfiOi  ìtcI  toòc 
TTÓodc  <rou)  Sic  LXX,  Ez.  2,  1. 

V.  16»  &v  TS  óf6>Ì90|iA(  (Toi)  et  earumeisiontim,  quaè  tibi  posthac  impertiar. 

V.  17.  i^atpou[iLevoc,  erìpiens)  Multis  Sane  periculis  eripuit  Dominus  Pau-* 
lum.  Idem  verbum  cap.  12,  11.  et  alibi,  eodem  sensu.  Significat  Paulus,  hanc  . 
libertatem,  qua  nunc  in  ipsis  vinculis  gaudeat,  sibi  fuisse  promissam  cum  prò- 
fectione  ad  gentes.  —  08^)  quos.  Refertur  et  ad  populum  judaicum  et  ad  ffeìiteg. 
T.  20.  —  vOv  iyà)  vuv,  absque  b(à^  habent  perpauci:  plures,  iyà,  absque  vuv. 
Facile  banc  vel  illam  inter  plures  perbreves  voculas  omiserunt  librarli.  Junctim 
LatimiB  retinet,  vmuc  ego.  0  ^9^  denotat  auctoritatem  mittentis:  nunc  demon- 
strat  tempus  praesens.  —  àTuo^riXXco,  mitto)  Epocha  apostolatus  Paulini  cum 
hoc  ipso  conversionis  articulo  incipit,  e.  9,  15.  20.  27.  Gal.  1,  12.  15.  s. 

y.  18«  àvoì^ai,  aperire')  Aperit,  qui  mittit  Paulum,  v.  23.  et  aperit  per 
Paulum,  qui  mittitur.  Egregia  conversionis  totius  hoc  loco  est  descriptio.  conf. 
Jes.  42,  6w  7.  —  aùrfflv,  eorum)  Judaeorum  et  gentium.  —  toO  èwwrroiv|;aO  Non 
additur  aOroù;,  ut  mox  additur  ad  Xa^etv*  quare  ut  àvot^ai,  sic  èiri<jTpé<j/at  dicitur 
de  Paulo;  (u\  accipit  Versio  Meograeca,  Beza  et  alii:) «et  toO  declarat,  uti  Lue. 
1,  73.  not.  —  à77^  oxÓTout;  ei;  fd^,  a  tenebria  in  luceaì)  Hoc  magis  ad  populum 
pertinet;  illud,  quod  sequitur,  magis  ad  gentes,  coli.  v.  20.  not.  sii;  ha  lucem, 
1  Peir.  2,  9.  conf.  Col.  1,  12.  s.  1  Job.  1,  7.  2,  9.  s.  Ap.  21,  24.  9(5;  hic  sine 
articulo,  utiT.  23.  —  i^ouaioc^,  patentate)  quae  valde  crassa  fuit  apud  idololatras. 
conf.  Coi.  1,  13.  s.  —  (laTxvS,  aatanae)  Satanae  opponitur  DEO,  ut  Christo 
antichristus.  —  toO)  Anaphora.  —  aoecnv  àfiiapTu^&v,  remisàionem  peccai oì'um) 
ìé  ad  poptdum  nominatim  pertinet  e.  2,  38.  xX'JIpov  aortem,  ad  gentes  magis. — 
xXffpov,  èortem)  Conf.  iterum  Col.  1,  12 — 14  —  iv  toI;  tSymcojjlìvo^,  in  àancti^ 
coite)  vid.  Cap.  20,  32.  noi  —  lAs^Uy  fide)  Constr.  cum  Xa^eiv  acdpere. 

y.  19.  86ev)  Inde,  facultatem  accepi  obediendi.  —  oùx  ÌYevópt.Y)v  ircnH^ 
non  fmetuo  siim  inobediens)  Litotes.  i.  e.  piane  statim  obedii.  Gal  1,  16.  Ne 
Paoli  quidem  conversio  irresistibilis  fuit.  De  Judaeorum  sententia  Paulus  de- 
bui8set  esse  inobMene:  id  negat  ipso.  —  oùpavCco,  ceeleati)  adeoque  efficacissimae. 

V.  20.  pxTavostv,  resìpiecere)  Id  magis  ad  Judaeos  pertinet  —  è?n<rrpi- 
^tv,  converti)  Id  magis  ad  gentes  pertinet  Nam  ad  Dotninutn  Christum  coti- 
terti  dicUur  in  hoc  praecipue  libro  de  Hebraeis:  e.  11,  21.  not  ad  Deum  con* 
torti  dicitur  de  gentibus.  e.  14, 15.  15,  3. 19.  1  Thess.  1,  9. 

y.  21.  £vexa  Tout«i>v,  horum  eausa)  Nunc  omnia  dextre  conferì  Paulus  ad 
defensionem. 

y.  22.  ifctxoupCa^,  opem)  Ammonius  :  ^oì)fttt  ijìv  ó  9uv<óv  *  Ì7rucoupeT  ii  6 
i^coOrv  ek  ^nS&etav  i)x<k>v.  Quum  Judaei  omnes  Paulum  yél  oppugnarent  yel  non 
tfefenderent.  Deus  auxilio  repente  misk  Romanos  ex  castrio.  Sic  promissio, 
quiam  Jesus  dederat,  y.l7.  praestitaest  —  tu^cIìv)  Respeetu  nostri,  nonrespectn 

1)  Cui  ledioni  margo  Ed.  2.  potiw ,  quam  Ed.  mai,  f'*^^'  -^^T'^  ^^^"^  jpoitenorem  «e- 
qwtur  éàma  Yen.  germ.    E.  B. 
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DEI,  taKa  sunl  fortuita.  —  e<mnxa,  8teti)  sto  salvus.  —  («yi^w,  magno)  ut  in 
praesenti.  —  [jieXXóvTcov)  Genitivus  pendei  ab  cjv.  —  xal)  et,  nominatim,  Moses, 
propheta  eximius.  —  el)  an.  Elcganter.  Res  erat  liquida:  Judaei  in  quaestio^ 
nem  Tocarant  v.  3.  —  'kcl^tò^  pati  potis  est)  Negarant  Judaei,  Messiain  posse 
pati.  —  TupdiTog,  piimus)  1  Cor.  15,  23.  —  (fQq,  lumen)  v.  13.  18.  —  pUxXei 
TLOLTorffé'k'kzty^  annuntiabit^  per  evangelium,  ut  praedictum  est. 

▼.  24.  |jLa(vY)  «TcauXe,  insanisy  Paule')  Insanis  Feste.  Videbat  Festus,  natu- 
ram  non  agore  in  Paulo:  gratiam  non  vidit  quare  furorein  putat  esse  judaicum, 
Gujusmodi  furor  erat  apudgentes  ex  fabulis  suis.  Non  habitum  maniae,  sedactum 
Paulo  trìbuit  conf.  e.  12, 15.  —  ^^éu^j^TX^  literae)  Pro  Pedantismo  Festus  habet 
ardorem  apostolicum. 

y.  25.  xpàTiare  oflcre,  excelleiUt$BÌme  Feste)  Insani  non  utunturnominibus 
et  vocabulis  honoris.  Sic  quoque  Pestum  refutat  Paulus.  —  àXY)6eiac  xal  acd^po- 
(TuvY)^,  teritatis  et  sobrietatis)  Sobrietas  opponitur  furori  :  teritas  confirmatur 
y.  seq.  Utraque  manet  etiam,  ubi  yehementissime  agunt  homines  DEL  --  ano* 
^OsYyojjwti,  eloquor)  Aptuin  yerbum. 

y.  26.  eTncra^nci,  scit)  Patet  hoc.  nam  etiam  Christianum  nomen  sciebat 
y.  28.  Interpellatione  Fosti  refutata  urget  Paulus  propositum,  apte  et  pedeten- 
tim  rediens  a  Feste  ad  Agrippam.  —  7rapp7)<7ia^6[A5vo;,  libertate  utena)  Libera 
fiducia  erat,  quam  Festus  maniam  appellabat.  —  oùx  èv  Y<i>v(a)  non  in  angtUo,  sed 
inspectante  genere  humano. 

y.  27.  Toti;  xpofi^Taw,  prophetis)  His  qui  credit,  Paulo  credit,  ipsique 
Christo.  —  ol^a,  scio^  Hic  regem  ita  tenet  Paulus,  ut  yix  obniti  possit  [£o  ar* 
a  fido  freguenter  uti  juxat  strenuoa  doctores:  at  auditor,  ifui  constringi  se 
sentii,  victas  dare  ne  cunctetur  !  V.  g.] 

y.  28.  ó  Se  àYp(?777«;,  Agrippa  autem)  Contemtiin  Rex  loqui  nonnullis  yt- 
detur:  yerius  dixeris,  bonum  in  eo  fuisse  motum.  coli.  y.  27.  29.  —  iv  dXCyco) 
Ipsam  hanc  locutionem  non  reperias  apud  LXX.  sed  tamen  synonyma  eodem 
genere  neutro  posita,  quibus  Hebraicuin  ix^yzo  Latinum  propemodum,  tantum 
non,  exprimitur,  ita  quidem,  ut  eif^ctus  ipso,  in  re  praeterita  excludatur,  in  re 
futura  yarie  includatur.  priore  modo  fere  additur  ?rapà-  ^rapà  [x&xpóy,  icapà  ^pa^y, 
wap'óWyov.  Ps.  72,  (73.)  2.  93,  (94.)  17.  Prov.  5,  14.  Lat  patne.  Altero  modo 
£v  ponitur:  èv  Té5  (^viSevl,  Ps.  80,  (81.)  15.  èv  Totxei,  Ps.  2,  12.  Lat  mMo  ne- 
gotto,  facile,  celeriter.  quae  notio  buie  loco,  qui  item  èv  habet,  pulcre  congruit 
Occurrit  ergo  hic,  Festus,  sino  Christo:  Paulus,  Christianissimus:  Agrippas,  in 
bivio,  cum  optimo  impulsu. 

V.  29.  805a((jL7iv  àv  tcJS  eecji,  rota  BEO  fecerim)  Agrippas  loquitur  tan- 
quam  de  re  arbitrii  sui,  persuasionem  humanam,  quaiem  Paulo  tribuebat,  ad-* 
mittentis.  id  Paulus  comiter  corrigit:  nam  DEI  est  donum  et  opus.  —  xal  èv 
òXiyq)  )cal  èv  7roXX(|&,  et  in  pàuco  et  in  multo)  Paulus  regi  illud,  inpauco,  regerìt; 
et  per  quandam  parodiam  addit,  et  in  multo:  quorum  utrumque  et  tempus  et 
facilitatem  rei  notat.  quae  faciliasunt,  plemmque  cito  fiunt:  quaedifficilia,  tarde, 
ttt  multo  pertinet  ad  Festum,  cujus  nomini  Paulus  parcit,  et  ad  alios  auditores,  Pesti 
aimiles,  quos  ad  fidem  invitat:  in  pauco,  yel  utrwnyis,  ad  Agrippam.  —  oO  [jló- 
vov  oè,  non  modo  te")  Innuit  Paulus,  se  paratum  esse,  non  modo  tó  óXiyov  pmi^ 
cum,  loquendi  operam,  sed  etiam  tó  tvoXù,  nudtum,  magnum  laborem,  toleran- 
tiaoi,  ipsamque  yitam  impendere.  —  Tuàvra;,  omnes)  Modestiae  est,  quod  boa 
omnes  Paulus  non  appellat  et  alloquitur:  aspicit  tamen  et  notat  —  oi^fASfov, 
hùdiè)  Hoc  plerìque  cum  participio  praecedente,  Cbrysostomos  et  alii  cum  verbo 
subsequente  construunt  Et  quidem  cum  verbo  insignem  vim  habet  —  fg^ifAxi, 
fieri')  Repetitur  verbum  Agrippae.  Antitheton,  sum,  mox.  —  toioutouc,  iales') 
Christianos,  non  solum  professione,  sed  re.  Elegansperiphrasis.  ^)càY€Ì>,e^oiiieO 
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Loquitiir  Panlus  ex  sernn  snae  bealitadinis,  cam  amore  lalissimo.  conf.  1  Cor. 
7,  7. —  icapsxTÓc,  cum  exceptiané)  SttaYissima  imOepaiuta  et  exceptio. 

V.  30.  àvéoTT),  iurrexit)  Sederant  igitur.  Pretiosissimum  prò  Agrippa 
momentom:  quo  utrum  usus  sii,  nec  ne,  olim  videbiinus. 

T.  31.  où&v,  flirto  Nilne  praeterea,  auditores,  ex  ilio  sermone  discoide 
poleratis?  PoUtiea  reflexio  et  benignìim  jndicium  de  tali  praecone,  rem  non 
conficit  —  icf&sati)  agU,  egitque.  Non  de  ona  actìone,  sed  de  tota  vita  Pauli 
loquuntur. 

y.  32.  ti  \vh^  si  non)  Jam  Pesius  non  poterat  dimittere.  Accedebat  timor 
offéndendi  Judaeos* 

CAPUT  xxvn. 

V.  1.  *E3cp(d7),  jndieahim  e$f)  Profectio  Pauli  ad  Caesarem  jam  ante  de- 
creta erat:  nunc  tempus  constitutum,  et  iter  marittmum.  De  Paulo  proprie  ju- 
dicahim  trai:  Panlum  libere  sequebantur  amici,  in  bis  Lucas.  —  toO)  èxpCOv} 
TÒ  3tp({jLa  ToO  à:70?rXsTv.  —  érépou;,  aiioà)  Conf.  Lue.  22,  37.  —  (nreCpY)^  <7e^- 
(nii^)  eohartis  Àuguatae, 

V.  2.  TckoUù]  Non  voluere  captivorum  causa  natem  sumere  talem,  qua  una 
totus  cursus  conficeretur.  v.  6.  —  à$pa|Jt.uTn)V(;()  Adramyttìnm,  Asiae  minoris 
oppidum,  a  Pergamo  septentrionem  versus  situm,  ut  ex  Xenophonte  observal 
Raphelius,  centra  ac  tabulae  habent  Geographicae.  —  |;ìXXovti)  Sic  sermo  per- 
tinel  ad  navem ,  coli.  v.  6.  MéXXovre;  habent  alii ,  ex  rhythmo  émpàvre?.  — 
Toù?  —  TÓtrou;,  loca)  Ut  mare  navigatur,  sic  partes  maris  (tóttoi)  navigantur. 
—  àptoràp^ou)  Aristarc/Ms  aut  patriam  repetebat,  aut  Romam  petebat. 

V.  3.  (pi>av0p<Ó7cio;,  humane)  Aptum  verbum,  de  offlciis  inter  alieniores. 
e  28,  2.  TiL  3,  4.  —  iouXio;,  Jtahit)  Videtur  audisse  Paulum,  e.  25,  23.  — 
fiXou^,  amieoa)  qui  Sidono  erant  laeque  ac  Tyri.  V.  g.] 

V.  4.  xyjwnktù<ix\u^^  mbnavigammus)  Partem  Cypri  meridionalem  vote* 
bani  praetervehi;  orientalem  non  procul  praetervecti  sunt  Otto  hic  componilur, 
uti  V.  7.  16. 

V.  5.  wé^a^oc)  mare  profundum,  a  terra  remotius.  Antitheton,  mòna- 
rigavhnuB. 

V.  7.  (xx  TCfoaz&yno^)  non  admif tenie  nos  vento  ad  Cretam. 

V.  8.  [I.6XK,  ria?)  Constr.  cum  ^lX6o[jLev,  venirmiB,  —  xaXoù?)  f or  lasse  )caT* 
ivrCfpa^v,  coli.  v.  12.  uti  Potituà  Euxinua.  ^  >a<ja(a)  Sic  optimi  codices:  duo, 
£Xa<9oa.  unde  Thalanm  habet  Laf,  Prosthesin  literae  /  cititas,  proxinie  prae- 
cedens,  ex  tertia  syllaba  dare  potuit  Plus  tribuimus  Asiaticis  codicibus,  quam 
Afrieanis,  ubi  de  nominibus  locorum  agitur.  Creta  'kérftxoLi  etvai  éxaTÓpiTroXi;,  ut 
habet  Scylacis  Periplus.  In  renivm  oppidis  quam  multa  hodie  ignota  sunt? 

v.  9*  ^Sy},  Jam)  propter  anni  tempus.  Veteres  plus  thnuere  hìemem  in 
navigando,  quam  nostra  aetas.  —  ti^v  vnerreCav,  jejìauum)  Denotatur  anni  tem* 
pus,  per  metonymiam,  ab  jejunio  mensis  7.  Lev.  16,  29.  lExpiaiionis  festum, 
ci<|ii«  ieihinium  hoc  fuit  y  Uli  temporis  parti  respondet,  quae  proxhne  antecedit 
tìndemàam  nostram,  V.  g.]  —  irap-i[)vei,  adhortabatur)  ne  Cretam  relinquerent 
V.  21.  ~  ó  ^raOXo;,  Pautm)  Illustre  exemplnm  Pauins  praebet  fidei  in  rebus 
etiam  maxime  extemis,  cum  magna  praesentia  animi  et  dexteritate  consilii  se 
exserentis  et  alios  excitantis. 

V.  10.  avToTi;,  eia)  centurioni  et  ceteris.  —  Sri  —  (jtéXXaiv)  8Tt  interdum 
habet  inflnitivum.  Polybius:  •XiaXoOcCeni?  ^t^jaiq;,  Srt  rà  ©Yipte  toùc  x>e(<TTOuc  Xia- 
(pOelpoi.  Plura  ex  eo  Raphelius.  —  u^pettK)  uPptc,  Lat  iniìfria,  saepe  dicitur  re- 
spectu  patientis,  qui  non  meritus  erat  ìncommodum,  tametsi  causa  agens  non 
peccet    Haec  vox  u^pi;  navim  potissimum  spectat:  ^'f\\Llx  et  navim  et  animas. 
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—  (jti>Xetv  losoOat)  pi»st  facil  orationem  modalem,  p^sHi:  et  modestiam  re- 
dolet  [A'oft  expre8$e  dicU,  quid  fieri  debèat,  eoU.  y.  21.;  ted  perieuium  dim* 
taxai  indieatf  ex  eo,  quod  facere  plaeebat,  irnminenn.   Ita  et  v,  31.   V.  g.] 

y.  11.  xu^pvi^T)^,  ffubematori)  qui  navem  regebat  —  vauxXiipc^,  non* 
clero^  cujus  erat  nayis.  H!c  quoque  in  poteslate  centarionis  erat  —  eircCOsTo 
|t2X>:ov,  obtemperabat  poHu»)  ArtiÌBci  in  ^a  arte  non  semper  oredendam.  Saepe 
fidelis  Christianus,  quum  maxime  opus  est,  opportunìora  loquitur:  sed  roinus 
auditur.  Coh.  9,  15.  Portasse  timuit  Julius  Mndignationem  superiorum. 

y.  12.  oi  7?Xe(ou<,  phnimi)  In  pericuio  suffragìa  ferunt  etiam  ii,  qui  jus 
non  habent:  sed  plura  suflRragia  non  semper  melìora.  —  lOevro  ^Xxv)  am^" 
Imm  poeuerunt:  Pricaeus,  Petroniana  phrasì.  LXX,  Jud.  19,  30.  6éa6e  ^uXìiv. 
et  sic  Ps.  13,  (12.)  3.  6)i(ro(iLai  pouXdc;.  —  foCvixa,  X^iiva)  foCvt^  erat  oppidi  no- 
men;  porhU,  foivucoO;,  Ptolemaeo.  Prona  metonymia.  —  xaxà  X(^  x«i  xaxà 
X^pov,  ad  Africum  et  ad  Cortm)  Duobus  yentis  positìs,  distinctius  exprimitur, 
quam  patens  fuerit  portus,  et  quanta  appellendi  spes,  quam  si  zephyrus  dun-* 
taxat  poneretur,  a  quo  Afrìcus  meridiem  yersus,  come  septentrionem  yersus 
decIinaL 

V.  13.  ^6^avTt<,  raft)  secundo  austro.  —  jpavrsO  fnotentee.  Ubi  est 
motus,  ibi  moles  de  solo,  quod  ea  premit,  leyatur.  Inde  aì{>eiv  movere  y  meto- 
nymia consequentis.  —  iooov)  propiue.  Comparatiyus  contractus  ab  ÌYT^>  4^^ 
passim  utitur  etiam  Herodotus,  et  Josephus  1.  1.  ant  e.  20.  Vide  Bezam,  E. 
Schmidium,  Raphelium.  Non  est  b.  1.  oppidi  alias  ignoti  nomen,  quod  peterent: 
nam  Phoenicen  petieranL 

y.  14.  I^a^)  se.  iauróv*  sic  èmSóvre^,  y.  15.  àiropp(\|/avTixc,  y.  43.  In- 
transitiye.  —  ocOt%)  Yersio  Neo  Graeca:  Tf[;  xpìfro;  xxt*  aÙTiSc,  in  Cretam  et  a 
Creta  adyersum  nos.  —  avs|JLO^  TOfcoviacó^,  ventile  typhonicue')  Aristot.  de  mundo, 
Tufcóv  £<m  TÓ  à(rrpà^av  a^^pi  t9ì^  yì^;  Siex6éov,  iàv  aicupov  {  tcqlytùjG^  dicitur  a 
Tvfct),  prò  Oufci),  ut  Tpffo)  prò  Op£f<x>.  Plinio  Typhon  est  yibratus  ecnephias, 
praecipua  nayigantium  pestis.  1.  2.  e.  48.  et  49.  cumque  adeo  flatus  procellosus 
sit  polius,  quaui  yentus;  ideo  conjunctim  dicitur  avefjLo;  Tufcdvucó^.  —  cupoxXó- 
$ci>v)  id  est,  eurus  fluctum  concitam.  Apta  compositio,  ?Tapà  tóv  £Ì!ipov,  quia 
ave(JLo;'  et  rapa  tóv  xXu^cdva,  quia  tu^covixò;.  [Ftd  App.  crit,  P,  IL  ad  h.  L 
(fìii  lectioìiem  eOpoocuXcov,  multh  ptacitaWy  non  una  rafione  refutat.  Not.  crit 
Prae ferunt  olii  supuxXudcov,  ex  MS.  Petay.,  manente  ceL  Dr.  Emesti,  Bibi. 
ih.  T.  Vili.  p.  24.   E.  B.] 

y.  16.  'Ktfixfxxtlq  '^t}/é(Axi  Tfl;  a)caof[;)  scapham,  quae  hactenus  nayem 
comilata  erat,  retinere  et  ex  mari  extranere.  y.  30.  32. 

y.  17.  i^v,  gnam)  scapham.  —  ^o7)Oe(ocK,  anxiliie)  quae  praestabat  scapba. 

—  u^To^covvuvreC)  eubcmgentee)  Gyraldus,  libro  de  Mayigiis,  e.  15.  mitram  ait 
esse  funem,  quo  nayis  media  yincitur.  Adde  Rapbelium.  —  ttiV  oupnv,  Syrtin) 
yersus  Afrìcam.  —  tò  <nceOo^,  vae')  yela  eie.  y.  19.  quo  minore  yi  agerentur 
in  Syrtin. 

y.  18.  èx^XiQv)  jacturam  mercium. 

y.  20.  |A^s  ì^Xfeu,  (Aiirs  acrrpcjv,  neque  sole  neque  asfrit)  Quibus  minus 
carere  poterant  yeteres  ante  repertam  pyxidem  nauticam. 

y.  21.  iroXXf!;)  nttUta,  frequens,  diutina  erat  —  TÓre,  tuoi)  Ubi  mundus 
exsultat,  Christiani  abstinent:  ubi  omnes  trepidant,  hi  bono  sunt  animo,  et  ce- 
teros  erìgunt  y.  36.  —  tògi  piv,  oportebat  qtàdem)  Non  sine  causa  sic  orditur 
Paulus:  bonum  consilium  dederam,  bonum  dabo;«morem  gerite  nunc.  —  xsp* 
Sii^rat,  lucrifacere)  Hoc  non  pendet  a  \lÌ[.  3ccpSf[<Tat  per  euphemiam  valet  vitate. 
Josephus  1.  2.  de  Bello  Jud.  e.  16.  TÓye  Tf[{  rfvrt^  6veiSoc  xepS>Ì9eTS,  etadi»  de^ 
decare  eupereedebitie.  Adde  L  2.  Ant  jud.  e  3.  Basilius  Seleuciensis  Or.  19., 
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tvot,  ti  (ttv  Mum;  i  Xóyo^  iTCurrpé^  riliv  iwocotv,  Tifiv  Ti(t(dp(ocv  xsp&dévcooiv.  Ca- 
sanixMius  ad  h.  L  conferì  Arisi  7)0.  (ÀeY.  L  2.  xal  &  xacrà  Xóyov  ^vi(i.(av  'nv  Xo^tv, 
Tdv  xò  toioOtov  xcpSàvavnc  cùtu}[9(  fopiév.  Sic  quoque  Latini  lucrificare  dicunt 
—  TKimiv,  haMc)  quae  aale  ocnlos  est 

V.  22.  xal)  Particula  |ùv  praevia  postulabat  Si,  sed  xal  modestiam  ha- 
bet  0-  —  où$8(iix,  ttXi^v,  mtUay  fn'aeierquam)  Miranda  praedictio.  v.  24.  34.  44. 

Y.  23»  ci(il,  twn)  DEI  eise,  snmnia  religionis;  qua  fides,  amor,  spes 
comprebenditur.  Correlatum,  DEO  iervòre.  —  XaTpeuo),  seroìo)  Id  videbant, 
qui  in  navi  erant 

V.  24.  xc^^apurrat,  donaci^  Panlus  orarat:  Paulo  donati  sunt  etiam  multi 
for tasse  horum,  quod  ad  animam  attinet  Etiam  centuno,  subserviens  provi- 
dentiae  divinae,  Paulo  condonavi!  captivos,  \.  43.  Providentia  DEI  mirabiliter 
regnai  sub  rebus  contingentibus,  qualis  erat  hic  comitatus.  Facilius  multi  mali 
cum  paucjs  piis  servantur;  qnam  unus  pius  cum  multis  reìs  perit  Navi  buie 
simUis  mundus.  [Et  quanquam  praeier  opinionem  suam  permtUta  film  Dei 
deùent  homines  mundam;  pe$àime  tamen  erga  ietoe  affecii  eunJt.  Y.  g.]  —  aol, 
/tòìj  Non  erat  tam  perìculoso  alioqui  tempore  periculum,  ne  videretur  Paulua, 
quaQ  necessario  dicebat,  gloriose  dicere.  —  TcAvrac,  omnee)  non  modo,  ut  Ju* 
litts,  vinctos,  V.  43.  Hi  omnea,  muhi  erant  v.  37.  Pete  animas;  donabuntur, 
spe  piures.  —  (jLcrà  aoO,  teatm)  Paulus,  in  conspectn  DEI,  princeps  navis,  et 
consiliis  gubemator. 

V.  25.  avSps;,  viri)  quos  decet  virius.  —  t^  6e$,  jDeo)  Fides  angelo 
DEI  habita  habetur  DEO. 

V.  26.  ek  vffGov,  in  ineuiam)  Id  factum  mox  v.  27. 

V.  27.  TeadgtpematScxdm),  quarta  decima)  post  relictam  Cretam.  v.  18. 
19.  —  aÙTot;  x^P^^?  '^^'  regionem)  lis,  qui  vehuntur,  terrae  moveri  videntur. 

v.  30.  fuYctv,  fttgere')  in  scapba,  super  aspera  loca  tutius  itura. 

v.  31.  ùpLcig,  vos)  Non  dicit,  noe.  De  salute  captivorum  non  laborabant 
miiites  :  suae  non  Umebat  Paulus. 

V.  32.  t6t8,  tunc)  Paulus  miHtibus,  quid  facere  deberent,  existimandum 
reliquit 

V.  33.  «xpt)  donec.  In  dilucuio  plus  lod  erat  hortationi  diutinae.  —  ts^- 
««psoxai^àTnv,  quartam  decimam)  Constr.  cum  exspectantee:  neque  enim 
tam  diu  cibo  abslinuerant,  quamvis  fortasse  nullum  habuerant  composttum  pran- 
dium  aut  coenam.  Ceteroqui  dies  XIV,  ut  Waliio  videtur,  criticus  apud  navi* 
gantes  fuit 

V.  34.  (rcoTYipCac,  ealutìe)  quo  valentiores  sitis  ad  enatandum. 

V.  35.  £ùxotp((mì(r8,  pratiae  egif)  Confessio  publica.  —  TÌp^aTO,  coepit^ 
HvifUB  quoque  esempli  vis  erat  Paulus  bone  animo  cibum  capiens  animum  ad- 
dii desperatis. 

')  V.  38.  t6v  ^tov,  frumetitum)  certa  appellendi  spe. 

V.  39.  tVìv  y^Iv,  terranO  quam  videro  coeperant  —  alYutXóv,  lUtuì)  pia- 
num.  Mattb.  13,  2.  not 

V.  40.  s&>v,  pemUti'ebant)  scil.  navem  et  sese  cum  ea.  —  xà^  2[euxTy)p{Qc< 
Tdv  iHì^oeXbdv)  Oubemaenia  vinctdie  quibusdam  annectebantur  navi,  ea  cum 
laxantur,  tunc  gubemacula  multum  in  aquas  descendunt,  et  pondero  suo  na- 
vem retinent,  quo  minus  a  ventis  evertatur.    Grotiue.  —  tòv  àprépuava)  Eei 


1)  xapaivw  ^y^y  hortor  vos]  Fanlns,  utut  poBthabitiu  antea,  non  tamen  indignatur» 
sed  pergit  salubrìa  suadere,  h.  1.  et  v.  83.     V.  g, 

2)  ▼.  37.  al  xS9«t,  amneé]  qnanun  band  paucas  lacrifactati  esse  non  temere  existi- 
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ariemon  minus  Ulud  vdvm^  guod  teli»  maiarUnt»  appendi  eeUi^  wnde  et  W& 
Homen.  Gyrald.  de  Navig.  T.  L  Op.  f.  604.,  ubi  muUos  de  art  emone  errores 
reftttat  —  tì^  icveouoij)  se.  aupa.  Id  sexto  casu  cum  ^erbo  xamV/pfv  constniilur, 
ut  construit  vetus  interpres  Anglicus  et  Heinsius.  Velo,  non  remis  jam  tende- 
bant  ad  litus. 

V.  41.  eie  TÓTTOv  StOdéXoffcrov ,  in  locutn  bimarem)  Talis  locus  est  v.  gr. 
agger  oblongus  ex  arena  densata  congestus.  dicitur  xaivCa,  darsum,  pultinua, 
Germ.  §andbank, 

V.  42.  ^u>7),  contilium)  crudele,  iniquum,  ingratum.  INon  jam  reeo^ 
gitabant  mUites,  quantum  debeant  Paulo,  Y.  g.] 

V.  43.  àTCoppC^avroi;)  scil.  éaurou;. 

V.  44.  Ì7có,  <fO  de  ligneis  navis  partibus. 

CAPUT  xxvni. 

V.  1.  Tdrs)  tum  demuni.  —  i?réYyck>fjLev)^  Sic  documenta  antiquisainia.  éTcéy- 
vdDOocv  habent  recentiores  ex  cap.  27,  39.  Non  prius  nantae,  inqnit  Lncas,  ter* 
ram  cognoverunt,  quam  nos  ceteri.  —  (uXCrn}  Mdita,  infra  Siciliani.  Conf. 
e.  27,  17.  ncque  obstat  ibi  versus  27.  nam  nomen  maris  Adriatici  late  patnit, 
apud  veteres,  Jonium  versus. 

V.  2.  ^p^poi,  barbari^  Verbum  (jiìgov,  per  se  non  contumeliosuni.  Dru- 
sius  derivat  a  Syriaco  bar,  extra:  ut  barbarus  dicatur,  qui  ignota  lingua  uti- 
tur.  —  yàp,  etitm)  Valde  laudatur  beneficium  promtum  erga  ignotos,  multos, 
quamvis  alioqui  non  sumtuosum. 

V.  3.  ou<jTpii|/avToc,  cum  coUegisèet)  Exemplum  aùroupYCa^.  cap..  27,  19. 
Yincti  offlcium  raciebat  submisse,  aliis  quoque  inserviens.  —  fpuviviAv,  «or- 
mentorum)  in  quibus  vipera  latebat,  frigida  tempestate.  —  tì  irX-po;)  ri  omi- 
serunt  recentiores.  —  ìtcò)  ex,  recentiores.  aitò  tR;  Oip|JLV)<,  a  calore,  clarius 
esse  judicat  Grotius.  Sic,  inquit,  qukò  toO  ìou,  dcirò  t?!^  Xóin);,  in  causae  sìgni- 
iicatu  saepe  apud  Graecos.  —  xa6^<|/e)  se.  éaun^v,  alligavit  ae  manui  ejns.  vide 
Suiceri  Thesaurum.  Mox  sequitur  xpe{jLà{iLevov,  petidetitem.  v.  4. 

V.  4.  eXeyov,  dicebantj  praecipiti  judicio.  Vincula  videbant  —  ^oveù;, 
liomicida)  Inhumanissimum  scelus,  homicidium;  quod  in  hac  vita  omnium  aper- 
tissime punitur.  —  "h  ^txY),  Vitto)  Ultionem  aliquam  esse,  agnoscunt;  sed  eam 
prò  dea  habent,  nec^  quis  sit  6  ACscato;,  Jii$tu»  ultor,  norunt.  Debile  lumen 
naturae.  —  2[flv,  vivere)  Legem  talìonis  agnoscunt.  —  oùx  e&exev,  itoti  stri/) 
Jam  nullum  putant  esse  Paulum. 

V.  5.  àTTonvà^oci;,  excutieni)  Quintinus  Haeduus  in  lib.  de  Bello  Melitensi, 
apud  Flacium  in  h.  L  Metitae  nullum  maleficum  $erpeniie  genu»  ncque  nasci" 
tur,  ncque  nocet,  aliunde  invectìim.  $unt  indigenae  quasi  terrori  serpentibus, 
scorpiones,  dirum  alibi  animai,  inter  manus  lascirieniium  puerorum  conspi- 
ciuntUr  innocui:  vidi  qui  manderei,  quod  Paulo  viperam  admorso  pendentem 
digito  cifra  noxiam  excutientl  ferunt  acceptum.  Id  si  venim  est,  subjicit  II- 
lyricus,  sane  statuendum  est,  singularem  DEI  benettìctionem  esse,  qtn  quasi 
mnemosynon  quoddam  aeternum  praedicati  illic  evangelH,  et  tot  miracuiorum 
reliquerit:  sieut  saepe  Scriptura  testatur,  DEUM  re/  deteriores  vel  mdiores 
tacere  terras,  ob  peccata  tunninum^  aut  etiam  cantra  ab  sfcam  singularem 
nùsericordiam.  Sicut  manifesta  experientia  testatur,  solum  et  coelum  ipsum 
Oermaniae  et  omnium  septentrionalium  regionum  longe  mitins  salubriusque 
ac  fertUius  esse,  quam  olim  ante  Ctiristum  nalum  fuerit,  ut  ex  scriptoribus 
fide  dignis  liquet.  etc. 

V.  6.  TTpooeSóxov,  exspectabanf)  Sciebant,  quinam  esse  solerent  effectus 
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taliiim  morsunm.  —  |UTa^>>6(jLevot,  mito  ti)  Instabilitas  ralionis  hnmanae:  ant 
latro,  inquiunt,  aut  deus,  sic  modo  tauri,  modo  lapidcs.  e.  14,  13.  19.  Datur 
tertium:  homo  DEL  De  nullo  genere  hominum  majores  errores  committunt 
natoralea  hominea,  quam  de  Sanctis. 

V.  7.  TOH;  wcpl)  in  loco  et  in  vicinia.  —  tcJ  icpcircj),  jfrbnati)  Non  videtur 
Publius  babuisae  fanperium,  sed  opum  principatum.  —  rpst;  i^fiipa;,  tridvum) 
primo  tempore  commorationis  nostrae  Melitensis. 

Y.  8.  ryivsTo,  factum  est)  Morbus  describitur  graviasimus,  reapectu  se- 
nectutia  et  varietatis.  —  TrupcTo^,  febribUÈ)  febri  complicata;  vel  tali,  in  quam 
saepius  inciderit  Plurale. 

V.  10.  Tà  i7p6<  t^v  xpstav,  quae  neee$9aria  erani)  post  naufraginro.  [Ha* 
mio  camiiibui  profuit  PauluB,  Y.  g.] 

T.  11.  Tptìfe  [A<ffva;,  tret  tnemes)  Sic  Paulo  quiea  obtigit  [ —  et  incoH$, 
per  PaiUum,  larga  èonorum  mesiU,  V.  g.]  —  tco^pourfuMù)  Ineignia  in  prora 
erant,  ex  quibus  naves  nomina  habebant  -^  ^KxncoupoK,  OemhUM)  Hi  erant 
Castor  et  PoUux,  sive  Castores,  prò  Jovie  film  habiti,  quos  nautae  sibi  prò- 
pitios  putabant. 

y.  13.  ^teX6óvte{,  circumlegentes^  per  anfractum.  —  vórou,  austro) 
Finis  navigationis  commodus. 

Y.  14.  izxfixkéfiniuy  ìtt*  auToT^)  Consolatìom  nobis  fuit  aspectus  fratrum; 
eaque  nos  adduxit,  ut  septem  dies  maneremus.  Hlc  quoque  humanitas  centu- 
rìonis  indulsit  Paulo.  —  eì;  rh  pc&[X7)v  yìX6o(ìl8v,  Homam  venimuà)  locum  instg- 
nero,  expetitum.  Hlc  emphasin  babet,  T^y  p<&[i.7)v,  Romam,  ut  notetur  urbs  dia 
desiderata:  sed  in  v.  16.,  ^6o[av  si;  p<ó|jLViv,  venhnns  Ramam,  empbasin  habet 
4ÌX6opicv  tenimuB,  ut  notetur  introitus  ìpse. 

V.  15.  o{  àJteXfol,  fratre$)  Chrìstiani.  —  àTràvnfi^iv,  oecìiarwum')  Officia 
erga  peregrinantes,  irpoicifjLxetv,  iTcocvr^v,  prosequi  et  ottvìam  prodire.  —  ^XP^^ 
ìuqué)  Alios  in  Appii  foro,  alios  deinde  in  Tribus  tabernis  offèndit  —  eOxapv- 
oTiiao^,  pratias  agens)  voti  potitus,  ut  Romam  videret  e.  19,  21.  Rom.  1,  11. 
15,  23.  —  {Xa^  èàprò;,  cepit  fidnciam)  active.  Videbat,  Cbrìstum  etiam  Ro- 
mae  esse.  Non  semper  idem  impetus  etiam  in  Paulo  fuit  Jam  obliviscitnr  roo- 
lestiarum  itineris.   Animonius:  Opà(roc,  Skcr^oi  óppii^-  Oàpcro;,  ìXXoyoc  ópp.i^. 

V.  16.  Tc5  irauXci))  Recentior  librarius  periphrasin  concinnavit:  ó  iscaTÓvr- 
apj^  TcoLftòiùKZ  Toòc  oeaii.(ouc  t^  fsxfCKXùntiipT^,  t^  Si  ^rauXct)  xt>.  ^)  Ceteris 
vinctis  quid  factum  fuerit,  nostra  nil  interest  De  Paulo  Festum  quam  mitissime 
Romam  scripsisse,  existimare  licet,  coli.  e.  25.  et  26.  —  xa6*  Ìxutóv)  secttm, 
ubi  ei  Yideretur.  Nactus  est  hoipitium,  conductttm.  v.  23.  30.  —  orpaTuórv), 
mUite)  qui  catena,  ut  solebant,  junctus  erat  Paulo,  ejusque  doctrinam  semper 
audire  poterat 

V.  17.  (JL£Tà  ^[itipo^  ^rpcTC)  post  /rlduntn)  quieti  et  precibus  datum.  —  aurf- 
xa>ioaoOai,  ut  eomocaret)  ad  se.  v.  23.  Vinctus  minus  commode  poterat  cir-* 
cuire.  —  t£5v  iouSaCcdv  icptàrou;,  Jndaearum  prhnoree')  auctoritate  poUentes. 
Semper  Judaeos  primo  quaesivit  —  oOSèv,  niàil)  Ex  ipsis  vinculis  potuerant 
falsam  suspicionem  capere:  buie  occurrit  Paulus. 

T.  18.  £po6?iovTO  àiroXCkrat,  tolebant  dhnittere)  e.  24,  23.  seqq. 

T.  19.  àvTtXeYÓvTcdv,  contradlcentibus)  Clementer  dicit  nam  intentata  nece 
conati  fuerant  in  Palaestina  supprimere  Paulum  loquentem. 

V.  20.  ivncev,  propter)  Initio  loquitur  cum  eis,  ut  frater,  non  ut  apostolus. 

y.  21.  ouTC,  neqvé)  Hiems  fuerat:  nec  multo  ante  appellarat  Paulus  Cae- 


1)  Ifmie  brevior  leetio  et  per  margmem  Ed.  2.  prò  firmiori  dedarata  eit,  ti  in  Vera, 
gemi,  reeepto.    E.  B. 
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sarem.  —  t&v  à^sTifc&v,  ft'atrum)  Judaeorum.  —  dtin^YY^t^v,  moilJarJO  ex 
professo.  —  àXà>Yi<7e,  locìitna  eaf)  in  sermone  quotidiano. 

V.  22.  YVo>^^v,  notìim)  Aliud  notum  rependitur  v.  28. —  'navraj^oQ  «vrt- 
X^ysToci,  iiòiTiM?  contradictionem  habet)  Id  poUiis  bonae  caosae  indiduoii  qaam 
malae. 

T.  23.  TreCOcdv,  niadena')  suavissime.  —  airà  %^t  ì%k  ivni^^  m-  mane 
ìisque  ad  veaperant)  Quis  non  optaret  interfuiase? 

T.  24.  Ì778(6ovTo,  as9eniiebant)  intellectu  et  voluntate.  Et  sic  alii  tiriotouv 
non  credebant. 

V.  25.  SvTsc,  rtim  esienO  Judaei.  —  wpò^  àXXiiiXou^)  inter  te.  —  ccxtXri- 
ovTo)  dlarediebantvr.  Medium.  —  eii^óvroc,  dicente)  erga  abeunle&i  —  £v) 
utitim^  maxime  aptum,  serium.  [Saepe  ab  uno  verbo  vei  fado  oeeaeumem 
^we  arripH  resUiendi  a  bono:  imo  vero  onmibue  id  ipewn  evemt,  gin,  cutn 
terbttm  audianty  non  galvanfur.  Miserrima  memenial  V.  g.] 

V.  26.  TcopeudYjTt,  vade')  Hoc  verbum  Paulus  ad  se  applicare  poluit:  nam 
modo  Romam  venerat. 

y.  27.  xal  ià(rojJLai,  et  sanabo)  Indicativus  post  Subjunctivumt  de  quo 
conf.  not.  ad  Marc.  3,  27.  isque  hoc  loco  eo  firmior,  quia  apud  Esajam  post 
eiriorpé^dxri  convertanhir  maximam  accentus  Hebraicus  distinctionem  hemi«- 
stichii  facit 

V.  28.  TOT;  IOvs<nv,  gentibtis)  quarum  caput  Roma.  Profectionem  ad  gen- 
les  declaraverat  Judaeis  contumacibus,  Antiochiae,  e.  13,  46.  Corinthi,  e.  18, 6. 
nunc,  tertium,  Romae;  adeoque  in  Asia,  Graecia,  Italia.  —  ài^irvéikin^  miseum) 
per  apostolum.  Ante  hoc  tempus  nullus  Romam  apostolus,  ne  Petrus  quidem, 
venerat  —  tò  (rconiptov  toO  0eoO,  Salutare  Dei)  Etymon  nominis  Jesu.  Conf. 
Lue.  3,  6.  not.  —  aOrol,  ipst)  tametsi  vos  non  auditis.  —  xaì)  etiam:  non  modo 
missum  eis  est  —  àxoucovrai,  audient)  Hujus  ipsius  praedictionis  eventa  Ju- 
daei resipiscere  debuere. 

V.  29.  ^roXXifiv,  muUam)  ut  solent»  qui  veritati  impares  sunt 

V.  30.  £|uive  OS,  mansit  autenì)  quicquid  Judaei  sentirent  —  ^lerCav  SXtìv) 
bieméian  ipsum,  quo  tempore  elapso  liber  hic  scriptus  est,  diu  ante  martyriam 
Pauli,  et  sino  dubio  voluntate  Paul!  cditus.  Erat  Lucas  cum  Paulo  etiam  exlrenio 
tempore.  2  Tiro.  4,  11.  Fort  asse  Lucas  meditabatur  tertium  tibnan,  in  quo 
repeteret  acta  ^lius  biennii;  siaU  Act.  1.  quaedam  exposuii  tacita  uliimo 
capite  evangeliL  Estius.  —  T^dcvrxc,  omnes')  sino  discrimine  nationis. 

V.  31.  ^(TiXfitav,  regnum)  in  ipsa  sede  tingerti  orbis  terrarum.  Sic  mox, 
Tcepl  ToO  xuplou,  de  Domino.  Conf.  v.  23.  Invidiosa  sub  Pilato  fuerat  meatio 
regni:  eam  nunc  Roma  fert  publice.  —  irappvicriac,  fiducia)  intrìnsecus.  —  dbu*- 
XuT(o;,  sine  impedimento')  extrinsecus,  post  superata  tot  impedimenta.  Victoria 
Verbi  Dei.  Paulus  Romae,  apex  evangelii,  Actorum  finis:  quae  Lucas  alioqui 
(2  Tim.  4,  11.)  facile  potuisset  ad  exitum  Pauli  perducere.  Hierosolymis  eoe- 
pit:  Romae  desinit  [Àtifue  hoc  ipso  biennio  finiente  qtiartum  a  mando  condiio 
miUennium  ftnitum  fuit.  V.  g.]  Habes,  Ecclesia,  formam  tuam«  tuum  est,  ser- 
vare eam,  et  deposltum  custodire.  In  V.  T.  Jesajas,  volumen  XII  propheianon, 
Ecclesiastes  et  Threni,  clausulam  habent  minacem  ac  severam;  unde  Judaei 
versus  penultimos  laetiores  solent  sine  punctis  subjicere.  Sed  in  sysiemate 
librorum  N.  T.  omnes  clausulae  habent  secunda  omnia. 
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ANNOTATIONES 
IN  EPISTOLA»!  PAVI4  AD  ROMANOS. 


CAPUT    I. 

V.  1.  IlatlXfx;,  Paulus)  Epistolae  initinm,  Inscriplio.  0  Epistolicam  formam 
prae  Ubrìs  V.  T.  habent  scripta  N.  T.  et  in  bis  non  solum  Pauli,  Petri,  Jacobi, 
Judae,  sed  etiam  aterque  Lucae,  et  onines  Jobannis  libri.  Plus  etiam  est,  quod 
ipse  Dominus  Jesus  Cbristus  suo  nomine  septem  epistolas  dedit,  Jobannis  manu, 
Apoc.  2.  3»  ac  tota  Apocalypsis  instar  est  epistolae  ab  Ipso  datae.  Non  ad  ser- 
¥0S,  sed  ad  liberos,  eosque  emancipatos  potissimum,  epistolae  mitti  sunt  solitae: 
epistoiicumque  scribendi  genus  prae  quovis  alio  accommodatum  est  ad  regnum 
Dei  quam  latissime  propaganduro  et  ad  animas  quam  locupletissime  aedificandas. 
Plus  in  boc  quoque  genere  unus  laboravit  Paulus,  quam  ceteri  omnes.  Namque 
XIV  ejus  extant  epistolae:  quarum  varius  est  ordo,  varia  divisio.  Unam  ad  He- 
braeos,non  praefixo  nomine  suo  scripsit:  ceteris  nomen  adjecit;  atque  bae  partim 
ad  ecclesias,  partim  ad  sìngulos  viros  datae  sunt;eamque  hodie  seriem  obtinent 
in  roluminibus,  ut  plurimorum  quaeque  versuum  prima  ponatur.  Multo  autem 
dignior  consideratu  est  ordo  cbronologicus,  de  quo  eginius  in  Ordine  temporum, 
cap.  6.  Eo  constituto,  et  historia  apostolica  et  ipsae  epistolae  mutuam  sibi  lucem 
afferunt:  et  congruentia  noématum  locutionumque  in  epistolis  uno  tempore  su- 
per eodem  rerum  statu  scriptis  cemitur:  et  incrementum  apostoli  spirituale  cog- 
noscitnr.  Unam  boc  loco  divisionem  potissimum  commemorandam  ducimus.  Ali- 
ter  scripsit  Paulus  ad  ecclesias  opera  sua  plantatas;  aliter  ad  eas,  quibus  facie 
ignotns  erat  Illas  epistolas  comparare  possis  cum  homiliis  pastorum  ordinariis: 
has  cttiifi  homiliis,  quas  habent  bospites.  Illas  status  ecclesiarum  evangelio  ma- 
gia minusve  congruens  vel  dulci  vel  acri  familiaritate  replet:  bae,  evangelium 
quasi  meracius  universim  et  in  abstracto  propinant.  Illae  sunt  magis  domesticae 
etquotidianae:  hae,  festae  et  fosti vae.  Confer  not.  ad  cap.  15,  30.  Haec  ad 
Romanos  epistola  maxime  festa  est — SoO>.o;  iifi^O  3^)i<nroO,  servus  Jesu  ChrisfV) 
Huic  exordio  respondet  conclusio,  cap.  15,  15.  seqq. —  ;Q}((rroO  —  OeoO,  ChrìsH 
—  Dei)  Ubique  in  epistolis  Pauli  et  in  toto  N.  T.  consideratio  Dei  et  ChrisH 
arctissime  conjuncta  extai  v.  gr.  Gal.  2,  19.  seqq.  {Idtiue^et  nobi8  fa$  est  per- 
vhan  esse.  V.g.]  —  xXyjtò?  àikcnoko^j  vocatus  apostoins)  Suìmudi^  JesuChristi. 
Nam,  quod  praecedit,  servus  Jesu  Christi^  nunc  specialius  declaratur.  Ad  apo- 
stolwn^  et  ad  rocatum  apostohtm,  pertinet,  Romams  quoque  scribere.  [Tali  rt- 
dMcet  servo  mundus  nnirersus  est  obtioxitts.  V.  g.]  Ceteri  quidem  apostoli  per 
diutinam  cum  Jesu  consuetudinem  educati  fuerant,  et  primo  ad  sequelam  ac  dis- 
cipulatum  vocati,  deinde  ad  apostolatum  producti.  Paulus^  persecutor  antebac, 
de  subito  apostoìus  per  vocationem  factus  est  Ita  Judaei  erant  sancti  ex  pro- 
missione; Graeci,  sancti  ex  mera  vocatione.  v.  6.  s.  Praecipuam  ergo  vocatus 
apostohis  cum  rocatis  saìvctis  similitudinem  et  conjunctionem  habebat   Simili 


1)  Quae  nostro  nimo  more  Subsorìptioiusy  InscriptioniB  et  praeriae  Salatationu  no- 
mine veniunt,  ea  prisci  Graeoi  et  Romani  ab  epiatolanun  suamm  primordiis  ponebant,  id- 
qne  breTÌMÌme  rulgo,  ut  si  dicae:  Pixidu$  CkrietianiB  Momae  sahiieM  dieit.  Ea  Tero  ex  lar* 
gÌMima  spiritùa  mensura  grandi  sermonis  nbertate  Apoatolna  exprimit,  Jesom  Ghriatmn 
praecipne  i^iuqae  Erangelium,  et  suam  Apostoli  manna  evangelicnm  sommopere  deprae* 
dlcana.     F.  ^. 


M4  ROM.  1,1-^4. 

titolo  et  se  et  Corinthios  aOcit  1  Cor.  1,  1.  2.  Eaque  simflitado  refert  uirotu- 
iroxnv  sive  repraesentationem  illam,  de  qua  1  Tìm.  1,  16.  Dum  vocal  Chrìstus, 
facit  quod  vocat,  coli.  cap.  4,  17.,  idque  celerifter.  Act  9,  3.  seqq.  15.  —  àfoi- 
piopivoc,  teffregatus)  Idem  Pharisaei  etytnon  fuerat:  hoc  autem  loco  Panlas  se 
non  solum  ex  hominibus,  ex  Judaeis,  ex  discipulis,  sed  etiam  ex  doctoribus  se- 
gregatum  a  Dea  significai.  Segregatio  aliqua  antecessit  vocationem,  Gal.  1,15., 
et  secuta  est  Act  13,  2.  Atque  hanc  ipsam  spectat  in  praesenti.  —  et;  eùay]^ 
Xiov,  in  evangelhitn)  Sequitur  conjugatmn,  wpoeTniYY®'^*^)  ^"'*  j^ramisit.  v.  2. 
Proroissio  erat  evangelium  promulgatum:  evangelium  est  promissio  repraesen- 
tata.  Act.  13,  32.  Deus  promisit  erangelhim,  id  est,  promissione  comprebendit. 
Promissio  non  solam  erat  promissio  evangelii,  sed  evangelium  ipsnm. 

y.  2.  8,  quod)  Sermonis  Paulini  ubertas  in  ipsis  inscrìptionibus  se  exhibet 
quare  Cium  parentheseon  vigilanter  observandum  est  IPromUit  DEUS,  non 
soium  gratiam  tuam  in  Fìlio  exhibiturum  se,  sed  etiam  uniterso  mundo  id  ip^ 
'  sum  promuigahirum  esse.  Arrige  aures^  et  ambatms  arripe.  V.g.]  -^  7r(>ocimY- 
YetXaTo,  ante  promisit)  prìdem,  saepc,  solenniter.  Yeritas  promissionis  et  ve- 
ritas  impletionis  se  invicem  confirmat  —  Sia  tc&v  ^rpooymSv  aùroO,  per  prophe^ 
tas  suos)  Quod  prophetae  Dei  dixerunt,  Deus  dixit  Lue  1,  70.  Act  3,  24. — 
fpxfxXx;^  scripturis)  Gap.  16,  26.  Etiam  voce,  non  modo  literis,  usi  sunt  pro- 
phetae; et  plus  firmitatis  in  uno  populo  vox  habebat,  quam  in  totius  orbis  parti- 
bus;  itaque  firmitudo  rod  prae  literis  praerogativam  daret:  attamen  iiterìs  ad 
posteritatem  ita  multum  tribuitur,  ac  si  nulla  vox  fuisset  Adeo  scriptura  tradi- 
tioni  praevalet  {Fideles  Romani  paìrtim  exjìidaei  fìiere  partim  exgentiles: 
atque  horum  praecipuam  Paulus  raìionem  habet.  y«  13.  V.  g.] 

y.  3.  icspl,  de)  Summa  etangelii  est,  de  Filko  Dei^  Jesu  Christo  Domino 
nostro.  Interponitur  hoc  loco  declaratio,  quid  denotet  appellatio  Filu  Dèi. 
y.  3.  4.  0  —  'TOu  YSvo|jtivou)  qui  natus  est.  Sic  Gal.  4,  4.  —  xarà,  secundum) 
Particula  determinans.  v.  4.  9,  5. 

V.  4.  ToO  óoktOìvto;  uioO  68o0,  qui  deftnitus  est  Filitts  Dei)  toO  ait  nirsum, 
non  xal  aut  Si.  Articulus  Tacit  epitasin,  iteratus.  Multis  in  locis,  ubi  utraque  na- 
tura Salvatoris  memoratur,  humana  ponitur  prius,  quia  divina  demum  posi  re- 
surrectionem  ex  mortuis  evidentissime  omnibus  est  demonstrata.  [Inde  est,  quod 
identidem  ingeminatur:  Hic:  non  alhts  quisquam.  Act  9,  20.  22.  etc.  Y.  g.] 
Participium,  ópiaQévro;,  multo  plus  dicit,  quam  &f<i>pimiivoc.  v.  1.  nam  àfopC^^ersi 
unus  ex  pluribus,  óp^sTat  unicus  quispiam.  Act  10,42.  Illustri  ilio  loco,  Psalm. 
2,  7.  pn  idem  est  quod  ópicr|ijò^,  quod  Pater  determiìiatissime  dixit,  FiUus  meus 
esTìi.  Hunc  ópt(;[iiòv  subsequitur  à7?óSei^i;  demonstratio  ergahomines.  Act  2, 22. 
Gloriam  Filii  Dei  Paulus  inprimis  amplificai  scribens  ad  eos,  qnibus  eam  non 
potuerat  coram  praedicare.  Conf.  Hebr.  10,  8.  s.  not  —  èv  SuvofASt,  in  poteniia) 
potentissime,  pienissime:  ut  quum  sol  lucet  in  Suvàjui  ri  sua.  Ap.  1,  16.  — xxxì 
iuvsO(i.a  àytcoauvv];,  secundum  spiritum  sancttmonlae)  Yocabulum  wrtp  ayioc 
sanctus,  ubi  de  Deo  agitur,  non  solum  inculpatam  illam  in  agendo  rectitudinem, 
sed  ipsam  deitatem,  vel,  ut  magis  proprie  dicamus,  ditbiiiatem  sive  divinae  na- 

1)  JESUS  CHRISTUS  DEI  FILIUS  EST.  Hoc  onmts  legitimi  accesiiÙB  Jesu  Chrìsti 
ad  Patrem  Denmqne  suuin  fundamentnm  est;  itemqne  noatri  per  Ipsum,  at  Dominum  nost- 
rum,  ad  Ipsins  nostrumque  et  Patrem  et  Dcnm,  qui  pecnlinm  nos  Ipsi  tradidit,  aditùa. 
Etiam  ante  exinanitionem  snam  Filius  DEI  Is  quidem  fiiit:  sed  cxinanitione  filiatio  occnl- 
tata  foit,  et  piene  demom  retecta  post  resurrectionem.  His  justificatio  Ejaa  nititar,  1  Tim. 
8,  16.  1  Joh.  2y  1.:  eaque  nostrae  justificationis  fundamentnm  est  Rem.  4,  26.  Hino  non 
propter  opera  sua  (nam  ne  Filius  quidem  Patri  quidquam  prius  dedit,  quod  Pater  Ipsi  red- 
dere  debuisset),  sed  ea  de  caussa,  quod  Filius  esset,  in  passione  sua  onmem  suam  fidu- 
ciam  in  Patre  coUocavit,  nobisque  riam  praeivit,  (idei  duz  et  consummator,  Hebr.  IS,  2. 
V.   a. 


ROM.  I,  4.  5.  5tS 

turae  emincintiain  denotat  Inde  àyuùoùvf^  medium  quiddam  dici!  inter  àyi^rr^va 
ìulì  Tfvatayjàyy  coli.  Hebr.  12,  10.  14.,  ut  quasi  tres  sint  grradus,  ionetifieoiio, 
ionetimonia^  iancHia».  Sanctiias  ipsa  adscribitur  Deo  Patria  et  FiUOf  et  Spi" 
ritui  Moneto.  Cumque  hoc  loco  non  memoretur  SpvrituM  Manctua,  sed  Sphriim 
sanetimoniae,  disqnirendum  est  amplius,  quid  ea  locutio  piane  singularis  dono* 
tet  SpiritÙM  nomen  expresse,  idque  saepissime,  Spiritui  Maneto  datuf:  sed 
i>etis  quoque  dicitur  SpiritUB;  et  Dominua,  Jesus  Christus,  dicitur  SpirUus, 
in  antitheto  quidem  ad  literam.  2  Cor.  3,  17.  Proprie  vero  huc  conferre  juvat, 
quod  canùs  et  wpìritua  antitheton  uti  hoc  loco,  ita  saepius  in  sermonibus  de 
Christo  occurrit  1  Tim.  3,  16.  1  Petr.  3,  18.  Atque  his  in  locis  SpirituM  dici- 
tur, quicquid  Christi  est,  praeter  carnem,  [per  orlum  ex  Davide  aenmUam, 
Lue.  1,  35.  V.  g.]  quamyis  mundam  et  sanctam,  et  supra  carnem,  ex  genera- 
tione  a  Patre,  qui  Ipsum  sanctiftcavii  ^  Joh.  10,  36.:  in  summa,  Deitas  ipsa. 
Etenim  ut  hoc  loco  caro  et  ephrttus,  ita  cap.  9,  5.  caro  et  Dektaa  invicem  con«« 
tradistinguuntur.  Hic  spiritus  non  dicitur  apiritua  aanctitatisy  quae  propria  et 
solenais  est  appellatio  SpirUna  aattcti,  quo  tamen  abundantissime  repletus  et 
unctus  erat  Jesus:  Lue.  1, 35.  4,  1. 18.  Joh.  3,  34.  Act  10,  38.  dicitur  autem, 
uno  hoc  loco,  «pirihis  sancfimottioe,  ut  simul  innuatur  sanc/tVafw  illius  sive  divi- 
nitatìs  efflcacia,  quam  resuscilatio  Salvatorìs  et  necessario  secuta  est  et  poten- 
tissime illustrat;  adeoque  apirituaUs  ilia  et  mncta  sive  divina  virtusJesu  Christi 
glorificati,  qui  tamen  spirituale  corpus  retinult.  Ante  resurrectionem  latebat 
sub  carne  Spiritus:  posi  resurrectionem  carnem  penitus  abscondit  SpirUua 
aaneihnoniae:  quanquam  non  carnem,  sed  quod  carnale  est(etiam  sino  peccato,) 
deposuit:  Lue.  24,  39.  Uh)  respectu,  ipse  se  quondam  appellitabai  FiUiun  Ao- 
minia:  hoc  respectu,  celebratur  ut  Filina  Dei  Status  cotiapiemia  varie  modifi- 
cabatur.  In  judicio  apparebit  Gloria  FilH  Dei^  et  corpus  ejus  glorificatissimum, 
Vid.  etiam  Joh.  6,  63.  not.  —  é^  ivocorà^ciK  V8xpt5v,  ex  rewurrecUone  moriuo" 
rum)  '£x  non  modo  tempus,  sed  nexum  rerum  Cnam  Jesu  Christi  remirreetio 
et  fons  esifidei  et  objectum,  Act  17,  31.)  denotat  Verbum  àv(ePTV){iLt  ponitur 
etiam  sino  praepositione,  ut  apud  Herodotum,  àvadravre^  tc&v  pàOpcav-  itaque 
avàoTRoi;  vexp«&v  h.  1.  accipi  posse!  prò  reavrreciione  ex  morhiia,  Sed  revera 
foecundior  est  sensus.  namque  innuitur,  cum  resurreotione  Christi  penitus  con- 
junctam  esse  resurrectionem  omnium,  conf.  Act  4,  2.  23, 6.  26, 23.  Artemonius 
conjidt  tì^younàauù^  ìk  vexpc5v,  Part  I.  cap.  41.  p.  214.  seqq.  atque  ita  con- 
struit:  irspl  i^ocvoDQTdma)^  «e  vsxpc&v  toO  uioO  aÙToO  xtX.  de  FUii  aui  re9UscUaiUm€ 
ex  martuis.  Atqui  L  aperta  est  Appositio,  de  FHio  ano  —  Jean  ChrUto:  ergo 
interjecta  verba  omnia  inter  se  indivukso  nexu  construuntur.  II.  Apertum  esl 
antitheton:  TOT  yevo|«vou  EK  KATA:  TOT  ópweévro^  -  KATA  —  ES  —. 
IIL  ivàoTaor^,  non  s^avàorocinc,  ex  ratione  stili  Paulini,  convenit  Christo;  Christìa-* 
nis  vero  i^vdcoradic*  conf.  ifiYetpe-  è^sY^Pd,  1  Cor.  6,  14.  Objicit  Artemonhis, 
Christam  etiam  ante  fuisse  Filium  Dei.  Lue.  3,  22.  Joh.  10,  36.  Act  2,  22. 
10,  38.  Resp.  Paulus  h.  L  non  ipsam  Filiatìonem  illam,  sed  Piliationis  ópia|Adv 
ex  resurreotione  infert:  et  huc  confert  Chrysostomus  loca  Job.  2,  19.  8,  28. 
Matlh.  12, 39.  atque  huac  ópia|xòv  subsequitur  praedicaiio  apostolica.  Lue  24, 47. 
Itaque  aptissima  buie  exordio  est  talis  mentio  resurrectionis,  ut  GaL  1,  1. 

V.  5.  ^i  0^,  per  fiièm)  per  Jesum  Christum  Dominum  nostrum.  —  iXdc^ 
fi«v,  accephnaa)  nos,  ego  et  ceteri  apcatoU.  —  jipiy  xm  à7to<rroXY)v,  ^raliam  et 
legationem  apoatoticam)  Sunt  haec  duo  distincta,  sed  conjunctissima.  Oratiay 
et  singularis  gratiae  mensura,  apoatolia  obtigit:  et  ex  ea  non  solum  tota  eorum 
legatio,  Eph.  3,  2.,  sed  etiam  omnes  actiones  profectae  sunt  Rem.  12, 3.  15, 15. 
16. 18.  Vocabttlum  dniròcrroXi^  extat  hoc  sensu  Act  1,  25.  Apud  LXX  significai 
dhniaaUmem,  mtinus  missiim  etc  Qratiae  et  apoatolatm  respondet  odedlentia 
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ftdeL  —  si;  ùicaxoi^v  ttuttbch,  in  obedienOam  fidei)  ul  omnes  genfes  fiant  el  ma- 
neant  mibnù$$e  dieta  ondietUeM  fidei  et  doctrìnae  de  Jesn  CAct  6,  7.)  adeoqne 
praestent  obedieniiam  in  ipsa  flde  consistentem.  Ex  relatione  ad  Evanpeinun 
patet  natura  hajus  obedientiae.  e.  10,  16.  16,  26.^  1  Petr.  1,  2.  Estque  ùitoxoi^, 
dbtOTi  {te6*  uTcoTocY^c.  cap.  10,  3.  fin.  Sic  Maria  crerfetia  dixit,  Ecce  aneUia  Do» 
mim.  Lue.  1,  38.  45.  —  iv  izotai  toTI;  £Ovc<nv,  in  omnibus  ffcniibuM)  Quemadmo- 
dum  omne$  gentea  Romano  imperio  extrinsecus  parent,  sic  fida  omnes  gentes, 
ipsique  adeo  Romani  parere  debent  toto  corde.  —  u9vsp  toO  dvójMCTo;  aùroO)  prò 
nomine  ^jus,  Jetu  CàrUti  Domini  no»irL  Per  bunc  facta  est  grafia:  Job.  1, 17. 
prò  hoc  agunt  legati:  2  Cor.  5,  20.  per  bunc  ftde§  in  Deum  tendit  1  Petr.  1,21. 

T.  6.  iv  ol;)  in  quibua  gentibus,  ad  ftdei  obedientiam  per  tocationem  Jeeu 
Cltriati  adduclis.  —  x«l  ufui;,  etiam  voé)  Nil  praecipue  Romania  adscribit  Pau- 
lus.  coli.  1  Cor.  14,  36.  Causam  tamen  attingi!,  cur  ad  Romanos  scribat.  Mox 
Tersu  sequente  directe  eos  alloquitur.  -*  xXiqtoI,  vacati^  v.  7. 

▼.  7.  Tcditjx  TOl;  ovKTiv  cv  pentii),  omnibuB  qui  Ramae  «un/)  Plerique  bomm 
erant  ex  gentibus,  v.  13.,  admìxtis  tamen  Judaeis.  Romae  erant,  vel  nati  Romae 
et  educati,  vel  certe  ibi  commorantes.  In  maxima  urbe  sparsim  babitabanl,  ne- 
que  adbuc  in  forinam  ecctcaiae  redacti  erant:  tantummodo  nonnuUi  in  domo 
Priscae  et  Aquilae  convenire  solebant  Rom.  16,  5.  Cum  omnibun  cohaeret, 
quod  sequitur,  dUectia  etc  ncque  enim  Remanos  idololatras  alloquitur.  —  éc^vi^ 
inoTOt^  8cou,  xXtitoI^  àytoK)  Duo  baec  commata,  asyndeton  habent,  et  parallela 
sunt  nam  qui  Dei  est,  sanctus  est  conf.  Hebr.  3,  1.  DUectoa  Dei  speciatim  di- 
cit  credentes Israèlitas:  eli, 28.  vocatoa  aanctoa,  credentes ex  gentibus.  Israé- 
Ulae,  sunt  aaneti  ex  patribns:  Act.  20,  32.  not  coli,  annot  ad  v.  1.  hujus  capi- 
tis  1.  sed  credentes  ex  gentibus  dicuntur  aanctificati,  vel  vacati  aaneti,  sancti 
per  vocationem,  ut  interpretatur  Paulus  1  Cor.  1,  2.  Duplex  est  appellalio, 
cujus  priorem  partem  ad  Israèlitas,  alteram  ad  gentes  retuii.  Conf.  v.  5.  6.,  et 
addo  loca  modo  citata.  Cel.  Baìungartcmaa  in  Expositione  Germanica  hujus 
Epislolae  saepius  a  nobis  respicienda  scribit:  ,yMiedurch  wtarde  der  gottee» 
dienetUcke  Unterachied  der  Oidubigen  und  eittgebildete  Vortug  der  Israèliten 
%u  aehr  beatotiget  worden  aeyn,  den  Paulus  tielmehr  beatreitet  und  af^geedutf" 
fet  oder  oufgeKoben  zu  aeyn  teraichert.^^  Resp.  Exordio  Pauli  praerogalìva 
Israelitica  (quanquam  rocatìie  aanetua  aeque  bealus  est,  ae  ditectue  DEI)  non 
minus  Gongruit,  qnam  tì  irpd^TOv  ipsi  Propositioni,  e  1, 16.,  quod  ceK  Baumgar» 
tetùna  plus  satis  derendit  —  x^'  gratin  etc.)  Solennis  est  haee  Pauli  foravia. 
Vide  mitia  epistolarum  ejus,  nec  non  Bph.  6, 23.  --  ù|i.Tv,  vobia)  Subaudi,  oòltii* 
pof.  ^  sipiivT),  pax)  Dibv  pax:  «sitata  Hebraeis  fonnula  salntandi:  cui  praenil- 
titur  Xi^p^  grafia,  vocabulum  Novo  Testamento  el  praeconio  apostoHco  piane 
eongruens.  Qratia  ebtingii  a  Deo:  inde  status  pada  est  apud  bominenK  cap. 
5,  2.  not  —  dbirà  OsoO  iccLxfò^  i^v  xod  xup(ou  ÌT}<foO  ypivroO,  a  Deo  patre  noetro 
et  Domino  Jeeu  Chriaio)  Solennis  appeliatio  apud  apoatolos,  Deue  ei  / 


Dona  pater  noater.  nec  saepe,  ubi  inter  aeso  agunt,  dicunt  Kudio^  Domine», 
quatenus  eo  innuitur  nomen  DEI  proprium  tetragrammatan:  al  in  V.  T.  dixerant, 
Jetiovah  Deua  noater.  Ratto  differentiae:  in  V.  T.  erant  qwtai  servi:  in  K.  T. 
sunt  filli;  filit  autem  ita  norunl  patrem,  ut  non  opus  sit,  proprium  ejua  ncmieii 
saepe  appellari.  conf.  Hebr.  8,  11.  Accedit,  quod,  polytheismo  exstirpato,  non 
pcrinde  opus  est,  Deum  veruni  nomine  proprio  a  falsis  diis  discemi.  KupCov 
construitur  non  cmn  iÓ[mov,  nam  Deua  dicitur  Pater  Jeau  Ctiriati  et  noater,  non, 
noater  et  Jeau  Chriati;  sed  cum  onrò,  uti  piane  2Tim.  1,  2.  Una  eademque  gra- 
tta, una  eademque  pax,  a  Deo  et  Christo.  Fiducia  nostra,  et  oratio,  in  Deum 
lendit,  quatenus  est  Pater  Domini  nostri;  et  in  Jesum  Christum,  quatenus  nos  per 
'  Patri  sislit 
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r.  8.  irp«&Tov,  |»rtfiiKffi)  Non  semper  seqaitur  deinde:  idque  boc  loco  ab^ 
sorpsil  affedus.  —  pièv)  Sequitur  ii,  y.  13.  Jam  tos  fuldem  in  fide,  inquit,  estia, 
$ed  tamen  cvpio  aliqnid  conferre  vobia.  —  g0^api<TT(&,  gratia$  ago)  Vel  in  uno 
hqua  epiatokie  initio  vestigia  sunt  omnium  motuum  spiritaaiium.  In  bis  excellil 
fraiiarum  aciio:  el  ab  ea  fere  omnes  incipinnt  epialolae.  Sententia  categorica 
esl:  nacti  eatia  fidem.  Gratiarnm  actio,  quae  accedit,  sermonem  facit  modalem. 
conf.  not.  ad  e.  6,  17.  Paulua  Romae  jam  id  eiTectum  esse  gaudet,  quod  alias 
sibi,  omninm  debitori,  efflclendom  esse  ducerei  —  rt^  9s<^  pu,  Deo  meo')  Hoc 
Terbum,  Deu»  meug,  exprimit  fldem,  mnorem,  epem,  atque  adeo  totam  religio- 
nean  veram.  Ps.  144, 15.  Hab.  1, 12.  Deiit  mene  est  Deus,  cui  eercio.  y.  seq.  ^ 
Siò,  per)  Dei  munera  per  Christum  ad  nos,  nostrae  gratiarum  actiones  per  Chri- 
stum  ad  Deum  proficiscuntur.  ~  ii  Ttionc,  (idee)  In  ejusniodi  gratulationibus  Pau- 
bis  yel  tolum  Christianisnium  describit ,  Col.  1 ,  3.  seqq.  vel  partem  aliquam, 
1  Cor.  1,  5.  haque  hoc  loco  ftdem  conunemorat,  suo  conyenienter  institulo. 
¥;  12.  17.  —  ìutztcf(£k\BxoLi^  annuHciatur)  Senno  concisus:  fidem  nacti  estis; 
eam  audio;  elenim  ubique  praedicatur.  Sic  1  Tbess.  1,  8.  ait  fidem  Thessaloui- 
censium  tu  omtU  loco  celebrarì.  —  àv  oktù  t^  x69|i^,  In  toto  mmudo)  Bonitas  el 
Sapientia  divina  fidem  stabilivit  in  urbibus  primariis,  Hierosolymis  praesertim  el 
Romae:  unde  ia  totum  orbem  dideretur. 

.y.  9.  (lApTiK,  ieetk)  Asseveratio  pia,  de  re  necessaria,  et  hominibus,  re- 
motiB  praesertim  et  ignotis,  occulta.  2  Cor.  11,  31.  —  ^Tpsó«»,  eertio)  ut  apo« 
stolus,  e.  15, 16.  Testimonium  Dei  resonat  in  latria  ephrittioU:  et  qui  Deo  servii, 
Deo  quam  plurimos  servire  vali  etgaudet  2Tim.  1,  3.  •—  (Avt(av  u(m&v,  men^* 
tionem  t£8tri)  Bxpressam  et  explicatam  ecclesiarum  et  animarum  menHomam 
fadebal  Paulns. 

V.  10.  zi'Kia^  iiht  Tcori)  Partìculae  cumuhilae  declarant  vim  desidorn. 

y.  11.  pLCTac^,  impertiar)  coram,  per  praeconium  evangelii,  v.  15w,  ser^ 
monca  fructaosos,  preces  eie  Hoc  proposilum  Paulus,  epistola  interim  scripta 
non  explelns,  relinttìt  e.  15, 24.  Multo  mi^jus  est  bonum  praesentiae,  quam  lite- 
rarum,  ubi  Illa  obtingit  —  jApujiiaL  nveu{AaTi»dv,  domnn  spèritueUe)  Talibus  donia 
abondabanl  Corinthii,  qui  Paulum  praesenlem  babuerant:  ICor.  1,  7.  12,  1. 
14, 1.  nec  non  Galalae.  Gal.  3,  5«  Ac  pkise  ecclesiae  iilae,  quae  apoetoiarum 
p9ìae»mUia  gaudebant,  psaerogativas  insigne»  in  hoc  genere  habuere,  v.  gr.  ex 
apomolieà  manuum  imposiUone.  Act  19,  2L  6*  8,  17.  s;  2  Tini.  1,  <^  Al  Romani 
adhno  eerte  multo  inferiores  in  bao  parte  eranl:  quare  etiam  oap.  12,  &  7.  per- 
iNnmi  esl  charismaluin  ennmeratio*  Itaque  subvenire  ilUs  cupil,  «1  corroAwren- 
ka\  namque  per  charismata  confirmaòatur  teeiinumèmn  Chtieii.  i  Cor.  1,  6. 
Petrus  non  magis,  quam  Pàulus,  aniequam  baec  epistola  scriberetur,  Romam  ve- 
nerai, ut  ex  hoc  loco  et  ex  toto  epistolae  tenore  noscitur.  nam  quod  Paulus 
Romanis  impertire  cupit,  Petrus  impertiisset  Porro  Baronius  hanc  epistolam 
A.  LVIIL  scriptam  censet:  martyrium  autem  Petri  fuit  A.  LXVII.  Ergo,  si  Ro-^ 
mae  omnino  fuit,  Romae  din  commorari  non  potuit  —  Tnopi^ddiRyai,  corroborari) 
Modesta  loquitur.  Dei  esl  corroborare,  cap.  16,  25.  Organon  taninmmodo  se 
esse,  Paulus  innuiL 

y.  12.  iroOto  U  iort,  hoc  amiem  est)  Bxplicat  illud,  tidere  tot,  eie.  Non 
ait,  Hoc  rnUem  est,  ut  vos  in  formam  ecclesiae  redigam.  Cautio  erat,  ne  ecclesia 
Romana  afferret  perniciem,  tamen  postea  ortam.  —  ù|xwv  Te  xal  i(i.ot3,  et  vestram 
et  meam)  Non  solnm  associai  sibi  Romanos,  tu  t/^iibus  simul  excifari  cupit ^  sed 
eoB  etiam  praeponil  sibL  Alius  longe  stìlus  est  apostolicus,  atque  curiae  papalis 
Romanae. 

V.  13.  oO  —  aYvoeTv,  non  -*  ignorare)  Consueta  Paulo  formula  candorem 
Miinù  ostendit  —  iSs^l,  fraires)  Appelhlio  frequens,  sancta,  omnibus  aptai 
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simplex,  dulcis,  magnifica.  Javat  hoc  loco  expendere  titulos,  quibus  niuntar 
apostoli.  Nomina  propria  rarius  ponunt,  CorintfUi,  Tmothee  etc.  Flratre$  sae- 
pissime  dicii  Paulus;  interdum,  hortans,  dilecii,  yel,  fratres  mei  dilecti.  Jaco* 
bus,  firatrea,  fratre$  mei,  fratres  mei  dUecti:  Petrus  et  Judas  semper,  Medi: 
Johannes,  dUecti,  saepe;  semel,  fratres;  plas  semel,  flllolif  ut  Paulus,  fiii  Tkmo* 
tlìte.  —  xapiròv  frjim^  frtictum  haberem)  Babere,  verbum  eleganter  posiium, 
medium  inter  accipere  et  dare,  quod  aliis  prodest,  ipsum  Paulum  juvaL  Id  prò 
fhutu  habet,  Phii.  1,  22.  Ubique  aliquid  in  foenore  positum  habere  vult  Hanc 
cupiditatem  quodammodo  temperat,  quum  se  debiiorem  Tersu  sequente  ait.  El 
postulat  et  debet.  v.  12.  il.  Ex  bis  duobus  nervis  firmatur  versus  15.  —  xa- 
6<k»;,  fictfO  Bonum  apud  quam  plurimos  se  extendit. 

V.  14  SXknel  rt  xal  ^«p^pow,  Oraecis  jttxta  alq\ie  Barbaris)  Graecis 
hos  annumerat,  ad  quos  Graece  scribit.  Haec  diyisio  in  Graecos  et  Barìmros 
omnes  gentes  complectitur.  Sequitur  altera,  sapieniibue  juxta  et  ineipientibue. 
nanique  inter  Graecos  erant  etiam  insipientes,  inter  Barbaros  etiam  sapientes. 
Omnibus,  inquit,  sum  debitor,  ex  divino  mei  ad  omnes  missu,  et  omnium  servus. 
2  Cor.  4,  5.  Qui  sapientia  vel  potentia  praestant,  iis  tamen  necessarium  est 
evangelium:  ceteri,  non  excluduntur.  Col.  1,  26.  not. 

V.  15.  ouTCA,  ffc)  adeo.  Est  quasi  epiphonema,  et  iUatie  a  toto  ad  partem 
insignem.  —  tó  xaT*  ifù)  id  est,  metan,  sive  ego,  quatenus  non  impedior.  Sic 
Ezr.  6,  11.,  xal  ó  oixo;  aÙToO  tó  xar*  ijxè  mnirMevtau,.  —  irpó6u|i.ov,  premium) 
subaudi  est.  3  Macc.  5,  23.  C26.)  rò  7cp60u|i.ov  toO  ^(sùMù^  év  ìtoi[jl(^  xslsOou.  — 
iv  f^\uf^  Romae)  sapietitibtu,  coli,  versu  praecedente:  potentibus,  celiato  versa 
sequente,  et  1  Cor.  1,  24  Itaque  hoc,  Bomae,  iteratur  cum  emphasi.  Roma, 
caput  et  theatnim  orbis  terrarum.  —  zùccffiXiaoLe^i^  etangelizare)  Lalet  hic 
Propositio:  Scrìbam,  quae  coram  vellem  dicere,  de  Evangelio. 

V.  16.  ou  yàp  iicaM^vo[ibat,  tìon  enim  erubesco^  Remissius,  ut  in  exordio, 
loquitur:  postea  dicit,  habeo  gloriationem,  e.  15,  17.  Mundo  evangelium  est 
stìdtitia  et  infirmitas,  1  Cor.  1,  18.  quare  mundi  opinione  esset  erubescendum, 
Romae  praesertim:  sed  Paulus  non  erubescit  2Tim.  1,  8.  2  Cor.  4,  2.  —  toO 
XpKrroO,  Cfiristi)  Cur  Paulus  non  appellarit  h.  L  evangelium  DEI  aut  FILII  DEI, 
bene  docet  Baumgartenius;  sed  rationes,  quas  affert,  non  plus  vaient  ad  legen- 
dum  ToO  jipiarfa,  quam  ad  omittendum.  Facile  rationef  ubivis  in  utramque  par- 
tem excogitantur:  sed  testes  praevalent,  atque  hoc  loco  testes,  qui  omiltani, 
sufflciunt  Vid.  App.  crit  Ed.  II.  ad  h.  L  —  SuvapL^  6coO,  tirtus  Dei)  magna  el 
gloriosa.  2  Cor.  10,  4.  —  ei^  ooirDpiav,  iti  nojtatem)  Ul  summam  evangelii  Pau- 
lus hac  epistola,  sic  epistoiae  summam  versu  hoc  et  sequente  complectitur.  Pro- 
prius  igitur  hic  locus  est  ad  exhibendum  epislolae  conspectum.  Est  in  ea 

'  1.  Exordmm.  Gap.  L  1— -15. 

IL  Proposido,  ciim  smiiiiuueio  oonfirmAtioiils: 

1.  de  fide  et  jiutitia: 

2.  de  salute  sire  vita: 

3.  de  Onmi  credente,  Judaeo  et  Graeco.  16.  17. 

Trìbos  hifloe  partibns,  qaaram  prima  a  cap.  1, 18.  ad  e  IT, 
secnnda  a  V  ad  Vili,  tertia  a  IX  ad  XI  tractator,  non  salimi 
haec  ipsa  Tractatio,  sed  etiam  dednota  Inde  Paraclesis,  eodem 
ordine  respondent 
TII.  Tractatio: 

1)  de  Jastifioatione,  quae  iìt 

I.  non  per  opera;  nain  snb  peccato  snnt 

gentes,  18. 

Judaei,  II.  1. 

utrìque:  11.  14.  17.   III.  1.  9. 

n.  sed  per  fidem:  21.  27.  29.  31. 

III.  nt  eonstat  exeniplo  Abrahami  et  testimonio  DaTidìs,      IV.  1.  6.  9.  18.  18.  82. 
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2)  da  Mate:  V.  1.  12.  VI.  1.  VIL  1.  7.  14.  Viti.  1.  14.  24.  81. 

3)  de  eredente  Omni:  IX.  1.  6.  14.  24.  30.  X.  1.  11.  XL  1.  7.  11.  25.  33. 
IV.  ParaclcBis:  XII.  1.  2. 

1)  de  FIDE,  et,  (qaia  per  fidem  lex  statuitur,  e.  Ili,  31.)  de  amore, 
quem  fides  parit,  deqae  jnstitia  erga  homines.  3.  —  XIII,  10. 
FIDES  exprease  nominator  e.  XII,  3.  6.  AMOR,  ibid.  ▼.  9.  et 
oap.  XIII,  8.  JUSTITIAE  definitio,  ibid.  y.  7.  initio. 

2)  de  SALUTE,  11  —  14. 

SALUS  e.  Xni,  1 1.  expresse  nominatnr. 
8)  de  ooiyunctione  JUDAEORUM  ET  GENTIUM.  XIV.  1. 10.  13.  19.  XV.  1.  7—18. 
Expreasa  de  ntrìsqna  mentio,  e  XV.  8.  9. 

V  V.  Conclusio.  XV.  14.  XVI.  1.  3.  17.  21.  26. 

—  tou^ac((i),  Judaeo)  Posi  deportationem  Babylonis  omnes  Israélitae,  ut  Josephus 
doce^  appellati  sunt  Judaei.  bine  Judaeus  oppahitnr  Graeco.  Alia  ratione  Grae* 
ciu  opponitur  Barbaro.  ▼.  14.  —  'irptiVrov)  De  hac  particula  vid.  App.  crit.  Ed.  IL, 
ad  h.  L  0  '^^  fi^7  ut  estendi,  agit  Apostolus  e.  i — 4.,  de  salute  e.  5—8.,  de 
Judaeo  et  Chraeeo,  e.  9  — li.  Hojus  partitionis  cognitio  permultum  facit'ad 
rectam  epistolae  intelligentiam.  Tertia  pars  tractationis,  de  Judaeo  et  Graeco, 
particulam  irpcArov  neque  labefactat  neque  statuminat  Utitur  ea  Paulus  ad  Ju- 
daeos  magis  arguendos,  e.  2,  9. 10.,  sed  evangelium  credenti  Judaeo  non  magis 
quam  Graeco ,  yirtus  DEI  est  ad  salutem. 

V.  17.  éucotoauvY)  6soO,  itMlifia  Dei)  Saepe  iuf ftfta  Dei  memoratur  in  N.T. 
saepe  apud  Esajam  et  Danielem,  saepissime  in  Psalmis.  Significat  interdum  justì- 
iiam  illam,  qua  Deu$  ipso  justus  est,  juste  agit,  et  justus  agnoscitur:  e.  3,  5. 
eamque,  ut  in  bominibus  appellatur,  vel  particularem,  vel  unìversalem,  qua  etiam 
gratia  et  misericordia  continetur;  et  quae  maxime  demonstratur  peccatum  con- 
demnando  et  peccatorem  justiiicando.  quo  pacto  •/uf/i/ìa  Dei  essentialis  non 
piane  excludenda  est  a  negotio  justificationts.  e.  3, 25.  seq.  Inde  interdum  signi- 
ficat fustUiam  hanc,  qua  homo  C^ei  dono,  Mattti.  6,  33.)  justus  fit  et  justus  est: 
idque  vel  justitiam  Jesu  Christi  per  fidem  apprehendendo.  e.  3, 21. 22.  vel  justi- 
tiam  illam  Dei  per  virtntes  et  bona  opera  incitando.  Jac.  1,  20.  Paulo,  de  juslifi- 
cattone  loquenti,  Justiiia  Dei  dicitur  illa  fidei  justitia,  quia  Deus  eam  invenit  et 
paravit,  revelat  et  donat,  approbat  et  coronai:  conf.  2  Petr.  1,  1.  cui  idcirco  op- 
ponitur propria  hominum  justitia.  Rom.  10,  3.  coli  Phil.  3,  9.  Quin  etiam  nos 
ipgi  dicimur  JuetUia  Dei,  2  Cor.  5,  21.  Hoc  loco,  ut  in  Propositione ,  denotat 
JuetUia  Dei  totum  beneiicium  Dei  in  Jesu  Christo  ad  salutem  peccatoris.  —  à?ro- 
xaXuirreTo»,  retelaiur)  Patet  bine  necessitas  Evangelii,  sine  quo  nec  justitia  nec 
salus  cognoscitur.  O$ten$io  justitiae  Dei  facta  est  in  morte  Christi,  cap.  3, 25.  seq. 
manifestatio  et  revelatio  justitiae  Dei  per  fidem,  in  evangelio,  ibid.  v.  21.  et  h.  I. 
Gemina,  collato  versu  18.,  hic  6i  revelatio,  irae  et  justitiae.  Illa,  per  legem, 
pamm  nota  naturae:  haec,  per  evangelium,  prorsus  ignota  naturae.  Illa  prae- 
eedit  et  viam  parat:  haec  subsequitur.  Utrumque,  recelatur,  in  praesenti  expri- 
milur,  in  oppoàtione  ad  tempora  ignorantiae.  Act  17,  30.  —  ix  idarz^ùq  si; 
ic(oTtv,  ex  fide  in  ftdem)  Construe,  juetitia  ex  fide,  ut  mox,  justue  ex  fide.  Ex 
fidein  fidem,  dicit  fidem  meram.  namque  justitia  ex  fide  subsistit  in  fide,  sine 
operibus.  ei^  denotat  terminum,  finem  ac  limitem.  vid.  e.  12,  3.  et  Not  ad 
Chrysost.  de  Sacerd.  p.  415.  Sic  1  Chron.  17^  5.:  eram,  bri»  b»  bnm  ex  ten- 
torio  in  teniorium,  ubi  non  tentorium  aliud  aliudque  notatur,  sed  tentorium  citra 
domum  sive  templum.  Fides,  inquit  Paulus,  manet  fides:  fides  est  prora  et  pnp- 
pis,  apud  Judaeos  et  gentes,  etiam  apud  Paulum,  usque  ad  ipsam  ejus  consum- 
mationem.  Phil.  3,  7 — 12.  Sic  pulcre  ad  U  sonat  si;,  ut  aitò  et  si;,  2  Cor.  3, 18. 


1)  Mvnui  firmam  margo  Ed.  2.  eam  juàkaoU,  guum  Ed.  mig.  leetori  poHui  judictum 
rtUfuùtet,  Nihil  d^/kiU  Ven.  germ.  E.  B. 
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de  gloria  purissima.  Euphemia  est,  quod  Paolus  opera  nondum  expresse  exclu- 
dit,  quorum  tamen  in  hac  Propositione  exclusìo  qualiscunque  fieri  debuit.  Porro 
propositionis  sic  institutae  feri  indoles,  ut  multa  alia  bine  inferantur.  nam  quia 
non  dicitur,  ix  t?[;  Tdarziù^  ei;  r/iv  Tutoriv,  sed  indefinite,  ix  xCoreo);  ti;  moriv,  sic 
dicemus,  ex  una  fide  in  alìam,  ex  fide  Dei  ofibrentis  in  fidem  bominum  acci- 
pientium,  e.  3,  2.  ss.  ex  fide  V.  T.  et  Judaeorum  in  fidem  N.  T.  et  gentium  quo- 
que, e.  3,  30.  ex  fide  Pauli  in  fidem  Romanorum,  e.  1, 12.  ex  fidei  gradu  uno  in 
ulteriores,  IJob.  5,  13.  ex  fide  firmorum  in  fidem  infirmorum,  e.  14,  1.  s.  ex 
fide  nostra  exspectante  in  fidem  divinitus  praestandam  per  rtfoe  donum.  — 
xaOò)^,  sicut)  Tria  Paulus  modo  posuit:  I.  ex  fide  est  justitia.  v.  17.  IL  ex  ju- 
stitia,  salus.  v.  16.  IH.  Judaeo  et  Graeco.  y.  16.  Omnia  confinnat  illud,  Jn$tue 
ex  fide,  vicet:  ex  propbetico  programmate,  Hab.  2,  4  Vid.  not.  ad  Hebr.  10, 
36.  seqq.  Idem  Spirìtus  est,  qui  per  prophetas  locutus  fuit  Dieta  a  Paulo  ci- 
tanda;  et  quo  duce  Paulus  ea  tam  apposite  et  opportune,  in  hac  praesertim  epi- 
stola, citavit  —  ^i^dSTat,  vivet)  Vivit,  prò  vivet ,  Latinorum  aliqni  prìdem 
scripsere.  Spbalma,  in  una  literuia,  apertum,  memoratu  etrefutatu  indignom* 
Refutat,  post  Whithittm,  Baumgarfemus,  et  a  me  praetermissum  notat 

V.  18.  àiroxaXtkreTat,  revelatur)  Vid.  vers.  17.  not  —  yàp,  eittm)  Par- 
ticula  incipit  tractationem,  finita  propositione.  cap.  6,  19.  Mattb.  1, 18.  Act  2, 15. 
1  Cor.  15,  3.  Latini  fere  omittunt.  Primum  Pauli  argumentum  hoc  est:  Omnes 
sunt  sub  peccato;  idque  lex  ostendit.  ergo  ex  operibus  Icgis  nemo  justificatur. 
Id  tractatur  usque  ad  e.  3,  20.  Inde  infert:  ergo  ex.  fide.  e.  3, 21.  seqq.  —  óprpì 
6soO,  ira  Dei)  Opyri,  sine  articulo,  h.  1.  at  iq  òpyiò  denunciatur  iis,  qui  justitiam 
negligunt  Ira  quasi  alia  in  gentes,  alia  in  Judaeos.  Justitia  et  ira  Dei  quodam- 
modo  antitheton  faciunt  Justitia  mundi  obterit  reum:  justitia  Dei,  obterit  pecca- 
tum,  peccatorem  reslituit.  Hinc  frequens  in  hac  inprimis  epistola  irae  mentio, 
e.  2,  5.  8.  3,  5.  4,  15.  5,  9.  9,  22.  ac  porro  e.  12, 19.  13, 4.  5.  —  iie*  oOpovoG, 
a  coelo)  Hoc  majestatem  irati  Dei  significat,  oculumque  videntem,  et  irae  latitu- 
dinem.  quicquid  sub  coelo  est,  et  tamen  non  sub  evangelio,  sub  ira  est  Ps. 
14,2.  —  èm  'nróKirav,  mper  amnem)  Paulus,  tram  Dei  repraesentans,  in  abstracto 
loquitur,  de  peccato:  Bolutem,  in  concreto,  de  credentibus.  itaque  jam  per 
aenigma  innuit,  peccatoribus  gratiam  esse  paratam.  —  àoé^uxv  xocl  àJixCocv,  im^ 
pietaiem  et  hvmtitiam)  Duo  haec  momenta  tractantur  v.  23.  seqfi.  [Injastitiaiii 
saepe  appellat  Paxiìusy  v.  29.,  vipote  éirecte  oppomiam  justitiae.  V.  g.]  —  «v- 
6p(&?7(«)v  T&v)  Periphrasis  gentium.  —  tvjv  àXiiOstav,  teritaUm)  cufus  est,  quic- 
quid bonae  frugis  habent  scripta  ethnicorum.  —  èv  à^txiq:,  in  imjutiUin)  Latina 
jam  sumitur  vocabulum,  quam  modo  in  antitheto  ad  duré^etav,  uti  àvo|iifle  e  6, 19. 
—  xaTex^vrcov,  detinentium)  Veritas  in  mente  nititur  et  urget:  sed  homo  eam 
impedit 

y.  19.  TÓ  YvcxMTTdv)  quod  notus  est  Deus:  illa  ratio,  quod  Deus  se  notum 
praebet:  q.  d.  notitudo  Dei:  non  modo,  quod  nosci  potest  nan  v.  21«  ait  Yviv» 
Tc;.  Plato  L  5.  Polit  TÒ  uiv  ^cavreXc^^  èv,  ^cavTsXO;  fmari^t"  [miì  ^v  $è  ^r&Lfiily 
irdbmq  AY^a^rcDv.  —  icpavépcAcrs)  Magna  proprietate  Paulus  hoc  verbo  uras  est^  ut 
aupra  àTcoxaXuTrrco. 

V.  20.  àópaia  xa6opócTat,  inviaibilia  videiUur)  Incomparabile  oxymoron. 
Invisibilia  Dei,  si  unquam,  certe  in  creatione  facta  essent  visibilia:  sed  ton  qao- 
€|ue  non  nisi  per  intelligentiam  videri  coeperunt  —  airi  XTi<ru»(,  a  creatioMf) 
*Aivd  denotat  hoc  loco  vel  documentum,  uti  àiro,  Matth.  24,  32^,  ut  inteUigenlia 
patrum  a  condito  mundo,  refutet  defectionem  gentium:  vel  potius  tem§m9,  ut 
respondeat  hebraeo  tt'et  sit,  a  condito  mundo ^  et  ultra,  retrorsum,  quo  pacto 
mox  congruit  à(Sioc,  aetema.  priore  modo  airi  cohaeret  cum  xaOopaToci*  altero 
modo  cum  àópxTa.  —  7roi>i[iLa<n)  operibu$  per  xt^iv,  crecUionem,  producfls.  Sunt 
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opera,  ergo  est  creaiio.  ergo  est  Creaior.  —  vo^(i«ya)  li  soli,  qni  vfj(  tttontur, 
xge6opA9t.  —  xa6opa&roct,  videniuf)  nam  opera  cemanton  Antitheton,  ìoxotCoOiq. 
—  7ÌTS  —  xal)  Haec  cum  àópaToc  stani  in  appositione.  —  àtStoc  xtX.,  aetema  e/c.) 
summa  Dei,  Deo  digna,  perréctio  in  essendo  et  agendo;  uno  verbo,  bzi&m^.  qnod 
significat  dMmtaM,  ut  6cót7)c  detf  as.  —  S6vde(i.(;,  potentia)  ex  omnibus  Dei  attri- 
butis  prìmum  revelata.  Singulis  Attributis  sua  opera  peculiari  modo  respondent. 
IKsf^.  40,  26.]  —  CK  T^)  Pauhis  directe  excusationem  adimit,  non  solum  de 
eventu  aliquo  loquitur.  Et  hoc  colon  tiqxò  —  habet  se  instar  propositionis  ad 
V.  seqq.  Censir,  cum  favepiv  ionv.  —  òcixmkorf/iirùo^  inexaieaMles)  Sic  quoque 
de  Judaeis,  e.  2,  1. 

V.  21.  ii&w)  Hoc  ii&n  reassumitur  ex  v.  19.  Non  ignorantes,  sed  scientes 
peccaront  —  6ràv  ^k  9t^,  Deum  ni  Deum)  Haec  est  ii  àXifitxaL,  teriias,  summa 
convenienlia:  ubi  naturae  divinae  respondet  cultus.  conf.  Gal.  4,8.,  non  naiurà, 
de  contrario.  —  Osòv,  Detnn^  aeternum,  omnipotentem,  glorìficatione  et  gratia- 
rum  actione  celebrandum.  —  i^a<ntv  ^  eu;^ap(oTY)(Tav,  fflorifteaeermU  mtt  gra-* 
tia$  tgerìoU)  Qratia»  agere  debemus  ob  beneficia:  glorificare  ob  ipsas  virtutes 
divìnas.  centra  Hobbesium.  Si  esse  posset  mens  aliqua  extra  Deum,  a  Deo  non 
creata,  ea  tamen  teneretur  ad  laudandum  Deum.  —  ii)  atU  saltem.  —  i(iATai€Ó- 
9v)<7av)  Hoc  verbum,  et  ìoxotìoOt),  habent  vim  reciprocam.  ban  u^Taia,  (xa- 
TatoO«6ai,  saepe  dicitur  de  idolis,  eornmque  oultu  et  cultorìbus.  2keg.  17,  15. 
Jer.  2,  5.  nam  objecto  suo  conformatur  mens.  Ps.  115,  8.  Ma^Kióm^  opponitur 
T$  Ko^àCsiv*  àfTÓytxo^  xap)(a,  xìS^  cO^apt^rsTv.  —  $taÌoYi9{AOÌ<,  co^o/tontòuO 
variis,  incertis,  stultis. 

v.  22.  ^oxovrec)  profiientee.  —  i\uùpis^<soLy)  LXX,  Jer.  10,  14.  s.  ifACiH 
fi'/hì  w«?  j[v6p<iMr(K  ànò  ^ù(szui  —  ^SfJ  ij^c&vcu^acv  —  p-àxaià  i^nv,  lpY«  ijX7«- 
icaiY{iiiv«.  Passim  in  hac  epistola  ailudit  Paulus  ad  extrema  Jeeaiae  et  prima 
JerenUae  capita:  ex  quo  apparet,  recentem  tum  ab  eomm  lectione  fuisse  saneium 
Dei  hominem. 

Y.  23.  0X%i<xyj  mutarunO  summA  stoltitiA.  Ps.  106,  20.  Jer.  2,  11.  Ea-- 
d0m  inipietas  el  eadem  poena  tres  habet  gradus.  In  primo  emphasin  habent  haec 
verba:  x«p^k.*  xotp^ic&y:  v.  21.  24.  tòó^a^av  et  Só^av,  et  àTt[jLà^6o6ai  Tà  oc&jAttTa. 
V.  21. 33. 2i4.  In  secundo,  pLcn^XXft^av,  cujus  verbi  iteratio,  non  tamen  sine  diffe- 
fenUa  figurae  simplicis  et  compositae,  talionem  exprimit,  v.  25.  26.  ut  Tcocpà  ite- 
ratum,  ibid«  In  tertio,  oùx  c^ox((jbat9av  el  àSóxifAOv.  v.  28.  In  singulis  poenam 
exprimit  td  TcotpiScDxev  Si  homo  Deum  non  ut  Deum  colit,  sibi  ita  relinquitur,  ut 
se  hominem  abjiciat,  et  a  Deo,  ad  cujus  imaginem  factus  erat,  quam  longissime 
dìscedat  -^  rh  $^av  toO  àfÓoprou,  gloriam  ineorrupiibUis)  Perfectiones  Dei 
vel  positivis  vel  negativis  terminis  exprimuntur.  Hebraea  lingua  positivis  abun- 
dal:  negativofl  fere  per  periphrasin  reddit  —  sv)  Hebr.  a  Lat  prò,  cum.  sic  iv, 
V.  29.  —  àv6pamou  --  ipTctToiv,  Aomiiiif  —  reptUmm)  Climax  descendens.  cor- 
rttplJM/if  constr.  etiam  cum  voiuerium  etc.  Saepe  formam  hominis,  avis,  qua- 
drupedis,  serpentis,  commiscuerunt  —  ó[AoudpcTi  sixóvo;,  stmiltfiftfitié  ìma^nU} 
imago  esl  concrelum:  elmàlUuéo  abstractum,  $6^7),  gloriae  oppositum.  quo  ma- 
jori  eèm^udine  imago  refert  creaturam,  eo  apertius  aberrai  a  vero. 

V.  24é  ^id,  propterea^  Peccati  alia  poena  est  ex  consequentia  physica, 
V.  27.  net  oportebat:  alia  insuper  ex  justitia  vindicativa,  ut  h.  1.  --  èv  toO^  im- 
du^tC)  ^  ooftctipiscenlìis)  iv,  non  ck.  Jam  aderant  ai  imOufAtsii,  concupitegli* 
fine.  Qnales  deos  Ingebant,  tales  erant  ipsi  homines.  —  àxxOopokv,  impuri^ 
totem)  Saepe  conjungitur  impietas  et  impuritas,  1  Thess.  4,  5.,  cognitio  Dei  el 
purìtas  mentis,  Matth.  5,  8.  1  Job.  3,  2.  s.  —  àTtiAàC^Oai,  dehone$tare')  Oppo- 
•ilum  kenar.  i  Thess.  4,  4   Homo  non  debel  se  projicera  1  Cor.  6, 13.  s.  — 
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iv  ioLMToXCj  in  $e  ipsU)  per  scortationem,  moUitiein  et  alia  flagiUa.  Ipai  aunl  ma-» 
teria  poenae  auae,  et  impensa  ejus.  Quamjuiiel  qui Dmmmhone$tant,  inmtiin* 
tur  de  $e  ipsis.  Job.  Cluvenis. 

V.  25.  tyìv  aXìi6ciay,  verUaiem)  quae  jubet  Deum  colere  TANQUAM 
Deam.  —  iv  rt^  ^su^ei,  in  mendacio')  Mytbologiae  pretium.  sv,  Lat  cunu  — 
ios^oOiQmv,  eoluerunO  interne.  —  iXàrpcu^av,  ierviverunO  externe.  —  nocpà) 
praeier,  prae.  e  14,  5. 

V.  26*  iMtì  àTi(A(ac,  poBiionea  igMnMniae)  Vid.  Oerberi  lib.  unerkannie 
£fùnden,  T.  L  cap.  92.,  Von  der  geheimen  Unzucht.  Talium  piena  soni  genti- 
lium  scripta.  —  àTi{iL(a^,  igtiaminiae)  Oppositum  Tt(ÀiQ,  honor*  1  Thess.  4,  4.  — 
OiiXsiai,  foendnaé)  In  peccatis  arguendis  saepe  scapba  debet  scapha  dici.  Pu- 
dorem  praepostemm  ii  fere  postulant,  qui  pudicitia  carent  Fàulus  Romam  adhac 
non  visam  sic  apertios  scribit,  ineunte  epistola,  quam  usquam  antea.  Gravitas  et 
arder  stili  judicialis,  proprietate  verborum  non  violai  verecundiain.  —  XP^^' 
tiMim)  Subaudi,  wuL  sed  est  ellipsis.  ci(usam  habes  1  Cor.  11, 9«  Uiendum,  non 
fruendum.  Gravitas  stili  sacri 

V.  27.  i^exaó9vi(i«v,  exaraeruni)  mipcóosi  abominanda.  —  ti^v  d»sxir)(AOou- 
V1QV,  iurpiiudUnem)  cui  ipsa  corporis  et  membrorum  conformatio  reclamat.  —  ^v 
tòsi)  quam  apartuit,  naturali  sequela.  —  Tf[c  nXdcriQc,  errarià)  quo  aberrarunt 
a  Deo.  —  «iroXafi^vovTe;)  Verbum  oppositum,  de  Gentibus:  ut  àxo^^ati^  re- 
spectu  Judaeorum.  e.  2,  6.  In  utroque  verbo  àicò  eandem  vim  babet 

V.  28.  Sx<^iv,  habere)  Antitheton,  TuapéScoxsv,  iradidit.  Ivgtv  iv  imYvoMti, 
habere  in  agnitione,  plus  notat,  quam  éTriy^vciMnceiy,  agnoecere.  Non  piane  deerat 
agiùiio:  sed  in  eo  non  ita  profecenint,  ut  Deum  haberent  v.  32.  —  à^éxtpov) 
Ut  i^uvaToc,  amoTo^  et  similia,  et  active  et  passive  valent,  sic  quoque  iitaufu^ 
Hoc  loco  active  notatur  mens,  quae  probat  minime  probanda;  cui  relieti  sunt, 
qui  maxime  probanda  non  probarutiL  Hoc  à^óxipv  tractatur  v.  32.,  ouvcu^ 
xoO<n*  Tuoifitv  Tà  (JLT^  xaWxovra,  tractatur  v.  29—31.  —  t»  |i.yÌ  xaWxovTa)  MzUùtsvi, 

v.  29.  9C8i7XT)p(0(iLévou;)  Grande  verbum.  pteoroù;,  mox.  -r  dcSixio,  iniuMtitia) 
Hoc, /tM^t/tae  oppositum,  primo  loco  ponitur:  tmmtsericordia,  ultimo.  JuMtiiia 
babet  tiiam:  injustitia  mortem.  v.  32.  Tota  Enumeratio  ordinem  babet  sapien- 
tem,  per  membra  novem,  in  aflTectibus:  duo,  in  sermone:  tria,  respectu  Dei,  et 
sui,  et  proximi;  et  duo,  in  rebus  gerendis:  sex,  respectu  necessitudinum.  Confer 
de  contrariis,  e.  12,  9.  seqq.  —  TcopvcCa)  Retinendum  esse  hoc  verbum,  jam  dia 
agnovi:  ^)  Clementi  Romano  haud  lectum  esse  non  apparet.  —  irompta  —  xascta) 
IlovvipCa  est  nequitia,  ejus,  qui  alteri,  etiam  sino  suo  commodo,  nocere  gaudet 
ìLaadx  est  vitiian,  quo  alter  alteri  nil  boni  conferre  potest  <Rr)Mvs^(«  denotai  ora- 
rifiom  proprie,  ut  saepe  apud  Paulnm.  alias  rarius  hoc  peccatum  ab  eo  redargue- 
retur.  Solet  autem  jungere  cum  impuritate.  nam  homo  extra  Deum  quaerii  pa- 
bulum in  creatura  materiali,  vel  pervoluptatem  vel  per  avaritìam*  bonumalienum 
ad  S9  redigit.  —  xaxovideCa^)  xoxoì^dsut,  xoxioc  xsxpu(A|Aévì).  Ammonius.  aliena 
omnia  male  arripiens:  se  alteri  molestam  exbibens. 

V.  30.  ^lOuptoTÒc,  iUBwrrones')  clam.  —  xataXdcXouc^  deiraciores)^per\ew'~^ 
OsooTUYeC;)  qui  odio$o$  se  exhibent  centra  Deum.  —  ù^pcffrà^)  qui  omnia  bona  et 
salutarla  coniumdioMe  a  ie  repellunt  —  ùTrMVifàvouc)  qui  se  efferunt  supra  alias. 
De  hoc  vitto,  et  aliis,  quae  hic  notantnr,  vici.  2  Tim.  3,  2.  seq.  —  à>atóva<)  or- 
roganiee,  ad  res  magnas  et  bonae.  —  éf  supsTà;  xoxc&v)  itweniorei  malartim, 
novarum  voluptatum,  novorum  quaestuum,  novarum  artium  nocendi,  v.  gr.  in 


1)  tflM^  margo  Ed.  mtij.  (A.  1784.)  amiUendum  eemuenL  Gnomoni  rtspùndel  ed.  2.  «f 
Ven«  geim.    £•  B. 
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bello.  2  Hacc.  7,  31.    Antiochus  dicitur  i^tni^  xaxCot^  eOpenfiC  fsvépLevo^  et;  toù; 
i^paCouC- 

V.  30.  31.  Yo^eO<nv  à'ireiOeli,  àauvéTOu?,  àmivOérou?,  àorópYOu;,  à<nu6vSouc, 
àveXeì{(i.ova;,  parentibuM  inobedientea,  intipientes,  reflractarios,  sine  affectione, 
nrecandiiabUes,  immiiericordes)  Duo  ternione»,  prior  apud  inferiores;  alter 
apud  snperiores. 

V.  31.  à^ruvO^Tou;)  Verbo  à<juvOeTeTvLXX  Hebraeum  ni3  et  b^tt  exprìmunt 
T.  32.  $uca(èt)[jLa,  ;tiO  Regale  divinum,  quod  Deus  virtutes  probat,  Titta 
odit,  improbos  morte  afficit,  jure  meritoque,  ut  ostendat  se  non  esse  injustum. 
Nam  dum  nefarìos  morte  punit,  ipso  justificatur.  Id  Regale  etiam  gentibus  cogni- 
tum.  —  Sri)  nempe  quod,  —  it^itsco^m^'  Trpdt^ffoixn)  Hocverbum,  tcoioO^v  inter- 
jecto  repetitum,  accurate  exprimit  petulantiam  flagitiosorum,  divinae  justitiae  pror- 
sus  contrariam.  7?oioO<Ttv,  etiam  affectu  et  ratione.  Eadem  differentia  verbomm, 
e.  2,  3.  —  OavàTou,  nunrie)  Lev.  18,  24.  s.  Act  28,  4.  Subinde  improbissima 
quaequestirps  ex  genere  humano  eradicatur,  et  tota  posteritas  ex  iispropagatur, 
qui  minus  mali  Aierant.  —  àX^à  xal,  Med  etiam)  Pejus  est  cruveu^oxc^lV,  approbare. 
nam  qui  malum  patrat,  sua  sibi  cupiditate  abducitur,  non  sine  elencho  in  se  ipsum 
vel  etiam  in  alios,  {coni  judiemis,  e.  2, 1.)  et  cum  approbatione  legis.  coli.  e. 
7,  16.  sed  qui  (Tuveu^oxeT  sive  approbat,  corde  et  ore,  malitiae  fructum  habet 
ipsam  malitiam,  eaque  pascitur,  et  suum  reatum  alieno  cumulat,  aliosque  in  pec- 
cando inflammat.  pejor  est,  qui  et  se  et  alios,  quam  qui  se  unum  perimit.  Haec 
vero  mens  est  reproba.  Conjugata,  i$6xi|xov  et  oruvcu^oxoOen.  v.  28.  noL  Buie 
approbattani  opponitur  judicatio,  e.  2, 1.  Gentes  non  modo  faciunt,  sed  etiam 
approbant:  Judaeus  judicat  quidem,  non  approbans;  sed  tamen  facit  —  toT; 
?rpà<r<Tou<n,  facienlibns)  sibi  et  aliis.  cont  Es.  3,  9. 

C  A  P  U  T   n. 

V.  1.  Alò,  quapropfer)  Transit  Paulus  a  gentibus  ad  Judaeos,  ut  totus 
sermo  subsequens  ostendit:  et  tamen  particulam  ponit  non  transitivam,  sed  illa- 
tivam;.  quarum  haec,  ut  valentior,  illam  absorbet  Gentilis  facit  mala:  Judaeus 
facit  mala.  Deinde  v.  6.  ss.  utrosque,  Gentes  et  Judaeos,  complectitur.  —  àva- 
TcoXÓYTjTo?,  mexaisabUis)  Defensionem  quaerit  homo.  —  àvOpwTrs,  homo)  De 
gentitibus  capite  I.  in  tertia  persona  locutus,  cum  Judaeo  in  secunda  singulari 
agit;  uti  lex  ipsa  non  in  secunda,  sed  tertia  singulari  cum  Judaeo  agit,  quia  cum 
nomine  rem  habebat  nisi  cum  Judaeo.  conf.  e.  3,  19.  Sed  apostolus,  qui  ad 
gentes  et  Judaeos  suum  sermonem  dirigit,  Judaeum  quidem  in  secunda  singulari 
alloquitur;  communi  vero  eum  nomine  appellai,  coli.  e.  1,  18.,  ncque  Judaeum 
agnoscit:  v.  17.  28.  Eadem  differentia  tertiae  et  secundae  personae  recurrit 
v.  14. 17.  Non  dissimile  est  illnd,  quod  gentes  differuntur  ad  judicium  extremum, 
V.  16.:  Judaeis  judicium  etiam  praesens  ex  lego  intentatur,  v.  2.  —  óxpCvcdv, 
qui  judicas)  remotus  a  complacentia,  e.  1,  §2.  Paulus  gravi  verbo  utitur. 
Judaeus  se  Gracco  praefert,  v.  19.  s.  id  Paulus  jam  appellat  judicium:  coque 
viam  sibi  facit  ad  judicium  Dei  ostendendum.  Philavtiae  est,  quod  homo,  quo 
alios  sese  pejores  putat,  eo  se  meliorem  existimat  Gal.  6,  4.  Est  paregmenon. 
nam  sequitur,  xaToxpCvei;.  Conf.  e.  14,  22.  23.  1  Cor.  4,  3.  seqq.  11,29.  ss.  Jac. 
2,  4.  —  {repov,  alterum)  qui  ad  te  nil  attinet:  cujus  apertior  injustitia  te  nil 
juvat:  ethnicum. 

V.  2.  o{^a(x6v)  scimus;  te,  o  homo  judicam,  non  docente.  —  t6  xp((i«  toO 
9eoO)  itidicium  Dei;  non  tuum,  qui  te  excipis.  —  xarà  iXifittcti)  ad  teriicUem 
summam,  nullo  discrimine.  $(xaiov,  ju^fum^  v.  5.  6. 11.:  et  secundum  biiema, 
non  solttm  extema.  v.  16. 
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V.  3.  ad)  tu,  prae  gentili  quisqne  se  ipse  vel  sine  cansi  exoipit:  el  «ibi 
assentatur,  etiamsi  ipse  nesciat,  quare.  —  ixfftxi^y}]  ^/ft^'e^P)  per  rimas,  quas 
quaeri&  oeuyei  fugit  reos  omnis:  èxfftuYet  effngit,  qui  abaolvitur, 

V.  4.  ^)  an.  Homines  facile  fiunt  contemtoreM  boniUtis,  dum  judicium  di- 
rinnin  non  sentiunt.  Particula  an^  tì,  proprie  disjungii  opinionem  vanam  ejpi- 
giendi,  et  thesaitrizationem  trae  apertain,  per  abnsum  ipsios  bonitatis.  ^  xpy^ 
(rróry^TO^,  à^ojfiQy  |iLX)cpo6u|4Ìa(,  benigniiati$,  toìerantiae,  longanhnUaiià)  quum 
tu  et  peccasti  et  peccas  et  peccabis.  [BemgnUaie  iram  tuam  DEUS  cohibet, 
y.  5.:  tolerantià  ignotum  $e  quasi  tenet,  donec  revelatur,  v.  5.:  longanimitaie 
justum  tuum  judicium  procrastinai ,  ibid,  V.  g.]  Mox  haec  omnia  significat  tó 
jlpiGTÒ^  benignitai  Dei.  Etiam  ii  potuere  et  debuere  reaipiscere,  qui  olim  dam- 
jiabuntur.  —  &y^o6>v,  ignoran»)  Miratur  Paulus  hanc  ignorantiam.  —  £^^^1  ^^ 
suaviter:  non  cogit  necessitate. 

V.  5.  Si,  sed)  Antitbeton  inter  dhitìarum  bonitaiis  contemtum  et  inter 
thesaurum  trae.  —  ^XiooÓTYrra,  durf/iem)  Antitbeton,  xp^oróv.  —  à|ACTavÓY)TOv 
xapStav)  Antitbeton,  (UTàvoucv.  Volebat  dicere,  àpEXTavoviaiay,  a  quo  verbo  re- 
centiores  non  abborrent:  sed  Paulus  vitavit  verbum  insolens.  —  07)9aup(^eic, 
coUi^ày  etsi  tu,  0  homo,  putas  te  coUigere  beata  omnia.  0  quid  potest  nomo 
colligere  tot  boria  vitae  suae,  in  utramque  partem  I  Matth.  18,  24.  1  Tim.  6, 18. 
—  esaurii)  libi  ipsi,  non  alteri,  quem  judicas.  —  òpY^iv  —  òpyR^,  tt'urn  —  trae') 
AsivÓTT)?,  sermonis,  magna  vi.  Cur  multi  non  sentiunt  iram?  nondum  est  dtes 
trae,  erit  autem.  —  iv  inpi(>a)  àv,  de  tempore,  praesens  notat:  ci;,  futurum.  Ilie 
dies  praesens  est  Deo.  Potest  autem  hoc  construi  etiam  cum  opY^v.  —  àicoxac- 
Xu({/eci>(,  revelatiom$)  Quum  Deus  revelabitur,  occulta  hominis  revelabuntur. 
V.  16.  —  xal  SucocioxpKTlag)  Particulam  xal  testium  copia  longe  potior  et  irrefra- 
gabile  apostoloque  aignissimum  àvo^;^;  et  àizoxjxkli^uù^  antitheton  (quale  est 
etiam  inter  àvoxAv  et  Zv^ei^tv,  e.  3,  36.  Ps.  50,  21.)  corroborat:  v.  4.,  Tife  xpifh 
OTÓTTjTO?,  xal  Tfl;  àvo;(f[;,  xal  Tfl5  [A9Cxpo6u[jt.ia;*  V.  5.,  òpy^;  xal  àivoxaXui];ec«K,  xal 
SixaioxpKrta;.  Avo)^  et  àiroxdiXu<(fi;  respiciunt  Deum,  et  inter  se  conferuntur,  ul 
àvo)^  et  SvSsi^K  e.  3,  25.  s.  ^uxx^^\j\Uol  et  Sixaioxpwrfa  spectant  peccatorem  : 
•jlpyiGTémq  et  ópY^  ponuntur  generatim.  Quare  non  fuit  omittenda  xal  particula 
a  quibusdam  :  quam  exhibet  etiam  Orig.  e.  Cela,  in  ms.  Basileensi,  ut  docet  Sam. 
Battierius  in  Biblioth.  Brem.  Cla^.  VI.  p.  98.  Pro  a7roxaXui];sui;  habet  Alex,  àv- 
TaT?oSó<jeci>(.  Hanc  varietatem  ex  alliteratione  ad  verbum  à'reoèuaci  natam,  et 
aperte  absonam,  praetermisi  antehac,  neque  ea  nunc  ad  tuendum  illud  xal  con- 
tinuo subsequens  utor.  Novatum  ìucaioxptata;  verbum  in  re  a  mortalibus  antea 
non  agnita  notat  Erasmus. 

V.  6.  6;  à^&axrst  ixà<rTq>  xarà  Tà  Spya  aùroO)  Sic  LXX  phine  Prov.24, 12. 
it.  Ps.  62,  13.:  dò  ÌT:oiiiiGtt^  ìLxL  Dictum  hoc,  et  infra,  v.  11.  inprimis  saepe 
citatur.  —  àTToScjoet)  reddei  :  non  modo  dabit,  sed  retribuet.  [Banc  coneUiarum 
tuarum  normam  fac  constituas.  V.  g.]  —  xarà,  secundum)  Paulus  describit 
eos,  qui  vel  vitam  vel  mortem  consequentur,  generaliter,  et  prò  captu  eomm, 
cum  quibus  hoc  loco  res  ei  est,  praescindens  adhuc  a  speciali  ratione  salutìs  ob- 
tinendae  vel  amittendae.  Ergo  hic  locus  non  facit  prò  merito  operunt 

V.  7.  8.  Tot^  [jtiv  —  TOT;  $è,  hi8  quidem  —  m  vero)  Majus  discrimea  quam 
multi  nunc  putant. 

V.  7.  Tot;)  se.  ou<n,  coli.  v.  seq.  nam  xaTà  (vid.  Act  25,  23.)  hic  fere  po- 
nitur,  ut  8^,  V.  seq.  nisi  quod  i^  sonat  quiddam  peccatori  naturale;  xaTà,  quid- 
dam  superveniens.  Differentiam  videbis,  si  particulas  inter  se  permutaveris:  i^ 
ùxo(«>vf!;  xtX.  Ita  Totg  et  2[ym>0<n  stant  in  appositione,  perasyndeton.  —  ui60(ìlovt}v 
{pyou,  patieuiiatn  operià)  Sic  patietitiaspei  IThess.  1, 3.  uico|aovi^,  patietìtìa,  in- 
cludit  h.L  obedientiam,  constantiam,  eamque  submissam.  —  IpYou,  operis)  Magna 
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tb  in  ringubri  immero.  Phil.  1,  6.  Ap.  22, 12.  —  ^ó^oev,  gloriam)  Gonstructio: 
TQil;  Sé^av  xtX  ^vrroCknv,  (àicoScA^et)  {^cat^v*  m^  qtn  gloriam  eie,  quaerwit,  Cred^ 
dei)  vUam.  Amor  purus  non  excludit  fidem,  spem,  desiderium.  1  Cor.  15,  58.  — 
^UToOai,  quaereniibui)  cum  tu,  Judaee,  libi  non  opus  esse  quaesito  putes. 
[ImfiMfrta  requhritur.  V.  g.] 

V.  8.  Toi;  Si  i^  ipi6c(ac,  tis  vero  qui  sunt  e^v  eonientioné)  Horruit  Paulus 
expresse  dicere:  Deu$  reddiet  iU,  qui  sunt  ex  conteniione,  martem  eive  aeter^ 
fMin  peniicimn.  quare  eam  rem  conscientiae  peccatoris  ex  antìtheto  praecedente 
sobaudiendam  reiinquit;  reddei,  non  sane  vitam  aeternam:  sermonemque  fleciit 
ad  ea  quae  sequuntur.  Itaque  toI;  h.  L  vim  habet  h  praefixi,  notantis  quod  atti^ 
net 9  conr.  e.  4, 12.  noU  Ideo  non  incommode  sequitur,  tiA  TirSoav  — .  nam  sic 
quoque  Ex.  20,  5.,  iicÌTéxv«,  feti  TplTTjv'xal  atTApnov  Y«v«àv,  toT;  jiLt<Tovki£  {u, 
Porro  i^,  ex,  ut  v.  27.  et  saepe,  notat  partem  si  ve  sectam:  iis,  qui  sunt  ex  parte 
sive  natione  contentiosa,  tui,  Judaee,  similes,  Deo  refragantes.  Character  pseu- 
dojudaismi,  inobedientia,  contumacia,  impatientia.  —  t?|  àXY)Gs(x-  r^  àSixCa,  reri* 
tati:  injuetìiiaé)  Saepe  haec  duo  inter  se  opponuntùr.  1  Cor.  13,  6.  2  Thess. 
2, 10.  12.  veritag  continet  jueiitiatn:  et  tnjUitUia  connotat  mendacium.  —  6u- 
(tóf  xal  òpY^)  LXX,  Ps.  78,  (77.)  49.:  6i»(aòv  xal  ópy^v  xal  eXC^tv.  6u[a6^  infligit 
poenam:  òp^i^  persequitur  culpam*  Vocabulorum  proprietas  perspicitur  ex  Eph. 
4,  31.  32.,  ubi  t5  ópylj  opponitur  tò  xapfi^eaOai,  et  t^  6u|jlcìI  tó  eSawXavyvov.  h\}- 
\ijii  Stoicis  definitur  ópyi^  àfj(p\iim.  Nec  aspemandum  illud  Ammonii,  6u(i.ò^  piv 
soTt  TTpó^xouoo^*  òpp^  Ss  roXu^^óvio^  |i.vy)(nxocx(a. 

V.  9.  èXi^i;  xal  crevoxjDpCa,  a/jlieiio  et  anxietas)  9X(iJ;i;,  afflictio,  in  prae- 
sens:  oTevo;(<ii>p(9c,  amntf/iis,  de  fiituris.  OX(i)/k,  a/yficfto  premit:  crcvoycapia,  aestuat 
et  urget.  Job.  15,  20.  seqq.  Argumentum  est  in  bis  verbis,  de  ultrice  justitia 
Dei.  nam  ira  Dei  eo  tendit,  ut  creatura  peccans,  iram  et  omnia  adversa  expe- 
riens,  discat  odisse  se  ipsam,  quod  centra  Deum  fecerit  quod  justissimum  odiuin 
sui  qnamdiu  creatura  fugit,  in  poena  est  —  icdHaxv  ^x^v,  omnem  anmatn)  Hoc 
vocabulo  adjuvatur  universalitas  sermonis.  e.  13,  1.  —  Trpc&rov,  prirMim)  Sic 
Psalm.  94,  10.:  Qìd  geiiten  caitigat,  nonne  arguet  (vos  in  populo?)  Judaeipar- 
ticeps  Graecus. 

V.  10.  i^oL  ii  xal  Ttiii^,  gloria  vero  et  honor^  Gloria,  ex  divino  bene- 

S tacito:  honor,  ex  divina  remuneratione:  et  pax,  inpraesensetinperpetuum.  Nam 
i,  vero,  exprimit  oppositionem  inter  tra  et  gloria,  indignatio  et  honor,  afflictio 
anxietaeque  et  pax.  coli.  e.  3, 17. 16.  quorum  laeta  spectantur,  ut  ex  Deo  pro- 
fidscuntur;  adversa,  ut  ab  homine  persenliscuntur:  haec  enim  absolute  in  nomi- 
nativo ponuntur,  cum  illa  e  contrario  inT.7.  in  accusativo  ponantur,  ut  talia,  quac 
Deus  impertiat  Sed  cur  opponuntùr  honor  et  dolor  :  quum  honoris  contrarium 
sit  ignominia,  voluptatis  dolor?  Resp.  In  hoc  praecise  locaattendendumadvocem 
eipifvY),  pax,  quae  heic  doiori,  nimirum  afflictioni  anxieiatìq}ie  opponitur.  Cete* 
rum  Es.  65, 13.  gaudUim  (et  honor)  pudori  Qei  dolori)  opponitur:  utraque  parte 
concise  expressa  et  ex  opposito  suo  supplenda.  Praeterea  in  honorum  genere 
summum  est  honor;  in  poenarum  genere,  dolor:  et  summus  gradus,  inferiores 
includens,  summo  gradui  opponitur.  sic  gioriatio  eivae,  1  Cor.  9,  16. 

V.  9.  10.  xaTSpya^opuivou-  èpYa2^o|iiv<^)  DiiTerentia  horum  verborum  faci- 
lina senlitur,  quam  explicatur;  fecilius  ridetur,  quam  refutatur.  Alia  diiTeren- 
tia:  de  poena  dicitur,  ind  ^^ìjjì^'  nam  poena  ineumbit,  et  anima  Teret  invita: 
de  praemio:  iwrd  tcS  ipYa2[o(jtiv(;>,  dativus  commodi. 

V.  12.  Sooi  yàp,  quotquot  enim)  Gentes:  et  quotqìwt,  Judaei.  • —  ày6(JLct>;) 
Hoc  bis  ponitur  per  antanaclasin,  hoc  sensu,  oùx  èv  vÓ(M;>,  oO  Sia  vójiiou,  ut  patet 
ex  antitheto.  —  Y!|jLapTov)  peccarunt:  praeierilum,  prò  judicii  tempore.  —  x«l 
iipoXoOvrai,  etiam  peribunf)  etiam  notat  convenientiam  modi  peccandi  et  inter- 
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eundi.  et  peribunt  ait:  neque  enim  commodum  eral  dicere,  àv6(i«>c,  «ine  lege 
judicabuntur  ;  ut  mox  apte  dicit,  per  legem  juMcabuniur.  —  iv  vÓ[m^)  cum 
lege,  non  àv6[A.(i>;.  i.  e.  cum  legem  haberent.  —  &ià  vófiiou,  per  legem)  e.  3,  20. 

V.  13.  ou  Y^p)  '^^'^  ^tm)  Valde  extans  Propositio.  cujus  verba  etiam  ad 
gentes  spectant;  sed  ad  Judaeos  praecipue  accommodantur.  de  illis  v,  14.  a.  de 
bis  V.  17.  s.  quare  etiam  versus  16.  a  versa  15.  pendet,  non  a  versu  12.  Multa 
turbarunt,  qui  a  v.  14.,  imo  a  v.  13.  ad  fin.  v.  15.  parentheseos  sepem  statue- 
runt.  —  ol  àxpoaTal,  auditore^)  otiosi,  quamlibet  seduli.  —  iroipà  t$  dccji,  apud 
Dettm)  V.  2.  —  7roi-/}Tal,  factorea)  nempe,  $i  homines  se  praestiterint  factoree. 
e.  10, 5.  Possunt  facete  ea,  quae  mnt  legis:  sed  totius  legh  factore$  praestare 
se  non  possunt  —  $ixatu>9>i(jovTai,  justificabuniur)  Hoc  verbum,  nomini  Sbcaioi, 
ipso  facto  juatoa  denotanti,  contradistinctum,  involvit  conditionem  praestandam, 
et  tum  subsecuturam  in  die  judicii  divini  declarationem  justorum. 

V.  14.  Srav,  qtmm)  Postquam  Paulus  judaicum  judicium  centra  gentes 
perversum  refutavit,  nunc  verum  judicium  divinum  ostendit,  contra  easdem. 
De  gentibus  agitur  hlc  magis  dircele  ad  gentes  convincendas;  et  tamen,  qnod 
bis  obi  ter  conceditur,  eo  fine  conceditur,  ut  Judaeus  peragatur  gravius:  sed 
V.  26.  de  gentibus  piane  incidenter,  ad  convincendum  Judaeum.  quare  hlc  poni- 
tur  oTxv,  qìium:  illic,  iàv,  ai.  —  y^P?  ^^^"0  Causam  reddit,  cur  etiam  a  gen- 
tilibus  postuletur,  ut  sint  factorea  legia.  nam  quum  vel  tantiUum  faciunt,  obli- 
gatos  se  esse  recognoscunt  Et  tamen  docet,  illos  per  legem  naturae  sive  per 
se  ipsos  justificari  non  posse.  Sunt  quatuor  sententiae:  qtium  —  hi  —  qìii  — 
una  teaiante.  secunda  declaratur  per  tertiam,  prima  per  quartam.  —  {dm)  Non, 
Tà  lOwi*  homines  aliqui  i^  cGvfiv.  Et  tamen  nuUus  est,  qui  piane  nihil  faciat  ix 
T«5v  ToO  v6[JL0u.  Noluit  dicere  é6vucol,  quod  solet  in  pejorem  partem  accipi.  —  \lì^ 
vó(A.ov*  v6|JLov  (JLi^,  non  legem:  legem  non)  Nec  hic  quidem  commutatus  verborum 
orde  ratione  caret  priore  loco  emphasin  habet  non,  ut  amplificetur  illud  non 
habere:  altero  loco  emphasin  habet  legem,  in  antitheto  ad  aibi  ipaia.  Sic  quo- 
que vó(i(x>;  modo  sine  articulo,  modo  cum  articulo,  non  sine  causa  dicitur.  v.  13. 
23.  27.  3,  19—21.  7,  1.  seqq.  —  ou<t£i,  natura)  Constr.  \iii  vójjlov  Sx^vra  fuost, 
non  legem  habentea  natura,  0  piane  ut  v.  27,,  in  ìk  ^uoscd^  dtxpoPuoTÉa,  ex 
natura  praeputhim,  contra  ac  Syrus,  ex  natura  legem  faciena,  Gentes  sunt 
natura  (ì.  e.  per  se,  ut  nascuntur,  non  ut  homines,  sed  ut  gentes)  legis  (scrip- 
tae)  expertes:  cum  Judaei  sint  na/tfra  Judaei,  Gal  2, 15.  adeoque  legem  (scrip- 
tam)  habeant  natura,  conf.  e.  11,  24.  fin.  Neque  tamen  periculum  est  uUum, 
ne  vis  illa  constructionis,  quam  plerique  sequuntur,  natura  ea,  quae  aunt  legia, 
faciaìit,  intereat.  nam  quod  gentes,  legem  non  habentes,  faciunt,  sane  natura 
faciunt.  Legia  vocabulum  non  philospphico,  sed  Hebraico  usu  venit  apud  apo- 
stolum:  itaque  appellatio  legia  naturalia  non  extat  in  Scriptura  sacra:  v.  12. 
res  ipsa  est  vera.  —  Tuoiiji,  faciant)  non  solum  opere,  sed  etiam  motibus  inti- 
mis.  V.  15.  fin.  —  o^toi,  hi)  Haec  vocula  nomen  collectivum  SOvt),  geniea, 
flectit  ad  sensum  distributivum.  [—  quatenus  acUicet  faciunt.  V.  g.]  —  vópio;, 
lex)  Quod  Judaeis  est  lex;  id  gentes  ipsae  sunt  sibi. 

V.  15.  ivSeixvuvTai,  demonatrant)  sibi,  ceteris  hominibus,  et  Deo  ipsi 
quodammodo.  —  tó  Spyov  toO  vópiou,  opua  legia)  legem  ipsam  cum  sua  activi- 
tate.  Opponitur  literae,  quae  est  accidens.  —  ^fOLwvà^^  acripium)  Nomen,  non 
participium.  nedum  infinitivus.  AUudit  Paulus  ex  opposito  ad  tabulas  Mosis. 
Hoc  acriptum  antecedit  factionem  eorum  quae  aunt  legia,  sed  postea  quum  quia 


1)  Per  hanc  vnterpreUOionem  comma,  quod  in  Vere.  germ.  wfha  Ton  Natur  praet»- 
dU,  ad  evUandam  amphiboliam  omitH  debere  cenaetUj  quanquam  aeqaiyooa  distioctione  eden» 
fartasM  voleneque  6.  Auctor  uaua  est.   E.  B. 
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atti  féoh  Caul  ncm  feeit,)  sequitur  demanstratio ,  et  liquidius  apparei  p^rmanens 
Ola  scrìptura.  —  ou(ji{i.apTupouo7);,  una  testante')  Allegoria,  in  judicio  sunt  actor, 
rens,  testes.  testis,  conscientia:  accusant,  vel  etiani  defendunt,  cogitationes. 
Natura  et  peccatum  ipsum  test  attor:  conscientia  una  tesiatur.  -^  ctùrC^)  ipao^ 
rum.  —  Tfti  auvet^i{<jE«i>^,  conscientia')  NuUam  facultatum  suarum  minus  in  po- 
leatate  habet  anima,  quam  conscientiam.  Sic  (luvsC^Tìdt;  et  XoYt<;[x^c  junguntur 
Sap.  17,  11. 12.  —  (UToc^à  iyiifik(ù>/y  Inter  se  inricem)  sicut  actor  et  reus.  Hoc, 
ineunte  commate,  eniphaseos  causa  ponitur,  quatenus  cogitationes  cogitationi" 
bus  implicatae,  opponuntur  conscientiae  ad  legem  relatae.  —  tc&v  XtrfvJiLtò^  xaTYi- 
fopouvrcAv,  eogiiatìonUnis  aecusatUibus)  Resolvunt  sic:  una  testantilnis  cogi" 
taiianibns,  quae  accusant:  sed  cogitatiombus  acatsantibus  stai  per  se.  —  ji 
xstl,  vd  etiam)  Particula  eiiam  concessiva  ostendit,  cogitationes  longe  plus 
habere,  quod  accusent,  quam  quod  defendant:  ipsaque  defensio  (coli.  2  Cor. 
7, 11.  defènsionem)  non  est  de  tote,  sed  duntaxat  de  parte  facti,  quae  ipsa 
rursum  debitores  totius  convincit.*  e.  1,  20.  —  airo>oYou(jiiy(ov,  defendentibus) 
Exemphim,  6en.  20,  4. 

V.  16.  iv  lói^ipa,  in  die)  Constr.  cum  demomtrant.  ncque  enim  obstat 
tempus  praesens.  v.  5.  Ac  saepe  Paulus  dicit:  m  die  Domini,. quod  plus  dicit, 
quam  in  diem.  1  Cor.  5,  5.  conf.  coram  ì  Tim.  5,  21.  not.  Quale  quidque  fuit, 
tale  lum  conspicietur,  definietur  et  manebit.  In  ilio  die  constabit  illud  in  cordi- 
bus  scriptum  legis,  apologiam  etiam  aliquam  recto  factorum  conjunctam  habens, 
quamyis  homo  in  juMcio  succumbat,  semet  accusatore,  propter  cetera.  Idque 
infert  accusationem  vel  etiam  defènsionem  (a  majori  ad  minus  procedendo)  in 
hac  quoque  vita  constantem,  quoties  vel  ipsum  repraesentatur  homini  judicium 
futumm,  vel  praeludia  ejus  in  conscientia,  homine  inscio,  aguntur.  conf.  1  Joh. 
4, 17.  Ac  saepe  ita  loquitur  Scriptura  de  fìituris,  speciatim  de  novissimis,  ut 
citeriora  praesupponat.  Judaeis  v.  5.  ut  Gentibus  h.  1.  judicium  futurum  inten- 
tatur.  —  Tà  xpuxrà,  occulta)  conscientiam  et  cogitationes,  conf.  1  Cor.  4,  5. 
Confirmat  hoc  nexum  versus  hujus  cum  praec.  Ex  occultis  vera  qualitas  actio* 
num  etiam  ipsis  plerumque  agentibus  ignota  pendet  v.  29.  Homines  judicant  ex 
manifestis,  etiam  de  se  ipsis.  Judicabuntur  etiam  manifesta;  sed  non  tum  de- 
mum:  judicantnr  enim,  ex  quo  patrantur:  occulta,  tum  demum.  —  tc5v  àvOpo>- 
ipcov,  honùnum)  etiam  gentium.  —  xarò,  secundum)  i.  e.  ut  docet  meum  evan- 
gelium.  Hoc  incisum  addit  Paulus,  quia  hic  agit  cum  homine  Jesum  Christum 
nondum  cognoscente.  Evangelium  est  praedicatio  tota  de  Christo:  et  Christus 
judex  ertt:  et  judicium  in  gentes  non  tam  in  V.  T.  quam  in  N.  T.  declaratur. 
Idque  dicitur  evangelium  Pauli,  per  Paulum  praedicatum,  etiam  gentibus.  Act. 
17^  31.  Articuli  omnes  doctrinae  evangelicae  et  articulus  de  judicio  extremo 
valde  se  invicem  illustrant,  atque  hic  ipso  respectu  fidelium  piane  est  evange- 
liciis.  Act  10,  42.  1  Petr.  4,  5. 

V.  17.  fi  iiy  si  vero)  Si,  coli,  qfmm,  v.  14.  anapborae  simile  quiddam 
habet:  nisi  quod  Srav,  quum,  [de  gentibus^  plus  ponìt;  si,  si  [de  Judaeo]  minus 
conéedit  Post  si  sequitur  ouv,  ergo,  uti  àXXà,  sed,  e  6,  5.  et  ii,  vero,  Ad. 
11,  17.  conf.  Matth.  25,  27.  Et  protasin  longiorem,  quae  ab  el,  si,  incipit,  sub- 
sequens  ouv,  ergo,  in  snmmam  redigit  —  iouSoObc,  Judaeus)  Hic  apex  Judaicae 
gloriationis  Cinterposita  ulteriore  ejus  descriptione,  v.  17—20.  additaque  refu- 
tatione,  v.  21—24.)  ipso  refutatur  versu  25.  seqq.  Descriptio  autem  gloriatio- 
nis constat  bis  quinque  commatibus:  quorum  priora  quinque,  reifuiescis  —  lege, 
ostendunt,  quid  sibi  Judaeus  sumat;  reliqua  totìdem,  confidis  ~  lege,  ostenduht, 
quid  la  inde  sibi  amplius  ad  alios  arroget  Utrinque  primum  respondet  primo, 
secundum  secundo,  et  sic  demceps:  atque  ut  qumtum  prius,  institutus,  sic 
quintum  posterius,  habentem,  denotat  causam:  yuui  sis  institutm:  quin  Aa- 
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beai.  —  iipovo[i^2[i})  Medium:  hoc  eoffnonUne  te  tocat,  ei  vùcari  gimde$.  — 
civavaT^uij)  requiescU  in  eo,  quod  Ubi  angustiam  intentat  paedagogom  prò  patre 
habes.  —  tc^  v6[ju^,  in  legé)  Scienter  Paulus  boc  nomen  frequentat  —  sv  Ocij^ 
tu  De&y  ut  qui  tuus  sii  Deus. 

V.  18.  TÓ  biXniLx]  roiuntatem,  u  e.  quicquid  jure  placitum  est  sic,  vokm* 
ioM,  absolute,  Hatth.  18,  14.  1  Cor.  16, 12.  Haec  autem  vohmta$  nulla  est 
praeter  voluntatem  Dei:  sed  eOXdc^eia  magna  facit,  ut  Paulus  non  addai,  D0Ì. 
-*  WipLa2[et;)  proboMy  approbas. 

V.  19.  sv  oxÓTCì)  in  ienebrii  ignoranliae  connalae. 

V.  20.  |i.6pf(d<nv)  Sumitur  b.  L  in  bonam  parlem,  respeclu  Judaei  glori- 
antis:  informationem,  —  Tf[(  *fàiSi9tù^  xal  rfli;  àXv)6e(ft;,  cognUionk  ei  verità^ 
ti$')  tv  ^tà  ^uoTV.  verìias  hoc  loco  dicit  dbcpC^cucv  doclrinae  cognilae;  hodiov 
orthodoxiam, 

V.  21.  oO  $t)à(nceK,  non  doeeà)  Metonymia  consequentis.  se  ipso  non  do*- 
cel,  qui  non  facit  —  x7)pu<i9cov,  ffraedican»)  dare. 

Y.  21.  22.  x^éTcrei;*  pi;^euei;*  tepoauXel^,  fiirtum,  aduiterlumy  Baaileghtm 
eommiitiB)  atrocissime  peccas  in  proximum,  te  ipsum,  Deum.  Ad  genles  Pau- 
lus ostenderat  peccata  prlmum  contra  Deum,  deinde  contra  se,  deinde  conim 
alios.  nnnc  ordinem  invertii:  nam  peccata  contra  Deum,  in  gentibus  apertissima 
sunt,  in  Judaeo  non  item.  —  ó  ^deXufKxófiLevo;,  qui  abondnaris)  etiam  ore.  -* 
Tà  eìSoXa,  Idola')  Judaei  a  captivitate  Babylonica  ad  nostra  usqne  tempora 
idololatriam,  cui  antea  dediti  fuerant,  abominanlur.  neque  tamen  non  interfe- 
cerunt  Chrislum,  et  evangelium  gloriamque  Dei  oppugnant  —  CepocruXsT;,  oacri-^ 
leghtm  committis)  quia  Deo  non  das  gloriam,  quae  proprie  Dei  est 

V.  24.  TÒ  yàp  ovopwt)  Es.  52,  5.  LXX,  ^'  ù|x25  Xià  Tcavró;  rà  Svofidc  jìlou 
pXao^YljjieTTat  iv  toT;  I6ve<yt.  Conf.  Ez.  36,  20.  s.  —  xa6<S);  y^ypaTCTat,  ticut  script 
tum  est)  Convenienter  hoc  incisum  hic  in  extremo  ponitur,  de  re  etiam  per  se 
evidente:  ponitur  autem  ob  Judaeos.  e.  3,  19. 

V.  25.  u)oeXeT,  prodesO  Non  dicit:  justificat,  utilitas  decribitur  cap.  3. 
et  4.  Apud  Juaaeos  (credentes)  adhuc  erat  in  usu  circumcisio.  —  iàv,  «0  Pau- 
lus non  modo  ad  hominem,  sed  etiam  ex  sua  sententia  loqiiitur:  et  docet,  falli 
eos,  qui  circumcisione  nitantur,  violata  lege.  —  Trapa^Tvi;,  transgresoory 
Verbum  Judaeo  horribile,  v.  27. 

V.  26.  Ti  dbcpoPu<sT(a,  ffraeputium)  id  est,  incircumcisus.  nam  huc  refer— 
tur  aOroO,  eju$.  —  "kcrfxaHcexoLi)  Futurum:  cemebitur,  justo  judicio.  v.  25. 
Ycyovsv,  praeteritum:  jam  faci  a  e$i, 

V.  27.  xpiver,  judicabìO  Quos  tu  judicas,  ii  le  judicabunt,  versa  yiee,  in 
judidi  die.  v.  16.  Matth.  12,  41.  sq.  1  Cor.  6,  2.  3«  —  TsXoOoa,  perfiàeng^ 
Grande  verbum.  Itaque  èàv,  si,  v.  26.  conditionalem  vim  habet,  non  alBrmat. 
—  flFt,  fO  judicem  sui.  —  tòv|  Articulus  non  pertinet  proprie  ad  itapic^TTv, 
sed  TÓv  ili  dicitur,  ut  -n  ex.  —  iià)  cum.  habes  literam,  sed  et  abuteris.  aati^ 
ttelon,  ex  natura,  cum  iitera,  tum,  iv  iià  3uotv,  litera  et  drcumcisiome^  De 
lilera  et  spiritu,  vid.  ad.  e.  7,  6. 

V.  28.  ó  iv)  Periphrasis  adjectivi.  —  iv  <roipxl,  in  carnè)  OpposiUua,  mt- 
dU.  V.  29. 

V.  29.  o&,  cujui)  qui  laudem  quaerii  et  habet  non  ex  bomimbus  eie  — 
Ittouvo;,  lana)  AUudit  ad  nomen  Judaeìis.  ynnn  laudabtmi  ie  6en.  49,  8.  Ideo 
addii  0^,  non  {^.  Resolv.  Jndaeu$y  ^i  m  occulto  est,  est  ille  JudaeUM,  gm 
laudiem  haket,  q.  d.  vera  Jndaitas,  Opponitur  judicio.  —  oux  i^  ivOpcdnniv, 
non  ex  hominibuf)  qui  ubi  se  laudani,  gloriantur,  v.  17.  —  6cou,  Deo')  qui 
cor  spectat 
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CAPUT    III. 

V.  1.  T(,  gìiid)  Frcquens  Paulo  formula  inducendi  objeolionem.  —  ouv) 
igitur*  8i  circumcisio,  lege  non  servatlit  si  Judaeos,  in  aperto,  non  valet:  quid 
bic  habei|  quid  illa  juvat?  nulla  ergo  est  Judaeorum  praerogativa.  negai  Paulus 
conseqaentiam.  Innumerae  sunt  exceptiones,  quas  contra  doctrinam  hac  epi- 
atola expositam  perversitas  Judaica  et  humana  proferì,  omnes  eximit  Paulus.  — 
To  ictpiooóv,  praecìpukimi  in^  prae  gentibus.  De  hoc  agitur  v.  2.  —  ù^ùxvx, 
Tiii  iv«ptT0(i.f[;,  utUUas  circwncUiomà)  De  hac  vide  a  2,  25. 

T.  2.  mkxày  mulhim')  Neutro  genere,  sa  ^loaóv.  Referlur  ad  cenere- 
tum,  de  Judaeo,  magis  quam  ad  abstractum  de  circumcisione,  v.  1.  de  qua 
aget  e.  4,  1.  9.  s.  Sic  e.  2,  29.  ou  scil.  iouSa(ou.  —  ivpc&Tov)  i.  e.  prhnum  atque 
adeo  praecipue.  non  semper  sequitur  deinde.  Una  hoc  loco  Pauli  instituto  aptis- 
sima  exponitur  praerogativa  Judaeorum,  Creliquae  sequentur  e.  9, 4. 5.)  ex  qua 
ipsa  eos  mox,  finita  hac  icpoOcpaireCa,  tanto  magis  coargnet  —  imorsuOYì^av, 
eredita  nbi  habenO  Cui  creditur  thesaurus,  is  eum  potest  vel  fideliter  et  dextre 
tractare  vel  secus:  ac  Judaei  Scripturam  Y.  T.  varie  tractarunt  Ita  autem  ere- 
dita Judaeis  eloqtàa  Dei  dicit  Paulus,  ut  ventura  bona,  v.  8.  in  iis  descripta, 
Judaeorum  essent,  si  ea  per  fidem  reciperent  foecundissima  noémata:  Deus  est 
verus,  fidelis,  credens  sua  verba  hominibus,  justus.  homo  est  mendax,  perfi- 
dus,  diffidens,  injustus.  —  Xóyia)  Diminutivum.  Responsa  divina  saepe  habuere 
brevitatem,  ut  in  Urim  et  Thummin.  Xóyiov  etiam  sermo  de  circumcisione  et 
celeris  praerogativis  Israèlitarunu 

Y.  3.  t(  y^P ^*  ^^à  emm?')  sciL  dicimue,  v.  5.  ubi  item  [jltì,  num,  sequi- 
tur. sic  t(  Y«p;  LXX,  Job.  21,  4.  —  si,  $i)  Sic  facile  objiceret  gentllis  aemu- 
lus.  —  TWorTìdav)  Conjugata:  «noTeuDTjaav,  Toirierniaav,  àwKirto,  irionv.  —  Tivi^, 
fidami)  Euphemia.  Atque  infideles,  quamvis  multi,  habentur  ut  quidam  inde- 
finite; quod  non  valde  sub  censum  veniant.  e.  11,  17.  1  Cor.  10,  7.  1  Tim.  4, 1. 

—  TcCoTiv)  fidem,  qua  fient  promissa  et  vemeni  bona.  Haec  fides  manet,  etiamsi 
omnes  homines  sint  infideles:  manet,  inprimis  respectu  fideiium,  Fidem  Dei, 
respectu  infidelitim,  panim  agnoscant,  qui  universalem  graliam  negant  Magni 
sane  habenda  est  voluntas  Dei  antecedens  etiam  respectu  reproborum.  nam  quod 
non  habent,  habere  tamcn  poteranl.  quod  ipsum  magnam  omnino  praerogativam 
eis  confert:  atque  eam  si  non  tuentur,  praecijmum  tamen  illud  remanet,  quod 
gloria  Dei  et  gloria  fidei  Dei  in  eis  illustratur.  conf.  abundatit.  v.  7.  Praeci-- 
piuvm  non  est  nihili.  Convenienter  apostolus  fidem  Dei  laudat,  fidem  nostram 
asserturus.  Conf.  2  Tim.  2, 13.  —  xamL^ati-^  aòo/efti/ O'Futurum:  magna  vi, 
in  oratione  negante.  Immota  Dei  fides. 

Y.  4.  (iin  Y^voiTo)  Solus  Paulus,  ad  Romanos  duntaxat  et  Galatas,  hac  for- 
mula otitur.  —  Y^^^^)  /lai)  in  judicio.  —  6  Osò^  aXT)9i!k^,  Dmie  terue)  vid.  Pi. 
116, 12.,  ubi  retributio  Dei  fidelissima  opponitur  perfidiae  humanae.  Hoc,  et 
mendax,  respicitur  mox  versu  7.  —  ico^  av6pcMC(K,  omm$  homo')  ne  Davide 
quidero  excepto.  Ps.  116, 11.  LXX,  tOù^  {vOponrot;  ij/róoTV)^  Hinc  David  1  Sam. 
24,  10.  dicit,  terba  hommi»,  i.  e.  mendacium.  —  &mì»(  -*-  xp(vs<j6a(  <k)  Sic  LXX, 
Ps.  51,  6.  Etiam  ilki  sunt  prophetica,  quae  David  in  agone  poenitentiali  oravit 

—  àv)  si  usu  veniat,  si  homo  ausit  experiri.  —  StscaudO^c  ~-  vtxiioij^,  ju»téfieeri$ 

—  tineae)  fidei  et  veritatis  nomine.  Homanus  judex  judioat  ita,  ut  tantummodo 
sontis  colpa  pensetur,  nec  de  sua  ipsius  ceteroqui  justitia  agit:  sed  Deus  judicat 
ita,  ut  non  magis  injustitia  hominom,  quam  ipsius  juMtiìia  demonstretur.  vixjtv 
dioitor  plemnque  de  Victoria  post  aleam  belli  aut  sponsionis  aut  ludi;  h.  1.  de 
jttdiciali  Victoria,  quae  non  potest  non  ad  Deum  pervenire.  *-  iv  toI;  ^óyoic  oou) 
Hebr.  *|*Dna  quo  nno  loco  "nnn  in  Kal,  extra  participium,  occurrit.  i.  e.  quum 
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lodili  instituii,  et  homini  te  insimulanti  judicialiter  respondere,  hominemve  per- 
agere.  [In  genere  agnoacunt  qxndem  homines,  DRUM  esse  fushun:  ai  uH  de 
casibus  specialibus  agttur,  tvm  suam  ipsi  caussam  tueri  amanL  V.  g.]  —  èv 
T$  xp(vea9a(  (re)  Hebr.  '^Ufion.  Simnl  Deitis  et  xpCvet  et  xpiverat.  RpCverat,  media 
aignificatione,  qualem  habere  solent  verba  certandi.  xptvovrat,  qui  in  jure  dìs- 
ceptant.  LXX,  Es.  43,  26.  Jud.  4,  5.  Jer.  25,  31.  Exemplum  Mich.  6,  2.  a.  nec 
non  1  Sam.  12,  7.  Ineffabilis  benìgnitas,  qua  D^us  ad  hominem  disceptandi 
causa  descendit. 

y.  5.  et  Se,  si  vero)  Nova  haec  instantia  per  Judaicam  personam  elicitnr 
ex  verbo  justificerìs.  v.  praec.  —  tq  àiixlst,  infustittà)  quae  committitur  per  In- 
fidelitatem.  —  ti  èpoO[jiev,  quid  dicemus)  Ostendit  Paulus,  hoc  praecijmtan  non 
obstare,  quo  minus  Judaei  sub  peccato  sint.  —  ó  im^ép^ov)  tnferem  iram,  in  Jn- 
daeos  infideles.  Articulus  vim  habet  Est  allusio  ad  Ps.  7,  11.  ó  Osò;  }cpiT%c  S(- 
xato;,  xal  (jLin  (i»  prò  in)  éipàYwv  ópy^nv  xaO'  ixàoTy]v  i^piépav.  —  xatà  avOpc^rov, 
secundum  honUnem)  Uomo  humanitus  posset  sic  cogitare:  Mea  improbitas 
subservit  gloriae  divinae,  eamque  illustrat,  ut  tenebrae  lucem:  ergo  non  sum 
puniendus. 

V.  6.  ixel,  aliogut)  Consequentia  nectitur  a  minori  ad  majus,  ut  in  negati" 
vis  fieri  debet:  Si  Deus  injuste  ageret,  inferens  iram  in  Judaeum  injuste  agen- 
lem:  quod  jam  est  absurdum  dictu:  sane  non  posset  universum  mundum  judi- 
care.  Afprmative  sic  procederet:  Qui  universum  mundum  (juste)  judical,  ia 
sane  etiam  in  hoc  unico  casu  juste  judicabit  Vicissim  a  majori  ad  minus  con- 
cluditur,  1  Cor.  6, 2.  —  tòv  x6<j|aov,  mundum)  Nam  etiam  totius  mundi,  C^udaeis 
oppositi,  e.  11,  12.)  tnjustitia  commendat  fustitiam  Dei:  et  Deus  tamen  lotmn 
mundum  injustum  judicat,  idque  juste.  Gen.  18,  25.  Imo  in  ipso  judicio  faumana 
injustitia  divinam  justitiam  maxime  illustrabit.  Justitiam  divini  judicii  in  mundum 
agnoscit  Judaeus:  ostendit  autem  Paulus,  eandem  esse  rationem  judicii  in  Jn- 
daeos  non  credentes. 

V.  7.  et  yàp,  ti  enhn)  Aetiologia,  per  sermocinationem  proposita ,  ad  con- 
firmandam  objectionem  initio  v.  5.  inductam.  —  ^eu<TpiaTt,  mendacio)  Quae  Deus 
dicit,  vera  sunt:  haec  qui  non  credit^  mendacem  facit  Deum,  ipso  mendax.  — 
ri]  i.  e.  ^lid  etiamnum  me  purgo,  quasi  habeam,  cur  timeam?  conf.  ri  frt,  cap. 
9,  19.  Gal.  5,  11.  —  Kàytl)}  ego  quoque,  cui  veritas  Dei  revelata  est;  non  modo 
ethnici.  —  xpCvojwti)  Resp.  xp£ve<T6ai.  v.  4.  6.  LXX,  Job.  39,  34.  (40,  4.)  ti  Iti 
tfà  xpCvouLoct; 

V.  è.  xal  fL-hy  et  non)  Subaud.  sic  fado,  sieui  —  sed  intercedit  commu- 
tatio  numeri  sive  personae,  qualis  e.  4, 17.  —  xaOù^,  sicut)  Nonnulli  calumnia- 
bantur  Paulum:  alii  sic  sentiebant,  et  suam  sententiam  a  Paulo  probari  ajebant 

—  <fctal  Ttvs^,  inquiuni  quidam)  qui  suae  perversitati  nostrum  suffragium  prae- 
texunt  Haec  epistola  inprimis  ea  de  causa  scripta  est,  ut  lales  confotarel  Pau- 
lus. —  i^pbSc,  iioO  justitiae  Dei  assertores.  —  ^)  Hoc  pendei  praecise  a  Xéysiv. 

—  iron{<y{ii>(uv,  faciamus)  sine  timore.  —  Tà  xoxà,  moia)  peccata.  <^—  ÙJhf  rà 
dcyaOà,  venéant  bona)  Eadem  locuUo  LXX  int.  Jer.  17,  6.  Hoc  volunl  dicere  ca- 
lumniatores  illi:  Bona  ad  veniendum  propensa  sunt;  sed  mala  viam  eia  debenl 
praeparare.  —  Tà  àvaOà,  bona)  Gloria  Dei.  —  «^v,  quonnn)  i.  e.  eorum,  qui 
faciunt  vel  etiam  facienda  dicunt  mala,  ut  venianl  bona.  —  rò  xp(|Aa)  Judicium, 
quod  isti  velut  miustum  subterfugere  conantur,  singulariter  eos  corrìpiet  — 
hiìxw ,  justum)  Sic'  Paulus  consequentiam  illam  quam  longissime  amandat,  el 
lales  responsalores  abrupte  repellit. 

v.  9.  t(  ouv;  quid  igitur?)  Resumit  initium  v.  i.  —  '7rpocxi&|U!9a;)  habemu» 
quicquam  prue  gentibus?  —  où  TcàvTcì);)  Judaeus  diceret:  tc&rvtù^.  al  Paulus  con- 
Iradicit  Leniler  ineunte  hoc  loco  loqnitur:  (nam  aliis  locia,  ubi  dicilur  |i.v)^- 
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\U^  non  potesloù  ivàvnoc  rarrogarì :  el  hoc  loco  illnd nuUó modo  tolleret,  qnddy.2. 
eoncessitO  deinde  vero  gravius.  —  irpoijTtaaà(u6oe)  ante  cotwicimut,  quam  Jn- 
daeoram  praerogativam  commemoravi.  Paulus  agit  cap.  i.  et  2.  lanquam  seve- 
nun  Procuralor  justiUae  divinae;  sed  tamen  noluit  singulari  nomerò  uti.  plurali 
Damerò  aasensum  fideliom  lectorum  exprimit  iracvra;,  omne$  Judaeos,  omttet 
Graecos.  —  uf  *  àpiapriav)  uieó  notai  sobjectionem  tanqnam  ntb  tyrannidem 
peeeaiL 

y.  10.  ìuaAÙKy  9icut)  Sub  peccato  ornnea  esse,  ex  vitiis  in  genere  humano 
semper  et  ubique  grassatis  evidentissime  arguitur:  perinde  ut  sanctitas  Christi 
etiam  intema  describitur  per  innocentiam  sermonum  et'  actionum.  Recto  igitur 
allegat  Paulus  Davidem  et  Jesajam,  tametsi  de  sua  aetate  queruntur,  idque  cum 
exceptione  piorum.  Ps.  i4,  4  seqq.  Nam  querela  illa  exprimit,  quales  Deus  de 
ooelo  despiciens  inveniat,  non  quales  gratta  sua  faciat 

V.  10.  s.  oTt  oùx  bm  {(xatoc  oOoi  tU  xt^)  Ps.  14,  2.  s.  LXX,  oùx  fon 
leoM&v  jjpìiOTÓmra,  oùx  lonv  ìùk  4vóc.  —  ei  l^ri  auvi«5v  ^i  ix2[irrc5v  tóv  6c6v,  — 
ivó^  Genus,  non  e$i  ju$hi$.  sequuntur  partes:  affectus  et  studia,  v.  li,  12.: 
sermo,  v.  13.  14.:  actiones,  v.  15.  16.  17.:  gestus  etnutus,  v.  18.  —  ibuao^ 
juituo)  Aptnm  verbum,  in  sermone  de  justitia.  —  oO^i  ti;,  ne  tiitus  quidem) 
Ottis  hic  excipiat  quenquam?  v.  23.  ne  nnus  quidem  $uò  coeio.  Vel  unius  vel 
certe  paucorum  exceptio  posset  omnibus  favorem  conciliare:  nunc  ira  eo  major. 

V.  11.  oùx  ionv  ó  auvM5v,  non  est  iniellìgenà)  Sunt  sino  intellectu  ad  bo- 
nnra.  —  oùx  fonv  ó  ìx^tjtcSv,  non  e$i  exgìriren$)  Sunt  sino  voluntate  ad  bonum. 
exqubrere  significat,  Deum  esse  nnno»  Ss.  45, 15. 

V.  12.  i^ixXtvav,  declinanmi)  exiemnt  Dedinatio  supponi!,  omnes  aniea 
rectos  foisse.  —  ì\ul)  nnuc/,  uno  tempore.  —  YiypcMMirioav,  òmiUet  facii  timi) 
non  habent  vires  redeundi  ad  bonum.  Et  centra  bis  omnibus  partibus  haerent  in 
malOf  vel  intus  vel  etiam  aperte.  Bvasemnt  à^^ptlot,  ad  tuwn  inepiL  Conjaga- 
tum  mox,  yff^n&m^ 

V.  13.  'vdcipoc  —  i^  —  aÙTc&v)  Sic  LXX,  Ps.  5,  10.  140,  4  -  vm^^nutio^) 
modo  retectwany  coque  foetidissìmum  septclcrtim.  —  ó  ^dépoy^,  ffuiiur)  Observa 
seriem  sermonis  ex  corde  manantis  per  guthtr,  linguai,  labia,  totum,  os.  magna 
peccati  pars  in  verbis  est  —  ùirà  xà  jttCkri]  sub  labUe.  nam  m  labiis  mei  est 

yfé  15.  &v  rò  OTÓfiA  àpoC;  xal  Tnxpiocc  T^H^^)  Ps.  10,  7.  LXX,  oh  &p£c  xò 
oTÓfAtf  aÙToO  yi\ui  xal  mxpCoci;  xol  SóXou.  —  tò  0TÓ(Aa,  o$)  Hoc  et  seq.  versu  de-> 
serìbitor  vis,  ut  v.  13.  fraus.  —  ifSt^  execraiionU)  in  Deum.  —  mxptaC)  amaru'» 
lenitile)  in  proximnm. 

V.  15—18.  ^tXQ  —  oùx  tfmM^)  Es.  59,  7.  8.  LXX,  o{  ik  T^tq  0L\yt&y  -- 
To^^vol  Urioii  al|Aa  —  oùvTpt[A(Aa  oùx  oièctusu  Sic,  de  pedibus,  Prov.  1,  16. 

T.  16.  (jùvTpitJL(Mc  xal  ToXatiRapia)  ^aoi  nu)  tatiiias  ei  de$truetio. 

V.  17.  oùx  fry^oMav,  ìwn  cognoverunO  nec  sciunt,  nec  scire  volunt 

V.  1&  oùx  -^  aÙTfi5v)  Sic  LXX,  Ps.  36,  2.  oùx  —  aùroO.  —  f6^,  Hmor) 
nednm  amor,  de  quo  multo  minus  scit  natura.  Compluribus  ex  locis,  ubi  vitio* 
sitas  bumana  vel  per  querelam  Dei  et  Sanctorum,  vel  per  confessionem  poeni- 
lentittm  exprimitur,  partem  verborum  perscripsit  Paulus,  reliqua  omnia  ex  iis^ 
dem  locis  repetenda  innuens.  —  Ò96a>(AA&v,  oculis)  Yerecundiae  sedes  in  ocu- 
lis  est 

V.  19.  &sa|  quaecungue.  Multa  Legis  testimonia  modo  cumulavit  —  v6-> 
(Ao;,  lex)  Ergo  testimonium  v.  10.  s.  ex  Psalmis  productum  Judaeos  pulsai:  nc- 
que bi  putare  debent,  Gentes  in  eis  accusari.  Paulus  contra  gentes  nullum  pò- 
suit  dictum  scripturae,  sed  iUic  egit  ex  lumino  naturae.  ^  v6(aoc  -—  vó[A<p)  Àsi- 
v6nK.  —  tva,  «O  Urget  Judaeos.  —  <rró(jba)  ot,  amarum,  v.  14  et  tamen  gloria- 
bondnnt  v.  27.  iudaei  maxime  notantur,  ut  per  mundium  gentes.  —  ^vnrat, 
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fiat)  Màndos  sempér  est  obnoashu:  sed  fii,  peragenle  ernn  lege.  —  «Se,  mnniU) 
ne  Judaeis  quidem  exceptis.  Qentivm  reatus  ut  manifestus  praesupponitor:  Jk- 
daei  ex  lege  perag^ntnr.  Hi  sunt  rei:  his  peractis  totus  mundm  reus  perac- 
lus  est 

V.  20.  ^tÓTi)  propterea,  quia,  —  v6(iou)  le^,  indefioite,  maxime  moralia: 
▼.  19.  9.  e.  2,  21.  8.  26.  quae  sola  non  aboUfur:  v.  31.  cujus  operibus  Abra- 
ham praeditas  erat  ante  circumcisionem  susceptam.  Paulus  negans  justificari 
nos  ex  legis  operibus,  fidei  oppositis,  non  legi  ulli,  totam  legem  dicit,  cujus  par- 
tea  potius,  quam  species  erant  ceremonialts  et  moralis.  quamm  ilia,  ut  jam  tura 
abrogata,  non  ita  veniebat  sub  censura;  haec  non  sub  ea  ratione  nos  obligat,  ut 
est  per  Moseu  data.  Opera  legis  piane  nulla  habemus  extra  gratiam  in  N.  T. 
nam  lex  nulias  dat  vires.  Non  sino  causa  Paulus  opera  memorans  toties  legit 
addit  his  enim  nitebantur  advcrsarii;  meliora,  ex  fide  et  justificatione  prove- 
uientia,  nesciebant.  —  oO  ^ixxuo&vSostxi,  non  juitificabittir)  De  significatione 
hujus  verbi  vid.  ad  Lue.  7,  35.  Apud  Paulum  certe  manifesta  est  significatio  judi- 
ciaiìs.  V.  19.  24.  s.  e.  4,  5.  cum  contextu.  De  tempore  futuro  conf.  y.  30.  not 
<—  icfitfa^àp^,  omni$  caro)  Synony mon  munilt ,  v.  19.,  sed  cum  connotatione 
causae:  mundus  ejusque  justitia  est  caro,  ergo  non  justificatur  ex  se.  —  ivc&jciov 
«ÙToO,  cornili  ilio)  e.  4,  2.  2,  29.  —  vÓ[aoi>,  legem)  ob  id  ipsum  datam. — iirC^vc»- 
9i<)  Agniiio  peccatorum  non  justificat  per  se ,  sed  justitiam  deesse  sentit  et  oon- 
itetur.  —  à[McpT(a;,  peccati')  Peccatum  eXjuetitia  directe  et  adacquate  inter  se 
opponuntur.  at  peccatum  involvit  et  reatum  et  vitium:  itaque  juetifia  dicit  op- 
positum  utriusque.  Justitia  est  abundantior.  e.  5, 16.  Praeclare  ApoL  A.  C.  Bona 
opera j  inquit,  in  sanctis  mnt  justitiae,  et  placent  propter  ftdem.  ideoquestmi  tm- 
pletio  logie,  bine  ^txaioOv  est  justum  facere,  sive  justificare;  prorsùs  conaruente 
buie  notioni  forma  verbi  in  ó<ii,  nec  diIBcultas  est  in  verbo  derivato,  sed  in  oUoio^ 
b  igitur,  qui  justificatur,  tradncitur  a  peccato  ad  justitiam,  id  est,  et  a  reatu 
sive  noxa  ad  innocentiam,  et  a  vitìo  ad  sanitatem.  Ncque  est  homonymia  stve 
RQtio  duplex,  sed  simplex  et  idem  praegnans  significatus  in  vocabulis  peecaJtum 
eijuetitia.  qualis  etiam  passim  obtinet  in  vocabulo  ifs^  remieeio  et  in  verlria 
eam  denotantibus,  «Y^lia),  àTcoXouo),  xaOapC^o)  xtX.  eanciifÌ€o,aèluOy  purifteoett* 
1  Cor.  6,  11.  BOt  Ps.  103,  3.  Mich.  7,  18.  s.  Atque  hic  ipso  praegnans  aignì- 
ficatus  yerbì  justificare,  totum  beneficium  divinum,  quo  a  peccato  ad  justitiam 
reducimur,  denotans,  occurrit  etiam  v.  gr.  Tit  3,  7.  coli.  2  Cor.  5,  21.  Rem. 
8,  4.  coli  e.  5,  16.  Alibi  vero,  prout  res  proposita  exìgit,  ad  certam  quandam 
partem  restrìngitur,  inprimisque  ad  liberationem  a  peccato,  quatenus  in  eo  apec- 
tatur  reaiue.  Et  sic  semper  Paulus,  ubi  de  Deo,  peocatorem  justlficaate  per  fi- 
dem,  ex  instituto  agit 

V.  21.  vuvl)  nunc  facit  antitheton,  inclusa  vi  temporis.  v.  26.  —  j^caplc  vó- 
\jj>M  —  ùfjGÒ  ToO  vó(Aou  x«l  tSv  irooa)Y)T(5v,  sino  lege  —  a  lego  et  prophetis)  Snave 
antitheton.  i^ex  stricta  et  late  dicitur.  IProphetis  Davides  v.  gr,  admtmeranduM. 
e  4,  6.  y.  g.]  —  mfavépoyrau,  manifestata  est)  per  evangelnun  Jesu  Chritli — 
(M(pnipo\i(AÌvv).  tof^tmontiim  liabem)  ex  promissione. 

V.  22.  Si,  autem)  Declaratur,  quae  sit  justitia  Del  v.  21.  —  Sia  hìoibìk 
bìooO  xpiOTOu,  per  fidem  Jesu  Christi)  per  fidem  in  Jesum.  vid.  Gal  2, 16.  not 
^  si;,  in)  Connect.  cum  iustitìay  v.  21.  —  el;  Trivro^,  in  omnes)  Judaeos,  qui 
sani  lanquani  vas  proprium.  —  iiA  ^ràvra;,  super  omnes)  gentiles,  qui  sunt  ut 
solura,  recipiens  pluviam  superabundantcni  gratiae.  Conf.  v.  30.  —  où  fip  èan 
iiaoTQkiiy  tion  enim  est  distinctioj  Judaei  et  gentes  eodem  modo  et  accusantur 
et  justificantur.  Eadem  ioculio,  e.  10,  12. 

V.  23.  i)[jbocpTov,  peccaeerunt)  id  est,  peccatum  conlraxerunt  Notatnr  et 
fictua  primonUalis  peccati  in  paradiso,  et  habitus  peooaminosus,  et  aolua  ex  m 
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flttentes.  Saepe  praeterita  significationeBi  habeni  inchoativaiii  con  continuatioae. 
iaiia  sunt:  iic(o*nu<Mc,  TJXmxa,  Trfàmfixa^  xjw^xomcol^  t«m\ìuac^  ftdem,  spem,  anunrem, 
oMUeniimn  gu$cepi,  statuì  me,  —  xod  uorepoOrroci,  ef  de$tiiuuntur)  Ex  praeter* 
ito,  peeeartmt,  flait  hoc  praesens,  deficiunt.  eoque  verbo  omne  praedimum 
Jwiaeorain,  cuncla  gloriaiio  carnis  oronis  tollìtur.  illud  actuin;  hoc  statiun;  ut^ 
nunque,  privaUonem  denotat  non  perrenhmt,  e  9.  31.  —  Tflc  Só^Ytc  toO  Ocoui 
gloria  Dm)  Significatur  ipaius  Dei  viventis  gloria,  rt/<rm  tribuens:  &  6,  4.  ad 
quam  homini,  si  non  peccaaaet,  patuit  aditus;  sed  peccator  ab  ilio  fine  ano  ex- 
cidit,  neque  jam  eum  assequitar,  neque  gloriam  illam,  quae  in  ilio  effulaisset, 
allo  modo  tolerare  potest  Hebr.  12,  20.  s.  Pa.  68,  2.  quo  fit,  ut  morti  ait  obno* 
xius.  nam  gloria  et  immortalitas  anni  synonyroa,  et  aie  mora  et  cormptio.  at 
mortis  ipsius  expresaiore  nulla  Paulns  mentione  ulitor,  donec  conaummato  juati* 
ficationia  procesaii  et  ad  vitam  usque  exitu ,  mortem  quasi  a  tergo  respectat 
e.  5,  12.  Ilaque  summa  ipaa  status  peccati,  palmario  hoc  loco,  exquisitiaaime  sic 
describitur:  absuni  a  gloria  Dei,  i.  e.  a  summo  fine  hominis  aberrantnt  quo 
ipso  omnis  connotatur  aberratio  citerior.  At  justificati  recuperant  spem  illius 
gloriae,  cum  praesentissima  tantisper  gloriatione,  Cqaa  ex  se9e  caruerant,  v.270 
et  regnum  in  vita.  Vid.  omnino  e.  5,  2.  11.  17.  8,  30.  fin.  Itaque  oppoaitum 
ToO  pecearunt  explicatur  mox,  v.  24.  seqq.  e.  4.  toto,  de  justificatione:  opposi* 
tum  ToO  destiiwmtur,  cap.  ilio  quinto,  coli.  e.  8,  17.  seqq. 

V.  24.  ^txatoii(Uvoi,  qui  justiftcantur)  Repente  sic  panditur  acena  amoe« 
nior.  -^  T^  oÙTou  xifiri]  Iptius  gratià;  non  inhaerente  nobis,  sed  in  nos  quasi 
propendente,  patet  ex  conjugato  ;(ap(^o(JLoci  et  ^apiTÓ<i).  Melanchthon  prò  gtaiia 
saepe  vocabulo  fatoris  et  nùstricordìae  utitur.  /psitit  habet  empbasin.  coli. 
V.  seq.  —  ai6oXuTp<i>9f(iK)  àicoXikpco^^,  redemfio  a  peccato  et  miseria.  Eixpiatio 
me  propìtiatio  (iX»a|i^)  et  àicoAuTpaxiK,  redemtio  est  in  fundo  rei  unicttm  be- 
nefioium,  scilicet  reotitulio  peccaioris  perditi  Uaec  maxime  adacquata  el  pura 
idea  est,  quae  nomini  JESU  respondet  adacquate.  Redemtio  est  reapectu  Ao* 
f/tum  (de  qua  re  Koenigii  theologia  positiva  in  loco  de  Redemttone  distincte 
agito  et  reconcitiatio  est  respectu  Dei.  atque  hìc  voces  Ckxa^  et  xa^cot^apt 
tterum  diSeranU  Omc^  (propitiatio)  tollit  offensam  centra  Deum:  xamKka^ 
est  &^>supoc  et  tollit  a  indignationem  Dei  adversum  nos,  2  Cor.  5, 19.  ^noot'- 
ramfue  abalienationem  a  Deo,  2  Cor.  5, 2(K  —  év  y/ia^  iidooG,  in  CMeto  Jeeu) 
Non  temere  C/iristi  appellatio  interdum  prius  poni  tur,  quam  Jeeu*  Ex  V.  T.  fil 
pregreaaus  a  notitìa  Christi  ad  notitiam  Jesu;  in  experientta  fidai  praesentis,  a 
notilìa  Jesu  ad  notitiam  ChristL  Conf.  1  Tim.  1,  15.  not. 

y.  25«  irpoéOsTo)  ante  omnium  oculos  posnii.  Lue.  2,  31.""  IIpò  in  «po<* 
d»pa  non  coniiotat  tempus,  sed  est,  ut  Latinum  proponere.  —  Okoionn/ipiov,  prò* 
piUaiorium)  Alladitur  ad  propitiatorium  V.  T.  Hebr.  9,  5.  et  hoc  Graeco  vo* 
cabulo  LXX  plerumque  Hebraeum  nnoD  exprimunt  Ex.  25,  17—22.  Propitiatio 
praeanpponit  offensam.  centra  Socìnianos.  —  iv  tc^ì  aOrou  cÀ^ulti^  in  ipnus  $an* 
gulne)  Hic  sangus  est  vere  propitiatorius.  conf.  Lev.  16,  2.  13.  s.  —  el;  Ivèe^iv 
Tfl(  SixfltioouvT);  ocÙToO,  IH  demomtrotionem  justìtiae  euaè)  Hoc  quasi  post  pa- 
renthesin  repelilur  v.  seq.  ad  continuandum  orationis  cursum.  tantum  prò  tlq  di- 
citnr  deinde  irpòc,  ad,  quod  quiddam  praesentius  notai  e.  15,  2.  Eph.  4,  12.  — 
Ivèst^iv,  demonstrationem')  Conf.  noL  ad  e.  1,  17.  ^  ^tà  ti^v  ^vàpetnv,  propter 
praeiermi88Ìonem)  ""Af  eaiv,  rffmissionem^  Paulus  in  Actis  et  ad  Eph.  Col.  Hebr. 
saepe  dicit,  cum  ceteris  apostolis:  iropeaiv,  praetermitsionem,  non  nisi  unus  hoc 
uno  loco;  certe  non  temere.  Remisaio  ctiam  ante  adventum  et  mortem  Christi  erat, 
e.  4,  7.  3.  Matth.  9,  2.  quatenus  dicit  applicationem  gratiae  ad  individua,  prae^ 
termiesio  autem  fuit  in  V.  T.  respectu  transgressionum,  donec  earum  imklnft^ 
OK  fieret  in  morte  Christi,  Hebr.  9, 15.,  quae  tamen  ipsa  imkùrfwsii  interdum 
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etiam  Affsm^  dicitar,  Eph.  i,  7.  Idem  paene  est  Tcoptévai,  qvod  (mtfi^y  AcL  17, 30. 
hinc  Sin  23, 3.  (2.)  parallela  sunl,  [&i^  fc( Scodai  et  \lìì  ^rapiévou,  in  peccata  amm-' 
adteriere.  Ed.  Hoeschel.  p.  65.  376.  Tcapcoi;,  praeiermisrio,  non  est  SfMic, 
remUsio,  imperfecta;  sed  longe  alia  differentia  est  illi  opponitar  aboiUio,  de 
qua  Hebr.  9, 26.  buie,  tò  retmerey  Job.  20,23.  Siroui  laudat  Paulas  toleraniiam. 
Objectum  praetermissUnUt,  peccata;  ioleraniiae,  peccatore^,  centra  quoa  non  eal 
persecutus  Deus  jus  suum.  Et  baec  et  illa  quam  dia  fuit,  non  ita  apparuit  justitia 
Dei.  non  enim  tam  vehementer  visus  est  irasci  peccato,  sed  peccatorem  sibi  relin- 
quere,  i\uktì^^  negligere.  Hebr.  8,  9.  at  in  sanguine  Christi  et  morte  propitiato- 
ria,  ostensa  est  Dei  justitia,  cum  vindicta  adversus  peccatum  ipsum,  vt  e$$ei  ipee 
iu8tu$,  et  cum  zelo  prò  peccatoris  liberatione,  ìU  enei  ipse  iusHficane,  cujus 
idcirco  vindictae  zelique  frequentissima  in  prophetis,  praesertim  in  Esaja,  v.  gr. 
e.  9,  6.  61,  2.  mentio  esL  Et  ^tà«  propier  illam  praeiermUeianem  in  toleraniia 
Dei,  opus  fuit  aliquando  fieri  demansiraiionem  ju$tUiae.  —  tcforftrfo^iù^)  qoae 
fatta  fuerant,  antequam  Christi  sanguine  expiarentur.  conf.  iterum  Hebr.  9, 15. 

T.  26.  iv|  in,  notat  tempu$  folerantiae.  antitheton ,  in  praesenH  tempore, 
ubi  etiam  tò  vOv  prae$en$  respondet  t€^  TZfò  ante  in  TvpoYCYovdrcov.  —  ti^'zitJr 
vai  aÙTÒv  ^(xaiov  xotl  ^ucaioOvra,  ut  es$et  ipte  justue  et  just^ana)  Justitia 
Dei  non  modo  apparuit,  sed  revera  se  exercuit  in  sanguine  ChristL  conf.  v.praec 
not  auTÓv,  ipse,  in  antitheto  Bdjn$tiftcandum,  Summum  hlc  habetur  paradoxon 
evangelicum.  nam  in  iege  conspicitur  Deus  justue  et  candemnane:  in  evangelio, 
juetUM  ipse  et  justificane  peccatorem.  —  'ròv  ix  irÌ9Tt«H)  eum^  qui  ex  fide  est 
conf.  exy  cap.  2,  8. 

T.  27.  iroO,  tfòO  Particula  victoriosa.  1  Cor.  1,  20.  15,  55.  conf.  2  Petr. 

3,  4.  —  il  xau;(7)9t;,  gloriatio')  judaica,  prae  gentibus,  erga  Deum.  e.  2,  17.  s. 

4,  2.  Glorìari  potest,  qui  dicere  potest:  talis  sum,  qualis  esse  debeo,  justiliae 
et  vitae  coropos.  Eam  gloriationem  Judaei  quaerebant  in  se  ipsis.  —  ita  icoCou 
vijAou)  sabaudi,  i^sxXstoOv;  ii  7ULÙj(ym^]  vel  potius,p6r  quam  legem  re$  perfieiiurf 
Simiiis  ellipsis,  e.  4,  16.  —  où;^,  mm)  Etiamsi  quis  ex  lego  baberet  justitiam  et 
mercedem,  tamen  ad  Deum  gloriari  non  posset:  conf.  Lue.  17,  10.  none,  nulli 
ex  lego  justitii,  multo  minus  loci  manet  gloriationi;  et  per  legem  fidei  multo  ma- 
gis,  quam  per  legem  operum  excluditur  gloriatio. —  vópu  9c(ots<i>c,  legem  fidei) 
Opportuna  catachresis  vocabuli  lex.  est  baec  etiam  lex,  quia  institnti  divini,  cui 
debetur  eubjectio.  e.  10,  3. 

T.  28.  XoYtC^{u6a  yàf)  Tao  prò  oov.  boc  sensu:  baec  hactenus.  voluimus 
enim  probatum  dare,  fide  etc,  Plerique  ouv.  sed  id  ex  v.  27.  repetitum  videlur; 
et  vàp  servit  argumento,  quod  centra  gloriationem,  ex  justificatione  per  fidem 
V.  22.,  nunc  deducitur.  — ikorct,  fide)  Luth.  aUein  dtarch  den  glauben,  $oia  fide, 
vel  potius,  tantum  fide;  ut  ipse  explicat  T.  Y.  Jen.  f.  141.  Arithmetice  sic  fit 
demonstratio: 

In  quaestionem  veniunt  duo: 

fides  et  opera.  2. 

excluduntur  opera.  1. 

superest  fides  sola.  1. 

Uno  de  duobus  subtracto,  remanet  unum  [cotf.  e.  11,  6.] 

Ita  piane  ;a6vov,  tantum,  v.  29.  ita  [xóvov,  ex  sensu,  addidere  LXX,  Deut 
6,  13.  coli.  Matth.  4,  10.  Vulgatus,  sotum,  Job.  17, 1.  etc.  id(mi  [xóvy),  $ola  fide, 
Basii,  hom.  22.  de  Humil.  quid?  de  hac  ipsa  re  loquens  Jacobus,  et  abusum  dog- 
matis  Paulini  refutans,  [jlóvov,  tantum,  addit  e.  2,  24.  lEt  volumina  eane  pro^ 
etani  eorum  testmoniie  referta,  qui  vocìda,  allein,  usi  eunt  ante  Lutherum. 
V.  g.]  Per  ipsam  fidem  justiJScatio  fit,  non  quatenus  est  fides,  sive  opus  legis,  sed 
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qnaienus  fides  Christi,  Christum  apprehendens,  i.  e.  qvatenns  aliqiiid  seorsum 
habet  a  Legis  operibus.  GaL  3,  12.  {Cave  tammx  sìmstre  rem  accipias.  Sola 
fides  juatifieai  :  at  nec  est  nec  manet  sola,  Jntrinaeait  operatur  et  extrtnMecui, 
V.  g.]  —  £v6pa)7cov)  ^^K  quemtiM,  Judaeum  et  Graecum.  coli.  v.  seq.  Sic  £v6p€i>- 
Tco^  homOy  1  Cor.  4,  1. 

y.  29.  vai  xocl  c9v(5v,  imo  etìam  getUmìn)  [  —  léege  tftianUibei  earentiìtm^ 
V.  g.]  ut  natura  docet,  et  vaticinia  V.  T. 

V.  30.  iictimp^  si  qbidem)  Infert,  si  justificatio  sit  ex  lege,  gentes  non  posse 
justificarì,  lege  carentes:  quae  tamen  etiam  Deo  gaudeaot  justificatore.  e.  4, 16.  •— 
sk)  tU,  à  Ócó;,  unu9,  nempe,  Deus,  ex  unus  pcndet  qui.  —  Sucauóoxt,  justificabit) 
Futurum,  ut  passim,  e.  1, 17. 3, 20.  5, 19. 17.  2  Cor.  3, 8.  ideo  expresse,  [jìXXovtck, 
e.  5,  14.  |AÌXXei,  4,  24.  Loquitur  Paulus  tanquam  per  prospectum  e  V.  T.  in  No«- 
vum.  Huc  spectant  illa,  providens,  GaL  3,  8.  pronussionem,  ib.  y.  14.  spem,  ib. 
cap.5,5.  Sic  Johannes  dicitur  venfurus,  Hatth.  11, 14.  17, 11.  futura  ira,  Matth. 
3,  7.  :  ubi  prodromi  sermo  est,  praesupponens  comniinationes.  —  ex  —  Sia,  ex 
—  per)  Judaei  pridem  in  Ade  fuerant  :  Gentiles  fidem  ab  illis  recens  nacti  erant 
Sic  per,  y.  22.  Eph.  2,  8.  ex,  passim.  Eandem  particularum  differentiam  omnino 
conferre  par  est  cap.  2,  27.,  differentiam  rei  eli,  17.  s.  —  Sia  t^^)  Non  dicit, 
Sii  TT^v  irfonv.  non  propter  fidem,  sed  per  fidem. 

y.  31.  vófiov,  legem')  Similis  declaratio  haec  est  declarationi  Domini,  Matth. 
5,  17.  —  Un&i^y  statuimus^  dum  id  tuemur,  quod  lex  testatur,  y.  20.  2i.,  et 
dum  ostendimus,  quomodo  legi  yere  satisfiat,  per  Christum. 

CAPUT    IV. 

y.  1.  T(  ouv,  quid  ergo)  Ex  Abrahami  exemplo  probat  1)  justificationem 
gratuitam,  2)  etiam  gentibus  paratam.  y.9.  —  tòv  TcocTepa  i4[jut&v,  patrem  nostrum) 
Fundamentum  consequentiae  ab  Abrahamo  ad  nos.  —  eOpYixévai)  tnveuisse.  Di- 
citur de  re  noya,  Hebr.  9^  12.  Significatque  Paulus,  yiam  fidei  esse  antiquiorem 
Abrahamo;  et  Abrahamum,  in  quo  facta  est  secessio  circumcisionis  a  gentibus, 
esse  primum,  cujus  exemplum,  si  cujusquam,  yideretur  adducendnm  prò  operi- 
bus: idemque  tamen  ostendit,  id  ipsum  multo  magis  militare  prò  fide.  Atque  ita 
rem  oonfirmatam  argumentis,  deinceps  confirmat  exemplis.  —  xaxà  tropxa,  sectc/i- 
dam  camem')  Nusquam  dicitur  Abraham  pater  noster  sectmdum  camem.  Ergo 
non  construitur  cum  patrem.  nam  tò  seatndum  camem  in  mentione  duntaxai 
pairum  additur,  ubi  deChristo  agitur,  e.  9,  5.,  et  Abraham  mox  y.  11.  ostenditur 
pater  credentium  etiam  eorum,  quorum  ille  non  secundum  camem  pater  est 
Itaque  constr.  inrenisse  secundum  camem.  Ipsi  quaestioni  inserit  Paulus  aliquid 
ad  respondendum  faciens,  ne  yel  momentum  reiinquat  Judaicae  justitiae  et  glo- 
riationi  adyersus  Deum. 

y.  2.  et,  si)  Particula  aegre  concedens.  —  yàp,  enxm)  Causa  post  pro« 
positionem,  et  cur  y.  1.  limitarit,  invenisse  secundum  carnem^').  —  irpòO  ad. 
Non  ad  Deum  ex  operibus  fusti ficatus  est,  adeoque  non  ad  Deum  habet  glo^ 
riationem,  sed  utrumque  secundum  camem. 

y.  3.  -^àfy  enim)  Refertur  hoc  ad  sed  non.  •—  -^  YP^?^)  scriptura)  Eie- 
ganter,  scriptura.  non  dicit  h.  1.  Moses,  conf.  e.  10,  5.  —  S77(<JTeu<re  Se  à^paàp. 
xtX.)  Gen.  1S,6.  LXX,  xal  èxtoretxrev  (x^poc[i.  xtX.  credidif,  promissioni  de  semine 
copioso,  et  praecipue  de  semine  Christo,  semine  mulieris,  in  quo  omnes  promis- 
siones  sunt  ita  et  amen,  et  propter  quem  semen  copiosum  erat  optatum.  —  iXo- 


1)  C  ?pY(»V)  ^  operibua]  AbrahemoB  ante  Legem  fnlt:  bine  nuUam  Legis  mentionea 
Panine  v.  1^12.  infert     F.  g. 
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Y(o6v))  ^oyC^e^ott,  numerare,  aesiimare,  ducere,  censere.  notat  h.  L  actum  volun- 
tatis  benignae.  Magna  vi  frequentatur  hoc  loco,  zktrfia^y  passivum,  ut  XorfU^ 
'cat,  T.  4.  5.  ductum  ett.  Hebr.  dtusit  ei  eam ,  scilicet  rem  sive  (idem,  nam  hoc 
subauditur  ex  verbo  proximo,  credidit.  —  e^)  Sic.  e.  2,  26.  Act  19,  27.  noi. 

V.  4.  he]  atquL  Removet  Paulus  conlrarium;  ut  v.  seq.  concludat  ad  illum, 
qui  non  operibus  nititur,  evincatque,  Abrahamum  non  fuisse  operantem.  — 
i^f3Xfi}fÀitùy  operanti)  si  quis  revera  talis  esset  Utrumque  operanti  et  non 
operanti,  reduplicative  sumendum.  operari  et  merce/ in  Hebr.  in  sunt  conju* 
gata.  lOperans  h,  L  dicit  eum,  gìi$  operibus  omnia  praestal,  quae  Lex  deeiderat, 
V.  g.]  —  {uo6^,  merces)  AntiAeton,  fides.  —  ò(ft\kr\}fjx]  deòifum  intercedente 
contractu.   Correlata:  meritum  strictissime  dictum,  et  debitunu 

V.  5.  TÒv  àfft^iiy  impium)  Hoc  ostendit  excelientiam  fidei,  quae  statuit, 
impium  justificari.  e.  5,  6.  Conf.  et  expende  cap.  hujus  v.  17.  fin.  Vert  enm  fpU 
imptue  est,  Justificatio  individualis.  Efficacissime  ostendit  hoc  verbum,  Paulo 
sermonem  esse  vel  maxime  de  morali  lege,  cujus  operibus  nemo  justificetur.  — 
xotTà  T7iv  7rpó6s<nv  t^c  X^^'^^^  '^^  6soO.)  Secundum  propoiitum  gratiae  Dei, 
habet  Lat  interpres  vetustiss.  et  inde  tìUarius  Diac.  Scholiastes  apud  Hieronjf^ 
mum  etc.  Id  maxime  convenire,  Beza  agnoscit  Etenim  apertum  est  anUtheton: 
non  eecundum  gratiam,  sed  secundtdk  debitum:  et,  secmidiim  propoeitum  gra^' 
tiae  Dei.  Facilis  Graecorum  librariomm  saltus  a  xaxà  ad  xaOànep.  Interjecto  in- 
ter  editionem  Apparatus  Gnomonisque  tempore,  sine  inconstantia,  ad  hoc  incisum 
amplectendum,  non  invito  Beza,  progressus  sum:  intercedit  ceh Banmgartetìme. 
Ego  meas  indicavi  rationes,  ille  suas.  Judicent,  qui  possunt  Sane  of^era  et 
TTpóSsfftv,  propoaitum  opponit  Paulus  invicem,  et  quidem  tum,  quum  definite  de 
certis  subjectis  credentibus,  ut  h.  1.  de  Abrahamo,  agitur. 

V.  6.  xal,  etiam)  post  legem  datam  per  Mosen.  —  ^aul^,  David)  Perap- 
posite  post  Abrahamum  introducitur  David  :  quia  uterque  in  Messiae  progenito- 
ribus  promissionem  suscepit  et  propagavit  Mosi  nulla  direeta  promissio  data 
est  ieMe9$ia:  quia  hic  ei  opponitur,  ncque  exMosis  stemmate  prognatns  est — 
Xé^si  t6v  (jia)cap&<i(jE.óv)  elogtdtur  Ulud  beati  praecomum\  {xaxfltpiS/o,  beatum  dico. 
construendum,  >ÌYet,  eloquitur  eitie  operibus,  i.  e.  David,  rationem  salutis  ho- 
mini  tribuendae  enumerans,  nuUani  piane  mentionem  facit  operum.  Efficax  per- 
saepe  est  argumentum  a  silentio  Scripturae.  Atqui  David,  inquis,  continuo  addit, 
nec  est  in  epnitu^us  dolua.  quod  tantundem  est  ac  opera  allegare.  Resp.  Non  tan- 
tundem est  Additamentum  hoc  non  est  pars  subjecti  describendi,  sed  pars  prue- 
dicati  quanquam  ne  tum  quidem  meritum  operum  statueretur:  neque  enim  ftar, 
qui  delictum  fatetur  nec  dolose  id  negat,  ea  sua  confessione  veniam  deticti  me- 
retur.  Sensus  vero  est:  beatus  tir  cui  non  imputata  Dominue  peccatmm: 
beatus  est,  nec  eet  in  epiritu  ejue  dobne.  L  e.  de  re  sua,  de  remissione  peccato- 
rum  suorum,  certus  est  licet  ei  bene  confidere  :  spiritus  ejus,  cor  ejus  eum  non 
fallit,  ut  esset  tanquam  n-'io'n  nu)p  arcue  doloeusy  Ps.  78,  57.  Etiam  PmehaMt 
factum  ei  ad  justitiam  imputatum  fuit,  Ps.  106,  31.;  non  vero  ex  intuita  operis, 
sed  erat  quasi  mera  fides.  Nec  videro  quicquam  aliud  nec  audire  videbatur  prae 
mero  zelo,  ut  honorem  Dei  sui  tueretur. 

V.  7.  dtféOiQcrav  xtX.)  Sic  LXX,  Ps.  32,  1.  Synonyma:  àfiivou,  iimaXu?r- 
Tstv,  ùo  ^oyClieodai,  ut  peccatum  commissum  habeatur  prò  non  commissa 

V.  8.  &,  cui)  Yim  habet  transitus  a  plurali  v.  praec.  ad  singularem,  h.  v. 
aical  etiam  expressior  art  et  Domini  mentio  accedit 

V.  9.  ó)  Conplectitur  Paulus,  quae  modo  de  Abraham  et  de  David  dixiL  — 
^piTOfAiìv)  num  super  circumcisionem  solam,  per  se,  praecise?  an  etiam  super 
praeputium?  —  >ìyo(ìl&v,  dicimus)  v.  3. 

V.  10.  7ca^(,  quomodo)  Id  plus  valet,  quam  quando.  —  oux  iv  m^w^ffA^ 
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non  in  dreumeiiione')  Nam  jnsiificatio  descrìbitur  6en.  15.  circaincisiO) 
6en.  17. 

V.  ii.  <ry)(uTov,  siffnum)  Ipsa  circnmcisio  signum  erat,  noia  scilicel  corpori 
indila:  el  sl^num  eirctaneisionii  dicilur,  oli  domùtio  somni,  Job.  11,  13.,  el, 
virtus  pietoHi,  id  esl,  pietas  virtus.  —  IXa^e,  accepìf)  obsequiose.  -*  Tf[c  iv  t^] 
Tf[;  constr.  cum  lAfsxuù^  coli.  vers.  seq.  —  t\  àxpo^uorCoc;)  oiò,  eiuny  ulic.2,27. 

V.  11.  12.  Tcaripa)  conslr.  ut  ettet  ipae  pater  omnium  credeniium  cum 
praepuiio,  —  ei  pater  eircumeUì6td$.  Correlata,  pater  et  eemen. 

y.  12.  irepiTOftflc,  drcumcisioms)  Abslractum  prò  concreto,  circumci§ae 
geniiM.  —  toiì;)  Hebr.  b  y.  Nold.  hac  parlic  n.  30. 10.  15.  19.  22.  Vulgo,  quoad. 
sic  Tol;,  1  Job.  5,  16.  Lue.  1,  50.  55.  LXX,  1  Cbron.  13,  1.  :  (UTà  Té&v  àp}(6vT«>v 
xtX.  7wtvTÌ  TÓYoujjivco.  addo  2  Chron.  31,  2.  16.  Num.  29,  4.  —  oùx  —  |i^vov) 
Qui  ergo  tantum  ex  circumcisione  sunt,  neque  eliam  fidem  Abrabae  sequuntur; 
bis  Abrabamus  non  est  pater  ctrcumctsionis.  —  ex  7reptT0[i.f[c,  ex  drcumduUme) 
Ex  plus  yalet,  quam  in.  Circumcisio  saltem  sìgnum  erat,  praieputium  ne  signum 
quidem.  —  àXki  vai  toTì;)  Sic  y.  16.  —  Qc^s<n,  testigiis')  Vestigia  fidei  opponun- 
tur  yesligiis  circumcisionis  externae.  non  est  yia  a  multis  trita,  sedvestigìasunt, 
aperta  tamen. 

y.  13.  où  Y^p  Sia  v6(jLoi>  ii  h^cc^tyJiaLy  non  enim  per  legem  promieeio)  Hoc 
in  terminis  patet:  et  promissio  data  erat  ante  legem.  per  legem  ^  i.  e.  perjueti" 
tkm  legU:  sed  non  yoluit  Paulus  mentionem  justitiae  et  legis  oonnectere.  — 
4i  T$  <n7ép(jE.xTi,  mU  eenUni)  Fundamentum  consequentiae  ab  Alirabamo  ad  fideles 
omnea.  —  toO  xó<r|Jioi>,  mundi)  eoque  omnium  conf.  1  Cor.  3,  21.  fferee  mundi 
idem  est,  quod  pater  omnium  gentium,  benedictionem  accipientium.  Totus  muii'» 
diff  promissus  est  Abrabae  et  semini  ejus  per  totnm  mundom  conjunctim.  Abra- 
hamo  obtigit  terra  Canaan,  et  sic  aliis  alia  pars  :  atque  eorporalia  sunt  specimen 
spirltualium.  Christus  beres  mundi,  et  omnium,  Ebr.  1,  2.  2,  5.  10,  5.  Ap. 
11, 15.,  et  qui  in  eum  credunt  Abrabae  esemplo.  Mattb.  5,  5.  not 

y.  14,  ei,  fi)  Promissio  et  fides  rem  confici!:  nee  tanquam  bomogeneum 
quiddam  legem  debemus  adderò.  —  oiix  vÓ|aou,  U,  qui  ex  lege  sunt)  Haec  phra- 
sis  leniore  sensu  recurrit  y.  16.  —  xsxivoiTat  —  xati^pvvìToci,  manie  fatta  — 
abolita  eef)  Synonyma,  sed  non  permutanda.  confi  Gal.  3, 17. 15.  Oppositum: 
firma,  y.  16.  Fides  recipit  plenitudinem  bonorum:  ergo  in  contrario  didtor 
inanie  fieri,  cassar!.  —  wtori;  —  i'mrfftklk^  fidee  —  promiesio)  Correhta;  or- 
dine retrogrado  conyenienter  posita  in  deductlone  ad  absurdum. 

y.  15.  vó[Ao^,  tex)  Bis  ponitur:  primo,  cum  articulo,  definite;  deinde  in>- 
definita  —  òpy^Qv,  tram)  non  gratiam.  y.  seq.  Itaque  lex  non  est  pr^nismnit  et 
ftdei.  —  ou^è  irapà^xm^,  ne  tranagreggio  quidenì)  Non  dicit:  ne  peccatum  qui" 
dem.  cont.  e  5,  13.  2,  12.  delictum^  a  5,  20.,  et  tranegreigio  expressius  re- 
fertur  ad  legem,  quae  violatur.  Transgressio  iram  concitat 

y.  16.  ix  idtmiù^^  ex  fide)  Ita  ex,  cap.  3,  30.  5,  1.  Subandi,  hereditae, 
coli.  y.  14.  -^  ex  ToO  vójjLou,  ex  lege)  Sic,  ex  circumcigione  y.  12.,  ubi  ad  ex 
eirewmeiHone  ferii fei  non  gohtm,  sed  bocyersu  non  «oltimpertinet  ad  Tij(,  ei,  quL 

0  ▼.  17.  in  —  TéOftixà  at)  Sic  LXX,  Gen.  17,  5.  Constmctio,  T<Octxà  ea 
xQCTivKVTt  —  OeoO,  sìmilis  est  illi:  fva  si^flre,  «pov.  Mattb.  9,  6.  conf.  Rom.  15,3^ 
Act  1,  4.  —  x(XTévavTi  —  6eoO,  coram  Beo)  quum  coram  hominibns  nondum 
extarent  illae  gentes.  —  ou)  id  est,  xarévavri  OcoO,  (^  iicConu^c.  •—  2[(i>oiootoOv'* 
t%^  vivificante)  Hebr.  11, 19.  not  Mortai  non  sunl  Deo  mortui:  etiam  quae  non 
sunt,  Deo  sunt  —  xaXoOvro;,  vacante)  Nondum  extabat  semen  Abrabae,  et  tamen 


1)  Kocz^^  TC^Évtcov  ^{u5y ,  noster  ornniwn  pater]  Inde  est,  quod,  utat  Christas  Davidig 
fUuè  dioator,  fideles  tanwn  non  Dayidis  filii  aadiniit,  sed  Abraluu&i.     F.  g. 
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Deus  dixit:  Semén.tuum  sic  erit  MuHipiicatio  seminis  praesupponil  existentiam 
seminis.  v.  gr.  Centuno  servo,  in  rerum  natura  versanti,  ait:  fac.  sed  Deus  luci, 
dum  ea  non  est,  sic,  quasi  ea  esset,  ait:  prodi,  ysvoO.  Cogita  frequens  iUnd'*n'' 
Gen.  1.  exprimitur  transitus  a  non  esse  ad  esse,  qui  fit  vocante  Deo.  conf.  Ez.  36,29. 

V.  18—21.  8^,  qui)  Ostendit  Paulus,  Tidem  non  esse  rem  tenuem,  cui  justi«- 
ficationem  adscribat,  sed  vim  cximiam. 

Y.  18.  Tuop*  èX^C^a  £77*  &k7dìi  STrCaTeuasv,  praeter  spem  in  tpe  credidit) 
Una  eademque.  res  et  fide  et  9j)e  prehenditur  :  fide,  ut  res,  quaevere  edicitur; 
9pe,  ut  res  laeta,  quae  certo  et  fieri  potest  et  fiet  prueter  gpem  rationìs,  in  spe 
promissionis  crecUdit  Trwpà  et  ìttI,  praeter  et  in,  partìculae  oppositae,  insigne 
oxymoron  reddunt.  —  out(>)^,  aie)  siciit  stellae.  Gen.  15,  5.  LXX  quoque  :  ourtac 
—  0OU.  Conf  Gal.  3,  8,  not. 

V.  19.  p.Yi  àodevificrac,  tion  inftrmatm')  Ratio  praebere  poterat  infirmitatis 
caùsas.  —  éauToQ  —  róppoc^,  simm  —  Sarae')  Senectus  utriusque  conjugis,  al- 
terius  etiam  praevia  sterilitas,  auget  rem,  et  ortum  Isaaci  miraculosum  compro- 
bat.  Dooet  series  historiae,  Saram  nonnisi  cum  Abraharao  conjunctam  peperisse 
Isaacura».  Novus  corporis  vigor  etiam  mansit  in  matrimonio  cum  Ketura.  —  éxa- 
Tovrair/j;  ttou,  quum  anno8  haberet  circiter  cenhim)  PostSemum,  iiemo  centum 
annorum  generasse  Gen.  11.  legitur. 

V.  20.  et;,  tu)  Promissio  erat  basis  fiduciae.  —  oO  ^testpi&y),  non  duòitavii) 
Dubitatio  quid  sit,  patet  ex  opposito,  corroboratus  e$K  Notandum  contra  dubi- 
tationem.  —  Soù;,  dcinO  Arcte  cohaerent  haec,  dana  gioriam  Deo,  et  certu$.  — 
S^av)  giorìam  veritatis,  (oppositum  notatur  1  Job,  5, 10.  in  eo,  qui  non  credit:) 
et  potentiae. 

^)  y.  23.  Si'  auTÒv,  propter  UlumT)  multo  ante  defunctum.  —  ort,  quod. 

V.  24.  *)  èvetpavTx,  eum  qui  exaitavif)  Conf  v.  17.,  tivificante  mortìtog. 
Fides  Abrahami  ferebatur  in  id,  quod  futurum  esset  et  fieri  posset:  nostra  in  id, 
quod  factum  est  utraque,  in  Vivificatorem. 

y.  25.  TcacpeSóOn,  traditus  eat^  Sic  LXX,  Es.  53,  12.,  tuxjL  Sia  tà;  avo[^(at; 
ocOt£ìv  'TvapeSóOY).  traditm,  in  mortem.  Deus  Christo  mortem  non  dicitur  inflixisse; 
tametsi  ei  dolores  inflixit:  sed  Christum  tradldisae;  vel  Christus,  mortuuM. 
e.  8,  34.  Rem  ipsam  non  nego:  vid.  Zach.  13,  7.  sed  locutiones  ita  se  habent, 
ut  magis  exprimatur  passio  a  Patre  injuncta  Christo,  lum  tnors  a  Christo  exant- 
lata  obedienter.  —  Sucocbdcrtv,  jmtìficationem)  Verbale.  Diff.  a  Sixaio<itivv),  justitia. 
Fides  ex  resurrectioae  Christi  fluit,  adeoque  etiam  justificatio.  CoL  2, 12.  1  Petr. 
1,  21.  Ratio  sub  qua  in  Deum  credimus:  quia  resuscitavit  J.  C.  Nec  tamen  nos 
non  justificat  obedientia  J.  C.  et  sanguis  ipsius.  vid.  e.  3,  25.  5, 19. 

C  A  P  D  T    V. 

v.  1.  AixaicdOévTs;  ouv  ex.  Tcioreco;,  justificati  ergo  ex  fide)  Hoc  comma 
habet  àvaxefoXxCaxiiv,  ntmmam  praecedentium,  cont.  just i ficationem.  e.  4, 25. — 
eip^vif)v,  pacem)  non  jam  hoetes,  v.  10.,  nec  iram  metuentes.  v.9.  Pacemhab^ 
mu8  et  gloriamur,  summa  cap.  5.  6.  7.  8.  [Hinc  tatn  frequetUer  Paulus  gratiae 
ùpponit  paceuL  Y.  g.]  —  'Trpò;,  ad)  erga,  versus.  Deus  pace  nos  amplectilur. — 
ToO)  Paulus  plenam  Domini  nostri  Jesu  Christi  appellationem  inprimis  poni! 
Iractatione  aliqua  ineunte  vel  exeunte.  v.  11.  21.  6,  11.  23.:  qui  tamen  versus 
arctius  cohaeret  cum  antecedentibus,  quam  cum  consequentibus ,  quorum  initio 
ponitur  fratres. 

1)  V.  22.  dio,  propterea]  quod  scilicet  gioriam  DEO  dedit.     F.  g. 

2)  di*  l}{jici(,  propter  no§]  Abrahami  «aiemplo  ezcitaados.     F.  g. 
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T.  2.  'ffpotfàY«i>Y^v,  adiium)  Eph.  2,  18.  3,  12.  -*  i<ix)^ot(Uv,  habuinius) 
Praeteritiim,  in  antitheto  ad  habemus.  v.  1.  Justificatio  est  adìhiBingratiam:  pax 
est  status  permansionis  in  gratia,  inimicitiam  perimente.  Ideo  Paulus  in  saluta- 
tionibus  conjunctim  soiet  dicere:  gratta  vobis  et  pax.  conf.  Num.  6,  25.  20. 
Complectitur  et  praet^rUtim  et  praesens,  et  mox,  de  spe  loquens,  JFuturum: 
quare  sic  construe,  paeem  habemu$  et  gloriamttr.  —  bér^^và  qua)  Oratiasem-- 
per  manet^o^ta:  nunquam  fit  debitum.  —  ifSTf{ML\u^^  stethnus)  stationem  nacti 
sumus.  --  xau](c&;i40a,  giariamur')  novo  ac  vero  modo.  conf.  3,  27.  —  he*  èX- 
itòi  tffc  fó^iQc  ToO  6soO,  super  spe  giariae  Dei)  Conf.  ib.  v.  23.  e.  8,  30.  Judae 
V.  24.  Christus  in  nobis,  spes  giariae.  Col  1,  27.  Job.  17,  22.  Igitur  gloria 
non  est  ipsa  gtoriatio,  sed  objectum  ejus  soltdissimum  de  futuro. 

V.  3.  xauj^citufta,  gtoriamur')  Constr.  cum  v.  11.  not.  —  év  rat;  9>.£tj;e<nv, 
in  af/ttctiofUbus)  AfOictiones  in  omni  hac  vita  nos  morti,  non  giariae  videntur 
tradere,  et  tamen  non  modo  non  sunt  adversae,  sed  spem  adjuvant.  ^  Ù7ro{AO\nòv 
xarspY^c^erat,  patientiam  operatur)  scil.  in  fidelibus:  nam  apud  infideles  sequi- 
tur  potius  impatientia  et  apostasia.  Palientia  non  discitur  sino  adversis:  est 
non  solnm  promti,  sed  etiam  robusti  animi  ad  perferendum. 

V.  4.  Ti  Se  urojxovT)  Sojcijjltqv)  Rursum,  tó  So}c([jiiov  rn?  7r£(rrea>;,  utuoijlovtiìv. 
Jac.  1,  3.  AoxifjLi^,  non  facile  invenias,  qui  ante  Paulum  dixerit  ioy.i\ky\  est  quali- 
tas  ejus,  qui  est  àóxt[jLo;.  [  —  ywi  per  varios  casus  et  rerum  discrimina  proba- 
tus  est.  V.  g.]  —  WijjLT^  thd^ct/probitas  spem')  Hebr.  6,  9.  10.  11.:  ubi  v.  10- 
est  SoxijjiTi,  probUas,  v.  9.  et  11.  spes.  Ap.  3,  10.  —  tkdtx^  spem)  de  qua  v.  2. 
fin.  In  orbem  redit  oratio  :  et  ad  hoc  totum  pertinet  aetiologia,  quìa.  v.  5. 

V.  5.  ou  xaTaio^vet,  non  pudefacit)  Tax&fvcjcri;.  id  est,  summam  praestat 
gloriationem,  nec  fallet.  spes  erit  res.  —  ori,  quia)  Praesens  describitur  versu 
5—8.  Inde  spes  in  futurum  infertur  v.  9—11.  —  ìfi  i-^iTm]  amor  sig  yijjM^  erga 
nos:  v.  8.  ex  quo  speramus;  est  enim  amor  aeternus.  —  sxxé;(UTai,  effasus  est) 
abundantissime.  Unde  hunc  ipsum  sensum,  afoOTiaiv,  habemus.  —  iv  Val;  xap- 
Siai;,  in  cordibus)  non,  in  corda.  Indicatur,  Spiritum  S.  ipsum  esse  in  corde 
fideli.  —  Sia,  per)  Causa  describitur  totius  status  praeseatis,  in  quo  Spiritus  est 
arrhabo  futuri.  {Prima  haec  est  in  hac  tractatione  Spiritus  sancii  mentio.  Ni- 
mirum  ad  hunc  usque  terminum  quum  perducfus  est  honio  y  operationem  Spi- 
ritus sancii  notanter  deniqìte  sentit.  V.  g.]  —  SoOévTo;)  dafum,  per  fidem.  AcC. 
15,  8.  Gal.  3,  2.  14. 

V.  6.  Iti,  adhuc)  Conslr.  cum  ovtcov,  quum  essemus.  —  yòp,  emm)  Expo- 
nitur  amor  ille  Dei.  —  à(jOev(Sv,  infirmisi  'A(j0^vsia  est  infirmitas  illa  animi  pu- 
defacti,  Ceonf.  init.  versus  5.)  quae  opponitur  gloriationi:  (conf.  ad  2  Cor.  11,30.) 
Antitheton  habes  v.  11.  ubi  haec  quoque  periocha,  cujus  initio  ponitur  infù'mis, 
in  orbem  redit  Infirmitatem,  eamque  mortalem,  Cconf.  1  Cor.  15,  43.)  habebant 
impu,         j  (     boni: 

peccatores\       quorum  oppositum       <    justi: 
ininùcif      \  (    reconeiliati. 

Vide,  de  infirmitate  et  de  robore  glorìationis,  Ps.  68,  2.  seqq.  [71^  16. 103,  35.] 
Bs.  33,  24.  càp.  45,  24.  1  Cor.  1,  31.  Ebr.  2,  15.  adde  parailel.  verbal.  2  Cor. 
11,  21.  —  xaTà  xoipòv  airéSave,  secundum  tempus  mortuus  est)  S^riyn  xoLtà  xac^ 
pòv,  Ha.  60,  22.  Quum  infirmitas  nostra  ad  summum  pervenerat,  tum  mortuus 
est  Christus,  eo  tempore,  quod  praefinierat  Deus,  ita,  ut  nec  citius  nec  serius 
moreretur,  (conf.  in  tempore,  quod  nunc  est.  e.  3,  26.)  nec  diutius  in  morte  te- 
neretar.  Limitat  Paulus;  nec  mortem  Christi  in  hoc  loco  memorare  potest,  quin 
idem  de  DEI  Consilio  et  de  resurrectione  Christi  cogitet  v.  10.  e.  4, 25.  e.  8, 34. 
Non  est  oliosa  quaestio,  cur  Christus  non  venerit  dtius:  vid.  Hebr.  9,  26.  (Sai. 
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4,  4.  Eph.  1, 10.  Marc.  1, 15. 12,  6.  pernude  ul  illa  non  est  olioM,  cnr  lex  non 
ciiiufl  data  sii  v.  14. 

y.  7.  ^ixaCou*  tou  àYaOoO)  Masculina.  coIL  v.  6.  8.  ut  recto  docel  Th.  Oa^ 
takenu  lib.  2  Mise.  e.  9.  sed  ita,  ut  mera  synonyma  esae  putet  Ubi  de  pro* 
prietate  locutionis  et  differentia  verboruùi  ambigitur,  multum  juvabit,  ai  Yel 
aupponaa  aliquid  tantisper  vel  transponas.  Transpositia  itaque  b.  i.  vocabulis 
lege:  [a^Xk  yàp  (ndf  àvx6ou  tic  aico6av€TTat,  unrip  yàf  ÌwoUm  xà^a  tìc  xkI  to>|a4 
«TCoOflcveTv,  suppone  videlicet  etiain,  iytKBcXi  poaitum  esse  sino  articulo.  lUico 
perspicies  incommodum,  quod  haberet  haec  permutatio,  apparebitque,  et  ali- 
quam  esse  differentiam  inter  ^Uaiov  et  jxyaOóv,  et  magnam  inter  ^Uaiov  et  Tdv 
àYocOòv,  ubicunque  illa  deinceps  reperiatur.  Sane  articulus  sic  positus  Climaca 
emcit  Omnis  bonus  est  justus:  scd  non  omnia  justus  est  bonus.  Oreg.  TAnu- 
vuUurgut:  luspl  tto^XoQ  xal  TOT  iravró;.  Chry$09iomuM  :  (uxpà  TauTO(  xoi  TO 
u9ì$ev.  Hebraeis  P^^3S  dicitur,  qui  oiBciura  legitimum  praestat:  ^""On  qui  etiam 
beneftcium.  lUe  Graecis  est  Sbcaio^,  hic  Saio;,  conf.  p^lìc  et  rn^^  Sophon.  2,  3. 
at  b.  1.  non  babemus  ó<tCou,  sed  tou  i^aGoO.  Quare  differentia  illa  vocum  Hebrai* 
carum  rem  non  conficit.  Id  autem  certum,  uti  Saio;,  sic  quoque  à^adò;  plus  di- 
cere, qnam  ^Uato;.  (Vide  Matth.  5,  45.,  et  ne  ibi  quoque  mera  esse  synonyma 
putes,  eandem  illam  adhibe  transpositionem:  videbis,  blmidi  solis  mentionem 
in  jnstoB,  utilU  pluviae  in  bonos  non  ita  convenire:  item  Lue.  23,  50.)  Atque 
boc  loco  digniorem,  prò  quo  uioriatur  aliquis,  Paulus  judicat  tóv  àyaSóv,  quam 
Stxociov.  suntque  opposita,  àde^el;  et  ó  àYocOò;,  hnpn  et  bonus,  tum,  Sixaio;  et 
i^tk^iàXoiy  juitus  et  peccatarea.  Quid  igitur?  Sbeato;,  indefinite,  dicitur  homo 
innoxiui;  i  à^adò;,  omnìbuM  pietatiM  numerU  absolutus,  eximius,  lautus,  re- 
galia, beatus,  y.  gr.  pater  patriae.  —  urrèp  vàp)  Sejnngendi  vim  yàp  lui.  ut 
saepe,  babet  —  Tàva,  tI;,  xal,  rok\i4^  forntany  gtns,  etiam,  audef)  Haec 
singula  aroplificant  ia,  quod  v.  8.  dicitur.  rà^^pc  (prò  Tà^urrsc)  minuit  afflrma- 
iionem.  tU,  aliquis,  piane  indefinite  ponitur,  neque  spectatur,  utrum  in  statu 
ìrae  an  gratiae  sit  ille,  qui  prò  justo  aut  prò  Bono  moriatur.  xxl,  etiam,  con- 
cessiva, ostendit,  cur  non  simplicitcr  dicatnr,  moritur,  quasi  res  quotidiana 
esset;  sed  dicendum  potius  esse,  audet  mori,  quia  magnum  quiddam  sit  et  in- 
solitom.  To^fii^,  audet,  quasi  verbum  auxiliare,  respondet  futuro  tempori  in 
morietur.  audet,  sustinet  —  ÀTiroOavstV,  mori)  Vis  habere  amicos  quam  cerlis- 
simos?  bonus  osto. 

V.  8.  (7uv(<rn2(xi]  commendai.  Elegantissimum  verbum.  Solent  commendari 
nobis,  qui  antea  ignoti  erant  nobis  aut  alieni,  conf.  in  medium  descendit.  Hebr. 
6,  17.  —  Sé,  vero)  Comparalio  haec  praesupponit,  tantum  esse  Dei  amorem 
erga  Christum,  quantus  est  Dei  amor  erga  sese.  Ergo  Filius  est  Deo  aequalis. 
—  àjJiaproAcSv,  peccatoribus)  Non  modo  non  boni,  sed  ne  justi  quidem  eramus. 

V.  9.  StxaicoOévTs;,  justificati^  Antitheton:  peccatoribus.  v.  8.  —  vOv, 
nunc)  Recens  tum  erat  apud  fideles  memoria  mortis  J.  C.  —  airi  t9ìq  ópy^Sc,  ab 
tra)  quae  alioqui  non  desinit.  qui  non  assequuntur  gratiam,  super  eis  manet  ira. 

V.  10.  si,  si)  Saepe  et,  si,  inprimis  hoc  et  octavo  capite  hujus  epistolae, 
non  tam  conditionem  denotat,  quam  consequentiaro  firmai 

V.  11.  xiMyyàtu^^  glariamur')  Tota  oratio,  a  versu  3.  ad  11.,  una  con- 
atructione  sumitur  noe  modo,  où  pióvov  ^è,  àXkà  xad  x«ux«d!(u6a  iv  tocI;  dXCll'eaiv 
(ct^drc^  ^  iv  T^  ^tùij  auToO)  où  (lóvov  ^i,  k\'kk  ntà  ìuxMjéiu^x  £v  tcJ(  dft$  xtX. 
Sic  Colmaei  editio,  Barb.  4.  cod.  ms.  in  coUeg.  praedicatorum  apud  Basileam, 
Bodl.  5.  Cor.  2.  L.  Pei.  1.  Steph.  toc  i4e/A.  Arab.  Vulg.  ut  illud  ipsnm,  ou  \iJ^ 
vov  &,  éXkÀ  xal  xocux(&(AeOa,  parenthesi  longa  interveniente,  {per  epatudepsin, 
Not  crit»]  repetator,  et  sententia  per  eam  suspensa  elegantissime  dulcissimeque 
expIeatUT}  hac  apostoli,  serìus  a  nobis  perspecta,  conslructione:  Pueem  A«- 
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^entuf  ^  ei  gloriamur  non  so!um  tuper  BPE  glorìae  Dei;  sed  etiam,  in  medm 
iriènUatiénikus,  fflofiamur,  inquam,  in  Beo  ipso,  per  Dommum  nostrum  Jeaum 
Chriitìon,  per  quem  NUNC  reconciUattonem  accephnus.  Recentiores  plerique 
fecere,  xau^^ci^vot,  ul  si  conslrucUo  esset,  reconciliati  aalvabìmur,  et  glori" 
antee:  uti  receptior  habet  lectio.  —  ev  tc^  6£c^]  in  Deo,  non  advereus  Deum 
e.  4?  2.  —  Ti^v  TfOLxai'Kkscfh)  Heconciliaiionem  et  liberalionem  ab  ira  insequitur 
glorialio  de  amore,  quae  plus  dicit 

V.  12.  ila  TOUTo,  propterea)  Respicit  totam  tractationem  superiorem:  ex 
qua  kaec  inferi  apostolus,  non  tam  digressionem  faciens,  qnam  regressam,  de 
peccato  et  de  jiistitia.  Paulinae  methodi  imitatione  agendum  primo  est  de  pec- 
cato actuali,  ex  cap.  1.  seq.  deinde  retro  de  peccati  ortu.  De  peccato  ilio,  quod 
originale  vocant  tbeologi,  Paulus  minus  expresse  loquitur:  sed  enim  ad  demon- 
atrandnm  reatum  sniRcit  peccatum  Adami;  ad  demonstrandam  corruptionem  ha- 
bitualem  suiBciunt  Tructus  tristissimi  plurimi.  Et  ex  justificatione  homo  demum 
respiciens  doctrinam  capit  de  origine  mali  et  reliqua.  Specialem  tamen  nexum 
altera  haec  pars  eum  priore  hujus  capitis  babet.  conf.  multo  magis  utrinque 
regnans.  v.  9.  s.  15.  s.  namque  ipsa  gloriatio  fidelium  exhibetur.  coli.  v.  11. 
cum  V.  21.  Inclndilor  htc  quoque  par  ratio  Judaeorum  et  Gentium,  atque  adeo 
omnium  hominum.  —  àoicep,  eicut)  Protasis,  quam  continuai  tò  et  eie.  neque 
eaim  ne  etiam  subsequitur.  Apodosis,  variata  oratione,  latet  in  seq.  —  àv- 
Spamou,  hominem')  Cur  nihil  de  muliere?  Resp.  1)  Adamus  mandatum  acce- 
perat  2)  caput  erat  non  solum  generis  sui,  sed  etiam  Evae.  3)  si  Adamus  non 
audisaet  vocem  mulieris  suae,  peccatum  non  venisset  ad  plures.  Porro  cur 
nihil  de  Satana,  qui  prima  peccati  causa  est?  Resp.  O  Satanas  opponitur  Deo; 
Adamus  Christo.  at  hic  oeconomia  gratiae  describitur,  potius,  ut  est  Christi, 
quam  ut  Dei.  ideo  Deus  semel  nominatur,  v.  15.,  Satanas  nunquam.  2)  Quid 
Satanae  cum  gratta  Christi?  —  :fi  oc^motÙl  —  ó  OàvaTO?,  peccatum  —  mora) 
Duo  mala  distincta,  de  quibus  Paulus  deinceps  copiose.  —  el;  tóv  x6<7[jlov)  ,  m 
munditm  hunc,  qui  dicitur  genus  humanum.  —  sierrfXds,  intravit)  esse  coepit  in 
mufldo.  nam  antea  non  foerat  extra  mundum.  —  xal  S&à,  et  per")  Ergo  roors 
non  potuit  intrare  ante  peccatum.  —  xal  outok)  et  sic,  scil.  per  unum  hominem. 
6k)  ili  omnes,  penitus.  —  ^tfpi6ev,  tranmit}  semel  itigresso  peccato,  quod 
initio  non  fuerat  in  mundo.  —  è<p*  ^)  *£(p*  ^  cum  verbo  :i{|xapTov  eandem  vim 
habet,  quam  ^là,  cum  genitivo,  Tf[;  (X[McpT(a;.  Sensus:  per  id,  quod,  sive,  futa 
omnes  peccaruììi.  conf.  é^'  ^,  2  Cor.  5,  4.,  et  mox  èirt  alterum,  v.  14.  —  wàv- 
Tc;)  ctmcfi.  non  agitur  de  peccato  singulorum  proprio,  omnes  peccarunt.  Adamo 
peccante:  sicut  omnes  mortui  sunt,  salutariter,  moriente  Christo.  2  Cor.  5,  15. 
Targum  Ruth  e.  4.  fin.  by  Propter  congUium  illud,  quod  serpens  dedit  Evae, 
ttmn  m'^TinM  rei  facti  mnt  mortia  omnes  habitatores  terrae.  Targum  Eccl. 
e.  7.  fin.  Fecerunt,  serpens  et  Eva,  ut  irrueret  in  hominem  dies  mortis  et  in 
omnes  habitatores  terrae.  Peccatum  est  prius  morte:  sed  mortis  unitersaUtas 
prius  innotescit,  quam  untversalitas  peccati.  Haec  ratio  ordinis  incisorum  qua- 
tuor  in  hoc  versu. 

V.  13.  £xpi,  usque)  Peccatum  in  mundo  erat,  non  modo  post  legem  datam 
per  Mosen,  sed  etiam  toto  ante  legem  tempore  ab  Adamo  ad  Hosen  usque,  quo 
tempore  peccatores  sine  lege  peccartmt,  e.  2,  12.:  par  enim  est  ratio  omnium 
ante  Hosen  et  gentium  deinceps:  sed  hoc  peccatum  proprie  non  fuit  causa  mor- 
tis: quia  sine  lege  imputatio  peccati  nulla  fit,  et  per  consequens  mors  nulla  est 
conf.  V.  20.  Peccatum  ab  Adamo  omnium  malo  admissum  dicitur  -n  àftapria,  bis, 
V.  praec.  none,  hoc  versu,  peccatum  in  communi  dicitur  àfiAprta,  sine  articulo. 
—  ovx  iWtyftìTctì^  non  imputatur)  Non  est  senno  h.  1.  de  negligentia  humana, 
quae  peccatum,  sine  lege,  non  curet:  sed  de  judicio  divino;  quod  peccatum 
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8ine  lege  non  soleat  venire  sub  censum,  ne  snb  diyinnm  qnidem.  Conf.  iXX6m 
imputa,  Philem.  y.  18.  not.  Itaque  peccatum  non  notat  scelera  insignia,  qnaHa 
Sodomilae  ante  Hosis  tempora  luemnt:  sed  malum  commune.  Egregie  docet 
Chrysostomus  in  h.  1.  Paulum  hoc  argumenio  demonstrare,  Sri  oùx  aùn^  iq  àfucf- 
rlcL  Tfic  ToO  vófJLOu  TCxpapàcetós ,  àXX'  èxeCvY)  tq  rfi^  toO  o^àft  irocpaxoft,  ctùvti  i?v  tq 
xàvra  XupLgctvofiivn.  xal  li;  r,  toótou  aTvó^ftt^i;;  tó  x«l  wpó  toD  vÓ[xou  wàvra;  flbro- 
Svii^oxeiv.  non  iif  peccatum,  quo  lex  tiolatur,  sed  Ulud,  quo  Adam  vwòedien$ 
fuit,  omnem  dediese  pemiciem:  nam  etiam  ante  legem  omnee  eaee  mortuoe, 

V.  14.  è^a(>.eu(i£v,  regnatiti  Chrysost  irfi^  é^<T(Xsuoev;  iv  t()(  ó(Aouk>[JLaTt 
Tfl;  TTOcpa^àtreo);  à&àpi.  quomodo  reffnavii?  in  sixnUitudme  tran$gre9eioni$  Adam, 
ilaque,  in  nrnilitudine,  construxit  ìlle  cum  regnaipif,  ac  possis  subandire,  reg-' 
narit,  inquam,  conf.  e.  6,  5.  Morti  adscribitur  regnum,  ut  roàur.  Hebr.  2,  14. 
Sane  vix  uUus  rex  tot  subditos  habet,  quot  vel  reges  mora  abstuiiL  Immane 
regnum.  Non  est  hebraismus.  Imperat  peccatum:  imperat  justitia.  —  iicà  — 
{uxp^  ^à  usqtte^  Triplex  est  oeconomia  circa  totum  genus  humannm.  1)  ante 
legem.  2)  sub  lege.  3)  sub  gratia.  Ejus  oeconoroiae  vim  singuli  homines  «x- 
periuntur.  cap.  7.  —  xal,  etiam')  Particula  indìgitat  speciem  morientium,  qui- 
bus  prae  ceteris  parsura  mors  videri  potuisset;  adeoque  universalitatem  mortis 
confirmat  [Non  in  eo$  tantum,  ait,  qui  post  Momìb  aetatem  multa  peccata, 
ex  Lege  tmputanda,  commiserunt;  sed  in  eos  etiam,  multo  prius,  qui  non 
commisere  talia  peccata,  V.  g.]  —  èid,  in)  Paradoxon,  dominata  est  mars  in 
eos,  ffìii  non  peccarant.  Talia  amat  Paulus  in  hoc  mysterìo.  conf.  ▼.  19.  2  Cor. 
5,  21.  Rom.  4,  5.  —  toòc  \lì\  à(iLapTìÌ9avTac;,  eos  qui  non  pecearanf)  Omnes 
quidem  peccata  commisenint  ab  Adamo  ad  Mosen,  quanquam  alii  fuere  probi, 
alii  flagitiosi:  sed  quia  sino  lege  peccarunt,  sino  qua  non  reputatur  peccatum, 
dicuntur  ii  q%ù  non  peccarmìt:  Adam  autem,  tinu*  quipeccatit,  v.  16.  Nota: 
si  seplem  Illa  praecepta  Noachi  essent,  quod  dicuntur:  Paulus  eos  qui  non  pec- 
carant  descripsisset  ab  Adamo  ad  Noachum,  non  ad  Mosen.  ^  ó(Aoua(A«Tt,  émir 
Htudine)  Sicut  Adamus,  quum  legem  transgressus  est,  mortuus  est:  par  iter 
etiam  mortui  sunt,  qui  non  transgressi  sunt^  vel  potius,  qui  non  peccarwit. 
nam  Paulus  verba  variat,  de  Adamo  deque  ceteris  loquens.  Conclusio  haec  est: 
Quod  homines  ante  legism  mortui  sunt,  id  accidit  eis  super  shnilitudine  trans- 
gressionis  Adam,  i.  e.  quia  illorum  eadem,  atque  Adami  transgredientls  ratio 
fuit:  mortui  sunt,  propter  aiium  reatum,  non  propter  eum,  quem  ipsi  per  se 
contraxere,  id  est,  propter  reatum  ab  Adamo  contractum.  Sane  unius  lapsui 
mors  multorum  assignatur  immediate,  v.  15.  Sic  non  negatur,  cujusvis  peccati 
stipendium  esse  mortem,  sed  ostenditur,  primariam  mortis  causam  esse  pecca- 
tum primum.  Hoc  nos  peremit:  sicut  latro  post  homicidium  furatus  punitur  ob 
homicidium,  nec  tamen  impune  furatus  est,  furti  poena  in  poenam  homicidii 
confluente,  sed  ad  homicidii  poenam  vix  aestimata.  —  àSàji.,  Adami)  In  uno 
hoc  versu  ponitur  nomen  individui  à^à[x,  in  ceteris  nomen  appeltativum,  homo. 
Nomen  autem  Jesu  Christi,  Adami  nomine  oblivioni  tradito,  dare  praedicatur. 
V.  15.  17.  —  5;  è<m  wjco?  tou  pt.é>.XovTo?)  8;  prò  8,  qtiae  res,  genere  congruit 
cum  tutto;,  futurum,  tò  piéXXov,  in  neutro  dicitur.  Hinc  sermo  in  futuro,  v.  17. 19. 
Haec  periocha  a  v.  12.  implicite  totam  comparationem  Adami  I  et  li  continet, 
quatenus  Inter  se  conveniunt:  nam,  quae  sequuntur,  ad  differentias  pertinenL 
colligique  ex  protasi  debet  apodosis,  hoc  modo,  ad  v.  12.  Parìter  per  unum 
hominem  justitia  in  mundum  intravit,  et  per  justitiam  vita:  et  sic  in  omnes 
homines  dimanatit  vita,  quia  omnes  justificati  sunt.  Et  ad  v.  14.:  Omnes  in 
vita  regnabunt,  ad  similitudinem  Christi,  qui  omnem  obedientiam  praestitit; 
etiamsi  illi  per  se  non  implevere  justitiam.  Iterum  Chrysostomus:  ir£^  tutto;; 
fnffCv'  8ti  óioirsp  8X67vo;  toT^  i^  auToO,  xatTOiye  \lÌì  ^ay^Ooiv  «ttò  toO  ^uXou,  yir 
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Yovtv  cdkioq  ftxvàrou  'cod  ^tà  nfiv  ^cl^v  eioo^évro^  ourii)  xal  d  "/fiarò^  toI!;  i( 
QCÙToQ,  xatTOtye  où  èucftKOTrpotYiìdatn,  Yéyove  irpó^evo^  ^txaiocuvy);,  *^v  Sia  toO  crau*  • 
poO  ipadiv  mtV  èjptpfaaTO.  Xia  toOto  ava)  xal  xàTco  tou  évo;  e^CTai,  xal  cuve}(t&c 
ToOro  ci;  [uoov  fépSL'  Quomodo  typus?  òufuit:  quoniam  qumnadmodum  Ule  m, 
^1  ex  ipso  funf ,  ^amrw  non  ederuni  de  arbore^  factue  est  auctar  morVn 
propter  comestionem  induci ae  :  eie  etiam  Chriutus  iis,  qui  ex  ipso  eunt,  qttan" 
quam  iueiiitamnon  praestHerunt,  factus  est  conciliator  jueiitiaéf  quam  per 
erueem  omnOms  nobis  donaeii.  Idcireo  NUSQUÀM  NON  urget  Unum^  et 
ideniìdem  hoc  in  medium  affert.  Addatur  hoc  quoque:  quemadmodum  pecca- 
tum  Adami,  sino  peccalis,  quae  poatea  GOnunMimus,  roortem  attuili  nobis;  aie 
justitia  Christi,  sine  bonis  operibus,  quae  deinceps  a  nobis  fiunt,  vitam  iiobis 
conciliat:  etsi,  ut  quodvis  peccatum,  sic  quaeris  actio  pia,  convenientem  acci**» 
pit  mercedem. 

T.  15.  àXk'  o^x,  taif  non)  Adamus  et  Christns,  secmidam  rationes  con- 
trarias,  conveniunt,  in  positìTo;  differunt,  in  comparativo.  Convenientiam  Pau- 
itts  primum  y.  12 — 14.  innuit,  protasi  expressa,  apodosi  tantisper  ad  subaudien- 
dum  relieta.  Deinde  differentiam  multo  magis  directe  et  expresse  describil. 
differunt  autem  {i.yiapeue  et  dofnumy  amplitudine,  v.  15.  (2.)  ille  ipse,  a  quo 
profectum  est  peccatum;  et  bic  ipse,  a  quo  prufectum  est  donum,  differunt 
potentia.  v.  16.  Atque  haec  duo  membra  nectuntur  per  anaphoram,  non  $ieui: 
▼.  15.  16.  et  utrumque  complectitur  aetiolo^a.  y.  17.  Denique  hac  differentia 
per  modum  irpodcpoTreCoe;  praemissa,  comparationem  tpsam  per  protasin  et  apo- 
dosin  inferi  atque  exsequitur,  ratione  eifectus,  v.  18.,  et  ratione  causae.  v.  19. 

—  rà  9capàiuTbt>[Aa  —  tò  x^purjAa,  lapeue  —  donunì)  Snmmo  studio  observanda 
sunt  hoc  loco  antitheta:  ex  quibus  propria  verborum  apostoKcorum  significano 
optime  colligitur.  mox  hoc  versu  et  deinde  ▼.  17.  donum  synonymis  exprimitur. 

—  o(  icoXXol,  multi)  Hoc  omnee  connotai  etenim  articulus  habet  vim  relatiTara 
ad  «avrà;,  omnes,  v.  12,  conf.  1  Cor.  10,  17.  —  i^  jr*P*«?  gratta')  Gratia  et 
donum  differunt  y.  17.  Eph.  3,  7.  Oratia  opponi  tur  lapeui:  donum  opponitur 
Tc^  mor/tct  stinf;  estque  donum  vitae.  Pontificii  prò  gratia  habent,  quod  donum 
est:  et  quod  gratiam,  ut  illi  eam  defininnt,  consequìtur,  non  habent  prò  dono, 
sed  prò  merito.  At  nulla  est  impensa  nostra.  ->  èv  /àpiTi  /purroO,  in  gratia 
Ckristi)  Vid.  Matth.  3,  17.  Lue.  2,  14.  40.  52.  Job.  ì,  14.  16.  17.  Gal.  1,  6. 
Eph.  1,  5.  6.  7.  Gratia  Dei,  est  Gratia  Christi;  a  Patre  in  Christum  collata,  ut 
in  nos  ea  deriyetur.  *-  ^  tou)  Articuli  nervosissimi.  Col.  1^  19.  Praesertim  ri} 
cautissime  additur.  quod  si  abesset,  quivis,  opìnor,  illud  tinìfu  pendere  potius 
putaret  a  donum,  quam  a  gratia.  Nunc  constai,  Gratiam  Dei  et  Gratiam  Jesu 
Christi  praedicarì.  conf.  e.  8,  35.  39.  de  amore.  —  évò^  àvOpcó?cou,  unhis  homi- 
itM)  Libenter  Jesum  Paulus  Cprae  ceteris  apostolis,  qui  Eum  ante  passionem 
yiderant)  hominem  appellai,  in  hoc  negotio.  1  Cor.  15,  21.  1  Tim.  2,  5.  Quis 
humafiam  Christi  naturam  exchidat  ab  officio  mediatorio?  Paulus  hoc  versu,  ubi 
nomen  homhiie  Christo  trìbuit.  Adamo  non  tribull:  et  v.  19.,  ubi  Adamo  tribuit, 
Christo  non  tribuit.  (OHif.  Hebr.  12, 18.  noi)  Scilicet  non  eodera  tempore  hw 
manitatem  et  Adamus  sustinet  et  Christus:  et  aut  Adam  nomine  hominis  indig^ 
num  se  fecit;  aut  liomen  hominis  yix  satis  dignum  est  Christo.  Porro  denomi- 
nari  solet  Christus  ab  humana  natura,  ubi  agitur  de  hominibus  ad  Deum  addu-> 
cendis;  Hebr.  2,  6.  seqq.  a  divina  vero,  ubi  agitur  de  adventu  Salvatoris  ad 
nos,  et  de  praesidio,  quod  ipse  nobis  praestal  adversum  hostes.  Tit  2,  13. 
Nulla  hfc  Deiparae  menilo,  quae  si  sine  macula  fuit  concipienda,  non  patrem, 
sed  lantummodo  matrem,  habere  debuit,  uti  is,  quem  peperit  \Cohel,  7,  29.] 

y.  16.  xal,  et)  Sententia  est  haec:  et  non,  sicut  per  unum,  peccantem 
(jttdicium:)  Csic  per  unum,  justitiae  auctorem,)  donum.  id  est,  Ac  non  eadem 
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est  utrinqiie  ratio.  —  xpCtAot,  judirìum)  se  ett.  —  i^  ivd;,  ex  uno)  se.  lapnu 
nam  sequitur  antitheton,  ex  multia  lap$ibuM.  Unus  lapsus,  iinius  homuiis:  multi 
lapsus,  multorum.  0  ^ 

V.  17.  ToQ  ivo;  —  ita  ToO  ivo;,  unnu  —  per  unum')  Significaiitissina 
repetitio:  ne  peccata  per  singfulos  patrata  videantur  mortem  potius  peperisse. 
—  e^a(Xtu<xs,  regnaviO  Senno  praeteriti  temporis  ex  oeconomia  gratiae  r»* 
spicit  in  oeconomiam  peccati:  ut  mox  refnaòtnU,  futurum,  ex  oeconomia  peo* 
cati  prospicitjn  oeconomiam  gratiae  et  vitae  perennis.  sic  v.  i9.  -^  rh  «epto^ 
«s(av)  Diff.  irXeovo^etv  et  Tvepuraeuetv,  ut  multum  in  positivo  et  plu$  in  compara- 
tivo. V.  20.  Àbttndafitia  gratiae,  opponitur  uni  lapsuL  —  X^ix^óvovrc;,  aed^ 
pienies)  Acdpere  potest  vel  tanquam  neutro  -  passivum  reddi  empfansen^  er- 
ioiìgen,  kriegen,  vel  active  atmehmen.  Ulud  potins.  Relatio  tamen  ad  ^psàv, 
dotmm  cum  actu  tumendi  melius  convenit.  In  justificatione  homo  agit  aliquid: 
sed  non  juslificat  actus  sumendi,  quatenus  est  actus;  sed  illnd  quod  sumitur 
sive  apprehenditur.  donimi  et  fiimf?re  sunt  correlata.  Porro  iioc  verbum  non 
«dhibetur,  ubi  agitur  de  peccato;  ex  eadem  ratione,  qua  fit,  ut  in  morie  non 
dicanrar  regnare  ^  sed  mors  regnavit:  vita  vero  regnat  in  nobis,  2  Cor.  4, 12^ 
et  nos  in  vita.  h.  I.  Christus,  regnantium  rex.  Conjuncta  quoque  vUae  et  regni 
mentio,  Ap.  20,  4.  Vitae  appellatio  repelitur  ex  e  i,  17.,  et  saepe  recnrrii 
mox  V.  18.  21.  et  capp.  seq. 

V.  18.  £pot  ouv)  ipa  infert,  syllogistice:  ouv  concludit,  fere  rhetorice:  non 
enim  amplius,  nisi  in  hoc  et  sequente  versu,  de  hac  materia  agitur.  ^  ivo;  — 
ivo;,  tintiM  —  uniua)  Masculinum.  patet  ex  antitheto,  emnes.  imncs  plerumque 
sino  haminiM  positum,  summa  vi  desìgnat  inium  utrumvis.  —  iouaé^xoq  — 
ìixa(ci>9iv)  ^oMUùfUL  est  quasi  materia  oocatcdott  jusiiflcationi  substrata,  obedi* 
entia,  justitia  praestita.  Ju$tificamentnm  liceat  appellare,  uì.tòftdiA\im  denoiat 
firmamentum,  Sv^upioc  vestimentum,  Ì7c(^XY)[Aa  additamentum,  |ji(aG[Mc  inquina- 
mentum,  òyyf<ù^  munimentum,  TrepucdcÒoepflEA  purgamentum,  ictp(^(JLa  ramen- 
tum,  oxÌ7caur[ioc  4egumentum,  orepécopLa  firmamentum,  ùficò^rnux  calceamentum, 
f  p6v7)Lia  q.  senimenhim,  Gali,  senlimmf.  AristoL  1.  Y.  Eth.  e.  10.  opposila  sta- 
tuit  ào(xY)(Aa  et  èomtct);;^,  atquo'hoc  describit  tò  é7cavóp6(i>(Aa  toO  à2uc]t[AaTo;.  id 
quod  tantundem  est  atque  satiafaciio^  vocabulum  Socinianis  immerito  invisum. 
Bxquisitam  verbomm  proprietatem  Schematismudf  exhibet: 
A.  B.  c.  a 

V.  16.  xp((Aa,   xocTdbcpt(Aa*   j^Apcopia,   Scxa(fO(JLa. 

A.  B.  G. 

V.  18.  7capdbrTCii(JLa,   )caTàxpt|Aa*   Scxot(co(Aa. 
D. 
^ixaCcitm;   ^arR;. 
In  ntroque  versu  A  et  B  mxrrot^er,  iteroque  C  et  D.  sed  A  et  C  àvri^rot^ 
itemque  B  et  D.  Versu  16.  describitur  negolium  ex  parte  Dei:  v.  18.  deacri- 
bitur  ex  parte  Adami  et  Christi:  idque  in  oeconomia  peccati  minore  verborum 
varietate,  quam  in  oeconomia  gratiaa  ^txaidxrt;  ^cai[;  est  declaratio  divina  iOa, 
qua  peccator,  mortis  reus,  vitae  adjudicatur,  idque  jure. 


1)  Fluralis  iste  qui  clarissime  ostendeUj  Paulnm  bic  non  agore  de  peccato  originali, 
qaasi  nnqnam  existat  sine  peccatorum  aliomm  satellitio,  Cquod  reeentiarum  nonneminis  Fo- 
HttUUuwi  est)  equidem  faieor  fM  non  per^neere.  Nimirum  et  originali  peccato,  et  aotualiliw 
FMAETEÉEA  singnlorum  lapsibns  miàeiri  donimi  in  Chriato,  dMneté  Apostobu  doeet. 
Multa  nimirum  sunt  peccata  actnalia,  quae  non  ut  conaequens  necesaarìam  peccati  primi 
consideranda  sunt  (ahoquin  omnis  actionum  nunc  moraJitas  cessarci  i)  <U  nnllum  est  pecca- 
ium ,  sive  originale  audiat  sive  attuale ,  ci^jus  condontUio  et  sublatio  non  haberi  debeat  prò 
mwo  jafii9^.axo^  etfectn.    Ergo  major  est  tou  ^^opCofurto;,  ^uam  toG  xpt{ji«to;  jvolanlM.  E.  b1 


BOM.  V,  19-81.   VI,  1-8.  MI 

y.  i9.  irapaxoff^)  votpà  in  mLfoauvh  perquam  apposite  declarat  rationea 
iiriUi  in  lapsu  Adami,  quaeritur:  quomodo  hominìs  recti  intellectus  aut  volun- 
laa  potttil  detrimentam  capere  aut  noxam  admiltere?  Resp.  Intellectus  et  vo« 
luitas  siaiul  labavit  per  à[iiXstav'  neque  quicquam  potest  prius  concipi,  quam 
«liiXttac  incuria,  sicut  initium  capiendae  urbis  est  vigiliarum  remissio.  Adam 
seduetas  )ià  p«6i»A(av,  propier  letitatem  animi,  ut  ait  Chrywst.  HomiL  XXYII.  in 
6en.  et  copiose  Hom.  LX.  in  Matth.  7c60ev  ViOiXiQcev  ó  dtvSptinco;  TracpoxoCknu  6sou; 
àxà  pa8u[AÌac  xtX.  unde  vohiii  homo  inobediens  esse  Deo  9  a  levitate  animi  ete. 
Hanc  incuriam  significat  irapoxoi^,  inobedientia.  Oppositum  est  li.  1.  utpomotÌ, 
ebedientia,  ex  quo  egregtum  de  obedientia  activa  argiunentum  fluii:  sine  qua 
satisfactio  Christi  non  posset  appellari  obedientia.  quare  toties  ut  £(uii>(a<k  trre- 
preheneiòilii  laudatur.  —  xflcTKOTJxOiicfovrait,  eomiitueninr)  Aiiud  est  justum 
coBSlitai,  eUam  ubi  de  impuiatione  eermo  Kabetur,  alkud  justificari:  cum  Uiud 
fuetifteatiome  funàìie  et  fundamentum  exittat,  et  juetiftcatianem  veram,  cui 
eubeiemOur,  neeeeeario  jnraeeedat.  juetus  enkn  ftfts  exietat,  prine  neceBie 
tei,  quam  poeeit  vere  jueiiflcari.  Utrumque  autem  iitìid  a  Ctirieto  habemu$. 
nam  et  $ati$factiani$  Chrieti  meritum  homim  ex  se  ix^usto  imputattun,  juetìtm 
eunéemjam  eonetituU,*  quum  iu8titiam  si  concUiet,  guajìietns  rit;  etjustitiae 
Atous  vèrtute,  qnae  merito  ilio  comparatur,  jtntiftcatur  neceaario,  ubi  id 
opue  fiMerit:  k.  e.  iure  merito  ab§oltittar,  qui  hac  ratione  juetue  extat.  Thom. 
Catsdìer.  Diss.  de  novi  instr.  stylo,  cap.  8.  Recte.  Apostolus  tamen,  ut  in  clau-^ 
sola,  talem  justorum  comtitutionem  videtur  praedicare,  quae  justificationis  ac- 
tum  subsequalur,  et  verbo  inveniri  includitur.  Phil.  3,  9.  coli.  Gal.  2,  17.  —  oi 
«o»ol,  multo  omnee  hùminee.  v.  18.  15. 

y.  20.  v6(juK,  lex)  Sublimitati  servii  articulus  praetennissus.  —  iwpctc- 
iOSz)  mibintravit,  per  Mosen.  y.  14.  Antitheton,  intratit,  y.  12.  Peccatum, 
lege  antiquius.  —  irXsovàoij,  abundaret)  e.  7,  7.  ss.  Peccatum  sine  lego  non 
reputatur:  subingressa  lege,  peccatum  ut  abttndana  apparuiL  Ante  legem  vero 
lapsus  Adami  prò  causa  mortis  haberi  debuit.  —  tò  ?uapa?rra)[jA,  lapeuf)  Sub»- 
awii,  xal  iQ  àptapria,  et  peccatum.  Ad  peccatum  Adami  coliate  omnia  bominum 
peccata  sunt  quasi  stolones:  illud  est  radix.  *A{i.apT(ai,  in  singulari,  spectatur 
ut  pestis  latissime  didita,  complectiturque  omnia  etiam  actualia  luapocnrcóiJLoi'PK, 
y.  16,  —  4  d(t9cpT(«,  peccatum)  sive  lapeui  et  peccatum.  differunt  enim.  vid. 
not  ad  y.  14.  peccatum,  singulari  numero.  Job.  1,  29.  —  {nr&psTPspCaocuvtv, 
euperabundavif)  Vieti  yictorem  yincens  tertius  utroque  melior  est  Hominem 
yicit  peccatum:  peccatum  vincit  gratia.  ergo  Gratiae  vis  maxima. 

v.  21.  ev  TcJ  OavaTO)  —  ei^  ^wtqv,  t»  morte  —  in  ritam)  Differentia  par- 
ticularum  èv  et  ei^.  mors  habei  metam  ac  terroinum:  vita  est  perennis  et  divi- 
nitus  intenta.  Hors  non  dicitur  aetema:  vita  dicitur  aeterna,  e.  6,  21.  ss.  — 
ii  jifi^  ^ffiXeudV),  gratia  regnarci)  Gratia  igitur  quasi  nullum,  id  est,  brevis- 
simnm  habuit  regnum  ante  lapsum.  Credibile  est,  Adamum  non  multo  post, 
quam  creatus  erat,  peccasse.  —  ìyigoO,  Jentm)  Jam  ne  memoratur  quidem 
Adamus:  solìus  Christi  mentio  viget 

CAPUT    VL 

y.  1.  *E7ruiLevoO(av;  permanebimui^  Hactenus  egit  de  praeterito  et  prae- 
senti;  nunc  de  nituro,  verbis  ad  proxime  praecedentia  accommodatis,  de  pleo- 
nasmo gratiae.  Hoc  loco  proponitur  continuatio  peccati:  versu  15.,  reditue  ad 
peccatum  victum.  Homo,  gratiam  nactus,  potest  huc  illucve  se  vertere.  In  hac 
tractatkMie  Paulus  peccato  tergum  vertit 

y.  2.  àics6àvo(av,  mortui  eumus)  in  baptismo  et  justificatione, 

v.  3.  ìijm?  Interrogatio  disjunctiva.  --  dcYvocTTt,  ignorati»)  Doctrina  de. 
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bapttemo  ftdt  omnibus  cognita.  Formula  recurrit  cap.  7, 1.  ed  respondet  iUa, 
tamon  noitii?  v.  16.  e.  11,  2.,  et  1  Cor.  passim.  Ignarantìa,  moltum  offidt: 
adentia  non  sufficit.  —  feot,  guicunqué)  Nemo  Christianonim  jam  tom  non  bapti- 
zatoa  eraL  —  è^ac9rrto6T);jLsv)  baptig$mum  adan$mu$.  Aptissima  buie  loco  Bmp^ 
titnd  mentio.  baec  enim,  qnae  hactenus  descrìpail  apostokis,  emensua  sit  oporlet 
digiius  Baptismi  candidatus  adultus.  Paulus  fere  in  sdeaniorìbus  epiatolia  ad 
ecdesias  (Rom.  Cor.  Gai.  Eph.  Col)  missis,  quarum  initiis  apostolnm  se  nominai, 
Baptismum  citat:  in  familiarioribus,  C^bii.  Thess.)  enm  praesuppomt  —  sic)  In. 
Ratio,  sub  qua  baptizati  sumus.  —  ^urróv  ìy)oouv,  Chrìsium  Jegum)  Christi  no- 
men  Me  praeponitur,  quia  id  bic  magis  spectalur.  y.  4.  Gal  3,  27.  —  aie  tòv 
6«vaT0v  aÙToO,  in  mortem  ejus)  Qui  baptizatur,  induìt  Ckrì9ium  Adamum  secnn- 
dnm;  in  Christum,  inquam,  totum,  adeoque  etiam  in  mortem  ejos  baptixatur:  et 
perinde  est,  ac  si  eo  momento  Christus  prò  tali  homine,  et  talis  bomo  cnm  Chriato 
pateretur,  moreretur,  sepeliretur. 

y.  4.  m>veTdcfv){tcv,  uimi  9epHlti  aicmicf)  Sepullurae  Christi  firnotus.  Merrio 
in  baptismate,  vel  certe  aqua  superfusa,  sepniUiram  refert:  sepultura  mortem 
ratam  facit.  —  sic,  <*>)  Constr.  cum  bapiisma.  coli.  ▼.  3.^ —  &<Tjnf  —  oim»,  «Ic- 
ui —  «te)  Sermo  concisus.  iicui  excUatug  e»t  Chn$tu$*ex  moriyk  per  plùrkun 
Pafri$,  sic  nos  quoque  resurgamua:  et  sicut  Christus  in  gloria  Patris,  et  in  ea 
▼ita,  ad  quam  resurrexit,  regnat  perpetuo,  «te  et  noe  in  notUate  vUae  amta- 
iemu8.  —  Xià,  per^  Per  de  Palre  etiam  1  Cor.  1, 9.  exiat  —  Tffe  ìó^tqc,  gleriam) 
^  Aó^a  est  giuria  divinae  vitae,  incamtptiòiiitatie ,  e.  1,  23.,  potentiae  et  virtutis, 
per  quam  et  Christus  resuscitatus  est,  et  nos  yitae  novae  restituimur,  Deoqne 
conformamur.  Eph.  1,  19.  seqq.  —  èv  xxivdrTrn,  in  noviiaie)  C.  7,  6.  2  Cor.  5, 
15.  ss.  Haec  novitas,  in  vita  consistit 

▼.  5.  (ru[XfUToi)  LXX,  ^uvà;  dupi^uroc^  ^pu(AÓc  oupifUTOc,  nume  cennitte, 
aUra  eoneiia,  Amos  9,  13.  Zach.  11,  2.  qua  ratione  ó|jtou&[AaTt  bic  casu  sexto 
sumi  possit  Sed  Hesychius,  GU[i.fuTov,  «u[XTCop8uójjLSvov,  ouvóv.  et  sic  ou(AfuTOi 
cum  Dativo,  coli.  v.  4.  6.,  est  verbum  valde  sigdficans.  Cluverus:  eonnaturaii; 
eoHcreti.  Omnis  vis  vegetativa  spiritualis  est  in  Christo,  eaque  in  baptismum 
collata  est.  ràv  ponitur  ut  in  opposito,  ouvecmufxuOv).  Et  etymon  fuopiat  ad  ddb- 
vaTov  pertinet  et  ad  àvdc(rTa<nv.  —  àXkà)  at.  Oppositio  est  inter  mortem  et  resur- 
rectionem.  —  rfl^)  id  est,  tc3  ó[M>icd(ucTt  rik  i^wnéntù^.  —  ia6\u^]  se  m^yu^foruon 
eriame,  in  vita  nova.   Foturum.  vid.  e.  5,  19. 

Y.  6.  £v6p<i)TCo;,  homo')  Abstractum  prò  concreto:  uti  e.  7, 22.  et  passim. — 
iva  —  ToO  (xYixén)  Observandae  particulae:  tum  tria  nomina  synonyma,  et  verba 
iis  adjecta.  —  xarap^yj^ij,  destruahir)  dominio  suo  exuatur.  —  tò  adjMt  Tffe 
à[JLapT{a;,  coiT^it  peccati)  corpus  mortale,  scatens  peccato,  concupiscentiis  etc 
V.  12.   Sic  corpus  mortis.  e.  7,  24.  not 

V.  7.  àTToOavwv,  mortuu9)  peccato,  v.  2.  —  SeSucatcorai,  jmti/lcatUM  eeV) 
nil  jam  in  eum  juris  est  peccato:  coli.  v.  6.  9.  ut  non  jam  sit  debitor.  e.  8,  12. 
justus  est,  ratione  praeteriti,  a  reatu;  ratione  futuri,  a  dominio,  v.  14 

V.  8.  ei,  si)  Apodosis  cadit  principali  ter  in  verbum  una  tivemue. 

V.  9.  ei^óre^,  scientef)  Hoc  pendet  a  credimue.  —  6àvaT(K,  «norO  Sine 
arliculo:  tùia  mora.  —  oOx  {ti,  poeihac  non)  Nunquam  dominata  est  tu  Chri- 
Mtum  morSf  sed  tamen  in  eum  incurrerat,  Act.  2,  24,  et,  si  eum  tenuisset,  d 
dominata  dici  potuisset.  quod  absit.  Noluit  Paulus  hic  dicere,  ^(nXsuei,  regnat. 

V.  10.  6)  quod.  hic  plus  valet,  quam  ori,  quod.  ^  ^  àpApria,  peccato) 
Dativus  detrimenti,  uti  v.  11.  Peccatum  fuerat  conjectum  in  Chrìstum:  sed  Chri- 
stus id  abolevit  morte  sua,  prò  nobis.  vere  defttnctue.  —  èfdbra^)  Id  plus  hoc 
.  loco  valet,  quam  h^.  Sic  Hebr.  7,  27.  et,  aica^,  1  Petr.  3,  18.  —  X,%x^^    * 
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ri9i7  Beo,  vitam  ex  Deo  gloriosam,  ▼.  4.,  divini  vigoria  pleiiam^  te  perpelaum. 
Nàm  Deus  esl  Deus  viventimii. 

y.  11.  yjorfi^gaòZyexiMthnatW)  Indicativas.  nam  versu  sequenti  incipil  iiii« 
perativua.  Sic,  Xo^t^ótuSa,  e.  3,  28.  Quo  quiaque  in  stata  est,  eo  se  censere 
debet —  sivai)  Fauci,  sed  antiqui,  omittunt.  Legit  ceL  BaumgarteniuM:  ego  ani*- 
biguom  habeo.  —  ev,  in)  Constr.  cum  virenteM,  neque  tamen  non  etiam  cum 
martuoi:  v.  8.  nisi  quod  in  illa  parte  potius  adhibetur  praepositio  cum  et  per» 
e.  7,  4.  —  T^  xofUi^  ó[M&v)  Vid.  App.  crit  Ed.  IL  ad  h.  1. 

v.  12.  {Ai^,  ne)  Ad  [jliò  ne  refer  àXXà,  sed;  ad  jjLTi&è,  negue  refer  xod  Tà  if£kni 
et  membra  etc.  [Deh&rtatioms  et  cohorfationiM  hvjuM  exhnia  ti»  e$t.  V.  g.]  — 
^•h  o5v  §a<jiXei»éT<o,  ne  ergo  regnet)  Idem  verbum  e.  5,  21.  SynoRypion,  v.  9. 
Correlatum,  »ervire,  v.  6.  —  Ov/jtcJ,  mortali)  Vos  enim,  viventes,  abalienati 
estis  a  corpore  vestro.  e.  8, 10.  —  axnf^  èv)  Paraphrasin  hoc  redolet.  Etìàm  h.  L 
Bnutngartemu»  et  ego,  uterque  tuetur  morem  suum,  —  èv  txX^  sm6upLÌau(  aùroO, 
in  conaipiscentiis  ejus)  se.  tou  (7có;jlxto;,  corporis.  Cupiditates  corporis  sunt 
fomes;  pe|ccatum,  ignis. 

V.  13.  [/.Yi^à  TrapurràvsTs)  Majorem  vim  habet  mox  aor.  1.  'iraepaoD^eTaTs.  — 
Ta  |iìXy)  Ù[x^v*  éauTOÒ;  xal  Tà  (jlìXt),  memòr/i  teatra:  to$  ipsos  et  memora)  Primo 
consideratur  persona  Christian!,  deinde  actiones  et  munera.  Homo  in  peccato 
mortuus  non  commode  diceretur  »i$tere  SEIPSUM  peccato:  sed  vivens  potesl 
se  sistere  Deo.  —  OTuXa,  arma)  Allegoria  a  bello;  ut  opioìiia  v.  23.  —  dcotxk;, 
hiiustiiiae)  quae  adversatur  justae  voluntati  Dei.  —  t^  ài^Lopria,  peccato)  Pec-* 
catum  hic  consideratur  ut  tyrannus.  —  WapaGT>i<iaTe,  siitite)  ut  Regi.  —  ìk 
vèxpcSv,  ex  mortuis)  Christianus  est  ex  mortuo  tivens:  fuerat  mortuus,  nunc  vi- 
vit  Conf.  Eph.  5,  14.  not.  Ap.  3,  1  —  3.   Hic  quoque  somnus  est  mortii  imago. 

—  SotaioróvTi;,  ji«^i7ìae)  Antitheton,  àSixta;,  ii\justitiae. 

V.  14.  oO  xupisuerec,  non  dominabitur)  nec  jus  habet  nec  facultatem.  in-- 
vitos  non  coget  ad  serviendum  sibi.  — -  uttò  vópv,  snb  lege)  Qui  sub  lege  est,  ei 
dominatur  peccatum. 

v.  15.  uwó,  9ìib)  e.  7,  2.  14. 

v.  16.  ^ouXou;,  $ervo$)  Notatur  aertitue,  ex  qua  sequitur  obedìentia.  — 
SoOXot,  nervi)  Notatur  status  servitutiè,  qui  sequitur  obeiientiam.  2Petr.  2,  19. 

—  81^9  in)  el^,  in^  bis  pendet  a  «erri.  —  Otcoxo-^;,  obedientiae)  Obedientia  abso- 
Inte  dieta  in  bonam  partem  sumitur.  Etiam  justitia  okedienter  agentes  sibi 
promte  asserit.  —  eU  ^uc^io^róvviv ,  injuititiam)  Subaudi,  et  justitiae  in  vitam. 
ex  antitheto,  coli.  v.  20.  ss.  e.  3,  20.  not 

V.  17.  )5xpK  Xè  Tc3  6$<5J,  gratta  zero  Deo)  Idioma  Paulinum  est,  quod  pro- 
positiones  categorìcas  solet  non  categorico  et  nude,  sed  cunri  quodam  quasi  modo, 
id  est,  cum  significatione  affectus,  gratiarum  actionis,  voti  etc.  efferre.  vid.  1  Cor. 
14,  18.  2Tim.  2,  7.  not.  Ita  hujus  loci  enthymema  est:  fimtii  servi  peccati; 
ned  tmnc  obedieniee  facti  justitiae.  sed  aCcedit  modus  moralis:  gratia  Beo, 
quod,  gtium  fueritis  serti  peccati^  nunc  obedistis  justitiae.  qui  tamen  modus  hoc 
loco  etiam  hoc  significat,  hunc  statum  Romanorum  esse  beatum,  quem  omni  modo 
tueri  debeant.  Haec  observatio  faciet,  ut  muitis  in  locis  et  sententia  sermonis  et 
arder  pectoris  apostolici  dìstincte  appareat.  -^  Sri,  quod)  Sic  qtiodf  subaudito 
quidem,  Job.  3,  19.  —  SoOXot,  serrt)  praesertim  in  ethnicismo.  —  ex  xapXCac,  ex 
corde)  Veritas  et  efficacia  religionis  christianae.  Mali  non  possunt  piane  ex 
animo  esse  mali,  quin  eos  semper,  vel  inscios,  poeniteat  sui  et  servitutis  suae: 
sed  boni  ex  animo  boni  sunt  et  libere.  [Ncque  uUa  fiomuMm  doctrina,  sed  sola 
divina,  cor  homii^s  expugnai.  V.  g.]  —  zi^  8v)  Resolve:  uTcvixoóootTe  eie  tuttov 
i\ìkc/9iq  Ccoll.  zig  Trarrà  uTDJxoot ,  2  Cor.  2,  9.)  &  vel  et?  8v  -xapsXóBiiTe.  coli,  el?, 
Gal.  1,  6.  Casus  relativi  in  locutione  concisa  expressiis,  pendet  a  verbo  praece- 
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dente,  e.  4, 17.,  vel  subsequente,  e.  10,  14.  —■  icaps^OvsTB,  tradUt  etti»)  Alias 
doctrìna  dicìtur  tradì.  2  Petr.  2,  21.  Ea  phrasis  hic  eleganler  invertitar:  est- 
fpjLe  vertmm  valde  decorarli,  de  iis,  qui  a  peccato  liberati,  sese  dedunt  et  sistant, 
V.  16.,  magna  dominii  mutatione,  ad  illam  lautam  senritatem  justitiae.  —  tuitov, 
fimnam)  Pnlcerrìmnm  verbam.  Exod.25,40.  Christi  ea  est  forma.  Gal.  4, 19.— 
StSa^^;,  doctrmaé)  Norma  illa  et  regula,  ad  qnam  sese  componit  servus,  tantum 
ei  per  doetrtnam  estendi  tur;  nrgeri  enm,  non  opus  est. 

y.  18.  iXeu6ep<i>6évTe<,  liberati)  Hethodi  apostolicae  bue  usque  progressae 
Cionspectam  hunc  habere  juvabìt: 

/  I.  Peccatum.  e.  3,    9. 

II.  Peccati  ex  lege  agnitio:  sensus  trae:  mora  intema.    e.  3,  20. 
^.'.III.  Revelatio  justitiae  Dei  in  Christo  per  evangelium, 

contra  peccatum,  prò  peccatore.  e.  3,  21. 

♦IV.  Centrum  Paulinum,  FIDES:  revelationem  illam  sine 
exceptione  amplectens,  et  ad  justitiam  ipsam  ni- 
(    \    /  teos  et  enitens;  e.  3, 22. 

y.  Remissio  peccatorum  et  justificatio:  qua  peccatum 
admissum  bomini,  Deus  Judex  prò  non  admisso, 
et  justitiam  amissam  prò  servata  ducit.  e.  3,  24. 

VI.  Donum  spirìtus  sancti:   amar  divinus  in  corde  eOu- 

sus:  rì/a  nova  intema.  e.  5,   5.6,4. 

VIL  Justitiae  libera  servitus  in  bonis  operibus.  e  6, 12. 

Ex  hoc  conspectu  patet,  quare  Paulus  justificationem  per  fidem  solam.ad- 
versus  dubitantes  errantesve  probans,  saepe  mentionem  faciat  doni  Spiritas 
sancti,  etaliorum,  quae  justificationem  consequuntur.  Ex  fide  quippe  est  justitia: 
justitiam  comitatur  filiatio:  filiationem  consequitur  dpnum  Spiritus  sancti  cum 
clamore,  Abba  pater,  et  cum  vitae  novitate.  qtqui  (ìdes  et  justitia  per  se  non 
incurrit  in  sensum:  dooum  autem  Spiritus  sancti  habet  efi^ectus  valde  conspicuos 
et  extantes.  conf.  te$tatus  est,  Act  15,  8.  Accedit,  quod  nobilitas  horum  fruc- 
tuum  potentissime  redarguii  vilitatem  operum  humanorum. 

v«  19.  àv6£(il>7rivotf,  humaìmm)  Humanus  sermo  frequens  et  quodammodo 
perpetuus,  quo  Scriptvra  se  ad  nos  demittìt.  Sermo  apertior  non  semper  aptior 
ad  rem  ipsam.  Accusativus  prò  adverbio.  ^Nostro  loqiiendi  modo  vertas:  Ich 
muss  es  euch  nur  massiv  sagen.  V.  g.]  —  Sia,  propter^  Tarditas  intellectus  fluit 
ex  infirmitate  camis,  i.  e.  naturae  mere  humanae.  conf.  1  Cor.  3,  3.  —  0  "^ 
&vo|jUf  ei{  rh  avo|iiav,  iniquifati  in  iniquitatem)  Ploce,  a  Syro  non  observata. 
TÒ  iniiiuitati  (cui  imparitas  tanquam  pars  toti  praemittitur)  opponitur  iustiiiae; 
TÒ  iniquitatem  opponitur  sanctificationi.  Justitia  respondet  voluntati  divinae: 
sanctificatio,  toti  quasi  naturae  divinae.  Qui  justitiae  serviunt,  proficiunt:  avojMt, 
intani;  sunt  iniqui,  nil  amplius. 

v.  20.  Tf[;  à[iapT(oK;,  peccati)  Hic  casus  vim  habet:  peccatum  vos  posse- 
deraL  —  tì^  iimiwsdv^y  justitiae)  id  est,  respectu  justitiae. 

V.  21.  t(voc  ouv  xo^tcóv  fit^STC  TÓre,  if  ol(  vOv  €9^ioxuvs<j6$;)  Tota  haec 
periocha  vim  habet  interrogationis  negantis.  Justos  ait  habere  fructum  suom  in 
sanctificationem:  sed  fructus  nomine  haud  dignatur  ea,  quae  sunt  abGopicac,  ^h. 
5, 11.  Ait  igitur:  quae  vobis  nunc  pudorem  incutiunt,  ea  antehac  non  sane  fuere 


1)  àoO^totv,  iiìjinniUUem]  li,  qni  sermotiem  piane  apertnm  nsqaequaqQe  deaideraat» 
infinaiutis  suae  aotam  in  hoc  ipso  a^^oscere  debelianty  nequo  proiandiorem  rexàtatis  «spie»- 
sionem  aegre  ferra,  sed  prò  abondanti  beneficio  grata  mente  reputare,  si  utroria  modo  per- 
cipere  rem  ipsis  conti^erit:  aublimins  primum,  deiude  planios,  ut  Nicodemo  Job.  3,8,15. 
Qaae  plniimia  arrldeat,  ea  non  siint  optima.    V.g,  -     v 
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flruHnt.  Alii  posi  t^  interrogalionis  signum  pommt,  ut  sf  *  ol;  mterrogaUoni 
respondetl:  sed  tum  dixisset  apostoli»,  if*  ^)  sciL  ìULom^.  [Pudoris  Asfut  coti- 
frarhtm  e$t  sanctificatio,  y.  22.:  piane  ui  1  Cor.  1,  28.  30.  ignobile  et  sanclifi* 
catio  naU  in  antithe$u  Afqui  ehrìstianam  nunc  mvlliiudinem  sanctificationis 
pndel,  firo  re  ignobili  aegimatam*  Quanta  talltm  mors  tmmmetl  0  tempera^ 
0  moren!,  V.  g.]  —  vOv,  nane]  cum  resipuistis.  —  y^)  '^<>*'»9  pro  antem:  sed 
majore  vi  sejungendL  conf.  v.  22.  fin.  &è,  mttem,  sic  yà^y  nam,  e  5,  7.  —  buti* 
voiv,  ittantm)  non,  harum.  remoie  special  praelerìla.  —  SàvaToc,  nurg)  Huic 
nomini  nunquam  additar  epilheton  ocU&vioc,  aetema,  v.  23.,  non  modo  in  iis,  in 
quibus  mors  cedi!  vilae,  sed  ne  in  iis  qnidem,  qui  in  ignem,  cmeiatum  el  ewi^ 
tkum  aeternum  abibunt  Si  quis  cogitare  polesi,  Scripturam  casu,  non  Consilio^ 
quando  expresse  aetema  vita  memoralor,  opposilum  nunquam  aetemam  mov'^ 
temy  sed  uhique  aliter  appellare,  idque  lam  mullis  in  locis;  ei  equidem  aequipol^ 
lenliam  phrasium  exitmm  aetertmm  etc.  relinquo.  Ratio  tamen  differentiae  vel 
haec  est:  Scriptura  martem,  per  prosopopocian,  saepe  describii  ut  hostem,  enm** 
que  destruendum:  cruciaium,  non  item. 

Y.  22.  vuvl  Se,  nane  tero)  Nuvl  persaepe  Paulus  adhibuit,  semper  cum  hi 
wero,  •—  tjlfxt)  Il  abetini  yoI,  habete.  coli.  y.  19.  •—  sk  àyiaa^Vy  in  sancii ftea-^ 
thnem)  Antilheton:  io*  oU  iicocto/uveoOs.  Bslis  sanctum  Dei  sacerdotium.  Vide«» 
tur  respici  Amos  2,  11.,  bnnb  LXX,  et^  àyiaojjuSv. 

Y.  23.  TX,  TÓ)  Nota  subjecti.  *-  ò^cdvix  —  xp^tqia,  stipendia  —  dona^ 
fivum)  Mala  opera  mercedem  suam  merenlur,  non  bona:  nam  illa  slipendium 
habenly  haec  donalivum.  ò^cóvta,  etipmUlia,  plurale:  xpcpuipuc,  dmiatimm,  sin- 
gukre,  majore  yL 

CAPUT  va 

Y.  1.  ^H,  an)  Interrogalio  disjunctiYa.  Arcte  haec  cohaerenl  cum  cap.  6, 
cujus  Y.  6.  14.  21.  Ycrba  extanl  hoc  capite  recurrenlia,  notroLfytXfstìca^  xuptcustv, 
xopiràc,  M,y%im^xxk.  Conlinualur  coUalio  status  Yeleris  el  noYì.  ^  yt^Am^waiy 
cofnoeceniibns^  Judaeis:  quanquam  omnium  chrisiianorum  est  legem  scire.  — 
ó  vópu>(,  lex)  Y.  gr.  roatrimonialis.  Lex  tota  ponitnr  per  synecdochen,  conYe- 
nienler  ineunti  periochae,  prò  lege  matrìmomaii.  -^  toO  àvOpcónou,  hamiid)  id 
est,  mulieri.  y«  2.  conf.  1  Petr.  3,  4.,  ubi  homo  interior  exteriorem  praesvppo* 
Bit,  et  parallelismos  in  eo  est,  quod  /lomo  etiam  seorsnm  de  muUere^  non  modo 
de  Aduno,  Yiro  praedioatur.  Jiomo  hfc  in  genere:  sed  Yorsn  2.  subsumil  Pan* 
los  de  muliere.  —  if  *  Sow,  fUoadT)  noe  diulius,  nec  minus  diu.  —  ^i[,  rloU) 
LezL  Prosopopoeia.  In  apodosi  Yita  et  mors  adscribilnr  non  legì,  sed  nobis.  Hfc 
oulem  est  protasis,  in  qua  ex  sensu  apostoli  legi  ipsi  adscribitur  Yila  yoI  morsi, 
et  BBtfilo.  Sermo  nitilur  natura  relatorum,  qoae  sunt  lex  et  homa  Ubi  allenitn 
pan  moritur,  altera  censetur  mortua.  Sic  protasis  et  apodosis  cohaerent 

Y.  2.  !k«vipo()  Sic  LXX.  —  StòeTKt,  Ugata  e$0  Construi  polest  cum  «tri»; 
et  enm  legi.  —  toO  v6(tou  toO  àv)p6c)  Ifon  incommode  statuas  apposHionem: 
a  le§€,  viro. 

Y.  3.  xp^[iaT(<»i)  scil.  iaunnv ,  eubibit  appetlationem  aduiierae,  idque  yì 
légis.  Jp$a  eièi  appeUationem  adultwae  conirahet.  —  iàv  vìwitki  xvSpl  Mmù) 
LXX,  DeuL  24,  2. 

Y.  4.  &(m\  Hoc  majorem  viin  habet,  quam  si  dixisset,  ouTa>;.  —  iOocvaTcó- 
(hrct)  mortificati  e$ti8,  id  plus  notai,  quam  mortui  estie.  Comparationis  summa 
est:  maritus  \eì  uxor,  conjugis  morte,  iiberlati  reslituitur.  nam  in  protasi  pars 
moriens  est  yìt:  in  apodosi  pars  rooriens  ea  est,  quae  respondei  mnlìeri.  ^  itàL 
ToO  0<&(AaTo;,  per  corpus)  Magnum  mysterium.  Cur  in  expialione  peccali  mentio 
il  plernnpie  corporis  Chrisli  prae  anima?  Resp.  Peccati  tteatrum  et  ofllcint 
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caro  nostra  est:  huic  medelar  sahcia  caro  filii  Dei. — irf%^^ivT\j  exeUaio)  adeo- 
qoe  viventi.  —  3cap7rofopì{<i<i>(i£v,  fructificaremui)  A  secunda  persona  yenil  ad 
primam.  fìrucius  respondet  proli:  nam  similitudo  est  a  matrimonio. 

V.  5.  iiu^  iv  Tfj  <ncpxl)  eramu»  in  carne^  i.  e.  camales.  vid.  opposìlani, 
V.  6.  fin.  —  &«,  per)  v.  8.  —  t^  OavàTco)  ei  mortiy  de  qua  v.  13.  e  8,  6. 

V.  6.  dbcoèavóvre;,  mor/tfi)  Sic  v.  4,  mortificaii  bìHb,  de  ea  parte,  qwe 
respondet  molieri.  conf.  Gal.  2,  19.  àTroOavóvre^  ChrpiOMtomum  quoque  legisse, 
non  àiro6«v6vTOc,  estendi  in  der  Àntwort  wegen  des  JV.  T.  p.  65.  A.  1745.  — 
iù)  Plana  constructio  hoc  sensu:  per  mortem  soluti  sunras  a  lego,  nos  tenente. 
—  )caTeKY6|As6a)  Verbum  significans.  conf.  (nivéxXsure,  eli,  32.  ifpoupoupLeOa. 
Gal.  3,  2o.  —  iv  xaivÓTiQTi  ^rveujxaTo;,  xal  où  ?r9cXaiÓT7)Ti  ypéimixTO^,  in  novUaie 
Spirifus,  ac  non  veluatati  Uteraé)  Idem  antitheton,  e.  2, 29.  ^  Cor.  3, 6.  Làtera 
non  est  lex  per  se  spoetata,  quippe  quae  spiritualis  est  et  vìva,  v.  14.  Act  7, 38^, 
sed  respectu  peccatoris,  cui  Spiritum  et  vitam  dare  nequit,  sed  morti  eum  relin* 
quit,quin  etiam  profundius  addiciU  quanquamille  interim  praestare  affectet,  qnod 
litera  ejusque  sonus  fieri  jubet;  ut  species  et  nomen  remaneat,  sicut  mortua  ma«- 
nus  est  manus.  Per  evangelium  aulem  et  fidem  datur  Spiritus,  vitam  et  novità- 
tem  tribuens.  2  Cor.  3,  6.  coli.  Job.  6,  63.  Vetustafis  et  notitatis  vocabulo  Pan- 
lus  spectat  duo  testamenta, quanquam credentes  jam  olim  habuere  primitias  novi; 
et  hodie  non  credentes  retinent  reliquias,  imo  totam  vim  V.  T.  Observa  etiam 
in  semel,  non  bis,  positum.  Vetustati  servivimus,  non  Deo,  conf.  Gal  4,  9.,  ole, 
yift6ti«:  nunc,  non  novitati,  sed,  in  novitate,  servimus  Deo.  e.  6,  22. 

V.  7.  ó  v6p;  à(jLapT(ix;  lew  peccatum?)  Sic  fortasse  objidet,  qui  audierit, 
eadem  de  lego  et  de  peccato  praedicari:  num  lex  est  peccatum  sive  causa  pec- 
cati peccaminosa?  conf.  v.  13.  not.  —  n^v  à^iLapriav,  peccatum)  Observanda 
iterum  proprietas  verborum  et  differentìa: 

ó  vó(jM)?*  TÒ  Xéyetv  toO  v6(ìlou. 
1Q  à(JEApT(a'  i^  èm6uu.(a. 
oùx  lyvcdv,  (a  yivcóoxco*)  oOx  'ijfSeiv,  Cab  oi^oc.)  lyvoAV  majus  est,  o&ol  minus.  Hinc 
posterius,  cum  etiam  minor  gradus  negatur,  est  in  incremento.  'AfiaprCa,  pec* 
catum,  est  quasi  materia  peccans,  ex  qua  omnit  morbus  et  paroxysmus  con- 
cupieceniiae.  -*  oùx  lyvov,  non  naratn)  Saepe  Paulus  indefinitum  sennonem 
proponit  per  primam  personam,  non  solum  perspicuitatis  gratia,  sed  ex  perpe* 
lua  applicatione  ad  se  ipsum.  vid.  1  Cor.  5, 12.  6,  12.  Et  sic  hoc  loco.  —  ti^v  tk 
yàp  èici6u(JL(xv,  etenim  cancupiiceniiam)  Penitior  et  reconditior  est  ii  à(ucpT(ae, 
peccatum:  -fi  é^ctOutiia,  concupiicentia,  magis  in  sensum  incurrit,  eademque  pee-* 
catum  prodit,  ut  fumus  ignem.  Hunc  Stopi^pióv,  hanc  contradistinctionem,  indi- 
cant  particulae.  Tè  yo^p,  etenim.  et  peccatum,  unum  illud  malum  inhabitans,  epe- 
ratur  cancupiscentiam  variam:  v.  seq.  et  rursum  concupiscentia  parit  peccatum 
consummatum.  Jac.  1,  15.  IPeccatum  lai  et  in  /nomine,  ut  aestue  in  potu,  qui,  ei 
ex  eeneatUme  juéieee,  frigid&entMu  e$$e  potest.  V.  g.]  ~-  oux  i^&ctv)  non  noram^ 
concupiscentiam  esse  malam.  vel  potius,non  noram  ipsam  concupiscentiaoL  mo^ 
tus  demum  incurrit  in  oculos.  —  CXeyev,  diceref)  Dixit  autem,  per  se;  tom,  in 
animo  meo  conf.  tenimte,  v.  9. 

V.  8.  Sii  Tff?  ivToXfi?,  per  praeeeptwn)  Constr.  cum  verbo  seq.  uti  v.  11. 
bis.  —  x^pW  —  vexpà,  sine  —  mortwim)  Axioma.  —  vtxpà,  mortuum)  se.  eroi: 
non  ita  furebat  per  concupiscentiam.  vel  :  eit. 

V.  9.  £C<dv,  vitebam)  l^p  h.  I.  non  signìflcat  duntaxat  degere;  sed  ponitur 
in  expressa  antithesì  ad  mortem.  Tonus  pharisaicus.  conf.  v.  seq.  [Sene  valere, 
mihi  guidem  tidebar.  V.  g.]  —  ytùpU  vópu,  nite  iege^  lego  amota,  procui  ha- 
bita,  quasi  nulla  esset  --  éX6ou<n)c)  Antitheton,  jiùfl^.  —  ivroX^c?  praecepto^ 
jivToXvi,  praeeeptwn,  pars  est  legis,  addita  expressiore  connotatione  virtutif 
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coactavae,  quae  coercel,  injongit,  urget,  prohibet,  mioatur.  —  àvi2^v)aev)  revixit, 
sicut  vixerat,  quum  per  Adamum  intrasset  in  mundum* 

y.  10.  aTréOavov,  moriuuM  finn)  vitam  ìllam  meam  amisi.  —  eupéOT),  reper- 
tum  €$0  Sic,  eup(<nuo  reperio.  v.  21.  —  sxq  ^^coinv,  m  vitam)  ratiòne  intentionis 
divinae  primae,et,  aliter,  ratione  meae  opinionis,  quam  mihi  habebam  vivens  iine 
lege.  ìlta  et  laetiliam  et  agiliUtem  indigitat:  morte  oppositum  innuente.  —  aùriQ) 
ip9a,  eadenu  Vulgo  aurv),  sed  cel.  Baumgartenhis  olMì^  recie.  Conf.  Act 
8,  26.  not 

V.  11.  é^TprcKTiode,  (fecepi 0  in  avia  duxit,  sicut  latro  viatorem.  ad  vitam  me 
tendere  putans,  in  mortem  incidi.  —  àTcéxTeivev,  occidiO  Hic  terminus  oecono- 
miae  peccati,  in  confinio  gratiae. 

V.  12.  ayio;,  Btmcta)  Subaudi  ex  seqq.  etjusta  et  bona,  quanquam  haec 
synonyma  potissimum  ad  defendendum  praeceptum,  cum  sua  virtute  pungente, 
opus  fuit  cumulari.  8ancta,ju8ta,  bona,  ratione  causae  elBcientis,  formae,  finis; 
(ut  habent  Donchei  Notae  ms.)  vel,  sancta,  respectu  officìorum  erga  Deum: 
justa,  respectu  proximi:  bona^  respectu  naturae  meae:  cui  convenit,  quicquid 
praecipitur,  nam  vita  promittltur.  v.  10.  Ex  bis  tribus  epithetis  convenientissi* 
me  tertium  assumitur  versu  seq. 

V.  13.  TÒ)  igitnr,  quod  bonum  est  — .  Vis  articuli  notanda.  —  OàvaTO^, 
mori)  nm/iim  maximum,  et  mortis,  mali  maximi,  causa:  xATepya^optivT)  operana, 

—  àXXà  iQ  à(AapT(a,  sed  peccatum")  se.  nùhi  factum  est  mora,  neque  enim  parti* 
cipium  xaTepYa^o|iiév7)  operans  sino  verbo  substantivo  praedicatum  constituit.  — « 
iva  ^v^  àpiaprta,  ut  apparerei  peccatimi)  Ploce.  peccatum,  minime  bonum. 
Hoc  cohaeret  cum  anteced.  —  Xià  toO  àyatìGO  —  Oàv«Tov,  per  bonum  —  mor- 
fema Paradoxon.  et  magna  vi  epitheton  bonum  adhibetur  prò  substantivo  iegem. — 
xaTspY^^^P^^)  operans)  Participium,  ita  resolvendum  :  peccatum  mihi  mors  fac- 
tum est,  ([uippe  quod  mihi  vel  per  bonum  patravit  mortem.  Mon  est  tautologia; 
nam  illud  per  bonum  vim  superaddit  secundae  parti  hujus  sententiae.  —  ivx 
Y^virrai,  ut  fieret)  Hoc  pendet  ab  operans.  Sic  iva  ut  duplex  gradationem  facit. 
Si  quis  malit  anaphoram  statuere,  sic  quoque  priorem  partem  declarabit  altera. 

—  x«6*  uTcep^oXi^v  à[iApTo)Xò^)  Castellio:  quam  peccantissimum.  quia  sa  per  6o- 
Uìon,  per  praeceptum,  operatur  malum,  mortem. —  Sto,  per)  Constr.  cum  fierei, 

V.  14  77V£u|JLaTixó(  ioTiv,  spìritualis  est)  requirit,  ut  sensus  omnis  huma- 
nus  respondeat  sensui  Dei:  Deus  autem  est  Spiritus.  —  crapxucò;,  carnalis)  v.  18. 

—  fii(ji,  mm)  Paulus  comparato  inter  se  duplici  statu  fidelium,  pristino  in  carne, 
V.  5.,  et  praesenti  in  spiritu,  v.  6.,  deinceps  a  descriptione  prioris  ad  descriptio- 
nem  alterius  contendens,  id  agit,  ut  et  duabus  objectionibus,  quae  ex  illa  com- 
paratione  his  verbis  formari  possent:  ergo  lex  est  peccatttm,  v.  7.,  et,  ergo  lex 
est  mors,  v.  13.,  satisfaciat,  et  earum  solution!  totum  intexat  processum  homi* 
nis  a  statu  sub  lege  ad  statum  sub  gratia  cogitantis,  suspirantis,  contendentis 
atque  enitentis,  legisque  in  ea  re  functionem  ostendat.  id,inquam,  agit  v.  7 — 25., 
donec  e.  8,  1.  s.  ad  ulteriora  pergit.  Itaque  hoc  versu  14.  nec  particula  eìxim 
ullum  omnino,  nedum  res  ipsa  tam  grandem  pati  tur  saltum  fieri  ab  uno  statu  in 
alterum.  nam  Paulus  statum  carnalem,  hoc  versu,  et  spìritualem,  e.  8,  4.,  tum, 
aervitutem  versu  hoc  et  23.,  libertatemque,  e.  8,  2.,  e  diametro  inter  sese  op* 
ponit.  Utitur  autem  ante  versum  14.  verbis  praeteriti  temporis;  tum,  expedi- 
tioris  sermonis  causa,  praesentis,  in  praeterìtum  resolvendis,  perinde  ut  alibi 
casus,  modos  etc.  facilitatis  gratia,  permutare  solet:  et  v.  gr.  mox  e  8,  2.  4.,  a 
numero  singulari  ad  pluralem,  ibidem  v.  9.  a  prima  persona  ad  secundam  transit. 
Eoque  commodius  a  praeterito  tempore  ad  praesens  flectitur  oratio,  quod  status 
iUiua  legalis  indolem  tum  demum  vere  intelligat,  postquam  sub  gratiam  venerit; 
et  ex  praesenti  liquidius  possit  judicare  de  praeterito.  Denique  unus  ille  idem- 
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que  status  pf ocessusque  varios  habet  gradus ,  vel  magis  praeterito  vel  minus 
praeterito  tempore  exprìmendos;  et  sensim  suspirat,  connititur,  enititur  ad  liber- 
tatem:  inde  paulalìm  serenìor  fit  oratìo  apostoli,  ut  videbimus.  Hinc  mlnus  mi- 
randum,  cur  in  diversa  abeant  inierpretes.  alii  ex  priore^  alii  ex  posteriore 
perlochae  hujus  parte  nervos  quaerunt,  et  tamen  totarn  periocham  de  simpllci 
statu  exponere  conantur,  vel  sub  peccato,  vel  sub  gratia.  [Xotandtim  in  genere, 
Paulum,  ut  àaepius  ita  et  h.  l,  inde  a  v.  7.,  non  de  sua  persona  /oyiri ,  ned  iub 
echemate  hominis  pugna  ista  implicati  Ea  pugna  pluriòm  hic  degcribifur: 
ipsum  vero  negotmm,  quond  punctum  quani  decisìvum,  in  multin  celeriter  ron- 
jit;  quanquam  fldelibus  ad  plenam  uaque  Uberationem  dimicantlum  est  ctitn 
hoste,  V.  24.  8,  23.  V.  g.]  —  TueTcpaaivo?,  tetutitui)  Servus  vcndilus  miserior 
est,  quam  verna:  et  venditus  dicitur  homo,  quia  ab  initio  non  fueral  servus, 
Idem  verbum,  Jud.  3,  8.  1  Reg.  21,  25.  Venditus:  captvs,  v.  2'3. 

V.  15.  8  Y^P)  f^^^  eninO  Describit  servitutem,  ita  ut  non  excuset  se,  sed 
ut  peccati  tyrannidem  accuset,  et  miseriam  suam  dcploret  v.  17.  20.  Fàp,  enìm, 
pertìnet  ad  confirmandum  rò  tenditus.  Mancipium  indigno  domino  primum  ser- 
vit  cum  gaudio,  deinde  cum  moerore,  postremo  jugum  excutit.  —  ou  YivaMnct^) 
non  agnosco,  ut  bonum:  Ch'enfi  est,  quod  bonitatem  fateri,  v.  16.  in  antitheto:) 
oppositum,  odi.  —  6éXci>,  volo)  Non  dicit  amo,  quod  plus  esset,  sed  volo,  oppo- 
siturus  mox  tó  odi.  —  ìrpà<ycro)  —  woitS)  Pervulgata  Graecis  est  diflerentia  ver- 
bornm  irpàacrù)  et  ttoicS.  lliud,  gravius  quiddam,  quam  hoc.  Illud  ponitur  bis  in 
praesenti,  primum  in  negante  sermone,  deinde  in  afflrmante.  oo  Trpdca^co,  non  ago, 
res  non  deducitur  in  actum:  iroi(5,  facio,  intus  et  extra.  Permutantur  haec 
verba  v.  19.  e.  13,  3.  s.  haecque  permutatio  non  tantum  non  contraria  est  in- 
doli orationis  sensim  ascendentis,  sed  etiam  eam  adjuvat  et  confirmat  namque 
V.  15.  nondum  ita  acerbus  est  sensus  mali,  quod  propterea  ne  nominai  quidem, 
sed  V.  19.  valde  jam  aegre  fert  malum  sibi  ita  imponcre.  Quo  longius  anima 
a  mafo  distat,  co  major  ei  crucìatus  est,  vel  minimum  mali  saltem  digito  uno 
attingere. 

V.  16.  <rJ|jt.97i[jLt,  consentio)  Plus  dicit  (Tuv>i8o(Aai,  detector,  v.  22.  noi  As- 
sensus  hominis,  legi  centra  scmet  ipsum  praestitus,  illustris  character  est  religio- 
nis,  magnum  testimonium  de  Deo.  —  xaXò;,  jmlcra)  Lex  etiam  praescindendo 
a  legalitate,  pulcritndinem  habet  )caXò;,  pulcra,  sanctitatem,  justitiam  et  bonita- 
tem dicit.  V.  12. 

V.  17,  oOx  Iti,  jam  non')  Hoc  repeti  tur  v,  20.  —  oUoClGa,  habiteLne) 
V.  18.  20.  Id  verbum  deinde  dicitur  de  Spiritu.  e.  8,  9. 

V.  18.  ol^a,  novi)  Haec  ipsa  notitia  est  pars  hujus  status,  qui  describilar. 
—  TouréoTiv,  hoc  est)  Limitat  me  plus  est,  quam  carne  mea:  et  tamen  raro 
non  dicitur  ipsum  peccatum,  (notand.  contra  Fiacium:)  sed  dicit  Paulus:  pecca- 
tum  habitat  in  carne.  Et  jam  aliquid  boni  secum  vehit  hic  status,  de  quo  Pnulus 
agit.  —  6éXeiv,  velie)  Accusati vus,  bomim,  non  additur:  et  hujus  orationis  tenui- 
tas  tenuitatem  toO  velie  exprimit.  —  Trapobcetrat)  jac«f  in  conspectu,  sine  Victo- 
ria. Antitheton,  de  perficiendo  bono,  non,  mox.  Mens  mea  quaerens,  non  re- 
perit  in  re. 

V.  20.  oùn  £tì)  jnm  non:  se.  ut  antea  perficiebam  ego.  Sensim  exoritnr 
serenitas  et  liberatio  aliqua.  iyà  habet  émphasin ,  in  antitheto  ad  peccatum,  Is, 
qui  ait  non  volo  ego  cum  emphasi ,  prò  twn  volo  (v.  16.),  jam  longius  a  peccato 
diremtus  est 

V.  21.  t\ìfl<nuù)  in  hac  pugna  et  aerumna  invento  iegem,  sitie  qua  vivebam 
antea.  Tantum.  Propositio  ea,  quae  extat  v.  14,  repetitur.  —  tóv  v6(jlovJ  iegem 
ipsaih,  sanctam  in  se.  —  t^  6éXovTi,  volenti)  Dativus  commodi.  Legem  inverno, 
mihi  non  peocaminosam  aut  letalem.  Egregia  sermonis  subtilitate  exprimvntar 
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prima  stamina  harmoniae,  amicitiae  et  consensionis  inter  legem  et  hominem. 
Considerate  praeponitnr  participìum,  volenti  miài,  in  antitheto  ad  mihi  alterum 
mox  absolute  positum.  Cum  volenti  conf.  Phil.  2,  13.  —  oti)  quia,  — Trapàxeirai, 
adiacet)  Hfc  bilanx  commntatur.  nam  v.  18.  voluntas  bona  aifjacef,  ut  pars  de- 
bilior:  none  malum  adiacet,  ut  pars  debìlior,  non  mala  voluntas. 

V.  22.  duviiSojjLai,  detector^  Hoc  quoque  jam  plus  est,  quam  9U|jLfY)[Jt.t  con- 
ienfio,  V.  16.  —  tàv  I(tù),  intemum)  Hic  jam  interni,  sed  tamen  nondnm  novi 
tuetur  hominis  nomen.  sic  quoque  ▼.  25.  mente  dicit,  non  spiritu. 

V.  23.  ^"kéiziù)  video,  ex  parte  animae  superiore,  tanquam  e  specula,  quae 
dicitur  voO^,  mena,  et  in  se  repositam  habet  conscientlam.  —  Irspov)  aliam,  alie- 
namque.  —  [i.éX8<n,  memMi)  Anima  est,  ut  rex:  membra  sunt,  ut  cives:  pec- 
catum,  ut  hostis,  culpa  regis  intromissus,  plectendi  per  civium  oppressionem.  — 
Tto  vójjLctì  ToO  vo6;  [xou)  dictamini  metUis  meae  Lego  divina  delectatae.  —  aijf- 
\Lxkiaxitoyri,  [xs,  captiranfem  me^  qualibet  Victoria  actuali.  Duriore  rursum 
verbo  utitur,  ex  sancta  impatientia:  allegoria,  a  bello,  coli,  repugnantem. 

V.  24  TaXaiTTcopo^  èyc!)  avOpcd^ro;)  me  miserami  tpù  lìomo  sim!  Homo,  si 
peccatum  abesset,  tam  nobtiis  ac  beatus;  cum  peccato,  magis  optat,  non  esse 
homo,  quam  talis  esse  homo,  homo  dicit  statum  tiommis  per  se,  ut  est  natura. 
Haec  quiritatio  summum  est  in  lucta,  et  ex  illa  homo  opis  suae  nil  esse  exper*- 
tus,  quasi  imprudens  incipit  orare,  quia  me  liberabit?  quaeritque  liberationem, 
et  exspectat,  donec  ad  illud  qui$  palam  sese  datDeus  inChristo.  Articulti»  mor- 
li$  mynticae.   Ex  hoc  sensu  iideles  quiddam  trahunt  usque  ad  obitum.  e.  8,  23. 

—  óu^eTai,  liberabit)  Vi  opus  est.  Yerbum  proprie  adhibitum.  nam  pó&oOai,  ex 
©ANaTOT  cXsceiv.  Ammonius  ex  Aristoxeno.  —  ex)  ex.  —  toO  crófjLaTO^  toO 
6«vstTou,  carpare  mortis)  corpore  ob  peccatum  mortuo.  e.  8,  10.  Mors  corporis 
est  piena  exsecutio  mortis  illius,  de  qua  v.  13.  et  tamen  in  morte  sit  liberatio.  — 

—  Toirou)  9&IIJX  OavdtTou  toutou  dicitur  prò  9<5[Aa  OavaTou  touto.  conf.  Act 
5,  20.  not. 

v.  25.  gùjoLftoT&j  gratia9  ago)  Hoc  de  improviso  tanquam  perfugium  uni- 
Gom  auavissime  commemoratur,  et  nunc  demum  recto  agnoscitur.  Sententia 
categorica  est:  Deus  me  liberabit  per  Christum;  non  meae  res  opis  est.  eaque 
sententia  summam  rerum  innuit:  accedit  antera  modus  moralis  (de  quo  ad  cap. 
6,17.)  gr alias  ago.  (Vii  1  Cor.  15,57.  sententia  est:  Deus  dat  nobis  victoriam: 
sed  accedit  rfio^  si  ve  modus.  Dea  gratia.)  Et  tò  gr  alias  ago  tanquam  hymnus 
laetas  ex  adverso  respondet  questui  miserabili,  qui  extat  v.  praec.  me  tmsemm. 
■^  ouv,  ergo)  Concludit  ea,  in  quae  ingressus  erat  versu  7.  —  olùxò^  tfà]  ipse 
ego.  —  v6^  6eoQ  —  vófjuo  à^.apT(ac,  legi  Dei  —  legi  peccati)  yàyjtù  Dalivus,  non 
sextus  casus,  v.  23.  Jam  homo  est  in  aequilibrio  servitutis  et  libertatis,  idem- 
que  tamen  ad  libertatem  anhelans  legem  sanctam  ab  omni  culpa  immunem  ag- 
noscit  Raro  est  aequilibrium  merum.  Hic  lanx  boni  potior  jam. 

CAPUT    VIIL 

V.  1.  OùSiv  Afx  vOv  x«Tàxpt|Ax,  nulla  ergo  nunc  condemnatio)  Nunc  venit 
ad  liberationem  et  libertatem.  Non  autem  ponit  adversativam  Sa,  autem,  sed 
conclusivam  dipa,  ergo:  (conf.  ad  cap.  2,  1.)  quia  jam  in  fine  capitis  7.  confinia 
hujus  status  attigit.  Nunc  etiam  piane  ex  diverticulo  eximio  in  viam  redit,  quae 
habetur  e.  7,  6.  Indicio  est  et  posila  ibi  et  lite  resumta  nunc  particula,  quae 
teinpus  praesens  (ut  Germ.  wnrìdich)  denotai  Ad  condemnatio  ref.  condem-^ 
natii.  V.  3. 

V.  1.  2.  'TreptTTXToOdiv*  i  y^  vóp;,  ambulantihus:  lex  erUm)  Suspendit 
orationem  aetiologia  per  parenthesin  Qlex  enim  mortis:  ambulantibus  v.  4.) 
qua  per  epanalepsin  clausa,  orationem  complet  illud,  sed  eecundum  spiritum. 
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ubi  TÒ  ied  potius  ad  non  v.  1.,  quam  ad  non  ▼.  4.,  opponitur.  Tò  «ed  ieamdum 
upiritum  (vXkÒL  xaTa  ^rveOf^a)  gravissimi  teslcs  priore  loco  praetermiUunt:  reti- 
net  cel.  Baumgartenius,  At  continuo  tracia t  Paulus  iilud,  jìltì  xxTà  aocpjcx,  non 
secundum  carnem:  deinde  in  progressu  addit  àXXà  xarà  ?rvsO{;.a,  «ed  aecnndiim 
tpiritum,  V.  4.  not. 

V.  2.  vópio;  ToO  Tcveufi-aTo;,  /eo;  sphritus)  evangelium  cordi  inscrìptum.  coli* 
e.  3,  27.  2  Cor.  3,  8.  Spiritm  vivificat:  et  haec  rifa  vegetai  Chrislianum.  — 
rìkz\jHf(ùGé  [Liy  liberar it  me)  Verbum  lene,  in  praeterito:  antea  posuerat  verbum 
gravius,  pudeTat,  in  futuro.  Quod  homini  sub  lego  diOicile  videtur,  id  gratia  fa- 
cillimum  reddit,  voi  potius  ipsa  facil.  Utrunique  opponitur  t&  captirantem. 
e.  7,  23.  —  rfj;  àfwtprta?  xai  tou  OavxTou,  peccati  et  mortià)  Respicit  ea,  quae 
prò  lege  Dei  dixit  e.  7,  7.  et  13.  Observa,  quod  hic  ponitur  et,  ineunte  versu 
non  ponitur,  in  antitheto,  iph-ilui  vitae,  ubi  aut  est  asyndeton,  ipiritta,  ritae, 
aul  ita  resolvendum,  tò  77veO(jLa  Tf[;  ^coffc?  spiritus  vitae. 

v.  3.  TÒ)  Habel  hoc  vim  epitheti,  sic  simpliciler  resolvendi:  Deus  perfecit 
condemnalionem  peccati ,  legi  inipossibilem.  Deus  (id  quod  Lex  non  poterai, 
nempe  condemnare  peccatum,  salvo  peccatore,;)  condemnavit  peccatum  in  carne. 
Tó  àSuvaTov  impossibile  h.  1.  valet  active:  et  Lutheri  paraphrasis  est  ex  sensu 
apostoli  vid.  Wolfii  Cur.  ad  h.  1.  --  toO  vipi»)  legii,  non  modo  cercmonialis, 
sed  etiam  moralis.  nam  si  lex  moralis  expers  esset  hujus  impossibUis,  non  opus 
fuisset,  mitti  filium  Dei.  Porro  impossibilCf  privatio,  praesupponit  habìluro  :  olim 
potuit  justitiam  et  vitam  praestare  lex.  e.  7,  10.  Hinc  homo  primae  illius  viae 
vestigia  etiam  post  lapsum  tam  libcnler  sequiiur.  --  éauroO)  tSiov,  v.  32.,  tutan^ 
in  quem  nil  poterai  peccatum  et  mors.  —  izé\L^x^^  mittena)  Hoc  quandam  quasi 
elongationem  Filli  a  Palre,  ut  esset  mediator,  denotai.  —  £v  òfjLOicópucTi  <rapxòc 
àaapTio^,  in  aimUitudine  carnis  peccati)  Constr.  cum  xxTéxpive,  condemnavit. 
Mos  cum  carne  nostra  peccalo  penitus  infecta  debueramus  morti  dedi:  sei  Detts, 
in  iimilitudine  camia  illius  Cnam  similitudinem  requirebat  justitia)  i.  e.  in  carne 
Fiiii  sui  vera  eademque  sancta,  et  Cquidcm)  prò  peccato,  condemnarit  peccatum 
illud,  Cquod  erat)  in  carne  (nostra,)  ut  nos  liberaremur.  év  in  constr.  cum  con-- 
demnarit.  coli,  per,  e.  7,  4.  —  Trepl  à(/.apTta;  rnv  à[/-apT£«v,  prò  peccato  pecca-^ 
film}  Substanlivum  iteratum,  uli  Lue.  11, 17.  not  (Utiaa  domo,  cadit  domns,  Sed 
hic  accedit  Ploce,  ut  indicai  arliculus  posteriore  tantum  loco  positus.  hi  duo 
termini  ad  se  invicem  referuntur,  ut  aimilitudo  camia  et  caro,  llspl,  prò:  irspl 
à[McpTia^  est  instar  nominis,  uli  Ps.  40,  (39,)  7.  sic  Ebr.  10,  6.  8.  Sed  hic,  in 
ep.  ad  Rom.  sic  resolvo:  condemnavit  Detta  peccatum  eo  nomine,  q^tod  pecca'" 
ium  eat.  Peccatum,  nt  peccatum,  est  condemnatum.  Sic  bis  ponitur  peccatum, 
eodem  significatu,  (non  duplici,  ut  ili  in  antanaclasi)  sed  arliculus  Th  addit  epì«- 
tasin.  -—  jcaTéxptve,  condemnacif)  omnem  vim  ademit,  confecit,  peregit,  intere— 
mit,  tirtute  privavit  (conf.  impoaaibile,  modo.)  peccatum,  quod  in  filium  Dei  erai 
conjeclum.  Condemnationem  enim  peccati  sequiiur  etiam  exsecutio.  Opposituai 
'zoxj  jìiatiftcare.  v.  1.  e.  5,  18.  noi.  et  2  Cor.  3,  9. 

v.  4.  TÓ  &i)ca((0[jt.a,  jua)  Antitheton,  condemnatio,  v.  1.  —  wìlYipcoOfJ,  imple^ 
retur)  Id  implementnm  describilur  mox,  v.  5—11.:  inde  enim,  v.  5.  Àiatifica-- 
tum  sequuntur  opera  juatitiae.  Peccatum  est  condemnatum:  qui  fuerat  peccator, 
nunc  recte  agii,  et  lex  eum  non  persequìlur.  —  èv  ìjjXv]  in  nobia.  —  p,  xaTdc 
(ràpxa,  non  aecundnm  carnem')  Antitheton:  in  carne,  v.  3.  Nunc  demum  evasit 
Paulus  ad  aperlum  discrimen  camia  et  Spiritua.  Spiritus  denotai  vel  Spirìtum 
Dei,  vel  spirilum  fidelium.  v.  16.  Hic  est  vis  nova  ab  Ilio  producta  in  nobis  et 
sustentata:  et  de  hoc  sermo  est,  ubicunque  caro  stai  {n  opposito. 

V.  5.  0^  Y^p)  ^'^  enim)  Ab  hoc  loco  Paulus  primario  describit  statnm  fide- 
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Iium;  et  secundario,  prò  eo  illustrando,  conlrarium.  —  ovre?,  qui  «tmO. Status. 
—  9povoi>7i,  sentmnO  Sensus,  e  statu  fluens.  j 

V.  6.  ^p6v7){Aa,  sensus)  Gali,  sentimenti  Resp.  senfimt,  v.  5.  —  6àvaTo;  — 
intuii,  mors  —  tifa)  in  hac  jam  vita  cum  continuatione  in  aìtera.  Conf.  c.6,23. — 
X.tù'h  xai  8ip>5v7j,  vita  et  pax)  Addito  verbo,  pax,  praeparat  sibi  transilionem  ad 
V.  seq.  ubi  describitur  hUmicUìa. 

0  V.  8.  il)  è7riT*Ttx6v.  —  àpéewti)  àpé<T)Ui>  h.  1.  ut  saepe,  significat,  non 
solum,  ptnceo,  sed  piacere  studio,  ì  Cor.  10,  33.  Gal.  1,  10.  affine,  subjici, 
V.  praee. 

V.  9.  irv£0;jia  OsoO,  wvsCjxa  jQ)i<rT0(5,  spbriius  Dei,  spirihim  Chrlsti)  Testi- 
monium  illustre  de  S.  Trinitate,  ejusque  oeconomfa  in  corde  ftdelium.  conf.  cap. 
5,  8.  5.  14,  17.  18.  15,  16.  30.  Marc.  12,  36.  Job.  15,  26.  Gal.  4,  6.  Eph. 
1,  17.  2,  18.  22.  1  Petr.  1,  2.  Act.  2,  33.  Hebr.  2,  3.  4.  1  Cor.  6,  11.  13.  ss. 
2  Cor.  3,  3.  s.  Ad  Dei  ref.  v.  11.  et  antea  ad  Christi  ref.v.lO.  Nam  Gnorismata 
hoc  ordine  procedunt:  Qui  Spiritual  habet,  Christum  babet:  qui  Christum  habet, 
Deum  habet.  Conf.  de  tali  ordine,  1  Cor.  12,  4.  s.  Eph.  4,  4.  s.  —  év  0[x2V,  in 
tobìs)  In,  particula  valde  observanda  hoc  capite,  v.  1 — 4.  8—11.  15.  de  statu 
carnali  et  spirituali.  Nos  in  Deo;  Deus  in  nobis.  —  outoc)  fiie  demum  non  est 
Christi:  adeoque  haec  tota  oratio  ad  eum  non  pertinet  —  aOroO,  illius)  Christi. 
Christianus  est,  qui  Christi  est 

v.  10.  zi  òi  xp^vtà^ì  si  vero  Chrisius)  Ubi  Spiritus  Christi  est,  ibi  Christus 
est  conf.  V.  praec.  —  crcopia)  corpus,  peccaminosum.  nam  hlc  spiritui,  non  ani- 
mae,  opponitur.  —  vsKpóv)  Concretum.  mortuum  dicit,  prò,  moriturum,  magna 
vi:  morii  adjudicatum  deditumque.  Sic  censent,  in  quibus  succedlt  s^aratio 
animae  et  spiritus,  vel  naturae  et  gratiae.  —  Sé,  vero)  0(ypositio  immediata, 
quao  Purgatorium  excludit,  neque  carpari,  ncque  spiritili  accommodatum,  ncque 
cum  reliqua  epistolae  hujus  plenissiinae  oeconomia  conveniens.  v.  30.  34.  38. 
e.  6,  22.  s.  —  J^wò,  rita)  Abstractum.  —  Sta,  propter)  Justitia  parit  vitam,  ut 
peccatum  mortem;  non  vita  justitiam.  centra  Pontificios.  —  SaaioGuvy^v,  justi- 
tiam)  Justus  —  riret. 

V.  11.  ÌY)<ro'jv,  Jesttm)  Mox,  in  apodosi,  Christum.  Appellatio  Jesu  spec- 
tat  ad  ipsum;  Christi,  refertur  ad  nos.  Illa  appellatio,  tanquam  nominis  proprii, 
pertinet  ad  personam;  haec,  tanquam  appellativi,  ad  ofBcium.  —  ^cooroiTiGei, 
ritificabit')  Conf.  rita.  v.  6.  Haec  vita  nescit  condemnationein.  v.  1.  —  Sia) 
propter.  2  Cor.  1,  22.  Unus  idemque  est  Spiritus,  qui  Christi  est  et  qui  est  in 
fidelibus.  ergo  ut  Christus  vivit,  sic  (ideles  vivent.   Vid.  App.  crit  Ed.  II.  ad  h.  1. 

v.  12.  è«7;iE.èv)  snmus,  nos  ipsos  agnoscimus  et  ducimus.  Didascalia  ver- 
gens  ad  hortationem,  (sic  sumns  ponitur  etiam  Gal.  4,  31.)  et  praesupponens 
homines  spontaneos.  Debiti  sensum  lubentia  temperat  [Qualis  vero  carnalium 
conditio  est?  Hi  nimìrnm  dcbitores  sunt,  et  debitores  se  confitentìtr ,  quoties 
fieri  posse  nega  ut ,  ut  rirant  spiritualiter.  V.  g.]  —  où  lij  orapxl,  non  carni) 
Subaudi,  sed  spiritul  Sed  hoc  eleganter  subaudiendum  relinquitnr.  —  )caTà 
eràp'/ca,  senindum  caniem)  auae  nos  in  servitutem  revocare  conatur. 

V.  13.  *)  ToO  <Ttóy.aTo?)  Alii,  T?!;  oapxó?.  Prius  defendit  cel.  Haumgarte^ 
nvis:  ego  in  medio  relinquo.  —  J^7Ì(Je<T6s,  vivetis)  Non  dicit,  (jtiXXsTe  ^f[v,  nac^ 
tìiri  estis  vitam  ;  sed,  ^>ì(T8<T9e,  manebitis  in  rita.  In  poenitentia  eorum,  in  qui*- 
bus  caro  dominata  erat ,  et  in  tentatione  eorum ,  in  quibus  spiritus  regnat,  caro 
et  spiritus  quasi  in  aequilibrium  veniunt;  gratia  illos,  peccato  hos  praeveniente  : 
utramcunque  in  partem  homo  se  vertit,  ab  ea  denominationem  accipit  Ab  hoc 

1)  ▼.  7.  o08l  —  SJvaTai,  neque  —  poiest]  Inde  impossibilitatis  praetextus,  qno  illi 
pturgare  se  stadent,  qui  hoc  ipso  loco  redarguantnr  ut  camales.   F.  g» 

2)  YÒP)  enim\  Caro  pessime  reiribait:  coi  quia  velit  quidc[u«m  debere?  F,  g. 
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loco  Paulus  piane  missam  facit  carnalem  statum,  et  pertexta  ea  parte,  qaaoi 
cap.  6,  1.  inceperat,  pnnim  statuiti  vitalem  fidelium  describit. 

V.  14.  ày^vrai)  Medium  :  ducvnfur,  libenter.  IHaec  antecedenthtm  Suimnt 
eit:  consegtientium,  uiol  Osou  eiaiv.  V.  g.]  —  eicrlv  uiol  OeoO)  AUi,  uiolOcoO  ei9iv* 
▼el  u£o(  titsi  OeoO.  Tres  lectiones:  quarum  primam  tuetur  Baumgarteniu»  ;  ego 
alteram,  tertia  fultam,  quatenus  uiol,  oh  emphasin,  praepoiùtur.  El  emphasis  me 
impulit  ad  hanc  varietatem  attingendam.  —  uiol,  fUiO  Filus  d^tur  SpiriUis.  Gal. 
4, 6.  Ab  hoc  loco  ingreditur  Paulus  ad  ea  tractanda,  quae  deinde  verbo  glorifi-^ 
cavit  complectitur.  v.  30.  Non  autem  meram  descrìbit  gloriam,  scd  ut  gustua 
ejus  adhuc  cruce  diluilur.  Est  ergo  summa  :  per  passiones  ad  gloriam.  intexttur 
sustenlatio  in  passionibus.   Rine  totus  sermonis  nexus  patebiU 

V.  15.  Y^^P)  ^nhn)  Respicit  fiUi,  v.  praeced.  —  irveO[iA  ^ouXfttoic,  sjririium 
$ertiiutìi)  Spiritus  sanctus  ne  in  veterì  quidem  testamento  fuit  Spiritos  servi-* 
tutis;  sed  apud  fideies,  in  quibus  habitabat,  ita  suam  vim  explicavit,  ut  tamen 
subesset  sensus  et  aOectus,  qui  quiddam  ex  servitale  traheret,  apud  parrutoa. 
Gal.  4,  1.  —  iràXiv)  iterum,  ut  antea.  Habuerant  Romani  in  gentilismo  tiroorem 
vanum;  sed  non  spiritum  timoris,  ut  habuerant  ii,  in  quorum  locum  venerant 
gentes.  Ecclesia  omnium  temporum  est  quasi  una  quaedam  persona  moralis.  sic, 
itemm,  GaL4,9.  5, 1.  — -  ek  o^^v,  in  timorem)  Yid.  Hebr»  2,  15.  noi.  —  uloOe- 
cia;,  adoplionis)  Yid.  Gal.  4/l.  s.  —  xpà^ofuv,  clamamuM)  singuli  et  universi. 
Clamor,  sermo  vehemens,  cum  desiderio,  fiducia,  jure,  constantia.  Et  ipse  Spi- 
ritus clamai:  Abba  pater.  Gal.  4,  6.  noi.  [14  si,  dum  vivii,  mmdum  experluM 
ti,  luge,  et  experiri  itude:  iin  expertui  fuerh,  eum  gaudio  fae  in  eo  ter" 
gerii.  Y.  g.] 

v.  16.  T$)  Spiritus  noster  testatur:  Spiritus  Dei  ipse  una  teitahtr  cuin 
spiritu  nostro.  ISpirilug  noster  humanus  eit,  1  Cor.  2,  11.  adeoqìie  testimO" 
tìiuin  ejus  in  se  non  est  infallibile.  Mah  2,  16.  Y.  g.]  Beati,  quitestimonium 
tiistincte  sentiunt.  olùxò  tò,  refertur  ad  v.  14. 

v.  17.  <TUYxXY)povó[jLoi,  coheredes')  ut  sciamus,  piane  magnam  esse  heredi- 
taiem,  quam  Deus  dal  nobis  :  nam  Filio  suo  utique  magnam  dedit  —  eftpep,  «t* 
ifuidem)  Haec  clausula  est  proposilio  nova,  respectu  eorum,  quae  sequuntur.  — 
<7U[/.7;xa}^o(uv,  una  patìmur)  Huc  ref.  passiones  v.  seq.  et  sic,  una  glorificemur, 
et  gloriam. 

V.  18.  Y^p)  onhn)  Aetiologia,  cur  modo  mentionem  fecerit  passionis  et 
glorificationis.  —  toO  vOv  xaipoO,  jn-aesenlis  temporis^  Crux  major  in  N.  T.  quam 
olim  Tuit,  sed  est  brevis.  Kaipò^,  lempus  breve,  praesens  et  fttturum  inter  se 
opponuntur.  —  Trpò^,  ad)  id  est,  si  comparemus  invicem.  —  tiq  yii/jS4\  in  nos, 
conf.  2  Cor.  5,  2. 

V.  18.  19.  à^voxaXufOfivoii  -*  à?roxdcXu^tv)  Rev^attar  gloria:  et  tum  rere- 
lanltir  etiam  filii  Dei. 

V.  19.  àTTOxapx^oxia)  Hoc  notai  spem  rei  appropinquantis,  et  nixum  animi 
cupide  in  eam  inhianlis.  Exspectalio  creaturae,  i.  e.  creatura  exspectans.  Luth. 
in  Posi  eccl.  h.  1.  das  endliche  Harren.  —  r^^  ìtMntxù^^  creaturae'}  Creatura 
h.  I.  non  denotai  angelos,  a  vanita  te  immunes;  nec  homines  duntaxat  quoscun- 
que,  quanquam  ne  vanissimi  quidem  homines  excludunlur,  qui  etsi  in  strepita 
vitae  vanitatem  prò  liberiate  habenl,  etgemitum  partim  obruunt,  partini  dissima- 
lant  :  tamen  per  tempora  sobria,  quieta,  insomnia,  calajnitosa,  suspiriorum  vim, 
aure  divina  coUigente,  emittunt:  ncque  excludunlur  gentiles  probi:  fideles autem 
diserte  opponuntur  creaturae,  Quod  superest,  denotai  creaturarum  universitatem, 
visibilium,  (uti  xTC(;|xa  Macario  passim  notai  creaturam  visibilem.  HomiU  VI. 
S-  5.  eie.)  et  prò  suo  quodque  genus  captu.  [v.  39.  e.  1,  25.]  Sicul  se  habel 
creatura  cuncta  ad  filios  Dei,  sic  se  habent  praedicata  illius  ad  praedicata  horum 
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h,  1.  Mali  nec  desiderant  libertaiem,  nec  asseqaentur.  Ad  creataram  ex  peccato 
redundarunt  incommoda:  ad  cre^turam  ex  gloria  filiorum  Dei  redundabit  recreatio. 
—  uiaiv)  Téxv(i>v.  V.21. —  à^sx^é^sTai)  'Awò  in  composito  hoc  denotai  exspecla- 
tionem  rei  9peratae  ex  promissione.  Idem  verbum,  v.  23.  Et  sic  modo,  dcTtroxapa  W(a. 

V.  20.  (JLocTaidryrri,  vanitati)  unde  prìmus,  quem  Scriptura  laudat,  fidelium 
bsn  dictus.  Et  vanitati  et  comiptiom  opponitur  gloria  ^  et  maxima  vanita»  est 
idololatria.  e.  1,  21.  23.  Vanitas]  abusus  et  consumtio.  ipsi  spiritus  maligni  do- 
minantur  in  creaturam.  —  uTTSTà^v),  iuàiiecta  est)  Passi vum,  media  significatione, 
prosopopoeiae  tamen  quiddam  liabente.  —  oO^  àcoOaa,  ìwìi  volens)  Nam  iuitio 
aliter  fuit  inde  mavnlt  niòjici  Chtinto.  Hebr.  2,  7.  s.  —  Sia  tóv  urcorà^avroc, 
propter  eum,  tfin  mòjecit)  id  est,  propter  Deam.  Gen.  3,  17.  5,  29.  Adamus 
eam  obnoxiam  vanitati  fecit,  non  subjecit. 

V.  21.  in*  iXirCSi,  super  spe)  Constr.  cum  subjecta  est.  Sic,  super  spe^  ab- 
solute  positam,  Act.  2,  26.  Et  conf.  spe,  v.  24.  —  ccM^  ^  )ct(<tk)  ipsa,  yidelicet 
creatura.  —  é>ei»6ep(i)frn<TST3ti,  tiberabitttr)  Liberatio  non  fit  per  pienam  destruc* 
tionem:  alias  quadrupedes,  quum  jugulantur,  cum  voiuptate  oaderenL  —  àicò 
TfJ;  Soi»Xe(a;  rfl?  ^OopS;  ei?  'n^v  éXeuOeptav  r?!?  ^ó^tj;,  a  servitute  corruptioni»  in 
liberta fem  pforiae)  'À?rà,  a  et  eU,  tn  suntopposita.  A  notat  termmum  a  quo;  in, 
terminum  ad  quem.  Servitìis  et  libertas  est  creatnrae:  carrtiptio  et  ^/oria  ho- 
minum,  fidelium.  Vanitas  v.  20.  est  quiddam  subtilius,  quam  ^Oopò,  corruptio. 
Non  solum  liberatio,  sed  etiam  libertas  ilia  est  meta,  ad  quam  suo  modo  tendit 
creatura.  —  «l?  rh  èXeu6ep(av,  in  libertaiem)  ut  libere  serviani  gloriae  (Uunvm, 
CluTerus. 

V.  22.  yàp,  enjm)  Supponit  haec  aetiologia,  gemitum  creaturae  non  esse 
ìrritum,  sed  audiri  a  Deo.  —  irSera)  cuncta.  Consideratur,  ut  unum  quoddam 
totum.  conf.  v.  28.  32.  39.  —  (jucrevà^ei,  simul  susjìirat)  suspiriis  junctis,  Sin- 
gulare  exemplum  habet  Dìo  Cass'ms  lib.  39.,  de  ejuiatu  elephantorum,  quos 
Pompejus,  centra  fidem  datam,  ut  homines  interpretabantur,  in  ludos  insumpsit  : 
quo  ipso  populus  ita  commotus  est,  ut  imperatori  diras  imprecaretur.  —  dl^^pt, 
tisifue)  Innuit,  finem  forc  cjus  gemitus  et  dolorum. 

V.  23.  cu  aóvov  Se,  non  solum  vero)  Concludit  a  suspirio  forti  ad  suspi- 
rium  multo  forlius.  —  aÙTol  —  xal  lóp-et?  aOroì,  ipsi  —  etiam  nos  ipsi)  Prius 
ipsi  refertur  per  antilheton  ad  creaturam,  v.  22.  poslerius,  ad  v.26.  de  spiritu: 
et  tamen  unum  idemque  subjectum  denotat;  alias  dixisset  apostolus,  aÙTol  oi  tt.v 
àTzxfyry  xtX.  —  t/iV  à7wap;(Yiv  toO  TrvetijwcTo;,  primitias  spiritus)  i.  e.  SpirituWj 
qui  est  primifiae.  vid.  2  Cor.  1,  22.  not.  Sumus  primitiae  quaedam  creatura- 
rum  Dei,  Jac.  1,  18.  habemusque  primitias  spiritus.  atque  idem  Spiritus  pene- 
trat  omnes  ireaturas,  Ps.  139,  7.:  quo  ex  loco  gemitus  creaturae  declaratur. 
Primitias  habere  dicuntur  filii  Dei,  quam  diu  sunt  in  via.  Primitias  et  bonum 
primitias  sequens  qui  habent,  iidem  sunt.  —  e^ovre?,  habentes)  Hoc  involvit 
causam,  (finn  ìiabemus.  —  èv  éauToi;,  in  nobis  ìpsis)  Significat,  fidelium  gemitum 
longc  differre  a  gemitu  creaturae.  —  drevà^ojjiev)  STCvà^o  h.  1.  et  v.  22.  signi- 
ficat cum  gemitu  desiderare,  coli.  2  Cor,  5,  4.  —  ti^,v)  Hic  articulus  ostendit, 
appositione ,  si  eam  resolvas,  hanc  contineri  sententiam  :  redemtio  corporis  no- 
stri,  est  adoptio.  —  ttìv  àTroiuTpcodiv,  liberationem)  Haec  erit  in  die  novissimo, 
quem  sibi  jam  tum  imminere  proponebant.  Affine  è^e*jOsp(a,  libertas.  Lue.  20, 36. 
[  A'on  ea  libertas  innuitur,  ifua  nos  liberamur  corpore,  sed  ea,  qua  corpus  morte 
iiberatur.   V.  g.] 

V.  24.  éXiwCSi)  Dativus,  non  medii,  sed  modi,  ita  salvati  stmius,  utsupersit 
etiamnum,  quod  speremiis,  et  salutem  et  gloriam.  Dmitat  praesentem  salutem, 
sed,  dum  limitat,  hoc  ipso  eam  praesupponit.  —  t(  xal)  cur  etiam  sperai  ille  id? 
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cnm  visione,  non  est  spe  opus.  Beati  enmt  certi  de  aeteniitate  saae  beatitudi*- 
nis;  quia  non  e^ebunt  spe:  adeoque  erunt  confiraiati. 

V.  25.  el  oè,  fi  vero')  Ex  natura  spei  deducit  fidelium  exspectationem. 

V.  26.  )cal,  etiam)  Non  solum  creatura  omnis  suspirat,  sed  Ipse  Spiritas 
fert  auxilium.  coli.  v.  23.  not.  2.  Fideles  ex  utroqne  latere  tales  habent,  qui 
cum  illis  gemunt  et  communem  cum  illis  causam  faciunt:  ex  uno  latere  totam 
creafuram,  ex  altero  multo  magis  SjE^irt^um.  '  Quatenus  Spirìtus  gemit,  respec- 
tus  est  ad  nos:  quatenns  etiam  auxilium  fert,  respectus  est  ad  creaturam.  — 
<TuvavTtXa[i.^veTai)  (tòv  in  hoc  composito,  ut  in  ou[X{x«pTupsr,  y.  16.  —  tkI;  ào6c- 
vetai;)  infirmUatìbuf,  quae  sunt  in  nostra  cognitione  et  in  nostris  votis.  abstrac- 
tum  prò  concreto ,  infirmitatibuM,  id  est,  orationibus,  quae  per  se  infirmae  sunt 
—  Y^P)  ^^^)  Bxplicat  Paulus,  quae  sint  inflrmitate$,  —  t(  —  xa66,  qtiid  — 
iicut)  Conf.  quomodo  ani  quid.  Matth.  10,  19.  —  Ow$pevTUYXavei)  ÙTcèp,  super: 
uti  y.  37.  i)7cepvix(5|uv*  et,  ÙTTepcirepi^oreuvev,  e.  5,  20.  Utrumque  Ù7cep€yTUY}Q£veK, 
hoc  y.,  et  ivru^xo^^ei,  y.  27.,  praedicatum  est  de  eodem  Subjecto,  scilicet  Spiritu 
S.  Sic  fere  fieri  solet,  ut  primo  verbum  composituin  in  sua  emphasi  justa  pona« 
tur,  deinde  yero,  loco  ejus,  simplex  tantummodo  repetatur.  Sic  Rom.  15,  4. 
lupoeypifY)  prius:  subsequitur  genuinum  alterum  ìyp^?^«  "*  orevaYixol^,  tu9pirii$) 
Omne  suspirium  proficiscitur  (thema,  gtsvó^)  ex  angustiis.  itaque  materia  auspi- 
riorum  est  ex  nobis:  sed  formam  inducit  Spirìtus  sanctus,  unde  suspiria,  yel  ex 
tristitia,  yel  ex  gaudio,  fidelibus  sunt  ineffabilia. 

y.  27.  Se)  Ref.  ad  a  privativum  in  à'kxXihoii.  —  tò;  xapSlx;,  corda)  In  cor- 
dibus  habitat  Spirìtus,  et  intercediti  Christus,  in  coelo.  Qui  $crutotur  corda, 
est  Pater,  pui  id  in  Scriptura  potissimum  tribuitur.  —  tó  9póv7)(xx  toO  icveu(AaTo;, 
$en$um  spirìtus)  Conf.  (ppóvY)(jLa  y.  6.  Sensum,  nominatiyus:  a  plurali,  sensa, 
sensorum,  —  toO  7uveu|xaTo;,  Spiritìis)  sancti.  v.  praec.  —  ìloltì)  ad,  xxxà  $bóv, 
non  xocTà  avOpomov.  Cconf.  1  Joh.  3,  20.)  ut  Deo  dignum,  eique  acceptum  et  ma- 
nifeslum  est.  Spirìtus  sanctus  intelligit  slilum  curiae  coelesUs,  Patri  acceptum. 
Empliasin  habet  hoc,  commate  ineunte.  —  uirèp  àyicov,  prò  sanctis)  Non  additur 
articulus.  sancti  sunt,  et  Deo  propinqui,  et  auxilio  digni,  prò  quibus  intercedit. 

y.  28.  oi$a[Uv  ^è,  novimus  autem)  Antitheton:  non  nortmii^.  y.  26.  — 
TOT;  àYaTirc^cri,  amantibus)  Hìc  describitur  subjectum  a  fructu  eoruro,  quae  hac- 
tenus  dieta  sunt,  amore  erga  Deum;  qui  ainor  etiam  facit,  ut  fideles  omnia,  quae 
Deus  immittit,  dextre  in  bonam  partem  accipiant,  et  omnia  constanter  peryin- 
cant.  [Jac,  1,  12.  Exemplo  est  Patdns,  2  Cor.  1,  3 — 11.  V.  g.]  Mox  in  tocatis 
denotatur  causa,  cur  buie  subjecto  tam  lautum  praedicatum  tribuatur.  —  Tracvrft 
(Tjy&pY&t]  omnia  cooperantur,  per  suspiria  et  aliis  modis.  Sic  1  Macc.  12,  1.: 
6  xatpò;  aÙT(3  ouvepYst.  —  ek  aYaOòv,  in  bonum)  ad  glorificationem  usque.  y.  30. 
fin.  —  TOti;  xarà  TPpóOe^iv  xXyitoI;  ou<nv,  iis,  qm  secundtim  propositum  tocati 
sunt)  Noya  propositio  respectu  corum,  quae  sequuntur.  Anakephalaeosin  totius 
beneficii,  in  justificatione  et  glorificatione  sili,  yersu  30.  dare  instiluens,  regre- 
dilur  nunc  primum  ad  summas  ejus  radices,  ex  bis  ipsis  fruclibus  dulcìssimis 
demum  noscendas,  simulque  praeludit  capiti  nono.  irpóOeaK  propositum  est,  quod 
Deus  constituit  de  salute  suorum.  xXtitoT^,  vocatis,  nomen  est,  non  participium: 
quia  accedit  oucriv,  qui  «tm/yocati.  rò  propositìtm exflìcs^XuLT y. 29. tò vacati,  \.30, 

y.  29.  TTpoévvco)  praenotit.  HafenreOerus  yertil:  antea  agnovit.  wpóOsaic 
propositum  complectitur  izfir^tùGiyf  praecognitionem  et  TTrpoopwraòv  praedestbui^ 
tionetn.  nam  et  illi  et  bis  annectitur  tocatio.  y.  28 — 30.  Eph.  1,  9.:  ubi  tamen 
OéXy:|jLx,  voluntas  latius  patet,  quam  praedestinatio.  Et  praecognitionem  certo 
comitatur  praedestinatio.  nam  praecognitio  tollit  rejectionem:  e.  11,  2.  rtjectio 
autem  et  praedestinatio  sunt  opposita.  —  7rpo(upi<»,  auu(x6pfou;,  praedestìnatity 
conformes)  Declarat,  qui  sint,  quos  praenotit^  nempe  ii,  qui  sunt  confarmes  etc 
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Hic  est  character  praecognitonim  et  glorificandorum.  2Tiin.  2,  19.  PhU.  3, 

10.  21.  —  r9[;  ttxóvo^,  tmagini»)  Constr.  cum  (rjjA;x6p(pou;,  quanquam  ou;A;;/)pfov 
PhiL  1.  e.  dativum  regiL  Hic  cum  genitivo  magis  habet  vim  substantiyi.  Simili- 
tado  est  ipsa  àdaptio  /Utarum,  non  crax  aut  gloria,  nam  haec  sequitar  demam 
ju$iificationefn,  de  qua  v.  30.:  qui  autem  filìi  Dei  sunt,  flratres  Christi  sunL 
ConfcmUtatem  cum  Filio  Dei  (Gal.  4,  19.)  subsequitur  conformìtan  cum  ejus 
onice  aut  gloria.  Sic  Eph.  1,  5.,  praede$tinaìi$  no$  m  adoptionem  fUiarum,  — 
cU  TÒ)  Causa,  cur  cum  praecognUione  conjuncta  sit  praedeàtinaHo,  nempe 
Christus  debet  habere  multos  fratres:  haec  multitudo  autem  excideret,  aut  certe 
minueretur,  si  praecoffuith  esset  sino  praeéeitinatione.  Praedeitinatio  yrncit 
omnia  impedimenta  saintis  fidelium,  et  adversa  convertii  in  secunda.  —  clvai)  ui 
$it  et  conspiciatur.  —  irpoiTÓTOxov,  prknogenUna)  Ipsa  resurrectio  gloriosa  Christi 
et  fidelium  est  quaedam  generatio.  Matth.  19,  28. 

r.  30.  TOÓTOu;  x«l  i^ocatcdoev,  ho$  eitam  fHMHficarit)  Non  absolute  parem 
eoram,  qui  vocantur,  justificantar,  glorificantur,  numerum  Paulus  statuit:  non 
negat,  posse  fidelem  inter  vocationem  specialem  et  glorificationem  deficere,  cap. 

11,  22.;  nec  negat,  eos  etiam  vocarì,  qui  non  justifieentur:  sed  docet,  Deum, 
quantum  in  ipso  es^  a  gradu  ad  gradum  perducere  suos.  —  tòH^wn^  giarkflcarìt) 
y.  17—24.  Loquitur  in  praeterito,  tanquam  a  meta  respiciens  ad  sladium  fidet, 
et  ex  aeterna  gloria  in  ipsam  quasi  retro  aetemitatem,  in  qua  Deus  glorifica- 
tionem decrevit.  [Cf.  Ps.  16,  3.] 

y.  31.  xpò;  TaOroc,  ad  haec)  quae  cap.  3.  5.  8.  dieta  sunt  q.  d.  ultra  non 
possumus  ire,  cogitare,  optare.  Et  si  quis  ipsins  tnfideUtatis  nomine  velit  aliquid 
Trpj^  T«C»Ta  Cconf.  Lue.  14,  6.)  cantra  haec  proferre,  nil  possit.  ICoeii  portam 
hoc  loco  patere,  Jure  dkxerìB.  v.  31—39.  V.  g.]  —  ei)  fi.  Conditionalis  prò 
causali,  firmiorem  facit  consequentiam.  Plerique  statuunt  tres  periochas  hoc 
loco,  quarum  quaelibet  per  interrogatìonem  incipiat  in  t({  qtiU,  cum  anaphora, 
et  responsionem  habeat  subsequentem,  quae  anthypophora  vocatur.  Atqoi  aliam 
spectavit  analysin  apostolus.  Sunt  ab  hoc  versu  quatuor  periochae:  una,  gene* 
ralis;  tres,  speciales.  quaelibet  habet  primum  glorìationem,  de  Gratia;  mox,  in- 
terrogatìonem congruam,  adversa  omnia  provocantem,  cui  tò  pereuaeue  m»m 
respondeL  Prima,  generalis,  est  haec:  sì  Dene  prò  nobis,  QUIS  cantra  nos? 
specialis  prima  haec,  de  praeterito:  qfii  ne  $ho  quidem  flìio  pepercity  $ed  prò 
nobh  amnibui  tradidit  illum:  QUOMODO  non  etiam  aim  ilio  omnia  nobii  con^ 
dcnabit?  QUIS  aceueabìt  electoe  Dei?  (ubi  in  interrogatione  consectarium  est 
ex  gloriatione  de  praeterito:  natura  enim  rei  non  ferebat  periochftm  nonnisi  per 
praeieriia  expressam.  Utique  duplex  etiam  futurum  est  in  condonabUy  accn*' 
aabit;  sed  id  tamen  manifestum  habet  ad  praeterita  respectum.  Peccata  oom- 
missa  Deus  omnia  condonabit  Ob  ea  commissa  nemo  jam  electos  Dei  accusare 
potest  Atque  tà  quomodo,  qtdu  compinguntur  hoc  modo  in  unam  eandemque 
periocham,  sed  duplex  item  est  respectus.  1)  suo  F^io  Dene  non  pepercit.  Ergo 
etiam  cttm  ilio  omnia  nobis  condonabit.  2)  prò  nobie  omnibus  tradidii  tlffim. 
Ergotismo  aecueabit  electos  Dei.)  secunda,  depraesenti:  Deus  jìutificane: QUIS 
eondemnans?  conf.  omnino  Jes.  50,  8.  9.  tertia,  de  futuro:  Christìis  et  e.  QUIS 
nos  separabit.  etc.  futurum  enim  est  in  separabit.  coli.  v.  38.  fin.  Praeteritum 
et  Praesens ,  fundamentum  Futuri.  Et  saepe  ex  morte  Christi  amor  infertur. 
e.  5,  5.  seqq.  Gal.  2,  20.  Ap.  1,  5.    Frequens  etiam  est  talis  apodosis  interro- 

Sns,  et  maxime  convenit  sermoni  animoso.  Act  8,  33.  Num.  24,  9.  Job.  9,  12. 
,  29.  Ps.  27,  1.  Es.  14,  27.  43,  13.  Thren.  2,  13.  fin.  Amos  3,  8. 

y.  32.  &;ys,  qtu)  Prima  haec  periocha  specialis  quatuor  habet  sententias: 
primam  respicit  tertia,  secundam  quarta.  Filio  non  pepercit:  ergo  nil  non  con- 
ilonabit   Fìlium  tradidit  prò  nobis:  ergo  nemo  accusaUt  nos  propter  peccata. 


e.  4)  25.  fradihi$  e%t.  Neque  tò  iftii$  accu$abit  tam  ^urcte  cohaeret  cam  eo, 
quod  sequitur,  quam  cum  eo,  quod  antecedit  nam  Christi  traditio  prò  nob», 
omnem  accuuatlonem  probibet:  accu$afionem  non  probibet,  aed  vincit  juftlfi" 
eaiio.  fi  auavitatem  babet  plenam  exultationis,  uti  xoel,  etiam^  v.  34.  ileratam. 
S;,  qìiif  babet  apodosin,  Ì9y  impiicitam  verbis  subs^quentibus.  —  oux  è^eCoocTo, 
non  peperc'iO  LXX,  oùx  ifeioco  toO  uIou  9ou  xtX.  Gen.  22,  16.  de  Abrabani  et 
Isaac:  eumque  locumPauIus  videtur  in  mente  habuisse.  Deua  paterno  suo  amori 
quasi  vim  adbibuit  *-  i4;xc5v  TrivrciDv,  noòU  ommbu$)  Alias  fere  dicitur,  ointi«t 
nos,  ommum  nogirùm,  sed  hic  natie  priore  loco  positum,  majore  vi  et  accento. 
Sensus  gratiae  in  net  prior  est  sensu  gratiae  ìmìter$ali$.  Multa  extant  applica» 
lionls  exempla  sino  mentione  universalitatis.  v.  gr.  1  Tim.  1, 15.  s.  universalilas 
«utem  deinceps  ad  ulteriora  officia  acuenda  laudatnr.  ibid.  a  2^  l.s.  --  mcf^^ 
xev)  Sic  LXX,  Es.  53,  6.  —  xal  ^v  aur^,  eiiam  cum  ipso)  Kxi  etimn  addit  epi- 
lasiii  arguroento  a  majori  ad  nùnus.  Plus  fuit,  FilU  non  parcere:  nane,  cum 
tWo,  id  est,  quum  Filium  Dei  nobis  impensun  babemus,  utìque  omnia  coado- 
nabit.  **  mvTft,  omnia)  salutarla,  —  ^opCacTai^  condonabif)  Antitheton:  imm 
pepetcif.  Quae  ex  redemtione  consequuntur,  ipsa  quoque  graiuUa  sunt 

y.  33.  ixXexT«5v  Osou,  elecioM  Dei)  v.29.  —  jtxotdv,  jut#i/icans)  Opposita: 
)u$iiftcare  et  condemnare.  v.  3.  not  Es.  50,  8.  s.  quem  locum  antea  citavimus, 
simiùter  praecedit  subìnde  bypotbesis,  et  sequitur  Subjectio,  interrogative  eoa* 
copta:  ex.  gr. 

A  Propinguu$  egi,  qui  ju$tiflcai  me: 

B  /«  viiis  liti§uM  mécum?  9tabhmt$  una. 

Hoc  videtur  tantisper  ex  sensu  Y,  T.  dictum  esse,  quod  propin^ 
qnuM  sit,  cum  e  contrario  apud  Rom.  dicatur.  Deus  jUMUfi" 
ean$,  sine  restrictiona 
B  2,  quii  dominuB  judicii  mei?  appropinquei  ad  me. 
C  En  Dondìme  Deus  auxiliabitur  mihi: 
D  quii  est  ilie  qui  condemnabii  me? 
Hic  videtur  apostolus  A  assumsisse,  et  e  contrario  B  omisisse,  itemque  C  orni- 
sisse,  et  e  contrario  D  allegasse. 

V.  34.  ó  àiroOav(ì)v,  (iiaXXov  ^s  — ,  S;  xocl  —,  6;  xal,  mortnue,  magie  vero  —  ^ 
qui  etiam  •— ^  qìii  eliam)  His  quatuor  momentis  respoodet  series  enumerationis 
contrariorum,  v.  35.  38.  s.  In  v.  35.  sunt  leviora  et  minora,  quae  omnia  possunl 
referri  ad  mortem  v.  38.  quia  sunt  dispositiones  praeviae  ad  mai'tem,  Graviora 
sunt  V.  38.  s.*  Id  statim  uberius  evolvetur.  *-  (aS^ov,  magi»)  e.  5,  10.  Fides 
nostra  niti  debet  morte  Christi,  sed  magie  etiam  eo  debet  proGcere,  ut  nitatur 
Ejus  resurrectione,  regno,  adventu.  --  loriv  èv  h^v^  toO  6eoC»,  eet  tii  dextru. 
Dei)  potest  servare;  ipso  et  Pater.  Non  praemittitur  mentio  ascensionis,  nec 
sequitur  mentio  adventus  gloriosi,  nam  illa  est  actus  sessionis  ad  dextram:  haec, 
piane  tollit  omnia,  separationem  ab  amore  Dei  intentantia,  et  glorificttionem 
affeat,  de  qua  v.  30.  —  ivruYX^vei,  intenoenit)  vult  servare;  ipso  et  Pater. 

V.  35.  TIC  'h\»M.%  fiù^ifiv,^  qnie  noe  eeparabit)  Perpetua  in  posterum  con— 
junetìo  cum  amore  Christi  et  Dei  deducitur  ex  Christi  morte  ^  reeuediaiionm, 
eeeeione  ad  dextram  Dei  et  interventione.  conf.  e.  5,  5.  s.  9.  s.  Hebr.  7,  25* 
Qm$  autem  mox  per  enumerationem  declaratur,  sine  subsequente  aetiologìa;  ex 
quo  iterum  patet,  aetiologiam  ante  quie  noe  esse  quaerendam,  v.  34.  et  quie  ail, 
non  quidi  quanquam  subjicit,  afflietio  etc.  quia  sub  lys  adversis  latent  bostes.  — 
tTIc  àyém^^  amore)  erga  nos.  v.  37.  39.  Fundamentttm,  cur  ab  amore  sepamri 
non  possimus,  est  amor:  fundamentum  hujus  fiduciae,  amor  perspectus.  —  toO 
^urrog,  Ckrieti)  Cum  amore  Christi  unus  est  amor  Dei.  v.  39.  —  'jt^vótìik)  Pe- 
nuria ref filmi;  sumnw  egestatis«  i  Cor.  4, 11,  2  Cor.  11,  27.   Sermo  fare  in- 
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cedit  per.paria,  fmn^B  ac  nudUai  eie.  —  x(v$i>v(k,  pericìtium)  Hypocrilae  saepa 
periculis  meris  auccuaibunt.  -r  ^  V-^T?-^?^  >  ^'^'^  gfad'ms)  instrumenlum  macta-* 
tìoms.  Suae  moftis  genus  Pauìus  nomlnaL  conr.  e.  16,  4.  Phil.  2,  17.  not.  Multi 
mariyres,  quos  alia  tormenta  conflcere  non  potoere,  gladio  conmmmati  tuiU, 

V.  36.  xa$<2>;,  $iatO  Declarat,  cur  versa  praec.  tani  multa  adversa  enu- 
meret.  —  Sri  —  <;V«Y^?)  Sic  LXX,  Hs.  44,  23.  Sic  et  ecclesia  V.  T.  et  multo 
magia  ecclesia  N.  T.  dicere  potuit  et  potest.  —  ev»ca  doO,  fui  causo)  Sic  pati 
bonum  est:  aliis  de  causis  irriti  suut  dolores,  quibus  seatet  mundus^  —  OocvaTou- 
luOoc,  marie  afftcimiir)  Prima  classis  beatorum  fere  compietur  per  eos,  qui  vio« 
lenta  morte  obìerant  Hatth.  23,  34.  s*  Hebr.  11,  37.  Ap.  6,  11.  20,  4.  ---  Skyir* 
Th  i^piipotv)  Sic  LXX  passim,  bvn  ba  adagium.  totum  diem,  omm  die.  Mattb« 
20,  6.  Ps.  cit  V.  16.  9.  —  8Xoy(o6v)|asv,  recati  «timti»)  ab  hostibus,  a  aobis. 

V.  37.  uiccpvtxc5tAev,  exsuperamus)  vim  habemus  non  modo  parem  et  suB-* 
eientem,  sed  longe  superantem  ad  vincenda  praecedentia.  ne  sequentia  quidem 
oberunt  quia  Christus,  quia  Deus  major  est  omnibus.  Hac  periocha  designalur 
Illa  summa  quasi  linea,  quam  Christianus  ante  beatam  analysin  assequi  potest. — 
Smctou  àyaTniffxvTO^)  Aoristus:  per  eum^  qtti  amare  ma  nos  in  Chrìsto  eam^ 
piexw  e$tj  et  ob  id  ipsum  per  adversa  nos  probat 

V.  38.  mireiopLotK,  permame  sum)  vieta  omni  dubitatione.  —  yàp)  Minora 
non  obsunt  nam  majora  non  oberunt  —  ours  OàvaTO^  xtX  ne^ife  mmre  e/c.) 
Hoc  infertur  ex  v.  34.  ordine  admirando: 

nevue  mar 9  nocebii  nobis,  nam  Chrieiue  m/oriìme  eei: 

nefue  vita:  Cconf.  e.  14,  9.)  resurrexii: 

neque  angeli  neque  pritkcipmiue,  negtte  prae-     e$i  hi  dexira  Dei: 

eeniia  neque  fuhira:  conf.  Eph.  1,  20.  s. 
neque  vkrtue,  neifue  altituda  neque  prafUtuium,      iniertenit. 
neque  alia  ulla  creatura.  j 

Atque  bine  illustratur  series  verborum.  Incedit  enlm  sermo  per  paria: 
flemme  tnors^  neque  tifa:  neque  praesentia,  net/ue  futura:  reliqua  duo  paria  per 
^^laqAÒv  subjiciuntor:  iié^tie  virtù»,  neque  altituda,  neque  prafimdum,  neque  alia 
creatura  tUla;  sic  tamen,  ut  etiam  quaelibet  tir  tu»  et  altituda  y  ut  prafundum  et 
quaeti»  creatura  conjungantur.  Similis  x^^<^^^)  Matth.  12, 22.:  ita  ut  caecu»  et 
fMitu»  et  laqueretur  et  rideret,  Quodsi  cuipiam  receptior  enumerationia  ordo 
magia  placet,  sic  legati 

neque  mar»,  neque  vita: 
neque  angeli,  neque  principatu»,  neque  virtìtte»: 
neque  prae»entia,  neque  fìtiura: 
neque  altituda,  neque  profundum,  netfue  alia  creatura  tdla: 
ut  sint  quatuor  specierum  paria;  et  secundum  quartumque  par,  genus  primo  ulti» 
move  loco  adjectum  habeat   Scd  superiorem  illam  enumerationia  seriem  defen- 
dit  major  testium  antiquitas.  [Vid.  App.  crit  Ed.  IL  p.  329.  sq.]  Receptnm  ver- 
borum ordinem  egomet  faciliorem  agnosco:  ac  liberum  manet  lectori  judiciuro. 
Certe  respectus  hujus  enumerationis  ad  versum  34,  paulo  ante  demonstratus,  ita 
evidens  est  et  salutari  doctrina  refertus,  ut  prò  arbitraria  interpretaniento  ha-* 
beri  recuset  Nunc  eadem  incisa  singulatim  videbimus.  —  OàvscTO^,  morO  Mar», 
maxime  terribilis  habetur:  et  primo  hlc  loco  poni  tur,  collato  verau  34.  ejusque 
serie,  et  versu  36.    Innuitur  ergo  mors  etiam  quae  ab  hominibus  infligitur:  vivi 
combnrium,  strangulatio,  bestiae  etc.  0  --  Km,  rito)  et  in  ea  6X(i|^i^  afflictia  etc 

1)  Sutam  potila  mortaonim  Aio  tnnui,  quam  caedem  actnalenii  in  Vera.  genn.  ex  eo 
SMpieaiut  b.  Aactor,  quod  java  r.  85.  quodvÌ9  mortU  genu9  conAneatar  «uò  gladi!  tn^n- 
tiom.  £.B, 
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V.  35.  item  vitae  diuturnitas,  tranquillitas,  omnesque  honune$  vivenies.  Hornm 
nìl  oberit.  conf.  1  Cor.  3, 22.  —  «yysXoi,  angeli)  Angelorum  mentio  fil,  per  gra- 
dalionem,  post  implicitam  hominum  mentionem.  conf.  1  Cor.  15,  24  not  Hoc 
loco  et  de  bonis  angelis  Cconditionate,  uti  Gal.  1,  8.)  et  de  malia  (categorice) 
accipi  potest.  (nam  hos  quoque  angelou  absolute  dici,  non  modo  angeios  diaboli, 
Matth.  25,  41.  reperias.)  1  Cor.  4,  9.  6,  3.  11,  10.  1  Tim.  3, 16.  1  Petr.  3,  22. 
2  Petr.  2,  4.  Jud.  y.  6.  Ap.  9,  H.  etc.  Ps.  78,  49.  —  àpxal,  prineipatus^  Hi 
Gontinentur  etiam  angelorum  appellatione,  ut  ceteri  ordines,  Ebr.  1,  4  14  sed 
speciatim  angeli  yidentur  appeilari,  qui  saepius  reliquia  mittuniun  Principatu$ 
sic  dicuntur,  atque  etiam  throni,  Col.  1,  16.  non  tamen  regna,  namque  regnnm 
est  Fili!  Dei.  1  Cor.  15,  25.  24.  —  oSts  h&n€^x  oSre  [iéXXovra,  negue  prae- 
eentla  neque  ftifura)  Praeteriia  non  memorantur,  ne  peccata  quidem:  nam 
praeterierunt  Praegetifia  sunt,  quae  nobis,  quam  diu  peregrinamur,  ve!  mando 
toti,  dum  is  finitur,  accidunt.  Sancti  enim  spectantur  vel  singulatim  ve!  con- 
junctim.  Futura,  quae  nobis  vel  post  nostra  in  mando,  vel  post  totius  mandi 
tempora  occurrcnt,  ut  judicium  novissimum,  conflagratio  mundi,  supplicium 
aeternum;  vel  ea,  quae  cum  jam  sint,  tamen  nobis  nominetenus  in  futuro  secalo 
demnm  innotescent.  Epb.  1,  21.  —  cure  ^uva(i.i;,  nefue  rirht$)  Aóva{i.t;  saepe 
respondet  Hebraico  Mss  et  eopiaa  dicit 

V.  39.  oStc  Z^iJjx  ouTC  ^9(k,  neque  aitum  neque  profimdiias)  PraeierUa 
et  futura  spectant  ad  differentias  temponim:  altum  et  profttnditae,  ad  diSéren- 
tias  locorum.  Quam  multa,  magna,  varia,  bis  vocabulis  comprehendantnr,  non 
novimus,  nec  tamen  timemus.  Àltìtm,  grandi  hfc  stilo,  dicitar  prò  coelo  :  profkn" 
dìtaBy  prò  abysso.  coli.  cap.  10,  6.  7.  Epb.  4,  8.  9.  10.  i.  e.  neque  ardua  et  alta, 
neque  praecipitia  ac  profunda,  non  dicam,  sensuum,  affectuum,  famae,  facòl- 
tatum,  Phil.  4,  12.  nec  dicam,  murorum,  montium,  aquarum,  sed  coeli  et  abyssi 
ipsius,  quorum  vel  secura  cogitatio  externare  mentem  humanam  potest,  nos  ter- 
ret  Porro  Paulus  Graece  non  dicit,  uij/o;,  ^à6o(,  ut  alibi  alio  senso:  neque 
Umù\ml^  ^9u<j[Aa  Cuti  Plutarcbos,  \)^iì^%x%  rc&v  àarépcdv,  et  Theophrastus,  ^- 
Oucr^Aara  r?i(  Xpv);)  sed  O^pia,  ^Ooc*  derivativum  et  primitivam,  varìumqae 
sonum  quasi  studio  adhibens.  \}\%^  nomen  primitivum,  absolute  sonat  altitu- 
dinenif  ut{;<d{jLa  verbale  quiddam,  non  tam  altam,  quam  altatum  sive  elatum  :  u^c, 
Dei  est,  et  coeli  tertii;  unde  nil  infestum  nobis.  ut{;(i>jjLa  fortasse  parechesin  habet 
ad  verbum  vrepécopA  LXX  interpretibus  frequens:  et  certe  dicitur  h.  1.  de  regio- 
nibus  illis,  quas  scandere  arduum  est,  et  ubi  potestates  tenebrarum  versantur, 
adversum  nos  se  horribilìtcr  efferentes.  ^à6oc,  quaqua  descendit,  nil  nocet  no- 
bis. —  xTt(n^,  creatura)  quaecunque  sunt,  extra  Deum,  et  qualiacunque  sunt. 
Hostes  visibiles  ne  nominare  quidem  dignatur.  —  ^uvi^otTott,  potente  etiamsi 
multa  conentur.  —  yiùolisxi^  separare)  neque  vi,  v.  35.  neque  per  viam  juris, 
V.  33.  s. 

CAPUT    IX. 

V.  1.  'AXi^ftsiav,  reritatem)  De  nexu  vid.  not.  ad  e.  1,  16.  Non  additar 
htc  articulus:  (conf.  2Cpr.  7,  14.  11,  10.)  quia  non  est  sermo  de  ventate  omni, 
sed  de  re  quadam  vera  in  specie,  quo  sensu  etiam  à^niOetat  in  plurali  dicuntur  in 
Ps.  12,  2.,  LXX,  2Macc.  7,  6.  Haec  asseveratio  praecipue  spectat  versam  3., 
ubi  enim  ponitur,  uti  Matth.  1,18.  Itaque  v.  2.  Sn  notat  quia,  et  innuit  voti  cau- 
sam.  Versus  2.  per  se,  sine  tanta  asseveratione,  fidem  inveniebat.  —  Xf^co,  dico) 
Deliberate  loquitur  apostolas.  >-  év  y(pi<5r&)  n  èv  interdum  facitad  juramentum. — 
oO  <j/eu^[jLat,  non  mentior)  Hoc  aequipoUet  commati  illi,  reritatem  dico,  atrique 
additur  sua  confirmatio.  Hoc  caput  passim  in  phrasibus  et  figuris  ad  Hebraismum 
accedil  —  miveiSTiaeco;,  conscientia)  Criterium  veri,  in  conscientia  et  earde: 
quam  illuminat  et  confirmat  testimonium  internum  Spiritus  sanctL 
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V.  2.  Xum),  trulUia)  In  spiritualibus  tristitia  et  (cap.  8.  fia.)  laetitia  in 
suonino  gradu  possunt  esse  sìmul.  Sentiebat  Paulus,  quantis  bonis  hactenus 
enumeratis  se  exciuderent  Judaei:  sìmulque  declarat,  se  ea,  quae  dicere  ha- 
bet,  non  dicere  inimico  erga  suos  perseculores  animo.  ^^  pi  —  t^  xopSb:  [jlou, 
rnihì  —  cordi  meo)  Haec  aequipollent  in  utroque  hemistichio. 

V.  3.  ioO}(6(JLY]v,  opiabam)  Verbum  imperfecti  iemporis,  vim  potentialem 
vel  conditionalem,  si  Christus  anumerety  invoivens.  dolor  erat  indesinen»:  at 
hoc  totnm  non  videtur  h.  L  asseri  indesinens,  ncque  absolutum.  Verba  humana 
non  sunt  piane  apta,  quibus  includantur  moius  animarum  sanctarum:  ncque 
semper  iidem  sunt  motus  illi,  ncque  in  earum  potestate  est,  tale  semper  votam 
ex  sese  elicere.  Non  capit  hoc  anima  non  valde  provecta.  De  mensura  amoris 
in  Mese  et  Paulo  non  facile  est  existimare.  Eum  enim  modulus  ratiocinationum 
nostrarum  non  capit:  sicut  heroum  bellicorum  animos  non  capit  parvulus.  Apud 
ipsos  illos  duumvìros  intervalla  illa,  quae  bono  sensu  ecstatica  dici  possint,  sub- 
itum  quiddam  et  extraordinarium  fuere.  Ne  in  ipsorum  quidem  potestate  erat, 
tales  actus  ex  sqsq  quovis  tempore  elicere.  Dolor  et  irUlltia  de  periculo  et 
aerumna  populi:  pudor  prò  eorum  culpa:  zelus  prò  eorum  salute,  prò  tantae 
multitudinis  incolumitate,  prò  Dei  gloria  per  tanti  populi  conservationem  magis 
promovenda:  ita  eos  abstulit,  ut  sui  obliviscerentur  tantisper.  Exod.  32,  32. 
paraphrasis  mea  haec  fuerit:  Condona  eia:  si  non  condonas,  poenam  io  eos 
destinatam  in  me  converte,  i.  e.  ut  Moses  alibi  loquitur,  me  interftce.  Num.  11, 15, 
Itaque  est  liber  vitae  temporalis,  praescindendo  ab  aeterna,  prò  ratione  et  oe- 
conomia  et  stilo  V.  T.  Conf.  Ex.  33,  3,  5.  De  libro  temporalis  vitae  agitur  Ps. 
139,  16.  —  axm^  èycu,  ipse  ego)  Constr.  cum  esse.  —  àvàOeiiia  eiv«^  aaathema 
es$e^  Satis  erit  contulisse  locum  Gal.  3,  13.,  ubi  Christus  dici  tur  f actus  prò 
nobis  maledicfio.  Sensus  est:  optabam  Judaeorum  miseriam  in  meum  caput 
conferre,  et  illorum  loco  esse.  Judaei,  fidem  repudiantes,  erant  anathema  a 
Christo.  conf.  Gal.  1,  8.  9.  5,  4.  Utrum  privationem  duntaxat  omnis  boni,  et 
destructionem  vel  annihilationem  sui,  an  etiam  perpessionem  omnis  mali,  eam- 
que  et  in  corpore  et  in  anima,  et  sempiternam,  optaret,  aut  in  ipso  voti  illius 
paroxysmo  intellectui  suo  obversantem  habuerit,  quis  scit,  an  Paulus  ipse  in- 
terrogatus  defmiret?  Certe  illud  EOO  peniius  apud  illum  in  pausa  erat:  tan- 
tum alios,  honoris  divini  causa,  spectabat.  conf.  2  Cor.  12,  15.  Ex  summa  fide 
(cap.  8.)  nunc  summum  ostendit  amorem,  ex  amore  divino  accensum.  Res  non 
poterat  fieri,  quam  optarat:  sed  votum  erat  pium  et  solidum,  quamlibet  cum 
tacita  conditione,  si  fieri  posset.  Conf.  Rom.  8,  38.  persnasus  sum.  Ex.  32,  33b 
—  àicà  ToO  )[pitno\}^  a  Christo)  Sic  «tcò,  a,  1  Cor.  1,  30.  Vel,  ut  Christus, 
maledictìo  factus,  a  Patre  derelictus  fuit:  sic  Paulus,  Christi  plenus,  a  Christo 
destitutus  esse.  Judaeorum  vicem  optabat,  tanquam  anathema.  Non  est  semio 
de  excommunicatione  ab  aeterna  societate  ecclesiae.  DifTerunt  haec  duo.  nam 
acocTdcpa,  nbbp  maledictio,  majore  vi,  dicilur  quiddam  magis  absolutum:  Q^n 
anathema,  aliquid  respectivuni.  Gal.  1,  8.  9.  1  Cor.  16,  22.  illud  gravius,  hoc 
mitius:  illud  vim  reconciliationìs  per  Christi  crucem  exprimit,  hoc  in  Paulum 
magis  conveniL  neque  alterum  prò  altero  aut  h.  1.  aut  11.  ce.  substitui  potest  — 
Tc5v)  De  tota  multitudine  sermo  est,  non  de  individuis.  —  àSeXfóìv  (jlov,  fratri-- 
bus  meis^  Causa  amoris  tanti.  —  ouyysvcSv  [xou  xaxà  aàpxx,  cognatis  meis  «e-* 
cundìim  carnem')  Causa  voti,  cur^votum,  ceteris  paribus,  justum  esset.  et  cog^ 
natis  additum  ostendit,  fratribus  h.  1.  non  accipi,  ut  solet,  de  Christianis,  sed 
de  Judaeis.  Christus  factus  est  prò  nobis  maledictum,  quia  eramus  ejus  cognatL 

V.  4.  oiTive;,  yuippe  qtU)  Nunc  explicat  causam  tristitiae  et  doloris:  tantis 
bonis  non  frui  Israélem.  Magnam  adìiibet  euphemiam.  —  c^vn  uloOeda  —  tfmrf^ 
Y<X(ai,  quorum  est  adaptio  flliarum  —  promissiones')  Sex  praerogativae  per 
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paria  tria  cdlrrelatorum  enumerantur:  ac  primo  pari  spectator  Deus  Pater;  se- 
cundo,  Chri8tu8;  tertio,  Spiritus  sanctus,  coli.  Eph.  3,  6.  noi  —  -n  ufoOeoCa 
xal  Ti  ^6^a,  adoptio  fiiiorwn  et  gloria")  i.  e.  quod  Israel  est  filias  Dei  primole- 
nitus,  et  Deus  gloriae  est  Deus  eorum.  Deut  4,  7.  33.  s.  Ps.  106,  20.  (47,  5.) 
sed  vi  correlatorum  simul  Deus  est  Pater  Israélis;  et  Israel  est  Dei  populus. 
Locutio  item  concisa,  Ap.  21,  7i  conf.  e.  8,  18.  s.  Sunt  qui  ^^av  §loriam  acci- 
piant  de  arca  foederis:  sed  Paulus  nil  corporeum  hfc  cominemoraL  Ipso  Deus 
dicitur  Gloria  populi  Israel,  ea  metonymia,  qua  Timor  prò  Deo  dicitur.  Gen.  31, 
42.  54.  —  xxl  a(  ^laOi^xai  xal  ii  vo[jioOe<T(a ,  et  testamenta  et  legislatio)  conf. 
Hebr.  8,  6.  Causa,  cur  testamenta  ante  legislationem  ponantur,  patet  ex  Gal. 
3,  17.  Plurale  est,  $ia6fixai*  quia  testamentum  si  ve  foedus  et  saepe  repetitam, 
Lev.  26,  42.  45.  Eph.  2,  12.,  et  Varie;  Hebr.  1,  1.  et  quia  erant  duae  disposi- 
tiones  Gal.  4,  24.,  altera  proniittens,  altera  promissa.  —  xal  -fi  ^arpsta  xal  at 
tizx^t'kiùLi,  et  cìdlus  et  promissiones)  Act  26,  6.  7.  Eph.  1,  13.  Hebr.  8,  5.  6. 
Correspondent  hic  per  chiasmum  legislatio  et  cultus,  testamenta  et  promissio-- 
nes.  Ex  testamentis  fluunt  promissiones:  et  per  legislationem  institutus  est 
culttts.  [Cvitui  dignUatem  suam  concUiarunt  promissiones.  Promisstts  antem 
fuit  Spiritus  sanctus.  Gal.  3,  14.  V.  g.] 

Y.  5.  &v  oi  Trarépec  xt^*)  Commentationem  ad  h.  I.  et  scripsit  ven.  Baum^ 
gartenius,  et  Explicationi  hujus  Epistolae  adjecit.  Quae  in  ea  ad  me  pertinenti 
exi^anavi  kn  Zeugnìss.  p.  157.  seqq.  (ed.  1748.)  [e.  11,  28.]  —  xal  i^  wv,  et 
ex  qtùbns)  i.  e.  ex  Israèlitis,  AcL  3,  22.  Ad  sex  praerogativas  Israèlitamm 
modo  niemoratas  accedit  mine  septima  et  octava,  de  patribus  deque  ipso  Messia. 
Nobilis  est  ac  sanctus  populus  IsraèL  -^  6  àv)  i.  e.  S^  éort.  sed  participium  so- 
nai aug^ustius.  Doxologiam  hoc  loco  non  esse,  non  inepte  probat  Artemonius 
a  luctu  Pauli:  Part.  I.  cap.  42.  sed  idem  cum  sociis  contendit,  Paulum  scrip- 
aisse,  &v  6  iid  Ttivrcov,  9fò^  xt>.  ut  notetur  haec  praerogativa  Israèlitamm,  qood 
Dominus  si!  Deus  eorum:  et  illud,  6  èri  Tcàvrcov,  interpretatur  ita,  hanc  prae- 
rogativam  esse  omnium  Israélis  dig^nitatum  maximam.  Sed  talis  interpretatio  roti 
6  éTtl  Tcdcvrcov,  coli.  Eph.  4,  6.,  (ut  hanc  primo  amoveamus,)  sententiam  habet 
non  nisi  ex  patrocinio  hypotheseos  oriundam,  et  tali  potius  formula,  xò  ^i^  tcàv- 
'cxov  [uT^ov,  exprimi  postulantem.  Conjectura  ipsa,  &v  6,  apertam  textui  vim  in* 
fert.  Nam  I.  ea  rd  xaxà  eràpxa  discludit  a  membro  opposito,  ubique  commemo-> 
rari  solito,  xarà  irvcO|i.a.  11.  Eadem  membrum  enumerationis  ultimum,  cui  xal, 
ety  convenienter  datur,  xal  i^  &v  xtX.  in  duo  dividit,  et  horum  alterum  duro 
asyndeto  aiDcit 

Objicit  Artemonius:  I.  Christus  nullibi  in  Scripturis  sacris  Deus  expresse 
Tocatur.  Resp.  Nullibi?  scilicet  quia  omnia  illa  loca  Artemonius  vel  alia  lecitone 
vel  alia  interpretatìone  avertere  conatur.  Ipse  plura  unins  rei  testimonia  posiu^ 
lari  debere  negat  pag.  225.  De  cetero  vid.  noi.  ad  Joh.  1,  1.  Obj.  IL  Si  Paulus 
scripsit  6  àv,  praecipuam  praetermisii  Israèliiarum  praerogativam,  quod  Deus 
ille  Opi.  Max.  illorum  fuerit  Deus.  Resp.  In  eo  ipso  constiterat  fUiatio  et  gloria  : 
ergo  non  praetermisii.  neque  unquam  illud,  Dominus  est  Deus  Israélis,  expri— 
mitur  bis  verbis:  Tuia,  o  Israel,  est  Deus  benedictus  in  scada.  Instai:  Eliam 
in  foederibus  continetur  Christus,  et  tamen  mox  Cftristi  expressam  Paulus  mea- 
iionem  facit:  quanto  magis  ipsius  Dei  Patris?  Resp.  Ratio  dispar  est.  Onines 
praerogativas  Israélis  Pautus  (palribus  obiter  cum  Chrìsto  conjunctis,)  ordine  iem«- 
poris  commemorat.  Itaque  Christum  commemorai  ut  exhibitum:  at  de  Deo  id 
non  opus  erat  ita  commemorar!.  Porro  Christus  singulariter  propinquos  eral 
Israèlitis:  Deus  autem  erat  etiam  gentium  Deus.  e.  3,  29.  Neque  iamen  Deum, 
sed  Christum  apertius  repudiabant  Judaei.  Quid?  in  ipso  nominis  Israel,  adeo-> 
qjae  IsraéUtamm  eiymo^  quod  apostolus  spoetai,  v.  4.  6.,  nomea  Elj  Beno,  ioi-. 
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venitar.  Obj.  III.  Patrum  stilas  dissentii:  imo  Pseudoignatius  eos,  qui  dicerent 
Jesum  ipsum  esse  super  omnia  Deum,  Satanae  ministris  annumerai.  Resp.  Hac 
phrasì  Sabellianos  descripsit  incautius:  sub  quos  mox  Artemonitas  in  eadem 
classe  ponil.  Celeroqui  palres  Pauiinam  de  Christo  phrasin  saepe  de  Patre  ad- 
hibentes  eo  ipso  vim  phraseos  comprobant:  ci  tamen  palribus  praeslat  aposlo-* 
lus.  Plnribus  Arlemonium  refellit  Wolflus  in  Voi.  II.  Curar,  ad  N.  T.  p.  802. 
seijq.  —  irl  wàvrwv,  super  amnes)  Paler  ulique  excipilur.  1  Cor.  15,  27.  Chri-^ 
8tu$  e$t  ex  patrièus,  seamdum  camem:  iderrKfiie  erat,  est,  et  erit  super  onw 
nes,  quippe  Deus  benedictus  in  secìda,  Amen!  Encomium  idem  Palris  elFiiii^ 
coli.  2  Cor.  11,  31.  Super  omnes,  in  anlilhelo  ad  ex  iftUbus,  oslendil  et  Tcpoóir- 
ap^iv  Chrisli  ante  palres,  oppositam  descensni  ejus  ex  palribus  secundum  car- 
nem:  et  majeslalem  infinitam,  dominiumque  graliàe  plenum  in  Jndaees  et  gen- 
tes.  conf.  de  phrasi,  Eph.  4,  6.  de  re,  Job.  8,  58.  Mallh.  22,  45.  Perversi  sunt, 
qui  aut  hic  punctum  (nam  comma  pie  poni  polesl,;)  figunt;  sic  enim  dicendum 
^erat,  eùXoyTìTÒ;  ó  6eó;,  si  modo  tali  doxologiae  hic  peculiaris  fuissel  locos: 
(§k  posi  cdcpxa.  quo  paolo  illud  rò  y/xrà  aàpxa  suo  carerei  anlilhelo.  —  Oad;, 
nms)  Impense  laelari  debemus,  quod,  in  hac  solenni  descriptione,  Christus 
tam  aperte  Deus  appellalur.  Apostoli,  qui  ante  Johannem  scripsere^  praesup* 
ponunt  deitatem  Chrisli,  ut  confessam:  quare  non  directe  de  illa  agunt;  sed 
tamen  ubi  incidit,  gloriosissime  eam  denolanU  Paulus  e.  5,  15.  Jesum  Christum 
appeliarat  hotninem;  nunc  Deum.  sic  quoque  1  Tim.  2,  5.  3,  16.  altera  appel-^ 

latio  alterum  suste  nlal.  —  eOXoYiriTÓ;,  benedictus)  r.^'pr*.  Hoc  epilheto  subscri- 
bitur  omni  divinae  laudi.  2  Cor.  11,  31.  —  s^  toù;  ai(5va;,  in  seculà)  Qui  su^ 
per  omnes  —  in  secala,  est  primus  et  notissimus,  Ap.  1,  17. 

V.  6.  QÙj[^  olov)  nen  est  hoc  eì^smodi.  Judaei  pulabant,  si  non  0|nnes  Ju- 
daei  salvarentur,  verbum  Dei  excidere.  id  refulat  Paulus,  simul  innuens,  verbo 
Dei  potius  praedictam  fuisse  Judaeorum  defectlonem.  —  Se)  mutem,  tamelsi 
sciL  magnum  dolorem  de  Israèle,  Chrisli  experle,  profiteor.  -^  ixiceirroNUv, 
exciderit)  Aplum  verbum.  1  Cor.  13,  8.  not  Si  Ictus  Israel  excidissel.  Dei 
verbum  excidisset  absil  hoc:  ergo  eliam  illud.  nam  et  nunc  sunt  aliqui,  et  olim 
erunt  omnes.  Compleclitur  enim  haec  sentenlia  omnia,  quae  dicunlur  capite  9, 
10. 11.,  et  aplissime  est  expressa.  Arde  cohaeret  cum  antecedenlibus  versu  2., 
et  tamen  respeclu  subsequentium,  ubi  tò  ^óyo;  verbum  recurrit,  inest  ingens 
euphemia  et  TcpoOepaTue^a,  ut  sermonem  Irislem  prius  leniat,  quam  proferat,  uti 
1  Cor.  10,  13.  —  6  Xóyo;,  terbum)  promissionis,  Israèli  dalum.  —  où  yacp  mv- 
TS(,  non  enim  omnes)  yocp,  enim,  incipit  Iractationem.  non  omnes,  clementer 
dicitur,  prò  eo,  multi  non  sunt.  Judaei  sic  slaluebant:  omnes  et  soli  nos  au- 
fnus  populus  Dei,  Quare  tò  omnes  refulatur  hic;  t6  soU  refulalur  v.  24.  ss. 
Jadaei  crani  Parlicularislae  :  hos  ergo  refutat  Paulus  e  diametro.  Tota  ejus 
tractatio  non  solum  tolerabilis,  sed  etiam  amabilis  crii  iis  demum,  qui  capila 
superiora  emensi  sunt  per  fidem  et  poenitenliam:  potior  enim  hic  lidei  ratio. 
Summa  hujus  traclalionis,  ex  mente  eorum,  qui  universalem  gratiasi  negant, 
haec  est:  DEUS  dal  FIDEM^  cui  vìUt:  non  dat,  cui  non  vult.  ex  mente  PauU 
haec:  Deus  dat  JUST  ITI AM  credentibus,  non  dat  operantibus:  idque  verbo 
ejus  ntdlo  modo  est  contrarium.  Imo  Ipse  et  typis  et  tesfimoniis  declaracit, 
silos,  promissionis  fUios,  recipi;  hos,  filios  carnis,  repuditiri.  Hoc  Dei  decre^ 
ium  est  certum,  irrefragabile,  justnm:  huic  decreto  uti  homo  popidusce  ifuili" 
bet  vel  auscultat  tei  renititur,  ita  tei  per  misericordìam  assumitur,  tei  per 
iram  rejicitur,  Huc  recurrit  analysìs  Arminii,  excerpta  Calorie  Theol.  apost. 
Bom.  Gracule  LXVIII,  et  adoptala  Gracule  LXIX.  Conf.  piane  e.  1,  16.  not 
Interim  Paulus  ad  eos^  quos  refutat,  ab  hoc  capite,  de  justitia,  prius  illud,  de 
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fide,  non  valde  secernit.  neque  enim  opus  eraU  —  iapon^X,  tepa^X,  I$rail,  U^ 
raél)  Ploce. 

V.  7.  ori)  quia,  facit  haec  particula  èTcìTaGiv,  respectu  sententiae  praece- 
deniis.  —  &^paà|jL,  Alnrahami)  Quod  Patrum  antiquissimorum  filiis  accidit,  multo 
magis  accidere  potest  uUerìoribus.  —  àXX*  èv  iooàx  xtX*  $ed  in  J$aaco  etcJ) 
Hoc  ponìiur  suppositione  materiali  nam  subauditur:  $criptum  est,  idque  tmple» 
tur.  LXX,  Gen.  21,  12.:  Sri  cv  —  <nrép[iia.  Congruit  hlc  etymon  quoque  no* 
minis  isaac.  Semen  ii  sunt,  qui  foedu$  gratiae  cum  gaudio  liberali  et  puro 
ampiectuntur.  Gen.  17,  19. 

y.  8.  ToinréoTiv)  Ex  parrhesia  ponit  hoc  est  prò  ergo.  —  Taura)  &r.  id  est, 
iutit.  Pronomen  substantivum  prò  verbo  subskantivo.  sic  hi,  v.  6.,  et  fere,  hie, 
Y.  9.    Sermo  hoc  capite  decenter  hebraizat  sic  v.  28.  s. 

V.  9.  iira-yY^XCoc;,  promi$$ionis)  Resp.  promis$ioniB,  v.  8.  —  out«k,  Me) 
se.  e$i,  —  xscxà  TÓv  xocipòv  toOtov  iXfiuTO[Aai,  xal  Igtoci  t^  adcppqc  uió()  LXX,  Gen. 
18,  10.:  iSoù  èTCxvaarpéfciiv  yì^ca  Trpóc  ore  xarà  tóv  xatpòv  toOtov  eU  copoc^,  xol  e^et 
tiiòv  Gdcppoc  "n  Y^vni  90U.  conf.  Gen.  17,  21. 

T.  10.  où  (tóvov  &i,  non  solutn  rcro)  Id  est:  mirum  est,  quod  dixi;  quod 
sequitur,  magis  etiaro  mirandum  est  Sub  Abrahamo,  Ismael:  sub  Isaaco,  Esaù: 
sub  Israel,  Ismaèlis  et  Esavi  similes  defecerunt  —  ps^éxxoc,  Hebeccà)  sciL  ioriv, 
L  e.  hoc  loco  occurrit.  Mater  et  mox  Isaacus  pater  nominantur.  —  e^  ivò^,  ex 
utw)  Isaacus  jam  erat  ab  Ismaele  divisus:  et  tamen  sub  Isaaco  ipso,  in  quo 
vocatur  semen  Abrahamo,  Esavus  dividitur  etiam  a  Jacobo,  Ismael  et  Isaac  non 
eadem  matre,  non  eodem  tempore  nati,  atque  Ismael  etiam  ancillae,  Isaac  libe-* 
.rae  filius:  Jacob  et  Esaù  et  eadem  matre,  eaque  libera,  et  eodem  tempore.  — 
xoCtyìv)  Sic  LXX  prò  n^DiD  saepe,  v.  gr.  Lev.  18,  20.  où  2t<i^(rei(  xoIttiv  a7rip(Aa- 
To;,  de  yiro:  cui  phrasi  opponitur  E^^eiv  xoCtdv,  de  muliere,  h.  L 

y.  11.  (JLi^Trco  Yevv7)0évT(ov,  qttum  nondum  nati  esient)  Nil  juvat  ortus  car- 
nalis.  Joh.  1,  13.  —  (iiQ&è  irpa^àvrcov,  et  quum  haud  fednsent)  Hoc  additur, 
quia  in  Ismaele  posset  aliquis  existimare,  eum  non  tam  ob  id  esse  expulsum, 
quod  esset  ancillae  filius,  quam  quod  esset  iliusor.  quanquam  ancillae  filium 
deinde  vemilitas  haec  tenet,  ut  sit  pnaEtt  et  xaxó2^y)Xo(  toO  pn^''  cui  invìdet  et 
insultat.  —  xar*  ixXoviòv)  In  sola  electione  Uberrima  i7póOe(n;  suam  rationem 
sitam  habet  conf.  xara,  e.  16,  25.  Tit  1,  9.  Latine  diceres,  propoiitum  Dei 
etecthum.  —  (Jtiwj,  maneref)  tolli  nescium.  Verbo  manerei  praesupponitur^ 
TCpóOe<nv,  propoiitum  j  esse  prius.  —  oOx  è^  fpycov,  non  ex  operilms)  ne  ex 
praevisis  quidem.  Vide:  electionl  non  opponitur  fides,  sed  opera.  —  ix  to5 
xaXoOvTo;,  ex  toeante)  eo,  qui  Jacobum  voeavit  superiorem;  Esavum,  servum. 
conf.  V.  25. 

V.  12.  auT^,  t//i)  Saepe  matribus  praedictum  est  ante  conceptum  vel  par* 
tum,  quid  filiis  futurum  esset  —  ori  ó  —  èXdcocTovi)  Gen.  25,  23.  LXX,  xal  A 
—  iXàffoovt.  —  ó  (jLcC^cdv)  major,  quem  ratio  putaret  debere  imperare;  siculi 
minorem  servire.  —  ^ouXe^aei,  serviet)  neque  id  tamen  perpetuo.  Gen.  27,  40. 

V.  13.  xa6<!>;,  «tctiQ  Cum  dicto  in  Genesi  tanto  post  tempore  congruil 
dictum  apud  Malachiam.  —  tóv  loxc!)^  rc^ÓLTmaaL  xtX.)  Malach.  1,  2.  LXX,  ic^éL^ 
iTT^Qx  TÓv  ioxùp  xtX.  —  ri^iiTTfitsT.  —  épE.(<n)eioc,  amati  —  odi)  Sermo  non  est  de 
utrlusque  fratris  statu  spirituali:  sed  externus  status  Jacob!  et  Esavi,  perinde 
ut  Isaaci  nalivitas  corporalis  v.  9.,  est  typus  rerum  spiritualium.  Non  omnes 
Israèlitac  salvati:  noe  omnes  Edomitae  damnati.  Innuit^autem  Paulus,  ut  Inter 
filios  Abraham!  et  Isaac!  diversitas  fuerit,  sic  inter  postcros  Israèlis  esse  diver* 
sitatem.  Hactcnus  demonstravit  propositum:  deinceps  objectionem  inducit  el 
refutat  (aiosTv  proprie  notat  adisse,  imo  tolde  adisse,  vid.  Malach.  1,  4.  fin. 

v.  14.  li  ouv;  quid  ergo?)  num  ergo  hinc  insimulari  possumus,  nos  hac 
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assertione  Deum  arcessere  injustiilae  sive  iniquitatis?  Nullo  modo,  nam  quod 
asserìmus,  Dei  assertum  est  irrefragabile,  v.  seq.  —  [jiifj  vévoiTo,  ab$iO  Judaei 
putabant,  se  nullo  modo  abdicar!  posse  a  Deo;  gentes  nullo  modo  posse  recipi. 
Ut  igitur  etiam  homo  probus  adversus  flagitatores  morosos  invidosque  majore 
cum  iizoTo^Lix  agit  Cut  jus  suum  vel  patroni  tueatur,  neque  alieno  tempore  libo- 
ralitatis  suae  laudem  prodat  ac  projiciat)  quam  revera  sentit:  sic  Paulus  centra 
Israèlitas  solo  suo  nomine  meritisque  fretos  potestatem  et  jus  Dei  defendit;  qua 
in  re  iis  opportune  phrasibus  interdum  utitur,  quibus  antebac  in  disciplina  pha- 
risaica  videtur  assuetus  fuisse.  Hoc  dìcit:  Domino  Deo  nullus  homo  quicquam 
praescribere ,  neque  qìiicquam  ut  debitum  ab  eo  poshdare  et  contumacius  ex- 
tortfìiere,  neqne  et  tdla  re  tnterdicere  ani  rafionetn  ab  eo  requtrere  potette  air 
etiam  alìis  benignum  se  praebeat.  Itaque  Paulus  morosos  et  invidos  interpel- 
latores  sevcriori  responso  abruptius  compescit.  Talis  iocus  Lue.  19, 22.  s.  Nam 
nemini  licet  cum  Deo  quasi  ex  syngrapha  agere.  sin;  etiam  Deus  cum  homine 
severius  agit.  conferatur  parabola  piane  parallela  Mattb.  20,  13—15.:  non  in- 
juriam  facio  tibi  et  e.  Alia  est  igitur  sententia  verborum  Pauli,  qua  satlsfacit 
responsatoribus  operariis:  alia,  mìtior,  latet  in  aenigmate  verborum,  prò  fide- 
libus.  Etiam  in  sacris  Scripturis,  praesertim  ubi  a  thesi  ventum  est  ad  hypo- 
thesin,  rà  yjOy),  {mores)  non  modo  ol  ^óyot,  (rationes^  expendi  debent.  Et 
tamen  commentarius  nullus  ita  planus  esse  potest,  quem  facilius,  quam  Pauli 
textum,  intelligat  operarius. 

V.  15.  Tcjl  yàp  (jLcixriJ,  Mo$i  enim)  Multi  ab  hoc  v.  ad.  v.  18.  statuunt  ob- 
jectionem.  quo  pacto  enim  ponitur,  ut  cap.  3,  7.,  et  dice$  igitur  v.  19.  objec- 
tionem  concludit,  versu  14.  inceptam.  Et  sane  hac  sermocinatione  commode 
exprimeretur  àvrawóxpMJK  (rettpomatio)  illa,  quae  v.  20.  redarguitur,  et  dein- 
ceps  assumtis  vel  verbis  ipsis  vel  eorum  synonymis  refutatur.  Interim  Paulus 
verba  ita  exprimit,  ut  ó  àvTa7:oxptv6[jLsvo;  eodem  tempore  sibi  ipse  respondeat. 
atque  adeo  etiam  sano  sensu  per  apostoli  personam  accipi  possunt;  ut  jam  co- 
namur  estendere.  Moses  Exod.  33.  prò  se  et  populo  oraverat  per  in  gratiam 
Domini,  v.  12.  13.  16.  17.,  dixeratque  postremo:  ontende  mihi  gloriam  tuam. 
Respondit  Dominus:  Ego  transire  faciam  omne  Bonum  meum  coram  facie  tua, 
et  tocabo  in  nomine  Domini  ante  faciem  tuam.  -n«  "»nttnni  in»  ^»«  -n«  "nsm 
finn»  niD»  Gratiamque  praestabo,  cuiainque  gratiam  praestabo;  et  wiiterì- 
cordiam,  cuicunque  mi$ericordiam.  v.  19.  Ne  Mosi  quidem  sine  dilatione  Do- 
minus aperuit,  cui  esset  gratiam  et  niisericordiam  praestaturus,  quamvis  de 
Mose  et  populo  solo  Israelitico.,  non  de  gentibus  agebatur.  Huic  igitur  Mosi, 
non  modo  aìiis  per  Mosen  (Mcixr^,  inquit  Paulus,  ut  mox,  rQ  fapacó)  dixit  hoc 
Dominus:  Et  praedicatìone  mea,  abundantiasimoqìie  deinceps  opere  eum  de^ 
eignabo  gratia  et  misericordia  prosequendum,  quemcunque  gratia  et  miseri^ 
cardia  prosequor,  Quibus  verbis  significavit  se  praedicaturum  de  gratia  et  mi- 
sericordia: et  mox  praedicavit  Ex.  34,  5.  Iism  dinn  OIKTIPMQN  xal  EAEH- 
M£2N  3ctX.  el;  YiXtàSa;-  addiditque,  xal  tóv  lvoj(pv  où  jcaSopiet,  èTràyciìv  àjiLaprfa; 
?raT£p€ov  xtX.  Itaque  ex  praedicatione  ipsa  subsecuta  hic  sensus  praeviae  poUi- 
citationis  elucet:  Tibi  gratiam  abundmitissimam,  eo  usque,  ut  de  me  videae, 
4fuiequid  et  cupis  et  capis,  quo  porro  $entia$,  gratiam  esse,  praestabo;  qttia 
te  gratia  semel  complexus  sum,  quam  tu  gratiam  agnoscis.  et  ceteris  de  po^ 
pulo  msericordiam  abundantissimam,  quo  mmus  interitum  praeseniissimum  ob 
idololatriam  eis  infligam,  ut  porro  senfiant  misericordiam  esse,  praestabo, 
quia  eos  nUsericordia  semel  complexus  mm,  quam  tu  misericordiam  prò  iliig 
agnosds,  Hujus  sententiae  vim  expresserunt  LXX  Int  et  Paulus,  per  differen*- 
Uam  temporis  futuri  et  praesentis:  iXei^ao)  8v  àv  iXecS,  xal  oUxttoifstù  8v  ftv  otxr 
tttpci».   Bstque  Ploce,  fere  sonans,  uti  infra,  e.  13,  7.,  et  hoc  loco  Ubertatem 
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agenUfl,  de  quo  sermo  est^  exprimit,  uti  Exod.  16,  23.  Utrumvis  autem  ver- 
bum,  per  duo  Gommata  positum,  in  priore  commate  emphasin  habet,  ut  alias 
fere  in  commate  posteriore.  Gen.  27,  33.  43,  13.  2  Reg,  7,  4.  Gratiae  miseri- 
cordiaeque  agnitionem  ex  parte  Hosis  et  verorum  Israélitarum  simul  inveivi,  pa- 
tet  ex  eo,  quia  Paulus  v.  16.  toienfem  et  cìirrenfem  in  opposito  dicit  hominem, 
cui  gratia  non  est  gratia,  et  cui  misericordia  non  est  misericordia,  "^v^s^  mm  Sv 
àv  bis  ponitur,  innuitque  priore  loco  Mosen,  (cui  ex  ipsis  ejus  precibus  tò  in 
gratiae  vocabulum  reponitur,  ex  v.  13.,  ubi  eadem  Ploce  est:)  posteriore  loco 
ceteros,  ei;  yìkiiìaL^^  quibus  opponuntur  peccantes,  eorumque  filii,  nepotes  etc. 
e.  34,  7.  Atque  ita  hoc  testimonium  apprime  convenit  ad  probandum,  non  esse 
injustitiam  apud  Deum.  Haec  est  sen lentia  fidelibus  aperta.  Ad  operarios  autem 
est  abruptior:  causa,  cur  Deus  misereatur,  non  est  alia,  nisi  Ipsius  misericordia, 
nam  nulla  alia  apud  Mosen  commemoratur,  de  Mese  et  Israèle.  Mherebor:  h.e. 
nemo  per  tìm  extorquere  qìiidguampoteit;  in  mea  manu,  potesfafe,  arbitrio 
sunt  omma.  si  aliter  ago,  nemo  me  injustiftae  acaisare  poi  est.  Hoc  responsi 
satis  est  operano:  cui  si  quid  amplius  respondetur,  id  fit  ex  abundanti. 

V.  16.  opa  oiiv,  igitur)  Sic  quoque  v.  18.  Infert  autem  h.  1.  Paulus  non 
ex  particula  6v  àv,  quemcuìu/ue,  sed  ex  ipso  verbo  ilzù  et  obcTetpco.  —  oO  toO) 
ìwn  volentii,  neqìie  currentis  (hominis)  subaudi  est,  negotium,  vel,  votuntas, 
cursus,  non  quo  irritum  sit,  recto  velie,  et,  quod  majus  est,  recte  currere,  sive 
contendere,  1  Cor.  9,  26.  Phil.  3,  14.:  sed  quod  velie  et  currere  affectatum 
operariorum  nil  efliciat.  Voluntas  humana  opponitur  gratiae  divinae;  et  cursus 
humanus  operationi  divinae.  conf.  v.  30.  31. 

V.  17.  Xévet)  (ficit,  i.  e.  Deum  sic  dicentem  oslendit.  Conf.  e.  10,20.,  dicit. 
—  Y^P»  ^'«'w)  Probat,  esse  miserenlis,  Dei,  —  tcjì  fapxcl),  Pharaoni')  qui  Mosis 
tempore  vixit.  —  oti  «i;  aOró  toOto  è^r^Ystpa  ff*,  ot^w;  évSe(;(0[Ji.ai  sv  col  Tr»v  X'ivz- 
a£v  (jiou  xtX.)  Ex.  9,  16.,  LXX,  xal  £vsy.ev  toutou  ài€Trip-/,6Yj;  ito;  toO  vOv,  iva  iv- 
oei^wjjwti  èv  <iol  TTÒv  ìoYjiv  (iiou  jctX.  —  è^T^Y*^?*  ^^)  Exod.  I.  e.  T'nn^:?n  LXX  Int 
ìix&Tt.fi^  Cut  Exod.  21,  21.  ^737  Stx^iouv)  sed  Paulus,  prò  instituto  suo,  signi- 
iicantius,  é^vÌY^ipà  tst.  Observandum  autem  probe  est,  per  è;«Ye(p<i>  non  exprinii 
hic  verbum  D'^pn,  uti  ponitur  Zach.  11,  16.,  sed  n'^tsm,  quod  omnibus  locis  om- 
nino  praesupponit  subjectum  jam  ante  productum.  vide  differentiam  QT^  et 
nm-sr^  1  Rcg.  15,  4.  Sensus  igitur  est:  Excitavi  te  regem,  valde  potentem  (in 
quo  ostendercm  potentiam  meani)  et  illuslrem  Cpropter  qucm  nomen  meum 
praedicaretur  per  omnem  terram.)  Itaque  baco  s^sYcp^i;  includit  to  Sixrnpetv, 
ut  LXX  vcrtunt,  leniore  verbo;  et  tò  ève^^oeiv,  quod  v.  22.  ex  hoc  ipso  Hosis 
loco  infertur.  Antecessor  magis  coeperat  pridem  premere  Lsraélem,  Ex.  2,  23., 
nec  tamen  succcssor  resipuìt.  Perbreve  hujus  regnum  fuisse,  statuit  Ordo  fem- 
porum,  pag.  161.  [Ed.  II.  142.]  tota  igitur  ejus  slatio  erat  experientia  potentiae 
divinae.  Addendum  illud,  non  initio,  sed  post  multos  contumaciae  excessus 
Pharaoni  hoc  esse  dictum:  ncque  id  vel  jam  eo  pertinuisse,  ut  ab  agnoscendo 
Jehovah  dìmitlendoque  populo  deterreretur,  sed  ut  ad  frugem  perduceretur.  — 
Suva[Jiiv,  potentiam)  qua  mersus  cum  copiis  est  Pharao.  —  StxYY^^t!*  ttununcie-^ 
tur)  Id  fit  hodienum. 

V.  18.  8v  9éXei,  ct^us  rii/Q  Quem  autem  velit  Deus  misereri,  quem  indu- 
rare; id  aliis  locis  docet  Paulus.  —  èXesT,  miseretur^  ut  Mosis.  —  oxXiip'jvst, 
indurata  ut  Pharaonem.  indurata  dicit ,  prò ,  non  miseretur,^  per  melonymiam 
consequentis,  etsi  tò  fion  misereri  quodammodo  durius  sonat.  Sic,  sanctificatxsm 
est,  prò,  non  est  impurus,  1  Cor.  7,  14,  èppuaxfTds,  prò,  non  tradìdistis.  Jos. 
22,  31. 

V.  19.  £ti,  adirne)  etiamnum.  Particula  valde  exprimit  morosum  fremi-- 
lum.   Ad  objectionem  h.  v.  positam  Paulus  dupliciter  respondet:  L  Jus  Dei  in 
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homiiies  nujiis  est,  qmtm  figali  in  lutum.  v.  20.  21.  deinde  IL  respondet  mitius: 
Deos  non  est  usus  jure  suo,  ne  in  irae  qnidem  vasa.  v.  22.  —  aOiroO,  Ulms^ 
Hoc,  prò  Dei  posituin,  exprimit  affectum,  quo  Deum  aversanlur  responsatores 
eJQsmodi. 

V.  20.  0  «vdpuTre)  homa,  pusille,  justitlac  ignare.   —  p.^  ipeT  xtX.)  Es. 

aavn  auTÓ,  7)0  <ru  tu  èiùiX^jcLQ,  Idem  e.  45,  9.:  (jly)  èpe?  i  TtviXò;  xt}  xepa[i87'  tì 
9n>i#Iì;,  &n  oOx  spY^^^i,  ovSi  l^l^i;  x^^P^  t^*^  à:vo9cpi67Ì9STai  tò  7rXàa[iia  9rp6;  Tdv 
irXà^QCVTa  aOró; 

V.  21.  '^I  an?  ~  i^ou<r(«v,  pote$tatem)  Constr.  cum  luti,  Figulus  non  fa- 
c\X  lutum,  sed  fodìt:  Deus  facit  hominem,  ergo  majorem  habet  potestatem,  quam 
figulus.  Sed  polestas  et  libertas  absoluta  non  infert  yoluntatem  decretumque 
absoltttum.  Si  Deus  totum  genus  humanum  reliquisset  in  peccato  et  morte,  non 
fecisset  injuste:  sed  ilio  jure  non  est  usus.  [Potentafit  divinae  reffraeaentatione 
perceUihir  homo,  ut  omnem  po$ihac  nupicacem  cogltationum  mtemperiem 
confra  iuMtitiam  dMnam  dediicaf.  Matth.  20,  15.  Ex.  20,  20.  Job.  42,  2.  6. 
V.  g.]  —  fupà{A9CTo;,  viagsa)  quae  ex  luto  parata  est  et  macerata,  partes  jaro 
magìs  homogeneas  habens.  —  eì;  octi'xCxv,  in  dedecuB)  Circumspecte  loquitur 
Paulus:  nondum  dicit,  in  tram,  cum  liis  veri)is  construendum  est  va$. 

v«  22.  si  Ss,  il  vero')  Haec  particula  apodosin  habet  v.  23.  in  fine  ex  v.20. 
ffubaudiendam  hanc:  multo  jam  major  est,  Deo,  de  homine  quaerendi;  et  minor 
bomioi,  cum  Deo  expostulandi,  causa.  Confer  socv,  apodosi  item  subaudita,  Joh. 
^  62.  Interrogatìo  est,  sed  implicita,  cum  ellipsi,  Qìiid  reaponaaM?  —  OéXcov, 
v€ìlm$)  Resp.  vohintaiij  v.  19.  vti//,  v.  18.  Paulus  loquitur  }caT*  avOp«»:;ov,  ad- 
varsarii  verbis:  et  sic  si  valet  quum,  Simul  observandus  est  sermo  ejus  de  va- 
na irae,  parcior;  de  vasis  misericordiae,  uberior.  voleti$  demqnatraref  inquit, 
pon,  ut  demonatrarety  coli.  v.  seq.  et  Eph.  2,  7.  —  èvSsi^aodai  —  tó  Suvxtòv 
«OtoO,  denumatrare  poienliam  auam)  Haec  repetuntur  ex  v.  17.  —  rnv  ópY^y, 
iram)  Non  dicit,  ditìViaa  irae,  conf.  v.  23.  —  tò  SuvaTÒv)  Hoc  poteniiam  signi- 
ficat,  non  poteatatem.  —  iqvsyxsv,  tulit)  uti  Pliaraonem  tuiiL  —  sv  ivXk^  [Jiaxpo- 
6v{iÌ9:,  i^mulia  longanimitafe)  quae  videlicct  reprobos  ex  statu  dispìicentiae 
ad  poenitentiam  alltceret.  cap.  2,  4.  2  Petr.  3,  9.  Multos  malos,  in  magna  feli- 
citate bujus  vitae  et  diutina,  tolerat  Deus,  cum  eos  posset  primo  quoque  tem- 
pore morti  tradere.  Etiam  his  patuit  janua  graiiae.  Haec  longanimitas  volun- 
latem  demonstrandae  irae  humanitus  loquendo,  praecedit,  nec  eam  demum  se-  * 
4|QÌtur.  quare  JSvsyxsv  inlerpretandum  tulerat.  Quo  ipso  validissime  refutatur 
illud,  qma  reatUii?  v.  19.  —  ópYfi;)  irae,  quae  sane  non  sine  causa  est,  sed  pec- 
ciita  praesupponit.  non  dicit,  dedecoria,  neque  in  iram,  sed,  irae.  —  xaT7)pn9- 
piva,  adapfata)  Id  internam  et  plenam,  sed  non  jam  liberam  dispositionem  no- 
tai, noB  destinalionem:  non  dicik,  ifìiae  TcpoxxTnioTios  ante  adaptatit^  cum  tamen 
V.  seq.  dtcat,  quae  praepaurarit.  conf.  v.  19.  e.  ll,22.not  Matth.  25,  v.  34.  cum 
V.  41*  el  Act.  13,  46*  cum  V.  48.  Praescindìtur  a  causa  efficiente:  tantum  dici- 
Uir,  quales  inveniat  Deus,  quum  iram  inferi  -  si;  àTPcóXsixv,  in  perdUianem) 
Antitheton,  v.  23.,  in  pioriam. 

V.  ji3.  fvoc,  «0  Ifolat  exsertiorem  finem  et  scopum,  mediis  non  exclusis. 
—  pt^toi},  nolaa  faterei)  Hoc  verbuni  dicitur  de  re  ante  non  agoita;  ideo  hlc 
•t  v*  praec  ponitur:  at  iv^s(9cvu<j6ai  demonatrare  tantum  v.  22»  ponitur  de  ira; 

1)  (uvowvYt)  enimvero]  Seyerain  haec  rcaipoiuiio  «tqne  Tehementiorem  indolem  redolot. 
Feroces  nimirum  compescendi  sunt.  Deinceps  vero  HU^risnimam  totius  CAUséae  fundamen* 
suni  reiegitar  vocatis,  t.  24.  In  hac  tractatione  qui  annm  duntaxat  membmm  resecai  a  Od» 
seria,  ^a^  neceMo  est,  perpleznm  haerere  in  tricis:  at  eacpeditnin  iter  te&et,  qpi  totam  Capi- 
JtMxm  9.  %Q,  l  \,  cpfB^ftgtm  pejpendit.    V.  g\ 
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de  qua  etiam  gentiles  aliquid  sciunt.  —  è^rl,  super)  Oratio  sic  cohaeret  :  ai  vero 
Deus,  ut  notas  faceret  dìvitias  glorine  auae,  sabaudi,  fecit  koc^  si  ve,  noftis  fé- 
eit  divitias  sìtper  rasa  mìsericordiae:  de  apodosi  vid.  init  noi  ad  v.  22.  — 
rfi^^ó^ri^]  gloriae:  bonitatis,  gratiae,  misericordiae,  sapientiae,  omnipotentiae. 
Eph.  1,  6.  —  8>.sou;)  misericordiae:  v.  15.  16.  18.  2§.  quae  praesupponit  pristi- 
nam  vasorum  miseriam.  —  7rporiTot»xa<7ev,  praeparaviO  antecedenler  ad  opera, 
V.  11.,  per  conformationem  omnium  cìrcumstantiarum,  quas,  qui  vocatur,  in 
primo  suae  voenlionis  momento  sibi  salutares  invenit,  externe  et  interne.  Id 
infert  praepositio  in  7PpoyiTo£[JLa<rev.  Sic  ras  in  honorem,  paratnm,  2  Tim.  2,  21. 

V.  24.  o'j^  xal,  quos  etiam)  xal,  etiam,  uti  cap.  8,  30.  Cluverus:  qnos 
(ad  gloriam  prae^ìoratos)  etiam  vocavit.  —  é)càXs(Tsv,  vocarif)  Antitheton  ali- 
qua  ratione:  tnlit.  Iterum,  rocabo,  v.  seq.  —  Yi[j(.a;,  nos)  Hoc  noemate  Paulus  ad 
Propositionem  venit  de  gratia  Judaeis  et  gentibus  obvia:  et  Particularìsmum 
Judaicum  refutare,  gratiaeque  universalitatem  defendere  instituit  —  oO  [jlóvov 
è^,  non  solnm  ex)  Judaeus  credens  non  est  eo  ipso  vocatus,  quod  Judaeus  est: 
sed  vocatus  est  ex  Judaeis.  Etymon  verbi  éxxXy,(rfa.  IVnitersae  huic  perio- 
ehae,  nee  non  adhortationi  e.  14.  15.  exinde  deductae,  apprhne  respondet 
Epistola  ad  Ephesios,  V.  g.]  —  i\  louSafwv,  ex  Judaeis)  Id  tractat  v.  27.  — 
i\  èOvt5v,  ex  gentibus)  Id  tractat  v.  25.  s. 

Y.  25.  ^éy^i,  dicit)  Deus.  Paulus  prius  jus  Dei  in  vocandis  gentibus  et 
vocationem  ipsam  asseruit:  et  nunc  demum,  eventu  ostenso,  unum  testimonium 
V.  T.  ac  deinceps  e.  15,  9.  s.  plura  aliegat,  memorabili  methodo.  Praedictiones, 
quamvis  copìosae  et  ex  implemento  clarissimae ,  tamen  prius  non  facile  fidem 
inveniunt.  Nervus  aliegationis  subsequentis  non  est  in  verbo  xaXéovi),  appellabo, 
sed  in  reliquo  dicto.  èxaXe(7ev,  vocavit,  ponitur,  uti  cap.  8,  30.  Veruntamen  «h»- 
cationem  statim  comitatur  appellatio,  et  quodammodo  eam  praecedit  —  xoXiov» 
TÓv  oO  Xaóv  (JLOU,  Xaóv  (jlo'j*  xal  n^v  oOx  Y)Ya7ni[i.£vYiv,  TiYawTojjtivYiv)  Hos.  2, 25.  LXX, 
xal  èXsTfìdd)  TYiv  oOx  Tfi^eTifAévTiv  •  xal  ipó5  t(3  oO  XacjS  (jlou,  X«6;  [aoo  ei  ou.  —  VryawTh 
[iiv7)v,  amatam)  tanquam  sponsam. 

V.  26.  xal  —  èx£?  xV/jWfJOvrat  —  J^cSvto;)  Hos.  2,  1.  LXX,  xal  —  xXtq6ìÌ- 
(TovTat  xal  aÙTol  —  ^tSvro;.  —  èxeT)  ibi:  ut  non  opus  sit,  illos  mutato  solo  patrio 
conferre  se  in  Judaeam.  conf.  omnino  Zeph.  2,  11. 

V.  27.  xpà^et)  clamat,  Vid.  Es.  10,  22.:  ubi  accentus  quoque  conferri 
possunt.  Reclnmat  Israel:  Jesajas  majori  etiam  clamare  declarat,  residuum  Tore 
salvum.  —  uTtèp)  prò  Israèle.  Gali,  en  faveur,  —  éàv  -^  ó  àpiSjxè;  tóSv  u£c3v  te- 
paiftX  —  xaTàXstjX(Aa  —  Tcon^dsi  Kópto?  èxl  ttIc  Y^?)  Es.  10,  22.  23.  LXX,  xal  tóv 
vévriTat  ó  Xaó^  itspxHk  —  xaTàXetttfxa  aurcUv  —  Kópio;  woirl^si  év  t^  oìxou[iivij 
oXìj.  In  extremo  Symmachus  et  Theodotion  habent,  év  [Jtiffw  7và(njc  Tffc  Y*k-  '^^ 
àptOjjLÓ;  intexuit  Paulus  ex  Hos.  2,  1.  Si  Israel  tanto  numero  fuerit,  quantus  est 
arenarum,  residuum  salvabitur,  ex  miseria  Babylonica  et  spirituali.  In  multitu— 
dine  residui,  residuum  manere,  mìnus  est  mirum.  Mtdti  sunt  indurati:  semen 
vero  paucitatem  dicit.  v.  29.  not.  —  tò)  Ubi  defectio  Israèlis  ad  summa  venit, 
ibi  eo  ipso  salus  incipit 

V.  28.  Xóyov)  rem  auditam,  adeoque  dictam,  Es.  28,  22.  —  mivreX^v  xacl 
(TuvTéu.v(ov)  Subaudi,  ut  saepe  apud  Hebraeos,  èorC.  Conf.  Act  24,  5.  2  Petr. 
1,  17.  Hebr.  nsnhan  nbD  et  V^^n  ^vìd  Dominus  \(t(o^  de  Israele  ouvre^tCut 
sit  nbD)  ad  poenam  fixam;  idemque  Xóyov  (ruvrépet  Cut  nb^  quidèm  msnna  siQ 
ad  terminum  poenae.  Dominus  subaudiendum  ex  seq.  tó  (tuvtcXcSv  potesi  accipi 
ve)  prò  subjecto,  vel  potius,  quia  articulus  abest,  prò  parte  praedicati.  —  iv  St- 
xaiQouvr^)  npnas  tira»  Jes.  10,  22. 

v.  29.  ei  (Ali  —  (ópudOinp^v)  Jes.  1,  9.  LXX,  xal  si  \L*n  —  u|u>uóODtuv.  --* 
77poe(p7)xsv,  ante  dixif)  Ante  eventum,  vel  ante  prophetiam  versa  2o.  cilatam.  — 
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OK^cM)  Pro  Hebraico  ntiax  in  libro  1  Sam.  et  in  Jesaja  ooL^ctàB  ponitur;  in  re«. 
llquis  libris  omnibus  TTavToxpocTfop.  Ex  quo  non  infirmam  ducas  conjecturam, 
alium  inierpretem,  sive  mavis,  alios  interpretes,  duorum  illorum,  alios  cetero- 
rum  fuisse  librorum.  Atque  in  eodeni  primo  Samuelis  libro  Scriptura  incipit 
hanc  Dai  appellationem  ponere;  quum  ejus  quasi  loco  aliae  jam  antea  fuisscnt 
adhibitae.  Exod.  34,23.  —  <n;éppc,  semen)  Denotatur  i)  paucitas  praesens. 
2)  copia  inde  postlìminio  propaganda.  —  a>;  <;ó^o[JLa,  ut  Sodoma)  ubi  nemo,  ci- 
vis,  evasil;  nullum  $emen  relictum. 

V.  30.  TI,  ipiid)  Ex  digressione,  quani  v.  24.  in  medio  coeperat,  re  ver- 
tens,  totam  rem  v.  30—32.  complectitur  summatim;  et  tractationis  a  v.6.  ad  23. 
perductae  severitaiem  mitigai,  quam  mitigationem  nemo  capiet,  nisi  qui  viam 
fidei  cognovit  Ex  hoc  denique  tono  praecedentia  dijudicantur. — xaTéXoc^)  $unt 
a$8ecuia.   [Lue.  13,  29.  24. J  —  wfarr«<«K,  fi^^)  v.  33,  fin. 

V.  31.  vijJLOv  Si)C9Cio<JuviQ^,  «U  yó(;.ov  $ucaio<Tuvy)(;,  legem  justitiae,  in  legem 
iuBtiiiae)  ijeffetn  non  dixit  v.  praec.  de  gentibus:  nunc  dicit,  de  Judaeis.  estque 
Ploce:  de  Justitia  legali  et  evangelica.  Dum  unani  legem  persequitur,  alteram 
non  assequitur.  Convenienter  legem  justitiae  dieit,  prò  justitia  legis.  Judaei 
magia  legem,  quam  justitiam  spectabant  vópc,  doctrina,  min.  —  oOx  lf6ac<Te) 
noH  est  uBsecHtus, 

V.  32.  &rt,  quia)  scìì.  per$eaiti  «ini/.  —  oOx  —  àXX*<ó;)  Lexicon  Basileense: 
(ft^  tu  comparatione  disBinùlium  geminafur,  et  eleganter  in  priore  membro  eub^ 
auditur  atterwm  ^  poaterioritpte  parti  co;  tantum  adjwigitur,  Exempla  ibi  sub- 
jiciuntnr  ex  Aristotele:  nos  conferamus  Job.  7,  10.  2  Cor,  11, 17.  it.  Act28, 19. 
PkiL  V.  14  Phil.  2,  12. 

V.  33.  i&où  Ti67)(Ai  iv  (Tuòv  X(6ov  7cpoax6LAp.xT(K  xal  TT^Tpav  9xavSaXou*  xxl 
1^  ó  TROTSUMV  kK^  aOrcf  où  xaTai<;;(yv6>Ì9&Tocij  LXX,  Es.  28, 16.,  iSoù  èyca  i^f^xkSk 
eie  Ta  OsfxiXtx  Gtiiv  Xt6ov  woXuTsXfl,  éxXexTÒv,  dbcpoY<i>viociòv,  {vti(aov  &ì;  tì  8ejjiiXia 
ocÙTci&v-  x«l  ó  moTSUfdv  Ì7u'  aiiT<ii  où  jATj  xaTaMjjjuv6^  Es.  8,  14.,  xxl  où)^  w;  XtóO'J 
9;poox6(A{AaTi  <nivav'nQ<Te96s,  oOSè  a>;  Tr^Tpa;  i7Ta)[jixTt.  Talis  ou  xxTocuj}ryv6r,(7eTai, 
unii  pudefiet,  atque  adeo  gloriam  consequetur.  conf.  e.  5,  2.  5.  Id  aefmatm  sa- 
hitem  connotat.  Es.  45,  17. 

CAPUT    X- 

V.  1.  'A^sXfol,  fratren)  Nunc  quasi  superata  praecedentis  traoiationis  se- 
veritate  comiter  appellat  fralrea.  —  (iièv,  quidem)  Hanc  particulam  solet  hi  ^Q^ 
qui:  sed  ti  v.  2.  absorbetur  in  àXXà,  S6<i.  —  eùSoxix,  beììepladtum)  Lubentit^ 
shne  audìturus  essem  de  salute  Israéiis.  —  Sirici;,  oratio)  Non  orasset  Paulus, 
sì  absolute  reprobali  essent. 

V.  2.  0  C'vSXov  Osov,  zelum  Dei")  Act.  22,  3.  noi  Zelue  Dei,  si  non  est 
centra  Cièristum,  bonus  est  —  oO  xoct*  èxCyvoMJiv,  non  seauìdum  sdentiamo  Li- 
totes.  i.  e.  cnm  magna  coecitate,  congruit  mox,  igtwrante$.  Flacius:  Judaei 
àaòuere  et  tiabent  zetum  aine  scientia:  no$  contra,  proti  dolor,  $cientiam  $ine 
%elo.  Zelus  et  ignarantia  respicilur  versu  19. 

V.  3.  J^nToOvrec,  qtiaerente$)  omni  modo.  —  oùx^eràyn^av,  non  mbjecti 
mnO  neque  ÙTnixouoav  obeditertaU,  v.  16.  'T^cororp  submittit  se  Tcji  OiXeiv  di- 
vino, voluntati  DEL 

V.  4.  TÌX<K,  /ifii's)  justitiam  et  vitam,  quam  lex  ostendit,  sed  dare  nequil, 
trtbuens.  TéXo^,  finis,  et  iù,if(ù\ix^  complementum,  sunt  synonyma.  coli.  1  Tim. 
1,  5.  cum  Rom.  13, 10.  itaque  conf.  cum  hoc  loco,  Matth.  5, 17.  Lex  hominem 


1)  Y^p,  éfiim]  Itaqne  in  ila  etium,  qui  non  anni  in  stata  gratiae,  aliquid  certe  residere 
poteet,  quod  eoa,  qui  grati*  gaudent,  compellero  ad  interoeaaionem  queat.  F.  g. 
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urge!,  donecis  ad  Christmn  coiifbgit  Ittm  ipst  Heììt  a»yinm  e$  néeha,  éedmé 
te  persegui,  $apU,  eahme  et.  —  XP^^*^)  ChrUim^  Subjectuin,  /Me  legU:  Prae- 
dicatum,  Chriitue  (scil.  àv,  qui  eef)  in  eie.  [v.  6.  7.  9.]  —  imvrl  t^  martsyovn, 
omni  credenit)  Traciatur  tò  credenti,  v.  5.  s.  tó  omnì,  v.  11.  sa.  mcvrl,  oirnii^ 
ex  Jadaeia  et  gentibas.  Caput  9.  non  est  includendum  in  augustiores  terminoSf 
quam  Paulus  hoc  laetiorì  et  latiori  capite  10.  patitur,  in  quo  regnai  tó  amnie. 
y.  11.  seqq. 

V.  5.  YP^fs^  scribit')  litera  occidente.  Antitheton  v.  6.  8.:  dieit,  voce  ti- 
Tida.  Par  antitheton:  Meeee,  in  concreto;  g^tae  ex  fide  eetSuetUia,  in  alNitracto. 
—  on  6  7coii<<xa5  xtX.)  Lev.  18,  6.  LXX,  'nové^tjtrt  xùxij  à  itovfidx^  xrX 

V.  6.  1^  ix  T^ioTtù^  ^tx«io(TÓvY) ,  f/uae  ex  fide  eitjuetitià)  Metonymia  saa* 
▼issima.  i.  e.  homo  justitiam  ex  fide  quaerens.  --  ^éysi,  loquUur)  seenni.  — 
\Lti  tiTTtfi]  ne  dixeris:  nam  qui  ita  dicit,  is  in  lege,  quod  quaerit,  non  ìnvenit;  et 
quod  in  evangelio  in  venire  poterat,  non  quaerit:  justitiam  videlicet  ac  salutem, 
quae  et  in  Christo  est,  et  credentibus  praesto  est  in  evangelio.  Et  tamen  ita  éi«* 
eere  necessum  habet,  quisquis  tantum  illud  ex  Mese  audit:  fàciene  vicet.  — 
xflcpSCq:,  earde^  Fidei  tribuitur  etiam  oe;  nam  illa  loquitar:  at  inereduHtae  fere 
mussat  —  Tlq  xtX.)  Deut.  80,  11—14,  LXX,  5n  évroX^  aCrv),  ^v  tfò  évriUopuni 
aoi  oiiiJLepov,  oOj^  urrépoYxó;  è<mv,  oOXè  [Aatxpàv  «tcó  ooO  èanv.  oOx  èv  t«J  oOp«vd 
èoTi,  Xfj'tóv  rlq  àvapT^wrai  T[i.fiv  ei;  tòv  oOpavóv,  xal  Xiiiij/prai  i^aìv  «irViv;  xxl 
oxoócavTC^  aOn^v  7cotT<(yo(Uv.  oOXè  ::épav  r?f;  9aXdt<roii;  è<rcl,  Xiywv  t(;  itairepàos- 
Tfltt  T^fAlV  sic  TÓ  Tcipav  r?Ic  OaXdtfTOYi?  x«l  Xiii^eTat  ^^jaIV  aùrVlv;  xal  axoóaxvrs;  aùr^v 
won<«)juv.  éyp;  aou  ecrrl  tó  pfjaa  ff^óSpa*  èv  (xrójAaTi  oou  xal  èv  tìJ  xapì(«  ow, 
xal  èv  Tali;  ^epd  aou,  TPoieTv  aÙTO.  Ad  hunc  locum  haec  quasi  parodia  suavissime 
alludit,  sine  expressa  allegatione.  Loquìtur  Moses  item  de  coelo,  ut  Paulus:  sed 
ille  deinde  ait,  tram  mare,  prò  quo  Paulus  orationem  de  abyseo  dexterrime 
inilectit,  ut  e  contrario  mentionem  Tacere  possit  resurrectionis  Christi  ex  mor- 
tuis.  Abyssus  est  ingens  cavitas  in  globo  terraqueo,  sub  mari  sinnil  et  sub 
terra,  confer,  multis  de  rebus,  Hiob  28,  14.  22.  Phil.  2,  10.  not  —  tI«  àva^Vr 
«rrai,  quie  aecendet)  Qui  ita  dicit,  ostendit,  se  velie,  sed  negat,  se  posse  ascen-* 
dere,  et,  descendere,  ut  e  longinquo  petat  justitiam  et  saiulem.  —  tout'  Ì(m, 
hoc  est)  Redarguitur  perversitas  eorum,  qui  dicunt:  quis  ascendet  in  coeium? 
nani  perinde  loquuntur,  ac  si  non  praesto  esset  verbum  de  Domiìio  coeleeti, 
quem  os  credentis  confitetur  Dominum,  v.  9.  et  qui  volunt  salutem  inde  a  coelo 
deducere,  volunt  Christum  (quippe  extra  quem  salus  nulla  est)  e  coelo,  unde 
pridem  descendit,  deducere  :  atqui  hoc  fieri  non  potest.  ergo  ne  illud  quidem. 
In  praesenti  hoc  e$t  ter  adhibetur  magna  vi. 

V.  7.  toOt*  Ioti,  hoc  est)  Hoc  cum  dicere  construitur,  ut  substantivum  et 
adjectivnm.  Redarguitur  autem  iterum  perversitas  eorum,  qui  dicunt:  qtns  de- 
Bcendet  in  profimdum?  nam  perinde  loquuntur  ac  si  non  praesto  esset  verbum 
de  Christo  ex  mortuis  resuscitato ,  quem  cor  credentis  resuscitatum  agnosdt. 
eodem  versu  9.  et  qui  volunt  salutem  e  profundo  terrae  petere,  volunt  Christum 
(quippe  extra  quem  salus  nulla  est)  e  profundo,  quod  ille  semel  in  resurrectione 
reliquit,  adducere:  atqui  hoc  fieri  non  potest.  ergo  ne  illud  quidem.  Itaque  cre- 
dens  ncque  coeium  eatenus  moratur,  ncque  profundnm,  rem  tam  prope  habens^ 
quam  ipse  est  sibi.  Infidelitas  autem  fluctuat.  vult  semper,  nec  scit,  quid  velli; 
quaerit  semper,  neque  invenit  quicquam.  Itaque  profondum  cum  vertigine  in- 
tue  tur,  neque  coeium  cum  laetitia  adspicere  potest.  —  ^urróv,  CItristum)  Enfi- 
delis  CArfsf iim  non  suo,  id  est,  Christi  nomine  aut  e  coelo  aut  ex  abysso  repetil: 
sed  infideli  ignoranti  nomenclaturam  Christi  suggerit  justitia  ex  fide  hic  loquens. 
q.  d.  illud,  quod  tu,  o  infidelitas,  coeium  et  abyssum  movens,  ad  ooehim  aut 
abyssum  perftagiens,  (ut  apud  Virgilium  est,  Achennita  morere,^  quaeris,  id 
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scito  extra  Christum  nec  a  me  cogitar!,  nec  abs  te  inveniri  poss^.  v.  4.  Est  lo- 
cutio  hypotheitca.  Id,  quod  fieri  non  potest,  ut  a  coelo  aut  ex  abysso  petatur 
iuBtitìa,  proeui;  removet  Paulus:  atque  ita  unum  relinquit  perfugìum,  verbum 
de  Christo,  quod  est  in  jn^oximo. 

V.  8.  àXXà,  sed)  Particula  h.  1.  aut  habet  vim  èmTaTixiQv,  uti  Mallh.  H, 
8.  9.,  aut  cadit  super  èYyùc  prope.  —  ^ffi;,  prope)  Christum  non  debemus 
qoaerere  procnl,  sed  intra  nos.  Dum  enim  (iden  credere  incipit,  Christus  habitat 
in  corde.  Quaerìtur  non  ab  iis  tantum,  qui  modo  incipiunt,  sed  etiam  a  proficien- 
tibns.  Cant  3,  1.  Ps.  105,  3.  4.  Hic  enim  sermo  est,  ut  si  justitia  fidei  secum 
ipsa  colloqueretur.  —  èv  t<3  (nrófiairC  <Jou  xal  iv  t^  xapSCa  <roii)  Sic  Hebr.  sed 
LXX  addunt,  xal  èv  rat;  jjeperi  dou.  —  to3t'  Ioti)  Fwòiim,  hoc  ent  terbum  fidei, 
prope  ent  Ubi. 

V.  9.  èàv)  al  modo.  —  ó[i.oXoYi<<nj$,  confeèiUB  fueris)  Confessio  salvat  non 
per  se;  alias  infantes  non  possent  salvari:  sed  quatenns  fidem  includit —  xuptov, 
Dominmn)  In  hac  appellatione  est  summa  iidei  et  salutis.  Qui  Dominum  fatetur 
Jesum,  non  demum  conatur  enm  ex  coeio  deducere.  —  -j^yeipev  ix  vexpoSv,  exci^ 
tarit  ex  mortuis)  Speciale  objectum  fidei.  Qui  credit  resurrectionem  Jesu,  non 
demum  conatur  eum  ex  mortuis  adducere.  v.  7. 

V.  10.  xap^Ca,  corde")  Probatur  consequentia  a  mentione  cordis  et  oris 
apud  Mosen  ad  fidem  et  confessionem  :  quia  nempe  cor  est  fidei  proprium  sub- 
jectum,  et  os  confessionis.  ideo  eorde  et  ore  sententias  inciioat 

V.  11.  ^éyst,  dicit)  e.  9,  33.  not.  0 

T.  12.  où  Y^P  ^^^  ^laoToXin,  non  enhn  e$t  diffèrentia)  e.  3,  22.  Hìc  non 
additur  prhnnm  Judaels,  ut  initio,  e.  1,  16.  —  ó  y«P  «Ord;,  idem  enim)  e.  3," 
29.  30.  —  Kópio;,  Dominm)  v.  9.  —  tc^outcSv)  dives,  et  largus.  quem  nulla 
quamvis  magna  credentium  multitudo  exhaurire  potest;  qui  nunquam  necesse 
habet  restrictius  agore. 

V.  13.  rS;  8;  iv,  omnie  (lUicunffue)  Act  2,  21.  not  Hoc  monosyllabon, 
iraC)  (ommt.)  tote  mundo  pretiosius,  propositum  v.  12.,  itarepetitur  v.  12.  et  13., 
et  ita  confirmatur  ulterius  v.  14.  15.,  ut  non  modo  significet,  quicunque  invo- 
carit,  salvum  fore;  sed,  Deum  velie,  se  invocari  ab  omnibus  salutariter. 

V.  14.  15.  rw;,  guomodo)  Climax  retrograda:  qua  Paulus  ab  ulteriore 
quovis  gradu  ad  citeriorem  argumentatur,  et  hujus  necessitatem,  tum  ex  neces- 
sitate ipsani  existentiam  ejus  infert  Qui  vult  finem,  vult  etiam  media.  Deus  vult, 
ut  homines  invocent  Ipsum  salutariter.  ergo  vult,  ut  credant  ergo  vult,  ut  audiant. 
ergo  vult,  ut  habeant  praedicatores.  Itaque  praedicatores  mtsit.  Omnia  fecit,  quae 
ad  rem  pertinerent  Voluntas  ejus  antecedens  est  universalls,  et  eflicax. 

V.  14.  ou  oùx  :^,xou<xav)  quem,  scil.  loquentem,  in  evangelio,  v.  15.,  vel,  se 
offèrentem,  non  audivertmt. 

V.  15.  t:Q^  hi  xY}pu^oii<nv,  qìwmodo  vero  praeéUcabunt)  se.  oi  xiQpuooovrs^, 
praedicantes,  hoc  verbum,  uti  antecedentia,  in  futuro  positum  est,  imitatione 
Joélis,  apud  quem  extat  tò  intocaterit ,  v.  13,,  per  prospectum  illum  ex  Y.  T. 
in  Novum.  —  xaOcb;,  àiatt)  i  e.  non  defuere  nuncii.  Esajas  in  spiritu  alacres 
eorum  gressus  vidit.  —  w;  —  eipiivr^v,  tc5v  eùaYYe>^t^O[iiv(ov  ti  àvatìà),  Es.  52, 7. 
LXX,  w;  —  dcxoinv  £tpT<v7i^,  8?  t\ìT^€kXj>]xv^  aya^à.  —  cùpalot)  wpx  proprie  di- 
citur  de  pulcritudine  et  amoenitate  physica.  •—  ol  xóSe^,  pedeà)  eminus:  quanto 
magis  ora,  cominus.  ~  Tt5v  tùx^\v^o\dytù>i^  etangelizantium)  qui  dum  loquun- 
tur.  Ipso  Dominus  loquitur.  Es.  52,  7.  coli  v.  6. 

V.  16.  iXk\  at)  Hic  demum  culpa  notatur.  ^  oO  Tcdcvrs;,  non  omnea)  An- 


1)  oO  xaTat9xuvOY[9ctai,  nonpudefiet]  Ii^iutitia  et  pernicies  pudorexn  infemnt:  glorìam, 
Justitia  et  salo».     V,  g. 
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tUheton:  amnis.  v.  11.  ss.  Cnlpa  est  hominuro,  speciatim  JiKkeornm.  non  omnes, 
i.  e.  fere  nemo.  confer  statino,  qtds?  —  G7nìxou<Tocv)  Conf.  Otto  in  ùireTdcyiQoav, 
V.  3.  Etiam  ii  debuerant  et  potuerant  obedire,  qui  non  sunt  obedientes  facti.  — 
^ei)  dicit,  ttìox  sub  verba  v.  15.  citata.  Vid.  Job.  12,  38.  not. 

0  V.  17.  opa)  igitur.  Ex  prophetae  querela  de  auditorum  infidelitate  in- 
feri, non  deesse  verbum  Dei,  et  praedicationem,  tanquam  propriam  fidei  causam 
et  ansam.  —  i^  àxo^;)  ducono,  audifio,  et  bine  oratio,  sermo,  praedìcafìo, 

V.  18.  (JL^  oOx  YÌxoufTav;  num  non  audiveruni?^  num  facultas  audiendi  de- 
fuit,  quando  non  nisi  ex  auditu  fides  est?  —  eicxx(7av  —  pii[jLaToc  «utc^y)  SicLXX, 
Ps.  19,  5.  In  eo  Psalmo  est  Comparatio,  et  protasis  quidem  v.  2—7.,  apodosis 
autem  v.  8.  seqq.  Inde  liquido  eadem  ratio  Praeconii  coelonun  et  evangelii, 
omnia  penetrans,  perspicitur.  Comparatio  nititur  maxime  allegatione  apostolica, 
nec  textui  vim  inferi  —  ó  ^Oó^yo?,  sonuf)  Ps.  19,  5.  ip.  Id  Aquila  olim  verte- 
rat  )cav<dv.  conf.  omnino  2  Cor.  10,  13.  Sua  cuique  apostolo  definita  erat  regio 
et  quasi  provincia,  quo  vox  ejus  esset  perventura.  Sed  canon  est  tantum  sin- 
gulorum  :  $onu$  sive  $ermo,  ad  cunctam  terram  pertinet 

V.  19.  uri  oÙK  Syvco  UsfcL-iìk;  num  non  novii  Israèlf)  Sensus  est:  Israélem 
potuisse  et  aebuisse  agnoscere  justitiam  Dei:  sed  non  voluisse.  v.  3.  Idqne 
ostenditur  nunc  ex  Mose  et  Esaja.  Paulus  cap.9  — 11.  frequenter  appellai  /«raé- 
lem,  non  Judaeos,  *-  TTpóVro;  [Aa)09f[;,  jfrhnui  Mouea)  Moses,  sub  quo  Israel  for- 
mam  populi  accepit,  jam  tum  dixit  —  tfà  --  OpioUc  —  \i\iai^)  Deut  32,  21.  LXX, 
yjxyà  —  aÙToù;  —  aOroù;.  —  oOx  lOvei)  Latice  possis  dicere  :  Ne-gente.  Quem- 
admodum  populus  deos  non-deos  secutus  est:  ita  Deus,  perfidiam  populi  ulcis- 
cens,  populum  non  populum,  populum,  qui  non  habebat  Deum,  populum  Israèli 
piane  dissimilem,  suscepit  Sic  pofndi  nomen  redit  non  v.  20.,  sed  v.  21.  — 
ftouviTcp,  ÌMìpienie)  Sapientia  populum  facit  Job.  12,  2.  Itaque  populus  insi- 
piens  est  non  gena;  populus,  qui  Deum  non  novit,  est  inaipìena.  ""isi  est  (aìcov 
vocabuliim,  quo  etiam  Israel  notatur.  Epitheton  baa  gentes  alias  notai 

V.  20.  à7roToX(j4)  Quod  Moses  innuerat,  Esajas  midacter  et  piane  do^HÌ- 
tur.  —  8upé67)v,  bìventu$  stmO  praesto  fui.  Es.  65,  1.  LXX,  ipL^aviò;  tftWfitt^ 
TOT;  é[jiè  (JLTÒ  ^TQToOdiv,  eupé6Y)v  toT;  i[jii  [vh  iTpepcoTé&aw. 

V.  21.  oXy)v,  totam')  Es.  ib.  v.  2.  LXX,  i^eTcérada  Tà;  ff^éui  {i.ou  8Xy)v  rnv 
T^jiiipav  Trpó^  xtX.  Conf.  totam  diem^  e.  8,  36.  vid.  J.  C.  Pfafflif  de  gratin  Dei 
continua,  dissertatio  insignis.  —  è^cTréTaoa,  extendì)  Metonymia  antecedentis: 
aìnunt  me  extender  e  manus,  nec  veniunt.  Vel  hoc  uno  verbo  refellitur  dogma 
de  duplici  voluntate  divina,  beneplaciti  et  signi  —  àiretOoQvra,  non  credentem) 
corde.  —  àvriX^Y^vra,  contradicentem)  ore  conf.  v.  8.  seq. 

CAPUT     XI. 

v.  1.  Mifi  àTucódocTo)  num  totum  abdicatiti  Sic  Gideon,  in  fide  expostulans, 
ait:  vOv  à7cci<jaT0  iS|iwc;.  Jud.  6,  13.  At,  oOx  àTrcotjeTai  Rupio;  tóv  Xaòv  aOroO.  Ps. 
94,  C93,)  14  Num  abdicavit,  inquit  Paulus,  ita,  ut  jam  non  sint  populus  Dei? 
Quum  e.  10.  gratiam  erga  gentes  et  defectionem  Judaeonim  tam  graviter  expo- 
suit,  objici  hoc  possei  respondet  igitur:  absit,  ut  a  Deo  rejectum  dicamus  po- 
pulum ejus:  ubi  ipsa  populi  ejus  appellatio  rationem  negandi  continei  Illud 
absit  declaratur  CO  de  praesenti  tempore  populi  ofi'endentis  :  et  nunc  esse  ali- 
quos,  Cconf.  Aci  21,  2p.  noi)  et  crescente  deinceps  gentium  introitu  permultos 
fore,  qui  credant  ex  Israel  hi  dicuntur  reUqtdae  et  electiOf  v.  5.  7.  (2")  de  fu- 
turo :  ipsum  populum  aliquando  conversum  iri.  v.  24.  noi  —  iy^,  ego)  Paulus 


1)  %wv,  noiirae]  taonun,  inqnit,  legatonim.     V.  g. 
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ab  individuo  ad  genps  mavnlt  condudere  in  bonam  pari^,  quam  a  genere  ad 
speciem  incontrariam  partem:  egOf  persecutor  quondam,  repelli  dignus.  Genus, 
Jndaei  universi:  Species,  credentes  ex  Judaeis  (quorum  unus  erat  Paulus  in 
individuo)  vel,  crediturL 

^.  2.  wpoéYVtó)  priua  a^novit,  ut  populum  sibi  proprium.  v.  29.  —  iv 
iiXiaLy  inEiia)  in  historia  Eliae,  qui  in  summis  erat  angustiis,  qui  solus  sibi  vide- 
batnr;  quum  ad  majorem  paucitatem,  quam  unquam,  venisset  Israel.  --  ìvtuy- 
jpivai)  Hesychius,  éyvrf/oc^u^  wpodépxjBrai.  cent  Act.  25,  24.  1  Macc.  8,  32. 

V.  3.  Ktipte,  Toi^  Tcpo^TQTac  ffou  —  TTiV  ^ujp^v  \f/>\j)  1  Reg.  19,  14.  LXX, 
tfxaxi'kLTzo'^  Tiòv  &ta67{xY)v  cou  oi  uiol  l<ipa7iX,  Tà  6u<Twto*nipià  aou  xocOetXov,  )caI  toù^ 
irpof  lira;  (lou  àTCéxTSivxv  év  po[iif  ab:,  }cal  Ù7;oX^Xei[/{xai  iy^  (^ovcótoctck,  xal  ^Y)ToO<n 
Tviv  4^^^  P^  Xz^eTv  aÙTìiv.  Observanda  stili  apostolici  subtilitas:  LXX  [aov4» 
TttTtK  b.  1.  ut  saepe:  Paulus,  [i^vo;. 

V.  4.  xaTéXiTTov,  reliqui)  ne  eos  occidat  Hasaèl,  Jehu,  Elisa.  LXX,  L  e. 
v«  18.  :  xal  xaraXel^  sv  UrpaViX  éTrrà  j^iXià&a;  àv&pc&v,  ^àvra  yóvaTa  à  oO)^  cSxXa- 
<yav  yóvu  Tif  póaX.  Ex  verbo  rif/iyitt  derivalur  "k^X^jjix  retiqtdae,  y^seq.  — 
iuueuT^  mihi  ip$i)  Hoc  Paulus  addit  emphaseos  causa,  in  antitheto  ad  querelam 
Eliae  de  sua  fotitudine.  Dominus  novit  suos.  —  iTrrocxiogriXfeu^,  teptem  miHin) 
m  populo  ad  miram  paucitatem  redacto,  numerus  non  parvus;  imo  ipso  toius. 
1  Reg.  20,  15.  Ex  bis  tota  X  duntaxat  tribuum  posteritas  propagatur.  Hebn 
b3  i.  e.  mere  talee ^  nullo  Baalita  admixto.  Non  dico,  eadem  fuisse  individua 
1  Reg.  20,  15.  et  19,  18.,  sed  par  est  numerus  7000,  in  cap.  20, 15.,  et,  circiter 
70  post  annis,  in  cap.  19, 18.,  post  Hasaèlem,  Jebu  et  Elisam.  conf.  2  R^.  13^  7. 
14.  —  ófv&pat;,  rlroO  Viri  maxime  vemebant  in  x^ensum,  et  intererant  cultui  pu-p 
blico.  honun  igitur  conjuges  et  liberi  accedunt  etiam  ad  septem  millia.  —  r^ 
^oéaX)  Foemininnm,  subaudito  sucóvk,  imaffhil  Baal,  ad  contemtum,  in  antitbetOi 
9irù».  Sic  LXX  quoque  Jud.  2,  11.  etc.  Sub  immunitate  a  cultu  Baal  continetur 
immunitas  a  cultu  vitulorum. 

V.  5.  ouv,  ergo)  Consequentia  a  V.  T.  ad  N.  T. 

V.  6.  X'^P^'^1  gratta)  Alia  vis  dativi;  alia  particulae  U  eum  genitivo.  Rie 
vebiculum  potius  seu  instrumentum  innuit,  quasi  canalem,  in  sensu  puro:  baec, 
raagis  proprie,  causam  materialem,  principium,  fontem.  —  oO)c  Itk,  jomnon)  Hoc, 
quater  positum,  ostendit  vim  consequentiae.  Absolutum  decretum  est  boc,  quod 
Deus  decrevit:  Juetoe  faciam  non  itisi  ex  fide,  nemhèem  ex  operìbiu.  Hoc 
nemo  perrumpet.  —  ytveTat  —  è<rrtv,  fii  —  «O  Sublilis  et  apta  verborum  dif- 
ferentia.  Natura  quaerìt  opera:  fides  agnoscit  gratiam  supervenientem,  y&vo* 
piviQv.  sic,  éYévsTO,  Job.  1,  17.  ^epojiivYjv  x^?^^^  ^  ^®^*  ^'  13.  —  ei  &  s^  Ipywv, 
oOx  In  èorl  ^àpi;  *  è^  rò  Spyov  oOx  Iti  ìotIv  ipYov,  et  tero  er  operibne,  jam  non 
e»t  groHa:  n  qtddem  opue  jtun  ìum  eet  opue)  Ex  inciso  ilio,  jam  non  ex  opei'i- 
bue,  infertur  illud,  leraél  non  e$t  aeeecatuei  et  ex  hoc  inciso,  iam  non  e$i 
gratta,  infertur  boc,  electto  ett  ateeenta.  Prior  pars  hujus  versus  excludit 
opera;  altera  gratiam  statuit,  coli.  v.  5.  Prior  facit  protasin;  altera  apodosin, 
quae  semper  est  pars  magis  necessaria,  et  hoc  loco  male  a  nonnuUis  omissa. 
Conf  omnino  e.  4,  4.  5.  Epb.  2,  8.  9.  Opposita  sunt  gratta  et  opue  r^^  LXX 
ut  plurimum  interpretantur  Ip^ov.  v.  gr.  Ps.  109,  20. 

V.  7.  %  tfCkr^^  electio)  praecipue  ex  Israèlitis.  electto,  L  e.  electi,  quia 
electi,  assequuntur. 

V.  8.  i^xsv  aÙToTi;  ó  6ed;  icveOpuc  xocTavu^eoK,  òfd9c3((M>ò^  toO  (ay^  ^Xéiretv, 
ìuà  iSfcoL  ToO  pM  dbcouuv)  Devt.  29,  4.:  xoci  oOx  I$«mu  KupuK  à  ^tò^  ujxSy  xotpiiav 
ctSivai,  xod  é^doiX(i.oòc  toO  ^Xéipstv,  xal  Tà  (Sta  àxouciv,  Stì^  Tf[;  'hffJt^  Tocurvi^. 
Es.  29,  10.:  LXX,  ireTvÓTcxev  xi^M^  Kópto<  ?7V€Ó(jum  xaTavu^Mdc,  xal  mvf^ùmx 
Tou(  ófOa>p»ò(  «uTé&y  xtX.  Addo  Mattb*  13, 14,  not.  tècdxcv,  éedii,  jualiaauiio  ju* 


éicto)  et  dixit  eis,  hiàèeU.  —  xdmcvu^t<i>;)  Kodbvu^t^  b.  1.  notai  ledeOo;  ox  freqwtt- 
tiasima  punctione  in  staporem  desinens.  In  bonam  partem  anraitiir  Ad.  2,  37.^ 
et  aaeplssime'apnd  scriptores  asceticos.  Latinia,  carnimncHo.  *~- liù^^  ìuqm\ 
Tacita  limitatio.  2  Cor.  3,  14. 

V.  9.  Y^vtìWrw  —  qcOtiSv  ai;  icocyCSoc  xal  ac;  Wpav,  xocl  aie  «xdév&aXov  x«i  ai; 
ivTdcic6So(iii  a'>torc.  —  «uYx«(X',j^ov)  Ps.  69,  23. 24.  LXX,  YavnWtw  —  «tÌTftv  ivA- 
mov  aeÙT«&v  eie  irayi^  xal  ai;  ivrxTPÓ^omv  xfld  aie  oxàv^Xov.  —  n(]rffauAfw.  —  TpA* 
9cs2^a,  menaa)  inbd  Ps.  69,  23.,  ubi  coli.  t.  praec  est  allegoria,  id  eat,  don 
cilmin  capiunt  seciiri,  capiantnr.  —  <Txdtv$xXov,  iccmdaium)  (L  L  magia  proprie 
accipitur,  nt  synonyma  lagueìu  et  capHo.  nam  <ncdév^Xov,  icandaium,  eat  Ulad 
mobile  tigillum  in  decipala.  Respondet  «)pi7a  Paalm.  cit  Gradatio:  te^tceua 
tenet  partem,  pedem;  capih,  totum:  tcnndahm.  non  aolnm  capit,  aed  etiam 
laedit.  —  àvTdciTÓ^ax,  retributionem)  Culpa  igitor  eorum  interceaaerat,  non  ab» 
aolntum  Dei  decretnm. 

Y.  10.  «)cott<i6iÌTCiyrav  --  ouyxa[A^ov)  Qoi  habent  oculos  obtenebratoa,  et 
dorsttm  incurvatum,  sane  irToc(ou<n,  titubant,  v.  11.,  et  ruunt  in  decipulam. 

V.  11.  f7rT%i(7«v)  xraici)  proprie  de  pedum  titabatione  dicitor.  Conf.  Jac. 
3,  2.  not.  Proprietas  physlca  verbi  ^rraió»  et  de  pedo  et  de  lingua  opponitor 
aigniDcatui  morali^  —  7va  vimAtn]  ut  eadrreiU  piane,  cuncti,  idque  aine  inatau- 
ratione?  Locutio  adagialia.  aliquo  modo  cecidere,  v.  22.,  sed  non  proraua.  -^ 
tol;  I9vc9iv,  ffentibuà)  Ipsum  articulum  rei  gestae  habemus  Aet  13,  46.,  ecce. — 
tic  tò  7PKpa^V)X(5aat  aùroò;,  ut  ad  zelum  protocarentnr)  laraèlitae,  ad  fidem. 
V.  14.  [Fae,  Lettor,  tu  tpmqHé  gnavià  re  nd  zetum protoeerU,  kaudmedUerìier 
raUtunià  grafia.  V.  g.]  Aliter  hoc  verbimi  occurrit  e.  10,  19. 

V.  12.  et  hij  Hvero}  Dnas  partes  habet  hic  veraua.  prior  tractatar  v.  13.a. 
posterior,  quanto  etc.  tractatnr  v.  23.  a.  —  xóop^j  —  iOvcSv,  mundi  ^  geniimn) 
Mundui  connotat  quelitatem,  izdpiitnùijjx  tapeum  priatinum;  gentee,  quantitatem 
aive  multitudinem,  cui  opponitur  TimnfjLa,  paucitat.  nnde  tò  ^Xi{p<»[Aoc  didt  mox 
copiai  Israel  abundantes  gratta.  —  '^rmnu.x)  paueitae.  oppositum  %k)fi^<afkx^  ahun-^ 
dantia.  Es.  31,8.,  I^vrat  ei;  yrxrr^iML.  —  ^(Ka  jiitXXov,  quanto  magii)  Nam  ubi 
matta  sunt  semina,  eorum  major  est  provcntus.  —  tò  x'k/^ùtè^  «Ot«5v,  aèmndan^ 
tia  eorum)  Subaudi,  eritdieitiae  genikum.  ergoetiamai  Juaaei  oredidiasent  initio, 
non  exclusae  fnissent  gentes.  Idem  verbum,  v.  2ò. 

V.  13.  OjjlTv)  ro6lf,  non  ut  vos  eiTeramini,  sed  ut  Judaei  invitentur.  —  i%atr 
xoviav,  mmif feriiim;)  apostolatum  in  gentibua.  —  ioii^tù,  giorifteo)  Nenpe  Pan* 
lus  amplificat  gratiam  ethnicis  datam,  ejusque  in  ipsos  laraèlitas  reciprocandara 
abundantiam.  Et  hic  causam  reddit,  cur  eam  gratiam  sic  amplificet. 

T.  14.  Tf.v  <rdtpx«,  camem)  i.  e.  fratres.  Es.  58,  7. 

V.  15.  yàp,  eitim)  Particula  cum  propoaitione  connectena  tractationera.  ~ 
deTvo^Xi^,  jacfiira)  Antitheton,  aeeumtio:  sed  eo  aensu,  ut  Deus  dicatur  aaatimere 
per  gratiam;  homines,  àiro^àXXcodat,  jacturam  pati,  sua  culpa.  Super  jacturm 
Judaeornm  gentes  a$eumtae  sunt  et  gratiam  consecutae.  t.  30.  —  TCfàaXn^) 
ftòrdy.  Hesychius:  rp6<;XY)^ic,  y^é^;.  Conf.  TrpoceXà^To,  e.  14,  3.  Ti;  concludit 
a  minori  ad  majus.  àxo^Xi^i,  jactura,  eì  xfidkn^K^^  ateumtio,  sunt  contraria  : 
itaquexaTaXXayin,  reconc'diatio,  praemittitur  rìj  l^tùij  ex  vexpcSv,  titae  ex  mortui$y 
qoae  multo  plus  dicit.  —  ^oiifi,  rifa)  mundi,  v.  12.^  ^ca-^  ax  vexp«5v,  vita  ex  mor- 
tuie)  id  quod  multo  majus  et  optabilius.  Sensus  :  vita  eomm^  qui  fteerant  mor* 
liei.  Ea.  37,  3.  fs.  ita  ix,  ex^  e.  6,  13.  2  Cor.  4,  6.  Senno  est  de  vtrificatione 
totins:  ut  non  sit  residua  massa  mortua.  Totiua  geseris  humani  aive  mundi  con* 
veraio  comttabitur  converaionem  Israèlis. 

V.  16.  it  dcicapxVl,  prinutiae)  patriarehae.  --  dbyia,  eanetue)  Deo  dìcatae 
et  acceptabilea.  oonr.  v.  15.  enro  1  Tinu  4,  4.  5.  -—  fópa(Mc,  moaaa)  Nubi.  15, 
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Sii.  Sf i,  kmj^^  fu^detx^ttx.  —  -^  ^(^at,  r/nfitO  stirpi  patrlarohallg,  imlui^Meri 
nec  non  ut  compos  circumcisionis  et  promissionis  spcctatu.  Welluro,  posi  Ori-^ 
gdntfnl,  riidìst  esi  Chrislus:  rami,  etiam  patriarchae,  ex  quibus  natae  primiìiae. 

V.  il.  dò,  tu')  tu  Romane,  gentilis.  —  aYpié^aio^,  oleaiter)  calamus  olea^ 
itri.  Synecdoche  Seivii.  [Id  nostra  etiamnxim  aetate  tristU  experìentia  clamai, 
Pr&mucua  multitudo,  veri  chriilianiimi  ìmpatiens,  rudi  fate  perguam  agresti 
taborat;  ne  ih  (piidem  exceptis,  qui  tìrtutem  atque  $cientiam  haud  tuigarem 
ostenfant.  V.  g.]  —  èv  aùrot;)  inter  eos:  eoi  nan  refertur  ad  tó  quidam,  sed 
ad  ramo9  in  universum.  —  «tjyxoivcovó^)  Saepe  eràv  dicit  Paulus  de  gentibus.  Eph. 
2,  19.  22.  3,  6.  conf.  \U'vk,  Rom.  15,  10. 

V.  18.  jjLìò  xoL'zvMLyyjiùy  noli  gloriari  cantra)  Videant,  ne  glorientur  cantra, 
qui  neganl  conversionem  Judaeorum.  —  oO  où,  non  tu)  Subaudi,  scito,  memento, 
non  te  etc. 

T.  19.  {va,  ut)  Haec  particula  exprimil  viin  gloriationii.  confer  autenii 
propter  tot,  v.  28.,  et  tw,  v.  31. 

V.  20.  T?  àinoTi^  —  TiJ  wioTW,  inftdelitate  —  fide)  Neuirum  (inquit  Pau- 
ììàB)  abaolute.  nam  si  abaolute,  glorìalioni  locus  esset,  quae  bic  refulatur.  fidee, 
Dei  donuni,  demissoa  fadens.  —  eoryjxoc)  ànnc  etatum  es  adeptus  et  adtiuc  te^ 
nee,  eppotiitum:  eo$,  ^i  ceciderunt»  v.22.  — -  jiiò  u^Xofpdvsi,  àXkk  «o^ou)  Prov« 
Sf  7.)  |A,4  fedi  9póvt(it,o<  Tcapà  asaurcji,  fo^O  $è  tóv  Ocóv.  —  fo^O,  /ime)  Timor 
oiq^tur  non  fiduciae,  aed  supercilio  et  securitati. 

^  ¥.21.  (AiSic<o^)  repete,  ^ q§(»ì.  —  ^(wrai)  Indtcati?U8,  paritovla  (t^icnH  qniisi 
praelermiasa,  magia  categorice  aonat.  Cum  ]LÌmù^  oel.  BmtmgaHendne  legi  ma- 
?alt  fsCoTrTKi.  Ai  Mart.  Crurìuà  fvoc,  có^,  ottuc,  ui^,  aliquando  cum  indicatiYO  fu«» 
turo  poni  docet,  Gramnu  Gr.  Part  II.  pag.  867.,  et  praeter  celerà  notai  illnd 
Demést/tenii ,  &k<ù^  Tà  Tnepirra  iimvopOofi^oB'nau  Alia  exempla  collegit  Black-' 
waUu$  in  class,  sacris,  p.  432.  ed.  WolL  ubi  hunc  ipsum  Pauli  locum  elegantiae 
nomine  laudai  Certe  oratio  magia  categorica  tìmorem  moret 

v.22.  jjpYi(rr6noTa  xal  àTrorottCav,  bofdtatem  et  sereritatem")  Sejugatio 
gravis.  —  ém(JLeivìr);,  permanseris^  Est  permanere  in  bono,  hfc:  in  malo,  v.  seq. 
IHiid  describitur  ex  parte  Dei;  hoc,  ex  parte  hominis.  Conf.  v.  28.  30.  s.  Non 
permansit  Romanus  in  bonitate,  invecla  operum  justitia.  —  ìttsI,  aliotfuin')  Fide- 
ies  possunt  deficere  et  labi.  —  fcuco7ciiì<nr),  eTcìderis)  Ferro,  non  modo  ivy^kx^trt^^ 
defiingerti,  ut  illi,  manu.  ri'is  LXX  ixxÓTtrci).  Jer.  44,  8.  non  tamen  eo  plerum- 
que  sensu,  quo  &fìkoò^t\Hù. 

V.  23.  iàv  [A7i,  fi  non)  Ergo  conversio  eornm  non  erit  irresistibilis.  —  %t>- 
votT^;,  potenà)  Praecipua  objectio  esse  poterat:  quomodo  convertentur  Judael, 
qni  tot  secttlis  id  agunt,  ut  se  subducant  iidei  et  oracula  V.  T.  a  vero  Messia  de-> 
ducant  et  credentibns  eripiant?  Respondet  Paulus:  potentìam  Deus  habet  conf. 
poteni,  e.  14,  4.  Et  hujus  polentiae  gloriam,  cui  nonio  gentium  obniti  potest, 
ostendet  Magnum  igitur  opus  erit!  —  TrdcXtv,  itertim)  non  modo  minore  numero, 
ut  mine;  sed  majore,  ut  antea,  quum  essqnt  popalus  Dei. 

V.  24.  ivpteXaCou,  oteaetro)  Magnum  discrimen  eorum,  qui  verbum  reve- 
latum  vel  non  nabent,  ve!  habenl;  quantum  interest  inter  oleastrum  et  oleam.  — 
TXKfà  f umv)  piene  praeter  natttram.  nam  in  re  bortensi  insitio,  quae  dnas  arbo«- 
res  naturae  item  diversae  quidem  copulat,  calamum,  quem  fructus  seqnifnr,  mi-* 
lem  stirpi  silvestri  cotnmitUt:  Paulus  aulem  caiamum  oleastri  in  oleam  dicit  in- 
ailum  esse,  ut  oleae  pingueifinem  sequatsr.  —  ir6<r(d  ;jl5X>ov,  quanto  magh) 
Sensim  a  po8$e  venit  ad  esse.  Sane  incrementum  sumit  oratio.  ante  Paulus  ex 
propbetia  demonslnivit^  plures  ene  malos  in  Israel ,  quam  bonos:  nunc  item  ex 
propbetia  demonatrat,  plures  fere  bonos,  quam  malos.    Atqae  hoc  iUtt  dum  ex* 
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proniti  m§èterium  ftppeUai,  «ptam  ad  retundendum  fàstnm  genlfaini,  ne  ]iiileit| 
partes  Judaeonim  semper  inferìores  fore. 

V.  25.  iiAxmipiov,  mysterhtm)  Paulus  my$ieria  vocat  non  semper  ea  dog- 
mata*,  quae  fidelibus  initio  sunt  necessaria  cognitu:  sed  arcana,  multis  etiam  fide- 
libus  ignota,  donec  illis  ea,  fide!  charitatisve  causa,  re  cogente,  ex  Scrìptaris 
antehac  obsignatis  aperirentur.  Conf.  i  Cor.  15,  51.,  et,  in  re  pari,  Eph.  3,  3. 
Mygferium  fuerat  vocatio  gentium:  e.  16,  25.  nunc  ìtem  mysterium  est  con- 
versio  Israélis.  [/far/ice  dltersum  quiddam  innuihtr  a  tali  conversione ,  qualiM 
PatUi  temporibui  guotidie  prosfabat,  V.  g.]  Utrumque,  magna  pars  illius  my- 
sterU,  quod  confirmatur  Ap.  10,  7.  Porro  si  mysterium  est,  patienter  ferri  de- 
bent,  qui  non  agnoscunt  tam  cito;  et  sperar!  tempus,  quum  omnes  agnoscenL  — 
0  7p6vi;AOi,  pnufentes')  somniantei^  ecciesinm  Romanam  non  poste  deftcere. 
Ciuverus.  Ipsa  mysterii  appellatio  fastum  iectorum  retundit.  Rine  repetitur 
monitum  e.  12,  16.,  quod  jam  extat  v.  20.  not  —  «tpó  [jtipou;,  ex  parte')  Holliter 
loquitur.  nam  o{  TrcopcaOivrs;,  qui  indurati  stMt,  erant  ut  arena  maris,  v.  7.  cap. 
9,  27.  Itaque  conversio,  quae  non  erit  ex  parte,  sed  omnis  Israéiis,  v.  seq.  erit 
longe  abnndantissima.  Atque  interea  etiam  semper  aiiqui  convertnnlor:  cui  rei 
fideles  semper  invigilare  convenit  —  Tr^tipcojxx,  pleniiudo)  eupplemeninm  eopio- 
sissimum.  antitheton:  ex  parte.  Nulla  remanebit  gens,  cui  non  praedieatam 
fuerit  evangelium  in  loto  orbe;  etiamsi  magna  pars  hominum  mala  sii  mansura. 
—  tlfsé'kh)^  ingressa  fuerit)  Job.  10,  9. 16.  Ingressum  hiinc  multis  jam  seoulis 
multa  sufflaminant,  suo  tempore  perrumpenda,  ut  plenitudo  gentium,  prìdem  fo- 
cata, penitus  intret:  ac  tum  Israélis  obdioratio  desinet.  Ps.  126,  2.  3.  Ad  zeivm 
christianum  Paulus  provocai  Israèlitas:  idque  praesupponit  gentes  ante  braélem 
Gonversas,  et  tamen  potest  per  plenam  Israélis  conversionem  deinde  reliqaa 
copia  gentium  lucriBeri.  v.  11.  12.  15.  31.  Ea.  39,  7.  21.  ss.  27. 

V.  26.  xoLÌ  ouTcd,  et  sic')  Non  dicit,  et  tunc,  sed  majore  vi,  et  sic,  quo  ipso 
TÒ  tunc  includitur.  nempe  ipso  introitu  gentium  terminabitur  coecitas  Israélis.  — 
TTóE;  i<spTh\  omnis  Israel)  Israel  gentibus  contradistinctos,  de  quo  v.  25.  Dican* 
tur  n^^KO  et  nt^'^bc  respectu  eorum,  qui  periere:  sed  ipsum  Residuum,  in  se 
oopiosura,  totum  convertetur.  Mich.  2,  12.  —  <rci>Oi{(rfiTai)  Hoc  ipsum  Laiinm 
expressit,  saiptis  fteret.  non  inepte.  Sententia  haec  inest:  plenitudo  gentium  in^ 
ir  adii  f  et  sic  omnis  Israel  saltms  fiet.  sed  a^pt;  ou  usque  dìim  mutavit  verbam 
prius,  ei(reXeu(rcTai,  in  tòi^XOì;),  manente  altero,  <7id9i{<7eToc(.  Talia  vide  notata  ad 
Marc.  3,  27.  Sensum  expressit  Latinus.  --  ii^ei  ex  <ri(!>v  --  &iaO>ìxiQ,  orav  àfi- 
Xfùifjxi,  Ta;  à;jLapT(ac  aOrt&v)  Es.  59,  20.  21.  LXX,  xal  -n^ti  Svsxa  (Tuì>v  —  ^uiOììxiq, 
tvKt  Kuptoc  xtX.  Es.  27, 9.  LXX,  xal  toC»tó  éortv  rt  eùXoyta  auToO,  Srav  à^iXcapLxi 
rfiy  «(iaprUv  aùroO  xtX.  Hebr.  et  teniei  ^ViA  btti>  Sionà  Cejusque  bono)  Redem- 
ior,  et  revertentibus  a  transgressione  in  Jacob.  Paulus  e.  3.  in  descriptione 
peccati  allegarat  Psalmum  14.  et  Esajae  caput  59.  potissimum:  nunc  in  descrip- 
tione salutis  eosdem  textus  conjungiL  ex  <nc!>v,  ait,  ut  LXX,  Ps.  14,  7.  Venit 
Redemtor  (ex)  e  Sione,  et  C^  evexa)  bono  Sioni.  Adventus  factus  est  pridem: 
fructus  ad  summa  perveniet  suo  tempore.  Sion  est  totum,  in  bonam  partem; 
Jacob  h.  I.  est  totum,  in  partem  sequiorem:  revertenies,  sunt  pars. 

V.  27.  «uTYj,  hoc)  de  quo  v.  praec.  —  Trocp  èpO,  a  me)  Ipso  faciet  —  Xiot- 
OifxiQ,  tesiamentum)  scil.  iwn  erit,  tum  expedietur.  —  Tàc  à^sa^vi»^  peccata,  el 
ortas  inde  miserias. 

V.  28.  ix^pol)  hostes.  Igitur  obstinatio  Jadaeorum  non  debet  allegarì  in 
praejudicium  conversionis  eorundem.    Porro  dicwtur  hostes,  active;  mox  ifì- 
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tectiy  passive:  (utrumque  respectu  Dei,  non  modo  respeetu  PaufiO  maliun  impu- 
tandum  homini;  bonum  proftciscitur  a  Deo.  Sic  quoque  opponuntur  inter  se 
misericordia  et  infldelitas.  v.  30.  ss.  —  Si'  0[jl5(;,  propfer  voa)  v.  31.  12.  15. 

V.  29.  àpLSTapti^YiTa,  (/vorum  non  poenitet)  Axioma  vere  apostolicum.  Ab- 
solntum  quiddam  signlficatur:  nam  Deus  non  in  perpetaum  cedet  inCdelitati  pò- 
pulì  sui.  Poenitudo  abscondita  est  ab  oculis  Domini.  Hos.  13,  14.  —  )rapb;i.aTa, 
dona)  erga  JudAeos.  —  xX-JIeri;,  rocatio)  erga  gentes. 

y.  30.  xal)  Particulam,  obelo  quondam  a  me  notatam,  recepì  dudnm  0'-  ®^ 
nunc  cel.  BaumgartetiU  consensu  delector.  —  Y)7r£i6y,<iaTe,  increduli  fiditis)  In^ 
creduUtas  cadit  etiam  in  eos,  qui  ipsi  non  audivere  verbum  Dei;  quia  tamen  pri- 
mìtus  id  in  Patriarchis,  Adamo,  Noacho,  susceperant. 

V.  31*.  Yi7ret07)<yav,  increduli  fitertmO  rellcti  sunt  infidelitati  suae.  —  tcJ 
uosTspco,  teitrà)  Genitivus  objecli,  uti  t%  èXérj  Xautò.  2Chron.  6,  42.  yoy  Twn 
Ps.  106,4.  —  iXézt,  misericordia)  Constr.  cum  è>£Y)0t5(7i,  tnisericordiam  conae^ 
querentnr;  nam  ?va,  ut,  saepe  transponitnr:  et  versu  30.  incredulitat  Judaeo- 
rnm  praecedit  misericordiam  gentium:  quare  versu  31.  miiericordia  gentium 
non  praecedit  incredulitatem  Judaeorum  eandem.  Vid.  App.  crìt.  Ed.  IL  ad  h.  I. 
—  iy^yfiùoiy  misericordiam  consequerentur)  misericordiam  eam,  quae  fidem 
antecedit,  nec  nisi  per  fldem ,  qua  retractatur  à77£t6eta,  incredtditas y  agnoscitur 
et  accipitur. 

V.  32.  (Hivéx^KTe)  simul  conclusif,  Judaeos  et  gentes.  conf.  Gal.  3, 22.  not. 
Phrasis  LXX  Int  eU  Oivarov  mivéx^ewc.  Ps.  78, 50.  —  ei^  i?reC6etav,  in  incredu^ 
Htatem)  Eph.  2,  2.  Qui  vim  incredulitatis  experti  sunt,  tandem  purius  se  ad 
fidem  recipiunt  —  ?va)  «/.  Res  ipsa  efflcietur.  —  toù;  tovto?)  uniiDersos^ 
cunctos.  conf.  v.  30. 31.  —  zksrfiisr^^  misererefur)  Misericordia  Ejus  ab  illis  agnita, 
▼.  6.:  fide  eis  ab  Ipso  donata. 

V.  33.  &  ^Oo;,  o  profunditas)  Paulus  cap.  9.  quasi  in  freto  navtgarat; 
nunc,  in  oceano,  profunditas  diritiarum  describitur  v.  35.,  et  respicit  ad  cap. 
9,  23.  10,  12.  Cquare  non  debet  in  epitheton  resolvi  :)  profimditas  sapientiae, 
V.  34.:  profiinditas  cognUionis,  v.  34.  Conf.  de  divitiis  et  sapientia,  Eph.  3,  8. 
noL  et  Ap.  5,  12.  Dignae  sunt  observatu  et  collectu  differentiae  vocum  bibli*- 
carum.  Sapientia  dirìgit  omnia  ad  finem  optimum:  cognìtio  novit  finem  illum  et 
exitum.  —  (Jx;,  quam)  Nomo  scrutatur,  nemo  pervestigat,  nisi  Ipse.  Hìc  et  v.34.8. 
est  chiasmus,  coli,  anteced.  et  conseq.  Profiaiditas  describitur  altera  parte  ver- 
sus 33.  Cognitio  ipsa,  ut  diximus,  v.  34.,  qìds  enim  —:  sapientia  ipsa  aut 
quis  —  :  étHtiae  ipsae,  v.  35.  —  ri  xpCpiaTa,  judicia)  circa  infideles.  —  aC  óSol, 
viae)  circa  fideles.  Gradatio.  Yiae  sunt  quasi  in  plano;  judicia,  profundiora.  ne 
vias  quidem  pervestigamus. 

V.  34.  TIC  yàf  —  èY^vETo)  Es.  40, 13.  LXX,  t£;  fpo)  —  5cal  t{;  aùroO  (r4(X- 
pouioc  èY^vsTo;  Qtiis?  i.  e.  nemo;  nisi  ipse.  —  y^P»  ^'"'w)  Sequitur  expressior 
scrìpturae  allegatio.  In  dogmatibus  probandis  adhibetur  formula,  scriptum  est: 
aliis  in  locis  saepe  ea  praetermittitur.  e.  12,  20.  —  voGv  Kup(ou,  mentem  Do^ 
mim)  Esajas:  mn*»  mi  n«  SpiritumJehovah.  Paulus  ponit  vcrsionem  t<3vLXX. 
Ceteroqui  non  sunt  synonyma  nnl  et  voO;.  Optima  autem  est  consequentìa:  nemo 
capit  Spiritnm:  ergo  nemo  capit  mentem  sive  sensum  Domini.  Implicitus  est  ad 
SS.  Trìnitatem  respectus.  confer,  ad  tò  eie  aÙTÓv  v.  36.,  Es.  34,  16.  fin.  —  (ju|i.- 
^Xo;)  Non  modo  neminem  fuisse  (ju[it.^tj>.ov,  dicit  Paulus,  sed  ne  nunc  quidem 
esse  posse.  (ró{Jt^ou>o(  autem  est  vel  particeps  consiiU,  vel  certe  conscius.  nam 
modo  dixit:  quis  etUm  novit  mentem  Domini?  Et  tamen  multi  in  disceptatio- 
nibns,  v.  gr.  de  ortu  mali,  quae  multo  proAindiores  oeconomiae  divinae  recessus 
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Umg«nt,  filavi  kaee,  qvae  iater  v.  32.  et  33.  ab  apostolo  religioso  abrompiliir, 
Cmultiiin  enim  interest  Inter  Upsum  maltorum  angelorum  totiosque  |reneris  ha- 
mani,  et  inter  casum  breèlitarumO  perinde  se  jactaat,  ac  si  non  modo  coosiliarii 
Domini,  sed  etiam  quaesitores,  patroni,  veljudices  essent.  Scriptora  ubiqne 
sttbsistit  in  eo,  quod  Dominus  Yolait,  et  dixit,  et  fecit:  rationes  rerum  nniveraa- 
linm  singulariumve  non  pandit:  de  iis,  quae  nostram  superant  infantiami  ad 
aeternitatem  remittit  fideles,  1  Cor.  13,  9.  ss.  Ceteros,  importunos  scrutatores, 
torquebit  et  uret  seiendi  sitis,  in  aeternum. 

V.  35.  fi  ^  XT^)  Haec  verba,  apud  LXX,  Es.  cap.  ciL  v.  14.,  aHi  habent; 
alji  non  habent.  at  Job.  41,  2.  Hebr.  et  Vulg.  ita  habent:  Qui$  otite  dedii  mihi, 
ut  reddam  ei?  Omnia  ipiae  iuh  coelo  mnt,  mea  $unt. 

V.  36.  i^  «OtoO  xal  ^i  «OtoO  xxl  sìq  «Otòv,  ex  Eo  et  per  Eum.ei  in  Eumi) 
Denotatur  Origo  et  Cursus  et  Terminus  rerum  omnium,  conf.  i  Cor.  8, 6.  IParro, 
t^  «OtoO  dieitiarum  eui  :  Si  «ùtoO,  sapientiae:  «i;  «ùròv,  cogniiiont$,  V.  g,]  —  i5 
ìó^  ifiorià)  Divitiarum,  Sapientiae,  Cognitionis.  IMac  doxologka  Omnipofcentiae 
$iamlf  Sapientiae  et  Aaioris  divini  iatU  continetur,  unde  vires,  intellectum  oc 
beatfttudinem  t^aitriunt  creaturae.  V.  g.]  —  à(Aìiv.  amen)  Verbum  finale,  in  quod 
affectus  apostoli,  quum  ad  suprema  venit,  desinit, 

CAPUT    XII. 

V.  1.  napìxxaXft&,  hortor)  Moses  jubet:  apostolus  hortatur.  Solet  Paukia 
bortationes  ponere  dogmatibus  antea  tractatis  congruentes.  Eph.  4.  coU.  cap^  3. 
Sic  h.  L  usus  generali^  ex  tota  tractatione  continetur  y.  1.  2.,  ut  ailegatiOAOs 
staXiffl  subsequentes  demonstrant  Usus  speciales,  a  v.  3.  usque  ad  conclusionenn 
epistolae,  ostendimus  ad  cap.  1, 16.  —  ^tà  tc5v  oixTippidv,  per  nU$erati(me$)  To— 
tiun  noéma  derivatur  ex  cap.  1—5.  vocabulum  fluit  ex  antitheto  troe^  e.  1,  18. 
nam  innuitur  hoc  loco  tota  oeconomia  gratiae  sive  misericordiae,  ab  ira  nos  exi*-> 
mens,  etgeutee  inprimis  ad  oiDciun  excitaas.  e.  15,  9.  Qui  mieoriecrdia  Dmi 
recto  movetur,  in  omnem  Dei  rolnntatem  ingreditur.  lAt  anima  brae  abnpxia 
vix  guiddam  jucainr  adhortatiofubue,  Saxum  perfundie  ideo,  V.  g.]  —  ?:9cpgt- 
orfioai,  $l$teré)  In  tanto  oiBciorum  catalogo  Paulus  nil  eanin  rerum  babeli  quae 
bodie  apud  Romaneases  fere  utramque  paginam  faciunt  xapa/rriSaftì,  repetiMr 
ex  e.  6,  13.  16.  19.  natere.  Oblatio  vira  eietitur;  non  luactatiir.  —  aii|Aai«y 
carparo^  Antitheton  ad  nefarium  corporum  abusum  apud  gentes.  e.  1,  24  Se- 
quuntur  enim  mox  plura  antitheta,  ejusdem  capitis  respectu.  Corpu^leruuMiae 
ianpedit  animam:  corpus  Deo  siste;  auima  non  deerìL  e.  6,  12.  Vid.  etiam  cap. 
7,  4.  Hebr.  10,  5.  Vice  versa,  oiìima  magistratui  subjecta,  etiam  corpore  pare-- 
bit.  e.  13,  1.  —  (Tcóf^xTa,  Xarpeiav,  carpar  a,  cuUum)  Appositio  aietonymica, 
corpus  et  animam  innuens.  —  Ou^rtav,  ricfimam')  peccato  mortificato,  conf.  de 
hoc  sacrificio,  e.  15, 16.  —  ^a><7av,  virentem^  ea  vita,  de  qua  cap.  1, 17.  6, 4.as. 
Abominabile  est,  cadaver  ofTerre.  —  «Ytav,  eanctam')  qualem  postulat  eanoia 
iex.  e.  7,  12.  —  sùàpc9Tov,  bene  placetUem^  cap.  8.,  maxime  v.  8.  —  xi^  ÒU^ 
Deo)  Coustr.  cum  7vapa9Ti!<Tai,  eìetere»  —  Xoyucviv,  rationalem)  sincerum,  (1  Peir. 

2,  2.)  respectu  intellectus  et  voluntatis.  congruit  verbum  WiiaÌs&^v,  v.  2.  ^po- 
vsì^  *^T>.  v.  3.  Gentinm  >ATpeCa,  aXoyo;.  e.  1,  18.  seqq.  25.  Judaeorum  coii§- 
dentia,  aXoyo;,  e  2,  3.  at  Christjanus  omnia  recto  reputat,  et  ex  beneficio  Dei 
miserentis  x;olligit  ofllcium  siium.  Verbo  ìllì,  quod  saepe  panit,  Xoy^v^c^)  cap. 

3,  28.  6,  di.  8,  18.,  nuuc  respondet  epitkctou.  X^yw^  yiikx,  1  P.etr.  I.  ic  jcsI 
j»exiphrasis  terài  ipsius,  JLac  terbi:  hic  vero  XaTpeix;  cu/Zia  epithelon  est  Xo^gug, 
rationalìB.  ""A^oXov  dicit  Petrus:  Verbum  est  sincerum,  et  cultue  ex  verbo  esl 
sincerus. 
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V.  2.  pili  (ruo^|AtfT(2^eo6c  —  àXXx  (i£T0(|iop9ou<x6s)  (iop^^,  forma,  peniUus  et 
perfeciius  quiddam  notat,  quam  ox^l!^)  habitué,  conf.  Phil.  2,  6.  8.  3,  21.  A 
forma  interna  non  debet  abludere  habitus  sanctprum  externus.  —  ai^vi,  $eculo) 
quod  totam,  neglecta  Dei  vohintate,  suitatem  sequitur.  —  &oxi(iLa2^etv,  probare) 
Hoc  quoque  pertinet  ad  illam  (Aop(pnv  formam  iiovam.  Antìtheton,  e.  1, 28.  [Dua» 
^titf  haerei  in  antiguitate  mentis,  tolutUatem  DEI,  ufut  $agacis$imuM,  in'obore 
neecit.  Modo  haec  modo  ista  defendere  conabitur,  DEUM  sui  shnilem  opinatus. 
V.  g.]  —  0  3cqtft  TéXsiov,  et  per f edam)  Qui  oblationem  tìvam,  sanctam,  betie 
piacentem  sistit,  noscit  voluntatem  Dei  bonam,  viva  et  sancta  requirentem,  òene- 
placmtem,  et,  cuoi  profectu  fidelium,  perfectam.  [Perfectam  Amie  voluntatem 
indigms  modis  devitant,  qui  ea  $emper  exijuirunt,  yì$ae  dira  peccatum  {ni 
existimmit)  perpetrare  etiamnum  liberum  est.  Viatqrem  lù  talee  affimi,  qua 
non  luto  tramite,  sed  extrema  ripa,  praeler  necessitalem,  incedere  gestial.  V.  g.] 

V.  3.  \iyiù]  Flacius:  edico.  Hoc  verbum  hortationi  subsequenti  moratae 
vim  addit  imperativi.  —  yàp,  «iiìm)  Docet,  quid  Voluntas  Dei  velit.  —  $ià  Tf[; 
yipno^y  per  gratiam)  Ipse  Paulus  exeinplum  praebet  (i(i>fpocuvTi;,  quam  com- 
mendat:  ne  videatur  temere  hac  formula,  yi'^(ùj  edico,  qua  solus  Christus  abso- 
lute  uti  potuìt,  aliis  lam  ardua  praesoribere.  conf.  v.  6.  —  ovti)  cuilibet,  qui  est 
inter  vos,  vostri  ordinis,  fidelis.  —  iv  OpiTv,  in  robis^  Multa  erant,  cur  Romani  se 
viderentur  eflferre  posse,  et  postea  se  extulerunt  —  ^tX^oporlet,  prò  veritate  et 
oScio.  —  (ppovsTv)  sentire,  et  inde  agere,  —  gì;)  Parlicula  limitat'^  —  ixaTTc^, 
uniaiique^  Nemo  debet  se  unum  prò  norma  habere,  ad  quam  ceteros  exigat,  et 
putare,  ceteros  piane  debere  lales  oss^^  et  idem  et  eodem  modo  agere,  atque 
ipsam.  —  <«»;)  sicut,  non  plus,  v.  5.,  sed  nec  minus.  v.  6.  s.  ideo  Ss,  autem,  ad- 
hibetur  v.  6.  —  |iÌTpov,  mensuram^  Et  fides  et  Gdei  mensura  est  donum  Dei.  — 
Tdoruù^  (idei)  ex  qtia  reliqua  manant  dona:  (CluverusO  et  quidem  dona  sancti- 
ficantia  et  administrantìa.  Omnium  fons  est  fides,  et,  in  ipso  usu,  norma,  fidei, 
de  qua  tractatum  capite  1.  et  seqq.  [Seqìùtur  amor,  v.  9.  Y.  g.] 

V.  5.  ó  hi  icaOslc)  Vid*  Marc.  14,  19.  not  —  ;aìXy),  membra)  EpL  4,  25. 

v.  6.  Ix^vTSc,  habentes')  Hoc  quoque  pendet  ab  £(j(iiv*  esl  enire  apodosis 
ad  V.  4.  fin.  bj\jàyt  autem  aotat  sumus,  simulque  vergit  ad  lenem  bortationem,  uti 
Gal  4,  28.  not  Inde  in  singulis  partibus  hujus  enumerationis  debet  subaudiri 
inofierativus.  coli.  v.  14.  sed  r,0o;  est,  quod  Paulus  imperativum  non  saepe  ex- 
prìmit,  V.  3.  semel  praemissum.  —  j%fÌG[LXTx^  dona)  Haec  sunt  Siàf opa,  diversa: 

3ApK,  grafia,  una.  —  irpooTiTeiav,  propketiam')  Haec  princeps  charismatum.  vid. 
LcL2,17.18.  11,27.  13,1.  15,32.  19,6.21,9.10.  1  Cor.  11,4.  s.  12.  seqq. 
Epb.  2,  20.  3,  5.  4,  11.  1  Thess.  5,  20.  ITim.  1,  18.  4,  14.  Ap.  1,  S.etc.  qui- 
bns  locis  collatis,  patet,  prophetiam  esse  charisma,  quo  mysteria  coelestia,  inter- 
dum  etiam  res  futurae ,  proferuntur  in  notitiam  hoininum ,  fidelium  praesertim, 
cum  explicatione  propbetiarum  scripturae,  quae  per  communes  interpretandi 
regalas  non  posset  elici  Non  autem  adduntur,  in  hac  tam  copiosa  epistola,  ce- 
lerà, de  quibus  ad  Corinthios:  vid.  e.  1,  11.  et  1  Cor.  9,  2.  nolt.  —  xxTà,  «ectpi- 
dum)  Repete,  habentes,  sci!  donum,  prophetiam.  et  sic  deinceps.  Sic  modo, 
oeeundum  graliam.  Ut  homini  datur,  sic  homo  debet  administrare.  —  tvìv  «v«- 
XoyCocv  rfi;  titCcttsci);,  analogiam  fidei)  Id  est,  ut  Deus  distribuii  Cprophetae  cui- 
que)  menstiram  fidei  v.  3.,  nam  ibi  jam  hoc  attigit  Paulus,  et  eo,  interjectis  aliis, 
redit.  Etiam  1  Cor.  12,  9.  10.  13,  2.  prophetia  et  fides  arctc  coimectuntur.  Pe- 
trus 1  ep.4,  il.  eadem  de  re,  (2£  Xóyix  OsoO,  tanqnam  eloquia  liei.  Tantundem 

1)  To  OAr^fAa,  voluntaa]  Qb  rationes  speciale»  plnrimac  nubindc  qnaestiones  oriuntur, 
hoe  illudye  jnre  Àat  nec  ne?  Faoilis  est  decisio  iù,  quibus  DEI  volurUtu  cune  est  cordique. 
Bea  proliatione  opus  est  atque  intelligentta.  £ph.  6,  17.    V.  g. 

2)  acofpoyctv,  modcratùms  utì]  Egregia  rirtus,  acofpojuv^  ia  spirUaaiiblMf    F.  g^ 
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est,  ut  SI  Paulas  diceret:  $ice  prophetiam,  in  prophetia.  coli.  seqq.  ne  extra 
fidem  et  ultra  eam  feratur,  neve  quìs  ex  suo  corde  prophetet,  ultra  id  quod 
vidit;  ac  rursum,  ne  celet  sepeliatve  veritatem  :  quantum  vidit  et  novit  et  cre- 
dit, tantum  eloquatur.  vid.  Col.  2,  18.  Ap.  1,  2.  Exemplam  talis  analog^ae  ipse 
praebet  1  Cor.  7,  25.  Erasmus:  JVJTA  PROPORTiOyEM  ut  inteUigoÉ,  hoc 
e$ie  m^jora  dona,  qito  fida  tua  fuerit  integrior.  sic  quoque  Corn.  a  Lapide, 
Piscator,  Petrus  Martyr.  Basilius  M.  de  Spiritu  sancto:  Omnia  impiet  tirtuie^ 
$o!nm  aufetn  digni  eìim  accipere  poimnt:  ncque  uno  ^Léxfta  modo  acdpUur, 
$ed  xarà  àvaXoyCxv  rfli  77i(rre<o;,  ad  analogiam  jldei  distribuii  operationem.  e.  9. 
Chrysostomus:  quanquam  enim  gratta  e$t,  tamen  non  simpliciter  effunditur: 
ged  Tà  [xérpa  modos  ab  iis,  qui  accipiunt,  iumen$,  in  tantum  influit,  in  quan- 
tum inrenerif  ra$  fidei  9ibi  oblatum.  Copiose  de  hoc  loco  agit  Lichtic/ieid  in 
Tr.  Germ.  vom  ewìgen  evangelio,  p.  60.  ss.  Ut  Paulo  hlc,  ita  Marco  Eremitae 
unum  idemque  est  (jLÌTpov,  modus,  et  àvaXoyta,  analogia,  lib.  icepl  tcSW  oio(iivci>v 
i^  IpYci>v  Sucaui>Of[vxi,  paulo  post  medium:  rerttm  (negotiorum,  rerum  agenda- 
rum)  notiiia  secundum  analogiam  exercitii  praeceptorum  obtingit:  rerUatis 
autem  Cdoctrìnae  salvificae)  cognitio,  secundum  mensuram  fidei  in  Ctiristum. 
idemque  saepe  ita  vocabulo  analogia  utitur.  Apud  Paulum  tamen  vox  {lirpov 
magis  limitat,  ad  modestiam,  ad  vitandum  excessum:  àvaXoyla  dicit  qniddam 
abundantius,  Ccollatis  Ks  quae  sequnntur,)  ad  vitandum  defectum.  Omnino  in 
fide,  quae  creditur,  (sic  enim  vocant  Theologi)  mirabili  analogia  congrnnnt 
Inter  se  omnia  capita;  et  quivis  articulus,  de  quo  quaestio  incidit,  ad  articulos 
jam  firmiter  cognitos  dijudicari,  ad  Dictum  scripturae  liquido  explicatum  inler- 
pretatio  ceterorum  exigi  debet.  Estque  haec  analogia  ipsius  scripturae  et  fidei, 
quae  creditur.  Sed  ncque  omnia  cognoscit  unusquisque;  neque  pari  omnia, 
quae  cognoscit,  firmitate  cognoscit:  quae  autem  firmiter  cognoscit,  haec^ille 
tenet  ea  ipsa  fide,  qua  creditur;  quare  et  ipse  in  prophetando,  omnia  ad  ana- 
logiam fidei,  qua  credit,  et  ceteri  in  audiendo,  ad  analogiam  fidei,  qua  credunl, 
dijudicare  debent  1  Cor.  14,  29.  37.  Hebr.  13,  8.  9.  1  Job.  2,  20.  seqq. 

v.  7.  s.  tirty  aire)  Picce  triplex:  Age,  quod  agis,  ut  res  nomen  suum 
tueatur.  Coh.  9,  10.  Eadem  ratio  sententiarum  subsequentium  0* 

V.  8.  osTaSiSoù;)  ^iSóvai,  dare:  [ura^tSóvai,  participare,  ut  se  non  piane 
exuat,  qui  oat  —  èv  à7rXÓTy)Tt)  uti  Deus  dat:  Jac.  1,  5.  simpliciter,  abundanler. 
2  Cor.  8,  2.  [neque  privati  commodi  studio  impeditus,  neque  anxia  delibera^ 
itone,  siine  dignus  alter  beneficio,  et  justus  in  dando  modus  an  serveiurf 
V.  g.]  —  ó  TTpotaràjjLsvoc)  qui  alios  curai  et  in  clientela  habet  —  iv  owouJi},  in 
studio^  Hujus  verbi  vis  late  patet.  v.  11.  2  Cor.  7,  11.  not 

V.  9.  i  ir^icTfiy  amor)  De  fide  egit  a  v.  3.  nunc  de  amore.  Versus  9. 10. 
il.  respiciunt  cap.  7.  versus  12.  respicit  cap.  8.  versus  13.  respicit  cap.  9.  seqq. 
de  communione  fidelium  Judaeorum  et  Graecorum.  Versus  decimi  sexU  comma 
tertium  iteratur  ex  e.  11,  25.  —  à7ro<JTuYo0vT8;  —  xoXX<à|jLfivoi,  aversantes  — 
adhaerentes^  et  animo  et  ejus  declaratione,  etiam  cum  periculo  et  invidia.  Ex- 
planatur  tò  àvuTcóxpiToc,  non  simulatus.  Labia  mea  ODERINT  malitiam.  Prov. 
8,  7.  Hoc  recto  annectitur  amori.  1  Cor.  13,  6.  Verba  valde  emphatica.  Odio 
mali  qui  vacat,  non  amat  vere  bonum.  Ab  hoc  loco  per  paria  sententiarum  in- 
cedit  oratio.   ISuni  homines  1)  V^^  ^^^o  patrodnaniur  et  bonum  impugnani: 

2)  qui  bonum  amani  sed  malum  non  ea,  qua  par  est,  indignatione  aversaniur: 

3)  qui  malum  fastidiunt,  sed  frigiditis  justo  bonum  foteni:  4)  qui  maium  aver- 
saniur et  bona  adhaereni  ita,  ui  obscurum  in  eis  esse  nemini  queat.  V.  g.] 


1)  2v  tfj  Siaxovta,  in  adminiitratione]  ne  quid  ultra  sibi  sumat,  neque  tamen  non 
MtisfacUt  oiBoio  suo.     F.  g> 
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V.  10.  ^iX6<jTOpyoi,  betUffni)  (rropyTn,  amar  spirìtuaUs  fraimm.  —  -^rpovi- 
You(jLevot,  praetementeB)  si  non  semper  gestu  et  factis,  at  certe  semper  animi 
judicio.  id  fiet,  si  alterias  bona,  et  tua  vitia  potius  contemplerò.  Virtutes  homi- 
leticae  sanctornm.  Talmudici:  Qtdsquis  noveril,  qtiod  proximuM  sutis  consne^ 
verii  tpf firn  ialutare.  praeteniat  Hlutn  salutando. 

V.  11.  Tfl  oTTOud-^  —  Tcji  TcveujxaTi,  studio  —  sphritu')  Sic  instniitur  vita 
extema  sive  activa,  et  interna  sive  contemplativa.  —  tcjs  xupCù)  ^ouXsóovtec, 
Domino  sertientei')  Christo,  et  Deo,  servire  debemns.  v.  1.  e.  7,  6.  14,  18. 
16,  18.  Act.  20, 19.  Phil.  3,  3.  Ps.  2, 11.,  ubi  «erttre  et  gaudere  parallela  sunt, 
ut  h.  1.  [Vìd.  App.  crtt.  Ed,  IL  ad  A.  /.  qui  lectionem  %%\^C^  piane  debUem,  ne- 
tfue  apostolo  dignam  esse  ostendit.   Not.  crìt.] 

V.  12.  èXmSi,  spe)  Hactenus  de  fide  et  amore:  nunc  ettam  de  spe.  coli, 
e.  5.  et  8.  Deinde  de  officiis  erga  alios,  sanctos,  v.  13.,  persecutores,  v.  14., 
amicos,  alienos,  inimicos,  v.  15.  ss.  —  ^aCpovrec,  gaudentes)  Gaudium  verum 
non  modo  est  afTectus  et  beneficium,  sed  etiam  ofllcium  christianum.  v.  15. 
Summa  Dei  comitas:  vult,  nos  gaudere,  et  gaudio  vitam  nostram  spiritualem 
exerceri. 

V.  13.  tclX^  XP^(%^^)  ^  OXC^/ci.  Phil.  4,  14.  Romae  inprimis  magna  erat 
occasio.  Memorabile  est,  Paulum,  ubi  expresse  de  oiBciis  e  communione  sanc- 
torum  fluentibus  agit,  nil  tamen  de  defunctis  usquam  ponere.  —  Sudxovrc;,  sec^ 
tantes')  ut  hospites  non  modo  admittatis,  sed  quaeratis. 

V.  14  SiciìxovTa;,  perseguentes)  Christi  causa.  —  xal  pii^  xocTapéKaOe,  né- 
que  maledicite)  ne  animo  quidem. 

V.  15.  x^^ps^^9  gaudere")  Infinitivus  prò  imperativo,  Graecis  non  infre- 
quens,  et  hic  moratus.  Subauditur  hortor  ex  v.  1.  Fletui  proprie  opponitur 
visus  :  sed  hoc  loco  (nti  1  Cor.  7,  30.)  gaudium  dicitur,  non  fisus,  qui  Chri- 
stianis  inmundo  minus  convenit 

V.  16.  ToTc  TaTTEivot;,  huìnilibus)  Neutrum.  praecedit  enim,  alta.  —  (ruva- 
^«Y^iavoi,  una  abductì)  Verbum  medium,  quo  voluntaria  mjyxaTa^a^iC  con- 
descendentia  notatur.  qui  humilis  est,  eum  superbi  putant  auferri:  sed  sic 
auferri  bonum  est.  sic  David  ablatus  est.  —  [i.in  Y've<7ds  (ppóviiJLot  irap*  éauroT!;) 
Prov.  3,  7.  LXX,  [L-h  fiitìi  ^póvip?  Trapà  deauTcS.  [Conf.  Rom.  11,  25.] 

V.  17.  wpovoou(i.8voi  ìLxkà  évcómov  iràvrwv  àvOpcdTrcdv)  Pl*ov.  cap.  cit.  v.  4. 
LXX,  icpovoou  xaXà  èvci>mov  KupCou  xal  àv9p(Ó77a)v.  —  xaXà,  pìdcra)  Gemma  non 
solum  debet  esse  gemma,  sed  etiam  bene  sedere  in  annulo,  ut  splendor  occurrat 
In  oculos.  —  idcvTCdv,  omnibus^  Nam  multi  sunt  suspicaces  et  iniqui,  vid.  v.  seq. 

V.  18.  si,  si)  Si  potè,  conditionem  facit,  et  potest  construi  hoc  cum 
versu  17.,  quatenus  saepe  bonae  actiones,  praesertim  si  circumspectio  desit, 
minus  bonae  videri  possunt  nonnuUis.  —  tò  i^  u[At5v,  ex  robis)  limitai  nam,  per 
alioa,  non  semper  est  possibile,  —  [urà  ?càvT(i)v  àvèpc&Trcov,  cum  omnibus  homi" 
mbus)  quorum  maximus  Romae  confluxus.  Nomo  homo  ita  ferus  est,  ut  non 
erga  quosdam  humanus  sit:  atqui  erga  omnes  pacati,  lenes,  mites  esse  debe- 
inus.  Phil.  4,  5.  2  Tim.  2,  24.  Tit  3,  2.  [Semel  quandoque  iterumque  res  libi 
per  omnem  vitam  cum  homine  aliquo  intercedit:  quocum  prouti  agis,  sic  te 
ipsum  deinceps  tuamque  utUversam  agendi  raiionem  aesthnat.  Y.  g.]  —  eipT)- 
vsuovTs;,  pacem  habentes)  e.  14,  17.  19. 

V.  19.  àyiXfirtrtoX^  dilecti')  Hac  appellatione  mitigat  iratos:  eamque  saepe 
adhibet  in  adhortationibus  ex  sensu  graliae  divinae  erga  hortantem  et  erga  hor- 
tandos  fluentibus.  conf.  v.  1.  —  &óts  tóttov,  date  locum)  Qui  se  ipso  ulciscitur, 
in  ea,  quae  sunt  irae  Dei,  involat  —  t^  ópv^)  trae  illi,  de  qua  in  scripturia 
tam  multa  dieuitur;  td  est,  irae  Dei,  quae  sola  justa  est,  et  sola  meretur  ira 
dici  BUipsia  religioML  3  Cbron.  24, 18.  ^  ì[ìlo1,  mifu)  soiL  està.  Deut  32,  35.: 
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i^|jEÌpx  sx$txi{es(i);  àvTKitoSoMTOi).  —  ex^bcv)<TK,  ulfio)  Inittlit  hinc  Paulus:  non  toa 
ipios  ulciscenfes.  èx&txeTv,  jttre  exigerey  exsequi  tolam  liteni.  —  cyw  àvrawo- 
&<ó<T<o,  «j^o  reddam)  i.  e.  hoc  niihi  relinquitc«  [Facile  omnem  haec  considerano 
vindictae  cupiditatem  supprimìt.  Fac,  adtersarmm  tuum  ìwn  meliorem^  le 
ipBìfm  non  pejorem  esse  opinione  tua:  iste  tumeti  anf  conneqììetur  tandem 
gratiam  diciìiam,  mit  ìwn  conseqnetur.  Si  consetfttetur ;  tnjttriam  tibi  qìioqne 
itlatam,  rei  te  non  sìiperstite,  apnoscet  prò  fedo;  i/uo  casti  accessu  ad  DRVM 
prohibere  iilum  sbmUtate  tua  t^mid,  spero  ^  gesiies,  sed  qnaris  potius  ratione 
predbus  eum  tuis  jutare.  Si  non  consetfnefnr;  DEUS  certe  propter  adpam, 
qua  eum  tu  liberas,  prò  sua,  supremi  jndicis^  parte  grate  supplicium  ab  eo 
sumere  nequaquam  negliget.  \.  g.]  — ;  yàr^tx  xupio;,  dicìt  Domkììis')  Formula 
propheiica:  qua  non  usi  sunt  apostoli,  nisi  in  citandis  prophetis.  quia  alia  ratio 
theopneustiae  est  in  prophetis,  alia  in  apostolis. 

V.  20.  èàv  o5v  W8iv3t  —  ^ti|/.i^e  —  aÙToO)  LXX.  Prov.  25,  21.  a.  èàv  wwvi 
—  Tpé^e  —  aÙToO,  ó  ìt  xupio;  ANTAIlOMiSEl  «oi  drj'ofià.  Formaiam  script 
tum  est  magis  adhibuere  apostoli  ad  dogmata,  quam  ad  mores.  —  iyf^fà^i  hostis) 
Id  inprìmis  valet  de  hoste  acerbo  et  vchementi.  —  ^(ó;xi^e,  ciba")  manu  tua.  Sic 
LXX,  2  Sam.  13,  5.  Sic  vel  ferreus  hostis  mitigabitur.  —  avdpxxo;  Twpò;,  car- 
bones  ignis)  Omnis  vindictao  finis  est,  ut  hostem  poeniteat  sui:  ut  hostis  se 
tradat  in  potestatem  ultoris.  Utrumque  facilliineconsequetar,  qui  hostem  be- 
nigne tractaverit  Utrumque  describitur  hac  phrasi  insigni*  urit  enim  quam 
maxime  poenitudo  ilia.  4  Esr.  16,  54.  et  hostis  fit  ultoris  proprius  libenter.  ha- 
bebis  illum  ad  nutum.  —  èxl  tyjv  3ce<pxXr,v  aOroO,  super  caput  ^s)  id  est,  saper 
ipsum,  totum,  ea  quidem  parte,  qua  maxime  sentiet. 

V.  21.  (Ai^  vuc(3,  ne  vincaris)  vtx«^  medium.  Quos  mundus  victores  putet, 
revera  vincuntur.  —  xaxou)  a  maio,  hostis  tui,  et  naturae  tuae.  —  v(xa,  rtiice) 
Fortis  est,  qui  ferro  potest.  —  èv  Tt3  àycL^ìQ  tó  xxxòv,  bono  malttm)  Sic  quoque 
e.  13,  3.  s.  unde  amoena  connexio. 

CAPUT     XUI. 

V.  1.  llàca,  omnis)  Ad  Romanos^  quorum  urbs  erat  sedes  imperi!,  oopio-- 
sissime  scribitur  de  magistratu:  idque  vim  habet  apologiae  publicae  prò  reli* 
gione  Christiana,  Quae  etiam  causa  esse  potuit,  cur  Paulus  in  hac  tam  longa 
epistola,  nonnisi  semel,  et  quidem  post  hanc  demum  ipsam  apologiam,  appei- 
lationem  regni  Dei,  alias  tam  solennem,  adhibeat.  e.  14,  17.  nam  prò  regno, 
gloriam  appellat.  conf.  tamen  Act.  28,  31.  not.  Nemo  mortalium  non  debet 
esse  sub  magistratu;  poenas  daturus,  si  malum  fecerit  v.  4.  —  ^X^>  anima) 
Corpora  Deo  sistenda  dixit  e.  12,  1.,  animas  praesupponeos:  nunc  mùmas 
magistratui  subditas  esse  vulL  Anima  est,  quae  vel  bene  vel  male  operatur, 
e.  2,  9.,  et  mali  operis  formido  sunt  imperantes.  Nobiiitas  hominis,  non  tollit 
obsequium.  —  è^ou<;ixt;  Oxspe^^ou^rat;)  è^ouaCa  ab  eìpil,  uTrspéjrci)  ab  e;^a>'  esse  prìus 
est,  quam  habere.  u77&pe^ou<7a^  continet  aetiologiam.  1  Petr.  2,  13.  GalL  Sou^ 
verain.  —  ÙTcoTawéarOu) )  Antitheton,  àvTiTx<y(76(i.8vo;,  v.  2.  Conjiigata,  Tcxxy- 
(livxi,  ^larxyYi.  subjicitor:  monitum,  Judaeis  iiq)rimis  neoessarium.  —  i^oudo, 
potest as")  i^0K><sLx  dicit  munus  magistratus  in  abstracto>  olì  Se  è^ou^b»,  v.  2.,  im- 
perantes, in  concreto,  ideo  hz  éxiTaTadv  interjicitur.  Illa  facilius  agnoscitur 
esse  a  Deo,  quam  hae.  De  utrisque  aflSrmat  apostolus.  Omnes  a  Deo  sunt,  qui 
generatim  omnes  instituit,  et  singulas  sua  providentia  constituiL  —  si  pii^  ii^) 
Vid.  App.  crii  Ed.  U.  ad  h.  L 

V.  2.  StaTay^)  ordinationi)  Abstractum,  quo  concxelam  connotatur.  Sic 
1  Petr.  2y  13.  xT^cn;,  creatura,  abstractum,  simul  complectitur  v.  gr.  regem 
in  concreto.  —  &v6i<m)xev)  Praeteritiun;  id  est,  eo  ipso  vemstU.  —  xp(|iia)  jit- 
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didum  divinum,  per  magistratum.  —  Xnì^ovrai,  sìtment)  Dum  potesiatem  alie- 
narli $umuntj  sua  sponte  judicium  aument,    Mìmesis. 

V.  3.  oOx  —  àyatìSv,  *)  non  —  bonerum)  Id  tractatur  mox,-  vis  —  in 
bonum.  —  jtoxdiv,  malorum^  Id  tractatur  v.  4.  si  —  pafranfi.  Mala  patranl 
ìnprimis  etiam  rebelles.  Sic  «ntm ^.initio  versus,  propriam  vim  retinet. —  Oé- 
>€i;,  vis')  Omnes  quodammodo  roiunf,  sed  non  perinde  se  gerunt.  —  (xin  <po- 
^el^at,  non  fimeré)  Alius  timor  praecedit  malas  actiones,  et  ab  iis  deterret: 
hic  manet.  v.  7.  alius  sequitur  malas  actiones  :  et  ab  hoc  timore  Uberi  sunt,  qui 
bene  agunt.  —  Iwatvov,  landem)  i  Pelr.  2,  14.  cum  praemio.  conf.  1  Cor.  4,  5. 

V.  4.  OeoO  yàp,  Dei  enim)  Anaphora.  Divinae  providentiae  vestigium, 
quod  etiam  mali  in  magistratu  constituli  bona  fovent,  mala  ulciscuntur.  —  *)  trol, 
tibi)  Elegantissime  hoc  ponitur^  tibi,  de  bene  agente:  at  de  male  agente,  in- 
definite T<J  dicitur.  —  el?)  quod  attinet  ad  bonum,  utile.  —  t6  xoxóv,  malum) 
Bonum  buie  maio  oppositum  notatur  v.  3.,  non  v.  4.  —  f opsi)  gesfat,  non  modo 
^ipsi,  gerit:  ex  divino  instituto. 

V.  5.  àvàvxY))  Hoc  in  aliquot  mss,  deesse  notat  ceL  Baumgartenius,  Non 
nisi  in  graeco-latinis  deest:  qui  ubi  nullos  codices  Graecos  consentientes  ha- 
bent  (uti  etiam  accidit  e.  1,  19.)  indigni  sunt  nomine  manuscriptonim.  Hoc  non 
contentionis  causa  moneo;  sed  quia  eum  de  N.  T.  Graeco  bene  mereri  perspec- 
tam  haboo,  qui  bilinguium  codicum  auctoritatem  quovis  loco  imminuit  -—  ^\è. 
TTÒv  ópY^v,  propter  tram)  quae  male  agenti  imminet.  v.  4.  Patet  hinc  altera 
connexio  hujus  capitis  cum  praecedenti,  ubi  vide  v.  19.,  trae.  —  ^là  Tty  <wvs(- 
^<7tv,  propter  consciefifiam)  quae  bonae  actionis  laudem  exspectat  a  ministro 
Dei  V.  3. 

V.  6.  XsiToupYol,  ministri')  lisdem  appellationibus  ministerium  et  magi-- 
stratns  ornantur.  sic  v.  4.,  ^tdbcovoc  Conf.  Es.  44,  28.  Jer.  25,  9.  —  -TTpo^ntap- 
TBpoOvre^,  perseterantes)  Utinam  id  omnes  recte  facerent.* 

V.  7.  ó^ei^;)  debita,  —  t<3)  Concisa  locutio,  uti  2  Cor.  8,  15.  noi  — 
^pov,  Té>o;)  in  re.  96po^,  genus:  TéXo?,  species.  —  ^ópov,  tiix-^v,  timor em, 
honorem)  animo  et  verbis  gestibusque.  96^0^,  respeet,  major  honoris  gradus. 

V.  8.  pi^evi,  nembti)  Ab  oiliciis  erga  magistratus  transit  ad  officia  gene- 
ralia,  mutua.  —  ó^eQeTe,  debete)  Incipit  nova  pars  adhortationis.  —  àya^cav, 
amare)  Debitum  immortale.  Cant.  8,  7.  fin.  Si  amabitis,  nil  debebitis.  nam  amor 
implet  legem.   Amare,  libertas  est 

v.  9.  où  [AOi/su<reic,  non  committes  aduUerium)  Paulus  liberìore  ordine 
praecepta  recenset.  —  où  ^suSo(AapTupT^i;)  Hoc  a  Paulo  repositum  esse,  ego 
non  arbitrabar:  arbilratur  autem,  ìVhitbiiem  conferrì  oportere  scribens,  cel. 
Baumgartenius.  Vid,  App.  crit  Ed.  II.  ad  h.  I.  *).  —  ef  ti?  érépa,  fi  qìiod  aliud) 
V.  gr.  honora  patrem.  —  èvro^Tj)  èvro^in,  praeceptum,  pars:  vófJWK,  lex,  totum. 
—  Xó^'ci),  sermone)  brevi,  facili.  —  àvaxe^a^aiofjrai)  summatim  continetur;  ita, 
ut  etiamsi  de  praeceptis  specialibus  non  cogites,  tamen  nil  cuiquam  eorum  con- 
trarìura  committas,  amore  praeditus.  conf.  impletxtr,  Gal.  5,  14.  item,  pendet, 
Matth.  22,  40.  —  ù>?  cexuróv.)  Sic  Seidelianus  cum  altis.  Alii,  a>;  éaurév.  ap- 
probante  cel.  Baumgartenio.  Ego  sigma  unum  prò  duobus  scriptum  censueram. 
Qui  morem  librarìorum  norunt,  facile  assentientur.  Exempla  dedi  in  Appar. 
crit.  p.  383. 


1)  LecUonem  —  x&  ie^a^&  ^PY^t  ^^  '^$  xoot^,  pra^fèrt  margo  Ed.  2.  ei  Vere. 
gpno»    E.  B. 

2)  $i&xovóf  ^OTiv,  minittra  est]  Eadero  verba  de  magistratu  Panloa  adhibet,  quibna 
etaaigelil  minitteiinm  alias  exprìmit.   Ita  et  y.  6.     V.g. 

8)  lìabet  ineiium  Vers.  geruLf  memoriae  patiué  Uipsu,  opkier,  ^tiam  efisi  fiiiil«ki.  E.  B. 
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V.  10.  xax^v  oux,  malum  non)  Pleraque  autem  ofBcia  in  negativo  consi- 
stunt,  aut  certe,  ubi  nomo  laeditur,  officia  positiva  sua  sponte  et  cum  voluptate 
peraguntur.  Ubi  verus  est  amor,  ibi  non  committitur  adulterium,  furtum,  men- 
dacium,  cupiditas.  v.  9.  0 

V.  11.  xal  TouTò,  et  hoc)  se.  agite,  ea,  quae  a  e.  12,  1.  s.  maximeque  a 
e.  13,  8.  extant  —  xaipòv)  tempui,  gratiae  plenum,  e.  5,  6.  3,  26.  2  Cor.  6,  2. 
—  &pa,  hora)  se.  est  Arctum  temporis  spatium  definit.  horae  ratio  habetur 
ad  surgendum.  —  ifi^T),  jam)  sine  mora,  mox,  vOv,  in  praesentu  —  i^  utcvou, 
ex  somno)  Dilucescit,  quum  homo  fidem  accipit:  et  tum  somnus  cedit.  Sur- 
gendum igitur,  ambulandum,  opus  faciendum,  ne  somnus  iterum  obrepat  Pa- 
raclesis  evangelica  semper  PLUS  ULTRA  tendit:  et  praesentis  status  vetusta- 
lem  praesupponit  in  comparatione  ad  ea,  quae  sequi  debent,  noviora,  Salutis 
propinquitati  respondentia.  —  lóp-o^v)  Constr.  cum  éfpc,  quod  continetur  in  éy- 
yuTepov,  potius  quam  cum  aiùTfifloL.  namque  semper  alias  aut  salus  Dei  dicitur, 
aut  $alu8  absolute,  non  salui  nostra,  conf.  de  hac  propinquitate  salutis,  Gal.  3, 3. 
5,  7.  Utroque  loco  supponit  apostolus,  cursum  Christiani  semel  coeptum  sub- 
inde amplius  progredi  et  propius  ad  metam  pervenire.  Pridem  scripserat  Pau- 
lus  ad  Thessalonicenses  utramque  epistolam.  ergo  quum  de  propinquitate  salutis 
scripsit,  considerate  scripsit.  conf.  1  Thess.  4,  15.  not  Observa:  alibi  dicit, 
no8  saluti  esse  propinquos,  Hebr.  6,  9.,  at  hlc  salutem,  tanquam  diem,  nobis 
esse  propinquam.  Qui  bene  coepit,  non  debet  deficere  prope  metam,  sed  profi- 
cere.  —  -n  atùrrifU]  Salus,  in  adventu  Domini  consummanda,  quae  est  meta 
spei,  e.  8,  24.,  et  finis  fidei,  1  Petr.  1,  9.  Hentio  salutis  repetitur  ex  cap.  5. 
et  8.  lAtque  ex  illa  tota  tractatione  haec  adhortatio  deducitur,  tanto  ^evior, 
quanto  ista  proUxior  fuit.  Y.  g.]  —  ^  oTe  èm(rrau<ra|JLSv)  iniam  tum,  quum  iniUo 
credere  coepimus,  et  viam  e.  1—4.  descriptam  ingressi  sumus.  sic,  i^KTreueiv, 
fidem  suscipere,  Act.  4,  4.  32.  et  passim.  ÌQui  semel  bene  coepit,  is  ad  salu- 
tem subinde  propius  accedit,  re/  salus  ad  ipsum,  ut  h.  L  dicitur,  accedit  prophis, 
Praeter  exspectationis  alacritatem  non  habet,  quod  magnopere  curet.  V.  g,] 

V.  12.  ii  vò^)  nox  vitae  hujus  caliginosae,  ^poixo^ev,  ad  summa  tenti: 
dies  salutis  plenae  appropinquavit,  dies  Christi,  dies  novissimus,  Hebr.  10,  25., 
cujus  diluculum  est  totum  hoc  tempus  interjectum  inter  utrumque  adventum 
Domini.  Loquitur  Paulus,  ut  ad  expergiscentes,  qui  non  statim  capiunt  confi- 
nium  noctis  et  diei.  Qui  pridem  expergefactus  est,  ipse  novit,  quota  hora  sit 
Sed  cui  demum  dici  debet,  non  amplius  nox  est,  dies  appropinquavit,  is  intel- 
ligitur  spectari  ut  talis,  qui  nunc  demum  expergiscitur.  —  Ipya,  opera)  quae 
vel  jacentes  patrant:  armorum  nomine  indigna,  conf.  Gal.  5,  19.  not  Accedit, 
quod  opera  ab  internis  veniunt:  arma  aliunde  suppeditantur.  nox  ne  vestes 
quidem  habet;  dies,  etiam  arma.  —  oTrXa,  arma)  Hoc  repetitur  ex  cap.  6. 
arma,  quae  expeditos  decent;  ut  thoracem  et  galeam.  1  Thess.  5,  8* 

V.  13.  ')  Eua^i^óvci);)  bona  amictu.  —  xa)(iLot(  xal  |Jti9ai;,  comessatioìdbtie 
et  ebrietatibus)  in  nosmet  ipsos.  }C€5[ìlo^,  comessalio,  convivium  lasciviun,  cum 
saltatione  et  vario  tumultu.  Sap.  14,  23.  2  Macc.  6,  4.  —  xo^Tai;  xal  iatky^ixt^j 
cubUibus  et  lascivus)  cum  aliis.  —  £pi&t  xal  ^>iX(i),  contentione  et  aemulatione) 
centra  alios.  In  v.  13.  14.  est  chiasmus:  a  non  comessationibus  —  ^  non  con-' 
tentione  et  aemulatione:  y  sed  induite,  in  amore,  Dominum  Jesum  Christum, 
i  et  —  non  —  in  cupiditates,   Correspondent  ^  et  Y)  a  et  &. 

1)  otiv,  igitur]  Amor  per  se  non  extingaitar:  enirnvero  bene  agere,  niai  malo  aliqno 
remoram  patiatnr,  nunqaam  cessat.  Hinc  ex  mali  fuga  impletio  legis,  qnae  et  bonnm  oon- 
tinet,  derìYatnr.    F.  g, 

2)  ci'k  ^v  ^(«fpa,  Umquam  in  die]  Qualis  in  die  noTÌAsimo  speotari  cupis,  talem  nono 
fa9  te  gep«.    K.y. 
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V.  14.  tìv)  Hic  summaUin  continetur  amnii  lux  et  vbrtus  N.  T.  ut  omnis 
salas.  [nullo  vitio  non  exclu$o,  V.  g.]  1  Cor.  6,  il.  —  Ì7)(roCiv  /jìkttóv,  Jesum 
Cliriàtufn)  e.  6,  3.  8.  —  aapxó;,  camis)  Respicitar  caput  7.  et  8.  —  wpóvoiav, 
curam)  Cura  camis  nec  vetatur  hoc  loco  ut  mala,  nec  ut  bona  laudatur;  sed  nt 
medium  quiddam,  et  tamen  quodammodo  suspectum,  in  ordinem  redigitur  et  mu- 
nitur  contra  pericula.  Ilpóvota  praeria  ctara  camis  opponitur  spei  sanctae.  — 
mOupLia;,  atpiditatei)  voluptatis  et  iracundiae.  coli.  y.  13.  [et  e.  6.  7.] 

CAPUT    XIV. 

T.  1.  *A(T6svo(3yTK)  Participium  lenius  est,  quam  àodcvf^^  infirmwn,  adjecti- 
yum.  —  '^(<JTS(,  fide)  Adhuc  apostolus  omnia  ad  ftdem  refert.  —  7rpo<T^[i.^v&a68, 
astumiie^  Idem  verbom  v.  3.  cap.  11,  15.  15,  7.  Phiiem.  v.  17.  [Ufrisque,  Ju- 
daeii  et  genttbui,  per  ftdem  oòtigit  galus:  itaque  neutra  pan  alterutram  tm- 
petUre  deòeiy  ged  utraque  atteram  juvare.  V.  g.]  —  \a\  eie,  non  in)  Qui  aiterum 
urget  ad  idem  agendum,  quod  ipse  agit,  videtur  eum  assumere;  sed  tam  assn- 
mit  ita,  ut  SiaXoYt<T|jE.ol  cogitai ionei  ejus  in  StaxploeK;  dubitationes  impellantur,  ut 
nequeat  in  suo  sensu  %'kinpo(footX<AaLi^  pieno  curm  ferri,  t^^  ^toxpCveiv  opponitur 
TÓ  à^iaf  opeTv.  dubitationes  cigli ationum  appellat:  nam  dubitantes  plura  cogi- 
toni,  quam  loquuntur. 

V.  2.  'icKrrsóst,  credit)  Hoc  verbum  in  praedicato  sonat  expressius:  parti- 
cipium ooOevdv  quasi  dissimuiat  infirmitatem  edentis  olerà.  — ^  Xà^va,  olerà) 
cibum  (prae  carnibus,  v.  21.)  certissimae  libertatis.  6en.  9,  3. 

V.  3.  aÙTÒv,  illum)  qxn  edit  in  fide.  —  7rpo9eXà^TO,  assumsit)  v.  gr.  ex 
gentibus. 

V.  4.  <xt>)  tu,  infirmo.  —  t(;  à)f/uie  es,  qui  tantum  Ubi  sumas?  —  aXXórpiov 
oixtnov,  alienum  servtim)  Hunc,  alio  respectu,  fratrem  tuum  appellai,  ut  propo- 
sito conveniU  v.  10.  —  xup(a).  Domino)  Christo.  v.  6.  s.  9.  s.  14.  s.  18.  — 
<m5xst,  stat)  elsi  tibì,  o  infirmo,  non  ita  videtur.  —  <jTa6>^(TETai  Xè,  statuetur 
vero)  si  ceciderit;  statuetur,  firma  cognitione.  —  SuvaTÒ?  yacp,  potens  enim) 
Saepe  a  posse  ad  esse^  in  operibus  divinae  gratiae,  valet  consequentìa;  contra 
eos  praesertim,  qui  aiiter  jndicant;  prò  iis,  qui  sunt  infirmi 

V.  5.  iwwav  iajjLép«v)ira<rav  ^(lipav  xpCvei  T^f^épav,  omnem  diemjttdicat  dtem, 
omni  tempore  ex  aequo  benefaciendum  esse  judicat.  —  iiltù  voi)  ^ua,  non  aliena. 
voOc  non  significat  sententiam  mentis,  sed  mentem.  —  ir>7;pofopeio6ci),  pieno  curm 
feratur')  l  e.  quilibet  agat,  et  alter  eum  agere  sinito  (haec  vis  Imperativi,  uti 
V.  1&.)  prò  mio  jìtdicio,  sino  anxia  disceptatione ,  eum  hilari  obedientia.  conf. 
V.  6.  Non  est  sermo  praecise  de  intellectu.  nam  haec  duo  contradictoria:  licei 
edere,  non  licei  edere,  non  possunt  esse  simul  vera;  et  tamen  potest  aliquis,  qui 
vel  hoc  vel  illud  statuii  jAeno  cursu  ferri  in  sua  mente,  sicut  cymba  potest  vel 
in  angusto  canali,  vel  in  spatioso  lacu  inoffensum  habere  cursum. 

V,  6.  eO^apicret  yàp  —  xal  eu^op^nrei,  gr  alias  enim  agit  —  et  gr  alias 
agii)  Gratiarnm  actio  omnes  actiones,  quae  eam  non  debilitant,  extrinsecus  di- 
versas,  sanctificat  1  Cor.  10,  30.  Col.  2,  7.  3,  17.  1  Tim.  4,  4.  Majorem  ta- 
men vim  habet  enim,  quam  et.  nam  gratiarnm  actio  conjunctior  est  eum  esu, 
quam  eum  suspensione  esus;  et  in  eo,  qui  edit,  fidei,  illius  etiam,  de  qua  v.  22. 
et  conscientiae  certae;  in  eo,  qui  non  edit,  non  fidei  quidem  illius,  de  qua  v.  22. 
sed  tamen  conscientiae  inofiensae ,  et  fructus  et  criterium  et  quodammodo  causa 
est  —  xal  zùy(xfi(mXj  et  gratias  agii)  prò  oleribus.  v.  2. 

V.  7.  TOi^Sv,  nostrum')  fidelium.  nam  ceteri  sibi  vivunt  et  moriuntur.  — 
i«uT$,  sibi  ipsi)  Wellerus:  Nemo  sibi  ipsi  debel  vivere,  ncque  formaliler,  ut 
sui  juris  exislens  sua  juxta  deriderla  titam  tnsiituat:  ncque  malerialiter, 
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qtiod  se  eontentug  $ibi  blmutìri  re/tf  :  neque  ftnalker,  ut  tAtam  aà  votuptaies 

rtiferat.  —  ^^,  àiuoOvTiGxsi,  tivit,  moriiur)  Eadem  ars  moriendi,  quae  vivendi 

V.  8.  xà  xupici),  Domino)  Divina  Christi  majestas  et  potesta&  — k\isi)  *^' 
mus,  non  modo  esse  incipimus. 

v.  9.  xal  àréOave  scal  &Cr<<Tev,  et  martnua  é»t  et  rerixiC)  Hoc  congruit  cani 
antecedentibus  et  consequentibus.  xal  àvéory)  legit  cel.  Baumgartemnsy  et  veri- 
similitudinem  omissionis  per  librarios  allegai:  sed  nuUam  verisimilìtudinis  cau-* 
sani  affert.  Mihi  adjeclio  ex  hac  fit  verisimilis ,  quod  notissimam  locutionem  de 
Christo,  àTTéOavs  xal  àvé<rry),  1  Thess.  4,  14.  librarii  facillime  arripuerint:  quo 
facto  alii  jcal  e^Y)<;sv  omiserunt,  alii  tamen  id  quoque  retinuerunt,  et  quidem  vel 
primo  loco  posuerunt,  ut  apud  Iretu  1.  III.  e.  20.;  vel  medio,  ut  apud  Syrttm; 
vel  tertio,  ut  apud  Chryioatomum,  qui  tamen  in  exegesi  to  xal  àvéa-nr,  ipse 
praeterit  ÌVhitbius,  quem  Battmgarteniui  conferri  oporfere  scribit,  se  ipsum 
refutat:  nam  ait,  à'jréOavsv  et  vsxpoSv,  e^Y)(rev  et  ^cóvrcov  inter  se  respondere,  Cnt 
etiam  Origenes  observat,  e.  Cels.  p.  103.  ed.  Hoesch.)  àv<(rm  ad  quod  respon- 
deal,  nil  reperii.  Testimonia  patrum,  ab  ilio  allegata,  in  Apparata  expedivi. 
Lectio  l^7)<rev  firma  est;  àvél^Tiasv  multo  debilior.  —  vexpcSv,  mortuis)  Horientes 
et  mortui  Domino  gaudent  Jesu,  qui  mortuus  est,  et  mortem  peremit,  et  diabo- 
lum  devicit  Hebr.  2,  14. — ^cuvriùv,  riren/ìfrus)  Viventes  et  reviviscentes  trium- 
phant  cum  Goéle  vivo.  Deus  vivens  est  Deus  viventiunu  Matth.  22,  32.  Chri- 
stus  redivivus  est  Dominus  reviviscentium.  Paulus  ponit  hic,  v.  7. 8.  hanc  vUam 
ante  mortem;  et  in  v.  9.  per  gradationem,  post  mortem  illam  vitam,  uti  cap. 
8,  38.  coli.  V.  34.  Ciìriitui,  inquit,  mortum  est,  ut  morìentUme  dominaretur: 
Christue  revixit,  ut  riveutibus  dominaretur,  Christus  mortuus  est  :  ergo  mors 
(actus,  sive  potius  passio  moriendi  et  status  mortis)  ab  Ipso  nos  non  divellet 
Christus  est  resuscitatus:  ergo  vita  (futuri  seculi  )  ab  Ipso  nos  non  divellet. 
Dominium  Christi  in  mortuos  toUit  psycfìopannycliìam,  centra  quam  etiam  argu- 
menta  solida  fluunt  ex  apparitione  Mosis  et  Eliae,  Matth.  17,  3.  ex  resurrectione 
sanctorum,  Matth.  27,  52.  s.,  ex  spe  Pauli  etc.  Phil.  1,  23.  2  Cor.  5,  8.  Hebr. 
12,  23.  Addatur  sigillum  V,  Apoc.  6,9.  not.  et  0^X01  beatorum,  Ap.  7.  et  14.  etc. 
A  judicio  de  iis,  qui  forìs  sunt,  ipsi  apostoli  abstrahebant  1  Cor.  5,  12.  Status 
merendi  (verbo  in  utramque  partem  late  sumto)  sine  dubio  non  ultra  hanc  vitam 
extenditur.  Ab  articulo  mortis  dependet  hominis  conditio  in  omnem  aeternita- 
tem,  quanquam,  sine  hominis  cooperatione,  diversi  gradus  exsistere  possint 
Conf.  Lue.  16,  9.  22.  25.  Joh.  9,  4.  (coli.  Kob.  9,  10.)  Gal.  6,  10.  2  Tim.  4, 
6.  8.  Tit.  2,  12.  fin.  Ebr.  3,  13.  6,  11.  fin.  9,  27.  Ap.  2,  10.  Rom.  8,  23.  etc. 

V.  10.  crii  $s,  tu  vero')  tu,  infirmior.  Cum  hoc  apostolus  hactenus  egtt: 
nunc  alloquitur  etiam  firmiorem,  aut  etiam  tu.  —  xplvei^,  jttdicas)  Qui  judicat, 
genua  sibi  reapse  flecti  postulat  —  0  é^ouOcvet;,  mhil  facis')  animo  et  facto. 

V.  11.  Y^YP^TTrai,  scriptum  est)  Christus  est  Deus,  nam  dicitur  Dominus 
et  Deus:  Ipse  est,  cui  vivimus  et  morimur:  Ipse  jurat  per  se  ipsum.  —  C«^  èva, 
Xéyci  xupio;'  oti  —  xal  waffot  yX<5<J<ja  i^o\juokorf/iijZ'taa  tcJ  6ecj)  Es.  45,  22.  s.  LXX, 
èya)  £i(iii  ó  6«ò;  xal  oOx  e<jTiv  àXXo^  -—  8n  —  xal  dfutrai  -refiira  ^\&q(ìx  tòv 
eeóv.  0 

V.  12.  ')  ^(óoei,  dabit)  Lenis  adhortatio:  nemo  involet  in  partes  judicìs. 

v.  13.  xp{vaTe,  judicate)  Pulcra  mimesis  ad  id,  quod  praecedit,  iam  non 
judicemus.  industria  opus  est  ea  in  re,  V.  g.]  —  '27p6cxo(i.{Aa,  offendiculum)  si 


1)  Tou  }g)Krcow,  Chrigti\  DEUS  judicabit  per  Christum.  e.  2,  16.     V.  g, 

2)  é(o[ioXo'p{tfetai,  confitthitur]  Seno.    DEI  Jnramento  respondet  jaramentum  fidelìmn. 
EsiÙ*  45,  28.     r.  g. 

3)  nfp\  iwiToO,  d^  ss  ipso]  non  de  alio  qnoquam.     F.  g. 
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cogatar  frater  idem  facere,  v.  20.  — ^  <jxdtvia>ov,  «canrfaftim)  si  idem  vos  aver- 
setur  ob  factum. 

V.  14,  èv  xupJci)  ir.aoO,  in  Domino  Jesu)  Ex  facie  Christi  resolvuntur  op- 
time  et  certissime  omnes  casus,  novi  et  perstiams  sum,  rara  verborum  conso- 
cialo, ied  buie  loco  apta,  ad  confirmandum,  adversus  ignoranti am  et  dubi- 
tationem, 

V.  15.  Xs,  8e(f)  Antilhelon.  Non  solum  fides,  v.  14.  sed  eliam  amor  adesse 
debet.  —  Sii  .Spwaa)  {/.sttoTi;.  conf.  Hebr.  9,  10.  12,  16.  13,9.  -O.uTrsiTxt,  con- 
fristafur)  Oppositum  v.  17.  paudiuni.  —  o'jy.  eti,  jaw  non)  Proponit  sibi  aliquem 
in  amore  stantem:  et  innuit,  nunquam  ex  oculis  dimittendum  esse  amorem. 
Amor  et  gaudìum,  non  amor  et  Iristitia,  conjuncla  sunt.  -—  Axià  àyaTrTiV,  secun^ 
drnn  amorem')  Ilinc  palei  connexio  versus  primi  cum  cap.  praec.  v.  8.  —  tcS 
ppwjjiaTC  (jou,  cibo  tuo)  Ne  pluris  feceris  tuum  cibum,  quam  Chrislus  vilam  suam. 
—  jjLT,  àLTzóXhjt,  ne  perdaa)  1  Cor.  8,  11.  Perire  potest  eliam  verus  frater,  prò 
quo  Christus  mortuus  est  amantissime. 

V.  16.  [AY,,  ne)  Bonum  fidelium  est  lìbertas,  1  Cor.  10,  29.  30.  ex  privile- 
giis  regni  Dei  fluens.  Hujus  liberlatis  abusui  opponitur  servihts  generosa,  v.  18. 
Apud  patres  eliam  S.  Coena  appellari  solila  est  tó  àyaOóv,  bonnm,  ut  docet  Sui- 
cer.  Obscrv.  sacr.  pag.  85.  quod  quidem  ab  hoc  ipso  Pauli  loco  non  alienum 
est,  qui  1  Cor.  10,  16.  s.  eadein  de  re  scribens,  argumentum  sumit  a  S.  Coena. 
Sub  bono  fidelium  comprehendilur.  Dicit  autem  tó  àYaOòv,  bonum,  ad  bstenden- 
dam  indignilalem  blasphemiae ,  quae  commitleretur  vel  ab  infirmis,  libertatem 
firmiorum  prò  licentia  habentibus,  vel  eliam  ab  aliis. 

V.  17.  'fi  ^oL^jikzix  ToO  Oeou,  regìium  Dei)  Regnum  Dei  est,  quum  homo  est 
in  polestate  Dei.  sic  1  Cor.  4,  20.  —  pp<3<ji;  xal  mav;^  esus  et  poius)  Non  con- 
sistit  in  strenuo  et  securo  usu  liberlatis,  v.  gr.  ad  cibum  et  polum.  —  Sixatoróvy,, 
ìustitia')  respeclu  Dei.  Tria  hujus  descrìplionis  momenta  summam  totius  epi- 
stolae  atlingunt,  ordine.  Unica  est  fidei  et  vitae,  extra  arliculum  de  justificalione 
peccaloris,  jus/iVia.  —  etprWy,,  pax)  respectu  proximi.  conf.  e.  15,  13.  —  x*P*> 
gaudium)  respeclu  nostri  conf.  e.  15,  13. 

V.  18.  év  ToÓTot;,  in  /li»)  sive  edat,  sive  non  edat.  èv  to'jtco,  Alex,  et  alii, 
Lat.  Non  habet  singularis  toutw,  quo  referatur.  Ortus  esse  polest  ex  allilera- 
tione  ad  t(5  subsequens.  —  eùàpscrro;  —  Só;ci{Ao;  —  bene  placens  —  probatus) 
Id  agii,  undo  Deo  placcai,  et  hominibus  sese  probet  probarique  ab  hominibus 
debeat:  probatus  eliam  iis,  quibus  non  sludct  piacere. 

V.  19.  etprlvTi;,  oì)u>$o;xfi;,  pacis,  aedificationii)  Haec  duo  vaWe  sunt  con- 
juncla. Theologia  per  se  est  pacifica,  et  ad  aedificandum  comparata.  Polemica 
minus  dircele  facit  ad  aedificationern,  etsi  interdum  adjungi  debet.  conf.  Nehem. 
4,  17. 

V.  20.  jL-h  KaràXus,  noiì  dissolvere)  Tristes  iiqae  magni  efTeolus  unius  pec- 
cati esse  possuDt.  v.  15.  —  evsxsv  ppci|jL'XTo;,  ob  e$cam)  rem  minimam.  —  tó  Ip- 
Yov  Tou  OeoO,  opus  Dei)  rem  maximam:  opus,  quod  Deus  struit  intus  in  anima, 
per  aedificationem,  et  in  ecclesia ,  per  concordiam.  [Fides  praecipue  innuitnr. 
Joh,  6,  29.  V.  g.]  —  xoxòv,  maium)  tó  edere,  supple  ex  consequentibus.  non 
dicit  xoxi,  mala.  —  Sia  wpooxój/fwcTo;,  per  offendiculumi)  ita  ut  edendo  offen- 
datur  alter. 

V.  21.  (AV)Sè,  £v  4>)  neque  sdì.  edere,  bibere,  facere  quicquam,  m  qtiio 
etc.  —  7tpo<ncÓ7CT8i)  impmgit  et  valneratur,  adductas  ad  te  imitandum  temere, 
cum  jactura  ìnstitiae.  Ut  iVSttX  jnstitia  et  gaudÀumj  sic  differt  jactura  utrius- 
que.  —  <ncxvXaX£^eTat,  tcandalizatur')  irreti  tur  et  impeditur,  abhorrens  ab  ac- 
tione  tua,  cum  jactura  pacU.  —  dbdOevst)  inftrmus  fit^  vel  certe  manet;  1  Cor. 
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8,9.  8.  viribus  internis  defecUis,  et  haesitans  inter  imilationem  et  horrorein,  cmn 
jactura  gaudìi.  conf.  v.  17.  bcd  LXX  àa6sveTy. 

V.  22.  TT^GTiv,  fidenì)  de  puntate  cibi.  —  wauróv  —  6eoO,  te  ip$um  — 
Deo)  Antitheton  duplex,  ad  proximum:  uti  e.  15,  3.-—  I^e,  habé)  Fundamentum 
verae  prudentiae  et  dissimulationis.  —  (juxxàpio;,  beafuà)  Haec  verta  usque  ad 
finein  capilis  habent  antitheton.  e.  15,  1.  autem,  —  xpCvwv,  judicané)  Contraria: 
indicare  et  probare,  quibus  combinatis  exquisite  describitur  conscientia  dubi- 
tans,  ubi  homo  rem  probat,  et  tamen  suam  actionem  judicat 

y.  23.  6  ^t)  Causa,  cur  firmior  non  debeat  infirmum  inducere  ad  eden- 
dum.  —  èàv  (pàyìj,  «  ederW)  Hoc  et  de  uno  actu  et  multo  magis  de  esu  frequenti 
accipiendum.  —  xaToocéxpirai,  condemnatus  est)  Conf.  Gal.  2,  11.  not  —  ex 
w£(jTe<i);,  ex  fide')  de  qua  v.  2.  5.  fin.  14.  init.  22.  Innuitur  ergo  ipsa  fides,  qua 
fideles  censentur,  conscientiam  informans  et  confirmans;  partim  fundamentum, 
partim  norma  rectae  actionìs.  —  àjx^ptia,  peccatum)  adeoque  condemnationi 
obnoxium. 

CAPUT    XV. 

V.  1.  0  ^^)  autem)  Magnum  est  periculum,  nec  nisi  Dei  virtute  custodi- 
mur:  debemus  autem  nos  invicem  observare. —  rnuX^)  noe.  connumerat  se,  de- 
bitorem,  ut  apostolus,  et  ut  gentium  apostolus.  —  o{  Suvarol,  potentee)  Conf. 
Gal.  6,  1.  not.  —  Pa<TTàteiv,  ferre)  Id  sane  onus  est.  —  àpéaxeiv)  *Apé(jxw,  pia- 
cere  studeo.  qui  sibi  piacere  studet,  alteri  piacere  non  curat,  neque  conscien- 
tiam ejus  moratur.  Metonymia  antecedentis. 

V.  2.  ei;  TÓ  aYaOòv,  Tcpó;  oìxoSo(jlT|V,  in  bonum,  ad  aediflcationem)  et?,  in, 
notat  finem  intemum,  respectu  Dei;  ?rp<^,  ad^  finem  externum,  respectu  pro- 
ximi.   Bonum,  genus  :  aedificatio,  species. 

V.  3.  ó  yjfiOTÒ^^  Christui)  qui  unus  erat  vere  JuvaToc,  poteng,  conf.  v.  1. 
cum  cap.  5,  6.:  XuvaTol,  pofentes:  à(jOeve?;,  infirmi.  —  ouy  éaurcS,  non  sibi  ipsi) 
Admiranda  ou-pcaTà^aeiK;.  Non  sibi,  sed  nobis.  v.  7.  8.  Ps.  69,  33.:  qui  rident 
et  gaudent,  iis  àpé(Txeiav  paravit  Christus.  —  àXXà}  sedy  se.  illud  in  se  suscepit, 
quod  scriptum  est  —  Y^Ypairrai,  scriptum  est)  Ps.  69,  10.  coli.  v.  11.  12.,  he- 
mislichio  quolibet  posteriore.  —  oC  —  éjjti)  Sic  LXX.  —  èzéxe(Jov,  inciderìini) 
Jure  poluerat  Christus  gerere  se,  ut  Deum,  et  divino  honore  florere:  sed  non 
usus  est  jure  suo,  propler  nos.  Phil.  2,  6.  Contumelias  vero,  quibus  Deum  affl- 
ciunt  homines  improbi,  eo  dolore  persensit,  quo  ii,  qui  illas  commisere,  debebant 
persentiscere:  ipseque  eas  contumelias  et  tulit  et  luit  tam  patìenter,  ac  si  ipse 
eas  commisisset.  Tota  passio  h!c  innuitur:  tum  ministrum  egit.  Matth.  20,  28. 
[Tum  non  placuit  sibi  Jpsi:  se  ipsum  vero  interposuit,  ut  in  omnibus,  qtU 
DEUM  dehonestarant ,  betieplacitìim  DEUS  caperei.  Multa  ipsttm  ferre  opor^ 
tuit,  cum  patientia.  v.  1.  4.  V.  g.] 

V.  4.  yàp,  enim)  Causa  allegationis  modo  factae.  •—  irpoeypifYi)  scripta 
sunt  ante  tempus  Novi  Testamenti:  uti  illud,  quod  v.  3.  de  Christo  scriptum  al- 
legatur.  —  T^iuTépav)  nostrum,  fidelium  N.  T.  e.  4,  24.  1  Cor.  10,  11.  —  uro- 
\Lo^^y  patientiam)  cujus  exemplum  praebuit  Christus,  non  stài  ipsi  piacens.  — 
xal)  £v  Sta  SuotV.  Scrìpturarum  paraclesis  adducit  nos  ad  patientiam.  Summa 
Scripturae  sacrae.  —  Trocpax^Tideo);,  solatium)  quod  medium  est  inter  patientiam 
et  spem.  e.  5,  4.  paraclesis  est,  qnum  in  anima  resonat  illud,  tu  es  Sóxtp;  pro^ 
batus,  2  Cor.  1,  6.  —  t&v  Ypaf«5v,  scripturamm)  Plurale  congruit  cum  quae^ 
eumiue.  [Scripturae  de  Christo  testantur,  w^que  nos  exemplo  edocent,  quid 
agendum  nt  nobis  quidce  omittendum.  V.  g.]  —  tiqv  iXicC&a,  spem)  Obsenran- 


1)  ^fi{Xo{Atv,  debemu9]  propter  ChrìBtnm,  t.  8.     F.  ^r. 


BOM.  XV,  4*^9.  MI 

dus  articulus.  Conf.  de  pnHeniia  et  tpe,  cap.  5,  4.  de  ipe,  v.  12. 13.  Namqae 
ex  hac  patieniiae  et  Mulatti  mentioDe  deducitur  versus  5.,  et  ex  mentione  fpti 
versus  13.  —  2x^[isv,  habeamua)  Prior  pars  hujns  versus  agii  de  usa  univer- 
aae  scripturae;  altera,  de  usa  maxime  Dicti  versu  3.  citati.  Hinc  fluit  votum 
duplex,  V.  5.  13.  conveniens  conclusioni  appropinquanti. 

V.  5.  6eóc  T?[?  uTCOftoviJ;  xal  Tf[?  «apax^ereco?,  Deus  paHentiae  et  cùMola- 
ftotiif)  Sic,  J>eu$  $pei,  v.  13.  Deus  pacis,  v.  33.  Appellationes  ex  re,  quae 
tractatur.  Alibi,  Deus  gloriae,  Detis  antìnis,  Deusvtcentmmy  Deus  codi.  ^ 
Tfl?  wapaxW«c«>?  —  TÓ  aOrd  ^povsTv  —  xaTa)  Sic  piane  Phil.  2,  1.  2 

^)  V.  6.  ó(M>Ou(jLaSdv,  unantmter)  uno  animo  credente.  —  (sx^uxxi^  ore) 
confitente.  —  So^à^Yjre,  glorificetis)  Judaei  et  gentes.  v.  7.  9.  —  tóv  6s(Jv  xal 
^ncrépa  toO  xupCou  'ntitft&v  iiiooO  ^^urroO,  Deum  et  Patrem  Domini  nostri  Jesu 
CArtffO  Frequens  appellatio,  2  Cor.  1,  3.  11,  31.  Eph.  1,  3.  CoL  1,  3.  1  Peir. 
1,  3.  sic  resolvenda.  Deus  Domini  etc.  Eph.  i,  i7.  et,  Pater  Domini  eie  prò 
60,  quod  veteres  dixere.  Deus  creator  et  Dominus  coeii  et  terrae,  Ps.  124,  6. 
et  Deus  Abrahami  et  Isaaci  etJacoM,  subscribentes  horum  fidei.  Sic  alibi. 
Deus  et  Pater  nester.  Gal.  1,  4.  Duplicem  cum  Deo  et  Patre  necessitudinem 
liabet  Christus,  prae  nobis;  duplicem  nos  quoque,  per  Christum,  Joli.  20, 17. 

V.  7.  ùu£^,  roO  infirmos  quondam:  Judaeos  et  Graecos,  sino  discrimine, 
—  cfi$  Só^av  èeoQ,  in  gloriam  Dei)  Constr.  cum  assnmsit:  coli.  v.  6.  8.  s. 

V.  8.  \ir(iù  Sé,  dico  vero)  Declaratur  comma  praecedens  de  Christo.  — 
• —  jjpiCTÓv  ir,<joOv,  Christum  Jesum')  Alii,  lujooOv  yipviròy^  Jesum  Christtim,  vel 
Christum.  Qui  nomen  Jesum  hoc  loco  praetermiserunt,  versum  3.  et  7.  respe- 
xiase  videntur.  Nomenclatura  Jesu  Christi  et  ChristiJesu  non  debet  promiscue 
haberì.  Jesus ^  nomen  est;  Christus^  coguomen.  Hoc  Judaeis,  illud  gentibus 
priusinnotuit  Ergo  Jesìis  Christus  ordine  verborum  naturali  et  communi  di- 
citnr:  ubi  autem,  inverso  verborum  ordine,  Christus  Jesus  dicitur,  oiReium 
Christi  solenniore  quodam  instituto  spectatur.  Idque  praesenti  loco  inprimis 
congrui!  Interdum  uno  loco  uterque  verborum  ordo  obtinet  v.  5.  6.  Gal.  2, 16. 
(not.)  1  Tim.  1,  15. 16.  6,  13.  14.  2  Tim.  1,  9. 10.  vide  etiam  1  Cor.  3,  11. 
coli.  1  Tim.  2,  5.  —  Sidbcovov,  minisfrum)  Apta  appellatio.  coli.  v.  3.  Matth. 
20,  28.  [Insignis  hìtmUiatio!  Hte  vero  patientia  optis  fiiit.  v.  4.  5.  V.  g.]  Factus 
est  autem  Christus  Jesus  Si^ovo^  mmiff cr  Patria  ad  salutem  circunicisionis:  vo^ 
luntati  Patrìs  inserviit  Christus;  Pater  eum  saluti  multorum  impendit:  unde  gè- 
nitivus  circumcieionis  eam  vim  habet,  quam  Gal.  2,  7.  s.  et  huìc  diacono  mox 
adscribitur  hnperium.  v.  12.  Non  repetitur  autem  baec  appellatio  v.  seq.  nam 
vocatio  gentium  cum  statu  exaltationis  cohaeret:  sed  ibi  dicitur  giorificareni. 
nam  major  gratiarum  actio  a  gentibus,  quam  a  drcumcisione  praestatur.  ^  ira- 

E^TO(i(.i[(,  circumeisionis)  id  est,  Israélis.  —  TcaT^pcdv,  patrum)  Genitivus  vim  ha*- 
et  Matth.  15,  26. 

V.  9.  ita  —  »v6<n  -  ijraXffl)  Ps.  18,  50.  LXX,  Sta  —  lOvaai,  Kupit  — 
ifiiktSk,  —  è^o{AoXoYi{ao|jkat,  eonfitebor)  Quod  in  Psalmo  Christus  dicit  se  facturum, 
id  Paulus  gentes  ait  tacere:  nempe  Christus  facit  in  gentibus.  Ebr.  2,  12.  ubi 
psalmus  22,  ut  hic  psalmus  18.  citatur.  In  ps.  22.  Christus  fratribus  annunciat 
nomen  Domini:  in  ps.  18.  confitetur  Domino  in  gentibus,  et  gentes  confitentur 
Ei  in  Christo.  Mox,  in  psalmo  117.  Judaei  invitant  omnea  gentes  et  onnies  na- 
tiones.  C3ttb  dicit  multitudinem,  t39  politiaiii.  —  ^XS,  psaliam)  Gentes  psallunt, 
et  laudant,  quia  misericordiam  consecutae  sunt  Hebr.  nn^TR  adhibito  organo. 


1)  To  aOtb  9povitv,  Uem  tentire]  Patientia  et  solatitun  concordiam  promovent  Qui 
a  se  ipso  dÌBsentit,  difficilUmam  se  praebet  aliis.  Concordia  in  Christo  Jean  fundatur; 
ut  piena  spes  deinoeps  in  Spirita  sanoto,  r.  18.     V,  g. 
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V.  10.  yjrfti)  se.  6  ìJrfwyt.  —  eù^pAvJujTe  I6vy|,  [xcri  toO  >otoO  axMd)  Sk 
LXX,  Deut.  32,  43.  Conf.  Ps.  -67,  5.  gente$  in  terra.  Imperativus,  per  apostro- 
phen  positus,  neque  enim  gentibus  data  est  promissio,  instar  est  indicativi  cate- 
gorici. —  [urà,  cwn)  Gentes  non  erant  populus:  haec  misericordia  est,  quod 
tamen  admittuntur. 

V.  H.  ocìvsTts  —  xal  è:raivé<i*Ts)  Ps.  117,  4.  LXX,  atvsTTS  —  bzotwémcit. 

^^  V.  12.  TidxfyL^y  Eiajnu)  Tria  Dieta  sìne  nomine  Mosis  et  Davidis  cilarat: 
nunc  Esajam  appellai,  cujus  Haphtara  cum  hoc  Dicto  legitur  die  octava  Pascha- 
tis,  eo  anni  tempore,  quo  haec  videtur  epistola  data.  —  &rr«i  ;ó  —  xal  ó  —  é?;' 
aÙT<3^-)  Es.  H,  10.  LXX,  xal  fonxi  év  Tfj  iQfJtipx  ixetvr,  ij  —  ó  —  èw'  aOrdv  — . 

—  ió  p(^a,  raéix^  Christus  alibi  dicitur  radix  Davidu:  Ap.  22,  16.  sed  h.  L  ex 
Es.  I.  e.  coli  T.  1.,  dicitur  radix  Jesàae.  Jessae  suo  prius,  qnm  Dayidis  nomine 
destinatus  fuit  ortus  regum  et  Messiae  ex  ejns  domo:  ortusque  ille  etiam  ex 
alio  Jessae  (ilio  sperar!  poluit  1  Sam.  16,  7.  Sed  David  rex  fuit,  non  Isai:  et 
regnum  Christi,  respectu  Judaeorum,  fuit  quodammodo  hereditarium,  ex  Davide, 
Lue  1,  32.,  sed  non  respectu  gentium.  Ideo  dicitur  h.  I.  non  radix  Daridis,  sed, 
quod  proximum  erat,  radix  Jessae.  Nec  Jessae  illi,  Hessias  ex  eo  oritfirus,  nec 
gentibus  Messias  omnino  promissus  fuerat:  et  tamen  utrisque  obtigit  Jessae 
tamen  destinatum  fuisse  Messiam  ea  testantnr,  quee  proxime  antecedunt,  ubi  di- 
citur radix  Jessae  y  et  locus  1  Sam.  16,  7.,  ubi  de  primogenito  Jessae  dicitur, 
reprobati  eimi.  —  ó  àvurràufivo;)  Sic  LXX  interpretati  sunt  Jesajanum  vocabu- 
lum  03  rexiihtm.  Suave  antitheton:  radix  est  in  infimo;  vexillum«ad  summa 
surgit,  ut  etiam  gentes  remotissimae  conspiccrent  —  iXinoOott,  sperahuni)  Di- 
vinus  cultus  debitus  Christo  etiam  secundum  humanam  naturam.  Gentes  antea 
nuUam  spem  habuerant.  Eph.  2,  12. 

V.  13.  èXxiSo;,  spei)  Conf.  sperabunt,  v.  praec.  et  mox,  in  Èpe.  Deus  Bpei, 
nomen  Deo  gloriosum,  gentibus  ignotum  antea.  Nam  falsa  dea  Spes  fuerat: 
cujus  aedem  Romae,  fulmine  ictam^  Livius  libro  XXI,  iterumque  incendio  conia- 
gratam,  libro  XXIV  memorat.  —  X^P*"^  ^^^  eip^ivri;,  gaudio  et  pace')  Respiciatar 
e.  14,  17.  De  gaudio  conf.  v.  10.  laetandnà:  de  pace^  ibidem,  cum.  —  èv  i»>- 
vàpict)  Constr.  cum  ivepi<7G«ueiv. 

V.  14  à&eXf  oC  (jLou,  firatres  mei)  Vi  ex  magna  urbe  egredientes  una  saepe 
via  per  plures  portas  ducit:  sic  hujus  epìstolae  multiplex  est  cònclusio.  prima 
ab  hoc  versu:  secunda,  e.  16,  1.:  tertia,  ibid.  v.  17.  quarta,  ibid.  v.  21.  quinta 
ìbid.  V.  25.  —  xal  aÙTé;  tfà^  etiam  ipse  ego)  non  modo  alii  hoc  de  vobis  existi- 
mant  e.  1,  8.  —  xal  aùrol,  etiam  rpsi)  vel  sino  mea  admonitione. —  SuvofAevoi, 
ytft  possifis')  Ea  facultate  ut  utantur,  hortatur  hoc  ipso.  •*-  xal  à^^i^Xou;,  etiam 
Tos  invicem}  non  modo  quisque  se  ipsum.  conf.  2  Tim.  2,  2.  —  vouOeTsìv,  ma- 
nere)  Ad  hanc  facultatem  spectat,  ut  aliquìs  sit  [iLetrrò^  plewus  bonitatis.  plenus, 
ex  ipsa  no  ver  creatione;  xs?7Xinp<»[iivo;  hnpletus  omni  cognifione,  impietue,  diu- 
turna exercitatione;  in  intcllectu  et  voluntate.  sic  conjunguntur  bonitas  et  cog^ 
natio  f  1  Petr.  3,  6.  7.  et  illa  mulieribus  commendalur  speciatim,  haec  virìs. 
TvoScric  est  proprie  cognitio,  et  ea  cognitio,  quae  vasis  infirmioris  rationem  habet, 
nanciscitur  nomen  moderationis.  revera  tamen  est  cognitio. 

V.  15.  To>(i.Y}pÓT8pov,  audacins')  Id  est,  TO>(£Y)p6Tepov  m^dadus  fed,  qui 
scriberem  ignotis,  cum  potius  ipse  venire  deberem.  In  scriptione  ipsa,  non  in 
modo  scribendi,  audaciam  aliquam  ait  esse  positam.  A  siri/^sépendet  oub  propter. 

—  iisà  (lipoug,  ex  parte)  Modeste  hoc  ponit:  neque  omnem  doceadi  partem,  sed 
tantum  unam,  admonendi,  neque  hanc  totam,  sibi  sumit.  nam  subjicit,  praemisso 
a>^,  è7rava[;.i(j(.v7{9X(ov,  non  simpliciter,  àva|U|xviiicxcov. 

1)  a?v^te,  laudate]  gratiae  et  yeritatis  nomine.  Haec  enim  Bequtintar  in  Psalmo,  ahi 
gentiboB  acclamat  Israel.     V.  g. 
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V.  16.  XecToupY^y,  kpdupYoOvra,  irpoofopà)  Allegorìa.  Jestts^  est  sseerdo»  : 
Panlus,  sacerdoits  minister:  ipsi  gentiles  sunt  oblatiOf  cap.  12,  1.  Es.  60,  7. 
66,  20.,  eaque  bene  accepia,  quia  sanctiflcata,  (Joh.  17,  19.)  cum  sius  muoe- 
nbus.  V.  31.  —  iv  7rveó(JLaTi  àytco,  inSfrìrifu  sancto)  quem  acQipiunt  genles  per 
evangelium  DeL 

V.  17.  xauperiv,  gìorìationem)  Lalnm  cor  Paulo  erat  sic  v.  15.  audacius: 
et  V.  20.  f  iXoTt[ix>u[jL£vov.  —  év  xp^^^  ìtqoou,  m  Chriato  Jesu)  Hoc  declaralur 
▼ersu  seq.  Gloriatio  mea  in  iis  rebus,  quae  ad  Deum  perlinent,  posita  est  in 
Chrìsto  Jesn.  —  t«  xpÀ;  Oeòv,  in  tt«y  ^ii«  ad  Detim  pertinent)  Limitai  Paulus, 
ceteroqui  pauper  et  abjectus  in  mundo.  1  Cor.  4,  9.  ss. 

V.  18.  où  yàp  ToX[i.)io<i>)  ìwn  enhn  ausm')  Id  est,  animus  refugit,  sine  di- 
vino impulsa.  —  XoLÀ&Xy  ti,  latftn  quidguam)  commemorare  quidquam  de  rebus 
meis  gestis,  vel  potius,  doctrinam  evangelit  praedìcare,  est  enim  locutio  concisa, 
hoc  modo  :  non  enim  aiistm  loqui  ifukkfuain  Caut  facere  quidquam)  eorum  quae 
non  (loqueretur  aut)  faceret  Chrhtué  per  me.  nam  sequitur,  verbo  et  opere, 
Theopneustia  PaulL  conf.  2  Cor.  13,  3. 

y.  19.  sv  Suvxuxi  (n)(teio>v  }cal  TepaTcov,  invirhUe  signorum  et  prodigiorwn) 
Id  ref.  ad  opere,  —  év  Suvdt(Aei  wveujAaTo;  Osou,  in  virtufe  ipiritusDeO  Id  ref.  ad 
verbo*  Gradatio.  nam  Spirìtui  Dei  plus  tribuit,  qaam  signis.—  àTrò -*  [Jti^i,  a  ^ 
uequé)  Magnus  tractus.  —  iXXuptxou,  lUpricum')  cujus  pars  Dalmatia.  2  Tim. 
4^  10.  *--  T^  eOa-yyéXiov,  etangelìum^  munus  evangelii  praedicandi. 

V.  20.  Sé)  atUem.  Declarat,  cur  illa  sibi  climata  sumpserit.  —  9iXoTt(Aùó- 
•{Asvov)  Accusativus  absolutus,  neutro  genere,  ut  àp^a|jL8vov,  Lue.  24,  47.  —  où^ 
&COU,  non  ubi)  Hoc  majoreni  habet  emphasin,  quam  si  dixisset,  vJbi  non,  nam  in- 
dicat,  se  quasi  vitasse  illa  loca,  ubi  Christus  jam  fuisset  notus.  Ita  Col.  2,  1. 
Crai.  1,  22.  ignottts  dicitur  fuisse  Paulus  iis,  qui  antea  fidem  susceperant.  — 
dbXXÓTpiov,  aUenum}  Fundamentum  Paulus  h.  1.  non  appellai  ipsum  Christum,  sed 
operam  aliorum  in  praedicando  Christi  evangelio. 

V.  21.  ol;  —  auvi^j<;auai)  Ss.  52,  15.  Sic  piane  LXX. 

V.  22.  7qpd{  u(JtiE^,  adtos)  utpotequibus  nomen  Christi  non  jam  ignotum  est. 

V.  23.  icX(p.«(Ft,  clhnatibu8)  Haec  appellatio  praescindit  a  politica  distribu- 
lione  orbis  terrae.  nam  hanc  non  solet  sequi  OYangetium.  Etiam  Reformalionis 
fructus  primo  tempore  extra  Germaniam  quoque  extitit.  —  émicoO(av  £;(ù)v)  Id 
sonat  amplius  quiddam,  quam  ém^oOc^y. 

V.  24.  (b;  èàv)  'Ù;  principalis  particula:  èàv,  cunqne^  ?rftpé^ei.  quoamqtte 
modo,  ant  tempore,  aut  itinere.  —  si^  ttìv  owovwtv,  in  Hispaniam)  ubi  evange- 
lium nondum  praedìcaUim  est.  —  SucTropeuófjievo^,  tranaienB)  quia  Romae  jam 
fundata  est  fides.  —  ?rpo7cs|jLf6Y!vai,  deduci)  Passivum,  sensu  reciproco,  id  est, 
deducendum  se  curare  vel  permittere.  farailiariter,  quasi  prò  jure  suo,  scribit 
ad  fratres  adhuc  non  visos.  —  ù|i(.ó5v,  roftis)  Modeste.  Romani  potius  babiluri 
erant,  quod  Matiarentur  Paulo.  —  òcttò  (iipou;,  tx  parte)  Significai,  se  tamen 
non  fore  tam  diu  Romae,  quam  vellet:  aut,  Christum  esse,  non  fideles,  unde 
fideles  perfecte  satientur. 

V.  25.  StoxovaSv,  ministrans)  Christi  exemplo.  v.  8.  —  toI;  àyCoi;,  sanctia) 
Yid.  not.  ad  Act.  20,32. 

v.  26.  pLoxE^ovCa  )cal  àyo^toL^  Macedonia  et  Acheòa)  Colligi  hinc  tempus 
potest  epistolae  scriptae.  Actf  19,  21.  —  xoivoiviav,  communionem^  Honesta  et 
aequitatis  piena  appellatio.  —  tc5v  dbytcov,  eancfomm')  Non  ait:  pauperei  sanctos. 
Ergo  non  omnes  aancti  erant  pauperen.  ergo  jam  cessarat  Hierosolymis  com- 
munio honorum,  post  mortem  Ananiae  et  Sapphirae,  et  post  persecutionem, 
Act  8, 1. 

v,  27.  eO^óxiQdav  yàp,  ììam  placitum  habuerunf)  Subaudi,  inqruam.  coU. 
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vers.  praeced.  init  Bis  memorat  plaeUum;  bis,  dehUunh  —  xsd,  eO  Libertas  et 
necessitas  in  bonis  operibus  sunt  una.  —  ei  yàp,  si  enim)  Haec  ratio  etiain  in 
Romanos  convenit.  igitur  hos  etìam  moUiter,  in  epilogo,  invitai  et  monet,  ut  con- 
ferant  conf.  e.  12,  13.  —  ófe(Xou(n,  debenO  debito  aequitatis  Traternae.  2  Cor. 
9,  7.  —  XeiTOupYiloai,  minietraré)  MinUtrat  inferior  superiori 

V.  28.  imTjXéda;  )cal  wppaYi<"tt^vo<)  Verba  affinia.  2  Reg.22,  4.  "n»  Der» 
K|03n  LXX,  xal  fff  pdcYUTOv  tò  àpYÓptov.  Perfecit  Paulus  prius  :  nil  abrupit,  quam- 
libet  strenuus.  AcL  19,  21.  GfpxYur^ttevo;,  posiquam  obàignavero,  non  tantum, 
ut  bonam  fidem  tradentis  agnoscant,  sed  etiam  in  communione  spirituali  confir- 
mentur.  —  à7reXeu<T0[Aai)  abibo;  vel  si  nunquam  rediturus  sim  ex  Hispania.  Haec 
vis  verbi  compositi.  —  (ntavtav,  Hi$pamam)  Non  videtur  Paulus  in  Hispaniam 
pervenisse.  Saepe  in  animis  piorum  existit  sanctum  propositum,  quod  etsi  non 
impletnr,  tamen  pretiosum  est.  2  Sam.  7,  2.  4. 

V.  29.  TrXvìM&pLaTi,  plenitudine)  conf.  v.  19.  Parallelismus  realis  est  in  pie- 
nlhtdine  evangehca,  intensiva  et  extensiva.  —  eiiko-^^  benedictionis)  quae  con- 
spicua  sit  et  Hierosolymis  et  Romae.  —  toO  eOocYYeXCou)  Omiserunt  aliqui.  Causa 
hiatus,  ToO  recurrente,  facile  noscenda.  0 

V.  30.  xupCou,  Domtnum)  Hortatur  per  nomen  DomnU:  coli,  per  amarem, 
mox.  —  àYdéirv);,  amorem)  Amar  spirihis  latissime  patet:  ad  te  refert  etiam 
quae  aliena  viderentur.  —  «uvaycovtoaaOaC  pi,  una  certare  meeum)  Ipse  oret 
oportet,  qui  alios  vult  orare  secum.  AcU  8,  24.  22.  Orare,  agon  est,  praesertim 
ubi  homines  resistunt  Solns  ex  apostolis  Paulus  preces  fidelium  prò  se  ipso 
expetit:  et  quidem  fere  in  conclusionibus  epistolarum,  neque  id  tamen  pro- 
miscue. Sic  enim  non  tam  ad  eos  scribit,  quos  ut  filios  cum  patema  gravitate 
vel  etiam  severìtate  tractat,  ut  Timotheum,  Titum,  Corinthios,  Galatas;  quam  ad 
eos,  quos  quasi  aequales  fraterna  cum  reverentia  tractat,  ut  Thessalonicenses, 
Ephesios,  Colossenses,  (apud  quos  non  fuerat,)  atque  adee  Romanos,  itemque 
Hebraeos.  Innectit  id  eleganter  2  Cor.  1,  11.  Phil.  1,  19.  Philem.  v.  22. 

V.  31.  xocl  IVO,  et  ut)  Haec  quoque  res  magna.  —  eù?roóa&€XT(K,  bene  ae- 
ceptìim)  ut  Judaei  et  gentes  arctissimo  amore  copulentur.  Liberalitas  gentium, 
propter  nomen  Jesu  praesUta,  argumentum  praebuit  Judaeis  prò  ventate  effica- 
cia^que  fidei  christianae,  et  gentium  legitima  communione.  2  Cor.  9,  13. 

V.  32.  év  joioo^  eXOcd,  in  gatidio  veniam)  Veniam  respicit  partem  priorem 
versus  31.  et,  tu  gaudio,  partem  alteram. 

V.  33.  ó  6e6;  Tif<  etpViw)^,  Deun  paci$)  Gradatìo  respectu  v.  5.  13.:  Deue 
patieniiae,  epei.  sic.  Deus  amaris  et  paci9,  2  Cor.  13,  11.  Deta  paci»,  e  16, 
20.  1  Cor.  14,  33.  Phil.  4,  9.  1  Thess.  5,  23.  Hebr.  13,  20.  «) 

CAPUT   XVI. 

V.  1.  4>o(^y)v,  Phoeben)  Nomina  ex  diis  gentium  sumta  retinuere  christiani, 
in  memoriam  gentilismi  relictL  —  outrav  Sidbcovov,  guae  est  miniitra')  citra  do- 
cendi  partes.  Ea  ut  ministra  in  hac  ipsa  legatione  erat  consideranda.  —  xsyxpsal^ 
Cenchreis)  ad  Corinthum. 


1)  Omissionem  ttaque  hujus  vocis  Bengelio  placnisse,  per  errorent  t»{  8.  R.  D.  Foert- 
Bchintf  m  Progr,  ad  k.  L,  vd  8.  K.  D.  Ernest!,  m  recensione  Programmale^  perhibei,  BibL  fA. 
31  V.p.  474.  Con/ertUuTf  s.  pi.,  Edltioiiis  utrìasque  mar^o  (ubi  signmm  8  omiesionem  prò 
ìecHone  minua  firma  dedararat),  nec  non  Vera,  germ.,  guae^  citra  parenihesisif  eseprtmi^  voe. 
dea  Evangelii.    £.  B. 

2)  àfi^v,  Amen  finale  Graeci  librari!  ex  usa  ejus  frequentissimo  a^icere  amaront,  non 
dioam  in  doxologiis,  quae  Amen  habent  in  Ps.  41,  14.  72,  19.  etc.  sed  in  Totis  et  libromm 
oUiuiilia.  Noi;  criL 
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V.  2.  iv  xup^>,  tfi  Domino)  Plurima  mentio  Domni,  Christi,  in  hoc  capite. 
In  Domino:  hodie  dicimus,  chrisfiano  more.  Phrasis  Paulo  propria,  at  frequens* 
—  iMà  yàp,  etenim)  Magnum  argumentum.  1  Cor.  16,  15.  s.  Phil.  2,  29.  Ampia 
necessituao  fidelium:  Phoebe  commendatur  Romanis  ob  beneficia  extra  Romam 
posita.  —  irpocrrdcTK,  praeMtes)  Credibile  est,  Phoeben  fuisse  opulentam:  quae 
tamen  mif^Mteriwn  non  subterfugit,  apud  peregrinos,  egenos  etc.  nec  morata 
est  apud  cives  rei  suae  intentos  opinionem  malae  oeconomiae.  —  rsoXk&yj  ititi/- 
forum)  Fideles  debent  gratiam  referre  non  modo  ei,  qui  ipsis,  sed  etiam  ei,  qui 
aliis  inserviit 

T.  3.  àoiroorocode,  salutate)  Observanda  apostoli  humanitas,  in  salutationi- 
bii8  scribendis;  fidelium  familiarilas,  in  committendis,  v.  21.  s.  rursum,  illius 
humilìtas,  in  suseipiendis;  horum  amor,  in  frequentandis.  —  irptoxav,  Priicam) 
Hanc  lectionem  satis  firmat  vis  testium:  icpUsAÙÒ^w  praefert  ceL  Baumgartemue. 
PrUcUiae  nomen  diminutivum  Latinum  videtur  sancta  mulier  in  Italia  gessisse, 
AcL  18,  2.,  sed  gravius  Prhcae  nomen  in  ecclesia.  Conjugis  nomen  hic  ante 
marilum  ponitur;  quia  illa  in  ecclesia  spectatior  erat,  Act  18,  18.:  vel  etiam, 
quia  hic  praecessit  mentio  Phoebes  mulierìs.  —  àxuXav,  Agmlam)  Nomina  pro- 
pria. Romana,  Hebraea,  Graeca,  fidelium,  promiscue  posita,  paradoxae  gratiae 
diviiioM  N.  T.  ostendunt.  —  (juvepYoù^,  cooperarioe)  docendo,  vel  tuendo.  v.  seq. 

T.  4.  oiTtvfi^,  qui)  Suis  singuli  virtutibus  officiisve  distinguuntur:  nunquam 
vero  ita  quenquam  scriptura  lauda t,  ut  causam  habeat  extoUendi  sui,  sed  Deum 
laudandi  et  in  Deo  gaudendi.  —  uTcéOiqxav)  Vis  verbi  non  iacommode  declaratur 
ex  nomine  utpoOtìxy).  —  olì  ixxkinoianj  eccienae)  etiam  Romae,  propter  Paulum 
aervatum.  Et  nos  adhuc  quodammodo  gratias  agere  debemus  Aquilae  et  Pris«- 
ciUae,  vel  olim  agemus. 

Y.  5.  xar*  oLcov,  domi)  Ubi  Christianus  quispiam  spatioso  utebatur  domi- 
cilio, locum  dedit  conventui.  Adhuc  ncque  episcopos  ncque  diaconos  habebant 
fideles  Romae.  Adeo  nil  tum  simile  papatui.  Non  videntur  Romae  tum  plures 
domesticae  foisse  ecclesiae:  alias  Paulus  earum  quoque  mentionem  faceret 
Erat  igitur  Aquila  Romae,  quod  Corinthi  Cajus,  e.  16,  23.  quanquam  persecutio 
eum  inprimis  attigerat  Act  18,  2.  —  i^raiveTov,  Epaenetum)  Romae  i^ondum 
fuerat  Paulus,  et  tamen  multos  ibi  familiares  habebat,  ex  Asia,  vel  etiam  ex 
Graecia,  Palaestina,  Cilicia,  Syria.  Nulhi  hic  Lini  Clementisve  mentio:  unde 
coUigas,  eos  postea  demum  Romam  venisse.  —  a^cap^)^,  primiiiaé)  Piane  favo- 
rabilis  appellatio.  ICor.  16, 15.  —  à'/cttxi)  alii,  à(rfa;*  idque  probat  Grotius  cum 
Brìtannìs  a  Wolfio  citatis,  quibus  haud  scio,  quam  recte,  Whitbium  consentire, 
dicat  àjCLtxji  tuetur  inprimis  D.  Hauberue,  eam  ratiocinandi  sdertiam,  qua  ipse 
poUet,  nimis  liberaliter  tribuens  librariis.  BibL  Betrachi.  Part.  3.  pag.  93.  seqq. 
Vid.  App.  crìt  Ed.  II.  ad  h.  l 

V.  7.  <juYYevet(;,  cognatoi)  Sic  v.  11.  21.  Erant  JudaeL  a  9,  3.  —  àwooni- 
Xotc,  apoitoUi)  Viderant  Dominum,  1  Cor.  15,  6.:  ideo  apostoli  dicuntur,  voca- 
bnlo  latius  sumto,  quamvis  quidam  fortasse  post  ascensionem  Domini  ad  fidem  se 
contulerunt,  per  primos  Petrì  sermones.  Ceteri  poterant  esse  veterani:  et  talea 
agnosco  illos  plus  D  fratres.  Allegatus  ex  1  Cor.  locus  innuit  multitudinem 
eorum,  qui  Christum  viderant,  et  apostolico  mde  testimonio  fungi  poterant,  — 
xpd  é(Aou,  ante  me)  Venerabiles  facit  aetas,  in  Christo  maxime.  Apud  veteres 
venerabile  erat  praecedere  (fuatuor  annis.  —  ysrfàyaaiyt  iv  XP^orc;^)  coeperunt 
esse  in  Christo. 

Y.  8.  iv  xup^,  iti  Domino)  Constr.  cum  dileetum.  nam  salutate  v.  6.  et 
passim  absolute  ponitur. 

Y.  9.  iQ(iLc5v,  nostrum)  v.  21. 

V.  10.  TÓv  S6xi|iu>v,  probcUum)  Incomparabile  epitheton.  iSpectatae  hic 
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virfuiU  fitif.  V.  g.]  —  Toù;  ex  TtSv)  Arintobolua  forlasse  defunctus  eral,  et  Nar- 
cistiti  y.  H.  nec  omnis  eorum  ramilia  conyersa.  Nonnulli  ex  his  non  videntur 
Paulo  noti  fuisse  facie,  sed  fama  pietatis.  Fides  non  facit  morosos,  sed  aflTabiles. 
Paalum  ne  gravitas  quidam  apostolica  impediit 

V.  iì.  8rra?,  q^n  sìinf)  Ergo  pars  illius  familiae  erant  ethnici. 

V.  12.  rà;  xomwda;,  qttae  laborartmO  etsi  nomen  habent  àTwó  Tpu<pfl^,  ade^ 
iiciis,  ut  NaèmL  Probabile  est,  fuisse  has  duas  sorores  secundum  carnem. 

Y.  13.  èx>.exTÒv,  electìMì)  Insignis  appellalio.  2  Job.  v.  1.13.  1  Tim.  5,21. 

V.  14.  àGuY^tpiTov  >tT>.,  AsyìxcrUum  et  e.')  Paulus  eos  conjungit,  quorum 
propria  erat  conjunctio  necesslludinis,  viciniae  eie.  Nec  poluit  non  valde  exhi- 
tarare  salutatio  nominatim  facta  ad  tenuiores,  qui  se  fortasse  ne  notes  quidem 
apostolo  scirent. 

V.  16.  àiwàTO^jOe  dcXV^Xou^,  iabttate  ro§  inticem)  subaudi  :  meo  nomiti^. 
—  èv  ©iXi^jian  àyiiù^  Oiculo  nancto)  Brat  hic  flos  fidei  et  amoris.  OaatlìnnamO' 
ri9,  1  Petr.  5,  14.  Eo  utebantur  post  preces.  Oictdnm  ianchim  commemorat 
Paulus,  epistolam  1  ad  Thessalonioenses,  utramque  ad  Corinthios  et  hanc  ad  Ro- 
mano6  concludens.  Has  epistolas  primo  tempore  scripsit  Mox  puritas  amoris 
apud  quosdam  refrìxit;  aut  abusus  extttit  Nam  ad  Bph.  Phil.  Col.  postea,  ex 
vinculis,  hoc  osculum  non  praecepit  DifTerentia  est  ratione  temporis:  non  ra- 
tfone  loci,  nam  PMlippemeg  erant  in  Macedonia,  uti  Thesialonicetues,  Diffe- 
rentiam  tamen  temporis  non  dico  piane  unicam  osculi  jussi  aut  non  jussi  causam. 
In  ep.  IL  ad  Thess.  non  opus  Aiit  tam  cito  post  priorem  epistolam  id  juberi.  Gala- 
tae  tum  non  erant  capaces.  —  ai  boCk-ncloa  ^),  ecclesiae')  quibuscnm  fui.  e.  15,26. 
His  significarat,  se  Romam  scribere. 

V.  17.  àSeXfol,  fratres)  Dum  Christi  ecclesias  v.  16.  animo  amplectitur, 
hortatio  subii;  qua  per  parenthesin  conclusa,  iis,  (pti  salntanhir,  adduntur,  qtd 
aalutant  v.  21.  —  toò;  xà;)  Erant  igitur  Romae  tales  homines.  Conferatur  se- 
cunda  ad  Thess.  ante  hanc  adRom.  scripta,  cap.II.  ^  rà;  ^^o<rra<T(otc,  iediiianeà) 
per  quas  bonum  non  bene  defenditur.  —  ri  oxàv^aXa,  scaìutala)  per  quae  ma- 
lum  invehitur.  —  è|jLdi6eTe,  didicistis^  Semel  didicisse,  obligat.  1  Cor.  15,  1. 
2  Cor.  11,  4.  Gal  1,  9.  Phil.  4,  9.  2  Tim.  3,  14.  —  toO<l>iOirt)  Conf.  <rré>X«j6as 
2  Thess.  S,  6.  wapaiToO,  Tit.  3,  10.  conf.  1  Cor.  5,  11.  2  Job.  v.  10.  Nondum 
Romae  erat  forma  ecclesiae.  Accomodatum  est  igitur  monitum  8inff%di8  potius, 
quam  universis.  Est  tamen  testimonium  in  futura  tempora  in  hac  ep.  ad  Rom.  ut 
Oanticum  Mosis,  Israèli  praescriptum. 

V.  18.  oC  ToioOroi)  hi  tales,  notatur  substantia  cum  sua  qualitate.  —  xoir 
X(ct,  tetUrt)  Phil.  3,  19.  —  yj)7)<Tro>oY£a?)  de  se  polllcendo.  —  tùlo^lou;]  de  vobis, 
laudando  et  assentando.  —  Td5v  dbcdéxov)  Verbum  [jLém>v,  per  euphemiam  **nc  LXX 
in  Prov.  jbcaxoi;,  non  semel,  àxaxot  dicuntur,  qui  tantum  careni  malitia,  cum  de* 
berent  etiam  poliere  prudentia,  et  alienam  xoxCav  cavere. 

T.  19.  ÓTcaxoifi,  obedientià)  quae  est  t(5v  àxàxcdv.  ipsa  obedientia,  non  modo 
fama  ejus,  pervenit  ad  omnes,  ubi  per  frequentem  comméatum  fideles  ex  Roma- 
nia etiam  ad  alia  loca  venerunt,  et  ipsa  eorum  obedientia  coram  observata  fuit 
Existik  hoc  modo,  ut  apud  malos  mala,  sic  apud  bonos  bona  infectio,  in  bono 
sensu.  —  itàrtoL^)  onmes,  vos  vel  etiam  alios.  —  dcfbcero)  Hesychius:  àfixsro, 
TcapeyéveTO.  —  tò  if'  u[jliv,  quod  ad  vos  attinet)  in  oppositione  ad  turbatores, 
qui  curam  afferunt,  non  gaudium.  —  H'ktù  &i,  toloautem)  Antitheton:  obedientia 
quidem  et  àxocx(a,  ut  constai,  non  deficit  vos;  sed  accedere  debet  discretio.  -^ 
<^9oò;,  sapienies)  Centra  atque  Ali  de  quibus  Jer.  4,  22.  oofoC  tUn  toO  xoxo- 


1)  Lectumem  ffótaat,  idutper  margimm  atriosque  Ed.  prò  minut  firma  dedanUwn,  rt- 


ceptt  potUtminioYtn,  germ.    E.  B. 
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?70tft(7ou,  TÒ  ^s  naOJì^  TcwfiaoLt  oùx  Ì7té^<ù^oLy,  —  axspociou^)  Si  quid  mali  se  offerì, 
dieitote:  hoc  a  me  alienum  duco,  ànépaio^  hoc  loco  passive  sumitur. 

V.  20.  Ss,  rcro)  Dei  virtus  faciet,  non  prudentia  vestra.  —  t?[;  elpiivY);, 
pacis)  Anlilheton:  seditionea.  v.  17.  Vid.  1  Cor.  14,  33.  —  (luvTpi^et)  Futurum: 
canieret  Satanam,  quum  apostolos  ejus  conterei.  —  tòv  dXTavav,  Satanam)  li- 
tium  salorem.  Semel  in  loia  hac  epistola  hostem  nominai:  et  in  omnibus  epislolis 
Satanam  novies  omnino  appellai:  diabolum  sexies.  Nempe  Scriplura  directe  de  « 
Deo  et  Christo  agii;  indircele  de  Satana  et  anlichristo.  —  Otto  toù^  ?róSa;,  sub 
pedei)  Eph.  6,  15.  Quaevis  vicloria  fidei,  novum  dolorem  afferl  Salanae.  —  iv 
^éifzx]  celeriter,  quod  ad  initia  conierendi  pcrlinet,  in  periculo  subilo.  —  i[x>iv.) 
Voculam  hanc  volis  adjecere  librarU  persaepe,  quanquam  h.  I.  fere  omnes  ea 
careni.   Tuelur  lamen  Baumgartetims, 

Y.  21.  duvepY^^,  cooperarins)  Hìc  ponilur  ante  cognaton,  non  lamen  poni- 
tur  e.  1,  1.  quia  non  fueral  Romae. 

V.  22.  à<777à?[o[JLai ,  ioltito)  Hoc  PauH  vel  hortatu  vel  concessu  facili  Inter- 
posuit  Terlius.  Paulus  dieta  vii:  ex  quo  palei,  quam  promti  fuerinl  apostoli  in 
libris  suìs  fundendis,  sino  commenlandi  molestia.  —  T^pTio^,  Terthts^  Nomen 
Romanum.  Librarius  Romanis  sine  dubio  notus.  —  èv,  in)  Censir,  cum  qui 
scripsL  Implicita  fidei  confessio. 

V.  23.  yàio;,  Cajus)  Corinthius.  1  Cor.  1,  14.  —  oXyì;,  totiwT)  Nam  per- 
molli  adibant  Paulum.  —  6  oìxov6;ìs.O(;,  oeconomtis)  Romanis  non  potuil  non  laeta 
esse  fides  amplissimi  viri.  —  Tffi;  tcóX&o);,  urbi9)  sine  dubio  Corinlhi. 

V.  24.  TQ  ji^vt;  —  ìQ(jL(3v)  Non  legebanl  Alexandrini.  —  à{jt.YÌv.)  De  hac  par- 
ticula  modo  egimus. 

V.  25.  Tc{^  Se,  eì  ttró)  Doxologia  claudil,  uti  IraclaUonéro  e.  11,  36.  sic 
jam  lolam  epistolam.  sic  2Petr.  3,  18.  Jud.  v.  25.  Extrema  hujns  epistolae 
verba  piane  respondent  primis:  e.  1,  1—5.  praeserlim  de  Potentia  Dei,  Evan-» 
gelio,  Jesu  Christo,.  ScripturiSy  obedienlia  fidei,  genlibus  omnibus.  —  Suva|jkév9  — 
xaTa  TÓ  eùayY^^^óv  piou,  qui  potent  —  s^cnndum  evangelixtm  meutn)  Polenlia  Dei 
certa  est  e.  1,  16.  Act.  20,  32.  not  —  u[jia;,.ro0  Judaeos  et  genles.  —  (mopU 
^flti)  Idem  verbum  e.  1,  11.  —  à7co)caXu'|iv)  Idem  verbum,  e.  1,  17.  xaTà  dtTcoxdt- 
iu^iv  construendum  cum  eOxyY^Xióv  (jlou.  ^  pLu(rn)p(oi>,  myaierii)  de  genlibus 
concorporatia.  Eph.  3,  3.  6.  —  XP^^^^  alcovioi;,  temporibus  aeternia')  ex  quo 
non  modo  homines,  sed  etiam  angeli  conditi  sunt,  quibus  utrisque  mysterium 
iailio  fueral  incognitum.  Eph.  3,  9.  10.  Notantur  tempora,  primo  sui  initio 
aetermtatem  quasi  praeviam  altingentia,  et  ei  quasi  immixta;  non  ipsa  aeter- 
nitas,  cujus  quasi  rivi  sunt  tempora,  nam  AiMTE  tempora  aeterna  dicilur  2  Tim, 
1,  9.  Ps.  77,  C76.)  6.  ì^jJLépa;  ì^jolìx^  xai  Itti  aìcivia.  —  csaiY^pivou,  taciti)  Ve- 
tus  Teslamentum  est  tanquam  horologium  in  suo  cursu  tacito:  Novum  Testamen- 
tum  est  sonitus  et  pulsus  aeris.  In  Scripluris  prophelicis  pr^edicla  erat  vocatio 
genlium:  sed  Judaei  non  inlellexerunl. 

v.  26.  (p«v£pa>eévTO«,  man^eitati:)  Col.  1,  26.  2Tim.  1,  10.  Tit  1,  3.  — 
imTftY^v,  ju»8am)  Fundamenlum  apostolatos.  1  Tim.  1,  1.  TiU  1,  3.  —  toO  .at6>- 
v(oi>  6eoO,  aeterni  Dei)  Epilhelon  apUssimunt  colL  v.  praec.  temporibue  aeiemis. 
Sic  TiU  1,  2.  Silentiun  divinum  praesupponil  scienliam  aetemam.  Act  15,  16. 
Oeconomia  nova  nulkfm  in  ipso  Deo  mulationem  inferi:  nolum  ipsi  suum  est  opus 
a  seculo.  Conf.  mox,  ioli  eapientL  --  20viq,  getUee)  non  tantum  ut  sdanl,  sed 
etiam,  ut  fruantur. 

Y.  27.  <T09<3,  $apienJti)  Sapienlia  Dei  glorificalur  per  evangelium  in  eccle- 
sia. Eph.  3,  10.  Qui  poteit,  v.  25.  et  aapieìiti,  L  L  conjunguntur,  uU  ICor. 
1,  24.  ubi  Chrislus  dicilur  Dei  potentia  et. Dei  eapientia,  —  ^,  cui)  positum 
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prò  flcO^,  et.  sic  «ìv,  e.  3,  14.  conf.  2Tiin.  3,  li.  Act.  26,  7.  2 Cor.  4,  6.  not 
LXX,  Es.  5,  28.  Et  hiulca  esset  oratio  sino  pronomiius.  —  ì\kì^.  Amen)  et 
omnis  lector  fidelis  dicat:  Amen! 


IN  EPISTOLAM  PRIOREM  AD  CORINTHIOS. 


CAPUT    I. 

V.  1.  IlaOXoc,  Poìdus)  Constai  epistola 

I.  Inscrìptione.  ^  e  I.  1 — S. 

TI.  Tractatione:  in  qua 

1.  Exhortatio  ad  ooncordiam,  elata  camis  jndicia  deprimeni.  t.  4  —  TV.  21. 

2.  Elenchus: 

1)  ob  malum  non  ejectum.  Y,  1  — IS. 

2)  ob  judicia  perversa.  VI.  1  —  11. 

3.  Debortatio  a  scortatione.  VL  12  —  20. 

4.  Besponsum  de  conjag^o.  VII.  1.  10.  26.  86.  89. 
6.  de  idolothytis.  Vili.  l.a.  18.  — IX.  27.  X.  1.— XI.  1. 

6.  de  muliere  velanda.  XL  2. 

7.  de  Coena  Dominica.  XL  17. 

8.  de  spiritaalìbus  donla.  XII.  Xin.  XIV. 

9.  de  resarrectione  mortnomm.  XV.  1.  12.  29.  85. 
10.  de  coUecta:  de  suo  et  Timothei  et  Apollo  adrenta: 

de  flumma  rei.  XVI.  1.  5.  10.  12.  13.8. 

IIL  Condoflione.  XVI.  15.  17.  19.  a. 

—  iunbfmk^  ln^oO  xp^o^^»  apostolu$  Jem  Chri$tt)  v.  17.  —  Sia  6s5i75|xaTo;  9eou, 
per  voluntatem  Dei)  Sic  2  Cor.  1,  1.  Eph.  1,  1.  Col.  1,  1.  2Tim.  1,  1.  Jlfan- 
datum  dicìtur  1  Tim.  1,  1.  Ratio  auctoritatis,  ad  ecclesias;  humilis  et  promti 
animi,  penes  ipsum  Paulum.  Conf.  Rom.  1,1.  not  Namque  mentione  Dei  exclu- 
ditur  anctoramentum  humanum;  Gal.  1,  1.  mentione  voluntafis  Dei,  merìtum 
Paul!,  e.  15,  8.  ss.  nnde  hic  apostolas  eo  gratior  et  promtior.  2  Cor.  8,  5.  fin. 
Sua  ipsius  voluntate  Paulns  nunquam  factus  esset  apostolas  0«  —  ctcoctObvt)^^ 
Sosihenes)  comes  Pauli,  Corinthius.  Apollo  falc  non  memoratar,  ncque  Aquila, 
non  enim  videntur  tum  cum  Paulo  fuisse,  quanquam  in  eadem  urbe  erant  e.  16, 

12.  19.  In  posteriore  Timotheum  sibi  adjunglt 

V.  2.  Tiji  baùcnaloL  toO  6eoO,  eccleiiae  Dei)  Eeclesiae  appellationem  Paulus 
ad  Thessalonicenses  et  Corinthios  et  Galatas  scribens  Tamiliarius,  adhibet:  ad 
ceteros,  periphrasi  augusUore  utitur.  Ecclesia  Dei  in  Corintho:  laetum  et  in— 
gens  paradoxon.  —  t^  ouoìj,  et,  tfuae  eet)  fiorenti,  v.  5.  s.    Sic,  quae  erat,  AcL 

13,  1.  —  ir{iaia\Lhoiij  ianctiftcatis)  iis,  qui  Deo  asserti  sunt  Jam  tractatioiu 
praeludens  admonet  Corinthios  majestatiiiipsorum,  ne  se  hominibus  roancipeaL 
ITum  in  Exordio  etiam,  v.  4 — 9,,  egregiia  eoedetn  encomiii,  ìitui  animi  eia-' 
tioni  tieiìMÈ,  mactat.  Quae  a  grafia  divina  derwatur  laus,  ea  humilitaietn 
potiue  alit,  excitatiom  pr aeterea  subserviene.  V,  g.]  Participi!  vis  declaratar 
mox,  Tocatis  Monelis.  conf.  Rom.  1,  7.  not  —  oùv  icoLaiy  cum  omniòue)  ConnecU 
cum  sanctificaiii  et  sanctie,  non  cum  ecclesiae.  conf.  noitro  in  fine  versus. 
Consequenter  tamen  epistola  pertinet  etiam  ad  reliquos  in  Achaja  fideles.  2  Cor. 
1^  1.    Nec  tamen  universalitas  ecclesiae  includitur  in  vidniam  (hrintM.   Paulo 


1)  Voluntatem  DEI  ducem  habere,  pluriminn  javat.  Sua  voluntate  aliquid  molili,  ntot 
nomine  admodmn  specioso  commendabile,  piena  disoriminia  rea  est.  Facile  nmndo  molestaa 
tali  tricaa  parit  et  perquam  difficiles.   F.  $. 
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de  locis  Corìnthiorum  et  Ephesiornm  cogitanti,  in  mentem  veniebat  tota  ecclesia. 
Consfderatio  ecclesiae  universalis  aniihnm  liberat  a  studio  partium,  et  flectit  ad 
obedientiam.  Ideo  Corinthiis  ea  statim  proponitur.  conf.  e.  4, 17.  7,17.  11, 16. 
14,  33.  36.  —  TOT;  £7rtxaXou|/iyot(;)  invocantibui ,  ita  ut  ad  illum  se  in  adoratido 
vertant,  et  ex  eo  sese  appellent.  conf.  v.  10.  de  auctoritate  nominis  Christi.  [HU 
nimhntm  adhartatiom,  (fuae  v.  cit.  sequihiry  viam  h.  l.  parat  V.  g.]  —  ocOtc5v, 
lUorum)  prope  Corinthum.  —  i^|i(.c5v,  naniro)  ubi  Paulus  et  Sosthenes  yersabantur. 

V.  5.  Vrfiù  —  Yvcifiei,  terbo  —  cognitioné)  Cognitiotìem  sequitur  terbum, 
in  re:  et  ex  hoc  cognoscitur  illa.  Ostendit,  tales  debere  esse  Corinthios,  quibus 
non  necesse  sit  scribi.  Mirabantur  autem  iili  charistnata:  ergo  mentione  cbaris*- 
matum  animos  eorum  sibi  conciliat,  et  viam  munit  ad  elenchum. 

y.  6.  xxO(!>;,  iiciiO  Corinthiis  nil  deesse,  declarat  ex  eo,  quod  testimonium 
Christi  in  eis  confirma tum  sit.  Particula  demonstrans.  —  toO  ^^uttou,  ChrUtt) 
Christus  non  modo  objectum  est  hujus  testimoni!',  sed  etiam  auctor.  Act.  18,  8. 
not.  —  i^t^ià^^  confirtnatìtm  esf)  per  se  et  per  concomitantia  charismata  et 
miracula.  e.  12,  3.  2  Cor.  1,  21.  s.  Gal.  3,  2.  5.  Bph.  4,  7.  s.  Ebr.  2,  4. 

V.  7.  SoTS  uuiic  [i.'n  0<rrepeli(TOai,  ita  ut  non  egeaiW)  Hoc  pendet  a  ditites 
factì  e»ti9y  antitheto.  —  à7rexSe)^o;xivou;,  exspectmUes)  Character  christiant  veri 
vel  falsi,  revelationem  Christi  vel  exspectare  rei  horrere.  [(9utim  tUm  ME^ 
MRSTO  MORI  relinquetìB,  laetam  tu  exBpectaiionem  ìirge.  V.  g.] 

V.  8.  8;,  qtti)  Deu8,  v.  4.  coli.  v.  9.  —  &ù^  téiou;,  uitfue  in  ftnem)  Anti- 
theton  ad  initiwn,  qtiae  data  e§t.  t.  4.  Hìc  finis  mox  describitur  hoc  versu, 
coli.  e.  15,  24.  —  èv  T^  <(^P*j  ^^  <*««)  Constr.  cum  ineulpatoi.  1  Thess.  5,  23. 
Post  diem  illum  periculi  nil.  Eph.  4,  30.  Phil.  1,  6.  Nunc  sunt  dies  nostri,  qui- 
bus operemur;  dies  hostinm,  per  quos  exerceamur  :  tum  erit  dies  Christi  et  glo- 
riae  ejus  in  sanctis. 

V.  9.  m<rrò;,  fidelis)  Fidelh  dicitur  Deus,  quia  praestat,  quae  poUicitus  est, 
et  quae  fideles  sibi  de  lUius  bonitate  pollicentur.  —  bCkffyntz^  tocati  eàtis)  Vo- 
catio  pignus  ceterorum  beneficiorum.  \cvd  respondebU  finii  ^  r.  8.  V.  g.]  Rom. 
8,  30.  [1  Thess.  5,  24.]  1  Petr.  5,  10. 

y.  10.  0  ^i)  antem)  Connexio  exordii  et  tractationis:  Habelis  finem  et 
spem;  servate  etiam  amorem.  Fratres,  congruit  ineunti  tractationL  —  Sta)  per. 
Instar  obtestationis.  —  toO  xup(ou,  Dondni)  Christum  Paulus  vult  Corinthiis  unum 
esse  omnia.  Ideo  hoc  primo  capite  tam  saepe  Enm  appellat  —  tò  olùtò  ^iyyiTe, 
idem  dìcatìM)  Diversa  dicebant  v.  12.  —  <jj^((T|i.aTa,  schitmata')  Antitheton:  x«t- 
if)pn(T(jiivot  coagmenfati.  coli.  Matth.  4,  21.  SchUma,  discidium  animorum.  Job. 
7,  43.  9,  16.  —  VOI,  mente)  intus,  in  credendis.  —  Yv<Ó[jly),  Menteniia')  prolata, 
in  agendis.  Resp.  dicatis, 

v.  11.  ì&iqXcóOy),  iignificatnm  e§t)  Exemplum  delationis  bonae,  nec  sino 
causa  celandae.  e.  11, 18.  —  u:ró  tc^v  jiàfi^  ab  Os  gtù  sunt  CMoés)  Hi  homines 
videntur  fuisse  et  Paulo  et  Corinthiis  inprimis  proba  ti,  et  Chioè  matrona,  cujus 
filios  Corinthii,  cum  literis,  e.  7,  1.  ad  Paulum  miserint  Mìserant  Stephanam, 
Portunatum  et  Achaicum,  e.  16,  17.:  quorum  nnus  alterve  etiam  Chloès  esse 
potuit,  ex  Stephana  patre.  v.  16.  16,  15.  —  £pt$e;,  titea')  Rem  suo  nomine 
appellai 

V.  i2.  ^éysi,  dieif)  gloriabundus.  v.  31.  a  3,  21.  s.  •—  TrauXou,  Pauli)  6ra- 
datio,  qua  Paulus  se  infimo  loco  ponit  Et  Kephas,  et  Paulus,  et  Apollo,  erant 
ministri  genuini  et  doctores  veri,  quorum  unum  prae  ceteris  jactare  majus  nefas 
erat,  quam  si  fidelis  Corinthius  aliquis  se  Christianum  Paulinum  dixisset,  ut  se  a 


1)  TCttpfltiutXw,  hùHar]  Beprehensione  qaum  opiu  haberent;  adkortaUonU  fonnali 
Utitor.    K.  g, 
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pseudapostdis  discrìminttret  —  xTifóc,  Kephae)  Petrus  non  videtiir  faisse  Co- 
rinthi,  e.  4,  6.  et  tamen  ibi  magni  habitus  erat  Jure  id  quidem:  sed  tamea 
abutebantur  nonnulli;  et  hunc  Peiriitnum  (qui  postea  Romae  multo  yehemen- 
tius  pullulavit)  Paulus  aeque  ac  Pauliwmm  detestatur.  Quanto  minus  dicen- 
dum  aut  glorianduni,  Ego  wm  papae.  —  v(<ù  —  ^^toroO,  ego  —  Chrhti)  Hi 
rectius  loquebantur,  quam  ceteri;  v.  2.  e.  3,  23.:  nisi  eo  obtentu  ministroM 
despexerunt  e.  4,  8. 

V.  13.  (AetxépKJTai;  ditims  est?^  Num  non  omnia  membra  sub  uno  jam 
sunt  capite?  cum  tamen  ille  unus  prò  vobis  crucifixus,  in  illius  unius  nomen 
baptizati  sitis?  Gloria  Christi  non  est  dividenda  cum  servis  ejos;  ncque  cor- 
poris  unìtas  scindenda,  quasi  Christus  desinat  unus  esse.  —  (ji-^,  nutn)  Saepe 
fitfm  ponitur  in  interrogationis  inciso  secundo.  e.  10,  22.  2  Cor.  3,  1.  —  èorau- 
pcadif)  —  è^x^oOirre,  cnicifianis  est  —  baptizafi  estit)  Crux  et  baptismus  nos 
Christo  asserit.  Relata:  redimere,  se  addicere. 

V.  14.  eu)rxfK<rr(5,  graticts  ago')  Providentia  Dei  regnat  saepe  in  rebus, 
quarum  ratio  postea  cognoscitur.  Pia  pbrasis,  prò  vulgari  illa,  gaudeo,  gravi* 
tatem  rei  indicans.  —  xpCorcov  xal  yàlov,  Crispum  et  Csjum)  Testes  adduciU 
Viros  amplissimos  Paulus  sua  manu  baptizavit;  alios  non  multos:  non  e;c  ambi- 
tione,  sed  quia  illi  inter  primos  credidere.  Justa  aestimatio  muneris  sui  non  est 
superbia,  e.  16, 4.  Baptismi  administratio  non  tam  erat  apostolomm,  quam  dia- 
conorum.  Act  10,  48.  Ncque  id  dignitatem  baptismi  imminuit. 

y.  15.  {vx  (AV),  ne')  Paulus  occurrit  calumntis,  quac,  quamlibet  iniquae, 
tamen  oriri  poterant;  easque  removet  2  Cor.  8,  20.  —  è[Aàv,  meum)  quasi  prò 
me  coUigerem  coetum. 

y.  16.  0  XotTTÒv,  cetertim)  Valdo  solicitus  est  in  commemoranda  re  gesta. 
—  oOx  otSa,  non  novi)  sino  labore  non  occurrit  memoriae  meae.  —  ef  tivx, 
num  ifuem)  Id  est,  aut  nullum  alium,  aut  yix  ullum  baptizavi.  coIL  y.  seq.  Sin— 
gulorum  memoriae  relinquit,  par  quos  sint  baptizati. 

y.  17.  ii:é<ntikZy  mt«tO  Quo  quis  mittitur,  id  agere  debeU  —  ^irrC^v, 
baptizare)  in  nomine  suo,  nedum,  meo.  Operosa  baptismi  actio,  saepe  sua— 
copta,  impedisset  praedicationem  :  ceteroqui  apostoli  bapUzarunt,  Matth.28, 19. 
primos  praesertim  discipulos.  —  eùxYY^XModat,  ecangelizare)  Hoc,  respeclu 
antecedentium,  est  syncategorema;  respectu  consequentium ,  Propositio.  Ipsa 
transeundi  ralione  Paulus  utitur  tali,  cui  nescio  an  congruerent  leges  eloqui! 
Corinthiaci.  Utague  apostolicae  quasi  stultitiae  specimen  hoc  ipso  loco  Aposio^ 
lus  praebet:  neque  tamen  non  sapientissime  omnia  ordinata  sunt.  V«  g.]  — 
oofCa  Xóyou,  sapientia  sermoms)  [Cujus  grafia  majoris  me  vestrum  aliguis 
nùnoriste  facit,  quam  reliquos.  Y.  g.]  Frequenter  hic  adhibentur  nomina  «a- 
pientia  et  potentia.  Sapiens  sermo  penes  mundum  habetur,  qui  nil  minus, 
quam  crucém  edisserit:  sermo  autem  crucis  nil  heterogeneum  admittit.  —  à 
(iraupò;  Tou  )[pi<sro\S^  crux  Christi)  y.  24.  Ignoratio  mysterii  crucis,  totius  v. 
gr.  Alcorani  fundamentam  est.  lEtangelU,  i/uoad  initia,  sumtna  tnnuiiur. 
y.  18.  23.  2,  2.  Crucem  qm  respuit,  is  et  reliquorum  expers  uumei:  qui 
acàpU,  huic  et  yirtus  deinceps  cum  gloria  innotesdt.  V.  g.] 

y.  18.  pLcopCa,  stultitia)  et  scandalum.  Vide  antitheton,  potentia,  mox. 
Duo  gradua  salntis:  Sapientia  et  Potentia.  Apud  pereuntes  sublato  primo  grado, 
toUitur  secundus  :  apud  beatos,  primum  secundus  praesui^nit.  —  Gib>Co|AÌvoiCy 
iis  qui  Malcantur)  Praesens,  ut  ia  pereunMuM.  qui  eyangelium  aa^e  ocepit. 


1)  xA  Tov  otE^pavS  olxov,  Stephtmae  ettam  d&mum]  Aoh^ae  Bcilicet  primittM,  e.  16, 15, 
Corintìiioram  credentes  reliqui  per  SilTaanm,  Timotheaai,  Crìspam,  Q%fain,  yel  por  Stepha* 
nae  certe  domestioos,  baptizati  fneiint.    F.  g. 


1  COR.  I,  la— 23.  «Il 

nec  ut  perditus  nec  ut  salvatus  habelur,  sed  est  quasi  in  bivio,  et  nunc  aut 
perit  aut  salvatur»  —  ^uva[i.ic,  potentia)  et  sapìentia.  Sic  quoque  e.  2,  5. 

y.  19.  àmkiò  —  à6eT/i<x(o)  Es.  29,  14.  LXX,  xal  i^roXco  —  xputj/cd.  verba 
intermedia  eadem  sunt,  illorum  ac  Pauli.  —  à7roXc5,  perdoni)  Hinc,  destruere* 
V.  28.  2,  6. 

V.  20.  7W)0  ao<p6<;  xoO  YP«[^[J^Teu;;  iroO  (ju?[7ity)ttòc  toO  alaSvoc  toutou;)  Es. 
33,  18.  LXX,  TToO  ei<Ti  y^\nisLTtìt.oi;  icoxi  eldiv  oi  GU[x^ouXeuovT&^;  ttou  èdriv  ó 
àpt8[xt5v  Toù?  <ru(jTpe^o[i.évou?;  Hebr.  D'^b^Tar»  n»  ^dd  rr»  bp»  rp»  ibd  n*^» 
Proponit  prìus  hemistichium  duas  interrogationes,  quarum  prìor  declaratur  he- 
mistichìo  altero;  posterior,  versu  proximo:  Cqualis  etiam  figura  Es.  25,  6.  ubi 
scriba?  ubi  pensitatar?  ubi  scriba  ctim  tarribus?  ubi  pensiiator,  cum  poptih 
roborato,  quem  visus  tuus  non  ferat?  Videtur  enim  locutio  proverbialis,  cui 
inservire  solet  particula  riM  cum  in  tali  sermone  universalitatem  denotans.  Deut. 
29,  18.  Penes  scribas  xurationem  aliquam  turrium  fuisse,  colligas  ex  Ps.  48, 
13.  s.  Pensitatorum  appellatio  facile  convenit  copiarum  praerectis.  Conf.  Heinr. 
Scharbau  Parerg.  Phil.  TheoL  P.  IV.  p.  109—139.  qui  multa  erudite  collegit 
nobisque  ad  haec  cogitanda  ansam  dedit  Locum  Esajae  utrumque  Paulus  con- 
Ira  Jndaeos  producit;  et  alterum  quidem  verbis  ita  flexis,  ut  magis  conveniant 
in  tempora  citeriora;  et  simul  in  gentes.  v.  22.  Sunt  qui  notari  existiment  tria 
doctorum  Judaeorum  genera  D'»tt5nn  D'eneo  D'^ttDn.  Invenias  certe  primum  et 
secundum,  Matth.  23,  34.  Antitheton  autem  triplex  idque  insigne  est  Es.  cap. 
cit  V.  22.,  ubi  sanctorum  in  Domino  gloriatio  exprimitur.  Hoc  autem  dicit  apo- 
stolus:  Sapientes  mundi  non  modo  non  probant  et  promovent  evangelium;  sed 
oppugnant,  idque  frustra.  —  toO  at£5vo$  toutou)  ht^us  sectili,  quod  totum  est 
extra  sphaeram  verbi  crucis.  —  ijjuópavev,  stultam  fecif)  ita  ut  rationem  divini 
consilii  et  beneplaciti  non  possit  mundus  exputare.  v.  21.  —  ti^v  <JOf(av,  «a- 
pientiam)  Antitheta:  sapienJtiam  mundi  ht^jus;  in  sapieniia  Dei.  —  xó(j[i.ou,  0 
mundi)  in  quo  Judaei  et  Graeci. 

V.  21.  iv  T^  aofloLy  in  sapientia')  quum  tanta  Dei  sapientia  sit  v.  25.  — 
o«jx  2y^(i»,  non  cognovif)  Ante  praedicationem  crucis,  quamvis  creatura  crea- 
torem  praedicaret,  quamvis  prophetae  eloquentissimi  venerant,  mundus  tamen 
Deum  non  cognoviL  qui  prophetas  audivere,  sprevere;  qui  non  audivere,  hoc 
animo  erant,  ut  spreturi  forent.  —  ^vk  t^!^  ao^Cocc,  per  sapieniiani)  scil.  prae^ 
dicationis:  ut  patet  ex  antitheto,  per  stultifiam  praedicationis,  —  eu$i6xiQ<Tev  ó 
Btàq)  placitunìest  Beo,  ex  grutia  erga  nos.  Piane  videtur  Paulus  verba  Domini 
imitatus.  Lue.  10,  21.  —  &à  Tf[;  puopCa;,  per  stxdtitiam)  Deus  cum  bomine  per^ 
verso  agit  per  contraria,  ut  homo  se  alineget  ac  Deo  gloriam  reddat,  per  fidem 
crucis,  —  xT)puY[AaToc,  praedicationis)  quippe  de  cruce. 

V.  22.  *)  atToO(n,  petunf)  ab  apostolis,  ut  olim  a  Christo.  —  <jof(av,  sa- 
pieniiam)  Christum  philosophum  sublimem,  per  demonstrationes  procedentem. 

V.  23.  i\^f£X^j  nos)  Paulus,  Apollo.  —  xY)pua<io[JLev,  praedicamus')  methodo 
potius  historica,  quam  philosophica.  —  ^urròv  eoraupcofìiivov,  Christum  cruci-' 
fixum)  sino  articulo.  Crucis  mentio  non  additur  v.  seq.  Sermo  incipit  a  cruce, 
e.  2,  2.  qui  sic  accipiunt,  iis  totus  Christus  ejusque  gloria  innotescit:  qui  non 
accipiunt,  toto  excidunt  Act  25,  19.  17,  32.  —  oxàv^oXov,  scandalum)  Vi 
BhdtUia  et  sapientia,  sic  scandalum  et  «t^icm  opponuntur.  nam  sif^um  est 
opus  omnipotentiae  alliciens,  ut  saepe  synonyma  sunt  signum  et  poteniia.  Scan- 


1)  £liam  h.  /.  proiumen  toi^tou,  utut  in  Veni.  geniL  oftticfwn,  ntxiiuqae  Ed.  gr. 
wuirgo  d^endk.    £.  B. 

%)  ai){AtftK,  signa]  potentes  actionei.  Non  reperias,  Corìnthi  Bignnm  editimi  esse  per 
Panlnm.  Act  18.    F.  e,  .>> 
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dalum  autem,  proprie  m  decipula  dictum,  res  valde  debilis.  [Sic  ret  a^hhùdtM 
tiles  nugarum  hodie  Qgerm,  Schwachheiten}  nomine  venhtnt  V.  g.]  Usque 
adeo  cruccm  Christi  horrenl  Judaei  et  Graeci,  0  ut  cum  ea  vel  signum  et 
sapientiam  repadient. 

V,  24.  aÙTot;)  ip8Ì8,  construe  cum  Judaets,  Graech,  —  xXtìToI;,  rocattà) 
Huc  ref.  vocationem.  v.  26.  —  XP^^^)  Christtmt)  cum  sua  cruce,  morte,  vita, 
regno,  [iVoii  additnr  h.  L  Crucifixi  cognomen.  Superato  enicis  Beandolo,  my- 
eterium  Christi  nniveraum  pafet.  F.  g.'\  —  ^uvajxiv  —  do^Cav,  poteìiiiam  — 
sapientiam)  Exper lentia  potentiae  prior  est;  sapientiae,  sequitur. 

V.  25.  ToO  6eoii,  Dei)  in  Christo.  —  oo^cirepov  —  tajjtipÓTepov,  sapienthts 
^  validius)  y.  30.  —  t£5v  av6pcÓ7:ci>v,  hominibus')  Sermo  concisus:  L  e.  sa- 
pientius,  quam  sapientia  hominum;  validius,  quam  valentia  hominum;  quamvis 
et  sapientes  et  potentes  sibi  videanlur,  et  definire  velint,  quid  sapiens  et  pò-- 
tens  sit. 

V.  26.  pXéwsTfi)  videtis.  Indicativum  innuit  enim.  —  rk*  )cXfJ<nv  OjwSv,  ro- 
cationem  vestram')  statum,  in  quo  coeleslis  vocatio  vos  offendit  sic,  tocafiOj 
e.  7,  20.  —  oO  TToXXol,  non  miilii)  Ergo  tamen  nonnulli.  Subaudi:  tocaii  stmi. 
Ut  cnm  praeconibus  evangelii,  sic  quoque  cum  auditoribus  comparatum  est 
Eilipsis  euphemiam  habet.  ')  —  xari  Qà^nux^  sectmdum  camem)  Affine,  mundio 
mox.  Mundns  secundum  camem  judicat  —  eùYCveT;,  noòiles')  qui  pleninque 
etiam  sapientes  et  potentes  sunt  [fionina  societatem,  qui  ternaaiia  Freymau- 
rer  audiunty  hoccine  charactere  distinctam  credasi  V.  g.] 

V.  27.  Tà)  Articulus  vim  habet:  ea  potissimum,  quae  stuita  mni  etc.  — 
i^eXé^aTO,  eligitr)  [cumulatim  scilicef,  Act.  18,  10.  V.  g.]  Hoc  ter  ponitor, 
electìo,  et  vocatio,  v.  26.,  conjuncta.  Ez.  20,  5.  Haec  illius  indicium.  Electio 
est  judicium  divinae  gratiae,  eos,  qui  vocationem  per  fidem  admittunt,  ex  com- 
muni hominum  pernicie  eximentis  in  Christo.  Omnis  tocattts  a  primo  fide!  mo- 
mento est  electus:  et  quamdiu  in  vocatione  et  fide  manet,  electìu  manet:  si 
quando  vocationem  et  fidem  amittit,  electus  esse  desinit:  quando  in  fide  fructos 
aiTert,  vocationem  et  electionem  confifmat  penes  sese:  si  ad  fidem  redit  et  ere- 
deus  obdormit ,  ad  statum  electionis  redit  et  electìis  obdormit.  Atque  hi  xoct' 
iTc.oyit'^  dicuntur  electi  et  praecogniti.  Electio  est  vel  popularum  vel  tnifiri- 
duorum.  De  electione  populi  agitur  h.  I.  et  Ez.  L  e.  nec  non  Act.  18, 10»  1  Thess. 
1,  4.  et  haec  electio  magis  incurri t  in  sensus  hominum  credentium,  quam  eieciio 
individuorum,  nam  de  populo  individua  quaedam  possunt  excidere,  salva  roca- 
tionis  et  electionis  aequali  latitudine.  Electio  quorundam  extra  ecdesiain  est 
Reservatum  divinum  ad  amussim  praeconii  evangelici  non  exigendum.  —  toù; 
(To<poù;,  sapientes')  Masculinum,  ad  exprimendam  speciem  speciosissimam.  ce- 
lerà neutra,  ut  in  opposito,  etiam  sfulta.  —  xaraio^ruvi^,  pudefaceret)  Hoc  bis 
dicitur:  deinde  destmeret,  Utroque  verbo  toUitur  gloriatio,  de  re  vel  magis 
vel  minus  voluntaria. 

V.  28.  Tà  ^^.i^  ovT(X,  guae  non  eunt)  Genus,  sub  quo  continentar  ignobUia 
et  contemta^  nec  non  sttdta  et  infirma.  Est  ergo  appositio:  cui  toti  unum  Ulnd 
opponitur,  qìiae  $uni.  -^  xà  Svra)  quae  sunt  quidpianu 

V.  29.  oTTcoc  [jLi^,  ut  ne)  Antitheton,  uL  v.  31.  —  icSlsol  aàp^,  omnU  caro^ 
Apta  appellatio:  caro  speciosa  et  tamen  caduca.  Es.  40,  6.  —  évcómov,  carenO 
Non  coram  ilio,  sed  in  ilio  gloriar!  possamus. 


1)  LeeHofiem  IDvcot,  per  marginem,  utrìiisqQe  Edit  leetiom  fKkrim  oe^iialem,  praefert 
Yen.  germ.,  germanU  nimirum  leetoribus  magia  perviam.    E.  B. 

2)  ao9o\,  $apient6s]  Hino  Athenis,  quae  graecae  sapientiae  sedes  ennt, 
exigao  lacrifSftcti  Bunt  homines.    F.  g. 
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y.  30.  i^  aÙToO,  ex  eo)  Ex  Beo  estis,  non  jam  toO  xÓ(T[ìlou,  mundi  Rom. 
11,  36.  Eph.  2,  8.  —  ùfjLst;,  voO  Antitheton  ad  multo»,  y.  26.  Ipsi  illi,  quos 
apostolus  alloquìtur,  to$,  erant  non  multi  sapienteà  aecundum  camem  etc  — 
tari  iv  XP^^^  iY)(ToO,  eitia  in  Christo  Jeiu^  estis  Chrìstiani  etc.  Antitheton: 
guae  non  sunt,  et  estis:  iiem,  caro  et  Cfiriatus.  -—  sysvt^Gt)  YiJjlTv,  /Vic^ma  est 
nobis^  Sic  plus  dicit,  quam  si  diceret  illud:  nos  facti  sumus  saptentes  etc. 
Faclus  est  nobis  sapientia,  etc.  respectu  cognitionis  nostrae,  et,  ante  eam,  per 
se,  in  sua  onice,  morte,  resurrectione.  nobis,  datiyus  commodi.  —  <ro(pta,  sa- 
pieììtla)  cum  antea  essemus  shtttL  Misertam  nostram  ex  nobis  praesupponit 
yarietas  beneficii  diyini  in  Christo.  —  ^ixatoouvT),  justitioL)  cum  antea  essemus 
infirmi,  [Rom,  5,  6.]  conf.  Es.  45,  24.  Je/iovah,  justitia  nostra,  Jer.  23,  6. 
ubi  coli.  y.  5.  de  Filio  sermo  est:  nam  Pater  non  dicitur  justitia  nostra,  — 
àyiaopi;,  sanctìficatio")  cum  antea  essemus  ignobUes.  —  à^ToXurpcixric)  Uberatio, 
ad  summum  usque:  cum  antea  essemus  abjecti,  é^ouOsvY}(jtivoi. 

y.  31.  Iva,  ut)  scil.  fiat.  —  ó  )cau;(a);j(.evoc,  qui  gloriattar^  Non  est  omnium 
gloriari.  —  iv  xuptco,  in  Domino)  non  in  se,  non  in  carne,  non  in  mundo. 

CAPUT    n. 

V.  1.  KàYcl),  et  ego)  Ostendit  apostolus,  se  conyenienter  subseryisse  Con- 
silio et  electioni  Dei.  —  oO)  Hoc  non  construitur  cum  :nXOov,  sed  cum  sequen- 
tibus  yerbis.  —  Xóyou  y)  ao^to;,  sermonis  aut  sapientiae^  Sapientiam  sequitur 
sermo,  rem  sublimem  oratio  sublimis.  —  scaTayYiXXcdv  ujaTv  rò  jiiapTupiov,  an-- 
tmntians  vobis  testimonium')  Sancti  homines  non  tam  testantur,  quam  testimo- 
nium,  quod  Deus  dat,  annunciant  —  tó  j^apTupiov  toO  6eoO,  testimonium  Dei') 
per  se  sapientissimum  et  potentissimùm.   Correlatum,  fides,  y.  5. 

y.  2.  ou  Y^p  Ixpivg^  non  enim  iudicati)  Quamyis  alia  multa  scirem,  tamen 
sic  feci,  ac  si  nescirem.  Minister  eyangelii  si  eìs  rebus,  quibus  excellit,  tamen 
abstinet,  ut  Christum  pure  praedicet,  maximum  earum  rerum  fructum  capii 
Doctrina  Christiana  non  debet  in  gratiam  quidem  empa^ctarum  et  scepticoruni, 
eorumque,  qui  illos  mirantur,  aspergi  et  condiri  philosophematis,  quasi  yideli- 
cet  per  theologiam  naturalem  convìnci  possint  facilius.  qui  revelationem  contu- 
maciter  repudiant,  nulla  disputatione  ex  lumino  naturae,  quod  paedagogiae  pri- 
niae  duntaxat  inservit,  lucrifient.  —  expiva)  Frequens  Paulo  ad  Corinthios  yerbum 
hoc  cum  compositis.  v.  13.  fs.  e.  4,  3.  fs.  11,  29.  31.  32.  34.  —  Ì7)(io0v  jipi(rvò^y 
Jesum  Ctiristvm)  Norat  Paulus  inprimis,  quam  paryi  hoc  nomen  mundus  fa- 
ceret.  0 

y.  3.  xal  èYcx),  et  ego)  Antitheton:  sermo  meus,  y.  4.  et,  scire,  y.  2. 
Describit  enim  rem,  praeconem,  orationem.  —  àciOsveCx,  infirmitate)  Hoc  op- 
ponitur  robori.  Non  debemus  cogitare  in  apostolis  statum  animae  semper  lautum 
et  perturbationibus  piane  yacuum.  2  Cor.  7,  5.  11,  30.  Gal.  4,  13.  ->  xal  èv 
ffi^  xal  év  Tpó[i^  ^oXXtJ),  et  in  timore  et  in  tremore  multo")  Sermo  adagialis, 
notans  timorem,  qui  etiam  in  corpus  ejusque  gestum  et  motum  redundat  Marc. 
5,  33.  Eph.  6,  5.  Phil.  2,  12.  LXX,  DeuU  11,  25.  Sic  Es.  19,  16.  LXX,  gffov- 
Tal  sv  f 6^€o  xal  rfi}u^.  0  Alia  omnia  mundus  miratur.  —  éYevó(j(.Y)v)  esse  coepi, 
apud  yos,  erga  yos. 

y.  4.  XÓYoc,  sermo')  privatus.  —  xT^puyjiLa,  praedicatio)  publica.  —  wei- 
6oI;)  Verbum  yalde  proprium.  Antitheton,  demonstratione.  Locum  hunc  citat 
Didymus  I.  2.  de  Spir.  S.  ubi  Hieronymus  yertit  persuasionibus,  ut  sit  appositio, 


1)  l9Tscupa>(A^ov,  ertun/SjVum]  Antitheton  snblimis  sapientiae,  y.  1.    V«  g. 

2)  Antiùieton  eennonis  eximii,  r.  1.    F.  g. 


\ 
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Ttstdot;  Xdyo&c.  a  mtdà,  cui  affine  imH.  HesyehiHS,  iceiOi^,  iceiQ{AOvv^,  ivt^nc.  — 
oofta;,  tapien/lae).  Cujus  sapientiae  sermones  et  argumenta  removeantar, 
declarat  y.  seqq. 

V.  5.  <n>f(a,  sapUntià)  et  virtute.  —  Suvàfai,  virtute)  et  sapientìa. 

Y.  6.  (TOfCav  Se  XaXoGfjLsv,  saptenliafn  vero  loquimur)  Redit,  quasi  post 
parenthesin,  ad  ea,  quae  e.  1,  23 — 25.  atiiger^t.  loifuimur  habet  epanalepsin 
verbi  praedicamui:  sed  logìimur  est  quiddam  occultum;  coli.  y.  7.  13.  prae^U^- 
Camus,  publicum.  nam  $apientia  bic  denotat  non  omnem  doctrinam  Christianam, 
sed  capita  ejus  sublimia  et  arcana.  Est  etiam  antitheton  temporis  praeterìti, 
y.  1.  seqq.  et  praesentis  h.  1.  —  èv  toI;  Te^(oi;)  penes  perfectos,  Corinthi  aat 
alibi.  Constr.  cum  loquimur,  Cognitio  Dei  et  Cfaristi  est  summa  cognitio.  Conf. 
èv,  e.  14,  11.  Phil.  1,  30.  Perfecth  opponuntur  non  solum  mundani  et  anima«- 
les,  usque  ad  finem  capitis;  sed  etiam  camalei  et  infantes.  e.  3.  init  Hebr,  5, 
14.  13.  —  où  —  oOSè,  non  —  neque)  Seculo  opponitur  Deui,  v.  7.  prmdpt- 
bua  mundi,  apostoli,  y.  8.  s.  —  àp^óvTo)v,  principum^  e.  1,  20.  Lato  vocabolo 
Paulas  utitur,  quo  et  Judaeorum  et  Graecorum  proceres  complectitur.  —  T€iy 
xaTapYou(itiv(ov,  qui  deitruunhfr)  e.  1,  19.  28.  Hoc  epitbeton  pertinet  ad  prin- 
cipes  mundi,  et  ad  mundum  ipsum:  ex  quo  constat,  sapientiam  mundi  non  esse 
yeram,  quia  non  affert  immortalitatem. 

y.  7.  èv  (jLu<mnp(ci>,  t^ì^  àwoxe)tpu(JL(xèvr,v,  in  my$terio,  occultam)  Est  oc- 
culta, antequam  expromitur:  et  quum  expromitur,  tamen  occulta  manet  mullis, 
imperrectis.  —  irpocipMxev,  praefinitif)  Alludit  ad  paravit,  y.  9.  —  wpò,  ante) 
Adeo  non  deatruitur,  y.  6.  Sapientìa  haec  mundanam  antiquitate  longissime 
antecedit.  —  aiwvwv,  secula)  Plurale.  Oppositum,  aecuU  ht^a,  y.  6.  —  £i;, 
in)  ut  illa  sit  gloria  nostra,  conf.  y.  seq.  et  gloriatio.  e.  1,  31.  —  Só^av)  glo^ 
riam,  ex  Domino  gloriae;  y.  8.,  olim  revelandam,  tum  quum  principes  mundi 
deatruentur,  Antitheton  ad  myatertum. 

y.  8.  :?|v,  quam)  Ref.  ad  aapientiam,  —  ouSel;  tc5v  àpjfSvrwv  —  fyvcdxev, 
ntdlua  principìim  —  cognovif)  nullua,  fere  nuUus;  imo  piane  nuUus,  qua  prin- 
cepa.    Antitheton  hujus  praedicati  est  in  aed,  y.  9.:  subjecti,  in  auiem,  y.  10. 

—  TÒv  xupiov,  Dominum)  qui  omnes  principea  yincit  —  èoraupcoaav)  Crttx, 
servorum  suppliciam.  Eo  Dominum  gloriae  affecerunt. 

y.  9.  àXXà,  aed)  sdì.  factum  eat,  conf.  Rom.  15,  3.  21.  et  1  Cor.  1,  31. 

—  xaOcl>;,  aicuf)  Ostendit,  principes  mundi  non  cognosse  sapientiam.  —  A 
Ò90a7[i.ò;)  Es.  64,  3.  LXX,  aitò  toO  aioSvo;  oux  Y)3cou9a[JLev,  ou&è  oi  6f  OaX^iLol  TìIiùm 
eiSov  Osòv  TcXviv  dou,  xal  xà  Ipya  oou,  4  rorfi^i;  toT?  O?ro|uvo0civ  fXeo^.  —  A, 
quae)  quae  oculua  non  vidit,  sunt  ea,  quae  paravit  Deua.  —  óf6aX(iiò^,  ouc, 
oculua,  auria)  hominis.  —  oOx  àvè^Y))  non  aacenderunt:  i.  e.  in  mentem  non 
yenerunt.  —  T^TofjjLadev,  paratiti  Hebr.  r.«y»  faciet.  Quae  Esajae  tempore  fu- 
tura erant,  Pauli  tempore  facta  erant.  Hinc  etiam  ille,  exapectatitibua  ;  hic, 
amantibua.  conf.  donata,  y.  12.,  per  gratiam  N.  T.  cujus  fructus  consumman- 
tur  in  aeternitate.  [JRom.  8,  28.  Jac.  2,  5.] 

y.  10.  T^p-Tv)  nobia,  apostolis.  —  à-Trexà^u^s,  revelavif)  Antitheton:  or- 
cultatam.  Conf.  Es.  45,  19.  15.  Ps.  51,  8.,  iterumque  Lue.  10,  21.  —  -rràvrx, 
omnia)  y.  9.  —  Ta  pàChrj,  profunda)  maxime  occulta.  Ps.  92,  6.  non  modo  ea, 
quae  fideles  scrutantur.  y.  9.  et  12.,  utrinque  in  fine.  Profunda  Dei,  etiam 
naturae  diyinae,  non  modo  regni  ejus. 

y.  11.  t(;  y^P  ^^^^^  àvdpcoxcov  Tà  toO  àvOpcÓTCou;  qtUa  enim  norit  hominwn 
ea  quae  aunt  honunia?')  ^AvOpcóxcov  omittit  AL  isque  solus:  et  tamen  id  dis- 
punctum  cupit  Artemon.  Pari  I.  cap.  47.  Magnopere  vero  hoc  polyptoton,  Ao- 
minum,  hominia,  hominia,  ad  institutum  apostoli  pertinet.  notat  enim  similitu- 
dinem  naturae,  quae  yideatur  notitiam  dare  mutuam  sensuum  humanorum,  nec 
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tamen  dal:  quaiilo  minvs  qnisqoam  sine  Spirita  Dei  Deum  noscet?  —  xà  toO 
iyAfémo\à)  humana;  interna.  —  tò  irvcOpia  tou  àv6pc&7cou,  9piritit$  homims^  Ar- 
Ucohis  TÒ  piane  denotat  «(piritum  hominis  proprìum,  non  aliunde  immig^rantenu 

—  td  4v  aOrc;^,  qui  est  in  eo^  Criterium  veri,  natura  conscia.  —  oùSel?)  nemo, 
omnium  extra  Denm.  Hominem  ne  homo  quidem  alter  cognoscit:  Deus  est 
unus,  sibi  uni  notus.  —  rà  7rvcO;i.(X,  spiri tus)  A  Spiritu  Dei  non  potest  sejungi 
deitas;'Sicut  nec  ab  hominis  spiritu  humanitas. 

V.  12.  TÒ  icveO{Aa  toO  xóopLou,  tpirifum  mimdt^.Eph.  2,  2.  —  èXx^oitev) 
Spirìtus  mundi  non  wmìtur,  sed  in  eo  semper  sunt,  qui  de  mundo  sunt.  Spi-> 
ritttm  Dei  accepimns.  —  ìk,  ex')  Antitheton,  én.  v.  11. 

T.  13.  xal,  etiam)  Sic  jungitur  sciamua  et  loqmmìir.  ^  SiSoxtoTì;,  doctis) 
doctrina  et  institutione  constantibus.  Tà  GOflacq  apud  Xóyok  non  est  in  epitheton 
resolTendum.  Sapientia  est  scaturigo  sermonum.  —  àXx  ev,  sed  in)  Oppositio 
immediata:  ncque  dixeris,  apostolos  naturalem  duntaxat,  inde  ab  arte,  bine  a 
spiritu  remotam,  sermonis  facultatem  contulisse.  ^  ^i^toiì;)  Magis  placet  lec- 
tio,  StSa^rfi,  in  doctrina  ^),  quam  per  nos  praebet  Spiritus  0  sanctus.  £a  doc^ 
Hrina  complectitur  et  sapientiam  et  sermones.  —  luveutxaTucoT;  irveuixaTMà,  spi" 
rifualibns  spiritnalia)  hominibus  spiritualibus  Cv.  6.  15.)  res  et  sermones  spiri- 
tuales  convenienter  interpretamur,  ita  ut  velint  et  possint  accìpere.  (n^Y^cpivo), 
ou^xpcfiLft,  GuyxpiffK,  LXX  frequentant  v.  gr.  de  interpretatione  somniorum.  Gen. 
40.  et  41.  Dan.  capp.  2.  4.  5.  7. 

V.  14.  ijni^ud;,  animalis)  qualiscunque,  quantuscunque  homo  est  citraSpi* 
ritnm  Dei.  Bene^  Ephraim  Syrus:  toù^  xolzì  fuatv  àv6p<ó?rou$  ó  àTrócroXo^  ^jy- 
xoùc  buakzof  Toò<  ii  TMcpà  fumv^  (rocpxixouc  o{  ^k  7rveu[iaTucoi  einv,  o(  xocl  Tr.v 
fuoiv  eie  'té  i:veO[iL«  [jLe6app2^6(jLevot.  f.  92.  caro  et  sauffuis,  Matth.  16,  17.  noL 

—  oO  ^ijtTcìif  non  capit)  quamvis  oblata  sint,  tamen  non  vidt  admittere.  conf. 
Si^aoOe,  èuscipite,  Jac.  1,  21.  Hlc  mox  respondet  illud,  non  potest.  Conf.  Rom. 
8,  7.  Utrique  additar  aetiologia,  per  enim  et  t/uia.  lUtrumqne  antit/iesin  facìt 
ad  mentem  Pauii  1  Tira.  1,  15.,  tcwtò^  xal  ^àirrii  àmèoyfi^  o^io;.  V.  g.]  —  rà 
ToO  wveupwtTO?  0)  ^^  V'*«^  ^^^^  Spiritus)  Sic,  ea  quae  sunt  Dei.  v.  1 1.  —  (xco- 
p(a,  sitdtitia)  Ille  autem  sapientiam  quaerit  e.  1,  22.  —  oO  ^óvaTat,  non  potest) 
non  habet  spiritum  et  potentiam,  —  y^cISvai,  cognoscere)  ea  (/uae  suni  Spiritus 
Dei.  —  in^fupi9tTtx<i^)  nonnisi  spiritualiter. 

V.  15.  ó)  Fulcro  additur  bic  articulus:  ij/uxpcòe  sine  articulo.  —  Travrgc, 
omnia)  Neutrum  plurale,  uti  y.  9—14.  Omnia  omnium,  adeoque  etiam  omnes. 
Neutro  comprehenditur  masculinum,  uti  Matth.  11,  27.  —  aùrò^)  ipse.  —  un* 
oùSevó;,  a  ntdio)  animati. 

V.  16.  t(^  ifuìs)  Nemo,  qui  merus  homo  sii  conf.  Jer.  23,  18.  Es.  40,  13. 
LXX,  t(;  Éyvu>  voOv  Kuptou  —  &;  eyujjLfiipàcei  aÙTÓv;  —  8^,  ^«0  Non  est  hoc  inler- 
rogativum,  sed  relativum,  quo  vis  interrogandi,  quae  est  in  iftiis,  propagatur.  va- 
let,  adeogue.  —  voOv  ;^t(rroG,  mentem  Christi)  Spiritus  Patris  idem  est  Filli  Spi- 
rìtus. —  <X^jASv,  hatfemus)  Id  et  plus  et  minus  est,  quam  cognoscere.  qui  habet 
mentem  Ctiristi,  omnia  dijudicat,  a  nemine  d^judicatur. 

CAPUT  ra. 

V.  1.  Kal  tfù>^  et  ego)  Locutus  est  e.  2, 1.  de  ingressu  suo;  nunc  de  pro- 
gressu.  —  (i>{  aapxucoi;,  ut  carnaliòus)  Id  lenius,  quam  anhnaliòus,  accedente 
praesertim  mitigatione,  ut  parvulìs  in  Christo,  de  gradu  statim  subsecuto. 

1)  CofuentU  Yen.  germ.;  qua/nquam  Edltiones  griteoae  tn  medio  rem  reUquerurU,  E.  B. 

2)  Omitnonem  epitheti  ayiou  Vera,  germ.,  cum  marcine  Ed.  2.  disHrtetku^  quam  Ed. 
m^.,  eomprobat.    E.  B. 

3)  A<m  diMmuiai  Vera.  gena.  addUmmentmi  to6  Ocou,  jiianjMm  cvmmÌ0|  jper  mar- 
utrinsqae  Editionis,  JimUor  aMtmatmr.    £•  B. 
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V.  2.  Y«^,  iae)  Ita  loqttitar,  at  Corinthios  rediga!  ad  hamilitateiB.  —  où, 
non)  Subpudi  verbum  cibari,  aut  aliud  affine  tiS  poiwn  dedi  Docloris  non  esl 
decere,  quae  ipse  scit,  sed  quae  audìtoribus  congruunt.  Scriptura  est  perfecU: 
nam  v.  gr.  Corinthiis  la  e  propìnatur;  Hebraeis,  cibn$  solidus. 

Y.  3.  Swou)  ii6i/—  2[y!Xo;,  zeius)  in  afTectu.  —  2pi;,  jurghitn)  in  sermone. 

—  St}p<rra^at,  dissitUa)  in  actione.  Crescit  oratio.  /t/es  dixerat  e.  1,  11.  nane 
verba  multiplicat.  sic  verbo  gloriavi  utitur  e.  3,  21.,  deinde  graviori,  infiori, 
e.  4,  6.  —  ìULTà  avOp(i)7rov,  secundum  honùnem)  non  «ecKtuttim  Deum:  humano 
more. 

V.  4.  ^)  oùjrl,  nonne)  Nam  Spiritus  non  fert  studium  partium  humanarum. 

V.  5.  t(;,  (luis)  Redit  ad  insti tutum.  —  ^tdbcovoi,  mnUsfri')  Humile  verbum, 
eoque  aptum.  —  Si'  a>v)  per  ifuoa,  non  in  quos.  Recte  Pelagius  adh.1.  Si  non  ni-^ 
hil  8umu8,  quos  ministros  ipse  constihUt,  quanto  magis  UH,  qui  in  camaUbus 
gloriantur?  —  ixdtorcd,  unicìiique)  u  e.  unusquisque,  vt  illL  —  ó  xuptoc,  Domi- 
nus)  Correlatum,  Sdbcovot  nùnishri  —  iSuxev,  dediO  varia  v.  sq. 

V.  6.  è^ureuda  —  èTrdriwv,  piantavi  —  rigami)  Act  18,1.  19,  1.  Eadem 
mente  postea  fundamentum  et  ea  quae  stiperstruuntttr}  genitorem  et  paeda^' 
gogos  dicìt  —  nO^avev,  mcremenlum  dedit)  v.  10.  init.  Act  18,  27.  fin. 

V.  7.  ó  fUTsócùv*  ó  itotC^cùv)  plauiaus,  rigans,  qua  talis:  sive  plani atio^ 
rigai  io  ipsa.  —  ó  a0^àv<i>v,  qui  incrementum  dal)  scil.  è(?rlv,  «sl^  tI,  qtdddam, 
atque  adeo,  quia  solus,  omnia.  Sino  hoc  incremento  granum  a  primo  sationis 
momento  esset  instar  lapilli:  ex  incremento,  protinus  fides  germinat.  v.  5. 

Y.  8.  iv)  unum;  neuter  aeque  quidquam  est.  Ut  in  coelò  stella  alte  supra 
stellam  eminet;  idiota  autem  altitudinis  differentias  non  capit:  sic  Paulus  apo- 
stolus  longe  supra  Apollo  eminebat;  sed  Corinthii  id  non  intelligebant  neque 
ea  de  re  admodum  eos  docet  hoc  loco  Paulus:  modo  Chrtsti  eminentiam  asseriL 

—  tòtov  —  tòtov,  propriam  —  proprium)  Congruens  iteratio.  Antitheton  ad 
unum.  —  (MoOòv,  mercedem)  quiddam  salute  ulterius.  v.  14.  s.  Oeconomus  fide— 
lis  accipiet  laudem;  operarius  solers,  mercedem.  —  x6^v,  laborem)  non  modo 
seeutuium  opus. 

V.  9.  OeoO,  Del)  Hoc  mox  gravem  habet  anaphoram,  et  cum  emphasi  po- 
nitur  initio,  ter:  uti  v.  10.  gratta,  et  v.  11.  fundamentum.  —  ouvtpYol,  coope^ 
rariì)  Sumus  operarli  Dei ,  et  cooperarii  invicem.  —  yzéfrfityf ,  agriculturd^ 
Summa  antecedentium.  yet^pytov,  verbum  late  patens,  agrum,  hortum,  vineam 
complectens.  —  oixo^ultì,  aedificatio)  Sunrnia  sequentiunt 

V.  10.  x^^^)  gratiam)  IIpoOepaTTslav  adhibet,  ne  arrogailter  videatur  se 
sapientem  dicere.  —  SoGercav,  datam)  Erat  ergo  in  Paulo  habituale  quiddam. 

—  <ro<poO  peritìis.  Tales  facit  cognitio  Jesu  Christi.  —  6e[xiXiov,  fundamentimì) 
Fundamentum  est  prima  instituUo.  —  oXXo^)  alius^  quisquis  est  Eleganter  abs- 
tinet  nomine  proprio.  Antecessor  non  videt  successorem:  et  Paulus  consulti 
dignitati  Apollo,  sic  mox,  unusquisque.  nam  erant  etiam  alii.  e.  4«  15.  —  ^Xs- 
ireTco,  videat)  Ego,  inquit  Paulus,  feci  quod  meum  est:  viderìnt,  qui  sequuntur. 

—  7r(i50  quomodo,  quam  sapienter;  quam  affabre, 

V.  11.  yàp,  emm)  Causa,  cur  tam  deliberate  dicat,  stiperstruit.  —  oG^cl^, 
nemo)  ne  Apollo  quidem.  —  GeTvat,  ponere)  Corinthi  et  ubicunque  Christus  in- 
notuit  —  iir)<ro9c  xP^^^^j  Jesus  Ctiristus)  Convenienter  hic  utrumque  nomen 
ponitur. 

V.  12.  el)  ntim  conf.  quale,  v.  13.  Est  interrogalo  obliqua,  qaae  signum 
interrogationis  non  valde  requirit  In  v.  13.  est  apodosis,  sive  ntim  valeal  eì, 
sive  si  —  xP^crdv,  aurum)  Tria  genera  enumerat,  quae  ignem  ferunt:  totidem. 


1)  Stov  yàif ,  svtMn  mti»]  Videi  quanti  momenti  eese  qneftt  ree  parom  tìm  referre.  V,  g» 
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qaae  combanintar.  Dia  denotant  homines  vere  fldeles;  haec,  hypocritas:  et 
concreto  ìncluditur  abstractum,  ut  connotentur  doctrinae  verae  et  solidae,  vel 
falsae  et  sublestae:  utrinque  rei  majoris  vel  minoris  momenti.  Etiam  mica  auri, 
aumm  est:  etiam  stipala  levissima,  ìgnem  pascit.  —  XIOou^  Tt[iL(ou;,  lapides  pre^^ 
tioBoà)  Hoc  non  gemmaa  pusillas  dicit,  sed  lapides  nobiles,  ut  marmar  etc.  -^ 
ìfikoLy  li(fnà)ln  mundo  multa  recto  aediflcantur  ex  ligno;  sed  non  in  aedificatione 
Dei  conf.  Ap.  21,  18.  s.  —  xaXàpLT,v)  tiramen. 

V.  13.  Ipyov)  opfts,  quod  quivis  exstruxit.  —  ri  i^pa,  dies)  Domini.  Sic 
Hebr.  10,  25.  conf.  mox  cap.  4,  3.  5.,  ubi  ex  intervallo,  ut  solet,  clarìus  loqui-* 
tur.  Non  excluduntor  piane  dies  citeriores,  qui  ignem  repraesentant,  in  adver- 
sis,  in  morte.  —  $y)X<&(ret,  declaraòit)  omnibus.  ICamplura,  aliifuibus  certe, 
priuB  etiam  rerelantur:  ned  extremum  Paìdus  attfue  certiasimum  potìit.  V.  gJ] 

—  èv  wupl  ànwcaXuicTfiTxi)  m  igne  retelatur  se.  Dominus,  cujus  dies  ille  est:  vel, 
opus.  2  Thess.  1,  7.  8.  retelatur,  praesens,  quia  certum  est  et  propinquum.  Ap. 
22,  20.  — -  TÒ  irOp,  igmà)  Metaphora,  ut  in  toto  hoc  sermone.  Significatur  ignis 
diei  novissimi  et  judicii  divini,  ut  patet  ex  subseqoente  sermone  proprio,  e  4, 5, 
2  Cor.  5, 10.  [2  Thess.  1,  8.]  cui  in  die  ilio  respondebit  ignis  visibilis.  —  Soxt- 
\iÀ<ni)  probabit:  non  ptargabit.  Hic  locus  ignem  pìtrgatorhtm  non  modo  non 
fovet,  sed  piane  exstinguit:  nam  in  novìssimo  demum  die  igma  probabit  opus 
cujusque.  ergo  ignis  purgatorius  non  praecediL  Neque  ipso  ilio  die  purgabitnr 
opus;  sed,  quale  in  utramvis  partem  flntea  fìierit,  probabitur,  quum  vel  manebit 
vel  comburetur. 

V.  14.  sC  Ttvoc,  ai  cuiuè)  Rine  Paulus  ex  fratrum  constantia  sibi  gloriam 
polHceri  itiinc  adhortatiùnes  etiam  depromere]  solet.  2  Cor.  1,  14.  Pbil.  2,  10. 
1  Thess.  2,  19. 

V.  15.  ^7)(ju(o&)iaeTat,  iactìtrctm  facief)  mercede  excidet,  non  salute.  — 
ocuT^)  èpse.  —  ocdOni^Totc,  sertabihir)  quia  fimdamentum  /toc  non  deserit.  v.  12. 

—  <rt^,  ut)  Particttla  declarans  et  limitans:  lU  qui  per  ignem  debuerit  ire.  — * 
&à,  per^  Sic  Xwk,  per,  Rom.  2,  27.  non  citra  ìgnem.  v.  13.  Ut  mercator  naufra- 
gus,  amissa  merce  et  lucro,  servatur  per  jindas. 

V.  16.  vaó;,  temphmC)  Nobilissimum  genus  aediftcii.  —  iorè,  eBti$)  vos 
universi.  —  tó  ?7veO|ia,  Spiritile)  Inhabitatio  Spiritus  sancti,  et  Dei,  ejusdem 
dignationis  est.  Ergo  eadem  est  Spiritus  sancti  dignìtas,  quae  Dei.  e.  6,  19. 

V.  17.  fOsCpei,  perdU)  per  schismata,  ex  mundi  sapientia.  —  f 6speT,  perdei') 
tallone  justissima.  Multae  sunt  poenae,  quae  non  fluunt  ex  peccato  pernexum 
physicum.  —  Srf^<^y  aanctum)  divinum,  inviolabile. 

V.  18.  $0X8?)  Frequens  verbum  boc^  et  XoYiCo|Aai,  ad  Corinthios:  sed  io%€^ 
magis  in  priore;  alterum,  lenius,  in  posteriore,  si  yìda  est  sapiens,  et  taVem  se 
esse  cogitai.  Saepe  enim,  in  hac  praesertim  epistola,  Soxc5  hanc  vim  habet,  ut 
res  ipsa  non  negetur,  sed  hominis  rem  illam  habentis  existimatio  de  se  ipso,  vel 
justa  vel  inflata,  connotetur.  e.  7,  40.  8,  2.  10,  12.  H,  16.  14,  37.  —  <xo<pó?, 
eapiens)  Hlc  praescindit  a  sapientia  mundana  vel  divina.  IMisera  sane  sapientia, 
se  ipswn  decipere.  V.  g.]  In  qua  enim  quisque  sapientia  sapere  vult,  in  eodem 
genere  sapientiae  se  prius  stultum  autnmare  debet,  ut  fiat  sapiens. 

V.  19.  ó  &poc(r(r6|JLSvo^  toù^  ^Ofoù^  iv  r^  ^rocvoupYt^  aurii&v)  Eliphaz  Jobi  5, 13. 
LXX,  6  xaT«Xa[JL^va)v  oofoò;  iv  rfj  9povi{<;ei.  Videntur  apostoli  verba  LXX  In- 
lerpretom  maxime  tenuisse  in  locis  apud  Hellenistas  valde  notis,  v.  gr.  in  Par- 
schijoth  et  Haphtaroth,  iteni  in  Psalmis;  Hebraica  autem,  in  locis  minus  usitatis, 
qualis  est  hic  Jobi  locus.  Etiam  alibi  Paulus  Jobum  spectavit.  Phil.  1,  19.  noi 

—  iv,  in)  non  solum  dum  se  sapienter  agore  putant,  sed  ita,  ut  ipsa  eorum  sa- 
pientia sit  laqueus. 

V.  20.  oofdv,  «aptaUum)  LXX  iv8p<àm>v,  hominum,    Cogiiaiionee  non 
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per  86,  sed  $apie»hm  addilo,  respondet  niai>rm  Hebraico.  Ps.  M,  11.,  LXX. 
—  ei<si,  fMii^)  homines  videlicet  cum  suis  cogitationibus.  Tid^Ps.  cit  i&HebraicÌ8. 

T.  21.  iv  àv8pcìicoic,  tu  hommiàtu)  Id  pertinet  ad  extenuandam.  —  ndévroc, 
&nmia)  non  modo  omna.  —  u(m5v,  ve$tra)  Illa  Tostra  airnt;  non  tos  illornnk 
e  1, 12.  2  Cor.  4,  5. 

V.  22.  nocOXo^,  Paulwi)  Paulus,  quasi  a  se  ipso  alienus,  in  tertia  persona 
loquitur,  quomodo  Corinthii  de  ilio  debebant  loqui.  Et  se  ipsum,  qaasi  inimom, 
primo  loco  ponit — TWf^  Cephaà)  In  Petro  quoque  gloriabantur:  ne  id  quidem 
recte.  e.  1,  12.  noL  —  xóop);,  tnundus)  Repentlnus  hic  a  Peiro  ad  totom  mnn- 
dum  salttts  orationem  faci!  amplam,  cum  quadam  quasi  impatientia  enumerandi 
celerà.  Petrus  et  qui  vis  in  loto  mundo  quamlibel  excellens,  vel  ingenio,  Tel 
charismatis,  vel  munere,  ecclesiastico  vel  politico.  veMtra  9unf;  vobis  inserviunt, 
etiam  inscienter.  conf.  de  mundo,  v.  19.  e.  4,  9.  6,  2.  7,  3t.  Rom.  4,  13.  Gal 
4,  3.  —  cTts  2[ci>i^,  cPtc  OàvaTo^,  nve  vita,  $ite  morO  adeoque  rtrt  ei  mariuL 
Conf.  Rom.  14,  8.  PhiL  1,  21.  —  èvsortara,  praeseniià)  in  terra.  —  (iiXXovToe, 
fiUurà)  in  coelo. 

V.  23.  u[Asl;  Si  yptoToO,  ros  vero  Chrhti)  immediale:  non  interveniente 
Kepha.  —  jjpioroO  —  éeoO,  VhrisH  —  Dei)  Huc  resp.  e.  4,  1.  —  XP*'^*^  ^ 
e«oO,  ChrUiue  vero,  DeO  e  15,  28.  Lue.  9,  20. 

CAPUT    IV. 

V.  1.  OuTOK,  8ì€)  Determinai,  et  ex  praecedentibus  repelit  —  "krfé^icdtùj 
reputeO  cilra  glorìationem.  e.  3,  21.  —  av6pot>7roc,  homo)  VK  homo  quivìs, 
nostri  similis.  e  3,  21.  -r—  uTnipéToc;,  mknistroà)  Lue.  1,  2.  —  ^mtoO,  Chrieii) 
in  officio  ejus:  non  hominum.  —  oìxovópu;  (Au^TTìpCcov  6ioO,  oeconomoB  m^eieri- 
orum  Dot)  Paulus  ministros  evangeli!,  ubi  eos  humillime  describii,  lamen  oeco^ 
ìiomo8  agnoscit.  vid.  Tit.  1,  7.  noi.  Conf.  ChrUti  et  He»  cum  e.  3,  23.  [Mysleria 
ftinf  docirmae  coeietfea,  quae  cifra  DEI  retelaiionem  ignorantur  ab  ho- 
mimbus.  V.  g.] 

V.  2.  i  ii]  Quod  porro  Deus  guaerii  et  homines  in  oeconami$  suis;  illud 
est,  ut  aliqìùs  fidelis  reperiatur.  Huic  paraphrasi  respondei  versus  3.  —  ^n- 
tsTto»,  quaeritur)  per  inquisitionem,  cum  tempus  est  Correlatum  tnretiio/iir. 
^  moro;,  fidelità  Eo  non  contenti  eranl  Corinthii.  —  eupcOi},  meeniatwri  In- 
lerea  quilibel  vult  fidelis  existimarì. 

V.  3.  ipiol)  mUìi,  prò  mea  parte.  —  Si)  autem,  quamvis  fidelis  reperiri 
possim.  —  eie,  <n)  Milìgans  particula.  Non  contemno  veslrum  judicium  per  se; 
sed  quando  Dei  judicium  cogito,  tum  veslrum  paone  ad  nihilum  venit  —  tkàcfy- 
(TTov,  minimum)  Unius  Dei  judicium  magni  fieri  debet  —  Of  *  u(jE.d^v,  a  tobis) 
privatim.  Aniitheton:  ab  humano  die^  publice.  liAmUat,  quae  e.  3,  21.  diserai: 
Omnia  sunt  vostra.  V.  g.]  —  àvoxptOc^,  diiudicer^  fidelisne  sim,  nec  ne.  Vide- 
banlur  utique  Corinthii  sola  fidelitate  non  esse  contenti,  sed  aposlolus  cbcoT6|Att»c 
agit  —  ivOpcoTTCvr,;,  humano')  Hoc  pertinet  ad  minuendum.  {Omnen  dU$f  dami- 
nico  eiteriorea,  humani  sunt.  V.  g.]  —  impipa;,  die)  Sic  appellai  in  aniithelo  ad 
diem  Domini  i^piipx,  dìe^  dieta  rei  agendae.  Estque  hic  absiraclum,  prò  con- 
creto, coli  vobis:  item,  locutio  hypothetica;  nomo  enim  fidelium  orai  apostolo 
diem  dicturus.-*  àvocxpCvci),  difudico)  Non  debemus  enim  nos  dijudicwre,  sed  ju- 
dieare.  àvdbcpun;  est  dipulicaiio  unius,  respectu  aliorum;xp(a^,jlfdictttm  simplex. 
Felix  oblivio  boni  sui.  Sic  vehemenler  refutatur  dij%idicatio  Corinlhiomai  de 
Paulo. 

V.  4  oùScv)  nUy  perfidum.  conf.  fidelis,  v.  2.  Sic  LXX,  où  yàp  96vo(^  i^ir- 
tfm^  SmnoBL  frpà^^,  Job.  27,  6.  Quem  consdenlia  accusai»  is  lenelur  8e  dijudi- 
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ctre.  --  oOx  iv  toótc^  Mixabd(ioti)  non  in  Hòc,  si  me  ipso  dijadicem,  juMfktin 
finn»  Judidum  enim  sttperest  Justificabii  me  Dominas,  t.  5.  Paaliis  vel  speciali 
potest  ut  judex  sui  ipsius,  vel  ut  tesiis.  Ut  testis  scit,  se  nihil  sibi  conscium  esse. 
Ut  judex  non  audet  ideo  se  dijudicare,  sire  pronunciare,  se  justificatum  esse. 
—  ivaxp(vu>v  [u)  dMJndiean$  me  f  non  refug^entem,  in  suo  adventu,  ▼.  5.,  et 
jttstificans,  ^) 

T.  5.  xp(veTt,  jiiilicii/«)  Non  didt,  àvaxp(vsTe,  d'^udicaie.  propius  alludit  ad 
judicium,  quod  Dominus  agei  —  ó  xupio^,  Dovnimts^  Jesus,  cui  servimus.  v.  1.  — 
xacl)  etiam.  non  modo  judicabit,  sed  judicium  proferet  —  ^tùrlisti)  fcoTt^eiv  est 
htcem  inferre  in  rem^  v.  gr.  ffiorl^tv^  rh  vuxTot,  Ex.  14,  20.  in  marg.  ed.  Wech. 
/«ceffi  inferre  iti  noctem:  vel,  rem  prof  erre  in  lucem,  2  Tira.  1,  10.  Utrumque 
tum  fiet.  —  Tà  xpuTTrà,  abscondità)  Sane  cor  hominis,  crypta  est  —  toC  cxó- 
Tou;,  tenebrarum]  quo  nulla  acies  humana  penetrai.  —  fxvepc!)»!,  manifeetabit)  ita, 
ut  tum  demum  nos  piane  cognituri  sitis.  —  rà^  pou^c,  conaUià)  quis  fldelia  fne« 
rit,  vel  minus.  —  Tfflv  xotp^tfiv,  eordhm)  Vi  cor  est,  ita  actio  est  jìiata  et  lauda^ 
bUU,  rei  secus.  —  róre,  tune)  Eo  exspectate.  —  liraivo^,  iausj  Mundus  laudai 
Sttos  prindpes,  duces  bellicos,  legaios,  sapienies,  artifices:  Deus  minìsiros  suos 
deiade  laudabit  —  éxàerrco^  chMm,  iaudabUt,  fideli  oeconomo.  vos  unum  dunia**- 
xat  laudaiis,  v.  gr.  Panliim.  Sic  quitis,  e.  3,  8.  De  laude  a  Deo,  vid.  Matth. 
25,  21.  Etiam  ii,  qui  non  sunt  fideles,  laudem  exspectant,  sed  laus  eorum  erti 
opprobrium.  Itaque  vocabulo  laus,  per  euphemiam,  connotatur  etiani  contra- 
rium,  ut  in  probabit  eie.  e.  3,  13.  8,  8.  10.  noU  Sic  benedictio  compleciitur 
eiiam  malediciianem.  Gen.  49,  28.  7.  Similis  locus  1  Sam.  26,  23.  C240 

V.  6.  rxìSxa)  haec,  quae  inde  a  e.  1 ,  10.  s.  exiant  —  iUTtaj(ri\iiruMy 
iranefiffuratt)  Conf.  2  Sam.  14,  20.  Schema  in  eo  est,  quod  Paulus  ea,  quae 
Corinthios  admonerent,  non  solum  in  secunda,  sed  in  prima  potissimum  persona 
scripsit,  V.  3.  4.,  ut  causae  eeneus  moderati,  quibus  Paulus  et  Apollo  moveban- 
lur,  eaedem  Corinthios  rooverent,  v.  16.,  ei  Corinthii  de  Paolo  cogitareni,  quo- 
modo  Paulus  de  sese.  ^  [AdcOvire,  dincerefie)  Hoc  verbo  componit  Paulus  elatos 
Ckirinihios.  —  Y^ypairrai,  *)  scriphim  esO  Conf.  amaD  2  Chron.  30,  5.  Script 
htm,  in  tota  Scriptum,  unde  modo  e.  3,  19.  s.  citata  sunt  aliqua:  nam  praeter 
eam,  ei  ultra  eam,  sentire  non  oportet.  Rom.  12,  3.  15,  4.  Ea  canon  est  respe« 
da  onmis  sensus  spirìiualis:  ei  canonem  migrare  non  liceL  2  Cor.  10, 13.  In 
Scripiura,  cujus  arcbetypon  in  coelo  est,  describitur  oomraunis  ratio  omnium 
fidelinm,  qua  Dominus  quemvis  judicabit,  et  qua  quisque  solum  Christum  suspi« 
cere,  quisque  se  ipsum  censore  potius  debet,  quam  iis  donis,  qua  alios  antecellit 
aui  se  antecellere  putat  (Lue.  10,  20.)  [Adde^  qìwd  Scripfura  DEO  $oU  glo^ 
riam  trìbuii;  homini,  nuilam  amnino,  e.  1,  31.;  adeoque  humana  gloriafìo 
Scripiurae  contrariatur  ejmgue  imtrerso  tenstri  Lue.  16,  15->18.  29.  Esai. 
66,  2.  Y.  g.]  Congruit  mox  unua,  uno.  Tali  modo  boni  omnes,  et  mali,  (Jud. 
Y.  4.)  pridem  in  Scripiura  notati  sunt.  —  tU  uxèp  toO  ivó^,  tmiis  prò  uno")  De- 
finitio  sectae,  ubi  singuli  singulos  mirantur  et  sequuntur.  Ariiculus  tou  addii 
empbasin.  Unicus  minisier  non  est  solus.  —  ^loCoOe)  Subjunctivus,  prò  fu- 
<TUikiOs,  ut  2[7)V>3ts,  prò  ^t)Xc&t8  Gal.  4,  17.  Est  vero  irregularis  ista  forma  Sub«- 
jnnctivi,  quam  nonnulli  indicativum  vocant  Singularis  ratio  contractionis.  Non 
enim  credibile  est,  tantum  apud  haec  verba  indicaiivnm  prò  subjunciivo  poni. 
—  érépow,  alienimi  v.  gr.  centra  Apollo. 

V.  7.  Ti;)  gmsf  non  tu,  non  alius  homo:  sed,  si  modo  aliquid  habes  exi- 

1)  niipiói  loTtv,  Dominua  est]  Jeans  Christus,  v.  5.  Higus,  cum  DEO  mentio  simul 
injicitiir,  nt  V.  1.     F.  g, 

2)  Verbtim  ^povltv  post  'fiy^aanoLi  passim  oMum,  sed  per  margmem  atrmsqne  Ed. 
in  medio  ptasi  reUetum,  onUsii  Auctor  in  Vera.  genn.    £•  B. 
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niiim,  Deus  solns.  —  <jì,  te)  Hoc  et  ad  Corinthiam  aHcptem  referri  potest,  et, 
mutato  schemaie,  ad  Paulum.  oe,  te  ipsum,  quantus  quaàtus  es:  ia  antitheto  ad 
dona,  quae  acceperis  vel  non  acceperìs.  —  ^loxpCvec,  éUecemit)  Tel,  diserimine 
aliquo  eximie  distinguit.  —  t(  $s  l^e^,  8  oòtl  eXa^e;;  quid  vero  habea,  quod  non 
ttccepisti?')  Sensus:  qtna/ìddhabe$,  non  a  te,  sed  a  Deo  accepistL  vel:  multa. 
8%mt,  quae  non  acceputi;  eaque  idcirco  nonhabes,  nec  venditore  ffotee,  aut 
accepisti,  aut  non  accepisfi:  si  non  accepisfi,  non  habes.  H  accepisti,  non  nimi 
acceptum  habe$,  dira  causam  gloriandl.  Is  quem  Paulas  hic  alloquitiir,  est 
homo,  V.  gr.  Paulus,  cujus  sensam  Corinthius  imitari  debet  Posterior  sensus 
vim  Tou  ety  quod  mox  sequitur,  expressiorem  facit;  et  antanaclasin  ostendit  ia 
non  accepisfi:  non  accipiens.  —  a>c  [jliq  Xa^còv,  quasi  non  accipiens^  qsasi  a  le 
ipso  habeas. 

V.  8.  Y)^,  jam)  prae  nobis.  Congruit  mox,  sino  nobis.  —  xsscopsojAévot, 
saturati)  Gradatio:  saturi,  divites,  reges.  Oppositum:  emirimus  etc.  v,  11.  s. 
Varìum  {60;,  incomparabilem  asteismum,  et  copiosum  salem,  ut  duae  epistolae 
ad  Corinthios,  sic  inprimis  hic  locus  habet;  ut  vel  Corìnthiorum  vel  apostolontm 
respectu,  de  internis  vel  externis,  de  rebus  ipsis  vel  de  opinione  inflata  Coria^ 
thiorum,  accipiendus  sii  Revera  lautus  erat  Corinthiorum  status  spirìtualis;  laa-- 
tus  etiam  apostolorum.  Recte.  sed  apostolos  crux  foris  macerans  retinebat,  ne 
sibi  eo  placerent:  Corinthii  etiam  in  rebus  externis  lauti,  sibi  placebant  et  plau— 
debant,  haud  recte.  Itaque  Corinthii  imitabantur  filios,  qui  illustrati  parum  en- 
fant humiles  parentes.  ex  saturitate,  fastidium  habebant:  ex  opulentia,  insolen— 
tiam:  ex  regno,  superbiam.  —  ^copl;  ió{a.c5v,  nne  ìwbis')  Ambiguum  novum  et 
aptum.  non  habetis  nos  consortes;  inde,  non  habuistis  nos  adjutores.  obliti  estis 
nostri,  sicut  dicitur,  mKkoX  [xaOTrrocl  xpeCrrovec  ^i&aaxàXcov.  —  t^aùsùfsoLTty  reg^ 
navistis)  ad  regnum  pervenistis.  Majestas  ChrisUanorum.  —  xocl  o^X6v  yS)  o^* 
que  utinam)  i.  e.  non  invideo  vobis,  modo  vobis  revera  quam  optime  sit  2  Cor. 
12,  14.  s.  —  fv«  xx\  i[ul;y  ut  etiam  nos)  Ubi  vos  consummati  eritis,  otiom  et 
finis  erit  tribulationis  apostolicae.  —  <j\j\L^%90<tù(jtù\u^j  una  regnaremue)  Modeste: 
ro6ifctim.  conf.  e.  9,  23.  3,  22. 

V.  9.  Wca,  videturmihi)  Sensus  demissus:  clemens  mimesis.  CorìnOiii 
i&óxouv  videbantur  sibi  praecellere.  —  toù;  à7iro<iTÓXou{,  io^^àrou^,  apostoiom, 
uitimos)  IcT^aTo;,  vUissimus.  v.  10.  s.  Opposita,  uno  loco  posita.  Etiam  prò- 
phetae  aflligebantur;  sed  multo  magis  apostoli.  Et  prophetae  poterant  hostes 
suos  tollero,  v.  gr.  Elias:  \tantaque  apud  homines  eorum  existhnatio  eroi,  ui 
tei  Magnates  revereri  eos,  et  fionorificis  modis  aut  insequi  aut  accersere  tene^ 
renfur,  2  Reg.  1,  10.  5,  9.  8,  9.  12.  V.  g.]  at  apostolorum  erat  pati  et  perpelL 
V.  12.  —  aTré^et^ev)  Latini,  munus  ostendere,  munus  dedarare:  de  spectaculis.  — 
émdavatiou^)  ^po<7$ox(x>|jLÌvouc  àTcoOavelv.  vide  Hesychium.  —  t$  x6flr[jLcd,  wundo) 
Hic  subdividitur  mox  in  angelos  et  homines,  articulo  non  repetito.  —  xal  «yy^ 
XoK  xal  dcvOpwTcoi^,  et  angeiis  et  hominibus')  bonis;  sed  magis,  malis. 

V.  10.  (xctìpol,  stulti)  e.  1,  21.  —  ila  xpwTÒv  —  èv  xpMTt^,  propter  CAra- 
sttim  ~  in  Christo)  Hoc  in  sequentibus  duobus  membris  repetendum.  Salva 
ventate,  de  uno  subjecto;  vel  de  diversis  subjectis,  quorum  eadem  est  ratio; 
V.  gr.  de  Paulo  et  Corinthiis,  diversa  possunt  praedicari;  prò  diverso  respeclo, 
quem  h.  1.  propter  et  in  exprimit.  propter  in  servos,  in  in  consortes  conveniL — 
IvSo^ot)  existimatione  intensiva:  at  aTipiot,  mox,  etiam  existimatione  simplici  apo- 
liati.  —  ihiuli  $à,  nos  vero)  Hfc  postponitur  prima  persona,  qua  v.  seq.  pergit 

V.  11.  Y^[jLVY)T£uo[JLev,  widi  sutMis)  Summus  inopiae  gradus.  2  Cor.  11,  27. 
[Tantum  abfuit,  ut  splendore  aliquo  regìii  Christi  praecones  ornati  esseni. 
Nos  prorsus  alias  imaginamur.  V.  g.]  —  iLo'kaLfJ^dfuixy  colapMs  caed^mur)  yel- 
ut  servi:  adeo  non  regnamus. 
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V.  12.  xomoS[uv,  lahoramas^  quasi  necessitate  adacti.  Id  pauci  fiEiciebant 
CorìnthiL  —  eO^oyoupiev  —  àve^^ófisOa  —  7capa3caXoO(jLsv,  benedicmais  —  falera'' 
tnuB  —  rogamìif)  i.  e.  non  reponimus  convìcia,  persecutionem,  blasphemiam; 
sed  tantum  benedicinius.  nil  aliud  licet:  id  mundus  spretum  putat. 

V.  13.  wspixaSàpaaTa*  wepit|/ir)|Aa)  Ulruinquo  vocabulum  poniiur  prò  purga-- 
mentis,  quo  denotantur  homines  non  solum  abjectissimi,  sed  piaculares.  *)D3 
77epucàOap[JLa  $ixa(ou,  dfvoao^.  Prov.  21, 18.  tó  àpYÓpiov  TCt^i^inoL  toO  ?rat^iou  ìÓ[jl<ì3v 
Y^voim  Tob.  5,  (18.)  26.  adde  Jerem.  22,  28.,  ubi  ntna  axy  nonnulli  verterunt: 
?72p(i{/v)[j(.a  ^aOXov.  Hesychius:  Trepi^'iop-a,  weptxaTàjJwcYF'^^  àvriXuTpa,  àvrt^jra,  ^i 
ùm  Tà  T/vY)  xàvT(i>v.  TrepiijnQjAa  Eustathio  est  (smy^ifJiuk  xi  ideoque  tenuius,  quam 
XOjiia,  hoc  (XO[jLa)  mollius  quam  xà9<xp(jE.a,  cujus  vim  tò  xepl  ìntendit  quare  Pau- 
lus  dicit  xepixaOàp[JLaTa  toO  x6<;;j(.ou,  ?i:spi^Y)[JL«  non  solum  munift  persequentis,  sed 
onuìium,  quamvis  non  persequantur  nos.  mundun  nos  odit;  omnes  nos  contem- 
nunt  —  £ci>;  opri,  uggite  huc)  Epanalepsis,  coli.  v.  11.  init. 

T.  14.  oOx  èvTpé:7(i>v,  non  pudefaciens)  Exquisita  émOepaiv&k.  Pudefacere 
Corìnthios  potuisset  ipsorum  ac  Pauli  dissimilitudo,  filiorum  et  genitoris.  *£v- 
TpoftT}  in  animo  apostoli  non  finis  erat,  sed  medium:  sicut  etiam  alias  dicit,  no- 
luisse  se  eos  contristare,  cum  tamen  re  vera  sic  factum  fuerit  Saepe  quondam 
quasi  leporem  apostolus,  salva  gravitate  apostolica,  adhibet  ex.  gr.  2  Cor.  12, 13. 
not  —  vou6sT(5,  moneo)  ut  pater.  Eph.  6,  4. 

y.  15.  Tcat^aycoYoùc,  paedagogot)  quamlibet  evangelicos,  in  Cariato ,  non 
legales.  Opposita:  plantare;  rigare:  fundamentum  ponere;  superaedificare: 
gìgnere;  educare.  —  où  ttoXXoù;,  non  multon)  Unusquisque  regenitus  pariter  non 
habet  multos  patres.  Non  dicit  Paulus:  unum  pafrem;  nam  hoc  soli  Deo  con- 
ventt:  satis  tamen  declaratur  non  multos  per  ego  subsequens.  Non  solum  Apollo 
excluditur,  successor;  sed  etiam  comites,  Silas  et  Timotheus.  Act  18,  5.  Spiri- 
tualis  paternitas  singularem  necessitudinem  et  alTectionem  eonjnnctam  habet, 
prae  omni  alia  propinquitate.  —  iv  yàp  XP^^^*^  ìiq<toO,  nam  in  Christo  Jesu)  Hoc 
expressius,  quam  modo,  m  Christo^  ubi  de  aliis,  paedagogis,  loquitur. 

y.  16.  7uapaxaX(3,  hortor)  Brevis  hortatio  post  longam  et  veram  exempli 
sai  commemora tionem,  valet.  —  pLi[i.7)Toc(  {jlou,  hnitatores  mei)  ut  fllit  Sensum 
illttm,  qui  in  nobis  alitur  per  crucem,  vos  colite  etiam  sino  crucQ,  fastu  deposita. 
Imitationem  sui  proponit  illis,  quibuscum  fuerat.  Gal.  4,  12.  Phil.  3,  17. 

v.  17.  TifJióOsov,  Timotheum')  e.  16,  10.  —  tìxvov  |aou,  filius  metta')  adeo- 
que  hnitator.  Paulus  Timotheum  fratrem  appellat,  2  Cor.  1,1.  noL  sed  hoc  loco 
paiernua  obtinet  affectus.  —  àyainiTÓv,  amatus)  cui  libenter  negotium  dedi.  — 
merròv,  fldua)  cui  negotium  dare  potui.  —  àvocpivi^trsi,  admonebif)  Non  dicit,  do^ 
€eòit»  norant  Corinthii:  admonitu  opus  erat  —  xà^  ó^ou^  {jlou,  viaa  meaa)  qua» 
tenui  apud  vos.  —  y^Bài;^  aicut)  ut  Sidbcovoc,  miniater.  —  ixxXir)<rta,  eccleaia) 
Singularis  numerus  cum  emphasi. 

T.  18.  <ó;,  tanifuam')  Quia  Timotheum  mitto,  putant  me  non  ventumm.  Id 
▼alet  }è  autem  particuia.  —  é^ umcóOvidàv  Ttve;,  mflati  aunt  quidam)  Hoc  scripsit 
Paulus  in  lumine  divino:  cogitationes  illorum  in  praesenti,  dum  haec  legerentur, 
naseentes  retegens  et  convincens.  Inflabantur  varìis  de  rebus,  v.  seq.  e.  5,  2. 
Eoa,  inquit,  adventu  meo  compescam.  Potuerat  forsan  etiam  hanc  inflationem 
apostolus  cognovisse  ix  tAv  Tff;  y}M^  C^.  1^  HO  At  Corinthii  non  videntur  de 
«Ùlato  apostoli  adventu  inflati  esse,  nisi  postquam  cum  hac  ipsa  epistola  Timo- 
theum misit,  alterum  ipsum.  Tum  vero  subito  obortae  sunt  cogitationes  istae 
inflatae:  ipse  ergo  Paulus  non  venie t  Vitiam  Corinthiis  fìrequens,  inflatio. 

V.  19.  èXeu90(iLat,  teniam)  Paulus  ecdesias  passim,  de  suo  adventu  seri- 
bens,  in  officio  continet.  —  iàv  ó  xuptoc  ^tXitn^,  si  Dominua  voluerit)  Sapienter 
hanc  addit  conditionem.  Inciderunt  deinde  nonnulla»  ne  slatim  venirek  —  f»^ 
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oo(ji.«t)  eognoseam,  Verbum  judiciale.  Hic  et  v.  21.  paternam  ostendit  pùieita- 
iem,  homo  forùs  adeo  abjectus.  v.9.s.  —  où  tóv  Xóyov,  non  aermùneni)  grandem, 
inanem, 

V.  20.  oO  yàf^  non  enim)  Axìoma.  —  év  $uvdc[i4t,  in  potentìa)  Vim  habei 
arkiculi  absentia,  uti  Eph.  4,  21.  [Tua  ChristiamBmi  poientia  qtia  in  re  can$i' 
8tat,  perpende.  V.  g.]  \ 

V.  21.  t(  eéXsTe;  quid  tultÌM?)  Eiigite.  IConf.  2  Cor.  13, 3.  Sic  eiiamnum 
tum  quoad  caput  rei  tum  quoad  variai  cams  valet  istnd:  quid  yìs?  Amori  iacum 
fac  faciaM.  V.  g.]  —  év  pa^So),  cum  ttrgdy  paterna.  (Jonf.  Bs.  11, 4.  —  %  mti) 
Hoc  mallet  Paulujs. 

C  A  P  U  T    V. 

V.  1.  ^'OXoK,  ofMdno^  Particulam  banc  Paulus  alibi  nusquam,  in  hac  autem 
epistola,  suo  convenienter  animo,  ter  posuiL  h.  1.  et  e.  6,  7.  15,  29.  atque  bis 
et  omnibus  aliis  in  locis  particula  oXo>c  omnino  aut  ponitur  in  oratione  negante, 
aut  or*alioni  neganti  implicite  contradicit  sic  Chrys.  Hom.  5.  e.  Anom.  Verun^ 
t  amen  9  et  si  parum  differt  homo  ab  angeto,  hztiiii  ''OA.iXL  iari  ti  (lioov,  cum 
aliquid  nihUominue  interest,  non  scimua  accurate,  quid  sint  angelL  Sic  h.  L 
5Xh>C  nulla  debebat  in  vobis  audiri  scortatio:  at  auditur  oXco;.  Eadem  particulae 
Th  àfX^"*  ratio.  —  èv  u|jt.tv,  de  vobis')  vostro  nomine.  —  7W>pvtla,  xal  Totauna  wop- 
ve(a,  scortatio,  et  taiis  scortatio)  Gravis  itera tio:  quo  magis  commoverentur 
CorinthiL  —  oOSè,  ncque)  Infandum  flagitium,  etìam  apud  gentes,  si  aliquot 
monstra  excipias.  TrpoOepaTccCx  commatis  subsequentis,  &<m.  Ostendit  aposiolus, 
etiam  gentes  a  tali  flagitio  abhorrere.  —  y^valxa,  muUerem)  Haec  sine  dubio 
foit  ethnica:  ideo  non  eam  redarguit  v.  12.  s.  Pater,  ut  existimare  licei,  obie- 
rat  —  {yetv,  tiabeat)  uno  actu ,  aut  ipso  statu.  v.  2.  3. 

y.  2.  xal  ù{Mtc,  et  vos)  Urget  —  m(fwsua\U^toi^  inflati)  iquasi  nulla  in  vobis 
culpa  resideret,  Y.  g.]  Vis  verbi  patet  ex  opposito,  lugere.  —  iors,  estu}  ad- 
huc.  —  iicevOi^ffocre,  lìixistis)  Ipso  Paulus  haec  scrìpsit  lugens,  imo  flens.  2  Cor. 
2,  4.  lugere  debemus  de  peccatis  altenis,  2  Cor.  12, 21.,  poenitentiam  agere,  de 
nostris:  utrumque,  de  peccato  primo  et  originali.  —  l^ut)  Non  habuistis  luclum, 
qui  vos  moveret,  ut  età  —  apOf[,  toUeretur)  Jam  in  mente  habet  Paulus,  q^od 
scripturus  est  versu  13.  Mitius  verbum  afpetv  h.  1.  quam  i^atpctv  deinde.  0 

V.  3.  t^tù  fjiiv  yàp,  equìdem)  Antitheton  inter  poenam  leviorem,  quae  a 
Corìnthiis  fuerat  statuenda;  et  gravem,  quae  a  Paulo  intentatur.  inde  etìam  T.2., 
icoiii^ìoc;,  faciens,  leniore  verbo;  v.  3.  xaT&pYoc^dé{JLeyov,  operatimi,  graviore.  Poatea 
Corinthii  fecerunt,  quod  debebant;  2  Cor.  2, 6.  ideo  graviore  animadversione  in 
peccatorem  Chic,  v.  5.)  supersederi  potuit.  Inde  gaudium  Pauli.  2  Cor.  1,  24 
2,  1.  ss.  —  TcJ  icveuiAaTi,  spiritu)  Col.  2,  5.  2  Reg.  5,  26.  —  ^ìStq  xàtpgtqt,  Jam 
judicavi)  Graviter  suspensa  manet  et  vibrat  oratio  usque  ad  v.  5.,  ubi  operaium 
reassumitur  in  talem.  —  ó»;  77xpii>v,  ut  praesens)  Constr.  cum  tradere.  ibid.  — 
TÓy  ouTcì)  TouTo)  Domottstrativum  triplex.  —  olka>,  sic)  tam  indigne,  ne,  àsm 
fraier  dicebatur. 

v,  4.  iv  T$  óv6[AaTi,  in  nomine)  Constr.  cum  tradere.  —  toO  Ì|jloC»  «vcu- 
|M(TO(,  meo  spiritu)  v.  3.  —  (tòv  tì}  $uvà|Ui,  cum  potentia)  Spiritus  et  pateniia 
fere  sunt  synonyma.  Paulus  de  se  loquens,  Spiritum  adhibet;  de  Christo,  paten" 
tiam.  coof.  2  Cor.  13,  3.  Matth.  28,  20.  18,  20.  Hypotyposis  L  e.  ita,  nt  virtiis 
DoKiiai  stalim  se  exserat 

T.  5.  «ap«SoOva^  tradere)  Id  apostoli  erat,  non  Corìnthioruvi.  conf.  8  Cor. 
13, 10.  not  et  1  Tim.  1, 20.  noi  Specimen  summi  gradua  vindictae  in  rep.  chri* 
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stiana,  primis  illis  temporibus  conveniens.  —  jfXsOpov,  pemknem)  mortem,  etiamsi 
non  subitam.  Id  Hcbraeo  nns  respondet.  conf.  e.  11, 30.  —  tìS;  copxò;,  camis) 
qua  peccarat  [1  Petr.  4,  6.  coli.,  ifuoad  spiritum,  Rem.  8,  10.  V.  g.] 

V.  6.  oO  xaXòv,  non  bona)  tó  non  obnititur  securitati  Corinthiorum.  —  tò 
xaùjrtfULj  gloriatio')  Ea  per  ae  bonum  quiddam  est  et  pulchrum,  e.  15,  31.,  sed 
ubi  non  solicite  custoditur,  laborat,  et  ad  inflationem  accedit  v.  2.  ■—  (jLucpà  — 
^u[i.oi)  Jambìcus  senarius.  Gal.  5, 9.  —  ^ó^v),  fermentum')  unum  peccatum,  unus- 
que  peccator.  —  fupocjjia,  maasam^  coetum.  —  CupLoi,  fermentai)  reatu  et 
exemplo  latissime  serpente.  [Qìmnto,  eheu!  temponim  iractu,  et  quanto  graéu 
universum  Christianum  orbem,  si  ab  lìs  quae  reìwvantur  discesseris,  massam 
esse  oportet  colluviemjoe  pemtissime  fermentatami  Y.  g.] 

▼•  7.  tyìv  luoXatàv,  vetus')  ex  gentilismo,  et  naturali  corruptione.  —  tvx  ^ts 
viov  mùfontoL,  ut  sitis  nova  massa)  universi,  sublato  malo.  —  xaOc!)^,  sicut)  Ter- 
tiiun  Dujus  versus  comma  pendet  potius  a  primo,  quam  a  secuudo.  —  a^^ujiiot,  in- 
fermentati^  singuli,  ex  conversione,  e.  6, 11.  —  tò  tìwtjv.^  paschcC)  Scripta  est 
epistola  circa  Pascha.  e.  16,  8.  —  iQpiciSv,  nostrum)  Christianorum.  Pascha  Ju- 
daicum,  typus  paschatis  Christiani  et  novL  —  èTu9v))  ìmmolatum  est.  Paulus  lo^ 
quiiur  in  praeterito.  multo  magia  locuturus  erat  in  praesenti,  scopo  ejus  ita 
requirente,  si  sacriGcium  Missaticuro  agnovisseL   Hesychius:  èuriOT),  iaffx^. 

V.  8.  iopTà2^(0|Asy,  festum  agamus)  Vulgatus,  epulemur:  verbo  apposito. — 
9m3lou«,  veteri)  Judaismi  et  Etbnicismi.  Genus.  —  xqucio;  xal  Tcowipui;)  Species. 
xxkìx  est  vitium  virtuti  contrarium,  eique  purae,  sive  tìJ[  eiXixptve(x*  9rov7)p^  est 
in  iis,  qui  xoxCocv  obnixe  retinent  et  defendunt,  opponiturque  t^  àX7)Qeta.  Ammo- 
nius:  Twrtifo^y  ò  ^poorixòc  )ioe)coO.  conf.  v.  13,  Sincerttas  cavet,  ne  cum  bono 
malum  admittat;  veritas,  ne  malum  prò  bono  admittat. 

V.  9.  t^pov^oiy  scripsi)  Nova  pars  epistolae,  superiori  congruens.  coli.  v.  1. 
—  iv  Ti}  èTTtoToX^,  in  epìstola)  ante  banc  scripta.  Eam  Corinthii  non  satis  intel- 
lexerant:  ideo  Paulus  jam  declarat.  Non  est  dubium,  quin  Paulus  et  Petrus  et 
celeri  apostoli  multa,  quae  hodie  non  extant,  scripserint  conf.  e.  16,  3.  2  Cor. 
10, 10,  —  jiLTÒ  <Juvavot(jLiyvu(itìai,  non  comnUsceri)  per  conversationem.  v.  11.  fin.  — 
ffópvoic,  seortatarUnis)  TCÓpvo;,  alias,  scortum  masculum;  sed  h.  L  dicitur  de  omni 
eo,  qui  scortatur.  Subaudi  hic  quoque  ex  v.  11.,  aut  ataris  etc. 

V.  10.  xot)  idque.  —  oO  iràvroK,  non  piane)  Sermo  non  est  universalis 
Begans,  sed  particularis  negans.  Rom.  3,  9.  noi  —  toO  xó<r|i.ou  toutoi»,  mundi 
hujus)  [ubi  in  avaros,  rapaces  e  te.  imsquam  non  ineidas.  V.  g.]  Antitbeton, 
frater,  v.  11.  —  0  «pwix^iv,  rapacibus}  Hos  potius,  quam  fures  appellat:  quia 
fuTtum  non  apparet.  [Connotantur,  qui  alienas  res  tei  vi  vel  injuria  captante 
V.  g.]  Tria  flagitiorum  genera  commemorat,  quae  sunt  centra  hominem  ipsnm, 
proximvm,  ac  Deum.  •—  ìkA  ó^sCXsts  £pa,  alioqui  deberetis')  Alii  cdOftcXsTs  scri- 
psere,  prò  ofsCXeTS*  sed  praesens  adhibetur  etiam  e.  7,  14.:  ìttcI  opa  Tà  xiacva 
0(Ac5v  dbcàOaprdc  ì^tu  Quae  sine  limitatione  expressa  scribuntur,  non  debent 
semper  absolute  accìpi,  si  aliquid  inconveniens  inde  consequatur.  Locum  habet 
bodie  parodia:  alioqui  deberetis  ex  terra  a  Christianis  habitata  emigrare.  Vitandi 
ranl  igitur  inprimis,  qui  inter  Christianos  prae  aliis  probi  haberi  volunt,  et  tamen 
soni  scortatores  etc.  —  òf  e(XcTs,  deberetis^  Sic  enim  loUeretur  omne  commer- 
cium  civile,  e.  10,  27.  Quod  Monachis^est  perfectio  evangelica,  id  Paulo  est 
àTOicov  et  inconveniens;  —  x6«[aou,  mundo^  qui  scatei  flagitiosis. 

Y.  11.  i^sXfóc,  flruier)  Ordinaria  appellalio.  —  óvo[Aa2^6|xcvo(,  yiiiiioinl- 
natur)  Medium.  —  Tcópvo^,  scortator^  Enumerantur  hic  flagitia,  quorum  nomine 
alii  vitandi  sunt:  lum  cap.  6,  9.  s.  adduntur  plura,  quorum  nomine  sfti  quisque 


1)  nXiovóiTaic,  avarie]  lucri  sai  Btudiosis.    V,g* 
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iimere  debet  —  0  V'fi^i  (ruv8<i6Uiv,  ne  edere  quidem  9imui)  non  modo  non  apnà 
Mem,  ut  hospitem,  sed  ne  cum  eo  quidem,  apud  tertium.  Infimus  gfradus  com- 
mercii,  quo  homines  inter  se  promiscue  a^unt,  (v.  9.)  edere  simul.  Btiam  apod 
Judaeos  Dnn  excommunicatio  toUebat  communitatem  cibi.  Non  edendum  cum  eo, 
qui  non  poterli  sitnul  edere  cum  sanctis  in  regno  Dei  e.  6,  10.  Viderit  ecclesia 
hodiema ,  in  qua  convivae  eucliaristici  non  sunt  instar  liberorum  in  una  domo, 
sed  instar  variorum  hospitum  in  maffno  diversorio. 

V.  12.  8.  TI  yip  jjLoi  xal  toùc  s^o)  xoiv£tv;  oùji  toùc  foo)  ujixT;  xpivers;)  Ar- 
temonius  p.  212.  Clerici  conjecturam  reiert,  paucisque  mutatis  eam  sic  reprae- 
sentak:  ti  y^p  pt  %^i  "coT;  £^<x>;  xal  vOv  ouv  toùc  Iccù  0[Ael<  xpCvsxe.  Multiplex 
lilerarum  commutatio,  qua  verbum  maxime  necessarium  xpivetv  obliteratur.  Si 
Pauli  sensus  fuisset,  quid  mi/it  et  extemis?  épiol  tulisset  Graecum  idioma,  non 
[1.01.  T(  yip  pt  xxl  Toò;  I^cò  xpiveiv  scil.  e<rri;  quid  enim  mihi  efiam  extemot 
judicatio  est?  (Verbalia  regunt  casum  verbi:  Curatio  hanc  renij)  SimilUmae 
locutiones:  CvarC  [xjoi  ^i[v;  Gen.  27,  46.  ou  <toI,  ò^Ca,  6u[Ju2Gai,  2  Ciiron.  26,  18. 
oux  I^Ti  Y<^P  X^^P^^^)  ^^Y^^  xupio;,  TOi;  àde^éenv,  Es.  48,  22.  oxci^  [xv)  y^virraci 
oLÙT^  XP^vorpif^fS^xt,  Act.  20,  16.  7có9ev  <roi  TaOrx  ei^^at,  Hippoiptus  de  anti- 
christo,  cap.32.  Haec  ad  totam  sententiam:  nunc  verba  singulatim  expendemos. 
—  x«l)  etiam.  q.  d.  Satis  negotii  mihi,  qui  intu»  suni,  facessunU  0  —  xptvetv, 
judicare:)  Judicat,  qui  non  comndscetur.  —  oO^^l,  nontie)  Exeo,  quod  in  ecclesìa 
fieri  solet,  interpretari  debuislis  monitum  meum.  v.  9.  Cives  judicatis,  non  «Uè- 
nos:  quanto  magis  ego?  Sic  judicatis  nolabit  judicium  rectum.  Potest  aulem 
etiam  praevius  isque  opportunus  esse  aculeus  in  Corinthios,  qui  eos  qtd  hUus 
erant  judicabant,  quum  sanctos  haberent  a  judiciis  rerum  ad  vicium  pertinenn 
tium  remotos.  e.  6,  1.  s. 

V.  13.  To^c  Sé  i^o),  exfernostero^  Cognitio  de  pernicie  aut  salute  gentium 
est  Reservatum  divinum.  —  xptvet)  judicabit.  Rom.  2,  16.  Subaudi:  et  hocìu-^ 
dicium  nos  Deo  snbmisse  relinquimus.  Sic  propius  cohaeret  et  subsequens.  — 
xal,  «0  Epiphonema,  utrique  parti  hujus  capitis  conveniens.  Particula  xal  cam 
tota  sententia  huc  cìtatur  ex  LXX,  Deut.  17,  7.  19,  19.  24,  7.  xal,  atque  ita. 
Non  autem  praefigitur  h.  1.  iliud,  sicut  scriptum  est:  idque  fit  vel  seteriiaiis 
causa,  vel  quia  i^oLftVzz^  Hebr.  nn^ni  apud  Mosen  de  improbo  ex  populo  per 
supplicium;  apud  apostolum  de  improbo  ex  ecclesia  per  excommunicationem 
loilendo  ponitur.  —  tòv  irovYjpóv,  improbum)  v.  2. 9.  —  u(«5v  auT<5v,  votàs  tpsls) 
Sic  LXX  saepe.  Antitheton,  extemos,  L  1. 

CAPUT    VI. 

V.  1,  ToXp4)  ^udef)  Grandi  verbo  notatur  laesa  majestas  Christianomm. — 
al;,  aliquis')  vel  unus.  —  xpiveoGat)  Medium,  i.  e,  xp(|ta  Ix'^iv,  v.  7.  —  à&xcav, 
iniustis')  Omnis  infldelis  injustus,  plerumque  etiam  civili  ter.  —  irsi  x&a  ayCciiv, 
sub  sanctis^  Chris tianis.  Magnum  jus  fidelium,  etiam  civilia  negotia  inter  se 
componendl:  neque  debet  magistratus  sese  totum  ingerere  rebus  privatis,  nisi 
eorum,  a  quibus  aditur.  Judaeis  multa  indulgebant  magistratus  gentium  :  nec  ab 
Judaeìs  adbuc  in  ea  parte  distincti  erant  Christiani. 

V.  2.  oOx  o£$aTe,  ait  nescitis)  Sesries  hoc  uno  capite  haec  formula  adhibe- 
tur,  magna  vi.  Sciebant  Corinthii,  et  se  scire  gaudebant;  sed  centra  agebanL — 
oi  aYiot,  sancii)  judicati  prius  ipsi.  —  tòv  xó<i(aov,  mundunO  eoa  aniversos,  qui  non 

1)  |jiBu9<K,  eòrtiM]  Inx^uit  eam,  qni  vino  86  ingargitat,  etiamsi  uon  prorumpat  in  ettn- 
natas  debaccliationes.     K.  g. 

2)  Attamen  haec  ipsa  partieuta  et  minoris  aesHmatur  in  Ed.  2.,  gwim  in  Ed.  msj^  d 
piane  omUtìtui'  in  Yen.  germ.  E.  B. 
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sunt  Moneti.  Antitheton,  è^a^Cdrcùv,  nnnimis.  cL  e.  3, 22.  —  xptvoOat,  judicabunO 
Futurum;  coli.  v.3.Ap.20,4.  InterponiUir  pr^esens^  judicaiur  :  coli.  Job.  15,  8. 
Etìam  civilìs  potestatis  potiti  sunt  sancii  sub  Constantino  M.  id  qtiod  praeludium 
est  ruturonim.  [Maxinìarum  rerum  Scriptura,  tanquam  in  fransitu,  radium 
Mubinde  aìiquem  exhibet.  Superbi  tolta  contemnunt:  at  humUes  corde,  sobria 
videlicet  mente,  reposto  tenent.  Ocadta  Sanctis  majestas  est,  suo  tempore  re- 
retando.  V.  g.]  —  èv,  hi)  Conf.  AcL  17,  31.  —  àvà^ioi  è<jTe,  indigni  estis)  Com- 
municatio. 

y.  3.  «YY^^ou;,  angelos)  eos,  qui  non  sunt  sancii:  et  sic  quoque  homines 
malos.  Non  additur  articulus.  Gradatio,  respectu  mundi.  —  ^uoTucà,  res  ad  rie- 
tum  periineììtes)  viies,  si  ad  angelos  comparentur. 

y.  4.  TOÒ<;  é^ou6evY)[Jiivouc  èv  Tfj  ixxkindoL)  eos  qui  in  ecclesia  sunt  vel  te^ 
nìdssìmi;  quosvis  potius,  quam  ethnicos.  minimus  quisque  yel  maxima  in  rebus 
externis  negotia  capit.  [adeotfue  non  ad  antiquas  qwdem  ethnicorum  leges,  at- 
tomen  ex  vera  aequitate  dirimere  valef,  Y.  g.]  conf.  e.  1,  28.  11,  22.  itaque 
xa6(^eTe  collocate  est  imperativus.  [Ncque  tamenjudicum  etJinicorum  juri  quid^ 
quam  ea  re  decedere  existimandum  erat.  V.  g.] 

y.  5.  irpò^  ivrpo^v,  a<f  ptidor6m)Compesciturin/faftoCorinthiaca.  e.  15,34. 

—  tfofó;,  sapiens')  Sapientiam  mirabantur  alias:  et  sapientia  ad  dijudicandas  res 
facultotem  parit  —  ùòit  A^  ne  unus  quidem)  Vel  tenuissimus  fidelium  optatior 
et  sapientior  judex,  quam  impius.  —  ^uviawaa,)  futurum:  poterit,  si  adhibeatur. 

—  XtoxptVai)  disceptore.  id  differt  a  xptvai,  judicare.  —  «SeX^O,  fratrem)  Nu- 
merns  singularis,  prò  plurali,  ad  facilitatem  rei  notandam:  yult,  actorem  et  reum 
inter  se  transigere,  sine  opera  judicis. 

V.  6.  xal  toGto,  et  fiùc)  Sic,  et  tiaec,  v.  8.  Hebr.  11,  12. 

y.  7.  SXo);)  Particula  morata:  e.  5,  1.  opponitur  implicite  t$  pLiQ^óXco;.  oXo; 
nulla  judicia  habere  debebatis  invicem,  at  habetis  oXca^.  —  YimnpE^,  defectus)  etiam 
ex  parte  ejus,  qui  justiorem  causam  habet,  et  se  vincere  putaL  [Mattti.  5,  39.] 
non  dicit,  peccatum:  hoc  tamen  facile  accedit  y.  8.  Opposita  sunt  defectus  et 
iafu,  coli,  e  11,  17.  not  Laus  hic  quidem  non  expresse  legitur,  sed  tamen  op* 
posìtum  tale  innuitur,  quia  non  expresse  peccatum  vocat  Id  quod  loudafur  est 
aliquid  quasi  floridius,  quam  ipsa  actio  legi  consentanea.  Sic  in  opposito.  — 
ù(ji.tv,  tobis)  Similis  datiyus,  e  15,  32.0  *-  puxXXov,  potius)  Hoc,  potius,  non 
omnes  capiunt  Multi  nec  laedere  nec  laedi  student  :  laesionem  ferro  non  conan- 
tur,  quae  falsa  est  mediocritas  justitìae.  —  dc^txet^e)  Medium;  ut  dbco<TTepet(TOe. 

y.  8.  ò\uX^^  eos)  Emphasis.  Antitheton  ad  eos,  a  quibus  pati  debebant  — 
deStxcTre,  injuriom  facitis)  auferendo.  —  aiccxnrcpetTe,  /Votccfa^tO  denegando,  re- 
finendo.  —  àSsXf  où^,  fratres)  Id  auget  culpam. 

y.  9.  ■?!)  an.  —  dE^ucot,  injusfi)  v.  8.  —  Pa<nXsiav  6£ou,  regnum  Dei)  In  hoc 
regno  yiget  justitia.  —  ou  xXY)povo|i.7ÌGou<7i,  non  habebunt  ììoeredìtotem)  quia  non 
snnt  filli  Dei.  —  pnfl  wXavScds,  nolile  decipi)  per  yos  et  alios.  —  wópvot  —  apwa- 

Ìe<,  scortatores  —  rapaces)  Flagitia  Corinthiaca,  2  Cor.  12,  20.  s.  Romana, 
Lom.  13,  13.  Galatica,  Gal.  5,  19.  s.  Ephesia,  1  Tim.  1,  9.  s.  CreUca,  Tit  1, 12. 
Id  yaiet  de  actu  scortaiUmis  etc.  ac  multo  magis  de  habitu.  —  el$(i>XoXàTpai, 
iddolatrae)  Idololatria  ponitur  inter  scortationem  et  adulterium;  nam  haec  fla- 
gitia habebat  conjuncta.  —  pucXoaol)  moUes,  Etiam  manus,  in  summa  solitudine, 
casta  esse  debet.  Necessarium  juyentuti  monitum. 

y.  11.  TauTK,  ttaec)  Nominatiyus,  neutro  genere  prò  masculino:  yel  ac- 
ciuatiyus,  subìntellecto  xarà,  ut  lo»,  Phil.  2,  6.  Etiam  accusatiyus  adyerbiascena 
cnm  yerbo  substantiyo  eum  construì  potesL—  àXXà  à^csXouoouiOc,  aXXà  ^Yià^Orrct, 


1)  xp{|Mn:«4  /imì^]  etiamBÌ  OAUssam  non  ùgustam  oonoementìa.    V. 
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àXV  è^ocaicdOviTs  *  sed  abluti,  ned  nanctifieaH,  ned  insti fieaii  estià)  Liberati  estis 
piane  a  fornicatione  et  peccatis  impuritatis,  circa  vos  ipsos;  idololatriae  et  ìm- 
pietatis  centra  Deum;  injustiHae  centra  proximum:  idque,  quod  et  ad  reatum  et 
ad  dominium  attinet  e.  5,  7.  10.  —  yi^^iifs^^t^  sancHftcnfi  estit)  Sanctus  dicitur 
in  respectu  ad  Deum.  —  èSutawóOTrre,  justiftcati  estis)  Resp.  injttstL  v.  9.  (jmA 
emphaseos  apostrophns  in  àXV  huic  verbo  prae  duobus  praecedentibus  Ccoll. 
2  Cor.  7,  11.)  addat,  nolui  olim  perscribere,  ne  quis  exsibilaret  Expendatur 
tamen  antitheton,  injusti,  Sine  apostropho  àWà.  emphasin  habet:  sed  ubiàXV 
apostrophum  habet,  accentus  et  emphasis  cadit  super  verbum  subsequens,  oppo- 
situm  vitio  ei,  quod  reprehenditur  v.  7  ss.  nimiruin  super  é^ixxtcóOYrrs,  justificaii 
estis,  quia  hic  semio  est,  centra  injustitiam;  et  2  Cor.  I.  e.  èK$bc7)<nv,  rbuHctanif 
quia  haec  est  praecipua  pars  studii  ex  tristitia  sancta.  adde  Marc.  2,  17.  —  év 
Tt^  òvó[jLaTt,  in  nomine')  Inde  remisslo  peccatorum.  —  èv  t<3  ^eu[A«Tt,  in  spirita) 
Inde  nova  vita.  —  tìiì^v,  nostri)  Ex  bis  causis  docet,  nil  jam  obstare,  quo  minns 
heredes  esse  queant  regni  Dei. 

V.  12.  Tudcvra,  omnia)  Cavet  apostolus,  ne  quis  abutatur  iis,  quae  mox 
dicet  de  cibis  et  ventre,  conf  e.  10,  23.  Omnia  refertur  ad  ea,  quae  sequuntur; 
nonadscortationem,  quanquam  hoc  argiimentum  principale  est,  sed  ad  ar^men- 
tum  accessorìum  et  incidens,  de  esu  ciborum,  de  quo  etiam  infra  cap.  10,  29.  in 
eodem  argumento  repetitur:  omnia,  quae  licere  possunt,  mihi  licent  —  [xoi, 
ndhi)  SaepePaulus  prima  persona  singulari  eloqui  tur,  quae  vim  habent  gnomes; 
in  hac  praesertim  epistola,  v.  15.  e.  7,  7.  8,  13.  10,  23.  29.  30,  14,  11.  Mihi, 
cogitare  debebat  Corinthius.  —  ouptxpépet,  coìiducunf)  Spectandum  iJIud  maxime, 
quid  conducat.  —  e^eartv*  è^ouataG^hi^oaaij  Conjugata.  Qui  potestate  ac  libertate 
non  libere  utitur,  ex  sua  potestate  exit,  et  in  alienam,  v.  gr.  meretricis,  v.  15. 
coli.  e.  7,  4.  transiL  Stolidus  esset  viator,  qui,  in  medio  campo  viam  habens, 
semper  in  ripa  et  margine  undis  proximo  ambuiaret.  At  sic  multi  vivunt,  etiam 
in  piis  habiti.  Potestas  penes  fidelem,  non  penes  ros,  quibus  utitur,  esse  debeL 
[Liòertatem^  insebonam,  tollit  abusus  liberi atis  Gal.  5, 13.  1  Petr.  2,  16.  V.g.] 
Ipsum,  non  ego,  habet  potestafem,  cum  attentione  ad  se  ipsum.  Non  ego  !  alias 
audeat  per  me.  Hoc  fidelis  statuit  respectu  sui;  respectu  proximi  ait:  non  omnia 
aedificant.  e.  10,  23.  —  tivó?)  ìdla  re.   Neulrum,  ut  tovto. 

V.  13.  Tà  ppa)[j[.aTa,  escae)  scil.  sttI,  eongrmmt.  a  cibis  ad  venerem  non 
valet  consequentia.  —  yak  TaÓTTiv  ;cai  TaOra,  et  hunc  et  hanc)  Demonstrativam, 
bis,  de  tempore  praesenti:  hunc  praecedit:  esca  est  propter  ventrem.  —  xxTxp- 
yf^atl)  destrtiet,  et  quidem  non  solum  ita,  uti  corpus  destruitur  in  morte.  Ex  an- 
tithelo  ventris  et  corporis  coliigas,  diflerentiam  sexuum  fere  etiam  in  statu  au- 
gelis  simili.  Quae  destrucntur,  per  se  liberum  habent  usum.  CoL  2,  20.  se^fi. 
Marc.  7,  18.  non  potest.  Eleganter  hic  et  v.  seq,  ponilur  autem  prò  enim.  nani 
concessioni  subjupgitur  severa  denunciatio,  interdicto,  laeta  declaratio.  Tt^de- 
struet  ex  adverso  respondet  exmscitabit.  —  tó  Se  <ic5|mc,  corpus  autem)  Corpus 
hic  non  opponilur  alvo,  sed  cibis.  0  —  xopveta,  seortatiom)  Abstractum.  < —  tw 
xupici),  Domino)  Christo.  Huic  debetur  corpus:  nam  corpus  ipse  assumsit,  nos- 
que  sanctificavit;  et  corporis  resurrectione  ei  jungimur.  —  Tfi  rójjiaTi,  corpori) 
Qnanta  dignatiol 

v.  14.  T^Ysipe  —  è^Y^P*^  sttscitavit  —  exsuscitabit)  [Pr«e/udif  Ale  P«h- 
lus  ad  ea,  quae  explicafius  e.  15.  pertractalurtis  eraL  Y.  g.]  Simplex  verbum, 
convenienler,  de  primi tiis;  compositum,  rarum,  de  massa  dormientium.  'E^in 
compostiione  saepe  dicit  consummationem.  Usus  ex  resurrectione  camis  noatrae. 


1)  Ventri  tamen  Corpus  opposkum  censet  h,  L  Vew.  germ.,  quae  in  meargme  hsee  keMi 
Ventre  corpus  molto  eat  nobiliua,    £•  B« 
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peccatum  semel  in  carne  patratura  niinquam  fiei  infectum.  —  ^là,  per)  Hoc  Pau- 
lus  maluit  cum  resuscitationis,  quam  cum  destruclionis  mentione  connectere.  — 
^uvijjLeo);,  fiùtentiain)  Quis  ergo  dubitet?  Deus  est  omnipotens. 

V.  15.  fytó'jiaTa,  corpora)  sive  tolum  sive  parles  spectentur.  —  àpa;  oov 
ci  [jàXtì  toO  yrpiTTO'j,  Trotr.'Tw  wópvr;  7Ì).Yi  ;)  Nonnulli  codices  ófpa,  prò  àpac.  «pa  ouv 
sacpc  dicit  Paulus;  sed  talibus  in  locis,  uhi  ex  prolixiori  sermone  conclnsio  sub- 
nectitur:  £pa;  buio  loco  magis  congruit,  idque  habent  optimi  testes,  in  bis  Ire^ 
natn»,  et  summa  in  hoc  participio  inest  évàpy&ia,  indigni tatem  rei  quasi  depin- 
gens.  foUens,  ultro  alienans,  membra  Chrisfi  faciam  meretridi  membra?  Sic 
saepe  TwapéXscsi  participium  <pég(i>v ,  de  quo  egi  ad  Chrysost  de  Sacerd.  pag.  394. 
ad  itlud,  <pépo>v  éauròv  y.aT£xpy)avi«Te.  —  Trotiódw,  facìam')  Non  enim  simul  possunt 
esse  merefrkis  membra  et  ChristL 

V.  16:  à  xoXXcójxsvo;  tìJ  rópvYs,  (/ui  adhneret  meretrici)  Syllepsis.  I.  e.  m«- 
retrèx  et  i$  qui  ei  adimeref,  nam  sic  proprie  cobaeret  praedicatum,  UìvumcQrput 
eet,  congniitque,  hi  duo,  —  Igovtxi,  erunt)  Hoc  primario  dicitur  de  conjugi- 
bus  :  applicatur  autem,  ob  paritatem  rationis,  ad  eos,  qui  sine  foedere  una  caro 
fiiuit  Per  foedtts  fit  roulier  wulier  tiri,  antequam  vir  ei  adtiaeret  :  et  fai  eo  pò- 
tissìmiitii  est  ratio,  cur  sint  iodissociabilos.  alias  etiam  ii,  qui  scortantur,  indis- 
sociabiies  forent. 

y.  17.  T(p  xop{«),  Domino')  Christo.  Eadem  syllepais.  —  tv  tcvev^a,  unno 
Bpiritus)  tam  arcte,  quam  conjuges  sunt  unum  corpus.  Experire. 

y.  18.  ffidy&Tt  Tiqv  icopvstoiv,  (ìiffite  scortationem')  Seyeritas  cuoi  fastidio  : 
fìigite;  nam  periculum  propinquum  est.  —  7;av  à|iLàpT7)[JLa ,  omne  peccatum) 
eltam  gulositas  et  ebrietas:  (conf.y.13.)  etiam  autochtria.  [  —  etiam  ìdololatria, 
HtHt  grarius  ceteroqnm  peccatum  ait.  V.  g.]  Grayius  est  abuti  membris  Cbristi, 
quam  cibo  aut  yino,  etyentrc:  et  foedius,  a  flagìtio,  est  corpus  scortatoris,  quam 
r^dayer  otiam  hominis  sua  manu  interfecli.  Non  dissimilis  comparatio,  Proy. 
6,  30.  seqq.  —  sxtò;,  extra)  Peccat  qutdem  cum  corpore  et  per  corpus;  sed 
non  si;  tu  corpus:  non  terminatvr  peccatum  ejus  in  corpore;  ac  laedit  quidem, 
sed  non  alienat  corpus:  magis  peccat  in  xoiXiav,  ventrem,  quam  in  corptis,  ut 
fJistinguit  apostolus.  Tales  sentcntiae  morales  non  morose  urgendae  sunt,  nec 
secundum  summam  àxpi^txv.  Yidenlur  yiscera,  quae  proprie  ad  oeconomiam. 
animalem  spectant,  abolenda,  nec  in  resurrectione  restituenda  esse.  Ad  ossa 
Scriptura  respeclu  boni  et  mali,  pocnae  et  praemii,  multum  refert,  tanquam  ad 
parles  solidas:  unde  non  yana  conjectura  est,  intensissimum  dolorem,  et  sic  etiam 
iiitensissimum  gradum  laetitiae  ei  yoluptatis  futurum  esse  in  ossibus. 

y.  19.  ^,  an)  Suayiter  limitatur  tó  proprium  y.  18.  Ita  nostrum  est  cor- 
pus, ut  sit  templum  Dei,  i.  e.  habitaculum  proprium  et  perpetuum.  —  toO  iv 
Ojjtlv,  (fili  m  vobisi)  Hoc  yim  liabet  aotiologiae.  Spiritus  sanctus  est  in  yobis,  ergo 
estis  templum  ejus.  —  ou)  tftiem,  spiritum.  —  xal  oùx  è(rrè  iauróSv ,  et  non  eatis 
cestri)  Hoc  concinne  sequitur  :  sed  tamen  arctius  cobaeret  cum  emti  eetia,  et  in 
construendo  et  pendet  ab  ori,  (fuod. 

y.  20.  -hyofxté^rrn^  cìnti  estis)  toti  estis  juris  alieni.  Vendere  dicitur  prò 
alienare;  emere,  sibi  vindicare,  et  bic  quidem  proprie;  nam  additur  pretH 
menilo.  —  r\\i.%  pretto)  Hoc  majorem  yim  sic  habel,  quam  si  epitheton  esset 
adjectuBL  Sic  quoque  cap.  7,  23.  —  ^oiiacLTt^  glorificate)  Epipbonema.  Erranti 
qui  putant,  intrinsecus  duntaxat  yel  extrinsecus  duntaxalcolendumesseDettOL-- 
iv  T<^  c(é|taTi  ù(jLav,  ^)  m  corpore  vestro)  Rom.  12, 1.  PbiL  1,  20. 


ì)  Quae  Éefuunhur  usque  odfinem  huju9  eommafw,  ea  per  tnarffmem  vtifittBqtie  Ed.  prò 
Soettone  non  gemtma  dédatawtmr  :  fuapropter  ei  m  Yert.  gena,  nommim  pet  paeentìmin  ùtHomt 
OomeentUìlot.  orit  ad  A.A:  V^v,  m^)  Leotio  fimuu  Agitar  ìuh  ^c^r^p^rù  usa  et  aboaii.  fi.B. 
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CAPUT    VII. 

y.  1.  Ilepl  Si  €jv  èYpdc^TS,  de  (ftnbìu  autem  9cripiÌ9iU)  Eleganter  rem 
initio  exprimit,  generatim  potius,  quam  speciatim.  Saepe  apostoli  in  epistoHs 
de  conjugio  agunt:  unus  Paulas,  semel,  nec  sua  sponte,  sed  interrogatus,  eoe- 
libatum  suadet,  idque  lenissime.  ITantum  abesf,  ut  praeceptit  humanU  ea  re$ 
obtrudi  debuerit.  Y.  g.]  —  xaXòv,  bomiin)  Hoc  congruìt  cum  affectu  capiUs 
praeced.  Conf.  infra,  v.  7.  8.  26.  34.  med.  35.  fin.  40.  Bonum,  pulcrum,  con- 
veniens,  ob  libertaiem  et  immunitatem  a  debito,  de  quo  v.  3.  et  ob  potestatein 
sui  integram,  v.  4.  quum  e  diverso  tactut,  de  quo  v.  1.,  semper  pudarem  ba- 
beat  comitem  apud  castos.  —  àvOpan^o),  homini)  in  genere,  etiamsi  non  sit  chri- 
stianus.  V.  7.  26.  —  pvaucò;,  muUeretn)  et  sic,  mulieri,  non  tangl  Relatonim 
uno  etiam  in  iis,  quae  sequuntur,  involvitur  alterum. 

V.  2.  Sia,  propter')  conf.  propter,  v.  5.  —  xà^  iropvefac,  Bcartathneé) 
Corinthi  grassantes,  [ethmcisque,  et  Graecis  praecipìte,  ne  in  peceatin  q^Udem 
habitae,  V.  g.]  ad  quas  facile  iilicerentur  coelibes.  Plurale  vagas  libidines  no- 
tat,  eoque  magis  opponitur  unitati  conjugis.  —  ti^v  iauroO)  mam;  ut  mox, 
ìStov,  praprium.  Eadem  variatio,  Eph.  5,  22.  25.  iairroO  iuam  innuit  dominiam 
maritale.  Utroque  verbo  excluditur  omnis  communitas,  quae  est  in  polygamia. 
conf.  V.  4.  Porro,  quae  est  ratio,  cur  vir  debeat  habere  mulierem,  eadem  est, 
cur  debeat  retinere,  propter  acortationea.  Hinc  refutatur  etiam  canatbinaiìta. 
nam  concubina  aut  est  uxor,  aut  non  est.  si  non  est,  peccat:  si  est,  manere 
debeL  v.  10.  s. 

v.  3.  ò<ftìkhfy  debitum)  Id  explicatur  v.  seq.  Idem  oBcium  Graecis  X!^^) 
poètis  fiXdrYiTa  dici,  docet  Gatakerus.  òfetXo(i(iv7)v  cSvoiav  dixit  paraphrasis 
hujus  loci.  [ófeiXi^v,  lectio  nativa  et  timplex,   Not  crit.] 

V.  4.  lS(ou,  sui)  Hoc  cum  potesfatem  non  habet  elegans  facit  paradoxon. 
Jus  utrinque  est  acquale. 

V.  5.  |jLT^  àTcocrreperTe)  Sic  LXX,  Es.  21,  10.  nnv  ófjiACav  oìùtìì^  (mì9)  oùx 
ecTrooTepi^eret.  Congruit  hoc  verbum  cum  verbo  debendi,  v.  3.  —  et  [tif  ti  &v,  fitti 
forte)  Valdo  limitat.  Ubi  hae  conditiones  adsunt,  non  est  prìvatio,  sed  absti- 
nentia.  —  Tva  o^oXà^Y)Te,  ut  tacetit)  Magnam  o^oXi^v  atque  otium  Me  dicit  apo- 
stolus.  Abstinentia  praevia  servit  precibus.  [Jejuninm  adfeeere  Qraed  ìenoia' 
tores,  Not  crit.]  Alias  etiam  malas  habere  causas  potest  abstinentia.  —  xoti 
TcàXtv,  et  iterimi)  De  intervallis  talibus  eorumque  modo  vide  Seldenum  in  iixore 
Hebraica.  —  èTtl  to  aOró,  stmuQ  Hoc  non  dicit  ipsam  consuetudinem,  sed  op- 
ponitur priori  sejunctioni.  —  Tceipà^ij,  tentet)  ad  scortationem.  etc.  v.  2.  —  6 
agcTavx;,  Satanas)  qui  inter  exercitìa  virtutis  sublimioris  maximam  quaerit  an- 
.  sam  nocendi.  Non  facile  est  tentatio  sine  Satana  praesumenda.  —  oxpaffCav,  m- 
eontinentiam)  v.  9. 

V.  6.  TouTo)  hoc,  quod  inde  a  v.  2.  dictum  est  —  xatrà  (yuyYvc&|XTjv,  où 
xaT*  àmTayTÒv)  Vid.  v.  25.  not 

V.  7.  OéXco)  volo  equidem,  v.  32.  Paulus  gustarat  dulcedinem  coelibatus: 
eadem  alios  gaudere,  cupiebat  Possit  rò  volo  etiam  absolute  accipi,  prò  op- 
tandutn  est.  conf.  e.  6,  12.  not  ut  alias  dicit  oùx  -nv  Of^vipux,  ea  woUte  tAclìt 
aeyn.  —  Y^p)  ««»»,  proprie.  Ref.  ad  v.  6.  —  w;  xai  éfjLauróv,  aicut  etiam  me 
ipaum)  coelibem.  Videnlur  Corinthii  exemplum  Paul!  spoetasse,  v.  8.  —  ^dcpuspise, 
donum)  Quod  in  homine  naturali  est  naturalis  habitus,  id  in  sanctis  fit  donum. 
Chariama  h.  L  est  totus  habitus  animae  et  corporis  apud  Christianum,  quatenus 
T.  gr.  conjngium  aut  coelibatus  ei  magis  convenit,  cum  actionibus  utrique  statui 
cobuierentìbus,  secundum  praecepta  Dei.  In  statu  autem  involuntarìo  oertios 
auxilium  gratiae  apud  pios. 


1  COB.  yn,  8-15.  629 

V.  8.  ìJrfiù  iky  dico  vera')  Conf.  v.  12.  ubi  expressius.  —  toIì;  iyó^uoiqy 
codibibus)  airiusque  sexus.  coli.  v.  10.  s.  —  X?^P^K9  viduis)  Viduos  et  viduas 
dicit  —  |As{v(aGiv,  ntaneanO  in  liberiate.  —  co;  xàyw,  ut  etiam  ego)  Sine  uxore 
tum  fuisse  Paulum,  perspicuum  est:  conf.  e.  9,  5.:  et  quanquam  hic  etiam  de 
viduis  loquitur,  tamen  ille  videtur  potius  fuisse  coelebs,  quam  viduus.  conf. 
AcL  7,  38.  et  deinceps. 

V.  9.  3C()&Ta<jov,  melms)  Hic  comparativus  positivum  non  toUit.  v.  38.  —  ^ 
TcupoCkiOac,  quam  uri)  Yehemens  verbum.  Etiam  contìnens  potest  habere,  qui- 
cum  luctetur,  etiamsi  non  uratur.  TtiovMi9  Aquinas  in  h.  1.  uri,  id  est^  t-oncti- 
piscentia  mperari,  concupiscetitia  enim  eut  calar  quidam  noxiua:  qui  ergo  con- 
cupiscentia  impugìiatur^  calescit  quidem,  aed  non  uritur,  nisi  humoretn  gratiae 
perdat  a  concupiscentia  superaius.  Haec  natio  detrudit  tandem  in  gehennam 
ignis. 

V.  10.  ^)  'ìzxfOLffÙXiù  oOx  èr(<ù^  praedpio  non  ego')  Simile  zeugma,  tivo 
autem  non  jam  ego.  Gal.  2,  20.  Vis  verbi  praedpio  afflrmate  nectitur  cum  Do- 
minua.  —  6  xópuK,  Dominua')  Christus,  qui  hac  de  re  docuerat  Matth.  5,  32. 
19,  4.  8.  vel  etiam  Paulo  hac  de  re  locutus  est.  coli.  v.  12.  —  |ìly}  ^cdpiadinvat, 
ntm  aeparari)  Separatur  pars  ignobilior,  mulier;  ^Umittit  nobilior,  vir:  inde 
conversa  ratione  etiam  mulier  fidelis  dicitur  dimittere:  et  vir  infidelis,  aepor- 
rari  v.  13.  15. 

V.  11.  4^v,  «0  Hoc  quoque  in  fine  hujus  versus  de  viro  accipiendum.  ^ 
xal  jiy^iKs^)  etiam  aeparata  fìierit,  centra  praeceptum. 

V.  12.  TOt;  U  XoiTTO?;)  ceteria  vero,  in  matrimonio  viventibus.  —  iyc!),  ego) 
Vid.  V.  25.  not.  —  Xéyci),  dico)  non  alt,  praecipio,  uti  v.  10.  hoc  scilicet,  quod 
versa  12.  s.  15.  s.  et  quidem  maxime  versu  15.  s.  dicitur.  nam  si  versus  12—14. 
seorsum  spectentur,  ex  versu  10,  fluunL  —  ouvcu^oxei,  conaentit)  Multi  esse 
poterant,  qui  vel  dubitarent,  vel  non  abhorrerent  a  fide.  —  (aiò  à(fdxiù^  ne  di^ 
nùttat)  In  V.  T.  arctior  erat  haec  regula.  Respici  h.  L  differentiam  V.  et  N.  T. 
colligitur  ex  v.  18.  lo.  not 

V.  13.  'pvT^,  mulier)  aoror, 

V.  14.  rrfiaoTcu)  aanctificatìia  eat,  ut  pars  fidelis  sancte  uti  possit,  neque 
dimittere  debeaL  conf.  1  Tim.  4,  5.  Verbum  ponitur  valde  significans;  quia 
conscientiam  ubique  expeditam  Scriptura  nobis  praestare  vult.  —  év  t^  y^vaucl) 
reapectu  mulier ia,  com  qua  libenter  manet.  sic  iv,  e.  14,  11.  Non  additur  tpi- 
<rnj[,  fldeli,  xkt*  avOpcoTcov.  nam  vir  infidelia  nescit,  quid  sit  fidea,  —  ii^X  £pa, 
alioqui)  Nam  partus  sequeretur  conditionem  parentis  infidelia.  Est  matrimonium 
christianum:  est  soboles  Christiana.  —  Téxvx,  liberi)  qui  parente  fideli  et  infi- 
deli  nascuntur.  —  àxàOapra,  impuri)  ut  ii,  qui  atroque  parente  infideli  nas- 
cuntur,  quamvis  non  sint  spurii.  —  ayià  idrtv,  aancti  aunt)  Ab  hoc  differt 
iQ^taorat,  ut  aanctum  fieri  a  aancttim  eaae:  sed  sanctitas  ipsa  liberorum,  et 
parentis  infidelia,  eadem  est  dicit  puritatem  aliquam,  quae  non  solum  facit,  ut 
proles  sit  legitima,  non  adulterina;  qualem  habent  etiam  ii,  qui  e  matrimonio 
duorum  infideiium  nascuntur;  sed  propinquiorem  aliquam  cum  ecclesia  neces- 
situdinem  et  apertiorem  januam  ad  fidem  ipsam  importat,  perinde  ut  si  ex  utro- 
que  parente  Christiane  essent  Conf.  Rom.  11,  16.  Exemplo  est  Timotheus,  Act 
16,  1.,  qui  hanc  epistolam  tulit:  multique  tales  in  subole  Corinthiaca  esse  pò- 
iuere.  IMarìiua  aliaa  praefertur:  at  uxoria  fidea  plua  etiam,  quam  infidelitaa 
marUi,  talet.  V.  g.] 

V.  15.  ó)  fi  ì^  AmoToc.  ^  xi^P^^^^'  ^orator)  soas  sibi  res  habeat  fra- 


1)  Trft?  —  Y£ya[jLTr)xóai,  matrimonio  junctiè]  quam  uterqne  conjax  credentitun  e  nu- 
mefo  eet    Antitheton  t6{(  Xotico1«,  y.  18.;  ubi  alterotra  pan  est  infldelis.     F.  g. 
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ter  sororve  8it  aeqno  anfano:  ne  putet,  mutandum  sibi  esse,  qaod  nratare  ne- 
qnit.  [Fìdelià  var$  in  ffratiam  partis  ìnffldelin  nen  tenetur  fidei  retutneuire. 
V.  gj]  —  Oli  ScoouXu>Toct)  ìwn  t$t  mancipi.  Liberlas  eo  jnstior  in  hae  parie,  quia 
parti  fideli  non  multum  opis  paratum  erat  a  magtstratu  infide!!,  quanquam  eUam 
liodie  ratio  illa  valet  a  liberiate  et  pace;  sed  curi  exceptione  illa,  maneat  extrn 
coniugiuw.  v.  11.  —  év  ii  eipnivy),  in  pace  rero)  Axioma;  ab  internis  etiam 
ad  extema  procedens.    Antea  fuerat  inimicitia.  Eph.  2,  15. 

V.  16.  t(  vàp,  quid  enim)  Ideo  non  debes  nimis  anxie  laborare;  sed  tran- 
quillitatem  animi  retinere  tni.  Pro  modo  spei,  conandum.  —  av^px,  -^"«jvxlbea, 
virum,  muiierem)  a  te,  adeoque  a  fide  abhorrentem.  —  dawrci?,  àerrabis^  Con- 
jnx  conjugem,  quoad  potest,  debet  ad  salntem  perducere. 

V.  17.  ci  (JiVi,  8i  non")  q.  d.  $1  hoc  non  est,  sive,  ceteroqìd,  A  coìfjHffibUM 
(v.  10.)  ad  quemlibet  extemum  vitae  statum  digredì  tur.  —  ixà^rco,  unicMiffue) 
Resolve:  unu$qui$qne  anUndato^  Bicut  distribuii  ipsi  /ieica.  —  èj/iptoev,  di9iri- 
òtUt)  V.  7.  —  co;  xéxXY)xsv,  sicut  rocariO  quo  quemque  statu  vocatio  coelestis 
invenit  —  6  xupio;,  Dominuà)  Christus.  —  luepiTrareCTCd,  ambuiato)  Haec  con- 
clnsio,  exjìiisu  et  permiisu  contemperata,  repetitur  et  deciaratur  y.  20.  et  24. 
Vocatio  superna  non  abolet  status  externos.  Quod  quis  citra  eam  fecit  aul  fac- 
turus  fuil,  in  ea  fieri  licere,  docet  Paulus.  —  xal  ouno;^  et  «fc)  Doctrìna  nni- 
versalis:  in  qua  etiam  Corinthii  possunt  acquiescere. 

T.  18.  |xVi  i?rt<r7uA«d(d,  non  addttcaf)  Complures,  qui  a  Judaeis  ad  gentes 
defecerant,  praeputia  sibi  quodammodo,  chirurgico  artificio,  recuperarnnL 
1  Macc.  1,  (15.)  16.  vide  Heineccmm  ad  h.  I.  Id  nonnullos,  qui  ex  Judaeis 
Christiani  facti  erant,  imitatos  esse,  ex  Pauli  monito  colligi  potest 

y.  19.  ouSév  i<rrt,  nihU  esf)  Conf.  e.  8,  8.  Sic  quoque,  a  paritate  rationis, 
nil  est  sertitUB,  Hbertoi;  conjfigiutny  coelibatus,  —  Ti^pvi^ic,  9erratio^  Axioma 
insigne.  —  ìvto>(5v,  praeceptorum)  Etiam  circnmcisio  praecepta  erat:  sed  non 
in  perpetuum,  ut  amor. 

V.  20.  iv  Tiji  xXi^aei,  in  tocatione)  Status,  in  quo  vocatio  quemque  ofTen- 
dit,  instar  vocationis  est 

V.  21.  |JLi^  (Toi  imXìtoi),  ne  tibi  atrae  Bit")  ne  anxie  quaesieris  libertateni. 
sic,  tto/t  quaerere,  v.  27.  —  (tó^Xov  jj^iìa^LK,  polbnB  ut  ere)  ntere,  facultate  Zi- 
bertatiB  ùBBeguetìdae ,  vel  potius,  utere  Berritwte.  nam  qui  liber  fieri  posset, 
habct  herum  benignum,  cui  servire  praestat,  quam  alias  acqui  conditiones. 
1  Tim.  6,  2.  conf.  v.  seq.  initium.  idcirco  versu  23.  non  dicit,  noiite  esse,  sed 
notite  fieri  Berti  homlnum. 

V.  22.  àm^euOepoc,  /I6er/u«)  *£Xctj6epo;,  iiber,  etiam  is,  qui  nunquam 
serviit;  àTW^euOepo;,  libertus,  qui  servierat.  —  xup(ou,  Domini)'  ChriBti,  ut  mox 
dicitur.  —  6  eXeóftepo;  xX^iftel;,  qui  liber  rocatUB  esf)  Initio  versus  rocattis  po- 
nitur  ante  sertuB:  hic  liber  praeponitnr  rù  rocotuB,  emphaseos  causa,  ut  in- 
cludatur  etiam  is,  qui  ex  vocatione  facultatem  libertatis  assequeiidae  nancisci- 
tur.  Conf.  de  ordine  verbonim.  Gal.  4,  25.  not. 

V.  23.  if)Yopà(ifl7)T«,  emti  eBiis")  Deo.  [ut  serri  Christi.  V.  g.]  —  (iti  yi- 
vcoOe,  notite  fieri)  Status  internns  et  externus  debet  congruere,  quantum  con- 
sequi  licet,  et  hic  illi  subservire,  fieri  hic  proprie  dicitur  ad  eos,  qui  non  snnt 
servi.   [Qui  liber  est,  liòertatem  ne  abjiciat.  Not  crit] 

V.  24.  Tcapà  Oec)S,  apud  Deum')  Antitheton  ad  homines.  Rom.  14,  22.  Qui 
Deum  semper  spectant,  sanctam  circa  extenia  habent  indilferentiam.  Limitatur 
tamen  hac  ratione  illud,  quod  v.  20.  dixerat.  Potest  enim  v.  gr.  ex  servo  fieri 
liber,  non  mutato  statu  apud  Deum. 

V.  25.  napOévcov,  virginibus)  utriusque  sexus.  v.  seqq.  sic,  riri/o,  Ap. 
14,  4.  —  oOx  l^c»,  non  habeo')  Non  dicit:  non  habemus.    Exspectabant  Corin- 
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thii  maBdatum  speciide,  per  revelationem,  quae  Paulo  obtingeret  —  fid^L-n^  Se) 
Vocabulam  hic  et  v.  40.  exquisite  positum,  ut  mox  vopii^co.  ArUtoteles  proprie- 
tatem  Graeooram  vocabulorum,  in  Ethicis  praesertim,  accurate  designans,  sic 
ait:  ió  xaXou[iiviQ  Y^u>p(.v)  -fi  toO  eipieucoO^  è^i  xpigi;  òpOn}.  ìterumque,  ó  Sé  Guy- 
Yycó(XYi,  yvc^ftY)  sgtI  xpiTotiii  tou  èmatxoOi;  ópOvi.  óp67i  Se  tó  toO  àXyjGoO;.  1.  6.  Elh. 
Ntc.  eli.  Copiosior  ibi  disputatio  extat,  qua  tota  lecta  dislinctius  percipietur, 
quid  sit  YvtipLn  xal  <juyY^w(jly).  Imperat  èmTa*pii'  yvc!>(a7)  censet,  ailinemque  habet 
(niYY^có{jt.v)v,  (quae  est  YV€t>;Ay)  ad  alterius  statum  animurove  accominodata,)  ut  in 
re  facta,  sic  etiam  in  facienda.  Vide  v.  6.  et  2  Cor.  8,  10.  8.  ubi  harum  utra- 
que  opponitur  t^  eriTay^.  Utraqne  spectat  tò  GU(Afépov  commodum  ejus,  cui 
consuUtur:  eodem  versu  10.  et  hic,  1  Cor.  7,  35.  Earuui  rerum,  de  quibus 
hoc  capite  agitur,  taiis  est  natura,  ut  ipsae  partim  sub  àmTay^v,  partim  sub 
(juYYvwfxiQv  et  YV(i|i.Yiv  cadant.  Decoruin  autem  erat,  ut  è^tTaY^^  nomine  Domini 
perscriberetur,  yvw(/.yi  et  (tuyyvwjay)  nomine  apostoli.  Itaque  de  ea  re,  quae 
sub  àmTayriV  cadit,  Dominus  expresse  dcderat  apostolo,  quae  scriberet:  sed 
de  hac  re,  quae  sub  yvcjpiYiv  cadit,  non  opus  fuit  dari.  Namque  apostoli  nil 
^cripsere  non  OeÓTTveuorov,  sed  interdum  habuere  revelationem  et  mandatum  spe- 
ciale: e.  14,  37.  1  Thess.  4,  15.  cetera  deprompserunt  ex  habitu  fidei,  quae  in 
eis  ex  misericordiae  dominicae  experieniia  extiterat:  h.  v.  et  ex  thesauro  Spi- 
ritus  Dei.  v.  40.  Atque  in  bis  potuere  prò  varietate  negotiorum  et  personarum, 
ut  sanctus  ferebat  affectus,  varios  liberrime  adhibere  modos,  et  de  suo  jure 
decedere,  se  ipsos  deprimere  aut  reprehendere,  alios  sibi  anteferre,  rogare, 
deprecari,  hortari,  2  Cor.  6,  1.  7,  8.  11,  17.  not.  ac  jam  severius  agere,  jam 
lenius.  quo  pacto  v.  gr.  vo(Ait<o  moUius  dicit  Paulus,  quam  'kiytù.  v.  26.  12.  Ita- 
que hic  quoque,  citra  i'nvzoLyr^j  tamen  ea  scripsit,  quae  menti  Domini,  Yv<a|i.iQv 
duntaxat  hanc  dari  volentis,  exacte  convenirent.  Eodem  autem  tempore  iideliter 
indicat,  ex  quo  quidque  principio  scripserit;  (a  qua  modestia  quam  longe  quaeso 
abiit  stilus  papae?)  documentumque  praebet,  non  debere  eos,  qui  a  Dei  Spiritu 
et  verbo  jam  satis  praesidii  habent,  extraordinarium  quidpiam  postulare.  —  é^ 
Y)Xey)|Jiivoc,,  ianquam  miaericordiam  coìì$eaitu$)  Misericordia  Domini  fideles  fa- 
cit:  fides  verum  Casuistam.  —  ùm  3cup(ou,  a  Damino)  Christo.  —  moro;,  fideUs) 
fidem  habens  Domino:  fidem  praestans  et  Ipsi  et  hominibus. 

V.  26.  Sia  TYjv  èvecrTcScav  à^ÓL'pin^^  propter  pranuentem  necetait aleni)  Fa- 
Bies  sub  Claudio,  Act.  11,  28.  valde  diutina  fuit,  et  gravis,  in  Graecia  inprimis. 
Itaque  consilium  hoc  Pauli,  ex  parte  certe,  acooaunodatum  erat  ad  tempus.  -- 
ÀvGpcÓTbCo,  Uomini)  utriusque  sexus.  —  outco;,  bìc)  uti  est  v.  27. 

V.  27.  SéSeaai  —  >iX*j<7ai,  aUigntui  es  —  iolutus  cO  In  ipsis  verbis  est 
argumentum.  AU'igalns  uxori,  saepe  retinetur,  ut,  cum  culpa,  vel  sine  culpa, 
liberalitatem  et  alias  virtutes  minus  laute  exercere  possit,  quam  vellet.  In  verbo 
^éXuaai,  hoIuIub  es,  latet  participium,  et  participium  habet  vim  nominis,  ut  to- 
hiiut  denotet  non  solum  eum,  qui  uxori  desiit  esse  alligatus,  sed  etiam  eum, 
qui  nunquam  alligatus  fuit.  Similis  phrasis,  Job.  39,  5.  —  {jlitì,  ne:  bis)  Id  est, 
non  cogeris  quaerere. 

V.  28.  T-^  (Tapxl,  carne')  Non  spiritu,  cui  afflictio  est  peccatum,  quod  hic 
nullum.  —  eyà  Sé,  ego  aiUem)  Paterno  afiectu  s<^ribit.  v,  32.  —  ^eiSojAai,  parco) 
Magis  arduum  et  forte  est,  matrimonium,  quam  coelibatum  bene  gerere. 

V.  29.  toOto  Sé  fV){Ai,  hoc  vero  dico)  Eadem  formula,  e.  15,  50.  ad  ex- 
plaaandum,  in  summa.  —  àSeXfol,  fratreg)  Solet  Paulus,  de  rebus  praesertim 
extemis  scribens,  digressiones  inserere  multo  nobilissimas,  Spiritu  semper  ad 
optima  quaevis  vocante.  —  ó  xatpó;)  temput  praesens,  vel  mundi,  v.  31.  e.  10, 11. 
vel  singulorum,  flendi,  gaudendi  etc.  —  auvearecXpivo^)  angustum,  expeditae 
libertati  contrarium.  v.  26.  —  tò  Xoiwdv,  ceterunì)  Particula  valde  hic  oppor- 
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tuna.  [Innitit,  non  mtUtum  abes$e  a  canwmmatìone  $eeuÌL  V.  g.]  —  tvoe,  «0 
tempiis  denique  est  ejusmodi,  ut  debeant  etc.  [Sunt,  tpu  ntperfUia  vUae  com- 
moditate,  qui  vagàbìtndu  cogitationibus,  vtiì  pertinaciori  literarum  iiudUo,  qm 
conviviorum  atque  oblectationum  diuhrmitate  et  fireqìientia  multum  temporh 
consufMint;  et  virtutia  e$t  paene$  mundanos,  ubi  t/uii  dies  noctetre  tei  di- 
nddias,  tei  tota$  adeoy  verbarum  et  renim  inanitatibuà  modo  haut  inreinuto 
traducere  ctcm  sodalibus  norit.  Qtiod$i  rei  precibus  racandum,  rei  liberorutn 
educai  ioni  inrigilandum ,  rei  amoris  offlciutn  proximo  exhibendum  e$tj  htm 
vero  femporii  penuria  obstat:  immo,  ne  perpendere  quidem  racat^  quanto 
lata  reatu  connteut.  V.  g.]  —  Y^vatxa;^  m%dieres)  et  sic,  liberoB,  amicoSf  pa^ 
trono  9.  Nil  debemns  proprìum  existimare.  —  ;x7l,  non')  Sic  abnegatio  Christiana 
proprie  expriinitur.  Ea  carent,  qui  habent,  ut  qui  habeant,  et  diu  hablturì  sint 
—  <d<7t,  8int)  Hoc  subauditur  etiam  v.  sqq. 

V.  30.  oi  xaCpovre;,  gaudente$)  Non  dicit:  rideìite$.  [Rem.  12,  15.  De 
nuptiis  etc,  tìic  cogitea;  ut  de  obitu  conjugis  etc.  in  praecedentibua.  V.  g.] 
Temperate  loquitur  prò  valle  lacrymarum.  —  w;  (/.y)  xaTéjpvrs;,  tanquam  non 
tetìentea)  Post  emere  epitasin  facit  tenere;  quemadmodum  post  tf/i,  abuti  v. 
seq.  unde  patet,  tria  cola  praecedentia  habere  Plocen.  namque  uti  Paulus  ber- 
tatnr,  ut  docena  doceat,  et  quisque,  quod  in  bono  agit,  agat,  Rom.  12,  7.  sic 
in  mundo  gmidentea  gaudenti  at  hoc  idem  ille  prohibet 

V.  31.  oi  xpwp^evoi,  utentea)  Videtur  Paulus  hoc  prò  ilio,  et  vendentea^ 
posuisse,  quia  ex  omni  usu  mundi,  renditto  per  se  maxime  convenit  peregri- 
natoribns.  Utendum,  non  fruendum.  —  ù^  ;xi^  scara/pufavoi)  tanquam  non  abu- 
tenlea.  Compositum  Graecum  et  Latinum  non  perreraitatem  usus  tantum,  sed 
abundantiam  notat.  —  izcLfiyti)  praeterit,  omni  momento;  non  modo  praeter- 
ibit.  —  TÒ  (r^^ioL  ToO  xó(S{i.ou  TOÓTOu,  tiobìtua  mundi  tit^ua)  mundus  ipse,  ejus- 
que  habitua,  qui  est  nubere,  fiere,  gaudere,  emere  etc.  Hebr.  csbx  Ps.  39,  7. 
73,  20.  Dum  homo  v.  gr.  ab  anno  XX  aetatis  ad  XL  progreditur,  pristinas  fere 
necessitudines  amisit,  novis  tenetur. 

V.  32.  a[iLsp(|jLvouc,  aine  cura)  non  modo  sine  afflictione,  y.  28.,  sed  etiam 
sine  cura  animum  distrahente.  —  ó  ayouio;,  coeleba)  videlicet  si  statu  suo  veitt 
sapienter  uti.  —  toO  xupteu,  Domini)  Christi.  —  àpécrei)  placitum  ae  praeatet, 
per  sanctimoniam  corporis  et  spiritus. 

y.  33.  i:&^  àpifrei,  quomodo  placcai  ")  Verbum  placendi  repetitur  ex  v. 
praeccd.  et  complectitur  hoc  versu  omnia  officia  mariti,  quae  conjux  in  socie- 
tate  vitae  omni  postulare  polest. 

V.  34.  |iLe(/ipi<rTact  xacl  i^  yu^h  xal  ri  7r%p6évoc)  Id  est,  ditiaa  qttoqìie  cai 
mulier  et  virgo:  non  tantum  mas  coelebs  et  mas,  qui  uxorem  ducit,  divisas  sibi 
partes  habent,  sed  etiam  uxor  et  virgo  (sexus  feminini)  quam  maxime  diversas 
sibi  partes  habent  Sunt,  qui  verbum  (jt^jiiépKrrai,  particula  xal  etiam  praepo- 
sita,  alia  interpunctione  connectant  cum  verbis  antecedentibus:  sed  Paulus  re- 
fert  ad  ea,  quae  sequuntur.  Diviaio  videlicet  Inter  conjugium  et  coelibatum, 
quorum  generum  utrumvis  alias  sibi  aliasque  partes  vindicat,  magis  pertinet  ad 
mulieres,  quam  ad  viros.  nam  viri  adjutorium  mulier:  majoremque  status  sui 
mutationem  subit  mulier,  quam  vir,  matrimonium  contrahendo.  conf.  v.  39.  40. 
Accedit,  quod  praecipue  de  virginibus  sermo  est.  v.  25.  Ideo  verbum  (Jt.t[iiptr 
(Trai  huic  potissimum  loco  aptum  est:  neque  obstat  aingìdaria  numerus,  quo 
minus  id  cum  muliere  et  virgine  construatur.  Sic  2  Reg.  10,  5.  in  Hebr.  et 
MI8IT  praefectua  domua,  et  praefectua  cìcitatia,  et  aeniorea,  et  nutrieiL  Sic 
infra,  e.  9,  6.  ^  MONOS  éyà  xal  papvipa?  xt>.  —  tva  ^  àyia,  ut  ait  aanrta) 
Sic  placet  Domino,  si  sit  sancta,  tota  Ei  dedita.  Sanctitaa  hic  plus  quiddam 
dicit,  quam  versu  14. 
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V.  85.  auTòv,  ipicrum,  —  ^^X^v,  iaifueum)  Laqumu,  melos  peocati,  obi 
non  est  peccatum:  vel  etiam  coacta  servitus.  Laqneo  trahuntur  inviti,  cont 
Prov.  7,  21.  LXX.  Facile  prò  latfueo  habetur,  quod  maxime  cotiducit.  —  eti- 
9)ry)[iLov)  Anttthelon  àayy)[Aoveìv,  v.  seq.  —  eu^rdcpeSpov)  Affine  verbum,  iTpo<ie^peuc&v. 
e.  9,  13.  Exemplum,  Lue  10,  39.  —  t^  xupCco,  Damino^  Dativum  regit  cÙTcópe* 
Spov,  ut  Trapc^peuci).  --  àTcepunràorcoO  Declaratur  tó  sÙTpàpe&pov.  nam  opposita 
sunt  opta  anesiio  et  distractio.  Sedere,  adjuvat  animam  devotam.  Conf.  Lue. 
10,  39.  40.  Simile  quiddam  Paulus  de  vidua  dicit,  1  Tim.  5,  5. 

V.  36.  ti;,  alitpnà)  parens.  —  à<j)pi[jt.ov6Tv)  scil.  éauróv.  —  ttòv  ?cap6£vov  àù- 
Tou)  vlrginem,  suam  filiam.  —  vop(.(^ei,  existimaO  Antitheton:  existtmo,  v.  26. 
—  èàv  -^  xiTdfoanLoO  si  àx;jLYiv  annorum  praetermittat  cìtra  nnptias,  quasi  spreta 
a  procts.  —  ófciXet,  debeO  {eo  quod  meiìus  comulere  fiiiae  nescit,  V.  g.]  An- 
titheton: ìwn  habens  nece8$itatem.  v.  seq.  —  oò)r  àaapràvei,  non  peccaf)  Sua* 
Titer  res  exprimitur  per  incisa. 

V.  37.  £(rr7ixev)  conefituit  $e,  constitutum  habet.  Egregia  hoc  loco  syno* 
nymia,  descriptioqne  Hbertatis.  —  (jliq  I^cov  àvàY3cr,v,  non  haben$  neceisUatem) 
ob  quam  coelibatum  conjugio,  v.  26.  vel  conjugium  coelibatui  praefcrat  —  i^o*>- 
oiav)  arbitnum,  nulla  re  interpellante.  —  l^ret,  habef)  prò  haòens.  nam  fioit  et 
autem  ad  se  invicem  referuntur.  Eadem  enallage,  Col.  1,  6.  not  —  luepl,  de) 
Nam  saepe  alia  voluntas  est,  alia  potestas.  —  t^(ou,  propria^  Eleganler  notatur 
libertas.  [Qìn  vohmtatìs  jam  divinae  airam  habent,  in  ea$  n  $aepe  cogiiatiO'^ 
nes  addueunhar,  ac  sì  una  duntaxai  via  daium  eiset  consegui,  quae  vohm^ 
tati  dlvinae  respoìideant.  hnmo  vero  pletìam  DEUS  qnoad  res  Legi  suae  con* 
aenfaneas  iibertatem  Aomifil  C4mceiHt.  Deut  36,  6.  V.  g.]  —  xixpixey>  jiccfiTtf- 
film  habet,  —  xaXd;  tcou^,  bene  faciO  non  modo  non  peccai  xaXé^  perbene. 

V.  38.  SoTs,  igitttr')  Observandnm,  quanto  studio,  quanta  fide  et  copia 
Paulus  buie  loco  immoretur.  —  xocl)  etiim. 

V.  39.  iv  xup((i> ,  in  Domino')  ut  Christus  hlc  quoque  sit  omnia.  Mixti 
inter  se  habitabant  christiani  et  infideles:  christianos  ergo  christianas  jubet 
ducere. 

V.  40.  [Ji.xxapui>Tépa,  beatior)  v.  1.  28.  34.  s.  Lue.  23,  29.  —  8oxq&,  videor 
mihi)  Corìnthii  videbanlìo-  sibi  plus  quam  par  erat,  de  se;  et  minus  de  Paulo. 
Id  verbnm  Paulus  eis  irmliù^  reponit.  —  tlòc^ò)  ego  quoque,  non  minus  certe, 
quam  quivis  vestrum.  —  irvcO[JLa  ÒeoO,  tpìritum  DEF)  cujus  Consilia  sunt  spiri- 
laalia,  divina. 

CAPUT    VIIL 

v.  1.  Ilepl  —  oi$a(ji8v,  de  —  schnus)  Hoc,  parenthesi,  quae  sequitur,  con- 
clusa, reassumitur  v.  4.  —  Sti)  quia.  Declaratur  tò  scimus.  —  Yvoknv,  cognitio- 
nem)  Non  addit  articulum  O9  non  nimium  concedens.  —  e/o[jLev,  habemus)  Lo- 
qnìtur  in  prima  persona,  de  se,  et  reliquis  firmioribus  in  éde;  latius,  in  tertia, 
V.  7.  Sic  facile  conciliatur  tò  omnes  et  non  in  omnibus,  —  1^  y^&a\^,  cognitio) 
sine  amore.  lEiiamsi  de  doetrinis  fundamenfatibus,  maxhneque  necessariis  at- 
que  ardms  serma  sit.  V.  g.]  —  9u(rtor,  òifiaf)  quum  qnis  sibi  placet,  conf.  Xoxet; 
ridettir  sibi,  v.  2.  —  i^  Si  àydwni,  arnor  vero)  cognitione  recto  utens:  amor, 
erga  Denm,  v.  3.  et  erga  proximnm.  •—  oixo^o[at,  aedificai)  quum  quis  proximo 
placet.  Scientia  tantum  dicit,  omnia  mihi  liceni:  amor  addit,  sed  non  omnia 
aediftcant. 

V.  2.  et^ivat,  scire)  Respicitnr  tó  scimus.  v.  1.  DifT.  a  cogtwscere.  —  tì) 
aliqtUd.   Tenue  quiddam  concedit  Paulus.  confer  comma  subsequens.  —  oSttcd, 
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mmAm)  instar  liroiiis.  7-  xa6À^,  (fnemadmodum)  vìdelicei  per  viam  amorìfl, 
a  Deo. 

V.  3.  tdv  6eòv,  Deum)  Amorem  Dei  sequitur  amor  proximi.  —  o&ro;,  hic) 
qui  amat.  —  irféiùfnoLÌ)  cognittis  e$f.  Cognitionem  passivam  sequitur  cognitio 
activa  e.  13,  12.  Habetur  hoc  verbo  egregia  metalepsis:  cognitus  est,  adeoque 
cognovit.  Gal.  4,  9.  noi.  Est  cognitio  mutua.  —  ùtt'  aùroO)  ab  Ipso. 

V.  4.  ^puKTGCK)  Rem  versu  1.  propositani  determinat  propijis:  de  t$u  igi- 
tur  et  e,  —  où&èv)  Praedicatum:  mail,  cujus  vim  auget  oppositum,  in  mundo,  inr 
i  Sam.  12,  21.  LXX,  oùJév.  Conf.  e.  10, 19.  not.  ILigni  lapidile  pars:  praeter- 
eaque  nihil.  V.  g.] 

V.  5.  Xeyóptxvot,  dicti)  Deus  dicitur  Unus  ilio  potentissimus:  inde  per  ho- 
monymiam  du  dìcuntur  angeli,  propter  naturam  spirìtualem  potentes,  et  homi- 
nes  imperio  potentes.  —  iv  oOpavw  —  ìtA  y*/*?,  in  coéLo  —  mper  terra)  Deo* 
rum  provinciae  sunt  apud  gcntes  distributae  in  coelo  et  terra  cum  mari:  quorum 
tamen  utrumque  Dei  est.  —  Scoi  TzoXkoì  xxi  x'iptot  TroXXoi ,  dii  multi  et  domini 
multi:)  Ps.  136,  2.  3. 

V.  6.  -nixlv)  iiodw,  credentibus.  —  è^  0?»  to  wàvrat,  ex  quo  omnia)  Ergo 
nobis  unus  Deus.  —  ti  ràvra,  omnia)  per  creationem.  —  "^(asT?,  nos')  creden- 
tes.  —  si;  auTÓv,  in  eum)  Finis  fidelium.  — -  xal  et;,  et  unut)  Christus,  objectum 
cultus  divini  et  religiosi.  Apostoli  etiam  hanc  ob  causam,ut  polytheismi  speciem 
vitarent,  Christum  saepius  appellavere  Dominum,  quam  Deum ,  ubi  ad  ecclesias 
ex  gentibus  scripserunt.  —  xópio;,  Dominu8)  Haec  appellatio  notionem  filii  Dei, 
adeoque  etiam  Dei  in  se  complectitur,  cum  idea  Redemtoris.  ^  ^i*ou,  per  quem) 
Probatur  dominium  Christi:  per  illum  cuncta  sunt  ex  Deo.  —  &t'  auroO,  per  ì/- 
lum)  Per  illum  nos  venimus  ci;  ad  Patrcm.  Schema  hujus  periochae  sic  habet: 
ex  quo  omnia       i  \  ad  ipsìtm, 

>  per  creationem:  et  no8\ 
per  quem  omnia   \  {  per  iptum. 


per  creationem:  et  no8\  per  restitutionem. 


V.  7.  iXk*)  Nos  habemus  YvoSctv,  cognitionem:  sed  alii  nonperìnde  habent 
—  Tivè;,  aliqtti)  Antitheton  omnei,  v.  1.  Aliqui,  Judaei,  idolum  abominantes; 
Graeci,  idolum  rcverentes.  e.  10,  32.  ^  toO  ei&cóXou,  idoU)  Sic  afTecU  sunt  ')) 
quasi  idolum  non  sit  nihil;  vel  certe,  quasi  idolothytum  inde  sit  inquinatum.  -- 
eidc  apn,  usque  fine)  cum  jam  Bcientiam  debebant  habere.  —  (b;|  ut.  bino  discri- 
men  pendet.  —  {AoXuy8Txi,  inqtiinatur)  Verbum  appositum,  per  metaphoram  a 
carnibus.  —  fipt5(i«'a,  esca)  Indefinite  positum.  v,  13.  —  -^(Jta;,  nos)  scientiam  ha- 
bentes,  vel  non  habentes.  —  oO  reapteTToat)  neque  ad  placendum,  in  judicio,  nc- 
que ad  displicendum,  wpò;  tò  u^rrepetffOai.  m>v(<rno[jM,comweiirfo:  at  verbum  jiìgov, 
?v%pb(Try)|iLi,  ut  patet  ex  Ep.  Athanasii  Tcpd;  àpOv,  ubi  parodian  instituit:  f'j<nx)i 
Ti;  Ixxpwi;  ìQ(Jia;  où  7rapx<TTTÌ<j£i  Ttpò?  Tijxwpixv.  sic  v.  10.  ut  verbum  (jeìoov  oìko^ 
(jt.7)6r,<reTat  adhibetur.  Est  hoc  fundamentum  é^oi>«i(3c;.  coli.  &è,  v.  seq.  —  o»3t«  — 
w£piaasuo[xev  o5ts  —  ùdTepoujAeSa,  neqìte  —  abundamus:  neque  —  deficèmus) 
quia  utrinque  manet  gratìanim  actio.  Rom.  14,  6. 

V.  9.  -n  i^ouda,  potestas)  Potestatis  et  liàertaiis  vocabulum  frequens  in 
hac  tractatione.  e.  9,  1.  4.  etc.  conf.  e.  6, 12.  —  ujjlcSv,  vestra)  quam  obnixe  tue- 
mini.  V.  11. 

v.  10.  ci&u)Xet(«))  Vocabulum  aptum  ad  deterrendum.  Extat  1  Macc.  1, 
(47.)  50.  10,  83.  3  Ezr.  2,  10.  —  olxo&)|jiTie>i«cat,  aedificabitur)  Antiphrasis: 


1)  Lectioìvtin  auvTjOsia  h,  r.  lectioni  communi  guvciSiias'.  prae/erre  cum  Henmanno  Bengc- 
lium,  ed,  D.  Kmestì  perhibetj  Bìbl.  th.  novi»».  T.  I.  p.  511.;  idque  ciim  approbatione  quidam, 
aed  nullo  fuììdamento,  Viddiret  margo  Bcngelianus  antupùor  lectioni  suvi^Ofia  m^um  y,  re- 
eenUor  cnUem  nynum  8  tubjecitj  et  Versio  germanica  voceia  9yvei8y|(7ei  dMncte  eJcprwnC    £.  B. 


1  COR  vni,  10—18.  IX,  1-e.  «* 

la  deberes  aedlfieare  ad  bonum;  sed  impelKs  ad  malnm.  [Ma§na  exemplmvm 
rit.  y.  g.]  —  tà.  elSciA69i»Ta  ioOCetv,  idolothyta  edere)  His  ipsis  verbis  exprìmiUir 
horror  inrirmi,  tamen  edentis.  x 

V.  ì\.  àTO^elTat,  periato  jacluram  faciet  fidei,  et,  nisi  eam  recuperai,  sa- 
lutis  ipsius.  Rom.  14,  23.  [Vide,  una  aelio,  parum  in  extenùu  re  ferve  tìsa^ 
qiinììtae  eventomm  couseyuentias  habere  queat.  V.  g.]  —  &i'  8v)  j^ropter  qìtem. 
Propter  magis,  quam  jn-o  convenit  loco  praesenti;  ut  doceamur,  quid  nos  fra- 
Irum  catfia  debeamus.  —  àwéOavev,  mortuus  e*/)  ex  amore,  quem  tu  sic  minime 
imitaris. 

V.  12.  Tj^rròvTs;,  terherante$)  sicut  jumentum  lassum  verberibus  urgetur. 
Eieganter  ait,  verberantes,  non,  vttlnerantes.  nam  vulnus  cemitur;  verbera,  mi- 
nus.  Verberath  fralres,  vel  facitis,  ut  ipsi  se  feriant.  —  zi<;  y^ i^v,  in  Christuni) 
cui  conjuncti  sunt  fratres.  Bmphasin  accentus  in  hoc  inciso  habet  illud,  ixi  Chri^ 
Bhtm;  in  priore,  peceantes. 

V.  13.  xpéa,  cames)  Quo  certius  vilarem  carnem  idolo  immolatam,  loto 
genere  carnium  abstinerem.  —  <jxavXa>.(<yu>,  offenderem)  Commutatur  persona: 
modo  dixit,  n  cibua  offendif, 

CAPUT    IX. 

V.  1.  OùK  eifAÌ  è).£u08po(;  oùx  tiwL  à'TrócrroXo;;)  Duo  haec  membra  trajìcit 
receptior  hodie  lectio.  atqui  Panliis  puno  ponit  thesin,L»6«r  $um:  deinde  aetio* 
logiam,  AponMus  ium:  et  inest  £v  otà  ^uoTv,  hoc  sensu,  competit  nUhi  liberi a$ 
non  eolutn  chri$tiana,  sed  etiam  aposiolica.  Tractatio  yix<s*^òy  habet.  nani  in  éa 
prìus  sibi  YÌndicati4;Mi«/o/ii/i{m,mox,v.l — 3.:  deinde /i6erf/i£em^eamqae  aposto- 
Ucam,  asserit  v.  4.  s.  19.  Quod  in  adjectivo  iWer  est,  id  in  substantivo  est  é^oi> 
oiot,  potesfasy  v.  4.  coli.  e.  8,  9.  —  où)nl  —  éwpoxa;  nonne  —  vidi?)  Vide  firmi- 
tiidinem  apostoli.  —  tò  Spy^v  [iou,  opus  \nenm)  Rerum  testimoniam,  validissimum. 

V.  2.  óp.tV,  vobis')  ad  quos  veni:  qui  evangelium  suscepistis.  non  potustts 
negare,  u^tv,  quJod  ad  ros  attinet.  Similes  Dativi,  v.  21.  —  ló  yàf  a^ pxyW)  9ÌffU^ 
Ium  enim)  Ex  ecclesia  fideiium,  argumentum  sumi  potest  prò  ventate  evangeli!, 
et  ruligionis  christianae.  —  à7nxrtoXf[^,  apostolatwT)  Poterai  etiam  aliquis,  qui 
non  erat  apostolus,  per  evangelium  addueere  homines  ad  fidem,  ut  Philippus, 
Bpaphras,  alii:  sed  Paulus  siffiilum  rocaiionis,  non  ciquscuaque,  sed  apestoli^ 
cne  suae  vocat  Cortnthios;  quia  signa  apostoli  habuit,  2  Cor.  12,  12.  Rom. 
15,  18.  s.  neque  Corinthii  fidem  solum,sed  etiam  singularem  eharisniatum  abun* 
dantiam  acceperunt.  1  Cor.  1,  7. 

v.  3.  ,ìq)  Anaphora  cum  -h  ewppxYC;.  —  àiroXoyte,  defensio')  Plus  sibi  sumit 
poiitifex  RoiiL  volens  esse  àvu7ceù6uvo^.  —  toI;  i\u  àvoxptyouaiv,  Hs  tfui  me  rfì/i*- 
dicant^  qui  de  meo  apostolatu  ambigunt 

0  V.  4.  [jL-h  0Ù7L  Ix^'xev,  num  non  habemus')  A  singulari  ad  pluralem  venit, 
ceilegas  includens.  —  (pxysrv  xal  ^leTv,  ed&re  et  bibere)  sino  labore  jnanuum. 

v.  5.  diS&X(pY)v  Y^vaika,  sororem  uxorem'}  In  casu  recto  haec  est  proposi- 
tio:  hf9ec  soror  est  uxor  mea.  quare  sororis  nomine  non  tollitur  matrìmonium. 
—  7rMi«Yeiv,  circumducere^  Sermo  concisns:  prò,  habere  et  ciraimducere,  non 
enim  nabebat  uxorem.  Non  ex  habendo,  sed  ex  circumducendo,  sumtus  afferò- 
batur  ecciesiis.  —  wc,  tncut^  Pcrtinet  hoc  etiam  ad  v.4.  —  ol  Xowrol,  celeri^  Ar- 
liculuB  ostendit,  omnes  reliquos  sic  fecisse.  Etiam  de  Johanne  cogitare  lioet  -- 
x«t  oi  àhùffA  "if^  xupCou,  et  fraires  Domini)  Act  1,  14.  Gal.  1,  19.  —  xad  xvh 
(p£^,  et  Vepkas)  Gradatio.  eoli  e.  3,  22.  not 

V.  6.  ToO  jjlyì  èpyi^eerOaO  supersedetuii  opere  manuario. 

l)  «Stri  Mi^  haec  ut]  qnod  soil,  to0  mailer»  mei  Bigillum  eetis.     V,  5, 
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y.  7.  t(^  quU)  Pulcre  OQnfertur  minifiter  evangeli!  cam  milite,  yinitore, 
pastore.  Loipiìtur  apostolus  de  eo,  quod  communiter  fieri  solet,  etiamsi  jam  tiim 
fuisseiìt,  qui  proprìis  stipendiis  milites  fuerint,  Voloniair».  —  fureust,  pian- 
iaO  e.  3,  6. 

V.  8.  xal)  etiam.  Non  modo  non  $ecundwn  hominem,  sed  ipsa  lege  ap- 
probante  id  dico. 

V.  9,  oO  f  i[Ud<reic  ^ouv  dcXocovra)  Sic  LXX,  Deut  25,  4,  —  àXoc5vTQc,  /rifii- 
rantem^  Hodie  equi  triturant  in  nonnuUis  Germaniae  locis.  —  |iià  tcI>v  ^o(5v^ 
itunt  òoreO  Id  non  piane  negatur,  boves  curae  esse  Deo.  nam  qui  bovi  trituranti 
OS  obturasset,  peccasset  centra  legem.  Sed  conclusio  procedit  a  minori  ad  ma- 
jus.  Specimen  tractandi  leges  Mosaicas,  circa  animantia  latas. 

y.  10.  TrdcvTtt);,  ommno)  Ipsi  interrogationi  inserjtur  yocula  aiendi.  —  on) 
nempe,  yuod.  —  ìtt*  ikd^  nnJs  LXX  solent  reddere  i?v*  ikiMu  conr.  Act 
2,  26.  —  òfeOei,  debef)  Commutatio  personae.  Debitum  est  penes  remuneran- 
tes,  non  penes  laborantes:  alias  hi  peccarent  non  accipiendo.  Sic  de  praeceptOy 
y,  14.  Cont  deòuif  2  Cor.  12,  11.  —  ó  àpoTpUSv,  arans^  Hic  quoque  boum  la- 
bor.  Videtur  adagium;  quale  illud:  Spe9  alìt  agricolat*  —  Tfl;  éXm^o^  aO- 
ToO  *),  »;/«  9uae)  Abstractum  prò  concreto:  fmcttium,  quorum  $pe  aratit  is, 
qui  nunc  triturai  —  p^ré/eiv,  particep$  fieri)  scil.  debet^  Spei  suae  parHcep$ 
fieri,  periphrasis  yerbi  triturare.  Nempe  qui  arat,  arat  epe  triturandi  et  edendi: 
qui  triturat,  potitur  ea  epe,  quani  in  arando  habuit,  et  triturat  in  $pem  edendi. 

V.  11.  OjiiTv,  ro6tO  Non  dicit,  teetra,  ut  mox.  —  piya,  magtmm')  Cont 
2  Cor.  11,  15.  14.  ubi  exponitur,  mirum. 

y.  12.  aXXot,  alii)  apostoli  yeri,  y.  5.  aut  falsi,  2  Cor.  11,  20.  —  u(m&v) 
teifri.  —  (liaXov,  potius)  propter  majorem  laboreni.  —  ^  è^ouoia  Tatunj)  Vim 
habet  itoratio:  pò  tea  tot  e  iita.  —  «rréYopi^v)  crv^tA,  proprie,  tego;  inde,  prò  t  ego, 
de  fendo:  item,  dmttmtfo,  diseimutanter  fero  et  telerò,  h.  L  et  cap.  13,  7.  Coa- 
tra, où  oréyeiv,  non  ferro,  in  affectu  yehementi,  erumpente.  1  Thess.  3,  1.  5. 
[Hac  tolerantta  opu$  est  EvangeHi  mndetro.  Tali  enhn  arrogantiae  seu  avari" 
tiae  nomine  exprobrai^ur ,  quae  virtuti»  es$e  ceneenfur  inter  poUticos.  V.  g.] 
—  {va  {i7i  iyKOTniv  Tiva  S«5(xev,ne  impedimenium  uUum  afferamue)  i.e.  ut  quam 
maxime  promoyeamus.  £xpedìtiores,  plus  operis  faciunt,  et  minus  sumtttum 
afferunt.  Hinc  coelibatus  sacerdotum  in  papatu,  et  militum  in  republica. 

V.  13.  Tà  Upà)  rem  sacram.  —  ex  toO  UpoO)  ex  aedo  sacra.  —  duowcOTTfh 
p(ck>,  altari')  Si  Missa  esset  sacrificium,  piane  Paulus  yersu  sequenti  apodosin  huc 
accommodasset 

y.  14.  &  xuptoi;,  Dombma)  Christus.  Matth.  10,  10. 

y.  15.  {ypa^  scripsì)  modo.  —  pistXXov,  potius)  Constr.  cum  meri.  Ratio 
tantae  asseyerationis  expHcatur  2  Cor.  11,  7.  seqq.  —  tI;,  aliquis)  qui  yictum 
ex  evangelio  yel  det  mihi  yel  dari  dictitet 

y.  16.  yàp,  enim)  Declarat,  in  quo  sit  illa  gloriatio.  —  sùaYye^'^wp^S 
etangelizem)  Id  sumendum  exclusiye:  si  eyangelizem,  neque  id  faciam  gratis; 
si  nihii  praeterea  faciam.  —  àvcrpcT),  necessitas)  Debitio  tollit  gloriationem.  — 
oùal  Ss,  rae  vero)  vero,  intensi vum:  non  modo  non  habeo  gloriationem,  sed 
etiam  rae.  Jon.  1,  4.  Ex.  4,  14  Jer.  20,  9. 

y.  17.  ix(!>v,  volens)  Hic  ponitur  prò  gratis,  unde  mercedem  haheo  bcit 
oxymoron.  mercedem  autem  et  htcrum  definit  y.  seqq.  Saepe  Paulus  de  suis 
rebus  loquens,  aS^Y)<nv  et  |iLeUi>^v,  catachresi  non  absimilem,  et  abnegationi  sui 
conyenientom,  solet  adhibere.  poterat  toletis  eyangelizare,  et  tamen  mercedem 


1)  Breviorem  leetUmtm^  iic*  SLk^Si  tot*  [ute/eiv,   cuju8  nee  in  fiiargine  Ed.  mig., 
Iti  Gnom.,  nee  in  Ven.  genn.  vesiiffium  ui,  prarfert  mar^  Ed.  2.    £.  B. 
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accipere  a  Corinlhiis:  sed  si  mercedem  acciperet,  id  sibi  impatat  prò  praedica* 
tione  ab  invito  facta.  sic  v.  seq.  usus  potettatit  esse  poterai  citra  abutum;  sed 
lllum  ipsum  prò  hoc  sibi  imputa t  conf.  Rom.  15,  15.  2  Cor.  11,  8.  s.  1,  24.  2,5. 
7,  2.  3.  —  owtovojjtiav  wem<jTeu|Aai,  dìBpenmtìo  mihi  eredita  eif)  Non  possum  me 
subdocere,  tametsi  mercede  illa  excidam.  Rerum  oratio  exclusiva,  uti  v.  16. 

V.  18.  ?va,  tfO  Respondet  interrogationi.  —  Oi^^o)  Futurnm  suhjunctivi. — 
st;  TÓ  |JLi^  xaTa^>{<ioc<j6ai)  tU  ne  abutar:  i.  e.  ut  me  ab  abusu  quam  longissime 
removeam. 

V.  19.  ex  'TrivTov,  ex  ùmìiìbn$)  Masculinum,  ut  mox,  oftmtMitf;  coli,  piare», 
liber  ex  omnibus  cram:  i.  e.  nomo  me  habuisset  sibi  obnoxium.  —  i^6Xa>aa, 
«erriim  exhìbui)  Serm»  se  totum  ad  alium  accommodat  —  toò^  7rXs(ovaci 
plurei)  Articulus  habet  vim  relativam  ad  omnes,  i.  e.  quam  plurimo»  eortim,  — 
xep^y<<7()i),  luerarer')  Congrnit  hoc  verbum  cum  consideratione  mercedi». 

y.  20.  có{  tou&aT(K,  tampiam  Judaeu»^  in  iis  rebus,  quae  non  sunt  lege  de- 
finitae.  sequitur  enim,  fanquam  »Hb  lege,  quanquam  etiam  ii,  qui  Noachicas  leges 
observarunt,  homines  »ub  lege  inter  Judaeos  et  àvSpuc  medii,  dici  poterant  — 
oK  Oiuò  vótJLov)  ^r\  £>y  «ùróc  Otto  vópv,  subjnngritur  in  vetustissimis  monumentis.  *) 
Facile  omissum  in  aliis,  vó(i(.ov  recurrente.  —  toùO  Articulus  hic  non  tam  empha- 
seos,  quam  necessitalis  causa  videtur  positus,  seqnente  ùttó,  »ub, 

V.  21.  ày6(jLot;)  Hic  ponitur  eo  sensu,  quem  etymi  vis  praecise  parit,  ut, 
àvuTtÓToexTov.  Ebr.  2, 8.  —  co;  avo(ju>;,  tan/quam  tine  lege')  praetermittendo,  quae 
praetennitti  possunt,  in  ceremonialibus.  —  (jliò  «l^v  àvo[i.oc,  qui  non  shn  »ìne  iegé) 
Paulus  non  fuit  anomu»,  nedum  antinomn».  —  \lìì  dtvojiio?  ècc5,  iXk*  Ìvvo|ioc  ^i* 
<rri5)  XP^9TÒ;,  OftoO  i(m,  e.  3,  23.:  unde,  qui  est  àvo[iLoc  dscj^,  est  etiam  dfvoji^  XP^ 
oTcS.  qui  est  £wo[JLo;  XP^^^)  ®^^  fvvopc  ^^^^  de  Lege  Christi,  conf.  Gal.  6, 2.  not 
Clementius  {vvop;,  dicitur,  quam  (rno  vÓ(jlov. 

V.  22.  Toù;  àaOeveti;,  inflrmos)  Articulus  non  additus  ad  touSafóuc,  nec  ad 
àvó{iou;*  additus  ad  àoOsvet;,  quia  de  his  praccipue  sermo  est;  e.  8,  7.  et  hi  fa- 
cile omnes  lucrifiunt,  si  recto  tractentur.  —  yéy^va,  faclu»  »um)  Verbo  sic  po- 
silo oratio  ab  èYev6(i.Y)v  commode  traducitur  ad  praesens  Troica. 

V.  23.  tva  <TuYxotv<ovò;  aÙToO  ^i^iù\fjxx)  £òv  et  Y(vo[xat  magnam  habent  mo- 
destiam.  Ea,  quae  sequuntur,  referuntur  ad  hunc  versum,  tanquam  ad  Proposi- 
lionem.  —  aÙToO,  eju»)  Evangeli!,  et  salutis:  collato  verbo,  »ercarem, 

V.  24.  oOx  ofSxTs;  haud  »citi»?)  Similitudo  a  re  Corinthiis  valde  nota. 
—  *)  si;,  unti»)  Etiamsi  sciremus,  unum  fore  salvum;  tamen  operae  pretium  os- 
sei, currere.  [Enimtero  de  u»  quid  fiet,  qui  aliorum  tueri  »e  torpore  non  de»i- 
nunt?  Conf.  e.  10,  5.  V.  g.]  —  outco  Tpé^sre,  tva  xaTaXA^TiTS,  »ic  curriie,  ut 
comprehendati»')  Paulus  ad  finem  usque  capitis  de  se  loquitur;  nondum  directe 
Corinthios  cohortatur.  itaque  hic  videtur  per  sermocinationem  illa  induci  cohor- 
tatio,  qua  athlothetas  et  paedotribas,  et  spectatores  uti  solitos  docet  P.  Faber 
L  2.  Agonist.  e.  32.  Chrysosfomu»  Homil.  in  illud,  èàv  Tretv^.  et  Caesarius  quaest.  29. 
Nam  non  semel  reticetur  verbum  inquif,  inquìunt.  e.  5,  13.  15,  32.  33.  Eph. 
6,  2.  Col  2,  21.  Ps.  137,  3.  Jer.  2,  25.  51,  9.  Itaque  hic  quoque  sensus  est: 
ila,  inquiunt,  ctnrite:  pertinetque  comma  hoc  ad  protasin,  quae  v.  seq.  initio 
continuatur.  oOro,  ita,  particula  laudandi  juxta  atque  hortandL  Phil.  4,  1.  — 
Tpé^^TE,  currite)  Omnes  incitantur;  quasi  singuli  sint  accepturi,  non  unus.  — 
iv«,  ttO  quo. 

V.  25.  7P%;,  omni»')  Multa  genera  erant  certaminum.  —  ^i,  autem)  *Eiv(- 


1)  Adeoque  tum  m  marcine  Ed.  2.  a  tigno  ^  od  tignum  ^  deootum^  tum  in  Yen. 
getin.  ipn  coniextui  in§ertufn  est.    K.  B. 

9)  xAm$,  omfi€#]  Cooi:  o.  10,  1.     V.  g. 
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TKfnc.  Cursus  erak  in  levìoribus;  lucia,  ad  quam  mox  ailudilur,  io  gravioribus 
certandi  generibus.  —  wàvra,  omnia)  subaudi  xatrà,  ad,  per.  —  frptpaTeusTai, 
eotUinet  se)  Adroirabilis  erat  diaeta  athletarum.  Vide  eundem^Aòrtim,  eundem- 
que  Chrysostomum  de  Sacerd.  I.  4.  e.  2.  in  extremo. —  èxeivot)  ii^if  qui  curnint 
et  luctantur.  Christiani  spectacula  reliquerunt  —  ^Bapròv,  corruptibiletn)  ex  olea* 
gine,  malo,  apio,  picea.  Non  solum  corona,  sed  eiiam  memoria  ejus  perit 

V.  26.  èrfù)  ego,  prò  mea  parte.  —  ouro);)  «ic,  ut  dixi  v.  23.  conf.  oGto», 
ita,  V.24.  -—  oùx  àSifìXco;,  non  in  incerfum)  Scio,  quid  petam,  et  quomodo.  qui 
liquido  currit,  metam  recta  special  et  recla  petit,  omneni  sarcinam  abjicit,  et  ser- 
mones  adstantium  negligit,  ipsoque  interdum  lapsu  incitatur.  —  7njxT&u€i>,  pugi-- 
lem  ago')  Pugiiatum  cursui  prae  ceteris  certandi  generibus  adjicit  Paulus.  —  ca; 
oOx  àépx  $épa>v,  non  quoMi  aérem  verberan$)  In  Mciumachia,  quae  cerlamini  se- 
rio praemillerelur,  solebanl  aèrem  verberare.  conf.  aérem,  e.  14,  9. 

V.  27.  ÙTZiàTcìiì^tù)  Euslathius:  O^conna  oatiì  tò^  nepl  tovc  ò^daXaoùc  TÙ.Tf'^^éLZ' 
i^  (ov  ex  (lipouc  xxtpuikTàTOu,  xod  tò  u?7coi7ià^6tv,  xal  <Ta»|AitT(K  u7r<f»niao|AÒ;  «xera- 
fopucfic,  6  xa^rà  «TuvTD^iv.  Idem  docet,  in  pede  esse  97pó<5xo;if.%,  quod  in  capile 
xnziSvKiVi.  itaqiie  cum  Ù9r«»Tnc2[<)d  conf.  '^pó^xojj.fi.x  et  TtiTrrovTs^.  e.  8^  9*  12.  —  to 
9£^,  corput')  Antagonista  propinquus.  Rom.  8,  13.  IFotr.  2,  li.  —  SotiXx* 
vcoyc^s)  manum  corpori,  veluli  mancipio^  injicio,  idque  compesco,  conf.  de  servo, 
Sir.  33, 25.  urccomà^id,  ut  pugil:  ^ouXayo^^)  ut  cursor-  lUi  verbo,  hoc  postponi- 
lur.  iliud  magia  aclam,  hoc  slatum  notai,  illud  gravius,  quam  hoc:  iuiUo  eaim 
majore  opus  esl  austerilate,  dum  subigitur  corpus.  —  xtì^ì^oc;)  Ki^.puxec  apud 
agonas  erant.  [qui  coronae  ricioribuM,  nomina  eorum  nuncupantee,  imponrbmut. 
V.  g.]  —  àSiaupio;,  reprobus)  indignus  brabeo,  corona.  Vocabulum  agonislicuni. 

CAPUT    X. 

• 

V.  1.  Oli  8£Xa>  Se  u|jLa;  àyvoeiv,  nolo  aufem  tos  ignorare)  Formula  pertinel 
ad  totum  locum.  nam  historiam  norant  Corinthii.  conf.  e.  9, 13.  Parltcula  0  ^"^^m 
transfert  sernionem  a  singulari,  e.  9, 26.,  ad  pluralem.  —  oi  TraTspe;  ^q'xoSv,  patres 
nostri)  Corinthiorum  quoque,  nam  gentes  in  locum  Judaeorum  successorunt. 
lAnteceesores  nostri,  ait,  respecfu  comìnunionis  cìim  DEO.  V.  g.]  —  Trarre?, 
omnes)  Aegypto  exierant,  ne  uno  quidem  ex  tanta  mullitudìnc  aut  per  vini  aut 
morbi  causa  detento.  Ps.  103,  37.  Commemorantur  quinque  beneficia  divina, 
V.  1—4.,  et  totidem  peccata  patrum,  v.  6—10.  —  uro  tt.v  ve^éXriV  Wv,  sub 
nubem  erant)  Ex.  13,  21.  s.  —  Sia  tS);  ea^^àdonc  StvSXOov,  per  mare  transientnt) 
Ex.  14,  29. 

V.  2.  xal  wàvTs;  si;  tóv  (Jt.w0(rty  èpaTcrbavTO,  et  omnes  in  Moysem  bapti- 
zati  sunf)  xal,  et  sic,  Reassuinit,  quod  v.  praec.  de  nube  et  mari  attigit;  osten- 
ditque,  quorsum  utrumque  pertineat.  baptizati  sunt  in  nube,  quatenus  sub  eam 
erant;  et  in  mari,  quatenus  per  id  transierunt  Noe  nubes  eos,  nec  mare  made- 
fecit,  nedum  tinxerit;  Cquanquam  ex  nube  illa  miraculosa  pluviam  lapsam  fuisse, 
ex  Ps.68,9.  105,  39.,  nonnuUi  conjiciunt:)  neque  baplisnii  appeilatio  apud  Mo- 
sen  extat.  Paulus  autem  percommode  sic  appellai,  1.  quia  nubes  et  mare  sunt 
naturae  aqueae  :  (quare  etiam  Paulus  de  columna  ignis  siiet)  2.  nubes  et  mare 
patres  oculis  subduxit  et  reddidit,  sic  fere,  quomodo  equa  eos,  qui  baptizantur. 
3.  per  nubem  et  per  mare  initiati  sunt:  atque  initiatio  ut  Col.  2,  11.  per  circum- 
cisionem,  sic  h.  1.  per  baptismum,  mutua  inter  V.  et  N.  T.  metaphora,  conf.  cap. 
5,  7.,  describitur.  Baptizati  sunt  autem  in  Mosen,  lanquam  servum  Dei,  Ex. 
14,  31.,  quia  ei  credere  coeperanl,  atque  ut  ei  posthac  crederent  conf.  cU)  ^ 

1)  AUamen  particuiae  ^òp  tum  in  viargine  utriusque  Edit.  finn  in  Ve». 
4eeemUur.  £.  B, 
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Rom.  4,  20.  i^TTTtdxvTO,  medium  ^  baptinnnm  anaceperunt.  Versu  1.  innuiUur, 
quid  Deus  eìs  praesUterit:  versu  2.,  quid  paires  acceptarint  Plura,  quam  duo, 
fuerunt  Sacramenta  V.  T.  si  annumerentur  haec  extraordinaria  sub  exitum  ex 
aegypto.  —  xal  sv  t?  GaXàffCTi,  et  in  mar'O  ^'*  repelilum,  indicai  novum  gradum. 

V.  3.  xalràvTfi;,  et  omnetf)  Tres  superiores  articuli  spectant  baptismum: 
htc  et  subscquens,  S.  Cocnam.  Si  plura  cssent  N.  T.  sacramenta,  ceteris  quoque 
simile  quiddam  posuisset  Paulus.  —  tó  cenò]  emidem,  respectu  Patrum  caden- 
tium  vel  non  cadentium;  non  respectu  illorum  ac  nostri,  nam  in  N.  T.  non  est 
manna  Mosaicum.  conf.  ex  uno,  v.  17.  —  f^pcSfit*,  ciòum)  Ex.  16,  14.  —  ttvsu* 
|A%Tixóv,  Bpirìtualem)  Manna,  spiritualis  cibus  erat,  non  per  se,  Job.  6,  32.,  nec 
solum  ratione  praefigurationis:  sed  quia  Israèlitis  una  cum  cibo  corporis  aiimen- 
tum  animarum  ex  Chriafo  datum  est,  manna  externo  longe  noblHus.  conf.  v.  seq. 
Atque  ab  hac  parte  potiori  fit  denominatio.  conf.  Ps.  78,  24.  25.  Et  erat  cibus 
spiritualis  non  solum  credcntibus,  sed  etiam,  ex  parte  Dei,  ceteris. 

V.  4.  t:ó;a9c,  potunì)  Respicitur  potius  Ex.  17,  6.  quam  Num.  20,  8.,  ubi 
eCiam  pecudis  mentio.  —  y^P^  enim)  Qualis  Petra,  talis  aqua.  —  ex  i:v«u(AgcTtxi{c 
«xo^ou6oti«mc  TTcrpo?,  ex  ajptritvaii  seguente  petra)  Non  additar  articulus  Tflc. 
Populus  non  norat,  quae  esset  peira.  idcirco  Paulus  postliminio  addit:  petra  vere 
erat  CtirittuM.  Haec  petra  spiritualis  dicitur  seguem:  non  quo  sequeretur  popu*- 
ittin,  nam  praeibat  potius;  sed  quia,  quamvis  jam  tum  vere  praesens  erat,  v.  9., 
tamen  postero  tempore  demum  innotuit.  conf.  de  verbo  oxoXouServ,  9eqtnf  i  Tim. 
5,  24.:  de  ordine  rerum  naturalium  et  spiritualium,  1  Cor.  15,  46. 

V.  5.  àXk\  ted)  etsi  tot  babuere  signa  praesentiae  divinae.  —  oOx  iv  toI; 
TzkèUyjvi  atjTdW,  non  in  pturibus  earum)  Obscrvandus  twn  particulae  situs.  Ratto 
conjiceret,  utique  èv  xoXq  TcXeioaiv,  in  pluribus,  henepladtum  habere  Deum.  id 
negat  apostolus.  Notat  non  solum  eos,  qui  mox  speciatim  describuntur ,  sed 
multos  simul  alios.  —  ó  Geò^,  Deu$)  cujus  judicium  unius  valet.  —  xaTeoTpù>97h 
crav,  prostrati  nmt)  magnis  cumulis,  magna  vi.  Hoc  verbum  posuere  LXX.  Num. 
14,  16.  —  Y^p,  emm^  Eventus  docuit,  non  placuisse  eos.  —  iv  Tfi  ipt^t'^o,  m 
deserto')  citra  terram  promissionis. 

y.  6.  raOra,  haec)  beneficia,  quae  populus  accepit;  et  peccata,  quae  idem 
admisit.  —  tuiuoi,  exempla)  quibus  erudiamur  nos,  unde  discamus,  quid  nobis, 
si  paribus  beneficiis  aiTecti,  pari  modo  peccemus,  exspectandum  poenarum  esset. 
—  ei^  TÒ  p.'^,  ut  ne)  Beneficia  describuntur  eo  ordine,  quo  apud  Mosen,  diversis 
Bxodi  capitibus;  delieta,  cum  poenis,  alio  ordine.  Fundamentum  delictorum,  con- 
cupiscentia.  mox,  idololatriae  mentio  maxime  ad  propositum  facit,  v.  7.  14.,  et 
cum  idololalria  coiyuncta  esse  solebat  scortatio,  v.  8.,  tentatio,  cum  murmura- 
tiene ,  v.  seqq.  Ea  potissimum  delieta  memorantur,  quae  ad  Corinthios  admo- 
nendos  pertinent  —  Ì7ri9u(x.v)Tà()  Verbale  hoc  habent  LXX.  —  xaxc5y,  malornm) 
Rom.  14,  20.  —  fi7ceG6(AYjaav,  concupierunt)  Num.  11,  4. 

V.  7.  yiveoOs,  efficiamini)  Hoc  et  v.  10.  in  secunda  persona  proponitor; 
nam  Paulus  erat  extra  periculum  idololatriae;  murmìiratioms  vero  etiam  ob- 
jectum:  cetera  in  prima:  utrumque  decere.  Sic  1  Petr.  4,  1.  3.,  in  seconda  per- 
sona. —  Tivè;  ocOtoìv,  aliqui  esram)  Notandum  aiigni.  ubi  atè^ui  inoipiunt,  facile 
sequitur  major  multitudo,  et  in  peccatum  et  in  poenam  ruens.  —  ixàGiasv  xtX.) 
Sic  LXX,  Ex.  32,  6.  ^  ^xy^Tv  xal  Tr&stv,  edere  et  bibere)  Id  apposite  allegatiir. 
conf»  V.  31.  —  imt^siv,  ludere)  famuitur  festum  laetum  {iascita  saltaiione  circa 
vitolum  celebratum,  V.  g.);  idemque  inane,  ob  idolam. 

V.  8.  iirópveumcv,  scortati  sunt)  Num.  25, 1.  —  c&oat  tosì^  X^XiaSc^  tiginii 
Ma  mi//ta)  Viginii  ifuatuor  mUlia  dicuntur  I.  e.  y.  9.  Eos  plaga  divina  abstulit: 
praeterea  vero  principes  suspensi  fuere,  et  judices  jussi  sunt  viros  sì$os,  quibus 
praeerant,  Baal  Peori  junctos,  interficere.   Moses  aeque  ac  Paulus  eos  numerai, 
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qnos  ip$a  ^nis  diei  plaga  absumpsit  Num.  25, 18.  Cur  eif  o  Paulus  mille  de- 
irahii?  Praecisas  mortuoniin  numerus,  ut  exìstimare  fas  est,  inier  utrumque 
rotundum  medius,  si  placet,  23600,  et  ex  traditione  notus  fuerat.  Subtilitates 
alìorum  interpretum  non  sequimur. 

V.  9.  loìit  ix7r8ipà2[(0|jt.ev)  Compositum ,  ut  Matth.  4,  7.  Simplex  sequitur 
mox.  —  TÒv  xp*^^>  Christum)  Commemorat  Paulus  quinquebeneflcia,  v.  1— 4^ 
quorum  quartum  et  quintum  arcte  connexa  erant:  et  quinque  crimìna,  quorum 
quartum  et  quintum  item  arcte  connexa  erant.  In  mentione  quinti  beneficii  ex- 
presse  memorat  Christum:  et  in  mentione  quarti  criminis  indicat,  id  commissum 
fuisse  in  Christum.  [Ftif.  App,  P.  //.  ad  h,  L  ìtbl  lectio  ^t^ròv  adverw»  Arte- 
moninm  defenditìir.  Not.  crit]  —  èretpaoav,  ientaterwit^  Num.  21, 5.  ChrUtUM, 
Deus.  Ex.  17,  2.  Saepe  ea,  quae  in  v.  T.  de  Domino  enunciantur,  in  N.  T.  di- 
cuntur  de  Chrinto.  Rom.  14, 10.  s.  Tentatloqìie  illa,  qua  populus  peccabat,  sin- 
gulari  ratione  Christum  offendit  Exod.  23,  20.  s.  32,  34.  Es.  63,  9.  nam  quum 
ex  Petra,  quae  Christus  erat,  bibissent,  v.  4.,  tamen  de  aquae  defectu  quereban- 
tur.  Num.  21,5.  Proinde  etiam,  a  serpentium  ardoribus,  exaitato  serpente, 
Christi  typo,  servabantur.  Quomodo  Abraham  vidit  Christi  diem:  quomodo  Mo- 
ses opprobrium  Christi  amplexus  est:  sic  Israélitae  tentarant  Christum.  expres- 
sius  tamen  Christum  tentare  poterant  Corinthii. 

.  V.  10.  |A7}Sè  *pYY^2[eTt,  neque  murmurate)  Conf.  v.  22.  Objectum  murmu- 
rationis  in  V.  T.  secundarium  fuere,  Moses  et  Aaron.  —  irf&ffnaxv^  mìirmura-' 
terunt)  Num,  16,  41.  Apud  Mosen  murmur  erat  ante  tentationem:  Paulus  vero 
murmur  post  tentationem  ponit  ultimo  loco,  tanquam  simillimum  ei  peccato,  in 
quod  incidere  poterant  Corinthii.  qui  infirmior  est  Ccoll.  v.  22.,)  non  debet  mtir- 
murare.  Ex.  16,  8.  10.  fin.  —  àwciXovTO,  perieruni^  Ibid.  v.  49.  —  òXoftprjroO, 
exterminatore^  Conf.  Sap.  18,  22.  25.  Hebr.  11,  28.  not 

T.  11.  ^ravra,  omnia)  Reassumi t,  quae  dixit  v.  6.,  et  in  bac  anakephalaeosi 
addii,  omnia,  quod  cum  t^pi  stat  in  appositione.  —  tuttoi)  0  exempia,  —  éxe(- 
voi;,  Uth')  Constr.  cum  contingebant.  —  tf^i^n^  script  a  notO  Usus  Scriplurae 
V.  T.  maxime  in  N.  T.  viget  Ea  initio  non  fuit  perscripta.  —  tA  xikin  t<Sv  aUi- 
v((>v,  /Ines  eeaUorum')  oi  aicSvs;,  cuncta,  etiam  priora  scciUa;  Tà  riltty  in  N.  T. 
coli.  Rom.  10, 4.  Pluralis  habet  vim  magnam.  omnia  concurrunt  et  ad  summa 
yeniunt:  beneficia  et  pericula,  poenae  et  praemia.  conf.  v.  seqq.  Restai,  ut  Chri- 
stus veniat  vìndex  et  judex:  quod  dum  fit,  ipsi  fines  plures,  includunt  varias  pe- 
riodos  inter  se  succedentes.  —  xanivnoffcv,  devenerìtnf)  quasi  de  improvisa 
Non  dicit,  qui  in  fines  detenàmus.  Idem  verbum,  e.  14,  36. 

y.  12.  ó  hox&y)  qui  stat,  etid  ipsum  exisiimat.  —  iorévai,  stare')  in  bene- 
placito  Dei.  y.  5.  —  (xtì  wé<Jì5,  ne  cadat)  y.  8.  6. 

y.  13.  7reipa(S{i.òc,  tentatio')  Tentatio  humana  est,  ubi  negotium  est  homini 
vel  cum  semel  ipso  yel  cum  aliis  sui  similibus,  homini  superabilis.  huic  oppooitur 
tentatio  daemoniaca.  conf.  v.  20.  14.  —  0(jLa;)  tos.  Majora  expertus  Paulus: 
Corinthii,  inexperti,  securiores  erant  —  oOx  efXyi^ev,  non  cepif)  oùx,  inquii, 
non  oOiUti.  Loquilur  ergo  de  tentatione  quadam,  quae  in  medio  sit  Ad 
srXvi^sv,  cepit  confer  Lue.  5,  5.  26.  2  Cor.  12, 16.  —  wwrcic  ^«,  /Wrfis  tjero) 
Sermo  concisus,  cujus  membrum  alterum  ex  altero  supplendum.  Adhuc 
non  graviter  tentati  estis;  id  non  yestro,  sed  Dei  praesidio  debetis:  sed 
nunc  major  tentatio  imminet;  in  ea  quoque  tuebitur  yos  Deus:  sed  vos  etiam 
vigilate.  Ita  vero  vim  suam  porrigit  ad  y.  14.  Flddis  est  Deus  in  praa- 
atanda  ope,  quam  et  verbum  ejus  et  pristina  opera  polUcentur.  —  wsip««Wv«t, 


1)  Leetionem  tuicixoic,  in  rM/rgms  Ed.  2.  a  iigno  (  ad  iignum  y  eleiXiUmf  exkiòd  Vmì. 
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tmiari)  ab  hominibus  aut  daemoniis.  —  SuvocoOs,  pote$iis^  seti.  9uffèrre.  ex 
fine  V.  —  (ràv,  cìinì)  Deus  nos  sinit  modice  tentar!:  et  simul  exitum  providet.  — 
>tal,  etiam)  indivulso  nexu.  —  lxpa<7iv),exi^wm,  qui  fit  paulatim,  etiam  dum  ali- 
qua  sìtfferenda  reslanl.   Idem  vocabulum,  Sap.  2,  17.  8,  8.  H,  C140  15. 

V.  14.  à7:ò  T?I;  eìSwXoXaTpeio;,  ab  idololafria")  Consequens  ponìtur,  quo 
magis  deterreantur  Corinlhiì,  prò  antecedente:  ìd  est,  fugite  idolothyta,  eorum- 
quc  usum  religiosum,  quatenus  sunt  idolothyta.  Hac  cautione  praemissa ,  usum 
eorum  civilem  licituin  quidcm  esse,  sed  tamen  hunc  quoque  cautum  esse  debere, 
docet  V.  23.  ss. 

V.  15.  ^povipt?,  prudentibus)  quibus  panca  verba,  de  hoc  arcano,  suffi- 
ciunt  tid  judicoiKinm.  —  xpivxTs  \i\uX<; giudicate  toa)  vobis  relinquo  judicandum. 

Y.  16.  TÓ  TTOTviptov,  pociUnni)  Poculum  ponitur  ante  panem;  quia  conside- 
rationi  cibi  magis  ex  inslituto  inimoratur,  v.  21.:  ponitur  tamen,  quia  insepara- 
bile. Ordo  hic  commutatus  argumento  est,  corpus  Christi  seorsum  accipi,  non 
quatenus  sanguinem  habet  concouùtantem.  In  mentione  alimenti  magis  spectatur 
cibus,  quam  potus:  scd  in  mysterio  redemtionis  saepius  nominatur  sanguis,quam 
corpus  Christi.  Hinc  ordo  promiscuus  Paulo.  —  tyS$  eOXoyCa;,  benediciionh^  Eo 
distinguitur  a  poculo  communi.  Matth.  26, 27.  —  8  eùXoYoOpLev,  cui  benedicimus') 
Plurale,  ut  in  frangimi9.  subaudi,  no9y  antistites  et  fideles,  prò  sua  quisque 
part^  conf.  e.  5, 4.  Omnes,  qui  simul  benedicunt,  et  franguni,  eo  arctius  ingre- 
diuntar  in  communionem.  —  xoivcovia,  communio)  Praedicatum  hoc  in  abstracto 
positum  indicat,  Subjectum  ite»  in  abstracto «debere  accipi:  pocìdum,  quo  uti^ 
mar,  i.  e.  usii«  pocidi.  (conf.  Marc.  7, 30.  not)  qui  de  hoc  poculo  bibit,  est  par- 
liceps  sanguinis  Christi.  sic  v.  18.,  edentes.  Innuitur  summa  realitas.  coli.  v.  19. 
noL  —  ToO  atjJLaTo;,  sanguinià)  efTusi.  Porro  qui  particeps  est  sanguinis  et  cor- 
poris  Christi,  particeps  est  etiam  sacrificii  in  cruce  peracti,  conf.  v.  18.,  parti- 
ceps denique  ipsius  Christi.  conL  oppositum,  v.  20.  fin.  —  tòv  apTov)  Similis 
constructio,  e.  7,  17.  LXX,  Nuin.  32,  4.  Hic  denuo  subauditur  Tff;  eùXoyCa;, 
panis  betiedictionis,  —  tou  (y<ù|jLaTo;  toO  ^jpiaroO,  corporis  Chrisii)  corporia,  prò 
nobis  traditi,  conf.  oppositum,  v.  20.  init.  Corpus  Christi  est  etiam  ecclesia, 
V.  seq.  sed  hic  innuitur  ipsum  corpus  Christi,  cui  aanguis  contradistinguitur. 

V.  17.  §Tt,  (pioniam)  Probat,  poculum  et  panem  esse  communionem.  nam 
panis  per  se  non  facit,  ut  vescentes  sint  unum  corpus;  sed  panis  id  factt,  qua- 
tenus est  communio  etc.  —  el;  opro;,  unus  pania)  scil.  est,  [et  quìdem  icUis,  ifui 
frangitur,  corporiaque  Christi  communionem  infert,  V.  g.]  —  ol  tuoXXoI,  mtdti) 
fideles.  —  ix  Tov  évo;  opTou,  ex  uno  pane)  adeoque  etiam  ex  uno  calice. 

V.  18.  Toij  OuataoDopbu,  ali  aria')  adeoque  Dei.  Is,  cui  oflortur,  ea,  quae 
oiTeruntur,  altare,  super  quo  oiTeruntur,  communionem  habent:  uti  patet  ex  ver- 
sibus  sequentibus.  conf.  Matth.  23,  20.  s. 

V.  19.  t(,  quidf)  In  protasi  posuit  argumentum  a  sacris  christianis  et  jn- 
daicis:  nunc  apodosin  daturus,  7;po0epa:;eiav  adhibet  per  occupationem,  ipsamque 
apodosin  zù'kx^ù(;^  in  v.  20.,  implicite  ponit:  qui  idolothyta  edit,  communionem, 
cum  daemoniis,  colit.  Idolnm^)  est  lignum,  praeterea  nihil:  idolothytnm,  est 
frustum  carnis,  praeterea  nihil:  at  poculum  illud  et  ille  panis,  de  quibus  v.  16., 
non  est  merum  poculum,  non  panis  merus. 

V.  20.  iXk\  aed)  scil.  dico.  —  Sgii|i/>v(oi;,  daemoniia)  prae  idolis.  —  xot- 
vci>voù;,  aocioa)  Qui  sacrificiis  gentium,  daemonia  invitantibus,  aderant,  daemoniis 
fenestram  aperiebant  ad  sese  invadendos.  —  deoi,  Deo")  in  cujus  communione 
esse  debetis.  Deut.  32,  17.:  COuooiv  $a4iLOv(o^,  xal  oO  òa^.  Conf.  Baruch  4,  7. 


1)  Inverio  ordine,  ilSuiX^Outov  praeponendum,  cT5«i)Xov  jpo«i[p<meficIiim  eMe,  utrìiuqiieEd. 
margo  infittii:  sed  lecti<mem  textus  Ve»,  genn.  sequUur,  E.  B. 
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T.  21.  où  ^uvaoOs)  non  pofesHs,  sine  maximo  peccato.  ^  xupCou,  Donimi) 
Chrìsti.  —  TpawéC^;  xupJou,  mensae  Domini)  S.  Coena  convivium  est,  non  sacrì- 
ficiam;  in  mensa,  non  in  altari. 

¥•  22.  wapaC»^oO|«v)  hrttatnus?  nempe  per  idololatriam.  v.  7.  Ex.  20,  5. 
Affine  niÈtbn  àvoSva  Tuapé^civ.  Es.  7,  13.  Sic  Deut.  cap.  cit.  v.  21.,  aùrol  waps- 
X:fikxùaiy  \u  ix  oO  Os()&.  —  lo^pórepoi,  validiore$)  ut  eflugere  possimus  «aliim 
ejus  accensum?  [Debilior  citra  periculttm  irrttatur:  tecus,  valìdior.  V.  g.] 

V.  23.  oTjfAffpst,  conducunt)  v.  33.  Potestas,  qna  S^conv  omnia,  datar  a 
Deo:  (Tuftfépov,  utilitas  est  mea:  oUo^o[ii7i,  aedificatio,  est  iilteriu$. 

y.  25.  0  (^v)$^v  àvaxp(vovTe^,  ntAi(  4l|;if iftcmif «O  utrnm  sit  ìdolothytum,  nec 
ne.  Saepe  curiositas  plus  nocet,  quam  simplicitas.  —  iià  ti^v  0Tjvc(}if)<nv,  jnropter 
conscientiam)  alienam,  v.  29.  cui  consulitur  tacitumitate,  ne  commoveatur. 

V.  26.  ToO  xup(ou,  Domim)  non  idolorum,  Ps.  24,  (23)  1.,  toO  xupteu  ió  "f^i 
xal  TÓ  wXT^pcofjLa  aÙT?[;.  Ps.  50,  (49)  12,,  èpiTÒ  y*P  *^^^  ^  oìxou|JtivTfi  xal  tó  tt^ìì- 
pci)[jLa  aùrfl;.  —  7rXT5pco[JLa,  plenitudo')  etiam  omnes  cibi. 

~  V.  27.  OéXcTS  iropeóeoOaci,  rti//i«  tre)  Id  Paulus  non  valde  probat,  nec 
prohibet. 

V.  28.  T^v  (A7)vu(ravTa  xod  t)^jV  <iuve(&7}mv,  mdicantem  et  con9cientiamy  ti 
Sta  Suotv.  uLY)vu(i>  notat  indicium  rei  serium. 

Y.  29.  T^v  éaiiToO,  ftiom  iptius)  coli.  v.  praec.  vel  potius,  quia  ibi  sermo 
est  in  plurali,  meam  ipsint,  coli,  eo,  quod  mox  sequitur.  —  érépou,  aiierins)  de 
quo  V.  28.  —  TÓ  £Xeu6epia  pu,  liberfas  meo)  i.  e.  e^o,  ctim  liberiate  conscien- 
tiae  meae.  sic  mox,  ab  aliena  con$eientia,  ab  alio,  cum  ejus  conscientia  impe- 
dita. —  Kp(veTat,  judicatìir)  i.  e.  conscientia  illius  infirma  non  potest  meam  con- 
scientiam libertate  privare.  —  oXXy);)  aliena.  Hoc  vim  habet  majorem,  quam  si 
dixisset,  alterius. 

V.  30.  t(ày  ego)  Hoc  facit  ad  potestatem.  — -  ri  ^Xx9f  Y)[i.oO(xat;  qttid  blas' 
phemor?)  ab  eo,  qui  libertatem  non  capii  i.  e.  nemo  potest  me  reprefiendere 
(sed  gravius  est  ^Xa^f  7)[uTv)  quasi  centra  meam  conscientiam  faciam.  —  uirèp 
0?»,  prò  quo)  i.  e.  cur  prò  mea  gratiarum  actione  mihi  probra  ingeruntur?  — 
tù)[CLfi(n&j  gratiat  ago)  Gratiarum  actio  cibum  omnem  siAictificat:  auctoritatem 
idolorum,  negat;  Dei,  asserit  1  Tim.  4,  3.  s.  Rom.  14,  6. 

Y.  31.  thtj  Bice)  Magnum  axioma.  Conf.Jer.22, 15. 16.  —  tht  ti  icotstTt) 
ftve  facitis  aliquid,  quod  vel  magis  vel  etiam  minus  commune  sit,  quam  edere 
et  bibere.  [Summae  aegttitatis  est,  in  omnib%i$  verbis  nostris  factisque  cóneìde-' 
rare',  num  in  DEI  gloriam  cedant.  2 Cor.  9, 12.  1  Petr.  4,  H.  V.  g.]  —  et? 
Só^av  OsoO ,  in  gloriam  Dei)  cum  gratiarum  actione  et  proximi  aedificatione. 

Y.  32.  tIJI  ÌMcXY)(x(a  Tou  OcoO,  eccleeiae  Dei)  ecclesiae  sanctae,  ex  Jodaeis 
et  gentibus  Yocatae.  Eadem  appellatio,  e.  11, 16.  22. 

Y.  33.  ludtvToc)  xarà  Tcdcvra.  —  7r9l[<rtv,  omnibu»)  Judaeis,  Graecis,  Christia- 
nis.  —  àpé<ncco,  placeo)  in  conscientia  illorum.  —  tva  dcoO^kn,  ut  eerteniur)  Ex 
eo  dijudicandum  utile. 

CAPUT    XI. 

Y.  1.  Mi(i.Y}Ta(  |jE.oo,  imitatoret  mei)  Hunc  Yersum  priori  addii,  ut  oslendat, 
summum  exemplum  esse  Christi,  non  suum.  —  "xp^oro^^  Ckristi)  qui  non  nbi 
ipri  placiiU,  Rom.  15,  3.,  sed  se  ipsum  saluti  nostrae  impendit  Eph.  5,  2. 

Y.  2.  èTcatvcS,  laudo)  [Ferì  limites  capitum.  Noi  crit.]  Non  alibi  tam  ex- 
presse laudat  Paulus  ullos,  ad  quos  scribit:  hìc  autem  scribere  institoit  de  re 
quapiam,  quae  proprie  non  cadit  sub  7rap«YYs>(ocv.  conf.  y.  17.:  qua  in  re  si  tamen 


1)  icócv,  omnt\  ad  differe&tiam  ciborttm  quod  attinet,  v.  26,    F.  g. 
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rationibas  ab  ipso  allalis,  et  mori  sanctorum,  v.  16.,  quem  ut  stringentiorem 
postremo  ponit,  obsecuturi  sint,  taude  dignos  fore  statuii  Corinthios,  neque  eos 
aut  Petri  ant  auam  indignationem  incurauroa  esse  edicit — icàvra)  xarà  Tuàvra. 

—  jjLOu,  mei)  Constr.  cum  memimafia;  vel  cum  omnia,  e.  16,  14.  —  'Tuapé^oxa 

—  wapaXó<Tei;,  tradìdi  —  traditionea)  Hoc  dicitur  de  doctrinis  sive  coram  sive 
per  literas  impertitìs,  sive  ad  mysteria  sive  ad  ritus  spectent:  v.  23.  e.  15,  3. 
2  Thess.  2,  15.  magis  tamen  de  ritibus.  Versu  23.  dicit,  se,  de  coena  dominica, 
et  accepisse  et  tradldisse:  sed  hoc  loco  tradìdisse  se  dicit;  accepisse,  non  dicit. 

V.  3.  ^i,  anfem)  De  hac  re  Paulus  antea  Corinthiis  nihil  videtur  praece- 
pisse,  sed  nunc  primum,  cum  opus  esse  intelligeret,  scripsisse.  volo,  apertam 
facit  professionem  animi.  —  on,  gnod)  Etiam  rìtualia  ex  moralibus  resolvenda, 
Qt  eis  congruant.  Dices:  Quomodo  virum  ad  aperiendnm  caput,  mulierem  ad 
operiendum  movct  una  eademque  capitis  0-  e.  Christi  virìve)  ratio?  Resp.  Chri- 
slus  non  conspicitur:  vir,  conspicitur.  sic  velamen  ejus,  qui  Chrìsto  subest,  non 
conspicitur;  ejus,  quae  viro  subest,  conspicitur.  —  àv^pó^,  YDvatxò;,  viri,  fnìiHe^ 
ria)  etiamsi  non  vivant  in  matrimonio,  v.  8.  seq.  —  ii  xe^aXi^,  caput)  Allndit  haec 
appellatìo  ad  caput  proprie  dictum,  de  cujus  habitu  agit  v.  seq.  Affine  illud  vul- 
gatum,  Principal.  Articulus  ri  mox  brs  est  ex  hoc  inciso  subaudiendus.  — 
xs^paX^  XP^^Q^>  ^^^^  ^^r'^^^'^)  e-  3>  23.  15,  28.  Lue.  3,  23.  38.  Job.  20,  17. 
Eph.  3,  9.,  ubi  Deus  omnia  per  Christum  condklisse  dicitur  :  ergo  Christi  caput 
est  —  6  9eò;,  Deua)  v.  12. 

V.  4.  7rpo(T£iij(ó[xsvo;  -Ji  Tcpo^TjTSutìv,  oraua  atU  prophetana)  praesertim  in 
eccieaia,  v,  16.,  et  conventu.  v.  17.  —  xarà  xe(paXfI?,  in  capite)  Habitus  capitis, 
partis  praectpuae,  ioti  corpori  dignitatem  affert  [Facies  inprhnia,  ubi  de  vela- 
mine  aermo  eat,  apectatur.  V.  g.]  —  l^wv)  habena,  i.  e.  ai  habeat.  Viri  Corin- 
thii  non  velabantur  :  et  in  eo  ipso  mulieres  imitabantur  viros.  ad  eas  ergo  refu- 
tandas  Paulus  conditionate  loquitur  de  viro.  —  ti^v  xe^a^inv  aOroO,  caput  auum) 
caput,  proprie  dictum,  ut  modo  hoc  versu,  coli.  not.  ad  v.  6.  Alias  vir  operto 
capite  orans,  plus  peccaret  in  Christum,  quam  mulier  in  virum,  capite  aperto. 

v.  5.  xaicxa  Sé  Y^vi^,  omnia  vero  mìdier')  Jè  vero  facit  epitasin.  Toto  hoc 
loco  mulier  potissimum,  Corinthia  praesertim,  admonetur.  —  7rpo<Teu^o[jiév7)  ^  Tcpo- 
9>ìT2uou<xa,  orana  ant  prophetana)  Ergo  ab  his  officiis  mulieres  non  piane  sunl 
exclusae:  certe  Corintbiae  id  faciebant,  quod  quatenus  liceat,  Paulus  differt  ad 
cap.  14.,  nempe  extra  conventuin  solenniorem.  —  dcxaTotxaXu7rt<i>,  noti  velato) 
Velamen  natura  poscit:  sed  sinciput  cum  facie,  et  occiput,  qnousque  velandom 
sii,  moribus  populorum  relinquitur.  Verisimile  est,  Jesum  et  discipulos  ejus  fuisse 
operto  capite,  Israelitico  more,  unde  regnla  non  est  universalis,  neque  antiquior 
Paulo.  Et  TTocpàScxn;  erat,  non  regula  striete  dieta,  sed  institulum,  eine  Verordn 
ftunff,  Quaeritur  hoc  loco,  quid  de  CapiUamentia  habendum  sit?  Primum  ea 
prò  ?ccpi^Xa(cp  sive  tegmino  capitis  non  habenda  videntnr:  nam  sunt  comae  imi- 
tamentum,  et,  ubi  ea  tenuior,  snpplementum,  hodie  interdum  valetudinis  causa 
prope  necessarium,  ac  faciem  nihilo  magis  velant,  quam  capillus  cujusque  viri 
proprius:  neque  enim,  si  mulieres  talibus  uti  solerent,  eae  prò  sat  velatis  habe- 
rentur.  Itaque  caput  viri  vix  magis,  dum  orat,  quam  dum  non  orat,  per  ea  de- 
honestatur.  Revcra  tamen  capillamentum,  prolixum  praesertim  et  silvae  suae 
luxuria  a  similitudine  comae  naturalis  degenerans,  est  quiddam  adventitium,  et 
ortum  aetatemque  habet  a  superbia  vel  certe  a  mollitie  vel  voluntaria  vel  falsam 
necessitatem  contrahenti:  ab  initio  non  erat  aie;  neque  ita  aemper  erit.  Paulus, 
Bi  ho  àie  enm  consulere  possemus,  eos,  credo,  qui  capillamenta  jam  gerunt,  non 
cogeret  protinus  ex  toto  abjicere;  sed  eos  certe,  qui  nondum  gerere  coepenmt, 
Qt  quiddam  viros  eosqtie  orantes  minime  decens,  in  perpetuum  dedoceret.  — 
lem,  eat)  Talis  mulier  non  differt  $t  rasa. 
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f.  6.  xetpàirOco,  tandeatur')  Quale  occiput  est  natura  in  viro  et  muliere; 
tale  fere  sinciput  esse  decet  cultu.  v.  14.  s.  Imperativus  permittens,  sed  per- 
missio  habens  mimesin  sive  deductioneni  ad  inconveniens.  Dedecet  rasura  mo- 
niales.  —  aioj^póv,  turpe)  Sic,  dedectis,  v.  14.  Opposi tum,  decorum,  v.  13.:  gloria^ 
V,  15.  —  TÒ  xstpa(T6ai  ^  ^i>pa<T6at)  Hoc  plus  est,  quam  illud.  Mich.  1,  16.,  t^^ntsan 
xal  x&rpou.  ^upócTat  sinciput:  xeipsTarocciput  GradatiQ  apud  Micham,  I.  e.  sequi- 
tur,  in  latitudine  rasurae. 

V.  7 — 10.  oOx  ó<ps£Xei  xtX.,  nondebetetcO  Magis  liber  est  viro,  praesertim 
extra  actum  orandi  et  prophetandi,  habitus  capitis,  quam  mulieri.  —  xaToxa- 
XuTrreoOai,  velari')  Versus  7.  et  10.  exactum  habet  antitheton.  Observa  primum, 
non  debet  et  debet,  deinde  aspice  diagramma  :  Vir  non  debet  velari  :  quia  vir  est 
A  imago  Dei  B  et  gloria  Del  at  mulier  debet  velari  :  C  quìa  est  gloria  viri  ;  D 
et  propter  angelos.  Vir,  inquit,  est  imago  Dei;  subaudi,  et  Chri$ti,  ex  v.  3. 
Cvidl  V.  8.  coli  V.  12.  ex,  ex,  de  viro  et  de  Deo;  at  ^là,  per,  de  muliere:)  non 
solum  propter  ipsani  potestatem  in  mulierem,  sed  etiam  propter  potestatis  causas, 
scil.  quia  mulier  est  ex  viro:  est  autem  ex  viro,  quia  (yàp)  propter  virum  condita  est. 
At  vir  propius  et  ex  Deo  et  sub  Deo  est;  et  sic  Deum  repraesentat  Porro  quia 
vir  est  imago  Dei,  est  idem  gloria  Dei.  conf,  gloria,  2  Cor.  8,  23.  Mulier  autem 
est  gloria  viri:  quia  vir  caput  et  dominus  mulieris.  Non^  imago  et  gloria  tiri; 
sed  tantum,  gloria  tiri,  ait,  sermonem  quasi  suspendens.  Gioriam  autem  viri 
esse  probat  v.  8.  et  9.  quasi  per  parenthesin:  ex  quo  etiam  colligi  potest,  cur 
vir  sit  imago  et  gloria  Dei.  Nunc  quum  mulier  est  gloria  viri,  posset  eadem  dici 
imago  viri:  sed  hoc  Paulus  alio  sermone  rependit,  et  ait,  propterea,  quia  scil. 
mulier  est  gloria  viri,  debeiyelavi propter  angelot.  etenim  in  diagrammate,  quod 
modo  posuimns,  D  habet  se  ad  A,  uti  C  ad  B.  Hujus  brevissimi  noématis  sen- 
teutia  lin  twtit  ad  Vers.  germ.  eodein  prorsus  modo  expreasaj  ex  ipsis  verbis 
adjectis  elici  debet:  mulier  se  tegat  propter  angelos,  i.  e.  quia  etiam  angeli  te- 
guntur.  sicut  ad  Deum  se  habent  angeli:  sic  ad  virum  se  habet  mulier.  Dei 
facies  patet:  velantur  angeli.  Es.  6.  Viri  facies  patet:  velatur  muUer.  Neque 
eo  pacto  vir  supra  angelos  elTertur:  sed  consideratur  duntaxat,  quatenus  Deum 
repraesentat  erga  mulierem,  quod  de  angelis  dici  nequit.  Velari  autem  maxime 
debet  mulier  orans  et  prophetans.  nam  viri  prae  muliere  est  orare  et  propbc- 
tare  :  quum  ergo  mulier  eas  partes  sumit,  tum  maxime  opus  est  aliqua  protesta- 
tione,  mulierem  tamen  viro  inferiorem  esse  merito  libenterque.  Externusque 
corporis habitus,  humilitatem  cordis,  angelis  non  pervii,  ostendens,  etordo,  ipsos 
angelos  delectat:  qui  etiam  ordinem  tuentur,  et  res  humanas  spectant  in  eccle- 
siae  coetu:  e.  4,  9.  Eph.  3,  10.  conf.  EccL  5,  5.:  ubi  LXX  77p<i  Tupodcóirou  6eoO* 
ab  angelis  ad  increatum  angelum  concluditur  ut  a  minori  ad  majus.  adde  Ps. 
138,  1.  Sin  minus,  mulier  ea  deformitate  ofiendit  angelos,  Matth.  18,  10.  31. 
Offendere  autem  angelos  eo  minus  debet,  quia  mulier  etiam  aliquanto  magis, 
quam  vir,  tutela  angelorum  eget.  Eget  autem  magis,  oh  infirmitatem  propriam, 
perinde  ut  minores.  Matth.  1.  e.  coli.  noL  ad  Greg.  Thaum.  Paneg.  160.  sicut 
etiam  daemone$  magis  insidiantur  mulieri,  2  Petr.  2,  19.  fin.  cum  seductione  et 
devictione  proportionem  habet  jus  adversus  seductum  et  devictum.  atqui  mulier 
prior  devictafuit.  tei  etiam  eam  magis  appetunt  impuri  illi  quamlibetspiritus,  quos 
ob  pabuli  aviditatem  Graeci  (piXouXoui;  vocant.  conf.  Matth.  8,  31.  12,  43.  Haec 
magna  viri  prae  muliere  excellentia  temperatur  versu  11,  12.,  per  è7n9spaw«av, 
ne  vir  se  efferat,  neve  mulier  se  contemtam  putet  Jac.  Faber  Stapulensis:  ITr 
immediate  factus  est  a  Deo,  imago  et  iirmlifudo  Dei,  ad  ejus  gioriam:  muHer 
vero  mediante  viro,  quasi  Ipelamine  inter  eam  et  Deum  poBito.  medium  enim,  ut 
interititium  et  velamen  quoddam  e$t.  Ad  quod  mysterhxm  deeignandum,  am 
vir  se  convertii  ad  Deum,  quod  maxime  aut  orans  aut  prophetcofis  facit,  detecto 
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capite,  quasi  nullufn  inter  se  et  Deum  velamen  habens,  snae  creatìonis  hono^ 
rem,  ut  est,  Dea  offerens,  id  facete  debet:  mulier  autem  capite  vaiato,  suam 
creationem  agnoscens,  et  ut  decet,  honorem  Deo  offerens:  sectindo  loco,  et 
gloria  viri  intermedia,  est  enim  vir  prima  et  immediata  gloria  Dei:  miUier 
mediata  etsecunda,  et  immediate  gloria  viri,  et  ipsius  viri  gratin  faci  a.  Idem 
Slapulensis:  Et  tir  et  angeli,  inquit,  immediate  creati  stmt  a  Deo;  et  ideo 
nuUum  velameli  in  hujus  rei  symbolo  debet  habere  rir,  cum  convertitur  ad 
Deum,  non  secus  ac  angeli  :  al  mulier  non  solnm  propter  virum  habere  debet, 
sed  etiam  propter  angelos.  sìiperbia  enim  esset,  si  creationem  suam  angelis 
faceret  aequam,  Cìtm  hanc  potestatem  habeat  mediante  viro.  Qrtid  est  enim, 
mulierem  potestatem  habere,  et  debere  quidem  habere  in  capite,  nisi  mediante 
viro,  mediante  capite,  qui  vir  eijus  est?  Haec  cordatus  lector  ad  nostra  dexlre 
altemperabit. 

V.  8.  oO  yàp,  non  enim')  Sicut  ad  prìmum  virum  se  habet  mulier  sua;  sic 
totum  genus  mulierum  ad  viros.  —  è^  àvSpó;,  ex  viro)  ex  viri  costa. 

V.  10.  ò(ftikzi^  debef)  Hoc  verbum  dilTerl  a  Set,  oportet.  ó(petX£t  notai  ob- 
ligationem,  Set  necessita tem;  illud  morale  est,  hoc  quasi  physicum:  ut  in  ver- 
nacula  trir  solleìi  und  miìssen.  —  i^oudxv  tyziv]  potestatem  habere,  super  ca- 
pite. Ex  antìtheto  ilio  versus?,  et  10.  patet,  potestatem  idem  essCy  quod  xà)iu(i- 
(jLa,  tegtimentnm.  sic  Gen.  20,  16.,  W'Ty  mos  LXX,  et;  Tij;-r,v  toO  wpotóTùou  <70u- 
in  tegmen,  i.  e.  in  testimonìum  intemeratae  castitatis  matrimonialis.  E  diverso 
caput  mulieris  e  viri  potestafe  per  adulterium  egressae  vel  certe  ea  de  re  su- 
^  speclae  àTrox-aW-Tn-eiv  a^iérir^  jussus  est  sacerdos,  Num.  5,  18.  Cum  utroque 
loco  ilio  congruit  praèclare  hic  locus:  tantum  è^bucCa  pofestas  vocabulum  aptius 
hìc  fuit,  quam  Tt[jt.in,  honor.  Nec  piane  alienum  fuerit  conferre  illud  PS.  60,  9.: 
Ephraim  robitr  copitis  mei.  'E^oucCav  dicit  Paulus  per  metonymiam  elegantem, 
signi  prò  signato;  vel  etiam  clementem,  relati,  prò  correlato,  moTx^fh  aul  simili: 
nisi  potius  est  signum,  quo  protestetur  et  confiteatur  mulier,  se,  quanquam  oret 
ac  prophelet,  tamen  viro  esse  inferiorem;  qua  demum  conditione  pofestas  ei 
oblingit  orandi  et  prophetandi ,  sine  signo  ilio  non  excrcenda.  Atque  haec  ap- 
pellalio  eo  est  convenienlior,  quod  alHnis  est  tw  Só^a,  gloria,  v.  15.  et  è^oudix 
etiam  de  angelis  dicitur. 

v.  11.  èv  )cup£a),  in  Domino")  in  Christo,  per  quem  et  vir  et  mulier  et  con- 
diti et  redemti  sunt  Respectu  Christi,  h.  1.  et  respectu  Dei,  v.  seq.  jam  magis 
disparet  differentia  viri  et  mulieris,  Gal.  3,  28.,  quam  respectu  angeloruin.  Ita- 
que  versus  9.  10.  11.  et  12.  in  clausulis  sibi  eleganter  respondent. 

v.  12.  ri  yiiviò  ìk  toO)  Hic  duntaxat  et  v.  10.  adduntur  articuli.  In  v.  10. 
est  relativa  vis  ad  v.  9.,  et  in  versu  12.  ad  v.  11.  —  ex  —  Sia,  ex  —  per)  Dif- 
fe'runt  particulae.  mox,  de  Deo,  etiam  ex  dicitur.  —  Tuàvra,  omnia)  vir,  mulier, 
et  alterius  utrius  mutua  ab  altero  dependentia. 

V.  13.  èv  OfiLlv  (xuToi;,  invobisipsis)  sine  longa  explicatione.  —  itxn)  esttte? 
Directa  interrogatìo,  uti  e.  6,  5.  —  pvaSca  —  ti5  6e^,  mulierem  —  Deo)  Ex- 
primit  Paulus  saltum,  quem  mulier  non  velata  faciat,  et  virum  et  angelos  prae- 
tergrediens.  Egregia  hypotyposis,  quamlibet  brevis. 

V.  14.  oùSèaùn^)  ne ipsa  quidemiìainrei,  ex  qua  facillime  omnes  discunt. — 
-fi  fumc)  natura,  ejusque  de  decoro  lumen.  —  éàv  xo[i^)  si  magnam  habeat  co- 
mam  ,  instar  tegmànis.  non  enim  piane  tonsus  esse  jubetur.  —  ànj/ia,  dedecus) 
scil.  si  id  sine  causa  faciat.  nam  interdum  etiam  viros  decet  coma.  Num.  6,  5. 
2  Sam.  14,  26.  Act  18, 18.  Qui  comam  quamlibet  longam  habebat  Nazir,  de- 
buit  eam  retinere. 

V.  15.  àvrl  Trept^oXaiou,  prò  tegmkne)  Non  quin  accedere  debeat  tegmen 
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artificiale:  sed  quod  coma  prolixior  documento  sii,  capitis  quam  maxime velandi. 
naturae  debet  respondere  yoluntas.  —  Sé^orai,  ^)  data  esO  per  naturam. 

V.  16.  ei  Se,  sin  mtem)  Praecisio,  uti  e.  14,  37.  PerspicU  Paulus,  non- 
nulla posse  excipi:  sed  ea  reprimit  auctoritate.  —  ^oxel  fi^óvetxo^,  videturcon- 
teniiosus)  Talis  disputator  putaret,  se  recte  contendere:  sed  Paulus  appellai  con- 
ietitiosum.  hoc  dicit:  si  guis  vult  contendere,  idgiie  se  jure  facete  auhimai. 
Habet  haec  periocha  aliquid  ad  Corinthios  modestiam  docendos  potius,  quam  ad 
omnes  obligandos  spectans.  conf.  2  Cor.  2,  9.  Nam  inprimis  ^ lioluoriv  eorum 
compescit  conf.  e.  14,  34—38.  —  TÓptc,  nos)  doctores  vestri,  ex  Hebraeis.  — 
Guvyideiocv,  consueiudinem)  ut  mulier  caput  non  tegat,  orans  praesertim.  —  olì 
ixxX7}(riai  ToO  OeoO,  ecclesiae  Dei)  quae  non  contemni  debent.  e.  14,  36. 

Y.  17.  TouTo)  hoc,  quod  sequitur.  —  izxfoc^iXkiùy  jubeo)  Domini  nomine. 
V.  23.  Cap.  14,  37.  —  oùx  èTwtivwv,  non  laudans)  Oppositum:  laudo,  v.  2.  Hoc 
antitheto  duae  partes  hujus  capitis  arcte  connectuntur.  in  altera  erant  probi;  in 
altera  peccabant  Corintbii.  —  el;  t6  xpelrrov,  in  melius')  Conventus  fidelium  sem- 
per  debebat  proficere  in  melius.  —  eie  '^  ^ttov,  in  detertus)  adeoque  in  judi- 
cium.  V.  34.  Initio  Paulus  loquitur  mitius.  Paronomasia,  xpelrrov,  '^ttov. 

Y.  18.  TrpoWov,  primum)  Hoc,  non  subsequente  deinde,  moratam  facit  ora- 
tìonem«  Conventus  etiam  jp  usu  charismatum  poterai  apud  Corinthios  fieri  in 
melius.  e.  14.  —  £v  t^  ixxk-nalaL^  in  ecclesia)  Ecclesia  hic  vergit  ad  significano- 
nem  loci,  è^d  tó  aura,  v.  20.  [ubi  omnia  ad  concordiam  fas  est  componi.  Y.  g.] 
—  <sYb(jEATa)  schismata,  non  modo  in  sensibus,  e.  1,  10.,  sed  etiam  in  coetibus, 
V.  21!  —  |jLÌpo;  Tt,  ex  parte)  Excipit  innocentes:  et  miti  sermone  utitur.  — 
Tuioreuci),  credo)  salvo  amore,  e.  13,  7. 

Y.  19.  xal  atpéaei;,  etiam  haereses")  Schismata  et  haereses  hoc  loco  de 
una  re  dicuntur;  ncque  ef tam  pertinel  ad  faciendum  discrimen;  sed  hoc  signi- 
ficai: non  modo  multa  bona,  ncque  modo  offendiada,  e.  8,  9.,  sunt  penes  vos, 
sed  etiam  haereses  sive  diversas  sententias  et  plerunque  nascentia  ex  iis  schis- 
mata esse  oportet  Harum  necessitas  tum  et  est,  et  conducit  piis,  ubi  admixti  eis 
sunt  minus  probatì.  Schisma  est  discessus  mutuus;  haeresis,  discessus  unius 
partis,  ab  unitale  ecclesiae,  vel  in  fide,  vel  in  cultu.  —  o(  Sóxijjloi,  probati')  Tales 
ergo  certe  nonnulli  erant.  Sermo  àoreior  nam  voluil  dicere:  ut  miniis  pro6a/t 
fianl  palam. 

V.  20.  (Tiivep}(0[iiv(i>v  ouv  u|ii(5v ,  convetiientibus  ergo  vobis)  Ergo  facit  ad 
reassumendum  sermonem  v.  18.  —  oùx  Itti  ^ayerv)  non  est  edere,  ì.  e.  non  con- 
tingit  edere:  esus  impeditur,  videlicet,  quia  panis  avertitur.  ideo  notanler  ait, 
edere.  Locutio  indefinita.  [Man  kommt  nicht  dazu,  wegen  Abgang  des  Brots 
und  Weins.  Noi.  crii.]  Interdum  perveniebant  ad  coenam  dominicam  ipsam 
edendam:  v.  26.  interdum  excludebanlur,  nonnalli  certe,  qui  lardius  advenie- 
bant,  non  exspeclati.  v.  33.  Sic  èorl  cum  infinitivo ,  Hebr.  9,  5.  Sic  non  semel 
Chrysoslomus.  vid.  ad  1.  2.  de  Sacerd.  p.  388.  Similis  usus  verbi  y'veTau  Act. 
20,  16.  Sic  nittttb  r»  2  Chron.  5,  11.  «lab  y^  Bslh.4, 2.  oùx  Sortv  opai-  LXX, 
1  Chron.  15,  2.  oùx  {ori  Tupó;  oe  àvriorflvai,  2  Chron.  20, 6.  et  piane  (xen.6,21., 
xal  l(rr«i  ooi  xal  èxeCvoi;  ^aye^v.  —  xuptoxòv,  dominicam)  Antilheton  :  propriam 
V.  seq. 

Y.  21.  IxooTo;,  unusqxmque')  G.  Raphelius:  Morie  fuit  Athems,  inquii, 
Socratis  aetaJte,  ut,  qui  ad  coenam  conveniebant,  ipsimet  sing%di  aliquid  oò- 
sonai  afferrent:  quod  non  semper  in  commime  apponebant,  sed  f^emmque 
quuque  suo  vescebatur.  inde  induclo  Xenophontis  testimonio,  inferi:   Quem 


1)  Vae.  adi^,  cujua  otimnoper  marginem  Ed.  2.  a  tigno  y  ad  iignum  i  detruàa  eti,  ex- 
hibetur  in  Yezs.  gorm.    £•  B. 
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morem^  tniUcia  e^t  He  ip$e  apo$toli  locu$,  Ula  etiam  tempestate  a  Corinthus, 
jam  Christianis,  eatetuii  servatum  fuisse^  ut  celebratvri  S,  Coeiiam,  si  non 
tUioB  etiam  ciboa,  panem  certe  et  vinum  in  eccleaiam  afferrent,  ex  quìbus 
deinde  partes  tumebantur,  guae  conaecrabantur  in  encharistiam.  Prhnum 
enim  iSiov  SetTTvov  vocat  Paulns  sine  dubio,  qtiem  quisque  cibum  domo  attu^ 
lerat,  in  quem  quasi  jure  suo  irruebant,  non  exspectatis  ceteris.  Deinde  oi 
[LTi  èjipyvti  V.  22.  non  alii  possunt  intelligi,  quam  tenuiores,  in  quorum  con- 
epectu  non  sine  contemtu  ipsontm  intemperanter  epulabantur  difiores,  ante 
distributionem  coenae  donùnicae,  cuius  fruendae  causa  aderant  pauperes,  cibis 
nuUis  praeterea  sibi  paratia.  —  7cpoXa[i.^àvei,  praesumit)  cum  deberet  exspec- 
tare,  v.  33.  —  èv  t^  focyeiv,  in  edendo)  Senno  de  pastu  corporis,  v.  33.  s.  a 
quo  S.  Coena  longissime  aiffert  — -  xal,  et)  et  alius  quidem  Cnon  habens)  esurit 
(et  sitit:)  alias  vero  (habens,  saturatur  et)  ebirius  est,  Alter  plus  justo  habet 
sibi,  alter  minus. 

V.  22.  Y«p>  enim)  Interrogando  urget.  —  oix£ac,  domos)  v.  34,  —  tìJ; 
£xxXy)(ria<;,  ecclesiam)  cujus  melior  pars,  pauperes.  Jac.  2,  5.  —  toO  OeoO,  Dei) 
Dignitas  ecclesiae.  --  xaTafpovetTS,  contemmtis'^  quum  id,  qood  domi  facere 
poteratis,  in  ecclesia  facitis  seorsum.  —  y.'h  lyw^au^^  non  habentes)  Habentea, 
locupletes:  non  habentes,  egenl  —  oOx  è^rxiv^,  non  laudo')  Meuoatc.  Valdo 
reprebendendi  estis. 

V.  23.  6Yci>  Y^P  T^otpéXa^v ,  ego  enim  accepi)  inunediate.  Magna  ergo 
veneratione  ad  id  auguaiiaainmm  myaterium  accedere  oporiet,  quod,  dum  in 
terria  adhuc  eaaet,  inatituit  Dominua,  ut  ex  Matthaeo,  Marco  et  Luca  aperte 
cognoacitur:  et  quod,  ubi  coeloa  acandit,  rerelatione  aancto  apoatolo  i^us  Paulo 
facto,  adhuc  innovavit.  Jac.  Faber  Stapulensis.  —  àirà  toO  xup(ou,  a  Domino) 
Jesu  Christo.  —  TrapéScoxa,  tradidi)  coram.  —  ó  xupio;  lYiaou^,  Dominua  Jeaua) 
Hoc,  Jeaua,  considerate  additur.  Modo  dixerat,  a  Domino.  —  iv  t^  vuxtI,  in 
fwcte)  Inde  Coena  dicitur.  Conf.  Ex.  12,  6.  quanquam  de  agno  paschali  tempus 
diei  ejq)resse  praeceptum  est;  de  Eucharistia,  non  item.  —  ^  Traps^iSoro,  qua 
prodebatur)  Hoc  piane  considerate  sic  effertur.  nam  proditio  abrupit  conver- 
sationem  Jesu  cum  discipulis.  conf.  not  ad  v.  26. 

V.  24.  fecXacie,  fregit)  Ipsa  fractionis  mentio,  distributionem  involvens, 
refutat  proprietatem  Corinthiacam.  v.  21.  —  tò  uwip  Ojagìv  xXci|Aevov,  quod  prò 
tobia  firangitur)  Apud  Lucam,  quod  prò  vobia  datur.  In  S.  Coena,  cum  pane 
flracto,  corpus  Christi,  quod  prò  nobis  in  mortem  datum  est,  sumitur  et  editur, 
tanquam  verus  cibus:  quanquam  nisi  fractio  panis  tum  communi  pridem  usu 
recepta  esset,  Dominum  adbibiturum  eam  fuisse,  nemo  spoponderit  Passio  na- 
tura prior  est,  quam  eucharistia:  ideo  institutio  S.  Coenae  quam  proxime  ante 
mortem  Christi  facta  est.  Itaqae  corpus  Christi  dicitur  datum  respectu  passio- 
nis  per  se:  fractum,  respectu  passionis  corpus  Dominicum  ad  edendum  aptan* 
tis;  et  TÓ  datum  connotari,  docet  xò  prò  vobia,  ut  sit  locutio  concisa,  hoc  sensu, 
Quod  prò  vobia  datur  et  vobis  frangitur.  Haec  ad  communem  quidem  lectio- 
nem,  quae  habet  xXo^iuvov,  ex  verbo  IxXaore  proxime  praecedente:  sed  Ale* 
xandrina  lectio  non  habebat  participium,  ut  patet  ex  libro  Cyrilli  contra  Nesto- 
rium  quarto;  0  unde  alii  supplevere  Si^óiuvov,  ex  Luca.  Nervosa  sententia, 
corpua  meum,  quod  prò  vobia:  Uti  Job.  6,  51.  in  codd.  vet  caro  mea  prò 
mundi  vita. 

V.  25.  (UTà  TÒ  hiwrfiacLi^  poat  coenam)  Itaque  vos,  Corìnthii,  a  Sacra 


1)  Smc  et  parHeipium  xX<ó(ievov,  et  impertitivua  praeceden»,  Xà^tn  9&YtTB,  titm  in 
margine  Ed.  2.  if^firmioribuB  UctionUm$f  mutata  Criii,  arniumeratitiir ,  tum  iubie  powun- 
twr  m  Yen.  germ.    £.  B.  * 
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Coena  debetis  sejungere  epula  communia.  — '  ódbti?,  qtiotie$)  Non  praecipitur, 
giwties:  sed  saepe  edendum  ac  bibendum  esse^  indìcalur.  —  TrivTjTe,  bibatis) 
hoc  poculum.  V.  26.  —  et;  ty^v  e(i.T,v  àvàpyidtv,  in  mèi  memoriam)  Hoc  Mat- 
thaeus  et  Marcus  pracsupponit:  Lucas  semel  ponit;  Paulus  bis,  quia  ad  insti- 
tutum  ejus  maxime  facit  Sacriflcia  velerà  faciebant  ad  memoriam  pecca fanm: 
Hebr.  10,  3.  sacrificium  corporis  Chrisli,  semel  peractum,  recolitur  per  tnc- 
moriam  remisaUniis. 

V.  26.  TÓv  OàvaTov  toO  xuptou,  moriem  Domini^  mortem^  qua  Chrìstus 
immolatus  est  prò  nobis.  [et  santfuis  ejtis  a  carpare  separatus.  ìTmc  stgtllathn, 
Hoc  est  corpus  meum,  inquit,  et  sigillatim,  Hic  est  sanguis  meus.  V.  g.]  Sic 
quoque  in  apocalypsi  agnus  ut  macfntus  memoratur.  —  xoLTTrrféXkzrty  amiifii- 
cintis)  Indicativus,  cum  enim,  refertur  ad  tradidi.  v.  23.  Corinthios  ex  ipsa 
eorum  praxi  qualicunque  convincit  annunciantnr  nova:  et  mors  Domini  semper 
nova  esse  debet  memoriae  nostrae.  Ex.  13,  8.,  xai  ày%f(tkzX(;^  et  annunciabis: 
de  Paschate.  unde  lectio  illa  paschalis  dicitur  Tmyn  annunciatio.  Etiam  Syro 
est  indicativus.  —  a^i;  o^,  usqtie  dum)  Hoc  deducit  Paulus  ex  particula  eco; 
Matth.  26,  29.  Quicquid  nobis  per  abitum  Christi  decedere  videtur,  id  per  S. 
Coenam  quasi  per  quiddam  aequivalens  compensatur,  ut  a  discessu  Domini  ex 
oculis  credentium,  usque  ad  adventum  cjus  visibilem  et  gloriosum,  Ipsum,  quem 
tantisper  non  videmus,  tamen  habeamus.  Quad  Redemtoì'is  nostri  conapicuum 
fuity  in  sacramenta  tranaivit,  Leo  M.  sermo.  2  de  ascens.  Ideo  dicitur,  in 
mei  recordationem:  qua  recordandi  ratione  non  opus  fuit,  quamdiu  ipse  cum 
discipulis  fiut;  unde  etiam  S.  Coenam  non  citius  instituit,  sed  ea  nocte,  qua 
proditio  conversationem  Jesu  in  terra  visibilem  abrupit:  tum  vero  instituit,  ne 
cum  visu  etiam  memoria  intermitteretur.  Quaeres:  cur  non  instituerit  S.  Coe- 
nam illis  XL  diebus  inter  resurrectionem  et  ascensionem?  Resp.  1)  Quia  maxime 
pertinet  ad  memoriam  mortis  ejus.  2)  Sacra  Coena  est  specimen  communis  quasi 
convictus  cum  Christo  in  coelo  :  at  post  resurrectionem  suam  Chrìstus  non  edit 
et  bibit  cum  discipulis;  sed  tantum  edit,  et  eo  tantum  fine,  ut  eos  convincerei 
de  se  ipso  vere  resuscitato  et  praesente.  Haec  memoria  est  intima  et  vividis- 
sima, ut  est  liberorum  erga  parentes,  sponsae  vel  conjugis  erga  maritum,  fra- 
tris  erga  fratrem,  cum  fide,  amore,  desiderio,  spc,  gaudio,  obscquio  conjuncta, 
snmmani  status  christiani  complexa.  Haec  ratio  viget  a  clausula  ultimi  cum  dis- 
cipulis convivii  usque  ad  adventum  Matth.  26,  29.  Hoc  mysterìum  duo  tempora 
extrema  conjungit.  —  ìv)  quocunque  tempore  fiat  adventus.  ')  Tum  bibetur 
notum.  Matth.  26,  29.  —  SXflhp)  venerit,  in  gloria,  e.  4,  5.  Non  dicitur  reditus, 
Act.  1,  11.  not 

V.  27.  coore  8;  àv  èts^i-t)  tòv  ófprov  toOtov  ^  xfvij  tò  xomìptov  tou  xupCou 
àva^Cco;)  Pridem  ^  legerunt  aliqui  prò  y-al,  sed  manet  *)  xal,  ut  in  eo  quod  sub- 
sequitur,  corporis  ET  sanguinis.  Ex  particula  ^1  Pamelius  ad  Cyprianum  de 
Lapsis  frustra  necessitatcm  communionis  sub  utraque  specie  impugnai  Parti- 
cula disjunctiva,  si  quis  Paulum  ea  usum  putat,  tamen  non  separai  panem  et 
calicem:  alias  posset  calix  aeque  sine  pane,  ac  panis  sine  calice  sumi.  Paulus 
bis,  et  cum  pane,  et  cum  calice,  recordationem  Domini  Jesu,  verbis  Ipsius,  po- 
stulai: V.  24.  25.  at  apud  Corinthios,  in  ea  ratione,  qua  coenam  dominicam 
celebrabant,  poterat  aliquis  simul  et  panem  hunc  edere  et  calicem  Domini  bi- 
bere,  et  tamen  seorsum  panem  hunc  indigno  edere,  rei  calicem  hunc  indigne 


1)  Immo  vero  hanc  ipiam  particulam  àv  ùmittendum  poHus  per  codiees  esse,  utrìiu- 
qne  Ed.  margo,  eonsentierUe  Vera,  gemi.,  innuit,    E.  B. 

2)  Becentiorem  hanc  Ircbcpiffiv,  a  crin  Ed.  mi^'.  Mudentem,  confirmat  margo  Ed.  2., 
eum  Vera.  genn.    E.  B. 
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bibere,  Domini  recordatione  in  alteram  ulram  dantaxaf  partem  violata,  v.  21* 
Quodsi  quis  jam  tnm  in  illa  confusione  apud  Corinthios  panem  sino  calice,  rei 
calicem  sine  pane  sumsit,  ob  id  ipsum  indigno  sumsit,  et  reus  est  factus  cor- 
poris  et  sanguinis  Domini.  —  àva^Cox;,  indigne)  Id  faciunt,  non  modo  qui  piane 
poenitenlia  et  fide  carent,  sed  qui  se  non  probant.  Alia  est  indignitas  edeatis, 
alia  esuS.  Quidam  sane  dicunt,  qxiia  non  mdlgnum,  sed  indigne  accipieniem 
retocet  ù  sancto.  Si  ergo  etiam  dignus  indigne  accedena  refrahitur,  quanto 
magìa  indignus,  qni  non  pofest  accìpere  digtie?  Pelagius  inter  opera  Hieronymi. , 
V.  28.  Sox.i[j!.a^sTO),  probato)  dijudicando  se  ipsum,  dijudicando  corpus 
Domini,  v.  29.  31.  —  àvQpoTuo;,  homo)  quilibet,  e.  4,  1.  et,  per  se,  indignus. 

—  ojTo)?)  sic  demum.  —  ex  toG)  Praepositio  exprimit  circurnspectum  aninium: 
at  TÒv  àpTov,  TÒ  TTorr^piov,  facit  sernionem  indiscrelos  exprimentcm.  v.  praec. 

V.  29.  3tpt[jia)  ISine  articulo.  conf.  v.  32.  Not.  crit.]  jndicìum  alìquod, 
niorbum,  mortemve  corporis.  v.  scq.  ut,  qui  Domini  corpus  non  discernunt, 
suo  corpore  luant.  Non  dioit,  tò  >t3tTclbcpi[jt.a,  condemnationem,  —  jìlt;  Xta>tp£vo)v, 
non  dijudicans)  Conf.  Hebr.  10,  29.  —  tò  (jc5(ix,  corpus')  subaudi,  et  sangui- 
netn.  —  toO  xuptou,  Domini)  Antonomasia,  i.  e.  Jesu.  Ecclesia  non  dicilur 
corpus  Jesu,  aul  corjms  Domini;  sed  corpus  Chrisfi,  hic  igitur  de  proprio 
corpore  Domini  Jesu  agitur. 

Y.  30.  Sta  toOto,  propter  hoc)  Causam  hanc  Corinlhìi  non  observaranl  : 
obser>'ari  aulem  hodienum  convenit.  —  àaGevsì?  xal  àppw^yroi,  infirmi  et  inva- 
lidi) infirmi  morbis  minoribus  et  invalidi  gravioribus.  conf.  Ap.  2,  22.  —  xoi- 
{jwSvrai,  obdormiunt)  Verbum  |J!Ì<tov,  praescindens  a  statu  post  mortem.  2  retr. 
3,  4.  Hic  tamen  non  denotat  mortem  diram. 

Y.  31.  Siexptvo(jLsv ,  dijudicaremvs)  ante  factum.  —  è3cptvó|ts0a,  jw//ifrt- 
remur)  post  factum.  Concinne  ponitur  Yerbum  simplex  et  composita;  neque 
statini  additur,  a  Dombio:  sed  Paulus  deinde  aperit,  a  Domino  casfigamur. 
Ap.  3,  19. 

V.  32.  oùv  TcJ  xó<T|jwj),  cum  mundo)  Mundo  igitur  certa  est  condemnatio, 
experti  casfigationis. 

Y.  33.  woTs,  itaque)  Reprehensionem  vitii  bene  sequitur  remedium  et 
consilium,  quo  simplicius,  eo  melius.  —  àSs^^pot  [jlou,  fratrts  mei)  Appellatio 
haec  couYenit  conclusioni. 

Y.  34.  TTSiva,  esnrit)  quo  minus  exspeclet.  Occupatio.  —  XoiTrà,  reliqua) 
de  S.  Coena.  nani  mox  in  hac  epistola  item  disponit  de  spiritualibus. 

CAPUT  xn. 

Y.  1.  Ilepl  8è  T(3v  zveu(xaTtxtìSv,  de  aprritualitms  autem)  Neulnim.  e.  14, 1. 
Mirerei  in  aliis  epistolis  non  agi  etiam  de  cbarismatis,  quibus  tamen  non  care- 
bant  alìae  ecclesiae.  e.  14,  36.  Gal.  3,  5.  1  Thess.  1,  5.  2,  13.  Charismatum  in 
ecclesiis  Graecis  abundantia  potenter  refutavit  literatam  Graecorum,  sed  ina- 
nem,  curiosilatem.  Occasionem  Paulo  ad  Corinthios  dedit  abusus  eorum:  Yesti- 
giumque  hoc  sapientiae  diYÌnae  est,  quod  sìnguli  libri  Scripturae  sacrae  etiam 
N.  T.  proprias  quasdam  habent  traciationes.  Corinthii  abundabant  donis  spiri- 
fuatibus:  ac  tamen  habuit  Paulns,  quod  ad  eos  scriberet,  cum  de  cetcris,  tum 
de  hoc  ipso  capite^  idque  sine  mora.  coli.  e.  11.  fin.  Descrìbitur  autem  I.  unitas 
corporis,  y.  1—27.  II.  Yarietas  membrorum  et  functionum,  y.  27—30.  IH.  fun- 
damentum  recto  exercendi  charismata,  y.  31.  ei  cap.  seq.  toto,  per  amorem. 
IV.  comparatio  charismatum  inter  se,  e.  14.  —  où  OéXo)  u[ia^  àyvoeTv,  nolo  ros 
ignorare)  Hoc  per  synonymiam,  quasi  post  parenthesin,  iteratur  ve^su  3.  — 

—  àY^oetv,  ignortgre)  e.  14,  38, 
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V.  2.  oli^xTC,  fd/w)  Affine  verbo  memini$ii$,  qiiod  exUt  Epk.  2, 11.  — 
oiSaTV,  art,  Sre  IGvy)  ^ts,  ^cpd;  tx  ei$a>Xa  tx  a^vx  <d;  av  irfsatìt  iacacfifuvoi) 
Expeditam  haec  habebunt  analysin,  si  modo  nervam  hunc  lenueris,  ori  irfoA&y 
voi  ditctot  es$e:  ut  tó  ir{^fA%  non  sit  syncategorema,  sed  ipsum  praedicatunt 
conf.  Eph.  2,  12.,  obi  ethnici  et  ethnicismus  item  distinguuntor  in  enunciatione. 
Namque  prò  ori  sive  ù^  etiam  conjunctim  dicitur  u;  ori,  Germ.  wU  da$$,  et  Sn 
(óc  idque  interjecta  alia  vocula,  ut  apud  Xiphilinum  in  Epitome  Dìonis,  >syj9èv 
OLÙvC^y  OTt  (xpa  ó>;  iXé^xvJpo;  iXOcliv  aOròv  ^ix^s^grar  vel  etiam  parenthesi  lon- 
giore,  ut  apud  Xenophontem:  évrocOGa  -pévre;  oi  pLavrivel;  cIk,  ei  p»^  àicoxpouoov- 
TKi  aÙTOù;,  art  xtX.  itaque  v^iod  Graece  geminalur,  uti  an  in  Hebraeo,  Gen. 
17,  17.,  subaudito  inqtiam.  Porro  &v  cohaeret  cum  verbo  fi^za^v  ut  apud  eun- 
dem  Xenophontem,  xaipd;  5è  vpà^ai  a>;  àv  ópGAraTa  éxarépo)  ypcjTo.  ubi  Deva- 
rius  (qui  utrumque  hoc  Xenophonteum  nobis  commodavit)  av  duvYrrucó&c  in  con- 
structionis  distributione  verbo  xp^^  adjungi  docet  itaque  summa  sententiae 
manebit,  si  totum  &;  &y  in  construendo  seponas,  uti  2  Cor.  10,  9.,  ubi  notat 
^asi,  quo  pacto  etiam  hic  accipi  posse t  neque  enim  àv  facile  cum  indicativo, 
qualis  est  rrfza^Zy  construitur.  Jam  in  -frfzoBz  iizotyà^u^oij  passivum  cum  medio, 
simplex  cum  composito  constructum:  ducebamni  et  aòducebamini;  ductui  cui- 
libet  vos  permittebatis.  Huc  redit  fere  Scholion  Chrysostomi,  a  recentiorìbns 
sine  causa  reprehensum:  oiSare,  Srs  sXXyivsc  TiTS,  wcIS;  àT:ir(Z(s^Zy  é>x6|Uvoi  tóts. 
Adde  Castellionem.  alcova,  mtiM,  epilheton  aptum,  colL  v.  3.  coecl  ad  muioa 
ibatis,  muti  ad  coecos. 

V.  3.  ilo,  ifuapropter)  Infert  thesin  hanc,  ipìritualia  esse  apud  Christia- 
nos  omnes  et  solos,  L  e.  eos,  qui  Jesum  gloria  alficiunt:  et  fidem  in  Jesum  pro- 
bari per  iUa.  nam  idola  nil  spirituale  donant  deslructa  gentium  superstitione, 
non  item  opus  est  donis  miraculosis.  Vicissim,  qui  Jesum  gloria  afficit,  Spiritum 
Dei  habet:  qui  gloria  non  aflicit,  Spiritum  Dei  non  habet.  1  Job.  4, 1.  &  Paulus 
praebet  criterium  veri  centra  gentes;  Johannes,  centra  falsos  prophetas.  — 
fnùf^iù  u[àTv,  notum  facto  vobU)  Incognitae  Corinthiis  antea  fuerant  ejusmodi 
operationes  divinae.  Ante  has  Pauli  literas  minus  distinctam  habebant  cogni- 
tionem,  non  multo  ante  ex  gentilismo  erepti.  —  èv  ?cveu(AaTi  GeoO,  in  Sphritu 
Dei')  Hox,  in  Spiritn  sancto.  Deitas  et  Sanctitas,  synonyma,  praesertim  ubi 
sermo  est  de  S.  Trinitate.  —  XxXcSv,  loquens)  Hoc  latissime  patet  nam  etiam  ii, 
qui  sanationes  et  virtutes  operantur,  verbis  uti  solenl.  Antilheton  ad  muta 
idola.  —  Xér^zi  avàOe(jLa,  dicit  anatttema)  ut  faciebant  gentes,  sed  magis  Judaei. 
Estque  TaTceivctKri;.  Non  dicit  anathema,  i.  e.  maxime  benetUcit.  Opposita, 
anathema  et  Dominum.  ILonganimitatis  est,  amnem  captum  superantis,  quod 
Jesus  Christus,  DonUnus,  ad  Dexteram  Patris,  tanto  temporum  traciu  tan^ 
him  blaspkemianim  cnmxUum  ab  inftdelibìis,  et  a  Judaeis  praecipue^  qua  nmt 
miseri  coecitate,  tolerare  tioti  reaisat»  Christianum  ea  consideratio  qaaxu  m- 
difnaiionè  de  quocìmque  utut  mmmie  promerito,  opprobrio  liberare  debebai. 
V.  g.]  —  siTTglv,  dicere)  7cveu|jLaTix<Sc,  modo  spirituali. 

V.  4.  ^laipécret;,  divisiones)  Hoc  vocabulo  LXX  Hebraicum  npbnt)  expri- 
munt,  de  sacerdotum  ordinibus.  Conf.  dinidens,  v.  11.  —  $è,  vero)  Antitheton 
inter  unum  fontem  et  flumina  multa.  —  Yjxpi(j|ii.A'r«v,  dononm)  Quae  v.  1.  dixe- 
rat  spiritualia,  nunc,  post  mentionem  Jesu,  appellat  dona.  —  icvcujjtA,  Slptri- 
tue)  Hoc  versu  agitur  de  Spiritu  S.  v.  5.,  de  Christo:  v.  6.,  de  Deo  Patre:  et 
bis  nominibus  congruit  appellatio  charismatum,  ministeriorum,  operationum.  De 
Spiritu,  tractatur  v.  7.  seqq.  de  Domino,  v.  12.  seqq.  de  Deo,  v.  28.  seqq. 
[Conf.  Eph.  4,  4.  5.  6.] 

V.  5.  ^iwcovi€&v,  minièterioritm')  v.  28.  —  6  ^è  «ùrt^  Mipio;,  idem  vero 
Dominus)  Filius  Dei,  quem  Spiritus  sanctus  glorificat  per  diaconos  iUos. 
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V.  6.  ivepYV)|AfltTuv,  operatumum)  v.  10.  —  ó  $i  ccMq  0  i<f^^  ^^^  i'^^^ 
vero  est  Deus)  Detit,  operante  Spiritu  ejus.  v.  11.  —  Tà  iwtvra,  ormUà)  AU- 
qaaato  latius  speciatur  operatio  Dei,  qaam  munera  Chrìsti  et  charismata  Spiri- 
tufi*  —r  iv  TCQKtnv,  in  omnibus)  Masculinum,  coli,  tintcui^e,  v.  seqq. 

V.  7.  favépcixng,  manifestatio)  varia  per  quam  Spfritus  sese  manifestati 
per  se  absconditas.  —  ic^  tò  ^(iifépov,  ad  id  qtiod  condadt)  Id  tractatur 
V.  i2.  s. 

V.  8 — 10.  4>*  ÌTép(i>*  ixi^i^y  Imic:  alteri:  alteri)  Genera  tria,coll.c.  13,8.: 
et  inter  haec  specìes  niultas  tó  aXXc^  alii  denotat,  singulaa  sub  genere  «uo.  sic 
etiam  e  15,  39.  40.  41.  oXXo^  distinguit  species,  crspo;  genera.  Vicissim  SlÙsk 
ad  genera  distinguenda  adhibetur,  mpo;  ad  species:  Hebr.  11,  35.  Propìèetia 
ponitar  hic  in  secundo  potius  genere,  quam  in  primo,  quia  in  secundo  talia  enar- 
ranUr,  quae  magis  ad  extra,  ad  infideles,  valent,  quam  quae  in  primo  genero, 
ad  fdeles.  —  Sia,  per)  Mox  xanrà,  secundum:  èv,  in,  singula  convenienter  addi- 
bita.  —  X^Yoc,  sermo)  Sermone  exeruntur  in  ecclesia  et  sapientia  et  cognitio. 

—  aooboc;  —  Y^(i>9e(iK,  sapientiae  —  cognitionis)  Cognitionem  Paulus,  praeser- 
tim  ad  Corinthios,  varie  nominat,  vel  per  se,  2  Cor.  6,  6.,  ve!  cum  rebus  affini- 
bus:  sermone  et  cognitione,  1  Cor.  1,  5.  coli.  2  Cor.  11,  6.  fide  et  sermone  et 
eognitUme  et  omni  «fiidìo, 2 Cor. 6, 7.  prophetiam{Ae  mysteriis)  ei  cognitionem, 
adjunctis  linguis,  1  Cor.  13,  2.  8.  ant  in  reveiatione,  ani  in  cognitianey  aut  in 
propièetia,  avi  in  doctrina,  e.  14,  6.  sapientiae  et  coguitioniSf  h.  L  Col.  2,^3. 
Eph.  1,  17.  3, 19.  Loquitur  ut  de  rebus,  quae  CcH'inthiis  sint  quotidianae:  ho- 
die  de  ipsarum  vocum  vi  et  differentia  ambigimus.  lUud  cerlum,  quod,  ubi  Deo 
adscribuntur,  in  solis  objectis  differunt:  vid.Rom.  ll,33.noi.  ubi  fidelibus  tribu- 
uator,  Sapientia  magis  in  longum,  latum,  profundum  et  altum  peneUrat,  quam 
Cognitio,  Cognitio  est  quasi  visus;  sapientia,  visus  cum  sapore.  Cognitio,  re- 
rum agendarum;  sapientia ,  rerum  aetemarum.  quare  etiam  sapientia  non  dìci- 
tur  abroganda,  e.  13,  8.  et  cognitio  est  frequentior:  uti  de  Corintbiis  non  tam 
illani,  quam  hanc  praedicat  Paulus.  e.  8,  1.  2,  6.  prophetia  est  prophetarum; 
sapientia,  sapientum;  reliqua  cognitio^  scribarum.  Matth.  23,  34.  Lue.  11,  52. 

—  Td  aOró)  eundem,  per  quem  datur  sermo  sapientiae, 

V.  9.  idnyziq^ftdes')  Fides  hic  non  dicitur  ea,  quae  omnibus  sanctis  est  com- 
munis,  sed  charisma  singulare,  idque  distinctum  a  quatuor  speciebus  illis,  quae 
mox  sequuntur,  et  tamen  cum  iis  magis,  quam  cum  primo  ilio  et  tertio  charisr 
matum  genere,  v.  8.  et  v.  10.  fine,  conjunctum.  Est  ergo  Fides  haec  ardentissima 
et  praesentissima  apprehensio  Dei,  in  Ipsius  poUssimum  voluntate,  ad  effeclus 
vel  in  naturae  vel  in  gratiae  regno  singulariter  conspicuos.  idcirco  conjungitur 
cum  operafione  virtuttun,  e.  13,2.  (cujus  potissima,  quia  proximo  utilissima, 
species,  sanationesì)  et  cum  propfietia  Ccui  afflnes  déudicationes  spirituwn, 
e.  14,  37.)  Rom.  12,  6.  Atque  ex  hac,  quam  modo  vidimus,  descriptione  patel, 
quomodo  fides  communis  sive  salvìfica,  et  miraculosa,  quae  charisma  est  pecu- 
liare, vel  conveniant  vel  differaot;  quomodo  altera  sino  altera,  utravis  autem 
sine  amore  esse  possit  vel  non  possit.  Omnipotentem  Dei  voluntatem  apprehen- 
dere  in  Christo  possunt  etiam  homines  justitiae  et  amoris  expertes:  Matth.  7, 22. 
Yoluotatem  autem  Dei  in  Christo  nobis  reconciliatam  nonnisi  sancti  homines. 
Et  in  his  fides  non  alia  est  miraoulosa,  alia  salvifica;  sed  una  eademque:  eaque 
aolo  primo  semper  habct  vim  niraculosam,  ipsa  enim  tota  est  supematurale 
quiddam,  Eph.  1, 19.,  lametsi  non  semper  eo  gradu,  eave  occasione,  ut  sese  ex- 
serat  vid.  Not.  ad  Chrys.  de  Sacerd.  §•  416.  —  ixfbs^rx  iai^dcTcov,  dma  sana- 

1)  Foc.  irà  tum  per  utrìasque  Ed.  nuarginem,  tum  per  Vers.  germ.  emiare  potnu 
>    fi.  i>. 
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tiontnn)  Non  tantum  ìntellifftmtìir  $niraado$ae  tanatwn€$,  Act.  5,  15.  19, 12. 
28,  8.,  sed  etiam  grationa  benedictio  atrafionia  aegroforum  per  naturalia  re-- 
media  :  ncut  negavi  non  potest,  medicarum  (dios  aiiii  esse  felìdores,  quod  non 
tantxan  peritiae  ipsarum,  ned  inprimia  gratiae  divinae  tribuendum,  E.  Schmi— 
dius.  Potest  hoc  etiam  ad  reliqua  applicari  charismata.  quippe  ut  rex  Judae, 
amissis  dypcis  aureis,  aencos  snbslìtuìt:  sic  postquam  ecclesia  a  paris  charis— 
matis  descivit,  Gratia  tamen  sub  humanis  studiis  et  subsidiis  sese  occultius  prae- 
bet,  idque  eo  locupletius,  quo  plus  et  loci  datur. 

V.  10.  -^Tpo^pTiTeCa,  prophetin')  vid.  ad  Rom.  1.  e.  —  Stoxpbrstc  ?rver>pdtTci>v, 
discretiones  aptrifuìnn)  ut  possit  aliis  demonstrare,  qualem  quisque  propheta 
spiritum  habeat.  e.  14,  29.  —  yér/j  vXwwtSv  —  épjATiveia,  genera  ilngìiarum  — 
interpretatio)  v.  30.  e.  14,  5.  13.  26.  s. 

V.  11.  ^ouXerai,  ric/0  Spiritus.  sic,  iicttt  toluH  Deti$.  v.  18.  Singulis  dal 
singula,  vel  aliqua,  varia  mensura. 

V;  12.  orJrtó  xal  ó  xptoró;,  sic  etiam  Chriitus)  Totus  ChrUtus  caput  ei 
corpus  est.  caput  nnigenitua  Dei  FUiua.  et  corpua  ejna  ecdeaia,  Augustìnus. 
Congruit  Ps.  18,  51.,  Uncto  suo,  Davidi  et  aemini  ejua.  sic  enim  postulat  ac- 
centus. 

V.  13.  èv  évi  TTiz\)[h%ri^  in  uno  Spiritu)  Spiritus  S.  est  in  baptismo.  —  ec^ 
Sv  <T(3[jLa,  in  unum  corjma')  ut  simus  unum  corpus,  uno  quippe  Spirita  animatum. 
—  tht  ìouSaTot  efre  eXXr.ve;,  aìre  Judaei  aire  Oraeci')  qui  maxime  diversa  fue- 
rant  corpora,  natura.  —  eftre  SoOXoi  eftre  é>.8u6epoi,  «ire  aerri  aire  liberi)  qni 
maxime  diversa  fuerant  corpora^  insti tuto.  — wavre;  fiv  wveOjjwt)  omnea  uìw  Spi^ 
ritu  potati  sumus.  lOmiaaio  toO  et^,  tectio  firma,  Not  crit]  Job.  7,  37.  ss.  Hinc 
quoque  corporis  infertur  unitas.  Ad  S.  coenam  hlc  immediate  alludi  non  existimo. 
"ìconrer  tamen  Marc.  10,  38.  not. 

V.  14.  xal  yàp,  etenim)  Haec  protasis  de  corpore  pertingit  ad  v.  26.,  et 
ita  instruitur,  ut  apodosis  v.  27.  summatim  addatur. 

v.  15.  èiv,  ai)  Ignobiliora  membra  neque  a  se  ipsis  abjici  debent,  v.  15.  s. 
neque  a  nobilioribus  negligi  possunt.  v.  21.  s.  —  woù;,  pea)  Eleganter  pes  de 
manu,  auris  de  oculo  loquens  inducitur,  pars  de  parte  quam  sìmillima.  sic  enim 
in  hominibus  se  quisque  cum  iis,  quibus  quam  simillima  dona  habet,  potius  quam 
cum  longe  superìoribus  aut  longe  inferioribus  comparare  solet.  Thomas  Aqui- 
nas: per  membra  deaervientia  motui  deaignantur  f^ominea  dediti  ritae  actirae: 
per  membra  deaervientia  tirtuti  appreìienaivne  deaignantur,  (pU  atudent  tifae 
contemplativae.  itaque  pedea  statuit  esse  subditos;  manna,  praelatos:  ocuioa, 
doctores;  aurea,  discipulos.  —  oùx  ei|JLl  ex,  non  mim  ex)  Sabaudi  propter  hoc, 
ex  commate  sequenti. 

V.  15.  16.  o»j  xapà  touto  oOx  e<mv  ex  tou  crcifxxTo;)  Miq  interrogans  negat 
quidem  v.  29.,  (jlt^  Tràvre;  àxóoroXot;  sed  oOx  afflrmat.  e.  14,  23.,  oOx  èpoO<yiv;  Ila- 
que  interrogatio,  qua  nonnulli  legunt,  oO  xxpàTooTo  oOx  ìoriv  ex  toO  (jcijjLX'n);; 
sensum  pervertii  Duplicem,  non  simplicem,  negandi  vim  où  -rcapà  toOto  oOx  ob- 
tinet,  uti  Act  4,  20.,  oO  SuvàjJieSa  [xtj  ^aXetv.  2  Thess.  3,  9.,  oOj^  fin  oOx  ?jro;xsv 
s^o'jotxv.  Si  pes  dixerit.  Quia  non  aum  manna,  non  aìim  ex  corpore,  buie  ejus 
sermoni  benigne  contradicitur,  non  propterea  non  ea  ex  corpore ,  non  idcirco 
desinis  esse  ex  corpore.  Simillima  phrasis  Theophili  Antiocheni:  oO  Tropà  tò 
\LÌi  p^étretv  toò;  tu^Xoù;,  -JÌ^yi  xxl  oùx  e<m  rà  ^d;  toiI  t^X£o»j  ^atvov.  Kb.  ad  Àntol. 
e.  3.  quo  item  loco  Trxpà  notat  propter,  uti  Deut.  23,  4.  Origenes:  oO  Sta  Tofhr> 
00  (xoi;puori<Ttv.  e.  Cels.  p.  385.  Chrysoslomus:  où  yàp  Xy^ttou  év  toI;  ixMTjtpéji 
xoivcavoOvre;,  év  toi;  ;jpT,(XTOTépoi;  oO  xoivcovYiffSTe.  ad  2  Cor.  1,  7. 

V.  16.  TÒ  ou;,  auria')  pars  minus  nobilis.  —  ó^daXjjiò;,  octdua')  pars  nobi- 
lissima, et  maxime  rir{t\Loy\x.i.  conf.  Num.  10,31.  Visus  praestat  auditui  v.17.21. 
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V.  17.  ei  oXov  àxoY),  si  tolum  atiris)  Non  dicitur,  et  $L  nam  sabauditur  in 
fine  versus  tò  etc.  vel,  si  totum  olfachis,  ubi  gnstus  et  tactus? 

V,  18.  xaOò);  7i6éXY)(Tev,  sicut  voluif)  Non  debemus  ultra  voluntatem  Dei 
alias  rerum  causas  requirere  altiores:  itifra  eam  voluntatem  philosophari  fas 
est;  de  mundo  optimo,  ut  apostolus  hoc  loco  de  corpore  fiumano  optimo. 

V.  20.  2v  Sé  (TcotAa,  unum  vero  corpus')  Ex  hac  unitate  sequitur  muUia 
niembrorum  indigentia. 

V.  21.  jrpeiav,  optis)  Huc  ref.  ìxecessaria.  v.  22.  —  r\  x£(px>.T^,  caput)  pars 
summa. 

v.  22.  àdtìevioTspa,  infirmiora)  manns,  ad  oculum  collata. 

V.  23.  àTi[JidTepa,  ignobUiora)  ut  pedes.  Comparativus  moUiens:  igtiobiiia, 
gravias  erat.  Ea  autem  sic  vocat,  quae  vestibus  teguntur.  — ^àojpipiova,  tnAo- 
nestà)  quae  egent  cultu.  —  TtjxTiv  —  rspiTiftsfi^v)  Sic  LXX.  Esth.  1,  20:  wepiW- 
(ToiKR  TijjLTjV.  ìtcm  Prov.  12,  9.  —  t/ti,  habent)  a  curatura,  quae  ab  aliis  mem* 
bris  praestatur. 

V.  24.  oO  )rpsiav  l/st,  no»  optis  habent)  Quid  igitur  opus,  planas  genas 
masci6  (mouches)  distinguere?  —  (juvccipace)  contemperavit.  —  tijjltìv,  Aono- 
r«ii)  Conf.  V.  23.  init. 

V.  25.  urrip  àXXi^Xcov  [jLsptpoiai,  prò  «e  tiiricem  curent)  Id  explicatur  versu 
seq.  Plurtile  [jLepi(Jt.vé5m  curam  omnium  membrorum  expressius  notat,  quam  si 
Attica  diceretur  pLcp^px. 

V.  26.  €(ìi*fi%ipt%)  gratìdtmtur.  Et  hoc,  et  compathmtur,  non  soium  affec- 
tum,  sed  etiam  effectum  denotat 

V.  27.  ex  [Jtipou^,  ex  parte)  Hoc  addii,  quia  non  soli  Corinthii  erant  cor- 
pus Christi  et  membra,  e.  14,  36.  Etiam  Roma  satis  habere  debebat,  si  sit 
ex  parte, 

V.  28.  èv,  in)  Sic,  èv,  in,  v.  18.  cum  eodem  verbo  posuif.  —  wparov,  pri-* 
mum)  Apostoli,  non  Petrus  seorsum,  in  primo  gradu  snnt;  ceteri  eos  sequuntur, 
natura  offlcii,  tempore,  dignitate,  utilitate.  —  'TupofviTa;,  prophetas)  Act  13, 1. — 
Tp(Tov  MaoxàXou^,  tertio  doctores)  Doctores  eminentem  locum  habent,  prae  iis 
ipsis,  qui  màracula  edunt.  Sub  prophetis  et  doctoribus  continentur  etiam  evan- 
gelistae,  et  pastores,  coli.  Eph.  4, 11.  —  sìtsitx,  deinde)  Cetera  genera  non  dis- 
tinguuntur  numeris.  —  $uvà;x£K,  potestates)  Abstractum  prò  concreto,  etiam  in 
sequentibus.  —  àvriXi^^ei?,  xu^epvìidei;,  opitulationes ,  gubemationes)  Gubema" 
tianes  gerunt,  qui  clavum  in  ecclesia  tenent;  opitulationes y  qui,  cum  gubema- 
tores  non  sint,  tamen  virtute  quadam  vel  facultate  poUent,  qua  fulciantur  alii. 
conf.  e.  13,  3.  Haec  duo  non  reassumuntur  versu  30.  Principes,  ut  ipsi  christia-* 
nam  fidem  admisenmt,  opitulatUmum  et  gubernatiomim  sibi  partes  vindicarunt: 
initio  autem  ii,  qui  auctoritate,  prudentia,  opibus  in  ecclesia  praestabant,  eam 
sublevabant  et  gubernabant.  QtAernatio  circa  externa  versatur:  ideo  Spirìtus 
eam  inferiore  loco  recenset.  —  épjjLTovsCo;  ykiMiaCi'^y  interpretationes  tingtiarum) 
Non  videtur  esse  glossema  ex  v.  10.  0?  nam  ibi  est  ippLY)veia  y^coatiaiv,  singu- 
larì  numero:  et  repeiitur  versu  30.  Asyndeton  tantunaem  valet,  quantum  clau-> 
snia  iila,  et  cetera. 

V.  29.  pL<n  7rdcvT£^)  omnes  tieP  i.  e.  non  plurimi.  —  SuvdcfjL&i;,  potestates)  se. 
sunt?  nam  si  Paulus  fèabent  huc  referret,  hic  exprimeret 

V.  31.  2^7)XouTe,  oemulaminO  Spiritus  dat,  ut  vult:  v.  11.  sed  fideles  tamen 
libere  aliud  prae  alio  possunt  sequi  et  exercere.  e.  14,  26.  Deus  operatur  sua- 
viter,  non  cogit  —  za  xpeCrrovx,  meliora)  ut  quodque  amori  opportunius  est. 


1)  Plu9  faivetf  eum  Gnomone,  iectiam  pleniori  margo  Ed.  2.,  quam  QA.  mig.  et  Vera. 
gettn.    £•  B. 
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Theolo^a  comparativa,  e.  14,  5.  19.  —  Iti)  gtiin  etiam.  Lue.  14,  26.  Non  so- 
lam  hortor,  sei  etiam  methodum  et  viam  sive  rationem  ostendo.  —  xa9*  uTrep- 
^oXi^v)  Hoc  nomini  substantivo  vim  superlativi  conciliat  CRom.  7,  13.)  quasi  di- 
cat,  ttam  maxime  vialem,  —  ó^òv,  viam')  Non  addit  articulum;  suspensos  non— 
nihil  tenens  Corinthios,  dum  viam  explanat.  ^'ni  ria  amoris.  —  SstxvupLi,  ostendo^ 
Praesens.  Jam  ardet  Paulus  et  fertur  in  amorem.  Hac  ostensione  Tacta,  redit  ad 
charismata,  ut  verbum  aem^damini  iteralum  docet,  hic  et  e.  14,  1. 

CAPUT  xm. 

V.  1.  *E^v,  si)  Omnia  charismata  iutut  eximia  miaritate,  ampUhidine  al-- 
qne  ufilUate  poHeant,  V.g.],  prò  amore  ejusque  norma,  debent  aestimari,  exer— 
ceri,  sublimari.  Tractationi  de  charismatis  interponit  tractationem  efflcaciorem 
de  amore.  Sic  in  Disputationibus  semper  revertendum  ad  ea ,  quae  majorem 
dantgratiam.  —  rat;)  omnibus.  —  ykwatjan^,  linguia^  Gradatio:  iinguis:  pro^ 
phetiam,  ftdem:  distribuero,  —  XaXc5,  loqaar)  Tener  amoris  facit,  ut,  quuni 
modo  dixerit,  tobis;  nunc  tamen  in  prima  persona  singularì  loquatur.  Se  non 
excludit,  sub  conditione.  —  xxl  tSv  à-yyéXcov,  et  angelarìim)  Angeli  praestani 
kominibus;  et  lìngua  vel  linguae  illorum,  linguìs  horum.  Linguis  autem  ntuntar 
ad  homines  certe.  Lue  1.  et  2.  —  àYa7CY)v,  amorem^  quo  proximi  salus  quaeri— 
tur.  —  [Airi  Ivo),  non  habeam)  in  ipso  usu  cbarismatum  et  in  reiiqua  vita.  Sane 
prophetiam  aliaque  dona  habent  multi,  charitatis,  ejusque  fructuum,  v.  4.  s.  ex— 
pertes.  Matth.  7,  22.  quae  non  tam  ipsorum,  quam  aliorum  respectu  ch(tri$matm 
dicuntur.  —  yér^o^a]  factvM  eim,  per  defectum  amoris.  Oratio  obtinet  dcrroroatacv. 
—  TpOùfÀ^  ae$)  AeSf  v.  gr.  aereus  numus,  minus  artis  habet,  quam  v.  gr.  cym-^ 
balum,  V.  gr.  argenteum.  Cum  ilio  conferrì  possit,  qui  sine  amore  loqualur  ho— 
minum  linguis;  cum  hoc,  qui  angelorunt  —  -hj^y  ^  àXxXà2[ov,  fmnteiu  — ju^ 
bUanà)  sono  qualicunque,  lugubri  aut  laeto;  stne  vita  et  sensu.  Oratio  variat: 
nUìil  stim;  nil  prò  fido.  v.  2.  3.  Sine  amore,  linguae  sunt  somue  mena:  prò— 
phetia,  cognitio,  fides,  lu^ti  esi^  quod  est:  Matth.  7,  22.  15.  1  Cor*  8,  1.  s.  Jac 
2,  14  8.:  impensa  omnis,  «ine  mercerfe  e«/.  quamlibet  talis  homo  sibi  placeat: 
se  aliquid  esse  putet:  magnum  praemium  sibi  polliceatur.  Cum  amore^  sobau— 
diuntur  bona  istis  defectibus  opposita. 

V.  2.  |JLuoT)ipia,  miffsterià)  Rom.  11,  25.  noi  Non  addit  sapieniiamf  quae 
nulla  est  sine  amore.  —  xal  tnEoav  rh  f^C^y,  et,  omnem  cognàtionem)  Conatr. 
cum  ciSd  noverim,  tanquam  cum  verbo  cognatae  signiiicationis,  eoque  prozime 
praecedente.  Ex  iis,  quae  cap.  12.  enumerata  aunt,  Paulus  capite  13.  ea,  quae 
sunt  insigniora,  et  quibus  opportune  opponantor  praerogativae  amoris,  delagiU 
Mysteria  sunt  rerum  reoonditarum;  cognitio  complectitur  ea,  quae  sunt  magia 
in  promptu  et  magis  necessaria:  uti  vulgo  dicantur  Wissensehaften,  de  rebus 
naturalibus.  —  ^(mv,  ftdem)  e,  12,  9.  not 

V.  3.  xal  iàv,  et  si)  Id  summum  est,  quod  facere  possuni  opitulationew, 
gubernationes,  e.  12,  28.  —  ^(iìocd,  dUstribuero')  Summo  loco  ponit  ea,  quae 
sunt  hunianae  voluntatis,  et  cum  amore  quam  conjunctissima  vìdentur,  ad  agen— 
dum  et  ad  patiendum.  qui  opes  et  corpus  tradit,  valde  amat,  2  Cor.  12,  15.:  sed 
qui  sine  amore  tradit,  animam  sibi  retinet.  nam  ammae  facultas  est  amor,  ideo 
in  apodosi  de  utUitate  loquitur.  i{/U(L(^fiiv  vid.  Rom.  12,20.  —  ?rapa$£S,  tradidero^ 
prò  aliis.  —  tvx)  usque  eo  ut  urar.  Dan.  3,  28.,  mcpi&oxav  Tà  ocajiATa  aùrrdv 

sic  TCOp. 

V.  4.  ti  irfiifrrij  amor)  Naturam  amoris  describit  non  dicit,  amor  loquitur 
linguis,  habet  prophetiam,  dat  pauperibus;  sed,  est  longanimis.  Estque  mete-* 
nymia,  prò  hómine  amorem  habente.    Eos  autem  potissimum  amoris  firuotus  no* 
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minat  Paolus,  qui  in  exercendis  charismatis  necessarii  sunt,  quos  a  Corinthiis 
requirit,  et  sine  quibus  prophetiae  esse,  sed  non  prodesse  possunt.  Characterem 
amoris,  quem  Paalus  Corìnthiis,  et  Characterem  sapientiae,  quem  Jacobus  item 
iis,  ad  quos  scripsit,  e  3,  17.,  attemperavit,  utiliter  Inter  se  conferas,  adhibìto 
loco  1  Cor.  8,  1.  s.  —  |jLaxpo6u(tóT,  longanimis  est)  Amoris  laudes  duodecim  (si 
ab  initio  anum  par,  et  a  fine  duo  paria  connumeres,  utì  in  notis  sequéntibus 
ostenditur)  per  tres  classes  enumerantur  v.  4— 7.  prima  bimembris  est:  longa" 
nknUs  est,  òenigtius  etti:  non  aemìdatur.  Idem  syntheton  et  antitheton,  Gal.  5, 
22.  20.  léonganimis  est  in  malo  ab  aliis  prorecto;  benignus,  in  bono  ad  alios 
propagando:  centra,  non  dolet  alieno  bono,  nec  gandet  alieno  malo.  Etiam  asyn- 
deton  est  in  benignuB  est. 

T.  4.  5.  oO  'TCSpTtrepetieTai ,  où  ^uenouTai-  oOx  à<jjpfi»/.ovet,  où  J^TQTeTrà  éaurff^, 
non  agit  procaciter,  non  bxftatwr:  non  ngìt  indecore,  non  quaerit  ma)  Secunda 
classis,  quatuor  membrorum.  in  primo  et  secundo  tolluntur  duo  excessus,  pie- 
runque  conjuncti;  in  terlio  et  quarto  tolluntur  duo  defectus  item  conjuncti.  ào^^ 
;xove7v  enim  est,  etiam  id  decorum  non  obsenrare,  eam  civiiitatem,  quam  ob- 
servasse  conyeniebat:  et  2^y)T8Tv  tì  éxu^tS  conjunctum  est  cum  neglectu  aliomm, 
abi  qais  tantummodo  se  ipsum  spectat  et  alios  sibi  relinqnit  Hos  duos  defechi 
vitat  amor,  et  primo  respondet  tertium,  nam  utrumque  pertinet  ad  studium  pro- 
bandi se  aliis;  secando  opponitur  quartum,  nam  utrumque  pertinet  ad  cavendum 
studium  partium.  oO  TrepirepeucToti,  non  agii  insolenter,  cum  Tastu  et  ostentatlone: 
rursum,  oOx  àerpjiLoveT,  non  est  inconditus,  impoHtus,  rudis.  *)  vide  quae  de 
verbo  '7repmp8uo[x.ai  notavi  ad  Oregorii  Paneg.  p.  141.  seqq.  oO  ^u^tourai,  non 
infiatur^  nimiis  in  alium  studiis.  eonf.  e.  4,  6.  rursum  où  Qr^xtX  ri  iauTf[?,  non 
itudei  $ibi,  nec  sibi  ab  aliis  studeri  postulat  Non  dissimili  modo  item  bis  duo 
membra  se  invicem  respiciunt,  Oicet  alio  subinde  ordine  collocentur,  per  chias- 
mum  directum  vel  inversum)  versu  7.,  et  praesertim  e.  14,  6. 

V.  5.  s.  où  icocpo^uvETai  —  wivrx  07uo(jlÌv8i,  non  irritatvr  —  omnka  tuitinet) 
Tertia  classis,  sex  membrorum:  quorum  tertium  et  quartum,  atque  adeo  secnn- 
dum  et  quintum,  primum  et  sextum,  Inter  se  respondent  Est  enim  ^taopLÒc,  is- 
que  retrogradus,  valde  congruens  climaci  geminae  per  gradus  negativos  et  afflr- 
mativos.  Atque  horum  omnium  objectum  personale  est  proximus;^  reale,  futa- 
rum,  amor  non  irritatur:  omma  sperai,  otnnia  Pifferi:  praeteritum,  non  cogitai 
malum:  omnia  iegii,  omnia  credit:  praesens,  non  gandet  super  iniyttitaie,  con- 
gaudei  autem  veriiatl  sed  membris  ita  trajectis  concinnitas  ordinis  Paulini  eo 
magis  perspicitur;  quem  hoc  modo  repraesentat  schema,  et  cujus  nervum  et 
nexum  eridens  ratio  ostendit: 

1.  non  Irritatvr 

2.  non  cogitai  malum 
e  3.  non  gaudei  super  iniquitate 
1 4.  congaudei  «tifati  veritati  praesens 

5.  oftittta  tegit,  omnia  credit  praeteritum 

6.  omtUa  sperai,  omnia  suffert  futurum 

Ita  ordo  sibi  mutuus  constat:  et  apparet  ratio,  cur  haec  postrema  sperai, 
suffert,  in  extremo  ponantur,  quia  nimirum  ad  futura  referuntur. 
—  où  Ttapo^ùveTai,  non  hrritatur^  etiamsi  studio  ardet  gloriae  divinae,  tamen  non 
exacerbatur.  conf.  AcL  15,  39.  --  où  \(r(0^txxi  tu  kox^v)  tiott  cogitai  malum  ab 


1)  Ubi  amor,  ibi  vera  modeatia  Tiget,  quae  eknUtai  mnnda&ia  audit  (aeqtie  tamen 
fanUiariias  inaolentiae  incusaii  debet):  contra,  quaevù  tnorum  eoncinnitoit  in  Biunmo  suo 
apice,  apud  homincs  seculi,  inaoleuHae  indolcm,  propter  philaatiam,  refert.  DcMÌnat  mundua 
virtntea  Jactare:  nonniai  vero  Chriitìanismo  iatae  conveniont.    F.  g. 
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altero  iilatum  quasi  ulturus.  Sic  LXX  prò  rai  non  saepe.  [.Yon  cogitai:  Hic  tei 
Ule  hoc  Uludte  miài  hifert;  hoc  illudve  vel  fecit  tei  promeritus  est,  V.  g.] 

V.  6.  i^ixix  —  àX7)Ge(x,  iniquitate  —  ventati)  De  hoc  antiiheto  vid.  Rom. 
2,8.  not.  —  ouYxaipst,  congaudef}  gratulatur,  cum  laetitia.  Yeritas  omnis 
gandium  alit. 

V.  7.  Tuàvra,  omnia)  Quater,  omnia;  videlicet,  quae  legenda  vel  credenda; 
quae  speranda  et  suQerenda  sunt.  Qaatuor  hi  gradus  pulcre  se  invicem  sequun- 
tur.  —  (srtf&ij  tegif)  dissimulai,  penes  se  et  penes  alios.  (jTiyoi^v,  teghma,  cap. 
9,  12.  ooL  — •  moreusi,  credif)  ut  teji^it  mala  proximi,  quae  apparent:  sic  credi! 
bona,  quae  non  apparent  — •  éXm^i,  sperai)  Causam  $pei  vide  Rom.  14,  4., 
OTa97Ì^£Tat.  sperai  itera  bona  in  posterum,  et  suflfert  mala.  —  uwo|^év£i,  snffert) 
dum  spes  aliquando  nascatur.  2  Tìm.  2,  25.  Sic  laudes  amoris  quendam  quasi 
orbem  efflciunt,  in  quo  extrema  et  prima  sibi  invicem  respondent  longanimis 
est,  benignus  est:  omnia  sperai^  omnia  snffert.  Quartumque  hunc  gradum  sua- 
viter  sequi  tur  illud  multo  majus,  nunguam  excidit. 

V.  8.  oùhsTzorz  èxmTCTei,  nunquam  excidif)  non  destrìiUnr,  non  cessai, 
semper  locum  suum  obtinet:  nunquam  e  statu  suo  movetur.  conf.  èx7:Ì7rrovTc;, 
Marc.  13,  25.  not  —  thi  Sé  T^pofYìTsTxt,  «ire  autem  propilei iaé)  sciL  snnt.  sic 
e.  15,  11.  Propltefiae,  in  plurali,  quia  multifariae.  —  xaTxpY7)07Ì<7ovTxi,  de- 
struentur')  Sic  de  prophetiis  et  cogni tiene:  at  de  iinguis,  TC(xu<jovTai,  desinent. 
Lànguae,  floridissimum  quiddara,  sed  minime  durabile:  quae  in  Pentecoste  Act  2. 
primum  extiterunt,  sed  in  ecclesia  primitiva  non  tam  diu  manserunt,  quam  ce- 
lerà dona  miraculosa.  ncque  habent  analogum  quidquam  in  genere  perfecto,  ut 
prophetia  et  cognitio  habent,  cui  cedere  debeant:  unde  ad  has  prae  linguis  mox, 
cum  de  perfecto  agii,  respici t  —  '^'kC^aon^  /iivuaO  Hae  medio  loco  ponuntur, 
quia  sunt  vehiculum  prophetiarum  et  appendix:  at  prophetia  et  cognitio  duo  ge^ 
nera  diversa  constituunt  v.  9. 12. 

Y.  9.  ex  (jtipotic,  ex  parte')  Non  solum  hoc  dicit:  haec  prophetia  et  haec 
cognitio,  quam  nos  habemus,  imperfecta  est;  nam  sic  etiam  dicendum  essct,  ex 
parte  amamus:  sed  ipsius  prophetiae,  excepto  uno  propheta  Jesu  Christo,  et 
cognìtionis,  ea  est  natura,  ut  haberi  debeat  in  iis,  quae  sunt  ex  parie,  quia  uti- 
mur  iis  in  lia^c  vita  imperfecta.  De  locutione  conjf.  not  ad  Rom.  15,  15.,  auda- 
citis  scripsié 

v.  10.  IX6ti,  tenerif)  suo  tempore;  per  gradus,  non  per  saltum.  In  spiri- 
tualibus  aetas  imbecillior  non  debet  cupidius  affectare  maturiora.  Venit,  quod 
perfectum  est,  in  obitu,  2  Cor.  5,  7.,  et  inedie  novissimo.  --  TÓre,  tane)  non 
prius.  Itaque  prophetia  et  cognitio  nunquam  piane  exspirant  in  bac  vita. 

V.  11.  OTS,  r/iium)  Cum  aetatibus  hominis  confertur  profectus  a  gratia  ad 
gloriam,  singulos  fideles  et  totam  manens  ecclesiam.  —  vvimo;,  infans)  Huroilitas 
PauH.  Homo  naturalis  prae  fastu  non  libenler  recordatur  infantiae  soae:  at  anima 
adversis  macerata  vel  primas  ortus  sui  vias  faletur.  Job.  10,  10.  —  eXàXouv,  /o- 
guebar)  Id  refertur  ad  linguas.  —  èfpóvouv,  «en/ie^am)  Id  refertur  ad  prophe- 
Uam:  est  enim  simplicius  quiddam.  —  tko^v^ò^uini  ^  raliocinabar')  Id  refertur  ad 
cognitionem:  est  enim  magis  compositum.  —  ore  Sé,  qwim  vero)  Non  dicit:  910011 
aboleei  puerilia^  faclus  sum  vir.  Hiems  non  affert  ver;  sed  ver  pelili  hiemem. 
sic  est  in  anima  et  in  ecclesia.  —  xaTTipyr.xa,  abolevi)  ultro,  libenler,  sine  la- 
bore. —  xà  ToO  wiTTiou,  puerdia)  sermonem,  sensum,  consilium  infantile.  Ab- 
stractum,  rdc.   Homo  non  tollitur,  sed  vir  Gt 

Y.  12.  ^Xérrou^v,  videmus)  Respondet  apud  LXX  Hebraicis  T%vr\  et  nm 
1  Sam.  9,  9.  1  Par.  29, 29.,  de  Prophetis.  Habetque  hic  locus  synecdochen  spe- 
ciei  nobìlioris,  prò  loto  genere:  et  cum  verbo  videmxis  snbaudias,  et  audhnus. 
nam  prophetae  et  vident  et  audiunt:  et  visionibus  plerumque  verba  adjungi  solila 
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sont.  Evolvisse  juverìt  Qregorìi  Paneg.  et  insignem,  quem  ad  illiun  notavimns, 
Origenis  locum,  p.  104.  s.  217.  218.  s.  Quod  autem  visui  est  speculimi,  id  audi- 
tui  est  aenigma,  cui  lingua  inservit.  Cum  hoc  loco  multis  de  rebus  conferas 
Num.  12,  8.  Dicit  autem  videmusy  in  plurali:  coguosco,  in  singulari.  ac  vìdere 
et  cognoscere  dilTcrunt  in  genere  rerum  spiri lualium,  ut  scnsus  externus  et  in- 
ternus  in  genere  rerum  iialuralium.  Nec  loto  hoc  versu  Deum  nominat;  sed  lo- 
quitur  de  ilio,  ut  erit  omnia  in  omnibus,  —  tóts,  lune)  Magnum  futurorum  ilio- 
rum  gustum  habebat  Paulus.  2  Cor.  12,  2.  s.  —  TrpócwTuov  Trpó;  TrpódwTroy,  facie 
adfaciem)  D'^^c  b((  D^:&  facie  nostra  videbimus  faciem  Domini,  id  plus,  quam 
r.D  bM  TiS  (rrópi^  Trpò;  (rTÓ[i.a.  Visio,  praestantissima  firuendi  ratio.  Concinne  pò- 
suit  verbum  ^>.é?;o[iLsv ,  utrique  statui,  sed  diversa  notione,  aptum.  --  Y^viacnui)* 
àmYV(ó<70[xab)  Compositum  multo  plus  significat,  quam  simplex:  nosco^  pemoscam, 
Atque  ita  Eustathius  Homericum  k7ut/y^o\Mi  interpretatur,  àxpi^étrraTa  èriTT}- 
pìÌ9ci>'  et  èmoscoTco;,  (T/.OTzz\>Tr,q  dbcpi^YÌ;*  rationemque  addit,  oti  ti  iriTrpóOeoi;  xal 
«xpi^etàv  Tivflt  (rr^wzi  stai  ii^koLGiy  èvspysiai;.  —  xaOò);  xal  CTveY^codÌTjv,  ticut 
eliam  cognitus  sum)  Hoc  respondet  illi  ad  faciem. 

V.  13.  vuvi  Ss  (xivei,  nunc  vero  matieQ  Non  est  proprie  sermo  de  dura- 
tione:  nam  in  ea  non  convenìunt  haec  tria;  sed  fides  in  speciem,  spes  in  gaudium 
temainatur,  2  Cor.  5,  7.  Rom.  8,  24.  solus  amor  perstat,  v.  8.  sed  de  valore,  in 
antitheto.ad  prophetiam  etc.  hoc  sensu:  omnibus  ratiouibus  subductis,  haec  tria 
sunt  necessaria  et  suificientia;  stent  modo  haec  tria.  haec  sunt:  haec  manent:  nìl 
amplius.  Christianus  potest  esse  sine  prophetia  etc.  sed  non  sine  fide,  spe, 
amore.  conL  de  verbo  |ASV€a,  maneo,  Rom.  9,  11.  1  Cor.  3,  14.  2  Cor.  3,  11. 
Hebn  13,  1.  Fides  est  in  Deum;  spes,  prò  nobis;  amor,  erga  proximum.  Fides 
proprie  conjuncta  est  cum  oeconomia  Patris:  Spes,  cum  oeconomia  Filli:  Amor, 
cum  oeconomia  Spirìtus  sancti.  Col.  2,  12.  1,  27.  8.  Quae  ipsa  etiam  ordinis 
est  ratio,  quo  haec  tria  enumerantur.  vuvl  imnc  facit  ad  epitasin.  [et  quae  via- 
torum  praecipuae  parten  sint,  indiyital.  V.  g.]  —  Tpta,  tria)  duntaxat  Neces- 
saria non  sunt  multa.  Saepe  Paulus  haec  tria  respici t  Eph.  1,  15.  18.  Phil.  1, 
9.  a.  Col.  1,  4.S.  22.  not  1  Thess.  1,  3.  5,  8.  2Thess.  1,  3.  s.  Tit  1,  l.s.  lìebn 
6, 10.  ss.  Interdum  fidem  et  amorem  commemorat;  interdum  fidem,  totum  Chri- 
stianismum  synecdocbice  denotans.  1  Thess.  3,  6.  5.  In  malo  sunt,  infidelitas, 
odium ,  desperatio.  —  TauTa,  haec)  Hebr.  Dr»  i.  e.  sunt,  scil.  majora  prophe- 
tiis  etc.  —  (i£i!^a)v)  major ^  maximus,  horum,  trium.  Amorem  non  so^um  ante- 
ponit  prophetiae,  sed  etiam  iis,  quae  prophetiam  excellunt.  Amor  proximo  plus 
prodest,  quam  fides  et  spes  per  se.  conf.  major,  e.  14,  5.  Ac  Deus  non  dicitur 
fides  aut  spes  absolute,  arnor^dicitur. 

CAPUT    XIV. 

v.  1.  dicó)c$Te,  sectamini)  Id  plus,  quam  ^^YiXoOre  aemtdamini,  hic,  et 
V.  12.  39.  e.  12,31.  —  (jix».ov,  potius)  prae  linguis.  De  Cognitione  hic  non  jam 
expresse  agit  Paulus:  nam  ea,  respectu  aliorum,  cum  prophetia  coincidit  v.  6. 

V.  2.  TC)&  ^^]  Dea  soli,  omnes  linguas  intelligenti  —  ducousi,  audif)  i.  e. 
intelligiL  —  icvsuoaTi,  spirilu)  v.  14.  —  [Auonipift,  m^fsterià)  quae  alii  potius 
mitentor,  quam  diacant  Non  additur  articulus. 

V.  3.  oUo$o(ii^v,  aedificationem')  Huic  generi  adduntur  duae  species  prae- 
cipuae. nopàxXTxnc,  exhortatio,  toUit  iarditatem,  iropopiOU,  consolatio,  tristitiam. 

v«  4.  iouTÒv,  se  ipsum)  ea^  quae  tingoa  loquitar,  inteUigentem.  —  ixxXv)- 
«iocv,  ecdesiam)  totam  congregationem. 

V.  5.  ykùtsttcL\Q^  linguis)  Has  inprìmis  colebant  Corinthii:  quos  Paulus  non 
refutat,  sed  in  ordinem  redigiL  v.  12.  —  (iie£j[(dv,  mqjor)  utilior.  v.  6.  —  SieppiTj- 
vauci)  Oli  eleganter  exprimit  interventum  interpretis  inter  loquentem  lingua  et 
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inter  auditorem.  Si  idem  ipse,  qui  lingua  loquilur,  etiam  interpretem  agit,  tum 
idem  ipse  inter  se  ipsum  quodammodo  et  auditorem  intervenit:  prò  diverso  sci- 
licet  respectu.  ~  rt  iyukridoi,  eccUàia')  aedificationem  qìiaerens;  congruit, 
accipiaf. 

V.  6.  ^  èv  à'TCOxaXó^et,  ^  èv  Yvci^ret,  ^  ev  wpo^TiTcfx,  ^  èv  StSxjnJ,  out  ni  re- 
velatione,  aut  in  cognitione,  ant  in  prophetia,  ant  in  docfrinà)  Qnatuor  genera 
propheliae  late  dictae.  duo  priora  pertinent  ad  illum  ipsum,  qui  charismate  gau- 
det:  duo  altera  majorem  simul  propensionem  ad  audientes  afferunt.  0  De  diffe- 
rentia  propheliae  (quae  retelationi  respondet)  et  cognUionÌB  (cui  docfrinà  re- 
spondet)  vid.  ad  cap.  12,  8.  10.  et  de  tota  re,  infra,  ad  v.  26.  seqq.  Prophetia 
refertur  ad  res  singularos,  antea  non  valde  cognitas,  ad  mysteria,  noscenda  de- 
mum  ex  revelatione.  Docfrinà  et  coynitio  ex  communi  fidelium  penu  depromi- 
tur,  et  refertur  ad  res  in  materia  salutis  obvias. 

V.  7.  aùXò;  —  xtOàpa,  tibia  —  cithara)  Duo  summa  organorum  genera: 
non  solum  tibia,  quae  spiritu  tibicinis  quasi  animatur,  sed  etiam  cithara.  —  toI; 
^OóyYoic,  BonÌM)  Casus  sextus,  coli,  per,  v.  9.  —  irc3<  Y^<d<;67Ì<TeTai ,  iftiamoéo 
cognoacetur)  quomodo  dignoscetur  tibia  a  tibia,  cithara  a  cithara?  alius  aliusque 
unius  instrumenti  sonus,  ad  alia  et  alia  pertinens  negotia. 

Y.  8.  vàp,  enim')  servit  gradationi:  nam  inferiorem  gradum  comprobat 
ulterior.  —  aSviiov,  incertam)  Unius  tubae  cantus  alius  ad  alia  rocat  milites. 

V.  9.  OjtóT;,  voi)  anònati:  coli.  v.  7.  —  Xià,  per)  l  e.  tum,  quum  lingua 
loquimini. 

V.  10.  TCxxaOra,  ei  trijpi)  et  Tuj(pi,  Lai  verbi  grafia,  coli.  e.  15,  37.  facìt, 
ut  ToaaOra  habeat  vim  certi  numeri.  Si  homines  unquam  inire  potuissent  nume- 
rum  vocum,  Paulus  eum  vohierat  ponere.  —  oOXèv  dlipcùvov,  mdlwn  mutum) 
Quodvis  eorum  suam  habet  poteatafem,  Sóvxaiv. 

V.  11.  pàppapo?,  barbarus)  vid.  Act.  28,  2.  not. 

V.  12.  ?7veu(iaTci)v,  spirituHm)  Plurale,  uti  v.  32.  e.  12,  10.  Ut  unum  est 
mare,  et  maria  multa,  sic  spiritus  unus,  et  spiritus  multi,  fuba  una,  edit  sonos 
multos.  —  "TTpó;  T^v  ol3co$o[;.TiV,  ad  aedificationem)  ut  quam  maxime  aedificetur 
ecclesia. 

V.  13.  ^po(7eu^é(j9ci>)  oret:  et  hoc  faciet  eo  fructu  et  eOectu,  ut  ad  lingOam 
accedat  interpretatio.  v.  seqq.  Innuitur,  precibus  hoc  impetratum  iri. 

V.  14.  TÓ  7rveO(Aà  [jlou  —  ó  Ss  voO?  [jlou,  $piritìi8  mens  —  ment  vero  fneà) 
7rveu[iLa,  spiritus  est  facultas  animae,  quum  ea  Spiritus  divini  operationem  sua- 
viter  pafittar:  at  voO^,  mens,  est  facultas  animae  foras  progredientis  et  eum  prò- 
ximo  agentia:  adtendentis  ad  objecta  extra  se  posita,  res  et  personas  alias,  qnan-» 
quam  tamen  possit  esse  dèTróxpuoo^  Xoyut|^6;.  conf.  v.  20.  noi  sic  tnens ,  v.  19. 
97veu[jLa,  penetrale  tou  voó^.  Epn.  4,  !&3.  coli.  Hebr.  4,  12.  voO;  autem  a  vsoi, 
propter  agitationem:  conf.  Alexand.  Aphrod.  1.  2.  irspi  ^x^<,  f.  144.  ed.  Aid.  -— 
dbcapTTo^,  eine  flrucfu)  fructum  habet,  sed  non  aOert.  De  hoc  vocabulo  vid.  ad 
Matth.  13,  22. 

V.  15.  '77po<}su^o|iai,  orabo)  voce.  PriHia  persona  singularis  prò  secunda 
plurali.  —  ^ij&^  psaUam)  cantu  vel  etiam  organo. 

V.  16.  iizA)  si  id  facias  solo  spiritu.  —  eO^oy^c,  benedixerin)  Nobiiis- 
sima  species  orandi.  —  ó  àvar^Tipav  tóv  tóttov  toO  iXmiìtou,  tmptens  locum  ùtìo- 
tae)  Locutio  haec  non  est  mera  idiofae  paraphrasis,  sed  complectttur  omnes,  qui, 
quamlibet  charismatis  excellentes,  duntaxat  eam,  qua  quia  loquebatur,  lingnam, 
juxta  eum  idiota  non  intelligebant.    Eoque  magis  pudbfacit  Paulus  eum,  qnem 


1)  Piane  eum  his  conveniuntf  quae  in  Moldenbanero  appróbat  ed,  D.  Ernestl,  BttL 
theol.  T.  VIIL  p.  67S.    E.  B. 
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hoc  loco  reFQtai  Frequens  Hebraeis  locutio,  implet  locum  patrum  iuorum,  i.  e. 
majoribus  se  dignum  praebet  —  x(3^  èpet  to  à[xiòv,  quomodo  dicet  amen)  Sic  jam 
tum  solebant:  nec  soluin  idiotae,  sed  cuncti  auditores  dicebant,  sabscribentes  ei, 
(pii  beiiedìcebat.  Alqae  ita  etiam  ii,  qui  non  poterant  multa  verba  facere,  alio- 
rum  verba  adoptabanl,  et  suae  mentis  assensum  declarabant.  —  t£  X^yei?,  qìdd 
dicas)  Non  modo  debet  scire,  te  nil  mali  dixisse,  sed  etiam,  quid  boni  dixeris. 

V.  18.  eùpptara,  gratias  ago)  Graliarum  actionem  et  TTpodepaxeCav  Paulus 
adhibet,  laudabile  quiddam  de  se  diclurus.  —  wàvrwv,  prae  omnibus)  prae  sin- 
gfttlis,  vel  etiam  universis.  —  6;ì(.(5v,  tobis)  Saepe  ii,  qui  minus  babent,  plus  sibi 
placent  et  insolentius  faciunt. 

V.  19.  ?:évTe  Xófou?)  ipnnque  senfetitias.  Numerus  definitus  prò  indefinito: 
bis  millesima  pars  myriadis.   conf.  Lev.  26,  8. 

V.  20.  àSe>9ol,  fratres)  Vocativus  initio  positus  suavem  vim  habet.  —  TfJ 
ytaxir,'  rate  win\\  Opportune  Ammonius:  voO;  (i.év  ècnv  aTróxpu^o?  \<T(v(i}tM*  9p^- 
vs;  Se,  ed  AFAOAI  oidcvotai.  Ncque  xaxCa  denotat  ma/ifiam^  sed  vìtìum,  sive, 
quicquid  virtuti  opponitur.  —  vTiTrià^eTs)  infantes  estote.  wiiria^co ,  formae  àx- 
jjLà^w,  7wp^à?[cd.  —  -réXeioi,  perfecH)  adeoque  verum  cuique  rei  pretium  stata- 
entes  ex  nsu  ejus. 

y.  21.  v6[i.(i),  legé)  etiam  prophetas  complexa.  —  £v  fTepoy^c^ooK  xal  cv 
}rs(Xe9tv  éT^poi^)  Es.  28, 11.  LXX,  Xià  ^au^wriAdv  jjetXéwv,  Sia  -fkii^fstrn^  éripa?.  ìts- 
pÓY3bw<r<Toi;,  masculinum,  vel  neutrum.  Paraphrasis  textum  Esajanum  ad  locum 
Paulinum  accommodans  sit  haec:  Non  OMdU  Me  popnlua  iste,  conmeta  lingua 
ìotpientem:  loquar  ergo  eis  per  alias  linguas,  hostium  eis  immissorum;  sed  ne 
htm  fpiidem  miài  auscultabunt.  conf.  Jer.5, 15.  Qualenus  Deus  linguis  hostium 
loqui  dicitur,  ab  illis  ad  donum  lìnguarum  procedit  paritas  rationis.  —  oùS*  ouro); 
fiìoaxoùwvrai  (1.00)  Es.  28,  12.  LXX,  xxi  oùx  7jO£>7)<yav  dbcoustv. 

y.  22.  et^  (nitJLeiov)  in  signum^  quo  allecti  auscultare  debebant,  sed  oùS* 
ouTioc  ne  sic  qutdem  auscultant  —  sl<;lv)  exsistunt.  Accentus  ad  emphasin  per- 
tinet  —  -fi^i  irpo^irrela,  prophetia  vero)  scil.  in  signum  est,  vel  simpliciter,  est, 
coli.  cap.  6,  13.  —  Tol^  ?ut(7Teuou<7tv ,  ci'edentibus)  Id  sumendum  in  ampliatione: 
quatenus  prophetia  ex  infidelibus  credentes  facit.  lingua  loquens  infidelem  sibi 
relinquit  Sermo  Pauli  est  indefmitns.  Infidcles  fere,  ubi  linguae  in  eos  incidunt, 
infideles  manent:  sed  prophetia  ex  infidelibus  fidelcs  facit,  et  fideles  pascit. 

v.  23.  okn  ìtA  tó  «ùtó,  tota  in  11/iiim)  Id  rarum,  in  tanta  urbe.  —  eidéXOwcri 
Si,  ingrediantur  autem)  hospitum  ritu,  vel  etiam  ex  curiositate.  —  iSidrat, 
idiotae)  qui  qualemcunque  fidei  gradum  habent,  sed  charismatis  non  florent 
Sequitur,  per  gradationem,  mtt  infideles;  qui  non  tam  facile  ingrediebantur,  nec 
tamen  arcebantur.  Hoc  versu  loquitur  Paulus  in  plurali,  versu  sequente  in  sin- 
gulari.  Plures  mali  se  malis  sermonibus  impediunt:  singuli,  facilius  lucrifiunt  — 
ori  {i.x{ve(;Os,  ros  insanire)  Non  enim  poterunt  ardorem  istum  a  furore  discer- 
nere, hinc  improbe  loqucntur.  conf.  Act.  2,  13. 

V.  24.  wàvTs;,  omnes)  singtdatim,  v.  31.  —  etóXOij,  ingreéUatur)  Exem- 
plum  1  Sam.  19,20.s.  —  aTrioroc,  infidelis)  Hnc  refertur,  redarguitur.  coli.  Job. 
16,  9.  —  ìSk&dq;,  idiota)  Huc  refertur,  d^ìudicatur.  e.  2,  15.  Eienchus  ille  tn- 
fideittatiSf  et  diìudicatio  illtii  idiotieae  ruditalis,  fit  ipsius  prophetiae  vi,  etiamsi 
haec  sine  applica tione  ad  individua  fiat  Aique  hi  sunt  duo  gradus;  sequitur  ler- 
tius,  occulta  et  e. 

y.  24.  25.  iXirfjifraLi  uxd  Tuàvrwv,  àvotxpfvsTai  ùjcà  iràvrcdv,  (xal  oCtm)  -ti 
xp^#9CTà  riii  xapSCotc  aùroO  favepà  Yivenrai*  xal  outcd  Treràv  tiA  77póo«Mcov,7C|pooxuvi^  , 
ifti  Tt5  6efi,  àncoirfféykfù^  Sri  ó  è«óc  ivrco^  iv  ùfxtv  è<m)  Prius  illnd,  xod  oStw,  alìe- 
num  est.  namque  praesens  verbi  ytverai,  indicat,  incisum  hoc,  xà  xptucrà  — 
YCvctki,  «rclNis  cohaerere  cum  preeoedentilNis,  ubi  Bermo  flait  in  praeseiKti, 
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quam  cum  sequentibus,  quae  habent  futurum  7rpo(ncuvi{(rei.  —  6?rà  Tcàvrvdv,  ab 
omnibus^  partim  loquentìbus,  partim  assentientibus. 

V.  25.  Tà  xpuTTrà  t?I?  xapXixc  aOiroC»,  occulta  cordis  ejus^  intima  omnia 
cordis  ethnici,  talia  nunqaam  experti,  et  sibi  nunc  primum  innotescentis  et  de 
se  confitentis.  Praecipue  enim  agitur  de  infidelL  Idiota  obiter  additur,  ob  ra- 
tionem  ejus  non  piane  disparem.  Deum  vere  in  fidelibus  esse^  quilibet  in  infimo 
fidei  gradu  ante  ingressuni  in  coetnm  ejusmodi  norat.  —  auToO^  ejué)  hospitis 
non  credentis.  —  yavepà  y^verai,  mamfe$ta  fiunt)  Dan.  2,  30.  fin.  —  o&tci>)  mìc 
demum.  —  Tusràv,  cadenì)  Publica  declaratio  eorum,  qui  virtutem  verbi  in  se 
sentiunt  et  experiuntur,  hodie  nimis  parco  fieri  solet  —  iicacffÙXtùy^  ^ontm- 
ciant)  nitro,  piane,  diserte  pronnncians,  vel  ili  ecclesia,  voi  etiam  foris.  cont. 
de  hoc  verbo,  Greg.  Paneg.  $.  123.  cum  Annok  —  ori,  quod)  Conf.  Dan.  cap. 
cit.  V.  46.  47.  Argumentum  prò  veritate  religionis,  ex  operationibus  Dei  in 
hominibus  divinis^  efficacissimum.  —  ovt<o^,  vere)  Confitebitur,  vos  non  forere, 
sed  Deum  vere  esse  in  vobis,  et  verum  Deum  esse,  qui  in  vobis  est. 

V.  26.  £xa<xTo^,  quilibet')  Fructuosior  tum  erat  concio,  quam  hodie,  ubi 
unus,  quocunque  est  animo,  tempus  explere  sermone  debet  —  <|;a^óv  t](ti] 
psalmum  habet,  habitu  vel  actu,  vel  paulo  ante,  vel  jam  modo.  conf.  v.  30. 
Dabantur  eis  a  Spiritu  cantica  extemporalia.  Habebant  singuli  psaimum,  quo 
Deum  laudarent;  vel  «iocfrttuim  proximo  impertiendam;  vel  linguam,  qua  sibi 
loquerentur  quisque.  Verbum  l^et,  habet,  iteratum,  eleganter  exprimit  divi- 
sam  donorum  copiam.  —  àicosdcXu^iv,  retelationem)  qua  Deus  homini  aliquid 
pandit:  Gal.  2,  2.  revelationem  propheticam.  v.  30.  29.  —  ép}Aiov€(av,  interpre- 
tatioìxem)  qua  homo  homini  linguam  interpretetur.  —  oUoóO|it.inv,  aedificaiio- 
nem)  Optìma  norma. 

V.  27.  efTe,  «ire)  Specialius  explicat,  quomodo  omnia  fieri  possint  ad  ae- 
dificationem.  —  tIc,  aliquìs)  Nunquam  debuit  unus  tantummodo  lingua  loqui; 
sed  si  unus  loquebatur,  debebat  unus  alterve  subsequi,  ad  vindicandam  Spirìtus 
opulentiam.  —  TpcT^,  tre$)  loguantur.  —  ava  (Jiipo^j  divisis  temporibus,  vel 
etiam  locis. 

V.  28.  èàv  $è  (jLin  ^,  n  vero  non  eit)  Interpretari  poterat  vel  is  ipse,  qui 
lingua  loquebatur,  v.  13.  vel  alter.  —  (nyaTco,  t aceto)  qui  Unghia  loquitìtr.  — 
éoLirvC^  xal  t^^  B&df^  nibi  ipsi  et  Beo)  v.  4  2.  —  XaXe(T<i),  loquatur)  privatim. 

V.  29.  Tcpo^-ijTai  Sé,  prophetae  vero)  Antitheton  ad  lingua  loquente$,  Pro- 
phetia  stricte  dieta  opponi  tur  revelatiom:  v.  6.  prophetìa  latius  dieta  Cp^rinde 
ut  revelatio')  opponitur  cognitioni.  ibid.  iterum,  cogìtitionem  complectens,  oppo- 
nitur  lingule  v.  4.  —  XaXeCTci)Gav,  loquantur)  subaudi,  ava  {j(ip(K,  eingulaiim, 
V.  27.  —  o(  SXkoiy  reliqm)  se.  prophetae.  —  JtoxpiviTwaav,  dijudicent)  etiam 
sermone. 

V.  30.  xadY)|jiiv(i>)  dum  sedei,  auscultans.  —  ó  ?cp(3T0(,  primus)  qui  antea 
loquebatur. 

V.  31,  xa6*  iva,  eingulatim')  ut  semper  singuli  singulis  concedant  — 
TcàvTe;,  omnes)  Notanda  universali tas.  —  Tcdcvre;  (jiAvOàvooi,  otnne$  diecani) 
coUoquendo,  quaerendo,  dicendo,  auscultando:  omnee,  prophetae.  Docendo 
discitur:  loquendo,  interrogando,  discitur.  v.  34.  35.  [Multi  quoad  spiritualia 
ideo,  quod  nihU  fere  de  taUbue  loquuntur,  inepti  moment  et  languidi.  Y.  g.] 
—  TrapaxaXc&vrat,  confirmentur)  Interdum  magis  excitat  nos  alterius  sermo, 
interdum  nosten 

V.  32.  xal)  et  quidem.  sic  xal,  2  Cor.  5,  15.  1  Job.  3,  4.  —  irvsu|MCTK 
.9vpof7)T€&v,  epiritus  prophetarìtnì)  Abstractum  prò  concreto:  prophetae,  etiam 
dum  aguntur.  —  irpofiiTai;,  prophetis)  Non  dicit:  epiritibus  prophetammu  — 
VROToa^srai,  aubiiciuìiUur)  non  ut  propheta  veritatem  sue  pro|riietiae  propter 
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altenim  negel  ani  abjiciaf:  iReg.  13, 17.  seqq.  nam  verbnm  prophetìcum  est 
sopra  prophetas:  v.  37.  sed  ntne  se  solum  postulet  audiri,  verum  aliis  quoque 
audiendis,  dum  verba  fackint,  det  operam,  et  ex  illis  ea,  quae  prae  ipso  acce- 
pere,  discat  sttbjectio,  silentis,  discentis.  v.  34.  s.  [1  Tim.  2, 12.]  Omnis  acius 
docendi  involvit  authentiam  quandam.  subjìciuntur ,  dicit;  non  modo  debent 
subjicì.    Dei  Spirìtus  hoc  prophetas  docet 

V.  33.  il)^,  ut)  Simillima  clausola  partis  proximae,  ▼.  36. 

V.  34.  olì  yuvot&ce^,  fntdiereà^  là  scribit  Paulus  etiam  1  Tim.  2,  11.  s.  et 
tamen  inprimis  Corìnthiis  hoc  scribi  expediit  conf.  not.  ad  e.  11,  16.  —  ujjicSv 
èv  T9^  hxkrtaloii^]  in  concionibui  ve8tri$;  praesentibus  viris,  qui  loqui  possunt 
—  èjreréTpaTrrai)  eommissum  est.  —  u7roTà<T(re<r9ai,  «ifAjtd)  ut  suam  voluntatem 
alienae  submittant  Gen.  3,  16.  Ad  virum  est  np'nDn  applicatio  mulieris,  et  qui- 
dem  ut  ad  dominum  suum.  —  xal)  etiam.  conf.  e.  9,  8.  not 

V.  35.  (jwcBerv,  discere)  per  sermonem.  —  tìéXouaw,  volunt)  Occupatio.  — 
iifou?)  9tws  potius,  quam  alios.  —  èTrspwTàTCdtrav,  interrogent)  Viris  integrum 
erat  in  conciono  interrogare.  —  èv  hxkntsix]  in  condone  vel  civili  vel  sacra.  — 
XaXeTv,  logui)  vel  docendo  vel  rogando. 

y.  36.  '^,  4k,  an,  un)  Vos,  Corinthii,  (vos  item,  Romani,)  nec  primi  nec 
soli  estis.    Atqui  etiam  alibi  silent  mulières. 

V.  37.  Trpofuìm;,  propheta)  Species:  spiritualii,  genus.  lUe,  prae  hoc, 
eloquio  praeditus.  —  èmyivcixncéTct) ,  cognoscaf)  Non  patitor  Paulus  demum 
quaeri,  an  recle  scribal.  —  toO  xupCou,  Domini)  Jesu. 

V.  38.  ei  ii  TIC  àYvoet,  sin  autem  gìns  ignorat)  quo  minus  possit  cog^ 
noBcere.  sì  quis  ignorat,  inquit,  vel  ignorare  se  simulat.  Argumentum  validum 
apud  Corinthios,  cognitianh  avidissimos.  —  àYvoe(Tù>,  ignoref)  q.  d.  Non  pos- 
sumus  ob  talem  omnia  projicere.  habeat  ille  sibi.  Qui  sibi  ita  permittuntur,  fa- 
cilins  resipiscunt,  quam  si  invitos  doceas. 

y.  39.  o)<3Te,  itaque)  Summa.  —  ^iQ^oOre,  aefmUamimy  Id  plus,  quam 
iton  proìdbete. 

y.  40.  eO<JX7)(i.6vciK,  hone$te)  quod  ad  singulos  attinet  —  xaTà  Tà^iv,  «e* 
cundum  ordinem)  invicem. 

CAPUT    XV. 

y.  1.  Tvcopi^ci),  notum  facto)  Constr.  cum  tCvì  quo  y.  ^.  conf.  Gal.  1, 11. 
Paulus  Corinthiis  jam  antea  notum  fecerat  evangelium;  sed  nunc  certiores  eos 
facit  amplius,  quo  modo  illud  eis  evangelizarit,  qua  ratione,  quo  fundamento, 
quibus  argumentis.  Antea  fuerat  dottrina  ^  nunc  fit  elenchns,  qui  yersu  34. 
àrféioaia.^  ignorantiam  severe  notat  —  tò  eùxyY^Xiov,  evangelium)  de  Christo, 
maxime  de  ejus  résurrectione.  Grata  appellatio,  qua  Corinthios  allicit:  et  mo- 
rata praefatio,  qua  eos  quasi  suspcnsos  tenet.  —  'TracpeXa^eTe ,  accepistii)  Prae- 
teritum.  lAeternam  haec  acceptatio  obtigationem  involtU,  V.  g.]  —  é(mixaTe, 
$teti$ti$)  i.  e.  statum  nacti  estis.  Praesens,  in  sensu. 

V.  2.  acó^eoOe,  salvamini')  Futurum,  in  sensu.  v.  18.  19.  —  ei  xaxéyyctj 
n  ienetii)  Si  hic  significat  spem,  ut  patet  ex  eo,  quod  sequitur,  fiisi  etc, 

0  V.  3.  èv  TTpcÓToi^,  in  prìmi$)  Quae  maximi  momenti  sunt,  in  prtmie 
doceri  debent.  »";3i«3M^n  LXX  èv  «TcpcóroK,  i.  e.  pridem,  2  Sam.  20,  18.:  at, 
primo,  Deut.  13,  9.  et  sic  h.  L  —  icxpéXa^ov,  accepi)  a  Christo  ipso.  Non  ego 
finxi.  conf.  2  Petr.  1,  16.  —  &n,  quod)  Paulus  dicit,  se  non  solum  resurrectio- 
nem  Christi,  sed  etiam  resurrectionem  mortuorum  inde  fluentem,  in  primie 
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praedicasse  fidei  capitibns:  quorum  fidem  susceperinl  CorinttiUy 
tizarentur  in  nomen  Christi  prò  ipsis  crucifixi,  adeoque  etiam  moriui  et  reaus- 
citati  e.  1,  13.  coli.  Hebr.  6,  2.  —  uTrèp)  prò.  Efflcaciasima  locutio,  prò  pec- 
catit  no$tri8  abolendis.  Gal  1, 4.  1  Petr.  2, 24.  1  Joh.  3,  5.  Sic  u^ràp  Hebr.  5, 3. 
Confer  piane  Tit  2,  14.  Lue  1,  71—74.  2  Cor.  5,  15.  —  à|i.«pTt<Sv,  peccatià) 
quibus  mortem  commeriti  eramus.  v.  17.  —  YP^^^^  Mcripturo$)  MxUta  dieta 
extant  in  Scriptura  de  morte  Christi.  Teslimonium  Scripturae  praemiltit  Paulus 
testimonio  eorum ,  qui  Dominum  viderunt  ex  resurrectione. 

y.  4.  ÌTà<p7),  iepultìiM  esQ  Matlh.  12,  40.  [Aretine  hic  sepultura  Chrièti 
cum  resurrectione  coì\iungittiry  ifìiam  ctim  morte,  \imirum  sub  ipsum  tnortU 
Chriiti  ntomentum  virtus  ritae  dissolvi  uesciae  se  exsernit.  1  Petr.  3,  18. 
Matth.  27,  52.  Non  receptacutum  corrvptiom  destinatum,  Christo  DonUtw 
sepulcrum  fìiii;  sed  conclave  vitae  adeuudae  aptum,  Act.  2,  26.  V.  g.]  —  k^r 

Ìepxai,  excitatus  est)  Eo  opportunior  est  copia  sermonis  de  resurrectione 
Ihrist^  quia  circa  tempus  paschale  scripta  est  epistola,  e.  5,  7.  not.  Urgendum 
est  pondus  materiae  de  resurrectione,  quod  variis  titulis  hodienum  elevatur.  — 
xarà  Tà;  Ypocfà;,  secundum  scripturas)  quae  non  implori  non  potuere. 

y.  5.  xefó^,  Cephae^  Lue.  24,  34.  —  ^c^Ssxa,  duodecim)  Lue.  24,  36. 
Probabile  est,  Mattbiam  tum  quoque  interfuisse.  sv^exa  Photins  in  Amphilo- 
chiia  et  aliL 

y.  6.  tmwoLj  deinde)  progressione  facta  ad  numerum  majorem.  —  iivavc» 
TcevroxodCoi^,  plus  qwngentis)  lUustris  apparitio.  His  omnibus  se  postponit  Pau- 
lus. —  ci  TC>t(ou^,  plures^  circiter  300  ad  minimum,  oi  'irXetou;,  pleriqtie,  ob  id 
ipsum  tam  diu  in  yita  diyinitus  seryati,  ut  essent  lestes.  iauctaritatem  nacti 
apostoUcae  affinem,  Y.  g.]  conf.  Jos.24,  31.  —  (livouciv,  manente  in  vita.  Hos 
integrum  erat  percontari.  Tales,  Andronicus  et  Junias  futsse  censendi  sunt, 
Rom.  16,  7.  —  xal,  etiam)  Hos  testes  allegare  non  minoris  erat.  Hac  fide  obi- 
erant.  —  exot(i.7Ì6if)<ntv,  otfdormwenmt)  ut  resurrecturi. 

V.  7.  *)  Tuaaiv,  omnibus)  Apostoli  videntur  hic  plures  dici,  qoam  illi  duo- 
decim, y.  5.:  strictiori  tamen  sensu,  quam  Rom.  1.  e. 

V.  8.  lo^aTOv  Ss  TràvTov)  ultimo  omnium:  vel.  potius,  post  omnes,  ut  se 
excludat.  Etiam  post  Stephanum.  Deut.  31, 27. 29.  lo^^aTov  toO  OavàTou  pu  xtX. 
[A'on  excluduntur  hac  locutione  apparitiones  postmodum  tiuenc/ae.  Act.  23,11. 
V.  g.]  —  clMXTrepel  tc5  èxTpwpLaTi,  taìUfuam  abortui)  LXX,  SxTpcopLa,  Num.l2, 12. 
Articulus  vim  habet.  Paulus  se  unum  sic  appellat,  prò  statu  apparìtionis,  et 
prò  tempore  praesenti  scriptionis.  Quod  inter  liberos  est  SxTpcDjjia  abortus,  in- 
quit,  id  ego  sum  in  apostolis:  et  hoc  uno  verbo  se  plus  deprimit,  quam  ullìs 
aliis  modis.  Ut  abortus  non  est  dignus  humano  nomine,  sic  apostolus  negat  se 
dignum  apostoli  appellationc.  Metaphora  inde,  unde  etiam  regeneratio  dicìtur. 
1  Petr.  1,  3.  ei  in  cóoTrspsl  nonnihil  mitigat:  if^  si,  docet,  non  debere  hoc  nimium 
premi.  —  xa|xot.  etiam  mihi.)  Hoc  eleganter  ponitur  in  fine  periodi. 

V.  9.  èXà^^oc)  Latine,  Paulus,  minimns,  —  S;,  qui)  Incrementum  ha- 
bet oratio.  —  è$((ù^a,  persecutus  sum)  Fideles  etiam  post  resipiscentiam  im- 
putant  sibi,  quae  semel  patrarunt. 

V.  10.  x*P''"j  grafia')  sola.  —  o  8i[Jt.i,  t/uod  stim)  i.  e.  apostolus,  qui  Chri- 
slum  vìdL  —  ou  xevr,,  non  vacua)  Probat  Paulus  auctoritatem  evangelii  et  testi- 
moni! sui  ab  effectu.  —  aÙTcSv,  iltis)  Hoc  refertur  ad  v.  7.  —  wàvrwv,  ommbus) 
singulis.  —  «ùv  èu.ol,  mecum)  Cum  particula  conveniens,  quia  dicit  labarari, 
conf.  Marc.  16,  20. 

T.  11.  x7)pu990[iLev ,  pracdicomns)  uno  ore,  omnes  apostoli.  —  iTnorsu- 


1)  'Iax(i&pc)),  Jmeoòo]  Minori.    V.  g. 
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oocTc,  creMUtis)  Fides  semd  suscepta  fondai  fidem  subseqoentem:  et  titubali- 
tes  non  modo  obligat,  sed  saepe  etiam  retinet  firmitas  prima. 

y.  12.  et)  n.  Particula  afBrmans.  —  tvc&i;,  quomodo)  Nexus  inter  resur- 
rectionem  Chrìsti  ex  mortuis  et  mortuorum  erat  Paulo  longe  evidenlissimus. 
Qui  vero  resurrectionem  in  genere  prò  impossibili  habebant,  ne  Christi  qui- 
dem  resurrectionem  credere  poterant.  —  tive;)  aliqui,  sine  dubio  ex  gentibus. 
Act  17,  32. 

V.  13.  et  ^ky  8i  vero)  Instituit  regressum,  et  enumerat,  quae  v.  3 — 11. 
allegavit 

V.  14.  xevòv  —  xeviQ,  vacua  —  vacua)  centra  ac  vos  ipsi  agnovistis.  v.  11. 
xsrhy  «ne  vera  re.  diff.  [jiaTaia,  vana,  y.  17.  sine  usu. 

V.  15.  i{/eu$o(ikàpTupec,  faUi  testes')  Non  licet  praedicare  de  Deo,  quod 
non  ita  est;  tametsi  gloriosum  videatur.  Falsi  testes  sunt  v.  gr.  Negotiatores, 
qui  quaestus  sui  causa  terrae  motus,  eluviones,  aliosque  magnos  casus,  e  r&- 
motis  fingunt  locis,  animasque  ceteroquì  non  nimis  credulas  ad  cogikationes  et 
collocutiones  de  judiciis  divimn,  in  thesi  bonas,  in  hypothesi  erroneas  inducunt. 

V.  17.  àaapT(aK,  peccatis)  etiam  coeci  ethnicismi.  v.  34.  [$pe  vitae  ae- 
ternae  casaU  V.  g.] 

V.  18.  àiucaXovTo,  pmierìint^  fiierunt,  nulli  iunt.  Loquitur  Faulus  sub 
conditione:  sub  ea  conditione  ethnicus  poterat,  resurrectionem  negans,  mor- 
tuos  perinde  aestimare,  ac  si  nunquam  fuissent.  Ncque  hic  opus  erat,  a  Paulo 
disiincte  exprimi,  quid  sit,  in  peccatis  es$e. 

V.  19.  «i,  «ì)  Praecedit  hunc  versum  et  v.  18.  propositio  eorum,  quae 
tractantur  v.  20.  ss.  Et  hoc  versu  est  propositio  eorum,  quae  tractantur  v.  29— 
34.  —  iv,  in)  iv,  ^iod  attmet.  i.  e.  si  spes  nostra  in  Christo  fixa  intra  hujus 
(tóvov  tantummodo  vitae  fines  tota  vertitur.  —  J^cofi,  vita)  Non  facile  hanc  vitam 
Scrìptura  rUam  dicit;  saepius,  aiciiva,  seculum,  hic  dicitur  xoct'  av6pci)770v,  uti 
Lue.  16,  25.  —  7)X7n)cÓTe;  ia|iiv,  speravimua)  credidimus  cum  laeta  exspecta- 
tione  futuri.  —  èXseivÓTEpoi,  miserabUiores)  Comparativus  proprie:  nam  si  su- 
perlativi vim  haberet,  articulus  praecederet.  miaerabiliorea  snmus  omnibus 
hominibua:  ceteri  hominea  omnea  nec  falsa  spe  lactantur,  et  praesentis  vitae 
fructum  libere  percipiunt;  nos,  si  mortui  non  resurgunt,  falsa  spe  lactamur 
stolide,  et,  per  abnegationem  nostri  et  mundi,  certum  praesentis  vitae  fructum 
amitlimus,  dupliciter  miserabiles.  Jam  nunc  beati  sunt  Christiani:  sed  non  in 
iis  rebus,  quibus  ceteri  homines  pascuntur;  et  sublata  spe  alterius  vitae,  prae- 
sens  laetitia  spiritualis  imminuitur.  Praesentissimum  in  Deo  gaudium  habent 
fidQles,  et  ideo  jam  sunt  beati:  sed  si  non  est  resurrectio,  gaudium  illud  mag- 
nopere  debilitatur.  Hoc  momentum  est  alterum:  prius  momentum  est,  quod 
Christianorum  beatitas  non  est  sita  in  rebus  mundanis.  Utroque  momento  con- 
firmatur  felicitas  ex  spe  resurrectionis. 

V.  20.  vuvl,  nunc^  Declarat  Faulus,  non  esse  inane  praeconium,  non  esse 
vanam  fidem:.  abolita  esse  peccata:  non  esse  nuUos,  in  Christo  defunctos:  non 
hac  vita  terminari  spem  Christianorum.  —  àivap^T)»  primUiae)  sciL  ou(ia  vel  cSv. 
Prindtiarum  mentio  egregie  convenit  tempori  paschali,  quo  tempore  scriptam 
hane  epistolam  paulo  superius  notavimus:  imo  ipsi  diei  resurrectionis  Christi, 
qui  item  erat  postrfaiìe  sabbati.  Lev.  23,  10.  11. 

V.  21.  xai)  etiam.  ìipsiSiq  y^P>  ^Upùdem  enim  hic  habet  apodosin. 

y.  22.  i7àvT8(  à?;oOvi/i<ncouaiv,  omnea  moriuntur)  Moriuntur,  inquit,  non 
in  praeterito,  uti  v.  gr.  Rom.  5,  17.  21.  sed  in  praesenti,  quo  apertius  in  anti- 
theto  loquatur  de  resurrectione  etiamnum  futura.  Et  dicit,  omi^ea,  Moriuntur 
in  Adamo  maxime  impil;  sed  Faulus  loquitur  hic  de  piis,  quorum  ccnapy^  pri- 
miiiae  Christus  est:  atque  hi  ut  in  Adamo  omnes  moriuntur^  sic  etiam  in Xhristo 
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omncs  vivificabuntur.  Scriptara  ubiciinque  cum  fidelibas  agit,  de  ipsoram  re- 
surrectione  agit  primario;  1  Thess.  4,  13.  s.  de  ìmpiorum  resurrectione,  inci- 
denler.  —  èv  tcJ  wotcS,  in  Christo')  Hoc  emphasin  habel  in  hoc  commate.  Po- 
sita  resurreclione  Christi,  ponitur  omniam  vivilìcalio.  —  ^o)07coiTiW<yovTai,  rlrì/l- 
cabuntur')  Dixerat:  morhmtnr,  non,  àwoxTsivovTxi ,  occidtmhtr:  nane,  non 
reviviscent,  sed  tiviftcabuntìtry  virtute  non  sua. 

V.  23.  exa^TTOi;  —  «Trapanò  —  eTreira)  Ter  hoc  versa  subaudtendum  ècri  vel 
tifsL  Versa  24.  item  subaudifar  est.  —  rxyii7Xf!\  ordine  divinitus  constituto. 
Ta^i;  tamen  est  abstractum,  tì^\lx  concretum.  Conjugatum,  ÙTCSTa^ev,  v.  27.  — 
oLTZT.oyr^^  primiHaé)  Vis  hujas  verbi  complectitar  vim  verbi  àpjrr,  iniiinm,  cui  ex 
opposito  respondet  finis.  —  eTrsira  —  siTa)  "Ersira  niagis  disjungìt  :  eira  magis 
copulai  V.  5.  6.  7.  ^TwEira,  posterius,  comparativo  opposito  ad  primnm,  v.  46. 
cujus,  prìmnm,  vis  incst  in  primifiae  h.  I.  eiTx,  postea,  sensu  magis  absoluto. 
Disjunctiva  vis  tou  IrstTa  et  copulativa  toO  eiTot,  clara  est  v.  5.  6.  7.  Conjun- 
guntur  enim  oC  Duodecim  cum  Kepha  per  ska*  disjangontur  Quingenfi,  et  ab 
his  Jacobus:  Sed  copulantur  buie,  per  eira,  Apostoli.  Itaque  qui  per  tKzvzt 
memorantur,  quasi  per  parenthesin  interponuntur.  Sed  hic,  v.  23;  videtur  res 
ambigua.  Si  dichotomiam  instituas,  potes  vel  Christum  et  eos  qui  Christi  sunt 
uni  membro  dichotomiae  inserere,  atque  alteri  tò  x£k^^  finem:  vel  Christum, 
solum,  principalissimum,  ponere,  et  alteri  lateri  eos  qui  Christi  sunt  et  postea 
t6  téXoc,  finem  adjungere.  Priore  modo  Christiani  sunt  appendix  capitis  sui: 
posteriore  modo  Christus  retinet  suam  ubìque  praerogativam,  et  cetera  in  unum 
coacervantur  latus.  Priore  modo  post  ^jìtfrró;  in  textu  ponitur  comma,  posteriore 
etiam  colon:  et  sic  etra  sensum  magis  absolutum,  et  tamen  vim  copulativam  prue 
TcJ  STreira  retinet.  Describit  Paulus  totum  processum  resurrectìonis,  cum  iis, 
quae  illam  sequentur;  coque  ipsam  resurrectionem  reddit  credibiliorem.  Nam 
haec  necessario  requiritur,  ut  res  eo  perducatur,  ut  Deus  sit  omnia  in  omnibus. 
—  oE  ToO  ')(pi(5ro\j^  qui  sìtnt  Christi)  Suave  polyptoton,  xpiord;,  ;(pi'JToO.  Christiani 
sunt  quasi  appendix  ttI;  àTrapjffl;,  prirmtiarìnn,  Eodem  tempore  resurgent  impii; 
sed  illi  non  veniunt  sub  hunc  beatum  censum.  —  év  t?S  ?capou<7(a  aOroO,  in  ad- 
vetìtn  ejus')  tum  erit  ordo  Chrìstianorum.  1  Thess.  4,  16.  Non  alii  post  alios  re- 
surgent ilio  tempore.  Non  appellat  Paulus  jii<ftcmm;  quia  cum  fidelibusagit 

V,  24.  EtTa,  postea)  post  resurrectionem  eorum,  ij\d  Christi  sunt,  qui,  ut 
rex,  inter  resurrectionem  et  inter  finem ,  judicium  peraget.  —  to  t^Xo;)  Finis, 
resuscitationis  omnis.  Correlatum  primìtiarum.  In  hoc  fine  omnes  ordbies  suoi» 
nanciscentur  complementum.  1  Petr.  4,  7.  Rom.  6,  22.  Hoc  nomen  continet  vim 
verborum  tradiderit  et  destruxerit.  Vide,  quanta  mysleriorum  pondera  aposto- 
lus  deducat  ex  syllabis  propheticis  t?  et  bs  Ps.  110, 1.  8,  6.  Gr.  à;(pi;,  %tsq%ie,  et 
Tcàvra,  omnia.  Ilaque  etiam  verba  sunt  Osóxveucrra.  Nam  quae  horum  ratio,  ea- 
dem  omnium  est  —  Srav  —  orav)  qìnmi  — :  nempe,  qnum.  Prius  declaratur 
per  alterum:  et  ad  prius  referlur  pars  prior  versus  sequentis;  ad  alterum,  pars 
altera.  Simulac  Filius  Patri  regnum  tradiderit,  Pater  desiruet  omne  rmperiìrm: 
et  traditio  regni  fit,  ut  fiat  abolitio  omtiis  imperii  ~  -nropaSttJ  Tinv  paTi^.ECav,  tra- 
diderit regnum')  Non  incipiet  tum  regnare  Pater,  sine  Filio:  neque  desinet  tum 
Filius,  sine  Patre,  regnare,  nam  regnum  divinum  et  Patris  et  Filii  est  ab  aetemo 
et  erit  in  aetemum.  Sed  sermo  est  de  regno  Filii  mediatorio,  quod  tradetur;  et 
de  regno  Patris  immediato,  cui  tum  locus  fiet.  Interjecto  tempore  Filius  nego- 
tium,  quod  ei  Pater  dedit,  gerìt,  prò  suis  et  per  suos,  prò  electis,  per  angelos 
etiam,  et  apud  Patrem,  et  centra  hostes,  dum  horum  vel  conatus  superest  Reg- 
num, quatenus  Pater  Filio  dedit,  Filius  Patri  tradet:  Job.  13,  3.:  nec  Pater, 
quum  Filium  regem  constituit;  nec  Filhis,  cum  regnum  Patri  tradit,  regnare  de- 
sinit:  atque  eo  ipso,  quod  non  abolendum,  sed  Patri  tradendkim  dieitur,  signifi- 
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cator,  id  ipsum  quoque  infitiifae  esse  majestatis.  Gloria  antem  antemondaiNK, 
etìam  post  iraditionem  illam  manebit:  Job.  17,'  5.  Hebr.  1,  8.  neque  secundum 
humanam  naturam  rex  esse  desinet  Lue.  1,  33. 0  Si  cives  novae  Jerusalem 
regnabunt  in  secula  seculorum,  Ap.22, 5.:  quanto  magis  regnabit  Deus  et  Chrì* 
slus?  —  Tc5  6gfi  xal  TwcTpl,  Dea  et  Patri)  Duplex  respectus.  Consideratur  et  ut 
Deus  et  ut  Pater,  ad  Christum,  Job.  20,  17.  etiam  exaltatum,  Ap.  3,  12.  21.  et 
ad  fideles.  Col.  3,  17.  Consideratur,  ut  Deus,  adversum  hostes.  —  xatapYì^tnj, 
aboieverit)  Deus  et  Pater,  de  quo  etlam  dicitur  ponat  et  subjecit.  Pari  ratione 
sermo  ad  alium  in  tertia  persona  flectitur  v.  25.  et  29.  —  7c«<yav  àpjrtv  xal  w«(jav 
è^oufiCav  xal  j6va[jLiv,  omne  imperium  et  amnem  potestatem  et  potentiam)  Jm- 
peria  et  potestates  dicuntur  etiam  de  potestatibus  humanis,  Tit  3,  1.  saepìus 
autem  de  angelicis,  Col.  1,  16.  idque  in  concreto,  ut  ipsas  denotent  substantias: 
hic  autem  in  abstracto,  uti  ^aeriXeCav,  de  regno  Pilii.  neque  enim  substantiae  an- 
gelicae  destruentur.  àf/ii  notat  imperium:  buie  subordinatur  è^ou<7(a,  pofesfits^ 
magistratus,  et  Suv«jit.t;,  exencitus,  copiae.  è^O'j^ria  et  ^uvaui?,  magis  conjunctae, 
commune  habent  epitheton  omnem.  Significatur  hic  non  modo  imperium  ,^  potè- 
stas,  copia  hostium,  v.  25.,  qualis  est  mors,  v.  26.,  sed  omni$,  etiam  bonorum 
angelorum.  Nam  ubi  rex,  debellatis  hostibus,  arma  deponit,  vacatio  datur  mi*- 
litibus.  neque  indignum  bis  est  verbum  xaTapyeTv,  aboiere.  e.  13,  8.  2  Cor.  3, 7. 
V.  25.  XsT,  opartef)  Praedictum  enim  est  —  aùróv ,  iilnnó  Chrìstum.  — 
PaenXtóew,  regnare)  nnn  dominare  in  medio  hostiwn  tuorttm.  Ps.  HO,  2.  — 
«/pi;  o?i  àv,  nsf/ue  dnm)  Ulterius  non  opus  erit  —  6fl,  ponat)  Pater.  —  icàvro?, 
omnes)  Inserit  hoc  Paulus,  ut  transitum  paret  ad  ea,  quae  sequuntur.  —  toòc 
é)H9poù;,  hostef)  corporales  et  spirìtuales.  Subaudi,  ^tis,  ex  ilio,  peden  eju$,  sdì. 
FUii.  sed  elegans  est  jam  ellipsis:  quoniam  Christus  eos,  quatenus  Chrtsti  ho* 
stes  erant,  pridem  destruxit;  quatenus  nostri,  eos  destruet.  Ad  peractum  jam 
triumphum  ejus  residua  pars  victoriae  se  habet,  ut  ad  orbem  alicujus  monarchiae 
hnroanae  subjugatum  margo  ejus  quispiam  aut  angulus. 

V.26.  Ì^cKT%,  nort««tmifOPraegnansenunciatio:  Afior^esthostis:  esthostis, 
qui  destruiturT  est  hostis,  qui  destruitur  novissìmus.  novìssìmus  autem,  id  est,  post 
Satanam,  Hebr.  2,  14.,  et  post  peccatum:  v.  56.  nam  eodem  ordine  invaluerunt; 
et  Satanas  invexit  peccatum,  peccatum  peperit  mortem.  fili  hostes  aboliti  sunt: 
ergo  etiam  mors  aboletur.  Dices:  Nonne  omnium  ho9tììim  par  est  ratio?  nam 
^latenuB  ceteri  nmt  aboliti^  etiam  mors  est  abolita.  2  Tim.  1,  10.  ergo  quate- 
nus mors  manetf  etiam  ceteri  ìiostes  manent  adhue:  neqtie  adeo  mors  abotetur 
ìdtima.  Rcsp.  Christus,  quatenus  ipso  cum  hostibus  olim  conflixit,  primo  Sata- 
nam, per  mortem  suam;  deinde  peccatum,  in  morte;  postremo  mortem,  in  re- 
surrectione  devicit:  eodemque  ordine  hostium  potestati  eripit  fideles  universos; 
eodem  hostes  ipsos  dcstruit.  Iterum  dices:  Qnomodo  mors  ultima  obotetuTy  si 
resnrrectio  mortuorum  praecedit  abolitionemOMNIS  IMPERI l?  Resp.  Resur- 
rectionem  statim  sequitnr  judicium,  cum  quoconjunctaestabolitioomnt«tmjiml: 
atque  hanc  statim  excipit  abolitio  mortis  cum  inferno.  Orde  abolitionis  describi*- 
tur  Ap.  19,  20.  20,  10.  14.  Debet  autem  sermo  ticcipi  reduplicative:  hostes 
destruentur,  ut  hostes.  Namque  etiam  postea  Satanas  erit  Satanas;  infernus, 
infemus;  hoedi,  maledicti.  Destruentur  scìlicet  prius,  ante  morlem,  hostem  no- 
vissimum,  non  ut  piane  non  sint,  sicut  mors;  neque  ut  non  sint,  quod  audiunt, 
nempe  Satanas,  infernus,  maledicti  :  sed  ut  non  sint  hostes,  resistentes,  repug- 
nare valentes.  nam  fient  debellati,  imbelles,  capti,  suppiicio  affectì,  sub  pedibus 
Domini  nostri.    Abolitio  0IHNI8  IMPERIl  non  debet  ad  abolitionem  hostium 


1)  Eundem  lAcum^  coU.  Dan.  7,  14.  hue  refert  S.  R,  D.   Moldenìiauer  ad  h,  I.,  taepU- 
iime  cum  Bengelio  coruentieru,  e.  ff.  y.  82.  49.  etc.    E.  B. 
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•eeéiweri  :  abolitio  autem  potestatis  inimicae  joxla  Apoc.  t9,  20.  etiam  aale 
•bolitionem  inorlis  fit,  quam  subsequìtur  abolitio  OMMIS  potestatis,  OMNIS  im- 
periL  Etiam  boni  angeli  nanciscuntur  vacationem.  —  i^Opò^yA^t/M)  Hors,  hostis: 
itaque  homiai  initio  non  fuit  naturalis.  Qui  negabant  resurrectionem,  negabant 
«tiam  immortalitatem  animae.  Illa  vindicata,  haec  vindicatur.  —  xaTopYeìrai, 
destrìiituf)  Praesens,  prò  futuro.  —  ò  dàvxTo;,  mor$)  Mentione  inortia  contine- 
tur  etiam  infemu$,  quatenus  destruendus.  v.  55. 

V.  27.  T^àvra  yàp,  omnia  enhn)  ne  morte  quidem  excepta.  Psalmus  viderì 
posset  hac  syllaba  bs  omnia,  animalia  duntaxat  et  astra,  quae  appellat,  innuere  : 
sed  multo  eum  longius  spoetare,  docet  apostolus.  Bona,  subjiciuntur  lautissima 
conditione;  mala,  tristissima,  nani  haec  abolentw,  et  scabellum  pedum  fiuaL  — 
ÙTT^Tx^ev,  8ìtòjecit)  Deus  et  Pater.  Conf.  ad  ùttotxyiòv,  Eph.  1,  22.  Phil.  3,  21. 
Hebr.  2,  8.  1  Petr.  3,  22.  iubiiciet,  suo  tempore:  jam  subiecity  quia  dixit.  -~ 
ùip<}  Toò;  Tzt!^^  aÙToO)  8%ib  pedes  ^jus  subjecti  sunt  non  modo  hostes,  sed  etiam 
cetera.  Eph.  1,22.  Locutio  est  synecdochica  :  omnia  ei  subjiciuntur  :  et  ea  quae 
se  opponunt  neque  subjecta  esse  volunt,  piane  ad  pedes  detruduntur  tanquam 
acabeUum.  Est  sane  discrimen  Inter  tò  $ubjici  $tib  pede$  et  inter  tò  dari  in  ma- 
nu9.  Non  tamen  illud  tam  crudeliter  intelligere  licet:  alias  non  haberet  locum 
exceptio  praeter  eum  4/ui  $ubjecit.  —  sfìn},  dicati  propheta.  Hebr.  2,  6.  —  in- 
Xov,  manifeitum^  Nam  Pater  non  subjicitur  Filio;  sed  C^è,  v.  28.)  Filius  Patri 
Summam  rerum  omnium  ex  Psalmo  potenter  et  sapienter  demonstrat  apostolus. 

y.  28.  ÙTToraY?!,  subjecta  fuerint')  ita  ut  in  aeternum  mansura  sint  sub- 
jecta. —  TÓre)  tum  demum.  Antea  conflictandum  semper  est  eum  hostibus.  — 
Kal)  etiam,  —  auro;)  ipse,  ultro.  Ipse  hic  facit  antitheton  ad  omnia  ^  ut  infinita 
denotetur  excellentia  Filli:  et  praeterea,  ut  saepe,  sìgnificat  quiddam  volunta- 
rium:  nam  Filius  se  subordinat  Patri:  Pater  Filium  glorificat  Gloriosius  est 
nomen  Dei  et  Patris,  et  Filli,  quam  Regis.  Hoc  nomen  ab  ìlio  absorbebitur,  ut 
antea  ex  ilio  fluxerat.  —  ó  ulòc,  Filius)  Christus,  secundum  utramque  naturam, 
etiam  divinam.  id  quod  non  tam  ex  eo  colligas,  quia  hic  Filius  appellatur,  conf. 
noL  ad  Marc.  13>  32.,  quam  quia  expresse  consideratur  in  relatione  ad  Patrem. 
Nec  tamen  hic  sermo  est  de  Filio,  quatenus  Pater  et  Filius  unum  sunt,  quae  qui- 
dem unitas  essentiae  hic  praesupponitur;  sed  respeciu  oeconomiae,  quatenus 
Pater  ei  omnia  subordinavit  —  ùi^xx'^az'vau,)  subordinabittar.  hoc  enini  verbum 
magia  et  proprium  est  et  dignum,  quam,  subjicietur.  Aptissimum  verbum  ad 
res  diversissimas  denotandas.  Piane  enim  alia  est  subordinatio  Filii  ad  Patrem, 
alia  creaturarum  ad  Deum.  Filius  Patri  subordinabitur  eo  modo,  quo  antea  non 
fuerat  subordinatus.  namque  in  regno  mediatorio  separatus  quodammodo  fulgor 
Filii  a  Patre  fuerat:  deinceps  autem  Filius  Patri  piane  subordinabitur.  eaque 
subordinatio  Filii  erit  piane  voluntaria,  ipsi  Filio  optata  atque  gloriosa  :  non  enim 
subordinabitur  voluti  minister,  Hebr.  1,  14.  coli,  anteced.  sed  tanquam  Filius. 
[Scilicet  in  humams  quoi^ue  non  subditorum  duntaxat,  sed  filiorum  etiam  est 
subordinatio.  Lue,  2,  51.  Hebr.  12,  9.  V.  g.]  Medium  igitur  verbum  est  Ottot»- 

I/iOcrai,  non  passivuoi.  fionum  meum,  inquit,  non  est  praeter  TE,  Jehovah.  Ps. 
6, 2.  Hesshusius  :  Sftibjectio  et  obedientia  Filii  erga  Patrem  non  toUunt  4ieipia- 
litatem  potetUiae,  nec  essetitiae  diversitatem  probant.  ifVius  in  orniti  astemi- 
tate  reverentia  sutnma  agnsscit,  quod  ab  aetemo  a  Patre  sit  genitus:  agnoscit 
etiam,  quodregtmm  spirituale  a  Patre  acceperit,  et  dominus  totius  orbis  sii  con- 
stitutus.  Hanc  suam  sanctissimam  reverentiam,  subiectionem  et  filialem  amo- 
rem,  toti  creaturae  demonstrabit,  ut  omnis  konor  Patri  aetemo  tribuaiur.  Te- 
rum  fiic  nihil  decedit  Filio;  siquidem  Pater  vult,  ut  omnes  tionorent  F^tìum, 
quemadmodum  Patrem.  Joh.  5.  Exam.  p.  10.  —  iva  ^  ó  Oed^  TzkrcoL  ev  tpìoi,  ti^ 
sit  Deus  omnia  in  omnibus^  Significatur  hic  novum  quiddam,  sed  idem  summuin, 
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«e  perenne.  Omnia  (ftdeoqne  omnes)  sine  uUa  interpellftlione,  noUa  ereriiira 
occupante,  nullo  boste  oblurbante,  erunt  subordinata  Filio,  Filius  Patri  Omma 
dicent:  Den$  e$i  miki  amma.  Hoc  t£Xck  est,  hic  fttds  et  apex.  Ultra,  ne  apo-» 
stolus  quidem  quo  eat  habet  Ut  in  Christo  non  est  Graecus,  Judaeus,  circum- 
cisto,  praepntium,  barbarus,  scytha,  servus,  liber,  sed  omnia  et  in  omnibus  Chri- 
stus:  Col.  3,  11.  sic  tum  non  eri t  Graecus,  Judaeus  etc.  neque  principatua,  po^ 
fettifs  etc.  sed  Deus  omnia  in  omnibus.  Ab  impiis  in  mundo  habetur  Deus  prò 
mirilo;  Ps.  10,  4  14,  1.  et  apud  sanctos  multa  obstant,  ne  sit  unus  omnia  apud 
ipsosA^sed  tum  erit  omnia  in  omnibus. 

'  V.  29.  s.  èiuet  ti  'Kov^aowm  oi  ^iTvìCfi^ìSioi.  uTrèp  Td&v  vsKpciE^v;  ei  SX(x>;  vsxpol 
oÒMMérrslpovrai,  ti  xal  ^irri^ovraiÙTrip  aÙTcSv;  t(  xal  iQ(uli;  xivSuviuojuv  icxfsxy 
ói>pftv;)  Prìmum  de  distinctione  hujus  versiculi  dicemus  aliquid.  Incisum  hoc,  fi 
Skii^  \CHpol  oùx  éysipovrai,  recte  multi  cum  sequentibus  jampridem  connectunt 
nam  ejasdem  incisi  vim  in  priore  hemistichio  exhaurit  particula  sola  tjcti  ei  in- 
choat  sententiam,  uti  v.  32.  bis,  ek  saepe  v.  12.  seqq.  Hinc  ad  vexpol  refertur 
oiùTbiv,  pronomen.  0  Porro  de  bapfinmo  mpermorhm  tanta  est  interpretatio^ 
num  varìetas,  ut  is,  qui,  non  dicam,  varietates  ipsas,  sed  varietatura  catalogos 
coUigere  velit,  Dissertationem  scripturus  sit.  Nec  martyria,  nec  baptismi  super 
septticrìsetc.  jam  tum  erant,  Gorinthi  praesertim:  sed  baptismus  super  sepulcris, 
etèaptSsmus  prò  utilitate  mortuorum,  ex  sequiore  hujus  ipsius  loci  interpreta- 
tiene  sumtus  est;  sicut  ignis  usus  apud  Aegyptios  et  Abyssinos  in  baptìzatis,  ex 
Matth.  3,  11.  Saepe,  ubi  opinione  proprior  et  Tacilior  est  interpretatio  germ^a, 
e  loQginquo  petitur.  Nobis  notandal.Paraphrasis:  Alioqtù  iptid  agtìU  qui  òapli" 
zantmr  iuper  marfms?  H  piane  fnorhU  non  remncltanhir y  ifuid  etiam  bapti* 
zannar  mper  mf  ^nìd  eliam  noe  periclitamvr  omnem  hàram?  II.  Sensus 
phraseos,  ^xirr(2Ìeo6«t  0?csp  tc5v  vexp«5v,  baptizari  $nper  tnortuii,  baptizantur 
enim  tuper  tnathih  ii,  qui  baptismum  et  chrislianismum  suscipiunt  eo  tempore, 
qunm  mortem  ante  oculos  positam  habent,  jam  jamque  vel  ob  decrepitain  «eta- 
tem,  vel  ob  morbum  aut  luem,  vel  per  martyrium  ad  mortuos  acnimti/cifidi, 
omni  fere  fructu  hujus  vitae  carentes,  derenìenten  ad  mortuos,  et  mortuis  quasi 
kmminenles.  qui  dicere  possent  ""b  ta'^^np  $epul€ra  mìhi  praesto  sunt  Job.  17, 1. 
111.  Prior  versiculi  pars  est  lenior  :  posterior  vero,  quae  a  si  piane  incipit,  habet 
epitasin,  in  protasi  sua  per  amnino  et  in  apodosi  per  etiam  expressam,  quae 
duae  parliculae  inter  se  respondent:  eademque  apodosis  anaphoram  habet,  duas 
partes  ejus  per  tpàd  etuim  jungentem.  IV.  Nexus  sermonis.  Argumento  de 
Christi  resurrectione,  ex  qua  resurrectio  nostra  fluit,  innectit  Paulus  proponitìo^ 
nem  duorum  (plura  quidem  sunt  quam  duo:  sed  absurda  antecedentia  repetun- 
tur  ex  prioribus  satis  jam  refutataO  absurdorum,  quae,  si  mortui  non  resurgant, 
si  Christus  non  resurrexerit,  emergant  :  et  expedito  interim  argumento  de  Christo, 
v.  20—28.,  duo  absurda  illa  refutat  per  traci ationem  paulo  uberiorem,  ex  ar- 
gumento de  Christo  nervis  auctam.  Posterius  absurdum  (hoc  enim  evidentiorem 
habet  rationem)  de  miseria  christianorum  in  hac  vita,  proposuit  versu  19.,  et 
trantat  versu  29.  med.  et  seqq.  $i  piane  :  similiterque  prius,  de  interitu  christia- 
norum defunctorum  proposuit  versu  18.,  et  nunc  tractat  vel  repetit  vel  declarat 
parte  versus  29.  priore.  V.  Vis  argumenti  apostolici  :  quae  per  se  et  eviden- 
tissima est  et  urgentissima.  VI.  Verborum  singulorum  cpnstans  sibi  proprietas. 
x]  ijuìd  facienJl?  est  futurum,  respectu  salutis  aetemae.  i.  e.  frustra  erunt,  nil 
agent  tales  baptizati,  si  defuncti  sopiuntur  somno  sempiterno.  ^]  Baptismi  vo- 
cabulum  notione  usitata  perstat:  et  sane  in  hac  epistola  Paulus  frequentiorem, 


1)  VeTS.  genn.y  nomen  tbW  vtxpAv,  loco  pronominùf  w/n.  vera,,  repeten»  et  a  Gnomone 
abhidU  ei  ab  utrituqiie  Ed.  marcine,    E.  B. 
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qmini  in  ulla  alia,  baptismi  mentionem  fecH.  e.  1, 13 — IT.  10, 2. 12, 13.  y)  teap 
praepositio  cum  genitivo  varie  sic  quoque  possei  accipi:  de  objecto  rimpliciter, 
ut  Latini  dicunt  super,  de,  quod  attbtet  :  hoc  sensu,  ut  martuos,  $me  conside- 
ratione  reeìnrectianh ,  sibi  proponmil;  vel  de  impendendo  quasi  pretie,  ui 
tnortuoB  prò  nulli$  reputenf;  vel  de  acquirendo  pretio,  ui  ad  mortuet  a^gre^ 
genhir  m  perpetuum  :  sed  retinemus  proprietatem,  qua  0?cèp  notai  propinquità- 
tetn  super  aliqua  re  imminentetn;  quo  modo  Theocritua  appellai  ào^óJeXov'Tiiv 
ùirèp  Y^^9  osphodelum  humi  nascentem.  Idyll.  26.  Plura  exempla  danl  lexico- 
graphi,  e  Thucydide  maxime.  Sic  baptizantur  super  tnortuis  ii,  qui  moc  post 
baptismum  ad  mortuos  aggregabuntur:  quo  pviclo  super  tnortuit  hoc  loco  dìcitur, 
ut  si  diceretur  super  sepulcro,  uti  Lue.  24,  5.,  cum  marfuis,  i.  e.  in  sepokirto. 
Neque  incredibile  est,  saepe  baptismum  apud  funera  administralum  fuisse.  SjVo- 
cabulum  mortìiamm  proprie  sumitur,  de  morluis,  in  genere,  ut  articulus  quoque 
poseit,  tam  late  sumtis,  quam  patet  resurrectio.  e)  Adverbium  oXok,  LaL-^/otie, 
adhibet  inductus  a  Paulo  Corinthius,  resurrectioni  morosius  refragatus,  neque 
de  jacturis  commodorum  etiam  hujus  vitae,  quae  in  baptismo  fiant,  cogitans.  et 
sì  6^(1);  perinde  ponitur,  ut  ii:tm  oktù^  apud  Chrysost  homil.  5.  e.  Anomoeos: 
VenintameUf  inquit,  efsi  parum  differt  homo  ab  angelo ,  bxsx^'h  oXco;  ifrd  ti  (xi- 
(90V,  qìaim  aliguid  nthilaminus  interest y  tìaud  sctnvus  accurate,  quid  sint  angslL 
g  )  xal  non  ^apé^xei,  sed  intendii  vim  praesenlis  temporis  pa^rrC^ovraK,  quid  agmnty 
qtd  baptizantur?  in  antithetcvad  futurum,  xl  Ttoti^aoiKnv;  quid  agent?  Confermai, 
2  Cor.  1,  14.  11,  12.  PhiL  3,  7.  8.  4,  10.  Nempe  eos,  qui  super  mortuis.bap- 
tizantur,  quasi  in  articulo  mortis  constituit  Paulus,  et  iis  neque  in  futorumiy  ne- 
gata resurrectione,  neque  in  praeteritum,  quicquam  mercedis  remanere  oslendit 
Videtur  Paulus  eos  redarguere,  qui  et  resurrectionem  corporum  et  immortalila- 
lem  animae  negabant.  Illa  vindicata  haec  satis  superqne  vindicatur.  Estque  haec 
<juYxaTà^(n;  Scripturae,  quod  propter  imbecilles  et  simplices  non  se  inmillil  in 
illam  sublilem  litem ,  sed  rem  in  ea  parte  prehendii,  quae  facilior  est  demon- 
stratu  et  tamen  demonstrationem  partis  difflcilioris  etiam  seeum  vehit  ^)  Duo 
commata  a  t(  incìpientia  pulcre  cohaerent;  cum  gradatione,  ab  iis,  qui  aliquan- 
tisper  duntaxat  hac  vita  frui  possenl,  ad  0^^'^^  ®os,  qui  diutius  fruì  possenl, 
nìsi  spem  in  Christo  fixam  haberent.  —  vexpol,  mortìd)  Toto  hoc  capile,  in  quae- 
stione,  an,  Paulus  vexpoòc  dicit  sino  articulo:  deinde  hac  expedila,  in  quaestione 
quomodo,  v.  35.  eie.  articulum  adhibet  t(3v  antem  hoc  versu  vim  reialivam 
habet. 

V.  30.  yi\uX^^  nos')  apostoli,  e.  4,  9. 

V.  31.  à7ro9vT<(ntG>,  morior^  non  solum  periculo  semper  proposilo,  2  Cor. 
1,  8.  s.  11,  23.,  sed  etiam  ipsa  mortifteatione  perpetua.  Congrui^  hoc  Ioli  ser- 
moni —  rh  TTìv  Ofxerépav  xaujpj^v,  ')  -/ìv  Sy<ù  iv  XP^^<?  *t^^^  '^  xupfo)  'np^v,  per 
restram  gloriationem,  quam  tiabeo  in  Christo  Jesu  Donano  nostro.)  In  jurando 
vel  asseverando,  si  humana  persona  allega  tur,  ea  solel  allegari,  quae  ul  dignior 
praefertur,  adeoque  interdum  tenia,  6en.  42,  15.  16.,  vyì  tt^v  uvCeiav  (psxpacà-  in- 
terdum  prima,  2  Sam.  3,  35.,  xaSe  iroi7^<rat  pt  ó  9eò;  xal  Tàoe  TcpocOeb)*  conf. 
ibid.  V.  9.  sed  plerumque  secunda.  1  Sam.  1,  26.  ^f[  tq  ^rjyj/i  aoo.  ibid.  e-  3,  17. 
TaSe  wìvfifjXi  <roi  ó  9eó;  mi  TaJ^e  irpo<jde(ri.  Ita  Pauliis  hfc  allegai  Corinlhiorum 
lautissimum  vitae  etiam  spiritualis  statum,suae  ipsius  morti  opposilum,  quam  prò 
gloriatione  illonim  sustinebat:  conf.  e.  4,  8.  seqq.  2  Cor.  4,  12.  15.  Phil.  1,  26. 
Eph.  3, 13.  et  ideo  allegai,  ut  ipsos  Corinthios  commoveat  Non  atlenderuni  hoc, 
qui  prò  u[AeTépav  scrìpsere  ^^(UTépav.  Sequilur  prima  qùidem  persona,  '^  ix«d, 


1)   Voeatimu  àfieX^o^,  tum  in  marg,  utriaaque  Ed.  firmioribuB  ledionSbus  annwneraiuif 
tum  in  Vero.  germ.  reeeptutf  exuiat  h,  L    E.  B. 
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sed  singttlari  numero:  ac  refertur  i9iv  non  ad  ufiiSTépav  xau^^yìdw,  sed  ad  xaó;^ 
(nv«  sic  enini  interdum  relativa  solent  poni.  Gal.  1,  6.  7.  Eph.  2,  11.,  ubi  dieta 
circumcisio  concretum  est,  et  additur  tamen  in  carne  manu  facta^  quod  non- 
nisi  abstracto  congruit.  1  Tiin.  6,  20.  s.  2  Tim.  1,  5.  Ostendit  Paulus,  se  non  te- 
mere mori  quotidie,  sed  participem  esse  glurlationis  Corinthiorum.  2  Cor.  4, 14 

V.  32.  si  x«Tà  àv6p<i»iuov  èQY]pio[MC)r/)(roc  èv  èf&<;o),  ti  [jloi  tò  SfsXo;;  ei  vsxpol 
ou3t  èysipovrat,  (paYCtìjtev  xai  m(0[jLev,  auptov  yi?  à7ro0vyi*T3CO[«v.  «ì  sectmdìtm  homi- 
nem ctim  bestiia  pìignaci  Epheni,  tpiae  miài  utilitaa?  $i  marini  ìion  excitantur, 
edamus  et  bibamua,  era»  enim  morimur)  Incisum  hoc,  si  mortui  non  excitan- 
tur, recte  pridem  sequentibus  verbis  annectìtur:  nam  in  antecedentibus  vim 
ejus  repraesentat  formula,  secundum  tiominem:  id  est,  si  humanitus,  humano 
auctoramento,  spe  vitae  praesentis  duntaxat,  non  spe  resurrectionis  divinitus 
exspectandae,  cum  bestiis  pugnavi  Ephesi  etc.  —  è6T)pio(Aà;(7]aoc  év  ifédco,  cum 
bestiìs  pugnavi  Ephesi)  Hoc  unum  certanien  Paulus  nominatim  commemorat, 
non  solum,  quia  praegrande,  sed  etiam,  quia  recentissimum.  Ephesi  adhuc  erat: 
e.  16,  8.  s.  atque  ibi  habuerat,  ante  epistolam  hanc  scriptam,  discrimen  singu- 
lare,  quod  describi  videtur  Act.  19,  29.  s.  2  Cor.  1,  8.  quapropter  pugnam  cnnì 
be$tii8^  qua  vita  agebatur,  appellat  coli.  e.  4, 9.:  sicut  Ephesio«  Heraclitus  Ephe- 
sius  400  ante  annis  O/ìpla  solitus  fuerat  appellare,  conf.  Tit.  1,  12.,  de  Creten- 
sibus  et  Epimenide.  —  ^éLytùiLS^  —  àTroOvTìorxofJLev,  edamus  —  morimtir')  Sic 
piane  LXX,  Es.  22,  13.  Id  est,  utamur  corporis  et  vitae  praesentis  bonis.  Mi- 
mesis  coUoquii  mail 

V.  33.  (JLTÒ  w^^avà'jOe)  Medium.  —  90stpoudiv)  corrumpunt,  Conjugatum, 
corruptioy  v.  42.  SententiamMcnandri  notam  sublimiore  sensu  adhibet  et  oppo- 
nit  symbolo  Epicureo,  v.  32.,  mox  v.  34.  graviorem  stimulum  adhibiturus.  \8ane 
pravorttm  sermomim  et  proverbiorum  ingens  est  in  vita  humana  multitudo, 
quibus  quamplurimì  res  utut  sanctus  et  satutares  repellunt,  suamque  proter- 
viam  tueri  sludent  atque  hypoarisin.  Ejusmodi  dicterìa  Israèlitis  quogtte  fre- 
quentata sunt.  £«.  11,  3.  15.  12,  22.  18,  2.  Y.  g.]  —  ^6y),  mores^  Boni  mo- 
res  sunt,  quibus  homo  a  rebus  caducis  ad  aeterna  transit  —  XP^<sTà)  bonos,  vel 
etiam  faciles,  tetes,  vid.  Scap.  ad  hanc  vocem  col.  1820.  Conf.  Rom.  16,  18.  — 
xaxal,  mala^  fidei,  spei,  amori  adversa.  Contra,  boni  sermones,  de  resurrec* 
tiene,  perimunt  gulam  et  pravos  mores. 

v.  34.  èxy^^are)  Exctamatio  piena  majestatis  apostolicae:  excutite  veter- 
num  sive  crapularne  v.  32.  Sic  LXX,  èxvi^^aTe  o{  [xeduovre;,  Joel  1,  5.  Mitius 
dicit,  vigilate,  in  conclusione,  e.  16,  13.  —  StxaCcdc,  juste^  ea  justitia,  quae  flait 
ex  vera  Dei  agnilione.  Antitheton,  peccare,  et,  mores  corrupti,  v.  33.  —  xal 
|xi^  à(jtapTdcvsTe)  Imperativus  post  imperativum  habet  vim  futuri:  (Job.  7, 37. not.) 
'et  non  peccabitis,  vel  per  errorem  intellectus ,  vel  per  nialos  sermones,  vel  per 
corruptos  mores.  qui  peccatum  in  voluntate  sola,  ac  non  in  intellectu  collocant, 
errant  adeoque  peccant  Argumentis  probantibus  adduntur  commoventia,  uti 
Gal.  4, 12.  not.  nam  Scriptura  totnm  hominem  instruit.  —  àyvaMrbcv,  ignorantiamy 
ayvfiMTCa,  et  ignarantia,  1  Petr*  2,  15.,  et  oèltvio,  3  Hacc.  5,  24.:  xarà  icfiv  ay- 
vcdoia  xexpxTDiAévoc.  Ignorantiam  habere  gravior  est  phrasis,  quam  ignorare:  et 
incladit  antitheton  ad  scientiam,  quae  alias  Corinthiis  placebal.  —  6eoO ,  IM) 
adeoqae  etiam  potentiae  et  apemm  DeL  Matth.  22,  29.  —  Tivè^,  aliqui)  Tem- 
perat  eienchum.  —  evrpoTniv,  pudarem')  Corinthii  magnam  sibi  cogmlionem  vin- 
dicabant  Turpe,  ignorantia,  somnolenta,  unde  evigiiandum.  —  u(&rv,  vobis)  qui 
vel  ignorelis,  vel  ignorantes  habeatis.  Est  tamen  simul  dativus  commodi.  — 
ytfiù^  dico)  Parrhesia.  Severius  loquitur,  quam  initio,  de  alia  re,  cap.  4, 14. 

V.  35^  ^)  aliquie,  qui  ex  ignoratione  modi  rem  ipsam  audeat  negare,  quia 
mora  tasta  fuerit  déstructio»  et  resorrectio  dicatur  tam  gloriosa  foro.  —  3i, 
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vero)  hckoLCi^,  —  £p;pvTai,  renhmt)  Vivenles  dicuntur  manere,  v.  6.  :  mortui,  mtX- 
Oóvre;,  abeuntes,  Chrys.  de  Sacerd.  p.  494.:  et  redennfeiy  Ps.  90,  3.  Coh.  12,7. 
At  redivivi,  tenhinf:  ac  potius  tenirey  quam  redìre  dicuntur,  propter  summam 
illam  lìovitatem.  v.  seqq.  Conf.  Act.  1,  11.  not  Paulus  ad  Corinthios  in  quae- 
stione  an  haerentes,  quaestionem  qtiomodo  ita  tractat,  ut  identitatem  corporìs  ca- 
dentis  ac  resurgentis,  aliquanto  quasi  remissius  ac  parcius,  quam  alias  soiet, 
exprimat. 

V.  36.  (xfpov,  insipiena')  Hiratur  apostolus,  quenquam  hic  haerere  posse, 
adeo  certum  ipse  habebat.  Hoc  quoque  pertinet  ad  pndorem,  v.  34.  Quaerenti 
illi  de  ria  resurrectionìs  et  de  tiualitate  corporum  resurg^entium ,  respondet 
primo  per  similitudinem,  v.  36—42.  med.  deinde  cìtra  simililudinem,  v.  42.  seq. 
In  similitudine  protasis  et  apodosis  praeclare  inter  se  respondent:  agiturquc,  de 
ria  resurrectionìs,  in  protasi,  v.  36.:  in  apodosi,  v.  42.  seminatur  etc.  tum,  de 
qxialìtnte  corporum,  in  protasi,  v.  37—41.:  in  apodosi,  v.  43.  —  ci)  tute^  ho- 
inuncio.  —  (TTrstpet;,  seminan)  in  agro.  Sequitur  allegoria  copiosa.  —  oO  ^cooTuot- 
etrat,  non  tiviftcahir)  ad  novum  germen.  —  iàv  (xtò  à7:o8àvY),  nì«  moriafur)  In— 
vertit  Paulus  objectionem:  mors  vivificationem  non  impedita  sed  praegreditur  et 
praemonstrat,  tanquam  sementis  messem. 

V.  37.  où  TÒ  <sQ\M  T(J  YsvTidójjLsvov,  non  corpus,  quod  nascettir')  corpu», 
speciosum,  non  jam  ntidum. 

y.  38.  ó  Se  6eòc,  Detu  vero)  non  tu,  homo;  non  granuin  ipsum.  —  aÙTcS, 
Uli)  grano.  —  ifiik-n^z]  voluit.  Praeteritum,  respectu  creationis,  Gen.  1,  11. 
vel  certe,  quia  velie  est  ante  dare,  —  éxàcTco,  vnicìiique')  non  modo  semini  fru^ 
gum,  sed  etiam  animantum.  Gradatio  ad  v.  seq.  —  iSiov,  proprium)  speciei  coiì~ 
veniens,  individuo  proprium,  ex  seminis  substantia  productum.  Hoc  proprhrm 
amplius  declaratur  v.  seq. 

v.  39.  où  Tcaaa,  non  omnis)  Hoc  universaliter  negat.  Quaelibet  speci^s 
carnis  diversa  est  a  ceteris.  Docet  Paulus,  etiam  a  terrestribus  differre  corpora 
terrestria,  et  a  coelestibus  coelestia,  v.  41.:  sed  ita,  ut  utrumvis  horum  ad  dif— 
ferentiam  corporìs  a  semine,  et  corporum  coelestium  a  terrestribus  magis  illust— 
randam  referat  namque  in  apodosi  nihil  de  gradibus  gloriac  ponit,  sed  hoc  sa^ 
pientibus  tanquam  per  aenigma  relinquit  existimandum,  satis  habens  ipsam  cor- 
porum resurgentium  gloriam  aperte  asseruisse.  —  àXin  àvOpcoTrcav,  alia  homi^ 
num)  Eleganter  omittit  vocabulum  carnis^  ubi  httmanae  opponit  brutorum  car— 
nes.  xT^vT)  hoc  loco  dicuntur  quadrupedes  omnes;  nam  eis  pisces  et  volucres 
opponuntur.  — •  ix^ua»v,  pìirdtim)  Itaque  qui  piscibus  vescuntur,  carne  vescuntiur; 
idque  lautius,  varietate  delectante. 

V.  40.  iwoupàvto,  coeiegtia)  Sol,  luna,  stellae.  —  è-irtyeta,  terrestria)  ve— 
gelabilia,  animalia.  —  irépoc  Sé,  alia  autem)  De  gloria  terrestrium  conf.  Matlh. 
6,  28.  s.  1  Petr.  1,  24. 

y.  41.  àoT^p  Y«P)  stella  enim)  Enirn  intensivum.  Non  modo  stellae  aliam 
gloriam  habent,  ac  sol,  luna,  sed  etiam,  quod  majus,  una  stella  subinde  aliam 
vincit  claritate.  Nulla  stella  ab  altera,  nuUum  corpus  gloriosum  ab  altera  piane 
nihil  differt. 

v.  42.  ouTco,  sic)  Hoc  respicii  protasin  jam  v.  36.  coeptam.  —  oi^Ipcrtou^ 
seminatur)  Yerbum  amoenissimum,  prò  sepoltura.  —  iv  fOop^,  m  carrufiiiane) 
Non  solum  mortui  corporìs,  sed  mortalis  corporìs  conditìo  notalur. 

V.  43.  iv  àn^ix,  in  dedecore)  in  mutìtate,  v.  37.:  coi  oppotiitur  9<orÌ€i^ 
tanquam  vestiius,  v.  53.  49.  —  (TivcCpCTat  iv  àatìtvslx,  semhuUur  in  infirmktafey 
Figura  continuatur:  sed  re  ipsa,  finita  similitudine  ilia,ad  novam  partem  respan- 
$iont8  fU  transitus,  cujus  propositio  haec  est:  est  corpus  aaimaU,  et  est 
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spirituale.  Afflnia  inter  se  sunt,  in  rirtnte,  et  spirifuate,  Lue.  1, 17.  sicul  ineor- 
mptio  et  gloria^  v.  42.  s. 

V.  44  t|/u^txòv,  animale)  quod  totum  informatar  ab  anima,  constans  carne 
et  sanguiìie.  v.  50.  —  -oeujxaTwcdv,  spirituale^  quod  lolum  informatur  a  spiritn. 
—  xal)  atifue  adeo,  consoquenter. 

V.  46.  ^tffTnroiiy  scriptum  est)  Gen.  2,  7.  LXX,  sYeveTO  ó  avSpoèTToc  £k 
iu^sòv  Ctó<yav.  Cetera  Paulus  addii,  ex  natura  oppositorum.  —  wpfiTO?)  Id  est, 
primis:  nam  opponitur  ulthnus.  at  v.  47.,  ?7pc5TO^,  prior:  nam  opponitur  ^eÓTS- 
pò;,  alter \  et  uterque  ibi  consideratur,  ut  exemplar  cetcrorum.  ó  lo^^aro;,  ti/fl- 
miis  aeque  atque  ó  ^surspo;,  n/Aer  innuit  Christum:  non  totain  speciem  huma- 
nam  in  consummatione.  —  à^àjjt.,  Aifamtif)  Nomen  proprium  h.  i.  sed  mox  per 
antonomasian  iteratur.  —  ^XT.v,  animami  Hinc,  vj/u^ocóv,  animale  y  v.  44.  — 
ó  fox*'"^^'  ti//iimi«)  Job.  19,  25.  iTnn»  idem  qui  b»>  dicitur,  ut  ibidem  ex  paral- 
lelismo gemini  praedicati  patet  Christus,  uttimus:  dies  Christi,  ultimus.  Job. 
6,  39.  [Christus,  spirUus.  2  Cor.  3,  17.  Y.  g.]  —  C<o>o7rotoOv,  tivificaniem)  Non 
solum  vivit,  sed  etiam  Yivificat. 

V.  46.  oO  wpSrov)  non  prius.  —  tó  TrveupwcTixóv,  spirituale^  corpus.  Hie 
versus  yersum44.  respicii,  versu  45.  quasi  parenthesin  raciente,cni  deinde  ver- 
sus 47.  respondet  —  iTrstra,  tieinde)  Observent  hoc  ii,  qui  de  origine  mali  ita 
disputant,  ac  si  debuissent  omnia  statim  initio  non  modo  bona  esse,  ut  faerunt, 
sed  etiam  talia,  qualia  ernnt  in  consummatione. 

V.  47.  ó  wp«5T(K  avftpwwo;,  ex  y^;,  jrotxóc*  ó  feórepo;  àv6p<oro;,  d  ^ùfVK  *5 
otipavoO,  primtts  tìomo,  ex  terra,  terrestris:  secundus  ìiomù^  Dombnis  ex  coeto) 
Exacta  oppositio.  Primus  homo,  ix  ^fti^  scil.  àv,  tfuum  ex  terra  sit,  est  yipXAÀ^^ 
terrestris,  ita  affectus,  uti  you;,  yyrii  terra  ac  diffluens.  ratio,  quia  ex  terra  est 
orlus.  Haec  est  protasis:  sequitur  apodosis,  in  qua  non  erat  conveniens  dicere, 
secundus  tiomo,  ex  coelo,  eoelesfis.  nam  terrae  quidem  hoc  in  acceptis  refert 
homo,  ut  sit  terrenns:  sed  Dominus  non  debet  coelo  gloriam  suam,  qui  ipse 
coelum  fecit  coelum,  et  per  descensum  ex  coelo  se  nobis  ut  Dominum  ostendit 
Proinde  conversa  est  verborum  series,  Dominus,  ex  coelo.  Yerbum  Dominus 
in  concreto  idem  notat,  quod  Gloria  in  abstracto:  (Germ.  Herr,  Herrlichkeit:') 
unde  proprie  opponitur  terreno,  v.  43.  Phil.  3,  20.  seq.  et  ex  hac  gloria  fluit 
incorrupUbiiitas  carnis  Christi.  Act.  2,  24.  31.  Tali  pacto  defenditur  recepta 
iectio,  et  varietates,  quamlibet  antiqnae,  in  Apparatu  memoratae,  amoventnr. 

y.  49.  xal  xa6ci>;,  et  sicut)  Ex  priore  statu  alterum  infert  Paulus.  —  ifo- 
pé9X(&8v,  gestatimns)  voluti  vestem.  —  nfiv  eixóva,  imaginem)  Hoc  non  solum 
similitudinem,  sed  etiam  dependentiam  notai.  —  oopé<r<o[iL6v  xal  rh  eixóva  toO 
éTToupavCou,  portemus  etiam  imaginem  coelestis)  Tertullianus ,  Portemus,  non 
partabimus:  praeceptire,  non  promissire.  Imo  ^pi<T<dpkev,  ac  tamen  promis- 
sive. Subjunctivus  sermonem  facit  modaiem  et  moratum ,  quo  Paulus  divinam 
ordinaiionem  Ccoll.  v.  53.,  oportet,')  et  fidem  ei  assenlientem  exprimit.  Center 
subjanctivum  Jac.  4,  13.  15.,  7:op6o<7(&|jLe6a  xtX.  Recentiores  fecero,  ^péoopLsv* 
eademque  varielas  est  in  codd.  Origenis  e.  Celsum,  ut  notai  Sam.  Battierius  in 
Bibliolh.  Brem.  Class.  VL  p.  102.  seq.  lectionem  f  opécoèfAcv  etiam  e  Mamimo  ntpl 
àr^hmi  comprobans. 

V.  60.  itàfiS,  xal  aI|Aa,  caro  et  sanguis')  Terminus  abstractns^  [ttominem, 
quatenus  circtilatio  sanguinis  camem  ejus  vivificata  innuenSf  V.  g.]  uti  fOopà, 
emruptio.  Atterum  refertvr  ad  viventes  in  mundo,  alterum  ad  mortuos.  Utri- 
qiie  debent  alii  fieri  A  faecibus  vini  non  tam  valde  differì  spiritus  inde  exlrac*^ 
tua,  quam  ab  homine  mortali  homo  glorificatus.  —  ^atnXsCav  OsoO,  regnum  Déiy 
piane  spirituale,  nulla  parte  animale.  Magna  mulatio  interveniat,  oportet,  dum 
homo  ad  regnum  illud  capax  fit  —  où  ^uvaTai,  non  possmU)  Syllepsis  numeri. 
Notatur  enim  mulliludo  eorum,  qui  sunl  caro  et  sangus.  —  «ùM  —  i(Xitfovo(Ml^ 
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neque  —  hereditate  coiueqìuiur')  Non  dicit,  non  pote$t  hereditafe  accipere. 
caro  et  gangtiis  longius  abest,  quam  ipsa  corruptio:  et  corruptionem  id  non 
posse,  per  se  patet,  quanquam  certe  via  est  ad  incorruptibUUatem,  v.  36.  Vim 
praesentis  colligas  ex  v.  52.  init. 

V.  51.  ùjjlTv,  robis)  ne  putetis  vos  omnia  scire.  —  X^yco,  dico^  prophetice. 
e.  13,  2.  IThess.  4,  15.  —  tzìytz^  pisv  où  xoi|ATi97)<ró(JL69a  Tuàvre;  ^s  ak'karf'^tjò- 
|As6a,  omnes  qìiidem  non  obdormiemu$,  omne$  vero  bntnntabhnur)  Latini,  magno 
consensu:  Onrnes  quidem  reiurgemuB,  sed  non  omnes  immuiabimur.  Eamque 
lectionem,  praeter  ceieros  Tertullatnm  etRufinus  sequuntur.  Neque  tamen  La- 
tinus  interpres  Graeca  a  nostris  Graecis  diversa  videtur  legisse;  sed  sententiam, 
ut  eam  ille  quidem  accipiebat,  expressisse  potius,  quam  verba.  Sic  cnim  in  hac 
epistola  solet,  ut  quum  e.  12,  v.  10.  et  28.  vertit  yktaaaQy^  sermonum:  et  vicis- 
sim  e.  14, 10.,  fcdvd^v,  Unguarum.  itaque  oO  xoipE.YiChaaó(i«Oa  videtur  interpretatus: 
où  [jLsvoupLev  3coi(AT)0£VTe;,  id  est,  remrgemus.  Inde  sequebatur,  ut  mox  suppleret 
non,  antitheti  gratia,  uti  ìwn  suppresserat  cap.  9,  6.,  quo  item  loco  Tertullianus 
vestigia  illius  preniit.  Porro  ex  Latino  fictum  est  àva^ia>cro{uv  apud  Veles.  et 
ava(rry)(ró(u6a,  Cquo  verbo  Paulus  in  hoc  toto  capite  non  utitur,)  in  Clar.  roanu 
prima.  Ex  Graecis  nonnulli  habent,  Tuxvre^  (xsv  ouv  xoi(iL7)0Dró[a9a,  àXX*  oO  iràv* 
Tfi<  àXXa-pQdójjLeOa*  ubi  ex  [xèv  oO  facile  factum  est  |jtiv  ouv-  neque  vero  apostolus 
in  hoc  versiculo  de  immutatione  negare  protinus  aliquid,  sed  afflrroare  et  myste- 
rium  prò  ferro  voluit.  Manet  lectio  textus,  ne  Latinis  quidem  ignota  codicibus, 
Hieronymo  exDidymo  laudatis.  Utrumque  autem  incisuni  habet  universalitatem: 
Omnes  quidem  y  nos  videlicet,  quibus  mox  contradistinguuntur  mortui,  non  ob- 
dormiemus;  omnes  autetn,  iidem  nos,  mmufabhnur.  Idem  subjectum  utriusque 
enunciationis.  Conf.  t^Sj;  oùx,  universaliter,  e.  16,  12.  Rom.  9,  33.  Eph.  5,  5. 
Ap.  22,  3.  Act  11,  8.  Spectat  sermo  non  tam  ad  illos  ipsos,  qui  tum  vivebant, 
exspectantes  consummationem  seculi;  quam  ad  eos,  qui  Jllorum  loco  tuoi  vie- 
turi  sunt.  V.  52.  fin.  1  Thess.  4, 15.  not.  —  à^xYy)<r6(uOa,  immutabintnr)  Anima 
manente  in  corpore,  corpus  ex  animali  fiet  spirituale. 

V.  52.  iv  àTÓ{Aq>,  in  momento^  Ne  prò  hyperbola  habeatur,  addit  phrasin 
magia  popularem,  in  ictu  oculL  Eximium  opus  omnipotentiae  divinael  Quis 
ergo  dubitet,  quin  etiam  in  morte  homo  possit  subito  liberari  a  peccato?  — 
ffàXmyy^  ^uba)  Piena  tubarum  descriptio  reservata  in  apocalypsin  :  aliqua  tamen 
praecerpuntur  etiam  Matth.  24,  31.  1  Thess.  4,  16.  de  tuba  uithna;  quod  qui- 
dem epithetonhoc  loco  expressum  est,  tubas  priores  praesupponens:  vel  quia  Spi- 
ritus  praeviam  Paulo  allusionem  ad  apocalypsin  inspiravi!;  vel  quia  tubas  inde- 
finite aliquas  ante  uUimam  esse,  Scriptura  pridem  docet;  Es.27, 13.  Jer.51,27. 
Zach.9, 14.  Hebr.l2, 19.4.Ezr.5,4.  vel  praecipue  respectu  tubae  in  ascensione. 
Ps.  47,  6.  coli.  Act.  1,  11.  nam  ultimus  dici  potest,  ubi  duo  spectantur  tantum- 
modo,  V.  45.,  ne  dicam,  ubi  unum;  nullo  altero  subsequente,  Ap.  1,  7.  —  aaX- 
idctx,  yàpl  clangei  enim  Dominus,  per  archangelum.  1  Thess.  4,  16.  Tubarum 
usus  olini  erat  diebus  festis,  ad  convocandum.  —  xol)  et  illieo.  —  £<p6ocpToi,  in- 
corruptibiles')  Proprie  dicendum  videtur  fuisse,  immortales:  nam  tncomipfiòi- 
iitas  induetur  per  émmutatiotiem,  v.  53.,  sed  ÙMnoriaUiatem  complectitur  in- 
corruptibilitas. 

v.  53.  TouTo)  hoc  ipsum,  praesens.  —  àfOocpoCav,  incorrtiptiòUUaiem)  per 
alterationem  illam. 

V.  54  orav  ^i  —  àOocva^ixv,  qtmm  autem  —  immortaiUatem)  Saaviasima 
est  horum  verborum  frequentatio.  —  tóts,  twtc)  non  prius.  Ceorta  est  Scrip- 
tura: ergo  certa  est  resurrectio.  —  xaT&3c667}  ó  OàvsToc  cU  V&ccKt  absorpta  eH 
mors  in  victoriam)  Es.  25,  8.  LXX,  xaréTruv  ó  SàvaTo;  to^y^oc.  absorpta  est 
uno  haustu  momentaneo,  conf.  Ap.  21,  4.  —  eie  vlko^)  Hebr.  ri'stA  quod  LXX 
non  liic,  aed  alias  saepe  vertunt  zk  vixo;. 
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V.  55.  woO  ffou,  OavfltTSjTÒ  xsvrpov;  woQ  <70u,  ^XtJjTÒ  vixoc;)Ho6. 13, 14.  LXX^ 
woO  ìQ  SócT)  (vtcr,)  (jou,  OàvaTs;  woO  tó  xévxpov  aou,  ^Xtq;  Heb^.^";N  niTa  ^nm  "^hn 
biMU)  ^zVi?  h.  e.  tiòì  7i«#fe«  tuae,  mora?  ubi  exitium  tuum,  infeme?  yjd.  omnino 
G.  Olearìi  diss.  inaug.  de  redemtione  ex  inrerno.  In  hoc  epinicio  ubi  significai, 
inortem  et  infernuin  antea  valde  feroees  fuisse:  nunc  conversa  res  est.  OdcvaTO^ 
mor$  et  aSiQc  infemua  saepe  promiscue  usurpantur;  sed  tamen  differunt,  neque 
enim  prò  ahero  ulrosemper  altenim  substitui  potestnimirum  infemus  opponitur 
coelo;  morBf  vitae:  et  mora  est  prior;  infernui  profundior.  mor»  accipit  corpora 
sine  animis,  infemug  animas,  etiam  sine  corporibus:  non  modo  impioram,  sed 
etiam  piorum,  ante  mortem  Cliristi  quidem.  Gen.  37,  35.  Lue.  16,  23.  Ideo 
junctim  memorantur;  et  in  gradatione  dlcitur,  mora  et  itifernus.  coli.  Ap.  20, 
13.  14.  6,  8.  1, 17.:  quibus  in  locis,  evidens  est,  prò  inferno  non  possa  sub- 
stitui septtlcri  Yocabulum.  Porro  quia  hic  de  corporum  resurrectione  agitur, 
ideo  bìfenma  non  nisi  semel  appellatur,  mors  saepe,  etiam  v.  seq.  —  tò  xivTpov) 
aculeuMy  peitiferum  habens  venenum.  Paulus  victariam  et  amleum  transponit: 
id  quod  non  solum  magis  congruit  cum  synonymoruni  hebraicorum  gradatione, 
sed  etiam  commodiorem  facit  transltioneui  ad  versum  seq.  ubi  aculeus  et  poten-- 
Ha  sunt  affinìa.  Stimultis/ xévrfoy  majus:  C^onf.  Act.  26,  14.)  aculeus,  xivTpov 
minus:  interdum  promiscue  dici  possunt,  ubi  a  quantitate  abstrahitur.  Etiam 
contra  aaUevm  in  spinis  potest  calcitrari,  —  c^Sio,  infeme)  Non  denotaiur  hic 
aeterni  suppHcii  locus,  sed  receptaculum  animarum,  in  resurrectione  cum  cor* 
poribus  iterum  conjungendarum.  Mil  jam  hic  de  diabolo,  coli.  Hebr.  2,  14.  quia 
illi  prius,  quam  morti,  Victoria  eripitur.  v.  26.  —  vlxo^)  LXX,  Sbcy},  an  v(xy}; 
Paulus  vlsco;  iterat  suaviter,  coli.  v.  praec.  Raritas  verbi  opportuna  ad  epintkion, 

V.  56.  '/i  àjjLapT(a,  peccatum')  Si  peccatum  non  esset,  mors  nil  posset. 
conr.  llos.  cap.  cit.  v.  12.  Contra  hunc  aculeum  nomo  sua  vi  potuerat  calci" 
tr«ire;  nemo*  illud  ubi  cantara  hoc  innuit  vero  particula.  —  ó  vÓ[ao;,  lex)  prò 
peccato  mortem  intentans.  sine  lege  peccatum  non  sentitur  :  sub  lego,  peccatum 
dominatur  Rom.  6, 14. 

V.  57.  Tcji  Si  Oscf  X'^P^)  ^^^  atUem  gratta)  Nostrae  opis  id  non  fuerat, 
—  Se)  autem.  tamelsi  et  lex,  et  peccatum,  et  mors  et  infernus  nos  oppugna- 
runt,  tamen  vicimus.  Haec  est  sententia;  sed  accedit  modus  sive  ^9o(,  gratia 
Deo.  —  T$  SiSóvTi,  qui  dal)  Praesens,  prò  statu  credentiuro.  0  —  '^à  vixo^, 
victoriam^  Repetitio,  conveniens  triumpho.  victoriam  affectarant  mors  et  infer- 
nus. —  ^t<7T00,  Christum)  in  cujus  fide,  legi  morientes,  vitam  assecuti  fuimus. 
V.  3.  seqq. 

V.  58.  0  «YaTUTiTol,  dilecti)  Vera  consideratio  novissìmorum  accendit  amo- 
rem  erga  fratres.  —  é^patoi,  atabUeà)  ne  ipsi  declinetìs  a  fide  resurrectionis.  — 
à(UTax(v»Toi,  ìmmobilet)  ne  per  alios  deducamìni.  v.  12.  Sic  Col.  1,  23.  —  èv 
T(^  {pYC])  ToO  xupiou,  in  opere  Domini)  Christi.  Phil.  2,  30.  Generatim  dicitur 
opue,  quod  Domini  causa  geritur.  Specialior  determinatio  pendet  a  circum- 
stantiis  cuJDSvls  textus.  --  el^óre;,  acientes)  Certum  jam  habet  de  assensu  dy* 
rinthiorum.  --  oOx  Sori  xevóc,  non  est  inanis)  i.  e.  maxime  conducibilis.  Inanem 
faciebant,  qui  resurrectionem  negabant:  hos  Paulus  etiam  in  conclusione  re- 
futat  leniter. 

CAPUT    XVI. 

y.  1.  AxMa^y  coUaiione)  Aptum  initio  verbum  proprium,  v.  2.  benedictio 
dicitur  2  Cor.  9,  5.  —  sU  toò;  àyCouc,  in  sanctos)  Sic  mavult  dicere,  quam 

1)  Attamen  lectùmem  Sóvte,  ttdeoque  praeteritnm  tempus,  et  margo  Ed.  2.,  et  Vera, 
gemi,  praefert,    E.  B. 

2)  &(m^  itaque]  Graris  h.  1.  error  Paolo  refìitandtis  fuerat;  neque  tamen  adborta- 
tionem  negligit  subjungere.    V»  g. 
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paupere$.  id  facit  el  ad  grrayitatem^  et  ad  impetrandum.  —  ^lirs^a,  di$poMt) 
auctoritate  apostolica,  Oalatis  domestica.  —  ycLkarlx^^  Oaiafiae')  Galataram 
exemplam  Corinthiis,  Corinthiorum  exemplum  Macedonibus,  Corintbiorum  et 
Macedonum  Romanis  proponit  2  Cor.  9,  2.  Rom.  15,  26.  Magna  exemplo"- 
rum  vis. 

V.  2.  xaxà  [Aiav,  in  tmd)  Dies  dominicus  jam  tum  singulari  ratione  ob- 
servatus.  Sabbato,  una  erant  Judaei  et  Christiani:  postridie,  hi  rea  sibi  prò- 
prias  agebant.  Sabbatum,  synecdochice  hebdomas,  Plerumque  dicitur  4  pia 
9a^^TCi>v,  una,  prima  sabbatorìim:  sed  hlc  non  additur  articulos,  ut  xaTÒc  re- 
tineat  yim  distrìbutivam.  Consilium  facile.  Semel,  non  tam  multum  datur.  Si 
quis  singulis  diebus  dominicis  aliquid  «eorviim  po$uit,  plus  collectum  fuit,  quam 
quis  semel  dedisset.  —  &ca(TTo;,  quUgìie)  etiam  non  dttissimi.  —  icap*  ìoiut$) 
searium;  ut  appareat,  quid  ìpse  ponat:  sive  aiii  parcius  sive  largius  ponant 
Nondum  habebant  aerarium  communc  in  ecclesia  Corinthii.  —  Ti6éT<o)  ponaty  in 
conclone.  —  dY)<Taop(2[(i>v,  reconden$')  copiose.  Verbum  gratum.  1  Tim.  6,  19. 
—  eOoSdyrai,  commodum  sif)  facilitate  animi  et  opum.  Prudentiae  christìanae 
est,  ut  res  dant  sese,  ita  in  agendo  obsequi.  Eccl.  9,  10.  1  Sam.  10,  7.  —  iva 
|iLi^,*  nt  né)  Occupatio,  ne  putent,  tum  quoque  collectum  iri:  siniulque  parrhesia, 
q.  d.  non  piane  ros  praeterib^.  —  orav  {Xdco,  qnum  venero)  Coram  id  agere, 
nec  Paulum  juvaret,  nec  Corìnthios.  nunc,  inquit,  generosius  fadetìs:  tunc 
alia  agemus.  —  XoY^ai,  coUationeé)  Haec  appellatio,  minus  favorabilis,  moram 
dissuadet. 

Y.  3.  ode  ocv  ^QyLi\fÀ(rriTz)  (pi08cìm(ftte ,  me  praesente,  probaverUh,  ut 
fidos.  —  St*  è?ri(TTO>.ò&y  toótou;  ?ré[iL^)  hos  cwn  Ut  ferie  vestro  nomine  tniitam. 
antitheton:  Panine  ipse.  t.  4.  Conf.  ^là,  Rom.  2,  27.  2  Cor.  2,  4.  -~  Th  X^^^ 
OpLcSv,  ffrafiam  vestram)  Gratiosa  appellatio,  coque  frequens.  2  Cor.  8,  4 

V.  4.  a^iov,  dignttm)  et  operae  pretiìim  erti,  nt  ipee  perferam.  Inyitat 
ad  liberalitatem.  —  xà|jLè,  etiam  me)  Justa  aestimatìo  sui  non  est  superbia. 
2  Cor.  1,  19.  Paulus  se  primo  loco  nominai  —  <?jv  éjjiol,  ntencm)  ut  oocurratur 
omni  suspicioni.  2  Cor.  8,  20.  s. 

V.  5.  iXeó^o'xai  Jè,  veniam  autem)  Dixerat,  ^ium  venero,  v.  2.  —  OTav 
[i.axe^ov(av)  Unius  apicis  uno  hoc  loco  erratum  est  in  editione  minore,  post  da* 
tam  praefationem  novam,  repertum  :  cujus  indicium  ideo  tantum  faccre  cogimur, 
ut  praefationis  illius  afflrmatio,  de  editione  nostra  ad  literulam  usque  correcta, 
sibi  constet  —  Stép^ojjLai,  traneeo')  Plocc,  cujus  antitheton  sequitur:  traneirey 
commorarL  Quare  non  est  urgendum  tempus  praesens.  Nondum  erat  in  Ma* 
cedonia,  sed  id  cogitabat  y.  8. 

y.  6.  Tu/óv)  forfaeee.  Familiarissime  loquitur.  —  oi>  èiv,  quocunque)  Mo* 
destiae  causa  non  exprimit,  quam  longe  cogitet.  Act  19,  21. 

y.  7.  apTt,  mme)  post  moram  hactenus  adhibitam.  —  èàv  ó  xupco^  ém- 
Tp^TCT},  ^)  ei  Dominue  permittat)  Pia  conditio.  Sanctorum  destinationes  liber- 
tateni  aliquam  habent,  quas  bonìtas  divina  yarie  et  antecedit  et  sequitur. 

y.  8.  èv  è^éaco,  Eptieet)  Ephesi  erat  Paulus.  conf.  y.  19.  de  filili. 

y.  9.  Oópa,  Janna)  Sapientis  est,  obseryare  occasiones.  —  àvéqyye,  aperta 
eef)  Ephesi.  —  ^Jsr(cCkr\  xal  èvep^iò?,  magna  et  efflcax)  Tantae  occasioni  aliqnot 
hebdomadibus  satisfacturus  erat  colL  e.  5,  7.  not.  —  àvTixs((Uvoi,  adcerearii) 
quibus  resistam.  Saepe  bonum,  et,  centra  ea,  malum,  simul  yald«  yigent 

y.  10.  Sé,  antem)  Antitheton  inter  Paulum  ipsum  et  Timotheum  yicarium. 


1)  Lec^anem  27uttp^<CD>  praeeumte  margmt  Ed.  2.,  exprimk  Yen.  gonn.    Crum  prùh 
rem  h*  L  eequUur  Gnomon.   £.  B. 
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—  0  àf^^C)  »ine  timore)  Id  fiet,  si  nemo  etìtn  contempserit.  Si  Pautam  non- 
nulli  contempserunt,  quanto  facilius  Timotheum,  adolescentcm  Lystranum.  — 
xuptou,  DamhU)  Christi.  —  ipyàl^sTai,  operahif)  Id  par  est  fieri  sine  timore. 
Fundamentum  verae  observantiae  erga  antistites. 

V.  H.  aÙTÒv,  eum)  jttvenem.  Ps.  H9,  141.,  vecirgpoc  èycó  et(jLi  xal  ESOT- 
AENfìM£NO£.  --  à^eX9<3v,  fratrihus)  qui  item  exspectant,  vel,  item  venianL 

V.  12.  'mKkà,  xapsxdcXsoa,  maltum  adliortatus  mm)  Non  metuit  Paulus, 
ne  Corintbii  praesentem  Apollo  prae  se  amplecterentur.  Apollo,  cum  Paulus 
hanc  epistolam  daret,  non  aderat.  nam  nec  v.  19.,  nec  cap.  1,  1.  memoratur. 

—  (ASTà  Tc3v  àXeX(pc5v,  cìim  fratribm)  v.  17.  Alii  sunt  hi,  atque  versu  11.  — 
oùx  Y|V  6éX7)[i.a,  non  erat  voluntas)  Sermo  quasi  impersonalis:  ubi  res  conside- 
ratur,  ut  volenda  vel  non  volenda,  non  expresso,  cujus  sit  voluntas;  ubi  tamen 
norma  est  voluntas  Dei.  conf.  Matth.  18,  14.  Sic  quoque  Graeci  verbum  Wk<ù 
adhibent.  Act.  2,  12.  —  orav  eùxatpi{«y),  cum  opporhmum  ei  fuerii)  Opporfu* 
nitas  innuitor  non  carnalis,  sed  quae  voluntatem  Dei  sequitur. 

V.  13.  s*  YpTìyopstTe,  vigUaie^  Conclusio,  inprimis  ad  fidem  et  amorem 
hortans.  IRaec  omnium  eorum  Stimma  est,  quae  CorinfMis  rei  Tiiìiotheus  rei 
Àpolto  inculcanda  eenseret.  V.  g.]  —  év  t^  7^(oTe^  in  fide)  e.  15,  2.  11.  14.  17. 

V.  14  iv  àyàin),  in  amore)  e.  8,  1.  18,  1. 

V.  15.  ToS^  àYtocc,  sanctii)  Datìvus  regitur  a  minisi eriwn,  Sancfis,  ex 
Israèle:  nam  erant  jnimitiae  ex  Achaia.  —  éoeuroòc,  se  ipsos')  nitro.  [Hi  ipsi 
erant,  qui  Coriniho  pertenerant  ad  Paxdum,  v.  17.  V.  g.]  Quo  magis  volun- 
tarium  munus  in  re  ardua,  eo  gratius  et  laudabìlius.  2  Cor.  8,  16.  s.  Es.  6,  8. 

v.  16.  xal,  eO  vicissim.  —  ÙTroràddYjaOs,  subordmemtìù)  Resp.  {ra^av, 
ordinavertml.  —  ffuvepyoOvri,  cooperanti)  cum  aiiis.  —  xoTfifflvri,  laboranti)  per  se. 

V.  17.  X^'P^)  gaudeo^  Paulus,  Dei  respectu,  gratias  agit,  quum  dicere 
poterat,  gaudeo:  e.  1,  14.  at  quum  ad  homines  scribit,  prò  gratias  ago  dicit 
gaudeo,  vel,  gatisus  sum.  Phil.  4,  10.  Philem.  v.  7.  conf.  Act.  10,  33.  3  Job. 
V.  3.  Jam  iterum  discesserant  legati  Corinthiorum;  ac  tamen  dicit  gaudeo  in 
praesenti.  nam  jucunda  manebat  memoria,  et  supponitur  praesens  prò  tempore 
epìstolae  Corinthi  lectae.  —  GTSfava,  Stephanaé^  Hic  vìdetur  fuisse  filius  Ste- 
phanae  illius,  cujus  domus  memoratur  sine  ipso.  v.  15.  —  u<mpY]|jLx,  defectum) 
quatenus  mihì  defueratis,  nec  me  absentem  potuistis  ipsi  recreare, 

V.  18.  àvéi7au<7av,  recrearuìU)  Veri  fratres,  quamvis  minores,  non  fru- 
stra veniunt  aut  adsunt.  Hecreatio  sanctorum.  —  tò  è(iE^v  ';rtfeu|xa,  metim  spi^ 
riium)  2  Cor.  7,  13.  —  xxl  tó  ujlcìv,  et  vestrtm)  in  me.  2  Cor,  7,  3.  —  ìttiy^- 
vcóoxeTS,  agnoscite')  Antecedens  prò  consequente.  sic,  eiSévai,  scire.  1  Thess, 
5,  12.  qui  id  non  facit,  à^vcdixcov  dicitur. 

V.  19.  TToXXà,  multum)  prò  singulari  desiderio.  Act.  18,  2.  1.  —  àxuXa^ 
xal  ^pC<nctXXx,  Aquila  et  Priscilla^  Alibi  mulier  haec  prius  ponitur;  ad  Corin- 
thios,  poslponitur.  conf.  e.  14,  34.  —  xoct'  otxov,  domi')  Hoc  par  conjugum 
etiam  postea  Romae  domesticam  instituit  ecclesiam.  Rom.  16,  5. 

V.  20.  iv  (piX)i[AaTi  àyics),  m  osculo  sanato)  quo  omnes  dissensiones  ab- 
sorbeantur. 

V.  21.  rijl  i|jLiJi  ^sipl,  mea  manu)  Igitur  dictavit  superiora. 

V.  22.  ef  Ti;  oO,  si  quis  non)  Paulus  amat  Jesum:  vos  quoque  omnes  eum 
amale»  —  9tXsi)  amat,  corde:  osculatur,  opere,  resp.  f(Xri;i.«Tt,  osculo,  v.  20. 
nam  cpiXslV  dicitur  prò  osculari,  Lue  22,  47^  et  osculari  prò  amare,  Ps.  2,  12. 
—  wy  xupiov,  Dommwn)  Hic  anteferendus  omnibus  etiam  fratribus,  etiam  Paulo 
et  Apollo.  —  ^To»  àvà6s[iiot,  [Mcpàv  à6à.  sIt  anathema,  mar  oh  atha^  Tiuitum 

i)  ttf&dlKK,  TSmMsuè]  Bpistolae  ìa^  peiUitor.     F.  g. 
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Aesìy  Ql  salutem  ei  dicam,  ut  potius  anathema  eum  esse  jubeam.  Aiiathemati 
pondtts  addii  tò  (jiapàv  àOdc.  quae  formula,  familiari  Judaeis  idiomate  expressa, 
indicai,  Judaeorum,  pessimo  odio  Jesum  anathema  dicentìum,  e.  12,  3^  in  ana- 
themate  justissime  in  ipsos  recidente  consortem  ilium  fore,  qui  Jesum  non  amet 
sic  enim  per  euphemiam  loquitur,  prò  eo,  si  quis  Jesum  oderit.  piapàv  à6à,  i.  e. 
Damnus  venit.  (jiapàv,  Syriace,  Daminui  noater,  vel  simpliciter,  Dominui. 
nam  Hesychius,  (jLocpavaOà,  ó  xupio;  -^^Oev  sctX.  perinde  ut  Galtts  monaeigneur 
idem  est  quod  Beiffnettr.  Videtur  (i^pàv  àOà  Symbolum  Paulo  frequens  fuisse, 
cujus  sententiam  Corinthii  vel  jam  nossent,  vei  nunc  vehementer  commovendi, 
ex  aliis  discere  possent. 

V.  23.  Ti  X^P^9  gratta)  Haec  est  salutatio  versu  21.  proposita:  versu  22. 
excluduntur  indigni,  conf.  2  Job.  v.  10. 11. 

Y.  24.  Ti  àyaTry)  (jlou  \utòl  Tràvrcov  u[jlc5v  èv  ;rpi<rr(5  ìy)(tou,  amar  metu  ciitn 
ommbìii  vabi$  in  Chri9to  Jesu^  Apostolus  amore  divinitus  accenso  non  modo 
eos,  qui  se  Pauli  esse  dixerant,  sed  omnes  Corinthios  amplexatur  in  Chrìsto 
Jestt.  In  solo  cod.  Alex,  omittitur  jjiou*  sed  piane  congruit  vocula  cnm  initio  et 
conclusione  hujus  epistolae.  Postea  additum  èypàf t)  à^rà  (fCkhnaùy.  Atqui  Ephesi 
scripta  est,  v.  8.  :  fortasse  tamen  Philippis  missa,  v.  5.,  quod  Corinthiorum  le- 
gati Paulum  eo  comitati  esseni  Certe  Aquila  et  Priscilla,  de  quibus  y.  19., 
Ephesi  erant:  AcL  18,  19.  inde  supra  Philippos  iter  erat  Corintbum.  Commo- 
diorem  conciliandi  viam  non  refugio.  confer  ord.  Temp.  p.  282.  Un.  4  et  9.,  et 
flnem  paginae  281. 


IN  EPISTOLAM  IL  AD  CORINTHIOS. 


CAPUT    I. 

V.  1.  riaOXo;,  Pauliis)  Paulus  erga  Corinthios,  superiore  epistola  severa 
pfe  commotos,  amorem  aposlolicum  et  (Tropyyiv  pandit,  cum  repetìlione  moni- 
torum:  et  ceteruqui,  ut  in  illa  de  rebus  Corinthiorum  scripserat,  sic  jam  de 
suis  rebus  scribi t,  sed  cum  perpetuo  respcctu  ad  Corinthiorum  utilitatem  spiri- 
tualem.  Filum  autem  et  nexus  tolìus  epistolae  est  hìstoriciiB:  reterà  per  modum 
digressionum  intexuntur.  Nervos  vide  versu  8.  15.  e.  2,  1.  12.  13.  7,  5.  8,  1. 
10,  1.  13,  1.  de  praeterito,  praesenti  et  fuhiro.  Unde  hic  epistolae  conspectus 
exsistit:  est  in  ea 

I.  Inscriptio.  o.  I.  1.  2. 

n.  Tractatio. 

1.  In  ASIA  ralde  pressi  fuimua: 

sed  Deiis  nos  est  consolatns. 

namqne  sincero  animo  agimus;  etiam  in  eo,  quod  non  jam 
ad  vos  veni,  quos  decet  miM  pbsequi.  3-^11.  II. 

2.  TROADE  festinari  in  vicinam  vobis  Macedoniam: 

cnm  pregressa  evangelii,  cij^ns  glorioso  mnnere  digne  fnn- 

gimur.  12  —  VII.  1. 

3.  In  MACEDONIA  laetam  accepi  do  yobis  niincium.  2  — 16. 

4.  Macedoniim  liberalitatem  in  hoc  itinere  perspexi. 

Qnocirca  tob  id  ezemplnm  seqni  decet.  Vili.  1  —  IX.  15. 

5.  In  via  Bum  ad  vos,  armatos  viriate  ChrìstL  Ergo  obedlte.  X.  1— XIII.  10. 
UL  Gondosio.  11  —  13. 

—  Tip^Oeoc  ó  àìeXfòc,  Thnothetu  firatmO  Timotheum  Paulus,  ad  ipsom  ^ri* 
bens,  ftlium  appellat;  de  ilio,  ad  Corinthios  et  alios,  firatrem,  —  r?!  ixx>.ricbL 
ToO  ésoO,  eeclenae  Dei)  Vim  synonyiui  id  babet,  quod  se^tur,  sattc/t#. 


2  COR.  I,  8—8.  «77 

Y.  3.  tùXrffiXÒ^  beneMeiu$)  Lauta  exordiendì  ratio,  et  apostolico  spiritui 
convenienS)  in  adversis  praesertim.  —  ó  iran^p  tc5v  otxTip(jidv  xal  Oeó^  iràin)^ 
iMpaaCk/^ouùi^  pater  mUeraiionum  et  Deu»  amnU  censolaiionis)  Minerationen^ 
fons  eonwlatwniB:  conf.  Rom.  12,1.:  iraepaxaXeTv  esi  zatprechen.  Eadem  saepe 
ratio  hortationis  et  consolationis.  conaolatio,  indicium  miaerafionum.  lEt  prìuB 
muerationMtn  atgue  auxilH  Pautns,  quam  afflictionum,  meìitioìiem  facit.  V.  g.] 
Miserationes  suas  exhibet  in  ipsa  calamitate:  neque  calamitas  sanctonim  con- 
traria est  miserationi  divinae,  neque  illa  apud  sanctos  contra  hanc  parit  sus- 
picionem:  consolationem  etiam  postea  praebet  ideo  addìtur  Tràcni;  omnis, 

y.  4.  'xifn)'  Tcdcoìj*  omm:  omni)  Qui  in  uno  genere  afflictionum  fiiit,  in 
eo  potissimum  potest  alios  consolari;  qui  in  omni,  in  omni.  Hebr.  4,  15.  — 
Vki^tij  afflictioìie)  Opposita  sunt,  ex  una  parte,  iraOn^p^^Ta,  adreràay  et  VU^i^ 
attguBtia  animi;  quorum  altero  alterum  connotatnr:  et  ex  altera  parte,  aoiry)- 
p(9c,  Maius,  et  irapàxXr.ori;,  con$olatio;  quorum  altero  item  connotatur  alterum. 
Frequentatio  horum  verborum  valde  sapiet ,  sed  nonnisi  expertis.  lExperienr^ 
tiae  quanta  est  necetnitat!  qua  q%d  caret^  quam  ineptus  magtàter  eafi  V.  g.] 
De  adversis  tractatur  a  y.  8.:  de  consolatone,  a  cap.  7,  2.  ss.  De  solatio  gè- 
neratim  loquitur  Paulus  initio;  speciatim  tamen  spectat  iliud,  quod  ex  Corin- 
thiorum  obsequio  hausit.  —  aOrol)  ipsi. 

y.  5.  ToO  yjfUFvo^  sic  iQf'-óa;*  Sia  y^itnori^  ìQ['ì5v,  Christi^  in  no$:  per  Chri" 
etum,  nostra)  Suayiter  commutantur  yerba  eorumque  ordo.  —  ^mHifJxxoL'  tcckt 
fésOifim^^  adtersa:  cansolafio)  Illa,  multa  sunt:  haec,  una,  et  tamen  potior.  — 
wuù^  ftO  Ex  hac  ipsa  epistola,  ad  priorem  celiata,  major  post  angustias,  quae 
interyenerant,  consolandi  yis,  Corinthiis,  prìare  epistola  percussis,  opportnnis- 
sima,  adeoque  noyitas  totius  interni  hominis  in  dies  major  praeclare  elucet 

y.  6.  s.  efre  Sé  6>.ip6[i.e9a  xtX.,  $ive  autem  angimur  et  e)  Sententia  est 
haec,  cfTS  hi  6Xi^(JLe0a,  (9Xt^6(i£6a)  uirip  t?[<  u[ii5v  TPapocxXì^ersco;  xal  GconopCa^- 
tlrt  TcapoaaXoófAsOa,  {'Rap«xaXou(u6a)  ùirip  xtX.  sive  autem  angimìtr^  (angimur) 
prò  ree  fra  coneolatione  et  eahtte:  sire  conftrmamur,  (confirmamur)  jìto  vestra 
consolatione ,  quae  operatur  in  patientia  eorundem  adrersorum,  qìiae  etiam 
nos  patknur,  et  spes  nostra  firma  prò  vobis:  seientes,  ijuod  sicut  partidpes 
estis  adcersorum,  sic  etiam  consolationis.  Quemadmodum  Phil.  1,  16.  19.  é>(- 
^K  et  9b>ry!p(oc  inter  se  opponuntur,  ita  hoc  loco  6X{^k  angustia  ministrorum 
eyangelii,  et  consolatio  salusque  Corinthiorum  inter  se  opponuntur,  perinde  ut 
mars  illonim  et  zita  homm,  e.  4,  12.  Porro  uti  ex  affiictione  ministrorum 
evangelii  pendet  eonsolatio  et  salus  Corinthiorum:  ita  ex  consolatione  illorum 
pendet  eonsolatio  horum  et  spes  illorum  prò  his.  Participium  seientes  pendet 
a  yerbis  angimur  et  confirmamur  subauditis.  Ita  sibi  Constant  membra  hujns 
periochae,  quae  aliter  aliterque  trajecta,  in  Apparatu  notamus.  Nunc  etiam 
singulatim  aliqua  declarabimus.  —  efTe,  sire)  Interdum  magis  sentiuntur  ad- 
yersa;  interdum  consolatio.  —  0[jE.b>v,  vestra)  Communio  sanctorum,  in  corde 
Paoli,  Titi,  Corinthiorum,  aliarum  ecclesiarum  exercita,  egregie  repraesentatur 
in  hac  epistola,  e.  2,  3.  4,  15.  6,  12.  7,  7. 13.  9,  12.  Haec  corda  fuere  quasi 
specula,  imagines  inter  se  reciprocantia.  Conf.  PhiL  2,  26.  s.  —  TrapaxXTiacc^c, 
consolatione)  in  anima.  —  aconopta?,  salute)  in  re.  —  Tf[;  èvepYoujAévTi;)  Medium, 
e.  4,  12.  Rom.  7,  5.  —  t(3v  aÙTcJv)  eorìmdem  numero.  Pauli  adrersa  erant  ea- 
dem Corinthiorum,  qui  erant  in  corde  Pauli:  e.  6,  12.  ad  illosque  redundabat 
fructus  eorum,  quanquam  obstiterant,  quo  minus  Corinlhum  yeniret.  Declaratur 
communicatio  mutua.  —  TO^jpfJisv,  xal  ìfi  èX-ri;,  patimur,  et  spes')  Cum  men- 
tione  afflictionum  et  patientiae  jungi  solet  spes.  y.  10.  Rom.  5,  3.  s.  15,  4.  — 
f^^ta)  firma  est;  firmitatem  per  res  adversas  nacta. 

y.  8.  iv  T?i  «da,  in  Asia)  1  Cor.  15,  32.  net  Afflictionem  illam  Asiaticam 
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ftorim/Corìnthii;  magnitodlinein  vero  et  frnchim  itunc  deelaralPaiiIiis.  [Vnkena 
spìntola  itinerarium  referi;  sed  praeceptis  periexhtm  pra€si4miinimi§.  V.  g.] 
-~u7cèp  ^uvaiJLtv)  mpr a  facilitatemi  ordinariam.  —  i^airopv)d:?[vai,  detpenderemnì) 
Afiirmat  hic^  quod  e.  4,  8.  alio  reapectu  negat  nam  hìc  de  humtao,  ilUc  de  di- 
vino loquitur  auxilio. 

V.  9.  àXXà,  9ed)  id  est,  imo.  subaudi  prapierea,  ip$i  eie.  itine  eie.  -^  ri 
àwó;tpi[j5.x)  Hesychius:  à7tóxpi(jLa,  xaTàxptjMt,  <jrS©ov.  àiroxplveiv,  perditumjudieare, 
prò  nullo  haberc.  oppositum,  eonfUL  Aliter  Simonias.  —  àóx  èid,  sed  in)  Mira 
natura  fidei,  in  summìs  difficaltatibus,  nuUum  exitum  habere  viaìs.  —  i^tpovn, 
excitante')  1  Cor.  15.  copiose  scripserat  de  resurrectione  mortaorunà:  nane 
eandem  doctrinam  identidem  attingit,  et,  verltate  ejus  apud  Corinthios  praesup* 
posila,  usum  urget 

V.  10.  pueirau,  eripU)  Praesens,  respecku  ipsius  afflictionis.  i.  e.  dnm  in 
morte  sumus,  eripimur.  —  rikrsbfo:^]  sjpem  mmue  nactL  —  pwreTOci,  eripiet)  ut 
,  possim  ad  vos  venire. 

V.  11.  auvuTTOup^ouvrcdv,  gubadjuvantilnia)  Ex  Ipyov  est  vROupYcN.  Ipyov, 
opus  opis,  est  Dei:  uiroupYeTv,  adiuvare,  est  apostolomm:  ouwicoupYelV,  ntbad^ 
jttcare,  Corinthiorum.  —  xal)  etiam  vobis,  non  modo  aliis.  —  0  ^  icoXX(5v  xpo^- 
<Ó7r<i)v,  ex  mìUtìs  respectibus)  irpóccdTrov,  facie$,  respectus.  Reepeetu  scil.  prae- 
teriti,  praesentis,  futuri:  eripuit,  eripii,  eripiet.  Non  vertimus,  ex  mtctfta  per- 
eonis  :  id  enim  continetur  in  per  multos.  —  tò  sk  ^p^  ;(dtpio(Aa)  auxilium,  ^ed 
a  gratta  fwbie  obtingit.  —  Sta  iroXXcliv  etj;(apioT)o6-i!i)  permuUoe  gratiarum  aefìane 
celebretur.  Correlata,  yiufvs\iA  et  eOjptpwjrla.  e.  4,  15.  —  ùicip  {i[m&v,  prò  roòii) 
Modo,  prò  ìwbìe^  de  precibus;  nunc,  prò  vo6m,  de  gratiarum  actione.  In  Co- 
rinthios redundabat  fructus.    Neque  iterum  necesse  fuit,  post  sic  i^fM^  dicere 

V.  12.  Y^^p)  eitlm)  Nexus:  Dei  opem  et  piorum  preces  non  frustra  expeli- 
mus  nobisque  pollioemur.  —  xxu;^,(nc,  giariatio)  etiam  in  adversis  et  cootra  ad- 
versarios.  —  rffc  au^itihiatiù^  ^[iU;5v,  comcientiae  nostrae)  quicquid  alii  de  nobis 
sentiaat.  —  àirXórnri,  nmplicitate)  intentione  in  unum  scopum  per  viam  reclis- 
simam.  —  ctXixptveia^),  sinceriiate)  nulla  admixta  aliena  qualitate.  —  oOx  iv, 
non  in)  Opposita:  sapientia  camalie,  et  gratta  Dei,  suos  sapienter  regeutis. 
V.  17.  8.  —  èv  To)  xódfJLcp)  tit  muììdo  toto,  perfido.  —  TTcptovoripco;,  abundaniiuà) 
e.  2,  4. 

V.  13.  aXXdt)  alia,  contraria. —  yp^?^!^^)  scribbnuà)  hac  epistola.  Ad  rem 
praesentem  provocat  —  àvayivcaaxeTs,  legitis)  in  epistola  superiore.  —  ii  xai, 
rW  etiam)  Plus  est  sttiyvokxi;,  quam  àvàYvoMri;.  —  ia>;  tcXou;,  ««yue  iirf  /fnem) 
cursus  mei.  Conf.  v.  14.  fin.  1  Cor.  4,  5.:  unde  patet,  respectum  ad  diem  Do- 
mini non  excludi. 

V.  14.  àm  (/ipou;,  ex  parte)  Antitheton,  usqne  ad  finem.  v.  praec. 

V.  15.  Taury),  hac)  de  qua  v.  12.  init.  —  T^pórepov,  prtiit)  De  hoc  Consilio 
passim  in  epistola  priore.  Constr.  cum  tolebam.  —  Scurépav  j^àpiv ,  eectuidtim 
gratiam)  Prìmam  gratiam  Iditinitus  exliibitam,  v.  12.]  habuerant  primo  Pauli 
adventu  :  Cconf.  amorem  primum,  Ap.  2,  4.)  secundam  secando  suo  adventa  ets 


1)  tt[  8e7Ì7£i  —  eù*/ apiorr,©!) ,  9upplicatÌone  —  jratiarum  eicHo  fundatur]  Qui  Sanctorum 
commnnionem  colit,  precum  is  opportunitate  nnnquam  carebit;  etiamsi  de  se  ipso  qnod  cn- 
raret,  nihil  haberet  rehqui.     V,  g, 

2)  liaque  lecHo  j)(i.b>v  infine  versus ^  per  utrìiisque  Ed.  marginem  wm probaia,  m  Ven. 
germ.  videtur  non  cogitanti  irrepnsue.     £.  B. 

3)  Leetionem  E?XixptVEia  Oeou,  per  Ed.  mi^.  in  aef/uiliòrio  positarHy  praeferi  Ed.  2.,  ei 
piane  recipii  Vera.  gemi.  Siìiceritatem  Dei  eam  inierpretatur  ed»  D.  Emesti,  qualent  DEUS  de- 
•iderat  et  comprobat;  Heamaniius,  quam  DEU6  ipse  operatar.  Vid, Bibl,th,T. II.  p. 495.  E.B. 
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defltinanit.  OraHa  per  se  una  est:  sei  in  habendo  est  prima,  secunda  etc.  conf. 
Job.  1,  16. 

V.  16.  7rpoiP&[ibfOi(you,  deduci)  deducendum  me  vobis  committere. 

V.  17.  Tf!  èXaf p(a,  letitate)  plus  promittendo,  quam  praestando.  —  r]  Lat. 
an?  disjwictive.  —  xarà  <7apxa,  secund^im  cameni)  SigniGcat  Paulus,  si  secun- 
dum  carnem  consulerel,  sibi  potius  veniendum  fuisse,  quam  non  veniendum. 
nam  qui  secundum  carnem  consuiunt,  omni  modo  id  agunl,  ut  nae  promissionis, 
quioquid  inciderit,  appareat  in  re,  prò  tuenda  constantìa,  [site  bona  inde  sive 
mala  etenianty  Y.  g.]  Apostolus  autem  neque  inconstans  ncque  carnaliter  con- 
stans  fuit  :  quorum  utrumvis  suspicari  potuissent  iniquiores.  Pollicitus  erat  sub 
conditione:  et  deinde  adventum  dìstulit  magna  de  causa,  quae  intervenerat.  — 
TÓ  vai  xol  TÒ  o5-)  Vid.  App.  CriL  Ed.  II.  ad  h.  1.  Simplex  e$t  et  non  ^)  apudPau- 
lum  prorsas  comprobatur  versu  sequente,  ubi  est  et  non  negat  nimirum  de  eadem 
re:  quod  affirmat  v.  17.  de  diversis  rebus.  Emphasin  in  v.  17.  habet  ló  ^  sit: 
ut  ex,  gr.  de  homine  inconstante  dici  potest:  Nec  est  nec  non  apud  eum  tnre- 
mas;  id  est,  non  potest  quis  sermonibus  ejus  fiderò:  vel  ut  de  constante  viro 
dicas  :   Ejub  est  et  non  taiet. 

V.  18.  Tnerròc,  fidells)  Sermo  categoricus:  Doctrina  nostra  firma  est.  Ac- 
cedit  modus:  fidelis  est  Deus,  pKS  coli,  amen,  v.  20.  —  Sé,  autem)  Antitheton 
inter  consilium  itineris  et  doctrinam  ipsam.  illud  justis  de  causis  in  re  extema 
mutatum  nuliam  infert  inconstantiam  doclrinae.  Interim  ostendit  Paulus,  qui  in 
rebus  externis  leves  sunt,  etiam  in  spiritualibus  leves  esse  et  vìderi  solere.  — 
7rp6^)  apud,  ad.  apud  tos,  antitheton,  apud  me.  v.  17.  —  oOx  iy&^&zo  vai  xal  ou, 
non  factus  est  nae  et  non)  Contradictoria  non  sunt  in  Theologia. 

V.  19.  ó  yòp  Tou  OtoO  \à\ò^  t)}(TOu;  jq>iotó<,  Dei  enim  ftlins  Jesus  Christus) 
de  quo  summa  sermonis  nostri  est  Observandae  tres  appellationes  conjunctae, 
firmitudinem  ostendenkes:  tum,  naturali  ordine  positae;  neque  enim  prima  cum 
tertia  piane  eadem  esL  —  xal  <n>.ouavou,  et  Silvamtm)  Silam  hunc  appellat 
Lucas,  Act  15,  22.  not  —  àXXà  vai)  sed  Ita  merum,  ex  parte  nostra  et  vostra. 

—  sv  aÙT(^,  in  ipso)  Ctkristus  praedioatus  i.  e.  praedicatio  nostra  de  Christo, 
facta  est  nae  in  Ipso  Christo.  Sic  congruit  aetiologia  versu  seq.  Omnes  prò- 
miasiones  in  Christo  sunt  nae.  Ergo  sane  etiam  testimonium  de  ipso  Christo, 
ia  Christo  est  nae. 

V.  20.  iicaYYsXiai)  promissionee^  declarationes.  —  tò  vai  —  Tti  àiAinv,  nae 

—  amen)  Saaviter  voculis  nae  et  non  inter  se  pugnantibus  opponuntur  voculae 
eongruentes,  nae  et  amen,  nae,  per  affirraatìonem;  amen,  per  juramentum  :  vel 
tute,  respectu  Graecorum;  amen,  respecUi  Judaeorum:  coli.  Gal.  4,  6.  net  nam 
nae  Graecum,  amen  Hebraeum  est  vel  nae,  respectu  Dei  promittentis;  amen, 
respectu  credentium:  conf.  1  Job.  2,  8.  nae  respectu  apostolorum;  atnen,  re* 
spectu  auditorum.  —  tìS^  bz^  Trpò;  éó^av,  Deo  ad  gloriam)  Nam  Dei  veritas  in 
omnibus  ejus  promissionibus  in  Christo  verificatis  glorificatur.  — -  irpò;  $6^av,  ad 
gloriam)  e.  4, 15.  —  Si'  -h^^,  per  nos)  Constr.  cum  est  ikerum  subaudito.  Quot^ 
qv0t  emxnpromissiones  Dei  sunt,  est  in  Ilio  Nae  et  in  ilio  ilmen.  Deo  ad  gloriam 
Cest  illud  iVae  et  Amen)  per  nos.   T6  nae  per  nos  resonat 

V.  21.  ó  Ss  ^6[iai(5v,  qui  vero  confirmat)  Filius  glorificat  Patrem,  v.  19., 
Pater  autem  vicissim  Filium.  —  (ie^atc^v,  confirmans)  ut  firmi  simus  in  fide 
ChristL  Huic  verbo  respondet  tó  obsigìiatis:  alterum  est  ex  Christo  et  unctione; 
alterum  ex  Spiritu,  tanquam  arrhabone.  Obsigìuitur,  quod  alicujus  esse  confir- 
niatur,  sive  sit  mancipium,  sive  literae  etc.  ut  certum  sit,  ad  quem  pertineat 
conf.  1  Cor.  9,  2.  Tropus  abstrahit  a  personis  ac  rebus,  unde  desumtus  sit  — 

1)  Quae  lectio  quamvis  prò  minus  firma  j)er  marg.  Ed.  2.  declarata  tUf  praeeunte  iamen 
Gnomone  sxprmiiur  in  Vers.  germ.    E.  B. 
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Tip-S^,  noi)  apostolos  et  doctores.  —  <jùv  up.Tv,  voòUcmn)  Modèste  de  se  loquitiir. 

—  si;  ;(pi<rrov,  xal  xpi<7a;,  in  Chriitum,  et  ungeni)  Conjugata.  Ex  alea,  robWf 
h.  1.  et  bonus  odor.  e.  2,  15.  Omnia  tendunt  ad  xà  tuie,  si;  jrpurròv,  in  fide  m 
Christum. 

V.  22.  àpaa^c5vx,  arrhabonetn)  e.  5,  5.  àppa^v  Gen.  38,  17.  s.  dicitur  prò 
piffiìore,  quod  debito  soluto  redditur  :  alias  aatem  prò  arrha,  quae  daturinante* 
cessum,  ut  fides  fiat  de  subsecutora  praestatione  piena.  Hesychius,  àppa^v, 
TTpó^oao.  Est  enim  arra,  inquit  Isid.  Ilispal.  complenda,  non  auferenda:  imde 
qtti  habet  arram,  non  reddit  aicut  pìgnus,  aed  desiderai  plenUudinem.  Talis 
arrhabo  est  ipse  Spiritus:  Epb.  1,  14.:  unde  etiam  prtmitioM  Spiritus  habere 
dicimur,  Rem.  8,  23.  Vide  Ritlershusìi  lib.  7.  Sacr.  lect.  e.  19. 

V.  23.  syà)  Ss,  ego  vero)  Antitheton  facit  tero  particula.  volebam  venire: 
nondum  vero  reni.  —  tov  Osdv,  Detim)  omniscium.  —  è7ruca>.oO(jLai,  mtoco)  Jont 
aposlolus.  —  sttI,  super)  Gravis  sermo.  —  ^^X^v,  animam)  in  qua  rerum  mea- 
rum  mihi  conscius  sum,  quam  perimi  nolim.  ->  <petS<S[jLsvo;,  parcens)  Grande  ver- 
bum:  ideo  declaratur  mox.  Parcere  potest,  qui  dominatur:  parcit  etiam,  qui 
gaudium  potius,  quam  dolorem  afi'ert.  Hanc  vim  declarandi  confirmat ,  quod 
non  quo  dominemnr  dicit,  non,  (fìtod  non  dominamtir.  —  si;  xóptv6ov,  Cormihum) 
Eleganter,  prò  ad  vos,  in  sermone  potestatem' osìendenie.  Coram,  tristius  agen- 
dum  fuisset:  nam  praesentìa,  severior.  conf.  Ex.  33,  3.  Hos.  11,9.  Ideo  Titum 
praemiserat  apostolus. 

V.  24.  }cupisuo[i£v ,  domhiemur)  Legitima  quoque  potestate  apostolo  uti 
grave  fuerat;  idque  idcirco  appellat  dominart  conf.  1  Cor.  9,  17.  not.  de  tafi 
genere  loquendi.  —  t?J;  Tcitjrsco;,  fidei)  FIdeles,  Uberi,  —  ouvepyol,  eooperaru) 
non  domini.  —  X^P^^)  gaudii)  ex  fide.  Phil.  1, 25.  Antitheton,  tristitia,  e.  2, 1.  s. 

—  Tfi  TrtoTSi,  fide)  per  fidem.  Rom.  11,  20.  —  i<mixaT6,  stetistis)  neque  lapsi 
estis,  quanquam  periculum  fuerat. 

CAPUT   IL 

V.  1.  ''Exptva  Ss  é|jiauT(^,  judicari  autem  mihi  ipsi)  quod  ad  me  ipsum 
attìnet,  meo  commodo,  antitheton:  vo6»,  e.  1,  23.  —  Sé,  autem)  Antitheton  ad 
non  jam,  e.  1,23.  —  TràXiv,"  itertan)  Constr.  cum  vemre,  non  cum  venire,  in  tri» 
slitta,  in  tristitia  antea  scripserat,  non  v enerat  —  sv  Xuin^,  in  tristitia)  duplici,  se- 
quitur  cnim,  si  enim  ego  contristo,  et,  si  vero  qtds  eotitristavit.  Efficit  haec  anaphora 
duas  partes  oppositas,  quarum  tractatio  concinne  respondet  scripsi,  ut  cognos» 
cereiis:  scripsi,  ut  cognoscerem.  y.  4.  9.  omnitim  vestrum:  amnes  vos.  t.  3.  5. 

V.  2.  Xu7cc3,  contristo)  vel  coram,  vel  literis.  —  xal  t£;  tertv,  et  quis  est) 
Tò  Sé  habet  apodosin  bimembrem:  et  quis,  et  scripsi.  et,  et:  cum,  tom. — 
sùfpafvcdv  [X.6,  exfiilarans  me)  per  tristitiam  poenitentialem.  —  si  {atì,  nisi)  Ei  qui 
mihi  laetitiam  per  poenitentiam  afi'ert,  tristitiam  per  objurgationem  incussisse 
non  juvat.  Mallem,  opus  non  fuisse.  —  ó  Xwrou|i.svo;,  contristatus)  Notat  Corin- 
thios,  sed  magis  ilium,  qui  peccarat  —  s^  sjjloO,  ex  me)  àf  '  a)v,  a  quibus,  versu 
seq.  Difl'erunt  particulae:  a  dicit  quiddam  liberìns;  ex,  quiddam  penitius.  conf. 
e.  3,  5.  1  Thess.  2,  6. 

V.  3.  xal  sypa^a,  et  scripsi)  Demonstrat,  se  jam  tum,  quum  primam  episto- 
lam,  qua  adventum  promiserat,  dedit,  hoc  animo  fuisse,  quem  v.  1.  explicat  — 
àf  '  o)v,  a  quibus)  tanquam  a  filiis.  —  ori,  quod)  Ipsum  gaudium  Paulo  non  sua, 
sed  Corinthiorum  causa  est  optabile. 

V.  4.  ex  yàp,  nam  ex)  Volui  vos  commovere  ante  adventum  meirni,  ut 
postea  non  opus  esset  angustia  eordis  peperit  lacrymas,  multa  muUes.  Lacry- 
marum  vestigia  in  literis,  si  ipse  scrtpsit,  videro  poterant  Corinthii,  signum  an- 
gustiae.  —  oOx  iva)  non  tam  ut  etc.   Tristitiae  fructus  non  est  tristitia  ;  amoris 
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avteiii,  amor.  —  \\ynyfi9tn,  eoniristarendni)  Facile  dalet,  qui  a  flente  admonetnn 
—  rhf  dcY^v,  aimarem)  Fons  verae  correptionis,  et  ex  ea  gaudii.  —  yvcire,  eog" 
noicereiU)  ex  mea  fldeli  admonitione.  —  7»pi<70OTépci>;  ck  ^;£(Scc,  abundanihu  in 
to$)  sing[idariter  mihi  commendatos.  Act  18,  10. 

V.  5.  tI^,  aliiftiu)  Clementer  jam  loqnitur,  quìsy  et  quid,  v.  10.  In  utraque 
epistola  pepercit  Paulus  nomini  hujus,  de  quo  loquitur.  —  oOx  b\ù  XeXuinixsv) 
non  me  contri$tatii,  i.  e.  non  contristatum  habet.  —  àXV  dbcd  (lipou;)  tantum" 
modo  ex  parte  attulit  mihi  tristitiam.  —  éi;i^pc5,  anerem)  Id  gravius,  quam  conr^ 
triitem. 

Y.  6.  Zxavòv)  NeutFom,  loco  substantiyi.  satia  tali  est,  ita  ut  non  possit 
plus  ab  eo  postulari.  Uavóv,  verbum  forense.  Prìidentiae  christianae  est,  modum 
tenere.  Bene  longum  tempus  intercessit  inter  utramque  epistolam.  —  sitm;xiz, 
objurgatio^  Antitheton,  condonare,  item,  eonèolari.  —  T(5v  TcXtióvcov,  plwi^o) 
non  solum  iis,  qui  praeerant  Ecclesia  gerit  claves. 

T.  7.  )^ap(<T«oOai)  Hoc  vim  habeti  ndicativi,  unde  potius  condonatìor:  et  jndi- 
cativus  roitissìme  bortatnr.  e.  12,  9.  Matth.  26,  18.  noi 

V.  8.  xtip<5G%i,  $ancire^  xOpoc  est  penes  amorem,-non  penes  tristitiam.  ma- 
jestaa  regiminis  et  disciplinae  ecclesiasticae  sita  est  in  amore.  Hic  regnai  cp 
LXX,  xupoOae«L  Gcn.  23,  20.  Lev.  25,  30. 

V.  9.  xal  t(poL^oL)  non  modo  scribo,  sed  etiam  scripsi.  —  rh  Xoxt[iLìfiv)  rfo- 
cumentttni,  an  sitis  fiiìi  genuini,  amantes,  obedientes.  —  ec^  Tràvra,  ad  omma) 
ad  objurgathnem ,  et  ad  amorem. 

T.  10.  tI,  aliquid)  Lenissime  loquitur  de  peccato  atroci,  sed  agnito.  -^ 
X«p(^c^e,  condonati$)  Non  dubitat,  quin  faciant,  quod  scripsit  versu  7.  —  xai 
éycS),  ^iam  ego')  Modeste  subscribit  et  se  quasi  aggregat  Corinthiis.  —  et  ti  xs/ji- 
pioptAt,  $i  quid  condonavi)  Res  limitatur  per  si  quid:  ut  ostendat  Paulus,  se  ve- 
niam  a  Corinthiis  peccatori  datam  subsequi.  Ex  praesenti,  condotw,  statim  fit 
praeteritum,  condonavi,  dum  Paulus  haec  scribit.  —  ^C  u[ii£^,  propter  ros)  sciL 
condonavi.  -—  év  rpo^cÓTrcd  ^ptertoO,  in  facie  €hri9ti')  coram  Christo.  1  Cor. 
5, 4.  —  7va  [Ilo  irXeovexTD0c5(jLev,  ut  ne  ftraudemur)  Detrimentum  nnius  peccatoris, 
detrimentnm  commune.  Ideo  dixit,  propter  vo$.  —  U7c6  toO  ««TavS,  a  Satana) 
cui  tradidit  vel  traditurus  fuit  Paulus  peccatorem.  1  Cor.  5, 5.  Satanas  non  modo 
camem,  sed  animam  perdere  cogitabat:  et  maxime  nocendi  locum  quaerit  per 
tristitiam. 

Y.  11.  oO  Y^pf  ^^^  enim)  Vera  prudentia  ecclesiastica,  qui  habent  mentem 
Christi,  non  ignorant  voi{;xaT«  cogitationes  et  molimìna  hostilia.  Conjugata,  voii- 
{MlTOt,  àYvofitv. 

V.  12.  xal)  etiam  quamvis.  Paulus  libenter  Troade  commoratus  esset.  — 
6upa<,  janua)  Nec  tamcn  peccavit  Paulus  discedens,  quia  liberum  manebat.  — 
£ve(nv,  requiem)  Hac  primo  spiritus,  deinde  etiam  caro  coepit  carerò,  cap.  7,  5. 
Scire  cupiebat,  quomodo  priorem  epistolam  suscepissent  Corinthii.  —  tcjS  ttvsu- 
[MCTt,  spiritu)  Inde  sensit,  non  necessum  esse,  jamca  illa  uti.  —  tCtov,  Titum')  a 
vobis  venturum. 

v.  13.  e^  (itaxa^oviav,  in  Macedoniam)  ubi  propior  essem  et  cittus  fierem 
certior.  [quali$  fuerit  prioris  epìètolae  ad  vos  meae  fructns,  V.  g.]  Haec  con* 
tinuaniur  e.  7,  2.  5.  Interjacetque  nobilissima  digressio,  de  rebus  tantisper  alibi 
gestis  et  toleratis;  quarum  fructum  hoc  pacto  etiam  ad  Corinthios  derivat,  apo- 
logiae  praelttdens  centra  pseudapostolos. 

v.  14.  t4^  Se  Oec^,  Beo  vero)  Tametsi  Corìnthum  non  veni,  Troade  non 
mansi;  tamen  non  deest  Victoria  evangelii,  etiam  aliis  in  locis.  Accedit  sermo 
modalis:  Oratia  Deo.  —  icdtvrors,  $emper)  Sequitur  paralleluro,  in  omni  loco. — 
OpiotpL^uovTt  lópt^)  yxi  triumpho  no$  ostendit,  non  ut  victos,  sed  ut  victoriae 
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fuae  miiiislras.  tion  solam  Victoria,  sed  victorifte  ostensio  denotabir:  se^itur 
enim,  manifestaniL  Trhtmphus  oculos;  odor  nares  vehemeDter  ferii  —  t^v 
oopi^v,  odorem)  Ab  Omnibus  sensibus  roetaphora  sumitur  ad  deacribendam  vir- 
tutem  evangeli!.  Hic  vims  Ctriumpbi)  et  odor  occurnuit  —  ociìroO,  <nta)  Chriati* 
V.  15. —  9%v€po0vTt,  mamfiisfanti)  Preqaens  verbum  in  hac  epiatola,  suspiciones 
Corinthiacaa  refutans.  sic  1  Cor.  4,  5. 

V.  15.  eO(i>}(a)  odor  bonus,  L  e.  validas,  gratus  piis,  gravis  impiis.  Chrìsti 
odor  per  nos^  ut  aroanatum  per  vestimenta,  sese  exerit  —  iv)  p^nes.  —  «w^o- 
|AÌvot^«  aTTO^Xujiiivoi;,  qui  serrmiiur:  qui  pereìinf)  Utrius  generis  quisque  ait,  ex 
eo  patet,  prout  quisque  evangelium  accipit  De  priori  genere  agit  e. 3, 1.-4,2. 
de  altero,  e.  4,  3— 6..  ^  àicoXXujiiv<Hc,  perewUibu$yc.  4,  3. 

V.  16.  wsfLY^  OotvdcToti,  odor  morfià)  Habent  prò  re  mortua:  inde  mortem 
nanciacuntur  jure.  —  ol;  àè,  t7/ia  autem)  qui  salvantur.  Hic  versus,  coUatis 
antecedenttbus  et  consequentibus,  x^a9[AÓv  habet.  —  x«l  vfài  Tauroc  tic  (xav^; 
et  ad  haec  qui$  idoneuB?)  Quìs?  i.  e.  pauci,  nos.  Ea  sententia  modeste  innuitur 
et  Corinthiis  agnoscenda  relinquitur.  coli.  v.  seq.  Paulos  suam  et  pauconim 
bMLy&mra  MuffUieniiam  copiose  asserit  e.  seq.  et  hoc  ipsum  verbum  repetit 
V.  5.  s.  ut  adversarii  videantur  vel  expresse  vel  in  sensu  negasse,  Pauhim  esse 
idoneum. 

V.  17.  ol  toXXoI,  witt/rt)  Sic  e.  11, 18.  Conf.  tì-'a'nn  1  Reg.  18,  25.  Arti- 
culus  vim  habet.  multi,  plerique,  icxrpt,  odori9  export e$.  Coni.  Phil.  2,  21.  — 
xairy)XeuovTe;)  cauponanfei.  qui  non  id  laborant,  ut  quani  plurimum  virtulis 
edanl,  sed  ut  quaestum  faciant.  Loquuntur  talea  de  Christo,  sed  non  ut  ex  Deo 
et  coram  Deo.  xdcimXoi  cmrponea  aliunde  mercem  snmunt:  adulterant:  com 
quaesttt  tractani  aliter  apostoli  in  verbo  Dei  versantur.  nam  ex  Deo  loquuntur, 
et  eincere,  et  ut  Deo  se  probent.  Synonyma,  ^XoiWTe;,  adulteratUee,  e  4,  2.  et 
i|Aicoptut<T6ai,  mercari.  2  Petr.  2, 3.  —  e^  eiXucptve(a;,  ex  einceriiaie^  Verbo  Dei 
per  se  studemus.  —  àXX*  ok  ix,  a«rf  ut  ex)  Gradatio,  eed  iterato,  ut,  declaratO 
—  xotTevcóinov  —  X«Xou|uv,  coram  —  loquimur^  Sic  piane  e.  12,  19.  Semper 
cogitamus,  Deum,  ex  quo  loquimur,  praesentem  esse  loquentibus:  horoines  non 
curamus.  —  év,  in)  Sermo,  quem  m  Christo  habemus,  divinitua  datar  el  regìr» 
tur.  —  XfleXoO(ay,  loquimmO  Linguam  adhibemus:  virtus  esl  Dei. 

CAPUT    HI. 

V.  1.  *Afx<^(xeOa,  incipimua)  Justus  aculeus,  in  illos  quosdam,  qui  coepe- 
rant.  —  -rriXtv,  iterarne  ut  antehac  factum  in  epistola  priore,  sic,  iterum,  cap. 
5,  12.  —  ouvKTTàveiv,  commendare^  humano  more:  e.  12,  19.  commemorando 
res  alibi  gestas.  —  et  \Lr!\  nisi.  Particula  morata:  num  ita  demum  pares  sumus 
ipsi  ad  nos  commendandos,  $i  non  etiam  epistolis  egeamus?  Alii,  :!!.  —  tivè;, 
quidam)  mxUtorum.  e.  2, 17.  Hac  quoque  in  re  abhorrere  se  significat  a  pseud- 
apostolis.  illi  egebant,  —  8^  u|a£^v,  ex  vobis)  ad  alios.  Hic  ergo  mos  erat 
Corinthì. 

V.  2.  iv  Tal^  xapStoci;  rj[iL(5v,  in  cordibus  nostris)  Yestra  fldes  scripta  est  in 
corde  nostro:  in  quo  eam  et  vos  ipsos  circumferimus,  ubique  cognoscendam  et 
legendam.  Ex  corde  Corinthiorum  reflectcbatur  ad  cor  apostolicum.  —  -Trdtvrwv, 
omnibus)  a  vobis  et  aliis.  Argumenium  prò  ventate  evangelica,  obviuo)  omnibus, 
ex  ipsis  desumendum  credentibus.  [e.  4,  2.  1  Cor.  14,  25.] 

V.  3.  9avspou[JLevot,  manifestati)  Constr.  cum  u[iLet;  vo«.  Aetiologia,  cur 
legi  possit  haec  epistola.  —  ^^pioroO  —  69*  tq(ìw5v,  Christi  —  a  nobW)  Declarat 

1)  AUarMn  et  partietdam  b>c,  ante  i^  i^ixptvg{a(,  et  particvlam  aXX',  ante  *ó^  ha  6€oii, 
iwttttie  Yen.  germ. ,  utut  omUeio  mimu  probaia  fusrit  per  utrìusqae  Ed.  nargine».  E.  B. 
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tì  M9iira,  Y.  8.  Christas,  anctor  epistolae.  —  iìatxfmfitXin)  Verbum  2(iaxoyéùi 
saepe accusativurn rei  habet  e. 8, 19. 20.  2Tiin.  1, 18. 1  Petr.  1, 12. 4, 10.  Sic  Paea* 
niua:  tì^v  pt^XT^v  Si«xovou(Aev(K,  pupit/mi  adnvmUtran$.  1. 7.  metaphr.  Eutr»  Apostoli 
}iT)x6youv  tanquam  mmi$tri  dederuni  epistolam.  Christua  per  eos  lacem,  spiri-* 
Uim,  in  tabulas  cordia  Gorinthiomìn  intulit,  ut  scriba  atramentum  in  cartam  fert. 
Ad  scribendam  epistolam  requiritur  membrana  vel  carta,  et  calamus,  non  mode 
alrma^enium.  Quoi  Paulus  atramentum  sine  calamo  et  carta  memora^  est  synec- 
deche:  xà  j^iXav  non  praecise  atramentum  notat,  sed  qnamcunque  nigredinero, 
V.  gr.  etiam  carbonum,  quibus  lapidi  aliquid  inscribi  potest.  Totius  scriplionis, 
qnae  atramente  et  calamo  fit,  eadem  est  ratio,  quae  decaloghi  in  tabulis  lapideis 
exarati.  Lapidi  insculptae  erant  literae,  ut  cartae  inscribitur  atra  litera.  Corda 
innnuntur  Corinthiorum:  nam  Paulus  erat  quasi  stilus.  —  oO  [ii>avt,  non  atra" 
wìenfo)  Synecdocha  nam  tabulae  apud  Mosen,  divinitus  inscriptae,  sine  atra- 
nentof  certe  erant  materiales.  —  t^vro^,  rtrenfit)  Conf.  v.  6.  7.  —  Xi8(vQtic 
/optdetO  V.  7.  —  %XaS,ì  xap^ta;  oapxCvat^,  taMis  cordt'a  cameié)  Tabulae  cor- 
dis,  genus:  tabulae  cameae,  species.  nam  non  omne  cor  est  cameum. 

V.  4  7»77o(6Y)<nv,  ftdueiam)  qua  talea  nos  esse  et  statuimus  et  profiteinun 
Antilbeton,  $egnescere.  e.  4,  1.  —  htà  tou  xp^otoO,  per  Chri$htm)  non  per  nos 
ipsos.  Hoc  tractatur  v.  14.  fin.  et  seqq.  —  ^c  tòv  Osòv,  ad  Demn)  Hoc  traota*- 
lar  V.  6.  seqq. 

T.  5.  ^)  XoYtotoOat,  cogiiaré)  cogitando  consequi,  nedum  loqui  aut  per- 
ficere.  Inesse  quiddam  videtur  mimeseos.  Non  enim  cogitant,  quos  Deus  agit: 
Id  est,  oil  cogitando  fingunt  aut  ekborant  2  Petr.  1,  21.  —  ti)  qmcquam,  rei 
minimum. 

y.  6.  xal,  eiiam)  Bpitasis.  mtfficitnHam  dedit  nobis,  et  Buffidmiiam  dia-* 
cononun  N.  T.  quae  multo  plus  postulati  —  ii^  Stoocóvouc,  not  fnini$tro%)  Appo«- 
sitio.  —  xouvf!^,  noti)  Antitheton,  teteris.  v.  14.  —  ou,  wm)  Novi  Teifamenti: 
id  e$i,  non  liferae,  $ed  SphriiUM.  yid.  Rem.  7, 6.  seqq.  cum  annot.  —  Ypà|A|Ao(tog, 
iiteraè)  Paulus  etiam  dum  haec  $eripsit,  non  literae,  sed  ipiritus  mìnistnim  egit. 
Moses  in  proprio  ilio  officio  suo,  etiam  cum  haud  scripsit,  tamen  in  litera  ver- 
satus  est  —  ?rveu(i.aTOc,  epirliu»)  cujus  minioterium  majorem  et  gloriam  habet 
et  capacHafem  requirit  —  Ì7roxTe(vti)  ocddit;  peccatorem  exstimuiat  ad  sen- 
sum  mortis.  nam  si  peccator  yitam  haberet,  antequam  lilera  yenit;  yiyificatione 
per  Spiritmn  non  esset  opus.  Huc  conf.  y.  seq.  nuoriiM. 

y.  7.  ió  ^taxovCa,  mhmieriam)  quo  Moses  fungebatur.  —  ivTrniiRd[iivii) 
LXX,  )csxoXap4iiv7}.  Ex.  32, 16.  —  X(8o^,  lapidici)  Fuerunt  igitur  duae  tabulae 
diversae,  non  ex  uno  lapide.  Ex.  34,  1.  impresmm  IcfHiU^s,  est  declaratio  in- 
cisi hujus,  in  liierii.  —  èytvifiOY)  iv  Só^ìj)  noeta  esi  gloriam.  y^vofiLat,  fio,  et  si(U, 
wm,  y.  8.,  differunL  —  ;ì.iò  ^uvaoOat  àTevfeai)  Ex.  34,  30.  itpo^nidDoxv  k^\a^ 
aÙT^.  —  (iUdOdéoK,  Moytis'i  in  sua  functione  yersantis. 

y.  8.  Sarai)  erit.  Loquitur  ex  prospectu  V.  T.  in  noyum.  addo,  9pemy  v.  12. 

y.  9.  Tt(jrz(aufiauù^'  Sucatoeruvr};,  condemnatiom$:  jwtiitiae)  Per  hane  multo 
magia  quam  per  illam  refuIgetDei  gloria.  Litera  eondemnai:  condemnaiio  mor- 
ten  infligit:  Spiritns,  oum  justitia,  yitam  affert.  —  )ó^«,  gloria)  Abstractum  prò 
concreto,  breyitatìs  ffratia. 

y.  10.  oO^è  Seló^aoToi,  ne  glorifieaium  quidem  eei)  Sequitur  mox  limi- 
tatio,  m  hac  parie.  Lumen  majus  obscurat  minus.  —  rò  )e^^aco|AÌvov,  giorifi" 
eaimi)  Sic  LXX,  Ex.  34,  29.  35.,  pp  hMjxovii. 

y.  11.  ^tà  &6^y)c*  iv  Só^ìj,  per  gloriam:  in  gloria)  Particulae  conyenienter 
variatae.  Subaudi  eet.  —  tó  (livov,  qtiod  manet)  Non  manet  ipsa  ^uexovlo,  miiit- 

1)  l9t&kv,  »umuè]  Hfto  ijw*  «tiàttnain  bora.    K  g. 
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9ierhnn,  etquieqnid  ex  parte  est,  iCor.  13,  10.,  sed  Spiritus,  jaslitia,  vita. 
Ideo  neutnim  genus  adhibetur. 

V.  12.  iXiri^a,  epem)  Fiduciam  dixit  v.  4.,  nunc  $pem,  intaitu  ejus,  quod 
manet,  v.  11.  —  7capp7)<x£a)  aperta  ngendi  rottone. 

y.  13.  TLcA  ou,  ac  non)  Subandi  $timu$  aut  fadmue.  —  xaXu(i[xa)  Sic  LXX, 
I.  e.  —  Trpó?  TÓ  ijLT,)  IIpó;,  adf  congruentìam  notat,  coli.  Mattfi.  19, 8.  Nam  tó  (jh^ 
àrevCoai  erat  ante  imposìtionem  velaminìs:  sed  ipso  splendore  Hosis  posteriufl, 
V.  7.  qnare  illic  &<m  ponitur.  Quod  de  Mose  dicitar,  Paulus  de  ministris  N.  T. 
negat,  nempe  totum  illud,  ponete  velamene  ne  inspiciant  Imraélifae.  Saepe  ali- 
quid  inseritur  in  protasin,  quod  proprie  in  apodosin  redundet  In  v.  7.  est  &tm 
[tiri  SóvocoOoci  ireviaat.  hic  'Trpò;  tò  {jliq  àr&*i(Ku.  Hic  nempe  negatur  actus,  non 
potentia.  Potentia  apud  Mosen  deerat  omnibus:  apud  apostolos,  quibusdam.  — 
ei;  'và  tìXo^  toO  xaTapYoutj:.évou,  in  flnem  eJHs,  quod  abotetur)  Paulus  verba  flectit 
ad  allegoriam.  Id  quod  aboletnr,  habet  finem  suum  in  Christo:  v.  14.  fin.  Ron. 
10,  4.  eo  tendit  et  terminatur  lex. 

v.fl4.  dcXX*  e?rcap(&9Y),  eed  obditrati  stuif)  s^d  opponitur  tfjS  non  hiiendere 
oculoB.  —  tà  aÙTÓ)  idem,  quod  Mosis  tempore.  —  è^,  super)  i.  e.  cum  teffunt, 
et,  tamefsi  leffunf.  —  àvocYvc&fjei,  lectUme')  publica,  frequenti,  perpetua.  Linitat 
Paulus:  yelamen  non  est  jam  in  facie  Mosis,  aut  in  scriptis  ejus;  sed  in  lectiane, 
dum  Mosen  legunt,  et  quidem  ita,  ut  Christum  non  admittant,  item,  euper  corèe. 
V.  15.  —  [i.év£i,  u^  àvaKotVj'WTÓ'^^vov)  manet  superjacens,  ita  ut  ne  retegatur 
quidem.  ^  ori)  quàa  non  nisi  in  Chrieto  aboletnr.  Proposito  eorum,  quae  se* 
quuntur.  —  xaTapyetTai,  aboletxor)  tetue  teetamentum.  conf.  omnino  v.  7. 11. 13. 
Non  dicit,  aboUtum  est,  sed  aboletnr,  respectu  convertendorum. 

V.  15.  àXX'  liù^  sed  nsque')  Sed  opponitur  TtTS  non  retegUur,  —  -nvUa)  Hoc 
uno  loco  Paulus  hoc  adverbio  utitur:  videtnr  ei  haesisse  ex  recenti  lectione  tq&v 
LXX,  Ex.  1.  e.  —  avaYiv(ó(SK8Tai  [xci>0<ry;^,  legitur  Moyses')  et  quidem  obnixe,  sine 
intuitu  Christi.  sequitur  antitheton,  cum  tero  conversum  erìt. 

T.  16.  TQvixa  V  àv  —  TrfipwcioetTat  tó  x^XujApwt,  qunm  autem  —  aufertur 
rtiamen')  Parodia  haec  est  ad  Ex.  34, 34.,  ^vCxa  $*  àv  et<T87ropeusTO  (MoOof;^  Evavn 
Kup(ou  XaXetv  aOr^,  TrepivipstTO  tò  xàXu[iL(j(.a.  Igitur  iQv{xa,  non  sì,  sed  quum^ 
piane  afflrmat,  uti  versu  praoc  et  apud  LXX  passim.  iQvbca  iàv ,  invtxa  iv,  Gen. 
24,  41.  27,  40.  Ex.  1,  10.  34,  24.  Lev.  6,  4.  10,  9.  Deut  25,  19.  ^v(x«  »' 
àv,  Ex.  33,  8.  22.  40,  36.  —  iiwFtoé^,  center sum  erit^  scil.  t  xaoSta,  cor. 
Resipiscendo  veritas  agnoscitur.  2Tim.  2,  25.  Non  disputationis,  sed  conver- 
sionis  methodus  erga  Judaeos  adhibenda  est.  —  Tcpó^  xupiov,  ad  Domimtm)  Chri- 
stum. V.  14.  fin.  Insignis  appellatio.  e.  4,  5.  —  T^spiaipsTTxi)  ?r8piatpoO(iAi,  pas- 
sivum  est,  Act  27,  20.  et  apud  LXX,  Lev.  4,  31.  35.  sed  Medium,  apud  LXX, 
persaepe,  et  quidem  eo  quoque  loco,  quem  Paulus  respicit.  Passivam  tamen 
significationem  suadet  h.  l.  antitheton  versus  15.  et  16.:  telamen  jacet  :  telamen 
aufertur.  Praesens,  aufertur,  emphasin  habet 

V.  17.  ó  Sé  xupio;  TÒ  wveOjjià  é^rnv,  Dominus  autem  Spiritus  est)  Subjec- 
tum,  Dominus.  Christus  non  est  litera,  sed  est  Spirìtus,  et  finis  legis.  Sublimis 
enunciatio.  conF.  Phil.  1,  21.  Gal.  3,  16.  Particula  autem  ostendit,  hoc  versa 
declarari  praecedentem.  Conversìo  fit  ad  Dominum,  ut  spiritum.  —  oò  Sìtò 
TTveOjjia  xupfeu,  ubi  vero  Spiritus  Domini)  Ubi  Christus  est,  ibidem  Spirìtus 
Christi:  ubi  Spiritus  Christi,  ibi  Christus.  Rom.  8,  9.  s.  Ubi  Christus  et  Spirìtus 
ejus,  ibi  libertas.  Job.  8, 36.  Gal.  4, 6.  s.  —  èxet)  ibi  demum.  —  èXsudepk)  Itèer- 
tas,  opposita  relamini,  servitutis  symbolo.  libertas,  adspiciendi  sine  timore  tali, 
qualem  habebant  filli  Israel.  Exod.  34,  30. 

V.  18.  TÓfjifil;  Sé  wàvTs;,  nos  vero  omnes")  fios,  Ministri  N.  T.  omnes.  anti- 
theton ad  unum  Mosen.  v.  13.  —  avaxcxaXu{A|iiv(^  ivpoacÓTrcf»)  facie  nostra  retecta 
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erga  homines,  nam  erga  Deum  ne  Hosis  quìdem  facies  eral  velata.  Antilbeton, 
apertum,  e.  4,  3.  —  tyìv  Só^av,  gloriam)  majestatem  divinam.  —  xupbu,  Do^ 
mhu)  ChrislL  —  }caT07PTpi^ó(uvot|  Dominus  nos  xaTOTrrpt^et,  $plendarem  faciei 
saae  in  corda  nostra  tanquam  in  ipecula  immittens:  nos  illum  splendorem  susci-* 
pimos  et  referimos.  Elegans  antitheton  ad  évTeTU770)(uvy),  insaUpta,  Nam  quae 
imatiptintur,  fiunt  panila tim:  qnae  in  speculo  rèpraesenianiur ,  fiunt  celerrime. 
—  TYjv  ouiDnv)  eandem,  cum  simiis  malti.  Eadem  gloriae  Christi  in  tot  fidelibus 
expressio,  character  veritatis.  —  ebcóva,  imagineni)  Domini,  gloriosam.  —  (Asra- 
|AO|}fou(is6a,  transformam%or)  Dominus  format ^  celeri  scriptura,  imaginem  suam 
iiy  nobis;  slcut  Moses  retuiit  gloriam  Dei.  Passivum  retinet  accusativum;  ut  in 
ilio:  ^iSàoxopLou  ulóv.  --  à.%ò  Só^ti;  sk  &ó^av,  a  gloria  in  gloriam)  a  gloria  Do- 
mini in  gloriam  in  nobìs.  Israèlitae  a  gloria  Mosis  non  erant  transformati  in 
similem  gloriam.  erant  enim  in  litera.  —  xxOiicep,  nait)  Àdverbium  similitu-* 
dinis.  coli.  V.  13.  Sicut  Dominus  se  nobis  inprimit,  sic  per  nos  exprimitur.  Ipso 
est  exemplar;  nos,  imagines.  —  duco  xuptou  iry&ti(AaTOc)  a  Domini  (Christi  v.  14.) 
Spiriit$,  Respicit  v.  17.,  ubi  vero  Spiritue  DominL  Si  esset  appositio,  Paulus 
diceret)  iirò  xuptou  toO  TcvciMAaTo;.  Alias  dicìtur  Spiritue  DomhU;  sed  bic,  Da- 
mini  Spiritua,  emphatice.    Aiuó  est,  uti  cap.  1,  2.,  et  saepe. 

CAPUT    ir. 

V.  1.  Tyìv  &iaxov(av  txiittìv,  nwUgterìMm  hoc)  de  quo  cap.  3,  6.  seq.  — 
ufoUà^  iM^\fji^y  eicui  miiericordiam  nacti  $umue)  Misericordia  Dei,  per  quam 
minieterium  accipitur,  facit  strenuos  et  sinceros.  Etiam  Moses  mieericordiam 
adepius  eet,  et  inde  tantam  invenit  admissionem.  Ex.  33,  1&  —  oùx  —  à^\ 
non  —  sed)  Duplex  propositio.  altera  pars,  per  ^^loopióv,  tractatur  mox;  prìor, 
a  versa  16.  Quare  ibi  repetitur,  oùx  sxx«xoO(asv,  non  9egne$chmu9,  nil  vitii  capi^ 
mus,  in  loquendo,  in  agendo,  in  patiendo. 

V.  2.  à?c8i7ca(uda)  Hesychius:  àxEi7ràp(£6a,  àirsppi<|/dc(JLe9a*  aTre^Tracvro,  mcpij- 
"n^oìKVTO,  àiTSTa^avro.  aòdicatimus,  et  abdicata  esse  jubemus.  —  rà  xpinrrà  Tft$ 
guo^vmc,  occulta  ptidoris)  Pudor,  gloriae  dominica.e  expers,  ex  occulto  agit 
eam  nos  agendl  rationem  missam  esse  jubemus.  Rom.  1,  16.  Antitheton,  mani* 
feilatione,  mox,  et  loquhnur.  v.  13.  -~  év  T^avoupY^a,  tu  astutia)  Haec  opponitur 
sinceriiati.  a$tutia  laleòra$  quaerit:  nos  non  utimur.  —  wn^i  ^oXoOm;)  ne^ftM 
adulterantee.  —  ^  f  avepfa»<:ei,  mamfèstatione)  conf.  e.  o,  3.  —  tj[(  àXir)6s(ac 
teritatie)  evangelicae.  —  éxuroùc,  tios  ipsos)  ut  sinceros.  —  xpó;)  ad.  —  «fiowvj 
omnem^  de  omnibus  rebus.  —  ^uvti^iQcnv)  con$cientiam,  e  5, 11.:  non  ad  jndicia 
camalia:  e.  3,  1.,  ubi  implicite  notatur  commendano  quorundam  carnalis. 

V.  3.  et  Sé,  ftn  aniem)  perìnde  ut  Mosis  tempore.  —  tulì  Ioti,  etiam  eoi) 
Kiiam  intendit  vim  temporis  praeseatis  in  eet.  —  tó  sùaYY^Xiov,  eeangéUum)  per 
se  apertissiuium.  —  iv,  tn)  quod  ad  pereuntes  attinet  sic  m^  1  Cor.  14,  li.  — 
iv  Tt>%,  in  illis)  non  in  se.  —  otcoXXuia^vok,  peretmiikus)  1  Cor.  1,  18. 

▼.  4.  iv  ole)  mi  quoe  quod  aitinet,  —  6  6sóc  toO  au&voc  to6too,  deue  nevi 
Atutts!)  Grandis  sed  horribilis  descriptio  Satanae.  {jnrandi  ^iu$,  ai  korribiU  operi, 
k.  /.  memorato,  reepondetu,  Y.  g.]  conf.  Eph.  2,  2.  de  re;  et  Phil.  3,  19.  de 
vocabttlo.  quis  alias  putàret,  illum  posse  in  hominibus  tantae  hici  officerò?  Ineat 
autem  mimesis  aliqua.  nam  pereuntes,  Judaei  praesertim,  putant,  se  habere  et 
nosse  Deum.  Ht^e  aevi  infidelium,  construxere  veteres,  quo  magis  resisterent 
Manichaeis  et  Marcionitis.  —  toO  oclc^voc  toutou,  aeti  Aiotis)  huius,  inquit:  non 
enim  semper  grassari  poteriU  —  iTufXaxis,  occoecatiQ  non  modo  velavit.  — 
Tc3v  àrCerrcov,  iufidelmm')  Epithelon,  subaudito  relativo  pronomine,  èxetvcav,  illO" 
rum.  nam  in  iis,  qui  pereunt,  maxime  sunt  ii,  qui,  cum  audierint,  non  credunt. 
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Fide  reoipilur  etan^dhnm  ad  salutem.  —  cu;  tò  (iyì  oLirfésca)  0  "^  hieemi.  — 
TÒv  f<im0|Aàv  ToO  eOaYyeXCou  xtX.,  Uiundnatio  evangelu  ete.)  Mox  appellai  If/ii- 
minaiionem  cognitìonU  eie.  oion^tó;,  l/iuminofio^  est  reflexio  sive  propagatio 
radiornm  ab  illuminatis  ad  illuminandos  plures.  Etangélimn  et  eofvdfìo  smit 
correlata,  ut  causa  et  effectus.  —  t9I;  ^6^yic,  glwiaé)  e  3,  18.  net  —  6ixù»v  toQ 
8«oO,  hnago  Dei)  Hinc  satis  intelligi  potest,  quanta  sit  gloria  ChrtstL  v.  6.  1  Tim. 
6,  15.  Qui  Filium  videt,  Patrem  videi,  in  facie  Christi.  Filius  Patrem  exacle 
repraesentat  ac  refert. 

V.  5.  où,  non)  Non  cotnmendamui  nos  ipsos,  e.  3,  1.  quanquam  perenntea 


(erre  solet  t.  12.  s.  —  Sta  (tìooOv,  proj^er  Jeium')  Ex  Ilio  majestas  Chri- 
alianomm. 

V.  6.  Stij  quia)  Probat,  se  veros  esse  servos.  —  ó  Otfòc,  Denà)  Dmi$  — 
BpUndere;  gubjectum:  deinde,  subaudito  e$t,  (uti  AcL  4,  24.  25.)  praedicatum 
sequitur,  qui  spUnduit.  —  ó  si^ràv,  qui  dixU^  qui  verbo  jussiL  LXX,  eitcsv,  Gen. 
1,  3.  —  ex  oxÓTOu;  9^;,  ex  tenebrie  htcem)  LXX,  Job.  37,  15.,  fd^c  «otti^otc  tt 
oxdrou;.  Magnum  opus.  —  {XafJi^ev)  /ìUgorem  dedit,  ipse  Lux  nostra:  luìninis 
non  solum  autor,  sed  etiam  fona,  ac  Sol.  —  xapS(x^,  cordibu»)  per  se  obscuria. 
—  év  7rpo9(óir(o  ')  iv)ooO  xp^^^^)  ''^  Ai^<^  «^^^  Chrisii)  qui  est  Patris  unigenitus 
et  imago,  et  manifeetatue  e$i  in  carne  cum  gloria  sua. 

V.  7.  Tdv  Onfrotupóv  toOtov,  theeraarum  hunc)  descriplum  a  e.  2,  14.  Nnae 
oslendit,  afflictiones  et  ipsam  inortem  adeo  non  obstare  ministerio  Spiritos,  ut  id 
etiam  adjnvent,  et  exacuant  ministros,  et  fructum  augeant  ~  óorpaxCvoic,  ieeia-- 
mO  Thesauros  antiqui  asservabant  in  oUi$.  Sunt  testacea  vasa,  sed  tamen 
munda;  coatra  ac  vas  aureum  tamen  immundum  esse  potest  —  oxrji«iv,  vaeU) 
Sic  appellat  corpue  sive  camem,  afflictioni  et  morti  subjectam.  v.  seqq.  —  i^ 
uTcsp^Xi^  rfii  &uvà(M«iK)  exceilentia  rtrfu/ia)  quae  in  thcsauro  sita  se  in  nobis, 
dum  servamur,  et  in  vobis,  dum  locupletamini,  exserìt  v.  10.  s.  --  ^,  eif)  esse 
agnoscatur,  cum  gratiarum  actione.  v.  15.  -*  toO  6eoO,  Dei')  non  modo  ex  Deo. 
Deus  non  modo  semel  largitur  tirtutem,  sed  semper  praestat 

V.  8.  iv  Tcavrl  OXt^ófJXvoi,  dum  in  atnni  premmur)  Sic  c«  7,  5.,  m  amniy 
scil.  re,  iùco.  conf.  eemper,  v.  10.  —  OXi^ófACvot,  dum  prenumur)  Quatuor  parli- 
ctpia  in  hoc  versu,  ad  affectum;  totidem  in  sequenti,  ad  ea  quae  foris  accidebanl, 
spectanU  cap.  7,  5.  Construuntur  cum  Ix^i^s^i  habemus:  et  in  quovis  membro 
prius  comma  probat,  f>aea  e$ee  teeiacea:  posterius  praedicat  exceUentimm  irir^ 
tuiis.  -^  oO  9tsvox<i>poutuvoi,  non  ad  anguitiae  redigmwO  Nunquam  deesl  cxi* 
tue.  —  àiropoófAevot,  haesitamue)  de  futuro:  ut  premimur,  in  praesentL 

T.  9.  SMaxófACvoi,  p«raectt/tonem  patinmr)  Plus  est  xaTK^xXX6|uvot,  d^ieert, 
ubi  biga  non  patet 

V.  10.  Tcavrore)  Ab  hoc  differì  osi,  v.  seq.  myrort,  Mo  tempore:  osi,  qui* 
àtiarta  temparibue.  conf.  «el,  Marc.  15,  8.  Congruunl  verba,  circumferentee, 
irtMmur,  yersu  hoc  et  11.  --  rhf  véxpciMiv,  marfificeUenem^  Haec  est  qiasi 
actus:  vita,  habitus.  —  tou  xvptou,  Dotnini)  Hoc  nomen  subandiendum  ter  versa 
hoc  et  seq.  f)  commode  aulem  primo  hoc  loco  mitigai  mentionem  mùrU/Ua* 


1)  JPronomen  a^fc^t,  tu  marg»  £d.  S.  phrUf  quon  m  Ed.  m$i»,  oeKiwMtfiM»,  tMhi  ft<a» 
9ii«  Yen.  germ.    £.  B. 

2)  Nomen  'Tt^toS  (£u&ia€  UcHonis  e««e,  ef  inargo  Ed.  2.  e<  Yen.  germ.  trmut/.  iSocieiiifiM 
folio  etf  UcHonis  toC  xupiou,  t.  10.    £.  B. 

S)  Cn^.  fio^.  fiMty.  a4  T.  6.    E.  B. 
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lldiiif.  Mortifle^io  DomkU  dicitnr,  et  genitivus  mnait  oommunionem,  utic.  !,& 

—  t7)coCi,  Je9U)  Saepitts  in  hoc  toto  loco  Paulus  hoc  nomen  solam  ponit,  v.  5., 
qnam  alias  sole!;  itaque  hìc  singulariter  sensit  dulcedinem  ejua.  —  icspi^épovrc^ 
circtanferentes)  in  terris.  —  iva  xal,  ut  etiam)  Incremenium  sumit  consolaiio. 
Modo,  quater,  sed.  —  év  t^  aó>\uxTi  tul&s  (pavepcoO-^,  in  torpore  nostro  maìiife-- 
ntetwr)  manife$telur  in  mortua  canèe  nostra,  v.  seq.  Altero  loco  nomen,  al- 
tero verbum,  emphaseos  causa  praeponitur.  versu  10.  spectatur  glorificalo:  v.  9. 
conservatio  in  bac  vita,  et  corroboratio.  nostro  hic  potius  addit,  quam  ineunte 
rersu.  corpus  est  nostrum,  non  tam  in  morte,  quam  in  vita,  manifestetur  expli- 
catur  Tersu  14.  17.  s. 

Y.  11.  oi  ^c5vTs^,  tiventes)  Oxymoron.  conf.  tivenles,  e.  5,  15.  Miratur 
se  tantis  mortibus,  yel  etiam  aliis  ob  testimonium  Christi  jam  interfectìs,  t.  gr. 
Slephano,  Jacobo,  superstitem.  Antitheta,  viventes^  mortemi  tita,  mortua.  — 
Trapa^iiìópLsOa,  tradimur')  Eleganter  et  modeste  abstinet  mentione  ejus,  qui  tradii. 
Bxtrinsecus  traditio  videri  posset  temere  fieri. 

T.  12.  OàvaTo;,  tnorO  corporis.  [per  corruptionem  homìnis  extemi,  V.  g.] 

—  ^WTÒ,  vita)  spiritas. 

V.  13.  TÒ  aÙTÒ)  eundem,  quem  [et  Datides  habuit  et  haèetis']  yos.  conf. 
T.  14.  —  yjxrà,  seeundum)  Hoc  construitur  cum  eredimns  et  /ofiitmur.  • —  ìtA- 
<rT6u<Toc,  Sto  èXàX7)<»)  sic  LXX,  Ps.  116,  10.  Hebr.  ixbrreixja,  &rt  XaX^aco.  Altero 
senstt  alterJncluditur.  Fides  nata  mox  loquitur:  et  ex  loquela  se  noscit  et  auget 
^  \aXoOpL8v,  loquimar')  sino  metu,  in  media  afflictione  et  morte  y.  17. 

Y.  14.  ei^ÓTtg,  scientes)  fide  magna,  e.  5,  1.  —  :7apoc<mi<»i)  praesenies 
oistet.  Hoc  Yerbum  est  instar  hypotyposeos. 

Y.  15.  yÒLo^  entfn)  Causa,  cur  modo  dixerit,  robiscum.  —  xavra,  omsiia') 
fldYersa,  secunda.  —  iq  X^?^^  gratta)  quae  nos  servat,  et  vos  incita  confirmat 

—  xXeovàoacoc*  iueoi99£u<nj)  IlXeovdc^ci)  habet  vim  positivi;  ';;epiaaeu<o,  compara- 
tivi Rom.  5,  20.  Itaque  cum  ^pta<7gu<n)  construendum  &tà.  n>iov  idem  quod 
^>i[ps<  non  est  comparativus.  — ^tà)  propter  complurium  gratiarum  actionem, 
prò  illa  gratia.  Gratiarum  actio  gratiam  ubmorem  invitat  Ps.  18,  4.  50,  23. 
2  Chron.  20,  19.  21.  s.  —  sùxixpiiTiav,  gratiarum  actionem)  nostram  vestram- 
qae.  e.  1,  3.  s.  —  9rspt(T<reu<n))  abundantius  obtingai  nobis  et  vobis,  iterum  ad 
gloriam  Dei. 

v.  16.  ila  oOx  ixxoxoOoev,  propter ea  non  segnescimus)  v.  1.  not  —  ó  E^o), 
Bxierhr')  corpus,  caro.  —  StafOeipsToci,  corrumpitur)  per  affiietionem,  •—  &¥»«> 
xaivounrau,  reuovatur)  per  spem.  v.  seqq.  Haec  novitas  omne  rt/ttim  xoxkv  arcet 

v.  17.  'TPKpaiiTuuc)  modo,  notatur  praesens  breve.  1  Petr.  1,  6.  Antitheta: 
m4Pdo^  aetemum:  Uee,  pondus:  afflictioniSy  gloriae:  secttndum  praestantiam, 
in  praestantiam,  —  xaO*  uTrap^oXiày,  seeundum  praestantiam)  Etiam  illa  pres^ 
o^ara,  quae  xa6*  uirep^Xinv,  seamdum  praesfmìtiam,  est,  comparata  ad  minores 
afictiones  ceteras,  e.  1,  8.  tamen  est  levis^  ad  gloriam  eie  uivcp^Xiiv,  in  prae^ 
stantiam,  comparata.  Oxymoron  generosum.  —  xaTepYdé2IeTou)  comparata  conficH. 

V.  18.  oxoTTOurmv)  <ft<m  spectamus  etc.  Quod  quisque  prò  scopo  habet, 
id  assequttur.  —  i^h  ^X£7ró|uva,  quae  non  cernuntur)  Atiud  signifieat  dc^ponm, 
incisibiiia.  nam  multa,  quae  non  cernuntur,  erunt  visibilia,  confecto  Hiaere  idei^ 

—  Y^P)  ^^^^)  Causa,  cur  speotent  Hli  ea,  quae  non  cernuntur. 

C  A  P  U  T    V. 

V.  1.  Fàp,  enim)  Aetiologia  ad  Ulud:  pressura  parit  gloriam. — iq  tid^ttù^) 
quae  est  in  terra:  i  Cor.  15,  47.  Antitheton,  in  coelis.  —  iq[/.c3v,  nostra')  An- 
litheton,  ex  Dea.  —  oixCa  tou  osoivou;,  domtis  tabemacuii')  Antitheton,  aedifl'^ 
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cium,  d&mum  non  tnanu  faciam.  Paulum  taèemacuiarium  metaphon  ab  arte 
saa  potuìt  eo  magis  afficere.  —  xaTaXudfi,  dUsolutum  fnerif)  Mite  yerbum.  An- 
titheton,  aeternam.  —  ix^^y  haòemua)  Praeaens:  illieo  a  tempore  salutae  do- 
mus  terrenae.  —  a)^eipo7ro(Y)T0v)  non  faciam  manu  humana. 

Y.  2.  ev  TouTcp,  in  hoc)  Eadem  phrasis  e.  8,  10.  et  alibi.  —  oTCvà2[o(i£v,  ge~ 
tntmttt)  Sequitur  epitasis,  gemimus  gravati  y  v.  4.  —  oùcY^niptov,  donùcUhun) 
oU(a,  domuB,  est  quiddam  magis  absolutum:  oucviT^ptov,  ^omtci/itim,  respicit  in- 
colam.  —  TÒ  è^  oOpavoO)  qtiod  ex  cotto  est,  ex  bic  denotat  ortum,  ut,  ex  terra, 
Job.  3,  31.  Itaque  hoc  domicilium  non  est  coelum  ipsum.  —  èivev&ucaiadai,  w* 
permdui)  Medium.  Iv$u|xa,  indumentum,  corpus;  inde  induti,  degentes  in  cor- 
porei é7:iv$u(ia,  super indumentum ,  babitatio  coelestis  et  gloriosa,  qua  etiam 
corpus,  vìdumentum,  induetur.  Sicut  graminis  viror  et  decus  est  vestimentum 
graminis,  Matth.  6,  30.,  sic  gloria  coelestis  est  domicilium  et  amictus  totius  ho- 
minia,  coelum  intrantis. 

V.  3.  tiyt  xal,  siqìddem  etiam)  Illud,  quod  v.  2.  optatur,  locum  habet,  si 
nos  vìvos  inveniat  dies  novissimus.  —  ivWàjuvoi,  induti)  Corpore  induti  su- 
mus,  V.  4.  inil.  —  où  -pipoi)  non  nudi  a  corpore  hoc,  i.  e.  defuncti.  —  tópsOih 
aófAsOa)  intememur,  a  die  Domini. 

V.  4.  xal  Y^^P)  ^^  emm)  Causa  desideriL  —  <rreva2[o[jLev  ^apoufiievoi,  gemi^ 
mus  gravati)  Proprius  sermo.  Onus  suspiria  exprimii  —  ix^vKncodau)  exuere 
corpus.  Non  agnoscit  fides  pbilosophicum  corporis  a  Creatore  dati  fastidium. 

Y.  5.  xaTspYarópLSvo;,  parans)  per  fidem.  —  eig  auro  toOto)  ad  hoc  ip* 
oum,  se.  ut  ita  suspiremus.  Rom.  8,  23.  —  xal)  etiam.  Novum  indicium.  — 
TÓv  àppa^ci^va,  arrhabonem)  e.  1,  22.  not.  —  toO  Trvsu|JLaTo;,  Spiritus)  suspiria 
operantis. 

Y.  6.  OappoOvTc;)  Antitheta:  OappoOvrsc  ouv  ^ràvrore,  6appoO[Aey  Si  xal  sò^ 
xoOpisv  [x£XXov  xtX.  UtriYÌs  parti  sua  subjungitur  explicatio:  cum  setnper  et  in 
omni  Yita  confldimus;  tum  vero  conftdimus  maxime  spe  discessus  beati.  —  xal) 
et,  -^  iv^TipLoOvTec*  ix$T,|jioO[Aev)  Haec  duo  verba  bic  commorationem  denotant: 
at  V.  8.  ubi  commutantur,  profectionem.  —  ix&T}|xoOfav)  peregrinamnr.  In  hoc 
ipso  verbo  latet  causa  ftduciae,  nam  peregrinator  patriam  habet,  sive  cito  sive 
tardius  eo  perventurus.  Hebr.  11,  14.  —  à?rò  vyi  xupiou,  a  Domino)  Christo. 
Phil.  1,  23. 

y.  7.  hii.  'TvbTTsco^,  per  fidem)  Non  videro,  prope  tantundem  est,  atque  dis- 
junctum  esse.  —  y^P'  enim)  Ref.  ad  à9rà,  a.  —  icep»raToO[A8v,  ambìda$im$)  in 
mundo.  Sic,  TcopeósoOai,  Lue.  13,  33.  —  oO  W  cCSou^,  itovi  per  speciem)  LXX 
riMnia  visionem,  adspectnm,  speciem  y  vertunt  eiSo;.  vid.  praecipue  Num.  12,  8.: 
iv  eiSet,  xal  oO  Si  aiviY[AàTcdv  it.  Ex.  24,  17.  Opponuntur  inter  se  fidea  et  ape- 
cies:  fides  in  morte  terminum  habet,  h.  1.  Ergo  tum  incipit  species. 

Y.  8.  Si,  vero)  Epitasis.  coli  v.  6.  not.  —  eOSoxoO(uv)  ita  decretum  habemuo, 
vaide  gratum  nobis  fore.  —  ivSY)pi'f[aai)  domxan  ire.  v.  6.  not  —  icpò(  Tàv  xópcov, 
ad  Dominum)  PhiL  1,  23. 

Y.  9.  ili  xal,  ideo  etiam)  ut  assequamur,  quod  optamus.  —  <f{k(miuoù^us&oLy 
eoniendimus)  Haec  una  9tXon{A(a,  sive  ambiiio  legitima.  —  zhz,  aire)  Conslr. 
eum  bene  placenies  esse. 

^)  ( —  ivSy)(AoClvTt;,  domi  versantes)  in  corpore. 
{—  ìxSy)|xoOvts;,  decedentes)  ex  corpore. 
—  suàpe(rroi,  bene  placerUes)  praesertim  in  ministerio. 

1)  LecHanem  vxt  IxSt](jloCvte(  ccie  lvSr|{iouyTsc,  inverno  ordine,  receptae  ieùtu$  leotioni  ae^ua- 
léfn  eonstìtuit  «triusqno  Editionia  margo,  Quodsi  not.  crìi. (App.  Èd,ll,F.lV.nro,XIV.p.  B9Q.J 
eum  Vere.  germ.  eamparetur:  tidetur  b.  Auctor  et  ordinem  et  Bignificatnm  wrborum ,  quatem 
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V.  10.  Toò^  Y^  icàvra;,  anrnes  enirn)  Conyenienter,  de  morte,  resurreo 
tione  et  vita  aeterna  agens,  etiam  de  judicio  cogitat  Motivum  sanctae  illìus  am- 
bii ioni$.  ^  icìyzolq  "fiiLSjiy  omne»  noi)  etiam  apostolos,  sive  peregrinantes  sive 
decedentes.  —  ^avepc^Oflvat)  non  modo  comparere  in  corpore,  sed  manifestos 
fieri  cam  occultis  nostris.  1  Cor.  4,  5.  Etiam  peccata  fidelium  pridem  remissa 
patebunt.  nam  multa  eonim  bene  facta,  poenitentia,  vindicta  centra  peccatum, 
ut  piane  dispalescant,  requirunt  revelationem  peccatorum.  Si  quis  fratri  ìgnovit 
oflensam,  etiam  offensa  patebit  etc.  Sed  id  fiet  ipsis  volentibus,  sine  pudore  et 
dolore,  nam  erunt  alii,  ac  fuerani  Revelatio  iUa  fiet,  indirecte,  ad  majorem  eo- 
rum  laudem.  Consideremus  rem  altius. 

S.  1.  Dieta  scripturae  sacrae  de  remissione  peccatorum  sunt  longe  sig- 
nificantissima. Peccata  teguntur:  non  reperientur:  jacta  sunt  retrorsum:  in  pe- 
lago demersa:  dissipata  ut  nubes  ac  nebula:  sine  recordatione.  Itaque  apud 
omnes,  qui  in  judicio  a  dextris  stabunt,  ne  atomus  quidem  peccati  haerebit. 

S.  2.  Vicissim,  Dieta  de  omnibus  omnium  hominum  operibns  in  judicium 
proferendis  sunt  universalia.  Eccl.  12,  14.  Rom.  14,  10.  1  Cor.  3,  13.  ss. 
4,  5.  etc. 

S.  3.  Congruit  locus  2  Cor.  5,  10.,  ubi  apostolus  ex  manifestatione  om- 
nium, sive  domum  euntium  sive  peregrinantium,  coram  tribunali  Christi,  inFert 
TIMOREM  Domini  ac  Judicis,  v.  1 1.  12.,  eumque  timorem  non  modo  reprobis, 
sed  etiam  sibi  et  sui  similibus  cordi  esse  declarat.  Is  timor  apud  sanctos,  suppo- 
sita  sententia  de  peccatis  eorum  non  revelandis,  nullus  erit  Porro  Paulus  se  et 
sui  similes  manifestatum  iri  dicit  non  modo  eatenus,  quatenus  rembeneinsumma 
gesserint,  sed  etiam  quatenus  uUa  ex  parte  defecerint.  Mirabilia  est  apud  eos, 
qui  servantur,  mercedis  varietas:  effectumque  demerita  habent,  non  ad  poenam 
quidem,  sed  tamen  ad  jacturam  mercedi  oppositanu  1  Cor.  3, 14. 15.  coli.  2  Cor. 
1,  14,  Phil.  2,  16.  4,  1.  lUud,  %it  quilibei  acdpiat  etc.  docet,  apud  justos  ma- 
nifestatum iri  defectus  quoque.  Nam  ita  demum  patebit,  cur  quivis  accipiat  hoc 
mercedis,  quod  accipit,  non  minus,  non  plus.  Reddet  Dominus  cuique,  UTI 
opus  ejus  erìt. 

S.  4.  Quare  dieta  $•  1.  citata  non  debemus  nimium  premere.  Peccata 
electorum  praeterita  non  desinent  esse  objecta  divinae  omniscientiae  sempiter- 
nae,  quanquam  sine  uUa  offensa  et  exprobratione.  Et  hoc  unum  pluris  est,  quam 
patefactio  peccatorum  coram  omnibus  creaturis,  si  haec  etiam  perpetua  esset, 
nedum  in  uno  judicii  die,  ubi  non  ut  commissa,sedutper  poenitentiam  retraclata 
et  deleta  peccata  occurrent. 

S.  5.  Ncque  apud  ipsos  electos  propria  ipsorum  peccata  desinent  esse 
objectum  recordationis  suae,  quanquam  sine  uUa  molestia.  Cui  multum  remis- 
sum  est,  ìs  multum  diligi t.  Aetema  magni  debiti  condonati  recordatio  erit  fo- 
mentum  maximi  amoris. 

S.  6.  Tanta  verbi  divini  est  efiicacia  apud  bomines  in  hac  vita,  ut  a  api- 
ritu  separet  animam,  Hebr.  4, 12.,  et  occulta  cordis  recludat,  1  Cor.  14,  25. 
Podor  adflùssorum  ac  remissorum  est  ammae,  non  $pmtii$.  Homines  in  flagi- 
tiis  se  volutantes,  saepe  occulta  sua  jactant:  desperati,  nihil  celani  Gratia  vero, 
multo  potentior,  piane  ingenuos  facit  suos.  Vere  poenitentes  ad  apertissimaa 
confessionesoccultorum  malorum  summa  cum  lubentia  progrediuntur.  Act.  19, 18. 
Quanto  magis  in  ilio  die  ferent,  se  patefieri,  piane  absorpta  affectuum  natura- 
Uum  (eneritttdine?  conf.  1  Cor.  6,  9.  11.  Talis  candor  magnam  pacem  et  lao- 


Gnomon  exhSbety  pottea  muUu»e.  I^^am  Not.  crìt.  hàbei:  2vdi](MuvTec ,  domnin  eantes,  non 
domi  Tenumtes;  ei  Vera,  gena.:  Wir  mOgen  ia  der  Fzemde  seyn  (i.  e.  £xdi){iLoCvxt()  oder 
heimgehen  (i.  e.  £v8i^ouviec).    E.  B. 
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dem  confert.  Si  in  judicio  esset  locus  apud  justoB  v.  gr.  pudori,  ea,  credo,  pec- 
cata, quae  hodie  plurimum  teguntur,  minus  molesta  forent,  quam  ea,  quorum 
hodie  minus  pudet  Pudet  nos  hodie  eonim  maxime  peccatorum,  quae  adversus 
verecundiam  sunt.  Jure  majpr  esse  debebat  pudor  aliorum  peccatorum,  ex.  gr. 
adversus  tabulara  primam. 

§.  7.  Adamum  esse  salTum,  non  dubitamus.  at  lapsus  ejus  in  perpetuum 
memorabitur.  nam  aliter  restitutio  per  Christum  facta  qui  celebrari  digfne  possit 
in  coelo,  non  capio.  Davidis  cum  Uria  negotium,  Petri  abnegatio,  Sauli  perse- 
cutio,  aliorum  peccata,  ipsis  remissa,  tamen  in  V.  et  N.  T.  tam  diu  scripta  cxtant 
Si  hoc  non  obstat  remissioni  pridem  factae,  ne  in  judicio  quidem  extremo  men- 
tio  peccatorum  obstabit  remissioni.  Non  omnis  manifestatio  delictorum  est  pars 
poenae. 

§.  8.  Tam  arctum  nexum  bona  et  mala,  tam  inseparabilem  invicem  re- 
spectum  habent,  ut  honorum  revelatio  sine  malis  intellìgi  non  possit  Quodsi 
qnaedam  peccata  sanctorum  patefient,  consentaneum  est,  omnia  in  lucem  prodi- 
tura.  Facit  haec  s(3ntentia  ad  gloriam  omniscientiae  et  misericordiae  divinae: 
et  tali  pacto  rationes  judicii  in  alios  benigni ,  in  alios  severi  egregie  in  vicem 
elucescent,  cum  àxpi^s(x  retributionis. 

§.  9.  Non  dico,  omnia  omnium  beatorum  peccata  omnibus  creaturis  actu 
et  distincte  perspectum  iri.  Maledicti  fortasse  ea  non  cognoscent:  justi  non  ha- 
bebunt,  cur  Inter  se  vereantur.  Peccata  eorum,  luce  magni  illius  diei  omnia  re- 
tegente,  non  erunt  manifestata  dirette ,  ut  fit  apud  reos,  qui  plectuntur,^  Cunde 
Matth.  25.  nulla  eorum  mentioO  sed  indèrecfe,  quomì  conveniens  fuerit:  quem- 
admodum  in  foro  liumano  plenam  Bpeciem  faeti  multa  saepe  ingredi  solent 
obiter.  Et  tali  modo  bona  quoque  opera  reproborum  manifesta  fieri  poterunt  In 
luce  omnia  nosci  possunt,  sed  non  omnes  omnia  noscunt 

§.  10.  Haec  consideratio  timorem  nobis  in  posterum  incutere  debei:  in- 
cussit  enim  aposiolis,  ut  hic  locus  2  Cor.  5.  docet»  Quod  si  ob  praeterila  mani- 
festa tionem  iliam  rcfugiunt  animae  teneriores;  rìte  instructae  ex  iis,  quae  dieta 
sunt,  praesertim  S-  6.,  acquiescent.  Saepe  veritas,  quae  initio  amara  videbator, 
penitius  introspecta  dulcescit.  Si  quem  amo  ut  me  ipsum,  ei  licet  mea  pace 
omnia  de  me  scire,  quae  de  me  egomet  scio.  Multa  aliter  judicabimus,  in  multis 
aliter  affecti  fiemus,  donec  illuc  perveniamus. 

—  xo(jL(4iv)Toct,  reterai)  Hoc  Verbum  non  solum  de  praemio  vel  poena,  sed  etiam 
de  act^onibus,  quas  praemium  vel  poena  excipit,  dicitur.  Eph.  6,  8.  Col.  3,  25. 
Gal.  6,  7.  —  exadTo;,  quÌBque')  seorsum.  —  xà  ^là  to3  otdfAaTO^)  Homo  cvm  oor- 
pore,  agit,  bene  vel  male:  homo,  cum  corpore,  meroedem  capii  conf.  Tertull. 
de  resurr.  camis,  e.  43.  rà  —  Tcpò^  i.^  ea  intima,  ad  quae  extrinsecus  epii.  ivi 
Tou  (TcóiiATOc,  dum  is  corine  habuit  v.  6.  8.  e.  4,  10.  conf.  $ià,  Rom.  2,  27.  — 
eCVe  àyaOóv  siVe  xxxdv,  sire  bamtm  sire  malum)  Constr.  cum  egit.  Nemo  potasi 
siroul  et  bonum  et  malum  facere. 

V.  11.  ^)  7rc(0o(jLsv,  persuademuà)  ita  nos  gerimus,  et  vehementer  et  mo- 
dico agendo,  v.  13.  ut  homines,  nisi  nolint,  probare  nos  possiut  Confer,  ^ae 
de  conscientiis  dicit,  mox  et  e.  4,  2.  Opponi  solent  TreC^etv  et  ivoYxà^fetv.  vid.  ad 
Chrysost  de  Sacerd.  p.  396.  392.  s.  —  ^cefavtp^iJieOa,  mamfesMx  mimns)  ma- 
ntfestos  nos  praebemus  et  gerimos.  Tales  qui  sunt»  sine  terrore  possunt  manìr- 
fèstari  in  judicio.  v.  10. — éXTriJ/»,  apero^  Manifestmlum  esse  est  praeteritum:  spes 
est  rei  futurae.  Sperai  Paolus  aut  man^estsitienis  jam  flictae  fiructum,  «ut  ip^ 
sam  manifestationem  adhuc  futuram.  —  <juvciSifì(TS9tv,  conscieniUs)  Pluralis  ha- 

1)  t)>v  (^pov,  timorem]  Coliel.  12,  18.  V,  g.  —  àvOpcóroiKf  hominièui]  MnltiB,  qnae 
tfMe  DEUS  Hdìiy  non  probantnr:  quiboff  qni  probaii  queant,  qnae  fiKsituit  servi  EJns? 
Quid  consilii?  Audi»,  loctor,  hoc  ipso  looo.     F.  g. 
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bel  gravitatem.  li^it  tdìquandOi  ut  quia  taltum  quoque  con$cienHae  manifesta" 
tH9  9it,  qui  rem  canantur  dissimulare,  V.  g.] 

V.  12.  yÀP)  enim')  Aetiologfia,  cur  existimandum  relinquat  conscientiae 
Corintbiorunfi.  —  Si^óvre;,  dantes')  Sabaudi  scribimus,  aut  simile  yerbum  gene- 
rale, cujus  vis  continetnr  in  speciali  commendamus.  Simile  participium,  cap. 
7,  5.  11,  6.  Argumenta,  inquit,  vobis  praebemus  gloriandi  de  nobis.  —  xau)r/r 
jjLXTo;,  gloriationis')  àe  nostra  sincerilate:  tantum  abest,  ut  demum  opus  esse  com- 
mendatione  nostri  putem.  —  e)nf;Ts,  habeatis')  repelBy  occasionem.  —  èv  rpoffwTrw- 
xaì  oO  3tapS(a,  in  facie:  et  non  corde)  Idem  antitheton,  1  Sajn.  16,  7.  LXX,  et 
alio  modo^  1  Thess.  2,  17.  —  scopata)  corde.  Haec  Pauli  vena  erat:  ab  ejos 
corde  fulgebat  veritas  ad  conscientias  Corinthiorum. 

V.  13.  eiT8  eU<7T7)(jLSv'  tixt  (r(i>(ppovou[Aev)  Illud  tractatur  v.  15 — 21.:  boc, 
e.  6,  1 — 10.  Alterius  verbi  vis  patet  ex  altero:  ultra  modum,  vel  modice, 
agere.  nimius  videri  Pauliis  potcrat  ex  Symperasmate,  quod  dedit  versa  praec. 
Itantis  rìdelicet  encomiis  munus  suum  ornans.  V.  g.]  —  6s<f(,  Deo')  scil.  tdtra 
modum  eghnus,  quamvis  homines  non  capiant  nos.  —  Oalv,  vobis)  Etiam  pii  ae- 
quiore  «nimo  ferunt  doctorum  moderationem,  quam  exaToceriv ,  excessum:  sei 
horum  est  obaequi  Spiritui. 

V.  14.  Y^p)  enim")  Eadem  sententia  e.  11,  1.  2.,  sed  cum  incremento,  nam 
hìc  ultra  modum  egimns  ait  et  amor:  illic  iìuipifintiae  et  aemuiar.  —  àyàTcr,) 
qmor,  mutuus:  non  modo  timor,  v.  11.  amor  Christi,  erga  nos,  quam  maxime, 
et  inde  noster  quoque  amor  erga  illum.  [Quod  amorem  A.  /.  dicit  apostoluSf  qtti 
fines  tmgrare  fortassis  videri  queat,id  vel  aemulationero  postea  mmcupat^  quae 
meta  ad  insipientiam  usque  concitetur,  e.  11,  1 — 3.  V.  g.]  —  (Tuvé^si,  distinet) 
ut  nos  et  Deo  et  vobis  probare  conemur. 

V.  15.  xpivavTo^,  judicantes')  judicio  verissimo.  Amor  et  judlcìum  non 
obstant  inter  se,  apud  spirituales.  —  uTuèp  7i:àvT<i)v,pro  omnibus")  prò  mortuis  et 
viventibus.  —  apx  oi  TuàvTs;,  igitur  fii  omnes)  Hinc  summa  vis  tou  Oirèp,  prò,  el 
summa  magnitudo  mysterii  patet  non  modo  tantundem  est,  ac  si  omnes  essent 
mortui,  sed  omnes  mortui  sunt.  ncque  mors,  neque  alius  uUus  hostis,  neque  ipsi 
potestatem  sui  habent:  toti  sunt  in  poteslate  Redemtoris.  oi  habet  vini  relativam 
ad77xvTO)v,  omnibus.  Apta  uni  versali  tas:  Doctores  urgent,  auditores  urgentur; 
quia  prò  utrisquc  mortuus  est  Christus.  —  dcTuéOavov,  mortui  smif)  neque  jam 
se  ipsi  respiciunt.  Quod  omnium  est,  id  inprimis  ad  se  applicant  generosi  amato- 
res  Redemtoris.  Mors  facta  in  morte  Christi.  —  xal,  ef)  Hoc  quoque  pendet 
ab  ori,  quod.  Primum  illa  inter  se  respondent,  unus  et  prò  omnibtis:  deinde, 
ìnortìiìts  est  et  rìr«M^  —  ol  ?[t3vT£<;,  riventes)  in  carne.  —  àXkà^  sed)  scil.  vi- 
vant, in  Bdc  et  vigore  novo.  Gal.  2,  20.  —  tco)  non  dicit,  ÓTusp  tou.  Dativus  est 
commodi,  ut  appellant:  ÙTrèp,  plus  notat.  —  xal  &Y^pOsvTi,  et  excUato)  Hic  non 
subauditur  prò  Ulis;  nam  non  congruit  cum  phrasi  apostolica:  sed  analogum 
quiddam,  v.  gr.  ex  Rom.  14,  9. 

V.  16.  iizò  TOU  vOv,  ab  hoc  tempore)  ex  quo  amor  Cbristi  nos  occupavit. 
Etiam  haec  epistola  gradu  ditTcrt  a  priore.  —  où^éva,  neminem)  neque  nos  ip- 
sos,  neque  alios  apostolos,  Gai.  2,  6.,  neque  vos,  neque  alios.  magnos  non  time- 
mos,  tennes  non  ducimus  nobis  tenuiores.  omnia  agimùs  et  patimur,  et  omni 
modo  ouramus,  ut  omnes  adducamus  ad  vitam.  In  hac  eestasi,  (v.  13.)  imo  in 
hac  morte,  (v.  15.)  neminem  novimus  superstitum,  etiam  in  ministerìo  nostro.  — 
xrrà  isifxoij  sectindum  camem)  secundum  statum  veterem,  ex  nobilitate,  divi- 
tiis,  opibus,  sapientìa.  [ui  ex  respectthus  naturalibus  hoc  iUuthpe  vel  ageremui 
rrl  omitteremu».  V.  g.]  —  el  Jè  xal  cYvwxajjLev)  olSa  et  fp^coxa  differunt  1  Cor. 
2,  8. 11.  8, 1.  sq.  Tolerabilior  erat  talis  cognitio  ante  mortem  Christi.  tum  enim 
erant  diea  carnis.  —  xaxà  aàpscoc,  secundum  camem)  Constr.  cum  iY^caxapixv, 
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cognathmu.  —  XP^^^>  Chriutwn)  Non  dicit  hic,  Jesum.  Appellalio  Jem  est 
quodammodo  spiritualìor ,  quam  ChruH:  et  Chrhtum  eognosauU  seatiuium 
camem,  qui  eum  non  mintili;  v.  19.  sed  hraèUs  duntaxat,  e.  li,  18.  net  a;- 
noscunt  Salvatorem,  et  sibi  eo  nomine  gratuiantur,  quod  siot  ex  ea  gente,  ex 
qua  Chrìstus  ortus  est,  et  in  ejus  gloria  splendorcm  politicum,  in  pristino  ejus 
ante  passionero  aspcctu  et  auditu  qualicunque  excellentiam,  in  ejus  cognitione 
fructum  sensuum  naturalium  quaerunt,  neque  ad  illuni  fructum  enituntur,  qui 
hic  describitur,  et  ex  ejus  morte  ac  resuscitatione  deducitur.  v.  15.  17.  s.  coli. 
Job.  16,  7.  Rom.  8,  34.  Phil.  3,  10.  Lue.  8,  21. 

V.  17.  cr  T^  fiv  xp^<rr4(,  «i  ffuis  in  ChrUto)  ita,  ut  Christo  vivat:  sì  ifuii 
eorum,  qui  no8  audiunt  etc.  Observa  correlatum,  no9  in  Carisio,  h.  1.  Deus  in 
Christo,  V.  19.  Chrìstus  ergo  mediator  et  reconciliator.  —  xotivi^  xtìok,  nota 
creatura)  Non  solum  Cbristianus  ipse  novum  quiddam  est,  sed  ut  Christum  ip- 
sum  non  secundum  camem  novit,  sed  secunduro  vim  vitae  et  resurrectionis,  sic 
et  se  ipsum  et  omnia  prò  novitate  illa  intuetur  acstimatque.  De  hac.  Gal.  6, 15. 
Eph.  4,  24.  Col.  3,  10.  —  xà  du^albc,  reterà)  Haec  appellatio  fastidium  aliquod 
ostendit  vid.  Gregor.  Thaum.  Paneg.  cum  annot.  p.  122.  240.  —  nspfpiOcv, 
transitenaii)  nitro,  ut  nives  vere  novo.  —  tSoò,  ecce)  Demonstrativurn  rei 
praesentis. 

V.  18.  Tà  ii  Tcàvra,  haec  autem  omnia')  quae  a  v.  14.  dieta  sunt.  Infert 
Paulus  ex  morte  Christi,  obligationem  suani  erga  Deum.  v.  13.  —  '^éi^S;,  nos) 
mundum,  et  nominatim  apostolos.  conf.  v.  seq.  ubi  rursum  subjungitur  in  nobis. 
Illud  nos  ìnprimis  complectitur  apostolos,  sed  non  solos.  nam  initio  t.  18.  jam 
late  patet  oratio.  Sic  saepe  Subjeotum  in  eadem  oratione  variat,  neque  tamen 
mox  diserte  additur  nota  diversitatis.  —  -:q{ì(Tv,  nobis)  apostolis.  —  ttìv  SioxovCav, 
mimsterium)  sermonem,  y.  seq.  Ministerium  dispensat  sermonetn, 

V.  19.  oK  ^)  Particulae  declarantes.  —  ^v  xara^Xà^wv)  erat  reconci- 
Hans,  conf.  v.  17.  not  Tempus  verbi  :^v  declaratur  v.  21.  —  iv  xp^<^4^'  ^^ 
if(iTv,  in  Christo:  in  nobis)  Haec  Inter  se  respondent  —  xó^ov,  mundum)  in- 
fènsum  antea.  —  xaTocXT^àdacov  *  \L'h  ^oy^^óp^vo;,  concUians:  non  imputans) 
Eadem  res  aOtrmattvis,  et  negativis  verbis  solet  ampIiGcari.  —  ri  irapairrcó- 
(jLaTx)  offensas  multas  et  graves.  —  8é[uvo;,  ponens)  sicnt  interpreti  committi- 
tur,  quid  loqut  debeat 

▼.  20.  ùnif  YpitjTo^^  prò  Christo)  Christus,  fundamentum  legatJonis  divi- 
nitus  missae.  —  Tzpta^tùojxgy  Ssó[uOac,  legatione  fungimur:  rogamus)  Duo 
quasi  extrema,  inter  se  opposita;  quae  pertinent  ad  tó  ultra  modum  eghnus: 
horum  antithetòn,  inter  extrema  illa  medium,  adhortamtir,  e.  6, 1.  10, 1.  quod 
pertinet  ad  rà  (fcof  povoOjuv,  moderate  agimus.  Ideo  sermo  apostolicus  pleninque 
^apoxaXst,  adhortatìir:  quum  xd  legatione  fungimur  habeat  majestatem,  tò  ro- 
gamus  submissionem  non  quotidianam.  e.  10,  2.  {Conf,  1  Thess.  2,  6.  7.]  Utro- 
que  verbo  non  tam,  quid  nunc  faciat,  Paulus  indicat,  quam  quid  in  toto  suo 
munere.  alteri  tó  prò  Christo  praeponitur,  emphaseos  causa,  colL  versa,  ante- 
ced.  Mox  alterum,  eadem  de  causa,  prius  ponitur.  —  xxtocÙìy^ts,  reconcHi- 
aminT)  este  rcconciliati. 

V.  21.  TÒv)  eum,  qui  non  norat  peccatum;  qui  nulla  eguerat  reconcilia- 
lione.  Elogium  Jesu  proprium.  Maria  non  erat  i{  \lÌì  y^oO^oc  quae  non  norat 
peccatum.  —  à|jucoT(av  i?co(T)<rsv,  peccatum  fedi)  peccaium  ita,  uti  nos  iu#fi/ia. 
Quis  auderet  sic  loqui,  nisi  Paulus  praeiret?  Conf.  Gal  3, 13.  Ideo  Christus 
etiam  derelictus  in  cruce.  —  i\\uX^  nos,  qui  non  noramus  justitiam,  qui  debue-^ 
ramus  consumi,  nisi  reconciliatio  inventa  esseU  —  iv  aOr^i,  in  eo}  in  Christo. 
Antithetòn  y  prò  nobis. 
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V.  1.  SuvepYoOvre;,  cooperante$)  Non  modo  ut  legati  Dei,  vel  con  tra,  ut 
rogante$,  vobiscum  agimus;  sed  etiam,  ut  amici  vestri,  cooperamur  vobis  ad 
salutem  vestram.  IHoc  est  medium  inter  gravitai em  legatorum,  et  viter  sub^ 
mieeam  rogatioìiem,  e.  5,  20.  Id  est,  omnia  experimkir.  NoL  crit]  nam  vos 
debetis  salutem  vestram  operavi,  Phil.  2,  12.  cooperano  describitur  v.  3.  a. 
adhortatio,  v.  2.  14.  s.  luatfue  ad  e.  7,  1.  V.  g.]  Ab  Judaismo  deterrei,  ut 
legatus,  et  rogando:  ut  cooperant  deterret  ab  ethnicismo.  In  omnes  ejusmodi 
formas  non  nisi  eanctue  evangelii  minister  vertere  se  potest.  —  xat)  etiam,  — 
ttJv  Xi^*^>  gratiam)  de  qua  e.  5,  18.  s.  [et  e.  6,  2.  17.  18.  V.  g.]  —  Sé^xeidai) 
Hoc  deducitur  ex  SexT^i.  Gratia  divina  se  ofTert,  fides  et  obedientia  humana 
se  permittit 

v.  2.  XsY^i,  diciO  Pater  ad  Messiam,  Es.  49,  8.  omnes  in  eo  fideles  am- 
plectens.  —  yàp,  enhn)  Describit  gratiam.  —  SescTcJi,  accepto^  divini  benepla- 
citi. Hinc  Paulus  mox  infert  correlatum,  sÙ7;pó<7Sfi}CTo;,  bene  acceptum,  ut  nobis 
quoque  gratum  sit  —  £7nixouai  aou)  aìuUti  te^  orantem.  —  iv  ^pipo,  die')  Lue. 
19,  42.  Hebr.  3,  7.  —  iSoò  vOv,  ecce  nunc^  Summa  adhortatioms,  v.  1.  per 
sermocinationem  oroposìta. 

V.  3.  iv  (Ji.7)dcvl,  in  nullo')  Resp.  iv  Traviai,  m  omni.  v.  seq.  —  SiSóvre;, 
danteé)  Participium  pendet  ex  v.  1.  —  TCpo<nco7rììv,  offensionem)  quae  esset,  si 
careremus  patientia  et  ceteris,  quae  mox  memorantur.  —  i\  SioxovCa,  mimste^ 
riìinì)  Abstractum.    Concretum  v.  4.  Dei  minisiri, 

V.  4.  Sidbcovoi,  ministri)  Hoc  majorem  vim  habet,  quam  si  scripsisset  Sia- 
x6vov<,  ministros.  —  u?co;ì.ov^,  patientia)  Haec  primo  loco  ponitur.  e.  12,  12. 
Sequuntur,  castitas  etc.  v.  6.  Insignis  Gradatio.  —  ttoXX-^,  multa)  Sequuntur 
ter  tria  patienda,  quibus p/i/ieti/ia  exercetur,  pressxirae  —,  piagne  —,  labo^ 
res  — .  Primus  ternarius  continet  genera;  secundus,  species  adversorum; 
tertius,  spontanea.  Et  notanda  singulorum  varietas,  plurali  numero  expressa. 
—  èv  6X(ys<7iv,  èv  àvàYxai;,  èv  arevo^^coptai;,  in  pressuris,  in  necessitatibìis,  in 
angustiis)  Afflnia  haec  vocabula  et  inter  se  et  cum  aliis  varie  junguntur.  e.  12, 10. 
1  Thess.  3,  7.  Rom.  2,  9.  8,  35.  Lue.  21,  23.  In  pressuris,  complures  patent 
viae,  sed  difflciles;  in  necessitatibus  una,  difflcilis;  in  angustiis,  nulla. 

V.  5.  àxaTxerradiat;,  sedilionibus)  vel  contra  nos,  vel  propter  nos. 

V.  6.  iv  Yvcóaei)  Y^cSai;  saepe  dicit  ae^nitatem,  quae  commodas  rerum 
austeriorum  interpretationes  amat  et  admittit:  et  congruit,  quod  sequitur,  m 
longanimitate.  conf.  2  Petr.  1,  5.  1  Petr.  3,  7.  not  —  iv  p.«xpo6u(it.ia,  iv  jrptj- 
c^órnrij^  in  longanimitate^  in  beìùgnitaté)  Haec  nomine  unius  virtutis  junguntur 
etiam  1  Cor.  13,  4.  —  iv  ^rvEup^Ti  aytco,  in  Spiritu  sancì 6)  ut  semper  habea- 
mus  praesentem  Spiritum  sanctum,  semper  vigeamus^  etiam  in  exserendis  donis 
mìraculosis.  1  Thess.  1,  5.  Sequitur  continuo,  m  amore,  qui  praecipuus  fructus 
est  Spiritus,  et  usum  donorum  spiritualium  gubemat 

V.  7.  Se^i<5v  xal  dcpiOTcp&v)  per  arma  offensiva,  quum  floremus;  et  defen- 
siva,  quum  laboramus.  Mìlites  xXlvsiv,  ayfiv,  èivurrpifstv  ìttI  Sópu  aut  iirl  ^r^o^, 
ad  dexiram;  iiA  itmtòxy  if  *  i^vtxv  aut  ^.^Xivòv,  ad  laevam  signiGcat,  perinde 
ut  Gallis  manus  freni  dicitur  laeva;  lanceae,  dextnu  adde  Not.  ad  Chrys.  de 
Sacerd.  p.  464  Haec  ita  coUocavit  Paulus,  ut  simul  facerent  transitionem.  nam 
modo  de  armis  dextris  egit,  de  sinistris  statim  actums. 

V.  8.  $6^7};,  gioriam)  A6^,  gloria  et  àTi|ii(a  dedecus  proficiscitur  ab  ìis, 
qui  auctoritate  pollent,  et  cadit  in  praesentes:  infamia  et  botia  fama,  apud 
multitudinem,  in  absentes.  [Porro,  gloria  ab  iis  proficiscitur,  qui,  quali»  sii 
nUìUster  DEI,  agnosamt;  dedecus  ab  us,  qui  non  agnoscuìU,  aéeoque  aiios, 
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in  rebué  sen^  htijus  ifualemcungtw  opeUàm  navantes,  phais  aettimani.  In- 
famia ab  ignorantibus  et  maletolh:  bona  fama,  a  bene  mfùrmafi9  parifer  af" 
qìie  animatis.  Quanto  quii  tei  gloriae  tei  bonae  famae,  tanto  etiam  rW  dede- 
coris  tei  infamiae  plus  minaste  habet.  V.  gj  Contraria  concinne  miscentur.  — 
Su(797)[jLCac,  infamiam)  Hanc  sì  ne  apostoli  quidem  efiugerunt,  quis  effugere  pò- 
stuiet?  —  0)$  TrXàvot,  ut  seOuctores)  Summa  infamia.  —  xkrfizX^^  veraces)  apud 
fideles,  et  re  ipsa. 

V.  9.  àYvoou[i.£voi,  ignoti^  {ita  ut  tei  piane  ignoremtir  et  negligamiur,  tei 
habeamur  prorm»  alti  quam  qìd  reapse  sìimus.  V.  g.]  Gal.  1,  22.  Col.  2,  1.  — 
ÈTriYivoxjxójxevoi)  agniti.  —  0  t^o^>  ecce:)  repente,  contra  spem. 

V.  10.  àel)  (piovis  tempore,  quoties  tristati  eranius.  —  7r>.ouTi^ovTft?,  lo- 
cupletantes)  spiritualiler.  —  Tcàvra  jtaTÉ^ovTs;,  omnia  tenentes)  ne  aliis  pereant 

V.  11.  TÓ  oTÓjjux,  OS)  Symperasma,  quo  viam  sibi  praeparat  Paulus,  ut  ex 
laude  ministeri!  evangelici  a  e.  2,  14*.  hucusque  deducti  derivet  adìiortationem 
ad  Corinthios.  —  àvIc^Ye,  apertum  est)  aperuit  se.  Sane  singulare  quiddam 
habet  haec  epistola.  —  xopCvOioi,  Corinthii)  Rara  et  praesentissima  appellatio, 
quoddam  quasi  privilegium  Corinthioruni  exprimens.  conf.  Phil.  4,  15.  not.  —  r. 
xapSia,  cor)  Ab  ore  ad  cor  concludere  debcbant.  Alfinia  sunt,  apertum  esse 
et  dilatatum,  —  TCe7c>.àTuvTat,  dUatatum  est)  dìffusum  est.  1  Reg.  4, 29.  ab  nn'n 
jru'AX  }cacp^Ca^,  w?  in  à{i.[x.o^  -h  wapà  vh  OàXadTav. 

V.  12.  où  <rrevo)^(opeT(TOs,  non  angimini)  Indicati vus.  Antitheton:  dilatati 
estote.  —  èv  ió[Jt.tv)  m  nobis.  èv,  in,  proprie,  uti  e.  7,  3.  Sat  spàtii  habet  cor 
nostrum  ad  vos  capiendos.  Paulini  cordis  latitìido  eadem  est  Corinthiorum, 
propter  necessitudinem  spiritualem,  de  qua  v.  13.  —  <?revo;(cope7(;9e,  aìigimmi) 
angustia  cordis,  propter  delictUm  nuperum.  —  èv  toT?  (rrsXirpiyoiq  u(jut5v,  in  ri«- 
ceribns  testris)  quae  mea  causa  dolucre. 

V.  13.  Tr^é)  Subaudi  xaxà,  seaindum.  —  aOrriv)  eandem:  ut  eodem  sensu 
sitis,  quo  nos.  —  àvrijiLfrOtav ,  remunerationem)  quam  mihi  ut  patri  debetis. 
conf.  Gal.  4,  12.  —  w;  Téxvot;  ^éyw,  ut  liberis  dico)  Innuit  hac  parenthesì,  se 
ni!  grave  et  acerbum  postulare.  —  TÙams^TZ^  dilatamini')  Adhortatlo  duplex: 
Pandite  vos  primum  Domino,  deinde  nobis.  conf.  e.  8,  5.  dilatamini,  ut  Domi- 
nus  vos  inhabitet:  v.  14.  —  e.  7,  1.  capite  nos,  e.  7,  2. 

V.  14.  (ATi  Y^veffOs,  ne  fiatis)  Molliter,  prò  ne  sitis.  —  éTepo^uyoOvrs;,  aim 
parte  aliena  jugatt)  Lev.  19,  19.  LXX,  rà  xt'/vy)  (tou  ou  xaToyeudEt;  ixtfol^irfM. 
Heterogenea  sunt,  fidelis  et  infidelis.  Jugo  vicina  est  notio  sertitutis.  Affine 
verbum  ta"»^)as3r,  Num.  25,  5.  Deterret  aposlolus  Corinthios  a  connubiìs  infide- 
rium,  coli.  1  Cor.  7,  39.  tanfummodo  in  Domino.  Eas  tamen  rationes  adhìbet, 
quae  etiam  ab  reliquo  cum  infidelibus  commercio  propiore  cos  deterreant.  conf. 
V,  16.  cum  1  Cor.  8,  10.  10,  14.  seqq.  —  àmitrvoiq,  infidelibus)  ethnicis.  Omnes 
peregrinitatis  fibras  evellit.  —  t(?,  uitae)  Quinque  interrogationes:  quarum  tres 
primae  vim  habent  argumcnti;  quarta,  aut  quae,  et  quinta,  simul  conclusionis. 
—  SutatoróvTj  xal  àvojxCa,  justitiae  et  inSustitiae)  Status  fidelium  et  infidelium, 
diversissimus. 

V.  15.  ^X(ap,  Betial)  Semper  graecis  verbis  exprirount  LXX,  br^bn  He- 
braicum  :  hoc  autem  loco  Hebraicum  eupliemias  gratia  Paulus  adhibet.  Est  hoc 
appellativum,  1  Saro.  25,  25.  primumque  occurrit  Deut.  13,  14.  Miller.  Onom. 
S.  p.  764.:  Belijahal,  sine  adscensu:  t.  e.  infimae  condktionis,  tiumillimi  et  obs- 
curi  loci.  B.  Paulus  Satanam  Belial  vocat.  Veruntamen  Satanas  Deo,  Chiristo 
antem  Antichristus  opponi  solet:  quare  hic  quoque  BeUal,  Christo  oppositus, 
omnem  coliuviem  antichristianam  notare  videtnr. 


ì)  &ffoOvi(<jxovtc( ,  morieni6$]  e  11,  23.     V,  g. 


2  COB.  VI,  16—18.    Vn,  1.  2. 

y.  16.  m/fMniBBffiq)  LXX^  Ex.  28,  1.  ou  (nrpueraOì^oy)  |UTà  toO  à^ucou.  — 
(UTQC  ei^Xcdv,  cum  idolis^  Non  dicit:  [iztòl  vaou  ei^cóXcov,  cutn  tempio  idolortim^ 
(quamvis  tempio  subaudit  SyrasO  nam  idola  non  inhabitant  cultores  suos.  — 
ò\tsX^^  roO  Quae  Israèli  promissa  sunt,  pertinent  etiam  ad  nos.  —  è^oìxia(ù  — 
Xxò^  inhabitaèo  —  poptàus)  Lev.  26,  11.  s.  LXX,  67Ì<i(0  tiqv  (ncr^vviv  (ìlou  èv  ù|jliv 

—  x«l  i(i(.^»rac'n^9ii»  év  ùpiTv,  xal  {aop.ai  0(u5v  6eòc.  xal  ufxeT;  £9e(T9é  jaoi  Xaó^. 
Unum  versum  cìtat  Paalos;  lotam  periocbam  vuU  repetitam  censerì.  —  é|X7rspb- 
7comÌ9<i»,  malnòti toè«)  Divinam  praesentiam  perpetuam  significat  inhabitabo, 
inambulabo  operationem.  Materia  de  inhabitatione  Dei  gratiosa  in  anima  et 
corpore  sanctorum,  declarari  potest  ex  contrario,  de  obsessione  spirituali  et 
corporali;  ut  onnis  oeconomia  mali  et  boni  inter  se  conferri  possunt  secundum 
rationes  contrarias.  —  IvopLoci,  ero)  Snmma  divini  foederis.  Ex.  6,  7.  Hebr.8, 10. 

—  0s6c*  Xxó^.  iìeui:  poputuM^  Gradatio,  in  patrem:  in  fiUo$  etc.  v.  18.  Ap.21, 
3.  7.  Jer.  31, 1.  9. 

v.  17.  i^fìStzz  —  |ìly1  aTpreoOe)  Es.  52,  11.  àwótfrrrre  àuróomiTe,  è^éXSsTc 
òceTOev,  xal  dbcaOaprou  pLiQ  «i|nr)o6e'  s^éXdeTS  ex  |aÌ(tou  aùrfl;)  àfopiddioTs  xtX.  — 
ex  |ii<Tou  auTcSv,  eo;  m^c/io  eorurn)  ex  gentilibus.  —  X^y^i  xópio^,  dicit  DominuB) 
Seguitar  epitasis,  dicit  Dominus  omnilenens.  v.  18.  •—  àxaOàprou,  impunmì) 
Masculinum*  Es.  52,  11.  1.  conf.  Es.  65,  5.  Huc  ref.  puriflcemus,  e.  7,  1.  — 
{jLià  (Xirrt(rOe,  non  tangite^  Videre,  cum  opus  est,  non  semper  inquìnat:  AcLll,  6. 
tangere,  magis.  ^  eùrSé^ofjLai,  ititro  recipiam)  tanquam  in  familiam  aut  domuqi. 
[Coìif.  e.  5,  1 — 10.  V.  g.]  Sumus  foris:  sed  intromittimnr.  Respondei,  exite 
ex  etc.  Deus  est  in  sanctis:  v.  16.  et  sancti  sunt  in  Deo.  eiaSé^t^t  re3pondet 
Hebraeo  ynp  Ez.  20,  41.  Zeph.  3,  19.  20. 

V.  18.  si;  uioùc  xal  OiryaTipa;,  in  /Uioe  et  filiaà)  Es.  43,  6.  Promissio  Sa- 
lomoni  data,  1  Chron.  29,  (28.)  6.  applicatur  ad  omnes  fideles.  —  Kupio;  ipxv- 
Toxpa'ciDp}  DoHÙnuM  ommienens.  Ex  hac  appellatione  perspicitur  magnitudo  pro- 
missiomun.  Porro  tò  i^avroxpàTcop  omnUenene  in  N.  T.  alibi  nusquam  nisi  in  Ap. 
ponitur:  hoc  autem  loco  Paulus  adhibet  more  LXX  interpretum,  quia  locuni 
V.  T.  citat. 

CAPUT  vn. 

V.  1.  KaOapiovi^v,  purificemuà)  Haec  postrema  pars  est  hortationis,  quae 
proposita  erat  e.  6, 1.  et  exhibita  ibid.  v.  14.  Exhortationem  concludit  in  prima 
persona.  Antitheta,  impurtim,  e.  6,  17.  item,  inquinamento,  h.  1.  Idem  oiBci- 
um  ex  simili  fonte  deducitur  1  Joh.  3,  3.  Apoc.  22,  11.  —  (jLoXuapLoij,  inquina- 
mento^ Inqummnentwn  carnis,  v.  gr.  fornicatio;  et  ingmtiamentum  Spiritu9^ 
idololatria,  saepe  conjuncta  erant  apud  gentes.  Etiam  Judaismus,  in  puntate 
carnis  occupatas,  nunc  est  quodammodo  inquinamentum  Spirittu.  lUi  opponi- 
tur  sanctimonia,  buie  timor  Dei,  (coli,  iterum  1  Cor.  10, 22.)  promovens  «atte- 
timommm.  —  TcveójAaTo;,  spiritus)  Conf.  Ps.  32,  2.  78,  8.  —  smTsXoOvrs;,  per- 
ficienteà)  usque  ad  finem.  Coepisse  non  satis  est:  finis  coronat  opus.  Antitheta: 
àpxo(iLa^  imT*Xéw,  incipio,  perfido,  e.  8,  6.  10.  11.  Gal.  3,  3.  Phil.  1,  6.  — 
aYtci)ouv]ov,  Mnctimoniam')  Resp.  separamini,  e.  6,  17.  —  év,  in)  Non  dicit,  xal 
fó^v,  et  timorem.  Timor  est  sancta  passio,  quae  non  perficitur  studio  nostro, 
sed  duntaxat  retinetur.  IPurua  DEI  timor  cum  ipea  lautissimarum  promissio- 
niun  comideratione  conjunctuB  e9t.  e.  5,  11.  Hebr.  4,  1.  V.  g.] 

v.  2.  )[iùfyi9CLXt  yi\uSijiy  capite  noa)  Summa  eorum,  quae  hoc  capite  et  e.  10. 
seq.  dicuntur.  —  ifM^)  no$,  vestri  amantes,  vostra  causa  laetantes;  et  nostrum 
sensiim,  sermonem,  actiones.  —  ovSiva  Yi&uci^oap^v,  ouSéva  s^deipa^uv,  où^éva 
i?cXsovsxT]4<ja(xsv)  Tria  proponit  per  gradationem,  quorum  prunum  tractat  a  v.  4., 
ipso  verbo  aStxsilv  repetito,  v.  12,  Secundum,  a  e.  10,  1.  ipso  verbo  fOelpeiv 
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repetito,  e.  11,  3.  Tertinm  a  e.  12,  13.  ipso  verbo  ttXcovsxtsIV  repetfto,  ib. 
V.  17.  Periochae  tamen  initium  notavi  in  v.  11.  cap.  cit  Transitio  potest  ad  an- 
tecedentia  vel  ad  seqnentta  referri.  Ipsius  incisi  illius,  oO^iva  i?rXeovfiXTyi<ra|uv, 
tractatio  incipit  versa  13.  Hoc  ergo  dicit:  Nil  est,  cur  nos  non  capiatis.  nam 
neminem  iaesimus,  asperitate,  tristitiam  absorbentem  pariente:  imo  ne  dete- 
riorem  quidem  fecimus  elatiore  agendi  ratione:  imo  ne  circumvenimus  quidem 
per  quaestum.  in  omni  re  consuluimus  vobis  et  commodis  vestris,  coli.  v.  9.  id- 
que  gratis.  Dum  malum  Corinthiis  illatum  esse  negat,  bona  eis- praestita  innuit, 
sed  modestissime  oculos  quasi  avertens. 

V.  3.  oO  tcfò^  xaTdbcpunv,  non  ad  condemnationem)  Ostendit,  se  id,  quod 
V.  2.  dixit,  non  ideo  dicere,  quod  existimet,  Corinthios  abhorrere  a  Paolo  et 
collegis,  sed  dicere  animo  paterno,  e.  6,  13.:  eamque  existimationero,  ut  osten- 
dat,  quam  longe  ab  illa  absit,  condemnationem  vocat,  nova  sui  deroissione.  — 
7rpoe(pY}xa,  ante  dixt)  e  6,  12.  —  yàp,  etùm)  Causa,  cur  nec  ipso  eos  condem- 
net,  et  cur  illi  debeant  ipsos  capere.  —  èv  xxp^Cai^,  in  cordibuà)  Sic  Phil.  1,  7. 
—  eU  TÒ  ouvaipoOavetv  xal  <iu2[flv,  ad  una  moriendum  et  ima  thendim)  e.  1, 6. 
4,  12.  Summa  amicitia. 

V.  4.  7uapp7)<T(a,  fiducia)  v.  16.  e.  6,  11.  —  Oicip  u[x«&v,  prò  tobit)  ad 
alios.  antitheton,  ad  vo$,  —  'napax\i{<Tct,  coneoiatione')  De  hac,  v.  6.  s.  de  pan- 
dio,  V.  7.  s.  16.  de  utroque,  v.  13.  coìimdatio  letat,  gawUwn  omnino  liberat  a 
tristitia.  —  OTrspTrcpiG^óofiAi ,  euperabundo')  euper  omnia  adversa.  —  6X(^t, 
prestìira)  de  qua  v.  5.  6Xt^[avoi,  pretiK  Hoc  pertinent,  quae  commemoravit 
e.  4,  7.  s.  6,  4.  s. 

V.  5.  ràp^,  caro)  Late  sumitur  hoc.  expende  xò  ^6^1,  timoree.  — -  OXt^ 
|uvoi)  presii,  scil.  eramus.  —  £^(i>Oev,  extrin$ecui)  a  gentibus.  —  fotoOav,  intus) 
a  fratribus.  conf.  1  Ck)r.  5, 12.  2  Cor.  4,  16. 

V.  6.  TOÒ<  TaTreivoò;,  tiunule$)  Nam  erecti  et  elati  non  capiunt  solatium. 

V.  7.  àvaYYsXX(ii)v)  renundans,  exspectantibus.  haec  vis  verbi  compositi. 
Nominativus  pendet  a  coiiBolationem  accepit:  sensns  pertinet  etiam  ad  tò  prae- 
sentia.  —  r^v  upicSv  èm7r607)<nv ,  ve$trum  desidermm')  erga  me.  —  tóv  u[jw3v 
òSup(it.óv,  restrum  fletum)  de  vobis,  péccatum  non  statim  ultis.  -<  tòv  u(ìex3v  Ifr 
Xov,  vestrtim  zelum)  prò  salvando  spiritu  peccatoris.  Haec  tria  recurrunt  v.  li.: 
sed  cuilibet  horum  accedit  syntheton  aliquod.  hic  autem  parcius  agit,  et  euphe- 
mias  causa  desiderium  primo  loco  ponìt,  et  fletìtm  dicit,  non  imUgnationem.  — 
u?rèp  èfiLoO)  prò  me.  Quia  Corinthii  zelum  adhibuere,  Paulus  sublevatus  est,  quo 
minus  exerceret  zelum.  —  Sote  \u  [jlAXXov,  ita  ut  ego  pottus)  Transitio  occulta. 
Extitit  apud  me  non  tam  solatium,  quam  gaudium:  gaudium  pothis.  v.  13. 

V.  8.  iv  Tfi  imerroXfi)  tfi  epiatola,  non  addit,  mea.  mox  etiam  longins  ab 
ea  se  removet,  quum  addit,  ixsCw),  illa.  —  st  xocl)  etiamsi.  Optarat  Paulus,  ut 
a  Corinthiorum  poenitentia,  si  fieri  posset,  remota  esset  tristitia.  Ter  uno  versu 
hanc  particnlam  adhibet.  item  v.  12.  Vide  patemam  ejus  lenitatem:  tantum  non 
deprecatur.  —  pxéww,  video)  ex  re  ipsa.  —  el  xal,  etiamai)  In  inciso  bocce,  8n 
ii  iw.tsrok'h  èxcCw)  ci  xal  Trpò;  cupav  iXunridsv  u|xó!C)  formula  ti  xal  vel  ante  se  et 
post  se  comma  habere  debet,  vel  ncque  ante  ncque  posi  Causam  explanat  apo- 
stolus,  cur  ipsum  haud  poeniteat  tristitiae  Corinthiis  allatae.  Contristavit  vos, 
inquit,  epistola,  tantummodo  ad  tempus,  vel  potius  ne  ad  tempus  quidem.  Undc 
etiam  Chrysostomus  illud,  Sri  Tcpà(;  tjpav  éXutc7)(7ev  6[j(.S^,  ita  repetit  in  exegesi, 
ut  6(  xal  praetermittat  Valdo  morata  est  al  xal  particula,  absolute  posila.  Sex- 
tua  %fò^  àcTpoXévov  Mad'  ió[^^pocv  oO^iv  tcJv  'jrpoaipYjiiivov  JuvaTÓv  ten  wapa^ih 
ueioOaOai,  (ióva  di,  ai  xal  apo,  rà^  toO  i^XCou  xiviivat;.  ubi  el  xal  £pa,  ut  apposite 
loquitur  Devarius,  detrahii  conaeaaioni  faetae,  Solis  videlicet  tantum  motus 
observarì  posse:  ai  modo,  inquit,  scil.  ìpsi  motus  Solis  observari  possont  Vide 
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Derar.  de  parile.  6r.  in  el  x«l,  nec  non  in  t\V  efivep  et  ìlW  ti  ifoL^  et  Budaei 
Comm.  L.  Gr.  f.  1S90.  ed.  1556.  et,  si  placet,  quae  notavi  ad  Gregorii  Neocaea. 
Paneg.  p.  174,  de  sì  absolute  posito.  Percommode  Lutherns,  VielleicM.  Alii 
non  observata  particulae  vi,  mire  vexarunt  hunc  locum,  yìOou^  apostolici  plenìs- 
sinram.    Afflnis  locutio,  oO^è  %pò^  copav,  Gal.  2,  5. 

V.  9.  vOv  x<3^(p(o,  nane  gaudeo)  Ntmc  facit  epitastn:  non  modo  non  poe^ 
niiei  me,  quia  Mtiitia  fait  bretis;  sed  etiam  gaudeo ^  quia  fuit  $alutari8.  -^ 
sic  [iXTxvoMtv^  inpoenifentiam)  In  hfc  determinai  speciem  tristifiae,  —  xfltràOedv, 
seedndwn  Dernn)  Secundttm  htc  signiGcat  scnsnm  animi^  Deum  spectantis  et 
sequentis.  In  Deum  non  cadit  tristitia:  sed  tristitla  poenitentium  mentem  cum 
Deo  conformaL  conf.  xaTx,  aeetmdum,  Rom.  14,  22.  Col  2,  8.  1  Petr.  4,  6. 
Sic  apud  Philostr.  in  Heroicis,  p.  665.  xxTà  Oeòv  >ix€i>,  tUvino  aufpicio  adsnm. 

—  iv  piSevl,  tfi  nnllo)  Congruit  hoc  cum  affectu  ilio,  ex  quo  apostolns  loqui- 
tur  etiam  e.  11,  9.  iv  T^avrl,  in  cmni.  —  2^y){xt€i>&9pre,  detrimetiium  paierenàmi) 
Omnia  tristitia,  quae  non  est  secundum  Deum,  detrhnentoaa  est,  et  mortifera,  v.  10. 

V.  10.  {JLCxàvoiav  —  dtj«Ta|JÌX7rT0v ,  poenitentiam  —  non  poenitendatn) 
Vi  etymi  [UTàvota  proprie  est  mentis,  (i^ra^xé^eia  volnntatis;  quod  Illa  senten*^ 
tiam,  haec  solicitudinem  vel  potius  studium  mutatum  dicat  Unde  f^omus  ^«- 
tmkeruB  Advers.  mise,  posth.  e.  29.,  ubi  de  bis  poenitentiae  vocabulis  accurt* 
lissime  agit,  longam  dissertationem  hac  anaceplmlaeosi  claudit:  Uà  Beriem  /kit- 
òtmue  fum  Skwr^tfQ^^  sed  àxpt^;  delineatam,  q^ia  affèeiio  ista  a  primn  m 
erigine,  guarì  per  gradu$  et  incretnenta  quaedam,  ad  maturitatem,  ui  emn 
tìfeptindo  loquar,  ju^am  tandem  perdudittr.  Primo  loco  animadversio  habe- 
tur,  quod  ab  a*nD  prò  ab  ni«)  Eehraeìi  dUiiur:  ab  hac  erroris  agnitio,  (urévota 
resipiscentia  orìiur.  Exdpit  hanc  ^iKTocpéerni^K  aire  ^uth),  displicentia,  tristitia; 
TÓ  ons  poenitentia:  hatie,  ubi  eiBcax  xal  vvi^vCa  t.  e.  genuina  fìierU,  conse- 
quitur  TÒ  aiv  conversio,  imorpo^ ifi,  (UtatJiiXtia,  q^iae  colophonem  et  corontdein 
imponit,  cum  vitae  nóvam  piane  a  pristina  rationem  inducat.  Haec  ille.  Porro 
propter  arctisslmam  intellectus  et  vohintatis  necessitudinem  [UTa[iiXeia  et  [astì- 
votoe  simul  sunt,  et  nomina  ac  verba  utraqpe  promiscue  apud  philosophos  quo- 
que sumuntur,  unique  verbo  Hebraico  &na  apud  LXX  respondent:  in  utroqne 
etiam  [utà  signiGcat  post,  Unde  Plato  in  Gorgia:  Tatara  irpovoi^fTscfn  (j^v,  ^uvocrà* 
;aToevoit<7a<n  Xè,  i^uvocxa.  et  Synesius  Ep.  FV.,  t^  èTn^T^Oei,  ^adv,  tì  |juèv  jiiXeiv 
oùx  '^v,  TÒ  ^  [iLeT«(AéXBtv,  iv^v.  Utrumque  ergo  dicitur  de  eo,  quem  facti  con- 
siliive  poenitet,  sive  poenitentia  bona  sit  sive  mala,  sive  malae  rei  sive  bonae, 
^  sire  cum  mutatione  actionum  in  posterum,  sive  cìtra  earo.  Veruntamen  si  usum 
*  spectes,  [AeTafiiXsia  plerunque  est  piioov  vocabulum,  et  refertur  potissimum  ad 
actiones  singulares:  (utàvoia  vero,  in  N.  T.  praesertim,  in  bonam  partem  su- 
mitur,  quo  notatur  poenitentia  totius  vitae  ipsorumque  nostri  quodammodo:  sive 
tota  illa  beata  mentis  post  errorem  et  peccata  reminiscentia,  cum  omnibus  aflec- 
tibus  eam  ingredientibus,  quam  fructus  digni  sequuntur.  Hinc  flt,  ut  \urcLvo€C^ 
saepe  in  imperativo  ponatur,  [xsTa[iLeXst<;dai  nunquam.  ceterìs  autem  locis,  ubi- 
cunque  (urdcvota  legitur,  (UTa|j(iXBtav  possis  substituere:  sed  non  con  tra.  Id- 
circo  hoc  loco  Paulus  utrumque  vocabulum  distincte  ponit:  et  ;uTàvot«v  eie  <^<t>- 
TY)p(«v  dicit  aiutafii^TiTov,  quia  neqne  ipsum  poenitere  potest  hanc  Corìnthiis 
(xrrivoiav  attulisse,  ncque  hos,  eam  suscepisse.  —  si;  (Tcory)piav,  in  ealutem) 
cujus  omnia  impedimenta  sic  removentur.  —  jcaTspyàJ^erai,  operatur)  Ergo  trl^ 
Miitia  non  est  ipsa  poenitentia,  sed  parit  poetdtentiam,  i.  e.  etudium  etc.  v.  li. 

—  i  ìiè]  at  sola  mundi  tristitia  etc.  cujus  ego  non  extiti  autor  vobis.  —  toO 
x6<Tu.ou)  mundi:  non  modo,  secunditm  muìuhtm   [Quali$  Achabi  in  causea  Na- 

^  botili  trietiiia  fiat.  Subinde  mattgnae  quoque  tetìebrnrum  rtres,  ut  in  Saulo, 
se  immiecefit    Twn  vel  infantum  hmocene  alacritas  rolucriumee  eantue  rifu* 
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/«ruinre  exMattòna  indiff^uiiionem  qmmdB^ie  movent.  TaU$  imifidli  taìstiliR 
non  nùmm  eaveadu  eH,  guam  laetilia  mtmdi.  Laetitia  mundUM  tu  sodaUtm,  re- 
ttquo  fere  tempore  tristitia  deiinetur.  Y.  gj]  —  OdcvaTov,  mortem)  aDinae  maxime. 
Patet  ex  opposito. 

Y.  11.  ì^où,  ecce)  Demonstrai  hoc  Paulus  ab  experientia  praesenti. — 
ùfiLTv,  tobii)  Dativus  commodi:  coli.  v.  9.  fin,  —  (nvou^i^v,  iiudiuai)  <Tnou&cX6v 
dicitur,  quicqvid  in  suo  genere  probuni,  integnun  acstrenunmesU  Pulcher  loess 
Aristotelis  I.  2*  Eth.  Nicom.  e.  5.  i^  toO  òf Oa^O  dcpeTYi  t6v  xe  ófOo^fuiv  oiuou- 
iaft>v  icotsT  ìLoà  ri  Ipyov  aùrou*  ó^mìkù^  'h  toO  {jttuou  àoiT:^,  iincov  Te  oicou^Cov 
notet,  K«l  k^tbà^  Spa[Aciv  xtX.  ut  tò  ottou^xIòv  sii  rò  eii  £}(ov«  et  opponalur  t$ 
faóXci),  ibid.  e.  4.  Itaque  (nrou^Vt  dicit  navitaiem:  et  in  praesenti  exprimit  prae«- 
cipuum  characterem  poenitentiae,  serio  animam  penetrantifl,  quo  careni  o(  xa- 
TKfpovrrml,  eontemfores.  Act  13,  41,  Hoc  studium  sequuntursex  diaraclerea 
specialea,  mox:  et  hujus  uniua  mentio  repetitur,  ▼.  12.  Idem  verbum  e  8,  7.  a. 
16. 8.  22.  —  àXXà  àm^oyCav  xtX.  ued  defensionem  etc)  Sed  facit  epilasiB:  Bon 
aolum  hoc,  quod  dixi,  aed  etiam  etc.  Corinthiorum  alii  bene,  alii  mima  bene  se 
gesseranl  in  isto  negotio;  vel  etiam  cuncti  ex  una  parte  fuerantexpertescvlpae, 
ex  altera  cilpabiles  :  unde  varii  aflectus  extitere.  defennonom  ceperanl  et  tn^ 
diffnHiionemf  respectu  sii  ipsorum  :  timorem  et  deekierium  respeclu  apostoli  : 
zelum  eivindictam,  respectu  ejiis,  qui  peccarat  Confer  de  hoc  triplici  respeolu, 
y.  7.  DOt.  et  y.  12.  not  —  àTroXoY^xv,  defennonem)  quod  non  approbaveri^ 
factum.  —  ie^x^féoLTnfyv^i  hidignotionenó  quod  non  statim  coèrcuerìtis.  àrfxyféotxt^ 
oi^  hlc  mira  proprietate  accipitur.  noiat  dolorem,  cujus  causam  aliquis  in  se  ipao 
habet,  v.  gr.  in  dentitione.  bue  enim  confort  E.  Schmidius  illud  ex  PfailOBe:  xvft- 
<nc  TS  Kocl  àY^vdbcmvic  mpl  ts  ouXoc  —  fó^ov,  timorem)  ne  c«m  yirga  yeniren. 
—  imTTÓOvnnv,  deriéerium)  ut  me  yideretis.  —  2[iSXov,  zelum)  prò  òono  animae 
illius,  qui  peccarat  —  àXV  ix$(xv)9tv,  eed  vindktiim)  centra  «nificm  ab  ilio  pa- 
tratom,  1  Cor.  5,  2.  s.  —  iv  ^ncvrl)  m  ommbu8,  quas  dixi,  rebus.  —  mivevn^Ts 
iftriToò(,  commendaetii  v0$  ip8o$)  probayistis  yos  mihi,  satisfecistis.  —  &yvoò< 
siv«i)  puroBeaee,  clementer  dictum,  e$se,  frofaiCioBe$ée.  nam  non  piane  fiierant 
puri.  1  Cor.  5,  6.  Exprimitur  amnestia  mutua,  yersu  hoc  et  seq.  —  xpotyiAfliTt, 
nepoiio)  Indefinite  loquitur  de  re  odiosa. 

y.  12.  oOx  evsxsv  toO  àSixiì<7avT0(;)  Quioquid  scripsi,  non  iUiu$  eausa,  ^ 
laeeit,  jam  scriptum  habeo.  tòv  à^ixWmt  appellai  iUam,  quem  e.  2,  5.  tìv  Xa- 
Xuxnoxdra-  nunc  yariat  verbum,  quia  tò  contristare  de  se  ipso  dixil,  y.  8.  s.  et 
ipsam  triatitiam  missam  facit  Quia  yos  CorintUi  fecistis  de  ilio,  qvi  peccarat, 
quod  fas  fuit,  per  zelum  et  eindietam,  acquiesco.  —  où^à  Ivcxev  toG  à^ucTiMvToc, 
tiequelaesi  caiu$a)  Singularis  prò  plurali,  per  euphemian.  Laen  erant  Corìnlkii, 
e.  2,  5.  quorum  defensio  et  indignatio  faciebat,  ut  Paulus  illonun  quoque  causa 
jam  posset  acquiescere.  Alii  interpretantur  de  parente  ofTenso.  1  Cor.  5,  1.  — 
tyìv  oTcouSiqv  'h\fj&ij  aiudium  nostrum)  Coni,  e  2,  4.  --  ivcjìmov,  ceram)  Coniir. 
oom  favcpo^OfSvoi,  ut  manifeataretur. 

y.  Ì3.  ÌtA  rij  TzcLfsaCki/flu  utu&v,  super  consolatione  vostra)  quae  ipsam 
triatitiam  secuta  est  •—  irepwsoottpidc  (AótXXov,  abundantìus  magia)  AfTedus  ille 
mapif  obtinet  nomea  gausduy  qoam  consolaiionks:  et  gaudium,  TctptooorépcAC) 
ijtbundmaias  fuit,  quam  consolatio,  sic  (a£XXov  cum  superlatiyo,  e.  12,  9.  (aAXXov 
prò  hi  0  oN/em  ponitur  magnifice. 

y.  14.  )itxauxv)(iLai,  où  juctì^oyuvOiiv,  gìoriatus  sum,  non  pudofadus  som) 
e  9,  4.  12,  6.  —  icdcvTft,  omnia)  Opportune  respicii  ad  e.  1, 18. 
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V.  16.  iv  TTavrl,  Iti  oninT)  Hoc  coiiventt  in  antecedentia  et  conseqaentia. 
Sì  Yos  reprehendo,  inquit,  bene  accipitìs:  si  de  vobis  poUiceor,  praestatis.  Sic 
Tiam  sibi  manti  ad  oap.8, 1. 10, 1.,  ubi  ipsiun  verbum  Oocppoi  confido  reassumitar.  -^ 
£v  u[xly,  in  veèis)  yeatra  cansa. 

CAPUT    Vili. 

y.  1.  rvcttp(2[o|iLev,  notam  facmus)  Haec  adhortatio  boc  perquam  idoneo 
loco,  post  ainoris  mutui  dulcissimam  declarationem,  per  roentionemTiticonnexa, 
inseritnr,  et  ex  ordine  itineris  Paulini  proponitur,  ut  postea  in  graviorem  admo- 
nitionem  epistola  possit  desinerò.  Ipsa  porro  adhortatio,  etiam  ad  Corinthios,  ad 
qttos  apostolus  auctoritate  patema  uti  poterat,  vel  maxime  liberaiis  est  et  evan- 
gelica. —  Tnv  ji^i^f^  gratianì)  Cum  quid  bene  fit,  grafia  est  iis,  qui  faciunt, 
et  iis,  qnibus  it  Frequens  hic  verbum.  v.  4.  6.  7.  9.  19.  a  9,  8.  14. 

V.  2.  0>.i<L&(i);,  pressurae)  cum  paupertate  conjunctae.  v.  13.  ffkl^  pr^s- 
marne  —  'nt^vststix  h«1  :rra>^e(a,  abundatitia  et  paupertas)  Oxymoron  et  h  ^là 
^uòTv  suaviter  contcxium.  —  xoctx  ^«Ooiì;)  BàOou;  est  genitivus,  qui  a  xktà  re-* 
gitur.  conf.  }cxTà,  Mattb.  8,  32.  nec  non  E.  Schmid,  ad  2  Job.  v.  3.  Citai  ille 
suam  Syntaxin  partìcularum  graecarum;  librum  egregimn.  —  ÌTpXdt7)T(K,  sirn- 
pl9cUati$)  Simplicitas  liberales  facit  e.  9,  11. 

V.  3.  &n,  gnadf)  Anaphora,  cum  epitasi.  —  (iuxprupfi,  tentar)  Hoc  et  ad  *«- 
cunéum  et  ad  sìiiìra  spectat  —  aOOaCpSToi)  ma  $ponte:  non  modo  non  rogati) 
sed  ipsi  rogantes.  v.  seq. 

y.  4.  Ssójxsvot,  rogante^)  Amanter  moniti  fuerantaPaulo,  ne  supra  facul- 
tatem  Tacereni  Macedones  centra  rogarunt  scil.  ut  munus  acciperetur.  —  t^ 
-jfifM  7m\  rk*  xotvcovCav,  graiiam  et  comtnunionem)  £y  $ià  Suotv. 

v.  5.  SScoxaev,  dederunt)  Hot  verbum  totam  periochae  structuram  sustiuet, 
lalisensu:  Non  modo  gratiam  et  commnnionem,  sive  Ìòiml^  munus  illud,  dederunt, 
sed  piane  se  ipsos  dedenint.  Ita  Chrysost.  Homil.  XVI.  in  2  Cor.  eoli,  maxime 
HoffiiL  XVII,  ubi  repetit  Orèp  ^uvoc[uv  e^coxav.  Cum  eodem  verbo  l&axav  cohae- 
rent  nominativi  illi,  aOOatpsToi,  ^EÓfASvoi*  et  ab  eodem  pendenk  accusativi,  ydlpiv, 
xoivcdvCav,  éauToù^,  sensu  facili  et  suavi.  Librarti,  post  àyiou;,  intrusere  U^msu 
it^'  quae  verba  qui  prò  Paulìnis  habent,  valde  se  torquent,  Beza  maxime.  Alii 
alks  adhibuere  Glossas,  piane  supervacuas.  —  TcpoVrov,  prhnunì)  se  ipsos,  prae 

munere.  conf.  Rom.  15,  16.  —  t$  xupict>,  Domitw')  Christo. xal  ri|Alv  ili 

6sX7Ì{AKTo$  Ofiou,  et  nobÌ9  per  voluntatem  Dei)  Ideo  dicitur  graiia  Dei.  v.  1.  Ma- 
cedones no»  ipsi  miineris  amplitudinem  antea  determinaruni,  sed  id  apostoli  dis- 
positioni  reliquerunt. 

V.  6.  si;)  Non  finis ,  sed  consequens  significatur.  —  xadcib;  Tupocvi^p^To, 
9Ì€Ui  aniea  incepit^  in  reèui  spirittuUibus.  e.  7,  15.  Qui  bene  ooepil,  buie 
facile  ttlteriora  obtingnnt  lerat  ad  Corinthios  :  ibat  ad  Corinthios.  —  tKmki^y 
perfiderei')  in  hac  re.  ISi  quid  boni  adortus  fùeris,  perfice.  V.  g.]  —  ai;  ù(««(, 
in  toè)  ut  imitaremini  Macedonas. 

V.  7.  àXX*  ci»<npsp,  9ed  ncut)  Sed,  inquit.  Qoae  Paulus  antea  per  Titum 
egerat  cum  Corinthiis,  vim  habuerant  mr^r^^y  praecepti:  e.  7,  15.  coli.  1  Cor. 
5,  7.  nuttc  aliter  agit  itaque  ut  mox  pendet  a  dico,  v.  seq.  •**  ^«ictp,  eiaW)  Spi- 
rilusln  oamibus  partibns  ducit  ad  abiuidantiam.  —  yvcuoti,  cognitiene)  Haec  ap- 
posite memoratur,  coli.  e.  6,  6.  not  Conjugatum,  mox  v.  10.  yvcapiYiv,  coli.  1  Cor. 
7, 2&  not.  —  xal  'tckcT/ì  <ncouKij)  et  omni  naviiate.  tncouSvi  h.l.  fldem  et  eermonem 
(cordis  et  oris,)  cognitianem  eie,  complectitur.  Et  saepe  speciei  aut  parti  imi 
aat  pluribtts,  interjecto  vinculo,  el  omnis,  snbjungitur  genos  aut  totum.  o.  10,  5. 
lbMh.3,5. 23, 27.Mara7,3.Liie.ll,42.13,28.21,2e.ActJ,  14.15, 17.32,&.Bph. 
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1,  21.  4,  Si.  5,  3.  Hebr.  13,  24.  Jac.  3, 16.  Ap.  7, 16.  21,  8.  22,  15.  --  x«l  t^ 

—  àyaTTi^,  et  amore)  Generi  subjungit  speciem  cam  re  proporita  maxime  con- 
janctam.  —  i^,  ex')  Non  dicit,  amom  ve$tro  erga  nas^  sed  dicit,  amore  ex  toàh 
in  nobìBy  quia  Corìnthii  erant  in  corde  Pauli.  e.  7,  3.  Amorem  eonim  allegai 
non  addii,  ut  Pauli  nomine,  qui  gratis  praedicasset  illia,  eo  plus  darent  —  ivo, 
t(0  Hoc  pendei  a  ^éyci),  dico  eleganter  subjuncto. 

V.  8.  $ià,  per)  aliorum  studio  vobis  commemoralo,  v.  1.  —  xal)  eiiam. 
Hoc  omni  imperio  validius.  —  aY^^ni;,  amorii)  Nil  8fudio$iìa  amore.  —  Wi- 
|i.à2[(i>Y,  probani)  Parlicipium  pendei  a  v.  10. 

▼•  9.  YtvcóoxcTe  Y<3^p)  cognoBcitis  eninC)  ea  cogtUtione,  qnae  debet  amorem 
habere.  —  X'^P^^>  gratiam)  amorem  sincerìssimum,  uberrimum  et  liberrimiim.  — 
vj^rfiyjKVMJt)  pauperem  egit,  pauperlalem  geasit  ncque  id  tamen  a  vobia  postola- 
tur.  V.  14.  —  ixetvou,  7//ttfO  Hoc  magnilodìnem  Domini  innuit  —  irni>yc(sc  irXov» 
Ti^oY^Tc,  paapertate  ditites  es$efi$)  Sic  omnibus  iis,  quae  perpessus  esIDoniniis, 
contraria  bona  nobis  parta  sunl.  1  Peir.  2,  24.  fin. 

V.  10.  xal)  etiam,  —  oupupépei,  eonducU)  Argumentum  ab  uiiii,  movens 
ad  dandum.  sic  v.  16.,  urép.  Suavissimum  paradoxon.  —  tó  icotfloou,  faeere) 
prò  anno  praelerito.  —  rd  6éUiv,  vèUe)  in  hunc  annum* 

y.  11.  TÓ  TTOifloat,  tacere)  ut  faciatis  iterum.  —  imTtXioQtTS,  perfleUé) 
Inilium  et  exìtus  inprimis  fundat  acttonum  laudem  vel  cnlpam.  Gen.  11,  6.  Joa. 
6, 26.  Jer.  44,  25.  —  &kìù\,  ut)  sciL  8it.  -*-  ix  toO  f xeiv)  ex  habenUa,  non  ultra. 
Proposito  respeclu  sequenlium. 

V.  12.  irpóxsiTat)  in  medio  est)  Sic,  ffoyv)p(ai  ^póxsttoi  u(aIV.  Ex.  10, 10.  — 
tÙKfòoitxro^j  bene  acceptabUin)  Deo,  e.  9,  7.,  cum  suo  munere.  —  o6  kocOó  oux 
tj%Ky  non  sicut  non  habet)  Sic  enim  minus  acceptabilis  foret  tenuior. 

y.  13.  oO  Y^p)  ^on  enim,  scil.  id  agittir.    Regula  exercendae  liberalitatis. 

—  avt(Tic*  6>(^k)  Idem  aniilbeton,  2  Thess.  1,  6.  7.  —  &,  iffónrrtK,  ex  aerali- 
tate)  in  camalibus.  IProxhnìim  ttmm,  ut  te  ipsum,  amato.  V.  g.]  —  iv  t$  vfh 
x«tp^,  prae$enii  tempore)  Haec  limitalìo  non  recurrìt  v.  seq.  —  tó  —  icep(»- 
<Ttu[JLa,  aàun^lan/ia)  in  facultalibus  extemis.  Benigne  iXXtbtiimperativnsYcv^o^, 
fiat.  Non  enim  imperata  v.  8. 

y.  14.  xal  TÒ  —  '!7tp((Tff&u[i.a,  et  abundantia)  spiritualis.  —  y^^^^^*^^  ^) 
Eadem  locnlio,  Gal.  3,  14.  —  tó  upLcSv  u<nipY)(iA,  veetrum  defectum)  qualenus 
eratis  gentes.  Jam  illorum  abundantia  explere  cooperai  Corinthiorum  defectum: 
sermo  est  igitur  de  continualione,  augmenlo  et  praemio.  Neque  tamen  negare 
ausim  etiam  abundantiam  corT^oro/em  Judaeorum  aliquando  expleturam  defectum 
genlium  eorporalem.  omittilur  enim  limilalio,  y.  13.  not  quanquam  epirUuaii» 
abundantia  Israélis  nilitur  parallelo  Rom.  15,  27.  —  ic6vn^  aeqwdiitui)  in  spi- 
ritualibus. 

V.  15.  Y^pa'"**»  scripttan  est)  Ex.  16,  18.,  tóx  èwXtóvawv  ó  tò  icoXù,  xal 
6  t6  SXaTTov,  oOx  VìXaTTÓvmaev.  Articulus  tò  yim  superlatiyi  addii  —  4  tò  icoXù, 
qui  multtm)  scil.  <TuX>i^a^,  coUegit  Similis  loculio,  Num.  35,  8.:  iicò  Tfikv  tk 
mKkàj  iroXXà.  —  oOx  STrXeóvaae)  non  plus  tiabebai,  quam  Omer. 

y.  16.  x^i^,  grafia)  Studium  erat  in  me;  unde  profeda  est  exliortatio  ad 
Titum:  sed  idem  erat  in  Tito  ipso,  datum  diyinitus:  quare  Deo  gratias  ago. 
Vide,  quam  late  paleat  hoc  oilicium  gratias  agendi.  Saepe  in  aiiquo  casu  mag- 
num  unus  prae  aliis  habet  studium,  ut  Tilus.  Id  non  debet  reprehendi,  sed  prò 
Dei  dono  agnosci. 

y.  17.  9capàxXY)(nv,  adhortationem)  iliam,  de  qua  y.  6.,  nempe  ut  exiret  — 
eirou^atérepo;)  studiosior,  alacrior,  quam  ut  opus  essel  hortatu.  y*  22. 

y.  le.  ouvtiré|A^a{/.ev,  tina  fidstmHs)  ego  et  Timotheus.  sic  y.  1.  eie.  Hoc 
yerbnm  per  anaphoram  repetilnr  yersu  22.,  et  hoc  priore  loco  cum  (MTà  habet 
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emi^liafiiii.  —  tov  à^sXfóv,  fratretn)  Hunc  Titi  comitem,  et  illttm,  de  quo  y.  22., 
non  opus  fuii  nominare,  e.  12, 18.  Lucam  indigitari,  exisiimanint  Teterea.  vide 
clausulam  epialolae.  colL  Philem.  v.  24.  —  ou,  cujìis)  Qui  in  evangelio  fidelia 
est,  fidelis  etiam  erit  in  re  minori. 

V.  i9.  }(eipoTov7ìOeU,  consiihitus)  Hoc  participium  non  construitur  cum 
ewhit,  V.  17.  nam  ea  constructio  inlerpellaret  nexum  v.  18.  20.  cuvsicéa^'aiuv 
—  (rTC>Xó|uvoi^  lina  mishmiB  —  vUante$.  Itaque  subauditur  8c,  qui  ex  o*j  ctoiM 
Y.praec.  Bcclesiae  hunc  Paulo  comitem  dederant,  quocunque  irei:  inde  aposioU 
eeclesiarum  dicuntur  v.  23.  idque  Paulus  declarat  perlinere  etiam  ad  praesens 
negotium.  Patet  hinc  mutuum  jua  ecclesiarum.  —  owé)cSv)ao(  lot^av,  cames  pere^ 
grmationàM  noitraé)  Qui  <juvìx&iq[jlo^  uptx&v  legunt,  apud  Wolfium,  ii  variam  pro- 
nominis  lectionem  a  fine  versiculi  per  errorem  huc  referunt  ^)  —  <rùv,  cum) 
Constr.  cum  <iuvéxSY){to;,  comes  peregrinationis.  Secum  porlabant  munus  Mace- 
donnm  Hierosolymam.  —  Trpò;,  ad)  Constr.  cum  ytifovyrrfitìi  eomtìtutm.  — 
aÙToO  ToO  xupiou,  ^sttfs  Donutìi)  Christi  v.  21.  —  scal  97po6o(uav  iA[ac5v,  et  alacri" 
tatemnostram)  Longe  praevaient  monumenta,  quae  y^fSjQ^  legunt:  atque  ù(a«&v  in 
pauculis  irrepsit,  obvia  pronominum  Graeconim  permutatione,  quae  hic  pronior 
erat  ob  alliterationem  u  in  ù(Aav  ad  ?rpo6u(i.(av.  Fratreui,  de  quo  agitur,  ordina- 
rant  ecclesiae,  Pauli  comitem,  cum  munere  suo  ipsarum,  non  ad  alacriiatem  Co^^ 
riniMarwn,  quae  ad  ecclesias  illas  minus  pertinebat,  sed  ad  alacriiatem  Pauli 
et  fratria  illius,  id  est,  ne  ob  metum  reprehefìMwnis  illius,  de  qua  mox  loquitur, 
lubeutia  suscipiendi  et  conficiendi  negotii  minueretur. 

V.  20.  àSpÓTDTt,  exuberantia)  Haec  appellatio  Corìnthios  non  sinit  esse 
restrìctos. 

V.  21.  iviimov  xvp(ou,  coram  Damino)  in  ociculto,  in  ventate.  Coni  Rom. 
12, 17.  not. 

0  V.  22.  ocuTOtc,  illi$)  cum  Tito  et  fratre.  —  letivoiO^ati,  fiducia)  Constr. 
cumiftiamtfiimcs^hicetv.  18.  coli.  v.  23.  —  zì^  upuEc,  invaà)  de  liberalitate  vostra. 

V.  23.  ùicip,  prò)  Motivum  flduciae.  —  tCtou,  xmvuvó^,  Tito,  sociue)  Ap- 
positio  conf.  Lue.  22,  20.  not  —  dcSsXfot,  fraireé)  Dici  poterat,  prò  fratrikue: 
sed  interveniente  casu  recto,  wdue,  casu  recto  dicitur,  fìratres,  et  subauditur 
verbum,  sunt,  l  e.  sive  fratres  nostri  sunt  et  spectautur.  —  i^c^oroXoi)  legati  i 
qui  publico  nomine  pium  exsequuntur  officium.  Iterum  sabaudi,  «imi. 

V.  24.  ivSsi^iv  iv^si^aoOt)  Dicitur  hoc,  ut  x^^^'p^^^  X*^^^-  *~  ^^  «^vc,  sic 
Tppódomov  Tc&v  ìxxXd^cSv,  ut  eos,  in  faciem  eccleiianm)  ret  legatos  notitia  rei 
erat  dimanatura  in  ecclesias. 

CAPUT    IX. 

V.  1.  Tò  YP^f  €iv,  9cribere)  Nam  testes  habebitis  praesentes,  et  scio,  vos 
sino  literis  promtos  esse. 

V.  2.  )cauxS)[iLai,  gloriar)  Praesens.  Adhuc  erat  Paulus  in  Macedonia.  —  *) 
6  i^  uucSv  ^f(Xo;)  zelue,  qui  ex  tobie  propagatus  est  ad  Macedonas.  —  toò;  ttXcCo- 
voc()  pìerosque  Macedonum. 

V.  3.  C7ve(4.i|Mc,  fnist)  ante  me.  v.  5.  —  iv  r^  (Aipsi  toutu,  in  parte  hac) 
Limitat.  —  xadci);  {Xsyov,  eicut  dicebam)  v.  2. 

V.  4.  ù[uX^  voi)  multo  magis.  —  uTrocrdcoei)  con$tantia.  e.  11,  17. 

V.  5.  àvoYxaiov)   neceseum,  non  modo  conreiiien^.  —  TppocTnrffeXiiiivTiv, 

1)  Itaque  et  margo  Ed.  2.,  «eeiMocEd.  mig.,  e^yen.genii.^a<fer<  ieetiofiem  ^{^wv.  E.  B. 

2)  ^vc^ictov  iv0p<&9cci>v,  toram  hommibn$]  Prari  suut  homines;  adeoqne  nQHpicAces.  Hino 
et  integenimot  qaosqae  omnem  stupiolonetii  fas  eat  avertere.     F.  g, 

8)  dbcb  9c^u9t,  o6  oniM»  «iifMnon]  ex  priori  Paoli  adhortationey  1  Cor.  16, 1.     F.  g. 
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aniea  promUiom)  a  me,  apod  M acedonas,  de  vobìs.  —  euXoyiav)  Ut  ^^^  dieitor 
smrmo  cifaetinn;  sic  euXoyta  benedictwn  et  bene  factum,  munos  laatum.  LXX, 
Job.  15,  i 9.  —  slvott)  prò,  toO  elvai,  ut  sit.  —-  outca^,  sic)  Demonstratar  Ploce  in 
bene  factum.  —  'irXeove^bcv,  avaritiani)  Ataritia  est,  quum  dator  restricte,  et 
Bccipitur  inique. 

'      V.  6.  f ei^ofiévo);)  parce.  ISemeniis  rat'ionibtis  renpendet  meeeh,   Id  ipsa 
rerba  inferunt.  V.  g.]  —  eOXoyiaic)  Pluralis  vim  habet 

V.  7.  xa9(k>^  xpoaipslToci  Tff  xap^Ca)  prò  inductione  auhni.  Gen.  34,  8. 
itti^^  ni^it^n  LXX,  TTposdero  t^  ^u^.  mite  dettinoti  triatitia:  neoeMsiiate:  /it- 
larem:  ipiatuorverba,  quorum  primum  et  tertium,  secnndum  et  quartum  interse 
opponuntur.  —  e^  àv^YscTi;,  exnece$ntate)  ideo  tantum,  quia  recusare  non  potest 
—  iXapóv,  hitarem)  Dei  similem.  Prov.22,9.  LXX,  àv^pa  «Xapòv  x»l  Xóttjv  àyawa 
(Alex.  eùXo^tr)  ó  Ocó;. 

V.  8.  TcSoav  x^^^)  omiusm  gratiam)  etiam  in  bonis  cxtemis.  —  icEpt<7<»iioa() 
abunàmiJtem  reddere,  etiam  dum  largimini.  —  ?v«,  uO  Datur  nobis,  et  habemus, 
non  ut  habeamus,  sed  ut  bene  faciamus.  Omnia  in  hac  vita,  etiam  proemia,  sunt 
semina  fidelibus,  in  messem  futuram.  —  aÙTàpxeiav,  mifficietUiam)  ut  non  egeatis 
aliena  liberalitate.  Huc  ref.  panem.  v.  10.  —  aYa6óv,  benum^  erga  egentes.  Hoc 
ref.  $emen,  v.  10. 

T.  9.  e<7x6pm<rev,  spartita  Verbum  generosum  :  spargere,  piena  manu,  sine 
anxia  cogitatione,  quorsum  singula  grana  cadant  Estque  metonymia  :  eparsìt, 
i.  e.  semper  habet,  quod  spargat  Sane  Psalmo  112,  9.  est  pars  promissionis.  — 
i\  ^(xg(io<ruyy)  «ùtoO,  juatitia  ejus")  juititia,  i.  e.  beneficentia.  v.  seq.  Stricte  hoc 
notatum  est  Plus  est  justitia.  —  pivei,  manet)  inexhausta,  inoblita,  indefatigata. 

V.  10.  6  ii)  Deus.  —  éTctxopTrycl^v,  euppeditans)  Abundantia  est,  qued  semen 
datur;  panis,  necessarius,  utique  datur  prius.  Innuit  Paulus,  promissione  senih- 
nis,  quae  verbo  dispersit  denotatur,  praesupponi  etiam  promissionem  panis:  sed 
phira  addit  Est  enim  in  textu  chiasmus:  Deus,  qui  exhibet  semen  senrisaiiti, 
praebebit  et  multiplicabit  semen  vestrum:  qui  exhibet  panem  in  cibum,  aogebit 
j^ermlna  justitiae  vestrae,  animam  pascentis.  cibus  animae,  justitia.  Matth.  5,  6. 
6,  31.  33.  éi7txopY)Y<tV,  snppeditare  habet  emphasin,  sed  plus  est  x<>P^^)  dare, 
addito  verbo  irXioOuveiv,  multipUcare.  £7rópo;,  semen,  quatenus  opes  pie  eolio- 
cantur:  Y8vvit[AaTx,  germina,  omnis  proventus  spiritualis  et  corporalis  benedic- 
tionis,  ex  Illa  satione,  Haec  distinctionis  ratio,  ut  ponatur  comma  post  ^pd^v, 
non  post  YpfTTfifSBiy  jam  in  Apparatu  notata  est  —  xal  £pTOv,  et  panem^  Es. 
55,  10.:  «o>;  àv  Scp  (ó  usto;)  <nrép[xa  T(ji  orce^povri  xal  iprov  d;  ^pó5<nv.  —  X*^^ 
pi<rei)  dabit.  Indica tivus.  0  Corinthii  locum  praebebunt  divinae  largitati,  et 
haec  se  iis  praestabit  —  YewìifAara)  Sic  LXX,  Y<vviifK.xTa  SixaioouvT);.  Hos.lO,  12. 

v.  11.  •jcXouTiJ^óp.evot,  opibus  crescenfes)  Pendct  ab  abundetis.  v.  8.  Prae- 
sens:  plus,  qnam,  sìifficientiam  habentes. 

V.  12.  TQ  SioxovEx  Tf[;  XsiTOupYla?  TauTYi;)  Decora  appellatio.  XeiTOupYia, 
functio  ipsa:  Staxovta,  actus.  —  TrpodavaTirXr^pouda,  ampUus  stipplef)  Decompo- 
silum.  Etiam  aliunde  supplebantur  defeetus.  —  7iroXXc5v)  Foemininum:  mtUtarum. 

V.  13.  Wi(i.%)  documeìitum.  —  So^à^ovre;,  gloriflcantes)  Hoc  pendei  ex 
gratiarumactiìnnes,  v.  12.  Iterum  casu^rectus,  utic.8,23.not  —  ìtA  t^  utcotocy^ 
rff;  ó[JLoXoYia;  0[jlcSv,  super  subjectione  confessionis  vestrae)  Rebus  ipsis  profes- 
suri erabt,  se  recognoscere  beneficium  divinum  sibi  in  evangelio  praestitum.  [ef 
tictas  dedisse  rerbo  gratiae.  T.  g.]  —  xal  ei;  Travra;,  et  in  omnes^  Qui  aliquos 
sanctos  beneficio  afflcit,  eo  ipso  omnes  afflcit  Omnibus  enim  se  favere  ostendit 


1)  Qui,  9eeui  ae  in  Ed.  mi^*  /o^to»  fiwnU ,  tum  in  Ed.  2.  tnm  in  V«rs.  garu.  prt»* 
fertut.    E.  B. 
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v.  14  $ei{oet,  craiione)  Constrae,  iflorifieantes  9uper  «ortnit  oratiane» 
mm  gratias  agimus  eliani  prò  orationìbus,  quae  nobis  dalae  soni  2  Tim.  1, 3. — 
èTcìTcoSouvrcdv,  dedderaniium^  Conalr.  cum  aÒTci&v,  eorum,  —  ^,  propter) 
CcNistr.  cum  gratkarum  actianea.  —  if'  OjaTv)  ntper  robis,  ita,  ut  in  illos  redundet 

V.  i5.  x^^ì  graika)  Sententia:  Deus  nobis  deditrrjv  Scdpsàv,  d&num,  abun* 
dantiain  bononim  internorum  et  externoniin,  quae  et  ipsa  est  inenarrabilis ,  et 
fructus  kabet  consimiles;  coiif.  ▼.  8.  ss.  Cubi  enarrntio  est,  cujus  verba  aniino 
Palili  non  satisfaciunt:)  et  e.  8, 9. 1.:  quorum  enarratio,  prae  copia  rerum,  ipsam 
orationero  in  fine  capitis  praecedentis  qnodammodo  impcditam  reddidit.  Acce* 
dit  modus:  ffraiia  Deo. 

C  A  P  U  T    X. 

Y.  1.  ÀOtóc  il  àyò)  TTaOXcK,  ipae  vero  ego  PmUuà)  Sermo  valde  demon- 
strativus  et  emphaticus.  ipee,  facit  antitbeton  Tel  ad  Titum  et  fratres  duos,  quos 
praemisit  Paulus;  vel  ad  Corinthios,  qui  ipsi  debebant  oiBcium  observare;  vel 
etiam  ad  Paulum  ipsum,  majore  coram  usurum  severitate,  ut  auró^  ipee  denotei 
uiiro.  —  icaDaxa>(&)  hortor,  moneo,  vestra  causa;  cum  possem  jubere  et  minarì. 
Antitbeton,  Séopuci  oè,  rogo  auiem,  mea  causa,  v.  seq.  —  Sta,  per)  Motivum  Panii 
et  Corinthiorum.  —  irpaóniiTo^  scal  éirisuaia^^  ietùtatem  et  aetpiitatetn)  'irpadry)^, 
Uhitaa,  Tìrtus  magis  absoluta:  ìtcuUsml^  aeqìiitas,  magis  refertur  ad  alio&  Utra- 
4fiie,  erigo  vera  admonitionum  etìam  severissimarum.  —  toO  ^(pMToC,  Chriett) 
Sigttificat,  lenitatem  suam  non  esse  a  natura.  Vel,  ìhà  per  ponitur,  uti  Ronu 
12^  !•:  ut  Christi  ipsius  lenitae  et  aequìtas  intelligenda  Tideatur.  Sed  obatat, 
quod  de  ipso  Christo  é^isucEia,  aefuitas  nuliibi  praedicari  yidetur,  et  est  haec 
consueta  ratio  loquendi  apud  Paulum,  quod  de  Christo  in  se  et  per  se  operante 
et  vim  suam  exserente  dicit  Confer  terUatem  Chrieii^  i.  e.  verkmiem  in  Ckrieto, 
8 Cor.  11,  10.,  et  adde  Phil.  1,  8.  not  •—  4^,  qui)  Mimesis  suavis,  y.  10.,  quae 
hfc  etiam  frequens  in  verbo  XoytZ^oiJuti.  >-  xolxzv^c;)  humUis,  timidos. 

V.  2.  MopLot,  rogo')  Deum:  e.  13,  7.  vel,  hic,  vae.  Signìfioat  Paulus,  se, 
uti  per  literas  roget,  sic  coram  tamen  posse  graviter  agore.  -~  XoYC2[o|Aai,  «o^- 
atbnor')  Passivnm,  uti  Rom.  4,  4.  5.  —  M  tivo;,  euper  ftfMdatn)  Censtr.  cum 
audere.  —  toù^  Xoyi^^oiJtivou^,  putaniee)  Mediani.  —  cbc,  iantpàom)  Nede  cum 
eeetmdum  cameni.  —  xarà  dLp)ca,  secunànm  cmTèem')  quasi  impune  possint  noe 
conlenmere. 

▼•  3.  iv  mfìày  in  carnè)  cum  debilitale,  v.  seq.  —  0  €rrp«Tfu6|u6ft,  mUi^ 
ianmà)  Hoc  verbo  fit  aditus  ad  ea,  quae  sequuntur;  conlinetttrque  ralto  nuda- 
cime,  ToO  OoippiI(nu. 

Y.  4  Tà  yàp  &rXa,  nam  arma)  A  tacula  paterno  1  Cor.  4,  21.,  nunc  ad 
arma,  crescente  severitate,  progreditnr.  conf.  mox  v.  6.,  nec  now  ICor.  5, 
5. 13.  —  00  <7apxtxà,  dcXXà  ^varà)  ìian  carnaHa  el  debilia,  $eé  spirìtualia,  coque 
valida.  —  xq  d^i,  Deo)  Est  casus  quartus.  Sic  e.  2, 15.,  Dee.  item,  Act.  7,  20. 
ut  pracpoaitio  b  praefixi  Jon.  3,  S.  Non  Bostra,  sed  IM  est  virtus.  EÌBcaoia  reli- 
gions  chri8tianae,ai^mentumveritatia. — òxyp(A(&dcTuv,  muntineii^^ncift)  Grande 
verbum.  [^armonia  ampnllae  Ine  mepicari  queat  $eneu$  humanus:  enkmpem 
haud  vulgarii  earum  rerum  vie  eet  atqne  poteniia,  quae  in  anàma  ex  uhroqme 
Intere  evemunt.  Y.  gj 

V.  5.  XoYi9[Aoù{,  cogitatieneM')  eas  ìpsas,  de  quibus  v.  2.  —  xa6«apo3yTt<, 
deetrueniee')  Poterat  hoc  conatnri  cum  v.  3.  sed  magis  pendei  a  v.  4.,  deeiruc- 
Hanem.  Uenm  casus  reetuB  prò  obliquo,  uti  e  9, 13.  net  —  icitf  &|mi>(mc,  emnem 
aitOudmem)  Cogiiaiianee,  species:  atiiiude,  genus.  non  dicit  ^o^y  coli  Rom. 


1)  if  904>x\  -^  oO  x«M  «épxftì  ta  dame  -^  non  tectmdum  cambiti]  Magna  differtntia.  F.^« 
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8, 39.  net  —  iicaip6(Asvov,  exiollmUem  $è)  muri  instar  «e  vallL  —  ìmxòl  t8(  y^^ 
ac<i>;  ToO  6sou,  cantra  cogmiionem  Dei)  Vera  cognitio  facil  humiles:  [O£0  mUi 
potentiam  amnem  tribaens,  V.  g.]  ubi  est  elatio  sui,  deest  agnitio  Dei.  —  aixjLx- 
Xo>Ti2^ovTe^  mv  vÓ7;(Aac)  Nóy)|ia  dicit  facultatem  voò;  fneutU,  cujus  actos  sunt  Xo- 
Y&qAol,  cogUationes.  Hi,  per  se  infesti,  iie#/rtiun/iir:  illud,  rictutn  et  captnm,  se 
dedit,  ut  necessario  et  libenter  Christo  victorì  praestet  obedientiam  fidei,  depo* 
sita  omnì  auctorilate  sua,  sicut  servus  ex  domini  sui  arbitrio  totus  pendei 

V.  6.  iv  ÌTo([iLci>  ijoYTt^)  scìL  iQ(Agc;*  parati,  inquit,  sumus.  Zelus  jara  ad* 
est:  prometur,  cum  tempus  erit  —  ipx^av,  amnem)  Hoc  latius  patet,  quam  0(a£&v 
restra,  mox.  —  Srav,  quum)  ne  laedantur  imbeciliiores.  v.  8.  Caput  prudentiae 
pastoralis.  IBiiutmodi  nofuiihil  Paulua  Corinfhi  jam  fecerat,  Act  18,  7.  Pari 
ex  ratione  iantam  DEUS  ionganmitaiem  in  taaftsshna  pravorum  moltitudine 
exercet,  éam  ea,  guae  lucrifleri  poamnt,  educta  $int.  Vid.  Kxod.  32, 34.  V.  g.] 

V.  7.  rà  xaxà  ?7p6(Ta»7cov  ^Xs^usTe;  quae  secundum  faciem  nmt,  videtie?) 
Notatur  error  Corintlùorum :  et  refutatur,  generatim;  v.  7 — 9.  tum,  specìaUro 
expositus,  spcciatim,  v.  10.  11.  Ideo,  hoc  cogiiet,  iteratur.  —  xaxà  ^péacnrov, 
gecundum  faciem)  v.  1.  AnUtheton,  per  epiatolai.  v.  9.  Coram  possum  agere 
severe,  inquit  —  «f  tk)  *ì  quii  vestrùm.  —  7réiroi6*v)  TwwotOrjfri?  et  TuéTcoiGa  varie 
hactenus  in  hac  epistola  adhibitum  Paulo,  v.  2.  etc.  —  iff  iauToO,  a  se  ip$o) 
antequam  per  nos  convincatur  severius.  Cbristianus  ex  suo  sensu  meliri  fratrem 
potest  —  xaOù;,  Micuf)  Indulgentia  Pauli,  quod  parem  duntaxat  cum  iis  iocum 
postulai,  quos  genuerat  per  evangelium.  nam  per  quein  alius  Chrìsti  erat,  is  ipse 
prius  erat  Christi,  sive  Cbristianus.  Causa  haec  pudoris  erat  apud  Corinthios.  — 
xal  iQ(uC;,  etiam  no$)  Id  quod  talis  experiri  poteriL 

V.  8.  Y^9  enhn)  Hoc  facit  epitasin.  —  xal  Trtpiaoórepdv  ti,  etiam  excétten- 
tbuM  quid)  Erant  enim  non  modo  Christiani,  sed  Apostdi  etc.  —  i^ovoiac,  potè-- 
$tate)  V.6.  e.  13, 10.  —  ó  xupioc,  Dominns)  Christus.  ^  oOx  cd<s)(wfH(soyuxi,  non 
pudefiam)  Non  fuerint  fulgura  ex  pelvi:  auctoritatem  non  defugefo. 

V.  9.  ha.  (Ain)  Hoc  eo  dico,  ìie  etc.  —  a>;  àv)  Appositae  particulae.  —  ix- 
^^Tv  u;iit;,  terrere  vos)  sicut  pueros,  vano  terrore. 

V.  10.  fTial)  inquit,  scil.  is,  qui  sic  inquit:  sci!,  is,  de  quo  v.  11.  Occultus 
obtrectator  innuitur,  quem  Dominus,  vel  etiam,  estendente  Domino,  Paulus,  vide- 
bat.  Talis  obtrectator  erat  etiam  apud  Galatas.  Gal.  5,  10.  —  ^ocpelixi,  graves) 
Antitheton,  contemtUB.  —  io/ypal,  tcUidae)  Antitheton,  infirma.  —  mepouda, 
praesentia)  Extabat  illud,  quod  bodie  jactatur,  nUnuit  prae$eniia  famam.  An- 
ihologium  ecolesiae  Graecae  d.  XXIX  Junii  Commemorationem  habet  Petrì  et 
Pauli,  cum  descriptione  formae  apostoli  utriusque;  quae,  quod  adPaulum  attniet, 
satis  bene  cum  hoc  loco  oongruit.  —  à<s6sviqc,  infirma)  nuUum  spectantibus 
metum  afférens. 

V.  11.  xC^  XÓY<;>,  Mtrmùne)  Antitheton,  t(^  Ip^ii»,  opere. 

y.  12.  où  yàp  TO>fi.£^pLSV,  non  enim  audemue)  Copiosissime  vindicat  Paulus 
potestatem  suam  apostolicam,  in  qua  sint  etiam  Corinthii;  refutatque  pseudapo- 
stolos,  qui  apud  illos  etiam,  quacunque  specie  arrepta,  falcem  in  Pauli  messem 
immittentes,  se  ingerebant  quorum  fucorum  audaciam  redarguens,  ait,  non 
mudemue:  in  quo,  dum  dicit,  quid  ipse  non  faciat;  notat,  quid  isti  faciant  Ego, 
inquit,  nil  ab  istis  mihi  vindice:  isti  vicissim  desinant  se  nobis,  etiam  Corinthi, 
adjungere.  Sepem  inter  se  et  illos  ponit.  —  rpcpTvai  4|  ouYxpTvou)  aequiparare, 
veluti  consortes  ejusdem  muneris;  aut  comparare,  voluti  participes  ejasdem 
laboris:  utrumque  penes  vos.  iY^pCvov^au,  aeqwparantur  invioem^  quae  sunt 
ejusdem  génoris;  «uyxf  ivovTo&t,  comparantur,  quae,  cum  differant  genere,  ratio- 
nem  saltem  eandem  habere  judicantur.  tc3  èYxpivat  respondet  mox  (UTpouvrs;, 
ut  r&  Guy^pivai  ouYxpivovrsc.  —  t<5v)  Genitivus.  Eorum,  qui  se  ipsi  conunendant. 
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attdacissimi  se  rpcpivoixn  xtX.  —  xal  (n>'y^p(voyrec,  e^  tomparantei)  Hoc  ineunte 
commate  ponitur,  emphaseos  causa.  —  éauTol;,  oO;(l  xtX.)  Vid.  App.  Crit  ad  h.  I. 
Non  sane  in  pseudapostolos  hic  sermo  convenit,  qui  revera  se  conabantur  aliis 
coinmetiri  et  ingerere.  Paulus  contra  de  se  et  sui  similibus  ait:  in  nobis,  non 
in  islis,  pseudapostolis,  non  ipnos  metimur;  ìwbis,  non  istis,  comparamus  nos 

ÌP$08  0* 

V.  13.  oOjrl,  non)  Versu'  13— 16.  et  syxpwi;  et  (nl-pcpidi;  inler  apostolum  et 
pseudapostolos  tollitur.  Sumraa  est  haec:  oOyl  tu;  xà  àjxeTpa  xau^pidójieSa  èv  àX- 
ioTpioi;  /CÓTToi;.  Prius  membrum,  oO^^l  ei;  ^à  a(^eTpa  opponitur  tc5  iv  éauroTi;  |U- 
TpoOvTSi;,  et  tractatur  v.  13.  14.,  voce  piérpov  frequenter  posita.  '  Alterum,  oùjjl 
èv  àXXoTpiot;  xiroi;,  opponitur  tcjS  éauroi;  auYxoCvovre;,  et  tractatur.  v.  15.  16., 
voce  àXÌoTp(oi;  iterata.  Paulus  mensuram  haoet;  isti  in  immen$a  gloriantur: 
atque  Paulus  inter  gentes  rudes  evangelizare  perget;  isti  eU  ^à  eToi[i^  glorian- 
tur. —  ei;)  iny  super,  conf.  v.  15.  not.  —  a[iLeTpa,  immeìisa)  Acuta  amphibolia. 
ajjLSTpov,  quod  modum  sìve  mensuram  vel  non  servat,  vel  non  habet  Paulus 
mensuram  servat:  pseudapostoli  piane  nullam  habent —  iWi)  sed,  scil.  agemus. 

—  TÓ  (jiirpov  ToO  xavóvo;,  mensuram  canonia)  Mérpov  xal  xxva>v  interdum  dicitur 
per  synonymiain:  hic  dilFerunt.  Mérpov  dicitur  respectuDei  distribuentis,  xavùv 
respectu  apostoli  laborantis.  Itaque  xxvùv  determinatur  per  {lérpov.  nam  [jiéTpov, 
apud  Eustathiuin,  tix^k*  et  (lérpov  ac  \iz^Z<f>  sunt  conjugata:  quia  utrumque  a 
|i£ipo).  Conf.  Clavis  Homerica,  p.  222.  Singulis  apostolis  divisae  provinciae.  — 
pL^Tpoii,  mensurae)  Hoc  iteratur,  ut  ou  agnoscatur  ad  ptirpov  referrì.  toO  xxvóvo; 
absolute  ponitur.  post  accusativum  [UTpov  ponitur  genitivus  [jtiTpou,  ad  notandam 
partem,  apud  Corinthios.  —  efjiépKrev,  partitus  est)  Hoc  verbo  aperte  excludun- 
tur  pseudapostoli.  —  èf  ixéodai)  i.  e.  toO  àf  ixé<jOau  —  £;(pt  xal  u[ac5v)  etiam  ad  vos 
usque.  MetcodK. 

V.  14.  oO  yàp  Ù7repexTs(vo|jt£v)  tion  enim  extendhmis  nos  ultra  mensuram 
nostrani. —  à^pi  ^iùytiam  usque)  Paulus  ab  eiTectu  probat,  Corinthios  contlneri 
canone  divinitus  sioi  assignato.  —  iv  t€^  gù(xr(^tkltù)  in  j/ìmeiione  evangelica. 
conf.  e.  2,  12. 

v.  15.  oux  si;,  ììon  in)  Hoc  initium  alterius  membri,  quod  ad  constructio- 
nem  attinet,  nectitur  cum  fine  prioris.  conf.  not  ad  Rom.  8,  1.  Non  inferemus 
pedem  tii  alienam  provinciam,  dicentes:  Haec  mea  snnf.  —  aù^avofiiévY);,  cres- 
cente) Praesens.  Paulus  Corinthios  ncque  ante  tempus  omittere  voluit,  neque 
alios  diutius  difTèrre.  —  èv  ù|jE.rv,  in  tobis)  Noster  penes  vos  profectus  solidissi- 
nms  gradam  nobis  magnificum  dabit  ad  proficiendum  plus  ultra.  —  ^-^oìko^H'^xi 

—  tùccffùScaLaioLi]  ampUficari  revera,  evangelizando.  utrique  verbo  conjunctim, 
sed  praesertim  tì^  amplificari^  opponitur  gloriari.  —  et;  TrspierasCav)  abundanter. 

—  eì;,  in)  Antitheta  sunt,  in  illa  quae  ultra  vos,  et,  in  parata. 

V.  16.  Tà  u?rep£xeiva,  Ula  qtiae  ultra  sunt)  quo  nullus  adhuc  pervenit  cum 
evangelio,  meridiem  versus  et  occidentem.  nam  Athenis  Corinthum  venerai 
Act.  18,  1.  —  oùx  èv  àXXoTpCci),  non  in  alieno)  Antitheton,  secundum  canonem 
nostrum.  —  si;)  in  ea,  quae  parata  sunt,  gloriando  nos  inferre.  £Toi[jLa,  parata, 
plus  etiam,  quam  i^i|jia<}iitiva,  notat 

V.  17.  6  lij  qui  vero)  Receptui  quodammodo  canit:  et  tamen  hac  ipsa  èm- 
6epa7r£(a  iterum  pseudapostolos  ferit.  —  iv  xuplcp,  in  Domino)  adeoque  Domino 
probante. 


1)  Congruitf  quod  Venio  gena.,  uhU  voees  oò  ouvtouaiv*  Quiete  lì  exprimat,  ita  tamen 
terborum  eohaereniUun  itutruit,  tU  idem  sensus  emergaif  qusmfumaxt  Gnomon.    £.  B. 

45 
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CAPUT    XI. 

V.  1.  "Offtko^^  utinam)  Pedetentim  accedit,  cum  insigni  TrpoOspo.irsiqc  et 
TtpoemTcXr^^et,  cui  rcspondet  èmdepaTcstx.  e»  12,  11.  >-  (xucpòv,  pauUuaO  Antithe- 
ton,  V.  4.  20.  —  T?!  à^poauvij,  insipimtià)  Sic  appellai,  antequam  exponat,  co- 
que ipso  Corinthios  capit  Mitius  hoc  vocabulum,  quam  (JUopCa.  -^  àvé^^^)  ^^- 
leraté)  Impera tivus.  coli.  v.  16. 

y.  2.  X,t\k&  Y^^pi  ^emular  enim)  Hoc  versu  et  seq.  exprimitur  causa  tttti- 
pienitae;  amantes  enim  videntur  amentes.  causa  folerantiae  Paulo  debitae  ex- 
planatur,  v.  4.  coli.  v.  20.  —  ftsoO  ^tqXw,  Dei  zelo)  zelo  sancto  et  magno.  \Si  ni" 
miui  ium,  inquit,  Dea  sum  nimiui.  V.  g.]  —  ':Qp;xo<;àpLif)v,  degpondi)  Appositio  est, 
uni  viro,  Carisio,  et  uto*umque  construitur  cum  sittere.  Itaque  despondi  abso- 
lute  ponitur.  Et  àp;xóCopLat,  despondeo,  de  ipso  quidem  sponso  dici  solet:  hic 
autem  Paulus  eadem  mente  de  se  dicit,  qua  sibi  etiam  zelum,  qui  mariti  est.  ad- 
scribit.  nam  Chrisli  causa  sentiebat  et  faciebat  omnia.  —  TrapOévov  aYvr.v,  virgi- 
nem  castani)  non  singulatim,  sed  conjunctim.    Non  dicit  TrxpOsvou^  dc^vo^. 

y.  3.  fo^oCijiLai,  metuo)  Talis  metus  non  modo  non  centra  amorem  est,  sed 
est  amoris.  e.  12,  20.  19.  iOmnis  nimirum  zelus  ex  metu  oriiur,  V.  g.]  —  Se, 
tero')  Hoc  opponitur  x(^  despondi  —  ùq ,  nf)  Similitudo  perquam  apposita.  — 
euav,  Evam)  simplicem,  mali  ignaram.  —  TTayoup^tx,  astutia)  quae  simplicitati 
inimicissima.  —  outo;,  sic)  Sancti,  yel  si  piane  quiesceret  peccatum  originale, 
tentari  possunt.  —  96ap-7[,  corrumpantur)  amissa  virginali  puntate.  Immine- 
bant  corruptores  Corinthiis.  y.  seq.  Sermo  concisus,  corrumpantur  et  deducan- 
tur  a  simplicifate.  —  à?7>.6T7)To^,  simpUcitate)  uni  intenta,  tenerrima;  non  alium, 
neque  altemm^  quaerente.  y.  4. 

y.  4.  et,  sf)  Ponit  conditionem,  ex  parte  rei,  impossibilem;  ideo  dicit  in 
imperfecto,  toleraretis:  sed  prò  conatu  pseudapostolorum,  non  modo  possihilem, 
sed  piane  pnaesentem;  ideo  dicit  in  praesenti,  praedicaf.  conf.  piane  Gal.  l,6.s. 
—  yàp,  enim)  Ratio  fimoris  Paulini,  facilitas  Corinthioruro.  —  6  èp;(ó[Uvo;,  re- 
niens)  quilibet;  ex  Judaea,  si  placet.  Gen.  42,  5.,  :^^6ov  [JLerà  tcSv  éovofiivcdv. 
IDicit  iam,  quae,  ut  dicerentur,  CoriìUhii  debebant  concedere,  y.  1.  VTg.]  — 
oXXov  erepov,  aliuni:  alterum)  DiflTerunt  haec  yerba.  Act.  4,  12.  not.  alium  mi- 
nus  longe  hic  disterminat,  quam  alterum.  —  oùx  èXa^ere*  oùx  iSc^ac6e,  non  ac- 
cepistis:  non  recepistis)  Verba  diversa,  rei  apta.  non  concurrit  voluntas  homi- 
nis  in  accipiendo  spiritu,  ut  in  recipiendo  evangelio.  —  ìi  txKtyyiXvo^  erepov,  ani 
evangelium  alterum)  Commode  verbum  est,  aut  accipitis,  supaodiendum  relin- 
quitur.  —  ìtaXC^  Yivei^eade,  bene  toleraretis)  Non  probatur  haec  tolera$Uia,  car- 
ruptionem  allatura,  sed  tò  bene  ponitur,  uti  Marc  7,  9.  Notatur  saturitas  Corin- 
thiorum,  et  aviditas,  in  Christianismam)  si  quis  csset,  magis  novum  lautnmque 
intenta. 

y.  5.  yàp,  enkm)  Particula  propositioni  annectens  tractationem.  Ponitur  hic 
summa  gloriatioms  Paulinae,  et  repetitur  e.  12,  11.  —  Tc5y  uTrspXCav,  eximue) 
quales  Jacobus,  Kephas,  Johannes,  [magna  praerogativa  in  trans  format  ione 
Jesu  distincti,  V.  g.]  vel  etiam  reliqui  de  duodecim  superstites:  Gal.  2,  2.  non 
modo  quales  ii,  qui  latiore  sensu  dicuntur  apostoli,  i.  e.  tam  sum  apostolus,  qaam 
qui  maxime.  Petrus  nil  habet  praecipuum.  [Act.  26,  13. 16.  Gal  1,  16.] 

y.  6.  ei,  si)  Apostolum  se  esse,  probat,  1}  a  cognitione  apostolo  digna: 
hoc  yersu.  2)  ab  abstinentia:  v.  7.  s.  Ad  utrumque  proponendum  yiam  sibi  fa- 
cit  per  occupationem,  ut  necessitas  proponendi  perspiciatur.  —  iSu^c,  idiotày 
Hoc  opponitur  exceUentiae  apostolicae.  Idiotam  Paulum  dicebant  iniqui  Cog^ 
nitione,  quae  prima  dos  apostoli,  negat  se  esse  idiotam;  atque  exemplum  extat 
singulare  capite  sequenti:  sermone  i^otam  se  esse^  neque  valde  negai»  cum  id 
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non  obsit  aposUrfatni,  imo  etiam  conducat;  1  Cor.  1,  17.  ss.  neqne  prolixins, 
qaam  facultas  ejus  in  dicendo  ferebat,  confitetur;  neque  respondet,  etiam  alios 
apostolos  sermone  ìdiotas  haberi  posse;  sed  rem  in  medio  relinqait,  coli.  e.  10, 
10.  11.,  ab  ipsis  Corinthiis  dijudicandam.  subjicit  enim,  sed  in  omni  mamfe- 
itati  etc.  [Earum  itaque  rerum,  qnas  Corinlhii  apoifolicae  praerogafivae  suae 
9pponerent,  aliam  post  aliam  declinat.  V.  g.]  —  àX^'  èv  wavrl  ^avepwOévre^  èv 
x£(nv  el^  0(ìlS{)  Latinus  habet,  in  omnilms  autem  manifestati  snmus  vobis:  ut  si 
superfluum  esset  vel  èv  Travet  vel  èv  'kSLcw.  Atqai  diversam  vim  habent  duae  lo- 
Gutiones:  év  izolyA^  in  onuU  re,  etiam  in  sermone  et  cognitione;  èv  Traaiv,  tn-am^ 
nibns  hominibus.  cap.  1,  12.  3,  2.  4,2.  èv  7cS!(n,  masculino  genere  dicitar 
1  Cor.  8,  7.  Hebr.  13,  4.,  et  aliis  locis.  idem,  neutro  genere,  1  Tim.  3,  11* 
4,  15.  2  Tim.  2,  7.  4,  5.  Tit  2,  9.  10.  Hebr.  13,  18.  Sed  èv  Tcavri  non  nisì 
neutro  genere,  idque  saepissime,  v.  9.  cap.  4,  8.  6,  4  7,  5.  11. 16.  8,  7.  9, 
8.  11.  Phil.  4,  6.  Itaque  hoc  loco  èv  ?;a<nv  est  masculinum,  èv  Tuavrt  neutrum. 
Sic  Phil.  4,  12.,  èv  Tracvrl  xal  èv  ?7a!<n  {x&^AUYiiJLat.  —  si$  u[jlS^,  in  vos)  Ex  eo,  quod 
Paolus  etiam  apud  alios  agebat,  fructus  in  Vùrinttiiarum  corda  rednndabat. 

V.  7.  ii  àfiLocprCav)  an  peccatum.  Sic  posse!  objici  centra  illud,  in  omni, 
T.  praec.  —  Ta7Pcivc5v,  tmmlians')  in  vieta.  [De  jure  stio  apostolico  fiac  in  re 
decesserat,  V.  g.]  —  u<|;tófrST8 ,  exaliaremim)  spirìtualiter.  —  tò  toO  $eoO  gùay- 
YèXiov,  Dei  etangeliuni)  divinum,  pretiosissimum. 

V.  8.  è(TuXY)(ia,  spoliavi)  Justissimam  stipendii  acceptionem  imputat  sibi 
prò  rapina,  et  mox  prò  segnitie  et  onere,  conf.  not.  ad  1  Cor.  9,  17.  Hoc  ver- 
bum,  et  opsonìum,  allegoriam  eiBcit,  a  re  militari.  —  Xa^cbv,  swnens)  in  viam, 
quum  ad  vos  veni.  Antitheton,  praesens,  quum  vobiscum  essem. 

V.  9.  TPpoaaveTcXi^pctxjav,  ampiius  mippteverunf)  Decompositum:  nonnihil 
sttppletit  Paulus  sua  manu  laboriosa.  —  scal  T7)p>ì(T0),  et  sertabo^  tantum  abest, 
ut  poeniteat  e.  12,  14. 

V.  10.  &mv  àXifideia,  est  teritaà^  Yerbum  etnphatice  praeponitur:  stat. 
sermo  est  de  teritate  speciali,  conf.  Rom.  9,  1.  not.  • —  oO,  non)  Hetonymia  con- 
sequentis:  gloriatio  non  obstrueiur,  i.  e.  posthac  nihilo  gravior  ero. 

V.  11.  ori,  quod)  Saepe  laeditur  amor  etiam  recusando. 

v.  12.  xal  irot^<7o>)  etiam  faciam,  —  èxxó^j/co,  amputem')  Psendapostolis 
non  erat  commodum,  gratis  praedieare.  v.  20.  —  rh  àfopiJiiòv,  occasionem)  in 
hac  re:  mox,  sino  articulo,  à(pop;i.i^v,  quacunque  in  re.  —  èv  &,  m  9110)  Gloria- 
'  tìo  eorum  in  hoc  constitit,  ut  dicerent:  invenimur,  ut  Paulus. 

V.  13.  ol  Y^P  ToiouTot,  tales  enim")  Aetiologia,  cur  nolit  istos  similes  putari 
ipsins.  —  ^eu^TPÓGToXot,  pseudapostolt)  Haec  jam  pars  praedicatL  antitheton,  v.  5. 
NuQO  tandem  scapham  scapham  dicit.  Congruit  mox,  iòlioi,  dolori,  llnsignis  Me 
sermonis  est  severitas.  Vogitaterint  kand  pauci:  Oppido  etiam  tales  non  sper- 
nendae  indolis  homines  sunt;  quos  tam  invidiose  deformari  non  oportebat:  Chri- 
stum  videlicct  viderunt,  Eique  diuturnum  jam  testimonium  praebent;  adeoque 
non  habendi  sunt  nullo  inter  ceteros  loco.  Atqui  aubtUissima  est  veritatie  causa, 
(fui  muttis  koMe  arridet  Indifferentismus,  eum  Pantus  non  colnit  OBr  war  kein 
so  gefàlliger  Toleranz-Prediger.)  Accedit,  quod  in  frequentibus  tUae  discrimì-- 
nlòtft  sefus  Apostoli  nil  debilitatus  perstitit.  V.  g.]  —  eie  dcTTOOTÓXou;  f^vtsxoy^j 
in  apostoloo  Ctiristi)  Non  piane  negabant  Christum;  sed  non  vere  praedica- 
barn.  V.  23. 

v«  14.  ou  9aut^<itdv,  non  mirunì)Non  magnum.y.seq.  Magismirum,  de  Sa- 
tana, qui  longiua  duTert  9Ì>  angelo  lueis.  —  auro;)  ipee,  auctor  etmagister  eonun. 
—  |«Ta<J3(7j|xaT£CeTai,  trans  format  se')  Praesens:  L  e.  solet  se  transformare.  Fé- 
citid  jam  in  paradiso.  Oratio  U.  in  annunciationem,  adscrìpta  Gregorio  Thau- 
matorgOy  in  Ethopoeia  Mariae:  |di  ttàXiv  tiq  ^yY^Xov  fcorò;  u4Tao)(iaitftTiod«l;  i 
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àifj(U«XQq  ixlfMùy  xtX.  —  IvYeXov  fc^ro^,  augelum  lucia)  Id  facit,  non  soliun,  ul 
noceat  nobis,  sed  etiam,  ul  rruatur  honore.  —  9cdTÒ;,  iticià)  quum  tamen  Sala- 
nae  potestas  sit  in  tenebris. 

V.  15.  oO  ydrfOLy  non  magnum)  non  difficile.  —  aùroO,  ^m)  Satanae.  — 
SucaicxTuvT);,  justitiae)  quae  est  in  Christo.  —  tó  t£Xo;,  /litio  Quacunque  specie 
se  nunc  efferant,  detrahitur  tandem  schema.  Efficacissimum  criterium  a  futuris, 
in  bono  et  malo.  Phil.  3,  19.  21. 

V.  16.  izxkw  lérfiùj  iterum  dico)  Novo  buie  argumento  gloria tionis  itera- 
tam  ex  V.  1.  wpoOepaTTEwtv  praemittit:  qua  certe  nemo  insaniens  utitur.  —  [i.in, 
ne)  Particula  prohibendi:  nemo  me  putarit  desipere.  Hoc  incisum  non  ponitur 
per  parenthesin,  sed  vis  verbi  Xér^iù^  dico,  super  hoc  ipsum  incisum  cadit 

V.  17.  8  XxXcS,  où  XaXoi  xarà  xupiov,  quod  loquor,  non  loqxior  stcnndHm 
Dominum)  Theopneusta  sunt  igitur,  et  secundum  Dominum  dieta,  quaecunque 
Paulus  sine  hac  expressa  exceptione  scrìpsit:  quin  etiam  hunc  locum,  et  pro- 
priam  buie  loco  exceptionem,  sic  perscripsit  ex  regùla  decori  divini,  a  Domino 
instructus;  perinde  ut  vir  literatus  puero  dictat  epistolam  puero  accommodatam, 
cum  tamen  puer  per  se  non  posset  ita  scribere. 

y.  18.  Tto^ol,  multo  Quod  multìs  licet,  uni  facilius  condonatur.  —  xolt% 
tyìv  dàpxa,  secundum  camem)  v.  gr.  quod  Hebraei  sint.  v.  22. 

v.  19.  ToXéw;)  Ubenter. 

y.  20.  Y^p,  enim)  Particula  intensiva:  fertis  insipientes;  nam  fertis  etiam 
oppressores.  Cleon  apud  Thucydidem  lib.  3.,  Tué^uxsv  ó  avOponvo;  tò  |iiv  9ep«- 
TceOov  uTCep9povstv  tó  Sé  |jlt^  utcsucov  6xu|i.à^eiv.  —  ef  ti;,  si  quis)  ut  pseudapo- 
steli,  gloriabundi.  —  xaTaSouXo?,  in  servilutem  redUgit)  Genus:  sequuntur  bis 
duae  species.  —  Kxrta^in)  Sic  LXX,  Ps.  53,  5.  —  XapL^àvei,  accipii)  scil.  a  vo- 
bis.  neque  enim  necessario  subauditur  ufiióc;  vos ,  coliate  inciso  subsequente.  — 
èTraCpsTat,  extollitur)  praetextu  majestalis  apostolicae.  —  «i;  wpódWTWv  Sépai,  tn 
faciem  caedit)  sub  specie  zeli  divini.  Id  Corinthiis  accidere  potuerat  conf.  Es. 
58,  4.  1  Reg.  22,  24.  Neh.  13,  25.  1  Cor.  4,  11.  1  Tim.  3,  3. 

v.  21.  xxTà  àr:i\fi%'4^secuìuium  ignominiam)  quasi  jam  prò  infami  habitus* 
Vide  1  Cor.  4,  10.,  quo  ex  loco  etiam  tò  infirmi  bue  conferas,  et  prudenfes  ad 
V.  19.  Conf.  secundum^  Phil.  4,  11.  —  w;  art  TÓfJt-sl;  Yi(y6sv7Ì<ia(iLfiv)  quasi  nos  infir- 
mati simus  animo,  nil  habentes,  qui  gloriemur  et  audeamus.  sequitur  antitbeton: 
quacunque  autem  in  re  aliquis.  infames  et  infirmi  non  possunt  gloriari;  sed  ta- 
men audebo.  conf.  v.  30.  —  ev  àf  poouvT),  ih  insipientia)  Sic  appellat  )caT*  avOpcd- 
7P0V,  V.  16.,  et  modestiae  causa. 

V.  22.  ippaiot,  Hebraei)  Capita  gloriationis,  quorum  primum  et  secundum 
praerogativas  naturales,  tertium  et  quartum  spirituales  indicat.  Conf.  Phil.  3,  5. 
—  iMTfù,  etiam  ego)  Hebraeus,  Cnon  Hellenista,)  ex  Hebraeis. 

V.  23.  Sidbcovot,  ministri)  extrinsecus.  0  —  77«pafpovc5v  XaX£&,  insipiens 
loquor)  Cum  perpetuo  labore  abnegandi  sui  haec  perscripsit  Paulus.  —  uTcsp) 
nipra,  quam  isti,  quo  quisque  plus  patitur,  eo  magis  ministrai.  —  ?rsptoooTÌpck>c> 
abundantius)  Labores  et  carceres  experti  erant  etiam  pseudapostoli,sed  minus: 
cetera  Pauli  propria  erant. 

V.  24.  ^crsvToxK,  quinquies)  Prodest  servis  Dei,  omnia,  quae  egerunt,  et 
exantlarunt,  accurate  meminisse,  ut,  cum  opus  olim  est,  narrare  possint.  cont 
Gal.  1.  —  Te<7<yapdbcovTa  Trapà  (xiav,  quadraginta,  mimis  una)  Triplici  loro  Irede- 
cim  ictus  incussi  undequadraginia  plagas  efflciebant.  vid.  Buxi.  dedic.  Abbrev. 

V.  25.  TpK  i^xìiifn^oL^  ter  naufragiam  feci)  ante  naofragium  Helitense. 


1)  Ifeqne  tamen  hoc  dittinetUme  opus  fusrit,  éì  Not.  crìt  ad  h.  h  ea^fenut  Intejrro* 
^atio.  nam  ùtos  n«gat  diaconos  Christi|  t.  16.    Congrua  Yezv.  gom»    £•  B^ 
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-—  iv  T^  ^uO^)  ó  ^TiO^^  qaodvis  pròfìxndum  notat;  sed',  ub!  absolute  ponitur, 
marimim^  hlc  praesertim,  cum  mentione  naufragioram.  nbi^73  LXX  plerunque 
Pu66c.  —  Ì9vo(v)(ra)  traMegi  natans.  Multi  naufragi  cum  aquis  multas  horas  ita 
conflictantur,  ut  tandem  emergant 

V.  26.  óXotTcoptat?,  iHnerìb%iM)  Vide  Acta.  —  èv  ij;cuXaXéX<pòt?,  in  fahis  fra- 
friòut)  Hoc  perìculum  molestissimum:  praeter  exspectationem  ceteris  adjectum, 
cum  suavitate.  [Acerbi  erant  i$ti  ac  pe^iferi  homme$,  uhU  boni  specie  non  de- 
eiihiti.  Gal.  2,  4.  V.  g.] 

V.  27.  iv,  in)  Quinque  commata:  primo  cohaeret  secundum,  tertio  auar- 
tum,  suavi  rhythmo.  —  év  Tx»^,  in  fame)  Deut  28,  48.,  èv  Xtp.c3  xal  èv  mij/Ei, 
xal  èv  YO(i.vdTY)Ti,  xal  èv  èxXe^ei  wàvrwv. 

V.  28.  x^pW,  praeter)  Partìcula  servii  connexioni.  —  tc3v  iwcpcxTÒ;)  Sic 
appeliat  labores  extemos.  hactenus  descripsil  suos  proprios;  nunc  alienos,  se- 
cum  communicatos.  —  in)  Appoaitìo  casus  obliqui  et  recti,  qualis  illa  Basilii  Se- 
leuciensis,  &  fiov^^,  «rcdryipCa;  Tcrrf^.  conf.  not.  ad  Chrys.  de  Sacerd.  p.  504.  — 
rmaùarausi^  jjlou,  incursus  in  me)  Verbum  iiws\jy(amiu  et  verbale  èirwnJerra^n? 
LXX  saepe  ponunt  de  seditione  Kore  cum  suis.  conf.  Act.  24, 12.  Itaque  hfc  no- 
tfttur  obturbatio  illorum,  qui  doctrinae  vitaeve  perversitate  Paulo  molestiam  ex- 
hibebant,  v.  gr.  Gal.  6,  17.  —  xa8*  riptipxv,  quotidie)  Latitudo  temporis:  loci,  in 
omnium,  —  <37at<7c&v,  omtùum)  Id  modeslius,  quam  si  diceret,  ^iati  Tffc  èxxXri- 
<fio^,  totius  ecclesiae.  Omnittm,  etiam  ad  quas  non  veni.  Col.  2,  1.  Id  non  per- 
aeque  Petrus  de  se  dicere  potuisset 

V.  29.  t(;,  gtiis)  Non  solum  ecclesias,  sed  singulas  animas  curat. — à(iOev«5, 
infirmor)  non  modo  per  (njYx«Tdc^<7iv,  1  Cor.  9, 22.,  sed  per  compassionem.  — 
<lxavKaX(^eTa^  scaniia/isa/ifr) /n/lrmarì  et  srantfa/isarl,  hoc  certe  loco,  (coli,  ta- 
men  Rom.  14,  21.  not)  differunt.  Iliud  fit  per  se;  hoc  per  alios.  —  xal  oOx  èyò 
77upo0(i«t)  quin  ego  incendar.  Non  priore,  sed  hac  versiculi  parte  addit  ego  :  nam 
illic  infirmo  se  accommodat;  hic  dissimilem  se  scandalizantis  fatetur,  partes  a 
scandalizante  neglectas  scandalizati  causa  ipse  suscipiens.  Partes  a  scandali-^ 
sante  neglectae  sont  amor,  prudentia  etc  Idem  tamen  Paulus  etiam  partes  scan- 
daKzaii,  sive  incommodum,  quod  scandalizatus  sentit,  in  se  suscipit.  Haec  omnia 
sic  sequuntur,  vi  relatorum.  mipoOoOat  xoX^  SupLoli;,  non  semel  1.  2  Macc.  Male 
sentiunt  aut  loquuntur,  qui  scandalum  videntes  vemacula  formula  ajunt:  me  ipse 
ecandalizatL 

V.  30.  6i)  si.  i.  e.  quum.  —  Tà  Tf[^  àtrOsveCa^  (aou  xau^(yo[iai,  de  tis,  quae 
inftrmitatis  meae  sunt,  gloriabor)  Eximium  oxymoron.  e.  12,  5.  9.  10.  Nam 
opposita  sunt  infirmUas  et  gioriafio. 

V.  31.  txiikctff^^  benedictus)  Hoc  auget  religionem  jurisjurandi.  —  olSev, 
natit)  Persecutio  Damascena  erat  e  primis  et  maximis,  et  huc  inprimis  pertine- 
bat:  Deumque  invocat  testem  Paulus,  quìa  nullum  testem  ex  hominibus  ad  Co- 
rinthios  allegare  poterat,  de  re  paucis  cognita  et  pridem  facta.  conf.  Gal.  1,  20. 
Lucas  postea  perscripsit,  Act  9,  25.  Haec  religiosa  praefatio  auget  etiam  fidem 
eorum,  quae  mox  cap.  seq.  commemorantur. 

V.  32.  è8vàpxy)<)  Sic  appellatur  Simon  sacerdos  summus,  1  Macc.  14.  et  15. 

CAPUT  xn. 

V.  1.  Mi]  sane.  —  ou  <TO[Af  èpei  (aoi,  nati  eonducit  mihi)  propter  perìculum 
elationis,  et  colaphorum  Satanicorum,  et  impediendae  virtutis  Christi.  --  è^u- 
eo\ìJXi)  veniam,  inquit,  non,  renio:  non  cupide  accurrìt  sic,  gloriabor,  non  glo^ 
rior,  in  conclusione  ipsa,  v.  5.  — *  yàp,  enim)  Causa,  praefatiunculae  modo  pò- 
sitae.  —  Ó7CTa<7(a(  xal  à7voxaXu<)/ctc,  visiones  et  revelationes)  Visiones,  ad  viden- 
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dum:  revdaiianes,  ad  audiendani.  1  Sam.  9,  15.  LXX.  Utrumque  numero  plu- 
rali ;  quia  duos  gradus  habuere  raptus  lili,  ut  mox  memorai.  Sic,  reteiatiemm^ 
Y.  7.  Plures  ceteroqui  visionea  et  revelationes  habuit  Paulus.  —  xup(ou,  Dawdnó 
V.  8.  i.  e.  Christi,  v.  2. 

V.  2.  oi^x*  ePre*  àpTrayévra,  fiori:  sire:  raptuni)  Haec  versu  sequente 
iterata  non  solum  suaviter  suspendunt  acuuntque  leclorem,  et  gloriationi  con- 
sideratae  pondus  addunt;  sed  etiam  piane  duplex  rei  momentum  exprimunt 
Clemens  Al.  Strom.  1.  V.  so;  TptTou  oOpavoO ,  xdbcsiOev  et;  tóv  TncpàSeioov.  f.  427. 
Et  sic  Irenaeus  I.  2.  e.  (56.)  55.  (ubi  Grabius  addit  Justinum  In.  Methodium  et 
ex  recentìoribus  Jeremiam  Taylor:)  it.  L  5.  e.  36.,  ubi  (coli.  Matth.  13,  23.  Job. 
14,  2.)  ex  diversitate  fructificantlum  diversas  habitationes  infert,  et  statuit  Ìvpkt 
<rroXr.v  oix^ceoK  differenfiam  habitationis  eomm,  qui  coelo,  qui  paradiso,  qui 
splendore  civitatis  gaudent  Athanasius  in  Apol.  xal  eoK  toCtou  oOpavoO  i^picóo$vì 
xal  sU  '^  ^rapàSeujov  àv7)véx6Y).  Orig.  ejusve  interpres  in  Rom.  lo.,  m  terihtm 
coelum,  et  inde  in  paradisum.  OecumeniuSjiQpTcdéYy)  eoK  TpCrou  oOpavoO,xal  TcéCkvt 
ixstOev  ek  t^y  icocpà^euiov.  Diversasqne  loco  hoc  revelationes  fommeroorari,  ag- 
noscunt  Hilarius  Diac.  Primasius,  Anselmus,  Gregorìus  Papa  apud  Estium.  Ac- 
cedit  Hieron.  in  Ez.  28.  Pelag.  in  h.  1.  Cassiodor.  Haymo,  Aquinas.  Duplici  rap- 
ini respondet  duplex  illud,  ut  ne  extoUerer.  v.  7.  Paradisue  certe,  in  gradalkme 
subsequens,  cum  articulo  emphatico,interius  quiddam  in  coelo  terlio  dicit,  q«am 
ipsum  coelum  tertinm.  id  quod  cum  sententia  veterum  apprime  congrui!,  vid. 
Gregor.  obs.  e.  18.  conf.  Lue.  23,  43.  noU  et  Ap.  2,  7.  Ideo  res  paradisi  dun- 
taxat  audire  contigit  Paulo;  coeli  lertii,  etiam  vedere ,  Cconf.  v.  praec.)  quan- 
quam  de  boc  etiam  parcius  loquilnr.  Verbi  oiSa,  novi,  vis  praecipue  cadit  super 
participium,  raptum.  coli.  Sri  guod,  v.  4.  —  npò  ìtc3v  SsxaTsodcpcdv,  ante  annos 
quatuordecim)  Constr.  cum  àpirayérra  raptum.  Pristinum  aliquid  recenset  longo 
tempore  alius  a  se  ipso  quisque  faclus  videtur;  ut  bona  et  mala  sua  liberius 
commemorare  possiU  IDiuturnum  sane  sUentium  istud  fuit.  Neque  tamen  esi- 
guo temporis  intervallo  inter  Corinthios  tersatus  fiierat,  iisque  praecipue  quon- 
dam familiaritatis  rinculo  junctus,  V.  g.]  —  iv  róp^xit,  tu  corpore")  Hoc  sine 
articulo:  tum  ìxtóc  toO  róiAaToc,  extra  corpus,  cum  articulo,  et  sic  constanler 
V.  seq.  Videtur  opinari  Paulus,  extra  corpus  fuisse.  Utut  est,  incorpoream  esse 
mcliorem  hominis  partem,  reote  bine  inferi  Claudianus  Mamertus  1.  2.  de  Stata 
animae  e.  12.  atque  haec,  anima,  ipsa  rapta  fuit  Extra  corpus  aut  intra  erat, 
quicquid,  praeter  corpus  Pauli,  erat.  —  oOx  ol^a,  non  novi)  Ignoratio  modi  non 
tollit  certam  rei  scientiam.  Apostoli  multa  non  scivere.  —  ifTcayirraLy  raptum) 
Conf.  AcU  8,  39.  not.  —  eco;)  usque,  longe,  in  tertium  coelum.  conC  ci(,  tn.  v.  4. 
Ergo  paradisus  est  extra  coelum  tertium?  Resp.  £cdc,  usque,  inclusive,  uti  Lue. 
2,  15.  eie.  —  TptTou,  tertium')  Primum  coelum,  nubium:  secundum,  stellarum: 
tertium,  spirituale.  Duplex  coelum  visibile  dualis  in  b'^^aiD  denotai:  tertii 
nomenclatura,  quod  oculus  non  vidit,  Novo  Testamento  reservata  fuit  conf. 
Eph.  4,  10.  not 

v.  3.  xal,  et)  Particula  hoc  loco  novum  rei  momentum  exprimit  Finge, 
coelum  tertium  et  paradisum  piane  esse  synonyma;  valde  imminuetur  nervus 
orationis  Paulinae.  —  tóv  toioOtov,  talem)  tóv  èv  xp^^^^j  ^"^  ^«  ®r®*  ***  Ckrì- 
sto.  —  Rprs,  sive)  Hoc  repetitur,  quia  vel  si  in  corpore  usque  ad  tertium  coe- 
lum raptus  fuerit,  tamen  ulteriori  gradu  in  paradisum  extra  corpus  poluit  rap- 
tus esse. 

v.  4.  oppiora)  ineffabUia,  non  in  se;  alias  Paulus  non  potuisset  audire: 
sed  homini,  ut  sequitur  mox,  adeoque  ipsi  Paulo.  Oui'  ^  effatus  sii.  Deus, 
an  Christus,  an  angelus,  an  angeli,  an  spiritus  justorum,  et  cui;  Paulus  non 
indicai,  an  sciat   Sublimitatis  certe  magnae  fuere;  nam  non  omnia  coelestia 
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sani  ineffakUiay  t.  gr.  Ex.  34,  6.  Eb.  6,  3.  quae  tamen  valde  subliinia<  ^-  oùx 
i^jv,  non  liceo  è^v  et  StuvaTdv,  licere  et  pù$$e,  dicitur,  quod  neque  res  neque 
lex  prohibet  itaqne  ineffabiUa  et  non  licei  se  mutuo  declarant,  negantque,  aut 
posse  ea  loqui  hominem,  aut  licere  homini.  Celeri,  qui  non  audivere,  non  pos- 
sunt:  Pauins,  qui  audivit,  non  satis  pòtest.  et,  si  possent,  tamen  non  liceret, 
non  convenirct,  in  mortalitate:  quia  terricolae  non  caperent  Joh.  3,  12.  Latius 
patet  auditus,  quam  loquela.  —  àvSpcóirco,  Aommt)  Constr.  cum  licei,  Arctior 
saepe  loquendi,  quam  cognoscendi  potestas. 

V.  5.  uTuàp  ToQ  ToiouTou,  jMTo  laW)  Masculinum.  antitheton,  me  ipso.  Re-* 
movere  debemus  tò  ego  a  rebus  magnis.  Duas  partes  hic  versus  habet:  altera 
habet  aetiologiam  versu  seq.  altera  declaratur  v.  7.  s.  —  xauxp^<ropLai,  glariabor) 
i.  e.  gloriari  possem.  coli.  v.  6.  init. 

V.  6.  oùx  iaoifjxi  of  pcAv,  non  ero  insipiens)  Etiam  cap.  praec.  dixit  r€rl<» 
tatem,  et  tamen  meipieniiam  sìbi  adscribit:  quia  scilicet  gloriatns  est  de  rebus 
minime  gloriosis,  hic  de  gloriosissimis.  —  (pe($o[iuxt,  parco')  parce  haec  tracto. 
—  pLìi  Ti;,  ne  ^ftO  0  quam  non  verentur  haec  plerique,  etiam  TheologL  [Co- 
nwMu  et  etnimis  haud  pauch  pèurii  aestimari  ee,  gutun  fas  est^  palitaitur:  ai 
quam  notabili  eo$  honoris  parte  penes  DEUM  se  ipsoe  ea  re  defraudare  exh- 
stimes?  FUiorwn  DEI  eiguidem  jìore  gaudeae,  fac  luceat  lumen  ietud  tuum: 
eed  BingularibuB  rebus  caute  et  parce  ufi  memento.  V.  g.]  —  ^Xé^rcr  dbcoóei, 
videi:  audif)  in  vita  communi,  me  non  prohibere  valente. 

V.  7.  fva  [JiVi  ùicepa(po)pu»,  ut  ne  extoUerer')  Omnibus,  quae  Paulus  egit, 
quaeque  eum  apud  homines  magnum,  carum  et  admirabilem  fecerunt,  minus 
efferri  poterai,  quam  bis,  quorum  ipse  unus  erat  sibi  conscius.  Vana  et  pusilla 
est  anima,  quae  ob  faominum  plausum  sibi  applaudii.  Potiora  sunt  intus.  iQuanti 
vero  periculi  rem  oportet  esse  sui  elationem;  quum  Apostolo  tanto  repagulo 
fuerit  opus!  V.  g.]  —  <ntóXo^)  Hesychius:  (jxóXoTce;,  ó^éa  ^uXa  opOà,  «n-aupot. 
notalur  sudes  acuta,  pungens.  conf.  LXX,  Num.  33,  55.  Ez.  28,  24.  Hoc  ge- 
nerale mox  declaratur  specialiter  per  colaphes  illos:  neque  duplex  haec  decla* 
ratio  tertiam  ullam  requirit,  varie  tentatam  ab  iis,  qui  colaphos  improprie  in*- 
terpretantur.  —  x%  <raoxl)  Casus  sextus:  carne j  ad  camera  macerandam.  Idem 
casus,  1  Petr.  3, 18.  4,  1.  6.  Haec  infirmitas  major  erat  omnibus  capite  prae*- 
cedeule  enumeratis:  et  hanc  ut  commemorare  posset,  necesse  habuit  revelatio- 
nes  conmiemorare.  —  ^eXo;  (ratócv,  angelus  Satan)  Paulus  angelica  expertus 
nunc  angetum  persentiscit  contrarium.  tò  tsttrày  non  nisi  bis  torve  habeat  LXX, 
idque  ut  oxXitov-  sed  XXXIV  locis  in  N.  T.  et  in  bis  novies  a  Paulo  <raTxv£;  de- 
clinatur;  hocque  uno  loco  penitur  ut  indeclinabile,  quasi  per  apocopen  consf<* 
deratam,  certe  non  sino  causa.  Itaque  angelus  Satan  hoc  loco  non  videtur  esse 
appositio,  quasi  dicerelur  angelus  Satanas,  prò  diabolo,  nam  diabolus  nusquam 
dicitur  angelus,  sed  habet  angelos  suos  ipse.  Ergo  8atan  aut  est  nomen  prò- 
prium  in  genitivo,  aut  adjedivum  in  nominativo,  ut  notetur  vel  angelus  a  Sa- 
tana immissus;  vel  angelus  infestissimus,  angelus  ipsi  Satanae  sive  diabolo 
similis,  praescindendo  a  Satanae  missione.  AmphiboUa  videtur  innuere,  ipsi 
apostolo  (quo  magis  humiliaretur)  nesciendum  fuisse,  quae  esset  hnjus  angeli 
ratio.  Ex  allo  habuit  revelationem  :  ex  profondo,  castìgationem.  Job  et  Paidus 
per  hostem  vexabantur:  Herodem  angelus  Domini  percussit  —  tva  uè,  ut  me) 
Palus  non  est  angelus  ipse  Cconf.  tamen  Num.  1.  e.)  sed,  quod  angelus  Paulum 
colaphis  vexavil.  tva,  ut  concinne  iterum  in  medio  commatis  ponitut,  ut  anti- 
theton bis  praecedat  parliculam^  bis  eam  subsequatur.  Opponuntur  enim  eo?- 
cellentia  revelalionum  et  angelus  Satan;  itemque  exlolli  et  colaphis  caedi.  — 
xoXaf(2^^,  colaphis  caedaf)  Colaphis  (pt^vi^K  àoaT^*  hoc  enim  apud  Eustathium 
habetur  etyraon:)  caedebanlur  serti.  1  Petr.  2,  20.  neque  obstat  quicquam,  quo 
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minus  proprie  hic  accipiator  verbum.  vid.  Job  2,  6.  s.  Nam  si  ab  hominibiis 
colaphos  aliaqne  incommoda  accepemnt  et  apostoli  et  ipse  Domioiis,  e.  11,24.  & 
1  Cor.  4, 11.  Matth.  26,  67.  coli.  e.  4,  5.  cur  non  Paulus  a  Satana  ejnsve  angelo, 
vel  visibili  yel  invisibili  modo?  Talia  Antonio  quoque  obtigere,  ut  in  vita  ejus 
memorat  Athanasius.  Omnis  generis  adversa  obvenere  apostolo,  v.  10.,  quae 
non  deprecabatur:  sed  hic  praecipuum  quiddam  nominat,  quod  infirmitttttbH$ 
eum  macerabat  et  dolore  ignominiaquè  occurrebat  elationi,  magis  etiam,  aut 
certe  non  minus,  quam  furor  libidinis  in  membris  excitatus  C4110  tamen  quam 
mirabiliter  excruciari  possint  quamlibet  sanctae  animae,  apud  Ephraimum  Sy- 
rum,  Estium  in  h.  1.  Job.  a  Cruce,  et  P.  M.  Petruccium  legere  est)  aut  cepha- 
lalgia  vehementissima.  Horum  colaphorum  quasi  recentem  Paulus  pavorem  in 
momenta  habuisse  videtur,  quum  tanta  frequentia,  quantam  naturalis  lector  fa- 
stidiat,  se  inter  gloriandum  reprimit.  Notat  Chrysostomus,  xoXa^iC^,  colaphis 
caedat,  non  xo^ocepCoir),  colaphii  caederet,  Paulum  dicere,  ut  de  re  praesentL 
VÌ9U8  et  auditus  Pauli  ad  lautissima  admissus  erat:  tachis  durissime  maceratus. 

V.  8.  TouTou,  hoc)  Demonstrativum.  Oblitus  erat  elationis.  —  TpW)  ter, 
ut  ipse  Dominus  in  monte  oliveti.  Paulus  rogationes,  nescio  quibus  ex  inter- 
vallis,  tres  peregit:  deinde  palum  toleravit,  cum  vidit,  ferendum  essel  ne  tum 
quidem,  cum  haec  scripsit,  videtur  palo  caruisse,  et  quamdiu  se  efferre  potn- 
erat.  confer,  quae  sequuntur.  —  tóv  xupiov,  Dominunì)  Chriitum.  v.  seq.  Non 
est  rogandus  Satanas,  ut  parcat 

v.  9.  zUfwé  pi,  diait  miài)  tertium  roganti.  -^  àpscc?  001  4  j^àpi;  uou, 
iufìicit  tibi  grafia  meo)  Benignissima  repulsa,  indicativo  modo  expressa.  Do- 
minus Paulo  haec  verba  quasi  in  os  inserit,  ut  subsequens  ea  dicat:  SuflBcit 
mihi.  Domine,  gratia  tua.  Gratia  esse  potest,  etiam  ubi  maximus  doloris  aensus 
est  —  Ti  vip  $uya[jLi;  iv  àaitytU  TfXeioOrai,  virtus  enhn  in  mflnmtate  perfiev- 
fifr)  Pro  ouva[JL(^  plerique  scripsere  Suva(jL(^  [lou,  ex  alliteratione  ad  iì^ìq  piou. 
Si  Paulus  scripsisset  Suvapit^  pu-  credo,  subjecisset,  iv  àodeveta  oou.  0  Innui- 
tur  tamen,  ut  gratia  ChrisH,  sic  virtus  Chri$ti.  yòp,  enim,  hoc  loco,  ut  saepe, 
est  particuia  ^uxxpiTtxi^,  qua  discrimen  ponitur  inter  gratiam  el  inter  virtuiem. 

Sufficit  gratia:  noli  postulare  virtutem  sensibilem.  vhrtuB  enim .  Sic  de- 

mum  particuia  etùm  vim  causandi  nanciscitur,  non  immediate,  sed  mediante 
discrimine  inter  gratiam  et  virtutem.  —  iv  àóOevsCa,  in  inflrmitate^  Ex  ser- 
mone Domini  Paulus  saepe  hoc  verbum  repetit,  cap.  11.  12.  13.  —  TtXsioOTact, 
perficitur')  omnia  sua  peragit,  perficit.  Non  ergo  debemus  sub  praetextu  falsae 
aOrapxeCo^  et  sufficientiae  abjicere  virtutem  Christi.  —  [jLótXXov  naxij^co^i)  pò- 
tiu8  gloriabor  in  infirmitatibus  meis,  quam  in  revelationibus:  nam  si  in  bis  glo- 
rier,  impediero  virtutem  Christi.  Illis  pronomenaddit,  non  his.  —  tnwxKtyùfrt^ 
C77*  i^]  ut  tanquam  tentorium  superobtegat  me.  <nc9(voc  tabemaculwuy  corpus: 
TÒ  im<na}vouv,  superobtegens ,  extrarium  quiddam.  non  dicit  hic,  ut  inhabìiet 
me;  nam  sic  imminueret  sensum  ìnfirmitatum  suarum.  —  10  ^uvafu^  toO  xp^^'^^) 
rirtìie  Christi)  id  est,  Cbristus  cum  sua  tirtute.  Quae  bue  inserviunt,  tiben- 
tisshne  debemus  accipere. 

V.  10.  eOSoxù),  bona  sum  animo)  Non  dicit  hic,  gaudeo,  quod  plus  no- 
taret.  —  év  àodevelaK,  in  biflrmitatibus^  Genus.  hinc  mox,  infermar,  sequuntur 
bis  duae  species.  —  èv  u^ptdtv,  iv  àvà^xo»;,  in  cantumeliis,  in  necessitaiibns^ 

1)  Maee  tamen  Ghiomonia  erisis  tum  ab  ntriosque  Ed.  Tnary.  tum  k  Yen.  genn.  haut 
oÒMCure  abhtdiU,  Ergo  non  omni  jnre  eo  nomine  oaipi(^  b.  BengeUoB,  ^[uod  |iou  po$t  S;Sva]Ac« 
omUsum  voluertt  (lU  habet  D.  Eniesti  BibL  th.  T.  IV,  p.  705.):  immo  vero  hoc  ipso  loco  occa- 
.sionem  Tir  celeberrimu»  Jiabuisset,  pertinaciae  criticae  culpa  liòerandi  Beatum,  Facile  etiam 
ex  Bibl.  th.  1.  e.  mspieari  guis  pottit,  Bengelinm  partie.  (laXXov  po$t  Ij^iota  eUminatum  vo- 
ìttitse:  at  contraHum  reperientf  giit  mia  utumtw  oculie*   £.  B. 


qnts  etiam  angelus  Satan  infert,  —  iv  ìioy^iiot;,  iv  orcvoj^idptaK,  bi  penecuiio^ 
ntòtft;  m  anffUsHis)  humanitus  allatis.  —  uTrèp,  prò}  Constr.  cum  eù^oxA,  òano 
9um  anhno.  —  tóts)  tum  deroum.  —  Xuvxtòc,  potens)  virtute  Christi. 

V.  H.  yéyova,  fachis  sum)  Receptui  caniL  —  c&feiXov,  debebatn)  Com- 
mulatio  personae:  i.  e.  vo»  debebath  me  commendare.  —  Of*  u;xc5v)  a  ro6l#, 
inter  vos.  ~  oOScv  eifjLi,  nihU  twnC)  ex  me. 

y.  12.  (i.èv,  quidem')  Haec  particula  sive  mica  modestìam  alit.  —  (ry)(xelK, 
stgna)  Rerum  testimonia  adsunt.  —  toO  àircxrróXou,  apoatoli)  Artìoulus  vim  ha-* 
bet:  4du$  qìd  sii  apoBfolus.  •—  <n};Ae(oK)  Sic  AL  Lat.  (in  cod.  Reati.)  Btlarius. 
Lectio  media,  unde,  iv  oy)[jl6(ok,  plerique:  xal  (mtjxsfot;,  CAry«.  Aoam.  LA^  in 
ms8.  07i|jLc(oi;  re  /^tn.  nec  non  Syr.  De  07i[xe(ot;  et  rifxtn  vide  ad  Matth.  24,  24. 
Auvà[jLetC  sunt  evidentissima  omnipotentiae  divinae  opera. 

y.  13.  t(,  gtiid)  Hoc  pertinet  et  ad  antecedentia  et  ad  consequentia.  — 
>oi^à(,  reliquas')  vel  per  me  vel  per  alios  apostolos  plantatas.  —  ci  ulto  —  Tau- 
mv,  firn  —  Adtic)  Insignis  asteismns.  —  aùrdc)  t;9«e  Seqaitur  antitheton:  nec 
per  alìo$,  v.  16.  s.  —  àSixCav,  fnjurtam)  Jure  poterà t  apostolus  opsonia  a  Co- 
rinthiis  accipere  :  quo  quum  haud  usus  est  jwre^  iniuriam  sibi  impatat:  eamque 
sic  appellai,  non  per  ironiam,  a  qua  sermo  apostolicus  abhorret;  sed  per  am* 
phiboliam.  nam  db^txtav  appellai  hoc  loco  inusitata  praecipue  notione,  quae  La- 
tino lum-jìis  possit  exprimi,  et  aprivativum  habet,  uti  avofiio;,  àvó[JUi>(,  Rom. 
2,  12.  1  Cor.  9,  21.  àvuTróroxTOv,  Hebr.  2,  8.  et  tamen  nolioncm  inju$titiae  si- 
mili admittit,  minoris  erga  Corinthios  amoris  suspicionem  éepreeans:  condo^ 
nate.  coli.  e.  11, 11. 

V.  14.  Tà  u(Ac5v,  re8fra)  Phil.  4,  17.  —  u|jl51^,  ros)  ut  vos  lucrifaciam. 
Matth.  18,  15.    Thesauros  spirituales  congerit  prò  Corinthionim  anmia.  v.  15. 

v.  15.  èr/à  ^à,  ego  vero")  Vero  facit  epitasin.  -^  &a7V9tviS<r<d)  pendant  mea. 

—  i)tSaitavy)6iioopLai)  expendar  ipse.  —  "^ttov,  minue)  Amor  descendit  potìus, 
qnam  ascendit  Undignum  est,  intensiesimum  amorem  amorie  exIiUaie  repen^ 
dere,  V.  g.) 

y.  16.  iW  ÙTdLpycAv,  eed  cwn  essem')  Ohjectio,  quam  formare  Cmnthii 
[auepieione  permofi,  V.  g.]  possent  Respondet  Versu  seq.  —  £Xac^v,  cep€) 
ne  rete  quaestni  positom  piane  effugeretis. 

y.  17.  \LÌi  Tiva  o)v  —  St'  aùroO)  Pro,  [jltq  Sia  tivo;  touthùv,  o<);  dbvéoT«>xa 
3tT>.   [Egregie  Pauium  eociorum  bona  ftdee  jurit.  V.  g.] 

y.  18.  mcpexàXeero,  hartaius  $um)  ut  ad  vos  irei.  —  Tdv  dcSaX^v,  /ru^rcinf 
Hic  yidetor  fuisse  Corinthios.  —  xvtu|jL«Ti,  epiritu^  intrìnsecus.  —  %ysffi,  ver 
eiìgiis)  extrìnsecus. 

y.  19.  nàXiv  SoKUlTg)  NonnuUi,  ttì^i  ^oxelTt*  quae  quidem  lectio  porti-* 
nacius  aversum  a  Paulo  Corìnthiorum  animum,  coli,  e  3,  1.,  notaret  Naoi 
^icéikxi^  cum  verbo  praesentis  temporis,  perseverantlam  notat.  Piato  in  Gorgia, 
aXX*  ifiiTfz  7m\  TPdtXai  Xéyio.  Probatior  lectio,  iràXiv  So)Ut^*  coU.  iterum  e.  3,  1. 

—  u(aIV,  tobUy  quasi  nostra  causa  opus  esset  hoc  modo  fiivorem  vestram  reti- 
nere.  —  0?rèp  Tf|;  u(iu5v  oÌ3coSo[jLf[c,  prò  teserà  aediftcafione')  ut  potius  videatis, 
quam  experiamini  cum  dolore,  quam  sim  apostolus. 

y.  20.  ou;^  ofou^,  non  qnalee)  Id  tractatur  usque  ad  finem  capitis.  Tum, 
guaiem  non  vultie,  e.  13, 1.  seq.  Qualis  auditor,  talis  ei  pastor.  —  (psic,  ^^oi, 
OupLot,  ip(6elbct)  Gal.  5,  20. 

y.  21.  iLÌi  TrdéXiv,  ne  itenm)  Anaphora,  ne  forte^  ne  forte,  ne.  Bt  hoc 
quidem  versu  gravius  loquitur.  —  TKivstvc&<n),  humUiet)  Metonymia  consequen- 
tis.  —  6  Ssó^  pu,  l^étis  meus)  Reddit  causam,  cur  commissa  in  Deum,  ad  se 
pertinere  existimet  —  rùy  irpayiiiapnoxértov)  eorum^  qui  peccarant  ante  prò- 
xianun  meum  adventum.  —  àxa6ap<rfqc,  impuritaie')  v.  gr.  oonjugum.  1  Theii. 


714  S  COR.  XU,  21.    XIHi  t-5. 

4,  7.  —  KopveCf ,  A^rtitcciMonO  iater  coelibes.  -^  àaù!^ixy  te«ffirta)  coBtra 
naUiram. 

CAPUT    xin. 

y.  1.  TptTov)  Numerus  decretorìus,  tertium.  Sic  LXX,  TpiTov  touto.  Nani. 
22,  28.  —  ifyùiLOLij  remo)  jam  sum  in  procinclu.  —  [jLapTupcov,  ^et^tim)  Ergo 
in  ea  re  non  revelatione  immediata  i  sed  testimonio  humano  niti  cogitabat  apo- 
atolua:  neque  jubet,  reos  ante  suum  adventum  ex  ecclesia  ejicL 

V.  2.  ?rpos(piDxflc  xflcl  izfdkt^iùj  ante  dixi^  et  ante  dico)  Ad  iUud  refer  qìiofi 
prae$en$  $ecundum;  ad  hoc  absens  nunc.  Serio  denunciai  Est  in  textu,  qui 
tà  Ypàf<o  tanquam  lectionem  sequiorem  excludit,  continuus  chiasmns  per  tria 
memora,  lioc  ordine: 

ante  dlxi  et  ante  dUeo 

I  I 

^ttiiat  fn^Msens  $eeundum  et  abeene  nume 

(quum  nimirum  in  yiciniam  Corinthum 
versus  venisset,  jamque  statuisse!  ipse 
quoque  eo  venire,  quanquam  deinde 
pepercit)  1 

U$  qui  anie  peecaverunt,  scilicet        et  reUquk  omnibue,  qui 

ante  secundum  hunc  adventum.  postea    peccavenut, 

post  adventum  secun- 
dum, et  lamen  ante 
adventum  lertium. 
—  ou  iftlaofjuxiy  non  paream)  Pepercerat  antea.  e.  1,  23. 

V.  3.  ^i(i.;^v  ^vjtsTts,  documentum  qwuritU)  Metonymia:  irritalia  me; 
tentatis.me;  sentire  cupitis,  quìs  sim.  v.  5.  ^oxi(i.;^  conjugata  sua  habet  versu 

5.  s.  —  ToO  —  }(pioToG)  i.  e.  an  Chrittus  in  me  loquatnr.  Dubitarunt  Corinthii: 
dubitare  eos  non  debere,  mox  probat  —  si;  u|xic,  iv  u(iXv,  In  to$:  m  tobU) 
Differunt  particulae.  e.  10, 1.  —  oux  àoOevst,  non  infirmatur)  per  me,  el  kanc 
ipsam  epistolam.  —  SuvaTsl)  Arder  spiritus  verbum  hoc  novuui,  per  parodiaB 
ad  ào6cv^,  produxit. 

V.  4.  si,  «0  Particula  concessiva.  —  ioTaupc&Ot},  crudfiame  eet)  Cmx, 
aumma  infirmitas;  mortem  includit  nam  vita  opponitur.  —  i^  ioOcvaCot^,  ex  tn- 
flrmitate)  Infirmitatis  est,  crucifigL  Haec  vis  particulae.  —  àoOevofj(icy  h  ocur^ 
kìflrmamur  in  Ulo')  Variatur  mox  particula,  <ràv,  cum  ilio,  tnftrmamurj  non 
exercemus  $uva(uv,  potentiam,  adeoque  hanc  ipsi  minus  sentimus,  Irìbulatio- 
num  sensu  praevalente. 

V.  5.  iauToò^)  to8  ip$08,  non  Paulum.  Si  examinaveritis  vos  ipsos,  sen- 
tietis,  quales  nos  simus.  Ubi  veri  sunt  doctores  et  veri  auditores,  ab  altera 
parte  de  altera,  qualis  sit,  exiatimare  licet  —  èv  Tiji  ictorei,  i»  fide)  adeoque  in 
Christo.  —  WtpLaCera,  probaie')  Graviori  verbo,  tentate,  subjicitur  lenior 
admonitio:  «t  estis  in  fide,  to$  ipeoe  probate.  et,  $i,  ul  mox  in  et  [iiìti.  —  -Ji, 
un)  i.  e.  potestis  utique  vos  probare:  nam  Jesus  Christus  est  in  vobia,  eumque 
in  vobis  esse  nostis.  [QuUibet  nimirum  tentare  eeipwm  poteet,  atre  in  fide  stf 
site  minus:  probare  se  sìmmquf  valorem  explorare  nemo  valet,  nisi  ftdeUs, 
V.  g.]  —  imyivcóoxeTs,  agnosciiis')  Composltum  emphaticum.  —  frn,  quod)  Ratio 
aub  qua.  --  ìdooO^,  Jesus)  non  solum  sensus  Christi,  sed  ipse  Jesus  Christus. 
[ut  patet  ex  adUecto  proprio  nomine,  Jesus.  Conf,  2  Tim.  4,  22.  Y.  g.]  —  ci 
(lì^  nùt  9tctd)  Sic,  nisi,  e.  3,  1.  xt  ^utd,  mitigai  sermonem.  —  à{^xt(juH,  re- 
probi)  passive  el  active.  nam  respicitur  conjugatum  imuufjiXjffn^  reciproco  seomL 


9  COB.  Xm,  0--1S.   GAL.  I,  1.  TlS 

V.  6,  YvtiotoOs,  na$€eiU)  per  probaiioBem  vestri,  sfate  experimeato  poUH 
statis  meae.  v.  10. 

^y,  7.  tixp\MLÌ\  Idem  verbum  cum  accusativo  et  infinitivo.  Act.  26,  29.  -^ 
ftA  tmUfna,  i^juSL^  xoxóv  ^L^iè^jut  nihUnudtfaeiatis:  sic  recte  Interpr es  vulgatus. 
Sequitur  enini,  ut  toi  bonum  fadati$.  Grotius  interpretatar;  ne  coffar  cuiquam 
tnaittm,  poenam,  infligere.  Sed  sic  amittitur  antitheton  modo  notatum.  Habel 
irouTv  accusativum  personae:  sed  Paulus,  7n>icTv  np^S;  riva,  e£^  Ttvx  --  oO^tvoc) 
non  ut^  <—  ^l|Ao^  probatì)  coércendo  vos  male  facientes.  —  &^  à^x((M>i,  qìta8i 
reprobi)  nulla  nobis  causa  data,  potestatis  exercendae.  ók  q^iati  mitigat 

V.  8.  &uvà[u6«,  po$9umus)  Contpotestafentf  v.  10.  —  àX-rfiilx^  terUalem) 
Veritas  hic  notat  jus  accuratum,  in  Corinthios  exercendura. 

V.  9.  &o6ev(a;jLsv,  infirmentìtr)  corpore,  et  quiescente  potestate  nostra.  — 
l^uvocTol,  pottnie$)  fide.  —  xal  9Ùji^^  etiam  opianm$)  Infirmitas,  laeta  est, 
non  optata,  xacràprtat^e/iam  optata.  -^  xaTipn^iv)  coagmeniationem:  v.  11.  1  Cor. 
1,  10.  ne  opus  sit  quenquam  de  corpore  reidndere,  dTcoróptK  Borere. 

V»  10.  [ioot,  miAO  De  potestate  apostolica  propria  «gens  Paulns  a  plurali 
ad  singularem  redit 

V.  11.  XoiTcóv,  ceterunì)  Conclusio.  Severius  scripserat  Paulus  in  tracta-» 
tione:  nunc  benignius,  re  tamen  ipaa  non  dimissa.  colL  cap.  12,  20.  —  ìpif^ 
gaudete.  Redit  a  prima,  e.  1,  24.  Opportune  autem  hic  ponitur  verbum  XP^ipSTS, 
quo  etiam  va/e  solet  dici.  —  icapoxa^sToOe,  confirmandnt)  e.  1,  6. 

V.  13.  iq)  Respondei  hoc  votum  utrique  epistolae.  Habet  quidem  etiam 
prior  epistola  suam  clausulam  et  votum:  sed  tamen  quia  prtor  epistola  in  mokia 
capitibus  per  secundam  reassumitur  renovaturque,  hoc  votum  etiam  in  illaoi 
quadrai,  et  in  voti  universalitate  ipsa  videtur  apostolus  etiam  ad  priorem  episto-> 
lam  respexisse.  —  Tj^pi?)  grafia)  Haec  primo  loco  nominatur.  nam  per  gratiam 
Christi  venitur  ad  Patris  amorem.  [Egreginm  de  S.  S.  Trinitate  testimomum! 
V.  g.]  —  1^  iyiiTfi  ToO  6eoO,  amor  Dei)  v.  11.  —  iS  xoivcAvCa,  communio)  quae 
eiiam  vobis  gentibus  obtigi^  el  concordiam  parit 
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CAPUT    1. 

V.  1.  IlaOXo;  imtSToko^y  oOx  àx'  àvOpcó?ra)v,  ouSe  ^t*  ivdptÌTuou,  iXXà  Sia 
Ì7)9oO  }(p(9ToG  xal  6coO  TcaTpó^  ToO  iyslpavTO^  aùriv  ex  vexpc5v,  PaiUui  apo$toht8, 
non  ab  hominibu$^  neque  per  hominem,  aed  per  Jeeum  Christum  et  Deum  Pa* 
trem,  qui  euecitatU  eum  a  morluis)  Notabile  antitheton,  quo  Paulus,  apostola^ 
tum  suum  asserens,  memorai  et  vocationem  divinam:  oOx  air*  àvdpcdxoyv,  àX>A 
(subaudi  Sia)  SaoG  icocTpó^,  non  ab  hommibus,  ied  Cp^O  Dewm  Patrem:  coiL 
Y.  15.  seq.  et  instilulionem  immediatam  :  oOSè  Si'  av8p(ó?cou,  àXkì  Sia  iY)(Tof}  xP^<7toO, 
nm/ue  per  hominem,  Med  per  Jeeum  Chrietìtm.  coli.  v.  12.  Institutio  plerumque 
facta  per  unum,  v.  gr.  per  Gamalielem;  vocatio  per  plures  :  hfanc  differenthi  nu«* 
meri,  honUnibue,  Aenuiiem.  Cotttendit,  Clericum  secutua,  Artemonius,  paff.211.s. 
post  xod  inserendum  esse  ìtuò,  a:  sed  recte  ex  proximo  subauditur  Sia  per, 
et  vis  particulae  Sia  per  includit  h.  1.  vim  particulae  dbcò,  a,  non  centra.  Saepe 
Paulus  in  conjuncta  Patris  et  Filli  mentione  unam  praepositionem  habet.  1  Tim. 
6, 13.  —  Six,  per)  Modo  Sia  per  apostrophum  posuerat;  nunc  sine  apostropho, 
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emphasèos  causa.  —  iY^Cpavro^,  qui  mseitmiO  Semina  spargfuntnr  tractationis. 
Resuscitatio  Christi,  est  fons  justitiae  et  apostolatus.  Rom.  1,  4.  5.  4,  25. 
2  Cor.  5,  19. 

T.  2.  Tcdévre^,  omne$)  Hic  versiculiis  buie  epistolae  addii  sytnèoli  formam. 

—  ixxXY)mai;,  eecleniM)  Plurali  utitur,  ob  multitudinem  ecclesiarum  etoppidorum 
in  Galatia.  Neque  addii  epiiheta,  uti  ad  Rodi.  Cor.  eie.  —  yaXaTto;,  Qalatiaé) 
i  Peir.  1,  1. 

V.  4.  ToO  J^óvTo;,  qui  dedU)  Graiiae  et  pacis  apprecationi  nusquam  alibi 
Paulus  talem  periphraain  addii,  qìii  tradidàt,  e.  2,  20.  —  à{i.apTtSv,  peccaH$) 
quae  nos  malo  buie  secnlo  manciparant. —  ì^ÌXyitxi,  erìperet)  Totum  beneficium 
redemtionis  Paulus  descrìbit  ab  ea  parie,  in  qua  poiissimum  laborabani  Galaiae, 
malo  Judaico  abrepii.  —  ive<rrc3To;,  praeaente)  Prae$en$  hoc  durai,  quam  diu 
inalìiia  viget  —  aic&vo;  TcovYipoO,  $eeuio  malo)  Rarum  loquendi  genus,  quo  nota- 
inr  iota  oeconomia  peccati,  sub  poiesiate  Satanae.  Huic  seeulo,  [éf  praro  et  m- 
felici,  V.  g.]  de  quo  conf.  Rom.  5, 6.,  quo  Galaiae  paone  ablati  erani,  opponuniur 
9ecula  secularìtm.  y.  seq.  Praesens  eecuium  obsiat  gloriae  Dei,  et  est  sub  poie- 
siate ToG  irovYipoO,  Mali.  Nusquam  parcius,  quam  in  hac  epistola,  Paulus  de  Sa- 
tana loquitur.  —  xaTÒ,  eecunéìim)  Censir,  cum  qtd  dedit.  Job.  10,  18.  fin.  —  rò 
8<XY)(jia,  volwUatem)  sine  merito  nostro,  conf.  Mi.  6,  38.  s.  —  xal,  et)  Yid. 
Rom.  15,  6.  noi 

V.  5.  -fi  idc^oL,  gloria)  prò  hac  toluntate  salutifica.  Exordium  laeium. 

y.  6.  éoLM\fJSJ^iùy  miror)  Ad  reliquas  omnes  ecdesias  scribens  Paulus  exor- 
diinr  ab  expressa  graiìarum  aciione  et  laude  Dei:  quae,  re  hfc  aliud  poscenie, 
tamen  repraesentaia  est  yersu  5.  Etiam  appellaiionem  fratrum  differi.  Summam 
epistolae  hanc  damus:  Paries  suni  IH. 

I.  Inscriptio.  e  L     1 — 5. 

II.  Revocatio  Galatarum  ad  yerum  erangcUam  :  ubi 

1.  608  reprehendit  6 — 10. 

2.  erangelii  ab  seae  praedicati  auotorìtatem  diTÌnam  asserit  : 

qaìppe  qui 

1)  ex  peraecutore  factus  sit  apostolun  per  vocationem  coelestem.  11 — 17. 

2)  ipsi  Petro  se  nunquam  imparem  gesserit  18.  a.  21.  a. 

II.     1.  a.  11.8. 
8.  juatifioationem  per  iìdem  y indicai,  Galataa  denao  objurgans.     III.    1.  a.  15.  —  lY.  1 1. 

4.  Galatia,  tenerrimo  affectu,  eandem  rem  per  aUegoriam  filli 

ancillae  et  filii  liberae  explanat.  lY.  12. 

5.  inde  ad  libertatem  tuendam  eoa  hortator:  V.     1 — 12. 

et  a  libertatla  abusa  deterrei ,  atqne  ut  non  in  carne,  aed 

in  apiritu  ambulent,  monet.  18.  a.  16.  —  VI.  6.  6 — 10. 

III.  Conclusio.  11.  a.  17.  18. 

Vid.  etiam  not  ad  cap.  2,  16. 

—  o&nd  Ta^éciK,  tam  cito)  Non  multo  ante  Paulus  apud  Galatas  fuerai.  Vide 
Ùrd,  temp.  pag.  281.  [Ed.  IL  p.  242.  no.  6.]  —  [UTKTiOetrOe,  traneferìmìm) 
Graye  yerbum,  adraixta  excusaiione.  Hieronymus:  Galatia  iranslationem  tu 
noetra  lingua  eonat.  —  òltA  toO  xaXéoavro^  u|jió^,  ab  eo  qui  tocatitvos)  Vocaiio, 
graiiae  canalis,  regula  in  posterum.  e.  5,  6. 13.  Habeiur  yersu  6 — 10.  Propo- 
Mio  et  Partitio  quaedam  :  et  de  vocatione  in  gratia  agiiur  deineeps  a  yersu  11. 
de  turbatoribusf  e.  5,  7.  seqq.  —  ev  x^**"?  ^  grafia)  Act  16, 11.  —  XP^*'"^} 
Cfirieto)  Hoc  construiiur  cum  ìtcò,  o^.  0 

y.  7.  8,  quod)  Ref.  ad  etangelium,  non  ad  alterum  etangelium.  —  oùx 
bnv  oXXo,  non  e$t  aUud)  Diff.  ab  Irspov,  alterum.  Paulus  non  modo  iUud,  quod 


1)  Haec  ipsa  vox  )^tTCo5 ,  tttut  per  margintm  atriasque  Ed.  non  prornu  firma  censea- 
iwr^  txprmku/r  «amen  m  Vera.  germ.    E.  B. 
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Galatae  sibi  obirudi  passi  erani,  sed  quodvis  aliud  repudiai  —  tivì^,  quidam) 
infelices.  v,  8.  e.  5,  10.  12.  —  Tapàcdovre;,  turàmUeà)  e,  6,  10.  —  Ó^Xovrc;, 
volenfeà)  Re  ipsa  non  poterant  :  voìebant  tamen  obnixe.  Saepe  Paulus  hoc  verbo 
tangit  Galatas  eorumque  corroptores.  e.  4,  9.  17.  21.  6,  12.  s.  Sic  Col.  2,  18.  — 
pteTaejTpé^at)  Hoc  verbo  saepe  ^cn  exprimitur.  —  tò  eùacvyiXiov  toO  'xputn/iy 
etangelium  ChrUti)  Turbatores  non  piane  negabant  JesumChristum:  sed  PauIns 
evangelium  nonnisi  purum  agnoscit 

V.  8.  ri[JzX^  no8,  muUL  v.  2.  —  -Ji  if^zko^  i^  oùpavoO,  enti  angelug  ex  eoido) 
cujus  auctoritas,  extra  Deum  et  Christum,  suoima  est  e.  4,  14.  —  8  eivriTs^t^ 
Gdc(a6a,  quod  etangelizavhnus)  Infallibilitas  apostolica.  —  àya6s|i.a,  atiathema) 
expers  Christi  et  Dei.  Antitheton,  e.  6,  16.  —  Sorco,  €9to')  Controversiae  non 
modo  possunt,  sed  ne  debent  quidem  sino  affectu  tractari:  sed  affectus  debel 
esse  sanctus. 

V.  9.  có^,  sicuO  Deliberate  loquitur.  Videtur  Inter  utriusque  versiculi 
scriptionem  pausa  fuisse  interjecta.  Similis  asseveratio  iterata,  e.  5,  2.  3.  21.  — 
Tcposipi^xpLSv,  ante  diximm)  Plurale,  nam  v.  8.  scripsit,  noe  et  evangMzémmug, 
item  pluraliter.  —  Xìvcd,  dico)  in  singulari.  Ooines  sciebant  veritatem  evangeli! ; 
Paulus,  Galatas  vere  imbutos  evangelio,  ideo  nunc  dicit,  recepiitU,  in  quo  verbo 
epitasis  est  hujus  iterationis.  —  ti)  Hoc  magis  positivum,  quam  ààv,  v.  8.  — 
ùy-Sb;  tùxfftkO^txoLi^  vos  evangMo  inatrtdt)  Hic  vos  ante  verbum  evangelizare 
ponitur,  versu8.  postpositum;  emphaseos  causa,  neque  nnllum  in  casu  discrimen 
est:  evangelium  praedicatimua  vobU ,  habet  dativum  conunodi;  evangelio  di'- 
quem  instruere,  convenit  insultationi  falsorum  doctorum. 

V.  10.  apri  Y<xpi  ^^^  enim)  Causa,  cur  etiam  nunc  tam  asseveranterscri^ 
bat  nunc  repetitur  ex  v.  9.  — -  «vSptMUQu;,  hominet)  Hoc  sine  articulo:  at  mox, 
TÒv  6$dv  Deum^  cum  articulo.  Dei  solius  habenda  est  ratio.  —  tcsCGco)  7ce(9<o  Ttvà 
fere  idem,  ac  mox  àpéoxci),  piacere  ifuaero  alicui»  TrsiOeiv  tivò,  consensum  ali- 
cujus  aut  veniam  impetrare.  Plato  de  Leg.  lib.  10.  init  conf.  2 Cor. 5, 11.  noi--*- 
àvOpcÓTTo^,  homnibus)  Antitheton:  Civri$H.  —  Iti,  adhuc)  Sensus:  neqne  antea 
quaesivi,  neque  adhuc  piacere  hominibus  quaero.  Conf.  adhuc,  a  5,  11.  Parti- 
culae  temporis  praesentis,  apri  nunc  et  hi  adhuc,  refutant  sermones  ejus,  qui 
Galatas  turbabat:  contradistinguunt  hoc  loco  tempus  praesens  superiori  tempori, 
non  pharisaico,  sed  item  apostolico.  De  pharisaico  neque  negat  Paultis  h.  L  ne-* 
que  9it  Paulus  non  multo  ante  circumciderat  v.  gr.  Timotheum.  Id  in  vim  con-» 
seqnentiae  apud  Galatas  ei  vertere  voìebant.  —  àv0p<Ó7eoK,  haminìbué)  Nam  ho- 
minnro  sensus  a  Deo  et  Chrìsto  abhorret.  bine  eeculi  maligtiitae.  v.  4.  —  iif^ff" 
xov,  fUacerem)  àpé<nc(i),  quaero  piacere.  Rom.  8,  8.  not  Cui  autem  qnisque  pia- 
cere quaerit,  vel  non  quaerit,  ei  fere  aut  placet  aut  non  placet.  —  XP^^^^' 
Chrieti)  cui  piacere  quaero,  ut  eertum  decet  TiL  2,  9. 

v.  11.  àSsXcpol,  fratres)  Nunc  denmmfrairee  appellat.  —  xaTÀ,  eecundum) 
xaxà  complectitur  vim  praepositionum  àiró,  i%x  et  iTrapà,  v.  1. 12.  Non  est  hu-» 
mani  census  evangelium  meum. 

V.  12.  7c«p£Xa^ov,  accepi)  Diff.  a  doctus  nim.  nam  altemm  fit  sine  laborCi 
alterum  cum  labore  discendi.  —  i%  iicùxoLkj^Uù^y  per  retelationem)  scil.  aecepi. 

V.  13.  Ypcou^TocTe,  audhisHe)  antequam  ad  vos  veni.  —  tcots,  alUpianda) 
quo  tempore  Paulus  minime  cupidus  fuerat  evangeli!  colendi.  -*  Ì7PÓp6ouv,  ra-* 
stabam")  Hoc  piane  contrarium  aetUfUatiom  notat. 

V.  14.  tvpoéxoTTTOv,  proficiebam)  in  factis  ipsis.  —  ouvyìXuicótoc,  coaeta'- 
neof)  vegetos  tum.  —  incTpM«Sv  |it.ou,  pairiaruim  mearwn)  carissimamm,  ut  si 
me  solo  patrono  niterentur.  Mimesis. 

V.  15.  sOSdxYiotv,  beneplacUum  habuit)  Beneplacltum  divinum  est  sum- 
mum,  ubi  quisque  de  suae  salutis  causis  quaerit  Nil  meritis  iribuii  Paulus:  mox 
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addii,  ex  uiero,  cotif.  Rom.  9,  11.  —  6  i^plaa^  [jlc,  qfU  teparavit  me)  ut  hoc 
henepiacitum  nihi  praestaret  —  ex  xoiXisc;  \ar:f6^  pu,  ex  utero  matrie  meaé) 
Jer.  1,  5. 

V.  16.  àTcoxoXu^ou,  recelare)  Constr.  cum  benepladfum  haMt.  Insigne 
yerbom.  —  tòv  u2óv  aOroO,  filmm  «inim)  e.  2,  20.  —  ìv  £(iiol)  m  mé>  non  modo, 
}MT  me.  id  enim  demum  consequens.  Revelatus  erat  antea  filius  Dei,  nunc  reye- 
labatur  etiam  in  Paulo,  quod  ad  Paulum  attinet,  i  e.  Paulo.  Sic  in  mox  hoc 
versu  et  v.  24.  —  iv  toI;  lOvcatv,  in  gentibua)  quamin  vocalio  In  mulUs  meae 
respondet  Eo  minus  opus  erat,  Hierosolyma  petere.  —  e06icA;,  $tatvn)  Co- 
haeret  maxime  cum  à^rflXdov  abiì.  Notatur  subita  habilitas  apostoli.  Act.  9,  20.  : 
$latim  fnraedicabat.  [Attamen,  amrni  modeatia  permotue,  eollegie  eemaribus, 
BitfHwuio  praetentes  eo$  habuit,  lubene  palmam  conceasiL  V.  g.]  Hieronymus 
construit:  ut  etangelizem  continuo,  •—  oO  7rpoaQcvsOéu.Y)y)  non  rettili  ad  carnem 
et  sanguinem,  consulendi  causa.  Idem  verbum,  et  àveO$[A7)v,  e.  2,  6.  2.  Lexica 
Cquae  vide)  nuUam  verbi  compositi  et  decomposlti  differentiam  tradunt:  sed 
apostoltts  videtur  considerate  distinxisse,  ut  ?rp^  valeat  praeter,  ultra,  i.  e.  satis 
mihi  fuit  divina  revela tio.  —  oopxl  xal  at(iLoiTi,  comi  et  sanguini)  i«  e.  homini, 
vel,  hominibus.  e.  2,  6.  conf.  Matth.  16,  17.  not 

V.  17.  oùSi  àvfJXftov)  neque  aecendi.  sic,  àvfJXfte,  Job.  6,  3.  —  fepo<y6Xu{^x, 
aieroeolpma)  sedem  apostolorum.  —  ipoc^Cav,  Arabiam)  regionem  gentium,  — 
v«Xiv  ux<aTpe\|Mc,  iterumrerertmeum)  Paulus  htc  Damascenum  iter,  in  quo  con- 
versus érat,  ut  notum  praesupponit  —  {tapiaoxòv,  Damasaim)  Syrìae.  Non  datnr 
alia  Dama$cu9,  nisiSyriae.  Sed  Syriae  mentionem  addidi,  quia  antea  de  Arabia 
etc.  sermo  erat 

V.  18.  Tpk,  tres)  editis  documentis  muneris  apostolici.  —  itrvopfiaxi)  Grave 
verbum,  ut  de  re  magna.  Non  dixit  ì^eTv,  sed  ioropiSaat.  orrep  Onquit  Chrys.} 
oi  Tob;  [urféìkLi  ttóXsic  x^  >A[t?rpà;  xaTa(iLavÓixvovTe^  ^éY^uert.  Solonem  Plutarcfaus 
aliosque  reponil  multos,  qui  7roXu?reip(a4  Ivexa  xal  étiTopCa;  peregrinati  sunt  Jii- 
Uanus,  magos  consulturus  in  urbibus  Graeciae,  eundi  causam  obtendit  xotO'  ioro- 
floii  Tfi;  iXkiioi  xal  t«5v  buXat  fracKeurnpCciiv.  Greg.  Naz.  Or.  4.  Creeoll,  theatr. 
rhet  pi  163.  —  Tcirpov,  Petrum)  Hunc  ergo  Paulus  ceteris  antetulit  e.  2,  7.  — 
Ssxairtvte,  quìndecim)  Tantilio  tempore,  inquit  Paulus,  Petrus  me  non  potuisset 
apostolvm  facere.  [lutai  airatiue,  quae  iecum  agunlur,  notare;  ut,  qunm  ree 
tulerii,  poet  longa  eiìam  intertalla  conftéenler  ad  ea  provocare  tgueas.    Y.  g.] 

V.  19.  ^y  à&cXfòv  ToO  xup^ou,  firatrem  Domini)  Jesn  consobrìnom.  Non 
alias  Jacobus  frater  Domini,  atque  apostolus. 

V.  20.  iSoù,  ecce)  sdì.  iorl,  est.  nam  Srt,  quod, 

V.  21.  :{X6ov,  veni)  cum  evangelio,  v.  23. 

V.  22.  Tf[;  iou^a(ac,  Judaeae)  extra  Jerusalem. 

V.  23.  ó  $fccùxci>v,  persequens)  Hoc  nomine  notissimus  fuerat:  neque  tam 
ceUbre  ipsum  nomen  Saoli,  quam  pcrseeutoris. 

V.  24.  i^ó^a2[ov,  glorificabant)  Atque  hodie  ecclesia  Deum  glorificai  In 
Patino.  [Idemobsercare  memento,  quoties  bona  fama  periata  adtefuerìf,  V.g.] 
—  iv  ijAol,  IH  me)  conf.  noL  ad  v.  16.  Glorificarant  Deum  antea;  nunc  glorS- 
cabant  etiam  Paoli  causa. 

CAPUT    n. 

V.  1.  òdàj  per)  mterjectis  XIV  amiia,  inter  duo  itinera  Hierosolymitana. 

V.  2.  xaTà  àwoxàXuiI/iv,  secundum  reretatlonem)  Paulo  revelatlones  ha- 
benti,  non  opus  erat,  discere  ex  hominibus.  Haec  revelatlo  ei  magna  de  causa 
oWgerat  —  àvs6i(i.Y|y)   propostU,  ut  sol^t  aequaies;  non  ut  conCrmarent  me, 
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8ed  ut  alios.  Act  15,  2.  ^  aùro!^,  ilUà^  Hierosolyiiiitaiiis.  Id  tractatnr  t.  3.  & 
~  xoct'  i^iocv)  ««ormm.  non  omnes  capiebant.  —  toI;  Wovkn,  m^  qui  magni  /k- 
fronO  Aniitheton  ad  Paulum,  qui  minus  agnoscebatar.  [Apottoli  praecipue  indi" 
gitanttar,  y.  9.  V.  g.]  conf.  2  Cor.  11,  5.  Hesychius,  Wouvrs;,  oi  CvSo^ot.  Id 
tractatur  v.  6.  8.  —  (xi^tccj;,  né)  Hoc  pendei  a  propo$ui.  In  vanum  currerem,  in* 
quii,  aut  cucurìssem,  si  circunicisio  judicata  fuisset  necessaria.  —  Tpéj^co,  curram) 
cum  celeri  Victoria  evangeliL 

▼.  3.  oùhè)  Ne  Titi  guidem,  qui  mecum  erat,  circumcidendi  necessitalem 
nobis  imponi  passi  sumus. 

V4  4.  Sia  Se)  Id  verO;  de  Tito,  factum  est  propter  etc.  Si,  vero,  particnla, 
declarat  et  intendit  —  Tpapeio^Touc)  Hio  et  in  TcapeioilXOov  Trapx  notat  praeter, 
sub.  •—  i|;euSaSéX(po\>^,  /%r/«os  fratren)  Majorem  eornm,  qui  protessi  Judaei  erant, 
rationem  habuerat  in  Timotheo.  Act  16,  3.  —  okive^;,  vfit)  Conf.  Act  15,  1. 24. 

—  xaTa(y3C07r?I<jai)  explorare,  et  pessundaro. 

T.  5.  T^  urcoracY^Jf,  gubjectione)  Limitat  Amore,  libenter  cessissemas.  — 
Ti  àXi^Ofiia)  terìtas  evaaigelii,  evangelium  genuinum;  non  alterum,  e.  1,  6.  quod 
substituere  conabantur  fratrei  non  genumU  Eadem  locutio,  v.  14.  Col  1,  5« 
Veritas,  praecisa,  rigida:  nil  suum  deserit,  nil  alienum  admittit  —  u[ifi(,  vm) 
Graecos.  Vostra  causa  defendimus,  quae  vos  repudiatis. 

V.  6.  à?rà)  Subaudi  oi,  oi  àirò  xtX  et  construe,  oùSév  [jiot  Sixfipet,  ónotòt 
iTOTSi^ffxvàTc^xTX.  nìf  mea  iniere$iy  qualea  tandem  fuerint  UH  ex  insigniorilme, 
Pariter  praepositio  posila,  omisso  arliculo,  Marc. 5, 35.  Lue.  11,49.  Non  tantum 
ires,  Jacobus,  Petrus  et  Johannes,  erant  SoxoOvrc^*  ideo  dicit  à?rà  tcSv.  oi  SoxoOv- 
Ts^,  oi  uicèp  Xixv  aTCÓoToXoi.  2  Cor.  11,  5.  —  eivai  ti)  e$$e  aliqmd,  apud  eos,  qui 
Paulum  non  ita  aeslimabant  —  AttoÌoì  tcotc)  qualeecunque.  irori  enclitica  h.  I.  est, 
non  adverbium  temporis.  —  Oeòg,  D«fi«)  Dei  judicium  sequebatur  Paulus.  Aucto- 
ritatem  divinam  asserii;  non  deprimil  aposlolicam.  -*-  yàp,  enim)  Aeliologia  non 
rei,  sed  sermonis.  Praefationem  aliqaam  modo  posuit  Paulus;  nunc  innuit,  cur 
ea  praefatione  usus  sii,  et  rem  ipsam  proponit  Simile  enhn,  e  6,  7.  Praefatur, 
se  non  pendere  ex  consensu  aliorum:  deinde  tamen  consensum  illum  ostendii. 

—  oùSèv  9rpo<ravé6evTo)  nil  ad  me  reiulerunf.  i.  e.  nil  in  mea  dootrina  reprehen- 
derunt  Saepe  qui  vult  reprehendere  aut  monere,  id  modeste  facit  per  speciem 
communicationis.  Nulla  tali  ralione  usi  sunl  anteeeseores ,  QAc  TertuUianus  ap- 
pellai Toù;  SoxouvTo;,)  erga  Paulum.  Ego  illis  àve6£(A7)v,  v.2.  illi  nil  TrpoffaWdevro, 
nil  habuere,  quod  adderent 

Y.  7.  iSóvTs;)  videntee,  ab  ipso  effectu,  quem  eis  demonstravi.  v.  8.  Act 
15, 12.  —  Tj{(  dòcpo^ucrix;,  praeptUu)  L  e.  gentium,  citra  circumciaionem  ad 
fidem  perducendarum. 

V.  8.  et;  TÀ  IfOvT),  in  geniei)  L  e.  in  apostolatum  gentiunt 
V.  9.  Y^óvTs;,  eognoeceniee)  me  audito  et  viso.  »  Sodtiaav,  datam)  coaf.  de 
Paulo,  2Petr.3, 15.  —  idbco>^o(,0  Jacobus)  Hic  primo  loco  ponitnr,  quia  maxime 
manebat  Hierosolymis,  vel  etiam  quia  maxime  agebat  in  hac  re,  Paulusque  videri 
potuisset  magisabJacobo,  quam  aPetro,  magisaPetro,  quam  ab  Johanne  abhor** 
rere.  Etenim  ex  mullis  rebus  inlelligi  potest,  Jacobum  et  Paulum,  nec  non  Pe- 
trum  et  Paulum  eie.  in  sua  natura  et  in  ipsius  animae  affectu  habuisse,  qui  alter 
erga  allerum,  cum  sui  abnegatione,  amorem  et  tolerantiam  exerceret,  salva  ve- 
ntate omnibus  agnita.  Bine  fil,  ut  non  facile  et  Jacobum  et  Paulum  aeque  capial 
«■ ■  ■■ 

1^  LeetÌ9  marginaUs  sctfrpo;  xa\  i^bcuPof,  hoc  verm^  in  ntraque  £d.  gr.  aequifiatatut 
hetiom  loxiopo^  xa\  xi)fa{,  twn  tnVen.  germ.  tum  m  Gnom.  expre9$a/ti  y.  ll.notfien  xv)^a(,  fuoà 
Ed.  m^.  kiiem  in  aequitibrio  pauerat,  in  Ed.  2.  et  Yen.  germ.  aperte  praefertur  àUerl;  denU 
que  T.  14.  leeHo  xij^a,  per  marginem  Ed.  maj.  genumie  adnufnerata,  in  margitie  Ed.  2.  od  fiii^ 
mtejirmai  dejieituTt  et  in  Yen.  gena,  permutatur  €um  ieetione  ffiftpcji.    E.  B. 
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anas  idemqlie  homo  ani  coetus.  Lattiero  hoc  excidit,  at  Jacohi  epistohun  diceret 
stramiaeaai  :  quod  qai  exagitant,  viderìnt,  qaid  aioastri  ipsi  adversas  Paalam 
alani  Unam  caput,  anas  Sol  Christas  est:  maxìmi  apostoli,  membra  erant;  ne«- 
qae  hi  singuli,  omnesSolis  illius  radios  aeqae  exceperant,  sedaniversiChristam 
ia  apostolata  retalere.  Conf.  de  yarìetate  illoram  Ap.21, 14. 19.8.  Diyinitasque 
ita  gabernata  res  est,  at  Jacobas,  legis  retinentior,  Jadaeis;  Paalus,  nanqaam 
ceteroram  odore  imbutus,  ac  Gdei  libertatisque  studiosior,  gentibus  praedìcaret: 
et  at  qaisque  ad  clima  sibi  assignatum  characterem  et  dotes  afTerret  quam  aptis- 
simas.  —  X7)fx;,  Cephan)  Hoc  nescio  quomodo  augustius  sonat,  quam  Petnin. 
Si  Petrus  illum  primatum,  qui  ei  postea  tributus  est  ab  hominibus,  jam  tam  ha- 
buisset;  maxima  Paulo  fuisset  causa,  primatum  illum  hìc  commemorandi,  aat  Pe« 
tram  certe  eximio  loco  nominandi.  —  (nuXot)  Hoc  Hebraeo  ^yta  respondet, 
Prov.  9,  1.  et  passim.  —  ^e^ii;  l&coxav)  Sic,  ^c&ij^v  &^iàv,  pacem  faciamus. 
1  Macc.  6,  58.  etc.  — •  xoivcoviai;)  commìmioniB,  quae  cotlegaram  est  —  tvx,  uQ 
scil.  iremas,  cum  evangelio.  —  et^  ri  ìOvt),  in  geniei)  praecipue.  Nam  Paulus 
etiam  Judaeos,  Petrus  et  Johannes  etiam  gentes  docuere:  sed  ille  extra  Judaeam 
cucarrit;  hi  in  Judaea,  dam  ea  fuit,  substiterant  Petrus  si  Romam  venit,  certe 
fixam  ibi  sedem  non  habuiL 

T.  10.  T(3v  TTTco^cSv,  pouperum)  ex  Judaeis.  —  (ivY)|iAV€u<dpLsv,  menuneri" 
mué)  Antecedens  prò  consequente.  nam  Mtuduit  Paulus  non  modo  meminUse, 
sed  tìtblevare,  —  tocouSacrx,  $tuduO  etiam  apad  Galalas.  1  Cor.  16,  1.  Paolas 
non  abjecit  ifudium  honorum  operum. 

V.  11.  Sre,  fpium)  Ad  summa  venit  argamentum.  Paalus  ipsam  Petrum 
reprehendit:  ergo  non  debet  homini  doctrinam  suam.  —  àvnój^etav,  Antiochiam) 
arcem  tum  ecclesiae  ex  gentibas.  —  xarà  7rp6aci>?rov)  coram.  (conf.  y.  14,  caram 
mmibui)  Sic  LXX,  1  Reg.  1,  23.  bis:  1  Chron.  28,  8.  Ps.  50,  21.  Dan.  11, 
16.  eie.  Infra,  xaxà,  e  3,  1.  —  àvréorriv,  restiti)  Rigidum  verbum.  —  xartt- 
Yv<a<7pivoc)  xaTax€xpt(<iv(K,  candemnatut,  propter  actiones  contrarias,  quarum 
altera  alteram  condemnabat  v.  s.  colL  v.  18.  Participium  habet  vim  reciprocaoL 
Sao  enim  ipse  jadicio,  saa  se  praxi  condemnaverat  Petras. 

T.  12.  (nivifio6isv)  lina  edebat,  nobiscam,  cum  gentibus.  —  uTrsorsXXs, 
mbducebaf)  paulatim.  —  dtfcapt^ev,  ieparabat)  piane.  —  fo^u[uvoc,  tònenM) 
Timor  hominum,  multum  obest 

▼.  13.  ol  ^oiirol)  ceteri,  credentes.  —  xad)  etiam  Barnabas,  quem  minime 
censeres  id  facturum.  —  <njva?ni;(07i,  una  abductug  e$t)  Vis  exempli  freqaentis. 

V.  14.  slSov,  ridi')  Beata  animadversiOb  —  ópOoico&oGot)  recto  et  aperto 
gradu  incedunt,  ad  canonem,  e.  6, 16.;  in  via  recta,  vel  potias  corpore  erecto, 
at  opponatur  claudicationi,  et  praevaricationi  proprie  dictae.  Innuitur  rectitudo 
pèdum.  Graeci  dicunt  etiam  ópOo^arcrv,  òp6oopo|aTv.  —  toO  edxyYft^iOu,  arati- 
gelii)  Namque  evangelium  docet,  cum  redemtione  per  mortem  Coristi  non  con- 
stare jastitiam  ex  legis  operibus  et  observationem  necessariam  legis  ceremo- 
nialis.  —  sItcov,  dixi)  Unus  Paulus  rem  sustinuit,  sino  sociis,  hoc  loco,  contra 
judaismam:  deinde  etiam  contra  ethnicismum.  2  Tim.  4,  16.  s.  —  xQ]  Aadores 
rei  peti  debent  —  £(i.7rpoodsv  idcvrcov,  coram  omntòtcO  1  Tim.  5,  20.  —  sì  où, 
9i  tu)  In  hoc  elencho  Paulus  Petro  in  memoriam  redigit  elenchum  Petri  ad  Pha- 
risaeos,  Act  15,  10.  s.  Incipit  hfc  propositio  bimembris,  cujas  pars  prior,  ri 
iu  etc.  tractaiar  t.  15.  s.  altera,  quid  gentes  etc.  Iractatur  t.  17.  s.  —  {«u&tSK 
07;àpx<ov,  Judaetu  cum  91$)  coque  propinquior  legi.  —  i9vuc(&;  C%  ettmice  vM$) 
Sic  Paulas  loquitur  xxt*  avOpcoTrov.  nam  Petras  priorem  agendi  modam  retrac- 
tans  prò  ethnico  declaravit,  cum  in  se  esset  rectus.  Demta  hac  figura,  proposi- 
tio ipsa,  non  vivendum  jam  esse  judaice,  tractatur  mox.  —  ri  IOvt],  gentes)  lege 
aolutas.  —  àvaYxàS^sic,  cogis)  focto  tuo.  Necessum  habuissent  gentes  aut  sequi 
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Jadaicum  ritum,  aut  carere  communione  ecclesiae.  —  iou^a<^eiv,  judalzaré) 
Quod  antea  fuerat  obedientia  erga  legem,  nunc  est  merus  Judaismus. 

V.  15.  -n[^et^,  no$)  Paulus,  Petri  personae  parcens,  missa  secunda  singu- 
lari  transit  ad  primam  pluralem;  inde  ad  primam  singulàrem,  figurate,  v.  18. 
inde  proprie,  ego,  v.  19.  s.  Nos,  quamvis  natura  Judaei,  et  non  ex  gentìbus 
peccatores,  scil.  fuitnua:  coli,  praet.  scientes  •—  credjidhnus.  Hoc  noM,  inter- 
jecta  per  parenthesin  aetiologia,  reassumitur  versu  seq.  cum  epitasi,  et  per- 
tingit  ad  credidimuM.  —  fódsi,  natura)  non  modo  proselyti.  —  oùx  è^  èSvcSv 
àjxapTCù^ol,  ìwn  ex  gentibuB  peccatare$')  Paulus  ut  rem  confessam  pronunciat, 
gentes,  quae  legem  ne  habebant  quidem,  esse  peccatores,  quum  Judaei  e  con- 
trario legem  vel  etiam  opera  haberent,  Tit.  3,  5.  Inde  obiter  concedit,  nonnisi 
in  Christo  Judaeos  cum  illis  communionem  habere  posse;  praecipue  autem  ju- 
stificationem  gentium,  per  fidem,  ut  confessam  pronunciat;  eandemque  etiam 
,  de  Judaeis  inferU  Huc  refer,  peccatores,  v.  17.  noi 

V.  16.  el&óre;,  scientes)  i.  e.  quoniam  cognovimus.  —  avOpcoiro;,  homo) 
quivis,  Judaeus,  Graecus.  —  i^  {pycov  vópi»,  ex  operibus  iegis)  Galatismi  sec- 
talores,  ex  ipsius  Iegis  moralis  natura  ac  fine  haud  perspecta  et  sinistre  ac- 
cepta,  legem  ceremonialem  obnixe  tuebantur:  et  discrimen  Iegis  ceremonialis 
et  moralis  aut  nuUum  aut  exiguum  agnoscentes,  uno  utramque  Iegis  vocabulo 
coroprehendebant,  adeoque  in  totius  Iegis  observatione  justificari  quaerebanL 
Pariter  igitur  apostolus  eos  refutans,  uno  utramque  vocabulo  comprehendit,  aut 
ubi  Iegis-  vocabulo  strictius  utitur,  ipsam  legem  moralem  innuit;  legem  cere- 
monialem aliter  appellai,  dementa  etc.  Controversiae  autem  status  magis  in 
oculos  incurrit,  quatenus  ea  erat  de  lege  ceremoniali,  quam  quatenus  erat 
eadem  de  lege  morali:  materia  quippe  illius,  circa  tempora,  praeputium,  cibos 
etc.  versantis,  in  oculos  magis  incurrebat,  quam  hujus:  et  abrogatio  illius,  ex 
toto  facta,  magis  conspicua  erat,  quam  hujus,  secundum  quid  facta.  Sic  fit,  ut 
argumenta  quaedam  centra  justificationem  ex  lege  ceremoniali  particulariter  mi- 
litent;  plura  tamen  centra  justificationem  ex  lege  universa,  etiam  morali.  Totum 
patet  lucidius  ex  oeconomia  epistolae  ad  Galatas.  nam  e.  1.  et  2.  apostolus  se 
dcnionstrat  divinitus  missum  et  doctum,  ceterisque  apostolis  nullatenus  inferio- 
rem,  uti  Collatìones  Irenicae,  imo  etiam  polemicae,  cum  illis,  ipsoque  cum  Petro 
habitae,  evincant.  Capite  3.  est  tractatio  de  lege  morali,  unde  e.  4,  1  —  11. 
argumenta  de  lege  ceremoniali  deducuntur,  et,  interjecta  allegoria  ad  utramque 
spectante,  capite  5.  speciatim  de  circumcisione  agitur.  Summa:  e  diametro  In- 
ter se  opponuntur,  Moses  et  Jesus  Christus:  lex  et  promissio:  facere  et  cre- 
dere: opera  et  fides:  merces  et  donum:  maledictio  et  benedictio.  Decalogusque 
aut  a  Paulo  piane  intactus  relinquitur,  aut  sub  Iegis  vocabulo  continetur:  imo 
decalogus  ea  proprie  lex  est,  quae,  justificare  negata,  tamen  per  fidem  stabili- 
tur:  nam  sane  lex  ceremonialis  abolettar;  Rom.  3,  31.  Sina  autem,  Gal.  4, 24., 
multo  magis  ob  decalogum,  quam  ob  legem  ceremonialem,  celebratur.  Neque 
per  se  intolerabile  jugum  erat  lex  ceremonialis,  sed  robur  ex  morali  habuit 
AcL  15.  Itaque  lex  moralis  est  legalior,  ut  ita  dicam,  quam  ceremonialis,  quàe 
simul  erat  quasi  evangelium  elementare  et  praeliminare.  Vid.  etiam  Rom.  3,  20. 
net,  —  eàv  ji.^,  si  non)  Particula  resolvenda  in  àXXò,  sed,  sed  majore  vi.  Non 
justificatur  homo  ex  Iegis  operibus,  neque  adeo  ulla  alia  ratione,  nisi  per  fidem. 
Eadem  mox  vis  particulae  et  non.  —  Siò,  per)  Per,  de  gentibus:  ex,  mox,  da 
Judaeis.  Rom.  3,  30.  not  —  ìyi^oO  }(pi(STO%  Jesu  Christi)  l  e.  in  Christum  Je- 
ttim;  ut  sequitur  mox,  transpositis  nominibus.  Gentibus  nomea  Jesu,  Judaeis 
nomen  Christi  prius  innotuiL  Quare  non  semper  promiscuus  est  orde,  ubi 
olrumque  nomen,  ut  hic,  ponitur.  Rom.  15, 5.  s.  1  Tim.  1, 15.  s.  2,  5.  6, 13. 14. 
2  Tim.  1,  9.  8.  noti.    Et  fere  in  sermone  solenniori  dicitur,  Christus  Jesus:  in 
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communìori,  Jeiu$  Chri$tu8.  —  xal  ri\uX^)  noi  qxioque  ipsi;  quanto  magis  gentes. 

—  èrcioTeùcraiuv)  credidimui;  L  e.  pridem  credere  coepimus.  —  Xidri,  fn'op^ 
terea  quod)  Probatur  consequentia  ad  Judaeos. 

V.  17.  ti  Se,  fi  vero)  Quum  Petrus  communitatem  victus  cum  gentibus 
coeptam,  subducto  se  ipso,  retractavit,  tantundem  id  fuit,  ac  si  se  communi- 
tate  illa  peccatorem  ethnicum  egisse  dixisset  Necessitudinem  autem  cum  gen- 
tibus, cujus  causa  recte  cum  illis  comederat,  conciliarat  Christus.  Quare  si 
Petrus  cum  illis  comedendo  peccavit,  consequens  erit,  illìus  peccati  minietrtim 
fuisse  Christum.  Ab  hujus  consequentis  inconvenientia  sic  abhorret  Paulus,  ut 
non  modo  subjiciat,  absit^  sed  statim  in  eo  exprimendo  sermonem  molliat  per 
interrogationem ,  adhibito  etiam  verbo,  Sioxovo;,  miniifer,  ad  indignitatem  hoc 
loco  notandam  aptissimo.  Culpa  nulla  Christi  est,  gentibus  justitiam  et  sancti- 
tatem  conferentis;  sed  est  tota  ejus,  qui  separationem  a  gentibus,  postquam  ad 
Christum  conversae  sunt,  inetaurat,  v.  seq.  —  2[v)touvts^)  quaerenies,  inde  a  4 
Sttscepta  fide,  et  libertate  a  lege.  Hoc  quaerere  exprimitur  versu  praec.  Estque 
nervosum  antitheton,  quaerenie%  —  intenti  mmu$,  —  eupéOv)[i.ev,  intenti  eumuà) 
nunc,  postliminio.  —  x«l  «ùrol)  ip9i  quoque,  nostra  sponte.  —  xpierro^,  Chri- 
$tu$)  in  quo  tamen  quaerimus  justificari. 

V.  18.  xxTéXoaa,  de$trttxi)  per  fidem  Christi.  —  tìXv*  oìxoSo*jU3,  iterum 
aedifico')  per  subjectionem  erga  legem.  —  wapatpàTTiv)  praevaricatorem ,  trans- 
gressorem  legìs,  dum  [retractata  quasi  prisca  Judaismi  immufafione,  V.  g.] 
ejus  observator  esse  videor.  Vocabulum  horribile,  legis  studiosioribus.  INoc 
iciiicet  erat  fidei  iegem  transffredi.  V.  g.]  —  mjvCcDrijit,  commendo)  Petrus 
voluerat  commendare  se.  y.  12.  fin.  Ejus  commendationis  tristem  Paulus  fructum 
hac  mimesi  ostendiL 

V.  19.  tfà  yocp,  ego  enim)  Aetiologia  ad  [jliò  y^voito,  absif.  Christus  non 
est  minister  peccati  et  mortis,  sed  Stator  iustitiae  et  vitae:  in  Ipso  totus  sum. 
Haec  summa  ac  medulla  Christianìsmi.  —  oià  vópu  v6*jLcp}  per  legem  fidei,  legi 
operum.  Rom.  3,  27.  Non  sum  injurius  in  legem:  lege  nitor,  non  minus  divina. 
Hoc  quasi  per  aenigma  proponitur,  et  mox  declaratur,  descripta  lege  fidei.  Quo 
sensu  praetaricafor  dicitur,  eo  sensu  lex  dicitur,  in  sermone  de  fide.  —  àxé- 
Oavov,  (vx  Oe(?  ^r,a(ù)  Rom.  7,  4.  6.  not. 

*   V.  20.  (7uv£(rraupo)(jLai,  una  crucifixus  anm)  Cruce  includitur  mors,  ut 
patet  ex  antitheto,  vivo.  conf.  Phil.  2,  8.    De  eadem  communione,  Phii.  3,  10. 

—  2[«5  &è,  vita  tero)  ex  illa  morte.  —  oùx  Iti  h[<ù)  nonjam  ego,  ut  Judaeta, 
Col.  3,  11. 

V.  21.  oùx  à0sTc5)  non  aboleo,  ut  faciunt  Judaizantes,  sed  tota  anima  am- 
plector.  —  TT^v  xipiv  tou  OeoO,  gratiam  Dei)  qua  Christus  prò  nobis  mortuus 
est.  •—  et  yàp,  si  etiim)  Christus  est  justitia  nostra  per  se;  non  quatenus  legis 
justitiam  implet  in  nobis.  Id  patet  ex  praesenti  consequentia  Pauli.  —  &7céOocvev, 
mortìius  est)  et  sic,  resurrexit,  Nihil  horum  opus  fuisset,  si  ex  lege  esset 
justitia. 

CAPUT    HI. 

V.  1.  ^Q,  o)  Ex  abrupto  Galatas  adoritur.  —  àv67)Toi  y^^^Tat,  insipientes 
Balatae)  rem  liquidissimam  non  assequentes  aut  retinentes.  v.  3.  Non  appellai 
àYamrroò;,  dUectos;  quia  non  erant  amabiles,  sed  reprehendendi :  quanqnam 
re  vera  eos  amabat  —  è^encave,  fascinatit)  [h,  e.  tam  repentinam  eamqtie 
ingenfem  tobis  mutationem  intulit.  V.  g.]  Huic  verbo,  si  illud,  non  obedire 
veritati,  seponas  ^),  cohaeret  propius,  quod  sequitur;  nam  fascino  impediuntnr 
ùculL  [ut  quis  tei  ìwn  ridere  opinetur,  quae  udet;  tei,  quae  non  sunt^  exi- 
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sHmet  mdere.  V.  g.]  —  xjxt'  ó(pOa\aoù;,  ob  oculos)  evidentissime.  —  7cpoeYpà9Yi, 
jnraeicrlphiM  est)  TrpoypaoecOat  dicuntur,  quae  publice  scripta  ante  oculos  om- 
nium ponuntur,  ut  docet  H.  Valesius,  Net.  in  Harpocr.  p.  116.  Ita  scriptus  sive 
pictus  fuerat  Jesus  Chrìstus  ante  oculos  Galatarum  per  evangelium.  —  èv  u[jirv 
é<rraupco|jLévo;,  m  robìs  crucifixìts)  forma  crucis  ejus  in  corde  vestro  per  fidem 
expressa,  ut  jam  vos  etiam  cum  ilio  crucifigeremini,  e.  2,  20.  4,  19.  not.  prae- 
sertim  in  S.  Coena. 

V.  2.  (AÓvov,  Bolurn)  Grave  argumentum.  —  (jLaOeiv,  discere)  quid  sentiatis 
vos.  Aculeus:  multa  didicistis  ex  me;  ego  hoc  solum  volo  a  vobis  discere.  — 
èS  IpYcov  v6u.ou,  ex  operibua  legis)  in  quibus  justitiam  quaeritis.  —  tó  wveujxa, 
Spiritum)  [in  quo  DEVM  compellastis  Patrem,  V.  g.]  per  charismata  conspi- 
cuum,  V.  5.  Marc.  16,  17.  Hebr.  2,  4.  Justitiam  comitatur  donum  Spiritus. 
V.  14.  Eph.  1,  13.  Ideo  saepe  alterum  prò  altero  ponitur.  conf.  not  ad  Rom. 
6,  18.  Hoc  argumentum  repetitur  versu  5.,  et  interjecto  v.  3.  4.  pondus  addi- 
tur.  Porro  Paulus  in  hac  una  sua  epistola,  quum  toties  nominet  Spiritum,  tamen 
epitheton,  sancftnn,  ne  semel  quidem  addit;  id  quod  non  temere  fecisse  vidc- 
tur.  nempe  epitheton  illud  est  valde  luetum;  at  haec  epistola,  piane  severa.  — 
^,  mi)  Duo  directe  opposita.  —  è^  àxoff;  ttiotscoc,  ex  audUn  fidei)  Exquisite 
sic  denotatur  natura  fidei,  non  operanti*,  sed  recipientis. 

V.  3.  ouTcì);  àv6r,T0i,  adeo  insipientea)  outc);  facit  epitasin.  non  modo  pic- 
turam  Christi  evangelicam,  sed  eliam  donum  Spiritus  negligitis,  quod  multo 
magis  in  sensum  incurrebat.  vid.  ad  1  Cor.  1,  6.  —  ivap^àjxevot;  cìim  inceperi" 
ti$)  Initio  respondet  progressus.  Non  datur  justificatio  secunda  per  opera  legis. 

—  vOv,  niellò  quum  magis  magisque  deberctis  spirituales  fieri,  relieta  carne. 

—  (i«pxl,  carne)  Hebr.  9,  10.  [Phil.  3,  2.  Rom.  2,  28.]  Sine  dubio  pularanl 
Galatae,  se  profundius  in  Spiritum  ire.  facile  potest  caro  prò  Spiritu,  etiam  a 
proficientibus,  haberi,  nisi  maneant  in  fide  pura.  —  i^tvtz'ktXaòz,  consummamini) 
ad  finem  tendentes,  carnem  sectamini.   Omnia  fine  censentur  et  exitu. 

V.  4.  è^rdcOcTE)  pa$8i  e$fi$:  dum  patientissime  (quae  patientia  fructus  est 
Spiritus)  sustinuistis  pertulistisque  me,  quum  vobis  Christum  ejusque  crucem 
ob  oculos  pingerem,  v.  1.  not.  et  in  vos  laborarem,  infirmus  carne,  ut  expli- 
catios  ioquitur  ex  intervallo,  e.  4,  11.  (ubi  repetitur  vocula  eìxf[,  frìintrà)  13. 
seq.  Non  dictt,  feci8fi$,  (coli.  2  Joh.  v.  8.)  quia  operantes  hoc  loco  refutat: 
dicit  autem,  passi  eafìe,  valde  proprie;  nam  patitur,  qui  paritur,  e.  4,  19.  nec 
non,  qui  cnrrit:  e.  5,  7.  et  apposite ,  ad  indignitatem  damni  amplificandam. 
Non  dissimilis  usus  hujus  verbi,  Amos  6,  6.  Zach.  11,  5.  Interdum  su  rdco^^eiv, 
àY^Oòv  i:ifr/zwy  est  beneficio  affici,  Baruch  6,  33.  Sed  haec  quidem  notio  a 
Paulo  non  est  adhibita.  —  sF/e  xal  ebcf,  si  tamen  etiam  frustra)  Est  haec  quasi 
correctio:  non  frustra  passi  tanta  estis.  nam  Deus  vobis  Spiritum  dedit,  et 
operatus  est  virtutes  in  vobis.  Conf.  Hebr.  10,  32. 

V.  5.  6  feri)rpp7iY<Sv  —  Y.XÌ  évepY<3v)  gtù  praebebat  —  et  operabatur.  Sic 
Chrysost  Etenim' participium  imperfecti  temporis  habetur  in  praesenti. 'èm  in 
priore  participio  vim  habet:  nam  qui  praedicat,  yofrrftt  Deus  iinjppyprzX  pro- 
prie. —  Xuvàogi;,  tirtutes')  miraculosas.  —  è^,  «x)  subaudi,  fecit  id.  —  é^ 
obcoi[;  ^(rreb)^,  ex  audiiu  fidei)  Hoc  cum  versu  seq.  propositionem  constituit, 
et  in  xaOù;,  sicttty  induit  vim  aiBrmativam. 

V.  6.  A^paà(A,  Abraham)  Vid.  Rom.  4,  3.  not.  Genesis,  armamentarium 
PaulL  V.  6.  8.  16.  e.  4,  22.    Recurrendum  enim  ad  origines.  Matth.  19,  4. 

V.  7.  Yiv<&<yxeTs,  cognosdte)  Imperativus,  coli.  2  Tim.  3,  1.  Indicativum 
nec  Galatarum  tarditas  aeque  ferebat,  nec  tractatio  iniens.  —  oC  ex  ^arecd;,  qui 
ex  fide)  Nam  Abraham  credidit.  —  ourot)  hi  demum,  exclusis  ceteris  Abrahamo 
natis.  ^  utol,  ftUO  v.  29. 

46* 
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y.  8.  '7rpol$ovl<ra  Sé,  providetu  vero)  Ai,  vero,  émT«Ttxòv,  vim  argumenti 
extendit  etiam  ad  gentes.  tò  providens  innuit  praescientiam  divinam,  lege  anti- 
quiorem.  Excellentìa  magna  scripturae  sacrae,  quod  omnia,  quae  in  conirover- 
Siam  vocari  possunt,  in  ea  provisa  et  decisa  sunt,  etiam  verbis  aptissimis.  — 
^  Ypafiò)  scriptnra)  Sermo  multi  pliciter  concisus,  uti  evolventi  patebit:  Deus 
est,  qui  baec  testatus  est.  Deus  praescivit,  se  cum  gentibus  sic  acturum.  Deus 
ideo  jam  cum  Abrahamo  simili  ratione  egiL  Deus  etiam  scripto  id  consignari  fecit. 
et  quidem  tum,  cum  scripto  consignaretur,  adhuc  futurum  fuit.  Haec  omnia  con- 

tinentur  in  ilio  providens .  Haec  omnia  nostro  more  loquendi  non  sic  bre- 

viter  exprimi  possent:  alias  obscura  haberentur.  Sed  facit  id  ardor  pectoris 
apostolici,  quod  Spiritu  plenum  in  unam  eamque  principaiem  rem  intentum  eraL 
Quae  Ahrahamo  dieta  sunt,  Moni»  tempore  perscripta  sunt  —  ex  id(rzttì^^  ex 
fide')  non  ex  operibus.  -<-  SucxioT,  jugNficaQ  Praesens^  respectu  Pauli  scribentis. 
sic,  òenedictionem  habent.  v.  9.  —  TZfotrjyrf^zklaoLrOy  ante  evangelizaviO  Ver- 
bum  ad  catachresin  accedens  suavissime.  Abrahamo  ante  tempora  evangeli! 
evangeiizatum  est.  Evangelium  lege  antiquius.  —  hf&SkoyrMaovrxi)  isnnaì  Geo. 
12,  3.  inde  expressius  isnnnni  6en.22, 18.  Ps.72, 17.  Mera  benediotionis  pro- 
missio;  nil,  operum.  Porro  justificatio  et  benedictio  conjuncta  sunt  Simul  ex 
forma  Hebraici  verbi  patet  natura  fìdei:  benedicent  $ibi,  gratulabuntur  sibi  de 
benedictione.  Es.  63,  16.  coli.  Deut.29, 18.  —  év  coi,  in  te)  ut  in  patre  Messiae: 
ergo  multo  magis  in  Messia.  Gentes,  ut  credentes  in  Christum,  sunt  semen 
Abrahae.  Abrahamo  semen  prius,  deinde  benedictio  promissa  est.  Adde  noL 
ad  V.  16. 

V.  9.  oi  ex  'szicT&iù^]  (pii  ex  fide  sunt,  omnes,  et  soli:  ut  patet  ex  opposito. 
V.  seq.  —  aùv  tcJì  ttìot^,  cum  fideli)  Ipsi  Abrahamo  per  fidem  collata  benedictio  : 
cum  quo,  qui  credunt,  benedicti  sunt.  Observa:  nunc  oùv  aim  dicit,  non  iv  in, 
in  te,  dictum,  antequam  natus  est  Christus  ex  Abrahami  semine;  deinceps,  cum, 
imo  etiam  antea.  conf.  colieredes,  Hebr.  11,  9. 

V.  10.  Ù77Ò  xaTàpav,  9ub  maledictionem)  Sub,  hic  et  deinccps  cum  accu- 
sativo magna  vi  ponitur.  maledictio  et  benedictio,  opposita.  —  ei<Av,  euni)  Ver- 
1)um  hoc  iteratur  magna  vi.  —  '^ir^ùOLTTzcfx^  scriptum  est)  Deut  27,  26.,  i^oca- 
TdcpaTo;  Tra;  av6p(«)77o;,  oori;  oOx  i^^u^ézi  rx<n  toI;  ^éyot;  toO  vÓ[ìlou  toutov,  7roif[aau 
aÙTOó;.  ubi  TTxi;  et  i:x(n  non  est  in  Hebraeo,  sed  in  Samaritano.  Requiritur 
obedienta  perfecta,  in  omnibus^  et  perpetua,  permanet.  Uanc  nemo  praestat  — 
Toli;  Y^Yp^l^t^voi;  èv  TC)S  ^i^^iq>,  scriptis  in  libro)  Hoc  addit  Paulus  paraphraseos 
gratia. 

V.  11.  év  vó[ji.cd,  in  lege)  Pressius  urget  Paulus  rem,  nequis  dicat:  Agnosco, 
iustitiam  non  esse  ex  operibus  legis;  sed  ea  tamen  ex  ipsa  lege  est.  Multi  nite- 
bantur  lege,  quaravis  eam  non  servarent.  Rom.  2,  17.  23.  Respondet,  eam  nil 
juvare  non  facientes.  v.  12.  —  Tnxpà  'tt^  Secji,  apud  Deum)  quicquid  sit  apud 
homines.  Rom.  4,  2.  —  SfjXov,  ori,  manifestum,  qma)  Formula  pertinet  ad  ea, 
quae  saquuntur.  1  Tim.  6,  7.  1  Cor.  15,  27.  AiqXovóti  a  Graecis  adhibetur  tan- 
quam  una  vox,  ut  latinum  id  est,  Quod  attinet  ad  id,  quod  in  lege  nemo  justifi- 
ceturcoramDeo,  id  sane  certum  est  et  indubitatum,  quod  justus  ex  fide  victums 
sit  Prius  illud  adhuc  tanquam  in  dubio  allegatur,  posterlus  vero  est  tò  èiSXov, 
maiììfestum,  per  quod  etiam  prius  illud  extra  dubium  collocari  debet  ^  ó  Si- 
xouo;  ix  TTioreo);,  justus  ex  fide)  Vid.  Rom.  1,  17.  ^  2[iÌ9aTat,  vivet)  Idem  ver- 
bum,  v.  seq. 

V.  12.  oOx  &7Ttv  ix  9c(oTe(i>c,  non  est  ex  fide)  non  agit  fidei  partea:  non 
dicit,  crede,  sed  fac.  ^  ó  luoii^ac  aura,  factens  illa)  Rom.  10,  5. 

V.  13.  jipusTÒ^^  Christus)  Christus  solus.  Hoc  ex  abrupto,  sine  conjunctione, 
cum  indignationequadamadversusoperarios  legis,  exclamat  Non  dissimile  asyn- 
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deton,  Col.  3,  4.,  ubi  item  de  Christo.  —  ')ó[^c>  ^o$)  Judaeos  praecipae  pressit 
maledictio:  nam  etiam  benedictìo  propior  illis  erat.  antitheton,  in  ifente$.  v.l4. 
conf*  e  4,  3.  6.  —  8^7iY^pa<rev,  exemìt)  emtione  nos  inde  eruit,  ubi  tenebamur. 
Idem  verbam,  a  4, 5.  —  ex  rff;  xaTocpa;,  ex  maledicHoné)  sub  qua  sunt,  qui  vel  lege 
vel  legfis  operibus  nitnntun  —  '^z^6[jjsntì%  ìhrèp  inpicfiv  xaropa,  factuè  prò  nobis  male- 
Setto)  Abstractnm  nomen,  non  concretum,  hic  ponitnr.  Quis  auderet  sine  blas- 
phemiae  metu  sic  loqui,  nlsi  apostolus  praeiret?  Maledictio  plus  dicìt,  quam 
anattiema,  Rom.  9,  3.  nam  maledictio  aiiunde  infiigitur,  anathema  ultro  incurri- 
tur.  Pariter  de  Christo  dictum,  rr\^'*  é^oXoOpsuOifiTeTai,  Dan.  9,  26.  coli.  v.  24. 
cum  annot.  C.  B.  Micbaèlis.  Etiam  uTcèp  prò  hic  summa  proprietate  accipitur. 
n^m  maledictio,  quae  nos  eramus,  factus  est  Christus,  vicem  nostram,  ut  nos  esse 
desineremus.  —  Yévpawrai,  scriphtm  e$f)  Deul.  21,  23.  xexairnpauivo;  ùizò  OsoO 
"jcdL;  xpe|xa(jLevo^  tiA  ^uXou.  —  èrA  ^uXou,  in  Ugno)  inter  coelum  et  terram.  Nostra 
vernacula  dicit  patibutum.  Apostoli,  dum  deredemtione  agunt,  crucem  potius, 
quam  agonem  in  monte  Oliveti  commemorant.  1  Petr.  2,  24.  Ni^  crucis  suppli- 
cium  pridem  esset  abrogatum,  magis  in  oculos  incurreret  stupenda  crucis 
Christi  vis. 

V.  14.  (va*  fvflc,  ut:  ut)  Prius  ut  respondet  tcjì  factus  et  e.  posterios  re- 
spondet  tc^  uoè  exemit.  conf.  ut  geroinatum,  e.  4,  S.  not.  —  et;  Tà  £6vr))  in  gen- 
te$y  quae  procal  erant  v.  8.  —  tt^v  èwaYY«^t*v  toO  7rveu|jLaToc,  promÌ8$ionem 
Spiritual  Lue.  24,  49.  not.  —  ^dc^pt^v,  acciperemui)  nos,  Judaei,  benedictioni 
in  Christo  propinqui.  Hoc  verbo  exprimitur  natura  fidei  :  promissio  et  iides,  re- 
lata sunt  —  Sia  Tff;  TpCoreo);,  per  fidem)  non  ex  operibus.  nam  Gdes  sola  pro^ 
nùiiione  niiitur.  Spiriiu$  ab  extra  in  nobie  excitat  aliquam  $cinfiUam  fidei, 
apprehendenfem  Càriitum  et  etiam  ipmm  SpMtum,  ut  infra  imi  habitet. 
Flacius. 

▼•  15.  i\ij(ùq)  tamen;  etsi  Aominit  tantammodo  testamentum  est,  unde  com- 
paratie  somitur.  >-  àvOpcu^u,  hominig)  cujus  institutum  servari,  longe  minus  re- 
fert.  —  xexup(«)[iivir)v,  sancitum)  quum  semel  omnia  rata  sunt,  v.  gr.  per  mortem 
testatoris.  Hebr.  9,  16.  sic,  xal  ixup<&&Y)  6  iyfòq^  tsp'^ì  Gen.  23,  20.  —  oOSel;) 
ntmo,  ne  auotor  quidem  ipse,  nisi  causa  nec  opinata  aut  in  animo  ipsius  aut 
extra  incidat;  (qualis  causa  Deo  non  potest  occurrereO  nedum  alter  quispiam; 
I8iquidem  de  jure  iermo  $it;  ipso  etHm  facto  test  amenta  aut  legata  fiumana 
citiuM  $eriìi»ve,  non  sine  grati  reatn,  infringuntur,  V.  g.]  cui  alteri  in  apodosi 
respondet  lex.  Consideratur  enim  hic  lex  6  v6pu>;  quoque,  ut  alter  quispiam  a 
Dei  promissione,  quasi  per  prosopopoeiam,  sicuti  opponuntur  peccatum  et  lex 
Deoy  Rom.  6,  13.  8,  3.  et  Matnonasy  quasi  herus,  opponitur  Deo:  Matth.  6,  24. 
et  elementa  mundi  comparantur  cum  tutoribm,  et  lex  diciiuT  paedagogug:  mox,^ 
V.  24.  e.  4,  2.  3.  Spectatur  promissio,  ut  antiquior,  et  a  Deo  dieta:  lex,  ut  re- 
centior,  et  praescindendo  a  Deo  legislatore:  quia  promissio  est  magis  oropria 
Dei;  lex,  quasi  quiddam  alienius.  vid.  v.  17.  s.  21.  s.  nott.  —  àderet  ^  emotaTàa- 
osTai,  abrogai  aut  insuper  praecipif)  in  tote  vel  in  parte;  abrogando,  legata 
demendo,  aut  mandata  et  conditiones  novas  addendo,  utrique  verbo  respondet, 
irritum  fficit,  v.  17. 

V.  16.  èppéftTjaav,  Mctae  aunf)  Grave  verbum.  —  xl  bKccfft'klxiy  promissio- 
nes)  Plurale:  promissio  saepe  repetita,  [r.  17.  18.]  eaque  duplex,  rerum  terre- 
naruro  et  coelestium;  terrae  Canaan,  et  mundi,  et  honorum  divinorum  omnium. 
Rom.  4,  13.  At  lex  semel  data.  —  xal,  et)  Gen.  13,  15.  12,  7. 15,  18.  17,  8.— 
Xiyat,  didt)  Deus.  —  b>;  è^  ?roXX«5v,  quasi  de  multis')  quasi  aliud  esset  semen 
ante  legem,  aliud  sub  lege.  —  ù^  i(f*  évd;,  tanquam  de  imo)  Vide,  quanti  pon- 
deris  conclusionem  Paulus  ex  accidente  Grammatico,  numero,  deducati  idque  eo 
magis  mirandum,  quia  9^T  nunquam  in  plurali  ponitur,  nisi  1  Sam.  8, 15.,  ubi 
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tamen  agro$,  non  temina  denotai.  Videlicel  in  LXX  int  niagis  apparel  v»  nu- 
meri  singularis.  Porro  non  statuii  bic  Paulus,  iemen  denotare  unican  prolem, 
iemina  demuin  multam;  nam  semen  in  singularisaepiasime  multitudineni  denotai: 
sed  hoc  dìcit,  unum  esse  semen,  L  e.  unam  posteritatem,  unam  fanHltam,  unam 
genus  filiorum  Abraham! ,  quibus  omnibus  per  promissionem  obtingai  herediias; 
[post  Moseii  aeque  ac  ante  Mo$en  :  ex  praeputio  non  minuB  ytuim  ex  circam- 
cisionc,  V.  g.]  non  aliis  per  promissionem,  aliis  per  legem.  Rom.  4,  16.  Bene 
autem  discernenda  est  promissio  benedictionis  et  promissio  hereditatis  mundi 
sìve  terrae:  in  illa,  non  in  hac,  semhUs  appellatio  CArts/um  spectat  Namque 
bencdictio  fit  in  Abrahamo,  non  per  se,  qui  obiii  ante  gentes  benediciionem  as- 
secutas;  sed  quatenus  habet  semen:  et  fit  in  ietnine  Abrahami,  non  quaiesns 
semen  illud  est  innumerabile;  nam  Abraham  ipse  non  benedixit,  sed  benediciio- 
nem accepit;  quanto  minus  posteri  ejus  benedicere  possunt,  qui  ctiin  Ilio  bene- 
diciionem, per  fidem,  duntaxai  accipiunt?  Fit  ergo  benedictio  in  Chrisio,  qui  est 
Semen  unum  excellentissimum  et  exoptatissimum,  per  se  benedicens.  Sed  tamen, 
quia  cum  hoc  propinquitatem  habet  omnis  posteritas  Abrahami;  ideo  communiler 
in  «emine  Abrahami  dicitur  fieri  benedictio,  ad  genteayero  pervenire,  v.  14.  Ter- 
rae autem  atque  adeo  hereditatis  promissio  data  estAbrahamo  et  semini  ejus,  i.  e. 
posteritati  numerosae:  v.  19.  22.:  non  autem  Christo,  sed  in  ChriBium.  —  o$ 
è<m  XP^OTÒ^,  fpn  tit  Chrietm)  6;,  tfui  non  refertur  praecise  ad  eeminif  sed  ad 
loium  sermonem  praecedentem,  hoc  sensu:  id  qtiod  totum  Deus  dicU  in  CArt* 
stum,  [i.e.  adAbrahamum  ejusque  semen  promi$$ìone9  pertment  $eu  benedici» 
in  Christo  promÌ8$a,  Y.  g.]  nam  Chrisius  promissiones  omnes  sustinel.  2  Cor. 
1,20.  In  Gracco  et  Latino  saepe  genus  pronominis  respondet  Substantivo  stibse- 
quenti.  Cic  Ignes,  quae  iidera  vocatig. 

V.  17.  TouTO  iè  ^Yo),  hoc  vero  dico)  Ostendit,  quo  pertineal  simililudo. 
V.  15.  —  Sixdi^xTiv)  Vocaoulum  hic  panilo  latiore,  quam  teet amenti  notione  ac- 
cipitur.  nam  6  Sift6é[uvo^  hic  laudatur  Deus  immortalisi  Et  tamen  huc  magis 
congruit  testam^xti  appellatio,  (v.  18.  fin.)  quam  foederis.  Conf.  noi.  ad  Maith. 
26,  28.  —  i;po)cexupci)|jiivxv,  ^)  ante  sancitimi)  Respondet,  sancitìim,  v.  15.  sed 
accedit  irpò,  ante,  ob  CCCCXXX  annos  illos.  Sancitum  est  iesiamenlum  pro- 
missione ipsa,  eaque  iterata,  et  juramento,  ei  quidem  multis  ante  annisL  cim 
hoc  ante  congruit  Sti,  v.  18.  —  (UTà,  post)  Dices:  Epistola  ad  Hebraeos, 
Ce.  7,  28.  noi.)  passim  ea,  quae  fUTà  post  legem  sancita  sunt,  legi  praeferi: 
quomodo  hic  id,  post  q%iod  lex  facta  est,  praefertur?  Resp.  Iliic  ea  noiantar,  in 
quibus  veteri  sanctioni  expresse  derogabai  nova:  sed  promissioni,  quae  bic  vr- 
getur,  legem  derogare,  nec  Abrahami  nec  Hosis  tempore  additum  est  Ulrimqoe 
praefertur  tò  a??'  xpXTS^,  id  quod  ab  imtio  fnit.  conf.  Matth.  19,-  8.  Ubique  Chri- 
stus  praevalet.  —  cty),  annos)  Magnitudo  intervalli  augei  promissionis  auctori- 
latem.  —  y^Y^vcl);,  facta)  Hoc  quoque  pertinet  ad  postponendam  legem,  ei  ad 
prosopopoeiam  ornandam.  non  dicit,  data,  quasi  lex  fuissei,  antequam  data  sii: 
neque  addii,  a  Beo,  ut  de  testamento  dixerat  Alia  ratio  horum  verborum.  Job. 
1,  17.  —  v6pLo^,  lex)  Casu  recto  loquiiur;  ut  certa  raiione  opponaiur  Deus 
promittens  ei  lex  non  derogans.  Et  hujus  antitheti  cardo  est  prosopopoeia  ante 
notata.  —  oùx  àxupoi,  non  irritum  facit)  Meionymia  consequentis.  L  e.  lex  non 
confert  herediiatem.  —  ei;  tò  JcaTapy^orai)  ad  reddendam  inanem  promissionem. 
Redditur  autem  inanis,  si  vis  conferendae  hereditatis  ab  ea  ad  legem  iraas- 
fertur. 

V.  18.  ei,  si)  Syllogismus  conditionalis;  cujus  consequente  sublalo,  idliiar 


1)  VerÒa  aequenHa  ti;  XP'^'^f  P^  marginem  Ed.  m^j.  omUtendapoHuèJuerafìt:  $edj 
pra/dMxnte  crisi  Ed.  2.|  recata  suint  in  Ve»,  germ.    £.  B. 
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antocedeas:  ni  conclasio  sit,  ergo  wm  ex  iege  est  heredltau.  -^  6  6eò^  Detui) 
Uic  expresse  promissio  praedicatur  de  Deo. 

V.  19.  t(  ouv  6  v6(iio<;)  Sunt,  qui  distinguant  sic,  t(  o*jv;  6  vójao;  xtX.  Et 
saepe  quidem  per  se  dicitur  t(  ouv;  interdum  tamen  producitur  interrogatio.  ti 
o»3v  jTOfiii;  1  Cor.  10, 19.  ti  oiJv  tó  Trepwcóv  toO  ìouSxCou;  Roin.3, 1.  Qwdergolex? 
i.  e.  Diceret  aliquis  :  ergone  lex  frustra  data  est?  —  tc&v  Trapa^àaecdv  x^piv,  tram^ 
greBsionum  gratta)  ut  agnoscerentur  et  invalescerent.  Notaulur  transgressiones 
noa  tam  ante  legem  datam,  Rom.  5, 13.,  ^quam  deinceps  ab  hoininibus  patratae. 
Idem  vocabulum,  Rom.  4,  15.  not  Idem  pluralis,  Hebr.  9,  15.  Antilheton,  per^ 
manere.  v.  10.  Res  ipsa  declaratur  versu  21.  s.  Omnia  sub  peccatum  conclusa. 

—  ìt£Oy))  posila  est,  inquit,  non,  surrogata.  Multi  habent  TrpoaeT&O*/]  -  sed  irtòin 
facilina  stat  cum  versu  15.  —  eXOri,  xeìùret)  Conf.  venir  et,  v.  23.  —  tò  G*irép|j.a, 
semeiì)  fideles  Novi  TesL  quibus  obtingit  promissionis  impletio.  v.22.  —  a>  éTniY* 
YS^Tai)  cui  promissio  facta  est  :  vel  potius,  cm  promisit  Deus.  conf.  èTryiy^sXTat, 
Rom.  4, 21.  Hebr.  12, 26.  —  SiaTayeW,  disposta)  non  iwiSiaTayeK,  coli.  v.  15.  — 
iC  àYY^Xcov,  èv  j(stpl  (Ujìtou,  per  angetos,  in  manu  mediatoris)  Dupliciter  me- 
diate. Pro  Deo,  angeli  :  Hebr.  2, 2.  mediator  aliquis,  prò  populo.  Angelis  legem 
delegavit  Deus,  quasi  alienius  quiddam  et  severius:  promissionem  sibi  reserva- 
vit,  et  ipse  prò  sua  bonitate  dedit  ac  dispensavit  Mediator  eral  Moses:  bino 
frequens  illud  n)D73  n'*n  per  Mosen.  Definitio  mediatoris  extat  Deut.  5, 5.  Media- 
tor llloses,  longe  alius,  atque  Christus.   Ille  arcet;  hic  adduciL 

v.  20.  òòi  i^eatry);,  Mediator  vero')  Articulus  habet  vim  relati vam.^ilfe- 
diator  Ule,  Moses,  promissione  longe  serior,  idemque  severus.  —  évò^,  unitiO 
Medius  terroinus  in  syllogismo,  cujus  major  propositio  et  minor  exprimitur,  con- 
clusio  subauditur.  Unus  non  ulitur  mediatore  ilio  :  (ìA  est ,  quisquis  est  unus, 
is  non,  prius,  sine  mediatore;  deinde  idem  per  mediatorem  agit:  ncque  postea 
se  subtrahit,  ut  per  mediatorem  agat;  nam  familiaritas  non  solet  decrescere,  sed 
crescere:)  atqui  Deus  est  unus.  Ergo  Deus,  non,  prius  sine  mediatore,  deinde 
per  mediatorem,  egit.  Ergo  is,  cujus  erat  mediator,  non  est  unus  idemque  cum 
Deo,  sed  diversus  a  Deo,  nempe  ò  v6(i.o;,  Lex.  —  òhi  Oeò^  tU  ècmv,  Deus  autem 
unus  est)  Non  est  alius  Deus  ante  legem,  alius  deinceps:  sed  unus  idemque 
Deus.  Ante  legem  egit  sine  mediatore;  ergo  mediator  Sinaiticus  non  est  Dei, 
sed  legis;  Dei  autem,  promissio.  conf.  de  Dei  unitate,  eadem  in  re,  Rom.  3,  30., 
noe  non  1  Tim.  2,  5.  Et  pulcerrime  assonat  ad  unitatem  seminis  ante  legem  et 
post  legem  unitas  Dei  ante  legem  et  post  legem.  Sic  infert  Paulus  ex  ipso  modo 
legislationis,  legem  datam  esse  peccati  causa  :  et  sic  cohaeret  objectio  nova,  v.  seq. 

V.  21.  ouv,  igilur)  Sic  objici  possit  ex  eo,  quod  lex  dicatur  data  trans- 
gressionum  causa.  Respondet,  legem  non  esse  adversus  promissioncs,  respon- 
sionisque  duae  sunt  sententiae.  una:  Lex  per  se,  cum  velit,  non  potest  vitam 
promissam  dare.  v.  21.  altera:  vcruntamen  paedagogice  adjuvit  promissionem 
yitae.  v.  22  — •  e.  4,  7.  Prior  sententia  hoc  enthymemate  Cquale  etiam  v.  18.) 
probatur:  Si  lex  posset  vivificare,  justitia  foret  ex  lego,  atqui  justitia  non  est  ex 
Iege.  subaudi,  ergo  lex  non  potest  vivificare.  Major  est  evidens.  nam  nonnisi 
justus  vivet  V.  11.  Minor,  simulque  ipsa  illa  altera  sententia,  probatur  versu  22., 
ìdque  per  epanodon.  nam  ex  bis  quatuor,  vivificare,  justitia,  peccatum,  pro- 
missio, primum  et  quartum,  secundum  et  tertium  inter  se  respiciunt  —  vójao^, 
lex)  Lex  dicitur,  non.  Dei  lex;  eii  promissiones  Dei,  non  prommìones absolute. 

—  ei  Y^cp,  si  enim)  Vis  conditionalis  non  super  data  est  cadit:  nam  utique  lex 
data  est:  sed  super  polene.  —  ó  &ovà|i4v(K,  potens)  Articulus  demonstrat  empha- 
sin  in  ^uvapLau  Lex  vellet,  v.  12.  nam  vivet  ait:  sed  non  potest  —  ^(oottciWì, 
vivificare)  Hoc  verbo  praesupponitur  more  peccatori  intentata,  adeoque  oratio 
fit  valde  evidens.  Lex  vitam  offert,  sub  conditione:  v.  12.  sed  non  confort;  quia 
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non  potest,  infirmata  per  peccatam.  —  jEvrco;,  revera)  non  solam  opinione  ope- 
rariorum.  Res  agitur  seria,  quamlibet  nunc  impossibilìs  legi.  —  iq  Saotoróvr),  ju- 
Bfitin^  Nam  justitia  est  vitae  fundamentum.  Antitheton,  peccatutn.  y.  22. 

V.  22.  àXXà,  sed)  Tantum  abest,  ut  ex  lege  sit  justitia,  ut  potius  ex  lega 
sit  agnitio  peccati.  —  mjvéx^etoev,  conclu$tt)  peccatores  antea  securos  compre- 
hendit  et  conclusit  omnes  simul.  conf.  concluserunt ,  Lue.  5,  6.  —  in  YP^?^) 
icripturà)  Scrlptura,  non  Deus,  dicitur  omnia  sub  peccatum  conclusisse;  quum 
tamen  ejusmodi  conclusio  adscribatur  Deo  alibi.  Rom.  11,  32.  Notanter  porro 
dicit,  scriphira,  non,  iex.  Non  tum,  quum  promissio,  sed  tum,  quum  lex  dabatur, 
scribi  coeptum  est  nam  Deus  etiam  sine  scripto  stat  promissis  :  sed  peccatoris 
perfidiam  per  literam  redargui  opus  fuit  Porro  subsequenti  quoque  commate,  iti 
efc.  tangit  Paulus  quiddam,  quod  legis,  non  scripturae,  sphaeram  excedit  —  ri 
Tràvra,  omnia)  non  modo  omne$,  sed  etiam  omnia,  quae  illi  sunt  et  habent 

V.  23.  tyìv  'rrCoTiv ,  ftdem  Jean  Christi)  sic  v.  seqq.  —  è^poupouiuBa  oirpte- 
xXei<7p.ivot,  ctutodiebamur  conchin)  Eleganter  haec  duo  verba  disjungunt  legem 
et  fidem.  Inclusionis  consequens,  custodia.  Sap.  17,  16.,  è^poupeTTo  tic  Th  àM- 
Siopov  sipxn^v  xcLTCLxktioBti;.  —  <TuYxexXei9[j(.évoi  et;)  Sic  LXX,  ouYxXeCeiv  et;  6dtva- 
Tov  xtX.  Ps.78,  (77,)  50.  31,  9.  Amos.  1,  6.  9.  Est  autem  locutio  concisa:  con- 
clusi adeoque  reservati  atque  adacti  ad  fidem  etc.  [ita  ut  nullum  nobi$  perfu- 
ffium  restaret  praeter  fidem.  V.  g.]  Polybius,  tic  aOròc  cuvexì^feSif)  toc  èv  toI; 
iStoi;  oixéTatc  xal  (pCXoi;  èX?r(Sac.  et  sic  idem  saepe.  vide  Raphelium.  Irenaeas, 
In  fidem  adventu$  filii  Dei  concluduntur.  1.  3.  e.  25. 

V.  24.  ^aiSaYcoyóc,  peiedagogui)  qui  nos  continuit  in  disciplina,  ne  elabe- 
remur.  Tali  egent  vt^ttioi,  infantes,  d.  4,  3.  Prosopopoeia,  iterum,  de  lego. 

V.  26.  \jlo\)  filii,  emancipati;  remoto  custode. 

V.  27.  ;^i(jTÒv  èveSuaaoOe,  Chriitum  induÌMti$)  Christus  vobis  est  toga  vi- 
rilis.  Non  jam  censemini  eo,  quod  fuistis;  aeque  estis  in  Christo,  et  Christi.  v.seqq. 
Christus  est  Filius  Dei,  et  vos  in  ilio  estis  filii  Dei.  Tho.  Gatakerus:  Si  quis  Chri- 
itiani  definitionem  me  po8cat,  ei  ego  nullam  i$ta  promptiu»  darem:  ChrUtia^ 
nu9  Ì8  e$t,  qui  Chriitum  induit,  I.  1.  mise.  e.  9. 

V.  28.  oux  £vi,  non  e$t)  Antea  erant  hae  diiTerentiae;  nunc  exspirant,  una 
cum  suis  causis  et  signis.  £vi  prò  Eveon,  cum  praepositione,  cui  mox  respondet 
èv.  —  too^atoc  xtL  Jtidaeui  etc)  Col.  3,  11.  noL  —  àp<jcv  xal  6^i>,  manculue 
effemina)  In  circumcisione  erat  ma$culu$.  nam  sexus  sequior,  per  quem  trans- 
gressio  incepit,  expers  erat.  ^  el;,  unus)  homo  novus,  Christum  indutus.  Eph. 
2,  15.  —  èv  jgjtoTtji  l7)(ToO,  in  Chriito  Jean)  Constr.  cum  tiiwit. 

V.  29.  apa,  ergo)  Christus  totam  Abrahami  posteritatem  sanctificaL  — 
èTuaYysMav,  promisiionem)  Abrahamo  datam. 

CAPUT    IV. 

V.  1.  A^yo)  &è,  dico  vero)  Declarat,.quod  e.  3,  24.  dixit  de  paedagogo. — 
6  xXTjpovójjLoc,  hereà)  Haec  appellatio  repetitur  ex  e.  3,  29.  —  vVimo;)  infane, 
minorennis.  —  où&èv  Siocfépst  oouXoo,  nihil  differì  a  nervo)  quia  non  est  sui  ar- 
bitrii, in  actionibus  et  contractibus.  —  TdcvrcdV)  omnium)  eorum,  quae  ad  heredi- 
tatem  spectant 

V.  2.  èxiTpÓTTOuc)  tutore$  heredis.  —  obcovópu;)  curatore$  honorum. 

V.  3.  ÙTTÓ  rà  oToi^^eta  toO  x6a|jL0u,  ««6  elemetìta  mundi)  Sroi^plov,  elemen- 
tum,  primum  quiddam,  ex  quo  cetera  oriuntur  et  constituuntur  :  in  universo, 
2  Petr.  3,  10.  not.  et  in  literis,  Hebr.  5,  12.  (coli.  <rn>ixe(co<nc,  de  foetu,  2  Macc. 
7,  22.)  inde  per  metonymiam,  elementa  mundi,  h.  1.  item,  infirma  et  egena  eie- 
menta,  mox  v.  9.,  ».  e.  rationes  victus,  in  temporibus,  v.  10.,  motu  elementorum, 
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L  e.  soIi8  et  hinae,  definitis,  item  in  cibo,  potu,  aliisqae  rebus  snbliinaribiis,  ma- 
terialibus  et  externis  sitae.  e.  3,  28.  Conf.  Col.  2,  8.  16.  20.  ss.  Tufore$  dicun* 
tur  in  concreto,  eiementa  in  abstracto.  His  mundanis  opponitur  Filius  Dei,  eoe- 
litus  missas,  et  Spiritus  Filli  Dei.  t.  4. 6.  —  ScSouXcdjAivot,  m  $ercitutem  redaciS) 
Resp.  nihU  differì  a  ierco,  v.  1. 

T.  4.  TÓ  ?7Xìipci)[jLx  ToO  xp^vou,  plttUtudo  tempoTtg)  Resp.  in  quanhim  tem' 
pu$  et  praeflnihnn  tempus.  t.  1.  2.  Suas  etiam  ecclesia  aetates  habet  —  i^aTré» 
oTSt^v,  enÙBÌt)  ex  coelo,  a  sese,  ut  promiserat  Idem  verbum  repetitur  v.  6., 
de  Spiritu  sancto.  [Immenmn  Patria  amor!  Y.  g.]  Con£  Es.  48, 16.,  ubi  Castel- 
lio  et  alii  sic  interpretantur:  Donùnua  Jehovah  minìt  me  tuumqtie  Spirifum. 
Ante  hanc  tigitafionem  minori  curae  Deo  esse  homines  videbantur:  Hebr.  8,  9. 
deinde  nova  rerum  facies  extitit  —  t^v  u2òv  aùroO,  ftiium  mum)  auctorem  li- 
bertatis.  aOroO,  sensu  reciproco,  proprium.  Id  quid  sit,  ex  ipsa  serie  hujus  loci 
patet.  nam  prius  adoptionem,  deinde  Spiritum  adopfioni%  accepimus.  Ergo 
Christus  ipso  non  ideo  demum  est  Filius  Dei,  quia  a  Patre  missus  et  unctus  est 

▼.  5.  Iva  Toùc  xtX.  iva  n^v,  \U  —  ui)  Anaphora.  Prius  ut  refertur  ad  fac- 
tum 8ub  legem:  itaque  alterum  ad  nattan  ex  muliere  spoetai  Simillimus  ^la^ 
(a6^,  Eph.  3,  16.  5,  25.  s.  cum  annott.  Christus  similitudine  conditionis  nostVae, 
conditionem  nostram  bonam  fecit:  similitudine  naturae  nostrae  nos  Dei  filios  Te- 
cit  YSv6(uvov  iteratur  cum  vi.  potuerat  YevioOai  ex  yuvaucó;,  et  tamen  non  yt^i- 
oOai  xyjcà  v6{i.ov,  sed  tamen  i^^veTO  ex  yi^vaucd^,  ut  fieret  ìììò  legem,  Prius  yevófjLa- 
vov,  factum,  addito  ex  yiivaa^c,  significationem  nahi$  adsciscit.  —  i^ocYopitr^, 
exhneret)  ex  servitute  in  libertatem.  —  ti^v  liCoOeorCav,  adoptionem')  dignitatem 
flliarum,  qua  gaudent  majorennes,  cum  usufructu  hereditatis.  —  àmki!^<afu^) 
redperemus.  aTrà  dicit  convenientiam  rei  divinitus  pridem  destinatae. 

V.  6.  Sri,  gìiia')  Filiorìim  ntatwm  sequitur  inhabitatia  Spiritus  sancti,  non 
«  hanc  ilio.  —  é(rri)  e$ti8;  etiam  tos,  ex  gentibus.  —  ulol,  ftlii^  majorennes,  inge- 
nua libertate  eum  Patre  agentes.  —  à|^  6  ican^p,  Abba  Pater)  Suaviter  hic 
ponitur  nomen  Hebraicum:  conf.  Marc.  14,  36.  et  idiomatis  Hebraici  Graecique 
conjunctio  congruit  cum  Hebraeorum  et  Graecorum  uno  clamore  mixto.  He- 
braeus  dicit,  Abba\  Graecus,  6  ?raTi{p.  uterque  a^^  ó  tcoltììo.  conf.  Ap.  1,  7. -Ita 
geminatur,  pax  pax,  item  prò  Judaeis  et  Graecis,  Es.  57,  19.  Neque  tamen 
non  singuli  appellationem  Patria  geminant.  Haec  tessera  filronim  in  Novo  Testa- 
mento, conf.  Matth.  6,  9.  noL 

V.  7.  el  —  uCò;,  et  —  fiim9)  Suaviter  Paulus  a  plurali  ad  singularem 
transit:  e.  6,  1.  simulque  hoc  loco  exprimitur  responsum  Dei  paternum  erga 
singulos,  Abba  in  Spiritu  clamantes.  —  oouXoc,  nertuB)  more  minorum. —  xX7)po- 
v6[X(k)  herety  actu. 

0  ▼•  8.  t6tc,  tum)  quam  e$$emu»  infanfee.  —  oùx  tv^f/zt^  6eòv,  non  no9^ 
eenles  Deum)  Status  gentium  miserrimus.  —  tóouXeuaaTe,  $erdi$ti$)  servitute 
alia,  ac  Judaìca.  v.  3.  Non  vero  cultu  deos  non  veros  affecistis.  Non  assueve- 
ratis  cultui  Mosaico:  eo  magia  mirandum,  vos  nunc  eum  affectare.  Sino  eie- 
mentis  illis  ad  veritatem  pervenistis:  nunc  demum  illa  sequimini.  —  toH;  \lìi  fu- 
9ftt  oo<Tt  Oeol;)  Sic  LXX,  tc5  (jl^  &m  Ose]},  2  Chron.  13,  9. 

^  V.  9.  yvóvTS^  Ocóv,  no$cenle$  Deum)  Deum  verum,  qui  Spiritus  est.  quo 
cognito,  quum  tamen  eiementa  ista  sectamini,  idem  est  ac  si  magister  velit  ad 
tabellam  abecedariam  reverti.  —  [1.9O1X0V,  potitià)  Dei  donum  est.  Is  vos  agno- 
vit  et  suos  filios  esse  declaravit.  conf.  Ex.  33,  Ì2.  17.  Polhi$  est,  quod  Dei  est. 


1)  OeoS,  Dei]  Vid.  App.  P.  II.  ad  h.  1.  ubi  multiplex  varietas  probabile  reddit,  Oeoti  in- 
«ertiUB  esse  ex  Rom.  8,  17.  Not  erti,  —  Attaìnen  margo  Ed.  2.  minusfavtt  omiuioni^  et  Yers. 
genn.  vocem  Dei,  qwui  non  dubiam,  eseprimU,    E.  B, 
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Mi  salvtem  nostrani^  q«ain  qaod  nostnin.  conf.  Phil.  3, 12.  —  ivA^,  fì^modo) 
Interrogatio  admirabunda.  e.  1,  6.,  miror,  —  iriiXiv,  Uemm)  ut  olim  serviimiia 
noe.  —  idOevf;  xal  wn/ìji^  debUia  et  egena)  DeòUitae  oppoaita  parrheaiae  filiali; 
egestas,  opulentiae  bereditatis.  —  ol;,  ^dbu$)  elementis,  non  Deo.  -*-  mXev 
avcoOcv,  itenirn  denuo)  VuUis  servire  ifenim;  nunc  elementis,  ut  antea  idolia;  et 
denuo,  iisdem  vos  de  inteuro  elementjs,  quibus  antea  aervierat  Israel,  conf. 
iierum,  Bom.  8, 15.  noL  —  ^ouXsueiv,  servire')  indiane  liberis.  —  Oì^sts,  tuifU) 
Vid.  V.  21.  et  Marc.  12,  38,  noi  [Non  quaevh  volendi  facUifa$  bona  est.  CoL 
2,  18.  23.  V.  j.] 

V.  10.  r^\Up7(4)  éUes:  Rom.  14,  5.  L  e.  sabbata^  Col.  2,  16.  not  Sabbati 
lempua  omnium  religiosissimum.  Notandus  igitur  ordo  gradationis,  coli.  1  Chron. 
23,  31.  2  Chron.  31,  3.  dà^^Toc,  voujAVìvia;,  éoprò^,  $abbataj  novUtaiia,  feetm, 
in  oratione  affirmante:  nam  in  sermone  prohibente  invertitur.  CoL  Le  —  irapa- 
mpeToOe)  observafii,  quasi  sint  aliquid,  praeier  fidem.  —  xal  xaipoùf ,  et  tem-- 
poro)  mensibus  majora,  anno  minora:  i.  e.  festa.  D^nr^a  LXX  saepe  scoupou^.  — 
ìviflcuToòc,  anno9)  solennia  anniversaria,  v.  gr.  ineunte  anno  cum  mense  TisrL 
neque  enim  annos  sabbaticos,  qui  terrae  Canaan  affixi  erant,  a  Galatis  observa- 
tos  dixeris,  quanquam  sub  annum  sabbaticum,  Anno  Dion.  48.  elapsum,  scripta 
est  haec  epistola.  Vid.  Ord.  temp.  p.  281.  423.  [Ed.  IL  p.  242.  364.] 

V.  11.  u(ìl£;,  tot)  Non  mea,  sed  vostra  causa  hoc  timeo.  —  ti^  \ì\iMì]  m 
voB.  Emphatica  locutio. 

V.  12.  ytve^t,  e«^o/0  Subito,  Toù^  ^óyou^  argumenta  docentia  inlermittens, 
)i9y)  xocl  xà6Y)  argumenta  condliantia  et  mocentia  admovet:  v.  11—20.:  quo- 
rum facultatem  quisquis  non  habet,  Cbabet  autem  camalis  nemo)  non  est  per- 
fectus  doctor.  inprimis  hic  tenerrima  apostoli  pietas  se  demittit  ad  Galatas.  —  ùq 
<ÌY<k),  ut  ego)  Harmonia  animorum  firaterna  facit,  ut,  quae  docentur,  facilius  ac- 
cipiantur.  2  Cor. 6, 13.  Ait  ergo:  conjungite  vos  mecum  in  sensu  erga  Christum. 
Particula  ut  summam  conjunctionem  denotat.  conf.  1  Reg.  22,  4. .—  xiyà^  etiam 
ego)  sciL  «iim.  —  o»^  ufuT;,  ut  vo$)  Vestrum  detrimentum,  meum  esse  duco.  — 
iio\Lau  u|it«iv)  rogo  vob,  ut  mecum  sentiatis.  —  oùSév  pie  Yi^uciiaotTC,  ntW  me  o/- 
fendÌBttB)  Qui  alterum  offendit  aut  offensum  putat,  abhorret  ab  altero,  ea  causa 
non  est  apud  vos.  Dices:  Nonne  Paulum  oiTenderant,  laborem  ejus  paene  fa- 
ciendo  irritum?  v.  11.  Respondet  Paulus:  Hoc  ignovi;  non  revoco  ad  animuaiL 
Simul  est  |JLe(a)<n;-  L  e.  summo  amore  me  complexi  estis.  v.  14.  s. 

V.  13.  Si*  dbodéveiav)  Sia,  propter  inflrmitatem.  Infirmi tas  non  fuerat  causa 
praedicatìonis  ipsius;  sed  tamen  adjumentum,  cur  Paulus  elDcacius  praedicaret, 
2  Cor.  12,  9.,  cum  Galatae  facilius  rejicere  posse  viderentur. 

V.  14.  TÓv  ?7eipa<r[jLÓv  (too,  tentatìonem  meam)  i.  e.  me,  cum  tentatione 
Sancti,  etiam  apòstoli,  tentationes  suas  olim  non  ita  dissimularunt,  ne  publice 
quidem.  —  èv  riji  aapxC  piou,  in  carne  mea)  Paulum  in  carne  appellat  2  Cor. 
12,  7.  —  QÙK  è^ouOevi^aaTe,  non  asperità  fi  estis)  per  superbiam  nativalem.  — 
ouSi  i^eicTuaaTe,  neque  respuistis')  per  superbiam  spiritualem,  majori  Aistidio. 
Discrimen  est  1)  ratione  objecti,  tentationis  in  carne,  quae  tentationes  duplici 
modo  poterant  contemtu  dignae  viderì.  2)  ratione  antitheti,  quod  duplex  est: 
a)  non  aspeniati  estis,  sed  —  u^  angelum:  qui  poterat  magni  aestimarì  ex 

loco  de  creatione:  habet  enim  praestantissimam  naturam,  propter  quam 

etiam  homo  carnalis  angelos  non  potest  non  magnifacere. 
^)  neifue  respmstis,  sed  —  ut  Christum:  magis  ex  spirituali  ratione. 
—  «YY^Xov,  angelum)  In  angelos  non  cadit  caro,  inflnmtas,  tentatio:  quare 
ut  angelum  suscipere  est  suscipere  cum  magna  veneratione.  —  "Xpiarò^j  CArì* 
slum)  angelis  roajorem. 

V.  15.  p.axapi(T[jL6;)  MoKapiopió;  dicitur  a  (xaxapl^cd.  Gratulati  vobis  fìiistis 
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de  evangelio,  mequa  ejjBs  nudo,  quae  ctasa  fiiH  0rainlathm$,  si  aiwo  voff 
poeaiiet  mei?  —  0  ò^OctXfiQÒ^,  oculoe^  caràsimos. 

▼.  16.  è)fifò^,  initnieui)  Qui  terat,  amicus  est:  neque  ei  ireritas  apud  vos 
odifini  4lebait  parere.  —  iTcffitMo^^  verone)  meram  yeritatem  praedicans,  etiam 
extra  tentationem. 

T.  17.  ^iiXou<nv,  aemulantur)  Isti  aemulanteg  vos  ambiunt.  Non  nominat 
aemulos.  —  oO  xaXc5;,  non  beìie)  non  in  Christo,  quanquam  bene  videntur.  An* 
titheton,  in  bona,  v.  18.  Nec  causa  apud  istos,  inquit,  nec  modus  bonus  est  — 
iscxX&lGai  6[ii£(;)  excludere  toa  a  nobis,  a  me.  Putant,  nos  exclusuin  iri  a  vobis; 
sed  non  nos  a  vobis ,  verum  vos  a  nobis  excluderent.  boCktXGxi  non  putarim  eo 
sensu  dici,  ut  Latinis  excludi  dicuntur  pulii, 

V.  18.  xaXóv  Ss,  bonxim  vero')  Monet,  ne  se  excludi  patiantur.  —  to  J^tq- 
XoOoOaO  Post  aclivum  medio  utitur.  Paoli,  nomine  Christi,  est  {[tiXoOv,  2  Cor.  ^ 
11,  2.:  ecclesiae,  tanquam  sponsae,  est  t>:^oCkj6ac,  amori  ardenti  respondere, 
zelo  zelum  accendere,  (vid.  Chrys.)  zelare  inter  se.  tò  facit  epitasin.  —  èv  xxX(3, 
in  bono')  quum  de  re  bona  agitar.  Resp.  iv  tc5  ?7xp^vat  [u,  quum  aditim.  Re- 
apondet  etiam  Tuàvrore,  semper:  qiiod  est  tempus  generale,  cum  tò  ifuum  adswn 
tempus  speciale  sit  et  quidem  modificatum,  ut  simul  complectalar  rationem  illius 
zeli,  quod  de  praeaeatta  Paoli  sic  exsultare  potuissent.  tó  èv  nusCkE^  assonat  ad 
iv  T^i  irapelVai,  et  siimi  potest  cnm  semper  prò  una  idea,  qaandoconque  aliquid 
boni  obversatur,  et  non  solum  me  praesente.  —  èv  x&  7;xpeTva(  [U,  qutim  adswn) 
Paulum  antea  praesentem  magno  zelo  amoris  fuerant  prosecuti,  et  mutuumPauU 
zelum  exacuerant.  v.  15. 

V.  19.  TSxvCsc  [iLou,  fllióli  mei)  Piliis  2[7)Xci>t(^  cum  zelo  colendus  est  geni- 
tor.  Arcte  hoc  cohaeret  cum  vos,  ut  Se  rero  snbsequens  ostendit.  Compellat 
Paulus  Galatas,  non  ut  rivalis,  sed  ut  pater,  conf.  1  Cor.  4,  15.,  cum  auctorilate 
el  sympathia  teaerrima  erga  filioios,  filios  debiles  et  alienatoa.  Saepe  aermo  pa- 
tbeticiia  tropos  conglomerat.  Hic  tamen  praevalet  schema  matemum.  2[f(Xo(  ooor- 
jvgtflia  in  nota  ad  ì^inkt^kAon  assumtos  est  ex  parallelisma  Etiam  in  apiritaaltbtts 
«mor  interdan  desoendit  potins  quam  ascendit  2  Cor.  12, 15.  —  icoXiv,  itentm) 
ut  prius,  V.  13.  ->  caS(vcd)  paritario,  zelo  summo,  (2  Ciir.  11,  2.)  cum  clamore. 
V.  20.  {jBaee  ipsa  scribens  Pauhu  omnee  ìutrvos  intendobaf.  V.  g.]  Loquitur, 
ut  res  fert  nam  in  parta  naturali  formatio  est  ante  dolores  partus.  —  à^pi;  o&, 
Meque  dwaì)  Non  desistendum  a  nitenda  Correlatum ,  eemper.  v.  18.  —  {voff- 
^^j  fermetur')  ut  nil  nisi  Christum  vivatìs  et  sentiatis,  e.  2,  20.,  ejusque  pa»- 
sionem,  mortem,  vitam.  PhiL  3,  10.  s.  Hoc  pulcrttm  est  summom:  haec  forma 
opponitur  orov/tvtavti  formationi  mundanae.  —  -/^vs^^  Christus')  Non  dicit  hic, 
Jesus,  sedj  ^Chrisius:  et  hoc  per  metonymiam  concreti  prò  abstracto.  Christus, 
non  Paolos,  in  Galatis  formandus.  —  èv  upLtv,  in  tobis)  CoL  1,  27. 

V.  20.  Se)  vero:  tametsi  praesentia  mea  non  est  unica  illa  causa,  qaae 
vestrum  zelum  debet  accendere.  —  wxpeTvai,  adesso)  v.  18.  —  fipn)  Nnnc  ma- 
gia opus  esset,  quam  antea.  conr.  iterum,  v.  19.  —  àXXà^aO  varie  attemperare. 
Ita  solent,  qui  zelum  habent,  dum  voluntates  abalienatas  recuperenL  Molliter 
scribit,  V.  12.  19.  sed  mollius  loqui  vellet.  —  nfjv  ^viiv  pu,  vocem  menm)  Vox 
prae  lileris  flecti  potest,  ut  res  poscit  Praecipua  est  loquendi  ratio;  scribendi, 
vicaria  duntaxat  et  subsidiarìa.  2  Joh.  v.  12.  3  Joh.  v.  13.  s.  —  dbcopoOyiAi,  Aae- 
eiio)  non  mvenio  aditom  et  exitum.    Haximae  facilitati  aermonis  operam  dedit 


1)  i^nccxi  fio(,  dedUsetis  fnih*\  grattim  animum  eo  nomine  testaturi ,  qnod  tantam  per 
me  beatltudinem  oonteonti  estis.     Spontanea  i0ta  pietas  est,  nullo  nnquam  exposcenda  mer- 
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Paulas  ad  Galalas.  Galaticae  tarditati  quam  maxime  accommodavit  aermonem,  ni 
illos  convìncerei.  Theopneustia  inde  non  periclitatur.  vid.  i  Cor.  7,  25.  noi 

Y.  21.  yirftxi  pi,  diate  miài)  Urget,  qaasi  prae$en$:  diciie,  —  oùx  dbcou- 
m;  non  audìtinf)  in  lectione  publica.  Proinde  agitis,  ac  si  nll  de  Abrahamo  in 
lege  scriptum  audiretis.  Non  nisi  extrema  necessitate  cogente  ad  allegorìam 
venit:  haec  est  quasi  ancora  sacra,  v.  20. 

V.  22.  Y^p«?^!3^^  icriptum  est)  Gen.  21.  —  à^pxà[jL,  Ahrahafn)  cujus 
filii  esse  yultis. 

V.  24.  àXX7)YOpou|Uva)  Componitur  ex  oXXo;  et  àyopéb)  dico:  ut  allefforia 
sii,  ubi  aliud  dicitur,  aliud  potius  signiiicatur,  v.  gr.  in  mythologia.  vide  Eusta- 
thium  ejusve  saltem  indicem.  CoIIationem  adjuvabit  Schema. 

SUBJECTA. 

Historìce,  Abrahae  filii  duo. 
Hagar,  aneilla:  Libera. 

FUiuB  ancUlae:  haac  fUhiB  liberae. 

Allegorice,  duo  testamenta. 
Quae  habet  tìrum:  Deserta. 

Qui  sunt  a  monte  Sifìa:  Qui  sani  promueianie. 

Mom;  (modo:)  Q^^  m^rwm  est;  Cniox.) 

JeruBoiem,  guae  nunc  e$t:       Je9ii$aiem,  ^ae  eupra  e$t. 
Caro:  Spiritus. 

PRAEDICATA. 
Mater;  gignit  $erro$:  gignit  liberoB. 

Proles;  copioea  initio:  copio$ior  postea. 

peraequitìO' :  penecutionem  patitur. 

ejicitur:  hereditate  gaudet. 

Loquitur  antem  Paulus  latissime,  ut  sermo  ejus  et  doctrinam  legis  el  èva»- 
gelii,  et  oeconomiam  veterem  ac  novam;  neque  haec  omnia  simul  in  abstraclo 
tantum,  sed  etiam  populum  utriusque  doctrinae  et  oeconomiae,  quasi  duas  fami- 
lias,  cum  earum  matribus,  in  concreto,  complectaiur.  Hinc  illa  enundatio,  Agar 
e$t  teetamentum  a  monte  Sinai:  cui  opponitur,  nos,  v.  28.  Hinc  expedltos,  a 
rationum  paritate,  in  allegoria  ab  uno  ad  alterum  commeatus.  —  (lia  piv,  unum 
qtiidem')  Huic  qnidem  respondet  autem,  y.  26.  subsequiturque  versu  28.  ex- 
pressa promisttonis  mentio,  in  antitheto  ad  Sinai  sive  legem:  idemque  pram*9' 
eionie  vocabulum  absorbet,  quod  in  apodosi  dicendum  videretur,  aitentm  teeta- 
menium,  —  atv£,  Sina')  Ergo  maxime  de  lege  morali  disserit  Paulus.  conf. 
e  3,  19.  Hebr.  12,  18.  seqq.  —  cl^  SouXiiotv  YtwdWra,  in  eertihitem  generane) 
Habet  enim  filios,  eosque  initio  multos.  —  yStic,  quae)  Praedicatum.  Magar ^ 
subjectum:  si  enunciatio  spectetur  intra  contextum.  centra,  praedicatum,  extra 
contextum,  ut  fit  in  sermone  allegorico.  Matth.  13,  37.  s. 

v.  25.  TÓ  yàp  aiv£  jpc;  xtX.,  Sina  etiùm  mone  est  in  Arabia,  congruit  au- 
tem  Uieroeolymae  praeeenti ,  eervit  enim  cum  fUiie  eui$)  Opponuntur  inter  se 
Magar,  v.  24.,  et  Isaac,  v.  28.  ubi  notandum,  quod  Magar  suo  nomine  appella- 
tur,  non  Sara;  et  tamen  Isaac,  non  Ismael,  ancillam  quippe  matrem  sequitur 
partus,  at  liberae  filius  suo  nomine  censetur.  Sic  Magar  in  hac  perìocha  expe- 
ditam  habet  rationem.  Interim,  versu  24.  et  28.,  opponuntur  inter  se  foedus  ex 
monte  Sina  et  promìssìo:  item,  versu  25.  et  26.,  Jerusalem  nune  et  Jerusalem 
eupra.  Nonnulli  haec  verba,  (nva  <lpo<  itsriy  èv  t^  «poc^Cce,  in  omnibus  monumen- 
tis  reperta,  prò  glossemate  habent;  perperam.  Sic  enim  enervatur  argumentum 
Pauli,  servitutem  a  monte  Sina,  ad  eam,  quae  nunc  est,  Jerusalem,  proferentis, 
V.  24.  25.  Potius  Magar  ex  versu  24.  in  versum  25.  inductam  esse,  docent  i 
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nuRienta  idonea  in  Apparata  citata,  et  neutrum  genas  articuli  t6.  nam  Hagar 
foemininam  est,  sed  Sina  neutrum  0-  Neque  Hagarii  mentionem  postulant  illa 
▼erba,  Bervit  enhn  atm  fUiii  suis  :  nam  mis  refertur,  ut  non  ad  Sinaf  neutrum, 
ita  multo  minus  ad  Magar,  sed  ad  Jeruialem,  qxiae  nnnc  est.  illa  habuit  filium, 
haec  autem  filioa.  Haec  de  tota  periocha:  nunc  singulatim  aliqua  videbimus.  — 
9tv£  opo^,  Sina  mons)  Monte  Sina,  habet  v.  24.:  nunc  vertitur  verborum  ordo. 
(conf.  Eph.  2,  1.  not.)  Priore  loco  potior  ratio  habetur  montis,  quatcnus  in  eo 
lex  data  est,  quodcunque  is  nomen  haberet:  postea,  magis  consideratur  i9ma 
mons,  in  Arabia.  --  a\jaTov/(tX  Se)  Sé,  autem,  tametsi  in  Arabia  est.  auoroi^eiv  di- 
citur,  quod  in  comparakione  congruit.  Haec  congruentia  per  se  patet:  nam  idem 
est  populus,  qui  in  monte  Sinai  legem  accepit,  et  qui  urbem  Jerusalem  inhabitat; 
eademque  populi  utroque  tempore  ratio.  Accedit,  quod  Sinai  et  Jerusalem  sub 
eodem  fere  Meridiano  erant,  et  per  montes  sine  magna  interpellatione  quasi 
concatenatos  cohaerebant.  —  t^  vOv,  jnraesenii)  Antitheton,  gnperna.  vOv,  nunc, 
temporis  est,  supra  loci,  utriusvis  ex  altero  supplendum  antitheton  in  oratione 
semiduplici:  Jerusalem  praesent  et  terrestris;  superna  et  aeterna.  Superna 
dicitur  eo  commodius,  ut  alludat  ad  superiorem  nobilioremque  Hierosolymorum 
partem,  mpergrediafttrque  monJtem  Sina  :  et  Jerusalem  superna,  quatenus  jam  est 
mater  nostra,  non  commode  diceretur  futura;  neque  solum  futura  est,  sed  etiam 
antiquior  est,  quam  r^  vOv,  praeiens,  quae  nec  pridem  fuit,  nec  olim  erit.  —  Sou- 
Xeuei,  servit)  Ut  Hagar  herae  suae,  sic  Jerusalem,  quae  nunc  est,  legi,  et,  con- 
Temente  statu  spirituali  et  civili,  Romanis  servit. 

V.  26.  i  U  avco,  superna  autenì)  Hebr.  12,  22.  Ap.  21.  —  éXeoOépx,  lì- 
bera') ut  Sara.  —  yitk,  ^luae)  Jerusalem,  —  jx^imp,  mater)  Yeteres  de  Roma 
sua:  Roma  communis  nostra  patria  est  —  icàvrcav,  omnium)  quotquot  sumus. 
Huc  ref.  mtUti,  v.  seq. 

V.  27.  Y^ypaTTrai,  scriptum  est)  Es.  54,  1.  —  eO^pivOifiTi,  laetare)  cum 
cantica  —  GTsVpa,  sterUis)  Sion,  Jerusalem  superna.  —  pf[^ov,  erumpe)  ad  c/a- 
morem.  —  xoil  ^óvìgov,  et  clama)  prae  gaudio.  —  t?I;  Ap>ì{Aou,  desertae)  Eccle- 
siae  N.  T.  ex  gentibus  promissionis  expertibus  maximam  partem  coUectae,  quae 
antehac  id  non  egisse  visa  non  pariens,  nec  parturiens  appellatur.  —  r9[^  é^ou- 
av}$,  habentìs)  ecclesiae  Judaicae. 

y.  28.  xaTx  iooòx)  ad  similituéUnem  Isaaci*  —  iTcxffzyJjx^y  promissionis) 
y.  23.  —  éojiiv)  sumus,  et  esse  debemus  ac  yolumus.  sic  v.  31. 

y.  29.  tòicDxe,  persequebatur)  petulanter.  Gen.  21,9.  Persequi,  carnalium 
est,  non  spiritualium.  [Care  parvi  aesthnes  quaecungue  aguntur  contra  fllios 
liberae.  V.  g.]  —  tóv  xarà  ?cvcO|i.a)  se.  y^vv^Oévra,  eum  gtU  secundum  Spiritum 
genitus  est.  Paulus  apodosin  in  mente  habens,  sermonem  de  Ismaele  et  de 
Isaaco  ita  format,  ut  conveniat  in  carnales  et  in  fideles.  Ubi  Spiritus,  ibi  libertas. 

y.  30.  i  yfxffhj  scriptura)  Sara,  de  Isaaco;  Scriptura,  per  allegoriam. 
—  fcc^aXe,  ijice)  e  domo  et  hereditate.  —  tt,v  7ratoi<i)CY)v  xal  tóv  utóv  aOrfS;,  «»- 
cUlam  et  filium  ejus)  Ipsa  servilis  conditio  meretur  ejectionem;  sed  persecutio 
contra  filios  spirituales  ansam  dat  exsequendae  poenae.  —  où  yàp  \lÌì  x^Tipovo- 
anioij,  non  enim  hereditatem  cemet)  Respicit  Sara  divinam  ordinationem  de 
isaaco  herede  unico,  quamyis  etiam  Ismael  circumcisus  esseL 

y.  31.  ^ril^  éXcudépa;,  liberae)  Sequitur,  libertate.  Anadiplosis. 

1)  IRnc  amÌMÌo  voàt  orfop  hoc  iwrn»,  in  margine  Ed.  maj,  minu»  oàprobata^per  mairgu 
nmn  Ed.  2.  léetionibus  firmioribua  admuneratuTf  eomentienie  Yen.  germ.  —  Sed  eoitferri  jam 
menniur,  j^tioe  ed,  MichaftliB  ?tabet,  in  der  Einleitnng  eie.  T.  I.  p.  m.  646.  tq,,  uH  doeet.  Ha* 
gar  arabico  idiamaie  petram  denotare,  adeoque  verba  xò  *Ay^P  ^^^"  ^^  '^^  ^  "^  *^9*?^ì  ^ 
dèbere  trantferri:  Das  Wort  Hagar  bedeutet  in  Arabien  don  Berg  Sinai.    E.  B.  ' 

2)  odx  l9|ilv,  non  sumue]  i.  e,  nec  debemus  esf  e  nec  Tolomiu.     V.  g. 
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C  A  P  U  T    V. 

V.  1.  Ti5  éXfiuOepfa  —  cmQxfiTe,  Hbertafe  —  state)  Incisum,  qua  ìiog  Chri- 
$tu8  Uberatit,  vim  habet  aetiologiae.  Aniitheton,  libertaa,  aerrifua.  Asyn- 
deton,  uti  e  3,  13.  libertate  emphatice  ponitur  sine  in:  ipsa  liberlas  vim  standi 
confert  ViXeuOépaxre  significat  Hberoa  reddidìt,  et  -^  cohaeret  cum  liberos.  state, 
credi,  sine  jugo.  —  ttxXiv,  iterum)  e.  4,  9.  noi.  —  J^uy*?  ^o^^et*;,  J^9^  servi- 
tìitis)  Sic  appellatur  non  circumcisio  sola  A^ahamo  data  prò  signo  promissio- 
nis,  sed  circumcisio  cuoi  tota  multo  post  in  Sinai  data  lege.  e.  4,  24  3,  17. 
Assueverant  enim  Judaei  circumcisionem  spoetare  potius,  ut  partem  legis  per 
Mosen  susceptae,  quam  ut  signum  promissionis  Abrahamo  datum.  Job.  7,  22. 
Neque  circumcisio  tam  per  se  jugum  erat,  quam  per  legem  jugum  factum  est, 
et  lex  ipsa  multo  magis  jugum  erat.  Itaque  Paulus  gravi  metonymia  consequens 
prò  antecedente  ponit:  nolite  circumcidi.  nam  qui  circumciditur,  cum  hac  parte 
legem  totam  subit  et  a  Christo  deficit  v.  2 — 4.  Neque  tam  circumcisioni  Chri- 
stum  apostolus,  quam  Icgi  immediate  opponit  Loquitur  secundum  eorum  per- 
versam  consuetudinem,  dum  eorum  Galatismum  et  Judaismum  refutat:  et  veri* 
tati  tamen  ni!  decedit  Etiam  Petrus  Act  15,  10.  jugxim  vocat.  —  tiijzdtìt]  he- 
^ooai,  medium:  obnixe  teneo.  Vim  verbi  ostendit  illud  Xìphìl.  in  EpiL  Dion. 
de  pertica  humi  fixa  et  evelli  recusante,  iv  t^  y^  ivéo^ero,  cocTrep  é[jL?re<pux(ó<;. 

V.  2,  éàv  TrepiTépYjdOs,  *ì  circumcidamiiìi')  Hoc  cum  magna  vi  pronunci* 
andum.  Circumcidebantur,  ut  qui  in  lege  justitiam  quaerercnt.  v.  4.  —  où^èv, 
ììihiT)  e.  2,  21. 

V.  3.  ó(p&i^£T)Qc,  debitor)  sub  periculo  salutis.  —  oXov,  totam)  Id  quod 
nunquam  potcrit  praestare. 

V.  4.  xaTiQpY>iOv)Te  ql-kì  toO  jjptaroO ,  evacuati  estis  a  Christo)  Sic  Vulga- 
tus.  Germanico  aixeris,  bhne  werden.  Conf.  v.  2.  Rom.  7,  2.  6.  —  ^ucaioO(;0e, 
Justificaminì')  justitiam  quaeritis.  Medium.  —  rfiq  x*P'^^<  iinzécxrty  gratta  ex- 
cidistis')  Conf.  v.  3.  Excidistis  Novo  Testamento,  quaqua  patet  In  gratia  su- 
mus  et  stamus  nos  potius,  quam  gratia  est  in  nobìs.  Conf.  Rom.  5,  2. 

V.  5.  r^iuX^  yàp,  nos  enini)  Ego,  et  omnes  fratres,  et  quotquot  in  Christo 
sumus.  Qui  ft  nobis  dlssentiunt,  habeant  sibi.  —  7;ve'j[JLaTi)  Spiritu  gratiae, 
sine  circumcisione  etc.  —  ex  Tuiorew;)  ex  fide  Christi  conf.  v.  praec.  —  iXr(Sat 
SixQcioduvYic,  ^P^m  jttstitiae')  Justitia  jam  est  praesens;  eaque  nobis  spem  in 
reliquum  praebet.  Rom.  5,  4.  s.  —  à7Tex^e}^6[ji.e9a)  exspecfamus  et  exspectandó 
assequimur.  Decompositum.  Paulus,  dum  ulteriora  commemorat,  praesentia 
includit  et  confirmat 

V.  6.  i(r/{iti]  valet,  pellet.  Idem  verbum,  Matth^  5,  13.  Jac.  5,  16.  — 
ouTS  àxpoPu(rria,  neque  praeputium)  Hoc  pertinet  ad  eos,  qui  si  se  liberos  a 
lege  statuant,  vel  ob  id  solum  se  Christìanos  esse  putant.  —  ^{(ttk;  iC  àyàTcnc 
ivepyou[jtivY),  fldes  per  amorem  operans)  Haec  nova  creatura  est  e.  6,  15.  Cam 
fide  conjunxit  v.  5.  spem;  nunc  amorem.  in  bis  stat  totus  Christianismus.  ivep- 
you[JEÌv7)  non  est  passivum,  sed  medium:  1  Thess.  2,  13.  neque  Paulus  amorem 
ponit  prò  forma  fidei,  sed  docet,  cum  fide  nil  aliud  nisi  amorem  manere,  v.  13. 
14.  quo  tamen  ipso  idem  docet,  quod  Jacobus  e.  2,  22.  FUes  commendatur  iis, 
qui  circumcisionem  defendunt:  amor  iis,  qui  praeputium  aliquid  esse  putant 
lut  moneaniuTy  legem  non  tolti  per  fidem,  sed  con  firmari.  V.  g.]  Amor  oppo* 
nitur  odiis  apud  Galatas  grassantibus.  v.  13.  15.  20.  26.  ILongissime  ab  amore 
absttnt  operarli,  Spiritus  est  fidei  et  amoris  spiritus,  V.  g.] 

V.  7.  ÌTf£][trz  xa^(3c,  currebatis  bene)  in  fidei  stadio,  ut  tocatiù  reqtti- 
rebat  V.  8.  coli.  Phil.  3,  14.  Id  alacrius,  quam  ambulare,  Iteram  venit  ad 
argumenta  conciliantia  et  moventia.  —  tU,  quis)  nemo,  cui  auscultare  debai$tis» 
3ic,  quis,  e.  3|  1.  — *  ivéxo\|/e,  tmpeifért/)  in  cursu. 
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T.  8.  11  'Kti(j\LOYh)  Pleriqne  inlerprelantur,  persuado  ^  etiam  addito  haee, 
iàia,  vtBtray  teste  Lubino  ad  h.  I.  Conf.  Chrys.  h.  I.  Rarissima  haec  vox  est: 
rniosque,  qnod  repererim,  Eustathius  ad  Odyss.  x,.  eam  habet,  ubi  docet,  icsta^ia 
xoel  Tretmovnv  iirl  T€5v  svoraTtxcSv  sìpf!a6at,  TpoTruco^,  irò  tó5v  ;caTà  v^fa^  7ret<r[idt- 
ToDv  'iÌY^u^  o^otv(ci)v.  Est  autem  svtrraTucó^,  atque  adeo  7rE((7;i.ovviv  habet,  Aomo 
periinax  et  obstinatus,  qui  intermisso  etirsu  èvé^^srat,  qui  sibi  uni  persuadet  et 
credit,  alterique  oO  xstOeTai,  y.  1.  7.:  quo  pacto  [x.y)  TreCdeoOai,  et  rt  iretcjji.ovi^,  et 
?7éTroi9a,  v.  10.  antanaclasin  effieiunt;  quae  figura  et  Paulo,  ut  multi  passim  ob- 
servant,  et  reliquis  scriptoribus  sacris,  ut  Glassius  praeclare  demonstrat,  fre- 
quens  est.  Sive  metaphora  est  sive  minus,  certe  verbale  hoc,  ut  cetera  in  ovi^, 
intransiUvurn  est  —  oOx,  non)  subaudi  est  non  est  ex  CDeo)  qui  vos  vocabat, 
sed  a  vi  videlicet  inimica.  Et  subest  metonymia  abstract!  prò  concreto,  ut  ex 
praevio,  qut$,  non  quid,  apparet  —  xaXoOvro;)  qui  vos  tocabat.  conf.  v.  13. 
rocaii  esfis.  sic,  1  Thess.  5, 24.  coli.  Phil.  3,  14.    Vocatio,  norma  totius  cursus. 

V.  9.  [ttxpà  ^6(iLY),  partum  fermentum)  unus  turbator.  v.  10.  llmprobuB 
unuà  muitum  boni  perdiL  Eccl.  9,  18.  Unius  hominis  malitla,  callidiìaè  cui 
tiolentia  immanem  saepe  noxam  parii,   V.  g.] 

V.  10.  aX>o,  aliud)  atque  scribo.  —  ^povvi^sTs,  $entieti$)  bis  lectis.  conf. 
Phil.  3,  15.  —  ó  éè,  qui  vero')  Discrimen  in  ter  seductorem,  de  quo  minus  spei 
est,  et  inler  seductos.  —  TapàOTwv  —  xp([iLa,  8<jn;,  turbai  —  Sudicium,  qui" 
cunqué)  e.  1,  7.  s.  —  Pa<rrà<J8t,  portabit)  ut  grave  onus.  —  tó  xpifwt,  iudichtm) 
prò  tanto  crimine  certo  imminens.  Articulus  vìm  habet.  —  6(m;  ìv  *)},  quicun^^ 
que  9i0  Clandestinus  erat  in  Galatis  turbator.  S^rt;,  quisquis,  qualiscunque. 

v.  11.  in  *),  adhuc)  e.  1,  10.  —  xinpuOTui,  praedico)  Hinc  colligas,  tur- 
batorem  dixisse,  Paulum  ipsum  praedicare  circumcisionem:  et  fortasse  prae- 
textum  sumsit  a  circumcisione  Timothei;  cujus  tamen  alia,  pridem  factae,  causa 
fuerat  —  ^icóxopLai,  persecutionem  patior)  Persequebantur  Paulum,  quod  cir- 
cumcisionem tolleret  Inutilis  jam  erat  ritus,  quem  si  Paulus  condonasset  ad- 
versarìis,  pax  erat:  sed  non  cessit.  Vide,  quam  acrìter  defendenda  sit  verìtas. 

—  opa,  ergo)  Si  circumcisionem  praedicarem,  inquit,  hodie  nullum  esset  scanda- 
lum  crucis,  atoui  scandalum  adhuc  fervet.  Ergo  falso  dicor  praeco  circumci-* 
sionis.  —  <rxàv8aXov,  àcandalum)  apud  camales.  —  toO  ^raupoO,  crucis)  cujus 
virtus  non  stat  cum  circumcisione.  e.  6,  12.  14.  Innuitur  Ipsa  Chrisli  crux* 
Magna  erat  Judaeorum  et  Judaizantium  confusio.  Multi  praeconium  de  erìiee 
Christi  facilius  ferebant ,  attemperata  ei  circumcisione  ejusque  praeconio.  Sic 
aliquid  tamen  retinuerunt 

V.  12.  à?rox6^vTai,  abscindentur)  Sub  elenchum  de  praeterito,  Paulus  de 
Galatis  in  posterum  bene  sperat:  sed  seductoribus  poenas  denunciai,  duabus 
sententiis,  quae,  parUcula  SfsXov  tantisper  seclusa,  sic  habent:  ó  ^  xoLpitjtHù'i 
òpuHc  f^oriati  rò  xp([xa  xtX.  xal  àiroxóij/ovroci  ol  àvaoraTOuvrsc  \i\i&^,  Unus  ille 
occultus  turbator  ceteris  pejor,  v.  10.,  qui  ipsius  Pauli  consensum  de  circum- 
cisione jactabat,  hic  in  transcursu  refutatur:  v.  11.  ceteris  vero  item,  Galataa 
de  statu  evangelii  deturbantibus,  denunciatur,  fore,  ut  abschutaniur.  Ita  par- 
tfeula  xal  et  vira  suam  naturalem  obtinet,  cohaerentque  verba  haec,  ^isriau 

—  X4  —  xxl  àwoxó^ovTai,  uti  illa,  xpivsTS  —  Sé  —  xal  é^apeTre.  1  Cor.  5, 12.  & 
àieoxóij^vTat  est  futurum  medii,  quod,  ut  saepe,  ita  hic,  vim  passWam  habet: 
respondet  Hebraeo  ni3  estque  conjugatum  verbi  iYxdTrretv,  v.  7.  Dicitur  aliatf 
inoxórrcdOat  vel  totum,  decisa  parte;  vel  pars,  de  toto  decisa.  Priorem  sen*- 
snm  nonnulli  hoc  loco  tribuuntzelo  apostolico,  ut  notetnr  mutUatlo  carporis  cir^ 


1)  Fartieuia  haee,  in  £d.  maj.  H\firmioribut  leethnibus  annumerata ,  per  mar^inem 
Ed.  a.  firmioribue  aeceneetw,  adeopie  etiam  in  Yen.  genn.  èia  hoc  «erfu  eaprtmtlvn  £«  Bi 
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cumein;  ac  saepe  quidem  prò  n*^^  LXX  xÀirrca,  itcoxinertù  etc  praesertim  DenL 
23.  CIO  2.,  ubi  àiroxsxo(jL[AÌv(K  dicitur  prò  eo,  quem  Galli  h.  1.  inlerpretantnr, 
plus  ifuam  circumciium:  sed  vix  nisi  per  metonymiain  ab  apostolo  dictum  possis 
accipere:  L  e.  ut  tanquam  exsecti  arceantur  ab  ecclesia.  Deut.  1.  e.  Alter  sen- 
8US  magìs  congruit  gravitati  apostolìcae,  ut  hoc  dicat:  Ouemadmodum  praepu- 
tium  per  circumcisionem  abscindilur,  ut  quiddam,  quo  carerò  decet  Israèiitam: 
ita  isti  tanquam  praeputium  rejiculum  de  communione  sanctorum  abscindentur, 
et  anathema  erunt  e.  1,  7.  seqq.  Simili  ad  97sptTO(iLriV  circumcUionem  respectu 
Paulus  PhiL  3,  2.  xaraTOiiirjv  dicit,  conciàionem.  nec  piane  alienum  est,  quod 
de  Judaeis  ait  Apollon.  in  Philostr.  5,  11.  jatn  olim  se  absciderutU  non  a  Ra- 
manis  tantum,  sed  etiam  ab  hominibus  otmdbus,  Nnnc  quid  Get  particttla  0f6- 
Xov;  Plerique  construunt,  o^sXov  xxl  àTcoxó^j/ovrai*  sed  ofsXov,  quum  sat  fre- 
quens  sit  parlicula,  nusquam  cum  futuro  indicativi  constructum  reperias.  Quod 
Gum  agnoscerent  Comptutenses,  à^roxó^^vrai  ediderunt:  sed  id  codicum  suffra- 
giis  caret  Hultae  in  sacris  literis  imprecationes  extant,  ncque  in  uUa  eamm 
formula  hoc  092X07  adhibetur:  ncque  hoc  loco  Paulus  post  categoricam  denun- 
ciationem  demum  voto  militaret  in  turbatores.  Post  of  eXov  in  Augtutano  sexio 
ponitur  9TtY|Ai(-  opinor,  in  plurìbus  mss.  si  philologi  annotarent  talia.  nam  com- 
ma certe  est  in  editionibus  quibusdam  antiquis,  praesertim  Basileensi  Ann.  1545. 
Imo  Sftkw  percommode  connectas  cum  praecedentibus:  opa  xxt)Ìpyv)tki  Td 
«xàvSxXov  ToO  cnraupoO'  ^eXov.  Ergane  sublatum  est  scandalum  crncis?  Fé- 
lim,  ita  sit.  Subjungitur  69 eXov  in  re  optabili,  (qualis  notatur  etiam  1  Cor.  4, 8.) 
ut  ^l,il  Y^voiTo,  e.  3,  21.  et  passim,  in  re  minime  placita:  et  slev,  apud  Graecos, 
in  concessione,  vel  està,  apud  Latinos.  Atque  uti  e.  2,  17.  post  opa  ponitur  piì) 
Y^voiTO,  ita  hic  post  opa  ponitur  o^eXov.  Utiìiam  crux  ìienàni  sii  prò  scandalo: 
utinam  in  cruce  (nMies  aim  Paulo  postila  e  glorientur.  e.  6,  14.  s.  —  o2  iva* 
craToOvTs;  ù{jiól[;)  Idem  verbum,  Act  17,  6.   Notat  de  statu  piane  dimotere. 

V.  13.  ùfur;,  vos)  Tantum  abest,  ut  circumcisionem  prtfedicem,  ut  potius 
libertatem  vobis  demonstrem.  —  ìtt*  iXsudspCa,  super  liberiate^  ut  libertate 
gauderetis.  Vocatio  non  est  ad  i7eto|iAvriV,  sed  ad  libertatem.  —  (jlóvov  (i.^)  E1- 
Upsis  Imperativi,  eOXdc^eiav  habens,  (jlóvov  piiò  iXsuOspoi  T«Te  ti^v  iXsudspCav  etc 
aut  accusativus  ti^v  iXeuOcotav  absolute  positus.  —  àfop(Ar,v,  occasione)  cujus 
avida  caro  est  —  -nj  oocpxl,  carni)  v.  16.  s.  —  ita  rr!;  àyàmi?,  p^  amorem) 
v.  14.  22.  —  SouXfiueTfi,  servite')  Decorum  antitheton. 

v.  14.  icXiopouTai,  impletur)  Rom.  13,  9.  not. 

V.  15.  Sa,  rero)  Óppositum  servitutis  per  amorem  serviendae.  —  ^vexc, 
mordetis)  in  fama.  —  xaTSoOCcTS,  comeditis)  in  facultatibos.  —  ivaXfièOfprt,  con^ 
sumamni)  Per  rixas  et  dolores  consumittir  virtus  animae,  valetudo  corporis, 
existimatio,  facultates.  [Xotabilis  proh  dolori  eorum  numerus  estj  quorum 
alter  titam  alterius  praecidit.  Durioris  ingenii  tiondnes  necopinanies  et  cura-- 
rum  nescU  consumunt  reliquos:  molliores,  solicitudinem  tacite  devoramtes, 
praematura  inorte  conficiuntur.  V.  g.] 

V.  16.  Xirfiù  Si,  dico  vero)  Ingreditur  explicare,  quae  v.  13.  proposuit 
—  'j5v«u|tótTi,  spiritu)  vid.  [v.  18.  22.  25.  6,  1—8.]  Rom.  8,  4.  noU  —  où  ^ii 
TsXéaTQTs)  non  perfldetis. 

V.  17.  t6  Ss  9rve0|ju()  Spiritus  autem  centra  camem.  verbum  imOu|A8T  ip* 
Bum,  vel,  quia  id  fere  in  malam  partem  sumitur,  alterum  ei  analogum  subaudi- 
tur.  EUipsis  certe  sive  zeugma  elegantiam  habeU  —  àvT(xslTa^  adtersantwr) 
flcvT&?rpaYÌ9c  pugna  mutua  seria.  —  1  àv,  quaecungue)  Camales  faciunt,  quae^ 
cunque  volunt;  tametsi  interdum  caro  cum  carne  pugnat:  eorum,  qui  resipis- 
Gunt,  alia  eaque  mirabilis  est  conditio.  nam  spiritus  obnititur  carni  et  actioni 
malae;  caro,  spiritui  et  actioni  bonae,  ut  (iva)  ncque  Illa  ncque  haec  peragatur. 
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Tali  in  statu,  ancipiti  quippe,  nndtae  malae  et  multae  bonae  actiones  impedi- 
unUir:  ubi  r«ro  spiritas  vincit,  v.  18.  acie  res  decernitur.  Haec  summa  iis 
qaodammodo  respondet,  quae  Rom.7, 14.  seqq.  copiose  explanantur:  quanquam 
in  praeaenU  status  praeaupponitur  magis  janv  spiritualis. 

V.  18.  'TcveuaxTi,  $pkritu)  Dei,  Rom.  8,  14  et,  libertatis.  —  S^ftait^  du-- 
eìmim)  Medium.  1.  e.  cum  annot  —  Otto  vópiov,  sub  lege)  Rom.  6,  14.  s. 

V.  19.  ^vcpà  iiy  manifeuta  autem)  Caro  occulta,  per  sua  se  opera  prò-- 
dit,  ut  facilis  sit  cogniUo  sui.  —  Tà  epya,  opera)  infructuo$a.  Opera,  in  più-- 
rali;  quia  divisa  sunt,  et  saepe  inter  se  pugnantia,  et  vel  singula  carnem  pro- 
dunt.  At  fruchu,  bonus,  v.  22.,  in  singulari,  quia  conjunctus  et  concors. 
Coof.  Eph.  5,  li.  9.  —  xTiva,  quae)  Ea  opera  carnis  enumerat,  in  quae  maxime 
proclives  erant  Galatae;  centra,  eas  etiam  partes  fructùs  Spiritus,  quae  eia 
maxime  debebant  esse  commendatae  v.  15.  Ordinem  hunc  tenet,  ut  enumeret 
peccata,  commissa  cum  proximo,  adversus  Deum,  adversus  proximum,  et  circa 
se  ipsum  :  cui  ordini  respondet  enumeratio  fructus  Spiritus.  —  ducaOap<j(a,  ieriX- 
Ytift,  hnpuritas)  lascivia,  2  Cor.  12,  21.  not. 

V.  20.  ffxfuaxtla.)  Vid.  LXX,  Exod.  7,  11.  et  passim:  ncque  Paulum  hic 
de  naturali  veneficio,  sed  de  magia  loqui,  ex  eo  patet,  ouia  non  cum  homicidio, 
sed  cum  tdololatria  conjungit.  Conf.  Ap.  21,  8.  not.  —  oi^^ooraaCai,  di$$idia)  de 
rebus  civilibus.  —  a£p£o«i;,  haereica)  de  rebus  sacris.  1  Cor.  11,  19. 

V.  20.  21.  2Ìf!Xo&  —  fOóvoi,  zeli  ^  intidiae}  Et  zelus  et  invidia  aegre 
fert  commodum  alterius:  zelu8,  comniodi  sui  causa;  invidia,  etiam  sine  com- 
anodo  suo.  —  iptOslixi)  DiiT.  ab  lps^.  Ipi;,  Hitder:  ipidcCa,  TrtUz.  iptdeia  vult 
major  esse,  spi^  non  certe  minor.  —  i^fol^iù^  praedieo)  ante  eventum.  —  6{jt.7v, 
tobis)  Saepe  securi  sunt  operarii.  0 

V.  22.  ')  à^hn\y  amor')  Hic  familiam  ducit  Pauciora  in  bonis  vocabula 
ponuntur,  quia  bonum  est  simplicius,  et  una  saepe  virtus  multa  babet  contraria, 
conf.  Eph.  4, 31.  s.  —  X^P^)  gaudium)  de  rebus  bonis.  —  )(p'/i(3TdT)Q^,  àYa6(i>auv7)| 
Differunt.  }(pY)<rrÓTY);  magis  refertur  ad  alterum,  àyaOctxróvY),  bonitaa  quasi  effusa, 
sponte  sua.  —  7r{<7TK)  n3i»K  constantia,  fidelità»:  cui  opponuntur  diaaidia  et 
haeresee.   Expende  ordinem  verborum. 

V.  23.  Tc&v  TOiouTcov,  tules)  Hoc  tantundem  est,  ac  si  etiam  post  coii/i> 
Hentia  addidisset  et  eiinilia  hi$,  quanquam  ipsum  asyndeton  hanc  vim  habet 
Matth.  15,  19.  not.  toìv  toioutci>v,  masculinum,  coli.  v.  18.  21.  fin.  ubi  Trpxamv- 
Tsc  additur,  quod  nunc  quasi  per  toioótcov  compensatur.  1  Tim.  1,  9. 10.  init. 
—  oix  Igti  vÓ(ao;,  ìwn  est  lex)  Ipsa  lex  amorem  praecipit  lAdeoyue  talibtu 
non  akjudicatur  Dei  regnum,  V.  g.] 

v.  24.  o{  ii  ToO  xjfunoxiy  qui  vero  Chriaii  suii/)  Repetit  thesin  versu  18. 
datam.  —  tt^v  eràpxa,  carnem)  de  qua  v.  19.  s.  —  dOTaupwoav,  crucifixeruni) 
là  faciunt  cum  Chriulo,  Rom.  6,  6.,  suscepto  baptismo  et  fide,  crucifixam  ha- 
bent,  in  praesentL  Subaudi,  et  spiritus  in  eis  vìget  Id  includitur  versu  24, 
ex  versu  22.  —  tcol^^imh^  pasaiotdbus)  Ex  paaeionibus  nascuntur  et  aluntur 
conaipiecentiae.  utraque,  affectue  et  appetiiue,  idem  suppliciuro,  quod  caro, 
noerentur.  [Passiones,  vehementee  illae  qvàdem  $unt,  iracundae  aique  infestae: 
concupiscentiae  cantra,  placidum  $en$uum  pabulum  venaniur.  Y.  g.] 

v.  25.  ftl,  ai)  Redit  ad  hortationem.  ambulate,  dixit  v.  16.,  nunc,  oroi^^ 
(uv,  mcedamue.  Ex  principio  vitae  spiritualis  duci  debet  ó  xaTà  9toI)(ov,  o  é^ 


1)  xk  Totauta,  itdia]  Si  quiji  non  onmU  qnidem  lata,  sed  aliqua  certe  vel  unum 
eonim  perpetret:  regnum  Dei  perdidit.    F.  g, 

a)  0  xopicòc,  Jruetug]  BinguUre,  non  plorale.  Carnis  opera  multa  sunt  eaque  dis- 
pena: fructus  spiritus  ìntegrum  quoddam  constitoit,  idque  ooi^Junctom.    F»  y« 
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T^^tv,  Cuu|vit  Eustatiiius)  ince$8U9.  conf.  lie  imKs,  CoL  3,  7,  ^  tFvwjf&^utà,  In* 
cedamus)  Idem  verbum,  e.  6,  16.  lln  $piritm  vltuni,  mùtenitar  el  §imt  spiri'- 
iuaieà.   V.  g.] 

y.  26.  (jLiò  Yiva)|u9a,  nefiamus)  Qui  non  incedanl  Spiritu  accurate,  proxime 
declinant  ad  tanae  gloriae  eupiditatemy  cujus  h!c  duo  eSectus  nominantur.  — 
xevóSo^oi)  Vid.  Chrys.  de  sacerd.  §.  587. 0  —  TtpoxaXoufuvoi ,  pratoeanteB)  ad 
jfirt(/iiiiii.  Relatum,  ex  parte  potentiorum.  —  fOovoCkrs;,  itwidmUts)  Correlatum, 
ex  parte  infirmiorum. 

CAPUT    VI. 

▼.  1.  'A^sX^ol,  ftratreà)  Sequitor  monitum  ad  Galatas  proprie  accommodatont 
—  èàv  xal,  ài  etiam)  Saepe,  qui  provocat,  alterum  prò  provocante  habet:  sed 
ai  revera  alter  ante  captus  fkierèt,  tamen  nos  non  debeinus  nos  provocatoa  du- 
cere, sed  alteri  potius  consulere.  èàv  xxl  denotat  rem  facilem,  sed  apud  spiritila- 
les  non  nimis  frequentem.  —  icooknff^^  ante  captnt  fUerU)  Passivum  perinde, 
ut  appellatio  homo,  pertinet  aa  veniam  conciliandam  :  sed  praepositio  irpi  aHÌ€ 
refertur  vel  ad  delictum,  coli.  Sap.  17,  17.  '7rpoXY)<p6e(;-  vel  potius  ad  partem 
laesam,  ut  anie  captui  fui$9e  dicatur,  qui  nos,  non  laesus,  laesit.  ut  Herodianus 
I.  5.,  Toù^  eOspYftvtttt;  TrpostXTtfdroec  dicìt,  qtd  prius  benefècere.  —  iv  tivI  irxpx- 
?r^ó[JLaT^  in  aliquo  ddicto)  v.  gr.  tanae  glorine y  e.  5,  26.,  aut  rediids  ad  servi- 
tutem  legalem.  conf.  delictum ,  Rom.  11,  11.  s.  —  oC  7ryeu|iiaTtxoi)  qui  Spirìtu 
valetìB,  et  lapsum  illum,  vigilantes,  animadvertitis.  sic,  validi,  Rom  15,  1.  Con- 
gruit  mox,  in  spiritu.  [Conf.  e.  5,  25.]  —  xaTocpTiCert)  reàtUnite,  ut  membrum 
ecdesiae.  Onmes,  qui  possunt,  juvare  debent.  —  rpaónoroc,  nutìuttetudinià) 
In  hac  sanandi  vis  est:  haec  character  palmarius  hominis  spiritnalis.  [Conf. 
e.  5,  22.]  —  <nco:tt5v,  specfane)  Singularis  post  pluralem.  Quisque  sibi  debet 
attendere.  —  3cal  <rà,  etiam  tu)  Tentato  uno,  facile  tentatur  alter;  praesertim  si 
vellt  moderi  alteri,  nec  manetietudinem  servet  —  irstpxG^^,  tenterie)  eodem 
aliove  modo. 

V.  2.  Tà  ^pY),  onera)  Sane  onus  est  omne  delictum,  Versu  5.  ^prCov. 
^opTiov,  par  ferentis  viribus:  pàpyi,  quae  excedunt  —  p«<rrà2[eTe,  portate^  con- 
stanter:  non  modo  semel  sublevate. — x%l  oOrco;  àvonrXiqpcócaTs,  et  sic  adimplete) 
Imperativus,  includens  futurum  indicativi,  nti  Job.  7,  37.  ava  praesupponit  defectum 
aliquem  apud  Galatas  sarciendum.  —  tìv  v6(xov  toO  xp^^^i  legem  Cttrieti)  Rara 
appellatio.  conf.  Job.  13,  34.  Rom.  15,  3.  JL^ex  Christi,  lex  amoris.  Moses  multa 
alia  babet  praecepta.  Verba  haec,  onera  et  legem,  habent  mimesin  ad  Galatas^ 
oneri  legali  obnixe  subesse  conantes. 

V.  3.  Soxet  eiva(  ti,  videttir  esse  alìqìàd)  in  Spiritu,  Qui  sibi  non  videtur 
esse  aliquid,  hic  demum  aliorum  fert  onera. 

V.  4.  TÓ  ii  Spyov,  opus  tero')  Statim  iterum  occurrilur  alteri  extremo,  ne  alios 
juvans  tui  obliviscare.  —  Ipyov)  rem,  non  opinionem  de  se.  —  ei;  éxurdv  [jdóvov, 
in  se  ipsum  solum)  Multi,  dum  se  comparant  cum  aliis,  qui  deterìores  videntur, 
glorìam  capiunt  itaque  Pauins  ab  hac  comparatione  deterrei  Ne  de  nostria^quì- 
dem  bonis  gloriari  debemus;  sed  multo  minus  de  alienis  viUis,  quibus  nos  carea- 
,mus.  Glorìam  de  bis  dum  extmat,  gloriam  de  illis  videtur  concedere,  sed  non 
admodum  concediti  nam  probatio  suarum  rerum  statim  objiciet  multa,  per  quae 
glariatio  imminnatur:  et  mox  non  gloriatìonem  dicit,  seil  ^prCov,  0nus.   imo 

1)  T(c  ol^ymqwif  t^v  Oi)p(«iv  toihoiv  (tà  nkhi  tìÌc  ^iS<  innuU)  i^  Tpwpi{;  xcvodoSCo^  uiv, 
T4ia\  xa\  licaivor  flbcovo{9<  B^,  $ou9{a<  xa\  duvaoiftac  ^d^Ho^'  ^9xav{«€  )è,  ai  t«W  xXi|oì»v  tiè»* 
xi|iiioi(C'  f  (X«pYup{«(,  «E  twv  xapfix^tcov  ^tXoti(i{a(*  àxoXoBffiac,  tpv^  x«^  al  wwjkììì  xSn  'pivai- 
x£iv  lvTet#&((*  xa\  Inpov  It^u.  —  £.  B. 
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ipsum  Yocabulttm,  gloriafio,  per  mimesin  adhibitum,  simnl  inclndit  contrarium. 

—  rò  xau^jjia,  glariationem)  illam,  qua  dicit:  Ego  aliquid  sum.  —  l^ei,  habebiO 
se  ipso  jHdice. 

V.  5.  yopTiov,  onmO  awt  grave  aut  leve.  Conf.  ^ipiQ,  v.  2.  —  paorà^rei, 
pertabif)  in  jadicio  divino.  Futurum;  cujus  antitheton  in  praesenti,  v.  2.  Est 
lamen  in  his  verbìs  oratio  semiduplex,  ut  alterum  altero  connotetur.  Gloriafio 
ad  hominem  dicitnr,  quia  alter  falsam  gloriationem  prae  se  fert.  haec  ei  eximi- 
lur,  atque  propriumbonaeconscientiae  testimonium  per  parodiam  tantisper  etiam 
ffioriafio  appellatur. 

v.  6.  xoiv(ove(Tci)  Xs,  participato  vero')  Proprrum,  quum  dixi,  inquit  Paulus, 
id  non  debet  trahi  ad  imminuendam  liberalitatem.  xotvcovéo),  perinde  ut  participo, 
et  accrpiendi  et  dandi  notionem  includit.  hfc,  dandi,  uti  Phil.  4,  15.  magna  eie- 
gantia.  —  iv  Tractv  àyaOoT;,  in  ormùbut  bonza)  in  omni  facultatum  genere,  ut 
n^u  venit. 

v.  7.  Osò;  où  (jLuxTTjpt^eTat)  Verbum  medium.  Deus  non  patitur  aibi  fumo$ 
rendi.  Loeutio  minime  obvia  alludere  videtur  ad  LXX,  et  quidem  Prov.  12,  8., 
vcdOpoxàpi^to;  pxTYipC^eTxr  ut  sensus  sit:  Deus  non  est  vcodpoxàp^io;,  sed  vere 
jndicat,  nec  sine  fine  tacet  Ps.  50,  21.  Illudere  conantur,  qui  sic  cogitant:  Se- 
minabo  in  camem;  et  tamen  persuadebo  Deo,  ut  messem  vitae  mihi  del.  — 
8  éàv,  quodcnnqué)  sive  malum  sive  bonum.  —  oTcrfpTj,  seminaverit)  speciatim  de 
iiicnltatibus.  2  Cor.  9,  6,  —  àvOpcoro;,  homo)  quilibet.  —  toOto)  id  ipsnm.  — 
Oepteet,  metef)  Hessis  tempore  scripta  videtur  epistola.  Prov.  22,  8.  ó  (STreipcov 
fauXx  OepC<7et  xaxà. 

V.  8,  ci?,  m)  tanquam  in  agrum.  —  t6  TuvsOoa,  spirihim)  Hìc  non  additur, 
ÉHHm.  Per  nos  sumus  carnales,  non  spirituales.  Caro  snifati  dedita  est.  —  l^tùiy 
aic&vtov,  vitam  aeternam)  Non  additur  articulus.  non  enim  agitur  hic  de  fide,  sed 
de  fructu  fidei. 

v.  9.  TÒ]  Quum  bonum  facimus,  adjungi  debet  perseverantia.  —  tò  7-a).óv 
woiouvT*?,  bonum  facietites)  Alia  loeutio,  operemur  bonum,  v.  10.  coli,  bonis, 
V.  6.  —  iXitó,  proprio)  post  sementem.  Tantisper  exspectandum.  Adde  not.  ad 
1  Tim.  6,  15.  Tum  non  erit  polestas  serendi.  —  [x-n  éxXuójxevot)  'Ejcxaxstv  est  in 
teiie:  éx^u£<T6at,  in  posse,  [x^  iìCkózfs^xi  est  quiddam  plus,  quam  (jltì  éxxax&iv* 
Utriinique  referlur  ad  sementem.  Nam  éxWecdat  est  ex  intema  remissione  vi- 
rium.  Sic  LXX,  firOi  jat^  éx>j6juvo;,  Prov.  6,  3.  Chrysostomus  eo  interprclatur, 
quod  illic  nemo  fatigetur,  ut  in  messe  mundana. 

V.  10.  Cd?)  uty  qnoad,  quo  tempore,  modo,  loco  etc.  Conf.  Kohel.  9,  10. 
Tit&2  LXX,  <&;  Ti  Suva(ji(5  «Jou,  ut  valeSy  dum  vales,  —  xaipòv)  tempus,  tolius 
vitae,  et  in  ea  partem  temporis  opportuniorem.  Sic,  xaipóv  S^^ovre;,  lMacc.15,34. 

—  ^o[/^v,  habemus)  Non  enim  semper  habebimus.  Satanas  paucitate  temporis 
acuitur  ad  nocendum,  Ap.  12,  12.:  nos  acuamur  ad  bene  agendum.  —  toòc  oì- 
xeCou;  Tfl;  ?r(<rre(i>;,  domesticos  fidei)  Quilibet  benefacit  necessariis  suis;  fideles, 
ntecessariis  in  fide,  praesertim  iis,  qui  se  totos  impendunt  propagandae  fidei. 
y.  6.  Sic  fidém  ipsam  commendat  apostolus  in  hoc  fine  tractationis. 

v.  11,  (Sere,  videtei  Conclusio.  —  -tttiXixoi;  yp^l^!^*^^)  q^^'^^  literis. 
i.e.  quanta  epistola:  uti  longaeliterae  dicuntur  prò  longa  epistola,  quantitas  re- 
fertur  non  ad  singulas  literas,  sed  ad  conjunctas.  Longior  est  epistola  ad  He» 
braeos,  quae  tamen  brevis  dicitur,  e.  13,  22.:  haec  autem,  longa;  quia  de  uno 
acgumento,  ipsios  Paoli  mano,  de  re,  in  qua  Galatae  pridem  debueranl  esse  con-- 
firmati  Et  illa  ad  paracleticam,  haec  ad  polemicam  Theologiam  comparata. 
NuUam  antea  longiorem  dederat 

V.  12.  8oo()  guotquot. — cùxpodoyTcilffai)  bona  specie  se  commendare  coram, 
conf.  2  Cor.  5, 12.  —  àvaYxà^ou<nv,  cogunt)  exemplo  suo,  ▼.  13.  et  importuni- 
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tate.  Idem  verbum,  e.  2,  3.  14.  —  (jlóvov,  $olum)  Tales  ergo  ceteroqui  volebant 
haberi  prò  Christianìs.  —  Sicaxcovrat,  persecuiianem  patiantur)  a  Judaeis,  vel 
etiam  a  gentibus,  vetuslatem  judaicam  facilius  jam  ferentibus,  quam  novitatem 
fidei  Christianae  supematoralem. 

V.  13.  aOrol,  ipui)  Tantum  abest,  ut  illorum  intersil|  a  vobis  legem  obser- 
vari.  —  (rapxl,  carne)  si  ea  circumcisa  sit  , 

V.  14.  dpLol  Se,  mìhi  vero)  Nolim  istorum  esse  particeps.  —  (aiq  ^ììw^ 
xau;(ac6ai),  Jos.  24,  16.,  nb'^bn  jxt^  ^t^t^vzfi  'h\fJ^  xaTaXtTusTv  Kup&ov.  —  xauj(alo6au, 
gloriar 0  Specimen  talis  gloriationis,  2  Cor.  5,  15 — 19.  Phil.  3,  8.  seqq.  —  év 
T$  <jrx\jfC^y  in  cruce)  cui  nii  cum  circumcisione  carnis.  Oxymoron:  glariari  in 
cruce,  —  ^t'  oxij  per  gtiam)  crucem.  Nam  de  crtice  hlc  potissimum  senno  est: 
et,  si  TÒ  iC  ol  etiam  ad  Christutn  referretur,  tamen  ratio  sub  qua  esset  crux. 
Per  quod  unumquodque  est  tale,  illud  magis  est  tale.  —  xóoptx);  éoraupcoTai,  miia-> 
du$  crucifixHs  e$t)  Nil  penes  me  valet  mundus  cum  suis  elementis.  e.  4, 3.  Gra-^ 
datio  a  carne  ad  mnndum.  —  xaYÒ>  rC^  xóduco,  et  ego  mìindo")  Mundus  a  me  ab- 
horret  etiamsi  vellem,  tamen  nullam  postnac  a  mundo  gratiam  inire  possem. 
Crux  haec  mortem  includit  Col.  2,  20. 

V.  15.  oStc  yàf  '77epiTO(jL>i  TI  éorlv  oure  ixpo^wrxlx)  Sic  vetustissima  habet 
leclio  :  recentior  ad  e.  5,  6.  conformata  est.  0  ^on  modo  nil  valet,  sed  etiam  nU 
est  et  circumcisio  et  praeputium:  est  vero  nova  creatura,  et  gloriatio  in  cruce 
Domini  Jesu  Chrìsti.  —  xaivi^  xTiat;)  nora  creatio,  ex  crnce  Cbristi.  Eph.2,15.8. 
Oppositum  ad  velerà,  2  Cor.  5,  17. 

V.  16.  xavóvt,  regulà)  Pertinet  boc  praesertim  ad  doctores.  —  ftìpiw^ 
pax")  s\\,  eterit.  De  pace  conf.  Epb.  cap.  citv.  14 — 17.  — iir*  oturoùc,  mperUloe) 
Antitheton  ad  praeptUiutn,  —  xal  IXfioc,  et  misericordia)  Rom.  15,  9.  —  xod 
ìtA  tóv  iafxrik  toO  8eoO,  et  super  Israèletn  Dei)  Antitheton  ad  circumcisionem. 
Israel  Dei  sunt  credentes  ex  circumcisione  sive  gente  Judaica.  [Pàil.  3,  3.] 
Sensus  apostoli  quam  minime  judaicus  pulcre  arripuit  locutionem  ab  idiotismo 
gentis  abhorrentem.  nam  Hebraei  non  dicunt /sraé/D^t^  neque  enim  nomen  prò-- 
prium  in  statn  constructo  ponunt 

V.  17.  ToO  XotTToO,  de  cetero)  Formula  abrumpendi.  —  xAttoo?,  iabares) 
Piis  laboriosa  est  theologia  polemica  seria,  v.  11.  not.  etcap.4,20.  Vid.  L.  Otiim- 
dri  Antisturmius  alter,  p.  87.  107.  xótcoi,  animi  labor  et  solicitudo.  Halth.  26, 10. 

—  (jLYlJel;  TwcpeyéTCì),  nemo  exhibeaO  'A7roT0|Ata,  severitas,  apostolica.  —  iy» 
yàp,  ego  enim)  'AflQicto  non  est  addenda  afDictio.  —  Tà  orlf\ta.T%^  stigmata')  ex 
verberibus.  Act  16,  23.  Haec  stigmata  Paulo  infamiam  apud  mundum,  re  ipsa 
dignitatem  magnam,  nam  bine  sertns  Cbristi  noscebatur,  adferebant.  Opponun- 
tur  stigmata  in  carpare  notae  circumcisionis;  corpus  Pauli,  carni  alienae.  v.l3. 

—  ToO  xupfeu,  Domini)  Col.  1,  24:  afflictionum  Christi.  —  ^aora^u),  porto)  ita 
ut  honori  mihi  ducam,  v.  14.  Proinde  molesti  mihi  erunt,  qui  qualibet  alia  re 
sibi  placent 

V.  18.  ri  x^^^ì  grafia)  Hoc  congriiit  cum  tota  epistola.  ^  (UTà  toO  tpvsm- 
[AocToc  ujjLc5v,  cum  spiritu  vestro)  vieta  carne,  v.  1.  conf.  1  Thess.  5,  23.  2  Tim. 
4,  22.  Philem.  v.  25.  —  iSeXf  ol,  fratres)  Ita  moUìtur  totius  epistolae  severìtas. 
colL  e.  1,  6.  not. 


1)  Gnomoni  rtipondet  h,l.  Yen.  germ.:  jfuamvw  leetianem  hreviorem  ad  mmiujhmat 
reuderit  £d.  msj.  Margo  Ed.  2.  per  iìgnum  p  eangruU  eu«i  Qnoni.  et  Yen.  jSociem  sst  raiis  «os. 
I9t\v,  cui  per  erUin  reoentiorem  cedere  debet  ìvy^ùii.    £.  B, 
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IN  EPISTOLAM  AD  EPHESIOS. 


CAPUT    L 

V.  i.  06X>i(AaTo;,  toluntafem)  Sic  v.  5.  9.  U.  —  TOtc  àytoi?  roti  oudi  xal 
moTolc)  Id  est,  sancHs  et  fldelibuSt  qui  ntni  in  omnibus  iis  locis,  quo  Tychicus 
Gum  hac  epistola  venit  NuUam  civitatem  nominatim  a  Paulo  fuisse  in  hac  in- 
scriptione  expressam,  ex  monumentis  in  Apparatu  laudatis  apparet:  unde  alii 
Laodiceam  supplenint,  (quamvis,  quae  ad  Laodicenses  quoque  seorsum  spec- 
tarent,  in  epistola  ad  Colossenses  eodem  tempore  data  Paulus  expediit,  e.  4, 15.  s.) 
alii  Ephesum.  utrumvis  ad  mentem  apostoli,  nam  sine  dubio  dixit  Tyqbico  Paulus, 
quo  ire  deberet,  Laodiceam  v.  gr.  et  inde  Colossas  (Laodiceae  vicinasi  et  vel 
primo  vel  postremo  Ephesum.  Quare  annotatìones  nostrae  ad  Ephesha  inter- 
dom  speciatim  sunt  accommodatae.  Veruntamen  h.  1.  toT;  ougiv,  i.  e.  qui  praesto 
nmt,  absolute  dicitur,  uti  Act  13,  1.,  xxxà  ttiv  ouoav  ixxXTidiocv  et  Rom.  13, 1. 
ai  ii  oudai  i^ou(7(at.  Paulus  ad  ecclesias  scribens,  per  ipsum  plantatas,  multa 
solet  commemorare  de  suis  ecclesiarumque  rebus  praesentibus  ac  pristinis:  at 
Ephesi  fuerat,  idque  multum,  non  multis  ante  annis.  Act.  20,  31.  cur  ergo  seri- 
bit,  tanquam  ignotus,  v.  15.  e.  3,  2.  4.  et  cur  in  hac  epistola  minus,  quam  in 
uUa  alia  ad  particularia  descendit?  cur  e.  6,  23.  24.  in  tertia  persona,  ac  non 
in  secunda,  ut  alias  semper,  concludii?  cur  nullas  salulationes  addit,  quas  ta- 
men  ne  ad  Colossenses  quidem  praetermittil?  cur  Timothei  non  meminit,  quem 
tamen  Col  1,  1.  sibi  adjungit?  Nam  uno  tempore  utramque  epistolam,  hanc  et 
ad  Colossenses  missam  esse,  simillimum  utriusque  filum,  eademque  in  utraque 
Tychici  latoris  mentio  et  multa  alia  confirmant  Cur  nonnìsi  e.  6,  10.  dicit  fra- 
tre»  ?  Resp.  Haec  omnia  videlicet  argumento  sunt,  Paulum  lotam  ita  instruxisse 
epistolam,  ut  et  Ephesi  et  in  pluribus  ecclesiis  Asiae  (ad  quas  fortasse  nomi- 
natim sibi  indicatas  venturus  essel  Tychicus)  recitari  sive  legi  posset  omnesque 
eam  tanquam  ad  se  scriptam  possent  accipere.  conf.  Col.  4,  16.  1  Thess.  5,  27. 
Erat  prò  hac  parte  quasi  carta  bianca.  Notandum,  inquit  Usserius  ad  A.  M. 
4068,  in  aniiqttis  nottnìUlis  codicibus  generatim  inscript am  fui8$e  hanc  epi- 
siolam,  nt  in  literarum  eneyclicarum  descriptione  fieri  eolebat,  sanctis  qui  sunt 

et  fidelibus  in  Christo  Jesu.  ac  ai  Ephesum  primo,  ut  praecipuam  Asiae 

metrapolim^  missa  ea  fuìsset,  transmit tenda  inde  ad  retiquas  (intersertis  sin- 
ffularwn  namimbus')  ejusdem  pravinciae  ecclesias  ete,  Dices  :  Paulus  hanc  epi- 
stolam ante  scrìpsit,  quam  Ephesios  yidisset  Resp.  Nulla  vincula  erat  antea 
perpessus  tam  insignia  et  diuturna,  Act.  16,  35.  18, 10.  haec  autem,  quae  alle- 
gat,  erant  illustria.  Eph.  3,  13.  6,  20.  Ceterum  in  hac  inscriptione  sanctitas 
ponitur  ante  fldem,  v.  4.  11.  12.,  ubi  etiam  zò  xXYipoOdOat  est  ante  spem.  porro, 
2  Thess.  2,  13.  1  Petr.  1,  2.  Dei  est,  sanctìficare  nos  et  sibi  asserere;  nostrum, 
ex  Dei  munere,  credere. 

V.  3.  tokfyprtò^  —  t\ikorf/i(JOL^  —  sùXoYte,  Benedictus  —  qui  benedixit  — 
benedictione)  Antanaclasis:  aliter  benedixit  Deus  nobis,  alìter  nos  benedicimus 
flit  Cum  sensu  gratiae  N.  T.  congruunt  doxologiae  in  principiis  epistolarum 
apostolicarum.  Sic  fere  incipit  epistola  1  Petri,  etiam  in  Asiam  adeoque  Ephe- 
sum missa.  Paulus  scribit  affectu  per  adversa  sublimato:  et  singulare  haec  epi- 
stola speeimen  praebet  tractalionis  evangelicac  in  thesi,  hujusque  capitis  versu 
3—14  compendium  ea  evangelicum  [de  grntia  Dei,  V.  g.]  exhibet,  \iia  quidem, 
ut  Christi  beneftcittm,  r.  7.,  et  Spirifiis  Sti  v.  13.,  ordine  legithno,  hueratìtr. 
Y.  g.]  Inde  nullum  specràtim  errorem  aut  vitium  refutat  aul  redarguii,  sed  gè- 
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neratim  incedit.  Et  quantamcunque  lucis  in  Epistola  ceteroqui  parallela  ad  Co- 
lossenses  ex  Historia  ecclesiastica  petatur,  in  hac  epistola  niinus  opus  est  Con- 
venientcr  ad  Ephesios  quoque  de  Judaeorum  et  gentium  conjunctione  nova  scri- 
bitur.  nam  Ephesium  templum  fuerat  arx  paganismi,  sicut  e  contrario  templum 
Hierosolymitanum,  Judaismi. 

Epistola  summatiin  sic  habet: 

I.  luscriptio.  e.  I.  T.  1.  3. 

II.  Doctrìna,  pathetico  exposita. 

I.  Benedictio  Dei  prò  tota  benedictiune  coelesti:  y.  8 — 14.  et  inde 

Gratiarum  actio  et  preces  prò  sanctis.  16  —  li.   10. 

II.  Specialior  admonitìo  de  stata  illorum  quondam  misero,  nono 
beato:  ▼.  11  —  22.  et  inde  Apostoli  suppHcatio  prò  oorrobora- 
tione  illommi  III.  1.  s.  14.  s.  cum  Doxologia.  20.  s* 

III.  Adbortatio: 

1.  generalls,  ut  ambulent  digne,  prout  postulat 

1.  nnitas  Bpiritus  et  diversitas  donorum. 

2.  difierentia  statua  ethnici  et  chrìstiani. 

2.  specialis: 

1)  ut  vitetur 

1.  mendacium. 

2.  iracundia. 

3.  furtum. 

4.  senno  putris. 

5.  acer)3ÌtaB. 

6.  impuritas. 

7.  ebrietas.   v.  15  —  20.   cummendatis  ubiqoe  Tirtutibiu, 
quibus  vitia  illa  opponuntor,   arancia  submissione. 

2)  ut  officium  faciant 

1.  muliores  et  viri. 

2.  liberi  et  patres. 

8.  servi  et  beri. 

3.  finalis,  ad  milltiam  spiritoalem. 

IV.  Conclusio. 

Magna  hujus  epistolae  et  epistolae  ad  Colossenses  est  similitudo,  modo 
notata:  quare  tabellas  ambas  commode  inter  se  contuleris. 
—  iv  i7à<nj,  ofMii)  Describit  Paulus  hujus  benedUtionit  fontem  et  archetypini, 
elegit  —  praedeatinans,  Y.4.S.  indolem,  gratin  amplextu  e$i,  v.  6.  partes,  re* 
rmsaionem  etc.  v.  7.  s.  —  eOXoYtx,  benedkctione')  Ipsum  vocabulum  comiotat 
abnndanfiam.  —  irvei>(ji.«Tocfi,  spirituali)  Novi  Testamenti  propria.  —  év  toìSc 
éTToupavio^,  in  coetestibua)  Declaratur  tò  spirituali,  Saepe  in  hac  epistola  me- 
morai Tà  éTTOupdcvta,  coelestia,  v.  20.  e.  2,  6.  3,  10.  6,  12.  Sedes  gloriosa  eoe- 
litum.  -—  év  jjftari^^  in  Christo)  Huc  ref.  v.  seq.  sicut  —  in  ipso.  Jam  hic  tan- 
git  aliquid  de  tribus  personis  Deitatis,  salutem  nostram  curantibus.  Patris  sunt 
Tà  éTToupàvio,  coelestia:  Christum  ipsum  nominat:  Spìritus  sanctus  producit 
spirituaUa.  Omnia  deinceps  tractat  Paulus.  lUniversus  utiqne  Christi  rnrsus, 
tilde  a  nativitate  usque  ad  adscensionem,  A.  /.  ante  oeutes  Apostolo  versatus 
est.  Nativitatem  special  hoc  versu:  deinde  circumcisionem,  guare  r.  5.  demum 
twmen  Jesu,  in  ciraimcisione  Jpsi  impositum,  exprinàtur:  r.  6.  bapiisnas  FUii 
dilecti  indigilatur:  ifuem  r.  7.  excipit  cruenta  mortis  perpessio.  Se^intttr 
demque  resurrectio  et  ascensio,  v.  SÌO.  etc.  V.  g.] 

V.  4.  xaOò);  é^sXé^aTo  n{^>  ^icut  elegit  nos^  Electioni  respondei,  et  eam 
subsequitur,  benedictio,  et  patefiftcit.  —  iv  ai>T<3,  in  ipso)  e  3,  11.  Haec  prae- 
supponunt  aeternitatem  Filii  Dei.  namque  Filius,  ante  mundum  factum,  erat  ob- 
jectum  amoris  patemi  non  futurum  tantummodo,  sed  jam  tum  praesens.  Job.  17, 
24.  5.  alias  non  per  se,  sed  item  per  alium  Patri  dilectus  fuisset  —  irpò,  ante) 
Joh.  17,  24.  —  elvflti,  esse^  i.  e.  toO  eivai,  ui  essemus.  —  ày^w;,  sancii)  posi- 
tive. —  i^t^oo^  immaculati')  sino  malo  et  vitio.  [e,  5,  27.] 
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V.  4.  5.  iy  iyét^itn)  v^ooptooc^  i/i^^  m  amare  praedestinans  nos)  M ubi  con*- 
9irounl  cum  praecedentibus  verbis,  $ancH  et  imwaculaii  coram  eo  in  utnore. 
Uiroque  modo,  uti  vel  diviniis  vel  nosler  amor  denotetur,  in  hac  epistola  regnai 
tò  amùf  amor,  amatue:  sed  ipai  principio  epistolae  congruità  ut  amor  con- 
fllruailur  no»  oum  eancti  et  immaetdati,  quod  item  sine  expressa  amoria  men- 
Uosa  ponitnr  e.  5,  27.,  sed  cum  subsequente  descriptione  adoptioni»,  0  coU- 
e.  2y  4.  3.  1  Job.  3,  1.:  utque  amor  Dei  prius  celebretur,  quam  noster.  Hoc 
pacto  in  amore  sunrnia  eorum  erit,  quae  sequuntun  v.  5.  fin.  Sic  amor  poni- 
tur,  initio  Imematis,  e.  3,  18.  Et  vicissim  tó  praedeatinans  multo  majorem  em*- 
phasin  babet,  si  ab  initio  coUocatum  existimetur:  et  passim  apostolus,  hoc  prae- 
aertim  capite,  periodum  clatidit  inciso  quopiam,  quod  respectu  antecedentium  sit 
instar  syncalegorematis;  respectu  subsequentium,  Thema.  Hoc  si  tenueris,  et 
nexum  per  participia  et  relativa  observaris,  expeditam  habebis  analysin.  Hic 
mos  est  veterum,  diversus  ab  hodierna  metkodo,  quae  per  multas  distinctiones 
et  sttbdistinctiones,  exserte  positas,  progreditur.  ^  Trpooptoac,  praedeatinanà) 
Participtum  pendei;  ab  elegìt.  Rom,  8,  29.  Electt  ex  ceteris,  sunt  prutedeetinati 
ad  omnia,  quae  pertinent  ad  beatitudinem  assequendam.  v.  11.  —  xofrà  ttìv 
•ù^Cav,'  aeimndìim  ^ìiepiacittim)  Ultra  boc  beneptacìtnm  nobis  neque  in  sa- 
lutis  Qoslrae,  neque  in  uUis  operum  divinorum  causis  rimandis  ire  licei  v.  9. 
Quid  pbil^sopharis  de  mundo  optimo?  cave,  ne  tute  sis  malus.  Ncque  in  nobis 
quicquam  fuit,  quod  amorem  mereretur.  —  toO  Oe^nifJuxToc,  voluntatia)  v.  9. 11. 1. 

V.  6.  SK,  tli>  Finis.  —  Snsivov  Só^y)^  rH^  X^P^'^^)  laiidem  fflorìae  gratiae') 
Itaudem  gtoriae,  v.  12.  14.  Primum  nascitur  lana  §ratiae,  v.  7.,  inde  lana  ^e- 
rìae.  [De  gloria  conf.  v.  6.  17.  18.  V.  g.]  —  év  ì)\  X*P^'^'-  Conjugala,  ut  ifi- 
mov  YTfà^nKTSv,  e.  2,  4.  —  é^ap(T€i)atv)  xp^piTÓci),  formae  àyaSóci),  Suvx(aó<«,  évru- 
9r6<i>,  eùo^ci),  ^7)Xóci>,  OavocTÓca,  xosgóc*,  xuxX6ca  xtX.  significai  ftratia  ampiector. 
cttjus  rei  immedialum  coasequens  est  benedictio.  conf.  Lue.  1,  28.  Huc  ref. 
gratiae^  modo,  et  v.  7.  —  ir(xicft\dyt^y  amato)  Filio  unigenito.  Antonomasia, 
opportuna,  amor  plus  significai,  quam  gratta,  vid.  1  Petr.  2,  10.  :  ubi  de  iis, 
qui  mieeritordiam  consecuti  suol,  ea  dicuntur,  sapra  quae  ó  iìr(XTtr\fu^o^  Ama^ 
tua  longe  eminet  CXeo;  necessario  praesupponit  praeviam  miseriam,  sed  amar 
non  item. 

v,  7.  €^0[i.ev,  ttabemua^  in  praesenli.  —  vh  àwoWTpw^v  —  t)^v  à^saiv, 
redemtionem  —  remiaeianem)  Bonum  novi  Testamenti  Rom.  3,  24.  [Seiffdtìir 
aitera  redemlio ,  r.  14.  V.  g.]  —  *)  tòv  'rXowtov  Tffe  x^P*'™^'  dhìtiaa  gratiae') 
e.  2,  7.  dèvitiae  gloria^,  v.  18.  conf.  e.  3,  8.,  ubi  dicitiae  gratiae,  et  conse- 
quenter  gloriae,  item  v.  1&^  Ubi  glaria  ipsius  Palris  opnlenthahna  intelliffitur. 

V.  8.  ic}  fn^f  'fl^i  X^*'*-  —  Ì7wp(<j<ieuaev,  abtmdarit^  Deua.  -—  frotta)  sff- 
pientia,  de  praeterito  et  praesenli,  de  bis,  quae  Deus  facit  v.  17.  —  ^poviiaet) 
pntdentia,  de  futuro,  de  bis,  quae  nes  faciamus. 

V.  9.  YV6)p(oa;,  notum  faciena')  Hoc  pendei  ab  abnudavit.  Idem  verbam, 
e.  3,  3.  5.  10.  6,  19.  —  tò  (Aufmiptov,  mgaterium^  e.  3,  3.  4.  9.  6,  19.  Rom. 
16,  25.  Col.  1,  26.  s.  —  ifiv,  (^d)  beneplaciinm.  —  irpoéOsTo)  prapoauU  sibi. 
kide^  propoaitnm,  v.  11.  —  év  avr^,  in  ipao)  in  Christo. 

V.  10.  Sic,  in)  Constr.  cum  yvcupCcx;  iio^um  faciena.  —  otxovo(jUocv  toO 
ir^upcóptATO^  Tc&v  xaipoSv,  diapenaationem  pieniiudinis  temportim)  Plenitmdo  tc&v 
x«ipc5v  temporum  distingnitur  nonnihii  a  plenitudine  toQ  ;q>óvou  temporia.  Gal. 
4,  4.  involvil  enim  plenitudinem  beneficiorum  ipsorum,  et  hominum  ea  perct- 

1)  Atque  hune  qmdem  dittinetÌ4mis  nexum  praehthrat  vvargo  £d.  maj.:  aiierum  il- 
lunif  quo  verba  £v  aY^T^)  a<2  tmtecedeniia  rrferunhtr,  margo  Ed.  2.  tn  aeqyXUbrio  poniif  et 
Yen.  germ.  dùHnoie  exhibet,    E.  B. 

2)  ofyaxo^y  9anguimM]  e.  2,  13.    V.  g. 
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pientiam.  Marc.  1,  15.  Utraque  tamen  plenitudo  e^i  in  Chri$to:  et  bujiiui  pieni- 
tudìnis  propria  quaedam  est  oeconomia  et  dispensatio.  Col.  1,  25.  Verbo  Tckin- 
p6(t>  et  TsHfiùiM  persaepe  utitur  Paulus  ad  Ephesios  et  Colossenses.  —  àvoxe- 
ffOLkoLiéaxaòcLì,)  ut  9ub  tmiim  caput  redigerentur.  Omnia  sub  Christo  foerant: 
per  peccatum  aatem  facta  erat  avulsio  et  diyulsio:  atqae  haec  funrom  soUata 
est  Christus  caput  angelonim  et  hominum:  illi  cum  Ipso  conveninnt  in  natura 
invisibili;  hi,  in  natura  visibili.  —  rà  Trivra,  omnia)  non  modo  Judaei  ^  gen- 
tes,  sed  etiam  ea,  quae  in  coelis  et  quae  super  terra  sunt:  angeli  hominesque, 
et  hi  vel  viventes  vel  pridem  etiam  defuncti.  e.  3,  15.  —  itiC^  oùpocvol;,  coeth) 
Plurale. 

^)  v.  11.  év  aÙT$,  iv  0),  tn  ipso,  in  qtw)  Hoc  repetitur  ex  versu  9.,  ut 
versus  10.  sit  parenthesis.  —  ix>Y)pcó6>i(uv)  Hìc  loquitur  per  personam  Israélis: 
eramuM  facti  nbna  xXfjpo^  sive  x^Y)povo[xCa  botb,  hereditas  i>omim;  conf.  DeuL 
32,  9.  Antitheton  roa  v.  13.  Sermo  tamen  de  beneiicio  spirituali.  xX'y)poO<iOat 
non  est  duntaxat  sortem  nandacL  vid.  Chrys.  ad  h.  1.  interpretatur  is,  éy^vif^r 
(uv  xex>yipft)|iivoi.  —  Tà  rovra)  omnia,  etiam  in  regno  filli  sui.  —  PooXt,v,  «m- 
rilium')  liberrimum. 

V.  12.  ióp^*?5  »w«)  Judaeos.  —  toùc  wpoTiXwutórot;,  anie  tperantH)  Prae- 
dicatum.  Spem  in  Christo  (1  Cor.  15,  19.)  exhibito,  primum  nacti  sant  Judaei, 
deinde  gentes.  Act.  13,  46.  t6  ante  hìc  non  refertur  ad  tempora  Y.  T.  conf.  de 
ape,  V.  18.  e.  2,  12.  4,  4. 

V.  13.  w,  quo')  Ref.  ad  Chri$to,  v.  12.  vel  ad  ip$ù,  v.  11.  —  àxou<ravTe^, 
audientes)  Oratio  manet  suspensa,  dum  correlatum  participium  acoedit,  ere- 
dente$.  —  Tffe  à'kyfiilcL^y  veritatis)  Hinc  dicitur  audltm  ftdeL  ftecurrit  verità^ 
tis  mentio,  e.  4,  15.  21.  24.  25.  5,  9.  6,  14:  —  iv  £>  xal,  m  quo  etiam)  m  quo, 
post  incisum,  hic  reassumitur.  conf.  in  ip$o,  v.  11.  not.  —  itT^xyliArm  —  S^ 
é(mv  àppapàv,  obsigtiati  eatis  —  qtn  ett  arrhabo)  2  Cor.  1,  22.  noi.  —  t^ 
9rveu[AaT(  r9ii  ircoLyytkloL^  xiS^  ^Y((!>9  Spiritu  promÙ8ÌonÌ8  saneto)  Per  verbom  prò- 
missns  erat  Spiritus  sanctus:  dato  igitur  Spiritu  sancto,  ii,  qui  credidere  verbo, 
obsignati  sunt  Et  qui  Spiritum  S.  habent,  omnem  promissionem  sibi  praestitom 
iri  sciunt 

V.  14.  Tópt-oiv,  nostrae)  Hic  complectitur  Judaeos  et  Graecos.  —  si;  imki- 
TpoMTiv,  in  liberationem)  Constr.  cum  obsignati  estii,  e.  4,  30.  Haec  futura  ii- 
beratio  sive  redenUio,  addito  Tfl;  TrepiTcotu^trscd;  conàereationis ,  disUnguitur  a 
redemtione  facta  per  sanguinem  Christi.  Sic  7«piwo£yi«n;  frwrripi»^  et  ij/ux!^, 
1  Thess.  5,  9.  Hebr.  10,  39.  wspiwoiYxrK  dicitur  de  eo,  quod,  cum  cetera  pere- 
ant,  superat  LXX,  2  Par.  14,  12.  (13.)  Malach.  3,  17. 

V.  15.  àxou(Ta;,  audiens)  procuL  Hoc  referri  potest  non  sohim  ad  ignotos 
facie,  Col.  1,  4.,  sed  etiam  ad  familiarìssimos,  Philem.  v.  5.,  prò  statu  eomm 
praesenti.  —  -TrCornv)  fUtem  erga  Deum  in  Domino  Jesu.  —  xal,  et)  Quisquis 
fidem  et  amorem  habet,  particeps  est  totius  benedictionii,  v.  3.  seqq.  Accedit 
àpes,  V.  18.  —  wdcvrai;,  omnee)  Cbaracter  Christianismi.  Saepe  Paulus  omnes 
complectitur.  e.  3,  8.  9. 18.  4,  6. 13.  6,  18.  24. 

V.  16.  ou  ir(xuo{itAi,  non  desino)  Paulus  omnium  ecclesiarum  mentìonem 
fecit  in  precibus.  Col.  1,  9. 

V.  17.  ?va,  ut)  Argumentnm  precum  prò  veris  Christianis.  —  ò  ivxrhf 
Tf[<  iò^m^]  Pater  gloriae,  infinitae  illius,  quae  refulget  in  facie  Christi;  imo 


1)  V.  11.  18.  ii[Uii  —  6(JL^,  no»  —  vo§]  IsraSlitae  —  gentUes.    V.  g. 
V.  13.  TVfZìà^axt,  spiritu]  Conf.  v.  17.    V.  g. 

V.  14.  T^(  xXi]povo(A(a(  W^^ì  hereditatis  nostrae]   quae  filiorum  est,   ▼.  5.  denao 
memorata  v.  18.    V.  g. 
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glorìae,  (pme  est  ipse  Fffivs  Dei.  nnde  etiiim  nobb  hereditas  gloriosa  oWiiget 
V.  18.  —  7CveO(Aa  oof  (a;  x«l  dbcoxaXvf|it«K,  8pkiium  Mapieniiae  et  reteiaiionU) 
Idem  Spirìtas,  qni  est  premissionis,  in  progressu  fidelium  est  etiam  saptentiae 
et  revelationis.  Sapienza  in  hobis  operatnr  sapientiam:  reveiaiio,  eognìtio* 
nem.  —  év,  iti)  Constr.  cum  dei.  —  aùroO,  ipmiu)  Dei. 

y.  18.  icef(im(n&évou^,  iUwninatoà)  Accusalivus  absolutus,  uti  Act.  26,  3. 
i.  e.  quum  oculi  cordis  vestri  faerint  illuminati.  Articulas  toù;  apud  òf  OxXpu>ùc 
praesupponit  ocoios  jam  praesentes,  neque  patitur  ut  possint  tanquam  demum 
dandi  considerari.  Quodsi  òif)6aX[xoò;  esset  sine  articulo,  posset  in  seosu  ab<<- 
stracto  sunti  et  cum  dei  constniL  —  toù;  ò^aXpLoò^  Tf(;  xapdio^,  ochIos  cardie) 
Confi  e.  4,  18.  Matth.  13,  15.  Cor  est^  quo  tantas  res  percipimus*  e.  3,  17. 
Sic  juuree  cor  die  dicit  Tbeophilus  I.  I.  ad  Antol.  e  3.  Addo  Not  ad  Chrys.  de 
Saeerd.  p.  429.  s.  et  piane  ófOaXfjLoò^  t9S(  xapSla^,  omloe  cardie,  Smyrn.  ep.  de 
Poif  carpo  $.  2.  [xapdCoi;,  tiiat^s  lectia.  Not.  crìt]  —  t(c,  t(;,  t(,  quae,  ifuae, 
^/uae)  coli.  V.  seei,  Tria  insignia  momenta,  in  futurum,  in  praesens  (coIL  o.  3, 6.) 
et  in  praeteritum.  —  rik  xM^ntù^  oràrou,  tacatianie  Ipeiue)  vocatiofiis,  qua 
vos  vocavit  Sequitor,  eanctie:  ut  saepe  apostolus  vacatae  simul  et  eanetae 
appellai 

T;  19.  Toù;  itidrcuovro^,  credentee)  Fides  igitur  vivum  quiddam  et  efflcax. 
—  Ti^v  évipvciav,  aperaiionem)  Haec  actus  est  —  toO  xpàTou;,  raòarie')  Hoc 
in  acto  est  Job.  21,  23.,  l»n  b^ya  LXX,  iv  xpÌTti  vjjytK  ocurofk  —  t^I;  itr/ùo^ 
virhdie)  Haec  ipsa  virtus  divina  est 

V.  20.  ^v,  ffuam)  scil.  ivipYtiotv,  aperatimiem.  émjrftVi  Mfrftvx^  dicitur, 
ut  AyccKSLy  «y^ictjv,  c.  2,  4.  —  tfeifo^  —  xotl  éxicdtffev,  excifane  —  H  caUo^^ 
eenif)  Saepe  a  participio  sermo  ilectitur  ad  indicatiyum.  e  2,  17.  Col.  1,  0. 
Ap.  3,  7. 

Y.  21.  Ù9ctpdcv«D)  Compositutn.  Chrìstus  non  modo  praecedit,  sed  imperat 
super  omnia.  —  àù^^  xal  i^ouoioc  xal  iuvapiMK)  1  Cor.  15,  24.  not  —  xoel 
xupiÓTviTO^)  Col.  1,  16.  —  xotl  Tcaevréc  óvóiia^roc,  et  atnnm  namen)  Scimus,  Impe*- 
ralorem  anteire  omnes,  etiamsi  non  possimus  enumerare  omnes  minìstros  aulae 
ejus:  ita  scimus,  Cbrìstum  esse  collocatum  super  omnes,  quamvis  non  omnes 
nandnare  possumus.  —  èv  tc5  [iLcXXovn)  Aià>v,  eectdtany  denotat  bic  non  tempus, 
sed  systema  rerum  et  operum  suo  tempore  revelatum  et  permanens.  finhumm 
dicitur,  non  quo  adbuc  non  sit,  sed  quia  nondum  cernitur.  Imperia,  jpoteeta-' 
tee  etc.  sunt  in  fttftiro.  sed  tamen  nondnantur  etiam  tn  eecula  hoc:  at  ea  qna*- 
que,  quae  in  praesenti  ne  nominantur  quidem,  sed  in  futuro  demum  nobis  no- 
mine et  re  patefient,  Christo  subjecta  sunt 

V.  22.  wdtvra  uTfféTa^tv,  amnia  eìtòjecif)  ì  Cor.  15,  27.  —  {^<i>xs)  dedit 
neque  tamen  Chrìstus  non  antea  erat  caput  ecclesiae.  e.  5,  25.  Job.  3,  29.  — 
ÙTcèp  iràvra,  euper  ammà)  Ecclesia,  etiper  omnia,  super  imperia  etc'  quorum 
caput  [r.  10.]  Chrìstus  est.  Col.  2, 10.,  potest  dicere:  Chrìstus  est  caput  meum: 
ego  sum  corpus  ejus.  t(5  euper  contradistinguitur  Dativus  commodi,  eedeeiae. 

T.  23.  xò  xXvipcofxa  ToO  rà  Tvdcvra  iv  rKoiai  7rXY)pou;iivou,  plenitudinem  omnia 
in  amnibue  implentie)  Hoc  neque  de  ecclesia  praedicatur,  ut  plerìque  censent; 
neque,  ut  aliis  rìsum,  cum  dedii  construitur;  sed  absohite  ponitur  accusativo 
casu,  uti  TÒ  (lapTuptov  teetimonium,  1  Tim.  2,  6.  Est  enim  epiphonema  eorum, 
quae  a  v.  20.  dicuntur,  innuitqne  apostolus,  in  Chrìsto  esse  pletdhMnem  Palris 
omnia  unpientis  in  omnibus.  Vide  de  plenitudine  Dei,  Christi  et  Spiritus,  e.  3^  19. 
4,  13.  5,  18.,  item  e.  4,  10.  Joh.  1, 14.,  de  plenitudine  temporum,  e.  1,  10. 
Gloria  amorie  divini  implet  omnia,  et  in  Christo  super  omnia  se  extendit  Ana« 
logiam  habet  Incus  cum  1  Cor.  15,  28.  Hoc,  quod  modo  explanavi,  inquit  apo- 
stoitts,  repraesentat  nobis  pienUudmem  etc.  ut  Mathematici  dicunt:  i4  quod 
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èrat  demottsfnuiduin.  Hoe  totam  poiest  mI  hunc  litaiiiii  revoMii,  ri  xXiipwfw 
....  —  iv  idkn,  in  emniòus)  Neutrum,  mascttlini  poteitatem  ìitclndtims.  -^ 
ivXDpouaJvou)  i.  e.  ipXvipoOvTo;.  Sed  major  vis  Mediae  T0€Ì8 ,  in  deaotanda  rela*- 
lioae  fljtts,  qai  implet,  et  eomm)  qui  implentur. 

CAPUT   n. 

V.  1.  Kal  u{a£(,  et  vos)  Hoc  arctissime  nectitur  cum  offeraiuà  eti,  e.  i^M. 
rof  constr.  cum  una  tsniflcavit.  v.  5.  —  ù^  oync;,  to$,  cum  ermiin  eie.)  <:mm 
eromiM  not^  v.  5.  Utrinque  prior  vocula  emphann  habei,  uli  PhiL  2,  7.  oot  — 
vexpoò;,  mortuos)  Quid  miaerius?  —  toI;  Toapa^cTutadtcri)  Hoc  refer  oeuinim, 
(quanquam  foemininum,  zctl^  «(laprCa^,  intervenite)  ok,  ftcifttit;  v.  3.  cM.  dxy 
o&u^,  2  Tim.  3,  il.,  ubi  item  duplex  genua.  —  xxXq-  àfiópTCoct^,  peecatu)  Hoc 
ref.  ale,  quibuB  v.2.  Al  i(iiapT(Qci,  peccata,  praecipue  dicuntur  de  gentibusDeum 
ignorantibus;  xà,  9c«(>a«T(ó[iAT«,  deticta,  de  Judaeia  legem  habentiboa,  a  laoe 
deficientibua.  v.  5.  £t  bi  parebant  carni;  illi,  principi  poteetatie  aéream. 
V.  seqq. 

V.  2.  xaTà  TÓv  alcova  toO  xóff|ji.ou  toutou)  Aicl)v  et  xó<i(i.<k  dilTerunt  1  Cor. 
2,6. 12.  3, 18.8.  lUe  bunc  regit  et  quasi  informa!,  xó^pioc  est  quiddam  ezterius; 
akS>v,  subtilius.  Tempus  dicitur  non  solum  physice,  sed^tiam  moraliter,  conno- 
tata qualitate  hominum  in  eo  viventiuoi:  el  sic  aUS)v  dicit  loagam  lempomm  se* 
riem,  ubi  aetas  mala  malam  aetatem  excipit.  conf.  Act  14,  16.  1  Petr.  1,  48.  — 
xoftà  TÓv  ap^pvToc,  eecundum  principem)  Sic  res  fit  expresaior.  Seeulum  sen- 
tiunt  omnes;  bunc  principem  subesse,  non  intelligunt  e.  6,  11.  s.  conf.  Job. 
12,  31.  —  Tj[;  i^oudCoc  ToO  dépoc,  pote$tati$  aérià)  Haec  potestaa  est  tote  dìAiaa 
et  penetrans.  Conf.  Job.  1, 15.' seqq.  Sed  tamen  infra  orbem  fidelium.  v.  &  1  Job. 
5,  18.  Vid.  Buxt  Dici  rabb.  col.  1495.  Ipsi  etiam  orbes  coelesles  vani  snnt. 
Cbristus  tamen  superior  est  Satana,  quamvta  etiam  in  iirougocvCotc  se  hie  teneal. 
Epb.  6, 12.  —  ToO  TcvtufuiToe,  ephritua)  Est  appositio  rìl^  é^oucCaeCv  toO  icycó(jcar 
To;.  Non  bic  ipso  princeps  dicitur  epiritue^  sed  epiritue  est  h.  L  prindpnmi 
iilad  inlemum,  ex  quo  fluont  actionea  infidelium,  oppoaitom  spiritui  fidelium  fi<- 
liorum  Del  conf.  Lue.  4,  33.  —  vuv,  tuinc)  hodi/enum:  vel  potiua,  nune  nuucime. 
nam  non  adirne ,  sed  nune  dicit.  qui  evangeinim  per  inereéniUaiem  apemunt, 
manent  mancìpia  spiritus  ittii»,  el  ampUns  capiuniur.  Expressa  Satanaa  menilo 
inprimis  fit  in  describendo  statu  gentium.  Act  26,  18.  —  iv  rcS^  uM;  t9|;  àicsi- 
4e(a;,  in  fiUie  increduUtaliM')  Ipsa  increduliia$  aéversua  evangelium  oatendìi, 
quam  potens  sit  ille  spiritus.  Affine,  ftlii  èrae.  v.  3.  Super  infiéeleey  ira  manet 
Job.  3,  36. 

V.  3.  xal  ÌìIuXq]  nos  qiuoque,  Judaei.  Extremo  veleria  teatamesti  tempore 
etiam  apiki  Judaeos  vaide  invaluerat  peccatum,  quo  magia  siiperabundaret  gra- 
tia.  Rom.  5,  6.  2Ò.  Tit.  3,  3.  Lue.  1,  17.  79.  Matth.  4,  16.  —  wmx^ffttifjci, 
eanversati  stnnus)  Hoc  quiddam  specioaiua,  quam  ambulare.  \.2.  -^  r^  o«p- 
itòe,  carni»)  sino  Spiritu  Dei.  —  Tf[c  oapxò^  xal  t«&v  Stavoi«5v,  camis  et  cogitatio- 
num)  Coffitaiiones  caliidius  peccandi  studium  inferunt:  caro,  coeco  ruit  impelo. 
—  fuost,  naiurm)  Natura  denotai  atatum  hominis,  dira  gratiam  Dei  in  Cbriato. 
Natura»  noslrae  [utut  Judaei  fuerimns,  Jes.  1,  13.  V.  g.]  boc  debemia,  ut  si«- 
nms  fUii  trae.  —  òpYffc,  trae)  quum  putaremus  nos  esse  liberos  Dei.  Antithelon, 
V.  4  —  oi  Xonvol)  1  Thess.  4,  13.  ceterif  qui  non  credunt,  aul  certe  nondura. 

v.  4.  xXoóoio;,  é^es)  super  omnes.  Rom.  10,  12.  —  Qdw  ày^bicviv,  mitf- 
rieardia:  amorem)  Misericordia  removet  miseriam:  amar  conferì  salnlem. 

V.  5.  xoil,  «0  Hoc  copulatur  cum  ras  ^fuum  eratis,  v.  1.  —  4fAA;,  noè) 
iitreaque»  Judaeos  el  gentes.  •*•  auvsJ^oMmoiV)^  tc^  xP^^*  Xf^^P^  '^^  <nMM(«i- 
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VM,  WHi  vMfiMfpii  cum  Chritio:  gtmHa  e9ti$  ntrt^j^V)  VivitcaliO/resiiscit&litN; 
am  anleoedii;  et  e.  1,  20.  vitam  resuscitatio  praesupponit  Vivificali  Bamus 
tan^  qQiua  Ghristus  vivificatas  est  conf.  3  Cor.  5,  15.,  de  morte  Cbristi:  el  aio 
de  ceteria  g^radlbua.  Orain  autem  (Uet  anscipitar,  ea  omnia  a  Dee  applicanttur 
hooiiiii,  et  ab  homine  rata  babeAtur.  Hobc  ipsvm  aalutia  ordinem  enonerana 
afoslplw,  proltom  eaae  dooet  proram  et  pappim,  yersu  hoc  et  8.,  et  propter 
parem  Jadaeorum  et  f  entium  ratienem  promiscue  interdan  in  prima  et  aecunda 
persona  lo^iitur.  —  riji  XP^^^^i  Chrìétoy  Hinc  fons  est  v.  6  - 10. 

¥•  6b  <n>v«xdt8tocv,  èvaml  cedere  fecif)  Fideles  resuscitati  snnt  spiritiialiteri 
resuscitabiintttr  corpore  :  et  buie  utrique  resurrectioni  respondet  sessio  ia  cee^ 
leatibos.  Non  sane  sunt  in  coelo  praesentia  corporali,  sed  jure  et  virtate  spiri*^ 
toali,  et  singttli  habent  in  coelo  sedem  nominatim  sibi  assignalam»  suo  tempore 
possidendam.  In  Deo  tantii^er  occultantur.  Col.  3,  3.  —  iv  rot;  ivcotipocviotc,  tu 
codeàtibuày  Non  dicit,  m  dextra:  Cbristo  sua  manet  ezcellentia.  —  2P«^<?  ^^ 
ooO,  Chriàfo  Jesu)  In  hac  poUssimum  oratione  grandi  Panlus  ChrisHnn  Jemm 
appelht;  saepius  alias  Jetum  Chrtatwn, 

y.  7.  iv  TOT;  xl&tsi  Tol;  é'TrspxPpcivoK,  in  seadU  tupervemeniibus)  Plurale, 
centra  unum  $eculum  tnaltim^  v.  2.,  cui  aecula  beata  superveniunt  potentcr. 
Congruit  haec  locutio  menti  Pauli,  de  die  novissimo  non  proxime  instante.*— 
ÙTreppdcXXovTx,  excellentem)  Rom.  5,  20, 

V.  8.  Tfi  —  x*P^'^^)  ^^9  ''**^®*  ^'"™  relativam  ad  v.5.,  )(ifV7i.  —  vip,  enhn)  Non 
igitur  ait,  sed  enim,  quia  ab  effectu  ad  cansam  concludit  —  Six  rH^  iv{<rre(i>;, 
per  fidem)  ortam  ex  rcsuscitatione  Cbristi.  e.  1,  19.  [unde  non  v.  5.,  sed  v.  8. 
demum  memoratur.  Vid.  Col.  2,  12.  Y.  g.]  Antitheton,  non  ex  operibua:  quale 
etiam  inter  graìiam  et  ghriationem.  —  xal  ToCko)  et  hoc,  nempe  credere,  sive 
fidet,  non  est  ex  vobis.   Antitheton:  Dei  solius  hoc  donum  est. 

V.  10.  aOroO,  ipsìuà)  Del  —  y^P)  ^t"^)  Probat,  salutem  esse  per  fidem, 
non  ex  operibus;  ac  fidem  ipsam  totam  esse  ex  dono  Dei,  —  TCo(7)[iLa,  factura) 
Rarum  hoc  sensu  verbum,  cujus  vim  auget  jcTt^Oivrsc,*  creati  ^  coli.  v.  15.,  faoti 
ex  nihilo  spirituali.  Alias  dicimur  regeuerari  Nihilum ,  nil  operatur.  Posteri 
fideles,  non  solum  "rbi^  &9  Ps.  22,  32.,  sed  etiam  m^33  Q9  Ps.  102,  19.  —  iiA) 
honorum  operum  ergo;  ut  postea  demum  iliis  incumberemus.  Ex  ea  ratione 
Paulus  opera  legìs  nunquam  6ona  appellat  —  ol;)  ole  -  iv  a*>ror(,  Dns  noK 
prò,  iv  ol;,  in  (fliibus.  —  rpoTfiTo£{Mt(rev)  Tò  wpd  totam  rem  Deo  tribuiU  Verbum 
iÓTo(|iia(TSv  neutraliter  ponitur,  magna  vi:  LaX,  2  Chron.  1.  4.,  ori  Ttrobaavé 
aOr^  ia\jiJi.  Sic  coore  ÌT0t{Jià(7at  a<>r(j&,  Lue.  9,  52.  Deus  ita  comparatit.  {Gra- 
tia  itaque  cìtm  salute  antecedit  opera.  V.  g.]  —  Trepwwcnidwfuv,  ambularetnus') 
non,  saivaremur,  aut,  vireremus. 

V.  11.  |jLvv)|iE.ovstieTe,  recordamini)  Talis  recordatio  gratum  animum  acuit, 
et  fidem  roborat  v.  19.  —  Tà  ÌOvtj)  t3'»i>n  gentes.  —  4v  ^otpjtl,  tu  carnea  Hoc 
considerate  Panlus  jungit  cum  gentes.  nam  Judaei  gentes  siropliciter  dicebant 
praeptUmtn,  non  praeputiìim  in  carne. —  (à  Xe^^iuvoi  àxpo^uerrfa,  dicti  jìTaepU" 
tium)  magna  cum  vestra  ignominia,  dic^t  et  dieta  indicat,  haec  vocabula  jam 
esse  antiquata,  sublato  discrìmine.  —  XeYO[itiyY)c  dieta)  Hoc  constr.  cum  rtrci/m- 
cisione  seorsum  ab  epitheto,  in  carne,  manu  faci  a.  Et  cìrcìimcisio  dicitur  in 
concreto,  prò  populo  circumciso:  in  carile  manu  facta,  in  abstracto. 

V.  12.  Sri,  (fìtod^  Hinc  pendet  eratis  et  facti  estis.  repetitur  autem  parti- 
cula  ex  V.  11.  —  X^P'^^>  ^^^^  Antitheton,  in  Christo.  v.  13.  Snnt  tria  capita 
miaerke:  sine,  et  hospUes  —,  et  aihei:  eratis  sine  Cbristo,  sine  Spiritu  sancte^ 
9ÌÈ»  Dea  conf.  v.  18.  et  v.  seqq.  e.  3,  6.  4,  4  s.  nolt.  —  x^^  xptoroO,  sbm 
Càristo^  Id  probot  eommate  aeqaenti,  abaiienmti.  neque  dicit,  o/tati.  conf.  not 
ad  0. 4y  1&  —  Tf{(  mXiTiia^  toG  iapdiX,  politia  Israel)  Tota  respabUoa  Israèlia 
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spectabat  Ckri$hmk  *—  xal  ^ivoi,  et  hetpiltB)  expertes.  —  t^v  StaOifsxAv  Tlk 
iff«YYcX(ac,  te9tamenionim  jnromU$iom$)  Deus  promiserat,  praesnpposilo  nimi* 
rum  dono  Chrìsti,  maxime  Spiritom  aanctom:  e.  i,  13.  Gal.  3,  14.  not  Lue 
84,  49.  Act  2.  eique  promiasioni  inservierant  UBtamenta.  Rom.  9,  4.  Hoc 
comma  probatar  commate  seqnenti,  apem  non  habentei:  nam  ai  promiaaionem 
habuissent,  apem  habniaaent  illi  respondentem.  at  spem  non  habuerant.  ergo  ne 
promiaaionem  qnidem.  —  dlOeoi,  athei)  Non  siataerant,  nnlloa  ease  deos;  nam 
vel  Dianam  et  Jovem  habebant:  Act  19,  35.:  sed  verum  Deum  ignorabant;  tan- 
Uim  aberal,  nt  haberent  1  Thess.  4,  5.  Prius  ait,  fuisHs  extra  ChrUtum:  po- 
stea  inferi,  eratià  atiia  Deo,  —  év  rt^  xóopud,  in  mando)  Pauloa  hoc  quoque, 
qiiod  fuerinl  9ine  Deo,  probat;  et  probat  ex  eo,  quia  errarint  in  roundo,  ampio 
(2  Cor.  1, 12.)  et  vano^  O^c.  12, 30.  Job.  1, 10.  fin.)  servientes  creaturts,  frueu- 
les  caducia,  longe  remoti 

V.  13.  ji«xpàv)  procìd,  a  popnlo  Dei  et  a  Deo.  v.  17.  not  —  clXjucvij  tan-- 
gvine)  e.  1,  7. 

V.  14.  auro;)  Ipge,  Emphasis.  —  -fi  eipT^vYi)  pax,  non  modo  paeifleator. 
nam  sui  impensa  pacem  peperit,  et  ipso  vinculum  est  utrornmque.  —  ó)  Appo- 
aitjo:  Pax;  is  qui  fecit  etc.  Insigne  dictum,  v.  14—18.,  ipso  verborum  tenore 
et  quasi  rhythmo  canticum  imitatur.  Describitur  a  conjunctio  gentium  cum  Is- 
raèle, V.  14.  15.,  et  inde  ^  gentium  et  Israèlis,  tanquani  unius  jam  hominis,  con- 
junctio cum  Deo,  v.  15.  med.  —  v.  18.  Utraque  descriptio  subdividitur  in  duaa 
partes,  ita  ut  prior  priori,  de  ininUcUia  miblata;  altera  alteri,  de  decretU  evan- 
geiici8,  respondeat  —  rà  à[i.(p<ÌT8pa,  ambo)  Neutrum  prò  masculino,  v.l8.,  com- 
mode, quia  sequitur  8v,  unum.  —  [xs^iÓTOijpv  toO  opayiJLoCI,  parietem  intergeri- 
num  $epi8)  Pariea  dicitur,  quia  intervallum  fuit  valde  munitum;  iepes,  quia  suo 
tempore  facile  soluta,  partes  disjungit  domos;  sepes,  regiones.  conf.  v.  19.  In- 
nuitur  ergo  discrimen  circumcisionis  et  praeputii.  Ipsa  congruebat  structura 
templi  hierosolymitani.  Paries  et  sepes  arcent:  et  arcebantur  gentes,  quatenus 
minua  propinquum  habebant  aditum,  quam  Israèlitae  quamlibet  gregarii.  — 
Xdtsx^j  qui  Boltit)  Qui  aotrit  —  (fui  sustxdìt^  et  non  iterato,  arcte  cohaerent 
Hoc  incisum,  et  —  soMt^  declaratur  versu  15.,  bemistichio  priore:  Inimicitiam 
iustulit  in  carne  ma;  coli.  v.  16.  fin.  Legem  jussuum,  ad  Israèlitas  proprie 
accommodatam,  sustutit  in  decretis  gratiae  universalibus.  coli.  v.  17.  init 

V.  15.  Tiòv  ^x^pav,  inimicitiam)  Judaci  gentes  abominabantui':  gentes  prò 
ludibrio  habebant  Judaeos,  ob  clrcumcisionem,  sabbatum  etc.  —  iv  t^  aapxl  aO- 
ToO,  in  carne  tua)  Sic,  in  mio  corpore.  v.  16.  [i.  e.  per  pansionem  et  mortem 
9uam.  V.  g.]  —  TÓv  vópiov  tcSv  ìvtoXOv)  legem  juasuum,  ceremonìalium.  —  iv 
SóYp(>am,  in  decretis,  in  ptacitis)  evangelicis,  per  quae  proponebatur  misericor- 
dia in  omnes.  Col.  2,  14.  not  [easdem  voces,  fianc  ipsam  rem  innuentes,  vid. 
Act  16,  4  15,  28.  V.  g.]  —  x«TapYT<<ja;,  toUens)  Cum  hoc  participio,  ut  modo 
innuimus,  utrumque  iv,  in,  construitur.  Christus  carne  sua  inimicitiam,  dogma* 
tibus  evangelicis  in  totum  orbem  diditis  legem  praeceptorum  sustulit  Quod  si 
rò  in  decretis  pertineret  ad  évroicSv,  jussuum,  non  praeponeretur  rà  in  carne 
sua,  sed  postponeretur.  Est  quasi  stilo  lapidari  scriptum: 

T^v  I^Opav  év  tIJ  oocpxl  auToO 

TÒv  v6[i.ov  T(3v  évToX(!5v  év  iir(\iA(n 

—  TO^c  IHào,  duos)  Eleganter  omìttit  homines:  antea  enim  vix  humanmn  nomen 
teliti  erant  Duo,  qui  erant  Judaeus  et  Graecus.  —  xocivòv,  notwn)  subbila  anti- 
quitate  Uterae.  —  icou^v,  fadens)  A  verbo  trearet  pendei  panioipium  fadens: 
et  a  recondliarei  pendei  occidens.  utrumque  habel  vim  declarandi,  flileatem  ex 
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nSj  qaae  proxime  pradcedunt.  —  eipiivTiv,  pacem)  Haec  pacificaUo  antecedii  pro- 
mulgationem.  v.  17. 

V.  16.  iv  ivi  atiniaxi^  in  uno  carpar  è)  cruci  aiBxo.  Huc  tei  in  una  ipiritu» 
V.  18.  Conf.  e.  4,  4.  —  à?coxTe(va^  tiòv  2;(9pav,  occidem  immiciiiam)  Inimicilìam, 
adversus  Deum  ipsum,  occidit,  marie  sua.  —  iv  xxntji)  in  eo,  sciL  in  corpora 
suo.  Conf.  antecedentia. 

Y.  17.  éXOòtv,  temens)  a  morie,  profectione  ad  inferos,  resurrectione»  Vic- 
tor laetus  ipse  ultra  nunciaviU  Insigne  verbum.  2  Tim.  1,  10.  Job.  14,  18.  -^ 
ftÙ7}YY«X((TXT0,  evangeiizavit)  Verbum  prò  participio,  coli.  T^roiiioocf.  v.  14.  Paeem 
nunciavit  ore  suo  apostolis,  Lue.  24,  36.  Job.  20,  19.  21.  26.,  et  per  bos  cete- 
ris.  —  ftipìiy7)v  u|aTv  Tot;  pLoxpav  xtX.)  Act.  2,  39.  not  —  xal  toI;)  Eleganttae  est, 
quod  semel  h.  1.  dicit  eipi^viìv,  pacem.  Indivisa  est  pax  utrorumque. 

V.  18.  Sri)  Tuia. — T^pò;  tòv  izoLtipai]  ad  Patrem^  ut  ad  Patrem.  Hoc  venni 
fit  mentio  Christi,  Spiritus,  Patris,  eodem  ordine,  quo  Christus ,  Spiritus  promis- 
sionis,  et  Deus  s^ectatur  versu  12.  [Conf,  e.  1,  3.  5.]  Aliler,  Apoc.  1,  4.  5. 

V.  19.  oùxért)  nanjam,  Antitbeton  ad  pristina.  —  ^évot,  hoepUee)  Oppo- 
si tnm  ciì>e8.  metapbora  a  civitate.  —  Trapoixoi,  inquilini)  Oppositum  dameetìcL 
metapbora  a  domo.  —  tcI^v  à^Mov,  eanctamm)  Israèlis.  v.  12.  conL  e  3, 18.  — 
ToCr  8eoQ,  Dei)  Iterum  innuitur  S.  Trinìtas,  v.  19.  20.  22. 

v.  20.  éiro(xoSo|^Y)8évTS^,  iuperaedificati)  Frequens  Paulo  ad  Ephesios, 
e  3,  18.,  Ccoll.  Act.  20,  32.)  et  ad  Timotheum,  Epbesi  episcopum,  metapbora 
a  re  architectonica.  1  Tim.  3,  15.  2  Tim.2, 19.  s.  —  ìtA  t^  Bt\ukU^y  euper.fitn* 
damenta)  Ut  fundamentum  sustinet  totam  structuram;  sic  testimonium  apostolo- 
rum  et  propbetarum  substructum  est  fidei  credentium  oqminm.  per  illos  jactum 
est  fundamentum:  Cbristus  Jesus,  caput  anguli  b.  L  Idem,  fundamentum  ipsum 
dicitur  1  Cor.  3,  11.  —  xal  7rpo0Y)T(ì&v,  et  praphetartim)  propbetarum  N.  T.  qui 
ab  apostolis  sunt  proximi.  e.  4,  11.  3,  5.  —  Svro^  dbcpoY(i>via(ou  aùroO,  lapide  an^ 
gulari  eiiuà)  Paulus  locum  Esajae  e.  28, 16.,  tanquam  notissimum  breviter  innoit. 
coli.  1  Petr.  2,  6.  not.  Cbristus  Jesus  est  lapi$  eummu»  angularie  fundamenik 
Participium,  Svroc,  initio  commatis  bujus,  valde  demonstrat  in  praesenti  tempore. 
Pronomen  aOroO  refertnr  ad  6e[jieX(c^-  nam  si  constrneretur  cum  xp^roO,  dicere- 
tur  auToO  TOT  0  j(pi(rto\i  ItkjoO,  uti  dicitur  auro;  ó  MAdcvw);  xtX.  cum  articulo, 
Mattb.  3,  4.  Marc.  6,  17.  Lue.  3,  23.  24^  15.  36.  Job.  2,  24.  4,  44.  2  Cor. 
11,  14. 

v.  21.  iv  ^,  in  quo)  in  Cbrislo.  Hoc  per  anapboram  iteratar  versu  seq. 
—  9uvoe.opXoYou|jLÌvv)  aQ^&^  coagmentata  crescit)  Verba  de  mole  viva^  e.  3,  18, 
net.  et  1  Petr.  2,  5.  Sic,  auvappLoXoYoufjievov,  coagmentatum.  e.  4,  16.  Sic  com- 
binatnr  germen  et  domii^^  Zacb.  6,  12.  —  vaòv,  templum)  Est  domus,  eaque 
sancta:  cui  cedere  debet  Dianae  Epbesiae  fanum.  —  aytov,  àonctum)  L  e.  Dei. 
V.  22.  —  iv  xupCcx),  in  Domina)  in  Christo.  Huc  resp.  in  SpirUu.  ibid.  Sic  quo^ 
que  e.  3,  17. 16. 

CAPUT    III. 

y.  1.  TouTou  Tiifiy)  huiue  rei  gratin.  Hoc  reassumitnr  versu  14  iSpbi" 
tue  apostatici  haec  ubertae  eet.  V.  g.]  —  ó  Sécrpiio;)  legatns,  isque  vkictui.  — 
uTtip  OpLdv,  prò  tobié)  Pauli  studio  erga  gentes  incensi  sunt  persecutore»,  ut  vin- 
cirent  illum;  et  vincula  ipsa  profnere  gentibus.  v.  13.  2  Tim.  2, 10.  —  t^v  iO- 
vé5v,  gentibue")  Hoc  declaratur  v.  seqq. 


1)  Vtrum  leetio  xpttftou  h^'ù  an  h^tìoii  XP^9to8,  pra^erenda  sU,  in  medio  rdinquU  tttri- 
luqtte  Ed.  margo:  Yenio  gena.  wnMn  'Ii)90u  tigno  paref^tìnoieot  teguiutroL  £•  B, 
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V.  2.  €^  «fpiotkxTS,  riqiUdem  audhUHà)  Qaae  ée  Paulo  OHdmraniy  (confi 
noL  ad  e.  1, 10  ea  testimonio  erant,  illum  v.  1.  vera  de  se  dicere. 

Y.  3.  x0CTà  àTWK£k^Wy  Becundmn  rerelatianeni)  Gal.  i,  12.  AcL  9,  3.  s. 
—  érf^éfud  [toi,  notum  fecit  miài)  Deus,  ex  gratta.  —  tò  (jLu<rn5piov,  my$ierhtm) 
CkrìHi  V.  seqq.  —  itfotffo,^  év  oktfiù)  iuperius  $crip$i,  pancis  terbh.  Rospi- 
cit  e.  1,  9.  10.,  et  illinc  verba  bue  repeiit  ipsa. 

V.  4.  Tcp^  d,  ex  qtw')  Hoc  non  refertnr  praecise  ad  pauci§,  sed  ad  totam 
Roèma:  el  TTpò^  notat  analogiam,  ex:  ut  in  ilio,  Bx  ungtie  leonem  ^).  Ex  eo, 
9/WMi  euperme  $cnp§iy  potestii  etc.  •—  Suvaode,  potestis')  Modeste  et  liberaliter 
positum  Torbum.  —  àv^Yivè^ovrc;,  legente$)  Est  hic  liber  valde  sublimis,  et  ta- 
men  omaimn  lectioni  commissus.  —  voitaai  ttiV  trty^tah  (jlou,  animaéveriere  in^ 
teliigentiam  meam)  adeoque  per  me  proficere.  In  hac  epistola  apertins  et  su- 
bUmius  scrìpsit  Paulis,  quam  antehac  in  alla. 

▼.  5.  8,  quod)  Ref.  ad  v.  3.,  ut  verbum  ^tùfO^tò^  nohim  faeh,  iteratum  in- 
dicai —  ÌT£p«t;  Y&veat;,  celerh  generatiotiiòuà)  Casus  sextus  temporis,  «li 
Act  13,  36.  —  oOx  tfétùfla^^  non  notèfieaium  esf)  Non  dicit,  oux  dcicsxoXófdvi, 
fi^n  retdaium  et/.  Notiicatio  per  retelationem  (v.  3.)  est  fons  notificationis 
per  praeconimn»  Reveiatio  est  quiddam  specialius.  notiftcaiw  fit  ad  reliquoi 
etiain  auditores,  rereiaiio  tantum  ad  prophoias.  —  xoX^  uloli;  t<5v  ivOpcómdv,  fi" 
liif  hmnmum)  Latìssima  appellatio,  causam  exprimens  ignorantlae,  orlum  natu- 
nilem,  cui  opponitur  Sphritun.  coiif.  Matth.  (6,17.  De  statu  veteri  loqnitur  idio- 
lismo  linguae  Hebraicae.  Porro  antitlieloii  apoHioiorum  et  praphetarum  N.  T. 
ad  filios  hominum  infert,  hac  appellatione  denotari  praecipue  prophetae  anti«* 
quos,  V.  gr.  Ezechielem,  qui  saepe  dicitur  fin»  p  et  eivitatem  domomqne  Dei 
copiose  descripsit,  ut  h.  I.  Paulus.  —  iv  7rveu|xaTi,  in  Spiritu)  cujus  donum 
Novo  Testaaiento  reservatum,  ad  Christuin  glorificandum. 

V.  6b  thw)  quod  eint;  et,  ut  $int.  —  (TUY3cXY)povó[iut,  co^eredes)  in  heredi^ 
tate  Dei.  —  ró<99ca(Aa,  ejuedem  carpone)  Sub  capite  Chrieto.  —  <id(!uxìto;^<x  Tffc 
hsvf^tkloL^y  eòneartee  pr&mìs$iom$)  in  communione  Spiritne  eancVu  Eadem  [trcv 
0X7^9  pearticipafio  j  laudatur  Hebr.  6,  4.  eadem  promieeio,  e.  1,  13.  Conf.  de 
Trinitate,  e  4^  4.  d.  6.  18.  21.  30.  5,  1.  2.  18.  2  Cor.  13,  13.  —  iv  ^  xP<<rr$> 
tu  Vhrieté)  Constr.  cum  emt. 

V.  7.  ol,  cHÌwi)  etangelìL  —  xarà  ttiV  ivi^Y^iav,  eeeunànm  aperettienem) 
V.  2Q.  e.  1,  19. 

Y.  8.  t^  éXa^tetrorép^,  minimo)  Notio  nominis  Pautue  cumulata  per  com- 
parativum  superlativo  superiorem:  quo  se  sanctis  vix  accenset.  eleganlissima 
modestia.  —  tAv  àyhdv^  eanctorum)  Sancti  hic  opponuntur  gentibus.  conf.  noi 
ad  Act.  80,  32.  —  dtvs^ixy(a<rrov,  knpervesHgabiiei)  v.  18. 19.  Simile  epitheton, 
nmUharim,  v.  10.  —  icXoCkrov,  divitìai)  Hic  laudantur  dititiae  ooelesles;  mox, 
tni^iefi/fii.  v«  10. 

V.  9.  ftariaxi)  decere.  Conf.  Col.  1,  28.  Nam  n^-in  LXX  ^cori^ti),  2  Reg. 
12,  3.  et  aliis  locis.  —  tC;  i^  obcovofiia,  quat  oeconomià)  CoL  1,  25.  s.  [Agnos^ 
ciiur  lectio  oucovoiiia  a  studioeissimh  reeepHorum  lectionum  defeneoriòue.  Noi 
crit.]  —  <v  xC^  6€«ii,  in  Dea)  Antitheton  ad  creaturas,  etiam  excellentissimas. 
T.  10.  —  t4^  Tft  TTocvra  xTCaxvn,  qui  omma  creacii)  Rerum  omnium  creatio  fuft* 
dameotum  est  omnis  reliquae  oeconomiae,  prò  potestate  Dei  universali  Uberrime 
dtspensatae.  Illud,  omnia,  continet  tò^  &PX^  ^'^^  imperia  eie, 

v.  10.  vOv)  nunc  primum.  conf.  v.  5.  —  toO^  ^PX^  ^  '^^  i^ooofoic,  tm^ 
perìle  et  potestative)  bonis,  vel  etiam  malis;  sed  alio  alioque  modo.  —  ^là. 


1)  Simiiem  phrasin  ex  Tìmoyàìàe  profert  Joh.  MichaSlis:  9Cpb(  là;  IntvtoX&c  5;c^7mvov 
ftitbv,  ex  epùiolis  kabebant  ipfliim  «UBpeotum.  B.  B. 
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per)  ex  iis,  quae  obtingttol  eoclesiae.  haec  enim  operom  dirinoram  theatrum 
est  coni  1  Cor.  4,  9.  —  9roXuicoUiX<K)  Syr.  piena  varieiatum.  —  oofk,  «opten- 
Uà)  Circa  hoc  objectam  inprimis  versantar  angeli 

V.  11.  9cpóOeAv  Tcov  QMù'*iùy]pr0po$itum  $eeuionifn,de  secolis,  ante  secula. 
2  Tim.  1,9.  —  i9ìv,  t[UQd)  Ref.  ad  irpóOetnv,  propoiiium.  —  i\i£^^fj  no$iro)  fidelhiin, 
qui  sunt  ec€le$ia. 

V.  12.  T1ÒV  xappDffCocv,  liòertatem)  eri8,  in  orando.  —  inov  «poattycoY^v  iv 
icsnotOi^ffei,  admit •ioneoi  in  ftducia)  in  re  et  corde. 

Y.  13.  aÌToO(Aai)  ro^,  DewB.  conf.  v.  20.  12.  Sic,  roganieB,  abaolute, 
Col.  1,9.  —  {JL1Q  éxxoxciv,  non  9egue$cere)  ne  vitium  capiam,  sed  ut  atreuie  io- 
quar  et  multos  alliciam.  Infinitivus  ejtisdem  personae,  ac  verbum  finitum  rogo. 

—  ^yiifvA  (jbou  uicsp  u|ji(iW,  afIUctionibus  mei$  prò  toòts)  v.  1.  —  &i^a)  gloràa 
spirituaiis;  quatenua  ides  vestra  adjuvator.  [1  Cor.  4, 10.] 

V.  14  xa}ft3rrco  Tà  yóvxTQc  pu,  fiecte  genua  meo)  Si  praesens  adfuiasel 
Paulus,  genua  flexisset,  exar4escente  pectore.  Act  20,  34i.  —  icaT^pa)  Conju- 
gatum,  lOKTpidL  , 

V.  15.  £^  ou)  ex  quo,  sciL  Patre  I.  C.  Fundanentum  omnia  filiationia  eat 
in  Jestt  Christo.  —  i^dLtjx]  otnmsy  angelorum,  Judaeorum,  homìnum  ceteronm. 

—  TmTpià)  famUia,  ex  ipso,  ut  patre,  pendens.  conL  TcaTpià,  Lue.  2,  4.  Act 
3,  25.  —  òvo(AaCtx«i,  fwminatiir)  Passi vum,  vel  medium,  nonùnimtur  filii  Dei, 
a  Deo  ipso,  et  hoc  nomine  gaudent  Es.  44,  5.  conf.  vocaòo,  Rom.  9,  25.  s. 

V.  16.  &uvap«i,  poteniid)  Hoc  congruit  cum  mentione  SpvrituM.  —  ti^  t^v 
<<7iaav0pa>icoy,  mhìiertiumhammem)  Homo  iìUemua  est  homo  ipse  cum  omnibus 
fiicnitatibus,  secundum  interna  spectatus.  e.  4,  22.  24.  1  Peir.  3^  4  Spiritui  Dei 
est  homo  internus,  quod  Christo  corda  sanctorum,  v.  17.  Homo  internus  sumitur 
maxime  in  bonam  partem  :  quia  apud  malos  omnia  in  piena  ad  malum  barmonia 
sunt,  ubi  non  opus  est  limitatione  vel  dislìnctione.  Scriptura  maxime  spectat  res 
internas.  Observandus  x^^[^  prinui  senteutia,  det  tobì9:  secutda,  habitare: 
tertia,  in  amore  —  ut  evaieaiii:  quarta,  ut  impleamini.  secundam  tertia  rospi-» 
cìt,  primam  quarta.  In  prima  et  quarta  memoratur  i^etis:  in  secunda  et  tertia 
Chri$tu$.  Post  £v6pcii>irov  et  post  ;(pi<rroO  cogita  colon:  res  erit  perspicua* 

V.  17.  xaTQuciloai)  ut  kabUei  in  perpetuum  Christus.  Asyndeton.  Ubi  Spi- 
ritus  Dei,  ibi  etiam  Christus. 

y.  18.  iv  &^ixi^^  in  amore)  ChristL  v.  19.  not  *-  ippi2^(i>{iivoi  xocl  TsOs(a- 
iMiipivoi,  radicati  et  fundati)  Hadix^  arboris;  fundamentum,  aedis.  PraecediI 
Syllepsis,  sic  resol venda:  ut  habeatis  Cbristum  inhabitantem,  radicatù  conf.  Col 
2,  2»  not  Nisi  potius  Nominativns  cohaeret  cum  evaleati$  O9  ardore  Fauli  in  ea 
quae  sequontur  intento,  sic  medio  sermone  ponitur  ti  et  yiiom<»ito;  1  Con  11, 14.  a» 
14,  7.  16.  ipsumqae  iva  ut,  1  Cor.  14,  12.  2  Cor.  2,  4.  Faciunt  autem  contea- 
Uonem  valde  emphaUcam,  quae  has  particulas  praecedunt  —  é^is^<n)Ts}  era- 
teatU.  plus  ultra.  —  xaTaXafié(;Oai)  awequi,  comprehendere.  —  ti  irà  irXàTOC  x«ì 
(iLfiKo;  xal  ^dcfioc  )cal  &\|^o;,  quae  latitìuto  et  tongitudo  et  profknditao  et  attitudo) 
Hae  dimensiones  templi  spirkualis  periinent  ad  plenitudinem  Dei,  y.  19.,  cui  ec- 
clesia, prò  sua  capacitate^  respondere  debet  couf.  e.  4,  10. 13^  de  Christo.  Sig-* 
nificatur  enim  latitudo  plenitudinis  atque  amoris  Christi,  eaque  respecte  omnium 
bominum,  populorumque;  eidongUudo,  per  omnia  secula,  v.  21.;  tum,  profun* 
ditae,  nulli  creaturae  percontanda;  et  altUudo,  e.  4, 8.,  quae  a  nullo  hoste  attin- 
gilur.  Con(^  .Psalm.117.  Ad  hanc  iatitudinem,  longitudinera,  profundilatem,  alti- 
tadinem,  quae  omnia  sunt  una  magnitudo,  nil  est  latem,  longum,  profundumi 
altum,  in  omni  creatura.  Memoratur  xocTà  x^affifA^^  amor,  kUitudo:  amer,  ptenà* 


1)  Muie  virbonmnemiÌ9tmatgo  utiins^ae  KL/avei,  «r  Yen.  genn.  cengruU*  B.  B« 
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Elide.  Tertknn  respondei  primo,  secundum  itaque  quarto.  In  v.  19.  demnm 
aerino  expressus  est  de  amare,  v.  18.  vero  de  plenitudine  Dei  in  $e.  Sed  ipaa 
haec  etiafa  amore  lincia  est 

V.  19.  Yvd^vaC  Te  tt^v  uTcepPàXXoocotv  t?;  Y^ciottiK  xtX.,  ei  cognotcere  supe- 
riorem  cognifione eie.')  Hoc  quoque  pendei  ab  <!rafea^t«.,  Suaviasima  haec  quasi 
correctio  esl:  dìxeral,  cogtioscere;  stalim  negai  cogniiionem  idoneam  haberi 
posse,  hoc  dunlaxat  novimus,  amorera  esse  uberiorem  nolilia  noslra.  Amor 
Chrisli  erga  nos  semper  excedil  cogniiionem  noslram;  el  sic  versu  20.  polentìa 
Dei  cogilalionem  noslram.  —  iva,  ui)  Asyndeton,  coli,  fva  ut,  v.  18.  ConjuncKa 
soni,  aotilia  spiriluaiis  el  pleniludo.  —  si;,  tn)  Haec  meta  est 

y.  20.  ùickp  ffdcvra)  flàvra  regilur  a  t^v^oxì*  unde  u?rip  ponilur  adverbia- 
liter,  ul  mox  ù:rcpexT»ptcrooO,  el  uTcepX^v,  2  Cor.  11,  5.  Potesl  lamen  eliam  tò 
uTTCp  cum  Tcàvra  censirai ,  colL  e.  1,  22.,  ÙTcip  Tcàvrc,  id  gtwd  e$t  maximum: 
super  omnem  exallalionem  haec  esl,  quod  Ipso  esl  Capul  ecclesiae  eie.  —  uircp- 
ncitapMooO,  euperalnmdanter)  Censir,  cum  faeere,  —  Ì^ì)  Genilivus  regilur  a 
comparativo;  qui  conlinelur  in  TrspidooO.  —  ^  vooOpLev,  aut  cogiiamue)  CogUédie 
lalius  palei,  quam  prece$.  Gradatio.  —  xarà,  secundum)  Paulus  allegai  expe- 
rienliam. 

V.  21.  *v  Tì5  ixxXxflria,  m  ecclesia')  v.  10.  —  fi;  wà«a;,  in  amnea)  v.  11. 
e.  2,  7.  coli,  ileruin  Ps.  117.  In  omnes  generaliones,  quas  compleclilur  ó  aiùv, 
qui  terminatur  in  toò;  aic5va;  perpeluos.  —  Tà;  fvnàc,  generattonee)  Oetìeratie 
proprie  periodus  aetalis  humanae,  dum  a  parenlibus  ad  liberos  procedilur.  cdùn^ 
periodi  oeconomiae  divinae  ab  una  quasi  scena  ad  aliam  decurrenles.  Hlc  am-- 
plificandi  causa  ulrumque  vocabulum ,  cum  melaphora  in  ^evcà,  generatio,  con- 
jungilur,  ul  significelur  lempns  bene  longum.  Nan  in  ai«MinoR  jam  sunl  gene- 
ratèenee, 

CAPUT   IV. 

V.  1.  'O  Sé^to;,  tinetu$)  Vmcuta  Pauli  subserviebant  rocationi  Ephesio- 
rum,  el  hos  movere  debebanl,  ulPaulnm  obsequio  exhilararent  i^6o;magnum. — 
<v  xopicd,  in  Damano)  Censir,  cum  vinctu$.  —  tjK  xXi^«kì);,  tocatione)  v.  4.  Hoc 
derivalur  ex  e.  1,  18.  immo  ex  capp.  1.  2.  3.  INam  allora  Epiitolae  pars  hic 
meipitf  adkortaiionei  complectene,  eaeque  ex  doetrina  Jam  pertractata  fluen- 
tee.  V.  g.]  conf.  Coi.  3,  15. 

V.  2.  [ACTà,  |MTÀ,  cum,  ami)  Huc  ref.  duo  participia  subsequenlia,  àvs- 
Ìr6fuvo(,  OTTouìài^ovTt;,  tolerantei,  atudenta;  quae  casu  redo  pendoni  a  praece- 
denle  imperativo  implicito,  ambulate,  [fiui  vocatiorUi  divinae  iensu,  ut  par  eet, 
affteitur,  eum  tirtutibue  /t  /.  memoratii  omaium  reperie§.  1  Pelr.  3,  9.  PhiL 
i,  27.  V.  g.]  —  icàdYi;,  oftittt)  Constr.  eliam  cum  mamuetudhie.  Col.  3, 12.  s.  — 
TKimvofpoauvn;,  huìmlitate  animae)  ex  sensu  graliae.  Rem.  11,20.  —  iv  dcvebnj, 
in  anunre)  Huic  respondei,  in  tinculo  pacie.  v.  3.  Hoc  recurril  v.  15.  lo.  El 
hlc  praedicalur  amor:  fida,  v.  5.  epea,  v.  4. 

V.  3.  Tnpstv,  eertare)  Etiam  ubi  nulla  fissura  esl,  monilis  opus  est  —  rh 
MtfixoLy  unitatem)  penes  nos.  nam.Spirilus  sanclus  in  se  urna  manel,  v.  4.  — 
<v  T«i^  «uv^|jLcp,  in  tincido)  Vinculum,  quo  pax  reUnelur,  esl  ipse  amor.  6oL 
8,  14  15. 

v.  4.  Iv  eù^\ix  xcà  tv  icvcOpia,  unum  corpue  ei  urtu*  Spiritua)  in  symbolo 
aposlolieo  arliculum  de  Spiritn  sancto  commode  excipil  articulus  de  ecclesia. — 
xoil  Iv,  et  tmsft)  Spiriiue,  Dominua,  Deua  et  Pater:  Trinilas.  coIL  v.  seqq.  —  i^ 
|M^  ùnftòi^  in  una  epe)  Spirilus  esiarrhabo,  alque  ideo  cum  egus  menlione  con- 
juBgilur  epee  herediiatia. 

V.  5.  |Mx  i7i<r7t;,  Iv  ^im^fiLa,  unafidea,  unua  baptiamua)  inChrislum,  Do* 
mipnoL  Modo  baplismus,  modo  fides  praeponilur.  Marc.  16,  !&  CoL  2, 1!^ 
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V.  6.  TravTCdv,  omnium)  Hoc  ter,  et  mox,  omnìbìu,  mascnliniim  est.  nam 
omnes  ad  unitatem  rediguntur.  —  ìtA)  super  omnes  cum  grratia  sua  eminens.  — 
Xià  Tchntùy)  per  omnes  operans  per  Christum.  —  év  Trfiutv)  0  «»  omnibus  habi- 
tans  ili  Spirita  sancto. 

V.  7.  U,  autem)  Antitheton,  unum  et  wìus.  in  antecedd.  —  é&667),  data 
esi)  Hoc  ducitur  ex  Psalmo,  v.  seq. 

V.  8.  Xi^et,  diciO  David,  imo  Deus  ipse.  Ps.  68,  (19.)  20.,  àv^pv);  et;  u^o;, 
ìj/jiaXcimuda;  cdj(]^xk<ùaixy'  IXa^s;  SófjwcTa  év  àvOpcówci).  Aliqui  etiam  apud  LXX 
legunt  àva^.  Sed  in  versione  LXX  virali  plerumque  ea  lectio  estsequior,  quae 
cum  texttt  N.  T.  propius  congruit,  quippe  ad  eum  conformala.  —  uij/o<;,  altitudi-* 
nem)  Sic  coeli  vocantur  poèsi  Hebraea:  item  Es.  32,  15.  —  yf)(}ixkiim\j<n^  olìj^ 

RxXovriav,  captham  duxit  captivifatem)  Frequens  geminatio,  v.  gr.  2  Par.  28, 5^^ 
ic  notantur  copiae  infernales,  2  Petr.  2,  4.,  oppositae  hominibus.  eas  Christus 
ascendens  captivas  duxit  neque  propterea  melius  agitur  cum  malefico  capitis 
reo,  ubi  ex  carcere  in  forum  aut  curiam  ducitur.  Hic  ductus  statum  tartareum 
non  interpella vit  Si  tamen  unquam  spes  evadendi  prò  illis  fuisset,  fuisset  tum. 
conf.  e.  6,  12.  fin.  et  Col.  2,  15.  Neque  quilibet  ascensus,  sed  ascensus  captam 
captivitaiem  habens  conjunctam,  praesupponit  et  infort  descensum  in  inforiores 
terrae  partes.  —  tòwxs  X(S|jt.ata,  dedif  dona)  Huc  ref.  dedìt,  v.  11,,  et  data  est, 
et  doni,  v.  7.  In  Hebraeo  concisus  est  sermo  nnpb  Christus  videlicet  accepU 
dona,  quae  statim  daret.  Conf.  npb  Gen.  15,  9.  2  Reg.  2,  20.,  ubi  actio  subita 
denotatur  sermone  conciso,  sic  X<x^éT(i><ràv  doi,  Ex.  27,  20.  Lev.  24,  2.  -^  roX^ 
àvOpc&Tcot;,  hominibus)  Dativus  commodi  prò  t=3^»n  Prosunt  dona  non  iis  tantum, 
qui  accipiunt,  sed  omnibus.    . 

V.  9.  TÒ  Sé,  àvé^iQ,  Aoc  vero,  ascenditi  Probat  Paulus,  psalmi  sermonem 
referri  ad  Christum:  et  ex  descensu  infertur  ascensus.  Joh.  3,  13.  Commora- 
tionem  Filli  Dei  in  terra  omnes  spectarunt:  ascensionem,  quam  non  viderunt, 
inde  credere  debuerunt  Similis  argumentatio,  Act  2,  29.  ss.  13,36.  s.  maxime- 
que  Hebr.  2,  8.  s.  In  Jesum  conveniunt  praedicata  Messiae  humilia  :  ergo  ad 
illum  etiam  gloriosa  referri  praedicata  debent.  —  xscTé^Y)  Trpc&Tov,  descendit  prius) 
Praesupponit  Paulus  Deitatem  Christi.  nam  qui  ex  terra  sunt,  ii,  quamvis  antea 
non  descenderunt,  ascensum  nanciscuntur.  —  ei;  xà  xaTcórepa  [lipv}  rfl^  ^^]  non 
modo  in  terram  ipsam,  sed  in  imas  terrae  partes,  [ita,  ut  per  omnia  profunda 
niAi/  réintfueret  non  visitatum,  coiL  v.  10.  V.  g.]  Imis  terrae  partibus  si  ve 
omnibus  terris  opponuntur  summa  coèlomm  sive  omnes  coeli.  Possessionem 
omnium,  primo  terrae,  deinde  coeli,  per  se  capessivit  Christus.  Cum  mentione 
terrae  conjuncti  sunt  Iwndnes;  cum  mentione  locornm  infèriorum  conjuncta  est 
captivitas.  —  tj[;  y^;,  terrae)  in  qua  sunt  homines. 

▼.  10.  ocM^)  Ut  e,  non  alius.  —  ùwepàvw  luàvTwv  Tfflv  oupavcJv,  supraomnes 
coelos)  Piane  sublimis  locutio.  Christus  ascendit  non  modo  in  coelum,  Marc, 
16,  19.  sed  per  coelos.  Bbr.  4,  14.  not.  siupra  omnes  coelos;  coelos  coelorum^ 
Deut  10,  14.  —  TCX7)pcó<nj,  impleret)  praesentia  et  operatione  sua,  se  ipso.  — 
Tà  incvroc)  omtìia,  ima  et  summa.  Conf.  Jer.  23,  24.,  ubi  etiam  LXX  verbo  %Xr^ 
poOv  utuntur. 

V.  11.  aOròc)  ipse,  summa  potestate.  id  repetitnr  ex  v.  10.  Ministri  non 
dedere  se  ipsos.  lAd  hos  a  communi  rerum  universitate,  modo  memorata,  mi" 
rabiti,  ut  tidetur,  saltu  descendit  apostolus.  Ad  Corpus  Christi  nindrum  respi- 
cit.  Pari  pacto  e.  1,  22*  V.  g.]  —  àTKxrróXou;'  wpo^>5Tot;*  zùcL^tkxfnà^  xtX 
apostolos:  prophetas  :  evangelistas  ete.)  Cum  summis  gradibus  conjuncti  pot- 


1)  Omistùmem  pronominis  tive  ^\CN  iive  ^[ìtv  prfiehderat  Ed.  maj.:  §ed  jpronomen  %lv, 
crwm  Ed.  3.  secuia,  reeenU  Yen.  genn.    E.  B. 
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erant  esse  inferiores,  v.  gr.  Johannes  apostolus  idem  etiam  prophetam  egit  in 
apocalypsi,  et  evangeiistani  in  evangelio  :  sed  non  contra.  Omnes  apostoli  simul 
etiam  vim  propheticam  babuerunt.  Tantummodo  hic  gradus  eminens  prophetiae, 
quo  Apocalypsia  data  est,  erat  Johanni  peculiaris.  Sed  prophetae  et  evangelisiae 
non  simul  etiam  apostoli  fuerunt  Propheta  antecedit  evangelistam.  nam  propheta 
de  futuris,  evangelista  de  praeteritis  ìnrallibiliter  testatur:  propheta  totum  habet 
aSpiritu;  evangelista  rem  visu  et  auditu  perceptam  memoriae  prodit,  charisroate 
lamen  majori  ad  munus  maximi  momenti  instructus,  quam  pastores  et  doctores. 
Non  adduntur  hic  ihawnaturgi;  nam  horum  actiones  jam  aliquanto  minus  perti- 
nent  %fò^  tòv  xaTapnffjjLÒv  xtà.  ad  apiationem  etc.  Et  fortasse  jam  ante  extreroa 
apostolorum  tempora  rarius  fuit  donum  miraculorum.  conf.  Hebr.  2,  4.  —  icob- 
uiva;  xal  SiSooxàXotj;,  paiiores  et  dociorea)  Pastone  appellatio  alias  ubique  soli 
Domino  datar.  Pastores  et  doctores  hic  junguntur  :  nam  pascwit  dùcendo  maxime, 
tum  admonendo,  corripiendo  etc. 

V.  12.  TCfò^,  sì;,  ci;,  ad,  tu,  hi)  Huc  ref.  tu,  in,  in.  v.  seq.  qaanquam  ad  et 
in  nonnihil  differunt  Rom.  15,  2.  Hoc  versa  denotatur  functio  mioistrorum; 
versu  sequenti,  meta  sanctorum;  versa  14. 15.  16.  via  incrementi:  et  quodlibet 
horum  habet  tres  partes,  eodem  ordine  expressas.  Sunt  tres  periochae  triparti- 
tae.  Primae  tres  partes  invicem  respiciunt:  tum,  secundae:  postremo,  tertiae: 
citra  chiasmum.  —  KaTapTuraóv,  aptationeai)  Hoc  maxime  facit  ad  umtatem. 

v.  13.  (A^xp^  ^^"0  Ne  apostoli  quidem  se  putarunt  metam  assecutos: 
Phil.  3.  nedum  ecclesia.  Semper  proficiendum  fuerat,  non  standum,  nedum  defi- 
ciendum.  Et  nane  ecclesia  ideam  sui  optiuiae  non  a  tergo  respiciat  oportet,  sed 
ante  oculos  habeat,  ut  futuram,  etiamnum  assequendam.  Notate  hoc,  qui  anti- 
quitatem  non  tam  sequimini,  quam  obtenditis.  -—  xaTxvT)i(j<ii(xev)  pervenlremue. 
hoc  tempus,  tempori  praeterito  subjunctum,  imperfectum  est  Hoc  jam  fieri  de- 
bebat,  quum  Paulus  hoc  scripsit  nam  fldes  est  viatorum.  —  o{  mvrs;)  cuncti, 
sanctL  —  ci;,  ei;,  ci;,  in,  in,  Ui)  Asyndeton  iteratum.  Actas  naturalis  excrescit 
ad  sapientiam,  robur  et  proceritatem  :  bis  respondet  in  aetate  spirituali  fide$  una, 
animua  carroòorattu ,  et  plenitudo  C/iriiti,  —  ivoTTiTa,  unitatem)  Haec  unUa$ 
amico  opponitur  rarietati  donorum,  et  unìrersi/a^ì  sanctorum:  contrarius  autem 
huic  unitati  est  otnnis  ventus,  v.  14.  —  r?!;  icirmtùt;  xocl  tìS;  iTzif^wjtfaQj  fidei  et 
eognitionii)  Haec  duo  et  conveniunt  et  differunt.  nam  cognitio  perfectius  quid- 
dam  fide  sonat.  —  toO  uioO  toO  6coO,  ftlii  Dei)  In  Christo  cognoscendo  summum 
est,  quod  sit  filius  Dei.  —  si;  avSpx  TéXeiov,  in  virum  perfecium)  Concretum  prò 
abstracto  :  abstracta  sunt  enim  unitae  et  metisura.  de  per fect ione,  conf.  PhtL 
3,  15.  —  rikvuloij  itaiurae)  ut  Christus  sit  omnia  et  in  omnibus.  i^XucCa  àtatura 
spiritualis  est  plenitudo  Christi. 

V.  14.  (AY)3ccTi)  fio»;  ut  antea  et  adfiuc.  —  vYÌmoi,  infantei)  INìimoi  oppo- 
nuntur  viro  in  secundo  gradu,  et  juveni  in  primo  gradu.  Vir  perfectua,  qui  non 
jam  in  altum  crescere  potest,  sed  alias  tamea  fit  perfectior:  vifane,  qui  vix  in- 
cipit crescere.  —  xXuSoiviSiópLevot,  fiuctuanteà)  intrinsecus,  sursum  deorsom, 
etiam  citra  ventum.  —  TPCpi^cpóiJLevoi  iravrt  àvi{ict>,  eircumacti  gaovie  vento)  ex- 
trinsecu«,  huc  illuc,  aliis  nos  adorientibus.  —  xu^eia)  verantia.  Metaphora  ab 
aleatore,  qui  talorum  jactum  fingit,  ut  semper  appareat,  quod  ipsi  placet  — 
|Ac6oSc(av)  Hoc  vocabulo  uti  amant  iaprimis  Methodiatae  Romanenses.  Vid.  cap. 
6,  11.  not.  Addo  D.  M4Mck€lii  Diss.  inaug.  de  ecclesiae  Romanae  molimiuibus 
methodieqìie.  —  Tf[;  irXàvi);,  erroris)  i.  e.  Satanae.  Metonymia  abstracti  occnl- 
tam  agendi  rationem  expriaut,  qua  hostis  utitur. 

v.  15.  aXy)9euovTc;,  verantes)  Oppositum,  errorio.  De  eadem  verilate, 
V.  21.  24.  —  év  «Y^Tn),  in  amore)  quo  corpus  coagmentatur.  Hic  est  prora,  et 
versa  16.  puppis.    Verantee,  in  amore  conjunguntur.    Hoc  est  sìmpUciua.  -r 
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aù^T<(j<«);jL£v,  erescamus)  Pendei  ab  ti/  v.  i4.  Haec  a8^yi<7t;,  angmmfatio.  v.  16. 
media  est  inler  infanten  et  tìrum,  —  et;  aOróv,  in  enm)  Paulus  Jesìim  in  animo 
habens  primam  dicil  ewm,  deinde  declarat,  quem  dìcat.  —  xà  TtdcvTa,  omnia) 
sabaudi  xaTà,  seaindum,  singuli,  et  universi,  secundum  omnia.  —  8;,  7111)  Ref. 
ad  Christìis:  caput  per  incisum  ponilur.  —  ó  y^i^rò^^  Chrisins)  Ploce,  empha- 
tica.  Antea  enim  jam  dictum  fuerat  ei;  aÙTÓv,  in  illum:  cum  tamen  postea  de- 
mnm  ó  '/pviròi;  cum  summa  emphasi  memorctur:  quasi  dicat:  Christus  est  Chri- 
8tu$.   Ad  hunc  omnia  referuntur. 

V.  16.  é^,  ex)  Fons  augmentatìonis.  —  (iuvapjji.o>.oYoó[jievov  xal  <5U(x.ptPa2^ó- 
|j!£vov)  compactnm  et  commissum  corpus;  concretum  prò  abslracto.  i.  e.  com- 
pactura  et  commissura  corporis,  per  rectam  conformalìonem  et  firmam  coagmen- 
tationem.  cuvap[AoXoyou(Aevov  pcrlinet  ad  tó  regulare,  ut  partes  omnes  in  situ  suo 
et  relatione  mutua  rectc  aptentur:  (TU[JL^i^a^6[j!.svov  notat  simul  firmitudinem  et 
consolidationem.  —  Sia  ::ào7;;  à^-B;  r^;  éTziyopnyioLc)  In  palaeslra  sunt  à(pal,  qui- 
bus  apprehcnditur  antagonista  laedendus;  hostes  enim  pulvere  et  arena  se  invi- 
cem  conspergebant,  ut,  quamlibet  inunctus,  adversarius  comprehendi  posset:  hic^ 
dicuntur  à<pal  rJI;  é77i;ppY)Yia?,  ansae  admutmtmauxUium.  óià,  per,  constr.  cum 
^TOtstTai,  facit,  —  jcar  èv^pyetav,  secundum  efftcaciam)  FacuUas  debet  etiam 
exerceri.  conf.  xaxà  r?,v  évépyeiav,  e.  1,  19.  3,  7,  Sed  hoc  loco  abest  articulus; 
quia  sermo  est  de  efficacia  particulari,  singulorum  membrorum.  —  év6;  Ixàcrrou, 
uaiua  cìijusque^  Constr.  cum  évépyeiav  év  piSTpa).  —  toO  (xci^aaTo;,  corporis)  No- 
men  prò  pronomine  reciproco,  ideo  Troietrai  dicitur,  non  xoisr.  —  év  àyà?n^,  in 
amore)  Constr.  cum  aediftcationem. 

V.  17.  toOto  o5v  Xsyo),  hoc  igìfur  dico')  Redit  eo,  unde  coepit  v.  1.  — 
[iL7))céTi  OjjLx;  TrepiTrareiv,  ne  posthac  ambulefis)  Antitheton,  v.  1.  —  év  [Lxrxi&mTi 
in  vanitate)  Radix  talis  ambulationis,  discessio  ab  agnitione  veri  Dei.  Rom.  1,21. 
1  Thess.  4, 5.  in  constr.  cum  ambulant.  Vanifas  exponitur  V.  18.  amhulatio,  v.  19. 

V.  18.  é'JxoTi<y|jLévoi  r^  Siavota  3vTe;,  qui  sunt  ottenebrati  mente)  Habethic 
versus  quatuor  commata.  ad  primum  refer  tertium,  et  ibi  ad  ovre;,  ou(7av'  ad  se- 
cundum refcr  quartum.  Nam  etiam  Tit.  1,  16.  ovre;  cum  epitheto  praecedente 
nectitar.  obtenebrati,  abalienati,  participia,  praesupponunt,  gentes  ante  defec- 
tionem  suam afide  patrum,  imo  potius ante  lapsum Adami,  fuisse  participes /ud«  et 
ritae.  conf.  renovari,  v.  23.  —  rfi;  ^oifl;,  vita)  de  qua  e.  2, 5.  —  tou  OeoO,  Dei)  Vita 
spiritualis  accendilur  in  credentibus  ex  ipsa  Dei  vita.  —  ^  Tcwpoxjiv,  obduratio- 
nem)  Antitheton:  vita,  vita  et  scììsus  simul  sunt,  simul  desunt.  conf.  Marc.  3,  5. 
not.  licopodi;,  obduratio  coecìtati,  ubi  haec  expresse  simul  notatur,  contradistin- 
guitur:  alias,  eam  in  se  continet  —  xapSia;,  cardia)  Rom.  1,  21. 

V.  19.  à7DaXy7)xÓTe;j  Verbum  significantissimum,  in  quo  rfo^cr  (aXyo;)  per 
synecdochen  dicitur  prò  omni  sensu  affectus  et  intellectus,  sive  molesto  sive  ju- 
cundo.  Etenim  dolor  urget  ad  medicinam:  dolore  amisso,  non  modo  spes,  sed 
etiam  studium  et  cogitatio  rerum  bonarum  amittitur,  ut  homo  sit  excors,  efl*rons, 
exspes.  Ea  est  obduratio,  v.  18.  Desperantes,  apud  Vulgatum  etSyrum,  aliquid 
dicit,  et  significationem  illustrai  Quo  pacto  apud  Chrysostomum  conjunctim  no- 
tatur ii  àvaXyn<y£a  ^  aTróyvoxjt;.  homil.  VI.  in  Hehr.  3,  13.  Ipsum  autem  verbum 
à:ra^yerv  xapa^pà^eiv  videtur  Cicero  lib.  II.  famil.  Ep.  16.  quum  ait,  diuturna 
DESPERATIONE  rerum  obdurmsse  animìim  ad  DOLOREM  novum.  Itaque 
dbroeXystV  plus  est,  quam  desperare.  Pulcre  de  hoc  verbo  ex  Polybio  disseruit 
Itaphelins:  ubi  de  duobus  exemplis  apud  Suidam  Polybio  tributis  alterum  iisdem 
verbis  apud  Xiphtlinum  extat.  —  éauroù;  TtapéScoxav,  se  ipsos  tradidenmt)  nitro. 


1)  Sia  TJjv  cTfVoiav,  propter  tjfnoranfùun]  Haec  ipsa  calamitosi  status  initium  est.  Rom. 
1,21.28.    V.g. 

48» 
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—  men};,  omnia)  MÙcfzix,  iaaclvia,  species:  àxaOocpaix,  impuritas^  genus.  His 
operibus  carnis  qui  vacant,  inateriae  ardore  correpti  incidant  etiam  in  avarliiam: 
et  freqaeiis  apud  gentes  ex  impudicitia  quacslus. 

V.  20.  ujjLeti;  Xè  oùx  outù);  à(i.«6eTS  tòv  xpi^?^^?  ^^^  ^^^^  '•^^  **^  dìdìchtìs 
Chri$tum)  Assonai  ad  iliud  Deut  18, 14.  s.  <7ol  ^z  oO^^  ourco^  tòiùxz  Kupio;  ò  Oeó^ 
oou.  Tcpof 7ÌT1QV  —  auToO  àxoudeGOe.  Unus  est  Christus,  inquit  Paulus,  QcolL  2  Cor. 
11,  4.)  eum  uti  audistis,  sic  exprimere  debetis.  Ad  non  sic  ref.  mox  ilcut.  non 
sic  opponi  tur  impuritati:  v.  19.  si  guidem  et  e.  opponilur  vanitati,  v.  17.  s.  — 
TÓv  "xpvr^ò^y  Christum)  Expressius  v.  seq.  ponit  nomen  Jesu.  Christi  ideam  per- 
fectissime  et  fulgidissime  explevit  Jesus, 

V.  21.  slye,  si  quidem)  Particula  non  minuit,  sed  auget  vim  admonitionis. 

—  aÙTÒv,  Ulum)  Hoc,  et  mox  in  ilio,  bue  redundat  ex  commate  sequenti:  utro«, 
Gal.  4,  11.  Audire  Christum  dicil  plenius  quiddam,  quam  audire  deChristo. — 
TpcoueraTC ,  auditistis)  Etiam  prima  audilio  de  Christo  tollit  peccata.  —  iv  aùrcj^) 
in  iUo,  L  e.  illius  nomine,  quod  ad  illum  attinct.  —  é$iSà;(Oy)T&,  docti  estis)  doc- 
trinam  suscepistis.  Consequens  toO  audire  et  toO  doceri,  est  tó  discere,  —  )ca6(!>;, 
sicuf)  i.  e.  ita,  uti.  conf.  xxOòx;,  sicut,  1  Cor.  8,  2.  ita,  uti  veritas  reapse  est  in 
Jesu.  Antitbeton,  secundum,  v.  22.  —  à^T^Oeia,  veritas')  Hoc  opponitur  vanitati 
ethnicae  in  summa;  v.  17.  et  reassumitur  v.  24.,  uberius  tractanduni.  Veritas, 
vera  agnitio  Dei  veri.  —  év  tc^  ìTi^toO,  in  Jesu)  Qui  credunt  in  Jesum,  verant, 
conf.  1  Job.  2,  8. 

V.  22.  à77o9i<70ai,  deponere)  Hoc  pendei  a  dico,  v.  17.:  et  inde  vis  parti- 
culae,  non  jam,  quasi  post  parentbesin  reassumitur  per  asyndeton  in  Visrbo  ae- 
quipoliente  deponere.  nam  contrarium  eorum,  quae  v.  18.  19.  dicuntur,  jam  ex- 
peditum  est  v.  20.  21.  Et  tamen  boc  verbum  àTroOéG^ai  deponere  respectum 
quendam  babet  ad  verba  proxima  v.  21.  T(^  deponere  ex  ad  verso  respondei 
induere,  v.  23.  —  jcarà  t7,v  TToorépav  àva^rpo^r^v,  secundum  pristinam  conver^ 
sationem)  prò  eo  ac  prius  amoulastis.  Antitbeton ,  versus  23.  totus.  secuìidum 
declarat  vim  verbi,  relationem  babentis,  deponere,  non  modo  abstinere.  —  tòv 
TUxXaiòv  avOpcoTTov,  veterem  hominem)  Concretum  prò  abstracto,  ut  mox  v.  24. 
notum,  coli.  v.  13.  noU  Abstractum  v.  gr.  est  mendacium,  v.  25.  —  tóv  oOeipó- 
juvov,  yiii  corrumpebatur)  Imperfectum,  ut  xXeTnrwv,  (/ni  furabatur,  v.  2o.  An- 
titbeton, creatum;  idque  in  aoristo  sive  praeterito,  respectu  primae  creationis 
et  intenlionis.  ~  xaTx  xà;  iizi^^dx^^  secundum  concupiscentias)  Antitbeton,  se» 
cundum  Deum,  in  justìtia  etc.  -^  xà;  éxiOu[jLioc(;,  concupiscentias)  Anlithelon,  ìu- 
stitia  et  sanctitas.  —  tyJ;  aTcàry,;)  erroris  ethnici.  antitbeton,  veritatis. 

v.  23.  T(3  77v£U|j(.aTi  ToO  voò(,  spirltu  metitis)  1  Cor.  14,  14.  Spiritus  est 
inlimum  mentis. 

V.  24.  TÒV  xxivóv)  Tòv  véov  dicil  Col.  3,  10.  de  eo,  quod  fidelibus  tiativum 
est:  sed  bic  modo  dixit  àvaveoOodau  vicissim  àvoxaivoufovov  subjicit  I.  e.  de  stu^ 
dio  fidelium.  —  xTia6ivTK,  creatum)  initio  rei  christianae.  In  Christo  creatos 
est  bic  novus  homo.  conf.  e.  2,  10. 

V.  25.  TÒ  ^eO^o;,  meMacinm)  Universali  commendationi  veritatis  conve- 
nienler  subjungitur  mentio  mendacii  et  veritatis  in  loquendo.  0  —  oti  ,  qìda) 
Col.  3,  11.  noU  —  àXXi^Xwv,  inticem)  Judaei  et  Graeci.  ibid.  —  |iiX>i,  mem- 
tnra)  V.  4, 

V.  26.  òpyt^^eerOe  xal  piiì  à(i.xpTàveTe ,  irascimìni  nec  peccate)  sic  LXX,  P& 
4,  5.  Ira  nec  imperalur,  nec  piane  prohibelur:  sed  hoc  jubelur,  ut  peccalum 
ab  ira  absiL  est  tanquam  venenum,  quod  inlerdum  roedicinae  vim  habel^  sed 
cautissime  tractandum  est  Saepe  vis  modi  cadil  super  partem  (lunlaxal  senno- 

1}  &Xi{es(av,  miuaem]  ▼.  21.  24.    Y.  g. 
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nis.  Jer.  10,  24.  —  i  >Ì>to;,  sol)  Affectus  noclu  retentus  alle  ìnsldel.  —  (ji-^  ém- 
SuéTo),  ne  occidaO  Deut.  24,  15.  oOx  éTrtSuererai  ó  >iXto;  é?:'  auT(J.  —  éiA  tc? 
';capopYMJiit.<3  upwiSv,  super  iraaindia  r estro)  Non  solum  iracundìa  cessare,  sed 
etiam  frater  sine  procrastinatione  corrigi,  etTeconciliatio  fieri  debet,  praesertim 
cum  proximo,  quem  posthac  visarus  non  sis  in  hac  vita,  quemve  prìmum  in  via, 
hospitio,  foro  videris. 

V.  27.  (jLì^TS,  neqìte)  Diabolo  dalor  locus  per  iracundiam  pertìnacem,  prae- 
sertim noclurnam.  conf.  tenebrarttm,  e.  6,  12.  jjltìts  ponitur,  ul  xal  [jl^,  v.  30. 

V.  28.  ó  xXéTrrwv,  qui  furabaiur')  Id  mitius,  quam  ó  xXéTmi?,  fiir.  Partì- 
cipium  imperfecti  temporis,  praesenti  hic  non  excluso.  —  [LcCkloy  Èz]  potìns  vero 
etiam,  quam  si  non  furatus  esset  In  quovis  peccati  genere  qui  peccavi!,  con- 
Irariam  deinde  debet  exercere  virtulem.  —  xcwrtdcTto,  iaborato)  Saepe  furtum  et 
otìum  sunt  una.  —  rò  àYaOòv,  bonnm)  Antitheton  ad  furtum,  prius  manti  piccata 
male  commissum.  —  Tat<;  ytptA^^  ^manibus')  quibus  ad  furtum  abusus  erat  — 
iva  iyy),  ut  habeat)  Lex  restit)itionis  non  debet  nimis  stricte  urgeri  centra  le- 
gem  amoris.  [Praeter  a  bla  ti  restitutionem  scilicet  liberalitatem  etiam  y  qui  fu- 
ratus  est,  exercere  debet.  V.  g.] 

V.  29.  Ga?7oò;,  pti/rif)  vetustatem  redolens,  v.  22.,  expers  gratiae,  insul- 
sus.  Col.  4,  6,  Oppositum,  bonus.  —  (jlt)  éxTcopeuéffOctì,  ne  égreditor)  Si  jam  in 
lingua  sit,  resorbete.  —  et  tiO  si  quis,  quotìescunque.  Non  tamen  postulatur  ab 
omnibus  par  facundia.  —  Ttpóc  oìxoXoj;.Tnv  —  toH;  dbtououdt,  ad  aediflcationem  — 
audientibus')  Talis  sermo  non  caret  usìì,  non  subtertìt  audientesy  ut  ii,  de  qui- 
bus 2  Tim.  2,  14.  —  tc^  X^^P^^)  ^^'  gratiam)  Magna  vis  est  in  colloquiis  piis. 

V.  30.  (Jiin  XuTrsrre,  notite  contristare)  per  sermones  putres.  Contristatur 
Spiritus  sanctus  non  in  se,  sed  in  nobis,  [atusve  hominibus,  V.  g.]  quum  testi- 
monium  ejus  serenum  turbatur.  XuxsTv  LXX  saepe  prò  n*nn  et  Cj^p  ponunt.  — 
éa(ppaYb(;6r,Te,  obsignati  estis)  ut  sciatis ,  non  solum  esse  aliquem  diem  libera- 
tionis,  sed  illum  diem  etiam  vobis,  ut  filiis  Dei,  foro  diem  libera tionis;  eoque 
nomine  laet amini.  —  et^  T^fjiipav  àxo^uTpciffeù)? ,  in  diem  liberationis)  Hic  dies 
est  novissimus;  cujus  repraesentatio  quaedam  est  in  die  mortis.  praesupponit 
dies  citeriores.  Rom.  2,  16.  In  ilio  maxime  die  referet,  quis  inveniatur  ob- 
signatus. 

V.  31.  77ucp(«,  amaritìtdo)  Oppositum,  v.  32.,  ^^pvjcrrol,  bemgni,  erga  oni- 
nes.  —  Ou|àóc,  saevitia)  Oppositum,  misericordesy  erga  imbecilles  et  miseros. 
—  xal  òpyin,  et  ira)  Oppositum,  condonantes,  erga  laedentes.  Hactenus  descen- 
dit  Climax,  in  prohibitis.  —  ^Xaaf  7)(jL(a ,  blaspìiemia)  Atrox  species  ci  amoris. 
Utrumque  toUik  amor.  —  xaxix)  ritio.  Hoc  genus  est,  ideo  orniti  additur.  [Eam 
ffravitatem  notai,  ipia  quis  difficilem  se  et  molestum  conrersantibus  praebet. 

V.  g.] 

V.  32.  i;^ap((ncTo,  condonatit)  Praebuit  se  benìgnum,  misericordem ,  con- 
donaniem. 

CAPUT    V. 

V.  1.  Mt[jLYiTai,  imitatores)  in  condonando,  (coli,  antec.)  et  in  amando; 
nam  sequitur,  amati.  0  quanto  gloriosius  et  beatìus  est,  esse  imitatorem  Dei, 
quam  Homeri,  Alexandri,  Apellis  etc.  —  cb;  réxva,  tant/tiam  Uberi)  Hatth.  5, 45. 

V.  2.  wspMraTctTe,  ambtUate)  Fructus  amoris  nostri,  ex  Christo  accensi.  — 
uTrèp  r,|iL(3v,  prò  nobis)  Non  cum  verbo  tradidit  construitnrDatìvus  Deo^  sed  cum 
proximis  praecedentibus,  obtationem  et  rictimam.  Alludit  enim  Paulus  ad  Mo- 
sen,  apud  quem  solennia  sunt  illa,  ó>oxauT(op(A  t<5  Kupko*  ei^  ò(J(ai?ìv  suco^Ca;,  6u- 
<T(a(j|jLa  To>  Kupftó  i<Trl.  xx\.  Exod.  29,  18.  25.  41*.  Lev.  23, 13. 18.  etc.  —  irpcKi- 
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fopàv  xoà  6u(7{av^  oblationem  et  victimam)  Conf.  Hebr.  10,  5.  ss.  —  ci;  òmu^v 
eùco^ia;,  in  odorem  bonae  fragrantiae)  Hoc  bono  odore  sumus  reconcHiali  Deo. 

V.  3.  TTopveb,  scortatio)  impurus  amor,  —  ^  TrXeovs^ia,  ani  araritia)  v.  5. 
e.  4,  19.  —  [JLTi^à  òyojjjx^étj^^  ne  nommefur  qttidem')  scil.  ut  facla:  conf.  1  Cor. 
5,  1.  àxouETat,  audiiur:  aat  sine  necessitate,  conf.  v.  4.  12.  —  TTpérrei,  deceO 
Oppositum,  oOx  àvvijcovra  non  conrenientia,  v.  4. 

V.  4.  aio^pÓTY);,  lurpitudo')  in  sermone,  vel  eliam  gestu  eie.  —  jiiwpoXoYia, 
8tHltUo(iuitim)  ubi  risus  captatur,  etiam  sine  sale.  —  ^  eurpaTceXia)  aut  facetia, 
Haec  subtilior,  quam  turpitndo  aut  shdtUoqìdum:  nam  ingenio  nititur.  Ea  ma- 
xime delectati  Asiani:  superioribusque  temporibus  per  aliquot  aetates  regna- 
verunt  facetiae,  etiam  apud  literatos.  cur?  Aristoteli  eOrpxTr&Xia  virtus  est:  et 
Plautum  triverunL  tt.v  £*>rpa77eX(av  a  Paulo  ita  reprehendi  notat  Olympiodorus, 
<5<rre  oùSè  Ta  àtrzzVx  ^e^cxéov,  ut  ne  uròanifafi  quidem  Bit  loais.  —  rà  oOx  àvr,- 
xovTo,  quae  non  contenhaif)  Epitbeton.  Subaudi  praedicatum,  absint.  —  eO^japi- 
<rrix,  gratiarum  actio')  subaudi  àviixei,  convenit,  Linguae  abusui  opponitur 
sanctus  et  tamen  laetus  usus.  v.  18.  s.  Non  conveniunt  abusus  et  usus.  eùrpxTre- 
X(a,  et  eO^apiorta,  concinna  paronomasia,  illa  turbat  animam,  (et  quidem  subtilis 
aliquando  jocus  et  lepos  tenerum  gratiae  sensum  laedit;)  haec,  exhilarat 

V.  5.  2oT£,  est  e")  Imperati  vus.  Gal.  5,  21.  —  85  é(rriv  eiScoXo^Tpv};,  qtn  eut 
idololaird)  Col.  3,  5.  Avaritia  est  summa  defectio  a  creatore  ad  creaturam, 
Matth.  6,  24.  Phil.  3,  19.  1  Job.  2,  15.,  et  summe  violai  eadem  praeceptum  de 
diligendo  proximo,  quod  simile  est  praecepto  de  diligendo  Deo.  est  igitur  idolo- 
latria,  adeoque  peccalum  maximum.  1  Sam.  15,  23.  —  toO  ;^i<rroO  xal  6eoO, 
Christi  e/ Dei*) Articulus  simplex,  summam  unitatem  indicans.  lTim.5,21.  6,13. 
2  Thess.  1,  12.  conf.  Marc.  14,  33.  Alibi  geminatur,  emphaseos  causa.  Col.  2, 2. 

V.  6.  3cevoT;  Xóyoi;,  vanh  sermonibus')  quibus  ira  Dei  conlemnitur;  quibus 
officio  se  suo  subducere,  bonum  prò  nihilo  habere,  maluni  etiam  extenuare  et 
incrustare  homines  nituntur.  Iquibus  ubivii  denique  omnia  icatent,  V.  g.]  Hoc 
genus  est:  species  tres,  v.  4.  Sic  LXX,  (xyì  [JLepipàrcxrav  év  Xóyoi;  xevoT;.  Exod. 
5,  9.  —  Sia  TaOra,  propter  haec)  propter  scortiitionem  et  e.  —  r<  ópyTÒ  toO  6eoO, 
tra  Dei)  Antitheton  reconciliationis.  v.  2.  e.  4,  32.  —  iià  toù;  u£ou;  t?[;  àxei- 
Oeta;,  mper  fllios  increduiitatit)  in  gentilismo. 

V.  7.  [jLYi,  III»)  ne  ira  super  vos  veniat.  Duae  partes:  nolite,  et  notite, 
Y.  7.  11.  Vitanda  communio  cum  malis  et  hominibus  v.  7.,  et  operibus,  v.  11. 

V.  8.  (TxÓTo;-  9©;,  tenebraè:  ffi.T)  Abstractum  prò  concreto,  emphasi  egre- 
gia, nam  sequitur,  filiì  tucis. 

V.  9.  ó  xapTTÓ;  ToO  ^coTÓ;^  fructu9  tucis)  Antitheton,  opera  infirtictìiosa 
tenebrarnm.  v.  11.  —  év,  in)  est,  consistit  in  eie.  —  àyaetoróvìj  xal  8tx«io*Tuvy; 
xal  i^YiOeta,  bonitate  et  justifia  et  ventate)  Haec  opponuntur  vitiis  modo  de- 
scriptis  a  e.  4,  25. 

V.  10.  SoxifAa^^ovTC^,  probantes)  Conslr.  cum  ambulate,  v.  8. 

V.  11.  Ss  xal)  xal,  etiam.  Non  satis  abstinere  est.  —  éXéf/txtj  redarguite) 
verbis  et  factis  luce  dignis. 

V.  12.  Y^P)  enim)  Causa,  cur  indefinite  loquatur  versu  11.,  de  operibus 
tenebrarnm,  quum  fructum  lucis  v.  9.  definite  descripserit.  Simul  bine  palei  fa- 
cilitas,  juslitia,  salubritas  elenchi,  —  xpu^-?!,  secreto)  per  fugam  lucis,  frequen- 
tissime. —  wr*  aÙTc3v)  ab  illis,  qui  sani  in  tenebris.  —  aiaj^póv,  turpe)  Ad  Co- 
rinthios  familiarius  scribens,  nommat;  etiam  ad  Romanos,  quia  opus  erat:  hfc, 
gravius  agii  —  xal)  tei  dicere,  nedum  facere.  —  XÌY«iv,  dicere)  Exislimari  pos- 
sunt  a  contrariis,  bonitate,  justitia,  veritate. 

V.  13.  ìi)  autem;  tametsi  non  dicas  aut  appelles  ea.  —  éX&YX^ji^va,  re- 
preh'ensa)  per  vos.  v.  11.  —  Oiró  toO  ^cyro^  (pavcpoOrai)  Conjugata,  ^wto;,  ^v«- 
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p6?.  —  favcpourat,  manife$tantur)  ut  agnoscatur  eoram  turpitHdo,  sive  ii,  qoi 
patrarunt,  recalcitrent,  sive  resipiscant.  —  irxv,  omiuì)  Abstractuin  prò  con- 
creto, nam  hic  sermo  jam  est  de  homine  ipso.  coli.  v.  seq.  propterea.  —  y^p, 
eìibn)  Enèm  facit  epitastn,  in  gradalione.  —  tò  favspoó[JLSvov)  Antanaclasis.  nam 
focvepoCkrou  est  passivum:  favepoupievov,  medium,  quod  mani fe»t ari  non  refugxL 
conf.  mox,  lyeipai  et  àvà<rra.  —  ^cS?,  lux)  Metonymia ,  ut  v.  8.  —  £<rri,  est)  fit, 
et  mo^  esty  lux. 

y.  14.  $ió  yi^tiy  propterea  <i<n7)Sttmma  celeusmatis  hujus  extat  Es.60, 1., 

rTfZ^oo  ffunO^ùìiy  UpoucaXTitJL-  wei  Y«P  ^^  '^  ?<*^?*  Hebr.  "'Tin  "^Tsip  Sic  ibid.c.52, 
2.,  é^sYetpou*  àva(jT7)0i.  Sed  apostolus  expressius  loquitur,  ex  luce  N.  T.,  at- 
que  ut  requirit  status  ejus,  qui  excitandus  est.  Simul  videtur  in  mente  habuisse 
formulam,  quae  in  festo  buccinarum  adhiberi  solita  fuerat:  Exciinmòn  excìta" 
fittiti  e  Momno  veairo:  evigUate  e  somno  vestroy  qui,  vana  tractatis,  nam  sopor 
vobis  graTi$8Ìmu8  immtssua  est.  etc.  Vid.  Hotting.  ad  Godw.  p.  601.  Et  fortasse 
ilio  anni  tempore  scripsit  hanc  epistolam.  conf.  1  Cor.  5,  7.  not.  —  eyeipai-  à^ér- 
<rr«)  Ammonins:  àvaarrlvoii,  é?rl  fpYov  éyepOffvai,  é^  Ottì^ou.  —  ix.  tc3v  vexp<5v,  ex 
mortuia)  e.  2,  1.  —  Ì7n<f7Xì<szi]  iUuceacet,  tanquam  Sol.  conf.  Es.  c«p.  cit.  v.  2. 
Thema,  im^uoxo),  apud  LXX.   Sic  a  yYìpa^ci),  YDpdctrcd,  àpéaxo),  àpécict). 

V.  15.  ^Xé?v8T8,  tidete')  Hoc  repetitur  v.  17.  —  Tzdqy  quomodo)  Solicitudo 
etiam  modum  spectat.  Respondet,  tanquam.  ^  dbcpi^oK)  praeciae.  [Man  soli  ee 
genau  nehmen,  V.  g.]  conf.  Act.  26,  5.  —  [i.i%  ó;  ado^poi,  non  tanquam  t7t«ìpt«n- 
/ea)  qui  praeter  propter  viam  ambulante 

V.  16.  é^aYopo^ófjLevoi  tóv  xaipòv,  redimentea  tempua)  Sic  LXX,  xaipòv 
u(u7;  é^oLyopéiì^g'zt.  Dan.  2,  8.  Dies,  inquit  Paulus,  mali  sunt;  et  in  malorum  ho- 
minum,  non  in  vestra  potestate:  quare,  quum  vos  urgeri  videtis,  date  operam, 
ut,  dum  intervalla  istius  temporis  inimica  transeunt,  tempus,  si  minus  cum  lucro, 
at  certe  sine  damno  ducatis  et  traducatis,  quod  fit  quiescendo,  vel  certe  modice 
agendo.  Haec  vis  verbi  Wa^  in  loco  Amosi  mox  citando.  Sapientia  et  àxpC^eioe 
praecipitur,  non  ignavia.  Alia  tameA  agendi  ratio  est  in  aestate,  alia  in  hieme, 
vel  majori  cum  labore.  Qui  tempore  malo  nullum  tantisper  temporis  fructum 
praeter  tempus  ipsum  (exeroplo  magorum ,  Dan.  I.  e.  aut  more  urbis  obsessae, 
subsidittiii  exspectantis)  quaerunt;  lu  sapienter  faciunt,  et  deinceps  meliori  tem- 
pore, quod  sic  redemèruntf  melius  utentur.  Sir.  10,  (27)  31.,  [/A  So^ot^ou  év 
xaipcjl  cPTCvox<op(oc<;  oou.  Simillima  locutio  Smymensium  in  Ep.  de  Polycarpo, 
ubi  martyres  dicuntur  hix  (iiia;  Spa;  ty^v  alcóviov  xóXa<yiv  i^ayopa^^ófitxvoi,  §.  2. 
Oppositum  est,  tempus  perdere,  —  i^[Jiipai,  diea')  e.  6,i3.  —  'mìvnoxìymalO  Amos 
5,  13.,  ó  <pjvic5v  év  T$  xoctp^  éxsCvcu  (Bi"')  9ui>9ni<»Tai ,  ori  xaipo^  xovYipó;  é<mv. 

V.  17.  <juvisvTe{,  inteUigentei)  Amos,  modo,  ó  9uvic5v.  bine  colligas,  Pau- 
ium  ad  iilum  locum  respexisse.  —  ti  tò  OéXYìjJia  0  '^^  xup(ou ,  quae  voluntae 
Domini)  non  solum  universe,  sed  certo  loco,  tempore  etc. 

V.  18.  (jLYi  (jLe6u^e(T6c  oiV(i>,  noUte  inebriari  rino)  Sic  piane  LXX,  Prov. 
23,  31.  (30.)  Convenienter  dehortationi  ab  impuntate  subjungit  dehortationem 
ab  ebrietate.  —  év  ^)  in  quo,  vino  scil.  quatenus  immoderate  haurìtur.  —  àercd- 
Tia)  "AffcoToc  dicitur  prò  outcixtto;.  inde  àaci>T(a  denotat  omnem  luxuriam  frugali- 
tati  inimicam.  oppositum  vide  versu  19.,  de  effectu  plenitudinis  spiritualis.  — 
àXXà)  Sic  fere  LXX,  1.  e.  àXkà  ó^uXeiTe  àvOpcóicoK  &)ca(oK. 

V.  19.  XocXouvre^  éauTol;)  toquentea  inier  to$:  antitheton»  Domino,  conf. 
Col.  3,  16.  not.  Spiritus,  fideles  facit  dieertos.  —  ^aXp.o7<;,  paalmie)  biblicis,  Da- 
vidicis,  novis,  extemporalibus;  adjuncto  instrumento.  —  upoii;,  hymniiy  ad  lau- 


1)  Lectwnem  Osou,  ptr  marg,  utrìusqne  Ed.  Udorum  arìfilrio  rdUtam,  proceri  hoc 
vermA  Yen.  germ.    E.  B. 
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dem  Dei  expressaiiL  —  (òìoOi;)  camumbuB,  qaae  canunlnr  aut  cani  possunl,  de 
quocunque  argumento  sacro.  —  irveupLarixal;,  spirituaUòìif)  non  mundanìs,  ut 
sant  ebriornm.  —  t<^  xup(ci>,  Damino)  Christo,  qui  corda  scrutatur. 

V.  20.  su^apKTToOvre;,  grafias  agentes)  Hoc  officium  Paulus  saepe  urg et 
et  ipse  diligenter  exercet.  peragitur  animo,  lingua,  opere.  Col.  3,  17.  —  icdcv- 
Tcov,  omìibua)  Neutrum ,  masculini  potestate  inclusa,  conf.  1  Thess.  5,  18.  — 
iY)(joO,  Jeni)  per  quem  omnia  nobis  obtingunt 

V.  21.  àXXViXoi;,  invicem)  Nunc  de  officio  erga  alìos:  cujus  fundamentum 
est  timor  Chrhtl,  0  motiva  sua  hauriens  ex  fide  Christiana.  1  Petr.  2,  13.  Rara 
phrasis.  conf.  2  Cor.  5,  11.  1  Cor.  10,  22. 

V.  22.  OLÌ  Yuvalke^,  muUeres)  Inferiores  priore  loco  ponuntur;  deinde  su- 
per ìores.  V.  25.  e.  6,  1.  4.  5.  9.  1  Petr.  3,  1.  7.  quia  propositio  est  de  nrl^ec- 
fione:  et  inferiores  debent  officium  facere,  qualescunque  sunt  superiores.  Multi 
etiam  ex  inferioribus  fiunt  superiores:  et  qui  bene  subest,  bene  praeest  Porro 
his  omnibus  scribitur  in  seconda  persona:  omnium  est  ergo  audire  et  iegere 
scripturam.  conf.  1  Job.  2,  13.  —  ìo(ok,  ^'0  Mulieres  obsequi  debent  stils  ma- 
ri tis,  etiamsi  alibi  meliora  viderentur  habere  Consilia.  ù?a>Ta<T<ró(Aevxi  subauditur 
ex  V.  21.  "^  De  liberls  et  servis  dicitur,  obedife,  e.  6,  1.  5.  Conjugum,  major 
paritas.  Conf.  tamen  Rom.  13,  1.  —  a>{,  sictiQ  SubiecHo,  quae  ab  uxore  prae- 
statur  viro,  simul  praestatur  ipsi  Domino,  Christo.  Non  est  comparatio  curo  obe- 
dientia,  quam  ecclesia  praestat  Christo,  sed  cum  ea,  quam  ipsa  uxor  Christo 
praestare  debet.  Obedicntia  praestatur  viro,  intuitu  Christi.  Ergo  etiam  ipsi 
Christo. 

V.  23.  xal  aOrò;,  et  ipsé)  Vir  autem  non  est  servator  uxoris.  in  eo  Cbri- 
stus  excellit  Hinc  sed  sequitur. 

V.  24.  àXX'  tóowep,  ned  sicìtf)  Antitheton,  tir,  mulieres.  —  utcotAwstoi, 
subordinatttr)  Subaudi  hic  quoque,  in  ornali  re.  —  ed  Y^valks^,  mulieres)  sub^ 
ordinentur, 

V.  25.  iauTÓv  '7captò€i>xev,  se  ipsum  ttadidit)  ex  amore. 

V.  26.  àrf litri)  y  sanctiftcareO  Saepe  san^titas  et  gloria  sunt  synonyma: 
quare  htc  quoque  sequitur,  nsteret  gtorlosam.  —  xaOapbntc,  mundans)  Mtoi- 
datio  praecedit  donationem  gforiae  et  nuptias.  —  Iva,  ut)  Constructio  est,  tra^ 
didit  —  mundans  Ci.  e.  et  mttndatit:)  ab  ulroque  pendet  uf  ^  bis  in  textu  posi- 
tum.  Sanctiftcatio  deducitur  ex  morte  sive  sanguine  Christi,  coli.  Hebr.  13, 12.: 
mundatio  sive  purificatio^  mox,  ex  baptismo  et  verbo.  Sanctitas  est  gloria  in- 
terior: gloria  est  sanctitas  emicans.  Cur  Christus  ecclesiam  amavii  et  se  ipsum 

tradidit?  ut  sanctificaret   Cur  eam  mundavit?  ut  sisteret .  Prius  est 

jus  novum  acquisitum  Christi  in  ecclesiam:  posterius  ostendit,  quomodo  oma- 
verit  ipse  suam  sponsam,  ut  convenit  tali  sponsae  talis  spensi.  Et  conjuncta  mox 
urgetur  mentio  latacri  et  verbi,  etsi  verbum  ad  rò  mìmdmìs  referatur.  In  verbo 
est  vis  mnndifica,  et  haec  exseritur  per  lavacrum.  Aqua  et  lavacrum  est  vehi- 
culum:  sed  verbum  est  causa  instrumentalis  nobilior.  —  t^  Xourp^  toO  uSaTo; 
iv  pifiiAaTi,  lavacro  aqìiae  in  verbo)  Insigne  testimonium  de  baptismo.  Tit  3,  5. 
—  4v  pTipiaTi,  in  verbo)  Baptismus  vlm  purificandi  habet  ex  verbo.  Job.  16, 3.  in 
constr.  cum  mundans.  ^IQm  pfljjLo. 

v.  27.  iva  7rapa<m^<Dj,  ut  sisteret)  Id  valet  suo  modo  jam  de  hac  vita.  conf. 
e.  4,  13.  —  éauT^,  sibi  ipsi)  tanquam  Sponso.  —  IvSo^ov,  gloriosam)  Ex  amore 
Christi  debemus  haurire  aestimationem  sanctificationis.  quae  sponsa  contemnit 


1)  Sane  videlicet  lectUmemj   èv  fó^tù  )(^ptaTou,  quam  Ed.  maj.  minué  firmam  judiea- 
veratj  et  margo  Ed.  2.  firmioribua  aceensety  et  Vera.  germ.  exprimU.    E.  B. 

2)  Quare  in  Vera.  germ.  nonnisi  per  parenthenn  exhibetur,    E.  B. 
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ornalum  a  sponso  oblatam?  —  ti^v)  iUam,  quae  respondeat  ideae  suae  aeter<- 
nae.  —  (TttTXov)  macHlam,  ex  qaacunque  mala  dispositione.  —  purità)  rugam, 
e  senio.  —  fva  •?)  ita,  «/  $U.  —  (Sjjwojao;,  expers  vUii)  Cant.  4,  7. 

V.  28.  éauTÓv,  «e  tpfifm:)  v.  29.  31.  fin, 

T.  29.  oOSeU)  mi(<ttS;  nisi  scilicet  a  natura  et  a  se  ipso  desclscat  —  vh 
iainoO  9àpxa,  iuam  ipshis  camem)  v.  31.  Gn.  —  ixTpéfet)  talde  nutrii,  intus. 
—  6àXi7Si}  /br^^;  extra.  Idem  verbum,  Deut.  22,  6.  Job.  39, 14.  1  Reg.  1,  2. 4. 
Id  spectat  amictum,  ut,  mi/riV,  victum.  —  tt?ìV  èxxXiQ<7(av,  ecctesiam)  nutrU 
et  fotet. 

T.  30.  oTt,  ^t/ta)  Causa,  cur  Dominus  ecclesiam  alat  et  foveat,  ebt  arc* 
tissima  necessitttdo,  quae  bfc  exprimitur  verbis  Mosaicis  de  Eva  bue  accommo- 
datis.  Ecclesia  ex  Christo  propagatur,  ut  Eva  Tuit  ex  Adamo;  et  haec  propa* 
gatio  est  fundamentum  connubii  spirituaiis.  prapter  hoc.  v.  31.  —  toO  (j<ó{iLaTo; 
«ÙToO,  corp&rh  ejtis)  Corpus  hfc  dicitur  non  ecclesia,  quae  continetur  in  sub- 
jecto  9Ufnv8,  sed  corpus  ipsius  Christi.  —  ex,  ex)  Gen.  2,  23.  s.  sl^rev  àSà|jL, 
toOto  vOv  doToOv  ex  TélSv  òaréwv  [jlou,  xal  aòiJc,  ex  Tfl?  aapxó?  (jlou.  aS^Ti  xXtqWw^ 
Tal  -pvT?,,  6x1  ex  ToO  àvXpd;  aÙTf[;  èi^.^Oir).  evexcv  toutoo  xaTaXe£ij/ti  àvOpwwo?  tìv 
woripa  aÙToO  xal  t)^v  [/.yiTépa,  xal  7rpooxo>.XTQW,«TeTai  t^  •pvatxl  aOroO,  xal  Itov- 
Tai  o(  Xuo  el^  rópxa  piCav.  —  ex  Tfl?  <Tapxó;  aùroO  xtX.  <^a?  cflriie  ejii«  ete^  Moses 
o««a  prius,  Paulus  camem  prius  nommat  naturalem  quippe  structuram,  de  qua 
lite,  ossa  potissimum  sustinent:  at  in  nova  creatione,  caro  Christi  magis  consi* 
deratur.  Porro  Moses  plenius  loquitur;  Pauiiis  omittit,  quae  ad  propositum  non 
aeque  pertinent.  Non  ossa  et  caro  nostra,  sed  nos  spiritualiter  propagamur  ex 
humanitate  Christi,  camem  et  ossa  habente. 

V.  31.  xaTaXc(|si,  relinquef)  Versus  30.  protasin,  de  conjogio  naturali, 
ex  Mose  praesupponit;  apodosin,  de  conjugio  spirituali  exprimit:  inde  vicissim 
hic  versus  31.  protasin  exprimit;  apodosin  subaudiendam  permittit.  conr.  v.  32. 
med.  Etiam  Christus  Patrem  quasi  reliqnit,  et  ecciesiae  adhaesit.  —  wpo<jxoXX7i- 
Oi^ffETat,  adhaerebif)  per  unitatem  matrìmoniaiem.  —  ei;  rópxa  [xiav,  in  camem 
imam)  non  solum  uti  antea,  respectu  ortus;  sed  respectu  novae  conjunetionis. 

V.  32.  [Aé^oc,  magnum')  Plus  sensit  Paulus,  quam  ii,  ad  qnos  scribebat, 
caperent  mpàterintm  appellatur  non  matrimonium  humanum,  v.  33.,  sed  ipsa 
conjunctio  Christi  et  ecciesiae.  [TVta  omnino  sunt  officiartm  getiera,  quae 
marito  Lex  praescribit  ExoéL  21,  10.  Priora  dno  seneu  spirituali  apostotus 
mmcupaverat  v,  29.:  nunc  ad  tertium  ardo  dednceret,  c^ijus  «tmiinam  Hoseae 
i$tud  exfubet  e.  2,  20.:  Cognosces  Dominum.  At  praecidit  $ermanem  aposte^ 
lue.   Exquieitiseimae  indolis  et  capacitatia  mente$  regtùruntur.   V.  g.] 

T.  33.  'RrX^v,  veruni  amen')  Paulus  prae  nobilitate  digressionis  quasi  ob- 
litus  propositae  rei  nunc  ad  rem  revertitur.  —  iva,  ut)  Subaudi  volo  aut  simile 
quidpiam.  coli.  1  Cor.  4,  2.  not  7,  29.  2  Cor.  8;  13.  Particula  vim  habet;  vim 
temperat  ellipsis  morata. 

CAPUT     VI. 

V.  1.  'TTuaxoueTe,  obedite')  Id  plus  etiam  dicit,  {^colL  v.  6.]  quam  subar- 
dlnaminl  Obedtre  est  imperitioris:  mbordinari,  cujusvis  inferioris.  —  ^(xaiov, 
iuàtfmO  etiam  natura. 

V.  2.  TCpLa,  /wnora)  Liberis  expressius,  quam  parentibus,  officium  prae- 
scribitur.  amor  enim  descendit  magis,  quam  ascendit:  et  ex  liberis  fiunt  paren- 
tcs.  —  ivT0>7),  praeceplum")  Deut.  6,  16.  T(u.a  tóv  waTepa  <rou  xal  t^  |*.tiTÌpa 
(jou,  8v  TpÓTTOv  ENETEIAATO  dot  xuoio?  ó  Sió;  <you,  fva  cu  xtX.  —  wpcinri  èv 
h^ccf^tXlx^  primum  in  promiaione)  Praeceptum  de  diis  alienis  non  habendis 
feri  secum  promissionem  quidem,  sed  item  comminationem,  earumque  ulramvis 
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a4  ernia  praecepta  pertiaeBtem:  praeceptam  de  abaaa  Bomiaii  divini,  hàbei 
comminationem.  Etenim  officia  erga  Deum  sunt  maxime  necessaria  et  maxinui 
debita;  ideo  sic  muniuntur:  officia  erga  homines  minus  sunt  debita  hominibusi 
et  eatenus  minus  necessaria  ;  ideo  promissionem  habeni  Praeceptan  de  hono- 
randis  parentibos,  de  quo  Paulus,  promissionem  propriam  ante  omnia  prìmum, 
si  lotum  decalogum  spectcs,  habet;  si  tabulam  secundam,  soluro  etiam  promis*- 
sionem  habet:  primum  autem  cum  promissione  est  respectu  omnium  praecep- 
torum  etiam  decalogum  subsequentium.  Et  perquam  convenienter*  nam  prae* 
supposita  parentum  piotate  in  liberis  ad  Dei  praecepta  educandis,  honor  paren- 
tibus  per  obedientiam  praesertim  praestitus,  initio  aetatis  omnium  praeceptorum 
obedientiam  continet  Haec  observatio  apostolica  argumento  est,  legis  medita- 
tionem  in  N.  T.  non  esse  antiquatam. 

V.  3.  cu  ool,  bene  tibi)  Attende,  Juventus.  —  xal  Ecn^,  et  eris)  LXX,  utro- 
q«e,  Exodi  et  Deuteronomii,  ubi  decalogus  reccnsetur,  loco,  xal  iva  jioxpo- 
;(póvio(  Wvij.  sed  Deut  22,  7.,  7va  eu  eroi  yévTiTai  xal  TcoXuiifjLspo^  l<^*  ex  cod.  AL 
ubi  ed  Kom.  ^irt).  Rarum  futurum  Subjunctivi,  Cor..  Qui  diu  bene  vivit,  diu 
experitur  gratiam  Dei,  etiam  per  liberos  honorem  retrìbuentes,  et  longam  ha- 
bet sementem  messis  aeternae.  —  (Aaxpo^p^vio;,  iongaecua)  Tenerior  aetas  prò 
captu  suo  allicitur  promissione  longae  vitae:  adultis  et  maturis  expressius  ad* 
ditur  exceptio  crucis.  Promittuntur  autem  longa  tempora  non  tantum  singulis 
parentes  honorantibus,  sed  toti  eorum  gentL  —  iiA  tìS^  y^;,  $uper  terrà)  Moses 
ad  Israèlem,  iiA  Tffe  Y^(  '^^  ày^Ofl;,  i^  Kupio;  ó  0c6^  co\}  ìl^wA  gol  Hodie 
aeque  bene  vivunt  pii  in  omni  terra,  atque  Israel  olim  in  illa. 

V.  4.  xal  oC  iraTépcc,  et  patres)  Et  praefigitur  etiam  v.  9.,  et  domini:  non 
praefigitur  e.  5,  25.,  rirt.  Faciiius  parentes  et  beri  abutuntur  potestate  sua, 
quarn  mariti.  Parentee  dixit  v.  1.,  nunc  potrei  potissimum  alloquitur.  nan  hos 
faciiius  aufert  iracundia.  Eadem  differentia  vocum,  eadem  admonitio,  C!oL  3, 
20.  21.  —  (jLi^  xapopY^^ieTC,  ìwUte  irritare)  ne  exstingualur  amar,  —  ixTpéfSTS, 
anutrite)  benigne.  —  iv  iraiSs(a  xal  vou6eff(a,  in  artiditìone  et  adtnonitione) 
Haram  altera  occurrit  ruditati;  altera  oblivioni  et  levitati.  Utraque  et  sermo- 
nem  et  reliquam  disciplinam  includit.  Sic  apud  Jurisconsuitos  vou6éTì)]jia  admo- 
wUìo^He  dicitur,  etiam  quae  fit  per  plagas.  Job  5,  17.,  noi)a  vouOiTyipta.  1  Sam. 
3,  13.,  oOx  ivou9éTet  Eli  filios  suos. 

v.  5.  o2  SouXoi,  Bervi)  Hic  late  dicitur,  de  servis  et  libertis,  tanquam  spe- 
cie servis  proxima.  v.  8.  fin.  —  toT^  xupioK  xarà  dàpxa,  donùniB  tecundtnn 
carnem)  Non  convenieimt,  post  mentionem  veri  Domini,  v.  4.,  tales  statim 
etiam  absolute  vocari  dominos.  eo  roagis  addit,  gecundum  camem.  —  (utì 
oó^ou  xal  Tpó|Mu,  cum  timore  et  tremore)  non  secus,  ac  si  minae,  quod  ad 
ndeies  heros  attinet,  sublatae  non  essent.  v.  9.  Respicitur  conditio  servomm 
vetemm.  —  àTrXdrvìTt  Tff;  xxp&ia;,  ehtnplieitate  cordis)  Sic  LXX  prò  Hebr.  ^s*" 
a^b  1  Chron.  29,  17.  Haec  declaratur  v.  seqq.  ubi  simplicitati  maxime  oppo- 
nitur  servire  ad  ocuium.  conf.  Col.  3,  22.  Servitus  subordinatur  Christianismo, 
non  cum  ilio  committenda. 

V.  6.  o>c  ivOpa)?irdcpc<rxoi,  tanquam  tèominibua  ptacenteà)  Antitheton,  mox, 
t4tnquam  serti  Ctiristi,  facientes  et  e.  Quos  didt  serros  C/iristi?  Resp.  fa- 
dentea  votutitatem  Dei,  Tales  Deo  àpé<rxou^  piacere  curant  Idem  antitheton 
Col.  3,  22.  Sic  expriraitur,  timentea  Deum,  Parallela  enim  sunt,  facientes 
totuntatem  Dei,  ad  Eph.  et,  timentea  Deum,  ad  CoL  —  ix  ^xfkj  ^^  animo) 
Sic  sx  t^)(%  CoL  3,  23.  Sic  1  Macc.  8,  25.  27.  parallela  sunt,  xapSCa  irXiipss 
et  U  ^j^i. 

V.  6.  7.  iau  ^x^I;  (it^T*  sùvoia^,  ex  anhno  cum  benevolentià)  Benevolenr- 
iiam,  praecipiuun  servi  virtulem  fuisse  habitam,  qua  commodis  beri  sui  iaveret, 


ex  oecononico  Xesopliontis  palcre  BOtat  Raphelins.  hanc  aulem  habet,  qui  imi 
oemliB  herì,  sed  ew  animo  servii,  euvoiav^  inquit  Xenophon  de  villico,  servo, 
^giiovi  aOróv  è/u^y  ^^  piiXXoi  àpx£<3Eiv  ÀNTI  £OT  ';rap<óv.  benecolentiam,  qnae 
in  servo  est,  ne  asperiias  quidem  beri  exstinguit;  ut  in  caiellis.  —  tc|&  0  ^cup^, 
Jknnuw^  Cbristi  doaiinioin  omnes  movere  debet,  et  gubemare,  etiam  in  ser- 
Tianda  servitute  externa.  Dominus  cor  spectat 

V.  8.  «  iiv  Ti)  Tmesis,  prò  Sri  éiv,  Col.  3,  23.  —  «vaOòv,  teniim)  in 
Cbrìsto. 

T.  9.  Tà  aura,  eadem)  ea,  quae  sunt  benetolentiae,  compensate.  Amwr 
officia  servilia  et  berilia  moderatur,  ut  lux  una  eademque  varios  colores.  Ae- 
qualitas  naturae  et  fidei  potior  est,  quam  differentìa  statuum.  —  àvUvrsc  rh 
ài^siXiQv,  remittentes  minasi  Deposita  fere  a  dominis  saevitia  erat,  suscepta 
fide;  nunc  etiam  minae  remittendae,  ne  ostentent  servis  potestatem  suam,  ad 
terrendum.  D^t  LXX,  aT^eiXiQ.  —  a.ÙTc3v  xal  ù\i&^  '),  iUomm  et  ve§ter)  Non  dis- 
similis  locntio,  Rom.  16,  13.  —  év  oOpavoi;;,  in  coelis)  omnipotens.  Ut  Dominus 
vos  tractavit,  ita  vos  tractate  servos:  aut,  ut  vos  tractatis  servos,  ita  iUe  vos 
tradabit 

V.  10.  TÒ  XoiTcàv,  ceterum)  Particula  sive  formula  concludendi,  et  ut  ad 
rem  magaam  excitandi.  2  Cor.  13,  11.  —  à^eXfol  %  firairei)  Hoc  uno  episto- 
ke  loco  sic  eos  alloquitur.  Nusquam  magia  milites  fratrum  invicem  titulo  utun- 
tur,  quam  in  ade,  —  év$uv«|Ao0^e,  canfortamini)  Qui  robur  intra  se  habent, 
hi  denuun  ad  panopliam  gestandam  apti  sunt.  —  xol)  '"Ev  Six  Suotv.  —  xpiTai 
ttS;  ìo^yo;,  vaiare  roboris)  Hoc  de  Christo  dicitur,  uti  e.  1,  19.  de  Patre. 

V.  11.  Tuavorciiav,  armaturam)  v.  13.  —  (jrfSvai,  stare)  Verbum  agoni- 
slicnm  et  castrense,  conf.  not^  ad  Matth.  12,  25.  Domini  virtus,  nostra  est.  — 
{aOoSela^  ineUUag)  quas  et  vi  et  astu  instruit  \iMoio^  via  rectae  opposita,  cir- 
cuituSf  quali  utuntur,  qui  insidiantur:  2  Macc.  13,  18.  unde  (ixOo^eueiv,  2  Sam. 
19,  (27.)  28.,  LXX.  Esth.  xcf.  (ìlO.  de  Aman:  ttoXittcXóxok  pxOó^v  ?cacpaXoYu^- 
\uXq.  MfiOo^sux  in  bonam  partem  adbibuit  Chrysostomus,  HomiL  IV.  de  poenit. 
sù}(apioTs7v  ófstXo(jLSv  t^^  Oe^^  tc5  iià  izoXk&y  (jLe6o&eic3v  Ui»[JÌvo»  xal  atiU^om  tò^ 
^Ifiq  4|JLtiiv.  Six  TcoXX&v  (JLe6o&ui5v,  per  secunda  et  adversa.  —  toO  ^lo^Xou, 
diaèdi)  principia  hostium,  qui  v.  12.  ostenduntur.  lldem,  ^  r.  16.  dicitur 
6  novY)póc>  V.  g.] 

V.  12.  oOx  Sonv,  non  esQ  Pone  homines,  qui  nos  infestant,  latent  spiri- 
tns.  —  ih  iMcn]  iucta.  —  i^fò^  odyux  xal  dàpxa,  ad  8an0iinem  et  camem)  Conf. 
Maith.  16,  17.  noL  *^iS3i  &n  sanguiu  et  caro,  homines  imbecilli,  etiam  Romaa, 
ubi  Panlum  tenebant.  —  àXXà,  sed)  Post  mentionem  bonorum  angelorum  valde 
claram,  a  1,  21.  3,  10.,  convenienter  etiam  do  malis  spiritibus  sic  loquitur,  ad 
Ephesios  praesertim,  coli.  Act  19, 19.  Quo  apertius  quisque  scripturae  libar 
de  oeconomia  et  gloria  Christi  agit,  eo  apertius  rursum  de  regno  contrario 
tenebrarum.  —  Trpó;,  «rciO  Ad,  quater.  tribus  commatibus  notatur  potentia  ho- 
stium; quarto,  natura  et  ingenium.  —  )coo|ju>xpàTopac)  mtmditenentes,  Tertulli- 
ani  verbo,  bene  quod  non  sunt  ommtenenles.  Magna  tamen  non  solum  ipsius 
diaboli,  sed  etiam  eorum,  quibus  praeest,  potentia  est.  Videntur  alia  esse  ge- 
nera malorum  spirituum,  quae  magis  domi  in  arce  regni  tenebrarum  manent, 
imperia,  poteatates;  aliud,  hoc  tertium,  quod  foris  mundanas  quasi  provincias 


1)  Lócti^nen  w(  to»,  in  £d.  mig.  mimu  firmù  antmmmxUam^  prarferi  nutrgo  Ed.  2. 
et  Yen.  germ.    £.  B. 

2)  LecHo  haeCf   marcine  Ed.  mig.  nixa,  per  marginem  Ed.  2.  ad  mtniM  firmoè  fJb* 
ìegaHur;  hinc  Yen.  geim.  tuttatum  Aach  ener  Herr  adacivU.    E.  B. 

8)  Fronomen  (ìlou,  cujtis  omiesioni  utritupte  Ed.  margo  faveij  tieaeio  qw>  eaeu  in 
Yen.  germ.  irrepeit,    E.  B. 
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oblinet,  fMmdifenenief.  —  toO  9)&6too?,  f^eftrirrtfm)  Bo  distingiraiitiir  ab  an- 
gelis  lacts.  tenebrae  hae  sunt  maxime  spirituales,  e.  5,  8.  11.  Lue.  22,  53., 
quae  prò  synonymo  mox  habent  maUtiam:  quibus  tamen  etiam  tenebrae  nato- 
rales  magis  cong^nmit,  quam  lux.  In  tenebrìa  pngna  difficilior.  —  toO  cd&yo^ 
TOÓTOu,  aecuH  hvjtu)  Munditmentes  regit  immediate  daos  genitivo^,  tenebra- 
rtim  et  teculì,  prò  utravis  compositi  parte.  K6<j{ju>c,  mundìte,  et  aiùv,  seatlum 
ad  se  mutuo  refenintur,  ut  tempus  et  locus.  Appellatio  munditenentee  est  ratio 
sub  qua  haec  malignitas  exercetur.  Sunt  tenebrici  prìncipes  mundi  in  praesenti 
seculo.  Connexio  inter  xi<7[it.ov,  mundtnn  et  ai<5va,  seadum  non  est  grammatica 
sed  logica.  x6<j{ao;,  mundtis,  in  sua  extensione:  aiùv,  seatlum,  praesens  mun- 
dus  in  sua  indole,  cursu  et  sensu.  Non  possum  dicere  xóoao;  tou  aeidvo^*  ut  e 
contrario  dìcere  possum  aiàv  toO  )c6(jji.ou.  —  tA  ^eujjLaTotà,  9pMhiaHà)  Anti- 
theton,  sofiffumem  et  cttmem.  Haec  splritnatia  opponuntur  spìrìtuallbue  gra- 
tiae;  1  Cor.  12,  1.,  ad?ersanturque  fidei,  spei,  amori,  donis,  vel  per  vim  con- 
trarìam,  vel  per  falsam  imita tionem.  Porro  ut  ibidem  e.  14,  12.  ephritta  dicun- 
tur  prò  sphritualia,  sic  h.  1.  epiritualia  prò  aptritua.  aptissime.  Nam  hi  epirìtua 
tanta  subtitltate  ac  pemicitate  incurrunt,  ut  anima  fere  non  putet,  illas  substan- 
tias  subesse  alienas ,  sed  ex  se  ipsa  intus  extitisse  quidpiam,  quod  spiritualiter 
eam  tentet  atque  etiam  ';7vsu[AaTuc6v,  spirituale,  in  singularì  accipi  potcst  prò 
quodam  copiarum  genere:  quo  pacto  dicitur  t6  27nnx6v,  equitatus,  Ap.  9,  16., 
et  alibi  TÒ  (TTpaTici>Tocóv,  exercitus;  ut  htc  dicantur  tA  wveuiAanxà  se  TdtYpwtTo, 
ut  apud  Zosimum,  1.  3.,  xà  m^oLà  T^ypcra,  ^evtxóv,  milites  ertemi,  Arìstoi  3. 
poi.  10.  p.  210.  —  èv  Tot;  i^roupavCoi;,  in  mpracoelestibus')  Etiam  bostes,  sed 
captivi  (e.  4,  8.  not.)  in  regia  esse,  eamque  ornare  possunt 

V.  13.  àvaXàpcTe,  assumile)  v.  16.  ^a^rr  Deut.  1,  41.  LXX,  àva^apirre^. 
—  T^v  TravoTuMav,  armatttram)  Grande  verbum.  Paulus  militi  Cttristlanò  (ìn- 
quit  Vict  Strigelius  in  argumento  hujus  capitis,)  attribìdt  tegumenta,  immt- 
menta  et  tela,  tegumenta  trìa  sìinf,  thorax,  cinguhim  et  calceL  numimenta 
tire  f o>axn{pi«  duo,  dypeus  et  galea,  tela  sire  à(i.uvr»iptx  totidem  sunt,  pia-- 
dius  et  inasta.  Spectavit,  ut  opinor,  ordinem  induendi,  et  ab  iis,  quae  vìrum 
etiam  extra  aciem  ornant,  (ut  ttiorax  e  qualicunque  materia)  ad  ea,  quae  militi 
propria  sunt,  Paulum  progredi  censuit.  et  quidem  tó  super  onaUbus  inter  fe^- 
menta  et  munimenta  interponitur.  Addit,  hasta,  precatio.  Quanquam  pre- 
catio  a  Paulo  potius  eo  refertur,  ut  tota  armatura  rito  utamur.  —  iv  t9;  'h}fi^% 
T?  TTOvinpS,  in  die  malo)  Ps.  41,  2.  LXX,  èv  i^fiipi?  TrovTjpff.  Bellum  est  perpe- 
tuum;  pugna  alio  die  minus,  alio  magis  fervet.  dies  malus,  vel  ingruente  morte, 
vel  in  vita;  longior,  brevior,  in  se  ipso  saepe  varius.  \Ubì  Malus  tos  invadit, 
r.  16.:  et  copiae  malignae  vos  infestant,  v.  12.  V.  g.]  Tum  standum,  non  de- 
mum  comparanduro.  —  aTiracvra  xaTCpYoi9Ì|Uvoi)  omnibus  rebus  probe  campa- 
ratis  ad  pugnam.  Ita,  xaTepYàCs<^ai,  2  Cor.  5,  5.  Ex.  15,  17.  35,  33.  38,  24. 
Deut  28,  39.    Congruit  anadiplosis:  stare,  state. 

0  V.  14.  TcepitcorópLevot ,  dncti)  ut  sitis  expediti.  conf.  Lue.  12,  35.  Ex. 
12,  11.  Es.  5,  27.  —  T^v  ó<T^ùv  ujjLfflv  èv  à^TiOefa,  Inmbos  vestros  in  veritate^ 
exemplo  Messiae,  Es.  11,  5.  —  èvìu<rà[iLevoi  t6v  Ócàpocxa  Tf[{  ^txaio<rjvY}c  —  nuà 
TT^v  TTcpixe^a^Éav  toO  dwT/iptou)  Es.  59,  17.,  xal  ève$u<TaTO  XixaiooróvYjv  w;  6<4- 
paxa,  xal  TceptèOgTO'Trsptxefa^atav  (rompCou  èTul  rfl;  xsfaXf[;.  —  tòv  Oc&pxxo,  fAo- 
racem)  In  pectore  sedes  est  conscientiae,  quae  munitur  justitia.  —  rfl;  J^txaio- 
róvTic,  justitiae')  Es.  11.  v.  cit  Nam  saepe  junguntur  veritas  eì  justitia.  e.  5,  9. 
Hostis  per  omnia  ipsi  contraria  vincendus. 

V.  15.  Toù;iróSocc,  pedes'y  Pedum  saepe  conjuncta  mentio  cum  evangetio 


1)  oTfjvai,  9taré\  pngnandi  cauBsa,  v.  14.     V.  g. 
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et  cum  pace.  Ronu  10,  15.  3,  15.  seqq.  Lue  1,  79.  —  iv  ÌTOt|Aaff(a)  ÌTOtaour(a 
saepe  Hebraeo  li^n  respondet.  v.  gr.  Ezr.  2,  68.  3,  3.  Ps.  10,  17.  89, 15.  Fedes 
militis  chrlstiani  ftrmanttar  evangelio,  ne  loco  moveatur  aut  cedat.  [1  Petr, 
5,  9.  V.  g.] 

V*  16.  im  7ra<nv)  super  omnilmi,  quaecunque  induistis.  —  xà  ?7em»p<i>;iiva) 
proprie,  ignita.    Congrui!,  exatingìtere, 

Y.  17.  ToO  ciovnfiùMy  iolntaris)  i.  e.  Christi.  Act.  28,  28.  not.  Concinne 
subsequitur  mentio  Spiritus,  adeoque,  coli.  v.  13.,  habetur  mentio  S.  Trinitatis. 
Salute  erigitur  caput,  et  munitur.  1  Thess.  5,  8.  Ps.  3,  3.  4.  —  ^é^a<i6e,  accì^ 
pite)  obtatatn  a  Domino.  —  ffiiLx  OeoO,  ver  bum  Dei)  Matth.  4,  4.  7.  10. 

Y.  18.  ^tà,  per)  Quotiescunque  oratis,  orate  in  Spirilu,  quippe  qui  nullo 
tempore  excluditur. 

Y.  19.  ^o&iji,  detìfr)  Non  nitebatur  Paulus  habitu  suo.  —  àvoC^ei  toO  ot6- 
jiiaTo;)  HD  i"innD  —  èv  7ra(5pTQcrta  yvcoptaai,  cum  fiducia  notum  facere')  Ideo  par- 
rhesia  opus,  quia  est  mysterium. 

V.  20.  iuftG^zùtù  èv  àXuaei,  legai  ione  funger  in  catena)  Paradoxon.  Mun- 
dus  habet  legatos  splendidos.  Hinc  pendet  mox  iva  ut.  —  iv  aÙTcj^,  tn  Ulo)  in 
mysterio.  —  a>;,  uti^  Constr.  cum  notum  facere. 

Y.  21,  xal  upLSl^)  V08  quoifue,  perinde  ut  alii.  —  Tràvra,  omnia')  Relatio 
salutaris.  —  twstò^j  fidelia)  qui  vobis  vera  nunciabit. 

Y.  22.  Tcfò^  ufjLóc;,  ad  ros')  longe.  —  TuapoaaXéoij,  conftrmarei)  ne  ofTen- 
deretis  in  meis  vinculis. 

V.  23.  eìpi^vT),  pax)  pax  cum  Deo,  amorque  Dei  erga  nos.  Hoc  verbo 
pax  continetur  anakephalaeosis.  conf.  Jud.  v.  2.  —  0  \f*'^à  77(<rre(d;,  cum  fide) 
Haec  praesupponitur,  utdonumDei. 

V.  24.  7càvT«i)v,  omìììbus)  ex  Judaeis  et  gentibus,  in  omni  Asia  etc.  — 
')  sv  àf  Sapaio,  m  incorruptibilitate)  Constr.  cum  gratia,  sciL  ceto.  conf.  e.  3, 13. 
—  (ti%  boMOcsTv,  non  segneecere)  quod  incorruptibilitatia  est.  Addo  2  Tim.  1,  10. 
Oppositum,  e.  4,  22.  à^Oapaia  dicit  sanitatem  labis  expertem,  et  inde  fluentem 
perpetuitatem.  Congruit  cum  tota  summa  epistolae:  et  inde  reflundat  etiam  àf- 
^oLftsIoL  in  amorem  fidelium  erga  Jesum  Christum. 


m  EPISTOLAM  AD  PHIUPPENSES. 


CAPUT    1. 

T.  1.  Ao(Aot,  serti)  Familiarius  scribit  ad  Philippenses,  quam  ad  eos,  ubi 
se  apoetoium  nominat.  Sub  hoc  praedicato  communi  discipulum  Timotheum  me- 
diale Tocatum  sibi  humanissime  adjungit,  qui  recens  Paulo  adjunctus  Philippos 
venerai.  Act  16,  3.  12.  — '(ròv,  cum)  Ecclesia  potior  est,  quam  episcopi.  Et 
ad  ecclesiam  magis  directe,  quam  ad  antìstites  scriptura  mittitur  apostolica. 
Hebr.  13,  24.  Eph.  3,  4.  Col.  3, 18.  ss.  4,  17.  Ap.  1,  4.  li.  1  Thess.  5, 12.  — 
èTn^xdTCoi;  xal  ^iocx6voi;,  epiecopis  et  diaconis)  Illi  tum  interna,  hi  externa  cu«- 
rabant  proprie:  1  Tim.  3,  2.  8.  nec  tamen  hi  non  interna,  ncque  illi  non  ex- 
tema.   Interdum  Paulus  in  inscriptionibus  ecciesiaa  appellat:  interdum  peri- 


1)  Tolc  à8cX^ot(,  frairibuB]  In  Conclusione  hao  non  mit  vcbU,  ut  t.  21.  Enoyclica 
yidelioet  epiatòU  fait     V,  g. 

2)  ta>v  ^o»C(tfviiav,  aimoaMuè]  vid6|  quanti  momenti  sit  «mor  iste.  1  Con  10,  22*  F.^ 
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phrasi  ulitur,  quae  vel  majus  quiddam  sonat,  ut  notavimns  ad  1  Cor.  1,  2.,  vel 
kfeo  ▼.  gr,  ad  Romanos  adhibetur,  quia  minas  adhuc  erant  in  formam  eedeaiae 
redacti.  Haec  una  ad  Philìppenses  epistola  ita  inscribltur,  ut  cum  emphatica  pa- 
raphrasi  conjungalur  mentiQ  episcoporum  et  diaconornm.  0 

V.  3.  eo^api<m5,  gratia$  affo)  Hoc  loco  damus  Epistolae  conspectum. 
Est  in  ea 

L  Inscrìptio.  ci.     1.  2. 

IL  Oratiaram  actio  et  preees  prò  laeto  Philippensinm  fiore.  t.  3.  a.  9.  8. 

in.  Refert  Paulas  statum  suum  praeseatem,  et  Bpem  bonam  in  poBteram:        v.  12.  s.  18.  t. 

Unde  PhilippenBes 

hortatur,  ut  1.  qanm  in  vita  sit  mansurus,  evangelio  digne  ambulent,       v.  25  —  IL  16. 

2.  etiarasi  occidatur,  secum  gaadeant:  17.  s. 

seque  per  Timotheum  proxime  certiores  eoa  factumm  ait,  t,  19.  s.  et 

interim  £paphroditui9  mittere.  t.  25.  s. 

IV.  Hortaturadgaudium:  e  3,1.  monens,  ut  caveant  falsos  justitiarios,  et 
imitentur  veros;  v.  2.  s.  et  commendans  concordiam.  e.  4,  1 — 3., 
itemque  hortatur  ad  gaudium,  cum  lenitate  et  tranquillitate  animi: 
y.  4  —  7.  et  ad  omnia  praeclara.  v.  8.  9. 

V.  Amplectitur  Philippensiam  liberalitatom.  Y.  10 —  20. 

VL  Conclusio.  v.  21  — 23. 

—  i^,  mper)  Metitie^  recordatio,  est  occasio  gratiarum  actionis.  —  ifÀ^j  omni) 
Latum  erat  cor  Pauli.  conf.  v.  seq.  ter. 

V.  4.  iwrèp,  prò)  Constr.  cum  precatione.  —  jUTà  x^f^j  ^^^^^  gaudkT) 
Sumina  epistolae  :  Oaudeo,  ffaudete.  Coinmode  epistolam  ad  Ephesios,  ubi  mnor 
regnat,  sequitur  haec  de  gaudio,  nam  perpetua  ffaudii  mentio,  v.  18.  etc.  il 
cap.  2,  2.  19.  28.  3,  1.  4,  1.  4.  Fructus  spiritus,  amory  ffoudmm.  Precee  inpri- 
mis  gaudium  animaL  —  rviv  $év)(7iv,  precationem)  de  qua  modo. 

T.  5.  éwi,  mper)  Constr.  cum  ffratias  ago.  —  xotvcovia,  commìtmotie')  quae 
Tobis  obtigH  divinitns  '),  et  a  vobis  exercetur  liberalitate  sàncta.  e.  4,  10.  15.  s. 
coli.  2  Cor.  9,  13.  —  àizò^  a)  Constr.  cum  gratia$ago.  —  i^ttép^c^,  éàé)  eumfiicti 
estis  pan'lieipei  evangeli!. 

Y.  6.  TTSTtoidci»;,  €on/Ì8us)  Haec  fiducia  nervus  est  gratiarum  aetionis.  — 
ó  ivap^à(JL€vo(  iv  6[aTv,  qui  incepii  in  vobis)  Bis  in,  cum  emphasi.  —  Ip^ov  aYocddv, 
opus  botmm)  Unum  est  opus  Dei  magnum  et  perpetuum  ad  salutem  nostram. 
e.  2,  13.  —  imTsXéoei,  perficiet)  Initium  est  pignus  consummationis.  Ne  homo 
quidem  temere  aKquid  incipit.  —  «XP^^)  usque')  Diem  Ctiristi  potius,  quam  suam 
mortem  sibi  prò  meta  proponebant  credentes.  —  Tifiipoc;,  dietn)  v.  10. 

V.  7.  xaOcÌK)  sicut)  Declarat,  cur  de  Philippensibus  tam  benigne  loquatur. 

—  &(xaiov,  justum)  Justas  invenio  causas  penes  me,  ex  necessitudine  fidei,  non 
leves.  Jure  et  teneor  et  postulo.  —  fpovsTv)  agitare  animo.  —  &ià,  propierea 
quod)  Nexus  est  hic:  Ego  vos  tanquam  oonsortes  gratiae  in  corde  meo  habeo 
(2  Cor.  7,  3.)  atque  desidero,  ncque  id  affectu  naturali,  sed  piotate  Jesu  Christi. 
inde  persentiscoi  eodem  erga  vos  affectu  &s&e  ipsum  potius  Domìnum,  qui  rem 
a  principiis  ad  suos  exitus  est  deducturus.  —  $e(;p.ot^  imkoyioi^  vmcìdis,  apolo§isÈ) 
£v  Sta  $iK>iv.  Viacula  non  constriagunt  amorem  meum.  —  èmkorfioLj  ap^io^^ 
Romani  criminabantur  evangelium.  —  ^s^uóogi,  conflrmatiom)  Haec  ainplios 
quiddam  est,  quam  apologia.  —  toO  eùxYysXiou,  etangetu)  quo  graHa  nonciatur. 


1)  Syriacae  N,  T.  Versiouiii  vetteralnUm  afUiqukaUfn  ex  e»  tiiam,  eel.  MSdiafilia,  (in  àmt 
£ialaataiig  etc  T,  L  p.  m.  165.  sq,)  ctn^rmaly  quod  scniorum  k.  l.  mo/menpro  episooponua  «v 
hibeat,  adeoque  eo  tempore^  quo  realis  differentia  cpiscopornin  oc  presbjrterorumnovuiuifia^mfa 
wit,  adornata  Juerit,    E.  B. 

2)  Si  aUerutra  duntaxai,  eaque  posterior,  communioaÌB  hujuspari,  quae  liberalitate  ex- 
eroenda  absolvitur,  intdtigenda  fùerk  {quod  aUquilnu  videhér):  vix  capto,  qui  r.  6.  fin, 
•opparhma  m/nt  veròa:  a)(ptc  ^|^pa<  2^9olS  )^p(9T0Ì».    E.  B. 
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—  ^uYxoiviovoò;  —  ujjLoE^  ovTot?)  ùfLoL^  jaiii  modo  dixit  itaqve  hic  est  accusulivus 
prò  genitivo,  uti  Act  7,  21.  not. 

V.  8.  4v  (nrXàyjjyoic  tyi<ioO  xp^^J^o^i  «*»  i?ì«cmèu«  Je«ti  Chrìitt)  la  Paulo  non 
Paalas  vivit,  sed  Jesus  Ghristus;  quare  Paulus  non  in  Pauli,  sed  Jesu  Chrisli 
movetur  visceribus. 

V.  9.  xal  TouTo,  et  hoc}  Inde  a  v.  3.  declaravit,  se  orare  prò  illis;  nunc, 
quid  prò  iUìs  oret,  ostcndit  —  -h  àyàTCT),  amor)  Amor  facit  dociles  et  prudentes. 
2  Petr.  1,  7.  8.  Nata  hinc  formula  in  concionibus  ecclesiasticis  pridem  usilata, 
nobisque  vernacula,  Carifas  reatra,  latiore  sensu.  —  ùpiii&v,  testery  Correlatum 
amoris  Pauli.  v.7. 8.  Allusio  praevia  ad  amorem,  quem  ei  praestiterant.  e.  4, 10. 
18.  —  {ti  [axXXov,  efiam  magis)  Ignis  in  apostolo  nunquam  dicit:  Sufficit.  — 
év  éi^Yvcó^ei  xal  7rà<7r)  ateOì^crsi,  in  eo§nitione  et  omni  senau)  Coffnitio  est  species 
nobilissima,  ut  visus  in  corpore:  afoÒTicrK,  eeneue,  est  genus.  nam  etiam  spiritua- 
Us  datar  visus,  auditus,  olfactus,  gustus,  tactus:  i.  e.  sensus  investigativi  et  frui- 
tivi, ut  appellantur.  Sic  sensài  pars  est  gaudlum,  in  hac  epistola  frequenter  me- 
moralum.  Generis  indicium,  et  otniiig.  2  Cor.  8,  7.  not.  In  pbilosophia  peripa- 
tetici tantum  ad  cognitionem  referebant  omnia  [quoti  modemomm  qnoqtie  PkUo' 
eophomm^  «M  in  spirituaiia  incidunt,  jmncipale  vitinm  est,  Y.  g.];  Platonici 
etiam  ad  «(b6Y]<nv  relìquam ,  v.  gr.  apud  Jamblichum.  In  Christianismo  habenda 
uiriusque  ratio:  utraque  obtingit  in  cruce,  et  aptos  reddtt  Trpó;  tò  Wi[jià^siv,  ad 
probatidum.  Hic,  post  amorem  expresse  nominatum,  fidem  describit,  et  v.  seq. 
Mpem,  Paulus  ubique  Christlanismum  ut  vegetum  quiddam  describit  quare  doc- 
Irina  Mysticomm  de  Privatione  sic  est  accipienda,  ut  alacrìtati  illi  ne  quid  obsit 

V.  10.  WtfjLà^etv)  explorare  et  amplecti.  Rom.  12,  2.  —  ri.  8ta(pépovTa, 
praestaèiiia)  non  modo  prae  malis  bona,  sed  in  bonis  optima,  quorum  praestan- 
tiam  non  ntsi  provectiores  cernunt  Sane  in  rebus  externis  etigimns  accurate  : 
cur  minus  in  spiritualibus?  Theologia  comparativa,  magni  est  [a  qua  hngisnine 
absuntf  qui,  quousque  libertatem  citra  peccatum  extendere  liceat,  quaererenan 
deùmmt.  V.  g.]  —  stXtxpivet?,  sinceri^  ex  eognitione,  —  àTcpódxowoi,  ineffenet) 
ex  9enm  omni. 

V.  11.  7re77Xv)p€0>uivoi  xapwóv  XixaiocrùvY);  xtX.,  repleti  fiructu  justitiae  et  e.) 
Eadem  constructio,  Col.  1,  9.,  ivx  wXyipcoft^TE  ttov  iid'^tùavé:  et  fhicttn  Justitiae 
singulari  numero  dici  solet,  Hebr.  12,  11.  Jac.  3,  18.,  nec  non  Rom.  tf,  22.: 
perinde  ut  alibi  PwAus  fructtimipiritus,  hicis,  labiorum  dìcìi,  Communior  lectio, 
TrsxXTipcùftévoi  xocpirc5v  xtX. 

V.  12.  Yiv<ó(Txeiv,  no88e')  Contrariis  rumoribus  praeoccupari  potuissent  ec- 
clesiae.  —  (axXXov,  potma)  tantum  abest,  ut  vincula  mea  obfuerint  —  ei;,  in) 
Omnia  ad  versa  dextre  accipit  fides.  v.  19.  28.  2,  27.  —  ìXyìXuOsv,  renerun/) 
facile. 

V.  13.  Toù;  Se(7[^où;,  tincnla)  Paulus  cum  aliis  captivis  traditus ,  par  eis 
visus  erat  :  deinde  innotuit,  aliam  esse  Pauli  causam,  et  sic  invaluit  evangelium. 

—  f  «vepoùc,  manifesta)  Col.  4,  4.  —  TcpaiTcopCcp,  praetùrio)  aula  Caesaris.  conf. 
e.  4,  22.  —  xal)  et,  inde.  —  toT;  XotTcotc,  ceterià)  externis.  2  Tira.  4,  17.  Sic, 
ceteri,  1  Thess.  4,  13. 

V.  14.  T(5v  àSsX(pt5v,  fratrum)  qui  antea  timueranL  —  iv  xup((o,  in  Domino) 
Constr.  cum  audeant,  —  xoX^  Ìs^^loT;  [jlou,  vincutis  meis)  Vidcbant  Paulum  in 
confessione  et  constantem  et  salvum.  —  àtpópo);)  ìiemine  eos  terrente.  Saepe 
conantes  timor  fugit. 

0  V.  15*  Ttvà;[tiv,  Ttvi^  Si,  aUqui  qìiidem,aliqui  t ero)  SejngMo.  nampropo- 


1)  Tov  X^Yov,  verbum]  qnoà  ego,  inquit,  praedico.     K.  g. 
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nuntur  dao  membra,  qnae  ddnde  uberius  tractantur.  —  ^t*  eOWtav)  itropier  ro- 
luììiatem  jnropensam,  zù^otlìx  saepe  Hebraeo  y^'H^  respondet. 

V.  16.  0  i^  ipiOeCo^,  ex  conteìitione)  Constr.  cum  annunciant.  —  où^ 
à-p^cS^,  non  pure)  non  pura  intenlione:  vel^  non  sine  fermento  Judaico.  contGaL 
6, 12.  s.  Dlcebant  et  referebant,  quid  Paulus  doceret:  ipsi  id  vel  non  credebant, 
vel  se  id  credere  non  fatebantur.  Rumor,  fama^  praeconium  generale,  utile  est 
ad  excitandos  moltos,  neque  magnam  burì6Tr,T0L  annunciantium  requirit,  quae 
necessaria  est  et  puritalem  meniiadócirinaequeposìxiiaì  in  applicatione  propiore, 
V.  gr.  apud  Galatas.  conf.  Gal.  1,  7.  ss.  —  oiópvoi,  putantes)  Putabant,  gentes, 
conspecto  incremento  evangelii,  concitatum  iri  in  Paulum  potissimum.  sed  nec 
res  succedebat  adversariis,  nec  Paulus  id  prò  preattira  babuìt.  ideo  dicit,  pie* 
ianiea.  —  6X(^j^iv,  presiuram)  vel  cum  mortis  periculo.  —  iizKfiftvé,  mferré} 
Vincula  jam  presMura  erat:  afflicto  affliclionem  addebant 

V.  17.  i^  iYXTnic,  ex  amore')  erga  Chris tum  et  me.  —  eiSóre;,  eeientee) 
Antitheton,  putantes.  —  ci;  àTroXoyiav,  in  apoiogiam)  non  meo  nomine.  —  iuX\ul%^ 
jaceo)  uno  loco.  Jacens,  currens,  profecit  Paulus.  2  Tim.  2,  9.  Romae  commo- 
rabatur,  ut  legatus  alicubi  longioris  negotii  causa. 

T.  18.  t(  vàp;  iimd  enhn?)  Quid  refèrt?  id  est,  utrinque  juvor.  v.  12.  — 
9pXinv,  iamen)  ninilo  secius.  —  Tcpofitrst)  per  praetextum.  Tales,  inquit,  nomen 
Christi  praetexunt:  re  vera  mihi  invidiam  parant.  —  àlyfizixy  vere)  ex  animo, 
serio. 

V.  19.  Y^p9  emìn)  Aetiologia,  cur  gmimrus  eìL  —  toutó  }w\  àiro^i^oreract 
si;  ad>TY)p(av,  hoc  miài  eradet  in  galutem)  Sic  piane  LXX,  Job  13,  16.,  quibus 
in  uno  ilio  libro  frequens  est  verbum  à7ro^aiva>*  eodemque  loco,  Job  13, 15. 16. 
de  sincerìtate  mentis,  quae  Paulo  est  puritasj  v.  16.  agitur.  —  ei;  aci>TV)p(av,  m 
icdutem)  non  modo  non  m  presmram.  v.  16.  —  &e>Ì9e(i>(,  precationem)  in  eoe- 
lum  ascendentem.  —  ém^op^JY^c,  exhibitionem)  de  coelo  venientem.  iiA  relatio- 
.  nem  indicat. 

V.  20.  év  otiSevi  ai(J5^uv6>5<TO|it.ai,  xkV  év  wàoì)  7ca(5p7jfffef  lUfxku^fKxon  jp\r 
9TÒ;,  in  nulla  re  pudefiam,  ned  in  omni  parrhesia  magnificabitur  Christue)  Ig- 
nominiam  a  sese  removet;  sibi  parrhesiam,  Christo  ipsi  gloriam  tribuiL  —  dci^ 
pwtTi,  corporé)  in  vinculis.  —  tht  Swt  ^cofl?,  cfre  Xià  6avàTou,  nce  per  tilam  $we 
per  mortem)  Sejugalio  sequitur  v.21.  s.  Ut  cadet,  inquit,  bene  eriU  Non  possum 
damnum  Tacere.  Paulus  ipse  nesciebat,  quo  evasurum  esset;  neque  enim  apo- 
stoli erant  omniscii,  sed  potius  in  rebus  ad  sese  pertinentibus,  per  fidem  et  pa- 
tientiam  exercebantur. 

V.  21.  ip.ol)  Mihi,  inltio  periochae,  valet,  guod  ad  me  aftinet  nam  versu 
praec.  de  Christi  rationibus  egit.  —  tò  ^f[v,  xp^^ttò;,  vivere,  Christue)  Articulus, 
nota  subjecti,  ut  mox  iterum.  Quicquid  vivo,  Cvita  naturali,)  Christum  vivo. 
IChristi  cauisam,  dum  ritam  in  mundo  ago,  meam  e$$e  censeo.  Y.  g.]  —  t^ 
aTToOaveTv  xépSo;,  mori  lucrum)  quamvìs  morlens  videar  omnium  rerum  jacfiirom 
facere. 

V.  22.  eì  a,  sin  autem)  Hic  prius  membrum  tractare  incipit:  alterum, 
e.  2,  17.,  sed  si  et  libar.  Ponit  autem  Si,  mitem,  quia  ex  disjunctione  versu 
praec.  posila  nunc  unum  assuinit:  quo  assumto,  mox,  quasi  poenitentia  duclus, 
dubilationem  instituit,  sic  tamen,  ut  id  tantisper  assumere  non  refugiat  —  tò 
^flv)  scil.  ì<tt(  (^0L  si  vivere  est:  si  vivendum  est  —  iv  ffxpxl,  in  carne)  Limitai 
nam  eliani  morientes  vivunt  ^  xapTróc  epYou,  fnictus  operis)  Hunc  fructum  inde 
habeo,  ut  plus  operis  facere  possinu  opus  nobile,  e.  2,  30.:  fructus  optabilis, 


1)  Comvnati  kuic  16.  venwn  17.  aiìteponit  Yen.  germ.,  marginem  Ed.  2.  poHutf  juam 
Ed.  maj.  aecuta.    E.  B. 
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Roin.  1,  13.  Alius  ex  opere  fructum  quaerit  Paulus  ipsum  opus  prò  fructu 
habet.  Hoc,  vivere,  est  niihi  fructus  operis.  xacpTcò;  epYo^ciicitur,  ut  flumen  Rhenì, 
virtus  liberalitatis.  pretiuin  operac  est  immediatum  consequens.  Cicero:  Ego 
miài  fructum  anùcitiae  propano  ipsam  amicUiam,  qua  nthil  est  uberius.  — 
xifr^(5QyJXl,  eligam)  Conditioncm  supponiti  si  sibi  obtingat  potcstas  eligendi.  Haec 
ratio  Futuri.  [Egregia  sane  Christiani  sors  est.  Rerum  nonnisi  bonarum  optio 
fieri  potest  ut  haesitatione  animum  distineat,  Frtistrari  unqìmm  neqtiit,  V.  g.] 
—  oO  pcopiCco)  non  fxplico,  scil.  mi/ìi:  i.  e.  non  definio. 

V.  23.  (Pjyé'/piiaLiy  distineor)  Hanc  haesitationem  convenienter  exprimit, 
quuin  huic  deliberationi  immoratur.  —  ^e,  vero)  Declarat  causam  dubitationis 
suae.  —  l}^€ov,  tiabens')  Participium,  moratum,  prò  Indicativo.  —  si;  tò  àvaXOaai) 
decedere y  ex  vinculis,  carne  et  mundo.  Non  opus  est,  metaphoram  quaerere. 
Late  patet  hujus  verbi  usus.  Lue.  12,36.  2Tim.4, 6.  —  (tòv  xP^<7T(3,  cumCtiristó) 
ibi,  quo  Christus  praeivit.  Paulus  ut  rem  certam  praesupponit,  se  post  marty- 
rium  statim  fere  cum  Christo,  niclioremque  multo  habiturum  esse  condilionem, 
quam  in  carne.  [Qua  spe  lactari  quam  dulce  est!  Christum,  Lector,  diligis? 
Cogita  igitur^  quae  futura  sit,  post  mensium  aliquot  vel  dierum  iiitercapedi- 
nem,  animi  tui  affectio,  si  cum  Christo  fueris?  Jd  si  certum  tibi  esset^  quid 
faciendum  pufares?  Hoc  ipsum  videlicet  jamnunc  fac  facias.  V.  g.]  —  ttoXXcJ 
[jLoXXov  xp£T<;<Tov,  inulto  magis  melius)  Ad  esse,  non  ad  decedere,  refertur  hoc  in- 
cisum,  sive  prò  praedicato  sumas,  sive  potius  id  subaudito  2v  absolute  accipias, 
hoc  sensu,  qìium  id  sit  multo  magis  melius.  Est  enim  comparativus  cumulatus, 
coli.  2  Cor. 7, 13.  noi.  Decedere  est  melius,  quam  manere  in  carne:  cumCtiristo 
esse,  multo  magis  melius,  Vulgatus  solus,  quod  sciam:  multo  magis  melius. 
recte.  Decedere,  sanctis  nunquam  non  oplabile  fuìt:  sed  cum  Christo  esse,  ex 
novo  testamento  est.  conf.  Hebr.  12,  24. 

v.  24.  é7:tu.évsiv)  amplius  manere,  —  àvaYJcatÓTspov,  magis  necessarium') 
magis  ad  me  pertinet,  inquit,  eliam  ad  sensum  ainoris  mei:  magis,  quam  ipse 
aditus  beatitudinis  modo  memoratae.  Philippcnses  potuissent  dicere:  necessarius 
est  nobis  tiic  tir,  Egoismus  in  pausa  est  apud  Paulum:  ideo  agnoscit  illud  qui- 
dem:  coli.  nap.  2,  25.:  addit  tamen  etiam  hoc:  Antiquius  mihi  est  tobis  inser- 
tire,  quam  coelo  frui  citius.    Coelum  mihi  non  deerit. 

v.  25.  /.al  ToOTo;eA  /loc)  Dum  haec  scriberet,  in  animo  diclamen  prophe- 
ticum  extitil  de  mansione.  —  xsttoiOox;  olSa,  confisus  nari)  Norat  per  fiduciam 
spiritualem;  nondum  norat  ex  relatìone  liominum,  v.  17.  e.  2,  23.  —  [/.svdS,  wiaii- 
surum  me")  in  vita.  —  (rjjjLTrapxjjievttì,  una  mansurum^  sat  diu  manebo  vobiscum. 
Ps.  72,  5.  LXX,  <7ujjL7:apa|X8vcT  TtTi  ^Xiw.  Non  dubìum  est,  quin  Paulus  ex  priore 
captivitate  in  iila  elimata  redierit.  Phiì.  v.  22.  Hebr.  13,  19. 

V.  26.  TÓ  xa»j)pi|^a  u[xc3v,  gloriatio  vestra)  de  me  vobis  reslituto,  orantibus 
id  ipsum.  Correlatum,  in  gloriationem  mihi.  e.  2,  16.  Gloria  est  gaudium  ex 
honesto:  gloriatio  est  significatio  gaudii,  affectus  gaudio  pieni:  ex  honesto,  vel 
vero  vel  falso:  unde  gloriatio  etiam  vel  vera  vel  falsa  est  conf.  Es.  57,  12.,  ubi 
iustitia  dicitur  justitia  falso  sic  dieta. 

V.  27.  (AÓvov,  tantum)  Hoc  unum  curale:   nil  aliud.  [ quicquid 

fiat  de  adcentu  meo.  Hoc  litote  eventu  supposito  tales  denique  fore  se,  quales 
fas  est,  non  pauci  sibi  persuadent:  atqui  praestat ,  pr aesenti  semper  officio, 
citra  ambages,  fungi.  V.  g.]  —  tou  eja-j^eXCou,  evangelio^  cujus  propagandi 
causa  me  manere  juval.  [Homine  Christiane,  qui  evangelicus  dici  gestii,  quae 
digna  sint;  hoc  ipso  loco  aperte  docetur.  Memoratur  fides,  v.  27.:  spes,  v.28.: 
amor.  e.  2,  2.  V.  g.]  —  ràwv  —  àxoùaci) ,  videns  —  audiam)  Conf.  v.  30.  — 
oxoóffci))  audiam,  et  cognoscam.  nam  refertur  etiam  ad  tó  teniens  et  videns  vos. 
—  4v  ivi  iuv6U{i.aTi,  ili  tino  sphritu)  uno,  inter  vos.  —  jjLia  ^J/u/t}»  •*'*^  anima)  Est 
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interdum  inter  sanctos  naluralis  aliqua  antipathia:  haec  vincitur,  ubi  oniias  est 
non  solum  spiritus,  sed  eliam  animae.  —  (7ova6XouvTe?)  fina  mecum  luctantes. 
Luctabator  Paulus,  v.  30. 

V.  28.  (À7)  7:Tupó(/£voi,  non  pavefacti)  subito  magnoque  terrore.  NamirrupcD 
proprie  de  equis  dicitur.  —  tIti?,  quae)  tó  obnitL  —  aOroti)  ipais.  —  ev^et^i;, 
demonstratio')  2  Thess.  1,  5. 

V.  29.  oTi,  quo(0  Vis  declarandi  cadit  super  verbum  é^apicOTi,  ex  grafia 
dedit  Deus.  Gratiae  munus,  siffnum  salutis  est.  —  tò  xmip)  Id,  post  interveniens 
incisum,  repetitur,  tò  u:rèp  a'>roO  TràrjjjBiv.  —  -Tuterreueiv •  wàfjj^eiv,  credere:  pati) 
V.  27.  fin. 

V.  30.  ejpvTs;,  habentes)  Constr.  cum  8tatÌ9  non  pavefacti.  —  eCSsTe,  ri- 
dwfM)  Act.  16,  12.  19.  s.  —  év  éjiol,  in  me)  non  pavé  facto. 

CAPUT     IL 

Y.  1.  Eì'ti;)  Si  hoc  quater  legenduin  videtur,  ila  cesolvas:  sì  quod  argo 
Cg^audium  est}  exhortatìo  in  Christo,  si  quod  (g^audium)  consolatio  amoris,  si 
quod  Cgaudium)  communio  Spiritus,  si  quod  Cgaudium)  riscera  et  miserationes, 
implete  meum  gaudium:  ut  quater  cum  subjecto  exprcsso  subauditum  jungatur 
praedicatum.  Vide  de  tali  ellipsi  Marc.  15,  8.  not.  Certe  gaudium  Paulo  erat 
praesentissimum:  et  cum  communi  lectione,  0  ei^'ri;  —  arivot,  si  qua  —  si  qua, 
tamen  implicite  notatur  gaudium,  per  concordiam  etc.  implendum.  —  oZ^,  ergo^ 
Resp.  e.  1,  27.,  tino  spiritu,  una  anima.  —  Tuapax^Y^oi;  év  XP^^r^i,  exhortatio  in 
Cliristo)  Haec  adjunctam  habet  consolationem  amoris,  et  communio  Spiritus  ad- 
juncta  habet  tiscera  et  miseratioìuss.  His  quatuor  nervis  respondent  quatuor 
fructus,  eodem  ordine,  ut  etc.  v.  seq.  uti  vel  amoris  mentio  bis  secundo  posita 
loco  indicat:  et  utriusque  paris  opposita  removentur  versu  3.  et  4.  Omnia  deri- 
vantur  ex  Christo  et  Spiritu  sancto. 

V.  2.  TÒ  aÙTÒ  f  pov'/ire,  idem  sentiatis)  Hinc  pendei  subsequens  participium. 
—  cupt.^'wyoi,  unanimi*s^  scil.  sitis.  Hinc  quoque  pendei  sequens  participium.  — 
TÒ  £v,  unum)  Idem  sentiatis,  notai  easdcm  in  res  tendere  setisum  debere  :  unum 
sentientes  notai,  eundem  esse  debere  ipsum  sensum. 

V.  3.  jj-yjSèv,  ni/ìil)  scil.  sentite,  facite.  —  épiOeixv,  contentionenx)  aliis  pia- 
cere non  curantem.  —  /.evoSo^iav,  ranae  gloriae  studium)  aliis  nimium  piacere 
curans.  —  ÓTrspij^ovTa;,  superiores')  jure  et  dotibus.  Fieri  id  potest,  non  externe 
tantum,  sed  per  veram  Ta'7r£ivo(ppo<rjv»v,  cum  quis  per  abnegationem  oculos  aver- 
til  a  suis  praerogativis,  et  alterius  dotes,  quibus  prior  est,  studiose  contemplatur. 

V.  4.  [Alò  Tà  éauT(i5v)  non  vestram  duntaxat  rem,  nec  vestra  causa.  Conf. 
V.  21.  —  [XYj  xà  —  TÓ)  Perversa  utilitas,  mulliplex;  ter  a,  simplex.  Haec  diffe- 
rentia  tì  et  tó.  *) 

V.  5.  (ppovsiaBo),  sentintur')  Non  dicit,  f  poveTre  sentite,  sed  9povei<T6<d,  hunc 
sensum  alito.  —  év  ypi(srt^  iy)ffoi3,  in  Christo  Jesu)  Paulus  quoque  spectabat,  quae 
aliorum,  non  quae  sua  erant,  e.  1,  24.:  eaque*  res  illi  occasionem  praebuit  hujus 
moniti:  non  tamen  se,  sed  Christum  prò  exemplo  proponil,  qui  non  sua  quae- 
sieril,  sed  se  ipsum  demiseril.  [Cnjus  exempli  pondus  gravissimum  teròorum 
quoque  series^  Christi  nomine  prius  posito,  innuit.   V.  g.] 

V.  6.  8;)  quippe  qui.  —  év  j^op^pl}  ®^^^  uwip^ov,  in  forma  Dei  extans') 
Nomen  Deus  hoc  et  sequenti  commate  non  denotai^  Deum  Patrem,  sed  ponilur 
indefinite.    Forma  Dei  non  denotai  ipsam  deitatem  sive  naturam  divinam,  sed 

1)  Quarti  et  margo  utriusque  Ed.  gr.  et  Vers.  geim.  prttrferre  videtur.   E.  B. 

2)  Nimirum  lection&n  [l^  xk xai  to  praefert  margo  Ed.  miy.,  at^agante  Vera. 

genn.:  sed  lectionem  xb  (iniiio  versus ,  nescio,  an  sub  flnein)  minus  firmam  dedarat  mafvo 
Ed.  2.     E.  B. 
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quiddam  ex  ea  promicans:  et  tamen  rursum  ea  non  denotai  tó  esseparifer  Deo, 
sed  quiddam  prius,  speciem  Dei,  i.  e.  formam  ex  ipsa  gloria  deitatis  invisibilis 
effulgentem.  Joh.  1,  14.  Ipsa  natura  divina  decorem  habebat  infinitum,  in  se, 
eiiam  sine  uUa  creatura,  iilum' decorem  intuente.  lile  decer  erat  pp<p'^  6eoCI, 
fórma  Bei,  sicut  in  homine  ex  sana  conslitutione  et  eleganti  symmetria  corporis 
emicat  pulcritudo,  sive  ea  spectatorem  habeat,  sive  non  habeat.  Ipse  homo  per 
suam  farmam  conspicitur  :  sic  Deus  et  gloriosa  ejus  Majestas.  Quo  ipso  hic  lo- 
cus  eximie  probat  Deitatem  Chrisli.  nam  ut  forma  servi  non  ipsam  dicit  huma- 
nam  naturam;  servi  enim  forma  non  fuit  perpetua,  natura  humana  est  perpetua; 
sed  tamen  humanam  naturam  praesupponit:  sic  forma  Dei  non  est  natura  divina, 
ncque  tò  esse  parti er  Deo  est  natura  divina;  sed  tamen  is,  qui  in  forma  Dei 
exfabatf  et  qui  potuerat  esse  parìfer  Deo,  Deus  est  Dicitur  autem  forma  Dei 
potius,  quam  forma  Domini,  ut  mox,  parifer  Deo:  quia  Deus  magis  est  voca- 
bulum  absolutum,  Dominus  involvit  relationem  ad  inferiores.  In  ea  Dei  forma 
extaòat  filius  Dei  ab  aeterno:  ncque,  quum  in  carne venit,  in  ea  esse  desiit,  sed 
polius,  quod  ad  humanam  naturam  attinet,  coepit  in  illa  extare,  et  quum  in  ea 
forma  esset,  ipsa  sua,  Domini,  excellentia,  inlegrum  ei  fuit,  etiam  secundum  hu- 
manam naturam,  statini  ut  eam  assumsit,  esse  parifer  Deo,  victu  cultuque  uti, 
qui  dignitati  ipsius  responderet,  ut  ab  omnibus  creaturis  tanquam  dominus  earum 
exciperetur  et  tractaretur.  sed  aliter  fecit.  —  oùy  àpTuayi^-^v  ló^p^craTO,  non  rapi^ 
nam  duxif)  Quibus  occasio  quaedam  subiti  commodi  otfertur,  avide  solent  alias 
involare,  celertterque  arripere,  nulla  aliorum  ratione  habita,  et  strenue  uti  ac 
frui.  Inde  dcpTcaXéa,  apud  Èustalhium,  rà  ?rdtvu  xepMnvou^erra  -  gtiae  qnis  orniti 
studio  ad  se  rapiat  sibUjue  viìidicet:  et  phrases,  apraYfwt,  àpwayjAÓv,  cpjxaiov, 
cupYi(Ax,  vo;jt.tJ^Eiv,  7coiet<T6at,  ì^Y^toOai,  àpxà2,eiv.  Exempla  collegit  E.  Schmidius  et 
G.  Raphelius,  ex  Heliodoro  et  Polybio.  At  Christus,  quum  posset  esse  parifer 
Deo,  non  arripuit,  non  duxit  rapinam,  non  subito  usus  est  illa  facullate.  conf. 
Ps.  69,  5.  Gen.  3,  5.  seq.  Hic  ejus  sensus  verbo  ducette  simul  indicatur.  Non 
fuisset  ra;j jim^  si  jure  suo  usus  esset;  sed  perinde  abstinuit,  ac  si  fuisset rapina, 
conferatur  simiiis  iocutio,  2  Cor.  11,  8.  not.  -^  tó  elvai  hx  Óeco)  iTa,  accusativus 
adverbiascens,  ut  saepe  in  Jobo.  parifer  et  convenienter  D^o.  Esse  parifer  Deo 
dicit  plenitndìnem  et  altifudinem,,  ut  patet  ex  antitheto  duplici,  se  ipsnm  exina^ 
nitif  et  humiliatif,  Articulus,  sine  quo  jj!.op(pr,v  ponitur,  nunc  epitasin  facit.  Non 
mirum  ergo,  quod  se  nunquam  Deum,  rarius  Dei  fifium,  plerumque  fUtum  ho^ 
mtnis  appellavit. 

V.  7.  àXXj  sefff)  Huc  spectant  duae  periochae:  se  ipsnm  exinanitit,  quo 
pertinet  forma  set-ri;  et  humiliavit  se  ipsnm,  unde  pendet  obedientia.  Illud 
privative,  hoc  etiam  contrarie  opponitur  tc3  esse  parifer  Deo.  quare  haec  duo 
verba  per  gradationem  ponuntur,  et  fìumiliatif  ante  se  ipsnm  ponitur.  Ccoll. 
Jac.  2,  18.  not.)  Etenìm  v.  gr.  Philippus  V.,  quum  Hispaniarum  regem  agere 
interroisit,  de  quo,  dum  haec  meditabamur,  acta  fervebant,  eatenus  exinanheit  se 
ipsnm,  nec  tamen  aeque  humiliatif,  regnum  is  deposuit,  sed  non  subii t  —  iau- 
'ràv  éxévùKre,  se  ipsnm  eannaninit)  "ì'^onn  LXX,  xevóv  'Troiff^at,  Es.  32,  6.,  ubi  de 
re  quidem  prorsus  alia  agitur,  sed  tamen  Paulus,  éxévùxrev  dicens,  rependii  ver- 
bum  non  Ps.  8,  6.  coli.  Hebr.  2,  7.  Ubicunque  est  exiìianifio,  ibi  est  continens 
et  contentum.  Continens  illud  in  exinanifione  Christi,  est  ipse:  contentum  erat 
ptenifndo  illa,  quam  recepit  in  exaltatione.  Hanebat  plenns,  Joh.  1,  14.,  et  tamen 
perinde  se  gessit,  ac  si  titanio  esset.  celavit  enim,  quoad  expediebat,  homines, 
et  angelos,  imo  etiam  se  ipsum:  Rom.  15,  3.:  adeoque  non  solum  celavit,  sed 
etiam  abnegavit  et  abstinuit.  —  [lop^i^.y,  formam)  Haec  tria,  jtopyVi,  6(xo(co|mc, 
o^(jEA,  forma,  similitudo,  ftabitus,  nonsuntsynonyma,  ncque  enim  Inter  se  per- 
mutari  poterunt;  sed  tamen  affinia.  forma  dicit  quiddam  absolutum:  dmUitìido 
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dicit  relationem  ad  alia  ejusdem  conditionìs:  habitus  refertur  ad  aspectum  et 
sensuin.  —  ^la^ùv,  Butnena^  Actus  exinanithnis  habet  mmfionem  formae  Berti, 
Potuit  autem  stimere,  quia  in  BimUiludine  hombmm  fnit,  —  ó[jioicó(i.aTi  àvOpcu77<i>v, 
Bimilitudine  hominwn)   Factos  est  similis  hominibus,  verus  homo, 

Y.  8.  xal  (7)(X[AaTi,  et  habitué  Distinctus  gradus  et  ulterior  exinanitioniB. 
Opposita,  forma  Dei  et  forma  serri.  Ea  tamen  manet  divìsio,  quae  duo  verba 
exinanitit,  humilinvit  per  et,  citra  asyndeton,  consociai.  'AXXà,  sed  v.  7.  dirimit 
antitheton,  quod  in  priori  parte,  post  Se  9111'^  habet  incisa  duo;  in  altera  plura. — 
<J3p5[jLaTt  eupeSeU  có^  àvSpcoTTOi;,  habitu  inrentua  ut  iwmo^  ^V^t  habitus,  cultus, 
vestitus,  victus,  gestus,  serinones  et  actiones.  —  eupeOeU,  viventus)  talem  se  ex- 
hibens  et  gerens  revera.  —  (i>;  avOpcoTro;)  taìiquam  homo,  vuigaris,  ac  si  nil  esset 
praeterea,  nec  inler  homincs  quidem  excclleret.  nil  sibi  sumsit  eximium.  — 
iTscTreivcoasv  éauTÓv,  humUiatit  se  ipsttm)  Status  exinanitionis  gradatim  profun- 
dior.  —  fzs6\LZ'*oi  Oinìxooe)  factus  obedietis,  Hebr.  5,  8.,  scil.  Beo.  Eilipsis  haec 
eùXa^eiav,  demissionem  Jesu  Christi  exprimit.  obedientia  sertum  decet.  —  pixP^ 
usque  ad)  Constr.  cum  humiliatit,  nec  non  cum  obediens.  In  morte  humiliatio 
maxima:  e.  3,  21.  Act.  8,  33.  Ps.  90,  3,  LXX.  ei obedientia  maxima.  Job.  10, 18. 
—  (TraupoO,  crucis)  qua  serti  solebant  affici. 

V.  9.  $10  xal,  propterea  etiam)  Exinanitionis  praemium  justissimum  est  ex- 
altatio.  Lue.  24, 26.  Job.  10, 17.  Neque  ea  non  potuit  illam  consequi.  Job.  16, 15. 
Quaecunque  Patris  sunt,  Filii  sunt.  Ea  non  potuere  ita  esse  Patris,  ut  non  essent 
Filli,  conf.  Job.  17,  5.  Eos  quoque,  qui  se  Christi  exemplo  bumiliant,  exaltatum 
iri,  eleganter  subaudiendum  rclinquit  Paulus:  imo  exprimit  a  3,  21.  —  ó  Oeò^, 
Deus)  Christum  Christus  exinanivit,  Cbrislum  Deus  exaltavit,  conf.  1  Petr.  5,  6., 
eumque  fecit  esse  pnriter  Deo.  —  {>77epu^o>G£,  super  exaltavit)  Sic  compensata 
est  humiliatio.  Compositum  grande.  —  xal  éj^apteaTo,  et  donatit)  Sic  compen- 
sata est  exinanitio,  cui  etiam  expressius  opponitur  plenitudo,  Eph.  1,  23.  4,  10. 
Verbo ^api^saOai  donare  denotatur,  quam  accepta  Deo  fuerit  exinanitio  Christi: 
et  quam  subjecto  animo  Christus,  omni  illa  «errt/it/e  perfunctus,  donum  hoc  sus- 
ceperiL  —  ovojjia)  nomen,  cum  re:  i.  e.  dignitatem,  laudem.  —  uTrèp  Tcav  ovojji^ 
super  omne  nomen)  Eph.  1,  21.  non  modo  super  omne  nomen  humanum. 

V.  10.  xxv  Y^vii*  7:xax  y\ùG(sXy  omne  ffenu:  omnis  lingua)  Synecdocbe. 
i.  e.  ut  omni  modo  colant  et  recognoscant,  ut  Dominum.  Conf.  Ap.  5,  13.  — 
xà(x.^T})  flectat,  se.  se;  vel  cum  plausu,  vel  cum  tremore.  —  éTPoupavCov,  supra- 
coelestinm)  Masculinum.  Coelestes  genua  flectunt:  nam  Christus  Dominus  coe- 
lum  cepil.  —  émyetcov,  terresfriwn)  Nam  in  terra  versatus  est  —  xaTaj^Oovicov, 
infernorìtm)  Vid.  Marc.  3,  11.  Job.  26,  5.  [Eph.  4,  9.  Ap.  5,  13.  V.  g.]  Postea 
illis  quoque  se  stitiL  Divisio  haec  in  altum  et  profundum  longius  abit,  quam  illa 
Ex.  20,  4. 

V.  11.  é$opt.oXoY>S(J7)Tat,  confiteatur)  diserte.  —  xupto?,  Dombius)  non  jam 
in  forma  servi.  —  eì;,  in)  Jesum  Christum  esse  Dominum,  quippe  qui  sit  in  gloria 
Dei  Patris.  sic  ei;,  Joh.l,i8.  —  6eoO  waTpd?,  Dei  Patris)  Filius  agnoscit  et  ii,  qui 
gloriam  Filii  vident,  agnoscunt  item,  quod  hanc  gloriam  Filius  apud  Patrem  et 
a  Patre  habeat.  Conf.  1  Cor.  15,  28. 

V.  12.  ÓTre,  itaque)  Proposito  Christi  exemplo,  inferi,  ut  salutem  ab  ilio 
nobis  partam  tueamur.  —  uTnjxoucyaTe,  obeditistis)  mihi,  ad  scdutem  \os  hortanti, 
ipsique  Deo.  conf.  obediens.  v.  8.  —  (jisTà  ^ó^ou  xai  Tpó[xou,  cum  timore  et  tre- 
more) Servi  esse  debetis,  exemplo  Christi,  v.  8.:  servum  autem  decet  timor  ei 
tremar,  Eph.  6,  5.,  i.  e.  humilitas:  coli.  Rom.  11,  20.  Notavit  Joh.  Jac.  Wol-- 
fius  in  exegesi  ms.  ep.  ad  Phil.  Paulus  gaudii  plenus  tamen  serio  scribiL  —  iain 
Tc&v,  vestram  ipsorum)  In  hac  parte  quidem  sua  quisgìie  spedate,  conf.  v.  4. 
vestram  ipsorum,  inquit  :  quia  ego  vobis  non  adesse  possum,  ipsi  vos  curate  eo 
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magfis« —  (TctìTTipCav,  salutein)  eam,  quae  est  ìnJesii.  —  xarepYa^s^e,  operamìnt) 
usqae  ad  metani. 

V.  13.  ó  0e6^  Y^P)  ^^^  enim)  Deus  solus;  praesen's  vobis,  etiam  absente 
me.  Nil  deest  vobis;  modo  ne  vobis  ipsi  desitis.  conf.  2  Petr.  1,  5.  3.  {Voa  ex 
vobis  vatetia  nihil:  fugite  secìtritatem,  Svnt,  qui  nimium  lautiore  sfafu  suo 
confisi  existhnant,  posse  se  gratiatn  DEI  eodem  loco  habere^  quo  Jsraélifae 
ciòttm  coelitus  demissttniy  Nnm.  11,8.;  adeoque  snum  esse,  ei  tei  oblnctari  tei 
aditum  denìto  concedere.  V.  g.]  —  rd  OéXetv,  telle)  ut  salutem  volueritis,  me 
praesente,  et  velitis.  —  tó  ivepveTv,  perficere)  etiam  nunc,  me  absente.  —  u77Ìp 
Tfl?  eùSoxiac,  prò  betieplacìto)  Huc  ref.  tó  velie,  ad  ó  évspycov  operans  ref.  tó  év- 
epYstv  perficere, 

V.  14.  TTOtstTS,  facìté)  cum  beneplacito.   Patrem  ìmitari  debent  filii.  v.  15. 

—  ;^copU  Y^YY^fifjicSv,  sine  murmnratiombus'}  respectu  alionim.  Huc  ref.  apt£(A- 
TTTOi,  incalpati.  Amori  adversantur  non  modo  rixae  et  clamores ,  a  quibus  re- 
moti jam  ^rant  Philippenses,  sed  etiam  murmurationes.  His  jungitur  dubitatio, 
oti  irae  1  Tim.  2,  8.  lUfrtimque  tei  apud  se  fotcre  quis  potesX  tei  in  aliis  ex- 
citare.  V.  g.l  Quaere  vel  argue  coram:  noli  murmurare  a  tergo  vel  clancu- 
lum.  —  xxl  oiaXoYt<^(3v ,  et  dubitai iombus^  respectu  vestri.  Huc  ref.  ducépatoi, 
indelibati,  in  fide,  Complura  ejusmodi  et  activa  simul  et  passiva  sunt  Conf. 
Rom.  16,  19.  not.  *Axépaiov  patrimonium,  Chrys.  de  Sacerd.  $.  17. 

V.  15.  6eoO,  Dei)  boni.  —  (yxoXifi?)  tortuosae.  —  (paCveoOe)  lucetis,  hac 
scilicct  adhortatione  servata.  Sequitur,  vitae:  ut  saepe  conjuncta  vitae  lucisque 
mentio.  —  év  xó<7[jlco,  in  mundo)  in  humano  genere,  ex  quo  multi  adhuc  sunt 
convertendi,  ceteri  redarguendi. 

V.  16.  XÓYOv  ^coff;,  verbum  titae')  quod  vobis  praedicavi.  Frequens  titae 
mentio  in  hac  epistola,  e.  4,  3.  —  éTré^rovrs^)  tuentes  ;  ne  mundo  concedatis.  — 
et?  xau)p)p!.a,  in  gloriatiofìem)  Constr.  cum  tuentes.  —  ei?  lófitipav,  in  diem)  Phi- 
lippenses  diem  Christi  ita  propinquum  putabant,  ut  Pauli  vita  ad  eum  usque  diem 
produci  posset  Id  Paulus  refutare  non  necesse  habebat.  —  oux  ei?  xevóv,  non 
in  tanvm)  cum  fructu  vostro. 

V.  17.  cùX  ei  xai,  sed  si  etiam)  Respice  e.  1,  22.  not.  —  el  xal  c7rév^o[Mtt 
èri  T^  6\jffia  xalXetToupYia,  «  etiam  libar  super  tictima  et  sacrificio)  Philip- 
pènses,  ut  reliquae  gentes  ad  (idem  conversae,  erant  oblatio,  Paulus  ministeri 
Rom.  15,  16.  et  quemadmodum  ad  holocausta  solebat  vinum  libari  ac  fundi  ad 
basin  altaris,  sic  Paulus  sanguinem  suum  fundi  gaudet.  Sacrificii  complementum 
utrisque  futurum  erat  laetabile.  Martyrit  praestantia.  Congruit  phrasis  cum 
supplicio  gladii,  Paulum  manente. —  6ucr(«,  tictima)  Huc  ref.  congaudeo  et  gau- 
dete.  —  XetTOopYCa,  officio)  Huc  ref.  gaudeo  et  congaudete. 

v.  18.  arrQ(xifzré  (jloi)  congmtdete,  gratulamini  mi/ii,  libato. 

V.  19.  ^è)  autem:  tametsi  nunc  non  habeo,  quod  de  meo  exitu  categorico* 
scribam.  —  OpiTv)  tobis.  id  plus,  quam  ad  tos.  —  xàYw)  etiam  ego;  non  modo 
vos,  cognitis  rebus  meis,  v.  23.  —  e0^u;^c5 ,  bono  animo  sim)  Solicitus  est  de 
Philippensibus;  et  tamen  bene  speraL 

V.  20.  où&va,  nnllum')  nullum  alium,  hunc  unum,  qui  pendet  ab  Arnie  sub- 
audito.  —  i(j6^|/uyov,  unanimum)  Paulus  alter,  Timotheus.  Sic  Ps.  55,  14.  nn»i 
■o^iyD  «13»  (TÒ  Se,  àvepcoire  i^é^x«.  Deut.  13,  7.  C6.D  ^tt5c^^  "'«s  ó  feo?  t^  ^x9 
ffou.  lUbi  Timotheus  est,  inquit  Paulus,  ibi  me  ipsum  adesse  censeatis.  V.  g.] 

—  Y^i<j(ci)?,  germane)  v.  22.  1  Tim.  1,2.  —  (jLeptjjLW.cet)  curabit,  apud  vos:  et 
accìtrate  ad  me  refereL 

V.  21.  oi  TcàvTe?,  omnes)  Sì  tam  lauto  ilio  tempore  Paulus  de  sua  quasi 
cohorte  (e.  1,  14.  17.3  unum  duntaxat  piane  probavit,  de  his  loquens,  qui  tum 
aderant;  e.  4,  21.  et  quidem  tam  procul  ad  ecclesiam  Philippensium  scribens: 
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nostro  tempore  quam  multos  Deo  se  probare  arbitremnr?  lExperlri  hoc  éatur, 
ubi  quis  commts  enUnusve  laudabili  insUtuto,  qtiod  tei  in  mandati»  non  habei, 
tei  8UÌ8  imercire  commodis  non  persenfiacit ,  adiutricea  mamta  admovere  de- 
bebat.  Judic.  5,  23.  8,  6.  Quin  flt  alit/uandOy  ut,  r/tfi  singulare  nonnihil  posata 
def,  muUum  eo  nomine  aibi  placeat,  ai  qtin  frngem  Uliua  denegandi  alita  occa- 
aionem  nactua  fuerit.  0  indignoa  nomine  Chriatianoa.  V.  g.]  Subtilissima  eral  afo- 
6v)(ji;,qua  hoc  percepit  Paulus.  —  Tàé(xuTc5v,st<a)v.4.  Oquam  multi  sua  causa  pii 
sunti  quanquam  non  sunt  hoatea,  e.  3,  18.  —  2[7)ToO(n,  guaenmt)  Pie  etiam  audi- 
toribus  piis  sipiificari  potest,  cujusmodi  sìnt  hi  vel  illi  antistites.  —  où  ri  ^)  xp^- 
<7ToO  iy)(roO,  non  quae  aunt  Cariati  Jean)  Hoc  experiuntur,  qui  communi  aedifica* 
tioni  ex  animo  inserviunt.  Raros  inveniunt  adjutores.  Jud.  5,  17.  23.  8,  6.  8. 
Ubi  nulla  oblìgatio  e  propinquo,  nulla  spes  mercedts  aut  famae,  destitunntur. 
Regno  Christi  ubi  consulitur,  fere  id  fit  per  modum  innoxiae  utilitatis.  Ubi  ali- 
quid  impendendum  erat,  non  pugnat  vir,  sed  fugit,  et  se  spe  alias  pugnandi 
excusat 

V.  22.  Xè,  ai«/em)  Antitheton:  omnea;  ejua.  Rara  laus.  Neh.  7,  2.  —  y*" 
vu<7XftTs)  noatia.  conf.  Act.  16,  1.  12.  —  tsxvov  ràv,  /Uiua  cum)  Concinne  loqui- 
tur,  parUm  ut  de  filio,  parlim  ut  de  collega,  sic  e.  3,  17.  se  ut  typum  sistit,  et 
tamen  (su[L^t\Lr^TÌq^  una  imitatorea,  non  mere  imilatorea,  esse  jubet. 

V.  23.  cóg  àv  àTctòo))  àmXelv,  notitiam  auferre,  conaeqtii,  —  é^avrrfl?,  mox) 
Vis  relativa  in  aùrf);  spectat  tó  notitiam  conaecìitna  fuero. 

V.  25.  éw(X<ppóXiTov,  Kpaphroditum')  e.  4,  18.  —  (iiiaTp«Tic!)Tr,v,  commili- 
tonem)  e.  1,  27.  30.  —  ò^fj&^  ^è  à?ró<rroXov,  reatrum  vero  legatum)  Philippenses 
eum  legaverant  ad  Paulum  [e.  4,  18.]  —  XsiToupYÒv  Tf[;  XP^'*^  P^'  miniatntm 
neceaaitatia  meae^  Huc  quoque  ref.  reatrum,  nam  Philìppensium  nomine  inser* 
vierat  Paulo.  Et  vide,  quanti  aestimetur  eliam  externa  ministratio.  v.  30.  — 
7ré(iL4'3th  frutterei  Miller  e,  ait,  non,  remitlere,  nam  ideo  ad  Paulum  venerat,  ut 
cum  eo  maneret.  v.  30. 

v.  26.  *)  à$Y)[xov(òv)  Hesychius,  àSìripLOvfiv,  iYwytcSv  a^Tifjiovd^,  àxY)$t(3,  ày*»*" 
vic5.  'A3C7)^i(5v,  praeVistitia  lassus.  Acedia,  torpor  in  rebus  spiritualibus.  — 
Y)xou<7aTe,  audiciatia)  coque  nomine  soliciti  Tuistis. 

v.  27.  TuapaTrX'/iCiov,  prop^;) Mollius  loquitur,ne  statim  terreat Philippenses: 
deinde  v.  30.  dicit  appropinquavit ,  quo  verbo  majus  periculum  innuitur.  —  aù- 
TÒv  YìXéTiaev,  illiua  miaertua  eat^  reddita  valetudine  et  vita.  —  xal  épiè,  et  met) 
Sanclis  licitum  est  omnia  sibi  data  existimare.  —  Xu7r/)v,  triatitiam)  de  morte 
Epaphroditi.  triatitiam,  gaudio  oppositam,  de  quo  tota  agit  epistola.  —  éTrì  Xótcv), 
auper  trialitia)  de  morbo  Epaphroditi,  de  vinculis  etc. 

V.  28.  GTzou^xioréfiù^^  atudioaiua)  citius,  quam  Timotheum.  v.  19.  —  '/jt' 
pijTe,  gaìuleretia)  Omnibus  ex  rebus  piis  licet  gaudium  capere.  —  àXu7r6Tepo<;^d, 
.  magia  dolore  tacem)  quum  sciam,  vos  gaudere. 

V.  30.  aéy^i  Oocvoctou,  ua(fue  admortem)  Pertinet  hoc  ad  comparationem 
oi&ciorum.  Ministrare  Paulo,  per  se  videtur  res  alìquanto  minor,  quam  pericu- 
lum vitae  Epaphroditi ,  qui  tamen  hoc  incommodo  commodum  iilud  rectissime 
redemit.  conf.  2  Tim.  1,  16.  s.  —  iJiyY^de,  appropiuquarit)  Epaphroditus  Philip- 
pis  proficiscens  non  videtur  scisse  fore,  ut  in  morbum  incideret:  sed  tamen, 
quum  arduum  iter  suscepit,  non  reformidans,  quicquid  vel  ab  tnimìcìs  Pauli  vel 
aliunde  posset  accidere,  benigne  ei  morbus  imputatur  quam  vis  impro  visus.  — 


1)  LecHoìii  lr^ao\J  ypirrou  ntrinsquc  £ditionÌ8  viargines^  nec  non  Vcrs.  gemi.,  p<Umam 
h,  l,  deeernuTU.  E.  B.  ' 

2)  ^j:wto8«5v,  denderan»]  Xatur<ie  nonnihil  admixtum  fuerit:  sed  praevaleute  ^o^ ,  ex 
«more  aestimantor  omnia.     V.  y. 
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iwtpap^Xeoró(Uvo«  t?  <j/ux?)  tìJ  ^x?»  DaWvus.  Hesychius:  wapaPouXeu(yà[;-evo«, 
si;  OavaTOv  éauTÓv  éxSoó?.  Proprie  wapajìouXsóojAai  significai  consilmm  capio 
jiraeter  mea  cammoda,  Estque  paronomasia  ad  verbuin  xapa^iXXojAat,  ^ucfeo, 
jnrQjicio  me  in  periculum:  quo  aposlolus  videtur  sciens  abskinuisse.  conf.  e.  3,2. 
fin.  noU  —  TÒ  u'iuìì^v  0<STépv)(i^  testrum  defecfum)  Defèctnm  hunc  non  tam  Pau- 
lu8  censuit  esse,  quam  ipsi  Philippenses,  prò  suo  in  illum  amore,  e.  4,  10.  s. 

CAPUT    III. 

V.  1.  Tó  XoiTTov,  ceterum)  Formula  progrediendi.  1  Tliess.  4, 1.  Sic  Xoitcòv, 
ToO  XotwoO.  —  *)  Tà  aiJTà,  eadem)  de  gaudio,  {f^gitima  ad  gandendmn  institu- 
Ho  mox  offertitr,  in  communiont  cum  Cariato,  V.  g.]  —  où*^  ójcvr^póv,  ìwn  mo- 
legtum)  Nam  suave  est  laeto,  scribere:  gaudete.  Contrarium,  Gal.  6,  17.  — 
OiJtTv  $è  à<r(paXè?,  vobis  vero  cerhim)  Gaudium  spirituale  oplimam  affert  certitu- 
dinem  con  tra  errores,  Judaicos  praesertim.  v.  2. 

V.  2.  pXeTTSTe,  ridete')  Vehemens  anaphora.  ridete,  ci  cavebitis.  metonymia 
antecedentis.  Antitheton,  GxoTTelTe  spettate,  v.  17.  Nam  huc  redit  v.  17.,  mira- 
biliter  temperato  elencho  et  adhortatione.  —  toò;  xuva;,  canes)  Non  est  dubium, 
quin  hac  appellatione  saepe  v.  18.  coram  usus  fuerit,  eamque  nunc  Philippensi- 
bus  in  memoriam  revocarli,  unde  illi  facilius  intelligerenl,  quam  nos.  conf. 
2  Thess.  2,  5.  Tribus  quidem  commatibus  hujus  versus  respondent  gradalione 
retrograda  tria  membra  versus  subsequenlis:  ut  canes  sinl  falsi  apostoli  et  car- 
nales,  qui  non  Chrislo,  sed  carne  niluntur,  et  turpitudini  serviunt  libidinis.  [a 
rera  sanctitate,  utut  Judaeorum  noìrùne  gestientes,  alienissiwi,  Y.  g.]  v.  19. 
Sic  canes  dicuntur  abominandi,  Ap.  22,  15.:  coli.  Ap.  21,  8.;  si  ve  abominabi- 
les,  impuri,  Tit  1,  16.  15.,  a  sanctitate  alieni,  Matth.  7,  6.,  alii  piane,  ac  Paulus 
vivens  et  moriens.  nam  in  vita  scateni  vitiis  caninis ,  foedilale ,  impudicilia,  im- 
porlunitate,  2  Petr.  2,  22.  Deut.  23,  19.  CI 8.)  Ps.  59,  7.  16.  maximeque  hosles 
sunt  crucis  Christi,  versu  18.  coli.  Ps.  22,  17.  21.  et  in  morte  sunt  canes  mor- 
tui:  (quo  proverbio  vilissimum  quiddam  nolatur:)  conf.  v.  19.  In  hos  quadrai, 
quod  dici  solet:  Care  canem.  Judaei,  genles  canum  loco  habebanl:  vid.  ad 
Matth.  15,  26.  nunc  canes  appellanlur,  qui  nolunl  esse  Israel  Dei.  —  toò;  xaxoù; 
épyaTac,  malos  operarios)  qui  Deo  non  serviunt.  conf.  2  Cor.  11,  13. —  tt^v  xa- 
TaTOfxr.v,  concisionem')  Paronomasia,  nam  gloriosani  appellationem  7uspiT0[JLY^g, 
cireumcisionis  vindical  Christianis.  v.  seq.  Circumcisio  corporis  jam  eral  inuli- 
lis,  imo  damnosa.  vide  xaTaTépco  de  concisione  velila.  Lev.  21,  5.  1  Reg. 
18,  28.  Non  sine  indignatione  loquilur. 

V,  3.  yàp,  eiitm)  Causa,  cur  versu  2.  alios  tam  longe  secludat.  latque  ex- 
temam  carnis  circurocisionem  nomiisi  concisionem  dicat.  Y.  g.]  —  in  7rspiTq(i.iò, 
ciraimcisio)  Abstractum  prò  concreto:  rerns  populus.  —  Trvsópt.aTi,  spiritu) 
non  lilera.  Rom.  2,  29.  —  wv£u{i.xTt  SscJ  XxTpcuovTs;,  spiritu  Deo  serrientes)  Sic 
Rom.  1,  9.  —  *)  Kocu^jcófuvoi,  gloriantes)  Id  plus,  quam  ttst^oiOóts;  confisi, 

V.  4.  TLxiiztf  éy^,  qnantiuam  ego)  Singularis  includitur  in  plurali  praece- 
dente:  nos  gloriamnr,  et  ego  glorior,  quamris  eie.  quia  vero  sermo  a  plurali  ad 
singularem  progreditur,  interponitur  e^ro^  eladditur,  quia  Philippenses  fuerant 
gentes;  Paulus,  ex  circumcisione.  conf.  Apoc.  17,  8.  noi.—  lycov,  habens)  Par- 
licipium,  proprie,  nam  constructio  pendei  ab  iis,  quae  praecedunt.  habens,  non 
utens.  —  er  ti^  olXXo;,  si  quis  alius)  Sermó  universalis.  alins  redundal  suaviter. 


1)  /^atpcTS  Iv  xup{ci),  gaudete  in  Domino]  Gnavitcr  do  Domino  tuo,  Jesu  Cbriato,  tute 
etiam,  idqne  constanter,  gaudea?  e.  4,  4.   F.  g. 

2)  vi%  jv  9apx\,  non  de  carne]  carnali  ciroumcisione  atqne  origine.  ▼.  5.     F.  g. 
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conf.  Noi.  ad  Gregorii  Neocaes.  Paneg.  p.  195.  —  iyà  (jlo^Xov,  ego  magis)  confi- 
mi 8um.  Loquitur  de  pristino  suo  sensu,  cum  mimesi  eorum,  qai  gloriabantur. 
V.  seq, 

V.  5,  weptTOfjLTÒ  óxTai(5(iiepo$,  circttmctsio  octato  die)  Haec  capita  quasi  in 
digitis  concise  et  breviter  enumerata  sermonem  faciunt  planissimum.  BreTiCatis 
autem  gratia  miscet  sermonem  abstractum  et  concretum,  circumcmo,  Hebrae^i»: 
uti  Col  3,  11.  —  ò)CTa7^[upo;,  octato  die)  non  demum  adulta  aetate.  —  ^svta[i.lv, 
Benjamiìi)  ex  Rahel,  non  ex  anelila.  —  é^  i^palcov,  ex  Hebraeis)  non  prosely- 
tus,  non  altero  utro  parente  ex  gentibus.  —  fapicrato^,  PhariaaeìU)  accura- 
tissimus. 

V.  6.  Suóxcdv,  persequetis)  Antehac  se  optime  facere  putarat. 

V.  7.  aTiva,  quae)  modo  enumerata.  —  x^p^Yi,  lucra)  Pluralis  grandis.  — 
ifrftì\Lxij  diixi')  Professio  christianisBimay  de  praeterito,  praesenti  et  futuro:  us- 
que  ad  Y.  14.  —  Sii  tóv  xP^'^^^^i  propter  Christurn)  Huc  ref.  v.  8.  9.,  ?va  xtV 
ut  etc.  —  ^TipiCav)  jacturam. 

V.  8.  (jievoOv,  sane)  Incrementum  sermonis,  in  hac  particula  et  per  epita- 
sin  deinde  synonymorum,  etiam  in  pleniore  ipsius  Christi  appellatione.  —  xal 
:<YoO(itJtt,  ef ìam  (ffiro)xal  etiam  intendit  vim  praesentis  temporis  in  ióyou[i.ai  rfwca. 
Justitia  non  initio  solum,  sed  scmper,  in  toto  cursu  sanctonim,  ex  fide  est  — 
Tcàvra,  omnia')  non  solum  ea,  quae  modo  dixi,  sed  omnia.  —  ita  —  yvcJxisci);  xtX., 
propter  —  cognitionis  etc.)  Constr.  cum  duco.  Et  ref.  huc  v.  10.  s.  toO  Y^tSvai, 
ut  coffnoacam.  —  tó  Owspé^ov  rfj;  y^axieco;,  eminena  cognitionis)  Proprie  emi- 
nenfia  est  Christi:  quo  cognito,  cognitio  ejus  item  eminentiam  nanciscitur.  — 
ToO  xop(ou  (Aou,  Domini  mei)  Fidelis  appropriati©.  —  è^vijjMciftTnv)  non  modo  jac- 
turam  duxi,  sed  revera  abjeci.  —  <Txùpa^a)  Crescit  sermo  de  fideli  abnegatione 
rerum  omnium.  C^[jLia,  jactura,  fit  aequo  animo:  9xu^aXx  propere  abjiciuntur, 
posthac  ncque  tactu  ncque  aspectu  dignanda.  Hebr.  ione  antanaclasin  habet  ad 
Pharisaeos.  vid.  P.  Zornii  T.  II.  Opusc.  sacr.  p.  514.  Gatakerus:  cxu^aXov  vile 
quodris  rejectamentum  deaignat,  qualia  stmt  excrementa  animantium,  Uqìio- 
rum  feces  et  fraces,  metallomm  scoria,  atirjnum  decidua,  frugum  pìtrgamentOy 
farinae  furfvres,  menaarum  analecta,  manuum  apomactra,  tptae  canibua  de^ 
atinantur.  Vid.  Adversar.  mise,  posth.  cap.  43.  copiosissime.  —  iva,  «0  Non  pot- 
est  utrumque  fieri,  ut  et  retineas  cetera,  et  Christum  assequare.  —  xepSr.ejco  xai 
eupeOcS,  luaifacerem  et  inrenirer)  Utrumvis  opponitur  jacturae.  Qui  omnia,  ne 
se  ipso  quidem  excepto,  amittit,  Christum  lucrifacit,  et  in  Christo  lucrifit.  Chri- 
stus  est  illius,  et  iile  est  Christi.  Plus  ultra.  Loquitur  Paulus,  quasi  adhuc  non 
lucrifecerit. 

V.  9.  £upe6c5  év  aùrcii)  scil.  wv.  —  [jlì^,  gjpov,  non  habena)  Verba,  jacturam, 
pati,  lucrifacere,  inremri,  habere,  allegoriam  faciunt  ToO  esse  et  reperiri  in 
Christo,  consequens  immediatum  est  habere  justiliam  ex  fide  Christi.  Lib.  mmr 
Judaeorum  Euchologium  tod  nti  n*inb  ^np-nji  taìnri  hhw  w^^izt:  ••:»  i.  e. 
Ego  piane  vaania  et  nudua  aum  ab  operibua,  juatitiaque  tua  aolà  est  amictua 
metia.  —  é[XT,v,  meam)  Oppositum,  eam  quae  ex  Beo:  sed  é[J!.T^,v,  sine  articulo,  ad 
oblivionem  innuendam.  —  ttjv  ex  vójjlou,  eam  quae  ex  lege)  v.  6.  conf.  ex,  Rom. 
4, 14.  Oppositum,  eam  quae  per  fidem,  •—  Sta  rterrso);  ^pt'"^^)  P^  fi^*^  Christi, 
in  Christum.  —  éxl  xfj  xCorst)  auper  fide. 

V.  10.  ToO  Yvflvat,  cognoacere)  Gcnitivus  toO  cohaerel  cum  fide,  et  reas- 
sumit  mentionem  cogìxitionia  v.  8.  factam,  nunc  uberius  explicandam.  —  aÙTÓv) 
Ipaum,  —  Xuva[j!.tv,  virtutem)  Rom.  1,  4.  —  tyI;  àv«<rTÌ(xeo);  aÙToO)  Seriei  ser- 
monis  congruit,ttt  verbale  àvi^nraat;  accipiatur  non  de  resurrectione  ex  mortuis, 
quae  mutato  verbo  exprimitur  versu  11.,  sed  de  exortu  Christi:  Hebr.  7,  14., 
uti  verbum  àva<jTf[<Tai,  Act  13,  32.  not   Ncque  enim  àvà(rroc(yK  semper  de  re- 
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surrectione  morluorum  ponitur.  Lue.  2,  34.  [7, 16.]  Thren.  3,  63.  Sophon.  3,  8. 
Et  sane  ipse  exortus  sive  adventus  Hessiae  suam  habet  Sóvapiiv,  rirtutem,  co- 
jus  cognitione  fidcles  nituntur.  2  Pelr.  1,  16,  —  r/iv  xotvcovtav,  communtonem) 
Gal.  2y  20.  —  cru[jLpp(pou[;^vo^ ,  conformatvs)  Casus  rectus,  post  infinitivum, 
Graecis  frequens  est,  quanquam  hic  cum  verbo  finito  subsequente  potest  con- 
strui.  coufórmantur  fideles  per  fidem.  Imitatio  non  est  exclusa,  sed  certissime 
consequitur.  Gal.  3,  1.  not.  Conf.  conforme,  v.  21. 

y.  11.  ermoc,  si  quomodo)  Hoc  denotat  nixum  fide!  Paulinae.  sic,  eì,  si 
V.  12.  —  xaTavDf^do),  ocairram)  Ab  allegorìa  damni  et  inori  paulatim  accedit 
ad  allegoriam  cttrsìts.  Karavrav  est  pervenite,  ipse  assequendi  et  potiendi  ac- 
lus.  —  é^avà^iTaciv  0  'f<3v  vexpcov)  i.  e.  àvàoradtv  (j^pi^rroO)  ex.  tc5v  vexpc5v,  resur- 
recfionem  CChrisli)  ex  morhùs.  conf.  Rom.  1,  4.  not  [2  Tim.  2,  11.]  Paulinus 
enim  stilus  Christo  adscrìbit  àvà<;Ta<Ttv,  é^avà<rra(nv  Christianis.  Sed  Christi  re- 
surrectio  et  nostra  resurrectio  consideratur  ut  una  resurrectio  per  xoivcovCav, 
communionem.  Sub  mentionem  resuscitationis ,  interjicit  aliqua ,  praesenti  suo 
statui  consentanea;  et  pertexit  cetera  versu  20.  s. 

V.  12.  oO^ÒTi,  non  tpio')  In  summo  fervore  sobrietatem  spiritualem  non 
dimittit  apostolus.  —  2Xa|ìov,  acceperim^  brabeum.  —  T£TeXe£ci)[;.at)  DifTerunt 
tìXcio;  et  TeTeXei(i>|j(.évo; *  ille,  cursui  habilis,  v.  15.  16.:' hic,  brabeo  proximus, 
jam  jam  accepfums.  —  xal  xaTaXà^cu)  Kal,  efiam,  intendit  nam  xaTaXa^ji^vsiv 
compreheììdere  plus  est,  quam  ^api^àveiv  prehendere.  tò  >.a(xpàvstv  prehendere 
fit  in  instanti,  mox  ut  passus  ultimus  est  confectus:  tò  xaTaixjx^dcvetv,  compre^ 
hendere  fit,  cum  quis  piene  potitur.  Exemplum  accipientis  jam  jamque,  2  Tim. 
4,  7.  8.  [Ps.  73,  23.  28.]  —  é(p*  a>)  ([ttomam.  Sensus  virtutis  Christi  accendit 
Christianum.  —  xal  xxrzHtf^yf,  etiam  cotnprehenstis  sum)  per  vocationem  coe- 
lestem.  v.  14.  A€t.  [9,6.]  26,  14.  19.  2  Cor.  5, 14.  Christus,  auctor  et  consuma 
mator,  ut  suum  fidei  cursum  consummavit,  etiam  suos  consummat  Hebr.  12,  2. 
ubi  ipsa  àp^Y^^  principia  (auctoris)  appellatio  dicit  relationem  Ipsius  ad  asse- 
clas.  xal,  etiam,  iterum  intendit,  ut  observetur  vis  aoristi  I,  statum  praesentem 
notantis. 

V.  13.  àXs>.(pol,  fratres')  Familiariter  fatetur.  —  éyw,  ego^  Facile  hoc  alii 
de  Paulo  existimare  possent.  —  oO  ^oyC^ofiiat,  non  existimo)  Convenit  sanctis  et 
ad  alacritatem  conduci^,  ut  minus,  quam  prò  ventate  rei,  de  sese  existiment 

V.  14.  (v,  unum)  scil.  facio.  —  x%  ò^i(7cd ,  qtine  retro)  etiaiA  ipsam  con- 
fectam  cursus  partem.  —  é7rexTEtv6[Uvo^)  id  est  ad  literam,  superextetìsus.  Ocu- 
Itts  manum,  manus  pedem  praevertit  et  trahit—  xarà  axoTcóv,  secundìim  scopum') 
recta.  —  Sic&xco,  sequor)  Sumitur  neutrallter,  ut  Lue.  17,  23.  —  (^pa^Tov,  bra- 
beum') coronam  vitae.  -^  ivw,  sttpra)  v.  20. 

V.  16.  TéXetot,  perfecti')  v.  12.  not.  —  ToCkro)  hoc  unum.  v.  14.  —  érépcn);) 
ntiter,  ac  perfecti;  (xì^m  mutatur  persona,  sentiamns,  sentitisi)  non  tamen  £t»- 
pov  sive  oìXo,  aliud,  nil  terrenum.  v.  19.  conf.  etiam  Gal.  5,  10.  —  xal  toOto) 
etiam  hoc,  quod  nos  perfecti  sentimus,  versu  14.  expressum.  —  ó  Oeó;,  Deus) 
vel  me  non  scribente.  —  u[Atv,  tobis)  ad  perfectionem  nitentibus.  —  ài7oxa>ut|/et, 
revelabit)  Eph.  1,  17. 

V.  16.  TuXiòv,  modo)  De  gradu,  quem  jam  firmiter  tenetis,  non  debet  vos 
depellere  exspectatio  novae  revelationis.  —  et<  8)  in  eo,  tri  quod  pervenimus.  — 
é(p6à<ra(jL€v,  pervenimus)  magis  minusve  longe.  Cum  perfectis  ut  celeri  faciant, 
monentur.  —  otoì^sTv,  tnce/fcre)  Infinitivus,  molliter,  prò  imperativo.  Rom.  12, 15. 
—  xavovi)  Omittunt  hoc  AL  Boern.  Clan  Colb,  7.  Copt.  HUarìus  uterque,  Fa- 


1)  Leetionem  Tf|V  ix  vsxpcov,  in  Ed.  mi^.  non  probandU  annumeratamj  Vere.  germ.  re- 
eepUj  eritin  Ed.  2.  imitata,    E.  B. 
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eundui,  vel  etiam^  collato  Pelagrio,  Sedtdhis.  Sic  respondent  incisa ,  'zt^  air^ 
oTOixsìv,  TÒ  aÙTÒ  9poveTv.  Noqae  enim  Laibm,  qui,  comite  Covelimio  2.,  incisft 
transponunt,  obsequimur,  quum  i<p6(X(ratj(.ev  et  <rrot;(&Tv  propius  cohaereant,  et  oro»- 
i^Tv  metiiphoricum  per  subsequens  ^povetv  declaretur.  Piane  t6  scavóvt  ex  Gal. 
o,  16.  httc  traductum  videtur.  —  tò)  Asyndeton.  —  tó  auro  f(>ove7v,  idem  $en^ 
tire)  Huc  redit  e.  4,  2. 

V.  17.  (ji»(i.(JLt[iL7iTal,  ima  hnitaforea)  Ipse  Paulus,  imiiator  Chrhti:  Phi- 
lippenses  ergo,  una  mifatorea,  —  oxoneTTS,  spectafe)  cum  consensione.  — 
ouTb)^,  8lc)  Exempla  minora  exigi  debent  ad  roajora  et  perfectiora,  amiconim 
crucis  Christi.  # 

V.  18.  ^)  wepiTTOtToCHiiv,  amìndanC)  ante  oculos  vestros.  —  iroX^oxi;,  •aé!p0) 
Assiduus  debet  elenchus  esse.  —  xXa(<i>v,  flens)  Credibile  est,  Paulum  hoc  ad- 
jecisse,  postquam  lacrymis  madefecit  epistolam.  In  gaudio,  tamm  dolor.  Rom. 
9,  2.  —  Toùi;  èx!^poù?  toO  erraupoO,  hostes  cmcis)  Gal.  6,  12.  14. 

V.  19.  &)v,  quorum'}  Nominativus  itnplicitus,  coli,  mox  oi,  pendens  ab 
ambulanf.  —  tò  ré^o;,  finis')  Hoc  poni  tur  ante  alia,  quo  majore  cum  honrore 
haec  legantur.  In  fine  videbltur.  IFMs,  ad  qnem  cuimvis  rationes  tendunf, 
oatendii  sane,  quae  sit  ejus  condifio.  Y.  g.]  —  àTroiXeia,  perditio)  Antitheton, 
Salvatorem.  v.  20.  — '*b>v  ó  6eò;  ri  xoi).(a,  quorum  Deus  ten(er')  Rom.  16,  18. 
Antitheton,  Dominum,  v.  20.:  et,  corfms,  v.  21.,  uti  1  Cor.  6,  13.  Istorum 
venter  nitet:  nostrum  corpus  atteritur.  utrumque  schema  commutabitur.  —  'fi 
^ó^oc,  gloria')  fTeus  et  gioria  ponuntur,  ut  parallela,  adeoque  Só^a  hoc  loco 
notat  deum  vel  gloriatìonem  de  deo.  Hos.  4,  7.  LXX,  ti^v  ^ó^av  «Otc^v  sì;  aTi- 
|a(xv  OniaofjLau  —  at<Tj(yvY),  pudor')  Respondet  Hebraeo  ritss  v.  gr.  Hab.  2,  10. 
confer,  de  hoc  propheta,  not  ad  Col.  2,  23.  iteni  r^-n^  infra  xoiXCav,  ventrem, 
Simul  autem  alludit  senno  ad  idolum,  cui  nt^s  ctUr^vn  respondet  Pro  rti^:f  LXX 
interdum  aio^vY).  itaque  hoc  loco  videtur  Paulus  notare  rk*  xaTaTOjAiòv,  conci- 
sionem,  ut  innuat,  circumcisionem  non  jam  esse  gloriosam,  sed  ignomimosam. 
Sic  tenter  et  pudor  sunt  aiBnia.  Id  colunt  isti,  cujus  ipsos  maxime  pudore  de- 
bebat,  et  suo  tempore  pudebit  misere,  quanquam  nunc  quoque  parrhesia  carent. 

—  Oi  Tà  Mytix  fpovoOvTs;,  terrena  seniientes)  Antitheton,  v.  seq,  ineunta 

V.  20.  iQpi.c3v,  nostra)  quos  typum  habetìs.  --  y^P)  enhn)  Causa,  cur  Phi- 
lippenses  imitari  illos  debeant.  —  tò  mklTzuiux)  res  communis,  patria,  chitas. 
sequitur  enim,  urràp^ei  extat.  Itaque  huc  etiam  refertur  é^  ou,  ex  qua.  —  <7cit>- 
Tf[pa,  Salvator em)  Ratio,  sub  qua  exspectamus.  2  Tim.  4,  18,  —  xupiov,  Do^ 
minum)  exaltatum.  e.  2,  11.    Confirmatio  exspectationis  hujus. 

V.  21.  8;  [it.eT«(;j(Y)(iLaT((re&,  qui  transformaòif)  non  modo  saiutem  dabit, 
sed  etiam  gloriam.  2  Tim.  2,  10.  —  Tfi<;  Ta7reiv<d9cci>^,  Immiiiatianis')  quae  fit 
per  crucem.  v.  18.  e.  4, 12.  2, 17.  2  Cor.  4,  10.  mn  LXX  Taicelva^n;,  Ps.  90, 3. 

—  xoiTà,  secundvm)  Constr.  cum  transformabit.    Opus  omnipotentiae  Domini. 

—  Ti^v  èvépYeiocv  toO  &uvao6ai,  efficacìam  potentine)  Infinitivus  loco  nominis. 
Potentia  producetur  in  actum.  —  xal)  etiam:  non  modo  conforme  facere  cor- 
pus nostrum  suo.  —  Tà  TuàvTa,  omnia)  etiam  mortem. 

CAPUT    IV. 

V.  1.  "Qote,  itaque)  tanta  exspectatione  proposita.  —  àyaTorrol,  amati) 
Hoc  magna  suavitate  bis  ponitur:  primum,  ut  ineunte  periocha;  deinde,  prò 
nervo  hortationis.  —  èxtwóOriTot,  desiderati)  Sic  appellat  absentes.  e.  1,  8.  — 
(rré9atv6;  (àou,  corona  mea)  e.  2,  16.  —  outw)  ita,  ut  slatis,  state,  conf.  outw, 
ita,  1  Cor.  9,  24.  not  —  (mjxcTc,  state}  e.  1,  27. 

1)  7:oXXo\,  mu^]  Multos  imitando  perseqni,  perioolosum.     F.  ^. 
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y.  2.  'ffapoxaXcS,  hartor)  Hoc  bis  ponil,  quasi  corani  adhorlans  seonwm 
utramvis,  idque  summa  cum  aeqìdtate. 

V.  3.  vai,  naé)  Dulcis  perticula.  Philem.  v.  20.  Hebr.  Kd.  Ei  qui  rogatur, 
IR  OS  quasi  ingeritur,  ut  eé  tantum  pronunciata  roganti  annuat.  —  (ju^uye  ^rf^ 
afc«,  compar  shie  fuco)  6  xal  ió  (TJ^uyo;,  conjìix,  proprie  in  matrimonio;  inde 
in  aliis  rebus,  ita  tamen,  ut  sermo  sit  de  duobus,  et  notetur  paritas  quaedam. 
etiam  vviiaio;  generis  communis  est.  Sunt,  qui  dicant,  Paulum  aliquando  can- 
jugem  nabuisse  :  sed  hoc  quidem  loco  virum  ab  eo  appellari,  non  immerito  sta<- 
iuimus.  (TiivepYoù;,  cooperarios,  habuit  multos;  <n»2iuYou;  compare»  non  multos, 
primum  Barnabam,  dcìnde  Silan.  Atque  hunc  ìpsum  hoc  loco  videtur  appellare, 
nam  apud  ipsos  Philippenses  Pauli  compar  fuerat  Silas.  Act.  [15,  40.]  16,  19. 
[Vei,  qttod  malim,  Epaphroditus.  V.  g.]  Certe  et  antistes  erat,  quem  Paulus 
hic  rogat  —  9uXXa;i.^àvou  aurati;,  a^uva  eas)  ut  concordiam  inter  eas,  amotis 
impedimentis,  retineas.  —  aiTtve;,  (/iiae)  Qui  semel  bene  stetit,  buie,  etiam 
cum  vacillat,  auxilium  obtingere  fas  est  —  <rjv7Ì0XY)<iav  pioi,  concertatemi^ 
mecum)  Videntur  implicatae  fuisse  periculo  ilio,  quod  describitur  Act  16,  19. 
—  [ìxtì,  cììm')  Hoc  pendet  a  concert aterunt.  —  )cW(X£vto?,  Clemente')  Magnos 
viros,  in  quibus  Clemens  excelluit,  imitatae  erant  Id  magno  mulienbus  honori 
et  favori  erat  —  xà  òvó[/ATa,  ìiomina)  quaihlibet  hic  non  expressa.  AUuditur 
ad  athletas,  victores,  quorum  nomina  ciuebant  —  èv  ^ì^Iìù  ^coff^,  in  titnro  titaé) 
scil.  extanty  vel,  extent.   Saepe  supplendus  optativus.  v.  23.  Videntur  jam  tum 

fuisse  defUncti  tales  enim  solemus  votis  ejusmodi  prosequi.  bif  Horum  socios 
superstites  quis  non  juvet?  Societas  cum  ìis,  qui  pulcre  defuncti  sunt,  magna 
ad  superstites  juniores  commendatio  ejus,  qui  sic  quasi  in  medio  stat:  ex.  gr. 
Timothei  ad  Philippenses,  quia  Paulo  familiaritcr  usus  fuerat  lEffreghtm  con- 
eordiae  etiam  fomitem  habenf  ii,  quoìnm  alti  alios  ritae  aetet*nae  consorte» 
exiaiimare  poamnt,  1  Pelr.  3,  7.  V.  g.] 

V.  4.  x^'ps'^s  èv  x'jptco-  wàvTore,  izóikiy  épc3,  yoLipzrt^  gandete  in  Domino: 
$emper,  itentm  dico,  gandefe)  Particula  itenrm  epitasin  requirit,  uti  Gal.  1,  9., 
ubi  epitasis  est  in  rapsXà^eTe,  coli.  v.  8.:  sic  Galatae  fortius  constringuntur, 
quia  etiam  aesìimnenmt  cvangelium  praedicatum:  Adde  Gal.  5,  3.,  ubi  feator 
epitasin  facit  ad  'kér^fa,  dico,  v.  2.,  et  Tuavrl  omni  epitasin  habet  ad  tò  vobis, 
V.  2.,  et  òfftikérn^  debìtor  ad  tó  nittU  proderit,  v.  2.  hic  eam  epitasin  efflcit  to- 
cula  eemper  cum  verbo  gandete  repetito.  Initio  versiculi  dicitur,  gmidete  in 
Damino,  uti  e.  3,  1.   Alii  tò  iràvrors  cum  praecedentibus  verbis  jungunt 

V.  5.  t6  éirteixi^,  aequitas)  (ìaudium  in  Domino  parit  vcram  aeiptitatem 
erga  proxlmum,  et  legitimam  securitatem  in  suis  rebus,  v.  6.:  item,  verum  can- 
dorem  erga  tiomines  ipsumque  Deìtm  :  qui  candor  exprimitur  verbis  cognonca- 
tur,  opere;  innotescant,  oratione,  v.  6.  Tristitiam  et  curam  comitatur  moro- 
sitas.  —  -^ìmHxìù,  cognoscntur)  ex  re  ipsa.  Sunt,  qui  aequitatem  animo 
jpilant,  ncque  hominibus  iniquis  male  velint:  sed  tamen  benignitatem  dissimulant 
hi  non  recte  faciunt  —  irS<nv  avOpcÓTwOi;,  omnibus  tiominibua)  bonis  et  malis, 
sive  iniquis,  e.  2,  15.,  etiam  ut  mali  lucrifiant  Nemo  ita  asper  est,  ut  non  ali- 
eni se  aequum  praebeat,  ex  sympathia,  timore,  lucri  spe,  aemulatione  etc.  Fi- 
delis,  omnibus.  [Quodai  inter  omnes  tiomines  tei  unum  noveri»,  qtii  contrarium 
H  te  expertus  sit:  etiamnum  fac  ei  aequitatem  exhibeas.  V.  g.]  —  ó  xópio?, 
Dominus)  Christus,  judex,  vobis  propitius,  vindex  in  malos.  Haec  consideratio 
aetpiitatem  parit  Jac.  5,  9. 

v.  6,  |ii.r,^èy  pxpipóllTS,  nihil  curate)  Ubi  alii  non  sunt  aeqtti  erga  vos, 
ubi  alia  vos  urgent,  nolite  curare;  orate  potius.  Curare  et  orare,  [itenufue 
€urarB  et  gaudere,  V.  g.]  plus  inter  se  pugnant,  quam  aqua  et  ignis.  —  èv 
ravti)  in  onmi  re,  —  yjsxà  sO]((xpt<rr(a^,  eum  gratianan  actione)  OptimuB  hic 
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character  est  solutae  a  curis  animae  el  orationis  cum  resignatione  volantatum 
humanarum  conjunctae.  Ideo  sequitur  pax:  v.  7.:  gratìarumqae  actio  et  pax 
conjjunguntur  etiam  Col.  3,  15.  Omnia  salva  et  tranquilla.  —  xi  aM^^Ta, 
petita)  PetUum,  materia  Xeiiffewc,  precationis,  —  Y^a)pitiff9co,  mnoieseanì)  Qui 
desideria  sua,  praepostero  pudore  ac  diffidenti  modestia,  quasi  nìmis  aut  parva 
aut  magna  essent,  velant,  suffocant  ac  retinent,  curis  anguntur:  qui  filiali  et 
liberali  fiducia  erga  Deum  expromunt,  expediuntur.  Confessionibus  ejasmodi 
scatent  Psalmi.  —  ivpd^  tóv  6e6v,  ad  Deìmi)  etiamsi  saepe  ignorent  homines, 
eosque  modeste  celetis.  Ne  Paulus  quidem  rogarat  Pbilippenses.  ICetentm, 
MhnpliciB  candorÌB  erga  homines,  v.  5.,  ef,  h.  l,  erga  DEUM  exercitium  ap- 
thne  confnruit.  Y.  g.] 

V.  7.  7t  eipi^vY),  pax^  omnis  solicitudinis  immuni»  pax.  Igaudii  eames. 
Conf,  V.  9.  Y.  g.]  —  y\  uTrspéjpixxa  wàvra  voOv)  exiuperans  omnem  ìntHlecfwny 
adeoque  omne  petitum.  Eph.^,  20.  —  (ppoup7Ì(;si)  cuslodiet;  adversus  omnes 
insuUus  et  curas  muniet,  et  quod  dexteritati  desideriorum  vestrorum  deest, 
corriget  Rom.  8,  26.  s.  —  xapoi*;-  voTijJiaTa,  corda:  cogìtatìones)  Cor  sedes 
cogitafiowam. 

Y.  8.  TÒ)  Summa,  In  e.  3,  1.  tó  Xoituov  conclndit  admonìtionem  particu- 
larem  ad  gawUum:  et  hlc  tò  Xoituóv  concludit  generalem  exhortationem  ad  omne 
offlcium.  —  0G«,  qtiaeamqìie)  in  genere.  £,  qnae,  v.  9.,  speciatim  in  Paulo.  — 
àXio6f[  —  {?7aivo;,  vera  —  lavs)  Octo  nomina,  per  duos  ordines  quadrimem- 
bres,  quorum  alter  officium,  alter  commendationem  spectat  Si  utrumque  in- 
vicem  contendas,  primum  nomen  primo,  secundum  secundo,  tertium  tertio, 
quartum  quarto  respondet  x^^^^<  multiplex  et  concinnus,  liberorum  quoque, 
parentum,  conjugum  et  cetera  complectens  officia.  —  àX7)6f[,  rem)  in  sermone. 
—  aepà,  honesta)  in  actione.  —  ^(scocia,  just  a")  erga  alios.  —  àyvà,  ca$tà) 
respectu  vestri.  —  wpcxi^iXfl,  amabìlia')  Ilpodf  iXf[  ouvaywv?!  (xmcutóv  tcoUl  Sir. 
4,  7*  ò  (Jo^ó;,  év  Xóyw  éauTÓv  7rpoa(piXfI  Tcoii^dsi.  idem,  e.  20,  12.  (13.)  —  &wc 
tu9Y)[Aa,  qìtaecunque  dicfu  bona)  Amabilia,  coram:  dictu  bona,  de  absentibus. 
confé  e.  1,  27.  —  dcpern,  virtus')  Hoc  uno  loco  Paulus  hoc  vocabulum  ponit 
Ref.  ad  justa.  èv  Sa  Xtxatocuvìj  (TuXXr,p87)v  wad'  àpeTTi'  <m.  —  Iwaivo;,  laus)  etiam 
in  iis  rebus,  quae  ad  proximum  minus,  quam  ad  vos  ipsos  pertinent  —  TaOrac 
'k(r(i^tfsBt)  hontm  raflonem  habete.  Id  pertinet  ad  rera  etc.  quae  etiam  ab  aliis 
facta  sunt  vel  fiunt,  ut  ea  probemus,  recordemur,  adjuvemus,  augeamus,  imi- 
temur.  Non  solum  debemus  facere,  in  quae  incidimus,  sed  etiam  providere 
facienda.  Sequitur,  haec  facite,  per  asyndeton,  quod  denotat,  alterum  genus 
bonarum  rerum  ab  altero  non  diflerre. 

v.  9.  i,  Kocl)  quae  etiam.  Kal  etiam  versum  hunc  connectit  cum  seqnen- 
tibus,  non  cum  antecedentibus  verbis.  Facit  transitionem  a  generalibus  (6oa, 
quaeamque^  ad  Paulina.  Locus  fuisset  Tcji  xcà  et  ante  £,  quae,  tc5  etiam  ma- 
nente. —  7}xou(raTe,  audi$fis)  etiamsi  nondum  satis  acceperitis.  —  eiStTS,  vrtft- 
9ti9)  etiamsi  nondum  satis  didicerifis.  —  xal  ò  6eó^,  et  Deus')  Hoc  pertinet 
etiam  ad  rationem  habete.  —  ó  Btò^  tìI^  eipiiv»^,  Deus  pacis)  non  modo  pax 
Dei,  v.  7.,  sed  Deus  ipse. 

v.  10.  (AeYàXco;,  magnopere')  Hoc  vix  placuerit  Stoico.  Paulus  ingentes 
affectus  habuit,  sed  in  Domino,  r-  jì^t)  Trorè,  jam  aliquando')  Exspectatum  sibi 
fuisse  Philippensium  munus  ostendit  qua  mente,  vide  v.  11.  17.  jam,  non  se- 
rius:  aliquando,  non  citius.  Fuit  tempus  opportunum.  Hebr.  bs^cn  riKT  —  àvc- 
dàXeTS,  reciruistis")  ut  arbores.  conf.  e.  1,  11.,  fructu.  àvaOdcXXu)  hic  neutrum, 
a  quo  Metìtire  pendet,  subaudito  secundum.  reviruistis,  opere  ipso.  Yidetur 
legatio  a  Philippensibus  tempore  verno  constituta,  a  quo  metaphora  sumitur.  In 
hiemem  quadrat  illud ,  carebatis  opportunitate.  —  tò  xmif  ipLoO)  Accusativns  tò 
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regitur  a  ^povsrv.  tó  ursp  è(xoO  dicitur,  ut  xà  wap'  0{/.c5v.  v.  18.  —  4^'  w,  in 
f/no)  prò  cfOy  ^tiod  à^iOepxTueix.  —  TiKaipeifrOs)  Kxipòg  per  synecdochen  denotat 
omnem  facultatem  et  opportunitatem. 

V.  H.  xa6*  u(TTsp7)(rtv)  prò  egeslate,  —  èyw,  e^o)  In  tot  adversis.  ~  ej^a- 
6ov)  didici,  divinitus.  conf.  Hebr.  5,  8.  Chiasmus  directus  in  quatuor  verbis, 
didici,  itovi:  ititfittitus  swn,  talea.  Ad  didici  accedit  tó  institutui  sum:  ad 
noci  TÓ  talco.  Saepe  verba  intellectus  inferunt  etiam  virlutem  in  voluntate.  — 
év  ol(  £Ì[JLi)  in  qnibus  tutn,  in  praesenti.  Hebr.  13,  5.  —  aÙTàpx»;)  contentus. 

V.  12.  TaTretvoudtìat,  humiliari')  in  cultu  et  victu.  —  TrepKKieuetv ,  a6uii- 
dare^  etiani  in  sublevandis  aliis.  Invertitur  mox  orde  verborum,  ut  transitus 
a  paucis  ad  multa,  et  a  multis  ad  pauca  notetur.  —  èv  7;avTl)  in  omni  re.  Synì- 
perasma,  uti,  omnia,  v.  13.  —  èv  Troiai,  in  omnibus')  respectu  omnium  homi- 
num.  —  |jLe;/.u7)[^ai)  disciplina  arcana  imbnlua  stim,  ignota  mundo.  —  xal  x^p^^- 
J^saOai,  et  safnrari)  Censir,  cum  instilutus  sum,  —  ppràZ^eodai  xal  Tretvdfv,  sa- 
turavi et  esurire)  in  diem  unum.  —  Trspiddeusiv  xal  uorspsidOat,  abundare  et 
penuriam  pati)  longiori  tempore.  Repetita  mentio  toìj  abundare  congruit  cum 
sta  tu  Pauli,  qui  ex  Philippensium  liberalitate  tum  abundabat.  Praecesserat  hu- 
miliatio,  et  secutura  fortasse  erat  penuria.  Qui  alios  subletare  potest,  ampli- 
tudinem  liabet,  cui  opponitur  fnimiliatio. 

V.  14.  duYxoivcùvTiaavTe;)  quum  mihi,  afllicto,  communicaatis  de  vestris 
facultatibus.  Composito  verbo  innuitur,  etiam  alios  alio  modo  fuissc  xoiva>v?^r 
ffavra;. 

V.  15.  oìSaTe,  nosfis)  Ostendit  se  memorem  etiam  pristinorum.  nostis, 
memoriam  significat,  respectu  Philippensium;  scietitiam,  respectu  ceterarum 
ecclesiarum.  —  ^ iXiTmìaiot,  Pfnlippenses)  Nomen  proprium  innuit  antitheton  ad 
ecclesias  aliorum  oppidorum,  —  èv  àp;^,  in  principio)  penes  vos.  Pridem  ab 
illis  exierat.  —  ots,  ^titim)  Hoc  junge  cum  verbis  sequentibus,  nulla  etc,  — 
oO$e{iLCa,  nulla)  Poterant  dicere,  FaciemuB,  si  alii  fecerint:  nunc  eo  major 
horum  laus  est:  ceterorum,  eo  minor.  —  éxxXrida,  ecclesia)  Ergo  ecclesia 
Philippensis,  in  commune,  Paulo  misit.  —  el;  Xóyov)  quod  attinet,  limitat.  — 
Só(re<o;,  dati)  ex  parte  vostra.  —  Xr^^ew;,  accepti)  ex  parte  mea.  —  [x6voi, 
to/0  laudabiliter.   Ostendit  suam  indigentiam. 

V.  16.  xal  a77a^  xal  ^l;)  Al;,  ordinale  hoc  loco,  id  est,  non  semel  et  bis, 
quod  aequipolleret  tc5  ter,  sed  una  atque  altera  vice,  ut  sub  xC^  Si;,  bis  iterum 
comprehensum  sit  rò  dcTra^,  semel.   Sic  1  Thess.  2,  18. 

v.  17.  oO^OTi,  non  tfuo)  Declarat,  cur  pluribus  verbis  utatur.  —  è77i2[7)Tc5, 
quaero)  beneficium  vestrum  amplexus.  —  si;  Xóyov  u|jlc3v)  ratione  cestri. 

Y.  18.  àxé^^ca)  Apocha  apostolica.  —  TrepKT^euo),  abundo)  Vide  animum 
contentum  et  gratum.  —  xà  Tcap*  u[j^(5v,  ea  quae  a  cobis)  Miserant  numos,  aut 
vestes  et  quae  inservire  possent.  —  ó<jjìlì^v  e'iwSia;,  odorem  bonae  fragrantiae) 
Pulcre  ornat  rem.  —  6u<r{av,  victimam)  Ebr.  13,  16. 

Y.  19.  ó  Sé  6eó;  [jlou)  Deus  vero  meus,  qui,  quod  servo  ejus  datur,  re- 
munerabitur.  In  v.  19.  per  Ss  cero  clauditur  haec  particularis  tractatio  de  li- 
beralitate Philippensium:  sed  in  v.  20.  per  hi  vero  fit  clausula  totius  hujus  lae- 
tae  periochae.  —  izkyipwazi)  impleat,  imo  implebit.  [Egregie  saìie,  si  tei  solum 
hoc  apostoli  totum  peperit,  Ptiilìppensinm  tstud  beneficium  collocatum  esse 
sentis,  Y.  g.]  —  XP^iav,  necessifatem)  ut  vos  meam  necessitatem  sublevastis. 
vacuum  istud  vestrum  non  manebit  vacuum.  —  èv  Só^r,,  in  gloria)  Hoc  refer 
ad  totam  sententiam.  Sunt  dìvitiae  in  gloria,  gloriosae  divitiae,  proxime: 
deinde,  Deus  implebit  in  gloria,  i.  e.  gloriose. 

Y.  20.  r  Só^A)  gloria)  prò  suo  dono.  2  Cor.  9, 15.  Doxologia  fluit  ex 
gaudio  totius  epistolae. 
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V.  21.  Tràvra  ór^iov,  omnem  sanctum)  singulatim.  Sic  mox  v.  22.  omnen 
SimcH,  xal  o(,  scìl.  ayioi,  sancii,  late  dicti.  Itaque /'ra/r^f  potius,  v.  21.,  de 
Judaeis  possint  accipi,  (coli.  Act  28,  21.)  iisque  credentibus. 


IN  EPISTOLAM  AD  COLOSSENSES. 


CAPUTI. 

V.  2.  'Ev  3co>.o<y<jar;,  Colossis)  Phrygiae  urbe.  —  àyfot;,  SanctW)  Habel 
hoc  vim  substantìvi.  Dicit  cunjunctionem  cum  Deo:  ftdelibut  fratribus,  con- 
junctionem  cum  hominibus  Christianis.  Conjunctlonem  dicit  tò  fratribut.  Hi 
erant  credenies. 

V.  3.  eùjptptoToij[JL£v  —  àxoódavre;,  gratias  agimus  —  audientes')  Conf. 
Eph.  i,  15.  5.  Etenim  epistola  ad  Colossenses  magnam  habet  convenientiam 
cum  duabus  illis,  quibus  subjungitur:  cum  Epistola  ad  Ephesios  in  thesi,  et  in 
paraclesi;  cum  epistola  ad  Philippenses,  in  antitliesi  et  elencho.  Plura  notabi- 
mus  suis  locis.  Epistolae  ad  Ephesios  et  Colossenses  uno  tempore  missae,  per 
Tychicum.  e.  4,  7.  Eph.  6,  21.  —  TràvTore,  semper')  Constr.  cum  ormitea. 
Rom.  1,  10.  Phil.  1,  4. 

V.  4.  wàvTac,  omnes)  praesentes  et  absenles. 

V.  5.  Sia,  propter')  Ex  spe  patet,  quanta  sit  causa  gratias  agendl  prò 
dono  fidei  et  amoris.  propter  constr.  cum  gratias  aghnus,  v.  3.  [Fida,  amor, 
spes,  V.  4.  5.,  summa  Christianismi.  Conf,  v.  9.  10.  11.  Y.  g.]  —  à7ro)ceiaiv7iv, 
repontam)  sine  periculo.  —  -fy,  quani)  spem,  coli.  v.  23.  —  7rpoyi5tou<TaTe)  atiie 
andisfiSf  quam  ego  scriberem.  —  sv  t5ì  Xóyw  xfl^  àXYi6e£a?,  in  verbo  terUatis) 
Eph.  1,  13.  Veritafi  praeconii  respondet  verità»  agnitionis.  v.  6.  Neutra  ad- 
mittit  mangonium. 

V.  6.  eie)  Et;  et  èv  h.  1.  parallela  sunt.  —  axì  £<m,  et  est")  Post  parlici- 
pium  oratio  redit  ad  indicativum:  v.  26.  e.  2,  13.  14.  praesentis  (ì.  e.  quod 
adest)  —  et  (repete  qìwd^  ex  anteced.)  est  ft'ucfificans.  —  )tapwo(popou{A£vov  *), 
fructificans)  in  omni  mundo.  —  KaOù;,  sicut^  Peregrinantes  magna  cum  lae- 
titia  recognoscunt  eosdem  in  omnibus  climatibus  evangeli!  fructus:  et  fructus 
probant,  esse  verbum  veritatis.  Confer  siatt,  mox  v.  7.  Permutatur  enim  et 
tandem  ad  Colossenses  inclinatur,  ad  propagationem  sermonis.  —  xff'^q^a  quo) 
Constr.  cum  in  tobis.  —  év  à^YiÓeia,  in  terifate')  veritate  testimonii  evangelici, 
et  iidei  ex  testimonio  et  erga  testimonium. 

V.  7.  3ca6(!)<;,  sicut^  Ita  Paulus  confìrmat  et  comprobat  doctrinam  Epa- 
phrae,  a  nonmillis  fortasse  spreti.  Pauli  prae  Epaphra  fuit  scribere.  —  i\\fj&>»^ 
nostro)  Pauli  et  Timothei.  —  uTcèp  Ù(jlc5v)  prò  vobis,  vostra  causa.  —  àyàTHiv  iv 
wv8U|AaTi,  amorem  in  spirifu)  Amor,  fructus  Spirilus:  amor  spìrituatU.  coli. 
V.  9.  fin, 

V.  9.  7iy,ou(7a(A£v ,  audiriinns)  v.  4.  —  7:po(j£'j)r6[jLSvoi ,  precantes)  Precum 
mentionem  generalim  fecit  v.  3.:  nunc  exprimit,  quid  precelur.  —  'TrXiopcdO^Te, 
impleamini)  Hoc  verbum  cum  conjugatis  suis  frequens  in  hac  epistola,  usque 
ad  e  4,  12.  17.  —  tt^v  éTuiYvcixyiv  toO  OsXi5p.aTo;  aÙToO,  cognifione  voluntatis 


mas 


1)  LecHo  pUnioTy  xapTro^opoiijifivov  xa\  aù?av<5f«vov ,  in  marg.  Ed.  miy*.  ad  mintts  JUr* 
relata j  firmiaribus  per  marg.  Ed.  2.  et  Vera.  germ.  aceemetur,    E.  B. 
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q'uO  Gradatio  est  v.  seq.  in  cognìtionem  Dei.  —  toO  6eXi{[iaT0<,  voluntatià) 
Eph.  5,  17.  1,  9.  —  <rof[x,  sapienfià)  Frequens  verbum  in  hac  epistola:  quo 
magis  deducantur  a  falsa  sapientia  et  philosophia.  conf.  Eph.  i,  8.  lEt  tidetwr 
cognitionis  alitiua  penvria  apud  Colossenses,  optime  ceteroquin  animatos,  lo^ 
cum  habuiBse:  (piare  apostolus  tanfo  eam  opere  ìtrget  per  totam  epistolam, 
y.  11.  28.  2,  2.3.  3,  10.  16.  4,  5.  6.  V.  g.]  Apud  Corinthios,  inflationi  propio- 
res,  minus  commendatur  cognitio.  Sapientia  denotat  gustum.  conf.  Matth.  23, 
34.  not.  —  (Tuvéfret,  inteltectu)  quo  discernatis,  quid  cum  verità  te  congruat  vel 
pugnet:  neque  praetermittatis,  qnod  considerandum  est.  Sapientia  ((70(p(a)  esl 
quiddam  generalius:  (ràveai^  est  solerlia  quaedam,  ut  quovis  tempore  aliquid 
soccmrat,  quod  hic  et  nunc  aptum  est  ouvedi;  est  in  intellectn:  sapientia  esl 
in  toto  complexu  facultatum  animae.  —  TrvsuaaTuc?!,  spirituali)  non,  naturali. 
V.  10'.  77epi7caT9[(T9ci)  ut  ambuletin.  Talis  ambula tio  fluit  ex  cognitione 
voluntatìs  Dei.  —  à^tcìK  toO  xupCoi»)  ut  Christo  Domino  dignum  est,  Eph.  4,  1. 

—  àpànteiav)  ntudium  placendi,  ex  parte  vostri;  usque  eo,  ut  revera  placeatis 
Domino,  in  LXX,  àpé(ntetat,  Prov.  31,  30.  —  )tap770<popouvTe;,  fructum  ferenten) 
Ex  verbo  hnpleamini  pendent  participia,  fructum  ferenfes,  crescentea,  cor- 
roborati. 

V.  11.  Xuvà(i£i,  tirtute)  Eph.  1,  19.  3,  16.  6,  10.  —  Só^vi;,  gloriae)  Rom. 
6,  4.  —  [jLaxpo6u;jE.(xv,  longanimitatem)  Eph.  4,  2.  —  (xs^rà  yapS;,  cum  gaudio) 
V.  24 

V.  12.  eù}rapi<TTouvTs;,  gratias  agentes)  i.  e.  gratiasque  agimus.  Pendei  a 
V.  9.    Sequitur/no«^  inox:  et  vos,  v.  21.   [Israèlitarum  tideticet  nomine  v.  12. 

—  20.;  gentium  causa  v.  21.  s(/q.  gratias  agit.  Cf.  Epìi.  2,  3.  11.  Y.g.]  —  tcJ 
bcavcóoavTi,  ^t  idoneos  fecif)  Fueramus  enim  inidonei.  Idem  verbum,  2  Cor. 
3,  6.  —  et;,  in)  i.  e.  ut  acciperemus  partem  sortis  sanctorum:  coli.  v.  seq.  el 
Eph.  1,  11.,  vel  potius,  Acl.  20,  32.  26,  18.  —  (ixptòa  toO  xXTipou)  partem, 
sorte ,  non  pretio,  datam.  —  èv,  in)  Constr.  cum  partem.  Lux  est  regnum 
Dei,  habentque  fideles  in  hoc  Regno  partem  beatam.  iv  in  est  quasi  praepositio 
loci.  Conferatur  oppositum  Matth.  4,  16.,  ubi  bis  est  tu.  —  t$  <pa>Tt,  ttice)  An* 
lithelon,  tenelnrarum.  v.  13.  Conf.  Eph.  5,  8.    Lux  est  agnitionis  et  laetitiae. 

V.  13.  *;,  qui)  Pater.  —  è^ou(y£a;,  potestaté)  Antitheton,  regnum.  potè-- 
stas  delinei  capti  vos;  regnum  fovet  cives  Inbentes.  conf.  Eph.  2,  2.  5,  5.  6,  12. 

—  «KÓTou?)  tenebrarum  coecitatis,  odii,  miseriae.  —  toO  uteO  tB?  àY«tnfi5  aÙToO, 
fUiì  amoris  stu)  Joh.  17,  26.  Eph.  1,  6.  Hoc  tractatur  versu  15.  el  seqq. 

V.  14.  èv  &,  in  quo)  FUio.  Eph.  1,  7.  —  tt^v  àTroXórpcafitv,  redemtionem) 
Hoc  tractatur  v.  18.  med.  et  seqq. 

V.  15.  oc  è<mv,  qui  est)  Describit  gloriam  Chrisli  el  eminenliam,  eliam 
super  angelos  summos:  atque  ea  semina  spargii,  ex  qnibus  deinceps  redarguel 
angelorum  cultores.  lad  ipsum  Christum,  tant/uam  Saltatorem  suum,  eundem^ 
que  Omnium  caput,  adplicare  se  docet  fideles.  Y.  g.]  Hanc  cognilìonem  de 
Chrifllo  il  demum  plenam  assequuntur,  qui  mysterium  redemlionis  experti  sunt 

—  sxAÙi  ToO  6eoO,  imago  Dei)  2  Cor.  4,  4.  not  —  toO  iopàrou,  intisibHés) 
Gloriosissimum  Dei  epilheton.  1  Tim.  1,  17.  Deum  invisibilem  solus  Filìus  uni* 
genilus  repraesental,  qui  ipso  imago  inmsibilis  esl  secundum  naturam  divinam: 
visibilis,  secundum  humanam  [Joh.  14,  9.]  visìbilis  eliam  ante  incarnationem, 
quatenus  a  creatione,  quae  per  iilum  facla  est,  invisibilia  Dei  coopta  sunt  cerni. 
Huc  ref.  v.  16.,  tisibìiia  et  invisibilia.  —  'nrpci)T6TO)to;  Tràcio?  xTidew;,  primogo" 
nitus  omms  creaturae)  Est  genilus;  el  genitus  ante  creationem  rerum  omnium. 
TÓ  wpi,  quod  continetur  in  TrpwTÓToxoc,  regit  genitivum,  xt^sw;.  Tempus  esl 
acciaens  creaturae:  ergo  ortus  Filii  Dei  praecedit  omne  tempus. 

V.  16.  Sn,  quia)  Declaratur  versus  15.  pars  altera.  —  év,  fai)  iv  In  de- 
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nolat  prius  quiddam,  quam  mox  Sia,  et  ei;.  Notatur  initiuiti,  progressus,  finis. 
Summa  repetitur  versu  seq. —  aÙT<p,  ipso)  Ipae,  hìc  saepe  posìtum,  magnam 
significai  majestatem,  et  omnem  excludit  creaturam.  —  èkTi<767ì,  creata  nmi) 
De  creatìone  illa  agi,  quae  Gen.  1.  describitur,  patet  ex-enumeralione  mox  sub- 
sequente.  conf.  v.  23.  —  rà  év  toI;  oùpavol^,  ea  quae  in  coelia)  et  coeli  ipsL 
Nominantur  autem  potius  ea,  quae  sunt  in  coelis:  quia  incolae  sunt  nobiliores, 
quam  domus.  —  rà  óp^rà,  tisibUia')  Scquitur,  per  gradationem,  et  intisibiUa, 
quorum  species  subjunguntur.  [Quum  visibilia,  qualia  sunt  sai,  luna,  steliae, 
prhis  nominentur,  invisibìlia  deinceps:  considerata  fiaud  indignum  fnerit,  an^ 
non  visibilia  sextidul  tempore,  invisibilia  die  septimo  creata  smt?  Oen.  2,  1.  2. 
Ej:od.  31,  17.  Y.  g.]  —  ihz  Opóvoi  zhz  xupiÓTVìTe;,  sire  ttironi  sive  domnalio- 
neO  iili  bis  majores.  Abstractum  prò  concreto.  —  zhi  àp^^al  zhg  è^ouoCai,  site 
imperia  site  potestates)  illa  bis  validiora.  Utraque  dicunt  functionem  respectu 
crealurarum:  sed  tlirom  et  dominationes  appellationem  videntur  habere  magis 
in  ilio  respectu  ad  Deum,  quatenus  sunt  ò^[/^t%,  vetdcula,  majestatis  ejus. 
Eph,  1,  21. 

Ó  V.  17.  ecrrt,  est)  Non  dicit,  fnctus  est;  neque  erat,  quorum  hoc  tamen 
augusto  sensu  dici  poterat,  coli.  Job.  1,  1.,  sed  est,  in  praesenti.  conf.  Job. 
8,  58.  —  Tcpò  7ràvTa>v)  ante  omnia,  etiam  ante  tempus:  i.  e.  ab  aeterno.  —  xal 
TX  ?;àvT%  iv  aOro)  auvé<3Tr,%ej  et  omnia  in  ilio  conrenerunt  in  unum  sysiema: 
rerum  universitas  in  ilio  compiementum  nactn  est  LXX,  rà  (TjarrifiiaTa  Tdiv  O&à- 
Tcov.  Gen.  1,  10.  Ipse  est  primus  el  novissimus.  Ap.  22,  13.  [Jes,  41,  4.,  in 
fonte:  Ego  Dominus,  primus:  et  cum  ultimis  Ego  sum.  Y.  g.] 

y.  18.  xal,  ef)  Nunc  a  toto  descendit  ad  partem  praecipuam,  ecclesiam. 
conf.  Epb.  1,  22.  not  —  o;  iori,  qid  est)  Anaphora,  coli.  v.  15.  ostendit,  hic 
initium  esse  novae  periocbae:  et  ulrique  membro  additur  suum  oti,  quia.  — 
k^Y^^  princìpium)  Hoc  verbum  respondei  Hebraeo  ^fi^*^  praesertim  de  Christo, 
Uos.  2,  2.,  et  n-ìD»n  speciatim  de  primogenito  quopiam,  Deut  21,  17.,  sed 
maxime  de  Christo,  Prov.  8,  22.  à^xp^r,,  primifiae,  dicitur  1  Cor.  15,  23., 
Yocabulo  magis  restricto  ad  resurrectionem  mortuorum:  xp^,  principium,  ex- 
pressius  notat  eminentiam.  conf.  e.  2,  10.  Ps.  89,  28.  xp;nò  singulare  opponitur 
plurali  xp3(xl,  imperia,  v,  16.  —  TrpwrÓTOxo;  ex  twv  vsxjpaiv,  primogenitus  ex 
marinisi  Christus  etiam  ante  resurrectionem  ex  morluis,  imo  ante  creationem 
mundi,  erat  primogenitus,  v.  15.,  sed  primogenitus  ex  mortnis  dicitur,  qua- 
tenus ideo,  quia  filius  Dei  erat,  non  potuit  non  resuscitar!,  et  quatenus  ex  re- 
surrectione  agnoscitur  Filius  Dei  esse.  conf.  Act.  13,  33.  not.  praesertim  quum 
ex  resurrectione  illius  fluat  vita  fratrum  multorum.  —  77x(nv,  omnibus^  Neutrum. 
V.  17.  —  xurd;)  lp$e,  per  se,  sino  locumtenentibus,  sine  vicario.  —  ^rpcdreuuv, 
prhnas  tenens^  v.  gr.  in  resurrectione,  ascensione,  etc.  Job.  3,  13.  Prima'- 
rius,  interpretatur  Victorinus. 

V.  19,  ')  eù$Ó3C7)(r3,  beneplacitum  tiabuif)  Deus.  Hoc  subaudiendum  ex 
mente  Pauli,  qui  beneficium  Christi  commemorans,  nunquam  dimittit  memoriam 
Patris.  De  Patris  beneplacito  in  Filio  confer  Matth.  3,  17.  eOScxcS,  sequente 
accusativo  et  infinitivo,  2  Macc  14,  35.  Porro  ab  sOSóxyì^s,  benejìlacitwn  fha^ 
bnit,  pendet  reconciliave  et  paciftcans.  —  irSv  tò  ?;X7Ìpto;i.x,  omnem  pìenitudi^ 
nem)  e.  2,  9.  10.  2.  4,  12.  17.  1,  9.  25.  Eph.  1,  23.  noL  Quis  exhauriat  pro- 
fundum  hoc?  —  jcxtouc-^I'txi,  /uibitare^  cunslanter,  tanquam  in  tempio,  in  quo 
nobis  praesto  est.    Haec  inhabitatio  est  fundamentum  reconciliationis. 

1)  £?{  aOxbv,  in  lUuhi]  Omnia  ad  Ipsiini  refiTiintur.  Nìl  qnidqTiam  sine  Ipso  fac- 
tum est.   Joh.   1|  3.     V,  g. 

2)  év  auToi,  tu  Ijìièo]  Filio  nimiram.  Diligeutcr  et  hoc  et  seq.  capite  discernenda 
•unt  Terba,  rei  P<xtrtm  spectantia  rei  FUium.     V,  g. 
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V.  20.  àiroxaTaXX^Qu,  reconciliare)  Eph.  2,  16.  —  Tà  Tcàvra,  omnia) 
Eph.  1,  10.  —  si?  aÙTÓv,  in  i^^sum)  in  i>eum.  v.  22.  fin.  2  Cor.  5,  19.  —  eipTi- 
voTTOiTi^a?,  pacificans')  Eph.  2,  14.  17.  Nominativus  pendei  a  benepladtum-ha" 
bìUt.  —  ^là  ToO  aI[iLaTo;  toO  (rraupoO  xùroxj]  per  sanguinem  in  cruce  effusum  et 
mortem  adeo  crucis  :  vel  est  appositio  cum  metonymia,  per  sanguinem,  crucem 
ipsiua.  Cnicifixionis  effectus  (quamvis  non  solius  crucifixionis)  est  effosio  san- 
guinis.  —  ^t*  auToO,  per  ipsum)  Hoc,  iteratum,  et  ad  emphasin  facit,  et  osten- 
dit,  omma  statini  declara^i  per  illud,  sive  quae  etc.  Hoc  omnia  continet  etiam 
defanctos.  —  im  r^;  yflt;,  in  terra)  In  terra  initium  fuerat  inimicitiarum;  ideo 
terra  priore  loco  ponitur.  —  rà  dv  toiì  oOpavol;,  quae  in  coelis)  Lue.  19,  38. 
Certuni  est,  angelos.  Dei  amicos,  fuisse  inimicos  hominum  Deo  infensorum. 

V.  21.  xal  u(iLa(,  et  roO  Eph.  2,  1.  12.  —  àTDnXXorp&copiévouc  xal  <x^poò;, 
abalienatos  et  hostes^  Abalienatio  actualis  elRcit  hostea  habituales.  —  t^  &ta* 
vok}  prima  intimaque  ri  men/f«,  ceteras  facultates  post  se  trahente.  —  vuvl) 
ntinc^  quum  fidem  suscepislis,  qua  ad  conciliationem  in  cruce  factam  aggregati 
estis.  i.  e.  eratis  pridem  abalienati,  nunc  autem  reconciliavit.  quanquam  hoste» 
eratis,  tamen  reconciliavit.  Apodosis  refertur  ad  proxime  praecedentia,  licet 
non  faciant  sententiam  completam.  —  à?70Ka'nìX>A^£v,  reconciliavit)  Deu$. 

V.  22.  év  Tc3  (ytójjiaTi  tR;  <iap5có;  aOroO,  in  corpore  carnis  ejus)  Tota  hac 
appellatione  distinguitur  ab  ecclesia,  quae  corpus  Christi  dicitur:  simulque 
corpus  notat  vcram  ac  totam  humanitatem  Christi:  Rom.  7,  4.  Caro,  innuit 
capaci tatem  patiendi  et  passionem  ipsam.  Eph.  2, 15.  —  9cxpa<rrf[<Tat,  ut  sisteret) 
Eph.  5,  27.  —  àyCou?,  sanctos')  erga  Deum.  -—  à;i.o>p.ouc,  sine  macula)  respectu 
vestri.  —  àvsYxXTQTou;,  sine  querela^  respectu  proximL 

V.  23.  er  Y^)  9i  quidem)  Pendet  hoc  a  verbo  finito  reconciliavit,  v.  21., 
potius,  quanì  ab  infinitivo,  xapafxrfidat*  hocque  icapocirrffaai,  finale,  ipsum  est 
fructus  laetissiinus  reconciliationis.  unde  a  perseverantia  Colossensium  non  sus** 
penditur  veritas  factae  reconciliationis,  sed  fructus  in  posterum  laelissimus,  qui 
non  consequitur,  nisi  Coiossenses  perseveraverint.  conf.  erye,  Eph.  4,  21.  sav- 
?rsp,  Hebr.  3,  6.  —  zìi  Tii*nti)  fide,  fiducia;  cui  spes  jungi  solet  —  TeOs{iLeXuit>* 
pivoi)  affixi  fundamento.  éSpxroi,  stabUeSy  firmi  intus.  Iltud  metaphoricum  est^ 
hoc  magis  proprium:  illud  importai  majorem  respectum  ad  fundamentum,  quo 
sustentantur  fideles:  sed  é^paloi,  stabUes  dicit  intemum  robur,  quod  fideles  ipsi 
habent:  quemadmodum  aedificium  primo  quidem  fundamento  recte  solideque 
inniti,  deinde  vero  sua  etiam  mole  probe  cohaerere  et  firmiter  consistere  debet 

—  xal  tòfouSon  x«l,  et  stabiles  ef)  i  Cor.  15,  58.  not  Eph.  3,  18.  —  toO  eùav- 

ItXiou,  evangelUi)  quo  nunciatur  reconciliatio.  —  icàoT),  omm)  v.  20.  Marc  16, 
5.  not.  —  Siaxovo;,  mitiister)  y.  25.  Eph.  3,  7. 

v.  24.  vOv,  nunc)  Antitheton,  a  quo  die.  v.  9.  —  xal,  ef)  Resolve,  in 
passiombus  meis,  in  quibus  viàssim  adimpleo.  Ponitur  et,  uti  sed,  Eph.  5,  27. 

—  àvTava?rX7)pc5,  vicissim  adimpleo)  Fixa  est  mensura  passionum,  quas  tota 
exantlare  debet  ecclesia,  quo  plus  igitur  Paulus  exhausit,  eo  minus  et  ipsi  post- 
hac  et  ceteris  relinquitur.  hoc  facit  communio  sanctorum.  IMensura  passio^ 
num,  Paulo  destinata,  dum  adimpleta  fuit;  gentes  ad  plenam  evangeliz  com» 
munionem  pertigerunt.  V.  g.]  Inde  pontificii  merita  statuunt  prò  aliis:  ut  in 
illorum  systemate  permulti  errores  ex  subtili  ventate  indiscrete  accepta  nati 
sunt.  —  uxèp,  prò)  Eph.  3,  1.  not. 

V.  25.  Ti^v  olxovo[iiay  toO  6eoO,  oeconamam  Dei)  Inde  Paulus,  oeconomus 
gratiae  Dei.  Eph.  3,  2.  —  t\^  u[jl5?,  in  tos)  gentiles.  v.  27.  —  7cÌYipc3<iat)  im^ 
plere,  ad  omnes  perducere.  Paulus  ubique  ad  summa  tendit  conf.  Rom.  15, 19., 
7rs7rXy)p<i)xévai.   Id  requirebat  plenitudo  Christi  et  temponim. 

y.  26.  TÓ  (iLucn^piov,  mysterium)  tv  &ià  SuoiV.  tòv  Xó^ov,  tò  pon^piov. 

oli 
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i.  e.  $ermonem  de  mgsterìo.  Mysteriam  declaratur  v.  seq.  Eph.  1, 9.  3, 9.  Otaria 
est  objeclum  mysteril  —  à?roxe]cpii|jLpiévov,  occttltatum)  Sic,  occulti,  e.  2,  3.  — 
à9c6  Tc5v  aitóvcov,  a  aeculià)  in  quibus  silentìum  fuerat  majus.  —  àm  tc5v  Y^vràv, 
a  generationibuB)  in  quibus  sensim  facta  revelaiio  aliarum  rerum.  Aeones  re- 
fernntur  ad  angelos;  generationes,  ad  homines.  —  s^avepcdOv],  memi f est atwn 
eai)  Iterum  verbum  post  participium.  —  toT^  àrfioiq,  sanctis)  Eph.  3,  8.  not 

V.  27.  ole)  quippe  guibu$.  Declaratio.  —  TjOéXnjffsv,  toluit)  liberrioie.  — 
6  9u>oOto<,  diritiae^  super  omnes  homines.  Eph.  1,  7.  not.  —  de,  qui)  prò  8, 
quod.  —  j^i^sràq  èv  up.Tv,  Chrìatm  in  tobin)  Parallela,  m  geniibua,  et  in  roòtt. 
CkristU8  in  gentibiis,  summum  illis  temporibus  paradoxon.  conf.  in,  Eph.  3,  8. 
[17.]  1  Tim.  3,  16.  0  —  il  éXme  tB;  Só^Yie,  9pe$  glorine)  Christus  in  nobis, 
per  se  laetissimum:  sed  multo  laetius,  respectu  eorum,  quae  revelabuntur. 
cap.  3,  4.  Eph.  1,  18.  Sic  Rom.  5,  2. 

V.  28.  ■«(*£%,  no8)  V.  1.  —  wàvTa  àv6po)7rov,  oìtmem  hominem)  Hoc  toties 
positura  maximam  habet  SsivórviTa  ac  vim,  et  causam  continet,  cur  etiam  ad 
ìg^notos  scribat.  e.  2,  1.  Conferatur  distributio  omnium,  e.  3,  11.  —  xal  St&ào- 
xovT^;,  et  docentes)  vouOeToOvrai,  admonentur,  qui  jam  docti  sunt,  ut  Colos- 
senses;  St^àaxovrai,  docentur,  rudes.  —  tì^iov)  Eph.  4,  13.  perfectum,  sine 
elementis  mundi. 

Y.  29.  àycoviS^ópievoe,  certanà)  Huc  respicit  e  2,  1.,  certamen.  conf.  e.  4, 
12.  —  xflCTà,  Becundum)  Paulus  per  se  non  valeret,  prò  eo  ac  Christus  in  eo 
operatur,  poUet.  -~  aÙToO,  efjus)  Christi. 

CAPUT    n. 

Y.  1.  &iXiù  yàfy  volo  etìim)  Declarat,  cur  verbo  certans  usus  sit  e.  1,  29. 
nam  sequitur  mox,  certamen.  —  àyc^va,  certamen)  solici tudinis,  studii,  pre- 
cum,  quibus  sarcio  ea,  quae  praestare  non  possnm,  absens.  —  xal  oooi,  et  qui- 
cunque)  Sub  bis  comprehendi  possunt,  qui  erant  Hierapoli,  e.  4,  13.  Paulus  se 
omnium  gentium  debitorem  statuit  —  où;^  icopoxa^  non  viderunt)  Hac  de  causa 
Paulus  famUiaribns  titulis,  fratres,  dilecti,  in  tota  hac,  eaque  sola,  epistola 
aon  utitUH'  [Porro,  ad  eas  eccieaias,  quas  coram  Pavius  inttituerat,  de  rebus 
particìdaribua ,  postliminio  inatlcandi»,  Bcribit:  multa  8ìipponit,  et  elencho 
id&Uidem  utitur  paternam  poteitatem  redolente.  Ad  ea  zero  loca,  quae  prae- 
$ens  non  vidernt,  talea  Ikterae  dedit,  quae  sermonibue  ad  auditoree  non  dome^ 
$tico8  habendia  (Gastpredigten)  comparare  queant;  univeraae  doctrinae  aahi^ 
taria  compendbum  auggereìia.  Utroque  diaaerendi  genere  fac  iuceria.  Y.  g.]  — 
TÒ  ?rp6(Tci>7róv  (je/>u,  faciem  meam)  Yel  aspectus  Pauli  babebat  vim  paraeleiicam. 
v.  2.  Act.  20,  38. 

Y.  2.  (7up.^tPao6ivT<ii)v)  Participium  categorice  affirmans:  autU  conjtincti  (in- 
quit  Paulus,;)  amore,  coli.  v.  5.f  accedere  debent  reliqua.  Si  placeat  legere  *) 
oupL^i^ooOévTS^.  resolves,  tva  itxfcoCkrfi&ai  Tati;  }cap$(aic  aùróSv,  au(ii^t^o6évTSC. 
conf.  1  Cor.  6,  16.  not.  —  èv  àyàin^)  in  amore  Dei  et  fidelium  mutuo.  —  xal) 
eiiam,  —  ei^,  sl^,  in,  in)  Anaphora,  cujus  partem  priorem  dechirat  altera  duo- 
bus  commatibiis.  —  tou  9sou  xal  warpò^  xal  toO  ypitnoxi^  Dei  Patriaque  et  Chri^i) 
Articulus  accurate  positiis.  De  Deo  et  de  Christo  proponit  hic,  et  tractat  Yersu 
6.  «.  12.  8.  nam  in  Christo  est  omnia  plenitudo  deitatia.  y.  9. 


1)  Eundam  igitur  vocis  Iv  tigt^icahun  {fwn  meris  emp]iMib«B  inienius)  b*  Bengelins 
etiam  h,L  agnovit,  guem  ed.  Emesti  in  Attoii«  comprobatf  JBibl.  tk.  T.  X.  p.  léo.  Sed  mote- 
riorem  islam  communianem  cum  Christo ,  ^tioe  omnem  certe  rationem  hwnanam  superat,  lae- 
tum  ptaedicationis  Inter  gentes  ConsequenB  esse,  aUegatioHe  loci  Eph.  3,  17.,  in  margine  Ver», 
geim.  innuere  non  dubàmeit,    B.  B. 

8)  ^tc  nimmm  legete  poHue  susdet  mas^  Ed.  2^  fwtm  £d.  womì.   E.  B. 
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V.  3.  év  ^)  in  quo  sciL  mysterio  Dei  Patrisque  et  Christi.  Hoc  qui  tenet, 
nil  ultra  requirere  debet,  ad  aapientiam  et  reliqua  bona.  De  Christo  ipso,  agi- 
tur  versu  9.  —  £i<;l,  9un0  Construe:  omnes  arcani  thesauri  sunt  in  mysterio 
ilio.  à'jr6)tpu90t,  sino  articulo.  —  wàvTe^,  ùmnes)  Resp.  omnes.  v.  2.  —  ol  Otj- 
oxupol,  thesauri)  Hinc  tcXouto;  divitiae.  ibid.  —  tì;^  <;o(p(a;,  sapientiae)  Hinc 
cuvfiai?  intellecius.  ibid.  —  tìI;  yv(ìì<j£w;,  copntftonts)  Hinc  éwfYvwfft;  cognitio. 
ibid.  conf.  1  Cor.  13, 12.  not  —  àTcóxpufoi,  occtdti)  Est  enim  mf^s^mum.  ibid* 
Conf.  1  Cor.  2,  7.  s. 

V.  4.  p.75  Ti;,  ne  guis)  Sic.  v.  8.  16.  18.  —  TrapaXoYi^vjTai  sv  TnOavoXoYfcf, 
decipiat  in  plausibili  sermone)  Conf.  Rom.  16,  19.  cum  anteced.  plausibilis 
sermo  est,  qui  v.  gr.  humilitatem  prae  se  fert.  v.  18.  23.  Erant,  qui  Judais- 
mum  et  philosophiam  orienlalem  commiscerent.  vid.  Budd.  eccl.  apost.  p.  466.  s. 

V.  5.  y7Ì^(ù>t  %al  ^Xé?7(i)v,  gqudens  et  cernens')  i.  e.  cum  gaudio  cernens. 
—  Toc^iv,  ordinem)  ne  quid  sit  luxattim.  Hebr.  12,  13.  Ordo  debet  esse  in  sin- 
gulis  et  conjunctis.  Conjunctos  spectat  Paulus,  ut  sint  au[Jt.^t^GdévTe;,  v.  2.  — 
OTspia>[Àa,  firmamentum)  ut  ordinem  non  facile  amìttat  Fides  firma  non  patitur 
quicquam  ex  ordine  suo  moveri.  Haec  firmitudo  requiritur  in  siugulis,  uti  pie- 
rophoria  v.  2.  ùrdo  intelligitur  amoris.  Fides  est  firmamentum,  quum  ipsa 
firma  est. 

V.  6.  TÒv  xupiov,  Dombmm')  Articulus  ostendit,  eos  Cbristum  ut  Dominum 
accepisse.  —  iv  clùtC^  TuepiTiraTeiTe,  in  Eo  ambtUate)  in  ilio  solo.  Hic  epistolae 
scopus  est  Summam  damus  hanc: 

j     I.  Inscrìptio.  0.  I.  T.  1.  3. 

II.  Dootrina,   qna  mysterium  Christi  pathetice  ezponit  apostoliu,  per 
gratiaram  actionem  prò  Coloss.  v.  3.  seq. 
et  preces  prò  ìisdein,  9.  6.  |2.  8.  15.  8.  21.  8. 


cum  sui  in  illos  studi!  declaratione. 

24.  8 

.    II.    1.   8. 

III.  Adhortatio , 

/  1)  generalis:  qua  eos  excitat  ad  perseyerantiam  in 

Christo, 

6.   8. 

1               et  monet,  ne  decipiantur. 

8. 

Hìc  itemm  describìt  mysterium  Christi, 

ordinatim, 

9.  s. 

et  eodem  ordine  monita  deducit 

ex  Christo,  capite: 

16. 

ejusque  morte, 

20.  ■•. 

et  exaltatione. 

TU.  1—4. 

2)  specialis: 

1              1.  ut  vitentur  vitia, 
\                   et  colantur  virtntes, 

6  —  9. 

10.   8. 

praesertim  amor. 

12.   8. 

et  studium  verbi  Christi. 
2.  ut  officinm  faciant 

1.  mulieres  et  viri, 

2.  liberi  et  patres. 

16.  8. 

18.  19. 
20.  31. 

8.  serri  et  domini. 

22. 

fl.    IV.  1. 

\  3)  finalis,  ad  preces: 

ad  prudentiam. 

2.  8. 

5.    8. 

IV.  i 

Dondusio. 

7.  8.   10.  8. 

15.  8.  18. 

V.  7.  i^pi2[<ii)|jivot,  radicati')  Eph.  3,  18.  Praeteritum,  prò  initio.  —  ìtcoi- 
xo$o{ijo<j|i£voi)  Praesens,  etiam  in  progressu.  Act.  20,  32.  —  iv  aikcji,  in  ilio') 
in  Jesu  Christo,  ut  Domino.  Parallelum  mox,  in  fide.  —  év  eù^apurrCcf,  in  gra^ 
iiarum  aciione)  Haec  licitum  et  laetum  facit  ostenditque  usum  rerum,  quas  alii 
interdictis  onerant  v.  21.  Conf.  1  Cor.  10,  30.  1  Tira.  4,  3.  4. 

y,  8.  jji^  Ti<  forai)  Sic,  ?va  forai.  Ap.  22,  14.  —  cuXaywYc&v)  qui  pon  so- 
lom  de  vobi8,  sed  yos  ipsos  spolium  faciat.  Et  buie  verbo  et  t<)(  inanem  oppp- 
jiimr  plenitudo,  dhitiae,  ihesauri.  —  Sia,  per)  Hoc  dicit  instmmejntujm.  —  91- 
>ÌQ«n)fk(  xal  wuil^  oacémvij  pWosatkhiflm  et  p^nem  fy-q^tdem)  £v  ^  Syòilv,  uti 
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V.  18.  Philosophia  in  se  est  medium  quiddam:  sed  tamen  facilior  abusus  ad/V-mi- 
dem,  in  ea  praesertim  philosophia  Judaica,  quam  tum  jactabant,  et  puritati  fidei 
attemperare  conabantur.  neque  enim  per  philosophiam  Paulas  nos  ad  Christum 
adduci  ait.  Quod  adversarii  jactabant  esse  philosophiam  et  sapientiam,  v.  23.,  id 
Paulus  inanem  fraudem  essQ  dicit  —  xaxà,  tecundtnn)  Hoc  determinate  indicai, 
quae  philosophia  notetur:  et  generalem  appellationem  restringit  ad  philosophiam 
judaìcam.  Ea  innuitur  in  tractatione,  v.  11.  16.  20.:  quare  propositio  versa  8. 
non  debet  latius  extendi,  ad  philosophiam  gentilem  :  quanqaam  a  gentilibus  phi* 
losophiam  sumserant  Judaei;  et  a  paritate  rationum  id  valet  in  philosophiam 
omnem.  —  tc5v  àv6pcÌ7Uù>v,  hominum')  Antitheton,  deitatis,  —  rà  (rroijpta,  e/c- 
menta)  Antitheton,  corporaliter.  v.  9.  17.  Conf.  elemento,  Gal.  4, 3.*not.  —  xal 
où  xarà  ;(pi<rróv,  et  non  sectmdum  Christum)  Unice  ergo  $eaitidum  Christum 
debemus  admittere  doctrinam. 

V.  9.  ori)  quoniam.  Ratio,  cur  ii  soli  audiendi,  qui  secundum  Christum  do- 
cent.  —  év  aùr^i,  in  ipso)  Joh.  14,  10.  —  xaTotxel,  habitat)  e.  1,  19.  not  — 
wav  TÓ  7cX>ip<i)[jLa  T?!;  6eÓTT,To;,  cnncta  plenitudo  Deitatis)  Fideles  implentur  m 
omnem  ptenitudinem  Dei,  Eph.  3,  19.  in  Christo  vero  habitat  cuncta  plenUudù 
deitatis,  Deitas  pienissima:  non  modo  divinae  virtutes,  sed  ipsa  ditina  natura. 
e.  1,  19.  Vocabulum  abstractum  significantissimum.  —  9a>[i.aTtxoS;,  corporaliter) 
Deus  est  caput  Christi,  1  Cor.  11,  3.  et  Christus  est  caput  omnium,  v.  10.  atque 
ad  Deum  Christus  se  habet,  ut  ad  Christum  corpus  ejus,  ecclesia:  sed  non  com- 
mode diceretur  Christus  corpus  Dei.  Ideo  variatur  oratio.  Ipsa  deitas,  ipsa  quasi 
solida  substantia  Deitatis  in  Christo  habitat,  praesentissimo  modo,  et  verissimo. 
Typus  erat  inhabitalio  gloriae  Dei  in  tempio  Salomonis.  acSjiLa  non  semper  notai 
proprie  corpus,  v.  11.  17. 

V.  10.  xal)  et  ideo.  —  éorè)  estis.  —  7re7rXyip<i)|AÌvoi,  repleti)  Joh.  1,  16. 
Plenitudo^  Christi  redundat  in  ecclesiam.  Ps.  133,  2.  Ergo  plenitudo  ipsius  infi- 
nite abundantior.  Ipse,  plenus:  nos,  repleti,  sapientia  et  virtute.  —  -h  xe^aX^ 
TràoY);,  caput  omiitOEph.  1, 10.  —  TcàaY)^  àp;rfl;,  omnis  imperii)  A  Christo  igitur, 
non  ab  angelis  potere  debetis. 

V.  11.  xal)  etiaìn,  Nunc  enumerat  Paulus  processum  eorum,  qui  plenitu^ 
dinis  Christi  participes  facti  sunt  —  '3repieT[jLi^6Y)T£,  circumcisi  estis)  Ut  circum- 
cisio,  sic  baptismus  ad  initiandum  pertinet. — ^ìto|x1},  ciraimcisione)  cordis. — 
àxeipoTTOii^Tco,  non  manu  fa  età)  Epitheton  valde  conveniens  Novo  Testamento, 
conf.  Eph.  2, 11.  Hebr.  9, 11. 24.  —  àirexSudSi)  Yerbum  significantissimum.  v.  15. 

—  ToO  ffcajjLaTo;,  corporis)  Hoc,  tanquam  totum,  opponitur  parti,  praeputio. 
à?réx$u<n;  róoaTO^,  detractio  corporis,  benigna  definìtio  mortis.  est  diversa  uti- 
que  a  baptismo ;  est  cìrcumcisio  cordis;  est  fnor«  spiritualis,  bona;  cumòap/tt- 
mus  comparetur  septdiurae.  Sunt  tamen  detractio  illa  et  baptismus  conjoncta. 
IDescribitur  hoc  ver  su  et  seq.  communio  cum  morte  et  sepultura  et  resurrec- 
tione  Christi.  V.  g.]  —  tB;  <rapxÓ5,  carms)  Appositio,  corpus  peccatorum^  caro. 

—  év  Ti5  'jTfipiTOjjLff  ToO  ;(pioToO)  circumcisione  Christi,  novo  testamento  congrua: 
cui  cedit  illa  Hosis,  in  carne. 

v.  12.  ^a7nrb[juxTt,  baptismate)  Ut  mors  est  ante  resurrectionem  ;  sic  bap- 
tismus natura  praecedit,  in  hoc  tertio  comparationis,  fidem  adultam.  —  év  o),  in 
quo)  Anaphora,  coli.  v.  11.  —  Sta  t?(;  TrCerreco;  tH^  évepyeCac  toO  deoO)  Insignis 
locutio.  fides  est  (opus)  operaJtionis  divmae:  et  operatio  divina  est  in  fidelibas. 
Eph.  1,  19.  2,  8.  1  Thess.  2,  13. 

v.  13.  xocl  ù(jLa;,  et  vos)  Sermo  v.  10—12.  sub  seconda  persona  fìtit  inde- 
finitus  :  nunc  proprie  loquitur  in  secunda  persona.  Et  qnidem  insigne  est  aayn- 
deton,  quo  versus  13.  14.  15.  nectuntur.  —  vsxpoò^  jCvrotC)  martuùs)  Eph.  2,  l.s. 

—  T^i  «xpo^uorioc  T?[;  aapxó;,  praeputio  carnis)  Bxquisita  appeUatìo  peccati  ori- 
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ginalis.  —  <juve^(i>07co(7)ae  còv  aur^i)  vmftcavit  vos  Deus  cum  Christo.  conf.  Eph. 
2,  4.  s.  Hinc  pendent  per  asyndeton  verba  austuHt  et  ostentavit,  cum  particìpiis 
annexis,  omnia  ad  Deum  Patrem  referenda.  —  ^api<ià[j^evo;)  Aoristus  determina- 
tar  per  tempus  verbi,  cui  additus  est.  Nunc  amplector  leclionem  liane,  jx^\.<5Ìr 
(xevo{  u|xTv  —  0)  6t  hoc  incisum  connecto  cum  verbis  antecedentibus.  Sic  versus  13. 
cum  antecedentibus  alloquitur  gentes:  versus  14.  introducit  Judaeos  loquentes. 
—  77apa?7Tb>(taTa,  delieta)  unde  morn  orta  erat.  Cum  bac  liberatione  a  peccato 
^conjuncta  est  liberatio  ab  opprobrio  peccati,  v.  14.,  et  libera  tic  a  potestate  tene- 
brarum,  v.  15. 

V.  14.  é^aXei^j/a^,  delena)  Verbum  proprium  de  scripfo.  junge  cura  ^pxev, 
mattUit.  —  %ad*.in{iLc5v,  cantra  nos)  Hic  versus  inducit  Judaeos  loquentes.  [Non 
Molum  contro  nos  fuit  Lex  postulati^  txtia^  sed  inimica  etiam  nobis  accusatione 
$ua.  V.  g.]  —  ;jeip6Ypa<pov,  chirographvm)  Ubi  debitum  est  contractum,  sequitur 
plerumque,  ut  debitor  cbirographo  suo  fateatur,  se  teneri,  debitun^  condonatur: 
et  tum  demum  chirographon  deletur.  Peccata  nostra  erant  debita:  chirographon 
non  erant  peccata  ipsa,  sed,  ex  consequcnti,  non  inficianda  labes,  memoria,  cla- 
mor, Cvid.  piane  Jer.  17,  1.  2.)  non  tam  in  conscientia  nostra,  quam  coram  Deo, 
Lege  variis  nos  modis  peragente.  Hebr.  10,  3.  17.  1  Cor.  15,  56.  Cantra  esse, 
et  inimictim  eaae,  differunt,  sicut  status  belli,  et  ipsa  pugna.  Chirographon  erat 
centra  nos;  sed  delevit  Deus.  Chirographon  inimicum  erat  nobis:  sed  e  medio 
sustulit  Deus.  [Eph.  2,  15.  sq.]  —  toIì;  S6Y{/.a(nv,  decretis)  placitis,  Haec  sunt 
decreta  gratiae.  In  eo,  quod  centra  nos  erat,  non  in  eo,  quo  sublevati  sumus, 
$criptioni$  includitur  mentio.  Litera  occidìt.  2  Cor.  3,  6.  Vid.  Yen.  D.  Hauberi 
tract  ad  h.  L  —  uxsvavTCov)  inimicum,  uttò  non  dicit  clam,  in  hoc  composito:  ut 
ex  LXX  patet.  —  xai  aÙTÒ)  ipsum  quoque.  —  rpjtev  ìa  toO  |;ì<jou)  Sic,  xafapY>5- 
aa;,  Eph.  2,  15.  —  '77po<n)X(óaa<;,  affigetis)  Alluditur  ad  clavoa  crucis  Christi. 
Chirographum  perforatum,  prò  abolito  censetur.  resolve,  postquam  affixerat 
cruci  nam  ^pscev  sustulit  pertinet  ad  fructum  resurrectionis.  Sic  etiam  v.  15., 
postquam  triumptium  fecerat  in  iltos.  Plenum  exercitium  potestatis  in  devictos 
jam  est  initium  triumphi,  ubi  vieti  vinciuntur  et  ad  spectaculum  adaplantur. 
Triumphus  victoriam  praesupponit  et  subsequitur  ex  intervallo.  Factum  forsan 
in  descensu  Christi  ad  inferos. 

V.  15.  à^K^uffài^Evo;,  exuens)  Matth.  12,  29.  —  rà;  àpj^^x;  xal  rà;  é^ou- 
<na;,  imperia  et  potestates)  Qui  angelos  bonos  colebant,  iidem  malos  tlmebant  : 
neutrum  jure.  conf.  v.  10.  —  tòzì.'^^'ziGt^^  ostentavit)  Id  factum  in  ascensione. 
Eph.  4,  8.  —  év  izcf^^fitsioL,  aperte)  spectantibus  et  ipsis  invicem,  et  bonis  angelis, 
et  deinde  hominibus,  et  Deo  ipso.  Nuditas  hostis  devicti  patuit,  re  ipsa,  et  in 
evangelio.  —  aùroù^)  eos:  masculinum  spectat  ad  angelos.  —  év  aÙTt?,  in  eo)  in 
Christo.  sic  explicat  Hilarius  diaconus.  Hoc  pertinet  ad  totam  periocham  [de 
DEO,  inde  a  v.  12.  agentem.  Y.  g.]  quae  hic  concluditur.  [Piane,  ut  Eph.  1,20. 
2,  5.  Y.  g.] 

V.  16.  o5v,  igitur)  Ex  v.  8—  15.  deducitur  igitur.  v.  16.  Ccoll.  not.  1.  ad 
V.  20.)  cap.  3,  1.  5.  12.  —  Tt^iMértù^judicet)  Metonymia  antecedentis  :  i.  e.  ne- 
minem,  qui  vos  judicare  conatur,^  audiatis,  sic  v.  18.  —  év  Ppctxiei,  in  esu)  Ta- 
wfiivoMJtc.  —  év  uipei  éopT?!;,  in  parte  festi)  Yidetur  tó  in  parte  hic  habere  vim 
sejungendi.  Ahus  poterat  ex  capite  cibi  et  potus  Cv.21.)  alius  rursum  ex  capite 
festorum  turbare  fideles.  festum,  annuum:  notilunium,  in  mense:  sabbata,  in 
hebdomade.  conf.  Gal.  4,  10.  not  —  ^  (ra^pàTcov,  aut  sabbatorum)  Pluralis  prò 
singulari,  Matth.  12, 1.,  sed  hic  significanter  positus:  nam  sabbata  dicuntur  dies 


1)  Navi  leetio  6|Xtv,  in  Ed.  mai.  mmu$  firmU  amnumenUa,  per  marginem  Ed.  2.  suffra- 
gante Yen.  germ.,  adjirmiarea  refertwr.    E.  B. 
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gingilli  hebdomados.  Hatth.  28, 1.  itaquePauIus  omne  discrìmen  diemm  hic  sub- 
latum  innuit:  neque  enipn  nnquam  apertius  de  sabbato  scrìpsiL  Non  obscure 
ChrìstuSy  postquam  ipse,  sabbati  Dominos,  venerata  vel  ante  passionem  docait 
libertatem  sabbati  :  apertius  Tero,  post  resurrectionem,  per  Paulum  eam  asserait 
Neqne  tamen  expresse  definitam  est,  quid  sabbato,  quid  diei  Dominico  tribuen- 
dum  :  sed  hoc  cujusque  mensurae  fidei  relictum.  Sabbatuni  non  iandatur,  non 
imperatur:  Dooiinica  memoratur,  non  praecipitur.  Qui  profundius  in  mundi  ne- 
gotìis  haerent,  bis  utilis  et  necessarius  est  dies  definitus:  qui  semper  sabbatizant, 
majori  libertate  gaudent.  Sabbatum  est  typus  rerum  etiam  aetemarum,  Hebr. 
4,  3.  s.  nec  tamen  ideo  in  N.  T.  durat  alias  etiam  novUunia  forent  retinenda. 
Es.  66,  23. 

V.  17.  axià,  umbra)  Hebr.  8,  5.  10,  1.  Umbra,  vitae  expers.  —  «ùSpo, 
corpus)  ipsa  veritas,  per  veteres  ritus  adumbrata.  carpm,  perinde  uiìtmbra, 
cui  opponitur,  praedicatum  est  quare  sic  resolvas:  ems,  potus  et  e.  sunt  umbrm 
fuiurorum;  sed  corpus  Chrisfì  est  corpus,  sive,  corpus  est  ChristL  Ad  ipsum 
corpus  Cbristi  alluditur,  sed  intelligitur  res  Christiana  :  t6  toO  ^iotou  est  «c5^ 
Si  etiam  in  Subjecto  supponas  corpus,  erit  Picce. 

V.  18.  \Lnit\^  ùfjii;  xaTa^pa^euiTù),  nemo  tos  prò  arbitrio  tractef)  Ver- 
bum  affine  'tì^iudicare  eìdogmatizare.  v.  16.^20.  nam  ^pa^euco,  moderar:  e. 3, 15. 
not.  a  quo  xaTa^pa^eóo)  diiTert,  ut  a  ypioyjxi  differt  xaTa;^ào(iuxi,  et  ufiS^  accusa- 
tivum  regit  verbum  ipsum,  quod  cum  xarà  componitur,  nam  xaxà  praepositio 
genitivum  postularet  Hesychius  :  xara^pà^STai  G^g.  xara^pa^eueTaO  xaTxxpU 
vsTai,  xaTaycovl^leTai.  Hoc  ergo  dicit  Pauius  :  ne  quis  brabeutae  potestatem  usur- 
pans  atque  adeo  potestate  abutens,  vos  currentes  moderetur,  perperamque  prae- 
scribat,  quid  sequi,  quid  fugere  debeatis,  brabeum  accepturi.  Gallus  quidam  in- 
terpres  usus  est  verbo  maìtriser.  scite:  neque  enim  sermo  est  de  aemulo  pai- 
mam  stadii  praeripiente,  sed  de  brabeuta  sinistro,  perverso,  insolente.  Ab  hoc 
verbo  pendent  quatuor  participia,  per  totidem  sententias,  quarum  prima  et  tertis, 
secunda  et  quarta  inter  se  respiciunt.  cujus  ^ia(;[^oCi  observati  multipiex  statim 
patebìt  utilitas.  —  OéXcov  iv  Ta?7£ivo(ppo<róvY))  Saepe'l^Dnsequente  3  exprimitur  verbo 
6£>.<ii),i9é>.ci>,eu$ox(5,^ouXo(jLai  ivrivi.  v.  gr.  1  Sam.  18,  22.  25.  Conf.  compositum, 
i9&Xo6p7)oxe(a.  v.  23.  OéXcov,  qui  cum  prolubio  facit.  conf.  Marc.  12,  38.  not.  — 
TaTreivo^poauvi}  xal  OpTiaxela  tc5v  aYyéiwv,  humUitate  sensus  et  cultu  angelomm) 
£v  Sia  SuoTv.  Humilitatis  modestiaeque  praetextu  angelos  colunt,  quasi  non  ausi 
Deum  et  Christum  immediate  et  recta  compellare.  Adeo  alte,  inquit  Alexander 
Morus,  radices  egerat  hic  error,  ut  ne  post  tema  qiUdem  secula  potuerit  areiti. 
contra  eum  enim  conditus  est  Canon  35.  Conciiii  Laodiceae,  quae  metropotis 
Phrygiae,  ubi  et  Colossi.  Damnat  Ule  Canon  Angelicos,  ita  enim  dicebantur. 
Angelici,  inquit  Augustinus  fiaeres.  39.,  in  angelorum  cuttu  inclinati.  Hoc  nervo 
invocatio  sanctorum  et  quamlibet  speciosa  cum  spiritibus  commercia  perimuntnr. 
—  &  j^ii  é(ópotxev,  é|iL^aTeuci>v)  Fsadem  rottone  dtxit,  qua  Cfraecorum  Tragici  dice^ 
rent,  Ketv*  é|jL^aTsuci)v,  oaoa  p.i^  ^Xé^iv  6é[jLt;.  Heinsius.  écópaxsv,  vidit,  ab  oculis, 
et  ipi^aTeó(ov,  a  pedibus,  per  metaphoram  de  animo  dicitur.  oculos  non  debet  pes 
antevertere.  ifjLpaTeuù),  ingredior,  immeo,  pervado,  de  irruptione  hostili  adhibe- 
turl  Macc.  12,25.  transfertur  ad  intellectum,  notatque  «cni^or^  tracio.  Chrysost 
de  sacerd.  \am  qui  discauli  causa  interrogarci  Christus  6  Tà;  «Tcàvrcdv  éji^a- 
T£uù}v  xapSCa;;  quem  ad  locum  plura  notavimus,  T.  I.  p.  376.  Est  porro  compo- 
situm xeve[;L^TsTv,  de  inani  studio  rerum  abstrusarum,  de  quo  in  thesauro  Sui- 
cerus:  Platonicumque  hoc' verbum  fuisse,  Damascii  exemplis  probat  idem  AI. 
Morus.  Atque  ipsi  Paulo  in  mente  fuisse  Platonicum  verbum,  eos  refutanti,  qui 
Platonici^  de  Angelis  opinabantur,  vix  est  dubium.  conf.  ì(av9ì%^  v.  8,  Sed  tamen, 
cum  dicere  posset,  £  può  iéfx  jceveii^Teucov,  tamen  non  ita  dicit:  (etenim  ea,  in 
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qùÈecaiaòrabettia  se  infert,  non  sunt  in  se  piane  xevà,  sed  tantum  isti  non  vi^a:) 
quiddam  vero  etiam  gravius  ponit  quippe  tò  iiL^xrtitvi  fastum  catabrabeutae 
magis  expriroit  Ex  adverso  respondet  tò  xpaTeTv,  teìiere  caput,  quod  non  fit 
'frustray  sed  facit  ad  augmentum.  —  ^uuioufiLevo;,  infiahtu)  Antitheton,  humUitate 
$en9ti9:  et  tamen  haec  duo  conjuncta  sunt 

V.  19.  ou  xpaT«5v,  tion  tenens)  Qui  non  unico  Christum  tenet,  piane  non 
tenet— TTivxefaXiòv,  cafmt)  Hf e  habet  fides,  nbifigatur.  Oppositum,  «  (jli^  écópoxsv, 
é(jt^aTeu€uv,  qui  transvolai  in  medio  poiita  et  fugieniia  captai.  —  é^  ou,  ex  quo') 
ex  tenendo  caput:  vel,  ex  quo,  scil.  Chri$to,  capite.  —  Sia  tc5v  à(p<3v)  i^éT  nexuM, 
ftdei.  Eph.  4,  16.  Huc  spectat  i?nppioYou^ti(£vov.  —  xal  <7uvSs<;|ìlo)v)  et  juncturas, 
amoris  et  pacis.  Eph.  4,  3.  Huc  spectat  au{ii^ipa2[ópievov.  coli.  t.  2.  —  Ì7n;^op7)- 
Yoópicvov)  ém^opifiY^av  accipiens.  Sic  3  Macc.  6,  38.,  7:àv9'  Otto  toO  PaffiXÉo)?  ;p>- 
pir)You{ASvou 

Y.  20.  et,  si)  Continuatur  illatio  versu  16.  coopta:  et  e.  3,  1.  nova  iliatio 
sequitur.  —  ài^tòAitrt  dnrò,  mortui  estis  ab)  Concise  :  id  est,  mortui  et  sic  libe- 
rati ab  elementis  etc.  —  à«d  tcSv  (rrot^eicdv,  ab  dementisi  v.  8.  —  ioy\Lxrtì^t<s^t) 
Medium  :  dogmata,  placita,  euscipitis. 

Y.  21.  [jLi^,  ne)  Sic  dictitabant  dogmatistae.  —  a^,  tetigeri»)  Genus.  spe- 
cies,  gtistare  lingua  et  attingere  manu. 

Y.  22.  a  éffTt,  vi'ae  ttiitO  Ea  scil.  quae  tangtmtìtr,  gustantttr  etc.  —  ci^ 
96opàv,  tn  corruptionem)  ncque  adeo  inquinant.  1  Cor.  6, 13.  med.  Matth.  15, 17. 

—  T^  Aito-^iati]  abusìi,  non  stricte  dicto,  sed  quatenus  ueum  denotat  naturalem, 
cÌYÌlem,  externum,  vere  adiaphorum,  a  timore  et  rigore  superstitioso  rerootum. 

—  xxTà,  secundum)  prò  eo  ac  aolent  praecepta  humana.  —  Tà  irréìk^/axai  xal  ii- 
iaoxaXCx;,  praecepta  et  doctrina$)  Halth.  15,  9.  not. 

V.  23.  «Tiva,  quae)  Anaphora,  coli  4,  quae,  v.  22.  —  l<jTt,  «w«0  Constr. 
$unt  ad  expletionem  :  ut  Y.  22.,  $unt  in  corruptionem.  itaque  Ixpvroc  resoWe, 
rum  habeant,  ut  sit  incisum.  lori  «uni  et  ic^  ad  disjuncto,  apposite  suspensa  fit 
oratio.  —  Xóyov)  nofnen  et  speciem.  —  piv,  quidem)  Vis  particulae,  &è  9eif,  apo- 
dosin  facientis,  latet  in  verbo  finito  Itm  eunt.  —  ^6sXo9py)(jxe(a,  culiìi  voluntario) 
é6sXo6pii<ncs(a  perinde  ut  humUitas  aeneun  speciem  habet  plausibilem.  Hoc  enim 
Yocabulum,  ut  optime  docet  E.  Schmidins,  notai  cultum  (si ve  rectum  sive  per- 
Tersum,)  libenter  et  promta  YOluntate  praestiCiim.  talis  s0??s(6etoc,  facilitai,  habet 
opeciem  sapientiae,  conf.  Jac.3,17.  videtur  enim  abesse  a  pertinacia,  sicut  Au-  ^ 
mìUta$  aetìsÙB  a  superbia.  —  TaTuetvofpoouvY),  humilitate  $en$ui)  y.  18.  not  —  * 
xal  i^eiSia  ercópLaTo^,  et  severa  tractatione  àfrperie)  qaum  corpori  multa,  quae 
poterant  praeberi,  subtrahunUir,  v.  21.,  imo  ipsum  corpus  atteriiur.  Hoc  quoque 
speciem  habet  nam  sanctos  decet,  1  Cor.  9,  27.;  quanquam  à(pet$((x  odiosius 
quiddam  sonat,  quam  L  e.  tò  ùirannà2[eiy  xai  ^xikx^iù'ftvi.  Haec  tria  speciosa  in- 
Yolvunt  triplicem  respectum,  Dei,  angelorum,  sui;  adeoque  conjunctim  habent 
speciem  perfectam.  *-  oux  ti  xk\ì.%  tivi,  n»n  in  pretio  quodam)  Cohaeret  hoc 
comma  cum  praecedente,  et  év,  m,  hoc  opponitur  iv,  in,  praecedenti.  LXX,  jvsu 
Ti|xi[<;,  i.  e.  gratis.  Es.  55,  1.  Ps.  44, 13.  Job.  31,  39.  Uomini  per  fidem  gene- 
roso convenit  justa  sui  non  in  se  ipso,  sed  in  uno  Domino  suo  Jesu  Christo,  aesti- 
matio,  qua  sese  tanti  redemtum,  ad  tanta  contendentem,  non  indigno  projiciat, 
Y.  gr.  per  é9eXo0pY)axe(a;  speciem.  Ad  13, 46.  Rom.  2, 7.  1  Cor.  6,  15.  3,  21.  7, 
23.  1  Thess.  4, 4.  Haec  aestimatio  parit  fiXonpuav,  ambitionem  sanctam,  2  Cor. 
5,  9.:  temperatur  autem  abnegatione  sui  vera;  rursumque  violatur  per  prae- 
cepta humana,  quae  quia  nuUum  operae  pretium  afTerunt,  (conf.  Hebr.  13,  9.} 
inane»  et  cassam  piane  speciem  sapientiae  et  omnis  rei  bonae  habent  Conf. 
piane,  frustra,  y.  16.  Congmit  hic  locus  cum  Phil.  3,  19.  not  et  uierque  cum 
Hab.  2,  16.  nAJlSMONHlN  AT1MIA£  U  ^yi;  xtX.  satiasti  te  turpiludmt, 
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loco  gloriae:  gtiare  tu  quoque  bibUo  et  fnraeputiatua  conÈfnciiar.  Vera  autem 
Tt[xi^,  pretium,  eorum  est,  qui  gloriam  Domini  vident.  ib.  v.  14  —  izfò^  irXioopo- 
vinv  Tf[;  dXfxòq]  '7cX7ì<r[xovifi,  expletio,  aatietas,  fere  excessum  denotai:  ^àp^,  caro, 
non  denotai  corpus,  sed  ponitur  ut  versu  18.  Hilarius  diac.  cujus  commentarius 
in  XIIL  epistolas  Pauli  inter  opera  Ambrosii  invenitur,  ad  h.  I.  Sagina  camali$ 
MetuuB,  fradiiio  humana  est.  Aurea  sententia.  Tradiiio  inflat:  sensum  coelestem 
impedit.  Opposìta  snnt  igitur,  et  tamen  conjuncta:  i6e>o6p7)<Txe(a  xtX.  ei^^Tio- 
(jtov^  Tfl;  dapxó;.  Veram  'zvjf.-h  dimittunt,  ut  carnem  explere  possint  ?rp6;  denotai 
id,  quod  interest,  sive  finem,  cujus  gratia  assumuntur  cetera. 

CAPUT    in. 

y.  1.  Tà  avu)  2^Y)TeTTe,  eupema  quaerite')  Christus  a  resurrectione  statini 
contendit  ad  coelum.  Joh.  20,  17.  not.   Sic  fideles,  Eph.  2,  6. 

y.  2.  fpovetre,  sopite')  Qui  vere  superna  quaerunt,  non  possunt  non  sa-- 
pere  superna.  SapUe  dicit  apostolus  secundo  loco,  non  quaerite,  est  enim  anti«- 
theton  ad  terrena,  quae  sapere,  curare  dicimur,  non  commode  quaerere,  q[uia 
praesentia. 

y.  3.  àTredàveTS,  mortui  estì»)  terrae  et  mundo,  spiritualiter.  cap.  2, 20.  — 
V)  XjtìSr\  u(JLc5v  xéxpirTTTai,  tUa  vestra  abscondìta  est)  Sermo  concisus,  hoc  sensu: 
mortui  estis  mundo,  ut  Deo  vivatis;  ea  autem  vita  est  abscondita  adhuc  quidem. 

—  xixpoTcrai  ouv  Tcji  XP^^^'  abscondita  est  cum  Christo)  Ncque  Christum  ncque 
christianos  novit  mundus;  ac  ne  Christian!  quidem  piane  se  ipsos. 

y.  4.  Srav,  qxmm)  Sermo  absoluius  lectorem  totum,  quasi  yerborum  prae- 
cedentium  immemorem,  repentina  luce  percellit:  ut  dubium  sit,  utrum  et  sxivero 
subaudiri  debeat  —  yavepcoOij,  mamfestatus  fuerit)  in  gloria.  1  Petr.  4,  13.  — 
%  X^iìrìi  ù(jlGv,  tifa  vestra)  Ratio  sub  qua  manifestabitur.  —  róre,  tunc)  Prius  non 
debemus  postulare.  —  xal  ufieTi;,  etiam  vos)  Haec  spes  abstrahit  a  terra.  —  ^v 
^6^7),  in  gloria)  vita  gloriosa. 

y.  5.  vexp<ó<TaT£)  omni  morte  multate,  [parcere  nescii.  V.  g.]  —  Tà  |iì>iq, 
membra)  ex  quibus  conjunctis  constai  corpus  peccati,  e.  2,  11.  [Omms  hic  tm- 
pttritaSy  citra  exceptionem,  arcetur.  V.  g.]  —  tiA  T?[g  y^i;,  super  terrà)  ubi 
suum  habent  pabulum.  Ea  mox  enumerantur. —  ?ropve(av  %'zLscortationemetc.) 
Eph.  5,  3.  s.  —  TrdéOo^,  passionem)  morbum  libidinis,  intrinsecus.  —  ém9u[x(9cv, 
concupiscentiam)  sensuum  externorum.  —  n^v  TcXeove^Cav,  ataritiam)  Articulus 
facit  ad  epiiasin,  et  totum  genus  viti!  a  genere  enumeratarum  modo  specierum 
diyersum  complectitur.  Avaritia  maxime  afflgit  ad  terram. 

y.  6.  il  4,  propter  quae)  Eph.  5,  6. 

y.  7.  tXfliTt]  tivebatis,  tanquam  in  vestro  principio,  origine,  elemento. 
Conf.  Gal.  5,  25.,  de  vita  spirituali. 

y.  8.  xal  ujAsTc,  etiam  vos)  Assonai  ad  ttì  etiam  vos,  y.  7.  In  y.  7.  erat 
etiam  vos,  sicut  alti  filii  infideliiatis.  In  v.  8.  etiam  vos,  sicut  alti  fideles.  —  Tà 
iràvTa)  omnia  yetera,  speciatim  tram  eie.  Sic  in  aniitheio,  stiper  omnibus,  y.  14. 

—  6p"p^v,  6u{iL(Jv,  tram,  saevitiam)  Eph.  4,  31.  —  xoxCav)  vitium  animi:  y.  gr. 
suspicionem,  perversitatem,  impatientiam.  —  ^XadfYijxiav,  Qd(rj(pokf>floL^^  blasphe- 
miam,  turpiloquium)  Huc  special,  ex  ore  vestro. 

y.  9.  jjLT^  ^|;euXe<j6e,  ne  mentiamini)  Eph.  4,  25.  —  si;)  erga:  yel,  contro. 
Hist.  Susannae,  y.  55.  59.,  i^suaco  eie  Tr,v  (rsauTOu  xe^aXiiv.  —  à^;ex$u(Tà(iLev(H, 
exuentes)  Eph.  4,  22. 

y.  10.  TÓv  véov  TÓv  àvaxatvou[«vov,  novum  renovatum)  ib.  y.  24.  noL  — 
ck  ÌTC(Yvwmv,  in  cognitiotiem)  yeritatis  Ce  1,  6.  9.  10.)  qua  necatur  omnis  amor 
mendacii.  —  xoct*  sixóva,  secundum  imaginem)  Haec  imago  consistii  in  yerìiaie 
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perfecta.  —  toQ  XTCaavToc  aOròv,  e}u$,  qui  condidìt  Ulum)  id  est,  Dei.  Epb.  4, 24. 
conf.  ibidem  e.  2,  10.  Creationis  vocabulo  innuitur  regeneratio,  ex  qua  resul* 
tat  hnago. 

Y.  11.  Stcou)  uhi,  i.  e.  in  quo,  sive,  qua  in  re.  —  oOx  Ivi,  non  ineaO  neque 
Dei  neque  fidelium  aestimatione  inest  Judaeas  eie.  —  ^Xtiv  xal  iouSalo^,  Orae^ 
€Ui  et  JudaeuB)  Concretum  prò  abstracto,  uti  mox  etiam  Christus.  nam  abstra- 
eia  sunt  mox  circumciM  et-praeputium.^  —  àxpo^ii<rr{a,  praepuHum)  Etiam 
Graecns  poterai  circumcidi.  Ergo  praeputii  menilo  expressiorem  faci!  senno* 
nem.  ^  Bàp^po;,  (txóOt}^,  Barbarus,  Scyfha)  Haec  duo  per  asyndeton  posita 
aeque  ^ut^yCav,  par,  faciunt,  ac  servui,  liber,  Oraeci,'tid  occidentem:  Judaei, 
ad  orientem:  Barbari,  ad  meridiem  C^tenìm  Barbaros  proprie  Nnmidas  dici, 
Arabica  voce,  Scaliger  docet:)  Scythae  ad  Septentrionem,  barbaris  barbariores. 
qua  mente  Anacharsi,  ut  Galenus  refert,  a  nescio  quo  exprobratum  est,  ori  ^dtp- 
fiixpo^  e(V)  xal  oxuOy;;,  barbamm  esse  etim,  et  barbarum  Scytham.  Quaelibel 
gens,  ut  aliam  sibi,  sic  se  rursum  ceteris  quoque  obtentu  praefert.  itaque  inter 
Graecos  et  Scythas  medius  Barbarus  palmam  dabat  Gracco,  Scytha  se  meliorem 
ducebat  Hoc  discrimen  loUil  iides.  Portasse  Colossis  erat  unus  alterque  Scytha 
Christianus.  —  rà  xàvra  xal  év  Trfiffi  XP*^^'  omnia  et  in  ommbus  Christus^  Ap- 
positia  XP^<'TÒ;  (àv)  Tà  ^àvra  xal  iv  ica<n.  Scytha  non  est  Scytha,  sed  Christi: 
Barbarus  non  est  Barbarus,  sed  Christi.  Chrìstus  est  omnia,  idque  tn  omnibus^ 
qui  credunt.  In  Christo  est  nova  creatura,  v.  10.  Gal.  6,  15. 

V.  12.  éxXexTol,  electi)  Hoc  instar  substantivi:  epitheta,  sancti  et  amati. 
Electos  Dei  dicit,  uti  Rofh.  8,  33.  Ordo  verborum  exquisite  respondet  ordini 
rerum:  electio  aeterna  praecedit  sanctiftcationem  in  tempore:  sanctiGcati,  sen- 
tìunt  amorem,  et  deìnceps  imitantur.  —  (nrXàpcvot,  viscera')  Eph.  4,  32.  —  Ta- 
TTSivof  poouvTiv,  humilitntem  sensus)  ib.  v.  2.  Hae  virtutes  exercentur  tolerando 
et  condonando. 

V.  13.  àve/6[j(.svoi,  tolerantes')  in  offensis  praesentìbus.  —  xapt2^ó[A8voi, 
condùnantes)  oOensas  praeteritas.  Hinc  pendei,  sic  etiam  tos.  —  ó  "xpia*^^ 
Christus")  cui  maxima  fuerat  nobiscum  quaerendi  causa. 

V.  14.  é7rl,«Tiper)  Incrementum  sumit  sermo:  omnibus  potior  amor.  IPetr. 
4,  8.  —  Tinv  àyAiniv,  amorem)  indmte.  —  auvXe<r|Ji.o?J  rìncu/«m)  Amor  complec- 
tìtur  virtutum  universitatem.  2  Petr.  1,  7.  —  TsXeifrniTO?,  perfectìonis)  tan  t€- 
XeiÓTT);.  Jud.  9,  16.  Prov.  11,  3.  Qui  habet  amorem,  ei  nil  deest:  non  tenetur 
elementis  mundi.  Ex  hoc  fonte  derivantur  etiam  officia  particularia.  v.  19.  21. 

V.  15.  xal)  atque  ita.  Nexum  colligas  ex  Eph.  4,  3.  —  ió  etpi^vY)  tou  6eoO, 
pax  Det)  Phil.  4,  7.  —  ^papsuéTo))  Insigne  verbum.  Hesychius,  ^pa^eoéTo),  [U<n- 
t8u£t(i),  |iLY)vu(jàTCi),  i0uvé<j6a).  Sap.  10,  12,:  Sapientia  Jacobo  àY^va  iTjfupóv  éPpi- 
^eixrsv.  itaque  ^papsusiv  est  moderari  currentem,  donec  ad  metam  pervenil. 
Affine,  custodire  Phil.  4,  7.  Permittite  ros  paci  divinae  omnia  gìtbemantt 
Imperativus,  post  imperati vum,  signiGcationem  futuri  indicativi  involvit.  Oppo- 
sitnm,  cum  excessu,  xara^pa^eóeiv,  e.  2,  18.  not  —  iyCH^rty  vocati  fstis)  Eph. 
4,  4.  —  eù^àpioTot,  grati)  prò  illa  vocatìone.  Haec  est  propositio  eorum,  quae 
sequuntur.  Idem  offìcium  praecipitur  Eph.  5,  4. 

V.  16.  ó  XÓYo;,  sermo)  per  quem  vocati  estis.  —  ivoixsCTCt),  inhabitet)  tan* 
quam  in  tempio,  perpetuo.  —  év  uj^tv,  in  robìs)  in  interiori  vestro.  conf.  pieni, 
Rom.  15,  14.  —  7rXou<T£w;,  abundanter)  Sequitur  distribntio:  in  omni  sapientia 
— vos  ipsos:  in  gratia  —  in  *)  corde  vestro.  i.  e.  mutuo  et  seorsum.  in  sapientia, 
in  gratia:  recurrit  e.  4,  5.  6.  —  év  TràoTj  <70<fl%  SiXaTxovre?,  in  omni  sapientia 


1)  PluràUm  ht  tot;  xapSiaic ,  non  probaitum  in  marg.   Ed.  mig.  »  pra/tfert  Ed.  2. ,   ti 
dare  exprimit  Yen.  fferm.    E.  B. 
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dùcéntté)  Sic  ccmstnieiidain,  coIL  e.  1,  28.  Casus  reotos  per  Syllepsui  pendei 
ab  ivoucetro),  itihaòiteff  l  e.  inhabitanlem  habete.  qaae  constructio  eo  coimMH 
dior,  quia  paullo  ante  positum,  yl^ifs^t^  estote,  mentem  lectoris  tenet  —  iauroùc, 
ret  ip90È)  àXXìiXooc,  tnxicem.  Sunt  parallela,  v.  13.  —  ^a\(i.oi;<,  pnethnm)  Eph. 
5,  19.  —  év  x^pi'^h  «»*  gratta)  jpipi^  yn  Ps.  45,  3. 

V.  17.  iroifhre,  fadtii)  Lato  sensu  ponitur,  ut  etiam  rò  loigui  includat.  — 
mvTK,  omnia)  sciL  facite.  —  év  òvópLait,  in  nomine)  ut  perìnde  sit,  ac  ai  Chri* 
fitus  faciat,  V.  11.,  vel  certe,  ut  Christo  omnia  probetia.  Qui  potest  dicere,  Hoc 
in  tuo,  Jetìi  Christe,  nomine  feci,  \b  certo  actionem  suam  Chriaio  probat  Chri^ 
iti  n&mine,  Cbristi  causa,  conf.  v.  seqq.  —  iC  auroO,  per  eum)  non  per  ange^ 
he.  Tbeodoritus. 

V.  18.  —  cap.  4,  1.  al  yuvalke;  jctX.  uxoree  etc.)  Eph.  5,  22.  —  6,  9,  — 
iv  xupici),  m  Domino)  Ck>nstr.  cum  iubordtnamim^  coli  Eph.  6,  1.,  yel  cua  oen- 
venit,  coli,  hìc  v.  20.:  nisi  v.  20.  item  construas  obedite  in  — .  Ambiguum. 

y.  19.  }LÌi  irtxpaCvsoOe,  nolite  amari  esse)  FlixpCa  odium  amori  mixtum. 
Multi,  qui  foris  erga  omnes  humani  sunt,  tamen  domi  in  uxorem  ac  liberos,  quos 
videlicet  non  timent,  occulta  facile  acerbitate  utuntur  quae  ubi  vincitur,  speci- 
men est  magnae  mansuetudinis. 

V.  21.  ^}  iva  iL-h  àduiiitoiv,  ne  animum  deepondeanf)  aOu|iia,  fìractue  am- 
mH$,  pestis  juventutis. 

V.  22.  6eóv,  Deum")  qui  corda  novit 

V.  23.  Sm  iàv  Tcoiflre,  quodcungue  facitii)  in  servitute.  6  idcv  n.  Eph.  6, 8. 

V.  24.  Tf[;  xX7ìpovo[iiac,  herediiatià)  quamvis  in  mundo  non  habetis  bere- 
dilatem,  sed  pars  estis  hereditatis,  ab  hero  ad  liberos  transeuntis.  —  XP^^4> 
Chrieto)  remuneranti  eos,  qui  ipsi  serviunt  —  ^ouXeuers,  eerviti»)  dum  ita 
servitis. 

V.  25.  à^ixcSv,  qui  injtariam  facit)  corde  et  re.  —  oOx  £<m  irpo9eMcoXif)<{4a, 
non  est  acceptio  personarum')  Tenues  saepe  putant,  sibi  propter  tenuilatem  ip- 
sornm  esse  parcendum.  Id  negatur. 

,  C  A  P  U  T    IV. 

V.  1.  Tò  Sucatov  xal  Ty)v  iaÓTY)Ta,  jnstum  H  aequitatem')  rà  axnà  eadem, 
Eph.  6,  9.  not. 

T.  2.  T^  TTpotreu^,  precatiom)  Eph.  6,  18. 

V.  3.  TÓ|I«5v,  nobis)  e.  1,  1.  —  àvoi^ij  Oùpav  toO  Xdyou,  aperiat  jamiam 
sermoììis)  i.  e.  os.  Eph.  6, 19.  coli.  Mich.  7, 5.  Dicitur  alias,  janua,  occasio  magna. 
1  Cor.  16,9.  —  $£oe(jiai,  iva  favepcudio,  tinctus  sum,  ut  patefaciam)  Paradoxon, 
uti  2  Tim.  2,  9.  Phil.  1,  12.  s. 

V.  4.  (i>(,  utì)  Id  pendei  a  loipii,  v.  3. 

V.  5.  ev  (ro(pia,  in  sapientia')  Eph.  5,  15.  not. 

V.  6.  TràvTOTS,  semper')  s.  >5t<o,  esto.  —  èv  xóf^*^^)  *^"*  gratia  conjunctus 
spirituali.  Eph.  4,  29.  —  àXart)  sak  sapientiae.  INe  quid  putridi  subsii.  V.  gj 
—  eìSévai)  Infinitivus,  casu  sexto. 

V.  7.  xà  xax'  ijJLS,  m«a)  Eph.  6,  21. 

V.  8.  Yv<p  TX  wspl  u(ii3v)  yvcSTe  Tà  xepi  -^luSv  babent  A/.  Co/6.  7.  etc,  Id  ex 
Eph.  6,  22.  bue  translatum  est.  Yid.  App.  crit.  Ed.  II.  ad  h.  1.  Multa  sane  Inter 
se  simillima  habet  utraque  epistola,  sed  tamen  mutatis  mutandis.  Et  fere  in  ejus- 
modi  parallelismis ,  quos  librariorum  sedulitas  cc^mmttctitf^  alia  uno  loco,  afia 


1)  o(  XBT^pc(,  }fatree]  Moritns  nxoris  caput;  quare  patribus  praeotpue  potesUs  tri- 
bnitur.     F.  g. 
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altero  genuina  est  lectio.  Statum  Colossensbtm  Tychicns,  et  per  Tychicum,  ut 
apparet,  Paalus  Cande  prò  yvcS  etiam  yvaì  legi  possit,)  cogniturus  erat,  ali  Thes- 
salonicensium  statum  per  Timotheum ,  Corinthiorum  per  Titum,  Philippensium 
per  Epaphroditum:  et  quidem  Colossensium  eo  magìs,  quia  Paulus  magnum  de 
his  agonem  habebat.  Cognitio  autem  Colossensium  de  Paulo  non  solum  in  ver- 
bis  praecedentibus,  ut  in  epistola  ad  Ephesios,  sed  etiam  in  verbìs  subsequenti- 
bus,  epistolae  huic  ad  Colossenses  proprtis,  satis  notatur:  TràvTa  ùpLtv  pcopi- 
o09i  Ta  òSf. 

T.  10.  coyaLij}iÀ\i»yT6^  [ioti,  eonsoTB  rmculorum  tneanm)  Talis  Aristarchus, 
non  Epaphras;  v.  12.  at  Epaphras,  non  Aristarchus,  Philem.  y.  23.  s.  Portasse 
Epaphras,  ut  Romam  venit,  captus  fuit,  et  mox  liberatus.  Aristarchum  sic  vo- 
care  potuit  Paulus,  quia  antea  captus  fuerat  —  ó  xv«^tó;  ^pvàBa,  propimptus 
Bamabaè)  Barnabas  notior  erat,  quam  Marcus,  ideo  hic  ab  ilio  denominatur.  — 
Trepl  ou,  de  quo)  scilicet  Marco,  casum  rectum  spectat  tò  ou,  non  obliquum,  Bar- 
nahae,  —  éXa^ere)  accepistis.  Haec  mandata  ad  Colossenses  pertulisse  yiden- 
tur  Tychicus  et  Onesimus,  cum  hac  epistola.  accepisfU,  inquit,  non,  accipietU. 
nam  veteres  sermonem  aptarunt  tempori  epistolae  lectae;  non  tempori  scriptae, 
ut  nos.  sic,  scripsi,  prò  $cribo,  Philem.  v.  19.  —  èvroXà^)  mandata,  opponuntur 
literis.  —  iàv,  si)  Haec  summa  illorum  mandatomm. 

V.  11.  01  fivre^,  qui  sunt^  se.  Aristarchus,  Marcus,  Jesus.  —  pióvoi)  soli, 
ex  circumcisione.  —  TCapYiyopte)  Observanda  verbi  proprielas:  quod  TCapa(i.u8(ot 
est  in  moerore  domestico,  id  irapYsyopix  est  in  forensi  periculo. 

V.  12.  TiXeioi  xai  wexXTipcdjjLévot,  perfecti  et  impleti)  Hoc  infertur  ex  trac- 
tatione  superiore.  —  év  ^ravrl,  in  omni)  Constr.  cum  stetis. 

V.  13.  yàp,  enhh)  Aetiologia  proprie  est  in  habet.  Verbum  testar  mon- 
dale esk  —  C^ov,  zeUim)  ne  seducamini.  cap.  2,  4.  conf.  2  Cor.  11,  2. 

V.  14.  6  laTpdg,  medicus)  Sic  appellatur,  vel  quia  fecerat  medicinam,  vel, 
quia  faciebat  Lucam,  Timotheo  satis  notum,  solo  nomine  appellai:  2  Tira. 4, 11. 
Colossensibus  ignotum,  medieum  vocat.  —  ^TifiLót;,  Demas)  Hic  solus  sino  elogio 
ponitur.  Confer  2  Tim.  4, 10.  nisi  Demas  epistolam,  dictante  Paulo,  scripsit 

V.  15.  vupifócv,  A^jfmpAon)  Laodicensem,  ut  ex  hoc  loco  potest  coUigL  Con- 
gregationibus  fidelium  Colossensium  Philemonis  domus  patebaL  Philem.  v.  2. 

V.  16.  àvoYvcooO^,  leeta  erit)  publice,  in  ecclesia.  Conf.  1  Thess.  5,  27. 
Ap.  1,  3.  Deut.  31,  H.  —  Tó  èwMrroX-^,  epistola)  haec  ipsa.  —  TOiTidaTs,  facile) 
Sic  quoque  1  Thess.  1.  e.  —  ti^v  ix  XaoStxeta;,  eam  quae  ex  Laodicea)  Millius 
epistolam  ad  Ephesios  innui  censet,  quae  fuerit  ex  Laodicea  petenda  et  Colossas 
perferenda.  Certe  non  sine  causa  Paulus  potius  appellat  oppidum,  ex  quo  fuerit 
petenda  epistola,  quam  eos,  ad  quos  ipse  miserit  epistolam. 

V.  17.  tfksLxz,  dicite)  vos,  meis  verbis,  dicite,  tanquam  testes.  Hoc  ma- 
gia movebat,  quam  si  ipsum  Archippum  appellaret  Et  fortasse  Archippus,  anti- 
stes^  imbecìiiitate  valetudinis  vel  senectutis  detinebatur,  quo  minus  in«concionem 
veniret  Nam  melae  proximum  fuisse,  colligi  potest  ex  verbo,  impleas.  Philem. 
v.  2.  Archippo  non  alii  praepositi  ecdesiae,  sed  ecclesia  ipsa  dicere  jubetur. 
Ergo  epistola  directa  est«d  ecclesiam,  quamvis  valde  sublime  habet  argumen- 
tum.  ICìtr  itague  homines ,  quos  diami,  laici,  a  leclilanda  Scriptura  arcendi 
sinf?  Y.  g.]  —  i^v  TcocpéXa^,  quod  accepistt)  vocatione  mediata,  non  enim  se- 
quitur,  a  Domino,  coli.  1  Cor.  11,  23.  sed,  in  Domino. 

V.  18;  ó  àfmxxs\fM^  salutatió)  Hunc  versum  sua  manu  adjecit  Paulus,  su- 
periora a  se  profecta  agnoscens.  —  pLvmpvcusTS,  memm^es  estate)  praecipue  in 
orando,  v.  3. 


T«6  1  THE8S.  I,  Ì^S. 

IN  EPISTOLAM  PRIORÉM  AD  THESSA- 
LONICENSES. 


CAPUTI. 

V.  1.  IlaOXoc,  Patdus)  Paulus  neque  apostolicum,  neque  alium  titulum  in 
hac  epistola  omnium  saarum  prima  adhibet,  quia  familiarissìme  ad  pios  Thefisa- 
lonicenses  scrìbit,  ad  quoa  non  opus  erat  auctoritatis  aposiolicae  praofatimie. 
e.  2,  e. 

Partcs  epistolae  sunt  hae: 

I.  Inscrìptio.  e  I.  T.  I. 

II.  In  tracUtione  oelebrat  grati«n  Dei  erg»  TheBBalonicenses  :  t.  2.  ss. 

snbjungens  snam  et  collegsram  sinoerìtatem,  oap.  2,  1.  s.  et  Thes- 

fialonicenslmn  obsequium.  13.  s. 

III.  Inde  declarat     1)  desiderìam  sunm:  17. 

2)  sollicitudinem:  m.  1. 

8)  gAudinm ,  oom  roto.  6.  s.  10.  s. 

lY.  Hortatnr  ad  profectom     1)  in  sanctitate.  IV.  1.  a. 

2)  in  amore  fraterno,  cum  prudentia.  9.  s.  11.  a. 

V.  Docety  cnm  exbortatione ,     1)  de  dormlentibua.  18.  a. 

2)  de  temporiboa.  V.  1.  a. 

VI.  Addit  bortationes  miaoellaai  y.  12.  a.  14.  a.  cnm  roto,  23. 

et  aolatio.  24. 

Vn.  Conclnsio.  25.  26.  27.  28. 

Habet  haec  epìstola  meram  quandam  dulcedinem,  quae  lectori  dulcibus  affecti- 
bus  non  assueto  minus  sapit,  quam  ceterae,  severitate  quadam  palatura  stringen- 
tes.  Expedita  erat  apud  Thessalonicenses  exspectatio  adventus  Christi.  Tarn  lau- 
tus  eorum  status  fuit  et  tam  expedita  Christianismi  apud  eos  ratio,  ut  in  boras 
possent  Dominum  Jesum  exspectare.  Epistolae  ad  Kos  scrìptae  sunt  ante  alias: 
postea  apud  ecclesias  varia  irrepsere  mala.  —  Os^oaXovtxìcov ,  ITussaUndcen- 
num)  Jac.  Mehmingius:  Patrum  nostrorum  memoria  duo  Graeci  prùnum 
apud  ftatren  in  Moravia,  deinde  in  Belgio  faere,  qui  conftrmarent,  apud  Thes- 
8(jUonicen$e$  etiamnum  utramque  S.  Paoli  ad  ipaoe  epistolam  tn  autographo 
probe  aBuemari,  Hist.  baptismi,  A.  1647.  Germanice  edita,  p.  739.  —  iv,  tn) 
Conjunctio  cum  Deo  innuitur. 

y.  2.  peCav  —  à^&aXe(7rTa>c,  mentionem  —  inderinenter')  Conf.  Rom.  i,  9. 
2  Tim.  1,  3. 

V.  3.  u|xc3v,  ventrae^  Pendet  a  fidei  etc.  —  Ipyou'  xóirou'  ùwojjtovfl?-  ape- 
rie:  tabarin:  patieniiae')  Epithetorum  vim  haec  habent,  adjuncta  fidel,  amori, 
spei.  opun  opponitur  eermoni  inani,  et,  in  singrulari,  dicit  perpetuum  quiddam  et 
efflcax,  quod  habet  fides  in  sese;  eoìpso,  quod  credit,  se  exercens,  non  ex 
amore  demum  proveniens.  —  ^)  xóttou,  laborià)  in  beneficiis  spiritualibus  vel 
externis.  Qui  sui  commodi  et  suae  quietis  ratione  ducta,  omne  negfotium  subter- 
fugiunt,  parum  amant.  [Ecquie,  inquie»,  ut  vacet  miki,  perfecerit?  Imma  vero 
cave  desidia^  conviriie  longi^n  jusio  protraJtendii,  et  conversationum  vamtati-- 
bU8  fempuB  perdas:  et  amplum  amori$  labori  spatium  tucraberie.  V.  g.]  — 
ToO  xup(ou,  Domini^  Construe  cum  patientiae,  uti  2  Thess.  3,  5.:  uti  possum 
dicere,  devotio  euepiriorvm  coelestis.  Constantia  prò  Christi  nomine.  —  l(i.7rpoa- 
Oev,  coram")  Constr.  cum  recordantee. 


1)  irionco^  —  ÌY*"^«  ""  ikKÌÒo^^  fidei  —  amane  —  «pe»]  e  6,  8.  2  Theaa*  1,  8.  4.  V.g. 
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V.  4.  ciSdre;,  icientes)  Constr.  cum  gratias  agimus,  v.  2.  —  àScìi^ol  ifiya- 
THìjiivoi  uwd  9eoO,  fratres  amati  a  Deo')  Conf.  2  Thess.  2,  13.  —  èxXoyT^v,  etec- 
tionem)  1  Cor.  1,  27.  not. 

V.  5.  Sti  ,  quod)  Hoc  quod  vim  suam  ultra  hunc  versnm  porrigit  —  et^ 
u[iLal;)  quod  ad  vo$  attinet.  —  èv,  in)  Haec  pertinent  et  ad  doctores,  collato  fine 
hujus  versus,  et  ad  Thessalonicenses,  v.  seq.  —  év  $uv(X(j^ei,  tu  vhrtnte)  y.  gr.  ad 
fidem.  —  év  7uv6U(jLaTi  àyCo))  in  Sphrilu  Bando,  ejusque  operatione  salutari,  v.  gr. 
ad  amorem,  nec  non  miraculosa.  —  èv  TÙy^fotfoolx^  pieno  latti)  v.  gr.  ad  spem. 
V.  3.  —  oiSaTS,  scitis)  Resp.  scientes,  v.  4.  Utrique  sciebant  —  oloi,  quales) 
sermonem  vobis  impertientes  cum  gaudio.  —  ^i*  0[jlS^,  propter  vos)  ut  vos  lu- 
crifacerenius. 

Y.  6.  (jLi{jLy)Tal,  imitatoreà)  Imitatores  fiunt  typi.  v.  7.  —  toO  x'jpCou,  Do^ 
mtm)  Christi,  qui  Patris  apostolum  egit,  et  verbum  de  coelo  attulit,  et  sub  adver- 
sis  docnit  —  [iisTà,  cum)  Constr.  cum  suscipientes. 

V.  7.  Tuwou?,  0  fyt^)  exempla  fidel  vid.  mox,  et  v.  seq. 

V.  8.  yàp,  eiùm)  Particula  intensiva.  —  è^Ti^fviTat)  claro  sono  éUtUtus  est.  — 
ToO  xupCou,  Domini)  Christi.  —  ««tts,  ita  ut)  Fas  est  loqui,  de  conversione  ani- 
marum.  Hoc  Paulus  praesupponit,  et  ipse  quoque  materiam  suorum  colloquio- 
rum  a  conversione  Thessalonicensium  sumsis^set,  nisi  alii  rem  jam  antea  scivis- 
sent  et  de  ea  coUocuti  fuissent  —  ^laXsTv  ti  ,  loqui  quidquam)  de  fide  ve-* 
stra.  V.  9. 

V.  9.  Trepl  iQfjL^^v,  de  nobis)  utrisque,  docentibus  et  credentibus.  —  SouXeu- 
Etv  Oet^,  servire  Deo)  Ita  distinguuntur  Thessalonicenses  a  gentibus:  a  Judaeis, 
V.  seq.  —  xal  à5Lr,6tv<5,  et  vero)  Hoc  veritatem  naturae  denotai 

V.  10.  xal  àva[jì^siv,  et  exspectare)  Compositum  àva[iivsiv  de  eo  dicitur, 
qui  abiitìta,  ut  venturus  sit.  Conf.  Job.  14,  3.  not  Act.  1,  11.  not  Non  piane 
nego  reditum,  sed  adventum  dico  eleganter  dici  prò  reditu,  quia  adventus  glo- 
riosus  permulta  habet  nova*  lExspectare,  certissimus  veri  Christiani  charaC'^ 
ter,  V.  g.]  —  8v  ^iyetpsv  ex  vexpcSv,  quem  excitavit  ex  mortuis)  Inseritur  argu- 
mentum  palmarium,  ex  quo  constat,  Jesum  esse  Dei  ^ilium.  —  puópievov,  qui 
eripit)  Christus  nos  semel  èXurpcidaTo,  redenùt:  semper  ^usTat,  eripit,  —  ctnA 
'^  òpYfl;  Tfi;  èp)p(jLév>j;,  ab  ira  veniente)  Ira  venit  in  judicio  novissimo,  e.  5,  9. 

CAPUTI!. 

V.  1.  ràp,  enim)  Ref.  ad  e.  1, 5.  6.  nam  quod  ibi  propositum  erat,  id  nunc 
tractandum  reassumitur,  et  quidem  de  Paulo  et  comitibus,  v.  1  —  12.:  de  Thes-^ 
salonicensibus,  v.  13—16.  —  oO  sceviò)  non  inanis,  sed  piena  virtutis. 

V.  2.  TrpoT^aOóvTe^,  antea  passi)  id  quod  alios  a  praedicando  deterrere  po« 
toisset 

y.  3.  yò^P)  etiim)  Recurrit  etUm  v.  5.  Est  aetiologia  duplex,  a  in  thesi,  de 
toio  perpetuoque  more  suo.  v.  3.  4.  ^  in  hypothesi,  quomodo  apud  Thessaloni- 
censes versati  fuerint  v.  5.  seqq.  conf.  2  Cor.  1,  12.,  de  respectu  generali  et 
speciali.  —  TTapàxXiQtn;,  hortatio)  Sic  nominatur  totum  praeconium  evangelicum, 
passionum  dulcedine  tinctum.  v.  2.  coli.  2  Cor.  1,  3.  ss.  TcapdbcXiodi;,  Zuspruch, 
late  patet:  ubi  desides  excitat,est  hortatio;  ubi  tristitiae  medetur,  est  solatium. 
confer  mox  v.  11.  not  —  oOx,  oO^è,  cure,  non,  nec,  neqtie^  Removet  malas  in- 
lentiones  respectu  Dei  et  sui  et  aliorum.  Oppositum  universum,  v.  seq.  coiL 
¥•  10.  —  oÙK  ix  TrXàvT);,  non  ex  errore)  scil.  est.  Conf.  loquimur,  praesens,  v.  4 


1)  J9mgtdaremf  vS/kq^^  per  marginem  ntrinsque  Ed.  aequipewatwn  jpluraUt  exprhmty^ttu 
gmvau    £.  B. 


786  1  THESS.  U,  8  —  18. 

—  oOSè  è^  duca6ap<r(a<,  neyiie  ex  impuritaté)  Haec  est,  ubi  fnictus  carnis  qnae- 
ritur.  conf.  Phil.  1,  16.  Carnis  fructus,  subtilior:  Eigenheit.  De  puntate  oppo- 
sita  vid.  AcL  15,  9. 

Y.  4.  SeSoxt{Jià<r(jieOa,  probati  sumuà)  Huc  ref.  mox  probanti.  — -  àpéoxov- 
Ts;)  piacere  curante^. 

y.  5.  iv  Xóyci)  xoXoxeCa;,  m  sermone  adulationis)  Antitheton,  v.  7.  s.  sicut 
in  praetextu  avaritiae  antitheton  habet  v.  9.  et  làgloriam,  v.  6.,  antitheton  ha- 
bet  V.  10.  —  yLokx^zloL^j  adulationU)  qua  inpriniis  utuntur,  qui  Aonùnibus  piacere 
etudent.  —  xaOdi)^  oìSkts-  Ged;  [it.dc(m»^,  sicut  nostisi  Deus  testis')  Haec  duo  inter 
se  respondent;  sicut  de  tertio  membro,  quod  versu  sequente  ponitur,  gemina 
confirmatio  sequitur  eodem  versu  10.  Rei  apertae  testes  appellat  homines:  rei 
in  corde  occultae,  Deum:  rei  partim  apertae  partim  occultae,  homines  et  Deum. 

—  TCfOffiazi]  praetextu  specioso,  quo  tegeremus  avaritiam, 

V.  6.  à:r*  aXXcuv,  ab  aliis)  iis  scilicet,  qui  nos  admirati  essent,  si  vos  su- 
perbìus  tractassemus.  —  Suvà(jLevoi)  cum  possemus:  quamvis  possemus.  —  év 
^pei  eivat,  in  gravitate  esse)  ^ns  ^xpo;,  gravitas;  splendor,  quem  legato  conci- 
liat  Domini  majestas.  AlDne  Só^a,  gloria,  versu  praec.  Conf.  ^àpo;  ^ó^iq;,  2  Cor. 
4,  17.  Fulgor  gratis  est  visui,  ut  pondus  tactui,  sonus  magnus  auditui.  linde 
talia  dicuntur  ferri  aut  non  ferri.  Hebr*  12,  20.  Conjugatum,  im^opfScrai,  mox, 
V.  9.  Utraque  notio,  gravitai is  et  oneris,  includenda  est.  Sed  ab  utroque  sibi 
temperarunt  apostoli. 

Y.  7.  TÌTTioi,  lenès')  Suavissimum  vocabulum,  de  parentibus  praecipue  et  de 
medicis  dici  solitum.  Opponitur  hoc  adulationi,  nam  tÌttio^  dicitur,  qui  veram 
lenitatem  habet.  —  iv  |jLé(ja)  ù|jlc3v,  in  medio  vestri)  sicut  gallina  pullis  circum- 
data.  Non  agebant,  quasi  ex  cathedra,  quae  Petri  dicitur,  et  stilum  curiae  suae, 
apostolicum  appellai  —  Tpo(pò;)  mater,  eademque  nutrix,  Expende  stws  ipsius. 
Affectus  spirituales  analogiam  habent  cum  alTectibus  naturalibus.  v.  11.  1  Tim. 
5,1.2. 

V.  8.  ouT<i>c,  ((UtpófiLevoi  0(iL(5v,  8Ùoo)cou[iLev)  quod  quum  ita  esset,  i.  e.  guum 
vestri  amore  teneremur,  promti  eramus  etc.  Textus  simul  ad  pronunciationem 
est  accommodatus:  in  notis  curatior  distinctio  instar  notae  est  Idem  verbum, 
((i^Cpovrat,  Job.  3,  21.  eOWoO[iLev,  etiam  sine  augmento,  tamen  imperfectum  esse 
potest:  in  tota  narratione  omnia  in  praeterito  procedunt,  quod  versiones  etiam 
hic  habent.  —  ^)[àqy  animas")  Anima  nostra  cupiebat  quasi  immeare  in  animam 
vestram. 

V.  10.  0  ^  àaUù^  xolX  SumcCo);  jcal  «[lipLirrcoc,  quam  sancte  et  juste  et  in-- 
culpate')  Qui  nuUam  ex  hominibus  gloriam  quaerunt,  hoc  assequuntur,  ut  $e  ge- 
rant  sancte  in  rebus  divinis,iti8fe  erga  homines,  incvdpaJte  respectu  sui  ipsoruoi* 

—  Tol^  in<jTe6ou<nv,  credentibv^s)  tametsi  aliis  non  ita  videremur. 

v.  11.  <I>;  èva  exaoTov,  quomodo  unumquemque^  Id  non  faciunt,  qiii  glo- 
riam quaerunt  v.  6.  —  a);  ?paTiòp,  ut  pater)  Gravitas  temperata,  patrum.  —  i^- 
pocxaXoOvTfi^,  adhortantes)  Hoc  pendet  ab  èYev7^6ir}[av,  facti  sumus.  v.  10.  irapà- 
xXy)9i^  àortatio,  movet,  ut  facias  aliquid  libenter;  i^pocpOiov,  consol^Uio,  ut  cum 
gaudio;  tó  (iLccpTupeT<j6ai,  contestaiio^  ut  cum  timore. 

V.  12.  ^aaiie(av  xai  Só^av,  regnum  et  gloriam)  Magnificum  róvSeTOv. 

V.  13.  Sia  toOto,  propter  hoc)  l  e.  quia  tales  habuislis  doctores.  —  eùx<x- 
puTTOupv,  gr alias  agimus)  Sententia  categorica:  accepistis.  Modalem  sermo*- 
■en,  addita  gratiarum  actione,  affectus  eifecit  —  ^rocpaXa^óvre;)  7rapaXK(A^vc^ 


1)  6(iii(  (làpTupec  xai  h  Oeoc]  Vos  estis  testes ,  et ,  quod  multo  plurìs  est,  testis  est  Deus. 
JkBCOTQ  non  repttgnat  senno,  ut  Judaei  oalanmiantur.  Vid.  Jos.  22,  2S.  1  Sem.  12,  6.,  in 
fonte.     F.  g. 
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dicH  shnpiicetn  acceptionem:  Séj^ofxai,  connotai  prolubium  in  accipiendo.  —  où 
XÓYOv  àv6p(U7r(x>v,  non  aermonem  hanUnum)  Declaratur,  quod  modo  dixit,  Dei.  ac- 
cepialis,  nempe,  non  terbum  hominum  et  e.  —  S^,  qui)  Deus/ostendens,  verbum 
vere  esse  Dei  verbum.  e.  4,  8.  9.  AcU  14,  3.  —  èvspYsiTai,  operatur)  Gal.  3,  5. 
[^eraho'  nhmirum  patientiam,  r.  14.  V.  g.] 

Y.  14.  Y^P)  ^^rn)  Operatìo  divina  maxime  conspici  tur  et  senti  tur  in  aillic-* 
tionibus.  —  iv  Tf(  iouSaio,  in  Jndaea)  Ecclesiae  Judaicae  erant  exempla  insignia 
ceteris.  —  Tà  aura,  eadenì)  Sic,  idem,  PbiL  1,  30.  Idem  fructus,  eaedem  afflic* 
tiones,  eadem  experimenta  fidelium,  omnibus  in  locis  et  temporibus,  eximium 
praebent  criterium  vgritatis  evangelicae.  —  iStcov,  propriis)  Mattb.  10,  36.  Lue. 
13,  33.  IBn.  —  (jufXfuXsTcSv,  contribulibut)  Hi  erant  Thessalonicenses,  Judaei  et 
gentes.  Act.  17,  5.  s. 

v.  15.  à^)CTeivàvT<x>v,  9111  interfecerunt^  Hoc  sane  pecca tum  est  totius  po- 
puli,  maximum,  adhuc  non  agnitum.  —  'TrpofiÌTo^,  prophetas)  Constr.  cum  qui 
iì^erfecerunt.  Pristinus  ille  reatus  tum  maxime  evigilavit,  quum  ipsum  Domi- 
num  occiderunt.  —  ìi|jl£;,  noO  apostolos. —  ix^icd^àvrcuv,  qui  persequendo  eje^ 
cerunt)  Lue.  11,  49.  not.  —  {jlt^  àpeoKÓvTwv)  piacere  non  quaerentium.  —  évay- 
Tddv,  adtersorum)  Judaei  aversabantur  gentes,  et  ilio  tempore  nolebant  gentibus 
verbum  praedicari. 

V.  16.  XaXfidai,  /or/Mi)  TaTreCvwdt?.  —  eìg  tó  àva7rX>ìpc3<Joci,  ut  impleant') 
Contumacia  centra  verbum  implet  maxime  mensuram  peccatorum.  —  aùrcSv, 
sua)  Judaeorum.  —  TràvTore)  ut  semper,  ita  nunc  quoque.  —  si;  TéXo;,  in  flnem) 
Tristis  exitus.  Eadem  phrasis  Lue.  18,  5.  Sub  Herode  Agrippa  res  Judaica  re- 
floruerat:  sed  eo  mortuo,  Act.  12,  23.,  rediere  procuratores  Romani.  Cumanus  . 
et  Felix  eorumque  successores  magis  magisque  Judaeos  vexabant.  Scripta  est 
baec  epistola  A.  D.  48,  et  circa  id  tempus,  in  paschali  feste,  ingens  multitudo 
Uierosolymis,  orto  tumultu,  oppressa  est  nonnulli  plus  30  millia  narrant  Urge- 
bat  miseros  ira  Dei,  et  ei<  TéXo{  tandem  urbem  cum  tempio  delevit. 

V.  17.  i^sXfol,  fratres)  Incipit  novum  caput  epistolae.  —  àiropf ftvtodivre^, 
orbati')  ut  parentes,  liberis  absentibus.  —  Trpó;  xaipòv  &oxQj  ad  tempus  horae) 
xatpd^,  tempus^  indefinitum;  hora^  definitum  quiddam.  Ex.  13,  10.  nn^iTab  LXX 
xocTà  xatpoùc  utpcSv.  —  iSelV,  ridere)  2  Tim.  1,  4 

V.  18.  &mi  xal  Si;)  Sic  LXX,  Neh.  13,  20.  —  «  <jaTav««,  Satanas)  Sa- 
pienter  hanc  causam  mali  primam  subesse  censuit  Paulus;  de  qua  nos  non  sus- 
picaremur,  legentes  historiam,  Act.  17, 13.  seq.  Satanas  egit  per  homines  maloa. 

V.  19.  Tk  Y^^p)  Sic,  TIC  yàf,  LXX,  1  Sam.  11,  12.  —  iXi^  xtX.)  tpes  età 
Confer  finem  versus  hujus.  Magna  laus.  —  oréfavo^  xau;(ì{<je<i>C,  corona  gloria'^ 
Uam$)  Sic  LXX,  Prov.i6,  31.  —  xal  ù|Aet;,  etiam  vos)  Alios  non  excludit:  hos 
■axime  numerat  —  sv,  in)  De  hac  particula  conL  e.  3,  13.  Rom.  2, 16.  noL 
Tarn  longe  spes  porrigitur! 

C  A  P  U  T   m.    . 

V.  1.  At6  (jLy)xéTi  ^Y^^^"^}  ^^propter  non  jam  ferenfet)  Hoc  quasi  post 
parenthesin,  reassumitur  versu  5.  —  (jlóvoi,  soli)  Vide,  quanti  fuerit  Timotheus; 
quo  digrosso,  Paulus  et  Silas  sibi  videbantur  esse  soli,  in  urbe  videlicet  a  Deo 
alienissima.  con£  Ord.  temp.  p.  278.  [Ed.  2.  p.  239.] 

V.  2.  Ì9ré(iL^(Uv,  misimus)  Ego  et  Silvanus. 

y.  3.  ffcdveoOaO  aaCvco,  a  <r£ci),  moveo.  Eustathius  proprie  dici  docet  de 
eanibufi,  caudam  remulcendo,  blandientibus;  per  metaphoram,  ei^  toò;  uivouXouc 
xicl  xoXoxixoù^,  quae  notio  hlc  quoque  locum  habet  Etenim  in  aliUctionibus  et 
propìnqui  et  adversarii  et  cor  ipsum  adulationes  adoiiscent:  quibus  victis^  coU"< 
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firmantur  fideles.  —  Taur^t^,  Ma)  Praesens.  —  %e((iLe6a,  iacemui)  Argumentum 
ex  vocatione.  con^  e.  5,  9.,  posuit. 

V.  5.  ó  9reipà;a>v,  tentans)  L  e.  Satanas.  e.  2, 18.  Eaphemiam  habet  sermo. 
Saepe  hic  hostis  subest,  ubi  non  putares  eum  sabesse.  Conf.  ad  Hatth.  4,  3. 

V.  6.  apri,  nunc)  Statim  sub  Timothei  adventum,  recenti  gaudio,  tener- 
rimo  amore,  haec  scribit.  Congruit  tò  tùoLff^XvjoLiLé^oìj,  participium  insigne.  — 
émicoOoOvre;.  desideranteà)  Hoc  signum  bonae  conscientiae. 

V.  7.  olà  tJI^  —  wtoreco^,  per  —  fideth)  Constr.  cum  wapexXìiOTjfjLsv ,  fo- 
latio  affectì  sumtis. 

V.  8.  vOv  ^c5pLev,  nunc  rìrtmuO  nunc  sentimus,  nos  vivere.  Formula  te- 
siandae  summae  laetitiae.  conf.  Ps.  63,  4 

V.  10.  vuxTÓ;,  nocte)  Sanciae  cogitationes  nocturnae.  2  Tim.  1,  3.  —  Tà 
xxjxzfi/^lLOLxx^  defectus)  Etiam  Thessalonicenses  habebant,  quod  crescerent 

V.  11.  auTÒ;)  Ipse.  Utraque  epistola  ad  Thessalonicenses  fere  singula  ca- 
pita singulis  suspiriis  obsignata  habet  e.  5,  23.  2  Thess.  1,  11.  2,  16.  3,  5.  16. 
—  17)900;,  Jemus)  Preces  et  vota  diriguntur  etiam  ad  Jesum  Christnm,  nam  et 
ad  hunc  et  ad  Patrem  tendit  tò  dkrigat.  conf.  2  Thess.  2,  16.  s. 

V.  12.  u|iLéK;,  roO  si  ve  nos  veniemus,  si  ve  minus.  —  77Xeovdc<roct  xal  mptc- 
aeuerat)  De  differentia  verborum  conf.  2  Cor.  4^  15.  not  —  xal  r,[xe7;,  etiam  nos) 
scil.  sumus  amore  pieni. 

V.  13.  (UTà,  ctim)  Constr.  cum  adcenfu.  coli.  2  Thess.  1,  7.  —  iràvnov 
Té5v  àyCcdv,  omnibus  sanctis)  Hoc  angelos  et  electos  e  terra  complectitur.  — 
aÙToO,  suis^  Christi.  Act.  9,  13. 

C  A  P  U  T    IV.       . 

V.  1.  'Apédxetv)  placitos  praestare  vos. 

V.  2.  TwtpaYveXfcx?,  praecepta')  Primo  hoc  tempore  Paulus  hoc  verbum 
adhibet  ad  Thessalonicenses  scribens,  quorum  pietas  id  recte  ferebat,  perinde 
ut  Timothei,  cui  severissime  praecipit.  Idem  verbum  v.  11.  2  Thess.  3,  4.  6. 
10.  12.  Ad  alias  deinceps  ecclesias,  constituta  auctoritate  sua,  perraro  id 
ponit. 

V.  3.  OéXyjoa,  voluntas)  Sic  e.  5,  18.,  sine  articulo.  Multae  sunt  volun^ 
tates.  Act.  13,  22.  —  ójTfota  Subjectì.  —  àYwtcjjLÓ?  0pL<3v,  sanctificatio  vestrà) 
Vestra  revocat  Thessalonicensibus  in  memoriam  statum  profanum  pristinum. 
Sanctificatio  complectitur  castitatem  maxime.  —  àirò  Tff;  ^ropveiac,  a  scorta- 
tione)  Tanti  christiani  hoc  tamen  erant  monendi,  quia  gentiles  non  horruerant 
stupra. 

V.  4.  fii^évai,  nosse")  oi^,  novi,  non  modo  scientiam,  sed  facultatem  animi 
denotat.  Phil.  4,  12.  conf.  secundum  cognìtìonem^  1  Petr.  3,  7.  Utrumque  sane 
ad  castitatem  matrimonialem  requiritur.  —  oxeOo;,  vas)  corpus.  1  Sam.  21,  5. 
1  Cor.  6,  18.  xT5o6ai  possidere  illustratur  ex  Lue.  21,  19.  —  xal  Tipt-^,  et  hO" 
nore")  Contrarium,  àTi[JL(a  dedecus.  Rom.  1,  26.  24. 

V.  5.  pt,Yi  év  TudcOsi  em6u(i.ki;,  non  in  passione  concupiscentiae^  Concupis- 
eentia  dominans  tandem  invaiescit,  ut  fiat  miserum  TràOo;  et  morbus.  2  Sam. 
13,  4.  —  TK  eOvY],  gentes)  Hae  quoque  notantur  v.  12.  13.,  alia  et  alia  perì- 
phrasi.  —  Tà  p.iò  siSórx,  (piae  non  norunt)  Ignorantia,  impudicitiae  erigo.  Rom. 
1,  24.    [Coeli  serenitatem  adspice:  iwpuritatis  taedium  te  capiet.   V.  g.] 

V.  6.  TÒ  p«Y)  u77ep^aiv£iv  >cal  «TrXeovsxTeTv)  Articulus  tó  facit  epitasin,  quae 
cadit  super  verbum  Ù7rep^(veiv.  Eustathfus,  iwreppffvai,  tó  xaO'  wep^Xi^  à<rro- 
2[9[aat  ToO  Séovro^.  Itaque  non  videtur  Paulus  hic  dicere  arariiiam,  quae  tamen 
Eph.  5,  5.,  et  Col.  3,  5.,  Cubi  ìtem  articulus  epitasin  facit,)  peccatìs  Impuritatis 
jungitur,  et,  tanquam  summa  transgressio,  idololatria  dicitur:  sed  fhiudes  et 
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artes  moechorum.  Hebr.  13,  4.  nam  asyndeton  indicai,  ejusdem  argfamenti  ser- 
monem  continuad:  et  senno  est  de  tali  negotio,  cujus  major  est  culpa,  quain 
furti,  Prov.  6,  30.  et  versu  7.  redit  mentio  de  sola  impuntate  et  sanctìmonia. 
Euphemia  est,  quod  adtUterhnn  non  appellai  apostolus.  —  èv  ^C^  ^pà-^Ti,  in 
negotio)  Articulus  demonstrat  negotium,  quod  sub  manu  est  hoc  illove  tempore. 
2  Cor.  7,  H.  —  àSsX(póv,  fratrem)  Aetiologia  fugiendae  transgressionis.  — 
IxSucoc,  vindex)  Hebr.  13,  4.  not.  —  d  xupto;,  Dominus)  Cbristus,  judex. 

V.  7.  év  i^icLaiLt^y  in  sanctificatione^  èm^  super,  magis  exprimit  finem; 
iv,  ut;  indolem  rei. 

V.  8.  ó  aOsTcSv)  qui  hoc  spernit.  —  tòv  xal  Sóvroc,  qìd  etiam  dedit)  Etiam 
innuil,  novum  hic  addi  momentum  superiori  proximo.  —  tò  77veCi[Aa  aOroO  tó 
ayiov  SIC  0|ÀÓc;,  Spiritum  suum  sanctum  in  vos)  Eph.  4,  30. 

V.  9.  oO  ;^>&(xv  l)(p\u^y  non  opus  habemus^  Hebr.  8,  11.  —  OeoSCSotXTOt) 
éUtinìtua  docti.  Amore  Deus  nos  imbuii  per  regenerationem.  itaque  t6  dodi 
habet  quandam  catachresiu^  ut  acriptioni  opponatur.  —  ei;  tò  àyaTrSv,  ad  dili- 
gendunì)  Doctrinae  divinae  vis  confluit  in  amorem. 

V.  11.  <f(koTt,[L&ìabaLi  iQouT^^eiv)  Oxymoron.  oikoTiyilx  politica  erubescit  ^ou- 
^i^eiv.  Oppositum  Tr&piepyà^sGèai.  2  Thess.  3,  11.  s.  Ideo  hic  additur,  Tupàccrsiv 
Tà  cSia.  Proprietas  tamen  accedit  verbo  (fCkoT\fuX(j^oii  ex  v.  12.  fin.  —  èpYà^e- 
<j9xi,  laborare)  Hoc  opus  erat  dici  hominibus,  qui  coeli  gustum  ceperant:  mundo 
mersi,  sua  sponte  laborant   Crescit  monitum,  2  Thess.  3,  6.  s. 

V.  12.  eùa}(>){jLÓv(x>;,  honeste)  ne  possint  dicere,  Christianismum  esse  de- 
sidiae  et  egestatis.  Oppositum ,  inordinate,  e.  5,  14.  2  Thess.  3,  6.  —  u.y)$&vÒ() 
nuUius  rei,  quam  ab  externis  petatis.  Summus  gradus  eÙTcopCac,  expeditae  rei 
familiaris,  Christiane  optandae,  ob  libertatem. 

V.  13.  0  (^va  (jlyì  Xu77yl(70e,  ut  ne  contristemmi)  de  nuper  defuncUs,  in  fide, 
de  bis  enim  valet  spes.  EiBcacia  relìgionis  christianae  vel  maxime  ex  eo  patet, 
quod  ea  desiderium  mortuorum,  affectuum  subtilissimum,  et  mortuorum  vel  olim 
vel  nuper,  non  tollit  aut  exacerbat,  sed  suaviter  temperai  ') 

V.  14.  yàp,  enim)  Scriptura  ex  tot  solatiìs  centra  mortem,  hoc  fere  unum, 
tanquam  palmarium,  de  resurrectione,  propinai  —  à:r£6ave,  mortuus  est^  Hoc 
verbum  de  Christo  dici  solet;  de  fidelibus,  obdormire.  1  Cor.  15, 3. 6. 18. 20. 51. 
—  ouTO))  item ,  uti  Jesus  ipse  surrexit,  sic  nos  vivos  ductum  iri  credimus,  per 
iter  mortis.  —  Sii  toO  itictoO,  per  Jesttm)  Construe  cum  xoi{JLY)6évT(x^,  qui  ob- 
dormìverunt.  Nam  tò  ducete  quod  sequi  tur,  jam  habet  appositum  cum  ilio.  — 
fl^ci)  ducet,  suave  verbum.  dicitur  de  viventibus.  —  <rùv  aùrcj,  eum  ilio)  quia 
cum  ilio  conjuncti  sunt. 

V.  15.  upiTv)  vobis,  hoc  nosse  dignis.  —  Xérfo^w^  èv  Wyci)  xupiou,  dicimui 
in  verbo  Domini)  Dominus,  Cbristus,  nobis  dixit;  nos,  vobis.  conf.  1  Reg.  20,35. 
mn*'  *ia^n  èv  ^óyco  xup£ou.  Tales  formulae  adhibentur  in  re,  quae  nunc  primum 
aperitur.  IMultae  nimirum  singularia  argumenti  res,  guat  frìistra  quaeriterii 
alibi,  h.  L  describuntur.  V.  g.]  —  iQpLsT;,  noO  Sua  aetate  sic  loquentes  sancii 
auxere  subsequentium  aetatum  obligationem  exspectandi  Dominum.  tó  no$  mox 
^  declaratur  per  verbum  subsequens,  virentes,  et  ulterius,  super stites.  —  ot 
2[(5vTs;  o{  7cepiX&i776[xevot,  vitentes  super  stites')  Sic  quoque  v.  17.  Est  hoc  instar 
appositionis.  viventes,  antitheton  Bd  dormientes.  Simul  innuitur  paucitas  viven- 
tium,  ad  multitudinem  mortuorum;  item,  dormientium  conditio  bona,  quo  vi- 
ventes  desiderent  aggregari.    Ubmines  omnium  aetatum  conjunctim  unum  quid- 


1)  mfi  To^v  x6xoip)uivfov,  de  Hi  qui  obdomwere]  Solatiain  in  recenti  laotn;  —  non 
saper  defunetia  pridem.    l^ot.  crii. 

2)  IXic{$ci,  fj>em]  et  gaudiom.    F.  g. 
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dam  repraesentant:  fidelesque  jam  olim  exspectantes,  habentesque  se  loco  iUo- 
rum,  qui  victari  sant  in  adventu  Domini,  prò  eorum  persona  loculi  sunt.  Fi- 
ventes,  et  qui  mpermnt  ad  adventum  Domini,  sunt  iidcm:  et  hi  pronomine 
no8  denotantur.  Unaquaeque  gcneratio,  quae  hoc  vel  ilio  tempore  vivit,  occu- 
pai ilio  vitae  suae  tempore  locum  eorum,  qui  tempore  adventus  Domini  victuri 
sunt  Sic  rò  nos  hic  ponitur,  ut  alias  nomina  Cajus  et  Tifius:  idque  eo  com- 
modius,  quia  Gdelibus  illius  aetatis  amplum  temporis  spatium  usque  ad  finem 
mundi  nondum  distincte  scire  licuit.  Tempus  praesens  in  utroque  participio  est 
praesens  prò  ipso  adventu  Domini,  uti  Act  10,  42.,  et  passim.  Ncque  eo  as- 
seruit  Paulus,  tam  propinquum  esse  diem  Christi.  vid.  2  Thess.  2,  2.  s.  Similis 
locutio,  Rom.  13,  11.  1  Cor.  15,  51.  Jac.  5,  9.  1  Petr.  4,  5.  s.  Hatth.  24,  42. 
not.  —  ToO  xupiou,  Domìni)  Jesu  Christi.  —  où  piTÒ  9l)ai7c«)»x£v,  non  praeteniemus) 
Suaviter  contradicit  timori  superstitum  de  defunctis,  nec  majorem  sui,  quam 
dormientium,  commodi  rationem  ducit. 

V.  16.  aÙTÒ?,  Ipse)  Grandis  sermo.  *—  èv  xe>S'j<y(jL3tTi,  èv  ^cov^  ipyxffé'koMy 
xal  év  (TaXTTiYYi  6eou,  in  celeusmafe,  in  race  archmigeU,  et  in  hiba  Dei)  Gra- 
datio,  tria  complectens.  yLÌ\vùQ\L%  dicitur,  quo  multi tudo  aliquìd  jubetur,  y.  gr. 
per  praeconem.  Non  habent  LXX.  —  if-fx^^Ùm^  archangeli)  Michaèlis  aliusve. 
Non  adhibetur  articulus.  —  èv  d'kjcvffi  6soO,  in  tuba  Dei)  cum  tuba  Dei,  adeo- 
que  magna.  —  TCptSrov)  priua, 

.  V.  17,  àjjwt)  Ammoni  US,  a(xx  id^*  èort  jjpovocòv  èr£(5p7||j!.a  •  ÓjaoO  Sé,  totwxóv. 
Vides  hic  proprietatem  sermonis  apostolici.  —  ei;  aépa,  in  aérem)  Impii  in  terra 
remanebunt:  pii,  absoluti,  assessores  fient  judicii.  —  >c(xl  ouTti),  et  sic)  Paulus, 
quum,  quae  scribi  opus  erat  ad  consolandum,  scripsit,  maximas  res  hac  brevi- 
tate  involvit  —  TràvTOTS,  semper)  sine  ullo  discessu.  —  cùv  xupCco,  ctiw  Do- 
mino) non  modo  in  aere,  sed  in  coelo,  unde  venit.  —  è(76[/.s6a,  erimu%)  utrique. 

V.  18.  rxpaxaXeTrs  à>i>.>i>.ou;,  consol amini  inricem)  in  luctu.  confer  etiam 
e.  5,  11. 

CAPUT    V. 

v.  1.  riepl  Twv  jrpóvwv,  de  temporibuà)  quum  haec,  quae  dixi,  evenienL 
)Loóv(i)v  partes,  xxipot.  —  où  yjjstav  ex^TS,  non  opus  habetis)  Qui  vigilant,  hìs 
non  opus  est  dici,  quando  Tulura  sit  bora,  nam  semper  parati  sunt. 

v.  2.  0)5  ylir^^n^,  sicut  far)  2  Petr.  3,  10.  Solennis  locutio  apostolis,  con- 
gruens  cum  parabola  Domini,  Matth.  24,  43.  —  ev  vuxtI,  in  nocte)  Refer  ad 
fur,  modo.  Ibi  nox  est,  ubi  securitas  et  quies.  confer  tamen  Matth.  25,  6.  — 
ouTcì);)  sic,  uti  dicetur  versu  sequente.  Conf.  «ir,  sequcnte  ^)  enim,  Matth.  1,  18. 
—  Spxs^ai,  venit)  Praesens,  subitum  eventum  magna  emphasi  exprimens.  Sic 
V.  3.,  repentinns  instai,  conf.  Lue.  21,  34. 

V.  3.  XÉyoxjiv,  dicìinf)  ceteri,  qui  sunt  tenebrarum.  v.  5.  6.  [e.  4,  13.]  — 
eip^iVY)  xal  x(T(pàXeia,  pax  et  securitas')  Mundum  statuent  aeternum. 

*)  v.  6.  3cal  vrl^wjyxv,  et  sobrii  simus)  Hoc  denotai  slatum.  actum,  àva- 
vi59o>,  èxvr.^pci),  2  Tim.  2,  26.  1  Cor.  15,  34.  v>Ì9co,  mitius. 

v.  7.  [JieOi»(ncó[jL£vot  —  (jieOuoudiv,  qui  mebriantur  —  ebrii  sìint)  Me9ó<nco- 

fai  notai  actum;  (AeOuw,  statum,  vel  habilum.  sic  in  xaOeuSovre;  —  xa6su5ou<n 
loce  apparet.  Habet  enim  xaQstiXovTs?  primo  vim  inchoativam,  in  somnum  in- 
cidentes,  deinde  xaOetiSouci  habet  vim  continuativam,  in  somno  pergunt.  — 
vuxTÓc)  noctu,  ut  plurimum.  Etiam  diurna  somnolentia  et  ebrìelas  noctem  ag- 
gravai. A  die  abhorrent. 


1)  AMamm  h.  L  voe.  yàp,  enim,  per  ntrìiuqne  Ed.  marginali  omiUenda  potìus  oen- 
setur.    Ve»,  germ.,  neatM  eau$a,  ponit  nemllch.    £.  B. 

2)  xa\  oO  {1^  Ixfu'YCDvr,  et  tum  efugietU]  utat  veUent  libenter.    F.  g. 
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^    y.  8.  iXictòa  oi»TY)p(«^,  spem  boIuHs)  Hac  ref.  v.  seq. 

V.  9.  I6«T0,  pomiO  Sic  LXX,  Ps.  66,  9.,  toO  Oei^évou  t)^v  ^yj^v  pu  si; 
^a>7{v.  Jad.  1,  28.,  lOero  tòv  ;(avavaTov  eU  <p6pov,  ubi  lectio  quidem  Vaticana  ha- 
bet  eicoCi)^  sed  Idero  fuit  certe  phraseologia  Librario  non  insueta.  —  TcepiTcoC»- 
9iv  <x<i>T7)p(a;)  Notatur  9ahi$  ejusmodi,  qua  ex  multitudine  pereuntium  excipi- 
untur,  qui  salvantur. 

V.  10.  àTcodavóvTo^,  qui  mortntiB  esQ  In  ipsa  morte  Christi  sita  est  poriiio 
iUa  in  eometxatwnem  pecuUarem.  —  ei^  xa0eu$ci)[uv ,  «ire  domùamui)  cor- 
pore,  in  somno  vel  morte.  —  a[Aa)  ahnul,  ut  fit  adventus.  Num  potius,  nmui, 
ubi  et  ttti  ille  vivit?  Non  putem.  Totum  ìnstitutum  est  «Trspl  t(3v  xP^vcav,  et  in 
fine  tractationis  redit  oratio  ad  principia.  Àdventum  Christi  semper  ut  propln«- 
quum  sibi  proposuerunt  Sic  etiam  Lubinua  exponit 

V.  12.  èp(i>T£&[it.ev)  oramus:  orat  Paulus,  causam  operantium  in  veii)0  suam 
quasi  faciens.  sequitur  aliud  verbum,  irapaxa}iou|jLev  adhortamur,  v.  14.  —  eiSé- 
vai)  nasse,  rationem  habere.  Metonymia  antecedentls.  —  jcotti&ìvtx?,  laboran^ 
/eó  Interdum  unus  idemque  potest  laborare,  irpofaraodai  praeesse,  vouOeTetV 
tnonere;  interdum  diversi,  prò  varietate  charismatum.  Laborare  non  tantum 
genus  est,  sed  diversas  functiones  denotat,  quae  sub  tc^ì  praeesse  et  monere 
non  comprehensae  sunt  ex.  gr.  Rom.  16,  2.  Phoebe  erat  %fO(srizi^.  e  contrario 
V.  12.  Tryphaena  et  Tryphosa  labor  aver  ani  quidem,  sed  non  fuerant  irpocrrà- 
Tt^s;,  non  praeerant.  Praeesse  notat  auctoritatem,  vcuOstsìv,  monere  notat  stu- 
dium  et  soìertiam,  quam  unus  prae  altero  exercet. 

V.  13.  iv  éxiiToT^,  in  vobis  tpsis')  invicem. 

Y.  14  Toù;  àTdbcTou;,  inordmatos)  Tales  non  aberant,  quamlibet  fiorente 
illa  ecclesia.  Et  mox  crevit  àTa^tx,  inordinatio.  2  Thess.  3,  6.  11.  —  arre* 
jffiotìe)  obsertate.  "ntttt)  àvré^^dOat,  rationem  habere.  Prov.  4,  6,  —  wpó;  wAvTac, 
ad  omnes)  Nemo  est  fidclium,  cui  non  possit  longanimitas  praestari:  nemo,  cui 
fidelis  eam  non  praestare  debeat.  Multi  eam  magis  praestant  alienis,  quam  do* 
mesticis;  potentibus,  quam  tenuioribus:  sed  praestanda  est  erga  omnes. 

V.  15.  ópótTe,  videtè)  Quisque  custodiat  et  se  et  alterum.  Laesus,  qui  in 
fervore  est,  nimium  videt:  ergo  proximi  videre  debent 

Y.  18.  èv  icarri)  in  omni  re,  etiamsi  advcrsa  videatur.  (—  idqtie  non  ge^ 
neratim  tantum,  sed,  Davidis  ad  instar ,  in  casibus  sinffularUnis.  V.  g.]  — 
TouTo,  tioc)  ut  gratias  agatis.  —  biTcniMLy  voluntas')  semper  bona,  semper  spec- 
ians  salutem  vestram  in  Clkristo  Jesu. 

v.  19.  TÒ  7rveO[jLa)  spkrìtum,  i.  e.  charismata.  Metonymia.  —  piri  ^éwurc, 
notUe  exstinguere^  Spiritus,  ubi  est,  ardet:  ideo  non  exstinguendus,  nec  in 
nobis,  nec  in  aliis. 

v.  20.  TrpofYjTeCac,  propìietias)  prae  ceteris  charismatis  exercendas.  1  Cor. 
14,  1.  39.  —  [Ai^  i^ouOeveiTe,  noiite  epernere')  Alia  charismata  erant  speciosiora. 

v.  21.  Travia)  0  omnia,  spiritualia,  quae  ad  vos  ullo  modo  pertinere,  nec 
vestram  facultatem  excedere,  sine  incuria  et  curiositate  existimare  potestis. 

V.  22.  àTcd  wavTÓ;  etSoi»^  TcovTipoO,  ab  omni  specie  mala')  Species,  appa- 
rentia,  mali,  esset  tVioq  TOT  TcovinpoO,  cum  articulo,  quem  habet  TÓ  xaXóv 
bonum,  V.  21.  Sed  eiSo;  ?«>vY)pdv  est  species  mala.  elSo;,  species,  Germ.  6^#- 
hing.  LXX,  Jer.  15,  3.  Sir.  23,  21.  (16.)  25,  (2.)  3.  Ab  omni  specie  mala  abs- 
tinere  debemus,  ne  decipiamur.  Totum  genus  boni  est  simplex,  spiritus,  ani- 
mae,  corporis:  il^ecies  mali,  multae.  2  Cor.  7,  1.  Conf.  oppositum  v.  seq. 

V.  23.  ocuTÒ<)  Ipse.  Non  meo  studio,  inquit  Paulus,  sed  divino  praesidio 


1)  Voeulam  dà,  eritm  Ed.  2.  se^^uuia,  suifieU  Yen.  gem.   B.  B. 
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muniti  eritis.  —  d  Oeó^  ttT^  eìpuSvvic,  Deus  paci8)  qni  bona  omnia  donai,  mala 
omnia  removel.  clpiivY)  et  óXotsXt^;  in  Hebraeo  Gbo  sunl  conjugata.  [hueqìienB 
iffitur  votum,  qtdd  appellatio  haec  involvat,  ostendit.  V.  g.]  —  òltm^AÌ^  — 
óX6xXy)pov)  Optat,  ut  tmirersi  et  singuli  Deo  penitus  asserantur  et  asserti  ma- 
neant:  unirersi,  omnes  omnìno  Thessalonicenses,  ut  nemo  excidat:  tinguli, 
unusquisque  eorum  cum  spiri  tu,  anima  et  corpore.  Ipsa  expositio  versus  hujus 
tempore  fortasse  mitescet.  Esset  chiasmus  elegans  et  dX6xX7)pov  si  adverbiascens 
esset,  nancisceretur  novam  expositio  Incem.  Alio  sensu,  óXóxXYipov  i^fiSv  Genus 
esset  et  totnm:  tria  sequentia  essent  partes.  —  ujjlojv  tó  7uv£0[xa  )cal  ih  ^yri  xcà 
^  (T(5(jia,  tester  spirihis  et  anima  et  corpus)  Vos  modo  dixit  universe:  nunc 
oosdem  denominat  a  sta  tu  spirituali,  tester  spiritus  (Gsil.  6,  180  optans,  ut 
servetur  óXóxXyipov,  integer:  lum  a  stalu  naturali,  et  anima  et  corpus,  (nsm 
bis  duabus  partibus  absolvitur  natura  hominis  totius,  Matth.  10,  28.)  optans,  ut 
id  servetur  tncxdpate,  Ò  Corporis  mentio  congruit  cum  superiore  tractatione. 
•e.  4,  4.  not  16. 

v.  24.  ')  ó  3caX(5v  ufii^^)  qui  vocavit  vos,  ita  ut  ne  nunc  quidem  mutet  vo- 
cationem.  Magnam  hic  versiculus  exultationem  habet  —  Tcot^ì^Tet,  faciet)  setr 
vabit  vos:  v.  23.  ut  vocatio  finem  suum  assequatur.  PhiL  1,  6.  1  Petr.  5,  10. 
Rom.  8,  30. 

V.  25.  itepl  ^fjLc&v,  de  nobis)  uti  nos  prò  vobis.  v.  23.  lldem  Paulus  petU 
in  altera  ad  Thessal.  epistola,  nec  non  ad  Romanos,  Ephesios,  Colossenses,  et 
Philemonem,  aftfue,  in  transitu,  in  altera  a</ Corinthios,  ad  Pbilippenses  pa* 
riter.  In  epistolis  ad  Timotheum  et  Titum  non  petit:  qtiod  vel  ut  fiUos  eo9 
campellavit,  vel  per  se  intercessionis  eontm  certus  fuit.  Neque  vero  Corìn- 
thios,  in  priori  epistola,  isfud  petit,  neque  Galatas:  etenim  patema  eos  aiic* 
toritate  reprehenilere  opìis  habuit,  V.  g.] 

V.  27.  ópxC^co  uaa;,  adjuro  vos)  In  V.  T.  publice  ledi  sunt  Moses  et  pro- 
phetae:  in  N.  T.  haec  epistola,  prima  omnium  a  Paulo  scripta,  omnium  instar 
lectioni  publicae  commendatur,  uti  deinde  Apocalypsis,  e.  1,  3.  Gravissima  erat 
baec  ratio,  quare  Paulus  Thessalonicenses  leosque  tantopere  sibi  deamatos, 
V.  g.]  ita  adjuraret:  periculumque  fuerat,  ne  ob  laudes  ipsis  datas  celandam 
putarent  epistolam.  —  tòv  xuptov,  Dominum)  Christum.  Divinus  invocationis 
cultus  buie  exhibetur  Ps.  63,  12.  —  7ca<xi,  omnibus)  Thessalonicae,  vel  etiam 
in  tota  Macedonia.  —  àSeXf ot^,  fratribus)  Dativus,  proprie.  Legenda  erat  epi- 
stola, ommbus  auscultantibus,  maxime  iis,  qui  ipsi  legere  non  poterant;  mulie- 
ribus  et  liberis  non  exclusis.  conf.  Deut.  31,  12.  Jos.  8,  33.  s.  Quod  Paulus 
cum  adjur anione  jnbet,  id  Rama  sub  anathemate  prohibet.  [Qui  Scripturam 
surripiunt,  et  verbi  divini  lectionem  tam  difficilem  reddnnt  plebeiis,  ti  non 
dubium  est  quin  ipsi  iniquius  in  ejus  tractatione  versentur:  sunt  iyitur  luci-- 
fugae,  At  quam  obmutescent  misere,  quitm  Judex  percontatus  fuerit:  Vos 
cur  tanta  violentia  ver  bis  meis  interdixistis  reliquos?  aw  Ulis  eripuistis,  qui 
melius  ea,  quam  vosmetipsi  habuissent?  Optabile  esset  {qt^ae  Theologi  cujuS'- 
dam  Vitembergensis  probatissimi  observatio  est),  ut  multis,  iisque  sublimioris 
.etiam  conditionis,  locis  orationum  sacrarum  loco,  quae  frequentiores  esse  sub- 
inde,  quam  par  erat,  videntur,  Scripturae  sacrae  capitum  quorundam  praelectio 
institueretur  in  Ecclesia  atque  celebraretur.  etc.    Franz,  de  Interpr.  p.  47. 


1)  Yersio  germanica,  in  margine^  hane  loci  periphrann  exhiòet:  Serretnr  spiritus  ve- 
'ster,  i.  e.  vos  ipsi,  pienissime,  prò  statu  restro  spirìtaali,  quem  et  animae  et  corporis  re- 
spectn  nacti  estis. 

2)  ic(9Tb(,  fiddis]  Brevi  boo  commate  omnis  solati]  Somma  continetur.  Vocatione  si 
fraeris:  de  fide  Ejas  gande,  qui  faoiet    V.g, 
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Meete  id  ipiidem  fieret  Jam  vero  tanto  magU  fas  e$t  nobis  dolere^  quod  mtdti9 
hodke  cmcUmum  dignitas  major  nonnisi  ex  minori  cum  Scriptura  concentu  ae^ 
iiimaiur.  V.  g.] 


IN  EPISTOLAM  II.  AD  THESSALONICENSES. 


CAPUT    I. 

V*  3.  *Ofe(Xo{jL&v,  debemuà)  urgente  animi  exullatione,  de  cansis  adeo 
conspicuis.  Sic  quoque  e.  2, 13.  [OeneroMUB  debiti  ejusmodi  aensua  est.  V.  g.]  — 
a^ioVf  dignum)  ob  rei  magnitudinem.  conf.  1  Cor.  16,  4.  [Tìiine  Christianmni 
epecimòia  digna  mnt,  quorum  nomine  gratias  DEO  agant,  gui  te  norunt?  V.g.] 

—  ii  %i<STt4'  1Ó  àYaTn;,  fides:  amor)  De  spe,  v.  4.  s.  Nam  haec  tria  jungi  solent. 

V.  4.  ì\^9j;  aÙToò^,  no8  ipsi]  Ipse  Paulus  cum  Silvano  et  Timotheo  gloria- 
batur,  tanquam  testis,  non  modo  audiebat  ex  testibus.  —  07?èp,  prò)  Constr.  cum 
gratias  agere.  Ilinc  v.  3.  fin.  comma  ponendum.  conf.  Col.  1, 5.  not.  Parallelis- 
mus  momentum  habet  —  xal  Triorecug,  et  fide')  Fides  hoc  loco  notat  fidelem  con- 
stantiam  confessionis. 

V.  5.  IvXeiYpLa)  scil.  ov.  Accusativus  absolntns.  conf.  Act  26,  3.  not.  tó 
àvé^soOxi,  tolerare,  est  demonstratio,  —  SwcaCa?,  justi)  Quod  hoc  commate  pro- 
ponitur,  tractatur  versu  6.  s.  —  et;  tò  xxTa^woOfJvai,  ut  digni  fiatis')  Hoc  cohae- 
ret  cum  toleratis,  —  (mkp  •^;,  prò  quo")  Tó  pati  facit  dignos  regno. 

V.  6.  xapà  O&cji,  apud  Deum)  tametsi  homines  boni  et  mali  non  tanti  aesti- 
mant  horum  injurias  et  illorum  passiones.  —  OXi^oimiiv  —  SXi^iv,  prementibus  — 
pressuram)  Talio.  Huc  ref.  v.  8.  9. 

V.  7.  xal  u;ji.Tv,  et  vobis)  Huc  ref.  v.  10.  s.  —  toT;  OXiPojjiìvok;,  jìressis)  Me- 
dium: qui  presBuram  toferatis,  coli.  v.  4.  fin.  —  àve<rtv,  reiaxationem)  Magna 
proprietate  interse  opponuntur  6Xt^j;t?,  pressura,  et  àveciK,  relaxatio:  2  Cor. 
7,5.  8,  13.  includil  autem  relaxatio  eliam  honorum  abundantiam,  v.  10.  — 
juO'  T,(^c5v)  nobiscum,  i.  e.  cum  sanctis  Israèlitis.  v.  10.  not.  Conf.  1  Thess.  2, 14. 

—  (ji£t'  àYY^^wv  ^uvàjJLSci);,  cum  angelis  potentiae)  Angeli  inserviunt  Christo  in 
exserenda  ejus  potentia. 

V.  8.  èv  Tuupl  ©^oyò;)  Alii,  év  tfkoyl  Tcupó;.  Eadem  varietas,  Act.  7,  30.  iv 
fkoyi  Tcupò;,  LXX  Es.  66,  15.  —  toT;  (xyì  zìUgi  Geóv)  qui  in  elhnica  ignorantia 
de  tJeo  versanfnr.  1  Thess.  4,  5.  Ps.  79,  6.  Sic  Job  18,  21.  b«  T^''  «b  tc3v  (jlt^ 
fiiSóTwv  TÓv  xupiov.  —  Pi  u7raxouo»j(yv,  non  obedientibus')  Judaeis  maxime,  qui- 
bus  evangelium  de  Chrisfo  0  praedicatum  fuerat.  • 

V.  9.  ìttò,  a)  Divina  animadversio  poenam  eis  infliget  ''istt  a  facie,  Dae- 
mones  non  erunt  tortores  :  nam  ne  in  hac  quidem  vita  homines  mali  puniuntur 
per  daeniones,  sed  potius  per  bonos  angelos:  et  Ps,  78,  49.  tò  angelos  malo- 
rum  polest  eliam  bonos  denotare,  conf.  Ex.  12,  23.  2  Sam.  24,  16.  —  irpoaci- 
irou,  facie)  Haec  facies  erit  illis  intolerabilis.  Non  videbunt,  sed  persentiscent. 
Facies  et  gloria  fere  sunt  parallela.  —  lojpio?,  roboris)  Ponite  ferociam,  0 
ìmprobi  I 

V.  10.  év,  tfO  Sancti  et  credentes  non  modo  spectabunt,  sed  per  illos  se 


1)  Chriflti  tamen  hoc  vertu  nomen  per  marginem  Ed.  2.  amittendum  potìus  eensetur  ; 
ptare  nee  in  Yen.  gemi,  legitvr,    E.  B. 
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exseret  gloria  Christi  admiranda.  v.  seqq.  —  ^ok,  •anctié)  SuaTiter  jmigitar 
mentio  gloriae  et  sanctorum,  tum  admirationis  et  credetUium,  —  7c£^  onuit- 
bu$)  Hoc  non  aanctis,  sed  credentibu$  additum,  innuìt,  latius  patere  quodam- 
modo  vocabalum  credentium,  quam  nanctarum.  vid.  Act.  20, 32.  not.  Sic  ofM\Ì9y 
Phil.  1,  9.  not.  Sanati,  ex  circumcisione  :  fideles,  ex  gentibus,  in  quibus  erant 
etiam  Thessalonicenses.  [^ut,  ctim  Apostolorvm  tesihnonhim  ad  ipsos  quoque 
pertigisset,  laudabili  istud  atdmi  firmitate  receperunt,  V.  g.]  Confer  duo 
opposita.  V.  8.  not.  —  Srt,  quod)  Motivum  admirationis  erit,  quod  testimonium 
apostolorum,  de  Christo,  fidem  apad  Thessalonicenses  nactum  extet  m  die  ilio, 
quo  una  veritas  constai  conf.  Phil.  2,  16.  1  Thess.  2,  19.  —  im<iTeuOY))  yo»^ 
m<rróv  extitit,  et  ut  tale  a  vobis,  mper  quos  venerat,  susceptum  est.  ~  éf' 
u[j(.a<)  ad  V08  usque,  in  occidente.  —  èv  r^]  Construe  cuna  SXGij,  veneriti 

V.  11.  &U  8,  m  quod')  Huc  orando  nitimur.  —  à^&có(np))  dignos  tf fidai. 
Ante  Yocationem  nulla  dignitas  in  nobis:  2  Tim.  1,  9.:  postea  demum  confertur 
nobis  eo  modo,  qui  mox  descrìbitur.  —  6  6eò(;  -h^LGi'sI)  Deu»  fw$ter,  cui  servimus. 

—  eO^oxtav,  beneplacitum)  ex  parte  Dei.  —  irCoreco^,  fldei)  ex  parte  vestri. 

V.  12.  TÓ  ovo[jLa,  nomen)  Nos  nil  Domino,  Dominus  nobis  salutem  revera 
confort  inde  nometi  illius  glorificatur  in  nobis;  nos  autem  ipsi  in  ilio.  —  X^^^> 
gratiam)  Hac  mente  dixit  à^aOcoróvific,  borni atis.  y.  11. 

CAPUT    II. 

V.  1.  '£^(x>T£Stav,  rogamua)  Epistolae  partes,  quarum  praecipua  hic  in- 
cipit, sunt  qumque: 

I.  Inscriptio.  o.  I.  v.  1.  2. 

II.  Gratiaram  aotio  prò  TlieMalonioensibuSy  3.  a. 

ciun  voto.  11.  B. 

III.  Doctrìna,  de  homine  peccati  ante  diem  Christi  venturo:  II.  1.  8.  3.  b. 

unde  contra  illam  calami tatem  sanctOB  consolatur;  9.  s.  18.  s. 

Bubjancta  cohortatione  et  voto.  15.  16.  8. 

IV.  Hortatio  ad  preces,  item  oum  Toto:  III.  1.  s. 

et  ad  fratres,  qui  inordinate  ambulant,  in  ordinem  redigendos,  hic 
quoque  subjuncto  voto.  6.  8.  16. 

V.  Conclusio.  17.  18. 

—  uTrèp)  de.  Particula  facit  ad  declarandam  rem,  de  qua  agitur,  non  ad  obte- 
stationem:  quamquam  res,  de  qua  agitur,  Thessalonicenses  per  se  commovere 
debebat.  conf.  vwrèp,  2  Cor.  5,  20.  —  éTrtouvaYWYfl?,  congregatione')  quae  fiet 
adventui  Jesu  tempore,  cavendum,  ne  quis  excidat.  Fideles  jam  sunt  aggre- 
gati ad  Dominum:  sed  illa  demum  congregatio  erit  absoluta.  Haec  vis  deoom* 
positi,  conf.  Hebr.  10,  25.  not. 

V.  2.  (TaXsuOffvai ,  moveamini)  mente.  —  OposTcOai,  turbemini)  aflfectu.  Id 
facile  accidit  cupidioribus  sciendi  futura.  —  TuveuiJiaToc)  ?cve0(jia,  tpirilus  prò- 
phetaiSs.  —  Xóyou*  èTrwJToXfS;,  aermonem:  epist alani)  v.  15.  —  w?  tC  ìÓ(«5v)  ut 
per  non.  ratio  sub  qua  moveri  poterant  Thessalonicenses.  Poterat  quldem  epi- 
stola vere  Paulina  sinistre  exponi:  poterat  vero  etiam  aliena  supponi,  e.  3,  17. 

—  (ó;  Sri  èvé(rn))cev,  ut  si  inslef)  Magna  hoc  verbo  propinquitas  significatur. 
nam  ive(7T(ò^  est  praesens.  Ideo  talis  propinquitas  diei  Christi  negatur.  Anti- 
quissimae  epistolarum  apostolicarum  sunt  epistolae  ad  Thessalonicenses.  Hinc 
patet,  apostolos,  de  propinquitate  diei  Christi  loquentes,  non  errasse,  sed 
scienter  esse  locutos.  —  toO  j^kstoiì,  Christi)  cui  opponìtur,  sensu  vocabuli 
in  ecclesia  pridem  usitato,  antichristus  '). 


1)  LccUoncm  tarnen  xupiou,  po«<  mar^,  atrìasque  £d.,  jmiefert  Y^n.  geim.    £,  0. 
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V.  3.  xttTà  (i.7)$évoc  Tpdrcov,  ntUlo  modo')  Tres  modos  innuii  v.  2.  —  ori, 
quod)  Subaudi,  ex  antecedentibus,  particulam  ncgantem,  cum  verbo  substantivo: 
film  fU,  msi  età  Habet  autem  ellipsis  haec  eOXà^sixv.  EùXa^iò;  est,  qui  rem  pro- 
positam  capit  bene,  non  importune  et  temeraria  audacia,  sachte,  scheu,  etc.  £0- 
Xà^uc  est,  quod  Pal4^s  non  expresse  dicit:  Non  venit  dies  Christi,  mai  etc.  Le- 
niter  loquitur:  abstìnet  verbis,  quae  non  libenter  audiret  amator  adventus  Christi. 
—  iàv  p.1^,  nt«0  Quae  y.  3— 8.  leguntur,  uberiorem  considerationem  postulant. 
Ac  primum  quidem  banc  periocham  per  se  inluebimur:  deinde  Apocalypsin  con- 
feremus.   Prior  inluUus  /las  fere  posUioìies  compieci  il  ur: 

I.  ScopuB  Patdi  est,  monete  Thessalonicenses ,  ne  diem  Christi  propìn^ 
guioremputent,  quam  revera  sit.  —  Magnum  scandalum  affert  exspectatio  rerum 
futurarum,  quae  divino  putatur  testimonio  niti,  et  tamen  in  exitu  falsa  deprehen- 
ditur.  Maximum  scandalum  afTerre  poterat  talis  exspectalio  dici  Christi.  Quare 
Paulus  solicite  occurrìt.  Parati  erant  Thessalonicenses  ad  Dominum  cum  gaudio 
excipiendum,  e.  1,  11.  1  Thess.  1,10.:  et  ejusmodi  quidem  cupiditas  spem  prae- 
supponit  et  fidem,  sed  tamen  ipsa  potest  esse  inordinata.  In  ordinem  ergo  re- 
digitur. 

IL  Speciatim  docet  Paidus,  venturum  prius  esse  ingens  quòddam  ma- 
lum^—  Paulus  non  omnia,  quae  inter  aetatem  illam  et  inter  diem  Christi  interces- 
sura  e*ssent,  enuiiierat  :  sed  unum  quoddam  maxime  insigne  indicai,  cujus  decla- 
ratio  erat  jam  tum  tempestiva  et  Thessalonicensibus  salutaris.  Describit  ergo 
apostasiam,  hominem  peccati  etc. 

III.  Non  modo  malum,  sed  etiam  Retinactdum  ejus  indicai  apostolus.  — 
Memoratur  6  TLOLzijtùyè  retinens,  qui  retinet  hominem  peccati.  Id  retinaculum  ipso 
malo  prius  est  quodammodo,  adeoque  indicium  ejus  magnopere  ad  institutum 
apostoli  pertinet,  ut  tempus  revelandi  adversarii,  cum  justa  tamen  latitudine,  de- 
finiatur. 

IV.  Malum  a  temporibus  Patdi  se  porrigit  usque  ad  apparifionem  advetitus 
J.  C.  —  Non  solum  latìssime  patet  malum  illud,  v.4. 10. 12.,  sed  etiam  valde  diu- 
turnum  est,  et  quamvis  per  varios  gradus  exsurgat,  tamen  est  continuum  quoque, 
a  primis  suis  staminibus  ad  finem  usque.  Jam,  inquit  apostolus,  operalur  my~ 
sterium  iniqidlatis.  Jam  apostolorum  tempore,  magis  vero  post  obitum  eorum, 
maxime  post  obitum  apostolicorum  virorum,  operabatur.  Non  optime  consulunt, 
qui  ideam  ac  regulam  ecclesiae  in  antiquitate  potius  seculorum  primorum  aliquot, 
majorem  tantummodo  posteritatis  declinationem  redarguentium,  quam  in  ipsa  ve- 
ntate sitam  cens;ent. 

V.  Retinactdum  quoque  tempore  Patdi  erat^  idemque  tum  demum  in 
medio  esse  desinit,  quum  in  nervum  erumpit  malum.  —  Qui  retinet  jam,  inquit 
Paulus,  donec  e  medio  fiat.  Patet  bine,  Retinaculum  non  esse  praeconium  evan- 
geli!, aut  universum,  aut  apostolicum.  mansit  retinaculum  etiam  post  apostolos, 
qui  multo  ante  consummarunt  cursum,  quam  retinaculum  desineret  esse  retina- 
culum :  totuin  vero  praeconium  cvangelicum  nunquam  e  medio  tollitur. 

VI.  Malum  describitur  primum  in  abstracto,  deinde  in  concreto,  — 
Mysterium  iniquitatis  dicilur  jam  operans:  ex  intervallo  autem,  revelabilur  ille 
ipse  iniquus.  Tali  ordine  rcs  evenit.  Non  dissimile  est,  quod  prius  appellatur 
apostasia,  deinde  homo  peccati.  In  praeconio  de  Christo  diccbalur  primum,  in 
abstracto,  appropinquarit  regnum  coelorum;  deinde  ipse  Christus  cum  gloria  , 
sua  est  apertius  ostensus.  Sic  ex  opposito  se  habet  testimonium  de  malo.  Vitio- 
sus  humor  in  unum  tandem  apostema  contrahitur  et  erumpit. 

VII.  Magnum  malum  est  apostasia  ci  mysterium  iniquitatis.  —  Diversas 
partcs  habet  descriptio  mali  in  abstracto  et  in  concreto,  eaeque  se  mutuo  expli- 
canU  Apostasia  est  deftclio  a  fide,  dìlucideque  describitur  1  Tim.  4,  1.    Nullo 
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definito  loco  terminatur  haec  apostasia:  qaam  late  patiiit  fides,  tam  late  fere patet 
apostasia;  maxime  tamen  apud  Judaeos  invaluit  Etiam  eorum  est  apostasia, 
quibus  oblata  fìierat  fides,  qnamvis  eam  non  susceperint:  qui  eam  snsceperant, 
eorum  nonnulli  resUiertint.  conf.  Hebr.  3,  12.  Populus  est  instar  unius  hominis, 
sive  divina  gratia,  se  offerens,  spectetur,  sive  recusatio  fiumana  quaecunque. 
Apostasia  fofìxìì  erat,  recusantis  intrare  in  terram  promissam.  LXXNum.  14,31. 
Thessalonicae  inprimis  Judaeorum  acerbitas  vehementissima  erat:  Act.  17,  5. 
11.  13.  Romaeque  Jttdaismus  Christianismo  multnm  detrimenti  attulit.  ImquUas 
item,  cujus  mysterium  jam  tum  operabatur,  non  est  iniquitas  quaelibet,  quamvis 
multiplex,  Matth.24, 12.,  sed  ea,  ex  qua  ipse  Iniquus  denominatur  versuS.  colL 
V.  3.  4.  Hujus  iniquitatis  jam  tum  operabatur  mysterhim,  (conf.Deut.31,21.27.) 
et  ita  erat  occultum,  ut  ipsis  hominibus  fere  inscientibus  obreperet,  et  per  mul- 
tas  aetates  crescerei  Operatur  vero  etiamnum,  donec  ipsum  iniquum  producet 
operatio  Satanae.  ▼.  9.  Judaismus,  Christianismum  inficiens,  est  fomes  :  myste* 
rium  iniquitatis  est  scintilla. 

Vili.  Maximum  malum  est  Iniqtms  ipse.  —  Est  homo  peccati,  fUms  per- 
ditiotus,  oppositus  et  elatus  super  omnem  dictum  deum  aut  cultum,  ita  ut  ipse 
in  tempio  Dei  quasi  deus  consideat,  declaretque,  sese  esse  deum.  Est  Iniquus 
ipse,  cuiìts  adventus  est  secundum  efficaciam  Satanae  etc.  Haec  mQmenta 
postea  expendemus  singulatim. 

IX.  Retinaculum,  masculino  genere  et  neutro  genere  promiscue  dicitur: 
nisi  neutrum  ideo  in  Textu  pì'aecedit,  ut  postea  6  xaTé^cov,  Retfnens  opponatur 
adcersario  singulari.  —  QUI  retinet  JAM,  inquit,  in  medio  esse  desinet:  et 
paulo  ante,  ID  QUOD  retinet,  nunc  scitis,  utrereletttr  ille  SUO  TEMPORE. 

X.  Non  apostasiam  et  mysterium  iniqtdtatis  co/iibet  retinaadum  illud, 
quantum  quantum  est,  sed  ipsum  fiominem  peccati,  ipsum  nefarium.  —  Myste^ 
rium  iniquitatis,  et  is  qui  retinet,  in  unum  idemque  tempus  cadunt.  at  quum  is 
qui  retinet,  et  id  quod  retinet,  in  medio  esse  desiit,  tum  revelatur  iniquus. 

XL  Ex  apostasia  tandem  nascitur,  homo  peccati  :  hunc  autem  ipstan 
retinet  potentia  politica  Romana.  —  Ex  mutua  collatione  mali  et  retinaculi,  et 
qualitatum  utriusque,  perspicitur,  quid  utrumque  sit.  Iniquus  ille  praeter  signa 
mendaci!  habet  etiam  majestatem  quandam,  fuco  spirituali  adomatam,  quasi  deus 
esset.  Eam  civilis  cohibet  potestas,  quae  tempore  Pauli  Romana  utique  erat, 
Hierosolymam,  Romam,  Corinthum,  unde.  ille  scribebat,  Thessalonicam ,  quo 
scribebat,  complexa.  etc. 

XII.  Tempus  epistolae  hujus  non  parum  adjuvat  interpretationem.  — 
Scripta  est  tempore  Claudii:  coli.  Act  18,  2.  5.  cum  1  Thess.  3,  1.  6.  quo  ipso 
penitus  refutatur  Grotius,  prophetiam  Pauli  conans  de  Caligula  interpretarL 
Ipsum  praecise  Claudium  veteres  putarunt  esse  retinaculum.  bine  enim,  ut  ap- 
paret,  factum  est,  ut  successorem  Claudii  Neronem  existimarent  esse  hominem 
peccati  :  cumque  improbitas  Neronis  quamlibet  vesana  eam  tamen  non  implesset 
mensuram,  Domitianum  et  alios  ejusmodi  imperatores  quasi  prò  complemento 
mali  habuere.  Non  exhauserunt  illi  quidcm  prophetiam:  sed  tamen  aliquid  ex 
vero  assecuti  sunt,  Romanum  hlc  nempe  quiddam  quoquo  modo  spectari. 

Propius  accedamus.  Retinaculum  est  aliquid,  quod  Thessalonicenses,  quum 
Faulus  non  multo  ante  apud  eos  fuisset,  non  norant;  et  nunc,  quum  idem  haec 
scriberet,  norant,  respondentibus  eventuum  initiis,  magis  quam  paulo  ante  pu* 
tassent  multi  Id  patet  ex  antitheto  versus  quinti  et  sexti.  Scrìpta  est  epistola 
circa  annum  Vili  Claudii,  Ae.  Dion.  48.,  ut  in  Ordine  temporum,  p.  278.  osten- 
dimus.  Eo  tempore  Claudius  Judaeos,  sive  credentes,  sive  non  credentes,  et  hos 
quidem  assidue  tumultuantes,  Roma  expulerat  :  et  in  ipsa  Judaea  Cumanus  gra- 
viter  eos  premebat.  Ergo  in  provinciis  praesides  et  procuratores ,  in  Italia  ac 
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Romae  ipse  imperator  malam  retinebat.  Insigne  specimen  est,  quod  Jadaei  noti 
nisi  post  obitum  Festi  et  ante  adventum  Albini  Jacobum  interemerunt  Quicquid 
ea  feceront  occasione,  libenter  aKas  fecissent  centra  Christum,  sed  perRomanos 
non  potuenint  Sic  Corìnthi  eos  retinebat  Gallio,  Hierosolymis  Claudias  Lysias. 
Act  18,  14.  21,  32.  Tempore  Pauli  certo  retinebat  Malum  potentia  Romana, 
non  immediate,  ergo  mediate.  Medium  autem,  rigor  in  Judaeos,  qui  longius 
essent  progressi;  si  per  Romanos  potuissent.  Faciliorem  interpretationem  liben- 
ter audiam. 

XIII.  QiMm  refinaculutn  in  medio  esse  desiif ,  revelatur  Iniqtius  ille.  — 
Convenit  haec  positio  tum  quinta,  et  tamen  ab  ea  differt  quoque.  Illa  diuturni- 
tatem  retinaculi  notat:  haec,  tempus  Nefarii  revelandi.  Nefarii  adventus  est 
seatndwn  efftcaciatn  Satanae  in  omni  ri  et  signis  et  prodigtis  mendacii  etc, 
Hic  adventus  nondum  est  factus,  quanquam  praeludia  non  desunt  pridem:  ergo 
retinaculum  adhuc  est  Atque  ipso  hoc  firmissimo  argumento  constat,  retinacu- 
lum  esse  potentiam  polìticam  Romanam.  Nullum  enim  aliud  tam  potens,  tamque 
diutinum  usquam  reperìetur  retinaculum.  Non  tamen  Satanae  efflcaciam  cohibuit 
hoc  retinaculum,  sed  Nefarii  dominatum  :  et  amoto  retinaculo,  Nefario  opem  fert 
Satanas. 

Nunc  Apocalypsin  adsciscemus. 

XIV.  Nefarius  ille  est  bestia  ex  abysso  ascendens.  —  Tam  diutinum, 
tam  continuum  est  malum  a  Paulo  descriptum,  §.  IV.,  ut  non  possit  non  in  apoca- 
lypticae  aliquando  bestiae  tempora  incurrere:  tantaque  similitudo  nefarii  est  ac 
bestiae,  tam  late  diiTusa^  tam  elata  potestas,  ut  non  nisi  unum  possit  esse  sub- 
jectum.  Nefarius  non  demum  post  interitum  bestiae  interibit:  nam  proelio  ilio, 
quod  Ap.  19.  describitur,  ita  conGciuntur  hostes,  ut  calamitas  per  Paulum  de- 
scripta  non  possit  ulterius  extendi.  Idem  Nefarius  non  peribit  prius  :  nam  manet 
usque  ad  apparitionem  adventus  Domini. 

XV.  Itaqtte  totnm  malum  a  Paulo  descriptum  cum  re  Romana  proprie 
inthneque  conjunctum  est.  —  Quid  necessitudinis  apostasia  et  ipse  homo  peccati 
Aim  urbe  Roma  haberet;  Thessalonicenses  non  potuere  cognoscere,  nisi  Paulus 
eos  coram  docuit.  Nos  Apocalypsis  et  eventus  docet,  ac  posteritalem  docfebit 
uberius.  Nos  igitur  prò  captu  temporis  nostri  collationem  instituemus. 

XVL  Nefarius  ille,  adhuc  est  retìturus.  —  Una  eademque  bestia  est, 
quae  primum  ex  mari,  deinde  ex  abysso  ascendit.  Ea  bestia  cum  mnliere,  quae 
est  Babylon,  Roma,  plurimum  habet  negotii.  Aliquando  mulierem  portat  :  postremo, 
suffragantibus  decem  cornibus,  eam  delet.  Bestia  ex  mari,  est  papatus  Hildebran- 
dinus:  sed  bestia  ex  abysso,  praeter  successionem  in  papatu  Cquae  traditionem 
antiquam  de  antichristo  ex  Judaei's  oriundo  non  toUit,  sed  suo  loco  relinquit) 
novam  habebit  ac  piane  singularem  malitiam ,  cujus  nomine  dicitur  homo  peccati 
etc.  Haec  omnia  demonstrantìtr  in  Oermanica  et  Latina  interpretatione  Apo^ 
calypseos.  Antichristus  sive  homo  peccati,  seculoXIX.  venturus,  non  potuit  re- 
tardari  per  potentiam  Romanam  seculi  I.  et  seq.  de  quibus  conf.  Ap.  8.  s.  Ergo 
Imperator  Romanus  erit  in  X.  regibus,  Isque,  ubi  cum  novem  ceteris  potestatem 
suam  dabit  bestiae,  e  medio  Set,  et  homini  peccati  locum  dabit  Potentia  Romana 
est  retinaculum  usque  ad  exortum  Nefarii,  qui  post  exortum  suum  vastat  mere- 
tricem,  ope  decem  cornuum. 

XVn.  Roma  tamen  altetts  est,  in  quo  apostasia  et  mysterium  iniquità'- 
ti$  per  multa  secala  fluxum  habet.  —  Non  diu  Claudius  exclusos  Roma  Judaeos 
et  cum  iis  Christianos  habuit:  brevi  post  redierunt,  et  cum  bono  etiam  malum 
crescendi  copiam  estnactum.  Duae  partes  mali  sunt:  apostasia,  et  mysterium 
iniquitatis.  Apostasia  a  fide,  et  Si^^oerraeriai  sive  dissensiones  a  doctrina  aposto- 
lica recedentes,  valde  conjunctae  sunt:  atque  hae  jam  tum  Romae  fiebant  a  qui- 
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bnsdam,  auctore  Satana.  Rom.  16, 17.  colL  v.20.  Et  apostasia  a  fide,  docMna» 
invehens  de  cultu  ditorvm  infermedioruìn,  de  miptiia,  spiritualis  perfectioms 
obtentu,  et  cibi$,  quibusdam  utique  tantummodo,  vitandis,  1  Tinte,  1.  3^  in  Ro- 
mani, quamyis  ab  aliis  haeresibus  diu  intactam,  proprie  convenit  Iniquitag  in 
peccato  pemicio$i$$imo  Elationis  potissimum  est  sita,  v.3.4.  JnUium  euperbiae 
haminitj  apoitatare  a  Deo:  qìwmam  ab  eo,  qui  fedi  illum,  receeeU  cor  ejiue. 
Quoniam  hùtium  amnU  peccati  est  superbia.  Sir.  10,  14.  15.  Semina  ac  sta- 
mina prima  latebant  in  elatione  auctoritatis  hnmanae,  in  Petriemo,  1  Cor.  1, 12. 
not.  Inde  paolatim  enatns  est  primatus  episcopi  Romani,  ac  totatus  papalis. 

XVIII.  Et  Papa  etrichirae  subinde  habet  ipsius  AumtNts  peccati  etc.  — 
Papa  est  quodammodo  homo  peccati,  dum  legis  divinae  et  praeceptonun  divino- 
rum  transgressionem  vehementer  auget,  observationemque  eorum  magnopere 
impedit,  sua  vero  piacila  sommo  rigore  tuetur:  fUius  perditionis,  dum  innume- 
ras  animas  in  perniciem  demersit,  et  ingentes  copias  hominum  ipsivel  devotonun 
vel  uUa  ex  parte  renitentium  morti  tradidit:  oppositus  majestati  Caesaris,  do- 
mini quondam  sui,  et  elatus  eupra  omnem  dictum  deum  aut  cultutn^  summam 
potestatem,  summuin  cultum  sibi  vindicans,  angelis  imperans,  imperatorem  sibi 
subjiciens.  Neque  semel  eo  erupit  paroxysmus  pontificii  fastus,  ut  se  deum  aut 
ticedeum  appellaret  aut  appellari  pateretur:  tantundemque  valet  solennis  titulus 
Sanciissimi  Domvù  (nam  deitas  et  sanctitas  stilo  Scripturae  sunt  synonyma) 
et  Beatissimi  Patrie,  coli.  Matth.  19,  17.  Interdum  papa,  quasi  ferculum  diri- 
mimi cum  sella  imponitur  altari  per  bajulos  principes.  Manet  primis  Romae 
episcopis  indelibata  sua  laus:  sed  tamen  in  progressu  temporum,  per  gradua 
spirituales  et  civiles,  ordine  textus,  lineamenta  conspiciuntur  ejus  formae,  quae 
suo  tempore  in  Nefario  ilio  quam  manifestissime  se  exseret. 

XIX.  Primum  is  qui  retbiet,  deinde  id  quod  retinet,  in  medio  esse  de- 
sinit.  —  Diximus  hoc  jam  §.  IX.  sed  hoc  loco  strictius  repetendum  venit  Is  qui 
rettnetf  est,  quiRomamsub  ditione  habet:  idest,  Imperatores,  ethnici,  Christian!, 
Romae,  Constantinopoli:  Reges,  Gothici,  Longobardici:  rursum Imperatores,  Ca- 
rolingi, Germani,  a  quibus  plaga  gladii.  Ap.13.  Hic  est  Retinens,  longe  in  media 
bestiae  ex  mari  exortae  tempora.  Ita  retinuerunt  principes  illi  papatum,  ut  tamen 
etiam  juvarent:  ita  juverunt,  ut  tamen  etiam  retinerent.  Extremo  tempore  id 
quod  retinet  est  potentia  Romae  ipsius,  quando  bestia  mulìerem  portat,  et  ipsa 
non  est.  Id  quum  amotum  erit,  revelabitur  Nefarìus  ipse.      • 

XX.  Hetelatur  Nefarius,  quum  aperta  improbitate  agere  incipit.  — 
Mysterio  opponitur  revelaliOy  et  haec  ter  memoratur,  y.  3. 6. 8.  Itaque  revelatio 
non  ea  dicitur,  qua  Nefarius  per  tcstimonium  veritatis  convincitur;  sed  ea,  qua 
ipse,  Retinente  amoto,  aperta  improbitate  agit,  quanquam  improbitatem  pauci 
perspiciunt 

XXI.  Apparitio  adventns  L  C,  qua  Nefarius  conficietur,  praecedet  ipsum 
adventum  notissimumque  diem,  —  Haec  apparitio,  cum  interitu  bestiae,  siveNe- 
farii,  describitur  Apoc.  19,  11.  seqq.  ubi  hi  duo^  bestia  et  pseudopropheta,  vivi 
jaciuntur  in  stagnum  ignis  ardens  in  sulphure,  rcges  autem  terrae  et  exercitua 
eorum  occiduntur  y.20.21.  Sequitur  demum  captivitas  Satanae  et  regnum  sanc- 
torum.  Etenim  inter  cladem  bestiae  et  inter  diem  novissimum  liquido  Apocalyp- 
sis  millenos  interjicit  annos.  li  vero  anni  qìwmodo  cum  Paulo  conciliabuntur? 
Resp.  Paulus  Danielem,  ut  postea  videbimus,  respiciens,  ea  simul  innuit,  quae 
apud  eundem  inter  cornu  parvi  exitium  et  inter  finem  rerum,  eventura  denotan- 
tur.  e.  7,  9.  14.  22.  26.  27,  Multae  res  interitu  bestiae  longe  priores,  atque  ipse 
Jesu  Christi  patientis  ingressus  in  gloriam,  cum  adventu  ejus  in  nubibus  con- 
nectitur:  Matth.  26,  64.  Joh.  21,  22,  nott.  Ergo  idem  adventus  potuit  etiam 
connecti  cam  destructione  adversarii,  quae  inter  utrumque  Christi  adventum  per- 
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negna  res  esL  Atque  at  cam  iwstatìene  Hierosolymorom  connecti  poluil  finis 
nmiidi;  quia  revelatio  eventuum  intermediorum  nondum  erat  matura:  sic  cobi 
inlerftu  adveraarii  connectere  potuit  Paulus  adventum  Chrìsti;  quia  in  Apoca- 
lypsiH  reservati  erant  anni  milleni,  quae  omnino  haec  puncta  multo  clarìus  ex«* 
poni,  itautex  Apocalypsi  ipsa  dein  Danielis  prophetia  lucem  nanciscatur.  Quan- 
qaam  scile  Paulus  appariiionem  adventu9  dicit,  non  adventwn  ipsum.  Nondum 
erat  tempus  specialioris  indicii:  et  tamen  ea  Paulo  verba  Spiritus  veritatis  dieta- 
yiìf  quae  cum  rebus  ipsis,  specialius  posthac  revelandis,  exacte  convenirent 
Gradaltm  prophetia  procedit.  Apocalypsis  explicatìus  loquitur,  quam  Paulus: 
et  Paulus  hoc  loco  explicatìus  loquitur,  quam  ipse  Dominus  ante  glorificationem. 
Matth.  24,  29.  :  ubi  vide  notas.  Antiqniora  autem  et  involutiora  dieta  ex  novh' 
$imis  quiòHsgue  et  dittinctisilmii  interpretari,  non  Ulia  cui  haec  enercanda  et 
eludenda  €iòutl  deòemus,  Quin  etiam  re  ipsa  interitus  adversarii  cum  adventu 
Christi  cohaereL  etenim  duo  sunt  maxime  illustria  in  gloria  Christi,  yidelicet, 
quod  est  Filius  Dei,  et  quod  est  Veniens  ad  judicandum.  De  horum  utroque  si- 
milem  loquendi  morem  habet  Scriptura  diligenter  nobis  observandum.  Genera- 
tionem  Filli  tanquam  praesentem  allegat,  quotiescunque  aliquid  Unigenito  Patria 
valde  dignum  occurrit.  AcL  13,  33.  noL  Et  sic  adventum  quoque  gloriosum  sub 
judiciis  Judice  viventium  et  mortuorum  valde  dignis  repraesentat.  conf.  Rem* 
2, 16.  net  Bestia  et  pseudopropheta  primi  omnium  in  stagnum  ignis  jaciuntur 
in  apparitione  adventtis  Domini  Jesu  :  in  ipso  ejus  adreìUu  omnes ,  qui  non  in- 
veniuntnr  in  libro  vitae  scrìpti,  jaciuntur  in  stagnum  ignis.  Prius  judicium  est 
praeludium  et  specimen  piane  singulare  judicii  alterius  :  imo  unum  est  idemque 
revera  judicium,  tempore  tantummodo  discretum,  et  ex  tote  sub  septimi  jam  an- 
geii  cadens  tubam. 

Ih'aecipua  rei  mamenta,  ut  arbitror,  expedita  $uni:  nune  reiiduai  locu- 
liones  iUustrabhtiui.  —  ri  «Tcoerra^ta,  defectiò^  Frequens  in  hac  periocha  est 
articulus  graecus,  -h  àiro<rracr(a  —  ó  avo|jLO^-  isque  vel  ad  Pauli  refertur  ante- 
gressum  sermonem,  vel  ad  prophetias  V.  T.  —  ó  avOooxo^  Tfi^  à|AapT(a;,  homo 
Ule  peccati)  jnstìtiae  verae  infensissimus.  Hunc  ita  aescribit  Paulus,  ut  ex  op- 
posito  ad  Jesum  Christum,  maximeque  ad  locum  Zach.  9,  9.  10.,  alludat.  nam 
Rex  Sionis  est  1)  Ju$tus:  Z)  Salutia  plenus:  3)  tnanmetus  et  tectui  asino: 
in  summa,  auctor  pacis.  At  hostis  est  1)  homo  peccati:  2)  filius  perditioms. 
3)  oppo$itu$e\elatU8:  in  summa,  nefariuà.  Ubi  enim  jus  et  fas  viget,  yigeipax. 
Totum  beneficium  Christi  pace  indicatur.  Nefarius  vero  omnem  miseriam  et  cala- 
mitatem  affèrt.  Lex  est  iancta  et  justa  et  bona.  avo|i.o^  centra  est  profanus  et 
ìnjnstus  et  malus.  Porro  quae  alias  de  Jesu  Christo  praedicat  inprimis  Paulus, 
de  boste  idem,  contrariam  in  partem,  enunciat,  rerelationem  ei  adscribens,  et 
mpstenum,  adreti/tiin,  iipna  etc.  —  ó  utò;  r9l<;  iizttik&laL^,  filius  Ole  perditioni$) 
qui  et  quam  plurimos  in  perditionem  dabit  praecipites,  et  ipse  in  profundissimam 
perditionem  abibiL  Ap.  17,  8.  11. 

V.  4.  ó  àvTixe({i£vo^  xtX.,  oppositus  etc.)  Praecedentia  duo  nomina  ex  con- 
trario respondent  nomini  Jesu:  quae  sequuntur,  ex  contrario  respondent  maje- 
stati  Christi.  Sic  Dan.  11,36.  seq.  xal  u^<i)OYÌ<jeTai  xal  (xeY^^^vdTidSTai  ó  ^a<nX6Ùc 
éJR  'KÌrv%  Oeòv  xal  iiA  tóv  Osóv  tcov  6&c5v,  3cal  XaXìi<rei  imépoYxa.  Hoc  igitur  dicit 
Paulus:  Non  venit  dies  Christi,  nisi  impletum  sit  (in  homine  peccati,)  quod 
Daniel  de  Aniiocho  ita  praedixit,  ut  magis  etiam  conveniat  in  hominem  peccati, 
Antioche  respondentem,  et  ilio  deteriorem.  conf.  ad  Apoc.  13,  1.,  Thes.  VII.  $. 
Non  momentanea  etc.  in  fine.  Sub  uno  stant  articulo  haec  duo  vocabula,  oppo- 
situsetelatus:  nam  ideo  se  opponit,  ut  se  eiTerat.  EOert  se  corde,  lingua,  stilo, 
factis,  per  se,  per  suos.  —  ìtA  iràvra  >.eY6|/.evov  Osóv  ^  aépa(y|/.a,  super  omnem 
dictum  ieum  aut  cuUum')  dii  dici  solent  angeli,  et  homines  imperio  poUentes, 
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1  Cor.  8,  5.  Super  omnem  talem  deum  se  extollet  Nefarhis.  ai^fjfuc  est,  quod 
eotUur:  et  singulari  titulo  6  (xepx<rrò;,  Augtntìts,  dicitur  Imperator  Romamis. 
Act.  25,  21.  Raque  <Té^a(T[xa  in  terris  praecipaum  est  Caesarìs  majestas  el  pò- 
testas,  Romae  maxime  conspìcua.  Adeo  autcm  se  efferl  Nefarius ,  ut  non  modo 
majorem  potestatem  et  cultum  sibi  arroget,  quam  ullus  deus  dictus  aut  cultus 
habet,  sed  etiam,  ut  omnis  deus  dictus  aut  cuitns  ei  subesse  cogatur,  in  terra, 
aut  fingatur,  quod  ad  coelites  attinet.  Clemens  VI.  in  Bulla  de  jubilaeo  manda- 
vit  angelis  paradisi,  ut  animas  morientium  in  itinere,  a  purgatorio  penitos  abso- 
lutas,  in  paradisi  gloriam  intro'ducerent.  —  &<rre  xtX.,  ita  ut  efc.)  Complexus  pò- 
testatis  spiritualis  et  civilis,  utrinque  summae.  —  si;  tóv  va6v  toO  6eoO,  in  tem^ 
plum  Dei)  in  illud  Dei  templum,  quod  memoraturAp.  11,1.  Nam  ibidem  yersuT. 
de  hoc  adversario  agitnr.  —  xaOtaat,  sedeat)  prò  imperio.  *)  —  àwoìeucvuvrot 
iauTÓv,  declnrans  $e  ip$um]  àTco^sCxvupct,  designo,  decloro.  Herodlanus  non  se- 
mel, aTTO^eX^at  xaCdapx,  Caeaarem  appellare.  —  Sri  £(rrt  Osé;,  esse  se  Deum) 
Magna  exprimitur  Nefarii  de  se  ipso  asseveratio.  Non  dicet,  se  esse  ipsum 
Deum  creatorem  coeli  et  terrae,  sed  tamen,  se  esse  deum  quovis  alio  deo  dicto 
majorem. 

V.  5.  oO  [JLvrpvsósTs;  non  recordamini?^  Innuit  apostolus,  se  sibi  non 
contradicere,  neque  sermoni  pristino  declaratione  quaiicunque  nova,  ut  seleni 
opinatores  post  offensionem,  subvenire:  non  ita  propinqunm  se  dixisse  diem 
Domini,  ut  non  aliae  res  magnae  interim  essent  eventurae.  —  In,  adhuc)  Anti- 
theton,  vOv,  ntinc,  v.  6.  —  Tcpò;  ùptit;,  apnd  tos)  Thessalonicae  hodie  magnopere 
yiget  Judaismus,  et  suo  tempore  poterit  observari,  num  Nefarius  in  ea  inprimis 
urbe  magnas  sit  partes  habiturus.  Ante  mortem^  et  resurrectionem  duonim  le* 
stium  etiam  ex  tribubus  (Israèlis)  nonnulli  a  bestia  stabunt,  Ap.  11,  9.,  et  posi 
ascensionem  eorum  in  coelum  et  terrae  motum,  resipiscent  Per  me  fieri  potest, 
ut  Judaens  occultus  fiat  Papa.  conf.  Thes.  XVI.  ad  v.  3.  Nil  afflrmo.  —  {Xsyov 
u(iLtV,  dixisse  robis')  Sic  v.  15.,  docti  estis. 

V.  6.  TÓ  xaré^pv,  id  quod  refinet^  Sunt,  qui  inlerpretentur  de  obtinente 
imperium:  sed  non  sic  dicitur  absolute  6  xaréj^cov,  nedum  tó  xaTéjpv.  xaTéjpiv 
est  detinere,  morari.  LXX  Gen.  24,  56,,  fi.^  xaré^STé  (jls.  A  xaré^ov  pendei  mox 

si;  TÓ .   Nisi  TÓ  xarévov  esset,  citius  revelaretur  Nefarius.  —  oìSocts,  no- 

stis")  Norant  ex  praesenti  hujus  epistolae  indicio,  rerum  intuitu  addito.  Tute  lo- 
quitur:  neque  opus  erat,  apertius  dici.  —  év  r^  aOroO  xatpcS,  suo  tempore') 
non  prius. 

Y.  7.  Y^^P)  ^m)  Ratio,  cur  modo  retelationem  futuram  dixerit.  Subjun- 
gitur  enim,  (jLu<mipiov,  arcanum,  jam  praesens.  —  *)  évspYStrai,  operatur)  Me- 
dium verbum,  Cuti  Rom.  7,  5.)  cum  prosopopoeia,  occultissimam  hostis  actionem 
innuente.  —  [aÌvov,  soUtmmodo)  Indicai  hoc  non  brevitatem  retinentis  nec  cele- 
ritatem  pieni  eventus,  sed  unitatem  retinentis.  fco;,  us(/ìie  dum,  mox  denotai 
moram.  Subjectum  est,  qui  retinet  jam:  praedicatum  elliplicum,  is  retimet,  sive, 
in  medio  est,  donec  e  medio  fiat,  sive,  in  medio  esse  desinai,  ita  ut  nullo  loco 
officiai  nefario  illi.  Potentia  Retinentis  tanquam  lotum  potestativurn  in  multas 
partes  deinceps  divisa  fuit.  et  est  tamen  unus  Retinens. 

V.  8.  t6t6,  tum)  confestim.  —  ó  «vop;)  Haec  ultima  est  el  gravissima 
appellatio,  praecedentium  vim  complexa:  iniquus  ille,  nefarius,  exlex,  el  (pres- 
siore  Plauti  Noniique  vocabulo,)  illex.  90^  LXX  àcrs^TÌ;,  tmpma.  Jes.  11,  4.,  xal 
wardt^st  ^flv  t^  Xóyco  roO  <rr6|xaTo;  aOrou ,  xal  èv  tuvsujjwcti  Sia  jjsiXéiov  àveXe? 


1)  Nam  verba  ot;  Oeov,   ante  xa6i(Tat  polita  ^  non  prò  variante  autimanda,   sed  reti- 
nenda  esse,  tum  utriusque  Ed.  margo  tum  Vers.  geriti,  innuit.     E.  B. 

^)  ^^}  jant^am]  Unica  est  colluvies,  per  multa  se  tempora  diffundens.     V,  y. 
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iftiffii.  ^  6y,  ^em}  sak  dia  grassatom.  —  6  xtSpioc,  0  l>om^niM)  DanànuB  do^ 
minorum.  Ap.  19,  16.  —  t^  irveu(AaTt  toO  otóiaatoc  aùroO,  Spìritu  oris  $uO  Ex 
hoc  ore  egreditur  etiam  rhamphaea.  ibid.  v.  15.  21.  —  t^  émfavsCqc  tjI;  iropou- 
<rfac  «ÙToO,  apparinone  adtentu$  niQ  Alibi  apparitio,  alibi  adventu»  dicitar, 
V.  1.,  eodem  sensa:  hic  autem  apparitio  adventùs  ipso  advenfu  prior  est,  yel 
certe  prima  ipsius  adventus  emicatio,  uti  èm^àveuc  zii^  lót^po;. 

V.  9.  ou,  aijìis)  Nefarii.  Sabjungit  nane  Paulus  descriptionem  calamitatis 
oberiorem,  hoc  Consilio,  ut  ex  opposito  consoletur  Thessalonicenses.  y.  13.  — 
ToO  9aTav»l,  Satanaé)  Vi  ad  Deum  se  habet  Christus,  sic  e  contrario  ad  Sata- 
nam  se  habet  antichristus,  medias  inter  Satanam  et  perditos  homines.  —  xedvrt 
(uiot;,  et  $igni$)  Haec  sigiia  patrabuntur  per  pseadoprophetam,  bestiae  inser- 
vientem,  et  quidem  etiam  ante  adscensum  bestiae  ex  abysso.  Ap.  13,  13. 

V.  10.  TJIc  àX7)6siac,  veritatis)  quae  est  in  Christo  Jesu.  —  oùx  éSé^ocvro, 
non  recepertmO  Hoc*iVel  maxime  fecerunt  Judaei,  Joh.  5,  43.  Jadaeisqiie  in- 
primis  damnosus  erit  Nefarius  ille.  Hac  pertinente  quae  paulo  ante  in  positionibos 
hinc  inde  de  JudaeU  adspersimus. 

V.  11.  7rXàvY)c,  erroria)  qui  est  in  antichrista 

0  V.  12.  TTOtvTs^,  omneu)  Late  ergo  et  diu  et  vehementer  grassatar  er- 
ror  ille. 

Y.  13.  -fiiuX;  Ss,  no9  vero')  Solatium  post  praedictionem  rerum  tristium. 
Sic  2  Tim.  2,  19.  Dices,  Quid  opus  fuit  jam  tum  solatio  ad  Thessalonicenses? 
Resp.  Jam  tum  agebatur  mysterium  iniquitatis:  et  ex  longe  futuris  aeque  deri- 
vatur  doctrina,  atque  ex  dudum  praeteritis.  1  Cor.  10,  1.  ss.  —  òfeiXoiav,  de- 
òemus)  e.  1,  3.  —  uro  xuptou,  a  Domino)  Christo.  —  stXeTO  —  àie*  ip^fflc)  Non 
alt,  è^eXé^ocTO,  sed,  uno  hoc  loco,  hac  de  re,  etXeTo.  Id  eSectum  est  per  voca- 
tionis  evangelicae  successum;  et  tamen  additur,  a  principio,  i.  e.  ab  aeterno, 
coli  1  Joh.  1,  1.,  quia  decreto  aeterno  muniti  assertique  sunt  credentes:  Eph. 
1,  4.:  centra  atque  ii,  qui  hominem  peccati  colunt.  Ap.  13,  8.  Conf.  Deut.  7,  7. 
iO,  15.  TcpoeCXsTO  xupio;  uiiic;  xaX  é^eXé^ocTO  xtX.  Ibid.  e.  26,  18.,  ^'i'*)3fi<ri  ttX&xi 
cs  (ni(apov  y^vé^Oal  ere  aùr^  ^dv  ?7&piou<7iov.  Decretum  revera  est  ab  aeterno, 
quam  vere  nativitas  filli  Dei  ab  aetemo  est:  aliud  tamen  est  decretum,  aliud 
est  nathitai.  —  év  iyixaiui^  77veu|AaTO{,  in  $anctificatione  Spirituà)  Spiritus 
sanctus  sanctificat  nos,  et  sanctificatio  est  criterium  electionis.  1  Petr.  1,  2. 

V.  14.  eie  8,  in  quod)  Declaratur  tó  in  $alutetn.  —  ei^  TvepiTroiiQOiv,  in  li^ 
berationem)  Reassumitur  in.  subaudi  tidelicet.  Non  est  xepi7ro(Yi<n;  siye  libe- 
rano mera  ex  naufragio  mundi,  sed  conjuncta  cum  glorificatione.  2  Tim.  2,  10. 
Congruit  9cepfcou(jiov.  Deut.  1.  e.  —  toO)  Constr.  cum  7repi?ro(7)<7iv. 

y.  15.  opoc  ouv,  itaque)  Conclnsio.  —  xpocTeTre,  tenete)  nil  addentes,  nil 
detrahentes.  —  rà;  7rapao6<Jsi(,  traditione$)  Utinam  ii,  qui  Traditiones  maxime 
nrgent,  etiam  ex  hoc  loco,  tradita  hoc  capite  a  Paulo,  tenul^sent  ac  tenerent. 
Traditio  est  ingens  beneficium.  Tradit  Deus  per  nuncios  evangelii:  accipiunt 
fideles.  e,  3,  6.  Paulus  multos  annos  docuit,  antequam  scribere  inciperet  Tra- 
ditur  yel  ore  IcoU.  r.  5.]  vel  scripto.  —  ii  i?noToXf{(,  per  epiutolam)  Scripserat 
de  hac  re  1  Thess.  4.  et  5. 

V.  16.  6  xupioc,  Dominui)  Huc  ref.  in  gratta,  —  ó  Oeò;,  Deué)  Huc  ref. 
flit  dilexU.  2  Cor.  13,  13.  —  aici>v(xv,  aetemam)  Nil  ergo  pessundare  potest 
fideles. 

y.  17.  napaxaXidou,  adhortetur)  Id  deducitur  ex  qui  dedit  7rocp^XY)<nv 
consolationem.  —  OTYipC^ai,  utabiliat)  Id  deducitur  ex  qui  dedit  ipem  bonam  in 

1)  ^leniorem  ìectùmem  h  xJpio^  t7)90u<  prae/ert  Ed.  2.,  quam  sequitur  Vera.  genn.  £.  B. 
S)  ik  tb,  tu]  Omnibus  itaque  uerria  id  age,  ut  credas  Teritati.     F.  y. 
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grafia.  —  X^<<>,  ^)  sermone)  per  TrapdbcXioctv.  Talis  Me  sermo,  qaem  tractSTil 
Paulus.  —  IpYco,  opere)  per  cMpi^iv.  1  Cor.  i6,  58. 

CAPUT    in. 

V.  1.  Tp^x?)  curraf)  celeriter,  conf.  Ps.  147,  15.  sine  suffiamine.  2  Tim. 
2,  9.  —  Xo^àt7lTa^  glorificetwr)  Act.  13,  48. 

V.  2.  àTÓTTcav)  aTOTTo^,  ineptus,  importunus.  —  où  Tcàvrcav,  »ion  omntum) 
Ta?re(y(t)<Ti;.  i.  e.  paucorum.  Thessalonicenses ,  qui  promte  crediderant,  facile 
putare  possent,  omiies  ita  promtos  fore.  id  negai  Paulus,  alia  omnia  expertus. 
—  TQ  irioTi;)  (ide9y  in  Deum  per  ChrisUim.  haec  sola  toUil  tó  Ìtottov  xal  wovYipóv, 
inejfium  et  malum. 

y.  3.  ^i<rrò;  Si,  /!de/i«  autem)  Post  mentionem  rei  tristissimae  statim  sub- 
jicit,  quae  possint  esse  solatio,  ita  e.  2,  13.  Contra  infidAitatem  hominum,  lau* 
dat  ftdelitatem  Domini,  sic  2  Tim.  2,  13.  —  onopt^ei  u[jli2^,  stabiliei  vos)  quam- 
vis  ceteri  fidem  ne  capiant  quidem.  —  àm  toO  TrovYipoO)  a  malo,  a  Satana;  non 
modo  a  malis  hominibus,  per  quos  ille  fidem  oppug^nat. 

V.  4.  iv  xupi(|>,  m  Domino)  Nulli  homini  per  se  fidas.  —  i:%fccf(Ùù<o\wiy 
praecipimus)  v.  gr.  ut  oretis  de  nobis,  ut  muniatis  vos  ipsos.  v.  1. 

V.  5.  xupio;,  Dominva)  Christus.  —  et;  nriv  k^km^i  toO  fteou,  in  amorem 
Dei)  Ita  favebitis  cursui  verbi  Dei,  ncque  eritis  £to7coi  ineptl  —  et;  ÙTro^Aovinv 
Tou  ypKTToO,  tu  palientiam  Chriifì)  Ita  tolerabitis  odium  malorum  hostium  Chri- 
stl.  Utrumque  sumendum  est  objective:  amor  erga  Deum,  patientìa  propter 
Chriutum  praestita. 

y.  6.  (rréXXtdOai)  Verbum  hoc  proprie  dicitur  de  navigantibus  et  proficis- 
centibus,  tendere  aliiiuo  vel  alicunde:  inde,  tifare,  conf.  v.  14.  Suspensos  tenet 
Thessalonicenses,  donec  v.  11.  rem  ipsam  exprimit.  Videntur  ob  propinquitalem 
diei  Christi  omisisse  laborem.  Prior  epistola  lenius  monuit:  altera  -jam  habet, 
quod  queratur,  quanquam  de  ejusmodì  labe,  quae  non  nisi  lautas  animas  tentat.  — 
«Tcavró;,  ornili)  quamvis  ceteris  rebus  speciose  ambulct.  —  à'róxTa);,  inordmaie') 
Igitur  Ordo  mendicantium  non  est  ordo,  sed  grataf  rempublicam  ipsam.  v.8.  Si 
'  Thessalonicenses  se  obstrinxissent  voto,  quid  Paulus  dixisset? 

V.  7.  'Kùq)  quali  rafione  vivendi. 

V.  8.  épYa^6[jL€voi,  operanfes)  Constr.  cum  eéUmus.  —  im^pvioat,  aggra-^ 
tare")  Rem  justam,  jure  suo  cedens,  exprimit  vocabulo  graviOre. 

V.  10.  ore,  quum)  Jam  tum  necessitatem  hujus  praecepti  apud  Thessalo- 
nicenses viderant.  —  s^tk  ou  OéXei,  si  quis  ìwn  tmlt)  Sfolte,  vitium  est.  —  finii 
idOiéro,  neque  edito")  Enthymema.  Subaudi:  atqui  qutlibet  edit;  ergo  quilibel 
laborato.  Non  vult  Paulus,  tali  homini  statim  ab  aliis  subduci  victum;  sed  ex 
necessitate  edenai  necessitatem  Iaborandi  demonstrat,  adsperso  bocce  charien- 
tismo:  talis  praestet  se  angelum.  Simile  enthymema,  1  Cor.  11,  6. 

V.  11.  àXkàySed)  Ab  otio  valde  proclive  est  hominum  ingenium  ad  cario- 
sitatem.  Semper  enim  quaerit  natura ,  quod  agat.  —  TJ^ptspyaifofjtivou; ,  turiosa 
sectanfes)  Opposi  tum,  facete  sua,  1  Thess.  4,  11. 

V.  12.  (utì  ìó<rwX'*^j  ^^^  franquiUifate)  missa  curìotàfate,  —  iai/TaSv, 
«tnitn  ipsorum)  non  alienum. 

V.  13.  xxXoTTOioOvTe;,  bene  facientea)  etiam  manuum  industria. 

V.  14.  *)  ila  Tf{;  énvmkfl^  toOtov  (nijiLgtoO(j08,  per  epislolam  hunc  notate) 


1)  Leetumem"  i^-^tìà  xa\  X^yca,  ordine  inver$Oj  et  margo  atriiuqae  Ed,  tt  Vcrs.  gexm. 
fto^ert,    E.  B. 

2)  Ti^  XófC}»  ^{AoSv,  tennoni  w>9tro]  oretenos  prolato,  v.  10.     F.  g. 
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Innuitur  haec  ipsa  epistola,  conf.  1  Thess.5,27.:  ubi  articulus  eandem  Tìm  habet 
demonstrandi.  (n)tjLeiou(70s,  noM^e,  nota  censoria;  hanc  epistolam,  ejus  admo- 
nendi  causa,  adhibentes,  eique  inculcantes.  Confer  Dsb  1^-;-*'ì  y,xì  i^zYtt^fjxy  év 
frfi\uii3^  Num.  26,  10.  AIRnìs  significatio  verbi  7rapa^eiY(JE^Ti^eiv.  Fieri  id  potest 
vel  ad  alios,  per  literas,  peregre,  vel  in  faciem,  coram.  haec  circumstantiarum 
diversitas  significatum  non  mutat.  —  tvx  évrpaTr^)  ut,  aliorum  judicio  perspecto, 
$e  denUitat.  19333  évsTpà:m(79cv,  2  Chron.  12,  7. 

V.  15.  xxl  [it.'in,  ncque)  Ubique  cavetur,  ne  in  extrema  incidamus.  —  vooOe- 
tsTte,  monete')  Non  satis  est,  non  uti  aliquo:  v.  14.  scire  debet,  cur  id  fiat 

V.  16.  ó  xtipto;  Tf[c  etpT^vTo<;,  Dominus  pacis)  Christus.  —  Th  elpiivifiv)  pa- 
cern,  fratemam.  —  év  ?ravTl  rpÓTro))  in  omni  ratione  vitae ,  etiani  quod  ad  opus 
faciendum  attinet.  conf.  e.  2, 3.,  xarà  [JiiQ^éva  Tpórcov,  nulla  ratione.  flavri  Tpó^, 
cìtra  év,  dicit  Paulus  Phil.  1,  18. 

Y.  17.  TiJ  é[jE.f[  ^£tpl,  mea  manu)  Major  ergo  pars  epistolae  alia  manu  erat 
scripta.  —  (n][uTov,  signum)  Credìbile  est,  Paulum  [ut  omnis  generis  fraudi  ca- 
rerei e.  2,  2.  V.  g.]  singulari  et  inimitabili  pictura  et  ductu  literarum  expres- 
sìsse  illud,  gratta  etc.  v.  18.  —  év  7rà(n)  ém<rroXf[,  in  omni  epistola)  Jam  tuoi 
ergo  plura  scripseraL  —  ouro),  eie)  non  aliter.  Dubitationi  occurriU 


IN  EPISnrOLAM  PRIOREM  AD  TIMOTHEUM. 


CAPUT    I. 

V.  1.  *A7r(S(TToXo;,  apostolus)  Hic  titulus  facit  ad  confirmandum  Timothcum. 
Familiaritas  seponenda  est,  ubi  causa  Dei  agitur.  —  xaT*  éTriTscy^v,  seaindum 
mandatuni)  Sic  Rom.  16,  26.  Conf.  1  Cor.  1,  1.  noi. —  ejwrijpo?  ìó|Jt.cSv,  Serrato-- 
ri$  nostri)  Sic  appellatur  etiam  Deus  Pater,  e.  2,  3.  4,  10.  Tit  1,  3.  2,  10.  3,4. 
Jud.  V.  25.  Lue.  1,  47.  Causa  explicatur  2  Tim.  1,  9.  —  rfl;  ìXtcìSo^  Yi[Ìg1^v,  Spei 
nostrae)  Synonymon,  Serratone. 

T.  2.  Ti(i.oOé({>,  Timotheo)  Epistolae  ad  Timotheum ,  ad  Titum  et  ad  Phile-* 
mona,habent  aliqua,utad  singulares  personas  datae,  potius  signata,  quam  expo- 
sita,  y.gr.v.  18.  Si  nulla  ad  Timotheum  extaret  epistola,  optaremus  inprimis,  ex- 
lare aliquam,  ut  videremus,  quid  Paulus  Timotheo  potissimum  commendaret:  nunc 
quum  duae  extant,  eo  studiosius  eas  debemu^in  usum  vertere.  —  réxvcp,  ftlio)  Act 
16,  1.  s.  —  Tf^^^ì  £X8(K,  eipiQVY),  gratta,  misericordia,  pax)  Paulus,  ad  ecclesias, 
ffratia  vobis  et  pax.  Ad  Timotheum,  addit,  misericordia,  h.  1.  et  multis  post  annis 
2  Tim.  1,  2.  conf.  Jer.  16,  5.  Gal.  6, 16.  Misericordia  dicit  gratiam  quasi  tene- 
riorem,  erga  miserabiles:  et  hujus  misericordiae  divinae  experientia  affert  habi- 
litatem  ad  ministerium  evangelicum.  y.  13. 16.  2  Cor.  4,  1.  1  Cor.  7,  25.  conf. 
Hebr.  2, 17.  —  ;(p((TToO  Ì7i(7o0,  Christo  Jesu)  Inprimis  saepe  ad  timotheum  Pau- 
lus cognomen  Christi  ponit  ante  nomen  Jesu ,  respectu  promissionum  V.  T.  de 
Messia,  quae  impletae  sunt  in  Jesìt,  et  Timotheo  notae  eranL  2  Tim.  3,  15. 

y.  3.  xa6(!>c,  sicut)  Protasis.  apodosìs,  y.  18.  llnterim  Paulus  eos,  qui 
aliter  docebant,  extantissimo  conversionis  suae  exemplo  refelUi.  Y.  g.] 

Partes  epistolae  sunt  tres: 

I.  Insorìptio.  o.  L  y.  1.  3. 

n.  I&stractio  Timothei  ad  rem  apud  Epheaios,  absente  Paulo,  sanote 
gerendam:  ubi 


V.  1. 

2. 

9. 

8.    11.   8. 

16. 

T.    17. 

B. 

T.  20, 

.   8. 

y.  22. 

23. 

T.  24. 

25. 

e  VI.  1. 

2. 

T.    17. 

8. 

V.  20. 

8. 

SIC  1  TIM.  I,  8-^6. 

1)  in  genere,  Prseceptom,  legem  8eca8  docentibus  dandom,  eyan* 

geli!  somma  suo  esemplo  comprobata,  el  commendat.  y.  8.  8.  8.  8.  11.  8.  18.  s. 

2)  speciatim:  1)  ordinem  orandi  praescribit,  e.  2,  1.  8.  yiria  prae- 

cipne:  y.  8.  mnlierìbus  autem,  bona  opera,  y.  9.  s. 

com  modestia.  t.  11.  s. 

2)  requisita  episcopi  recenset,  e.  8,  1.  8.  diaoonomm 

item,  et  malierum,  officia.  y.  8.  8.  11.  12.  s. 

8)  quid  ipso   Timotheus   docere    debeat,  momentis 

rerum  gravissime  declaratis,  y.  14.  —  e.  FV.  3. 

explicat:  v.  4.  s.  et  quid  yitare,  quid  seqni  de- 
beat, y.  7.  s.  12.  8.  tum,  quomodo  agendum  onm 

yiris  et  mulioribus, 

cum  viduis:  y.  8.  s. 

cum  presbyteris: 

oum  peccantibus: 

cum  ipso  Timotbeo: 

cum  iis,  .de  quibus  ambigitur: 

cum  senris. 
4)  8ECU8  DOCENTES  redargnuntur: 

y.  8.  8.  6.  8.  Timotbeus  autem  monetar  et  ex- 

citatur:  v.  11.  s.   eique  praecip^tur,  v.  13.  8.  et 

praeoepta  diyitibus  danda  praescribuntur. 
ITI.  Condusio. 

—  Tcpo^pc^Tvat,  remanere)  Idem  verbum  Act  18, 18.  Praesentia  bonoram  repri- 
mit  malos.  Timotheus  Ephesi,  Titus  Crelae,  non  fuere  episcopi,  sed  episcopo- 
rum  rectores  et  quasi  vicarii  apostolici.  —  [lì\  éTepoStSaoxaXsIv)  ne  aliter  do- 
ceant,  atque  ego  docui:  nii  surrogent,  nil  affricent  Conf.  sermo  Pauli  ad  eos- 
dem  Ephesios,  Act.  20,  28.  s.  Idem  verbum,  e.  6,  3.:  quo  loco  elenchus  est 
contrariorum,  ut  ineunte  epistola  commendatio  rerum  bonarum.  Etiam  quae  di" 
terga  duntaxat  videntur,  contrarhim  quiddam  adferunt.  Legem  docebant  cen- 
tra eyangelium.  v.  7.  11. 

V.  4.  (jLYiSè  7rpoaé;(siv,  negtie  attendatit)  in  docendo.  —  pOoi?  xotl  Y^vsaXo- 
vCaic,  f abulia  et  genealogiis)  £v  Sta  SuoTv.  Conf.  de  fabulis,  e.  4,  7.  2  Tim.  4,  4. 
Tit.  1,  14.:  de  genealogiis,  ib.  e.  3,  9.  Quae  duo  quia  conjunguntur,  et  quia  iì, 
qui  talia  docebant,  legem  jactabant;  patet,  non  esse  sermonem  de  genealogiis 
familiarum  judaicarum,  sed  de  genealogiis  aeonum,  centra  quas  Lrenaeus  et 
Tertullianus  hunc  ipsum  locum  allegant.  Quin  etiam  Paulus  veram  aeonum  con- 
siderationem  illis  opponit,  v.  17.  Quodsi  dubitaveris,  an  Yocabulo  aeonum  jam 
tum  usi  sint,  qui  aliter  docebant:  eo  magis  admirere  sapieniiam  Dei,  sermonee 
haud  dum  natos  refutantem.  conC  noi  ad  Matth.  26,  27.  y^veà  et  od^v,  afBnia. 
Judaei  curiosiores  se  tum  temporis  valde  cum  gentibus  commiscuerani  Genea- 
logias  civiles  non  reprehendit  Paulus.  fabulaa  praeponit,  id  qued  non  congniit 
cum  geìiealogiii  familiarum,  quae  noif  piane  erant  fabìdoaae.  Certe  Paulus  id 
non  curasset,  veraene  sint  an  falsae.  Fuit  apud  illos  homines  quaedam  jactantia, 
quod  mysteria  in  lege  profnndius  rimari  possint:  id  quod  virtutem  evangeli!^ 
circa  Ephesum  inprimis,  valde  impediit  —  ^Y)T)i(Te(c,  guaeationea)  Quaestiones, 
nulla  decisione  terminandae,  nil  optabile;  liquida  veritas  juvat  conf.  de  bis  el 
de  logomachiis,  e.  6,  4.  2  Tim.  2,  14.  23.  s.  et  mox,  v.  6.  s.  Tit.  3,  9.  —  oixo- 
vo[Jt.(9cv  OsoO)  Oeconomia  hoc  loco  dicit  actum,  non  statum;  actum  autem  assi- 
duum.  Ubi  tempus  teritur  t/uaeationibua  inutilibus,  ibi  negliguntur  necessariae 
et  salutares  functionea  in  domo  Dei, 

V.  5.  TÓ  tìXoc,  finia")  quo  omnia  tendunt.  Articulus  nota  subjectì.  Hunc 
ftnem  quisquis  rite  special,  non  potest  se  in  alia  diflTundere.  Paulus  ne  Timo- 
theo  quidem  de  profundis  mysteriis  potissimum  scribit:  quo  magis  redargnat 
Gnosticos.  necessaria,  non  sublimia,rector  ecclesiae  in  munere  suo  spedare  de* 
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bet  —  T^(  notp«YYe>iecc,  praecepii)  quod  Ephesi  urgere  debes.  y.  3.  18.  — 
àY^émi,  amor)  Fundamentum ,  fideu  v.  4.  Finis,  atnar.  v.  14.  Tìt.  3,  15.  Huic 
amori  adversantur  conteniionei.  —  xaOocpscc,  puro)  2  Tim.  2,  22.  Tit  1,  15.  — 
Guvei$7Ì<rea>c  òcyaOfiC)  conicientia  bona)  e.  3,  9.  2  Tim.  1,  3.  1  Job.  3,  19.  net 
Hic,  apud  Pamum,  con$cientia  est  in  intellectu,  cor  est  sedes  amorì$.  Illa  esset 
in  idea,  hoc  in  desiderio,  coli.  Matth.  22,  37.  not.  —  Tutoreo)^,  fide)  Fides,  erga 
Deum,  purificato  corde,  erga  proximum,  et  emendata  conscientia,  respectu  sui, 
amplius  invalescit.  quare  tertio  loco  ponitur.  De  fide  sincera  et  conscientia 
bona  conjunctim  agitur  etiam  v.  19.  et  cap.  4,  1.  2. 

V.  6.  àv,  a  gìUòuà)  puro  corde  eie.  —  àaTo;pi<7avT8c)  Idem  verbum,  e.  6, 21. 
2  Tim.  2,  18.  ioroxelv  dicitur,  qui,  quo  tendebat,  non  pertingit:  qui  ftnem  non 
assequitur.  —  i^sTpocTOicrav,  aversi  sunf)  non  modo  non  meliores,  sed  deteriorea 
facti  sunt.  Falsa  et  praepostera  cognitionis  sublimitas  et  amplitudo  hominem 
qnovis  idiota  alieniorem  facit  a  fide,  a  sensu  boni  et  mali  etc.  —  el;  [xaTaioXo- 
yiav,  m  tamlotpiiurn)  Tit  1,  10.  3,  9.  Hoc  uno  vocabulo  complectitur  vocum 
inamtates  et  opposifiones ,  e.  6,  20.  Yanitas  maxima,  ubi  de  rebus  divinis  non 
vere  disseritur.  Rom.  1,  21. 

V.  7.  OéXovTs^,  volenies)  temere.  —  jjLHJTe-  (jlìÌtc,  neque:  neque)  Bonus 
doctor  debet  esse  intelligens,  simulque  certus.  istis,  inquit  Paulus,  utrumque 
deest  —  S)  ea,  qnae.  wepl  Ttvwv,  de  quibns.  8^  et  ti;  diiTerunt  —  (jLi^Te  4  Xéyou<7i, 
neifue  guae  dicunt)  Inde  profanae  tocum  iìuxnitates.  e.  6,  20.  —  [ti^Te  Tuepl  t(- 
vcdv  Sta^e^ioOvrai,  neque  de  quibus  asseverant)  Inde  opposifiones  falso  nomi'- 
natae  cognitioms,  e.  6,  20.  Congruunt  pepato;  et  Oé(7K,  firmus  et  positio.  — 
Sia^^aioOvTai,  asseverano  Tit  3,  8. 

V.  8.  ò  v6|jLo;'  vo(jl([Mik)  Conjugata.  vo[Jt.(|xciK,  |^a  eo  ac  legi  consentaneutn 
est.  Pugnabant  de  lege.  Tit  3,  9.  —  XP^Tai)  vópuo  ^p'^trOai  Sophocles  dicit,  quod 
Scholiastae  est  vo[j(.oOeTety*  et  sic  Paulus  hoc  loco  non  de  auditore  legis,  sed  de 
doctore  loquitur. 

T.  9.  ei^cùc,  gnarus")  Constr.  cum  utaiur.  —  Suca^  jusfo)  Huic  uni  verbo 
opponuntur  multa,  quae  sequuntur.  Late  ergo  justitia  patet  —  ou  scsiTai)  non 
est  in  medio.  Ergo  verus  doctor  non  debet  lege  uti  centra  justum.  Gal.  5,  23. 
Aiitilheton,  àvr&uiTscu  v.  seq.  —  àvó[jE.oic,  injustis)  Paulus  prò  ordine  decalogi 
hic  nominat  injustos.  ex  quo  patet,  quartum  esse  praecepium,  non  tertium:  Ho^ 
nora  patrem.  —  ìvójìloic  xal  àvuTrordaTOi;,  injustis  et  itwbedientibus)  Primum 
praeceptum,  fundamentum  legis;  fundamentum  omnis  obedientiae.  —  àoe^écn 
xal  à(jLapT€i)ÌoT;,  impiis  et  peccatoribus')  Dei  nomen  non  venerantibus;  coque 
magno  reatu  obstrictis.  Ex.  20,  7.  —  àvocioi;  xxl  ^e^iiXci;,  impuris  et  profanis') 
verum  Dei  cultum  profano  animo  contemnentibus.  Tales  erant  illi  ipsi,  quos 
Paulus  notat  coli.  e.  4,  7.  Bs^yiXo;  componitur  ex  inseparabili  praepositione  ^ 
Lat  re;  et  ^yìXòc,  limen,  sacrum  praesertim.  unde  ^é^-nkoi  tótcoi,  o(  ^«toI  xal  to7c 
tu^oOtu  Vid.  E.  Schmid,  ad  Matth.  12.  et  EustatMum. 

V.  10.  avSpaTco^fcOTaT;)  qui  liberos  homines  per  vim  àv^pà^vo^a  mancipia 
faciunt  Non  longe  ab  bis  absunt  ii,  qui  militem  non  conscribunt,  sed  per  iile- 
cebras,  fraudem,  vim,  auferunt  —  sTepov,  aliud)  nono  et  decimo  praecepto  re-* 
pognans.  —  ri}  ùyiMyodtnf  StSaoxaXia,  salubri  doctrinaé)  Sic  2  Tim.  4,  3. 
Tit  1,  9.  2,  1.  et,  salubres  sennones,  e.  6,  3.  2  Tim.  1,  13.  et  sanum  esse, 
de  fidelibus.  Tit  1,  13.  2,  2.  Contrarium,  marbidus,  e.  6,  4.  gangraena.  2  Tim. 
2,  17. 

V.  11.  xaTà,  seeundunì)  Constr.  cum  salubri  doctrinaé.  Paulus  auctorita- 
lem  sui  praecepti  constituit  Qui  gloriam  Dei  ex  evangelio  noront,  ii  flagitia  ve* 
hemenier  detestantur.  Fide  stabilitur  lex.  Yel  conatn  cum  xp'^i^^  uiatwr,  v.  8., 
quanquani  nescio  an  dicatuv,  lege  utendum  juxta  evangelium:  vel  cum  iHcnscd^, 
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fide^  V.  5.  —  Tffc  $^7)c,  gloriaé)  Gloria  in  evangelinm  redundat  ex  beaiUate 
divina,  et  inde  doctrinae  sanitas  existit  —  toO  (jiaxaptou,  beati)  Idem  epTtfaeton 
de  Deo,  e.  6,  15.  Singfularis  locutìo,  immariaUtatem  et  beatUaiem  indicana, 
potentissime  moventem  ad  evangelinm  confitendum.  Snmma  laudis,  beatitudo. 
Confi  Not  ad  Chrys.  de  sacetdotio  p.  371.  Beatus  beat,  inde  Servator  dicitar 
V.  1.  —  t  éTCKrreóÓYiv  tfà^  quod  credittmi  est  mihi)  Tit  1, 3.  Eximia  Panli  pre- 
rogativa. Rom.  15,  16.  Eph.  3,  8.  Col.  1,  25. 

V.  12.  x^piv  S^(i>,  gratiam  habeo)  Senno  modalis.  Correlata  aunt  haec: 
Christus  Paulo  credidit  evangelium:  Paulas  Christo  gratiam  habet,  fidelis  habi- 
tus. Gratiam  habet  versu  17.  et  in  omnibus  epistolis  earumque  ipsis  exordiis.  — 
iv&uva[A(ó<TavTt,  qui  potentem  reddidit)  Vera  conversio  et  vocatio  potentiam  con- 
fort. Rom.  5,  6.  —  T:u5r6^  (jls  rrfficxro^  fidelem  me  d»ixtt)  Phrasis  metonymica, 
antecedentis  prò  consequente:  i.  e.  commisit  mihi  munus  evangelicum.  8é(avo^ 
dum  pogìiit  notat  ipsum  actum.  quod  eommi$it  munus,  est  morale:  quod  poiuU, 
est  quasi  physicum.  In  tc^  fidelem  me  duxit  inest  avOpomoTudcOeuL  Si  quem  enim 
fidelem,  duco,  et  ei  fido,  hoc  quasi  oppositum  est  $cientiae.  '  Atqui  judicium  di- 
vinum  de  Paulo,  eum  fidelem  futurum,  infallibile  est  Deus  videt  et  scit  omnia. 
Ergo  in  eum  non  cadit  proprie  TrCerri;  activa.  Fideg  et  Visio  sunt  opposìta.  Haec 
omnia  per  metonymiam  istam  explicare  volui. 

V.  13.  ^Xdc(;(p7)(jLov,  blasphemum)  centra  Deum.  —  Su&xrviv,  persecutorem) 
centra  homines  sanctos,  ne  ceteri  converterentur.  —  O^piorinv,  coniemiorem^  in 
repudianda  men  ipsius  salute.  Hic  respectus  triplex,  ad  Deum,  proximuro,  et  se 
ipsum>  in  hac  praecipue  et  ad  Titum  epistola  frequens  est  vid.  moxv.  14.  in  an- 
titheto  hujus  versus:  item  v.  5.  9.  Tit.  2,  12.,  ubi  r^  àoe^eCx,  hnpietati  opponi- 
tur  TÒ  eu<Tep<3^,  pie,  et  tamen  mundanis  concupiscentus  opponuntur  duo  illa  ao- 
brieeijtiste.  Sic  hic,  solus  amor  habet  triplicem  respectum;  est  amor  erga 
Deum,  cujus  oppositum,  blasphemus:  est  amor  erga  ecclesiam,  cujus  oppositum, 
persecìitor:  est  amor  erga  se  ipsum,  cujus  oppositum,  contemtor,  —  y)X£t59yjv, 
misericordinm  nacfus  «*m)  Hoc  quasi  post  parenlhesin  reassumitur  v.  16.  Hic 
sensus  misericordiae  perpetuus  fuit  in  apostolo,  v.  2.  not  —  art,  gtiod')  Igtio- 
ranfia  non  meretur  veniam  per  se,  sed,  in  genere  causarum,  quae  impellerent 
ad  repudiandam  salutem,  opponitur  superbiae  et  omni  majori  malitiae  gradui 

V.  14.  0?repe7rXe6va(TS  oè,  superabundatit  autem)  Declarat,  quomodo  mi^ 
sericordiam  nactus  sit,  videlicet  eum  fide  etc.  Hanc  abundantiam  singulariter 
spirant  epistolae  ad  Timotheum.  —  ri  X^P^>  ff^^Hà)  qua  misericardiam  naehu 
sum,  V.  13.  —  xupfou,  Domim)  Jesu.  —  [utx  TrCarew;,  eum  fide')  Oppositum, 
infidelitate,  v.l3. —  xal  àyaTTiri?,  et  amore)  Oppositum,  ut  diximus,  blasphemium, 
persecutorem,  contemtorem.  Respondent  inter  se  misericordia  et  gratia.  Op- 
ponuntur àmoTtx,  inftdelitas  et  fides. 

V.  15.  TTtGTÒ^,  fidus^  Gravissima  praefandi  formula.  Scit  Paulus,  quod  di» 
cit  et  de  quo  confirmet:  ipsaque  sermonis  simplicitate  refutat  secus  docentes, 
eo  communiora  tractans,  sed  decoro,  quo  abstrusiora,  affectabant  aliL  Sic  quo- 
que Tit  2,  1.  —  iràoT];,  omni)  Etiam  fides  est  speciés  acceptionis.  omnem  ac- 
eeptionem  omnium  totius  animae  facultatum  meretur  hic  sermo.  àTroSo^  (a  ii^ 
Xe<x9ai,  Lue.  8,  13.)  est,  quum  gratiam  habeo,  et  dico,  bonum  factum,  conf.  cor- 
relatum,  àwoXexTÓv,  acceptum,  e.  2,  3.  —  ypioTÓc  tTfi«oO;)  Christus,  promissus: 
Jesus:  exhibitus.  Eo  sensu  nomen  Christih.  1.  prius,  deinde  Jem  poni  docel 
Franckius  in  Homil.  ad  h.  1.  Conf.  2  Tim.  1,  9.  not.  —  x6<Tpv,  mundum)  pec- 
cati plenum.  Joh.  1,  29.  Rom.  5, 12.  1  Joh.  2,  2.  —  àfiaprca^oò;,  peccatores) 
magnos,  notabiles.  Etiam  mtnores  peccatores  salvat:  sed  multo  plus  est,  quod 
tantos  aalvat.  Qui  ipsi  gratiam  gustarunt,  vix  fieri  potest,  quin  ejusdem  univer^ 
salitatem  gustent,  et  similiter  favorem  inde  concipiant  erga  omnes  hominea* 
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Paulus  a  se  uno  concludit  ad  omnes.  —  Trpc&Toc,  primus)  Hoc  snmma  yi  iterator 
versa  seq.  Incamparabiie  exeniplum  Pauli ,  sive  peccatum  sive  misericordiam 
spectes.  iquale  nullum  inde  a  Domini  ascenaione  tum  exttterat.  Y.  g.] 

*)  V,  16.  àXXà,  9ed)  tametsi  primus  sum  peccatorum.  —  Sia  toOto)  propter 
hoc  ipsum.  —  nriv  ^avav  [jLaxpo6u|jL(av)  ctmctam  longanimitatem:  quum  minores 
peccatores  etiam  mensura  quasi  minor  possit  resUtuere.  conf.  Ex.  33,  19.  illud 
"aita  bs  omnem  bonitatem  Domini,  respectu  populi  valde  rei.  —  wpó?  uttotu- 
W(d<nv,  ad  exemplar)  ut  ceteri  possent  ita  uiroruTroOciOat,  ad  exemplar  confort 
mari,  sive  animo  agritare  et  cogitare:  Si  credis,  ut  Paulus;  salvabere,  ut  Pau- 
lus.  [^Pari  modo  Davide^  quoque  exemplo  esse  gestiviL  Ps.  32,  6.  Y.  g.]  Idem 
vocabulum  2  Tim.  1,  13.  —  £97*  aur^)  super  ilio,  in  Deum.  —  sl^,  in)  Potest 
construi  cum  exemplar. 

V.  17.  T$  Sé)  Ex  sensu  gratiae  fluit  doxologia.  —  ^adtXet  tc5v  alcìvcDv, 
reffi  aeonum')  Phrasis  frequens  Hebraeis.  De  gratia  certos  inprimis  juvat  me- 
moria aetemitatis,  ceteros  misere  terrentis.  —  àopaTCì),  invisibili)  Hoc  ad  lau- 
dem  pertinet.  Yide  quam  perversi  sint,  qui  Deum,  quia  non  vident,  negant.  — 
|tóvci>  Osc)^,  soli  Deo)  Sic,  solus  dynasta.  e.  6,  15.  conf.  Ps.  86,  10.  Job.  5,  44. 
Jud.  V.  25.  [Magnifica  lectio  l  Not  crii]  —  Tt|jLiQ,  SóEa,  honor^  gloria)  Asyn- 
deton  adhiberi  solet,  ubi  res  et  affectus  cumulatiora  verba  faceret,  v.  gr.  honor 
et  gloria  et  robur  etc.  et  tamen  ea  in  animo  auditoris  supplenda  relinquit.  Tale 
asyndeton  ardorem  apostolicum  in  doxologiis  magnopere  decet:  e.  6, 16.  1  Petr. 
5,  11.:  quanquam  )cal  passim  inseruere  librari!.  Non  est  fortuita  tot  locis  omis- 
sio  faujus  particulae,  sed  curiosa  adjectio. 

V.  18.  9cap(XT(6ttxa(  aot,  committo  libi)  ut  auditoribus  proponas.  v.  3. 
[Summa  ^us  indicatur  v.  5.  Y.  g.]  —  TroGayouca;,  praeeuntes)  Quum  Timo* 
theo  manus  imponerenlur,  Spiritus  propneticus  aperuit,  Timotbeo  multa  et 
magna  commissum  iri.  e.  4,  14.  —  TrpofYiTebc;)  praedictiones  divinas,  CAct  11, 
27.)  per  testes  multos  in  te  editas.  e.  6,  12.  —  oroaTsvYj,  mUites)  Similitudo  a 
re  militari:  a  re  navali,  v.  seq.  —  aurata)  TrpofirrstKt^,  praedictianibus.  —  t^^ 
xaXi^v  orpocTeiav)  bonam  illam  militiam. 

V.  19.  I^cdv,  habens)  dum  militandum  est  —  idtiri^^  ftdem)  Fides  est, 
ut  liquor  pretiosissimus:  bona  conscientia,  ut  vitrum  mundum.  —  :l)v,  quam) 
bonam  conscientiam.  —  àTraxrdcfxevoi,  repellenies)  Recedit  invita,  semper  dicit: 
noli  me  laedere.  qui  eam  retinet,  fidei  navem  non  facile  frangit.  —  év9cuàYYi<rav, 
naufragium  fecerunf)  Ergo  fidei  cursum  ingressi  erant.  Hesychius,  ìvocu^yv)- 
oocv,  ixiv^óveuffocv. 

V.  20.  u[i(ivaio;  xal  àX^^av^poc,  Wymenaeus  et  Alexander)  Elenchus  no- 
minalis.  Conf.  de  Hymenaeo  et  Alexandre,  2  Tim.  2,  16.  17.  4,  14.  s.  —  ode, 
quos)  absentes.  Hli  erant  Ephesi;  Paulus  Romae.  Erat  hoc  apostoli;  Timotheì, 
vitare  duntaxat  et  cavere.  —  TwcpéScoxa,  tradidi)  in  pemiciem  camis.  —  jjlt^ 
pXoc<7fT)[Aetv)  ne  incidant  in  blasphemiam,  reatumque  piane  consumment,  sibi  et 
aliis  nocentiores.  [Facto  fidei  naufragio  blasphemiae  periculum  adest.  PotuU 
ilios  vexare  Satanas:  ad  blasphemandum  adigere  non  potuit.  Y.  g.] 

CAPUT    IL 

v.  1.  Ilapfluca^cS,  adhortor)  Hoc  capite  informat  cultum  publicum,  l)  ra- 
tiene  precum.  il)  ratione  doctrinae.  v.  11.  s.  —  ouv,  iffitìar)  Haec  adhortatio 
fluit  ex  ilio  sensu  gratiae.  Ncque  solum,  quid  ipso  velit,  Paulus  innuit,  sed 
quid  Timotheus  urgere  debeat.  —  TrpoKov  ^àvTCAv  icoielaOai,  primum  omnium 
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faceré)  Summam  officium.  \8ati8  hic  negotii  praebet  Apoifolus,  eonira  guat^ 
cunque  àXXoTpioe7ct<Txo7r(a;,  e.  1,  4.  V.  g.]  —  Sei^aeic,  Tcpoosu^àc,  ivreu^eic,  cu^a- 
pi(TTix;)  Pluralis  numerus  vim  indicai.  iénfsi4  (&  ^sl)  est  imploratio  ^tiae  in  ne- 
cessitate quadam  speciali:  irpcxreu^,  or  alio  y  exercetur  qualibet  oblatione  vo* 
Inntatum  et  desiderioruin  erga  Deum:  Ivtsu^i^  est  deprecano  prò  alìls  homini- 
bus  creaturisve,  e.  4,  5.,  vel  si  prò  sese  orare  nesciant.  eu^apurrCo^  ffratiarìtm 
actione$  quoque  prò  omnibus  hominibus  fieri  decet,  quod  v.  gr.  omnes  salvari 
Deus  velit,  omniumque  Hediator  sit  Christus.  —  uTrèp,  prò)  Hoc  nectitur  cam 
hnplorationes  —  gratiarttm  acHone$.  Omnes,  divisis  temporibus,  habent  ne- 
cessitates  speciales.  —  Tràvrcov,  omnibus)  v.  4.  6. 

y.  2.  uTuèp  ^a(7i\£(i)v,  prò  regibus)  a  quibus  ceteri  mortales  pendenL  lEt 
qui  minori  subinde  opportumtaie  fìruuntur  ad  cognitionem  reritatis  saltUaris 
perveniendi^  V.  g.]  —  Tcdivrcdv,  omnibus)  Saepe  tenuissimi  magistratus,  etiam 
in  pagis,  multa  nocent  aut  juvant.  —  iv  uirspo^?,  in  eminentia)  ut  sunt  regom 
consillarii,  vel,  ubi  rex  nullus,  ceteri  magistratus.  —  !va,  ut)  Causa,  cur  oran- 
dum  prò  reglbus.  —  'npspv,  tranquillam)  liberam,  remotis  hominibus  alienis* 
Chrysostomus  ex.  gr.  7ipe|x(xv  tribuit  Sondo  sanctorum  in  tempio:  et  convenil 
Yox  cum  eremo  per  metathesin.  —  r^ró^iov,  quietam)  liberam,  iis,  qui  alieni 
sunt,  certe  nil  turbantibus.  —  e0<7&^e(a,  pietate)  erga  Deum.  Frequens  verbum 
ad  Timotheum  et  Titum.  [Eodem  Lucas  utitur  in  Actis,  et  Petrus  in  epistola 
posteriori.  Insigne  in  hac  perversissinU  mundi^  colluvie  strat agema  dixeris, 
regno  DEI  contrarium  et  Satanae  rebus  proficuum,  quod  pietas,  nomine  certe 
nunquam  antehac  sìiblesta,  a  pessimae  notae  Anonymo,  a^us,  ut  fama  fert, 
funestus  obitus  fiiit,  in  conricttim  tmidem,  Pietista,  conversa  est,  idque  latis-- 
stme  undiquaque  diffusum.  Ne  ipsa  terminatio  quidem  (vocibus  Statist,  Copisi, 
Linguist  respondens)  per  se  mali  quidquam  involvit.  Quodsi  fanaticos  fiomines 
et  sanctitatem  mentientes  singulari  nomine  designare  animus  est,  qua  quidem 
in  re  innocentes  non  feriti  certum  esse  debet:  cur  quaeso  pietas  mulctatur. 
Seria  res  agitar.  Clamai  experientia:  in  confabulatiombus  et  compotatiom- 
bus  facile  qtus,  ubi,  ne  verbnlo  religionis  caussa  prolato,  verecundius  aU-' 
quantum  se  gesserit,  titulo  isto  lacessitur,  cujus  aliquando  ne  pronunciatio 
quidem  plebeculae  satis  cognita  est.  Dici  tix  potest,  quam  numerosi  pietatis 
igmculi  pietistae  scommate  sufflaminentur.  Judicium  DEUS  faciet.  Jud.  v.  15* 
V.  g.]  —  ospÓTTiTi,  tìonestate)  hominum  invicenu 

y.  3.  toSto  yàp,  hoc  enim)  Causa,  cur  orandum  prò  omnibus.  Quaerìs, 
cur  non  plures  convertanturP  non  satis  oramus.  Fas  est,  nos  prò  nobis  et  prò 
aliis  occurrere  voluntati  Dei,  in  nos  propensae.  —  xal)  et  ideo.  —  toO  ««>Tf;poc 
^jxSv,  Ser calore  nostro)  qui  nos  credentes  salvatit  actu.  Antitheton,  yersa 
seq.  Omnes,  etiam  non  credentes,  vult  salvari.  Conf.  e.  4,  10.  Mirum,  si  anima 
salutem  Dei  yere  nacta,  universalitatem  gratiae  negare  potest 

y,  4.  TràvTotf)  omnes,  non  partem  duntaxat,  nedum  minimam.  y.  3.  not.  — 
àvOpcÓTTou^,  ttomines)  per  se  perditos.  —  Oé^si,  vidi)  yoluntate  seria,  ibid.  — 
9(i)0f[vxi,  servart)  Hoc  tractatur  y.  5.  6.  —  yjxì  zìq^  et  in)  Hoc  tractatur  y.  6.  7. 
—  iXyfizloLq)  reritatis  salvificae.  —  èXOsTv,  venire)  Non  coguntur. 

y.  5.  el;)  unus,  omnium.  Hunc  unum  Deum  qui  non  habent,  per  media- 
torem  unum;  nullum  habent.  [ —  adeoque  non  salvantur.  Atqìd  omnes  tkomines 
salvari  vult  DEUS  salvifica  Dei  ac  Mediatoris  cognìtione;  sed  legitimus  est  et 
sanctissimus  voluntatis  istius  orde,  quo  excipere  eam  fìomines  debent.  Uni- 
tersi  homines  unum  veluti  tiomnem  coram  Deo  constituunt:  quare  saluiem 
nactos  intercedere  fas  est  prò  iUis,  qui  longius  absunt.  Id  si  fteref,  quanto 
melius  ageretur  de  humano  genere!  Oret  quaeso,  qui  novit  orare I  V.  g.]  — 
yàp,  efùm)  Ex  versa  5.  probatur  versus  4^  ex  versu  4  versus  i.  Omnia  uni- 
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versalia.  Conf.  Es.  45,  22.  —  tU  xal,  unus  etiam)  Non  dicit,  efiam  unus.  ita- 
que  accentus  non  tam  cadit  super  adjectivum  unus,  quam  super  substantiva. 
Non  possemus  gaudere,  esse  D(^uni,  nisi  etiam  homine  mediatore  gauderemus. 

—  tU'  eie,  unus:  tintiO  Marc.  12,  29.  32.  1  Cor.  8,  6.  Eph.  4,  5.  6.  —  (te<7(T7)?, 
mediator)  Hoc  yeluti  epitheton  est  nominis  homo:  et  horum  utrique  simul  co- 
haeret  vocula  unus,  —  àv6pa>770c,  homo)  Salvator  non  sine  ratione  appellatur 
hic  homo  potìus,  quam  Deus;  ut  denotetur  causa,  cur  omnes  homines  ad  hunc 
medìatorem  sint  convertendi,  qui  se  dedit  prò  omnibus,  conf.  Rom.  5,  15.  noL 
Non  additus  est  articulus.   Vicissim,  Deum  appellat,  e.  3,  16. 

V.  6.  TÓ  [Aapróptov,  testhnonhim')  Accusativus  absolutus,  ut  EvSetyiJia, 
2  Thess.  1,  5.  Aptura  verbum  Paul!  et  Timothei  personis:  erant  enim  testes. 
Innuitur  testimonium  redemttonis  universalis.  —  xaipot^  iSCoi;,  temporibus  suis') 
e.  6,  15.  not. 

y.  7.  xT^pu^)  praeco  solennis,  a  Deo  missus.    Grandis  sermo,  uti  2  Cor. 

5,  20.  1  Thess.  2,  6.  fin.  —  àwó<rroXo^,  apostolus^  Christi.  —  àXi^Oeiav  ^éyw, 
oO  ^eó^ojxai,  veritatem  dico,  noì%  mentior)  Pertinet  haec  afflrmatio  ad  comma 
praecedens:  nam  subsequenti  additur  parallela,  év  ttCotsi  xal  àXY}Oe(oc,  in  fide 
et  veritate. 

V.  8.  pouXo[iiai  ouv,  volo  ergo)  Hoc  verbo  exprimitur  auctoritas  apostolica 
e.  5,  14.  coli,  mox  v.  12.,  non  comrmtto.    Parti cula  ergo  reassumit  versum  1. 

—  7cpo<ieu;p<76ai  Toù?  àvXpa?,  orare  riros)  Sic  etiam  1  Petr.  3,  7.  praeclpua  qua- 
dam  ratione  tiris  adscribuntur  preces.  Sermo  de  precibus  publicis,  ubi  sermo- 
nem  orantis  subsequitur  multitudinis  cor.  coli.  v.  seq.  de  mulieriàtts.  —  év  lecerti 
TÓTccd,  in  omni  loco)  Constr.  cum  dev^pa;,  riro«.  Paulus  eliam  alias  in  hac  ma- 
teria ad  similem  omnium  ecclesiarum  morem  provocat.  Ubicunque  sunt  homi- 
nes, ibi  sunt,  a  quibus  et  prò  quibus  preces  fiant.  —  éTratpovToc;,  attollentes) 
Obvertebant  volas  coelo,  ut  solent  opem  petentes.  —  Mo\jq  yf^foiq^  sfpactas 
7iflrnu9)  Ira  et  dubitatio  sunt  in  anima:  sed  manus  quoque  debent  esse  sanctae. 
Contrarium  Es.  1,  15.  fin.  xò  ò<jIo\j^  inprimis  in  graeca  proprietate  adhibetur  de 
immunitate  a  violentia.  —  òpyff?,  ira')  quae  [riros  praecipue  infestans,  V.  g.] 
contraria  amori,  C^'onf.  I  Petr.  3,  7.  fin.)  et  mater  dubilalionis.  —  Sia^oywiAoO, 
dubitatione)  quae  adversatur  fidei.  Fide  et  amore  constat  Cbristianismus,  gra- 
tiam  et  veritatem  amplectens.  itaque  summa  votorum  nostrorum  esse  debet,  ut 
sine  dubitatione  et  ira  et  oremus,  et  vivamus  et  moriamur.  Precum  et  Christia- 
nismi  totius  exercitium  simul  vel  verum  est  vel  vanum.  Gratia  fldem  alìt;  veri- 
tas  amorem.  Eph.  4,  15. 

V.  9.  xaTadToXfl)  Grande  verbum.  Mulieres  ddectantur  vestitu  mundo.  eo 
alluditur  h.  1.  Ephesi  erant  divìtes.  e.  6,  17.  —  xo(7jjL£a),  mmuio)  spiritualiter,  ut 
mox  describitur,  v.  10.  —  alSoO;,  vereaindia)  v.  11.  12.  —  dw^poróviri;,  so- 
brietate')  Frequens  verbum  in  epp.  ad  Tim.  et  Tilum.  Haec  vìrtus  gubernat 
totam  vitam  privatam.  —  *)  p)  ou  negat:  p,  prohibet,  in  hujusmodi  sermone. 
Magnum  inter  ou  et  [lÌì  discrimen.  Posset  quidem  où  etiam  hlc  adhiberi,  quia 
non  adest  verbum  finitum:  et  sic  apnd  participia.  Sed  alias  partìculae  commu- 
tar! non  possunt. 

y.  10.  èTraYYsXXojjLsvat?)  promittentibns,  profitentibus.  Idem  verbum,  cap. 

6,  21.  —  Si*  Ipycov,  per  opera)  Constr.  cum  ornare,  per  opera,  etiam  sine  ser- 
mone, qui  viris  competil.  v.  8.  11.  s.  1  Petr.  3,  1.  Perfrequens  operum  mentio 
in  epp.  ad  Tim.  et  Titum,  et  bonorum  operum  appellatione  ornantur  ea,  quae 
in  media  vita  hominum  exercenda  veniunt. 


1)  xodjjiiv  iautàt^,  ornare  seipsaa]  Constniendum  cum  8i'  IpY^v  xf^Ooiv,  v.  10.    F.  g. 
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T.  11.  (jucvOavéro),  MseUcf)  Antitheton,  docere.  —  xmnoL^j  iutjectìmté) 
Antilheion,  attct orliate  uti. 

Y.  12.  oux  i^tTpéTTcù)  non  cammittOf  L  e.  non  habeo  committere.  Litotes. 
—  aOSevrelv  avSpò;)  auctoritate  uti  in  rtrtim.  docendo,  verba  faciendo,  v.  gr. 
in  precibus.  —  àv^p6;,  in  vinmO  Id  non  modo  marilum  notat,  sed  totam  genua 
virorum. 

V.  13.  à$à(ii  Y^Pf  AdamuM  enim)  Quae  ratio  primi  hominis,  ea  valet  prò 
omnibus  viris;  quae  Evae,  ea  prò  omnibus  mulieribus.  Rursum,  quae  de  salale 
mulieris  dìcuntur,  v.  15.,  commode  etiam  de  matre  prima  accipiuntnr.  —  icpol^ 
T0()  prior,  ita,  ut  mulier  propter  illum  condita  sit.  1  Cor.  11,  8.  s. 

Y.  14.  oùx  Ynrar/jOY),  non  deceptut  e$0  Serpens  mulierem  decepil:  mulier 
virum  non  decepit,  sed  ei  persuasit.  Gen.  3,  17.,  audisti  tocem  muUeri$  tuae. 
Versu  praec.  docetur,  cur  mulier  non  debeat  auctoritate  uti:  nunc,  cur  non 
debeat  decere,  facilius  decepta,  facilius  decipiL  conf.  Eccl.  7,  29.  Deceptio 
indicai  minus  robur  in  intellectu:  atque  hic  nervns  est,  cur  mulierlnon  liceat 
docere.  —  àirocTYiOelda,  év  wotpa^dei  véyove,  decepta,  in  tran»gre$$ione  facta 
enf)  L  e.  deceptionem  admisit,  (Gen.  3,  13.,  ó  6f  te  YiTudcTD^é  |u)  atque  ila  coepit 
esse  in  transgressione.  Non  dicitur,  év  Tuapapàaet  YsyovuTa  'ìrm.Tfi^  in  tran»- 
ffre$$ione  facta  decepta  est.  itaque  facta  est  non  dicit  ipsum  mulieris  ortum; 
hunc  enim  deceptio  demum  est  secuta:  sed  yévove  arcte  cohaerel  cum  ilio,  iv 
Tncpa^^t,  nominis  Yim  habenle.  Yide  Act.  22,  17.  et  confer  noi.  ad  Job.  1, 15. 
Innuitur  deceptionem  semel  admissam  repente  subsecutus  transgressionis  status. 
Simillima  phrasis  Num.  26,  10.,  iy&W^^fjxyt  év  (n)[i£(c^. 

ìL  15.  (jcaOiidSTai  Sé,  servaòitur  vero')  eripielur  e  noxa  illa.  —  iià  Tifc 
TCxvoYOvia?,  per  liberorum  generationem)  Describitur  munus  mulieris,  in  anti- 
theto  ad  munus  docendi  et  gubernandi.  TexvoYovCa,  liberontm  generatio  et  edu-^ 
catio^  Non  agitur  hic  de  propria  salutis  causa  :  nam  multae,  quae  pariunt,  la- 
men  perenni;  multae,  quae  non  pariunt,  tamen  saWantur:  sed  denotalur  c««- 
ditio  sìyc  status,  in  quo  mulier  salutem  sit  assecutura,  quamYis  non  admisceat 
Bese  functioni  Yirili.  Quare  mox  si  majorem  Yim  faabel,  quam  per:  et  'ri  ma^ 
nere  praesupponit  tó  stare  in  fide  etc.  —  [uivornv,  maneant)  scil.  maUeres. 
Syllepsis  numeri.  Mulieribus  enim  competit,  quae  mox  laudatur,  sobrietas.  coli. 
V.  9.  Hos  intra  fines  manento.  —  wtorei  xal  àyà-jn),  fide  et  amore)  Partes  gene- 
rales.  —  àr(vx,(HLC^  (urà  aco^ pocuvT)^)  Sanctiftcatioms  pars  specialis  est  modestia, 
YÌrtus  hominem  moderans  respectn  sui  ipsius,  quemadmodum  fides  respectu 
Dei,  amor  respectu  proximi.  àyioLt^uò^,  sanctimoma,  specialim  caslitas.  «w^po- 
0UV7),  modestia,  lemperantia.  y.  9. 11. 

CAPUT  ni. 

Y.  1.  IImitò;  ó  X^yo;,  fidelis  sermo)  Haec  praefatio  adhibetur,  quia  mundo 
non  sic  Yidetur.  —  óp^YSTai-  sTriOuftet)  Magna  Yerborum  htc  proprictas.  óp^Yw, 
extendo:  inde  ópéyotJwti,  manu  porrecta  expeto,  prenso.  ém^ujAia  animi,  tò 
xaXòv,  rem  bonam  pelens,  parit  fipe^iv  rursum  ooe^i?  émOujwav  indicat  óp^YS- 
oOoci,  9eÙYetv,  opposita.  Yid.  Arisi.  1.  rhet.  10.  n.  12.  Humanis  in  rebus  gratiora 
sunt,  quae  quis  ultro,  quam  quae  rogatus  deferì  aul  praestal:  quanto  magis  in 
sacris?  1  Cor.  16,  15.  fin.  Sed  apage  ambitum  sacrilegum.  Non  deerant,  qui 
YcUent.  conf.  Jac.  3,  1.  Horum  Yoluntatem  Paulus  non  piane  repudiai,  sed  in 
ordinem  redigit.  —  xaXoO)  honestum,  praeclarum,  pulcras  Yirtutes  poslulans. 
Huc  ref.  igitur,  \.  seq.  —  Spyou,  opus)  Est  opus,  negotium,  non  otium.  Act 
15,  38.  Phil.  2,  30. 

Yt  2,  Set,  oportet^  Docet  Paulus,  quid  spectaro  Timolbeo^  4^boat  in  con'* 
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fltftaendis  episcapis.  v.  15.  Quare  virlutes  ita  poUssimnm  describit,  uti  in  ocu* 
los  incuminL  —  ouv,  igitur)  Bonum  negotium  bonis  committendam.  —  tòv  éirC- 
oxoirov,  epUcùfmm)  Episcopo  immediate  opponuntur  diaconi,  v.  8.  iiaque  pres- 
bylervm  includit  Act.  20,  28.  not.  —  àvsTufXyiTrrov ,  vrreprehensihilern)  sine 
crimine,  fama,  et  suspicione  justa.  conf.  Tit  1,  6.  —  elvai,  esse)  non  modo  dum 
fungitur  oiDcio,  sed  etiam  dum  constituitur.  v.  10.  Observandus  ordo  virtutum, 
quae  sequuntur.  —  ^xSL;  frmxM  SvSpa,  uniuB  uxoris  rirum)  Sic  v.  12.  e.  5,  9. 
Tit.  1, 6.  Primo  loco  ponitur  haec  pars  hominis  irreprehensibilis.  Antiqua  conju- 
gii  natura  est,  ut  unus  habeat  unam.  Est  igitur  simplex  periphrasis  mariti:  vir 
umus  mulieris.  e.  5,  9.  not  Opinio  de  polygamia  successiva  hic  episcopis  pro- 
hibita,  yidetur  olim  ducta  ex  canonibus  apostolorum.  nam  quum  Canon  XVII. 
sic  haberet:  ó  iud  yo^K  <7U[JL7rXocxeU  \^"^à  tò  ^xtut[ji9c  tì  7uaXXaxY)V  xriQCTàtxevo^ 
où  SuvaTat  elvat  émoxoTro;  xt)L  sic  aliqui  acceperunt,  quasi  Seurépoic  y^t^o^  ^^^ 
terdiceret.  certe  vetus  interpretatio  sic  reddit  :  Si  guis  post  bapiisma  secundis 
fuerit  nuptiis  copulatus  etc.  linde  sinistra  Canonis  interpretatio  facile  ad  Pau- 
lum  translata  fuit.  Quid  vero  interest,  utrum  vir  v.  gr.  per  XX.  annos  unam 
conjugem,  an  interveniente  viduitate  duas  in  adjutorium  habeat?  Sed  cur  Pau- 
lus,  monogamiam  episcopi  potius  praesupponens,  quam  requirens,  non  addit, 
^  aY<x(i^ov,  aut  coelibem?  Rari  tum  erant  coelibes;  ncque  hos  excludit  a  munere 
sacro:  sed  tamen  praesupponit,  aliquanto  huc  aptiorem  esse  patremfamilias:  et 
ex  duobus  candidatis,  si  cetera  sint  pares,  eum,  qui  habet  uxorcm  et  familiam 
probam,  praestare  coelibi,  qui  minus  testimonii  a  re  ipsa  habet.  v.  4.  5.  namque 
qui  domesticis  ipse,  quae  hic  tam  crebro  commemorantur,  oiBciis  adstringitur, 
hic  mundo  pari  ter  alligatos  magis  allicit,  et  populariore  exemplo  in  medium 
prodesL  v.  4.  Accedit,  quod  multos  indiscretus  coelibatus  reprehensibiles  fecit 
Judaei  quoque  docent,  sacerdotem  non  coelibem,  non  illiberem  esse  debere, 
ne  sit  immitis.  —  v7]<pdcXiov)  vìgilantem  animo,  sic  v.  11.  Tit  2,  2.  nam  virilo), 
rt^o.  Vid.  ad  Chrys,  de  sacerd.  p.  428.  Opponitur  hoc  somnolentiae  et  socor- 
diae,  quae  peccai  in  defectu.  N'/,(pco,  ubi  solum  ponitur,  notat  utrumque,  et 
vigilare  et  sobrinm  esse,  et  per  metonymiam  unum  sumitur  prò  altero:  Cconf. 
1  Thess.  5,  9.)  sed  ubi  yp^Y^psa)  et  71^,910  conjunguntur,  (ex.  gr.  1  Thess.  5,  6.) 
hoc  proprie  significai  sobrinm  esse,  et  opponitur  tc^  pLe6u(;xe^ai,  ebrium  esse, 
—  (Tcàfpova}  sanae  mentis,  temperantem.  Hoc  opponitur  vehementiae  animi, 
quae  peccai  in  excessu.  Congruunt  derivata,  doxppovcS,  dco^poauvio  xtX.  Conf. 
Tit  1,  7.  8.,  ubi  iràpotvo;,  (quod  Graecis  hominem  audacem  et  temerarium  no- 
tai, quales  seleni  esse  iemulenti:)  et  ercó^pcov  opposita  sunt  —  xÓ(7;jliov,  mtin- 
dum)  Quod  ró9pci)v  est  intus ,  id  xóapLio^  est  extra.  Hesychius,  xoapLlou^,  àvem- 
Mtctoìj^.  Plato,  x6(j|jLioi  xal  suxoXoi,  homines  moderati  et  faciles.  Homo  novus 
festum  quiddam  est,  et  abhorret  ab  omni  eo,  quod  pollutum,  confusum,  incon- 
ditum,  immoderatum,  vehemens,  dissolutum,  afTectatum,  tetricum,  perperum, 
lacerum,  sordidum  est:  ipsi  necessitati  naturae  materiaeque,  quae  ingerendo, 
digerendo,  egerendo  agitatur,  parco  et  dissimulanter  paret,  corporisque  cor- 
nipiibiiìs  tecia  habet  vestigia.  Phil.  4,  8.  —  ©tXó^evov,  hosjìitalem)  erga  hospì- 
tes,  egenos  praesertim  et  exules,  a  multis  lastiditos.  —  ^i^axTtxóv,  docent em) 
Vid.  2  Tim.  2,  24.  not 

V.  3.  |xi^  Tcipoivov,  non  temtdentum')  Huc  ref.  àXX'  èmeixfl,  sed  aequwn. 
Nam  irapoiv^a  hic,  ut  passim,  non  solum  temuìentiam  notat,  coli.  v.  8.  Tit  2,  3., 
sed  etiam  importunità tem  ex  ea  provenienlem.  —  |aiq  tcXyìxttjv,  non  percusso^ 
rem)  lingua,  manu.  Nil  eniih  votai  hoc  proprie  accipi.  2  Cor.  11,  20.  not  Ref. 
huc,  àXX*  a;jLa;(pv,  sed  a  ptignis  alienum.  coH.  2  Tim.  2,  24. 

V.  4.  ToO  tS(ou  o6cou,  stiae  domut)  Multi,  foris  v.  gr.  mansueti,  domi  eo 
minus  coércent  iracundiam,  erga  conjuges  etc  —  imkXù^  -jtpoXcTTàjttvov,  ^i  bene 
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praesiO  Huc  imprimis  perlinel  àyiXaoY^pCa.  —  \urà  i^ifrn^  osp^To;,  ciim 
omni  honestaté)  ut  absit  luxìoria.  Tit.  1,  6. 

y.  5.  oùx  ol^s,  non  notit)  Innuit  Paulus,  quisqnis  recte  praesit  domui  suae, 
huncliberos  habiturum  esse  probos,  —  7cc5;,  quomodó)  Plus  est,  regere  eccle- 
siam,  quam  familiam. 

V.  6.  pLT)  ve6(puTov]  non  recens  ab  ethnicismo  conversum,  tales  poterant  Ta- 
cilius  et  tutìus  praefici  aliis  item  recens  conversis,  AcL  14,  23.,  quam  veteranis, 
iisque  multis,  in  quibus  major  erat  copia  candidatorum.  Metaphora  a  piantis. 
Job.  15,  2.  not.  Neophyfà  fere  luxurìantem  habent  virorem:  recens  conversai 
onice  nondum  maceralus  est.  *)  Anlithelon,  antigiius  ttìacipulus,  Act.  21,  16.— 
TuotoSel^,  elatns)  Idem  verbum,  e.  6,  4.  not  2  Tim.  3,  4.  TU(p««>  est  xxtcì).  TO90;, 
araor  fumosus  expers  flammae.  unde  TufoOcrOxt  dicuntur,  quos  vinum,  item  quos 
opinio  scientiae  et  fashis  impotes  sui  facit,  et  vertigine  implet,  vid.  Es.  28,  7. 
version.  Luth.  —  ei;  xpCfjia,  ih  Judicium)  i.  e.  in  idem  judicium,  in  quod  diabolus, 
elatus,  ipso  lautissimi  sui  status  initio,  (instar  neophyti,)  incidit  conf.Job.38,13., 
de  superbis.  Videtur  prius ,  qxiam  olii  angeli,  ad  praefectnram  super  mtdtot 
angelos,  licei  multis  junior  esset,  fìiisse  suscitatus  et  evectus;  quodipsumqìio^ 
que  et  occasio  snperòiae  fuit.  Artemon.  ad  init  Job.  praef.  p.  23.  Non  totum 
hoc  evincunt  Pauli  verba.  Judicium  hìc  diritur  passive,  et  tamen  6vstSi(Tii.ò;,  op- 
probrium,  v.  seq.  active.  nam  ptdicium  respondet  interno  animae  statui,  oppro- 
6rtt<m opponitur  externo  testimonio  bone:  et  diabolus  potest opproòrtum inferre, 
jtidicium  inferro  non  potest.  non  enim  judicat,  sed  judicatur. 

V.  7.  TLOLÌ  |AapTup£av)  etiam  festimonium.  ne  prioris  quidem  vitae  opprobrio 
laborare  debeL  Non  sufficit  fama;  sed  cum  virtutibus  bona  fama  esse  debet, 
imo  testimonium  bonum.  Magnam  christianorum  existimationem  Paulus  tss(ò 
vull.  conf.  e.  5, 14.  not.  —  à-Tró  T(3v  e^wOsv,  ab  extraneis)  ut  hi  facilius  lucrifiant, 
et  Deus  glorificetur.  —  óveiSi(T[iióv,  opprobrium)  Conf.  e.  5,  14.  Diabolus  pbtesl 
antistiti  malis  testimoniis  laboranti  plurimum  excitare  molestiae,  per  se  et  per 
homines  calumniatores.  —  xal  TravCSa,  et  laqueum)  Conf.  Matth.  22,  15. 

V.  8.  Stoocóvou;,  diaconoa)  Subaudi,  oportet  esse.  —  (jlt^  XiXóyou;,  non  bi- 
lingues)  ad  alios  alia  loquentes.  Talium  peccatorum  occasionem  in  obeundo  mu- 
nere  capere  poterant  diaconi.  Diaconi  non  debebant  esse  bilingues:  diaconissae, 
non  calumniatrices.  videlicet  diaconi  plures  demos  obibant,  quam  diaconissae.— 
[LTi  owo),  non  vino')  Ebrietatis  periculum  imminet  multas  demos  ex  officio  ob- 
euntibus. 

y.  9.  Tf!;  mt^rscoi;,  fidei')  De  fide  Christiana  loquebantur  diaconi  persaepe, 
occasione  muneris  sui:  et  tametsi  non  loquerentur,  tamen  munus  et  ecclesiam 
obire  debebant  sancta  mente  et  bone  exemplo. 

V.  10.  xal  ouTot  Xè,  et  hi  vero)  Episcopus  plures  majoresque  debebat  vir- 
tutes  habere  conspicuas,  et  majore  erat  dignitate;  quare  non  alia  eocploratio  re- 
quiritur:  at  diaconi  debebant  prius  edere  specimen  sui  in  ipsa  diaconia,  quam 
piene  immitterentur  in  munus. 

V.  11.  Yuvatita^,  uxores)  Pendet  ab  habent  es.  v.  9.  —  axiauro)?,  similiter) 
Ref.  ad  versum  8.  —  (jltq  StapóXou?,  non  calumniatrices')  praesertim  apud  ex- 
traneos.  —  mora?,  fldas)  Ref.  ad  v.  9. 

V.  13.  ^aOpLÒv)  gradum  ab  humilitate  diaconiae  ad  majora  munera,  in  ec- 
clesia.   Qui  in  minore  gradu  fidelis  est,  ad  majora  premo vetur.  —  éauroT^,  sibi 


1)  In  omni  vitae  genere  observare  lioet,  eos,  qui  a  summo  Btatim  fostigio  ordiuntnri 
difficnlter  albi  consalere,  ad  inferìores  tIx  deacendere,  afflictorum  sorte  non  moveri,  acque 
ipsos  regere  et  modam  in  rebna  tenere  non  posse.  Maxime  vero  omnium  in  episcopi  munus 
haec  omnia  conveniunt     V.  g. 
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ipsiB)  Non  solum  aliis  inserviunt.  —  m^Xiòv  ^xppY)(r(av)  multam  fldueiam  erga 
Deum  et  homines,  ex  bona  exercitatione.  —  év  TrCorei,  in  fide)  ut  fide!  et  bono* 
rum  ejus  consortes  sese  locupletissimc  persentiscant 

V.  14.  raOra,  haec)  totam  epistolam.  —  éX-jrf^wv,  sperans)  Nec  tamen  dig- 
tulit  Paulus  monita  necessaria.  —  éXOeTv,  venire)  e.  4,  13. 

V.  15.  éàv  Sé  ppaSuvo),  si  vero  tardatero)  Conf.  e.  4,  13.  init,  —  ?va,  ut) 
Scopus  epistolae.  —  ^fi;  Set,  quamodo  oporteat)  Conf.  e.  4, 11.  —  év  o&cp  èeoO, 
ffi  domo  Dei)  Deus  est  ó  Ssowótti;,  /ier«5.  2Tlm.  2, 12.  —  -^rt?,  ywa^)  Ecclesiam 
innuit  universalem,  non  universe,  sed  quatenus  pars  ejus  tum  erat  Ephesi,  com- 
missa  Timotheo.  —  iyxkndoL  6soO,  ecclesia  Dei)  universilas  eorum,  vtij  «tinf  Do- 
mini. 2  Tim.  2,  19.  —  ^tJVTo;,  viventis)  Ecclesia  Dei  viventis  opponitur  fano 
Dìanae  Ephesiornm.  Vita  Dei,  fundamentum  apei  nostrae,  e.  4,  10.,  et  fons  re- 
rifatis,  h.  1.  Epithelon  eidem  nomini  prius  non  additum:  dein,  ob  epitasin,  ad- 
ditum ,  uti  2  Cor.  6,  16.  —  ZtuXo?  xal  éSpa(co[i.a  t?[;  à^TiOeCa;  xal  ó|AoXoyou[jtivco^ 
{jL^ya  ^'^^)  Primam  hanc,  inquit  Jac.  Cappellus  iti  Observ.  ad  h.  1.  h^}u8  loci 
lectianem  fuisse,  visum  est  insi^nibus  viris,  collegis  nostris  ìonge  charissimia, 
Andreae  MeMno,  Johanni  Cameroni,  Johanni  Fabricio.  Nec  desamt  huic  seti" 
tentine  rationes.  De  eadem  lectione  sive  distinctione  delibavi  aliquid  in  Apparatu, 
p.  709.  s.  [Ed.  IL  p.  399.  sq.'\  quem  respici  velim:  sed  plura  in' Gnomonem 
huncce  reservavi.  Piane  periocham  superiorem  a  v.  1.  hucusque  deductam, 
versu  14.  15.  <;oncludit  apostolus,  et  nunc  novae  periochae  initium  facit,  quae 
e.  4,  1.  ita  arcto  nexu  continuatur,  ut  Veteres  septimum  bujus  epistolae  caput 
a  e.  3,  16.  inclusive  ad  e.  4,  7.  apud  R.  Stephanum  et  alios  numera verìnt.  Nunc 
periodi  initium  prope  communis  interpretum  hodie  apud  Protestantes  sententia 
figit  in  vocabulo  <ttu>.o;.  Permultos  in  Apparatu  citavi  :  accedunt  6. 6.  Zeltnerus, 
I.  C.  Herzogius.  Sane  incisum  hoc,  trtùlot;  xal  éSpattó[^a  t?I?  à^TiOeCa?,  parum 
commode  cum  praecedentibus  verbis  connectitur,  quanquam  Synedrium  magnum 
hoc  titulo  passim  benestari  ait  Lightfootus  :  idem  vero  multo  incommodius  a  se- 
quentibus  divellitur.  Nam  particula  xal,  xal  ó[AoXoYou[Aév(o;,  novae  periochae 
initio  non  congruit.  Fac,  ó[Ao>.oYou[xévto;,  absque  xal,  esse  scriptum  :  tum  demum 
aptum  agnosces  novi  capitis  principium.  coli.  v.  1.  et  cap.  4,  9.,  quìbus  locis, 
simillima  ratione,  sermo  absque  xal  sic  inchoatur,  ttkttó;  ó  ^óyo;.  Nunc  quum 
xal  in  medio  est,  connectuntur  verba,  quibus  interponitur:  (ttuÌo^  xal  éSpa(€i)[jt.a 
r?f<;  ÒLkrfizioL^  xal  ó|jLoXoYou|jivto?  ^lér^oL  xtX.  Advocari  bue  solitae  sunt  non  dissì- 
miles  formulae  Rabbinicae,  quibus  firmìtudo  et  gravitas  rei,  quae  dicenda  venit, 
declaratur:  sed  prius  considerandae  sunt  formulae  apostolicae.  Frequens  enim 
est  in  hac  epistola,  Timotheum  confirmante  et  excitante,  praefandi  formula,  qua 
Paulus  rem  quampiam  mox  a  se  dicendam,  commendat  ut  veram  et  bonam,  et 
firmam  et  salubrem,  ut  omni  intelligendi  et  appefendi  vi  apprehendendam  : 
7n<rré$  ó  Xóyo;  xal  ttìgyi;  àxoXo^fff?  a^io;  xtX.  c.  1,  15.  4,  9.  6.,  ubi  ^larztù^  cum 
TTioTÓ;,  xaXf[^  cum  aTroXo^fl?  à^to;  congruit  Eam  ille  bimembrem  formulam  hoc 
longe  magnificentissimo  loco  grandioribus  verbis  exprimit,  apud  Hebraeos  obviis. 
V.  gr.  R.  Levi  Barcelonita  rationem ,  quare  liberationis  Israélitarum  e  servitute 
aegyptiaca,  tot  signa  memorialia  in  XV.  praeceptis  ad  Pascha  concurrentibus 
assignentur,  hanc  afFert:  qtiia  fSindamentum  id  magnum  sit  et  colwnna  valida 
legis  ac  religionis  judaicae.  ac  Maimonides  :  Fundamentum  fiindamenti,  inquit, 
et  columna  sapientiae  haec  est ^  ut  sciamus  etc,  Itaque  Paulus  ait:  (ttu>.o;  xal 
tòfxUùjja,  T?f5  iXrfitloLq  xal  ójjloXoyouj/Ìvo);  \ijirf(i  dori  tó  Tff?  eùorspeta?  auoTY^piov. 
i  e.  Hoc  mysterium  pietatis,  est  columna  et  firmamentum  veritatis  (irwrròv)  et 
est  quiddam  confesso  magnum,  (àTroSsxTÓv.)  Evolvamus  singulatim.  Haec  duo 
vocabula,  (rru^o;  xal  é$paio>(jia,  sunt  instar  unius  vocabuli,  solidissimum  quiddam 
exprimentis,  quo  notetur  mysterium,  altissimum  (unde  trrìiko^,  a  (Tràci))  et  A<n- 
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daUiBbmm  (nnde  tòfcdtàfuiy  ab  ÌC^.^  IreiL  1, 3.  e.  11^  CoImma  et  ftrnumenium 
ecde$iaee$i  evangelium.  In  Hebraeo  conjagata  sunt  n»M  veritaB  et  pK:  moróv. 
Pariter  aequipollent  óp^ovCa  (unde  ó(AoXoYou(iiva>c)  et  àicoìo^ià,  et  cordìs  et  orla 
iitraqne;  coli.  2  Tim.  2, 19.  Hebr.  3,  1.  Job.  20,  28.  Inde  etiam  aequipollent 
ndcoTi^  imioyfi^  a^iov,  et  ó(ìioXoyou(iìv(ik  |ììy«*  t^Q^  non  est  epitheton,  cum  tòpa(- 
cii(Aa,  aut  cum  (Auoiri^ptov,  construenduni,  sed  ponitur  absolute,  yÀrfcc  res  magna, 
uti  1  Cor.  9, 11.  2  Cor.  11,  15.,  ut  àyainnrò;,  dUectu$,  Pbil.  y.  1.  Hysterium  eal 
magnnm  per  se,  maximo  opere  confitendum,  omni  confitendi  vi  amplectendum, 
cnjus  magnitudinem  norunt  et  confitentur  omnes  filli  yeritatis,  ad  magnani  salutem. 
Non  memoravit  Paulos  tò  àivoSsxTdv  citra  tò  moròv  hoc  loco,  sed  utrumque  lau- 
davit:  uti  tò  TCKrròvxoclTÒxaXòvcommendantur.  M|r«fernimpie/ii^estsabjectum: 
reliqua  verba,  praedìcatum.  Pietasqtie  cum  ventate  copulatur,  uti  Tit  1, 1.  Ha- 
bebant  etiam  gentes  mysteria,  sed  impietatis  et  erroris.  VeritaH,  quod  maximo- 
pere  observandum  est,  cap.  4,  1.  seqq.  opponitur  (interjecta  Sa  particula,  v.  1.) 
apostaHa  a  fide  et  mendadum,  fabulaeque:  y.  1.  s.  7.  confesiioni,  hypocrUie 
faUiloquarum,  qui  in  eua  coìitcientia  cauterizati  sunt:  y.  2.  magmtudini,  id, 
quod  aniie  est:  eipietati,  profana an.  y.7.  [e. 6, 3.]  Denique,  insigne  oxymoron 
jest,  ó|iioXoYou(iivaic  et  [ÀiKmipiov,  confessìo  et  mysterhim.  In  tota^  at  in  sola  ec- 
clesia celebratur  baec  doctrina  pietatis.  Nunc  relego  textum,  Lector,  si  yacat, 
a  cap.  3,  14.  ad  e.  4,  7.  s.  ac  rem  libero  religiosoque  expende  judicio. 

y.  16.  Ò9À^  Deu$)  Hatmnem  appellarat,  e.  2,  5.  nunc,  qu«d  ibi  derogasse 
yideri  poterat,  compensat,  Deum  appellans;  Cvide  tamen  Apparaf,  p.  710.  s.) 
[EdL  IL  p.4O0.$eqq.]  eteiiim  magnitudo  mysteriì  yel  maxime  pendet  ex  magni- 
tudine Subjecti,  Deuf.  Paulus  ad  Timotheum  Tilumque,  qui  provecta  fide  erant, 
Patrem  Salvatorem,  et  yicissim  Filium  Deum  appellai  Subjungitque  tria  paria 
praedicatorum,  quibus  tota  Cbristi  oeconomia  ab  ejus  exitu  ad  reditum  siye  as- 
sumtionem  summatim  comprehenditur.  Summum  eorum,  assumtus  est  in  gloria, 
eidem  Subjecto,  Deo,  tribuitur  Ps.  47,  6.  s.  qui  vel  unus  locus  compensat  ambi- 
guitatem,  si  qua  b.  L  superest,  lectionis  Paulinae.  —  i<pavepcóOY)  iv  aopxl,  mam- 
festatus  est  m  carne)  Idem  yerbum,  1  Job.  1,  2.  Idem  nomen.  Job.  1, 14.  Haec 
manifestatio  dicit  totam  oeconomiam  Cbristi,  oculis  quondam  mortalium  con- 
spicuL  —  é&ucaióOT)  év  'ffveu[jLXT(,  jusfificatus  est  in  Spiritu')  Cbristus,  dum  ma- 
nifestus  in  carne  inter  peccatores  et  mortales  ambulayit,  siroilis  ipsorum  existi- 
matus  fuit,  et  revera  peccaf  a  eorum  tulit:  sed  deinde  per  mortem  in  carne  tole- 
ratam  abolevit  peccatum  in  se  conjectum,  eljusfitiam  aetemam,  Patre  penitus 
approbante,  sibi  suisque  asseruit,  ex  conspectu  bominum  decedens,  et  statura 
spiritualem  et  gloriosum,  justitiae  suae  convenientem,  intrans  per  resurrectio- 
nem  et  ascensionem.  Vide  de  notione  camis  et  spiritus,  Rom.  1,  3.  4.  1  Petr. 
3, 18.  not.  Sic  in  spiritu  justificatus  est  In  ipso  pretiosissimo  mortis  suae  arti- 
culo  desiit  esse  mortalis  et  peccato  mundi  onustus.  Confer,  dejustitia  et  fusti- 
ficatione  Cbristi,  Mallh.  3,  15.  Lue.  7,  35.  Job.  19,  30.  16,  10.  Act  22,  14 
Rom.  6,  10.  7.  Ebr.  9,  28.  Es.  50,  8.  1  Job.  2,  1.  Eamque  ipso  justitiam,  in  spi- 
ritu ad  spiritus  in  custodia  profectus,  praedicavit  et  ab  ilio  tempore  potenter 
exseruit.  conf.  Rom.  4, 25.  Hoc  comma  cum  citato  Petri  loco  convenit;  uti  illud, 
praedicatus  est  in  getitibus,  cum  1  Petr.  4,  6.  —  w^Oti  «yY^^^^^I  conspectus  est, 
maxime  post  resurrectionem,  angelig^  bonis,  vel  etiam  malis  :  quorum  illis  simnl 
oeconomia  ejus  patefacta,  bis  terror  incussus.  Eph.  3,  10.:  congruit  angelorum 
proprie  dictorum  mentio  buie  summario  Paulino.  —  éxrpu^OT),  praedicatus  esf) 
Hoc  concinne  sequitur.  Angeli  proximae  admissìonis  erant:  gentes,  longissime 
remotae.  Et  bujus  praeconii  et  fidei  in  mundo  existentis  fundamenta  jacta  sunt 
ante  assumtionem  Cbristi  in  coelum.  Job.  17,  18.  Praecones  et  fideles  primi 
erant  quasi  semen  ceterorum.  —  imoreuOY))  fides  ei  Itabita  est.  —  iv  xóojxi^)  in 
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loto.  [Piena  $iupari9  re$  !  Y.  g.]  Mundm  me  orbis  teme  opponitor 
coelo,  in  quod  aaiumiuB  est  Deus.  Omnia  implet  —  àvsXi^fOY)  iv  $0^19)  asntmlM» 
e$i  sursum  in  gloria,  sabaudi,  et  none  est  in  gloria,  et  venit  in  gloria.  Primum 
est,  mamfe$iatu$  in  carne:  postremo,  a$$wnius  in  gloria.  Haec  vel  maxime 
pertinent  ad  mysterii  magnitudinem.  Etiam  hoc  unum  yerbum  Meumius  eei  red« 
arguii  ea,  quae  de  hoc  loco  habet  Artemonius  praef.  p.  27. 

CAPUT    IV. 

T.  1.  Ai,  auiem)  Antitheton,  inter  flrmamentum,  e.  3,  15.,  et  inter  iico- 
<rn{<iovT«i  deftcient:  tum,  inter  mysteriam  pietatis  et  mysterium  iniquitatis,  de 
quo  h.  L  et  nominatim  2  Thess.  2,  7.  —  ^yrvQq)  di$erfe,  ut  de  re  magni  momenti 
et  cito  futura,  verbie  conceptii.  —  X^yst,  MciO  per  prophetas,  Pauli  tempore, 
ipsumve  Paulum,  qui  item  propheta  erat.  hinc,  nasce,  2  Tim.  3,  1.  —  iv  òorépoK 
xotpoT;,  in  posterie  temporibus)  Haec  tempora,  postascensionem  Domini,  e.  3, 16., 
jam  tum  esse,  Paulus  docet,  quum  praesentem  medicinam  adhibet.  v.  5.  6.  cont 
2  Tim.  3,  1.  seqq.  uorspo^  dicitar  comparative  :  aliud  enim  est  uorocTog.  —  à^ro- 
OT^oovTa(  Ttvc^  TJIc  irCoTeco;,  deficient  aliytd  a  fide")  Conf.  2  Tim.  2,  18.  deficiente 
▼era  negando,  falsa  addendo.  -—  tivì^)  aliqm,  multi,  et  paullatim  plures.  Rom. 
3,  3.  not  Non  indicantur  nominatim.  Non  desunt,  qui  de  Apollonio  Tyanaeo 
suspicentur,  qui  vivo  Timoiheo  Bphesum  venerit.  Male  merentur  de  ventate, 
qui  HaerejBilogiam  secali  L  nimis  extenuant  —  t^;  tAstvù^  a  /Uè)  quae  exacte 
retinet  revelationem  diviuam.  v.  6.  let  cìtjus  fundamentum  proxime  antea  ile- 
scriptum  fiàf*  V.  g.]  —  7Cveó(A0C9i  Tzkhoi^  xocl  Si$aoxaX(aK  &at|ju>v(o>v,  spiritièus 
faUacibus  et  doctrinis  daemoniorvm)  Spiritus  faìlaces  sunt,  qui  per  prophetas 
falsos  loquuntur,  et  appellantur  spiritus  non  solum  respectu  naturae  snae,  sed 
quatenus  spirant  ideo  parallelum  est  doctrinis.  daemomorum,  estgenitivuscau- 
sae.  Saipvtov  apad  Graecos  v.  gr.  apud  Athenienses,  Act  17,  18.,  saepe  in  bo- 
nam  partem  dicitur;  sed  apud  LXX  int  et  apostolos,  semper  malos  spiritus  notat 

V.  2.  év  u9coxp(aei  <];eu&oXdY(i>v,  in  hypocrisi  faisiloquorum)  Constr.  cum 
deficient.  hgpocrisis  ea,  quae  est  falsiloipiorum,  iUos  auferet.  tivì;,  aliifui,  iUi, 
sunt  seducti  ;  falsUoqtii,  sedactores.  falsiloquorum,  genitivus,  unico  pendet  ab 
hgpocriei.  Td  faJtsiloquorum  dicit  relationem  ad  alios  :  ergo  antitheton  est  in 
iSiocv,  sua.  —  xexaiitY)pt9c<7(Jt.évcdv  n^v  iSlav  ouvet^Ti^iv,  cauterìzatorìim  sua  con- 
scientia^  Sicut  fides  et  bona  conscientia  jungantur,  e.  1,  5.  not.  sic  iiypocrisls 
CI  e.  infidelitas  Matth.  24,  51.  not.)  et  conscientia  prava,  hoc  loco;  ubi  mox 
e  contrario  commendatur  iides  veritatisque  cognitio  et  gratiarum  actio.  Cauterii 
usus  medicus  ad  sanandum  pertinet:  hic  ergo  notatur  alias,  ad  infamandum. 
Innuuntur  auroxaTobcpiTOt,  Tit  3,  11.  qui  ipsi  in  sua  sibi  conscientia,  inustis  ei 
perfidiae  maailis,  mfames  sunt:  habentes  conscientiam  non  bonam  et  puram, 
quippe  quam  repalerunt;  sed  ixepaopivxv,  inguinatam.  Sic  enim  Tit.  1,  15. 
describuntur  cauterizati  illì,  sicut  falsiloqm  describantur  per  intellectum  inqui" 
natum.  xaurnp,  cauter,  notat  idem  in  malam  partem,  quod  sigiUum  in  bonam, 
2  Tim.  2,  19.  tametsi  utroqae  vocabulo  in  bonam  partem  atitur  Macarius,  de 
grege  Christi,  Homil  XII.  §.  13.  Plato  in  Gorgia  appellai  <|/u]^y  &ta(jis|iA9TCYci»- 
(i(ivy)v  xal  ouXcSv  uLe<nT|V  utcó  é7nopxtc5v  xal  à^txiac,  à  ìkìoti^  ìì  TCpS^i^  aùroO  é^cd- 
|A6p^T0  ei^  rnv  yu;^v.  Claudianus:  Quid  demens  manifèsta  negas?  en  pectus 
inustae  Deformant  maculae.  •—  t7)v  i^Cocv,  sua)  dum  alios  tamen  urgent 

V.  3.  x(i>XuóvT<ov  yai^Tv,  oLTstftiAai  ^pc^tAotTcov,  prohibentium  nubere,  abeti" 
fiere  a  cibisi  Exprimitur  hypocritica  species  falsarum  doctrìnarum  maxime 
austera  et  plausibilis,  ceteris  colorem  concilians.  conf.  Col.  2, 23.  Resolve:  prae- 
cipientium,  nuptiae  ne  fiant,  cibis  ut  abstineatur,  x«)Xu«i)  idem  quod  praeeipio^ 
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M.  Cmn  praédpieniiam  coMtruitar  nubere  et  ab$Hnere:  negafha  ni  nuhere 
tantnmmoclo  pertinet  Hajas  zeugmatis  exempla  notavit  Prìcaeus,  ex  quibaa 
maxime  quadrai  illad  Chryaostomi:  TaCtrot  XéY<o,  où  xif)&£ueiv  xcoXucdv,  à>Xà  \uxà 
<ru(t(UTp(ai;  toOto  TcoielV.  Errorem  de  ckbìM^  speciosìorem,  refutat  Panlus;  dema- 
frtmonio,  nominasse  saiis  habet,  Cnisi  è.  qtiae  subsequens  etiam  hoc  referasO  ^t 
refutat  etiam  infra,  e.  5,  14.  —  ^p<i>|iLaT(i)v,  cibi$)  Non  interdicent  cibis  omnibus, 
(ideo  non  additur  articulus;)  quis  enim  tales  audiret?  quibusdam  igitur.  Et  qui 
▼el  una  specie  interdicit,  injurius  est  in  creatorem  et  in  credentes.  Notantur 
praecipue  veteres  baereses:  sed  earum  tamen  reliquiae  pervenerunt  ad  jactato- 
res  antiquitatis.  —  toI<;)  Dativus,  ut  b  Hebraicum,  valet,  qtwd  attinei  ad  creden-- 
te$.  Deus  enim  cibos  creacHf  etiam  iis,  qui  Gde  careni  neque  gratias  agunt.  Ab 
iis,  qui  fide  et  veritatis  cognitione  careni,  Paulus  abstrahit,  atque  eos  sibi  quasi 
reUnquit:  sermonem  .de  fidelibus  sibi  esse,  declarat  —  m<rrol;  xal  énv^HMéci^ 
cr€deni€$  et  cognoueenies)  Synonyma.  Alterum  Synonymon,  coffno$centes  re- 
ritatem,  dal  occasionen)  teritatis  mox  declarandae,  Sri  luoCv  xtX.  et  facit  anii- 
tbesin  expressiorem  ad  mentfactum  <];eO$oc,  quod  continelur  in^u2oX4Y<>>vy.2. — 
rh  àXiiOeiav,  veritatem)  Haec  declaratur  versu  seq. 

y.  4.  xaXòv,  bona)  Gen.  1.  —  xal,  et)  Particula  nectit  duas  enunciationes, 
quarum  altera  hoc  habet  subjectum,  omne,  (pwd  cum  gratiarum  acticne  acdfn" 
tur:  praedìcatum,  none$trejiaUum. — \urà  eu^apiarCa^  cum  gratiarum  actùme) 
Haec  includit  bonam  conscientiam.  Rom.  14,  6. 

y.  5.  deyiàCeTxi,  $anetificatur)  Lev.  19, 24.  —  i\à  \érfo\}  OeoO,  per  verbwm 
Dei)  Omnem  gratiarum  actionem  ingredìtur  yerbum  Dei ,  imo  etiam  creoHo^ 
netti  et  conceseionem  ciborum.  —  xal  àvreu^eoK,  ^t  deprecafionem)  Piliorum  Dei 
est  ÌYT\rf/A}fii^y  deprecari  ^  prò  creaturìs,  quibus  utuntur.  Magna  dignitas.  Btiam 
Judaei  et  gentes  mensam  precibus  consecrabant,  non  modo  Christiani. 

y.  6.  Ù7roTi6£[av(K)  eubjiciena,  mansuete.  Eustathius,  vosTv  (xiv  ri  oùróScv 
xal  oficoOev*  U7ro6é(j0ai  oè,  tò  ^x  Trapaivioeco;  voOv  éiJiicoiety.  —  xaXóc  ^idbcovo^ 
bonue  nnniater)  2Tim.2, 15.  —  évrpefófjt^vo;)  Praesens  cum  respectu  praeteriti, 
imiHfritue.  2  Tim.  1,  5.  3,  15.  Nnfrmentxim  perpetuum.  —  Tf[;  wlOTeoc,  fidei) 
prò  te.  —  Tf[^  xoCkiiq  SiSaaxa>.(a(,  bonae  doctrinae)  prò  aliis.  —  ^  iropTixoXoó- 
Ov)xot;)  qxiam  $ub$e(fui  instituiati.  De  hoc  yerbo  yid.  Lue.  1,  3.  noi. 

y.  7.  ^e^i^Xou;,  profaìias)  Anlitheton  mox,  pietatem.  hanc  quidquid  non 
adjuyat,  lametsi  speciosum,  profanum  est  2  Tim.  2,  16.  —  0  pOoug,  fabulaé) 
Anlitheton,  ftdelie.  y.  9.  —  wapaiToO)  recusa^  ne  subjiciaB  fratribui,  —  YU[iva2[s 
^i  «eairróv,  exeree  vero  te  ipaum)  Rara  phrasis,  (uti  1  Job.  5, 21.)  prò  yupi^iou. 
Conf.  Noi  ad  Cbrys.  de  Sacerd.  p.  393.  Paulus  coram  solitus  eral  Timotheum 
exercere  :  nunc  jubet,  ut  Timotheus  sibi  ipse  Paulus  sii 

y.  8.  1^  <y(o(jLaTixi^  Y^pa<y£a,  corporalia  exercitatio)  eaque  yel  aspera,  yel 
jucunda.  —  %fàq  òa(yov,  ad  exiguum)  ad  rem  familiarem,  ad  existimationem,  ad 
oblectationem,  ad  yìtam  diutumam;  adeoque  terminatur  in  hac  vita  carporis. 
Yidelur  Timotheus  juyenis  interdum  usus  fuisse  aliqua  exercitatione  corporis 
[e.  5,  23.]:  quam  Paulus  non  tam  prohibet,  quam  non  laudai.  Similem  admoni- 
tionem  juyeni  salularem  eidem  elencho  centra  profanas  doctrinasadmiscet2Tim. 
2,  22.  —  nfà^  wàvra,  ad  'omnia)  in  corpore  et  anima.  —  iKOLffzklay,  pramieBiO" 
nem)  In  hanc  ferlur  8pe$.  y.  10.  Quicquid  bue  non  facit,  yix  est  utile. — 
ì^iùilq  Tff;  vOv,  vitae,  quae  nunc  est)  cui  alias  consulere  yidenlur,  qui  corpus 
exercent 

y.  9.  merrd^,  fideliu)  Cum  hac  praefaliuncula  yersus  sequens  cohaeret  per 


1)  xa\  Yp^o^^Ei^,  et  anileii  Utrumque  vitandum  :  tum  anile^  fabulae ,  tum  concupirceli- 
tiae/wrenìlw,  2  Tim.  2,  22.     V,  g. 
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«film,  Qti  2  Tìm.  2,  il.  Pii  saepe  yidentur  detrimentum  pati  in  frncta  vitae 
praesentis.  id  refutat  Paulus. 

y.  10.  eU  TOUTO,  in  hoc)  hoc  nomine,  hoc  fine,  hac  spe.  —  xal  xomc&|jE£v 
xal  óvei$i^ó|Ae6a,  et  lahorqmug  et  opprobria  toleramus)  spretis  vitae  hujus  com- 
modis  et  praesidiis.  òvei$i^ó(jt.e6a,  Medium.  —  YiX?7bca[jisv,  speratifmis)  $pem  no- 
stram,  in  faturum,  praesentia  aspernantes,  coUocatìmus.  —  2^c3yn,  tweiite) 
qui  etiam  nobis  vitam  dabit.  v.  8.  2  Tim.  2,  18.  —  Tràvrcov  àvOpc&ircov,  piàXiaTa 
inoTcSv,  omnium  haminum,  maxime  fidelium)  Paulus  se  et  sui  sìmiies  a  Deo 
salutem  sperare  duplicem  ostendit:  hujus  vitae  saltUem,  nam  Deus  servat  om- 
nes  homines;  Cquin  etiam  omnes  in  aeternum  salvari  vultO  tum,  quod  maiu$ 
est,  futurae,  nam  servat  maxime  fideles:  qui  quidem  in  hac  quoque  vita  ob 
majores  tentationes  majora  praesidia  experiuntur.  —  (jLàXiara,  maxime')  Latet 
nervus  argumenti  a  minori  ad  majus. 

0  V.  11.  Tocura)  haec,  missis  ceteris. 

V.  12.  |X7)$elc,  nemo)  Talem  te  gere,  quem  nemo  possit  tanquam  juvenem 
contemnere.  Libenter  id  faclunt  senes  inanes.  —  tutco^,  fypus)  Ratio  parandae 
verae  auctoritatis.  —  èv  Xóy<i>)  in  iermone^  publico  et  privato.  —  àv  ivaorpof  1}) 
in  quotidiana  consuetudine,  —  èv  àyà^n),  év  7cveti|jtATi,  in  amore,  m  spiritu) 
2  Cor.  6,  6.  noi  —  èv  iv((rret,  in  fide)  Fides,  extra  munùs  justificationis  spec^ 
tata,  saepe  mediam  ingreditur  enumerationem  ejusmodi:  et  denotai  sinceritatem 
animi  Deo  fidentis  in  rebus  secundis  et  adversis.  e.  6,  11.  2  Tim.  2,  22.  conf. 
Gal.  5,  22.,  qui  locus  item  in  media  enumeratione  fidem  habet  —  èv  à^vela,  in 
castitate)  e.  5,  2. 

V.  13.  x%  àvxYvcódei,  lectioni)  Scripturae  sacrae,  in  ecclesia.  Huic  ad- 
junguntur  duo  praepipua  genera,  adhortatio,  quae  ad  agendum,  eìdoctrina, 
quae  ad  cognoscendum  pertinet.  e.  6,  2.  fin.  Rom.  12,  7.  s. 

V.  14  \LÌi  à[j(iXsi,  ne  negligas)  Negligunty  qui  non  exercent,  nec  putant, 
se  posse  excidere.  —  j^apC(TiAaTO^,  donum)  2  Tim.  1,  6.  —  Xtà  7cpo^Y)Ts£a;  (tCTà 
èmOédeo);  toSv  ystptSv  toO  7rps<TpuTep£ou,  per  prophetiam  cum  imposifione  manuum 
presbyterii)  Òonstr.  prophetiam  presbyterii.  nam  manus  imposuit  Paulus  Timo- 
theo.  I.  e  Presbyterium  constabat  ex  Paulo  ipso,  (coli.  2  Joh.  v.  1.  1  Petr.  5, 1.) 
et  Sila,  vel  etiam  aliis.  Multi  Latini  habent,  presbyteri.  Impositio  manus  pro- 
prie fit  per  unam  personam,  et  quidem  digniorem.  Prophetia  vero  fiebat  etiam 
per  aequales,  per  plures,  qui,  dum  Paulus  Tìmotheo  manus  imponebat,  gra- 
tulati sunt,  et  bona  quaeque  ominati,  forsan  etiam  Timotheo  absente.  Strenuus 
est,  inquiebant,  hic  vir  juvenis.    Deus  multum  boni  per  eum  efflciet. 

V.  15.  [jieXéra,  meditare)  Ms>.STav  etiam  dicituf  de  re  gymnastica.  conf. 
y.  7.  Hoc  studium,  inquit,  esto  tuum.  Hoc  ipso  in  studio  Timotheum  etiam  lon- 
gius  proveclum  manere  jussit  Ep.  2.  e.  3,  14.  seqq.  Quis  non  eodem  studio, 
dum  vivit,  teneatur?  Omnium  aliorum  studiorum  est  vicissitudo;  alia  hodie 
moris  sunt,  alia  cras  erunt:  unum,  quod  Scripturae  sacrae  impenditur,  nun- 
quam  valde  eminere  videtur,  sed  idem  unum  nunquam  obsolescit.  Regnum,  sine 
tyrannide  et  fascino,  perenne  habet,  pretium  solidum,  usum  nunquam  poeni- 
tendum.  —  èv  toutoi;  tbdi,  in  his  esto)  In  his  qui  est,  minus  erit  in  sodalitatibus 
mundanis,  in  studiis  alienis,  in  colligendis  libris,  conchis,  numis:  quibas  multi 
pastores  notabilem  aetatis  partem  inscientes  conterunt  —  TrpoxoTn^,  profectus) 
exercitatione  constans. 

v.  16.  txzfz^  attende)  Hesychius:  Sttsj^s,  éTrCxcwxo,  iz^fsvft^  xàre^jB,  èTrf- 
jtóvE.  Job  18,  2.  iran  iizitrfzi;.  Et  sic  saepe  Siracides.  —  aùrot;,  illìs)  Ref.  ad 


1)  KioTaSv,  fMikm]  spem  Buam  ooUooantiiim  in  DBO  rirente.    F.  ^. 
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haee:  v.  15.  yel  ad  seq.  i.  e.  audientihui.  —  <7(ó<re^,  $ertabi$)  ne  sedacaminL 
V.  1.  —  Toòf  ducouovrac,  etudientea)  cum  obedientia. 

C  A  P  U  T   V. 

y.  1.  npeo^urépc^,  «eniorem)  Aetatis  vocabulum,  htc.  —  [ìlVì  ìtotcX^^i^c» 
tkoU  increparé)  Hoc  periinet  etiam  ad  ea,  quae  sequuntur.  —  ok  àSc^^oùc, 
9iia«i  flratreB)  Sic  senex  juvenes  hortarì  debet,  ^an  hberoB. 

y.  2.  ó^  àSeXfà^,  ifuasi  $orare$')  Hic  respectus  egrregie  adjuyat  casH-- 
iatem, 

y.  3.  x?^pa^,  viéfimO  De  vidaìa  copiose  Chrysosl.  de  sacerd.  p.  166.  seqq. 
—  TtfMt,  honùrà)  beneficiis,  y.  17.  s.  —  Svni)?  X?^P*?)  rcrera  rtifuaO  Ploce.  tS 
revera  excludit  eas,  quae  ìiberos  habent,  et  luxuriosas. 

y.  4.  [iLav6«v£Ta><7av,  discatU^  filli,  ac  potius  nepotes.  nam  in  correlato 
commemorantur  soli  progenitores,  Elegans  metonymia  antecedentis.  conseqnens 
est,  nt  yiduae  maneant  apud  suos.  —  i^p^Vrov  tòv  CSiov,  priiis  euam)  antequam 
pnblico  muneri  admoyeanlar.  —  oLcov  eOcre^N)  famUiam  pie  traetare.  Idem 
yerbum  cum  accusativo,  Àct.  17,  23.  Ratio  pietatis  patet  ex  fine  versus.  — 
de|AOi^  dcTCoSiìóvai  TOt;  icpoyóvoK,  muiuam  vicem  reddere  progenUoribuM)  Sunt, 
qui  hic  innui  putent  viduarum,  quae  familiam  habent,  officium;  confertque  huc 
Pricaeus  illud  Augustini  de  matre  Monica:  Muiuam  vicem  pareniibu$  reddide^ 
rat,  damum  iuam  pie  tractaverat.  1.  9.  Confess.  e.  9.  Congruit  illud  censo- 
rum  Romanorum  in  senes  coelibes:  Natura  vobia,  qtiemadmodvm  naeeenM, 
Uà  gignendi  legem  scribit,  parenteague  vo8  aleiìdo  nepotum  nutriendarum  de* 
bito  (si  qui8  e»t  pudor)  aliigaterunt.  Val.  Max  L  2.  e.  4.  Sed  yerbum  ixavOa- 
viTcooav ,  discant,  ejusque  numerus  pluralis,  ostendit,  agi  de  officio  liberomm 
et  nepotum.  Itaque  yiduae,  Ìiberos  habenti,  opponilur  versu  5.  vidua,  cui  non 
sunt,  a  quibus  mutuam  vicem  accipiat,  quae  spes  unico  in  Deum  collocatas 
habeL 

y.  5.  |U(AOva>(iiivY))  ad  solitudinem  redacta.  Explicatur  notio  vocabuli  ]^po^ 
arbitatem  signìficantis.  —  ifSXTuxev,  $peravit^  Antitheton,  versu  4.  —  icpoo{irai 
xqlX;  Snios(n,  instai  precibtuT)  AntiUieton,  versu  6. 

y.  6.  <yKCLroLk&(TQL)  Jac.  5,  5.,  érpufi^aars  xocl  éfncocTQc^i^aQCTe.  Hesychius, 
QTwmkS^j  Tpii®^  —  C«t^oc  Té6vY)xs,  rtrens  mortua  eif)  Potest  hoc  de  quolibet 
impio,  quamvis  in  vita  se  strenue  gerat,  dici  :  sed  maxime  de  vidua  voluptnosa. 
Quamvis  ipsa  sibi  adhuc  vita  frui  videatur,  tamen  vivens  mortua  est,  quippe 
quae  nec  naturaliter  jam,  nec  spiritualiter  frugi  sit  :  adeoque  nullum  honorem 
meretur. 

y.  7.  tocOtoc,  kaec)  quae  modo  dieta  sunt.  —  (oaiv,  eint)  viduae  verae. 

V.  8.  iSCcdv,  stits)  extra  domum  quoque.  —  t(5v  olxeCcov,  domeetid»)  qualis 
vel  maxime  est  mater  aut  avia  vidua,  domi.  v.  4  Multi  parentes  hoc  praetexunt 
avaritiae  suae:'*atqui  hoc  loco  de  nepotum  officio  agitur  potissimum,  quod  ex 
amore  fluere ,  non  fidei  opponi  debet.  —  ou  irpovosT,  non  proepicii)  victu  et 
amictu  necessario.  —  ti^v  TrCartv  i!!pvv)Tat,  /idem  negavit^  Sperat  Paulus,  nemi- 
nem  foro  inter  Christianos,  qui  inatri  non  prospiciat  Fides  non  tollit  officia 
naturalia,  sed  periicit  et  firmai.  —  àmorou,  inftdeli')  quem  vel  natura  hoc  do* 
cet,  nunquam  fidem  amplexum. 

V.  9.  xaTaX8Yé<j6cd)  cooptetur,  —  jxt^  SXaTTOv  è^w^v  é^Kixovra)  Genìtivus  hic 
non  pendet  a  comparativo,  sic  enim  scribendum  fuerat  iXàrrciiy,  sed  a  yiipa. 
EXocTTOv  (prò  yaxà  eXocTTOv,  ut  Lat  summum,  minimum,  prò  ad  eummum,  ad 
minimium,)  adverbiascit  Sic  Plato,  TàXocvra  oOx  IXaTTOv  ìxoctóv.  —  èrSv  m- 
xovta,  annorum  iexagmta')  Antìtiietonf  y,  11.    Etiam  virgines  hujus  aetatis 
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accenserì  vidnte  poterant  Sed  minime  laudaret  aposlolos  eos,  qui  filìas  minores 
in  monasterìa  detrudmit,  ubi  ab  adoléscentia  ad  obitum  uaque  maneant  —  évò«, 
«cnhci)  L  e.  quae  legitimo  matrimonio  juncia  fuerit,  sive  unum  babuerìt  maritum, 
sive  unum  et  postea  alterum. 

y.  10.  ipYOK  xaXot;,  aperìbus  bonis^  Talia  mox  enumerantur:  in  quibus 
haec  quoque  species  est,  Travrl  £pY<!>  àyaèc)}  èTroxoXouOeTv,  ubi  àyaO^c  plus  est, 
quam  xocXó;.  —  ÌTexvoTpÓ97i<»v)  Uberos  recte  ahdt,  vel  suos,  vel  alienos,  oc- 
clesiae  commodo.  —  e^evoSó;(Ti(jev,  hospites  excepif)  ut  digna  sit,  cui  ecclesia 
in  suos  collata  beneficia  publice  compenset  —  ttó^x^  Sv^ev,  pedeu  latit)  Syn- 
ecdoche  partis,  prò  omni  genere  oiBciorum  humilitatis.  —  6Ìi^[jiyo(;,  pretni) 
paupertate.  —  0  iin)xoXou6D<»,  mbtecuta  est)  Antistitum  et  virorum  est  boms 
operibuB  pra&re.  Tit  3,  8.  14.  mulierum,  aubsegui,  adjuvando  prò  sua  parte. 
Glossae  ap.  Pricaeum,  sTnixoXouOiQdev,  ixotvcAviooev,  OTmp^TVjcsv. 

y.  11.  irapatToO,  recuia')  noli  causam  earum  suscipere.  Idem  yerbum, 
Tit  3,  10.  —  Srav  yàp  }c«T0MTpif)vià9<i)<ri  toO  }(pioToO)  guum  enkn  luxuriam  coti- 
trahuni  cantra  Christum,  de  beneficiis  ecclesiasticis.  Genitiyus  regitur  a  xaTdL 
OTpfivo^  quid  sit,  yid.  Ap.  18,  3.  Luxus  et  Christus  nullo  modo  conyeniunt  — 
ToO  xp^o*^)  Christum)  cui  se  totas  addixerant  —  OéXouctv,  ratunf)  re  non  jam 
integra. 

y.  12.  Ijpucai,  habenteà)  certo,  jam.  —  8n)  ^lia.  —  ttìv  irpcinfiv  wìotiv 
T)6ÌTy)9av)  nCoTty  àOeTsIV,  ut  Raphelius  ex  Polybio  docet,  est  ftdem  tion  uer- 
tare.  conf.  y.  8.  Dicitur  irpcÓTY)  ^rfcrri^,  prima  /I^fes^  primi  temporìs  fides,  quam 
initio  habebant,  priusquam  viduis  adscriberentur.  Hanc  frangunt,  eique  oppo- 
nuntur,  tota  secando.  Conf.  primis  amar,  Ap.  2,  4. 

y.  13.  (JLavOàvoudt  Tuepiep^óiuvai,  discunt  obetaites')  Non  est  participium 
hoc  prò  infinitivo  positum,  sed  reprehenditur  discendi  genus:  sequiturque  spe- 
cies, discunt,  quae  domos  obeuìuto  discunfur,  i  e.  statum  familiarum  curiose 
explorant  mimesis  est  in  eo,  quod  discwU  dicitur.  Alias  enim  non  nisi  ea  di- 
cuntur  disci,  quae  bona  sunt  Hae  yero  obeuìido  discunt,  omnia  indagant,  et 
inde  proficiunt  in  pejus.  —  xà;  oix(a;,  domos)  2  Tim.  3,  6.  —  fXuxpoi,  garru^ 
iae)  verbis.  —  luepUpYoi,  curiosae)  factis.  ^  XaXoucai,  ioquentes)  Hoc  con- 
struitur  cum  discunt:  quae  didicere  eloquuntur.  —  Tà  {/.-h  ^iornt)  à  [a^  Set 
Tit,  1,  11. 

y.  14.  vudripac,  jumores)  Non  addit,  tiduas.  nam  vidua  h.  1.  proprie, 
quae  yidua  manet.  Et  haec  ratio,  quam  apostolus  commemorat,  aeque  pertinet 
ad  innuptas,  atque  ad  yiduas  LX  annis  minores.  A  tote  sensu  apostolico  ab-* 
horrent  instituta  monialium  monastica,  ncque  de  uUo  monachorum  grege  gu- 
bernando  Paulus  ad  Timotheum  scribit  nulli  enim  erant  —  youuTi^  TsxvoYOveTv, 
obcoSeoworelV,  mibere,  liberos  gignere,  familiam  regere)  Tres  gradua  società- 
US  domesticae.  Sic  habebunt,  quod  agant,  citra  otium  et  curiositatem.  —  t$ 
dbvTtxcipivco,  adversario)  Verbum  lUV)  Symmachus  Ps.  38,  21.  expressit  verbo 
àvT(x5t(Aau  et  y.  seq.  fit  mentio  Satanae:  accipias  tamen  h.  1.  tò  àvTtxeCtiievo;  ad^ 
versarius  de  malia  hominibus.  conf.  e.  6,  1.  Tit  2,  8.  10.  —  XoiSop(acc  X^^^> 
eaiumniae  gratta)  quae  paucorum  vitia  exaggerare,  toti  ecclesiae,-  ipsique 
doctrìnae  imputare  gestit 


1)  narà  fyfta  oYOtOcj),  omne  opus  honum]  Ubictmqne  boni  qnidqtuuii  cominiu  enti- 
mure  progerminat,*  ei  fas  est  ni  suppetias  eamnii.  Id  si  Tidnaram  foit,  qnaa  aliorvm 
deine^s  i^jiimento  frai  gesUebant:  qaanto  magia  yiros  deoet,  eosqae  in  offieiis  consti- 
tatos?  Malti  gnatomm  fortassis,  agnatomm,  vicinorom  popularìnmTe  snoram  caram  gè- 
rnnt:  enimrero  ignotis  atqae  peregrìnis  tribuere  aliquid,  aut,  si  qua  res  alien ior  vide- 
tur  vel  panllnlom  remotior  esse,  hnjus  qnidem  causa  tentare  nonnihU,  proraus  aliemim 
doomit  1  Sam.  26,  10.    £aEp«rietiir,  qoioanqao  bonum  opus  aggiessos  foerit.    F.  g. 
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y.  15.  4!^,  jatn)  Particola  provocandi  ad  experientiant  —  tivìc,  aUquaé) 
yidaitatem  professae  temere.  —  e^sTpaTHi^av,  abntractae  iunf)  eoque  occa- 
sionem  dedere  cuiumniae.  —  wdatù  toO  aarava,  post  Satanam)  qui  eas  a 
Christo  abstraxit. 

y.  16.  èiPxpKe(T<i),  suppeditet)  y.  10.  —  iq  èxxXiQaCa,  ecclesia)  yiduìs  «tip- 
peditans.  ~  à^apxéen),  suffidaO  sdì.  ecclesia. 

y.  17.  SiTrXfi;,  duplici)  ob  presbyteratum  et  ob  munus.  Presbyteratus  per 
se  inyolvit  yenerationem  aetatis.  Etiam  Petrus  opponit  presbyteros  veciìrépoi^ 
et  tamen  tanquam  de  munere  loquitor.  1  Petr.  5,  5.  1.  ss.  duplex,  krg^m.  Ap. 
18,  6.  —  [jLàiiGToc,  maxime)  Poterant  ergo  aliqui  praeesse,  et  bene  praeesse, 
tametsi  non  yersarentur  in  sermone  et  doctrina^  in  studiis  sacris  et  in  aliomm 
institutione.  Qui  yero  ita  occupati  erant,  minus  yacabant  opificio  et  rei  fami-  • 
liari,  et  dìgni  erant  compensatione. 

y.  18.  xal,  o^io;,  et,  dìgnus')  AUegat  hoc  apostolus  yei  tanquam  script 
turam;  yel  tanquam  proyerbium,  etiam  a  Domino  approbatum,  Hatth.  10, 10. 
Lue.  10,  7. 

y.  19.  irpeo^urépou,  senior em)  y.  17.  —  xarnyoplav,  accusationem)  Fri- 
yatus  poterat,  lege  Mosis,  citari  uno  teste,  non  condemnari:  presbyterum  ne 
citar]  quidem  Paulus  jubet.  nam  et  innocentiae  majore  est  existimatione,  et  in- 
yidiae  calnmniaeque  magis  expositus.  —  (ai^  TPapaoé^ou,  noli  accipere)  Habebat 
ergo  Timotheus  potestatem  judicandi  in  ecclesia^  y.  21.  24. 

y.  20.  Toò;  à|x.apTàvovToc;)  peccantes,  presbyteros,  testibus  conyictos.  bis 
contradistinguuntur  ceterì.  —  ol  XocttoI)  ceteri,  in  grege,  qui  aut  commiserunt 
idem  peccatum,  aut  ne  committant  —  fó^ov,  timor  em)  peccare  paratis  con- 
gruum. 

y.  21.  évcdTTiov,  corame  Repraesentat  Paulus  Timolheo  judicium  extre- 
mum,  in  quo  Deus  reyeiabitur,  et  Christus  cum  angelis  coram  conspicietur. 
Conf.  2  Tim.  4,  1.  Neque  tamen  tó  coram  non  pertinet  ad  tempus  praesens. 
y.  4.  2  Cor.  8,  21.  Yid.  cap.  6,  13.  seq.  —  xal  xupiou,  et  Domino)  Articulus 
non  additur,  cum  tamen  mox  addatur  de  angelis.  Ergo  Dei  àppéllatio  et  Domini 
ad  unum  pertinet  subjeclum.  conf.  tamen  2  Tim.  4,  1.  xupCou  non  habet  lectio 
yetusta  ^).  —  éxXcxTd&v)  Epitheton,  Timothei  reyerentiaro  acuens.  èxXexTÒ;,  exi^ 
mius,  1  Petr.  2,  6.  —  xi^pl;  TrpoxpCf^aTo;)  xwpì?  '^oQ  TrpoTrsTcS;  xai  Sfjfx  xsxpifiiivTjc 
^uXflC  77p£^aC  ore  tL  Gioss.  ap.  Pricaeum.  icpóxptfija,  praejìididum,  is  facit,  qui 
decemit,  anfeqnam  res  sese  aperuerit.  y.  22.  noi  Judicium  esse  debet,  non 
praf^icium.  y.  24.  —  xarà  icpóoxXtcìv)  Glossae  apud  eundem,  xarà  irp6ox^ 
9iv,  xaTÀ  X^P^^)  7rpo(nrà0eiav,  Ji  iTepofAipetav.  Breyiter,  praejudicium  per  odiun^ 
inclinatio  per  fayorem.  ISaepe  guis  praecipiti  quodam  raptu  actus  hunc  t/- 
/tfftire  vel  mate  habet  vet  bene:  atgui  considerate  agendum  est,  et,  quid  ro- 
luntati  ^vinae  conceniat,  cogitandum.  V.  g.] 

y.  22.  x^^P^)  manus')  Timothei  erat,  manus  imponere  presbyteris.  — 
Toc^éd);,  cito^  re  inexplorata.  —  (iiTi&è  xotvciìvei,  neqtie  participaveris')  Id  faci- 
nnt,  qui  cito  aliquid  faciunt.  [Atque  hoc  quidem  loco  repentina  manuum  impo- 
aitio  inhibetur.  Enimvero  in  reliqua  etiam  vita  frequentissima  est  tdienonan 
peccatorum  participatio.  Fit  ea,  vel  ante  vel  post  factum,  cogitationibus,  af- 
fectibus,  gestibus,  verbis,  scriptis,  operibus;  agendo,  omittendo;  erga  supe- 
riores,  aequales,  inferiores,  aniistites,  subditos;  majori  nmorive  culpae  parte 
modo  huic  modo  UH  lateri  incumbenie.  V.  g.]  Salubrem  exspectationem  esse^ 
docet  y.  24.  s.  admonitionemque  interponit,  Timotheo  juyeni  tantisper  obser- 
yandam. 
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V.  23.  osauTÒv,  te  ipwm)  Antitheton:  aliena.  In  transita  monetar  Timo- 
theus,  quomodo  in  medio  aliorum  regimine  se  regere  debeat:  elegantissimeque 
haec  parenthesie  imitatur  moram  negotiis  ititerponendam.  —  (iiTixéTi,  non  jam) 
Tatum  monilum,  praemisso  ilio,  te  ipsum  c€L8tum  serva. 

y.  24.  Tivcl^v,  guortmdam)  Non  modo  diversa  ratio  est  peccatorum,  qaae 
admittuntur,  sed  etiam  hominum,  eadem  peccata  admittentium.  —  olì  àfjuxprCat, 
peccata")  facta  mala,  et  inde  cognoscendi  habitus  mali.  —  Tcpó^Ti^)  ante  matU^ 
festa,  quam  inquiratur,  vel  de  hominibus  quicquam  stataatur.  —  Trpoàyouaai) 
anteverteniia ,  praeeuntia  patrantem,  ut  statim  manuum  impositione  indignus 
cernatur.  antitheton,  inseguuntur,  —  ek  xp(<nv)  tpiod  attinet  adjudicium  de  ho- 
minibus faciendum..  —  tuA)  Id  majorem  emphasin  habet,  quam  si  iterum  diceret 
Ttv«&v.  quosdam  etiam  insequuntur  peccata  ipsorum.  —  é?7docaXou6oO<jt,  insequun' 
tur)  Interim  patienter  exspectandum,  dum  res  se  aperiat,  nec  inquirendum  mo- 
rosius.  Fidelem  servum  tamen  regìt  Deus,  ut  opportuna  agat  et  dicaL  Praepo- 
sitio  iiA  dicit  intervallum  non  longum. 

V.  25.  Tà  aXXci);  S^ovra,  quae  aliter  se  habent)  quae  non  sunt  manifesta 
prius.  Insigne  dictum  et  hodie  inprimis  observandum,  quod  extat  Eccl.  8,  14. 

—  xpu^flvai,  abscandi)  diu.  —  où  ^uvarxi,  non  possunt)  tametsi  saepe  celare 
velint,  qui  faciunt. 

CAPUT    VI. 

¥.  1.  xmà  2^uy6v)  sub  jugum,  dominorum  ethnìcorum.  Antitheton,  autem, 
V.  2.  Servitus  ergo  apud  fideles,  non  est  jugum.  —  i$(ou; ,  suos)  ne  se  ab  iis 
avertant,  et  ad  alios  applicent.  Confusio  prohibetur —  Ti[^f[c,  honore)  quan- 
quam  foris  sunt  Oppositum,  contemnere,  mox.  —  à^iou^,  dìgnos)  tametsi  vir- 
tute  careant  —  lóyet^^coaav,  ducant)  affectu  et  re  ipsa.  —  tva  (jli^,  ut  ne)  Nam 
contumaciae  causam  bue  coUatnri  forent  /ìerL  conf.  Tit.  2,  5. 

V.  2.  àSeX^ol,  fratres)  eoque  pares.  —  eialv,  sìint)  heri.  Servi  poterant 
praetextum  obsequii  denegandi  quaerere,  sive  infideles  sive  iideles  heros  habe- 
reni  utrìque  peccato  occurritur.  —  $ouX&uéT(i)cav,  serviant)  maneant  in  faniiiia. 

—  WMPTo(  tUsi  xal  àyairn^ol,  fideles  stint  et  amati)  Subaudi,  tierL  amati,  amo- 
rem  divinum  experti,  amoremque  inde  servis  praestantes.  —  o(  t?[;  tùzfytaixQ 
àvTtXap.^avótiievoi,  beneficentiae  subservientes)  Beneficenlia  est  beneficentia  Dei, 
ut  verbum,  nomen,  spiritus,  ira,  verbum  Dei,  nomen  Dei,  etc.  Huic  beneficen- 
tiae subserviunt  heri  fideles,  evergetae,  Beneftceniiam  coelestem  erga  homines 
experiuntur,  et  ei  subserviunt  fideles,  v.  gr.  heri,  erga  famìliam,  et  per  fami- 
lianterga  alios.  Hoc  implicite  etiam  fideles  heros  offlcium  docet:  docet  etiam 
yersus  17. 

V.  3.  iTspoSiSocincaXgr,  aliter  docet)  Antitheton,  doce.  Conclusio,  respon*- 
dens  ineunti  tractationL  e.  1,  3.  —  (avì  irpcaép^sToci,  tu>n  accedit)  Seneca,  acce- 
éere  opinioni,  et  sic  alii,  apud  Pricaeum. 

y.  4.  TeTufcATa^  (atìSìv  éTcurràiuvo;)  Harpocration,  TVtùtfiùfSJXij  àvrl  toO  Ì(ì(p 
ptPp6vnf)(Mtt,  l^iù  TtSv  9p6v<5v  Y^ova.  xtX.  Confer  Raphelium  ad  Polyb.  —  (^TiSèv 
iinOTà(uvo<,  mi  sciens)  quamvis  é^tOT>i|AY)v  scietUiam  sibi  vindiceL  conf.cap.  1, 7. 

—  voad&v  TTcpl,  morbidus  de)  Antitheton,  salubribus.  Plut  voasTv  irspl  Só^av,  9npl 
«^pocytòwc  woXureXff,  insanire  amore  gloriae,  vel  sigillorum  pretiosorum.  —  Xo- 
y^uc/ja^^  logomachus)  2  Tim.  2,  14.  noU  —  i^  cdv  y^veTai,  ex  quibus  ftt)  Ib. 
y.  23.  —  {pie,  Iis)  Tit  3,  9.  —  Ottóvouu  mviopal,  suspiciones  malae)  per  quas 
il,  qui  non  omnia  statim  assentiuntur,  invidi  putantur. 

y.  5.  Sia?rapaTpi^l)  AucTpi^Vi,  tractatio  scholastica.  ^capà  insertum,  facit 
aìgnificatum  rei  perversae,  uti  xaTaTO|i.Vi,  prò  iceptTopn^,  PhiL  3, 2.  Opponitar  t$ 
accedere,  v.3.  —  ^Tncparpi^l  ìigfOap(iUv(av  ftvOpc&iaiv)  perversae  tractationcs, 
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quae  non  nisi  comtpto8  mente  homines  decent.  2  Tim.  3,  8.,  homines  e&rrupfi 
mente.  —  vo|it^6vTO)v,  pìitantiumì  i.  e.  quippe  cum  putent  non  enim  praemifti- 
tur  et  conf.  Rom.  2,  18.  20.  2  Tim.  2,  21.  Hebr.  6,  6.,  ubi  similis  participionun 
ratio.  —  77opt(T[jLÒv)  qnaesfnm,  rei  parandae  causa  datum. 

V.  6.  £(7Ti  Sé,  est  vero)  Non  piane  vult  negasse,  quaestum  enne  ptetatem. 

—  wopi(T[iL6;)  expedita  ritae  ratio.  —  f^iy*^'  mapnus)  Nam  affert  auripxetotv, 
animum  $ua  sorte  confenfum,  ceteris  incognitum.  —  {UTà  aurapxfCa;,  atm 
animo  stia  sorte  contento)  Hic  pietatis  comes. 

V.  7.  où&èv,  nthiF)  Animo  et  corpore  constai  homo  nascens  :  celerà,  aliena 
et  externa  ei  sunt.  —  eiTvivéYxaaev,  intuihnus^  Subaudi,  et  tamen  titam  nacH 
sìimus.  vid.  Hatth.  6,  25.  —  ^ffXov  Sn)  sctlicet.  Formula  declarandi.  —  où& 
i^eveyxeTv,  netfue  efferre')  Cur  ergo  multa  coacervemus?  Id  tantum  agitur,  ut 
habeamus  Tuópov,  expeditum  iter^  dum  patriam  attingimus. 

V.  8.  ^x^vre;,  habentes')  Implicite  alBrmatur,  nos  habitnros  esse.  —  Xiarpo- 
fà^)  alimenta,  quibus  interim  alamur.  hoc  Sia  valet  £xe?rà(7[jLaTa,  amictumy  nec 
non  tectum.  —  toutoic)  Ats>  etiamsi  absit  argentum.  v.  10.  —  àpxe<id'y)<j6{Ae0x)  «a- 
fu  habitìirì  sumns,  in  re:  cur  non  etiam  in  affectu? 

V.  9.  ^OD^ópievoi,  volentes)  Haec  votnntas,  animi  sua  sorte  contenti  ini- 
mica; non  ipsae  opes.  quas  idcirco  divites  non  jubentur  abjicere.  v.  17.  s.  — 
ttXoutsTv,  ditites  esse)  babere  plus,  quam  victum  et  amictum.  —  é|i.7c£7rrouaiv  • 
f^Ml^o\j<ji^  incidunt :  mergnnt)  Tristis  gradatio.  —  7^slpa<7(^òv)  Paronomasia,  tto- 
pi(;[ji^;,  xstpocfTpió;.  Tentatio  opponitur  victui,  item  fidei;  laqueus,  amictui,  et  jn- 
stitiae;  concupiscentiae ,  animo  contento.  —  i:ol^ì^x,  taquenm)  adeo  non  inye- 
niuntTTÓpov.  —  SXeOpov,  interitum")  corporis.  —  àxwXeiav,  perdifionem)  etiam 
animae.  conf.  omnium,  v.  10.   Hoc  opponitur  magno  illi  quaestui,  y.  6. 

V.  10.  wdcvTtov  T(3v  xaxtSv,  omnium  malorum')  Nam  perimit  fidem,  hono- 
rum omnium  radicem.  prima  specie  videtur  amor  numi  flagitiis  plerìsque  alimen- 
tum  subtrahere,  ut  luxuriae,  proterviae  etc.  sed  revcra  malorum  omnium  est 
radix.  Mala  omnia  in  v.  9.  comprehenduntur,  sub  tentatione,  laqueo,  coiictrptt- 
centiisy  interitu,  perditione  :  quanquam  articulus  t(5v  non  praecise  illud  respicit, 
sed  ad  «KayTov  prò  more  additur  ad  rem  exaggerandam,  absque  vi  relativa.  — 
ft>.apYupia,  amor  numi)  quum  argentum  amatur  per  se,  non  ad  paranda  alimenta 
et  tegumenla  adhibetur.  —  ii;)  ^likapYupCx;,  opy^poi».  —  Tivè?)  quidam^  Ephesii. 
conf.  e.  5,  15.  —  ópeyófjLsvoi,  appetentes')  e.  3,  1.  not  —  óSuvat?  iroXXali,  éolo^ 
ribusmultis)  conscientiae ,  de  male  partis  mordentis  :  animi,  ad  plura  conge- 
renda  urgentis.   Horum  dolorum  remedium,  fides. 

V.  11.  &  (SfvOpwTTfi  ToO  OeoO)  Sic  LXX  prò  Hebr.  ìlr  Dei,  i.  e.  propheta,  in- 
ternuncius  Dei  ad  homines,  a  rebus  terrenis  remotus.  —  Taura  f  guy^,  haec  fuge^ 
Reassumit  post  parenthesin,  quae  dixerat  v.  5.  in  fine.  Ilaque  haec  refertur  ad 
y.  4.  5.  nam  utraque  enumeratio  apertum  facit  antitheton.  quo  pertinet  fuge,  sec^ 
tare.  —  SixaioouvYiv,  justitiam)  Haec  cetera  complectitur,  primoque  loco  ponitur 
iterum,  2  Tim.  2,  22.  —  eO<Tépeiav,  pietatem')  Antitheton,  abusus  pietatis.  y.  5. 

—  w(<rriv,  àyàTnQv,  ftdem,  amorem)  Opposita,  invidia,  lis.  y.  4'.  —  uwojjlovt^v,  pa- 
tientiam)  qua  perferuntur  etiam  blasphemiae.  ibid.  —  TrpadriQTa,  mansuetÙM'» 
nem)  qua  yincuntur  suspiciones  malae.  ibid. 

V.  12.  TÓv  xxXJv  àydSva,  bomim  certamen")  Antitheton,  logomachiae.  y.  4* 

—  iTnXa^oO,  apprehende')  ut  quiddam,  quod  praesto  est:  ceteris  relinque  suas 
qìtaestiones.  ibid.  Metonymia  consequentis,  cum  argumento  a  facili.  Badem  lo- 
cutio,  y.  19.  Simile  a  stadio  et  brd>eo.  conf.  2  Tim.  4,  7.  seq.  —  Ukihi^  ytxà 
d);jL0>6YY)<Tag,  vocatus  et  confessus  es')  Correlata,  yocatio  divina  et  confessio  fide- 
lium.  utraque  in  baptismo  fit.  [Siquando  promisswn  DEB  fecistì;  Ipse  obnoacéum 
«t6t  te  iudicat.  Saque  isìsignh  est  benevolenltia.  V.  g.]  —  ttìv  rxìkk^  d(AoXoY(av) 
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èanam  iUam  eonfeuriùìfkem,  [de  regno  ChrUti,  v.  13.  Y.  g.]  Sic  quoque,  v.  seq. 
Sed  différunt  verba:  confé$8U$  es,  cum  assensione  testium:  tesfatus  est,  non 
assentienle  Pilato.  —  ivcomov  icoXXcSv  [Aaprópatv,  coram  mulH$  iestibuà)  qui  con- 
tra  te,  si  deficeres,  testaturi  forent. 

V.  13.  iratpxYyiXXcd,  denuncio}  Vide,  quantum  munus  evangeli!  praedi- 
candi.  2  Tim.  4,  1.  —  toO  ^(ooiroioCfvro^  tk  Tcàvra,  vivificanfe  omnia')  LXX,  Neh. 
9,  6.  Praesupponitur  hic,  quae  ibidem  commemoratur ,  creatio  omnium.  Pars 
hymni  exprimìtur:  hymnus  totus  innuitur.  Dei  virtus  te  quoque,  o  Timothee, 
in  officio  tuo  animai  et  ad  vitam  aeternam  resuscitabit.  —  toO  (iLapTupi{<i«vTOc, 
teetante)  Confessio  Christi  animat  omnes  confessiones.  Testavi  confessionem, 
erat  Domini:  conftieri  confèssionem,  Timothei.  —  ItA  ^rovrCou  mXàTou,  super 
Ponilo  Pilato}  Periocha  temporìs  notissima.  —  tt|v)  Uiamy  quam  omnes  chri- 
stiani  ab  Ipso  factam  norunt,  de  regno,  v.  15. 

V.  14  tVìv)  hoc.  —  à<n^'Xov,  àvetrfXyiTcrov,  labis  expertem,  irreprehensibi-' 
lem}  Masculina.  —  (^XP^)  usque)  Fideles  in  praxi  sua  proponebant  sibi  diem 
Christi,  ut  appropinquantem:  nos  solemus  nobis  horam  mortis  proponere.  — 
imfavela^,  apparitionem)  Saepe  recurrit  hoc  verbum  in  2  ad  Tim.  et  Titum. 

y.  15.  xaipot^  iSCoi^,  iemporibw  stds)  Numerus  pluralis  observandus,  bre- 
vitatem  temporum  non  valde  coarctans.  suiSf  quohim  ratio,  potestas,  notitia  et 
revelatio  penes  Ipsum  est.  sic,  CSio;,  e.  2,  6.  2  Tim.  1,  9.  Tit.  1,  3.  Reservatum 
divinum.  —  Se(^ei,  ostendet)  Ostendi  dicitur,  quod  jam  ante  erat  Deus  osten- 
det:  CActS,  20.)  cujus  hic  magnificentissimum  subsequitur  encomion,  ipsam  in- 
yolvens  Christi  gloriam.  ^  6  (jLaxdépioc  xal  (jlóvo;  Suvàtrmc,  beaius  ei  solus  dy* 
nasi  a}  Duo  praedicata.  prius,  addito  item  sci/us,  tractatur  v.  16.  nam  tó  [tdocàpto^ 
et  àx^paTo;  idem  etymon  habent,  et  immorialem  dicunt  et  inde  ei  debetur  ho^ 
fior,  alterum,  tractatur  mox ,  h.  v.  et  inde  ei  debetur  robur  aetemum.  Causa, 
cur  in  confessione  evangelii  non  debeant  timeri  homines  poientes  et  mors  ab  eis 
intentata.  Sic,  poieniia  aeiema  dìcitur  Rem.  1,  20.  —  tcSv  ^diXeuóvrcdv,  tc5v 
xupuuóvTCdv,  regnaniiumy  dominaniiìim')  spiritualiter  et  politico. 

V.  16.  (tóvoc,  soluf)  Hoc  solus  commode  bue  dilatum  est,  quia  subsequitur 
alia  similis  locutio  in  ntdlus,  ncque.  —  ix<>>>v)  habens,  coque  daturus  nobis.  — 
&6flevoc0{av,  immorialiiaiem)  Adjectivum  tmmorialis  non  extat  in  N.  T.  sed  j^ 
6aoTo<,  incorruptibUis.  Ncque  àOàvaTo^  aut  àOava(T(a  habent  LXX.  Utrumque 
haMt  Sapientiae  liber,  qui  semper  graecus  fuit  —  f  «5^,  iucem')  Post  vitam  sta- 
tim  mentio  lucis.  —  àTrpóaiTov)  inaecessam,  creaturis;  nisi  quatenus  et  ab  Ipso 
admittuntur,  et  ipse  ad  eas  exit  --  oOSeU  Àv6p(&m>v,  nemo  iiominum)  Sic  piane 
Exod.  33,  20.  Quod  iunnhnbus  negatur,  Job.  1,  18.  1  Joh.  4, 12.,  id  sanctis  ob- 
tinget  Matth.  5,  8.  1  Cor.  13,  12.  1  Joh.  3,  2.  Ap.  22,  4. 

V.  17.  TOH;  TcXouoCoK,  dMtibus)  Multi  divites  Ephesi.  Appendix  epistdae 
(Posi  scriptum)  magni  momenti  —  iQXsnxévai,  sperasse)  Haec  spes  mala,  tona- 
citatis  nervus,  flrucium,  quem  Paulus  mox  appellat,  sufflaminans.  —  àir{k&Tfr^ 
incerto)  Ideo  non  sperandum  in  opibus,  quia  incertissimae  sunt,  in  fùturum.  — 
é?A  T^^  6«4(,  euper  Beo)  '£iH  habent  Al.  Augi  6.  Boemer.  Clqr.  Colb.  7.  più- 
resve.  Sic  expressius  est  antitheton  ad  illud,  ìtA  itXoótou  à^Y)XÓTY}Ti.  Spes,  Deo 
innixa,  firmitudinem  habet  *Ev  habet  lectio  communis,  quae  subjungit,  tcj(  Oscj( 
T^  Cc5vT^  ex  cap.  4,  10.,  ut  yidetur.  nam  r£^  ^&ym  non  habent  Al.  Boem.  Colb.  7. 
Aae.  2.  Aeià.  Lai.  in  ms.  Reutling.  Oildas,  Hakmo.  —  •R:Xou<r(<o^,  abunde)  Alias 
nemo  foret  tcXououk,  dwes.  —  ei<  à7ró^u<nv,  in  fructum)  FIructus  est  in  dando, 
non  in  tenadtate.  Otium  abesse  debet,  ut  ab  homine,  sic  ab  ejus  facultatibus. 
Jac.  5,  2.  3. 

y.  18.  iysAogp^)  stadere  beneflcUe.  Hanc  diligentiam  sequitur,  ut  fine 
dMies  in  bmis  operibus.  àya^óv  et  xaXdv  différunt  àY«0^infert  simul  BOtionem 
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beaiifudim$f  (coli.  Marc.  10, 18.  noi)  ìuCkà^  connotat  fmicrUudmem.  —  eu(i«TK- 
SóTou;,  liberalef)  impertiendo,  singfuIatiiD.  —  xoivcdvucoù^  comimmicaiitos)  mu- 
tuum  dando,  in  commune  conferendo,  curi  roultis.  Alias  divisUme  actionum, 
consiliorum,  rerum,  maxime  delectantur  divites,  et  sont  imperiosi,  insolentes. 

V.  19.  à77o9ir)<raup(CovTa(  éaurol;,  recondenie$  sibi  ip$i8)  Peculium  opiimam 
qood  in  posterum  reconditur.  Àntitheton  xoivcdvuoò^,  communicattros.  Sic  Tob. 
4,  10.,  [jLi^  90^0  icoifitv  é>£7i(Aoauv7)v  «  Oé|i«  yàp  àyoM^  diooaupCmi^  osaur^  ei;  iq|ii- 
pav  àvdcYXYic*  Alias  divites  non  sibi,  sed  aliis  thesauros  colUgunt.  Dando  coUt^ 
gere,  suave  oxymoron.  Praepositìo  itcà  in  à7roOY)<raup(^ovTac  egregiam  vim  ha- 
bet,  teorfMm^  in  longinquxim.  —  OeftéXtov  xoiXòv,  fundameiìlum  bonum)  Appo- 
aitio  elliplica.  i.  e.  à7ct>9ir)(;aup(^ovTo^  diooaupòv,  Oe|&iXtov  xaXóv.  Metaphora  cumu- 
lata, uti  Ps.  37,  5.  Cam  explic.  Gejeri.  Opera  beneficentiae  appellai  fundaman'^ 
-ium  bonum,  cui  opponitur  dkiiiarum  incerium.  GefiiéXioc  Hebr.  ^p*^'  illud  coi 
innitimur,  ut  est  Syngrapha,  hypotbeca.  etc.  [Fundum  vulgo  tUcunt.  Y.  g.]  —  ek 
TÒ  [aìXXov,  in  fìtturum)  Àntitheton,  m  praesenti  seculo,  v.  17.  coli.  e.  4,  8.  — 
imXà^ovrai,  arripianO  tanquam  ex  naufragio  emergentes.  Mercatore  naufra* 
gio  salvus  thesauros  domum  praemissos  invenit  In  v.  12.  expressa  est  agonU 
mentio;  eadem  locutio,  non  eadem  allegoria.  —  Tf[;  ^)  Svrco^  ^a>f[c)  ConL  6yvw^ 
e.  5,  3.  5.  16.   Vera  vita,  ex  Deo  viyente. 

Y.  20.  co  Tt{i.ó6ce,  0  Timothee)  Appellai,  familiariter,  ut  filium,  e.  1, 18.,  cum 
gravitate  et  amore.  Extrema,  versu  20.  21.,  respondent  initio  epistolae,  et  ex- 
inde sunt  explicanda.  —  tiòv  mtpaOiixYiv,  depouUum)  e.  1,  18.  Sic,  praeceptum. 
v.  14.  2  Tim.  1,  14.  noi.  Oppositum  hoc  loco,  vocum  inaiùtatot.  —  tòU  ^^i6X<mk 
xevo©ci)v£ac,  profanas  vocum  monitateà)  LXX,  toù«  xevoXoyoCfvTot;,  prò  tì'*DSDXT3n 
Es.  8, 19.  Usitata  pridem  sunt  Magis  vocabula  barbara,  quae  arcanam  perhiben- 
tur  habere  vim ,  cum  revera  nullam  babeant,  sintque  inania  prorsus.  Eo  respe- 
xisse  videtur  Paulus,  substituto  vocabulo  significantiore.  nam  (fiùv^j  vox,  vehe- 
mens.  conf.  2  Tim.  2,  15.  16.  noL  Quin  etiam  tó  yvci^  convenit  cum  Hebraeo 
"•aiyn*»  I.  e  quod  Graeci  certe  in  libb.  Sam.  et  Reg.  interpretati  sunt  Yvcàornv. 
Quo  pacto  Paulus  falsos  doctores  vocabulis  magos  et  magiam  notantibus  appel- 
lai, ut  oslendat,  quam  eos  abominetur.  conf.  yÓTiTe^,  2  Tim.  3, 13.  Clemens  AL 
L  2.  Strom.  t  280.  ad  haec  Pauli  verba  subjicit,  ùtcó  Taunog  éXtYxó(uyot  tìSc  f<^ 
vff;  o(  «Tri  T<5v  aCpw«a)v,  rà?  wpò;  TifJLÓOeov  àSeroOwv  ém<rro>j£c.  —  xal  dtvnWcEic, 
et  oppositiones)  Oppositiones  varias  falsa  yvcS^  cogìUtio,  ex  philosophia  desrnn- 
tas,  curiose  venditabat,  duos  deos  àvriTs^ou^,  allerum  bonum,  alterum  malum, 
et  in  utroque  genere  mìras  àvrtoroixCa;  fingens.  Has  oppositiones  notai  Paulus, 
simulque  graviter  eas  illudit  per  amphiboliam,  quod  earum  ^doctores  opponani 
se  ipsos  veritati,  eorumque  theses  contrariae  sint  fundamento  pridem  posilo. 
Vide  conjugata,  dcvTiSiaTiOe|jLévou(  et  OcfjiiXto;,  2  Tim.  2,25. 19.  Ipse  centra  Pau- 
lus in  epistolis,  ad  Timotheum  inprimis,  sapientissimas  anJtitheses  pertraclaL 
V.  gr.  1  Tim.  1,  7:  8.  3,  16:  4,  1.  6:  7.  6,  2:  3.  5:  6.  10:  11.,  ubi  expresse.  Tu 
vero.  Porro  2  Tim.  2,  15 --23.:  unde  rursum  frequens  illud.  Tu  vero,  e  3, 
10.  14.  4,  5.  —  i|^eu$(i>vu{i.ou  Yv<ó<Te<iK,  falso  nominatae  cognitionis)  Ad  eogni'- 
tionis,  sejuncto  epitheto,  refertur  ifuam,  v.  21.  Cognitionem  jactabant  et  appel- 
labant  gnostici,  qui  hic  per  metonymiam  abstracti  nolanlur:  sed  falso  eam  sic 
nonUnari  Paulus  aiL  sunt  [jli^  vooOvts;  non  intelligentesy  e.  1,  7. 

V.  21.  wepl  Ti^v  ttCotiv  TlìOT6)pj<TCtv ,  in  fide  aberrarunt^  Ooanquam  ttcìar/i^ 
|Aif)v  scietUiam  et  yvcSoiv  cognitionem,  v.  4.  20.,  ejusque  cuoro^iav  et  sagacitalem 
ad  se  redigere  conanlur,  tamen  veram  sagacitalem,  quae  ftdei  est,  amisernnty 

1)  Bone  Uetionemt  cut  Ed.  mi^.  mmus  tnbusrat^  Uctioni  «Iwiw  prarfeH  margo 
Ed.  a.y  m^ragamts  Yan.  genn.   E.  B. 
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non  capientes,  qnid  sii  credendum^  et  quid  sii  credere,  conf.  2  Tira.  3,  7.  8.  — 
<  71^^  ffralia)  non  ignota  libi.  Breviter  indicai.  —  (xerà  wO,  tecum)  Nollae  hlc 
adanntnr  erga  alios  aalatatìones.  neque  enìm  pablice  erat  legenda  epistola. 


IN  EPISTOLAM  IL  AD  TIMOTHEUM. 


CAPUT    I. 

V.  1.  IlaOXoc  Paulus)  Tres  sunt  hujus  epistolae  partes: 

I.  Inscriptio.  ^  0.  L  1.  2. 

n.  Invitatio,  VENI  AD  ME  VTNCTUM,  yarie  insinuata. 

1.  Desiderio  sno  erga  Timothenm  declarato,  y.  3.  s.  comiter  eun  hor- 

tatur:  NE  TE  PUDEAT  MEI:  y.  6.  s.  aabjunctis  exemplis  triatibiu,  t.  16. 

et  beatis.  y.  16.  s. 

2.  propositio  bipartita:  ESTO  FORTIS,  et  fidis  bominibus  partes  tnas 
COMMITTE.  cap.  II.  y.  1.  2.  Prior  pars  tractatur  y.  8—13.,  altera, 
y.  14.,  eom  adhortatione,  ni  Timotheus  ipse  ante  iter  se  sanote  gerat 

y.  16.  s.  0.  UL  1.  6.  IV.  1.  B. 

3.  VENI  CELERITEB.  y.  9.    HÌo  Paulus 

1.  solitudinem  suam  commemorat.  y.  10.  s. 

2.  libros  apportar!  jnbet  y.  18. 

3.  de  adyersario  monet  y.  14.  s. 

4.  bominum  inconstantiam  notai,  et  Domini  fidem  praedioat  y.  16.  a. 

4.  VENI  ANTE  HIEMEM.  Haec  inyitatio  salutationibus  circumdatnr.  y.  19.  s. 
ni.  Votum.  T.  22. 

Yolebat  Paulus,  ut  Timotheus  ad  se  vinctum  sine  timore  veniret:  eique 
ante  suum  decessum  lampada  evangelici  muneris  erat  traditurus.  e.  4,  5.  6.  Te- 
stamentum  Pauli  et  cygnea  cantio  est  haec  epistola.  Longe  ea  post  prìorem  ad 
Tim.  epistolam  scripta,  et  tamen  valde  similis  est  utriusque  tonus. 
—  xaT*  iKatrfftkLx^^  secundum  promissionem^  Huic  promissioni  subservit  Paulus 
in  suo  munere.  Sic  xaxà  secundum,  Job.  2,  6.  Conf.  de  particula  et  de  re,  Tit 
1,  1.  2.  —  K^H^j  tttae')  et  mihi,  et  tibi,  et  electis  paratae.  Nervus  ad  Tiniotbeum 
hortandum,  v.  10.  e.  2,  8.  [Vitae  nmàrvim  discrimine  ìwn  videbatur  iter  susci- 
piendum  carere.  Y.  g.] 

y.  2.  àyamrr^,  (fì/ecf o)  Epitheton  aptum.  sequitur  enim  summa  amoris  de- 
claratio.  In  ep.  I.  scripserat,  genuino:  id  coinpensatur  hìc  versu  5. 

V.  3.  x<^^v  ^X^)  gratiam  habeo)  Martyrio  proximus,  tamen  gratias  agit 
€hrafiam  habet  Deo  Paulus,  prò  fide  Timotheo  donata,  v.  5.  Itaque  sicut  tiule- 
sinentem  —  implerer  per  parenthesìn  ponitur,  ad  declaranda  illa,  quae  sequun- 
tuf ,  recardationem  acctpiens,  namque  ù^  sicut  declarandi  particula  est  —  fy 
yaxoswù^  cìii  Servio)  Rom.  1,  9.  not  —  aitò  ^poyóvcov,  a  mnjoribns')  Majores 
Paulus  innuit,  non  Abrahamum  etc.  quos  patres,  nunquam  icpoYÓvou^  appellat; 
sed  progenitores  proximos:  significatque  suam  in  vera  religione  vetustatem,  inde 
a  superiore  aetate  hominuro,  sive  ipsi  majores  Pauli  pii  fuerint,  id  quod  valde 
credibile  est,  sive  minus;  nam  non  addit,  meis.  Defungi  paratura  juvat  memoria 
antecessorum,  ad  quos  aggregatur.  Etiam  Timotheo  aviam  et  matrem  in  memo- 
riam  revocai  v.  5.  Haec  praecipue  epistola  habet  quiddam  senile,  mite,  facile. 

V.  4^  invKobùyf  <tz  {oeTy,  desiderans  te  ridere^  Invitare  Timotheum  incipit, 
paulatim.  —  (Ae{i.v7](iLévo(  co'u  Tc5y  Soxpóov,  recordatus  tuarum  tacrumarum)  Non 
solum  de  lacrumis  pristinis  Timothei ,  Paulo  valedicente  profusis ,  (solent  enim 
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apud  yaledicendum  lacrymae  derì,  confi  Act  20,37.)  sed  de  pia  ejos  cimmieta- 
dine  loqui  videtur.  In  hoc  quoque  genere  ummimem  eum  habebat  conf.  Act. 
20,  19.  noi  Lacrumae,  flos  cordisi  aut  summam  hypocrisin,  aut  auminam  smce<- 
ritatem  indicant.  Ludibrium  ex  lacrumis  indicium  est  pravitatis  nostri  secuIL  — 
?voc,  tiO  Construe  cum  videre. 

y.  5.  u:vó(iiviQ<nv  Xx|ik^vcov,  recordathnem  aecipien$)  Paulo  externa  quae- 
dam  occasio  aut  nuncius  a  Timotheo  in  memoriam  revocarat  hnjns  fidem.  Am* 
monius,  àv(£(i.v7i(n;,  orav  ti?  2X619  ^^  V-'^l^Vf  tSv  tcapfiXOóvrwv  U7c6|xv»aic  Jè,  Srxv 
Ù9'  éTÉpou  eU  TouTO  7rpoa5j^&?[.  —  7rioTS<i>;,  fidei)  Ex  òmnibus  Timothei  virtutìbus 
fides  maxime  ad  propositum  pertineL  —  iv(^x7i<7s,  inhabitatiO  Hoc  verbo  nota- 
tur  perpetuitas.  —  7rpc5Tov)  priun  fortasse  ante  natum  Timotheum.  Bue  perlin- 
gìt  memoria  Pauli.  Loidos  parentes  quales  fuerint,  non  definitur.  —  (Adc(A(ii9, 
aria)  Suavis  est  defunctorum  memoria  familiaribus ,  praesertim  morti  vicinis, 
etposteris.  —  [^7)Tpl,  maire)  Haec  nupserat  viro  Gracco.  —  eOveucij,  Eumké) 
Extat  id  nomen  apud  Hesiodum  inTheogonia.  Lois  videtur  Eunices  mater  fuisse, 
et  utraque  defuncta. 

V.  6.  &t*  i9$v  airCaV)  quam  oh  causam)  quia  scil.  uTcmvi^oOiov,  adnumiiuM 
sìitn.  —  ava(iii(x.y)i(ncci>,  admoneo)  Admonitus,  roonet.  —  àva2»£d7njpetv)  ut  re$uB^- 
te$.  Idem  verbum,  Gen.  45,  27.  1  Macc.13,  7. 2^o>7rupéo),  de  mortuo  resuaciiafo, 
2  Reg.  8,  1.5.  Opposituro,  (r^evvusiv,  exstinffuere.  Matth.  25,  8.  1  Thess.  5, 19. 
Videtur  Timotbeus,  Paulo  diu  carens,  nonnibil  remisisse.  conf.  not.  ad  e.  2,  22. 
certe  nunc  ad  majora  stimulatur.  —  t6  ;(àpt<j[ia,  donum)  cum  fide  conjunctam, 
V.  5.,  vividum,  v.  7. 

V.  7.  TrveOjiLa,  spiritum)  Id  est,  Spiritus,  quem  Deus  nobis  dedit,  non  est 
spiritus  timoris,  sed  virtutis  etc.  Hinc  testantur  fideles.  v.  seq.  et  Job.  15,26.27. 

—  SeiXCoc)  Eustathius,  SeiXò;,  ó  ^sStcì)?  rà?  fXa;,  thnens  agmina  tnt/éfum.  conf. 
Sir.  37,  Clio  12.  Id  etymon  bue  valde  quadrat.  coli.  e.  2,  3.  Est  timor,  cujus 
causae  potius  in  animo  sunt,  quam  foris.  Causas,  quae  foris  sunt,  hic  timor  tit- 
tui  nimis  exaggerat  Actus  timoris  semper  causam  habet  in  animo,  sed  habitus 
animosus  pellit  et  vincit  causas  externas.  —  $uvà(jLe<dc)  Auva[jtic,  robur  timori 
oppositum.  Innuitur  divinum  robur  in  nobis,  non  nostrum,  v.  8.,  et  sic  otMr  et 
sobrietas.  Haec  omnia  in  nobis  operantur,  nosque  animant  ad  officia  erga  Deum, 
et  sanctos,  et  nos  ipsos.  robur  et  iobrietas  sunt  duo,  sed  bona,  extrema:  amer, 
medium,  utriusque  vinculum  et  quasi  temperamentum,  mala  duo  extrema ,  timi- 
ditatem  et  temeritatem,  eximens.  De  robore  sive  virtuttf,  v.  8.  seqq.  de  amore, 
e.  2,  14.  ss.  de  aobrietate,  e.  3,  1.  ss.  [Po t torà  haec  sunt  quibuacunque  viribus 
mracuiosia.  V.  g.]  —  xal  iyAicri^^  et  amoris)  Amor  autem  etiam  vinctos  amplec- 
titur,  pulso  timore,  conf.  1  Job.  4,  18.  —  xal  <r<i>£povt<r{i.oO,  et  eobriefatU)  Ver- 
bale. (TcofpovC^ecrOoti,  sobrie  agore,  est  juvenum,  Tit  2,  4.  6.  et  juvenis  erat  Ti- 
motbeus. e.  2,  22.  1  Tim.  4,  12.  Ideo  monetur,  ut  omnia  vitae  commoda  missa 
faciat,  e.  2,  4.,  et  spinas  removeat.  Lue.  8,  14.  Id  docet  Spiritus:  et  qui  discit, 
a  timore  liberatur,  et  testifnonium  Domini  sui  amplectitur. 

V.  8.  \vh  ouv  éTTaicpvOlJi;,  ne  igitur  pudeat  té)  Timorem  pudor  comitatur: 
vieto  timore,  fugit  pudor  malus.  Conf.  v.  12. 16.,  ubi  Paulus  suum  et  Onesiphori 
exemplum,  contrariis  versu  15.  admixtis,  proponit  —  toO  xupfou  -npi^v,  Bomim 
nostri")  Rara  antonomasia.  Alias  Paulus  aut  tiosfrt  omittit,  aut  nomen  Jesu 
Cfiristi  addit.  nunc,  quum  dicit.  Domini  nostri,  hunc  opponit  Caesari,  quem  sui 
sic  appellabant.  —  [i.v)$8  i|ji,  neque  mei)  Causa  servorum  Dei  non  potest  sejungi 
a  causa  Dei.  —  t6v  $é<7(^lov,  vincti)  Vinctorum  facile  pudet,  Romae  praesertim. 

—  <JUYxaxo7uà97i<Jov,  ima  patere  mala)  Patere  mala,^c.  2,  3.  4.  5.,  idque  mecum 
et  cum  erangelio.  —  Xuvajttv,  tirtutem)  Haec,  omnia  exsoperans,  nervose  de- 
scribitnr  v.9. 10.  simulque  adhortatio  praevia,  v.8.  ex  re  ipsa  dedncitur,  et  ner- 
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vo$  8Q0S  ex  seqventi  descriptione  v.  9.  s.  nanciscitur.  —  Oeou,  Dei)  Memoratur 
etiam  Christus  Jesus  et  Spiritus  sanctas.  v.  13.  s. 

V.  9.  («idavTo;,  qui  servar it)  per  conversionem.  Ad.  2,  47.  Egregie  de- 
scribilur  amor  Patris  et  gratia  Salvatoris,  et  tota  salutis  oeconomia,  prò  qua  pro- 
paganda operae  pretium  sit  pati  ac  mori  Servatio  haec  est  applicativa,  non 
tantum  acquisitiva,  eam  ipsam  ob  causam,  quia  tam  arcte  cum  vocatione  connec- 
titur.  Omnia,  quae  v.  9.  sub  xarà  stant,  actu  ipso  praecedunt  snlvafionem  et 
vùcaiionem:  Baitatio  et  vocatio  in  re  sequuntur.  Si  quis  in  statum  tocat ionie 
venit,  hoc  jam  initium  est  totius  salutis:  quo  sensu  vocatio  est  pars  salva tionis, 
salvatio  est  totum:  sunt  autem'  ambo  conjunctissima.  Ipsa  solicitudo  Pastoris 
prior  est,  quam  vocem  pastoris  ovicula  audlL  —  yIìczi  àytx,  vocatione  sancta) 
quae  tota  ex  Deo  est  et  nos  totos  Deo  vindicat.  sanctitas  et  divina  erigo  bujus 
vocationis  mox  uberius  describitur,  praesertim  epitheto  iSiav,  suam,  opera  nos- 
tra excludente.  —  iStav,  snam)  Rom.  9,  11.  Eph.  2,  8.  1  Tim.  6,  15.  not.  — 
Tiòv  $o6eS(jav  %tv,  datam  nobis)  Antequam  nos  essemus,  data  est  nobis,  accep- 
tante  jam  tum  Mediatore.  —  év  xp^or^  ìtì<jou  —  Xià  —  tYjaou  xpio^oO,  in  Christo 
Jesu  •—  per  —  Jesu  Christi)  Perquam  scite  nomen  Christi  in  mentione  oecono- 
miae  veteris,  nomen  Jesu  in  mentione  novae  praeponitur.  —  Trpò  ^^óvcov  aÌ€t>vCa>v, 
ante  tempora  aeterna)  Tit.  1,  2.  Rom.  16,*25.  not 

V.  10.  fxvepcdOstaav,  manifestatam)  Congruunt  illustria  vcrba,  apparitio" 
nem  et  luci  exponentis.  —-  èm^aveia^,  apparii ionem)  in  carne.  Non  significa- 
tur  hic  ipse  tantummodo  adventus,  sed  tota  commoratio  Christi  ìnter  homines.  — 
TÓv  OàvaTov,  mortem)  Arlìculus  notanter  posilus.  Mortem  Paulus  hoc  loco  quasi 
removet  directe.  Mortem  ergo  jam  non  timere  debet  niiles  Christi.  —  ^ (oricav- 
T0(,  luci  exponentis)  Sermo  concisus:  et  comparavit  nobis,  (id  subaudiendum 
ex  opposito,  xaTocpy/.iTavTo;  qui  abolerit)  et  luci  exposuil  per  evangelium.  Conf. 
Eph.  2,  17.  —  2^ci>TQv  xal  à99afxi(av)  Sv  Sia  Suolv.  ~  Sia  tou)  Schoettgenius  con- 
struit  cum  xaXédavTo;  v.  9.  Possis  construere  Sii  vriq  —  (xai)  Sii  tou  tùorf{t\io\jy 
per  apparitionem  —  (et)  per  evangelium. 

V.  11.  éOvcSv,  gentium)  Constr.  etiam  cum  praeco  et  apostolus.  Tria  sunt 
nomina,  praeco,  apostolus,  (toctor.  I)  Praeco  publicus  est  etiam  in  uni)  eodem- 
que  loco.  Il)  Apostolus  ubique  discurrit,  sed  apostolico  suo  muheri  satisfecisset, 
si  nuncium  suum  semel  exposuisset.  HO  l>octor.  Hic  accedit  assiduitas  et  per- 
severantia  docendi:  unde  extitit  passio. 

v.  12.  TaOra  irà^o) ,  haec  patior)  haec  adversa  mihi  obtingunt  —  YÒp, 
enhn)  Pudorem  pellit  fiducia  futuri.  —  ^)  ^,  inquit,  non  tivi.  novi  eum,  in  quem 
fidem  collocavi  meam;  tametsi  mundus  eum  non  novit.  —  xe^Caxsuxa)  credidi, 
depositumque  meum  commisi.  Hic  innuitur  Dei  fldelitas;  coli.  e.  2, 13.  mox  me- 
moratur etiam  pot enfia.  —  wéicowjjwti,  persnnsus  sum)  Rom.  8,  38.  —  Suvarò^, 
potens)  adversus  tot  hostes.  —  Tf,v  wapaOrr^nv  pu,  depositum  meum)  Aliud  est 
depositum,  quod  nos  divinitus  nobis  commissum  custodire  debemus,  v.  13.  coli. 
e.  2, 2.,  TrapàOou'  aliud,  quod  Deus,  a  nobis  ipsi  commissum,  custodii,  hoc  versu: 
et  hoc  quidem  est  anima  nostra,  1  Petr.  4,  19.  coli.  Lue.  23,  46.,  nos  ipsi,  et 
portio  nostra  coelestis.  Paulus,  decessui  proximus,  duo  deposita  habebat:  aite- 
rum  Domino,  alterum  Timotbeo  committendum.  —  <puXà^Qu,  custodire)  etiam  in 
morte.  —  éxsfvrjv,  illam)  v.  18.  e.  4,  8. 

V.  13.  ÙTcoTuwciMyiv)  'TTTOTuwSotMci,  mPìite  agito.  Vult  ergo  Paulus,  ea,  quae 
Timotheus  semel  audierat,  semper  animo  ejus  obversari  et  impressa  manere. 
Inde  nervos  debet  sumere  confessio  externa.  Fidem  et  amorem  Paulus  Timotbeo 
proposuit:  fidem  et  amorem  Timotheus  exprimat  ac  referat.  —  2^0  '^^^-  Ap- 
tum  verbum  sermoni  de  deposito.  £^e  dicii,  non  exet;-  Ncque  institutum  erat 
PauU,  ut  daret  ceu  doctor  Timotbeo  informationem  de  summa  verborum  sala- 
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tarìum.  —  iracp'  épO  4!xou<rot^,  a  me  audm$tt)  conf.  e.  2,  2.,  ubi  diverso  verbo- 
rum  ordine  dicitur,  atidivisH  a  me,  Sciljcet  hic,  v.  13.  urgetur  auctoritas  Paoli, 
cur  eo  magis  tenere  debeat:  bine  praeponitur  a  me.  Sed  e.  2,  2.  opponuntar 
atidivi8ti  et  commifte  :  bine  praeponitur  audivUtL  —  <v,  in)  Constr.  cam  i/t. 
tene.  coli.  1  Tim.  3,  9. 

v.  14.  TTÒv  xcLHSf  xapaOi^xYjv)  tt^v,  *oc  bonum  depositum:  videlicet  eermo^ 
ne$  9alubre8y  quos  ad  te  deposui.  conf.  e.  2,  2.  —  Sia  7rveu(iLaT0{  dbylou,  perSpi^ 
rifum  aanctìim)  Hic  est  arrhabo  depositi  coelestis  :  quod  qui  custodi^  etiam  de- 
positum sibi  commissum  custodii  unde  urgetur  mhaòitatio. 

V.  15.  à7ue(n-pàfio<;àv  \Uy  atersati  ninf  me^  Romae.  e  4, 16.  —  iv  tìJ  ^^^^ 
in  Asia)  Eo  igitur  remigrarunt.  Non  sic  Timotheus,  quamvis  etiam  in  Asia  eral, 
Ephesi. —  fuy&^Xo^  xal  épfJLOY^vin;,  PhpgeUue  et  Hermogenee)  Hos  aliquis  fortasse 
ceteris  constantiores  putasset. 

v.  16.  $ù>'n,  deO  Inconstantibus  non  imprecatur:  v.  15.  constantibus  op- 
timc  precatur.  Sententia  categorica  :  Onesiphorus  pulcre  stetiL  Sermonem  mo- 
dalem  efficit  affectus.  —  eXeo^,  misericardiam)  Onesiphorus  abundarat  operibus 
misericordiae.  —  6  xupio^,  Dammue)  Christus.  —  rt^  òvYioifópou  o&co,  Oneft* 
phori  doTMii)  Ephesi.  v.  18.  e.  4,  19.  Ipso  Onesiphorus  aberat,  vel  jun  tum 
obierat.  ideo  superstites  voto  mactat  Paulus,  imo  etiam  ipsum.  v.  18.  —  mk- 
XéoLi^i  eaepe)  Ephesi  et  Romae. 

V.  17.  xal  sups,  et  inverni)  divina  ope.  Res  magna,  in  tanta  urbe,  ubi  non 
multi  curarent  Paulum  vinctum.  Huc  respondet,  invenire,  v.  18.  Invenit  me,  in 
tanta  frequentia:  inveniat  misericordiam,  in  illa  panegyri.  Similis  allusio,  bis, 
e.  2,  9.  noi 

V.  18.  Sc^Y)»  det)  Anaphora,  pathetica.  —  olùv^j]  tp$L  antitheton  ad  domnm 
ejus.  —  6  xupio;,  Dominus)  Christus,  cui  id  praestitit  ille.  —  xotpà  xupCou,  a  JDo^ 
mino)  Idem  Christus,  qui  retribuet  Nomen  prò  pronomine  reciproco,  cum  em- 
phasi,  uti  Lue.  11,  17.  not.  2  Thess.  3,  5.  —  Siy)xóv7)(7s,  ministratii)  etiam  post 
meam  profectionem.  1  Tim.  1,  3.  —  ^é^Tiov)  meliue,  quam  ego. 

CAPUT   n. 

V.  1.  £ò,  tu)  Intenditur  adhortatio.  v.  3.  e.  3, 10.  not  —  Téxvov  pu,  fili 
mi)  Argumentum,  cur  Timotheo  imitandus  sit  Paulus  ;  a  necessitudine  spirituali. 
—  IvSuvapO)  e.  1,  7.  fartis  esto  et  talem  te  praebeto.  ITractatur  hoc  r.3 — 13.* 
V.  g.]  —  év  Tf[  x^^P^"")  ^  grafia)  Gratia  communis,  impellit  et  corroborat  etiam 
ad  singularia  officia.  Incentivum  est  et  stimulus. 

V.  2.  Sia,  per)  coram.  1  Tim.  6,  12.  —  TcapàOoo,  committe)  antequam 
istinc  ad  me  proficiscare.  —  7ri<rrot;,  fidelibus)  Virtus  eorum,  quibus  depositum 
committas.  ITractatur  r.  14—21.  V.  g.]  —  Idovrai,  erunt)  post  abitum  tuum. 

V.  3.  aìi  ouv,  tu  ergo)  Anaphora,  coli.  v.  1.  Timotheus  ad  altiera  vocatur. 
coli.  V.  2. 

r  V.  4.  oOSeW,  nemo)  Hoc  versu  commendatur  tò  abitine:  accedit  versuseq. 
rà  eusiine.  —  (rrpaTeuópvoi;,  militanH)  Age,  quod  agis.  —  7rpaYfAaT6tei«,  nego- 
tiationibuà)  quibus  implicati  sunt  mercatores  et  opifices.  —  àpi<nj,  placeat)  totus 
rei  militari  intentus. 

V.  7.  vóei)  attende,  quae  dico,  ouvem^,  intellectue,  est  divini  muneris:  voetv 
attendere  est  hominis  ingenui.  Si  versum  6.  conferas  cum  v.5.,  hoc  dicit  Paulus: 
Si  laboraverit  agricola  CTimotheus,)  tum  primum  oportet  eum  fructus  (quibus 
scatet  resurrectio  Christi,  v.  8.  11.  s.)  partidpare.  sed  si  haec  esset  tota  Pauli 
mens,  dixisset:  tóv  [jLeTaX7n}^6(jLevov  &T  xo7n5v.  Itaque  ex  hoc  v.  7.  colligas,  aliam 
potius  sententiam  hic  esse  repositam,  quae  huc  redeat:  Paulus  Timothei  animam 
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excolnit,  e.  i,  6.,  ergo  fractos  ei  inprimis  ex  Timotheo  debentur.  qao  paolo 
Paulos  non  aperte,  nt  ad  homines  tardos  opus  est,  sed  per  amphiboliam  et  aenig- 
ma,  ofBcram  exigit  a  Timotheo  ingenue  agnoscendum  et  praestandum,  trìbua 
parabolia,  de  milite,  athleta,  agricola,  propositis.  —  ^y)  yif  oot,  dei  enim  Hot) 
Sensus  est,  dabit.  sic  cohaeret,  attende  et  enim.  sed  affectus  addit  modum.  — 
6  xupioc,  DaminuB)  Christus.  —  <v  ?có^(n,  in  omnitms)  In  nnuUtU  jam  dederat: 
hoc  praesupposito,  Paulus  dicit,  in  omnibus  dei. 

V.  8.  (i.vif)(jL6veuc)  recórdare,  ita,  ut  sequare.  Paulus  exemplo  Christi  suum, 
ut  solet,  exemplum  animai  —  iy^Y^PF^^^^  ^  vsxpcSv)  Sermo  concisus,  i.  e.  qui 
moTtuae  e$i  ei  resuscUatus  ex  mortmu.  sic  nos.  v.  11.  Hinc  pendet  xorà  ne- 
cundum.  —  ix  <nvép[jLaT(K  SoculS,  ex  %emme  DavidU)  Hanc  unam  gmiealogiam 
a  Timotheo  vult  attendi,  quae  argumento  est,  Jesum  esse  Christum. 

Y.  9.  év  &,  in  quo')  sdì.  in  evangelio.  —  xacxo7ra0c5,  mala  patior)  Conjn* 
gatum,  xoxoupYCK,  maleftcus.  Malum  passionis,  ut  si  praecessisset  malum  actio- 
nis.  —  S€9[iE.«5v,  vincttla)  Conjugatum,  ou  SiSsTai,  non  rinctue  est.  —  ù^  xocxoOp- 
yo^,  uinKdefteuà)  cum  periculo  capilis  et  infamia. —  ou  Sé^sTat)  nonestvinctm: 
h  e.  expedite  profidL 

y.  10.  ila  toOto,  propter  hoc)  quia  me  vinclo  evangelium  currit — atarrt- 
pio^'  [Aera  ^Y);,  ealutem:  cum  gloria)  Exquisita  verborum  proprietas.  (fiarfipiXj 
ealuSf  assertio  ex  malis,  est  fidem  suscipientium:  Só^oc,  gloria,  honorum  abun- 
dantia,  metam  assequentium.  Act.  2,'47.  Rom.  8,  24.  21.  IConf.  Ps.  84,  12.] 

Y.  11.  (Tuvociredàvo(jLev)  (tùv,  ter:  scil.  cum  Christo.  ouva?reO0cvo(Afiv,  senstt 
praeteriti,  respectu  sperantium  vitam. 

Y.  12.  ùivo(iiivo[xev,  eustinemus)  Praesens,  et  quiddam  hoc  loco  significan- 
tius  et  ulterius,  quam  mori,  ideo  etiam  praemium  ulteHus,  qasunvUa,  regnum. — 
eì  àpvou[jLe9a,  si  abnegamus)  ore.  Si  non  credimus,  corde,  y.  seq.  Abnegatìo 
pritts  ponitur.  tism  fidem,  quae  fuerat,  exstinguit  —  xdbcetvo;,  e^tum ///e)  Christus. 

Y.  13.  m<n6;  [jiévei,  ftdus  manet)  Hoc,  coUatp  abnegabit,  fidelem  lectorem, 
non  abnegandum^  praeter  exspectationem  suavissime  aiBcit:  ftdus  manet  sibi, 
adYorsum  nos  sui  dissimiles.  JiNostra  igitur  ipsornm  cuipa  est,  si  excidhnus. 
V.  g.]  Ita  quadrat  axioma  subsequens:  negare  etc.  Ita  Deut.  7,  9.  s.  laudatur 
Deus  fidus^  6  Ocò^  6  mcrò^,  qui  et  pios  remuneratur,  et  osores  ulciscitur.  —  ou 
Sóvarat,  non  potest)  Hoc  non  posse  laudabile.  Jer.  44,  22. 

Y.  14.  TaOra)  haec,  quae  ex  me  audisti,  y.  2.  —  0TCO|JL£fi.vy)(T)te,  admone) 
eos,  quibus  praees.  Tit.3, 1.  —  évc&mov  toO  xupCou,  coram  Donnno)  Conf.  1  Tim. 
5,  21.  noi  —  iL-h  Xo^iuxjtli]  Logomachia  hic  non  dicitur  pugna  de  terbis,  sed 
pugna,  quae  r^6i«  committitur,  y.  23.  s.  de  rebus  maximis.  y.  17.  s.  Conf.  Aci 
18,  15.  —  ^9t(jLov,  utile)  se.  Sv.  accusa tÌYUs  absolutus,  utiLuc.24,47.  Respon- 
det,  bene  utile,  y.  21.  —  iirl,  sìtper)  Non  modo  non  prosunt,  sed  obsunt  etiam 
et  subvertuni  èiA  dicit  consequens,  uti  1  Thess.  4,  7.  oùx  ìtA  àxadapdo.  Sub- 
versio  opponitur  aediftcationi. 

Y.  15.  oiroti&aoov)  gnavus  està.  Yerbum  conYoniens  characteri  totius  epi- 
slolae. —  (reauTÓv,  tevpsum)  Antitheton  adopti«^  cujus  conjugatum  esXoperarbis. 
—  $6xt{iov)  probatum  Deo,  non  reprobum  ad  omne  opus  boìtium,  Tii  1,  16.  sed 
habentem  opus  per f ecium,  Jac.  1,  4.  Hesychius,  Sóxipv,  ^i^aipv,  tÀsiov.  — 
ipYdcryiv  àvcitat<spvTov,  operarium  non  pude factum)  cui  tua  ipsius  conscientia 
nuUum  pudorem  incutiai  Scholiastes  Pricaeo  laudatus,  àveiroc(<s^vTov,  mcppu^ta- 
2[6(iLevov.  conf.  Phil.  1,  20.  Sequitur,  ópOotopOvra,  qui  Yerbum  Yeritatis  apud  ce- 
teros  arapiificei  —  ópOorojjLoOvra)  Hic  plerique  secondi  notionem  inesse  statuunt. 
at  Vulgatus,  recto  iractantem.  optime.  conf.  LXX,  Prov.  3,  6.  11,  5.  ópOorofuirv 
óSou^*  perinde  ut  Latini,  viam  secare.  Ncque  sectionem  proprie  dicunt  xsvoro- 
(jlìoc,  xaproffttoi,  (x^p,  cor  secatur  metaphorice  per  xspropiav*)  xaivorofiica,  pu(jLo* 
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«ro(AÌcii>,  iAÓTop^  olp;.  Proprietas  ac  vis  toO  òp8^  poUiis  reiinenda  esl  in  ^pOoro» 
pOvTO.  Nam  II.  ce.  extat  Hebr.  ^2  quae  verbi  forma  eodem  verbo  graeco  ex* 
primi  potuerat  2  Chron.  32,  30.,  de  aquaeductu,  et  Ps.  119,  128p  de  ipso  terÒ0 
divino.  Itaque  hoc  vult  Paulus,  utTimotheus  rectum  curmm  parei  verbo  venia* 
tia,  et  ipse  recia  ad  hanc  lineam  incedat,  neque  dextrorsum  neque  sinistrorsum 
declinans,  non  aliter  docens:  1  Tìm.  1,  3.  quo  pacio  mox  antithelon  verbi  prò- 
ftcient  liquidius  perspicitur.  -^  tòv  Xóyov  rflq  xkrfitia^  iermonem  veriiaiU)  An- 
iitheton,  mox,  xevofcovloc;,  cujus  compositi  prior  pars,  fiume  dicens,  opponitur 
teritaii;  posterior,  vehementiam  vocis  involvens,  $ermoni  temperato. 

V.  16.  TOC  Se)  Sic  V.  22.  23.,  per  anaphoram.  Differunt  ergo  profanae 
vocwn  manitates,  quae  magnos  errores  alunt;  et  tfuaeBtiones,  de  rebus 
nauci.  illae,  perniciosae;  hae,  inutiles.  TiL  3,  9.  —  TcepUbrouio)  Idem  verbum, 
ibid.  in  quo  iccol  eleganter  idem  valet,  quod  in  luepiy^voi/At.  sed  7cepiY(yo(Aflti  notat 
actum  separanai  et  superandi;  TrepiforafMu,  statum.  Timotheus  nunquam  se  im- 
plicarat:  itaque  Paulus  eum  ad  constantiam  hortatur:  sejunetus  moneto.  —  ini 
irXstov  à(Ts^&(ac)  Sic,  iiA  tcXsTov  xaxiocc  ?rpo^(veiv.  Diodorus  Siculus  apud  Pricaeam. 
—  ^rpoKÓ^oudiv,  proftcienO  scil.  ii^  qui  tales  ronim  inanitates  spargunt  Huc 
quoque  refertur  Ulcrutn,  v.  17.  Inest  mimesis,  ut  mox  in  phrasi,  pasiionem  ha^ 
bere.  Tales  videntur  sibi  profkere  in  sacris.  Futurum,  proprie  :  est  enim  prae- 
didio,  ut  in  kabebii,  v.  seq.  coli.  e.  3,  1. 

V.  17.  ufjiévaio^  HymenaeìiB)  pertinax.  coli.  1  Tim.  1,  20.  —  xol  ^(Xtìto^ 
c^  Philetne)  Hymenaeo  assentiens. 

V.  18.  TY}v  àvà<TTa<Ttv,  returrectionem)  Portasse  colorem  arripneranl  hi 
Bphesii  ex  ipsa  ad  Ephesios  epistola  PauH.  Eph.2,6.  Clemens  AL  ail,  vitupera- 
tores  conjugii  resurrectionem  Lua  20,  35.  de  hac  vita  fuisse  interpretatos.  {Sic 
Hiae  aetemae  epet  molata  ftdt  V.  g.]  —  avarp^Troudi,  eìUftertunt^  Allegoria: 
fimdameniumy  domue.  v.  seqq. 

V.  19.  ó  (xivTot  oTcpcò^,  firmwn  quidem)  Antithelon,  «iidrerfim/.  v.  18. 
Addo  1  Tim.  3,  15.  not  omnino.  Qtiidem  apodosin  habet  in  eed,  v.  20.  —  Oapbé- 
Xio;  ToO  6coO,  timdamenhtm  Dei)  Hebr.'^P'*9  fiindamentum,  id  est,  res,  de  qua 
agilur,  V.  gr.  in  contractu,  ut  observat  Sam.  Petitus  var.  lecL  a  10.  Fìutdamen-- 
tum  Dei,  cui  innituntur,  qui  sunt  ipsius,  ita  ut  everti  nequeant,  est  fides  Dei  im- 
mota. —  eoTTixev,  stetiO  Stare  dicitur,  prò  immotum  jacere^  ut  eententia  etare 
dicitur.  Respondet  mox  demtaf.  Pauins  vim  verbi  t3'*pn  ra/um  esse  exprimìt  — 
of  paycSd,  aigUlum)  SigiUie  olim  inscribi  solitae  sententiae.  —  Tocurviv,  hoe)  Huc 
refertur  tota  pars  reliqua  hujus  versus.  —  frp^co  xópio;,  novit  Dominue')  LXX, 
<7^<nee7CTai  xal  éiciyvii)  ó  6e6;  toù^  Svra^  aùroO,  xal  toò^  àyiou^  TrpoixvrfdcYeTO  ?cpò^ 
iaoTÓv.  Num.  16,5.  Norit  amanter,  nec  nosse  desinit,  sed  perpetuo  servai  suos: 
idque  91^  notwn  facket,  ibid.  —  xal,  eO  Obaerta,  inquit  Petitus,  e  Poìdo,  ei^ 
ffiili  orbicttlo  utrinque  adscripta  esse  quaedam  verba;  nam  in  una  eifilli  fade, 
leguntur  ista,  novit  etc.  in  altera  vero,  deeietat  etc.  —  à9ro<mrRo  obrà  àiucfoc, 
desistat  ab  injuetitia)  Ibid.  v.  26.,  òc7ro<;^(<iOv)TS  &kò  Tt5v  (nc7)vc&v  t(5v  àvOpcó^nov 
T«5v  ox^y)p<&v  TouTcov.  Abstractum  iniu8titia?wkìu8  prò  concreto  ponit;  colUv.21., 
purgando  eese  exierit  ab  hit:  simulque  respicit  illud  Esajae  52,  11.,  AIlO- 
ITHTE  AnOSTHTE  —  AKA0APTOY  ^lì  à^aee  —  à9op(<iftì)Tt  ol  fipornc 
Tà  £K£TH  Kuplou.  Imperativus,  deeistat,  nomine  Dei  pronunciatus,  importai 
facultatem  discedendi;  et  eorum,  qui  discedunt,  beatitudinem.  —  icóeciòvo(ifti(ùiy) 
qnisifuis  nominat  nomen  Christi ,  ut  Domini  sui.  conf.  Aci  19,  IS.  noi  Id  fil 
praedicando,  Jer.  20,  9.,  et  celebrando,  Ps.  20,  8.  —  tó  5vo[jLa,  N&men)  De  fu- 
mine Domini,  de  Demmo  non  nisi  suos  noeeenie,  de  injnetitiOf  conf.  Matth. 
7,  22.  23. 

V.  20.  }urfi'h)j  magna')  Talis  est  ecclesia.  —  xp^^o^  xal  opYupfi,  awrea  et 
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argentea)  ex  materia  pretiosa,  dura,  ignem  ferente.  —  ^óXtva  xal  iorrp^tva, 
liffnea  et  testacea)  ex  materia  viliori,  fragili,  ignem  timente.  —  xal  à  [jtiv,  Si  ^i] 
et  Uia  quidem,  aurea,  ad  honorem;  haec  vero,  lignea,  ad  alia  omnia.  Potest 
etiam  aureum  vas  ad  usus  inhonestos;  ligneum,  ad  honestos  adhiberi:  sed  id 
non  fit  facile  in  oeconomia  prudenter  constituta.  Membra  ecclesiae  donis  et  gra- 
dibns  fide!  et  sanctiftcationis  inferiora  non  sunt  vasa  in  dedecus,  neque  ab  bis 
qnisquam  se  debet  ixxaOaCpeiv. 

y.  21.  iàv  ouv  Tt^,  $i  ergo  quia)  v.  gr.  Timotheus.  -—  éxxaOdcpij  iaurdv  &kò 
to6t6Iv)  purgando  aese,  exierit  de  numero  horum  vasorum  in  dedecus.  Activum 
cum  pronomine  reciproco  indicai  liberrimam  facultatem  fidelium.  —  ióyioutiiìvov, 
oanctificatwn)  proprium  et  piane  consecratum  Deo.  —  xocl,  et)  In  honorem  — 
paratum,  qoatuor  incisa:  quorum  primum  declaratar  per  secundum,  tertium  per 
quartnm.  Itaque  et  duo  paria  illa  copulai  Conf.  e.  3,  17.,  dfprtoc,  i^7)pTia|iivoc. '— 
r£f  ^cenróry),  hero)  Deo,  cujus  domum  Paulus  in  epp.  ad  Tim.  dicit  eccl^iam.  — 
icfiv  IpY^v  i-^oM^^  omne  opu»  bomun)  e.  3,  17.  Tit  1,  16. 

V.  22.  vc(i)Tepucà(;,  juvetules)  quibus  juvenee  indulgent  1  Job.  2,  16.  noi 
quae  purllati  cardia  obstani  mox,  et  v.21.  Antea  Paulus  Timotheum  deterrue- 
rat  ab  anUitue  fabulis  et  ab  aquae  potu,  1  Tim.  4,  7.  5,  23.  nunc  eum  deterret 
ab  altero  extremo,  juvenitibua  concupi$centii$.  —  ^waio^m^^  juatitiam)  Haec 
primo  loco  ponitur,  opposita  injuatUiae.y.  19.  —  ^urÒL,  cimi;)  Constr.  cum  pacem. 
Sanctarum  partium  studium,  sanctum  esi  Rom.  12,  9.  3  Job.  v.  11.  —  Ttl&v  iict- 
x«Xou(iiv6)v,  invocantibua)  Conf.  ad  v.  19.  Aci  9,  14  —  tóv  xùpiov,  Donùnum) 
Chriatum.  —  xadapóHC)  puro)  v.  21.,  iscxaOàpY).  Hanc  puritatem  infestant  concu- 
piscentiae;  comitatur  jusUtia,  fides,  amor,  pax. 

V.  23.  (juDpà^  xal  ànatSeurou;,  atultaa  et  ineruditaa)  Tu  enim  debes  'Tcai- 
^eiv,  erudire  v.  25.,  et  sapiens  esse,  e.  3,  15.  conf.  atultaa,  Tii  3,9.  —  \^X^ 
pugnaa)  Ibidem. 

y.  24.  ou  ^ct  (xàyeaOai,  non  oportet  pugnare)  non  oportet  esse  Polemicum 
acerbuBi.  —  'ìiiciov,  ^loaxTixóv*  àve^bcoxov,  naiSsuovra,  nùtem,  doceniem;  pa- 
tientem,  erudientem)  Xuc<;;aó;.  Respectu  omnium,  servus  Domini  debet  esse 
mitia,  ita  erit  docena:  erga  adteraarioa,  debet  esse  patiena,  ita  poterit  erudire. 
Nec  oppugnare  debet,  nec  repugnare  :  debet  esse  mitia,  ne  mala  inferat;  et  pn- 
tiene,  ut  mala  perferai  —  ^loaxTucóv,  doeentem)  i.  e.  aptum  ad  docendum.  Hoc 
non  solum  soliditatem  et  faciiitatem  in  docendo,  sed  vel  maxime  patientiam  et 
assiduitatem  signiiicat.  Oportet  enim  dcvTé^soOai,  Tit.  1,  9.  noi  idque  cum  leni- 
tate^  Jac.  3.,  et  perseverantia,  Aci  20,  31.,  in  omni  longanimitate  et  doctrina, 
infra,  e.  4,  2.  ««*  àvc^Cxoxov)  mala  tolerantem.  Zelo  interdum,  lenitate  seitiper 
opus  esi 

y.  25.  [JLifiroTs)  \jlìì  interrogans:  hac  exapectatione,  ai  quando  etc.  -~  ^cjl 
ocuTtA;  ó  9có$,  det  illia  Deua)  Non  est  enim  opis  bumanae.  Motivum  patientiae. 
[Qui  violentia  conatur  uti,  tanto  nunua  quidquam  efficit,  \eque  tamen  ullua 
torpori  locua  eaae  debet.  Y.  g.]  —  (AtTdcvotav,  poenitentiam)  Haec  antecedili  c<>^- 
nitionem.  —  et;,  in)  Sic  ei;,  v.  seq. 

y.  26.  xal)  atqtie  ita.  —  AvoLY^^wtXiv)  Hoc  pendet  a  ai  quando:  erigilent, 
sopore  discusso.  —  ìx  r3\q  —  Tca^^^o;,  exlaqueo)  Duo  mala  captititaa  etsopor: 
duo  bona,  vigUia  et  liberatio.  Sermo  concisus.  —  i^orfpYipiivoi)  Lue.  5, 10.  capti, 
lubentes.  —  xm'  aÙToO,  ab  ilio)  a  servo  Domini  Ubi  Deua  praeit,  y.  25.,  «erri 
opus  SQGcedii  Deus  excitat:  servus  extrabii  —  ei;  t6)  Constr.  cum  etìgitent. 
Terminus  a  quo  in  ex,  terminus  ad  quem  in  ci;  innuitur.  lUe,  opponete  ae  et  /a- 
queua  diaboli:  bio,  agnitio  veritatia  et  voluntaa  DeL  —  <xs(vou,  iltvua)  Dei.  — 
6éXY)|Aa,  tohmtatem)  liberrimam  et  libcrantem.  1  Petr.  4,  2.  Oppositum,  la^tie^. 
In  votuntatem  Dei  excitatus  est  ipse  Paulus.  Aci  22^  14. 
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CAPUT   in. 

y.  i.  ToOto  ii  Y^vcdoxe,  hoc  vero  cogno9ce)  Liquido  scribitapostoIiUL  ITinu 
4,  1.  —  iv  io^àTKK  lóftipaK,  in  ultima  diebué)  qaì  jam  tum  esse  coeperant,  y.5. 
fin.  Similis  locutio,  2  Petr.  3,  3.  Jud.  v.  18.  —  iwr^wmn)  aderunt,  ex  impro- 
viso.  Futurum,  respectu  prophetiae  aniegressae.  —  xoupol  x^^^^f^y  tempora 
difftcUia)  ubi  vix  reperias,  quid  agas. 

y.  2.  {(Tovrat  o2  av6p«imoi,  erunt  homines)  erunt,  majore  gradu  et  numero 
tales,  quam  unquam,  in  ecclesia,  y.  5.  Pejores  etiam  iis,  qui  solo  lumine  naturali 
fìierant  abusi.  Rom.  1;  29.  seqq.  ubi  multa  in  notis  explicamus,  hic  recurrentia. 
—  fOAUTOt,  amantes  bui)  Radix  prima.  —  fcXàpYupot,  otiMUtles  numi)  Radiz 
altera.  —  yo^^iw^  àipeiOcTc,  parentiòuà  inobediente$)  Character  temporum  colli- 
gendus  inprimis  etiam  ex  juyentutis  moribus.  —  àx^^ioroi,  ingrato  Obligatio 
grati  animi  proxima  est  ab  officio  filiali.  —  àxpaTSl;,  àyif|Aspoi,  mtemperanieo, 
immite9)  simul  et  moUes  et  duri.  —  ift^dcyaOoi,  boni  non  amantei)  Contrarium^ 
aman$  boni  Tit.  1,  7.  not  3. 

y.  4.  irpoiccTcl;)  temerarii,  qui  praecipites  sunt  in  agendo  etc  —  Tsrufco- 
(uvoi,  in  fiati)  1  Tim.  6,  4.  noi  ut  si  quis  fimo  ita  sufibcatur,  ut  mentis  non  am- 
plius  compos  siL  Talea  enim  facit  fastus.  —  ftXi^^voi,  amantes  voluptatis)  Epi- 
cureorum  epitheton.  Voluptas  extinguit  amorem  et  sensum  de  Deo.  Talea  Epi-* 
curei  nostri. 

y.  5.  u6pf(ii>aiv)  epedem  extemam,  non  sine  rudimento  quodaro  intemo. — 
&?roTpé?rou)  TpéTrtroci,  qui  coactus  fugit:  à?coTpé?reTQti,  qui  àvax<upeT,  recedit  ac 
yitat  ultro.  Eustath. 

y.  6.  ix  TouTù>v,  ex  Me)  y.  praec.  hos.  Piane  demonstrat  —  ot  iv^vovre^ 
vrrepentee)  clanculum.  —  y^vaucapta)  miilieres  imbellee;  quae  mox,  ut  istoram 
similes,  describuntur.  —  ém%\Ll(tiq  ?7oucCXai;,  conatpiscentiie  variis)  mentis  et 
camis.  e.  4,  3.   Haec  quoque  varietas  delectaL 

y.  7.  (jLavOàvovra,  discentes)  curiose.  —  [Lnhijwny  nvnqnam)  unde  facile 
eapiuntur.  y.  6. 

y.  8.  lavvfT^  xal  iaa^pf[(;,  Jannee  et  Jambres)  Euseb.  1.  9.  Praep.  Ey.  haec 
yerba  ex  Numenio  Pythagorico  phìlosopho  citat:  lawfl^  xx\  ta|i(£pf[c  oiY^imoi 
IspoYpa[i|AaTsl;  £vìpe^  ouSevò;  "fÌTTou;  \Lxye\Ì<jau  xpiOévTK  slvai  tnX  louoaCcov  é^e^oeu- 
vo|iivci)v  i^  aiY^TCTou.  xtX.  Notissima  Pauli  temporibus  nomina  erant  Jannes  et 
Jambres:  plurima  enim  eorum  in  antiquis  Hebraeorum  libris  mentio,  ut  qui  fue- 
rint  principum  magorum  par  apud  Aegyptios.  Acutissimus  HUlerue  ex  Abessì- 
norum  lingua  Jannee  interpretatur  empaectam  et  Jambres  praeatigiatorem; 
statuii  enim,  appellatiya  temporum  lapsu  mutata  esse  in  propria.  Onom.  S. 
pag.  671.  843.  Certe  si  piane  propria  fuerunt,  (iÌ9a  primitus  yocabub  fuisse 
credas,  quae  ipsam  artis  professionem  indicarent.  conf.  Aci  13,  8.  —  avréorys- 
(jotv  (JLCdio^,  reetiterunt  Moài)  prodigia  aliquatenus  aemulando.  —  àvOIoravxvi, 
retìetxmt)  Oppositum:  pereecutionempatientur.  y.  12.  —  à$óxt|Aoi)  nullampro- 
bandi  facultatem  habentes,  conf.  Rom.  1,  28. 

y.  9.  ou  7rpoxó^ou<nv  éirì  icXeTov,  non  proficient  ampliué)  non  ita,  ut  alìos 
seducant;  quanquam  ipsi  et  eorum  similes  pro/Idenftnpejiis.y.  13.  Saepe  malitia, 
quum  late  non  potest,  profundìus  proficit  —  avoia,  ineipientia)  tametsi  sibi  sa* 
pientea  yideantut*  —  IxSiqXo;)  ex  occulto  in  apriann  prolata.  —  i[  <xe(va>v,  t//o- 
rtim)  Ex.  7,  12.  8,  18.  9,  11.  Tenui  oratione  poena  grayissima  denotatur,  ab 
apostolo,  in  re  nota. 

y.  10.  <jù  Si,  tu  vero)  Antitheton.  sicnirsum,  post  noyas  descriptiones 
malorum,  y.  14.  e.  4,  5.  —  ?rapY)xoXouODxa{,  eubBecutue  e$)  Post  persecutiones 
hoc  loco  memoratas  Timotheus  Pauli  cornea  est  factus.  Act.  13,  50. 14^  5.  19. 
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16,  3.  Exqnisite  ergo  ponitor  hoc  verbani,  uU  Lue.  1, 3.  Sic  Antiochus  de  filio 
suo,  napouco^ouOoOvTQc  tìJ  ì^lìj  7rpooupé<r6t.  2  Macc.  9,  27.  —  tìJ  à'^iù^)  aY(o*pfi, 
ratio  vitae.  GalL  conduùie,  —  tÌJì  irpoOémi,  fnropositum)  Vitae  rationem  subse- 
quilur  proporiium  in  posterunt  conf.  Act  li,  23.  not  ac  fidem,  ionganmitoi: 
mti  Hebr.  6,  12.  amorem,  patientia:  uti  2  Thess.  3,  5. 

Y.  11.  iv  àvnoyeCx,  iv  txovCco,  &v  Xuorpoi^,  Aniiochiae,  Iconu,  LystrU) 
Act.  13,  14.  51.  14,  6.  —  ola)  oW  demonstrat  rei  gravitatem.  1  Macc.^,  56., 
^xouoe  T«&v  scvSpaYaÓM&v  xal  ToCi  7roX£(AOu,  ola  iirobQoocv.  —  ofou^  $uoY(toù;,  ^iian^ 
fa»  persecuti&nes)  Nomen  interjeclo  alio  iteratum,  perspicuitalem  et  pondus 
addit  sermoni.  Au^Yt^à^)  mtìri\LXy  Species,  Genus.  peraecutio  proprie  est,  si 
quem  ex  una  urbe  in  aliam  peliunt,  vel  eum  in  fuga  prehendere  conantur.  Sed 
passio  est  in  genere  omnis  calamitas,  ex.  gr.  ubi  Paulus  lapìdatus  fuit.  etc.  — 
ÙTn^vsYxo,  sustinui')  Character  apostolL  —  é(^pu9aT0,  eripuiO  Alius  character, 
miraculose  conservarL  Ps.  34,  (33.)  17.,  ix  mcac&v  t€&v  OXl^ecAv  auT«&v  i|Spu<iocTO 
aÙTOuc*  —  6  xupi(K,  Dotninut)  Christus. 

V.  12.  xal  Tcàvre;  Si,  et  omnea  autem)  omne%,  et  soli.  Tertius  character, 
persequentes  habere:  tantum  abest,  ut  persecutio  debeat  quenquam  offendere. 
Ineunte  persecutione,  nondum  apparet,  eam  esse  characterem  apostoli:  appare! 
demum  ex  ope  et  tolerantia.  Hinc  tamen  tertius  est  character.  uTuopiovi^,  mag- 
num  est  apostolo,  eam  omnibus  aliis  praefert  Omnia  alia  eripi  alieni  possunt, 
ut  jacturam  faciat,  et  ipse  excidat  Sed  ubi  O^vopviò  est,  omnia  conservantun 
Hinc  Timotheus  simul  poterat  coUigere,  se  quoque  passurum  persecutionem. 
Similis  transitus  a  Paulo  ad  omnes  pios,  e.  4,  8.  —  ol  OéXovrec,  volente$)  Com- 
puta igitur,  an  velis.  Conf.  toletta,  Lue.  14,  28.  VolwUa$  etiam  continua  habei 
initium.  —  tù<sg^  l^H>f)  pie  vivere,  tota  vitae  vi  collocata  in  piotate  Christiana. 
Phil.  1,  21.  —  Wv,  vivere^  degere.  Gal.  2,  14.  —  èv  xpi^<?)  ^  Christo)  Extra 
Christum  Jesnm  nulla  pietas.  lAtque  eam  quldem  retigionin  larvam,  qtiae  m 
$eip$a  $ub$i$tit,  facile  fert  mundue:  quae  vero  ex  Jesu  Christo  pietas  efflo- 
reseit,  ea  ut  priscis  Judaeis,  sic  tnodemis  Christianis,  ornine  careni i^s, 
perquam  exosa  est  V.  g.]  —  Sico^^diidovrai,  persecutionem  patientur^  ncque 
eam  videlicet  recusabunU  Gal.  5,  11.  Huic  futuro  respondet  in  opposito  t^ 
proftcient.  v.  13. 

V.  13.  TcovTipol,  maUgnì)  Antitheton,  pie,  v.  12.  Hi  sunt  icXavcófUvoK,  me- 
dia significatione,  qui  se  seducendos  permiitunt.  —  yòirirni)  incantatores,  Ae- 
gyptiorum  illornm  instar,  v.  8.  Hi  sunt  TcXavcSvTK)  seducentes.  —  'nrpo)có\|K>u9iv, 
proficienf)  ita  ut  nomo  illos,  illi  pios  persequantur.  —  icXavc&vrt^  xal  'TrXavcó- 
|avot,  seducenies  et  seducti')  Qui  semel  alios  decipere  coepit,  eo  minus  ipse  ab 
errore  se  recipit,  et  eo  facilius  alienos  errores  mutuo  amplectitur. 

y.  14.  fjù  Se,  tu  vero')  quicquid  illi  facianL  Reassumit,  quae  v.  10.  in- 
•  gressuB  est  dicere.  —  in^isxéòni)  Ilioróo)^  confirmo  rem  vel  animum.  iv  ole  ii?^ 
^TcaOrie,  in  guiòus  moràc  fidelis  et  firmus  es  redditus.  [e  Saiptura,  r.  15.  V.g.] 
Conf.  LXX,  Ps.  78,  8.  37.,  ubi  t^  pK3  respondet  mno\kAaLi.  —  ti$<be  —  xal 
Sri  olSoc,  sciens  —  et  quia  nostt)  Aetiologia  duplex;  cujus  pars  prior  refertur 
ad  in  iis  quae  didicisti,  altera  ad  fidelis  es  redditus.  Similis  constructio  Sub  — 
xal  8ti,  Job.  2,  24.  s.  ticiyytt^  —  xal  ÒTt,  Act  22,  29.  --  irapà  t(voc,  a  quo^ 
a  Paulo,  doctore  probato.  v.  10.  s. 

y.  15.  xal,  et)  Etiam  post  Pauli  obitum  Timotheus  eo  magia  ad  scripturam 
alligatur.  Non  ad  sese  unum  Paulus  adstringit  Timotheum,  sed  eum  quamlibet 
adultum  in  fide  filium  scripturas  jubet  adhibere.  Hoc  perpendere  debent,  qui 
doctorìbus  suis,  quorum  disciplinae  semel  innutriti  erant,  ita  se  addicunt,  al 
extra  eomm  circulum  nihil  e  Scriptura  deinceps  oblatum  admittanL  Interdum 
desea  animi  saturitas,  et  aù6à&sia,  constantiae  et  sobrietatis  nomine  obrepit  — . 


840  3  TIM.  m,  15—17.    IV,  1—8. 

ina  ^éfouc,  a*  infantia)  Tenella  aetas  aptissima  ncfò^  ^d  moroOoOott,  ut  fides 
ei  imprimatur,  finnitndinem  diffundens  in  omnem  vitam.  —  xà  Upà  ypà^^xùLy 
$acra$  lìteratì)  libros  Moais  et  prophetarum.  Nam  hi  extabant,  cam  Timotheoa 
esse!  parvulus.  —  oiSac,  no«/t)  inslituente  matre.  e.  1,  5.  —  tà  iovApLcva)  9tui€ 
poterant.  Vis  praeteriti  ex  no$H  redundat  in  participium.  Foteniia  haeo  dicit 
sufficientiam,  perfectionero.  —  oè,  te')  ita,  ut  ai  tìbi  soli  scriptae  esseni  —  9o- 
f(a«t,  $ttpieniem  redderé)  Grande  verbum.  Antitheton,  àvota  imipienfia.  v.  9. 
—  ek  <Ta>Ty)p(«v,  in  ealuiem)  tuam  ei  aliorum.  —  ita  Tctcrrsca;,  per  ftdenì)  Qui 
non  credit,  non  accipit  sapientìaro  et  salutem.  per  censir,  cum  ealuiem. 

▼.  16.  fcSacL  YP«f^9  omnia  scrtphira)  Scripiura  sacra,  secundam  omnea 
soas  partes.  Novissima  quaeqae  epistola  Paoli  qoam  maxime  commendai  scrìp- 
iuram.  —  Ocdirvcuenroc,  divmitue  inspirata)  Est  haec  pars  non  sttbjecii,  Cqiiafla 
enim  scrìpturam  dicai  Paulus,  per  se  patet,  ut  alibi,  sic  hoc  loco:)  sed  praedi- 
caiL  dtìvimtuB  inepirata  est,  non  solum  dum  scripta  est,  Deo  spirante  per  script 
iores;  sed  etiam,  dum  legìtur,  Deo  spirante  per  scripiuram,  ei  scripiura  Ipsnm 
spirante.  Hinc  ea  tam  utUi$.  —  irpd;  SiSaoxaXtav,  ad  docirinam)  Doctrina  in- 
stituii  nescientes;  elenchus  convincit  etiam  in  errore  ei  praejudicio  versantes. 
earrectio  ab  obliqnitate  ad  rectitudinem  revocai;  eruditio  in  juetitia  positive 
inatruit.  e.  2,  24.  noi.  Sir.  18,  13. 

V.  17.  «pTtcK  ^,  aptue  nf)  in  officio.  —  6  toO  6coO  ivOpoDicoc,  iùnno  Dei) 
1  Tim.  6,  11.  noi.  —  irpò^  irfiv,  ad  omné)  Genera  ialium  operum  enumerantor 
V.  16.  Nam  homo  Dei  debet  decere,  contineere,  corrigere,  inetituere.  conf* 
e.  4,  2.  —  i^iopTi(T[iivo;,  coaptatuà)  per  scripiuram.  Debet  é^apT(2^eaOai*  innn 
erit  Apno^.  fieri  ei  eeee  differunL 

CAPUT    IV. 

V.  1.  Ouv,  ergo)  Deducitur  hoc  ex  tote  capite  3.  —  ìy<!>,  ego)  quem  noati. 
e.  3, 14.  —  Xfi^v^  xal  vncpoò;,  rtren/ea  et  morttioà)  Paulus  erai  morii  proxi-* 
mua,  Timotheo  superstite.  —  xaTà)  tum,  quum  apparebit  xaxà  iemporis,  Hebr. 
1,  10.  —  iTTifàvctav)  (v  $ià  SuotV,  ixifàvtia  xal  ^o»nXe(a.  iTrtfàvcia  est  raretolfo 
et  exorius  regm.  1  Tim.  6,  14.  s. 

V.  2.  kdisTffii]  ineta,  urge.  —  euxaipco;,  ixalfiù^)  Pricaeus  accipit  quasi 
iMtpot|uoexc5c  dicium,  prò  assidue  vel  in  omni  tempore:  et  confort,  quae  se-* 
qouniur.  Nicetas  Choniates,  itoLiix'fi»r{€^  ipL^piOcT  ioucò);,  cùxx(p<dc  dbc«(pcd^  bcéF- 
ir>.7)rrsv.  Tale  illud  Senecae  Tragici:  Incipe  quicqtód  potes,  Medea,  quic^pM 
n0n  potes.  Plauti:  Qui  comedit,  quod  fitU,  quodnonfùit.  Terentii:  Ctemini- 
lite  isto  praesens  absens  ut  sies.  Caiulli:  Hoc  facias,  siee  id  non  potè,  rioe 
potest  Juliani:  iivopsócTO  M  Tà;  t«&v  ftXcov  obcta;  Sxkyrzo^  xsxXy)[ìiìvoc,  S(a>^dcff- 
o«!»v  Toò;  oUctordcTov^  à^>ÌXoK.  Arìstophanis ,  &i)ca(<o^  xal  dbSCxcK)  ubi  Scholia,  ' 
trd  ToO,  tcocvtI  TpÓTrcp.  Virgilii:  digna  indigna  pati,  ubi  Servios:  Proverbia-- 
Hier  fUctum  prò  omnia.  Terentii:  justa  iniusta.  ubi  Donatus:  Proterbiaies 
sunt  ìwjuscemodi  elocutiones;  fonda  nefanda,  digna  intàgna.  Haec  ei  plnra 
Pricaeus:  quae  non  eandem  omnia  raiionem  habeni.  Aposiolus  hoc  dicii:  Insta, 
temporibus  soliiis  ac  legiiimis,  et  extra  ea:  sive  iibi  auditoribusque  commodum 
est,  sive  minus:  nocte  dieque.  Act  20,  31.  —  {Xsy^ov,  imT((i.Y)9bv,  convinee, 
increpa')  Asyndeton  conveniens.  Haec  omnia  longanimttatem  non  violani,  sed 
requiruni  —  ^(^«k^^ì,  doctrina)  e.  2,  24.  noi. 

V.  3.  CtfToci)  erit,  et  jam  est  e.  3,  1.  noi.  —  ^iSaoxaXCoc,  doctrinam)  Se* 
quiiur  conpretum,  doctores.  Qui  sanam  docirinam  fastidii,  sanos  dooiorea  re«* 
Unquii:  similes  labra  laciucas  quaeruni.  —  im6u[i.(oc()  carnales  cono^riaeaiidaa, 
m  quibus  non  libentw  inierpellantur  a  verta  docioribaa,  ei  qua 
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quaerunt  in  dulcedine  doctrinae  mollioris.  —  imacapeu^ouai,  aeeumalabunt)  Com« 
positum  gTflve,  copiam  notans.  Varietas  delectat  prurientes. 

T.  4.  rnv  àxoYiv,  atiditum)  Auris  humana  non  feri  doctores  concupiscen- 
tiis  cordis  contrarios. 

V.  5.  vf[(pe  év  i7(x<n,  vigita  in  omnibui)  in  omnibus  rebus,  ut  nunquam  dor- 
mitos.  sic,  wept  icirtoL.  Tit  2,  7.  —  Ipyov,  opuO  1  Tim.  3,  1.  —  wo(yi(jov,  A»0 
Includitur  maxime  iter  ad  Paulum.  —  tùxff&kitnori^  evangelistae)  Vocabulum 
grande.  —  7rXY)pofópy)90v,  explé)  istis  renitendo,  ad  me  veniendo.  Idem  ver- 
bum,  V.  17. 

Y.  6.  ifà  Y^p,  ego  enim^  Causa,  quae  Timotheum  moveat  ad  oiBcium: 
Pauli  discessus  et  beatitudo.  Finis  coronai  opus.  —  jj^Y),  jam)  Ut  Petro,  2  Petr. 
1,  14.,  sic  Paulo  indicatum  tempus.  —  <n;év$0(iuxi,  libof)  Phil.  2,  17.  noU  -* 
àvaXudSo);,  disceams)  Ibid.  e.  1,  23.  noL 

y.  7.  TÓv  àfù^oi  TÒv  xaXòv)  bonum  illuni  agonem.  conf.  1  Tim.  6,  12.  not 

—  ria  irloTiv,  (idem)  Res  bis  per  metaphoram  expressa  nunc  tertio  loco  ex- 
prìmitur  proprie.  —  TcnipYìxa,  serrari)  usque  ad  finem.  Ap.  2,  10. 

V.  8.  XoiTvóv,  ceternm')  Quam  laeta  particula:  momentum  decretorium. 
Paulus  prò  ipso  abitus  sui  articulo  tres  status  suos  spectat:  1)  praeteritum, 
certavL  2)  instantem,  repoùta  est.  3)  futurum,  reddet.  —  i^vóxsiTai,  reposita 
esf)  omni  labore  et  perìculo  in  perpetuum  superato.  —  $ucaio<;uvia^)  justitiaep 
prò  qua  pugnavi.  Huc  ref.  justus,  —  oré^avo^,  corona)  Corona  dabatur  post 
luctam,  cursum,  pugnam.  —  àTzo^^ti^  reddet)  Congruit  tó  iusttu.  2  Thess.  1, 
6.  7.  —  6  xupio;,  Dominus)  Christus.  De  quo  etiam  v.  1.  14.  17. 18.  22.  —  ti 
ixtlvìf)  T^  int^épo,  in  ilio  die)  Anne  sciveril  Paulus  de  prima  resurrectione,  et  an 
tale  quid  sibi  arrogaverit,  haud  scio.  Ille  dies,  est  novissimus,  pantocriticus. 
Magna  gloriae  pars  tum  demum  accedei  electis.  2  Cor.  5,  10.  qui  locus  nniver- 
saliter  accipi  debet.  Nil  obstat,  quo  mìnus  participes  primae  resurrectionis  in 
novissimo  quoque  die  coronam  accipiant,  et  in  illa  panegyrì  maxime  novum 
praeconium  reportent  Fratrum  numerus  Matth.  25.  longe  minor  erit,  quam 
ceterorum  beneficorum  in  eos.    Ideo  sententia  in  eos  propitia  praesupponitur. 

—  i|j.ol,  nulli)  Applicatio  individualis.  —  Tróc^i,  omnibus)  Id  Pauli  gaudium  cu- 
mulat;  Timotheum  acuiL  Multos  horum  lucrifecerat  Paulus.  —  YrfaTnQxó^i,  qui 
amarerunf)  Id  grandius,  in  praeterito,  quam  àyxTrftOOLqy  v.  10.,  ubi  luctuosum 
vide  antitheton.  Hoc  desiderium  apparitionis  Domini,  praesupponit  totum  Chri- 
stianismi  statum,  fidem  maxime.  Metonymia  consequentis.  —  èTcìfàvctav,  appa* 
ritionem)  primam  et  secundam. 

V.  9.  oTcou^oov,  stude)  Hoc  iteratur  versn  21.  —  iXdstv  Tcpó;  |as,  venire 
ad  me)  Quod  Paulus  adhuc  tectius  tractavit,  in  epilogo  demum  aperte  scribit. 
V.  21.  Timotheus  et  Paulo  martyri  futurus  erat  solatio,  et  per  eum  corrobo- 
randus,  et  postea  evangeli!  negotium,  Romae  fortasse  aliquantisper,  gesturus. 
Ephesi  martyr  factus  esse  fertur. 

y.  10.  ^)  ci;  Oe(7<;aXov(x7)v)  Scholiastes  ms.  in  Medie,  bibliottieca,  xol  ix^ 
{Thessalonicaé)  fepeù;  ei&<óXcov  Yev6|JLevo;*  de  qua  re  niluspiinn  legi.   Pricaeu& 

—  Y^^^'^^)  Oalatiam)  Hoc  olim  ex  rhythmo  $aX(AaT(av  irrepsisso  videtur. 
Idonea  monumenta,  YocXXtav.  ')  Et  nonnulli,  qui  Y^^Tiav  retinent,  ad  Galatiam 
occidentalem  sive  Europaeam^  id  est,  Galliam,  referunt  Vid.  Pregizerì  Suevia 
sacra,  pag.  499.  seq.  ex  P.  de  Marca.  —  tìtoc,  Tktus)  Ergo  ex  Creta  discessit^ 
compositis  rebus.  TiL  1,  5.  Hi  Paulum  aut  comitati  erant  aut  viserant 


1)  YÒtp,  entm]  Paulns  fere  solltarius  est    F.  g, 

2)  Hmc  margo  Ed.  2.  ìeeHonem  yoXXCav,  iigno  e  oUm  natatamj  elevoi  ad  tignwn  Yt 
Si  Yen.  gemi.  QaUiam  (fmmnQ  sgprìnUt.   £.  B. 
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V.  11.  Xoux£;,  Lucas)  Lucas  non  ad  hoc  usqoe  tempos  dediudt  Ada  Apo* 
slolorum.  —  (jlóvo;,  «o/tiO  Sermo  est  de  comitibus.  nam  amici  plures  aderanL 
V.  21.  —  suxp^<rroc,  uìUi$)  magis  quam  olim.  Act  13,  i3.  15,  38.  conf.  Piiilem. 
V.  11.  Demas  deficit:  Marcus  se  recipit;  sed  qui  in  negotio  faciliori  abierat, 
nunc  ad  graviora  debet  adesse. 

V.  12.  Tu^tscóv,  Tychicum)  quem  Timotheas  poterai  ecclesiae  praeficere. 
sed  hoc  Paulus  ei  permitlit  conf.  Tit  3,  12. 

▼.  13.  TÒv  ^iXóvDv,  tunicam)  De  theca  libraria  accipiunt  alii:  sed  theca 
non  seorsum  a  libris  appellaretur.  —  dtxéXtTTOv,  reli(pii)  Romae  Paulo,  sì  ipse 
secum  tulisset,  fortasse  ablaia  fuisset  penula  impetu  primo.  Nunc  quum  Timo- 
theus  forre  jubetur,  non  obscure  ei  securitas  promittiiur.  —  ^apà  xoip?c<)>,  afnui 
Carpuni)  Homo  valde  fidelis  fuerit  oportet,  cui  pretiosissimum  depositum  ere* 
deret  apostolus. 

y.  14.  èveSeC^aTO,  BxhibuU)  Ephesi,  vel  etiam  Romae.  —  àicoScpì],  reddat) 
Sciebat  apostolus,  illum  non  inultum  fore.  subscribit  igitur  judicio  Domini.  — 
X(av,  valdé)  Igitur  non  desinet  —  iQ[jLeTépoK,  noBtris')  Communis  est  fidelium 
causa:  et  Timotheus  jam  tum  fuerat  Pauli.  comes.  Hic  adversarius  erat  ibi,  ubi 
Timotheus  erat  et  ubi  Paulus  fuerat,  Ephesi,  Timotheo  catendus, 

y.  16.  irpcÓTT),  prima')  Jam  igitur  erat  secunda:  in  qua  TimoUieum  yull 
sibi  adesse,  et  Domihum  sibi  adstiturum  confidit,  ut  vincat  —  au|jOT«p6YéyeTo) 
T6  <ràv  innuit,  non  magnum  fuisse  Ulis  periculum.  —  0  ipcaT^XiTcov,  decerne- 
runf)  ex  timore.  —  pii^  aùroT;  ^oy^rOctT),  ne  Ulis  impuietur)  Innuitur  peccati 
magnitudo,  et  Pauli  votum.  Ulis,  verbo  praepositum,  significai,  illis  impuiaiuoi 
iri,  qui  pios  deterruissent 

y.  17.  6  hi  xtjpio;,  Dominus  vero)  eo  magis.  —  ?rap£<m),  adMtit)  Id  plus 
quam  irapaYtveodai,  adease.  —  iveSuvàjjcxixre,  confortata)  Oppositum,  deterue^ 
rwìi.  —  fvoc  $t*  é[i.oO,  ut  per  me)  Una  saepe  occasio  maximi  est  momenti.  — 
wàvra  Tà  IOvtj,  omnes  gentes)  quarum  Roma  caput  —  è^pu<j6Y)v  ix  <n6\ia.toQ 
XéovTO?,  iiberatua  8um  ex  ore  leoms)  Ps.  22,  22.  dcScóv  (/^  sx  <it6(ìwcto«  Xsovto;. 
Credibile  est,  obtigisse  Paulo  visum  aliquod  sub  schemate  Leonis.  Leo  vel  Ne- 
ronem,  vel  quemvis,  qui  pericula  intentaret,  significai.  Tropus  certe  est:  nam 
ex  ore  leonum  diceret,  si  proprie  bestias  innueret  Liberatili  $um,  inquit:  non, 
UberavU  me.  quia,  Dotninum  id  fecisse,  extrinsecus  non  apparebat 

V.  18.  xal,  et)  A  praeteriio  ad  fuiurum  spes  concludit  —  puererod  fo, 
iHferabU  me)  Omnia  Paulus  in  pariem  salutarem  accipìL  vivit?  liberatus  est 
decoUabitur  ?  lìberabitur,  liberante  Domino.  —  Ipvou  ^ovYipoO)  Aniitheion,  ou- 
ToO.  —  xal,  et)  Suavis  conjunctio.  Dominus  est  ei  liberator,  1  Thess.  1,  10.  ei 
Salvator,  Phil.  3,  20.  Mala  auferi:  bona  confert.  —  <jiaati)  salvum  perducet. 
Haesii  hoc  verbum  Paulo  ex  Ps.  ciL  —  ^a(nXe(av,  regnum)  Neroniano  meliu& 
—  &  ^  Só^a,  etti  gloria)  Doxologiam  parit  spes;  quanto  majorem  res. 

V.  20.  IpaoTo;  —  TpófifjLOv,  Erastus  —  Trophimum)  Causa,  cur  hi  non 
salutoni,  implicite  indicalur.  —  l(teivev,  maneit^  me  iter  prosequenie:  Secunda 
Pauli  vincula  non  fuere  diuturna,  scripsit  enim  haec  brevi  posi  iter,  paulo  ante 
exitum.  —  év  xoptvOo),  Corinthi)  pJiiria  sua.  Rom.  16,  23.  —  *)  év  |ìliX'<t<j),  Jlft- 
iett)  Mileius,  vicina  Epheso.  Trophimi  morbum  sive  scierai  Timotheus,  sive 
nescierai,  tamen  commemorare  Paulus  potuiL  Et  fortasse  Trophimus  Timoihe* 
um  postea  comitatus  est  Romam.  Scholiasies  ad  h.  1.  apud  Pricaeum:  Tpófut^;, 
iptorapjp^,  xal  wouSn;,  èv  TOii  &a)Y[Aol(  tc3  àwxjTÓXw  auYxaxowaSìioavTE?,  tClo; 
ouv  auTcJi  Tàc  xef  aXà;  à7reT[iLiii6y)(7av. 


1)  n&vtB(,  omnet]  flebile  aaditul    V,  g, 

2)  hUktszù'i,  velici]  Itaqiie  Romun  Paoliu  ex  Asia  haut  ita  prìdem  redierat    V.g. 
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V.  21.  TZfò  jtv/J&vo^y  ante  hiement)  Ipsa  hieme,  navigatio  olim  fere  nulla: 
et  imminebat  roartyrium  Pauli.  —  sX9elV,  ventre)  Invitatur  inenlione  Eubull  etc. 
qui  cum  Paulo  erant,  et  tamen  in  vita  maaebant.  —  xal  X(v«C)  ^  Linua^  Hic 
tertio  loco  ponitur.  nondum  erat  episcopus. 

V.  22.  ;xe6'  up&v,  vobiBCum)  v.  19. 


IN  EPISTOLAM  AD  TITUM. 


CAPUT    I. 

V.  1--3.  IlaOXo;,  Pmi/ifO  Titulus  conveniens  Pauli  personae  et  Titi  mu- 
neri.  —  xarà,  atO  Conf.  xarà,  v.  4.  9.  2  Tim.  1,  1.  not  Apostoli  est,  propa- 
gare fidem.  Rom.  1,  5.  —  m<n-tv,  fidem)  Summa  Chrislianismi,  ftdea  —  apes: 
quae  Titus  in  omni  doctrina  respicere,  et  cetera  omnia  vitare  debet.  conf. 
1  Tim.  1,  5.  3,  15.  s.  4,  1.  3.  10.  —  éxXsxTcSv  OsoO,  electorum  Dei}  quorum 
causa  facere  et  pati  debemus  omnia.  2  Tim.  2,  10.  Elecii,  ex  Judaeis  et  gen- 
tibus:  quorum  commwna  fides.  v.  4.  2  Petr.  1,  1.  ex  illis,  Paulus;  ex  bis, 
Titus. 

V.  2.  i'kzi^i  Spedii; -aùoviou,  ape  titae  aetemae')  e.  3,  7.  Bpea  referlur  ad 
promaaionem.  —  :^v,  iinanì)  vilam.  —  à^euSiò;,  fatiere  tieaciua^  Fundamentum 
fiduciae  nostrae.  —  irpó  xp^vù>v  «ia>vuov,  ante  tempora  aeterna^  Vitae  aetemae 
promiaaio  jam  continetur  in  appellatione  Dei  Abraham  etc.  Innuitur  promissio 
explicita  ad  homines.  vid.  Gen.  3.  etc.  /j^óvoi  aicóvioi  aecuti  awU  creationem  et 
lapsum. 

Y.  3.  xaipoTc)  His  xpóvoi  longiores  erant 

V.  4.  xoiv^v,  eammunem)  Alias  Titus,  ex  gentibus  natus,  excideret. 

V.  5.  ToÓTou  x^P^^>  iàcirco)  Partes  epistolae  sunt  IV. 

I.  InBCriptio.  e.  I.  v.  1.  8. 

II.  Instnictio  Titi,  quae  huc  redit: 

1)  Bonos  constitue  preabyteros,.  5.  8. 

2)  His  opus  est,  apud  malos  Crctenses.  10.  s. 

3)  Ipse  eos  severe  increpa  et  mone.  18.  s. 

4)  Doce  senes  et  anus,  et  jayenes,  ipse  bonomm  openim  ezempltim 

praebens:  e.  II,  1.  s.  itemqae  servos,  t.  9.  s.  ubi  eximium  ex  evan- 

gelii  meduUa  motinim  inseritur.  11  — 14.  s. 

5)  Admone   do  obedientia  magìstratibus ,   lenitate   omnibns   bominibas 

praostanda:  ubi  idem  motivum  iteratur.  III.  1 — 7. 

6)  Bona  opera  facienda:  stolidae  qnaestiones  vitandae:  haereticus  fa- 

cile sibi  relìnquendas.  8  — 11. 

III.  Inyitatio  Titi,  ut  Nicopolin  veniat;    et  admonitio,  ut  rea  neceaaarias 

curet.  12.  8. 

IV.  Conclusio.  !*• 

*)  —  Tà  XeCTCovTot,  gìiae  deauni)  quae  ego  per  temporis  brevitatem  non  potui- 
coram  expedire.  —  èTctSiopOwfJij)  Paulus  fiopOwflraTO.  Titus  émXtopOoOrai.  —  ùij 
aicùt)  Paulus  dixerat,  quas  vìrtutes  habere  deberent  presbyteri:  nunc  repetit 
V.  6.  wiarà,  fidelea^  Nam  qui  liberos  non  potuit  ad  fidem  perduceré, 
quOmodo  alios  perducet?  —  à(jiùTÌ%q^  luxurkui)  quae  ex  bonis  ecclesiae  per-^ 
peram  aleretur. 


1)  Iv  xpiixvi,  in  Creta]  Quae  Ctmdia  hodie  dioitar,  freqneos  insula.    V.  g* 
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V.  7.  <ó;  OeoO  otxovó|JLov,  tanqtiam  Dei  oeconomum)  Quo  major  quisque 
CSI  Domìnus,  eo  majores  in  servo  vlrlules  esse  debent.  Paulus  ministros  evan- 
geli! appellìtat  oeconomos  DeK  1  Cor.  4,  i.  not.  Potestas  igitnr  episcopi  circum- 
scripta  illa  quidem  est,  sed  lainen  non  esl  nulla.  Oeconomut  is  est,  et  Dei  oe^ 
eanomnt;  oeconomus  autem  aliquid  certe  arbitrii  et  potestatis  habet,  fidei  ejus 
et  dexteritali  commillitur  aliquid,  non  sola  facuUate  locomotiva  utitur,  non  est 
instrumentum  aut  machina:  oeconomus  Dei  non  est  hominum  mancipium,  non 
mediastinns  aut  lixa:  modo  verus  sit  oeconomus.  Notandum  adversus  pseudo- 
politicos;  qui  non  Dei,  non  fidelium,  sed  suos  cupiunt  esse  et  ministros  Christi, 
et  ipsos  principes,  quorum  nomine  abutuntur,  et  fideles  et  omnia.  —  [xr<  aOBàXr,, 
non  praefracfwiO  Antilheton,  v.  8.  hospìtalem.  nani  aOGiXr,;.  praefrachta, 
negligit  hospites  tenues,  ut  Nabal  Tecit:  1  Sam.  25.  se  unum  curat,  et  quac 
cìrcum  se  habet:  alios  item  suas  sibi  res  et  curas  habere  jubet  —  (xin  òpvtXov, 
non  iramndum)  Antitheton,  boni  amnnfem.  —  »xyi  T^àpotvov,  noi*  rinolenhim) 
Antitheton,  eobrimn.  —  (/.yj  tt^txttjv,  non  percnssorem)  Antitheton,  jutfum,  qui 
ratione  et  aequitale,  non  vi  decidat.  —  [xin  xirr/poxepS-?[,  non  tnrpia  lucri  cupi" 
dutn)  Turpe  lucrum  quaeri  poterai  in  re  per  se  honesta,  ut  in  opificio,  in  con* 
tractibus  et  negotiis,  in  ipso  episcopalu.  v.  11.  i  Tim.  6,  5.  2  Cor.  H,  12.  20. 
Phil.  3,  19.  1  Pctr.  5,  2.  2  Petr.  2,  3.    Antitheton,  o^iov,  sanchm. 

V.  8.  èyxpar/J,  continentem')  'E-pcparr;;  et  à)tpxTr,;  interdum  latius  acci- 
pitur.  conf.  Matth.  23,  25.  not.  Oppositum  x^cpaTr,;  apertum  est,  ila  ut  non 
necessc  fuerit  id  exprimere  :  et  àxpa<iix,  quatcnus  t-^  rapoivtx  opponitur,  minus 
in  oculos  Titi  incurreret. 

V.  9.  ivTS^^éasvov)  ^lu  reiineai,  defendat,  urgeat  studiose.  Hoc  verbo 
maxime  Hebraicum  pm'exprimunt  LXX.  —  xxTà)  6  xari  ttjv  Xi&tjpr^v  Xirp^ 
eermo  ad  doclrmnm  pertinens,  —  ttiot^c,  ftrmtt$)  unde  adhortatio  et  eienchne 
robor  accipit.  —  xal,  xai)  et,  et. 

V.  10.  jxaTxioXvj'oi  5txl  9pevxrÌT«i,  tmiiloqui  et  seduci  ore»)  Duo  nomina, 
quorum  epitheton,  xvjttótxxtoi  contumaces.  Vaniloqui  qui  sint,  vid.  1  Tim.  1, 
6.  7.  ^pevxrxTxt,  7«i  mentei  hominum  seducunt.  àvu-rÓTxxTOt,  conlumacee,  fre- 
num  mordentcs,  qui  se  nolunt  submittere  ad  obedientiam  fidei. 

v.  11.  ém'TToaC^eiv )  otturare  os.  ad  silentium  redigere,  vi  spiritus,  ut 
merentur  contumaces.  —  8Xoo;  o&o^j^,  totas  domos')  Magnum  Paulo  detrimen- 
tum.  IHodie  vero  quid  de  ricis  (it ,  quid  de  pagìs  et  nrbibun?  V.  g.]  —  àvx- 
Tp^TTOUdt,  subvertwìt)  ut  seductores.  —  SiSxt^ovtz;  x  [;.v;  Set,  docentes  quae  non 
oportet)  ut  vaniloqui.  —  xi<3)rpo0  JcépSou;  X^P'^^  turpìs  lucri  grafia')  Constr.  cum 
subrertunt.  Turpitudo  maxime  in  rilitate  lucri  conspicilur.  Ez.  13, 19.  [1  Tim.  6,5.] 

V.  12.  tvjzé  Tt;,  dir  il  aliquis)  Non  debent  sibi  plaudere  profanorum  scrip- 
torum  nimii  cultorcs,  quod  Paulus  aliquid  ex  Arato,  Menandro,  Epimenide  pò- 
nat:  nam  hos  tamen  ne  nominat  quidem.  Act.  17,  28.  1  Cor.  15,  33.  —  i^  aO- 
Té&v  cSio;  aÙTciSv,  é'.r  illis  proprins  illontm)  ortu  et  conditione.  Id  augei  aucto- 
ritatem  testis.  Etiam  de  Cilìcibus  mala  ferebantur  testimonia,  sed  ab  aliis.  ideo 
Paulus,  Cilìx,  hoc  sine  probro  potuìt  allegare.  —  TTpofi^^Tri; ,  propheta')  Multa 
praedixit  Epimenides,  ut  Diogenes  Laèrtius  memorat:  et  proptietam  egit,  etiam 
quum  haec  dixit,  quae  Paulus  citat.  —  àel,  semper^  Quivis  homo  naturalis  ali- 
quando  mendacem  etc.  agit;  sed  semper,  gravius.  *-  ^eO<xTxi,  mendaces')  Deo 
dissimiles,  v.  2.,  etiam  in  doctrina  de  Deo,  quum  fabulas  amant  v.  14.  Jovis 
sepulcrum  habebant  Cretenses:  ideo  a  poétis  metidaces  appellati.  —  %xxà  dTìpto, 
malae  bestiae)  Creta  ynipx  àOnpo;,  regio  bestiis  carens,  habita.  id  sive  verum 
sive  falsum,  inde  lepiaum  Epimenidem  judicat  Al.  Morus.  —  *{OL(néfzq  xp^al) 
Pasor  àpYÓ;  hic  per  aphaeresin  dici  statuii  prò  [x^pyo;,  edax.  Conf.  e  2,  2 --6. 
Placet  tamen  communis  notio.  renires  pigri  aunt,  qui  nomini  sunt  utiles. 
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V.  13.  iXtM^y  venm)  quamvis  a  Cretensi  profectum.  —  SXsyxc,  conrince) 
Summa  elenchi  subsequitur. 

Y.  14.  (jLuOoK,  fabuUs)  Antitheton,  teritatem. 

V.  15.  Travroc  [jiiv,  omnia  (fuidem)  Hoc  colore  utebantur  fabularum  et  prae- 
ceplornm  humanorum  defensores:  quein  Paulus  dìluit  —  to7c  xa6ocpot;,  puri»') 
subaudì,  et  ftdelibus,  ex  contrario.  1  Tim.  4,  3.  Act.  15,  9.  Rom.  14,  23.  Omnia 
extema  iis,  qui  intus  sunt  mundi,  munda  sunt.  —  (jLe|jLca<r[iivot;,  inquinatìB)  Id 
tractatur  mox.  —  à7rf(jT0t;,  inftdelibus^  Id  tractatur  versu  16.  —  ouXèv)  fUl,  ne- 
que  intra,  neque  adeo  extra.  —  voO^)  intelligeniia.  Rom.  14,  5.  —  ox>vc($y}(ti{, 
conscientià)  de  rebus  agendis  vel  actis.  1  Cor.  8,  7. 

V.  16.  Oaòv,  Deiim)  quem  nosse,  summa  est  Sapientia.  —  ó[AoXoYo(Knv 
stSsvat)  confifentur^  et  confessione  cognitionem  sibi  vindicant  1  Tim.  6,  20.  — 
àpvoOvTai)  negant  Deum.  —  ^SsXoxtoI)  Congruit  hoc  cum  LXX,  Prov.  17,  15. 
ducàOapTo;  xal  ^^eXuxTÓ^.  —  à^6xi[xoi)  Hic  active  accipias  prò  iis ,  qui  non  sunt 
apti  ad  quicquam,  quia  bonum  probare  non  possunt,  nec  in  se,  nec  in  aliis. 

CAPUT    II. 

V.  1.  AàXei,  loqnere)  ore  non  cohibito:  seduto,  strenue,  cum  parrhesia. 

V.  2.  TCpe^rPura;,  senef)  subaudi,  adhortare,  ex  v.  6.  —  vTi^aWou^  ri^- 
lanieu)  affectu.  —  (repoù;,  grateà)  in  aciionibus.  —  <iG>f  pova;,  aobriot)  in  victu. 
—  T?S  uTTopioy?!,  patientia)  Virtus  senes  inprimis  decens. 

V.  3.  év  }LOLTOLQTfi\>.%xi  ^)  itoo%pvjnX)  iepoirpeTDT,;,  sacri  decori  observans.  xa- 
TÓmiiAa,  habiluBy  dicitur  hic  ae  orna  tu  virtptum,  quae  mox  enumerantur.  xa- 
Tà<iTY){iLa  lato  sensu  dicitur,  ut  docet  Lexicon  Graecum  Basileae  olim  excusum, 
in  fol.  —  $&SouXa>[ii£vac,  Bervitio  addictas)  Sane  servitus  est,  gulam  non  vincere. 
2  Petr.  2,  19.  —  xaXo^tSaoxaXou;)  iftiae  doceani  rea  bona  a;  ut  sequitur. 

V.  4.  <Tù>f  pov(^(i)m  'cà;  veai;,  aobrietatem  doceani  juvenea)  Cressas  aliquanto 
severius  tractare  jubetur  Titus,  quaro  Ephesias  Timotheus.  1  Tim.  5,  2.  Has 
ipse;  illas  Titus  per  provectiores  aetate  monet. 

*)  V.  7.  wepl  TOvra)  uagìiet/uaque.  —  aeauTÒv,  te  ipaurn)  Etiam  Titus  iti- 
nior.  —  £v  Tf[  $idx<7xaXtx,  in  doctrina)  Innuitur  doctrina  publica,  cui  opponitur 
mox  Xóyoi;,  ierma,  in  consuetudine  quotidiana.  In  ilio  genere  requiruntur  àf- 
Bopioc  et  ^[AvÓTYì^,  quibus  in  altero  respondent  epitheta  uvtff  et  àxaTdcYvoMTOv,  ut 
in  utroqne  et  materia  et  forma  se  recto  habeant  —  àf  6op(av)  sciL  napsx*^[Uvo^ 
hic  non  repetendum  aeauróv. 

V.  8.  ivrpaTc^,  confUndafur^  Magna  veritatis  et  innocentiae  vis. 

V.  9.  SouXou;,  aertoa')  scil.  hortare,  v.  6. 

V.  10.  àya^Tiv,  òoiiam)  in  rebus  non  malis.  —  xDOftcSaiv ,  cmenO  Quo 
vilior  conditio  servorum,  eo  pulchrius  describitur  eorum  pietas.  [Ne  iati  qui" 
dem  praiicere  aeipaoa  debuerunt,  i/unai  nihil^  quaiea  eaaent,  referret  V.  g.] 

V.  11.  cTrefavY}  vàp  i^  X^^^)  apparuii  entm  graiia^  Apparitio  duplex» 
gratiae  et  gloriae.  v.  13.  —  (nimpioc,  aalutaria)  ut  ipsum  nomea  Jeeu  indicai. 
iConf.  V.  10.]  —  'iv&civ,  amnibua')  Iquorum  tam  diveraa  genera  memoraniur 
V.  2  —  9.  V.  g.]  etiam  servis,  etiam  gentibus.  conf.  e.  3,  2. 

V.  12.  T^y  ooré^ciav,  hnpietatem)  Antitheton,  eù«^^  pie.  —  xà^  xomi- 
xà;,  mtmdanaa)  quae  aobrie  et  juaté  vivere  prohibenL  —  ecdf  póvco^  xal  3ixaiciK 
xal  tùat^C^  aobrie  et  jtiate  et  pie)  Tres  virtutes  cardinales;  ex  quibiui  vel  sin- 
gulis  vel  conjunctis  ceterae  nascuntur. 


1)  PturaUm  kpoffptsc^  praetìiUrat  Ed.  maj.;  $ed  Upo9cp«cA  ad  hcHfmiea  firmorta  re- 
fart.margo  Ed.  2.  fuem.  Gnomoni  reipondéna,  imUaiur  Yen.  germ.    E.  B. 

2)  T.  6.  o{xouf>ob(]  proprie,  domum  euatodierUea,  Pìrov.  7»  11.    V.g. 
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V*  13.  wpo<TSr;p[Uvot,  exBpeetantea)  cum  laetilia.  —  tkK&x  —  ftcoO,  8pem 

—  Dei)  Referri  polèsl  ad  Christam.  —  «rwTflpo;,  Serratoris)  e,  3,  4.  6.  ubi 
conjùnclissima  est  Patris  et  Filli  inentio,  uli  hìc,  e.  2,  H.  13.  [Salraioris  no- 
tniiit  reMpotulet  spes:  Dei,  apparìtio  gloriae.  V.  g.] 

V.  14.  iva  XuTowTyiTat,  ut  redìmeret)  AHusio  ad  redemlionem  e  eerriMe. 

—  Xaóv  wtpioódiov)  Latine  diceres,  $ìtperfactum.  Columella,  Viiiiea  debet  «e- 
parare,  qnae  congumenda  sunf;  et  i(uae  super/Ieri  p08sunt,  cìntodìre.  Conf. 
w8pt7ro(Yj«ji;,  1  Peli-.  2,  9.  noW 

V.  15.  [XYiSsl?,  iiema)  1  Tim.  4,  12.  noi.  —  TTept^poveiTo),  tontemnat')  Mi- 
nister  verbi  divini,  inermis,  imbellis,  ab  iis,  qui  divino  verbo  se  non  submit- 
tunt,  sed  politica  tantnmmodo  pracsidia  aliquid  esse  putant,  certo  contemnitar. 
Segnius  vero  docentem  multo  magis  spemunt  contuinaces  audìtores.  émTaynv, 
mculcationem  ex  auctoritate,  sentire  debent,  non  eam  ad  se  trahere.  • 

C  A  P  UT    III. 

V.  1.  'Apx«i<;  stai  i^ou<jtxi;,  ìmperih  et  potestatibus')  Creta  Romanonim 
provincia.  —  uTroràcdedOai,  xetÓapjrstv,  subiici,  obedtre)  Opposita,  àvÓTjToi  iii- 
gipientes  C^oll.  Ps.  32,  9.)  «TreiOeT;  hwbedientei  eie. 

V.  2.  «(Jià^pu;,  non  pugnace»)  qui  non  adorianlar.  —  éTneutst;,  aequoà) 
qui  adorienti  cedant.  —  Tcivra?,  omnes)  Creta  frequens  insula  hominum  com- 
merciis;  atque  ii  fere  tales  erant,  quales  describuntur  versa  3. 

V.  3.  vàp,  enim)  Ut  Deus  nos  tractavit,  sic  nos  debemus  tractare  proxi- 
inum.  —  jtai  TnjAeT?,  et  noi)  Eph.  2,  3.  —  àvÓYiToi,  vi9ipiente»)  Non  agnovlmus 
Deum  ultro.  [Ipshsima  tèaec  vitae  hvtnanae  extra  gratiam  imago  e$t.  Oratin 
vel  stìtpori  medetur  demum,  Shint,  qìiod  ndreris,  qui,  cum  singutari  in  ^(i- 
buadam  dexteritate  atque  »agacitate  poUeant,  (ptoad  alia  tamen,  ubi  de  pie* 
tate  wel  et  aequitate  dìwtaxat  naturati  agitur,  miserrime  tiatiucinantftnr  «di- 
que  imponi  patìuntur,  et  tuam  ttirpiter  auetoritatem  cotlòcari,  V.  g.]  —  dbcst- 
éet;,  inobedientes)  Deo  se  rcvelanti  non  paruimus.  —  r.^vat;,  roiuptatibta)  quac 
sunt  etiain  in  inaledicentia ,  non  modo  in  gustu  linguae.  —  TcoixiXai;,  tariis) 
2  Tim.  3,  6.  Insigne  epitheton.  Varietas  deleclat. 

V.  4.  TQ  )(pr,<yTÓnri;  xal  i^  ^iXavOptwrfa,  benigììitae  et  humanitas)  Hominum 
vitia  piane  contraria  enumerantur  versu  3.  —  ^ciKrfipo;,  Serratoris)  Conjugatum 
Socoffsv,  servatit,  v.  5. 

V.  5.  oùx  è^  epycDv,  ìU)n  ex  operibìis)  Negativa  pertinet  ad  totum  sermo- 
nem.  non  fueramus  in  justilia:  non  feceramus  opera  in  justitia:  non  habebamus 
opera,  per  quae  possemus  salvari.  Sic  Moses  Israèli  DeuL  9,  5.  —  0  ^^  ^^^ 
TpoO  TcaXiYY^veffia;  '/.olì  àvoxaivcóosco;  ?7veu|AaTo;  àyCou,  per  taeacrum  regenera- 
tioms,  et  renotationem  Spiritus  sancti)  Renotationem  immediate  construitur 
cum  per.  namque  ut  latacrum  et  regeneratio,  sie  renotatio  et  effudìt  cohae- 
renL  Dnae  res  commemorantur:  taracmm  regenerationis,  quae  bapttsmi  in 
Christum  perìphrasis:  et  renovatio  Spiritus  sancti  Conf.  Hebr.2,4.  noL  litro- 
que  enim  loco  laudantur  beneficia,  quae  nobis  per  Christum  et  per  Spiritum 
sanctum  obtigere.  Appellatur  ita  opus  divinae  gratiae,  non  solum  respectu  in- 
dividuorum,  sed  respectu  oeconomiae  uberrimae  N.  T.  Haec  regeneratio  et 
renotatio  toUit  omnem,  in  qua  misere  jacuimus,  mortem  et  vetustatem,  yersu  3. 
de&criptam.  2  Cor.  3,  17. 

V.  6.  ou)  ?rveu(i.aTo;  àrfloij.  —  Sta,  per)  Hoc  pendei  a  servavit  eie.  ut  con- 
jugata,  sertavit,  et  Servatorem,  indicant 

1)  iacoaev  j)[icic,  salvoa  nos  fecit]  Ipse  ChrUtianismtw,  prìstinae  mUerUe  (t.  8.)  oppa* 
situa,  praesentiBsimani  salutem  infert     F.  y. 
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V.  7.  ?va,  «/)  Hoc  pendei  a  servavlt.  —  ii;^xuùUyrt<;,jus(ifica(i)  Nain  aii- 
tea  expertes  fueramus  jmttiìae.  v.  5.  —  &x£ivou,  ///iu«)  Dei,  v.  4.  5.  Saepe  t6 
Ì3ceTvo(  ille  innuil  remotum  aliquod.  Remotius  aeslimatur  ex  silu  vcrborum,  non 
praecise  ex  ipsa  sententìa.  Ordinaria  phrasis  esl  gratin  Dei ,  cujus  bemgnitas 
et  humanifas  apparuit,  cui  hic  omnia  tribuuntur.  Deus,  optinius:  nos,  valde 
mali.  —  jràpiTi,  gratià)  Antitheton  ad  opera,  —  xax'  éXT^iSat,  uecuudum  spem) 
qua  carebamus  anlea.  \Iiaec  videlicet  einollit  nientem,  1  i'etr.  3,  9.  Y.  g.]  --r 
tltùfi^^  titaé)  Constr.  cum  herede». 

V.  8.  Tnord;,  /IdwO  Refertur  hoc  ad  aulecedontia.  —  tzioì,  toótwv,  de  hi») 
non  de  rebus  frivoUs.  1  Tim.  1,  7.  fin.  —  ^povriJ^axji,  curmt)  non  jain  imipieiìr' 
ten.  V.  3.  [Dilipenfià  opìi8  est.  V.  g.]  —  -Axki)  bona,  solide.  Antitiieton,  vanae. 
V.  seq.  —  còpéXt[^a,  ii/i/ia)  Antilheton,  mii^i/e«.  ìbid. 

V.  10.  aipeTucòv,  haeretictitn)  suo  arbitrio  sectanteni  ea,  quae  v.  9.  repre- 
henduntur.  —  -rrapstiToO,  atersnre^  monere  desine,  quid  enim  juvat?  laterem  la- 
vares.  Matth.  7,  6. 

V.  il.  é^é(rrpa79Tai)  Sic  LXX  Hebraicuin  ^r»  exprimunt,  Deut.  32,  20.  — 
opLapràvei,  peccata  Quicquid  agit  et  sentit,  errat.  —  b>v  aÙTOxaràxpiTo;)  'Afiapriav 
comitatur  xp(<7t;  éauroO^  et  subsequilur  xaTdbcpi<7K.  Rom.  14,  22.  23. 

V.  12.  ÌLfTt\^7L^  ^,  Tu/ixóv)  .4r/émaH  atiriVcAicKm)  cui  lampada  tradere 
posset  Titus.  —  éXOeTv  Tcpó^  (jls,  reiitre  ad  me)  rebus  in  Creta  amplius  expeditiif. 
—  éxer,  mie)  Non  dicit,  Air.  Nondum  erat  Nicopoli  Paulus. 

V.  13.  tva  [xiQ^èv,  ut  nihil)  Habebat  ergo  Titus  facullatem.  Non  ibant 
vacui. 

V.  14.  >i.av6avéTC)t)<7av ,  diacanf)  tuo  admonitu  et  exemplo.  —  xal  oi  ini^s- 
Tcpoi,  etiam  nostri)  non  modo  nos,  sed  etiàm  nostri ,  quos  Cretae  iucrirecimus. 
Hi  videntur  Zenan  et  Apollo,  cum  deberent,  non  satis  juvisse.  IXon  convenite 
alioB  rem  a  se  ad  atios  identidem  decoltere.  V.g.]  Zenas  et  Apollo  jam  in  Creta 
Tuerunt  apud  Titum.  haec  enim  ratio  est,  cur  eos  ab  Artema  et  Tychico  di- 
stinguat,  demum  mittendis.  —  ei;  tx^  avayxaCx^  yjf^^^^  <'«  necessarios  nsus) 
etiam  ut  uecessitudo  spiritualis  postulai  sic  /fs^a,  Act.  6,  3.  Spirituafis  ueces- 
sitndo  dat  fundamentum  obligalionum,  quo  minus  se  alter  alteri  subducere  possit. 


IN  EPISTOLAM  AD  PHILEMONEM. 


V.  1.  riaOXo;,  Paulus)  Epistola  familjaris,  mire  àoTcìo;,  privatissima  de  re, 
inserta  est  libris  N.  T.  summae  sapientiae  praebitura  specimen,  quomodo  Cbri- 
stiani  res  civiles  deb'eant  tractare  ex  principiis  altioribus.  Frankius:  Umca  epi- 
stola ad  Philemonemy  omnein  mundi  sapientiam  longisshne  superai.  Praef.  N.T. 
Gr.  p.  26.  27.  —  Ss<i{/.io;,  tìnctus)  cui  cur  negaret  Philemon?  v.  9.  s.  —  Ttpió- 
Oso;,  Tìmotheìis)  Haec  epistola  Cv.  22.)  scripta  est  ante  ep.  H.  ad  Tim« 

v.  2.  à'TSffioL,  Appiaé)  Philemonis  uxori,  ad  quam  nonnil  pertinebat  nego- 
iium  Onestmi.  —  olxóv  erou,  domum  tuam)  Philemonis. 

v.  5.  àxoutóv,  auéiens)  Philemonem  lucrifecerat  Paulus,  v.  19.  et  hic  con- 
stantiam  ejus  commendai  Ex  ipso  Onesimo  poluit  amorem  ejus  et  fidem  audire. 
—  àyaTHiv  —  wiaTtv  —  wpò;  —  iTf)W>Ov  xai  «k  —  dtviou; ,  atnorem  —  ftdem  — 
ad  --  Jesum  et  in  —  sanctos)  Sic  Eph.  1,  15.  sed  hoc  loco  ad  Philemonem  est 
Xta<r|i.ó;.  primum  nectitur  cum  quarto,  secundum  cum  tertio.  primo  aotem  loco 
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ponitur  am&r,  quia  ad  amarU  specimen  hortatur  Philemonem^  coi  ordo  fidei  el 
amorìs  pridem  erat  notas.  Pro  beato  bocce  Pbilemonis  stata  gratias  Dee  agii 
Paulus. 

y.  6.  OTTO);,  tiO  Hoc  pendet  ab  haòes.  v.  5.  —  -^  xotvcAvia  Tfic  idm^  oou, 
communio  fidei  tnaé}  i.  e.  fides  tua,  quam  communem  nobiscam  habes,  et  exer- 
ces.  —  ivepY^t;  •^irn'ztLK^  efficax  fiaO  Primum  indeCnite  loquitur  Paulus.  —  iv 
i'Kvpiùazi  TCXYVòq  àYx8ou ,  in  agnitiotie  omìus  boni)  Omno  bonum  est  omnis  illa 
opulentia,  quam  JESUS  sua  egestate,  qua  pauperem  egit,  nobis  paravit.  Brevi- 
ter  signat  ad  amicum,  quae  expressius  ponit  ep.  2.  ad  Cor.  8,  9.,  ubi  etiam  est 
cogno8€iti$.  Oportet,  ut  JESUS  vicissim  Cin  Suis)  fruatur  iis,  quae  nobis  benefe- 
cit  Circulus  elegans.  dcYaOóv,  beneficium^  mox  v.  14.  —  et;,  in')  Censir,  cnm 
fiat,  Bonum  nobis  exhibitum  redundare  debet  in  Christum. 

V.  7.  x*P*^  —  ^  TrapdbtXndtv,  gauditim  —  et  contolafioìiem)  Solenne  syn- 
theton:  2  Cor.  7,  4.  et,  gandeo,  inquit,  prò  gratiartnn  acfione.  1  Cor.  16,  17. 
noL  —  T«5v  àvCcov,  sanctomm)  His  patuit  domus  Philemonis.  v.  2. 

V.  8.  ito,  guapropter)  Hinc  pendet  adhortor.  —  émTttdwiv,  imperare) 
Magna  auctoritas,  cujus  fundamentum,  Philemonis  obligatio,  v.  19.  obedieniiam 
postulans.  y.  21. 

y.  9.  àyàTHìv,  amorem)  meum  erga  te,  tuum  erga  Onesimum.  Philemonis 
amor  erga  Paulum  antea  commemoratus  est.  Amantem  amanter  rogai  Paulus.  — 
|iiiOiXov,  pothuB)  Non  dicit,  si  reniteris,  meam  et  Petri  indignationem  bicurre$. 
ut  habet  stilus  coriae  Romanae  minime  apostolicus.  —  ?rapocx«>.«&,  rogo)  Tres 
sunt  partes  epistolii: 

1.  Inscrìptio.  V.  1  —  3. 

II.  Commemorato  Philemonis  flore  spirituali,  v.  4.  s.  ROOAT  eum,  ut 
Onesimum,  qui  aufùgerat,  recipiat,  ▼.  12.  17.  hospitium  ctiam  parari 
sibi  cupiens.  22. 

III.  Conclusio.  23—25. 

—  TotoOro;,  talie)  Tria  ponit  argumenta,  cnr  inalit  amanter  hortari,  et  rogare, 
quam  imperare:  indolem  suam,  Pauli,  Philemoni  pridem  perspectam,  senectu- 
tem,  et  yincula.  Senectus  mites  facit:  coli.  Lue.  5, 39.  sed  ante  senectutem  quo- 
que Paulus  erat  Paulus.  pridem  ex  benignitate  aliena  pendebat,  et  nunc,  foris  ni- 
hilo  beatior,  pendet.  Lepos  est  in  hac  epistola  mixtus  gravitate. 

y.  10.  ?rocpaxaX(i>,  adhortor)  Hoc  ver  bum,  quasi  post  parenthesin,  iteratur, 
magna  vi.  —  Trepl  toO  épO  tìxvou,  de  meo  filió)  Favorabilem  praemittit  praeter 
alia  prosopographiam,  oratione  suspensa,  donec  invisum  Oneuìmi  nomen  ponit 
Et  sapit  tota  epistola  recentem  de  Onesimo  lucrifacto  laetitiam,  quem  ipsum  vi- 
detur  celasse,  se  tam  benigne  de  ilio  scribere.  —  iy^wYXTa,  gennt)  Erat  hic 
Paulo  filius  senectutis.  —  ò^<Ttaov,  Oneiimnm)  Ad  hoc  nomen  suaviter  alludit 
versu  seq. 

y.  11.  àxpr,<rrov,  vìutUem)  Litotes.  crai  enim  noxius.  Similiter  lenis  sermo 
in  verbo  sejunctia  est,  v.  15.  item  v.  18.,  sin  antem  —  debet.  —  voi  xal  éjjLol, 
^i6t  et  mihi)  Philemonem  civiliter  praeponit  sibi.  De  se  agit  v.  13.  s.  de  ilio, 
y.  15.  s.  f}aL(suJ^,  —  e5;(p7i<jTov,  bene  vtitem)  Alluditur  ad  nomen  Onesimi.  sic, 
òva((jL7)v,  y.  20.  Sine  piotate  ne  servus  quidem  offlcium  facit:  cum  piotate,  quili- 
bet  fìrugi  est  —  àvÌ77«|A^a,  remisi)  Onesimus  etiam  antequam  ad  frugem  ve- 
ram  pervenisset,  tamen  bene  de  Paulo  existimarat,  et  ipsius  flagitii  sui  occasione 
ad  illum  confugit. 

y.  12.  Tà  i|Aà  oirXàYXya,  mea  viscera)  Exemplum  erropvfj;  pietatis  spiritua- 
lis.  y.  17.  —  Tcpo^Xa^oO,  accipe.  Mite  verbum,  recurrens  ioidem. 

y.  13.  Sv,  gì^em)  Ostendit,  jam  fide  dignum  esse  Onesimum.  --  uTusp  ooO, 
prò  te)  tuo  nomine. 
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V.  14.  0)^,  quasi)  Particula  niitigans.  nani  etiamsi  non  coactus  ftiisset  Phi- 
lemon,  lamen  voluntas  ejus  minus  apparuisset  —  i^irr/:ry,  necessitatemi  Non 
eaim  potuisset  refragari  Philemon. 

V.  15.  Taya,  forsitaìì)  Hamano  more  sic  loquitur  apostolus,  uti  1  Cor. 
1,  16.  Occulta  stuit  ifuippe  judicia  Dei,  viiL  Hieron.  ad  li.  I. — s/oipt'iO-/;,  seces^ 
8it)  Lene  verbum.  —aicivwv,  aeternum)  in  liac  vita,  Ex.  21,  6.  i!t  in  coelo.  Ele- 
gantissima amphibolia,  utrinque  verissima.  Ad  eam  dìuturnitalem  coniparatum 
toium  tempus  absentiae  Onesimi  erat  horula.  —  «t^&x??;)  tibi  liaberes, 

V.  16.  oOxsTt  w;  XoOXov,  n^ajain  ut  servurnì  Servus  l'uerat.  —  ÙTzkf  SoO- 
Xov,  supra  serrutn)  Hoc  instar  epUholi.  Sed  nectitur  cubi  fratrem,  supra  ser- 
rum:  ex  qao  niajorem,  quam  e  servo  sis  fructum  capturus.  Ottso&ìuXck  conipo* 
situm  est  apud  Apoilonium  1.  4.  de  Syntaxi  e.  3.:  quod  quid  denotet,  aut  an  bue 
referri  possit,  nescio.  --  à^e>.'póv,  fnitrenO  Non  addit  oì;  taìfUfuam.  Piane  prò 
fratre  commendat.  -•  àYa:r/;TÓv,  nmaiwn)  Amor  in  fratrem  amicumque  fertur, 
non  in  servum.  —  [/.à^i<rra  éaol)  maxime  rnìtii,  prae  cunctis  aliis,  qui  tamen  non 
excluduntur.  —  ool)  tibi,  etiam  prae  me.  milii  et  tibi  censir,  cum  fratrem  ama- 
tum.  In  carne,  O^èp  SoOXov  est,  iibertus:  (conf.  vrcsp  v.  21.)  in  Domino,  frater. 

V.  17.  lyei;)  habes,  proprie,  infertur  enim  bine,  accipe.  —  *^ofcVb)vòv,  par- 
ticipem')  ut  tua^  sint  mea,  et  mea  tua. 

V.  18.  si  Ss  TI,  sin  antem  adi/uid')  Lenis  oratio.  Confessus  erat  Onesimus 
Paulo,  quae  fecerat.  —  *%  ò^siXei,  aut  debet)  Mitius  synonymon  ponitur  post 
verbum  Uìiuria  affecit.  —  éXXóyet)  Hesychius,  éX^ÓY^t,  'A%rcùA^ffiG%i,  Me  debi- 
torem  habe. 

V.  19.  iy^i  waOXo;,  ego  Paulus)  Chirographum.  —  iyà  ìttotwo*,  ego  sol- 
Tarn')  ut  parens  solet  aes  alienum  filii  solvere.  Vinctus  scribit  serio,  cum  fidu- 
cia, non  defore  sibi  facultatem.  Sed  tamen  conditionatc  spondei,  si  scilicet  exac- 
tunis  sii  Philemon.  v.  21.  —  ^ea^jTÓv,  te  ipsum^  Dici  non  polest,  quanta  sit  obli- 
gtttio  erga  eos,  qui  animas  lucrifecere.  Pro  spiritualibus  debenlur  externa;  sed 
non  obligatione  politica.  —  7rpo<;o<peiXet^,  etiam  debes)  Hoc  respicit  ad  debet. 
V.  18.  Non  modo  Onesimum  mihi  condonar!  aequuiii  est,  sed  etiam  lo  uiilii 
debes, 

V.  20.  éycS),  cgo^  Ex  Onesimo  debitus  erat  fructus  libi;  ex  te  debelur 
mihi.  —  óvat|AYjv,  fruar)  Allusio  ad  nomen  Onesimi.  —  àvaTrxTjfjov,  recrea^  re- 
cepto  Onesimo. 

V.  21.  TToiviacK,  facies)  erga  Onesimum. 

V.  22.  ^2vi%v,  hospitium)  ubi  alii  ad  me  divertant.  Vide  vim  spei.  Paulus, 
vinctus,  tanto  intervallo  condicit. 

v.  23.  9uv«i/ji.aXo)Toc,  una  caplivus)  Hoc  ipso  nomine  Epaphras  ceteris 
anteponitur. 

v.  24.  Xouxx;,  Lncas)  Hic,  Paulo  conjunctissimus,  post  ceteros  appellatur. 
In  duobus  codd.  Gr.  apud  Millium  et  Kusterum  annotatur,  beatum  Onesimum 
Romae  marlyrio  crurifragii  defunctum  esse. 


IN  EPISTOLAM   AD   HEBRAEOS. 


Anonymi  scriptores  multi  conantur  ignoti  prodesse  lectoribus:  hujus  an- 
tera divinae  epistolne  scriptor  iis,  quibus  scribit,  notum  se  fert.  cap.  13,  19.  Ac 
Paulus  apostolus  magno  veterum  consensu  scriptor  epistolae  perhibetur.  Ante 
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omnes  Petrus  ad  electos  advenas  dispersionis  Ponti,  Galatiae,  Cappodociae, 
Asiae  et  Bithyniae  scribens ,  PauH  ad  eosdem  literas  laudat:  at  reliqaae  Paoli* 
nac  ad  conversos  ex  gentibus  missae  sunt,  haec  una  ad  Heòraèos  est,  quanquam 
Mebraeoi  ipse  non  appellat,  minusque  commode  in  titulo,  vetusto  sane,  sed  post 
Paul!  manum  praefìxo,  Hebraìsi  dìcuntur  prò  Judaeh  Helienìsfh'  Chrt8ttani$,  ad 
quos  eum  scripsisse,  infra  ad  Gap.  6,  10.  observavimus.  Pauli  porro  niethodum 
ac  stilum  facile  agnoscas.  nain  propositionemctpartitiònem  praemittit  tractationi, 
e.  2,  17.:  parti  dìdascalicae  pacdeuticam  distincte  et  separatim  subjungit:  par- 
tem  paedeuticam  prolixiorem  in  fine  epistolae  ponit:  eadem  dieta  V.  T.  citat, 
quae  alibi:  e.  2,  8.  10,  30.  38.;  nec  non  cap.  1,  6.  iisdem  noèmatibus  et  loca- 
tionibus  utitur.  vid.  not.  ad  e.  1,  3.  6.  2,  2.  5.  8.  9.  10.  14.  15.  3,  1.  6.  12.  16. 
4,  9.  16.  5,  6.  11.  scqq.  6, 1. 9. 10.  11.  12.  7,  2.  5.  18.  s.  22.  25.  26.  28.  8,  1. 
6.  11.  13.  9,  1.  10.  s.  15.  28.   10,  5.  39.  11,  7.  11. 13.  19.  35.  37.   12,  1.  4 

10.  12.  22.  s.  27.  13,  1.  5.  9.  10.  14.  18.  20.  21.  23.  25.  Olim  alii  Bamabam, 
rei  Lueam,  ve!  Clemeniem  Hamamitn,  auctorem  censoere:  nempe  quia  quisque 
eonim  hanc  epistolam,  sine  auctoris  nomine,  in  manibus  habebat,  prò  ipso  ano- 
tore  quisque  eorum  est  habitus.  Sed  cur  buie  uni  epistolae  non  praefixit  Paolos 
nomen  suum,  quod  iis,  ad  quos  scribebat,  carum  fuisse  patet  ex  cap.  13,  19.? 
Non  praefixit,  quia  non  adhibtiit  inscriptionem.  neque  enim  ea  semper  utebantur 
veteres,  prò  simplicitate  antiqua:  conf.  2  Reg.  5,  6.  10,  2.  6.:  ubi  excerpta  pò- 
tius  dari  quam  epistolas  ipsas  verbum  *n)3Mb  praepositum  vix  patitur ,  ut  creda- 
mus.  Atque  ardor  Spiritus  in  liac  perinde,  ut  in  Johannea  prima  epistola  in  rem 
protinus  ipsam  erumpens,  auditores  perccilit;  salutationem  vero  et  gratiamm 
actionem  initio  ceterarum  epistolarum  a  Paulo  poni  solitam,  in  conclusione  epi- 
stolae rependit.  Haec  Pauli,  duaeque  Petri  epistolae  CQoibus  simillimas  Jacobi 
Judaeque  addas  licet)  et  ad  eosdem  Israèlitas  credentes  in  Ponto ,  Galatia,  Cap- 
padocia,  Asia  et  Bithynia  dispersos,et  eodem  fere  tempore,  scriptae  sunt.  Trien- 
nio ante  vastationem  Hierosolymorum  Paulus  et  Petrus  Romae  sunt  interemtL 
igitur  haec  quoque  ad  iilos  epistola  tempio  stante  scripta  esL  cap.  8,  5.  Petrus 
pauio  ante  martyrium  utramque  suam  scripsit  epistolam  :  et  in  secunda  laudat 
epistolas  Pauli,  nominatim  hanc,  quae  tum  recens  erat,  multis  primorum  mtdi- 
torìtm  jam  defunctis.  Hebr.  2,  3. 

Ut  Petrus,  Jacobus,  Judas,  sic  Paulus  hic  quoque  Graece  scripsit,  non  Heb- 
raice.  etenim  Oraecam  Mosis  et  Psalmorum  lectionem,  ab  Hebraica  diversam, 
allegai:  e.  1,  6.  10,  5.  uno  verbo  Oraeco,  xaTOTrauffi?,  vim  Hebraicorum  duoruni 
rav  et  nni3t3  complectitur:  cap.  4,  4.5.  Hebraica  Oraece  interpretatur:  e  7, 2. 
propriamque  Graeci  vocabuli,  óia6>i)cri,  notionem  urget.  e.  9,  16. 

Totus  in  id  incumbit,  ut  fratrum  ftdem  in  Jesum  Christum  confirmef,  cap. 
13,  8.  s.  Confirmat  autem  eam  per  demonstrationem  Olariae  ipsius.  Cajnti  hoc 
ipse  appellat.  e.  8,  1.  Itaque  omnes  partes  epistolae,  monitis  acerriniis  et  sti- 
mulis  efiicacissimis  praeditae ,  una  eademque  sermonis  forma  edisseruntur ,  et 
doctrina  ususque  quovis  loco  per  ergo  conjunguntur. 

SUMMA  est  haec: 

Elucet  Jesu  Christi  gloria 

I.  ex  PRÀEVIA  Comparatone  ciun  PROPUETIS  atqne  ÀNOELI8.  o.  I.  ▼.  l—H. 

ERGO  debemus  attendere  sermoni  ejos.  11.  1 — 4. 

11.  ex  PRAECIPUA  Comparatione  PAS810N18  et  C0NSUMMAT10N18.  Hic 

notanda 

1)  Propositio  et  8nmma,  ex  Psalmo  Vili.  5—9. 

2)  Tractatio:   UabemoB    auctorem   salutili   et  gloriae  C0N8UMMA- 
TUM,   qui   NOSTRA  causa  PASSUS  est  prius,  ut  (1)  MISERl- 

CORS  fieret  et  («)  F1DELI8  (3)  ARCH1SACERD08.  10— -18. 
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Haee  trla  Blngolatim»  PASSIONE  et  CONSUMMATIONE  ap- 
tissime  snbinde  intertexta,  ezplicantur. 
•A.  Habet  virtutes  sacerdotale»: 
I.  Est  FIDELIS 

ERGO  TOB  ne  siti»  INFIDELES.  III.  1,  e.  7.  — IV.  13. 

IL  Est  MISERICORS. 

ERGO  accedamns  cum  FIDUCIA.  14.  —  V.  3. 

B.  EST  Ipse  a  Deo  appellatus  SACERDOS.  Hic 

I.  SUMMA  ex  Psalm.  II.  et  CX.  et  ex  re  gesta  proponitur,  4 — 10. 

Auditoresque  inde  8UMMATIM  EXCITANTUR.  11.  —  VI.  20. 

IL  Res  ipsa  COPIOSE 
1)  explicatnr.    Est  nobis 
a)  SACERDOS  MAGNUS: 

I)  talis,  qualem  PSALMUS  CX.  describit: 

1)  secnndam  ordinem  MELCHISEDEK.  VIL  Ì—Ì9r 

2)  onm  JUREJURANDO.  20—22. 
8)  in  AETERNUM.                                                                23.  s.  26—28. 

II)  adeoqae  singulariter  excellens: 

1)  COELESTIS:  VIIL  1—6. 

2)  isqne  NOVI  testamenti.  7— IS. 
P)  INTROITUS  IN  8ANCTUARIUM,  IX.  1.  —  X.  18. 

"2)  ad  Usum  vertitur.     ERGO 

I.  praestate  fidem,  spem,  aniorem.  X.  19— 39. 
Haec  tria  aberius  urgentiir: 
a)  FIDES  cum  tolerantia, 

quae  exemplo  VETBRUM,  XL  1-40.    XIL  I. 

et  ipsius  JESU,  2.  3. 

praestanda  est  •  4 — 11. 

ALACRITER,  PACATE,  SANCTE.                                                         12—17. 

P)  SPES.  18—29. 

Y)  AMOR.  XIIL  1—6. 

IL  ad  profectum  in  bis  virtatibos  utimini  ANTISTItUM 

1)  prìonim  memoria:  7 — 16. 

2)  praesentium  TÌgilantia.  17—19. 

Huic  periocbae,  et  toti  epistolae  respondet  VOTUM,  DOXOLO- 

GIA,  CONCLUSIO  placida.  20—25. 

Appellationes  eorum,  ad  quos  scribitur,  v.  gr.  Frafres,  non  inconsiderate 
adhibentur,  sed  aut  novam  eprsiolae  partem  aut  affectum  indicant  Itaque  ape- 
stolus  primum  eos  appellai  cap.  3,  1.  12.  et  ait,  fratres  sancii,  vocationi»  eoe- 
leatu  participes,  et  simpliciter,  fratres:  et  sic  rursus  demum  e.  10,  19.  Ete- 
nim  bis  locis  praecipuae  duae  cohortationes  ineunt.  Praeterea  fratres  appellat  in 
Conclusione,  e.  13,  22.  et  dilectos,  sub  illani  acrem  admonìtionem,  e.  6,  9.  Qui 
has  appellationes,  et  Partitone»,  e.  2,  17.  10,  19—21.,  quarum  alteram  trac- 
tatio  sua  in  textu  subsequitur,  alteram  praecedit;  et  Partìculain  ergo^  in  Con- 
spectu  epistolae  expenderit,  is  eum  etiam  ipsum  conspectum  non  confictum  a 
nobis,  sed  ex  ipsa  Epistola  eductum  Tacile  agnoscet  fructuoseque  versabiL 

In  eodem  conspectu  Comparationea  aliquas  notavimus:  sed  multo  plures 
ipsa  habet  epistola,  quae  tamen  ad  duo  fere  capita  redeunt.  0  Magni  sunt  pro- 
phetae,  angeli,  Moses,  Josua,  Aaron  età,  sed  infinitis  intervallis  major  Jesus 
Christus.  Veterum  Hebraeorum  sententia  habet:  Rex  Mes8ia$  est  major  Abra- 
homo  ei  pairiarehU,  Mose,  et  angelis  mmisterialibus.  Eam  sententiam  huc 
confert  Sehoettgeiuus ,  cujus  Harae  ad  hanc  inprimis  Epistolam  frugi  sunt. 
II)  Bona  erat  conditio  Gdelium  veterum:  sed  melior  est  conditio  C/uristianorutn, 
Atque  hoc  alterum  tractatur  potissimum  capite  11.  Ubique  autem  exemplis  bo- 
nis  et  bealis  intersperguntur  etiam  mala  et  misera.  Extat  igitur  in  hac  epistola 
Recapitolalio  totius  V.  T.  simulque  Judaismus  antiquatur,  et  promulgatio  N.  T. 
ad  dbc|tifiv  et  summum  fastigium  perducitur ,  in  ipso  millenarii  IV.  et  Y.  confinio. 
Vid.  Ord.  iemp.  p.  288.  lEd.  IL  p.  247.  «vJ 
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CAPUT    I. 

V.  1.  Uohjiuf&i  atX  7;oXuTpó?r(ii>;)  DEUS  loculus  est  77oXu|up<5;,  per  muitas 
parte$.  Creatio,  revelata  tempore  Adami;  judicium,  tempore Enochi:  et  sic  sub- 
inde explicatior  data  est  cognitio.  locutus  est  etìam  TroXurpÓTPb);  per  tarìon  mo- 
do8  revelationum,  in  somniis  et  visìonibus.  Itaque  Tokjtufù^  pertinet  ad  mate- 
riam,  iro^uTpdTro);  ad  formam.  In  utroque  est  antitheton  ad  unam  totalem  et  per- 
fectissimam  DEI  erga  nos  communicationem  in  Jesu  Christo.  Ipsa  prophetarum  fnul-- 
fi/udo  indicat,  eosex;iar^<;proplietasse.  Ergo  non  debetis,  inquit,  terreri  novitate 
Christiana.  —  rsÓLkxi-  olim)  Non  minimo  intervallo  prophetae  nulli  extilerant,  quo 
exspectatior  esset  Filius.  [Malacfiias^  prophetarum  r.T.noritffJmuf^a/tvtio/tecu- 
torum  ante  natum  Chri$tum  intervallo  taticinatus  est,  V.  g.]  —  ó  Osò;,  DeuO  Trac- 
tat  apostolus  de  DEO,  h.  1.  de  C/tristo ^  e.  2, 3.  de  Spiritu  S.  e.  3, 7. — XaXvi<Tg^ *  /octf- 
fuO  Synecdoche,  de  omni  communicatione,  uti  Ps.  2, 5.  Sic  nnn  pfijjia  verbum  late 
dicitur.  —  év*  ih)  Ergo  Deus  ipse  erat  in  prophetis;  tum  maxime  in  Filio.  Rex 
mortalis  loquitur  per  legatura ,  non  tamen  in  legato.  Nisi  in  prospectu  ad  se- 
quentia,  ut  de  uU^  dicatur,  apostolus  tò  év  in  posuisset,  posuisset  sine  dubio  Six 
Tc3v  Trpof  7<Tfi5v,  per  propfietas.   Ex  hac  ratione  tò  év  in  urgeri  absonum  non  est 

—  év  Tots  xpo^Tirai;-  in  prophetìé)  'Ev  Tot;  ày^i'éXot;  Artemonius  Partì,  cap.43. 
contendit  scripsisse  Lucani.  Lucam  enim  epistolue  hujus  scriptorem  censet  p.98. 
quae  sententia  non  abhorret  a  Clem.  Alex,  adumbr.  in  1  Peir.  5, 13.  ubi  Lacan Pauli 
ad  Hetfraeoe  epistolam  interpretatus  dicitur,  quanquam  eam  ab  ipso  Paulo  Graece 
scriptam,  supra  probavimus.  'Ev  toTi;  77po97ÌTai;,  omnia  monumenta  habent:  et 
epistola  excellentiam  Christi,  tot  comparationibus  adhibitis,  ostendens,  utique 
etiam  prophetis,  iisque  cunctis,  eum  anteponit.  coli.  Matth.  11,  13.  12,  41.  JoL 
8,53.  Anteponit  autem  eum  prophetis  aut  nusquam,  aut  hoc  loco;  et  hìc  quidera 
id  attingit  quasi  obiter  in  ipso  ingressu,  comparatione  hac  mox  per  alias  magis 
illustres  absorpta.  Habet  interim  haec  prophetarum,  in  ipso  epistolae  initio, 
summatim  facta  mentio,  egregiam  occupationem  et  argumentum  concilians,  ut 
apostolus  se  Scripturam  V.  T.  totam  amplecti,  ncque  quicquam  ei  contrarìum 
dicere  velie,  declaret  Plura  Wolfius  ad  h.  I. 

In  prophetis  praecipuus  est  Moses,  de  quo  postea  seorsum  agit  Paulns. 
Prophetarum  et  Filii  antitheton  idem  est,  quod  Matth.  21,  34.  37.  Atque  ipsa 
Fitii  appellatio  excellentiam  ejus  prae  prophetis  innuit  :  et  quicquid  mox  de  an- 
gelis  dicitur,  multo  magis  de  prophetis  sentiendum  innuitur.  —  éic'  éc/I^Tou 
Tcii^v  ri\ufQv  TOÓTcjv  -  in  nociasimo  dierum  horum')  Similis  locutio  Num.  24^  14. 
t='*73%-;  n-^-ìnKa  LXX,  ér'  é<Jx«TO'J  Tfiv  y.(iLfip<3v  ìlem  1  Petr.  1,  5.  20.  et  in  aliam 
partem,  2  Tim.  3,  1.  not.  Antitheton,  olim.  Nullam  posthac  aliam,  innuit  apo- 
stolus, exspectandam  esse  loquelam.  Tota  haec  epistola,  de  qua  conf.  2  Petr. 
3,  15.,  finem  rerum  ut  propinquum  proponit.  e.  2,  8.  9,  26.  28.  10,  13.  25.  37. 
11,  40.  12,  23.  13,  4.  —  éXà>.y:<rev,  lomtus  e«f)  omnia,  uno  modo  perfecUssimo. 

—  ì^(jlTv  nobia)  Antitheton,  toI^  7raTpà<jiv,  patribue.  —  év  oU»S,  inFUio)  'Evsaepe 
notat  per,  sed  hlc  plus  valet,  coli.  Joh.  14,  10.  Quantus  propheta,  ipse  Piima 
Dei!  Fi/ti  nomen  hoc  loco  ponitur  per  Antonomasian  instar  nommis  propriì: 
nomen  autem  proprium  apud  Hebraeos  est  sine  articulo:  et  sic  in  praesenti 
omittitur  articulus.  Omittitur  etiam  in  v.  5.  3,  6.  5,  8.  7,  28.  SicnaPsalm.2,12. 
Locutus  est  Deus  nobis  in  Filio  solo.  Sermo  factus  est  etiam  apostolis;  qui  ipsi 
quoque  considerantur  ut  talea,  quibus  sermo  factus  est,  antequam  ipsi  ad  alios 
sermonem  Tacere  possent:  erant  uTnripéTai  toO  Xiyow  sed  apostoli  nil  docuere 
novum  post  Christum,  et  ut  Pater  in  Filio,  sic  Filius  in  apostolis  locutus  est  Lo- 
cutus est  etiam  Filius  in  Y.  T.  per  prophetas,  sed  alio  modo.  Hujus  Filii  Majestas 
PROPONITUR  I)  absolute,  a)  per  ipsum  PUH  nomen:  ▼.  1.  ^)  per  tria  glo- 


riosa  praedicata,  ioiidem  verbis  finitia  cum  pronomine  yici  expressa:  gtiem  po^ 
mai;  per  quem  fedi;  qtd  consedii:  quo  pacto  Ejus  quasi  cursus  ab  iniUo  rerum 
omnium  usque  ad  Ipsius  metam  describitur:  v.  2.  3.  II)  comparate  ad  angelos. 
V.  4.  Huic  propositioni  mox  respondet  CONFIRMATIO  ^  et  ipsum  Fìlii  nomen 
probaiar  mox  versu  5.  tum,  herediias,  v.  6—9.  fachtra  aeonum,  v.  10—12. 
$e$$io  a  dextrU.  v.  13.  s.   Videamus  singula. 

V.  2.  8v  Idif)xe  x>Y)pov6[i.ov  iràvrcov,  quem  potìikt  heredem  omnium  rerum) 
Convenienter  statim  sub  Fiiii  nomen  memoratur  hereditas.  et  faune  revera  here«- 
dem  posuit,  antequam  secula  faceret  Deus:  Eph.  3,  11.  Prov.  8,  22.  seq.  prò* 
inde  in  textn  factura  seculorum  subsequitur.  Filius,  est  primogenitus:  Heres, 
heres  oecuroenicus.  y.  6.  —  ^C  q\)  xal  ii:oiy\(n  roù;  aic5va;)  Hic  antiquus  verbo- 
rum  ordo  :  per  quem  edam  fecii  secula.  Emphasis  pariiculae  x%ì  et  cadit  super 
verbum  fecit,  hoc  sensù:  Filium  non  solum  definiit  heredem  rerum  omnium,  ante 
creationem;  sed  etiam  feeit  per  eum  socula.  0  Particula  Sta  per  nil  adimit  ma- 
jeslati  Fiiii.  De  re  vide  versum  10.  et  de  particula  confer  cap.  2,  10.  Per  Fi- 
lium fecit  9eeìda  et  omnia  in  iis  decurrentia.  e.  11,  3.  Ergo  ante  secula  omnia 
erat  Filius  :  et  gloria  ejus  patet  antrorsum  et  retrorsum,  quanquam  extremis  de- 
mum  diebus  in  Eo  locutus  est  nobis  Deus.  Summam  quidem  salutem  eo  pacto 
in  extremos  hosce  dies  contullt. 

V.  3.  S;  —  O^^oTi;,  qm  —  eaccelnn)  Tertium  de  gloriosis  illis  praedicatis 
est,  eongedit  tu  dextra  Majestath  in  excelnìs.  Huic  autem  praedicato  rursum 
trìa  intersenintur  momenta,  per  tria  participia.  Ea  momenta  eodem  ordine  me- 
morat  Pifii/tft  Col.  1,  15.  17.  20.  Primum  participìum,  et  item  secundum,  ex 
aoristo  verbi  Gniti  éxà6t<»v,  con$edìt,  habent  vim  imperfecti  temporis,  et  resol- 
vuntur  in  quia,  àv,  ^épcov  re,  quia  erat,  qtdaportabat;  Cconf.  àv  e.  5, 8.)  tertium 
autem,  sine  particula  rè  et,  propius  cum  eodem  verbo  finito  cohaerens,  resolvi- 
tur  in  poitquam,  7:oiyi<Tà(jLgvo;,  pontquam  fecit.  —  àv  —  ^épcav  t8,  quìa  erat  — 
et  ferebat^  Quam  gloriam  Filius  in  exaltatione  ad  dexteram  Patris  capessivit, 
eam  nullus  angelus  capiebat,  cepit  autem  eam  Filius:  nam  eam  etiam  antea  ha- 
bebat,  respectuDei,  cwyxs  gloria  in  eo  refìtlget,  et  respectu  rerum  omnttim^  quas 
portai.  Job.  6,  62.  Ap.  1,  18.  —  àxatÌYa<i(jt.a-  splendor)  Sap.  7,  25.  26.  àTjAl; 
Yop  éonv  (li  (jo<p(a)  rff?  toO  6eoO  $uvà[U(i>;,  xal  àicà^fovx  Tf[?  toO  TravTOxpdcTopo; 
àO£H£  «iXixpiv»?;.  Jtà  toCJto  ouSèv  |jLg[iLta<y{iivov  eì;  aOTr,v  TrapefJLwCwTSu  AflAV- 
FASMA  yàp  é<m  ^iùzè^  àt^iou,  xal  ewjrrpov  àxv)X($cdTOv  t?I$  toO  ftsoO  évepyefa?, 
xal  ebcùv  r9[q  iycfMvriTO^  auroO.  Aizò  habet  in  hoc  composito  vim  intendendi,  ut 
in  ài:wrti\^^  àxoxuicd,  àTTorbcTcì),  àTré^cx),  non  ìmminuendi.  dicit  nec  minus  nec 
majus,  sed  propagationem.  —  r?i^  &6^Y)r  gloriae')  Gloria  naturam  DEI  denotai 
revelatam  in  fulgore  suo:  idem  quod  sempitenìa  virtus  et  divinitas.  Rom.1,20. 
—  ;(jxpotxTi^p,  ctkoracter)  Quicqnid  habet  Substantìa  Patris,  id  in  Filio  tanquam 
eharaetere  repraesentatur.  —  (movtitTttù;  *  substaniiae^  Si  vim  hujus  verbi  a 
LXX  varie,  nunquam  tamen  de  DEO^  adhibiti,  ex  illis  colligas,  hic  denotai  im- 
mobilem  vitae  et  potentiae  divinae  perennitaiem.  conf.  v.  11.  Itaque  parallela 
sani  ^ó^a  gloria  semper  intemerata,  Rom.  1,  23.  et  uir6<rra(TK  substantia,  eun- 
dem  semper  quasi  locum  obtinens.  Hac  mente  videntur  Rabbini  veieres  Deum 
vocasse  GiptJ  Ijoatm  vel  poihis  Statum.  —  rà  Tuivrot,  omnia^  Articulus  refer- 
lur  ad  T:dévTù>v,  omtihtm.  v.  2.  —  t$  piii(AaTt-  terbo)  Filius  DEI  est  persona,  nani 
habet  sermonem.  —  auroO)  idem  quod  mox  iauroO.  —  i\*  éaurooj  per  se.  sine 
insirumenio  externo  leviiico.  Haec  ejus  virtus  elucet  ex  appellationibus  modo 
posiiis.  —  xa6api<7[xóv,  purificationem)  Latei  hìc  occupatio.  Conversatio  Christi 

1)  Itaque  in  Vera,  germ.,  quae  postremo  loco  verlmm  gemacht  pomit,  jìronunciiitione 
eam^ensandum  est,  quod  ordiniefoeUitati  h.  L  eancesiit  aueior.    E.  B. 
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in  carne  non  videbatnr  tam  augusta  de  eo  forre  praedicata.  respondei  apostolas, 
id  factum  esse  ad  tenipus,  prò  purgandis  peccatis.  Glorìam  Chrisii,  ita  potìssi- 
munì,  ut  est  Filius  DEI,  hoc  capite  describit;  deinceps,  Gloriam  Chrìsti  hominis. 
e.  2,  6.  Ipsam  gloriam  filii  DEI,  ante  exinanitionem,  summatim  conimemorat; 
post  exaltationem,  copiosissime,  nam  ex  hac  demum  evidentissime  conspici  coepta 
est  Gloria,  quam  habebat  ab  aeterno.  Et  purgatio  ptccatorum,  et  insecutatessìo 
in  éextera  Maie9tatt$,  uberrime  tractantur  in  cap.  7.  seqq.  —  iacàOurcv-  conae- 
dìt)  voluntale  Patris.  conf.  lOrxe,  posult.  v.  2.  De  hac  sessione  vid  v.  13.  & 
Sacerdotes  ministrantes  iiabant.  sesàlo  igitur  notat  consummationem*  sacrifici!, 
et  regnum  glorìosum.  Hoc  verbo  finito,  consedìt^  post  participia,  denotatar  sco- 
pus,  thema,  caput  epistolae.  coli.  e.  8,  1.  —  rJl^  ^uyxktùfsdvriq)  maiesfaiU^  L  e. 
DEI.  —  év  O^Xot^*  iti  excel9Ì8)  in  coelis.  e.  8,  1. 

V.  4.  TooouT<{>,  tanlo)  Duo  incisa  hic  versus  habet,  quorum  alterum  v.  5. 
per  xw<^v,  prius  autem  versu  13.  tractalur,  Interrogatione  utrumque  acuente. 
ytaapLÓc  ^ffi}fA  X^^\'  decusiaia  oraiìo,  in  hac  epistola  ita  frequens  esl,  ut  una 
hujus  figurae  observatio  plurimum  ad  analysin  epistolae  conferai  vid.  v.  9.  2, 9. 
12.  17.  3,  1.  8.  4,  14.  15.  16.  5,  7.  6,  7.  7,  6.  8,  4.  10.  9,  1.  10,  20.  23.  33.  38, 
11,  1.  33.  12,  22.  23.  s.  13,  10.  cum  annott.  Dices:  Cnr  in  hac  una  epiBiola, 
per  omnia  capita,  regnat  ista  figttra?  Kesp.  Patc/tirnetiam  alibi  x^^^  habere, 
ad  loca  quaedam  ex  iis,  quae  modo  citavi,  ostensum  invenias:  sed  saepius  eo 
utitur  ad  Judaeos,  quorum  doctores  tali  sermonis  figura  in  suis  scriptis  raaltum 
uti,  docet  Surenhusius  in  ^i^Xcu  xxTocXXxyj;;  p.  78.  seqq.  607.  seq.  Sapienter 
igitur  apostolus  omnia  factus  omnibus  suam  Hebraeis  nietbodum  attemperavit: 
et  hi  viri,  qui  a  Spiritu  ferebantur,  omnes  sermonum  formas,  magia,  quam  rhe- 
tores  exercitatissimi,  in  numerato  habuere.  —  xps(TTa>v  y^vópievo;'  meliarfachu) 
per  exaltationem.  v.  3.  13.  Antitheton,  Y)X«TTa>[jtivov,  diminutum  e.  2,  9.  Confe- 
ratur  hoc  ad  Marc.  10, 18.  not.  xpeCTTcov,  meiior,  excellenlior,  potentior.  ci  xpciT- 
Tove;,  dii,  apud  veteres  ethnicos.  —  t<5v  iy^ikiu^'  angelis)  quorum  magna  alio- 
qui  praestantia.  —  Tcocp'  aÙToò;)  Tuapà  ingentem  praeter  ceteros  excellentiam  de- 
notat  Conf.  Tcapà,  v.  9.  3,  3.  Excluduntur  angeli,  partim  expresse,  v.  5.  13 
partim  implicite,  nam  dum  eoruni  nullus  hoc  nomen,  Filim  DEi,  cepit,  eo  ipso 
non  sunt  heredes  ìwnmU$  hujus,  neque  adeo  herede»  omnium,  sed  ipsi  sunt 
portio,  insignis  quidem,  de  hereditate  Filii,  quem  ut  Dominum  adorani;  ▼.  6. 
neque  per  eos  facta  sunt  seaUa,  sed  ipsi  potius  facti  sunt.  v.  7.  —  )csxXiQpovó^Ti- 
xev  jvofiix-  hereditavit  nomen^  Filio,  quia  Filius  est,  Filii  iionufit  convenit:  et  in 
hoc  praecipue  nomine  consistit  hereditas:  hereditatis  additamentum  sunt  awnnia. 
V.  2.  yòminis  hereditas  est  ipsis  antiquior  seculis  :  Omnium  heredita»  aeque 
antiqua  est,  atque  omnia  ipsa. 

V.  5.  tCvi  vàp,  cui  enim)  Frequens  in  hac  epistola  argumentum  a  sUentio 
Scripturae.  v.  13.  e.  2,  16.  7,  3.  14.  —  tcSv  «yy^Xcov*  angelontm)  Hanc  eidn 
gloriam  nemo  illorum  capiebat.  —  utò;,  fUius)  Act  13,  33.  —  iyù  —  uiàv)  Sic 
LXX,  2  Sam.  7,  14.  Promissio  illa,  Ego  ero  iili  in  patrem,  et  Ule  crii  mihi  in 
fUium,  spectabat,  Salomonem,  sed  multo  magis,  usque  adeo  augusta  est,  Messiam: 
alias  etiam  Salomo  esset  major  angelis.  Semen  Davidis,  sive  flliu$  DavidÌM,  est 
unum  nomen,  sub  quo,  prò  ratione  praedicati,  modo  Salomon,  modo  Christos. 
modo  Salompn  et  magis  Christus  innuitur,  aenigmate  temporibus  exspeclationis 
aptissimo.  Conf.  Ps.  89,  27.  28.  Veri  interpretes  verborum  divinorum  sunt  apo- 
stoli; etiamsi  nos  sino  illis  talem  sententiam  non  assequeremur. 

V.  6.  Srav  $è  TuàXiv  titjayécfrt  tóv  :7pa>TÓT03COv  ei^  tyIv  oÌ9Coiì|jìviqv  *  cuwn  vero 
iterimi  introducit  primogenitum  in  oròan  terrae)  Ad  Srav  ctfm  confer  orxv  Jac 
1,  2.  cum  aor.  2.  subj.  Particula  hi  vero  innuit,  majus  quiddam  subsequL  Non 
modo  major  est  angelis  Filius,  sed  ab  angelis  adoratur.  ^  aucou|AcvD  esl  orbis 
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Chrislo  subjectus,  cap.  2,  5.  tanquain  primogenito.  Vide  Psalmom  modo  citatum 
et  mox  citandùm.  Haec  introducilo  plus  quiddam  dfcit,  quam  mi^tto:  utraque 
tamen  praesupponit  tiqv  rpoàxap^iv  Esse  priu$  Filii  DEI  :  respondetque  illi  ìn- 
troitus  in  mundom.  e.  10,  5.  Intravit,  voluniate  DEI,  quum  se  ad  voluntatem  DEI 
faciendam  stitit,  e.  10, 5.  coli.  e.  9, 11.  quum  in  mundum  reniti  ut  passim  dicitur. 
riàXiv,  rtirnmif  vulgari  yoculae  item  respondens,  adhibetur,  ubi  scriptura  super 
scripturam  allegatur:  v.  5.  e.  2,  13.  10,  30.  Ceterum  vis  particulae  hujus  cer* 
nitur  liquidius,  ubi  ea,  verbo  inqìiam  aut  alio  ejusmodi  subaudito,  parenthesi  in- 
cluditur,  hoc  modo:  quum  vero  (rursi/s  dictum  DEI  de  Filio  proferam)  introdn^ 
cit  Primogenltum,  Sic  Job.  12, 39.:  \on  poter ant  credere,  quia  CnirMMEsajam 
allegabo)  idem  propheta  dixit,  Excoecarit  Matth.  5,  33.:  Audkutis  CrursuM 
Exemplum  proponam)  dictum  esse  antiqtiis.  Etenim  allegandi  formulae  orationi 
liberius  interponuntur,  ut  cap.  8,  5.  :  Spa  y^p  f^i^n?  prò  Dicit  enim,  Vide. 

Primogeniti  appellatio  includit  appellationem  Filii,  et  vim  significationis 
amplius  declarat.  Involvit  enim  ìviraprmogeniturae,  quae  unigenitus  habet  modo 
eminentissìmo.  Sic  etiam  Rom.8,29.  Col.  1, 15. 18 ,  Pavlus  lòquitur.  Hoc  loco, 
Primogeniti  appellatio  con|inet  descriptionem  subjecti,  de  quo  Psalmus  agii,  cum 
aetiologia  praedicati.  Introducitur :  estenimprimogetiitus.--\ir{&i'  <fict7)  Concisa 
oraiio.  Quum  praedicta  est  introductio  illa,  datus  est  sermo:  quum  facta  est, 
idem  impletus  esL  dicit,  DEUS,  coli.  v.  5.  Itaque  tò  aÙTO),  ei,  mox  refertur  ad 
filium.  —  xal  75poaxuv7i<ràTCiwav  aùrtS  TràvTs;  i^ffikot,  6soO,  et  adoreni  eum  amnes 
angeli  DEI')  LXX,  Deut.  32.  ante  versum  43.  haec  habcni:  eÙ9pav6v}Te  oOpavoi 
«(Aa  aÙT^,  xal  TrpcxncuvriróToxrav  aÙTcS  ràvTe;  aYye^oi  OeoO.  quae  in  textu  Hebraico 
et  in  paraphrasi  Chaldaica  desiderantur.  Millius  hiatum,  recurrente  verbo  I3''nn 
pridem  admissum  statuii.  Inde  sequitur  apud  Mosen,  eù|ipàv6v)Te  I6vy}  [UTà  toO 
Xaou  aOroO  173^  D^i^  ^l'^^'^r.  (ubi  a  posi  »  è^eiTcei)  quod  Paulus  Rom.  15,  10. 
item  ad  Hessiae  tempora  refert.  Moses,  in  Cantico  praesertim,  de  Christo  scrip- 
sii.  Veruntamen  Psalmus  47, 7.  habet,  TrpooxuvT^daTe  aÙTcf  Tràvre?  oi  àYye^oi  aOrou. 
aique  hunc  Psalmum  Paulus  respicit.  nam  inscriptioni  Psalmi  apud  LXX,  tc5  $«- 
^\  Sre  in  Y^  aOroO  xaOi^rraTai,  id  est,  Dnvidis,  quum  terra  in  potestatem  ^ts 
redigitur,  utOederus  observavii,  Primogeniti  m  oròem  mfrocfur/ìo  h.  I.  respondet 

V.  7.  Trpò;,  ad)  ad  angelos,  indirecto  sermone,  conf.  'Tvpò;,  ad,  e.  11,  18. 
noi.  Apostolus  etiam  versum  20.  Psalmi  103.  videtur  in  mente  habuisse,  qui 
proxime  praecedit  locum  Ps.  104,  4.  —  XéYsi-  dicit)  DEUS,  per  prophetam.  — 
ÓTTouDv— fXÓYajLXX,  totidem  literis  Ps.  104,4.  nv£Ó|AaTK«^trifti«et?rup^  (fkir^CL 
ignU  flammam  innuit  non  modo  ofiicium  angelorum,  sed  ipsam  eorum  naturam, 
praestantem  illam  quidem,  metaphora  a  rebus  subtilissimis  eteflicacissimissumia, 
sed  iamen  majestaie  Filii  longissime  inferiorem.  Itaque  t(S  :roic5v  faciens  innuit, 
angólos  esse  creaturas  jussu  facias:  ai  Filius  est  aeternus,  v.  8.  et  creator,  v.  10. 
Subjectum,  Si^zkoi  angeli,  ci  XsiTO^jpYol  ministri,  cum  articulo  videlicet  positura, 
habel  antithelon  v.  8.  9.  Antithcton  autem  tou  ttoicSv,  faciens,  creationem  ange- 
lorum ìnnuentis,  extat  v.  10.  s.  Pairis  esse  hoc  praedicatum  exislimo,  coli.  v.  8. 

V.  8.  ?rp6^  TÒv  utóv,  ad  Filium)  directo  sermone.  Conf.  ^pó^,  ad,  y.  7.  — 
6  6p6vo;  —  [ASTÓxouc  (Tou)  Sic  iterum  piane  LXX,  Ps.  45,  7.  8.  T/uronus  tuu$, 
DEUS,  in  seculum  secìUi:  vòrga  aequitatis  tirga  regni  tui.  Dilexisti  justUiam 
et  adisti  iniquitatem:  propterea  tmxit  te  DEUS,  DEUS  tuus,  oleo  exeulta-^ 
tionis  prae  participibus  tuis.  De  Throno  conf.  Thren.  5,  19.  IRegimen  super 
omìUa  timtfi/tir.  V.  g.]  —  ó  Osò;,  Deus)  Summam  emphasin  habet  vocandi  casus 
cum  articulo.  Apertam  iextui  vim  inferunt ,  qui  Nominativum  hoc  loco  statuunl, 
ui  Ariempnius  Pari.  II.  e.  2.  Thronus  et  Sceptrum  junguntur  :  ncque  dixil  Deus, 
Ero  thronus  tuus;  sed,  firmato  thronum  filii  David.  Ps.  89,  5.  30.  37,  — 
aU&va*  sOOuTYiTo^'  sectdum:  aequUatis)  Aetemitas  eijustitia,  altributa  vaidQ 
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conjnncta.  Ps.  89,  15.  ubi  expendantnr  verba  yarxP"  et  lia%).  Vide  etiam  v.  3. 
Psalmi  hujus  45^  ubi  expéhdaior  Dbiyb. 

V.  9.  ila  TouTO'  jpropterea)  Ex  amore  justiliae,  quo  Christus  excellit,  de- 
ducitur  hic  non  tam  unctio,  quam  muneris,  ad  quod  uncUis  est,  perennitaa.  Habel 
hic  sermo  quatuor  partes  :  thromii  —  tìrga  —  diiexUti  —  fnropterea.  ex  bis 
prima  et  quarta,  secunda  et  tertia  sunt  parallelae,  per  yieLay.6^'  illae  enim  de- 
scribunt  beatitudinem  Regis;  hae,  virtutem  ejus.  —  ó  btò^  ó  6só(  <r>u)  Possìs 
resolvere:  D€ti$,  q^n  Deus  tuua  est.  coli.  Ps.  43,  4.  67,  7.  Sed  Filius  ipse  dici- 
tur  DEUS,  ati  versu  praec.  —  eXxtov  àycLXktiauaq]  Oleum  exnliatwnM  gandii- 
que  perennis  est  Spiritus  sanctus.  —  TPxpà  toò^  [Utó^ou^  (tou*  prae  coneoriibui 
hns)  Hi  consortes  alicui  videri  possint  Angeli,  nam  et  angelis  nomen  deamm, 
fiiiorìtm  Dei,  stellarum  matuthiarum  Cquamvis  longe  tenuiore  significata)  et 
Filio  DEI  nomen  Angeli  (quamvis  longe  augustiore  vi)  dari  solet  Ac  reven 
Filius  DEI  habet  sodales  angelos,  Gen.  18,  2.  Job  33,  23.  Ps.  68,  18.  1  Tim. 
3,  16.  Hatth.  25,  31.:  et  videri  potuerat  angelos  potius,  quam  semen  Abrahae 
assumturus  fuisse,  nisi  alia  oeconoraia  aliud  postulavisset:  e  2,  16.  ipsaque  prì- 
vatio  ilia,  de  qua  ibidem  v.7.  praesupponit  commercium.  Quid?  ipse  Psaloms  45. 
Christum  alloquitur  ut  Detitn,  hoc  ipso  hemistichio,  et  paulo  ante  ut  ^lasi  Fknrtem, 
quomodo  rursum  appellantur  angeli,  Ps.  103,  20.  Ergo  angeli  possint  videri 
consortes  Christi  appellari,  praesertim  cum  Paulus  omnia  Dieta  hic  allegata  ad 
eminentiam  Christi  prae  angelis  referat.  Veruntamen  propria  Christi  cum  homi- 
nibus  necessitudo  facit,  ut  sodales  ejus  intelligamus  homines.  cap.  2,  11  seqq. 
Nam  Sponsus  consortes  suos  habet,  ut  Sponsa  suas:  Ps.  45,  15.  eademque  eom- 
paratie  est  ibid.  v.  3.  perpulcher  es  prae  fiiiia  HOMiNUM. 

v.  10.  xal,  ef)  Haec  particula  testimonia  connectit  —  où  xaV  àfjà;  — 
oùx  ixX£Ct{;ou<Ti)  Ps.  102,  26—28.  LXX,  xat'  àp^rò;  <iò,  xópis,  r/iv  yflv,  et  reliqaa 
iisdem  verbis.  Innuitur  tempus  creationis,  cuiopponitor  finis  mundi,  quo  ipso 
solvitur  Artemonii  Dissertatio  III.  —  (tù,  fn)  idem  ille,  ad  quem  sermo  dirìgitnr 
versu  praec.  —  Rupie,  Domine')  Id  LXX  repetiere  ex  v.  23.  ejusdem  Psalmi. 
Praedicatur  Christus  etiam  iis  in  locis,  ubi  inprimis  contenderent  multi,  de  Patre 
esse  sermonem.  —  y^v,  terram:  oùpavol,  coeli)  Gradatio.  Nil  obstat,  quo  romos 
sub  eoelis  angeli  innuantur,  quemaamodum  creatio  hominis  innuitur  sub  terra 
praetereunte. 

V.  11.  ocÙTol,  ipsi)  terra  et  coelum. — àTcoXoGvrai*  penbnnt)  Idem  yerbun 
Lue.  5,  37.  Jac.  1,  11.  1  Petr.  1,  7.  2  Petr.  3,  6. 

V.  12.  àX^CK'  miitabii  —  àXkcLffifsoYtcti'  mutalwntur')  Malti,  iySwy 
prò  àyké£,ti^'  sed  in  Hebraeo  bis  unum  verbum  est  £]bn,  a  LXX  saepe  per  òX- 
Xàffovo,  nunquam  per  iX{<T<Ta>  expressum.  0  —  à  aùró^)  Min  Idem,  nunquam  alias, 
sine  ulla  vetustate  et  immutatione.  Vid.  Hiller.  Onom.  pag.  71.  262.  Sic  1  Sam. 
2, 10.  mn-  LXX  Aùró^. 

V.  13.  Si,  vero)  Epitasis. 

V.  14.  Tcàvre^,  omnes)  quanquam  in  varios  ordines  variis  nominibus,  etian 
donmationem  aliquam  sonantibus,  distincti.  Eph.  1,21.  — XeiTOupyixet — àicoorsX- 
X4(JLev«  •  qui  ministrmU  —  ^t  mittuntur')  MìmetranJt  coram  Deo  :  [laudaHemr 
6tia  vacante$,  Y.  g.]  mitttmtw,  foras,  ad  homines.  [DElmandata  exeeaihtri  de 


1)  Notandum  tamen,  quod  margo  fid.  2.  (ah  Ed.  m%}.  aUitdem)  lecHom  oXXi^  non 
maJuB/tiin  preHum  eongtituk,  quam  lecHoni  IXd^u^.  CongruU,  quod  in  Yen.  germ.  Ugùur  um- 
wenden.  Posteriorea  itaque  Bengelii  cogitationes  non  refutantur,  sed  cor\firmantur  uta  eriti t 
quam  eachibet  rd.  D.  Emestii,  Bibl,  ih.  T,  VI.  p.  6.  Ceterum  idem  ErudOus^  1.  e.  T.  V,  pag.  216. 
tnoneif  et  tkl^tt^  et  akXóizi^  in  sermone  graeeo  hebraizante  idem  esse,  quod  abolebis,  ad  nihilam 
rediges.  ConsideretU,  qui  posnmt,    E.  B. 
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aiik  rebus  creaiis,  V.  gj  Utrumque  opponitur  sesaiom  ad  dexiram.  Conf. 
Lue.  1,  19.  —  Toò;  [xéXXovTx^  xXT,povo(xeìv'  eos,  qui  hereditatem  capienf)  ì,  e. 
elecios,  eosque  vel  credentes  vel  credituros.  Suavis  periphrasìs.  —  (rct^noptav 
gahiiem)  ex  tot  tantisque  periculis. 

CAPUT    II. 

V.  1.  Asi)  Alibi  utitìir  verbo  ò^eOiEiv  debere:  bic,  ^tX  opartei.  Illud  dicìl 
obìigationem:  hoc,  nrgene  perìctUum.  v.  3.  Jain  sermo  vergit  ad  hortationem, 
per  momenta  capiti  praecedenti  respondentia,  de  Christo  propheta,  rege,  sacer- 
dote: propheta,  dicitur  enim,  locuiusest:  rege,  dicitur  enim,  ihronus:  sacer- 
doie,  dicitur  enim,  purificationem  fecìf.  et  sic  cap.  2.  de  propheta,  mox  y.  1.  ss. 
de  rege,  coronasti:  de  sacerdote,  ubique.  Morta tio  incipit  in  prima  persona; 
deinde  in  secunda  incrementum  capit,  e.  3,  1.  —  Trepid^^orépca;,  abtindantius^ 
Comparativus,  proprie,  v.  seqq.  Constr.  cum  SeT  oportet.  —  irpo<Té;(eiv,  attendere^ 
per  obedientiam.  coli.  v.  2.  not  —  toT;  dbcouirOerat*  iis,  quae  audita  sunt)  Ref. 
ad  e.  1,  1.  fin.  et  conf.  infra  v.  3.  e.  5,  11.  Potiores  sunt  loquendi  et  audiendi, 
quain  scribèndi  et  legendi  partes.  —  (Jt-Tirors  ?;apappuc5pLsv)  Aoristus  2.  passivi, 
activa  significatione,  a  psucu  fino,  et  fitndo.  ne  quando,  inquit,  praeterfluamus, 
animo  levissimo.  conf.  Gen.  49,  4.  Respexit  apostolus  tòù;  LXX,  Prov.  3,  21. 
uU,  (AT)  7:apa(ipuf!<;,  ne  praeterlabaris^  ne  dimiseris  ex  oculis.  ubi  etiam  v.  20. 
legiUir,  véfY)  éppuY)  $pó<7(p,  activo  sensu,  et  sic  passim.  Zosimus  I.  2.,  ió  ^[ULUùyi 
ifjjn  (yjz&^òùn  xarà  ^fxjxi'  pautatim  defecit.  Greg.  ivx  (xin  i^ivf{k%  t^  XP^vc^ 
Ysvmrai  x%  xaXà  xal  \L'h  TTocpocpptj'i^.  Metaphora  bujus  verbi  frequens.  Hesychius, 
TCapa(ipu(5(;.sv,  é^oXi<76c5|ASv.  Simili  verbo  exprimitur  poena  socordium^  éTàxY)aav, 
Sap.  1,  16.   Verbum  stat:  homo  socors  praeterfiait 

V.  2.  $i*  àyY^Xcov*  per  angeios)  Àia,  per,  proprie  samitur,  uti  v.  seq. 
collatis  Pauli  verbis  Gal.  3,  19.  Alias  non  valeret  argumentatio  apostoli  ab  an- 
gelis  ad  Dominum.  v.  5.  Locutus  ergo  est  DEUS  Ex.  20,  1.  per  angeios:  [ita 
tamen,  ut  ipsa  quoque  DEI  vox  resonar  et.  e.  12,  26.  V.  g.]  in  N.  T.  locutus 
est  Deus  per  Dominum.  —  iy^vcTO  ^é^aio;*  factus  est  firmus)  auctoritate  ei 
per  poenas  violantium  constituta.  -—  %oLf5%]  omnìs,  sine  acceptione  personaruro. 
—  <;capà^a<7t;  xal  xxpaxor.)  I  lapdc^xfn;  transgressio,  committendo  mala  :  TmpocxoiQ 
inobedientia,  omittendo  bona.  Metonymia  abstracti,  prò  transgrediente  et  ino*- 
bediente,  qui  proprie  mercedem  accipit,  Antitheton  in  concreto,  noe,  negH- 
gentes.  v.  3.  Antitheton  in  abstracto,  Trpoaé/eiv  Tot;  àxoixidetab,  attendere  iis, 
quae  audita  sunt.  Aet  habet  accusativum  cum  infinitivo.  Inde  sentenlia:  Noe 
CSubjectum)  debemus  attendere  iis,  quae  audita  sunt  (Praedicatum.)  Praedi- 
catum  hoc  habet  antithesin  in  abstracto.  —  eXa^ev  accepit)  non  modo  in  sane- 
tione,  sed  etiam  in  exsecutione. 

V.  3.  7s&^  ^(jLftt;  ix^eu^ófAsda)  quonwdo  ìws  effugiemus  mercedem  justam  et 
gravem?  Sic  cap.  12,  26.  Itti  non  fugerunt:  tios  non  effugiemus.  ~  trtavriftaui) 
saiutis,  in  orbe  futuro,  cum  gloria  conjunctae.  v.  5.  10.  nott.  Saluiis  voca- 
bttlum,  quod  versu  ilio  10.  repetitur,  affine  est  nomini  Jetti,  quod  resonat  in 
Evangelio  saiutis.  --  «px^v,  iììiVmm)  Antea  non  erat  praedicata  salus  tanta, 
tam  augusto  interprete.  -^  XaXe&rOai*  dici)  a  baptismo  usque  ad  ascensionem. 
Act.  1,  2.  --  $ià  ToO  xup(ou-  per  Dominum)  Augusta  appellatio:  coli.  e.  3,4.  ss. 
Ps.  HO,  1.  Non  dicit  h.  1.  per  dominum  ìwstrum.  nam  etiam  angelorum  domi'-^ 
num  innuit,  quem  ipsi  angeli  Dominum  appellante  Lue.  2,  11.  Matth.  28,  6. 
[Conlinetur  hoc  appeUatiane,  quicquid  e.  1.  atqìie  demceps  v.  7 — 10.  memo^ 
ratur.  V.  g.]  Antitheton,  per  angeios.  v.  2.  Conf.  v.  5.  seq.  —  x/kò  t«5v  oxou- 
càvTcìiv]  ab  iis,  qìd  ex. ipso  Domino  coram  audierant.   Spectatores  etiam  ilU 
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faerant  et  ministri,  Lue.  1,  2.  sed  auditum  hoc  loco  memorat  apostolos,  con* 
venienter  instituto  suo.  v.  1.  s.  Respicit  apostolus  non  solum  in  genere  ad  hi- 
storìam  evangelicam,  sed  etiam  ad  singularia  capita,  v.  gr.  de  supplicatione  in 
borio,  etc.  e.  5,  7.  not  Ad  ecclesìas  ex  gentibus  scribens  Paulus  malta  solet 
de  sua  vocalione,  deque  fructibus  laboris  sui  dicere:  bic  vero  ad  fratres  ex 
circumcisione  scribens,  apostolos  potìssimnm  citat  longo  tempore  cum  Domino 
vérsatos.  conf.  Act  1,  21.  10,  41.  13,  31.  not.  atque  illos  ipsos  apostolos  tan- 
tummodo  generatim  citat,  ut  Hebraeos  ad  solum  Dominum  redigat.  —  st;  ia(Aa;- 
in  nof)  Hoc  denotat  aetatem  praesentem  illam.  —  i^tpoa^^-  con  firmata  «fs/) 
non  per  poenas,  sed  per  charismata.  Resp.  ^é^io;  ftrmu$.  v.  2. 

V.  4.  ouve7ri{AapTupoOvT(K)  Decompositum.  Cbristi  est,  t eilari:  DEI  est, 
^vem|AapTiipeTv,  tentimonium  superaddere.  Idque  fecit  et  in  terris  ambulante 
Christo,  8igni$  et  prodigih,  et  in  coelum  sublato,  tariì$  virtutiòus.  Act  2,  22. 33. 
Id  Testimonium  totum  agit  de  Domino  Jesu  Christo.  Act.  2,  36.  10,  36. 42.  Rom. 
14,  10.  1  Cor.  12,  3.  Phil.  2,  11.  Si  quis  varias  virtutea  etiam  ad  Christum  in 
terris  ambulantem  referre  vclit,  non  repugno.  Me,  ni  fallor,  induxit  parallelis- 
mus  notae  sequentis.  —  irouCXai;,  variiu)  Parallelum,  p£pi<7{x.oi:;  distributionibns. 
coli.  1  Cor.  12,  11.  —  xaTà  tj^v  aùroO  6é^Y)<nv  secundum  mtam  volimi  a  fem) 
liberrime,  uberrime,  clementissime,  non  prò  arbitrio  accipientium:  unde  pa- 
tet,  donum  esse  piane  supernaturale.  aÙToO,  ipsiut  Dei.   listn  LXX  OéXT}^. 

V.  5.  oO  Y^p  àrfféXoii'  non  enim  angeiii)  Aetiologia,  versum  3.  ubi  Sa- 
lutti  et  Domini  appellatio  scile  inserta  est,  respiciens,  novae  periocbae  incho- 
andae  inservit  Quo  major  Satus,  quo  gloriosior  DonUtius  spernitur,  eo  gravior 
est  culpa  spernentium.  Non  angelis,  de  quibus  nil  in  eam  sententiam  scriptum 
est,  sed  homini,  hominisve  filio,  Jesu  Cbrtsto,  et  angelos  et  omnia  sabordinaTit 
Deus.  Plus  negotii  habuerunt  angeli  in  V.  T.  sed  in  N.  T.  evecta  per  Chrislum 
hnmana  natura  angeli  sunt  conservi  nostri.  Piu$  ìusgotii  dixi  eu>jx^o^.  ex  anti- 
theto  etiam  illud  cogitari  possit,  quod  in  V.  T.  major  angelis  reverentia  debe- 
batur,  quam  in  N.  T.,  ubi  nunc  conserti  twstri  sunt  Eo  ipso  autem,  quia  nostri 
conserri  sunt,  intelligitur,  eos  non  esse  in  N.  T.  otiosos,  sed  tantum  sub  alio 
respectu  agore,  quam  in  V.T.  Ut  hoc  loco  angeli  opponuntur  Domino,  sic  v.16. 
opponuntur  fratribus,  Apostolus  soli  Christo  solos  homines  credentes  copulai 
—  uTvéTa^c,  snborditiatif^  Hoc  verbum  jani  repraesentatur  ex  v.  8.  Sietordi- 
natii  Deus,  nam  ad  cap.  1,  1.  respicit  oratio.  —  ttiV  oìxoi»|JÌvr,v  ttìV  [ifXlouogtv 
orbem  t^rrae  /iiltarum)  Una  omnium  temporum  oìxou|iìviq  terra  esi^  e  1, 6.  Ita- 
que  oixoo(iiviQ  [liXXou^oc  terra  futura  dicitur,  ut  sol  crastòms,  quamvis  unos 
omnium  sol  dierum  est  Hebraice  Mnn  Graece  piXXoixia.  urbis  unus  est,  sub 
gratta  et  sub  gloria;  /ìtturus  dicitur,  non  quin  jam  sit,  sed  quia  olim  praedic- 
tus.  Novitas,  quae  per  Chrislum  in  N.  T.  instìtuta  fuit,  tanti  aestimalur  in  Scrip- 
tura,  ut  inde  exsistat  dichotomia  Inter  tempora  V.  T.,  et  inter  tempora  N.  T.  una 
cum  aeternitate  inde  pendente,  haec,  simul  sumta,  vocantur  ii  oìxouuìvt)  ih  (jcìX- 
Xou^oc  MéXXovTQc  sunt  identidem,  ex  prospectu  V.  T.  prophetico  in  Novuni  Te* 
stamentum.  Bona  in  N.  T.  praesentia,  per  Christum  parta;  quae  incipiunt,  dum 
orbis  futurus  ei  subjicitur,  quum  primum  gloria  et  honore  coronatus  full.  De 
Paulina  hac  locutione  conf.  not  ad  Rom.  3, 30,  Quanquam  etiam  prò  hujus  epi* 
stolae  tempore  futurus  est  suo  modo,  tum,  quum  omnia  Christo  subjecta  emnt, 
etiam  mors.  1  Cor.  15,  24.  seq.  expende  nondum,  v.  8.  et  ipsam  orbis  fatorì 
descriptionem,  cap.  12,  26.  seqq.  Late  patet  nomen  orbis.  vide  Psalmum,  qui 
mox  citatur.  Tsvrnf  toO  MEAA0]NT0£  alAvoc,  Pater  futuri  seculi,  Es.  9,  6. 
in  Graec.  et  Lat  —  Trspl  ^^  XaXoO[jL£v-  de  quo  loquimur)  loqtUmur:  nos  docto-» 
res.  e  5,  11.  not  Huic  versiculo  per  hoc  incisum  vis  propositionis  conciUatur. 
Propositio  autem  est:  Omnia  si$bjicientur  Jesu  Carisio. 
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V.  6.  ^tspLapTupaTo  ii  ttou  tì;,  te$tafu$  e$t  autem  alicubi  allguié)  aliquU, 
scil.  test'i$.  Non  hic  loootus  est  David  de  se  ipso:  qaare  nomen  ejus  non  opus 
eral  poni.  Neque  subsisiendum  est  in  internunciis,  sed  spectandum  verbum  DEI, 
semel  tesiatum,  Testatus  est  David  in  Psalmo  8.  ad  quem  Psalmum  hoc  caput 
saepe  respici t,  etiam  a  versu  10.,  ut  videbimus.  Sé,  autem,  facit  antitheton  inter 
angelo^  et  inter  eum,  cai  Psalmus  omnia  subordinata  testatur.  —  t(  é<mv  —  'irò- 
3i3v  auToO)  Sic  piane  LXX,  Ps.  8,  5 — 7.  Incisum  illud,  et  cùnntitìdnti  eum  tuper 
opera  mamtum  tuarum,  apostolus  in  sua  certe  argumentatione  non  assumit,  om- 
nia ex  eo,  quod  in  Psalmo  praecedit  et  subsequitur,  deducens.  Memorantur  in 
inciso  ilio  opera  manuum  DEI,  i.e.  coelum,  luna  et  stellae  (Sot  abest:  vel,  quia, 
ut  Abrahamo  semlnis  sui  servitus  et  liberatio,  Gen.  15,  12.  sic  Davidi  exinanitio 
et  exaltatio  Messiae,  tioctu  indicata  et  ab  eo  decantata  est:  queroadmodum  etiam 
sermo  Domini  ad  Jobum  noctu  fuisse  videtur.  Job.  38,  7.  31.  s.  vel,  quia  Mes- 
sìas  in  cruce,  derelictus,  obscurato  $oie,  lunam  et  stellas  viditO  at  ultra  horum 
durationem  manet  imperium  Christi.  —  t(  éerciv  avOpo»ro;)  gìtid  est  homo,  ad 
opera  DEI,  coelum  etc.  quid  vero,  ad  Deum  ipsum?  Ita  demissior  est  sermo, 
quam  si  diceret:  quis  sum  ego?  d[vOp<i»roc,  homo,  sino  articulo;-  tanquam  unus  e 
multis.  Oid2(  homo,  tc9cOy)tó^,  pas$ionibu8  et  morti  ^dictu$.  —  on  (U[i.v)i<n«j  «t>- 
ToO,  gitod  meministi  <;ti«)Talis  status  Messiae  describitur,in  quo  a  divina  rècor- 
datione  et  cura  praetermissus  videri  posset.  linde  hoc  ipsum,  recordationem 
sui,  miratur  ipse,  admiranda  humilitate:  quanto  magis  tantam  gloriam  sibi  para- 
tam?  Non  aiiter  esse  poterat:  Act.  2, 24.  at  orat,  quasi  vix  ita  esse  potuerit  — 
4i)  sire.  Tenuius  quiddam  hoc  loco  sonat  tsnM  p  fliiue  hominis,  quam  tsnti 
homo.  —  u(ò;  àv6p<ó^u)  c:nN  in. coli.  Ps.  49,  3.  Iterum  sino  articulo.  —  <in- 
aidwa^  a^jTÒv,  rationem  €i}u$  habeà^  Increroentum  sermonis.  nam  memoria  est 
vel  de  absente  :  éict9xi?rreo6ocb,  inei$ere,  praesentem  curam  denotai 

V.  7.  ppay^  Ti)  perbrete  tempus.  Idem  verbum.  Lue.  22,  58.  —  xxp*  Ày* 
YéXolK)  Psalmo  8,  6.  illud  t3**nbfit)3  x^yto  irnonni  hunc  habet  sensum:  Fecisti 
fttium  homhìis  pauiisper  minorem  e$$e  Beo,  id  est,  se  ipso.  Pulcra  periphrasis 
Christophori  Corneri:  Christus  homo  factue  $ub  cruce  ae  humUiavit,  et  INFRA 
DEUM  se  abjecit,  eum,  quiescente  natura  divina  et  tires  sttas  non  exserente, 
ipse  Deus  et  Dominus  gloriae  cruciflxus  et  mortuus  est.  Expos.  Psalm.  p.  24. 
Haec  est  vis  Mem  praefixi  2  Chron.  15,  16.  Es.  52,  14.  vid.  Nold.  Concord,  hac 
partic  §.  21.  Ipsum  ^orvo  sequente  Mem,  Cohel.  4,  8.  Alia  phrasi  Paulina  di<- 
citur  \LÌi  àv  IsoL  6s(^  et  xcvoKra;  éauTÓv,  PhiL  2,  6.  7.  not.  Interpretationem  vero 
LXX  interpretum  apostolus  suo  aptam  instituto  retinet;  nam  homonymia  hebrai- 
cae  vocis  DTsbK  naturam  significat  invisibilem ,  eoque  humana  superiorem,  sive 
angelicam  sive  divinam:  et  qui  praeter  angelos  minoratus  est,  utique  praeter 
DEUM  minoratus  est:  DEI  autem  appellationem  postliminio  quasi  supplet  capite 
3.  V.  4.  Sic  enim  solet  apostolus  verbis  LXX  interpretum  commode  uti ,  et  vim 
Hebraicomm,  ubi  ad  propositam  plus  faciunt,  lectori  postliminio  propinare, 
e.  10,  8.  12,  6.  nott 

0  ▼•  8.  7CÌVT«  ùiréTK^a;)  vid.  1  Cor.  15,  27.  et  anteced.  eum  annot  — 
fàp,  enhn')  Infert  apostolus,  eur  hunc  locum  attegarit:  quia  videlicet  docemur 
in  eo,  Jesum  esse^  cui  subordinata  sunt  omnia,  adeoque  futurus  orbis.  v.  5. 
Saepe  yàp  enim  facit  ad  aetiologiam  DictL  e.  7,  14.  9, 24  Et  sic  Paulus,  Rom. 
3,  28.  —  atÌT<5,  aùxd^)  ei,  ei,  de  quo  loquitur,  homini,  filio  hominis.  Id  declara^ 
tur  demum  versu  9/  medio,  de  Jesu^  aptissime  dilatum.  —  rà  Ttivra)  rà  secundo 
tertioque  loco  vim  habet  relativi  ad  ninnai  omnia  praecedens.  Eadem  vis  arti- 
cali,  Joh.  19,  5.  7.  GaL  5,  13.  6,  14.  —  où^iv,  ntAiQ  ne  angelos  quidem.  v.  5. 


1)  tot  Ip-f a  TóSv  ^cipuSv  90U,  opera  mofwum  tuanm]  Solenii  lonam,  stellas  eto.  Ps.  8, 4.  F.  g* 
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cap.  1,  6.  —  àffixev,  reliqutt^  in  sermone  Psalmi,  cui  eventus  rerum  partim  re- 
spondet,  partim  respondebit.  —  vuv  ^i  outto),  mmc  autem  necdunf)  NOv  nane 
hic  servii  anlhypophorae.  nam  tempus  denotatur  in  oCttcd  nondum,  et  hoc  con- 
struitur  cum  ópctì[jLev  videmus,  in  antitheto  ad  praesens  ^Xé?ro(Uv,  cemimus.  Sub- 
jecta  Christo  jam  sunt  plura,  quam  videmus;  et  suo  tempore  prorsus  omnia 
erunt  ei  subjecta,  nobis  cernentibus.  Eph.  1,  22.  1  Cor.  15,  27.  s.  sed  cur  non- 
dum  omnia?  quia  et  corpus  ejus,  ecclesia,  laborat:  et  ipse  non  agnoscitur,  certe 
non  conspicitur.  Yerbum  ^Xé?rco  cerno  notat  quiddam  magis  definitum:  òfinù  vi- 
deo,  quiddam  latius  atqae  augustius. 

V.  9.  h&j  vero')  Antilheton  inter  id  Psalmi,  quod  twiìdìon  videmus,  et  inter 
id,  quod  jam  cermmus  implelum  in  Jesu.  Quid  autem  cernimus?  Jesum,  qui 
paululum  praeter  angelos  minoratus  erat,  cernimus,  quod  propter  passionem 
mortis  sit  gloria  et  honore  coronatus.  In  hac  periocha,  Y^XocTxtofiivov  (Sta  — 
é<rrs9av(i)[iivov)  &j:iùq  xtX.  est  x^^^P*?  ?  qualem  habet  Paulus  Gal  4,  4.  5.  atque 
in  praesenti  inciso,  Sia  xtX.  quod  incisum  ante  Só^y]  nuUam  0TiY[i(.iàv  desiderai,  id 
propter  quod  coronatus  est  Jesus,  nempe  pajtsio  moriis,  ex  naturali  ordine  rei, 
nec  sino  emphasi,  ante  coronationem  ipsam  memoratur.  Eximit  Judaeis  aposto- 
lus  infestum  crucis  scandalum;  et  argumentum,  quod  a  passione  Jesu  contra 
gloriam  ipsius  eamque  nobis  quoque  gloriosam  duci  posset,  ita  solvit,  ut  etiam 
invertat  Passionem  mortis  adeo  non  obstare,  ostendit,  glorifte  et  honori  Mes- 
siae,  ut  eam  potius  confirmet  nobis.  Unde  infert,  minorationem  Jesu  praeter 
angelos,  quae  ad  paululum  facta  fuerit,  non  eo  spectasse,  ut  in  morte  maneret, 
sed  ut  morte  semel  exantlata  omne  sibi  subordinatum  haberet.  Jesus  est,  in 
quem  et  minoratio  et  coronatio  in  Psalmo  descriptae  conveniunt:  Idem  ergo  est, 
cui  etiam  potestas  in  omne,  quae  in  gradatione  Psalmi  subsequitur ,  convenit  — 
^pa^  TI,  paululum  quiddam)  Aliquot  horae  crucis,  dies  passionis,  anni  laborum, 
quantulum  sunt  ad  aetcrnitatem?  —  xxp'  dcYyéXoo;,  praeter  aìigelos)  pali  ac 
mori  nescios.  —  Y)XaTTW[iivov)  tenuiorem,  minorem,  vermem  factum,  conf.  Lue. 
22,  43.  Participium  innuit,  Jesum  per  se  et  sua  causa  potuisse  sine  passione 
capessero  gloriam:  sed  fratrum  etiam  ducenda  fuit  ratio.  —  ^XéTcofjLev,  ceminms) 
Adspectus^  inquit,  loquitur.  Idem  verbum  e.  3, 19.  10,  25.  Res  et  eventus  ccm- 
gruit  cum  fide  testimonii  praevii.  v.  6.  init.  —  tò  TudcOiQjAa  toO  Oav^Tou,  pasMÌonem 
mortis')  Mortis  passio,  summa.  vid.  cap.  5,  7.  —  hò^y)  )cal  Tip.^,  gloria  ei  ho^ 
fwre')  Filium  Dei  decente.  [Gloria  mortem  praesupponit:  passionem  honor. 
V.  g.]  —  é(rrc9av<o(iivov,  coronatum)  post  mortem.  —  Sirca;,  ut)  Necti  debel 
cum  r&  tenuiorem  factum,  ei  ideo  finem  notat  —  /jxpiTi  Oeou,  gratia  Ddì)  Alìi 
pridem  ^copl;  Oeou,  praeter  Deum.  Bonam  utraque  lectio  sententiam  fandit: 
utramque  videamus.  Incisum  hoc,  cum  x^^pW?  praeter,  sic  habet:  Christus  mor- 
tem gustami  prò  omm,  excepto  Deo.  Haec  periocha  est,  per  partes  suas  decla* 
randa.  0  ^otvró^,  quemadmodum  Tràvra  v*  8.  et  10.  quinquies,  est  neutrum,  ut 
ùrig.  Theod.  Ambros,  apud  Estium  agnoscunt.  etenim  in  masculino  plurale  esse 
solet,  uTrèp  TràvTwv,  2  Cor.  5,  15.  1  Tim.  2,  6.  et  plurale  TràvTwv,  wótei,  plemm- 
que  masculinum  quidem,  et  interdum  neutrum  est:  sed  Tuavrò^,  iracvri,  sine  sub- 
stantivo  aut  participio  positum,  semper  neutrum  est.  vide  supra  ad  2  Cor.  11,6. 
Marc.  9,  49.  Ostendit  Apostolus  gloriam  Christi  ex  Psalmo  8.,  maxiroeque  ex 
ilio  inciso,  btd  omne  posuisti  sub  pedibus  ejtis,  atque  emphasin  numeri  smfftUa- 
ris,  quae  in  grandi  illa  syllaba  b^  inest,  a  LXX  int.  praetermissam  supplet,  quom 
in  hoc  duntaxat  palmario  nervo  ait^  ^ravróc.  Neque  enim  ir&yròc  neutrum,  sioe 
articulo,  non  est  Graecum:  Hesiodo  quippe  xXéov  TÌ[jL(au  Tcavròc  dicitur.  Hoc  «oEv, 
hoc  omne,  cui  où&v  nihil  neutro  item  genere  opponitur  v.  8.,  et  omsìes,  mascu- 
lino genere,  includuntur,  Joh.  3,  35.  36.,  complectitur  maxime  angelos,  praeter 
quos  paululum  minoratus  fuerat  Christus:  et  tali  pacto  protasis  et  apodosis  in- 
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ter  se  respondenl,  Nondum  tidemus  et  omma  iubjectay  $ed  lamen  id,  prò  qìio 
nun-tem  ffUitavit,  e$t  Omne.  II)  Gustare  mortem,  dicit  mortis  veritatem,  et  ta- 
men  hoc  loco  etiam  brevitatem,  ut  ChrysoMtomm,  Sedìdius,  Haymo,  Flaciua  ad 
h.l.  agnoscunL  III)  Bine  demum  coUigitur,  quid  uTuèp  signiGcet,  prò  omm:  Germ. 
tim  alie$,  non,  fì^r  alle,  (ncko  hoc  loco  denotai  rem  consequendam,  ut  Joh.  11,  4. 
2  Cor.  1,  6.  12,  8.  19.  2  Tness.  1,  5.  Marfem  gustarti  prò  omm;  ut  oimie  sibi 
vindicaret,  ut  omnium  rerum  potestatem  capesseret:  sì  ve,  prò  eo,  ut  ipsi  obtin- 
geret,  quod  scriptum  est,  OMNE  poamsti  ma  pedes  ejus,  IV)  Omne  lllud  habet 
apertissìmam  et  justissimam  exceptionem.  Patdus  1  Cor.  15,  27.  eundem  Psal- 
mum,  eandem  voculam  ^ts  omne  tractans,  adjicit,  ^i^ov,  Sri  èxTÒ^  toO  ÙTroTà^av- 
To;  (xxnC^  tx  ttxvtx.  Eadem  igitur  exceplio  hoc  loco  ponitur,;(€i)pl;  OeoO  uTvip  xav- 
t6;.  omne,  praeter  Deum,  Chrhto  mbjectum  est,  x^f^  exceptioni  servit.  Sic 
Epiphanius,  Xià  Tcavrói;,  x««>pW  wcvttjXo^tyI;.  haeres.  LXaV.  Thomas  Magisteri  tó 
xir.v  xal  TÓ  èjcTÓ?,  tò  ycopl;  SYiXoO<it.  AgnoscitTbeodoritus,  ;^o)pl(;  hoc  loco  excep- 
tioni inservire:  quae  autem  sìt  exceptio,  ille  Psalmi  parallelismus  nos  docet.  At- 
que  ipsa  exceptio  amplitudìnem  rerum  Christo  subjectarum,  quae  sunt  praeter 
lìeum  piane  omnia,  quam  signiflcantissinic,  et  tamen,  ne  sermo  interpelletur, 
quam  brevissime  commonstrat:  decenterque  exceptio  ipsi  rei,  de  qua  iit  excep- 
tio, praemittitur. 

Idem  incisum,  si  /apin  gratta  retineas,  sic  explicabis:  ut  gratta  DEI  prò 
omni  gustar  et  mortemi  Gratta  DEI,  erga  nos.  Gal.  2,  21.  Rom.  5,  8.  et  erga 
ipsum  Jesum.  Adversarii  putabant,  Jesum  ira  DEI  esse  passum  et  mortuum,  Ps. 
22,  8.  s.  69,  27.  Es.  53,  4.  Joh.  19,7.  Sed  piane  gratia  DEI  passus  est  et  mor- 
tuus,  cujus  gratiae  munus  est  honor  et  gloria.  Phil.  2,  9.  é/apiaaTO*  Lue.  2, 
40.  52.  Rom.  5,  15.  Atque  hoc  nomen,  féifvz\^  idem  dicit,  quod  verba  (jLipr«/T}cìr),  ^ 
émoncéTTTT),  recordaris,  rationem  habes.  v.  6.  ex  Psalmo  ilio  8.  In  hac  interpre- 
tatione  uTcip  zavTÒ;  possci  valere  prò  omnibus,  Germ.  /ìlr  alle,  quod  ad  praepo- 
sitionem  atiinet:  sed  obstat  neutrum  ^rxvró;. 

Nunc  quaeritur,  utra  lectio  genuina  sit  Non  ignoro,  x^^P^"^^  plausibilius 
esse,  quam  /otpd;.  et  sine  labore  uUo  a  me  impetrarem ,  ut  hoc  missum  facerem, 
et  illud  amplecterer.  Sed  ubi  de  verbo  DEI ,  ubi  de  unico  DEI  verbulo  agiiur, 
nil  temporis  causa  statuere  debemus.  Facilius  x^?^^  ^"  J^?^'^^  ?  quam  x^P^"^  ^^ 
X<opU  librariorum  sedulitas,  planiora  omnia  quaerens,  mutavit:  et  tamen  x<>>^p^ 
remanet  in  monumentis  aniiquis,  multis,  gravibus.  Ea  enumerat  Apparatus  cri- 
ticos:  iis  addatur  Anastasii  abbaMs,  qui  seculo  YIIL  in  Palaestina  floruit,  liber 
contra  Judaeos,  diserte  hanc  lectionem  exhibens.  Ncque  lectionem  hanc,  ncque 
iBterpretationem  hic  a  nobis  propositam,  quisquam,  ut  spero,  exagitabit:  lectori 
tamen  integrum  est,  rem  amplius  expendere.  Syriacorum  exemplarium  in  utra* 
que  lectione  conjungenda  constantiam  declarat  LaCroze  lib.UI.  de  Christianismo 
Jndioo,  e  3.  S.  64.  —  fzùtntvoLi^  gustar et^  Notatur  hac  phrasi  veritas  mortis,  ut 
passim:  et  hoc  loco,  ut  diximus,  simul  tò  pp^xy  brevità^,  cui  notandae  aptus  est 
^enitivus,  ftavdmu,  coli.  e.  6,  4.  not.  Aliud  est,  partem  mortis  gustare;  aliud, 
pars  sive  brevitas  temporis,  qua  mors  tota  gustatur.  Brevitatis  significationi  non 
obstat  locus  Matth.  16,  28.  nam  ibi  est  locutio  negativa,  uti  Lue.  14,  24  Adju- 
vat  autem  eani  locus  Psalmi  34,  9.  YtudaoOe  xal  Costs  *  i.  e.  gustate  modo,  et  ri- 
debiiis.  alias  gustns  non  poneretur  ante  tisum. 

v.  10.  iTcpsire,  deeebat)  Sic  Psalm.  8,  2.  "^nin  LXX,  iq  ^urfcCkoficoéi^tà  oou. 
Ceteroqui  tote  noe  versu  10.  Propositio,  quae  versu  8. 9.  verbis  ejusuem  Psalmi 
vestita  erat,  nunc  verbis  ad  apostoli  institutum  propius  accommodatis  declaratur: 
sed  cum  hac  differentia,  ut  versus  8.  9.  expressius  agat  de  Gloria,  ex  antece- 
dentibus;  versus  10.  de  Passionibus  agat  expressius,  transitionem  ad  subse- 
quentia  parans.  Praedìcatum  propositionis  est,  Deeebat  iUwn,  propter  qttem  om-- 
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nìa  et  per  guem  omnia  sunt:  subjeclnin  sequitur,  mnltoi  filion  in  fflmiam  àyot- 
•'óvra  ducentem,  princìpem  salutis  eortim  per  paasioneè  conmmmare.  Posse! 
OLVOL-^ÒYZOL  resolvi,  iva  àyx^à^  TeX8icà<n3-  sed  conslruitur  sic,  àyayóvra  tòv  àpjpj- 
Yov,  ut  prkmis  dux  salutis  sit  etìam  perducens  m  gloriam.  if/rrfò^  coraponilur 
ex  àf/ii  et  A-^ìù-  et  àpjrj^  prospiclt  in  texla  ad  TeXetókiai  Ccoli^  cap.  12,  2.)  at 
àvcii)  respicìt  ad  àYaYÓvroc.  Itaque  complectitur  Propositio  senteniias  magnas  et 
tnultas,  quas  sic  evolver is: 

1)  Jesus  est  dux  itdufìs, 

2^  Ut  patiendo  salutem  parare!,  necesse  fuit 

33  Per  passiones  est  consummatug. 

4)  Cum  ea  consummatione  conjancta  est  gloria  filionim. 

5)  Filli  sunt  multi. 

6)  Totum  hoc  institutum  valde  decebat  Deum,  quamvìs  infidelitas  prò  de- 
decore  habeaU 

*    7)  Decebat  Deum,  ut  Jesus  pateretur  et  fiUos  salvaret.  nam  propter  eum 
sunt  omnia, 

8)  Decebat  Deum,  ut  Jesus  consummaretur,  et  filli  ad  gloriam  perdace- 
rentur.  nam  per  eum  sunt  omnia. 

Ex  his,  qualuor  momenta,  totidem  lileris  notata,  servato  textus  ordine, 
ponimus 

A  B 

Gloria  filiorum  :  dux  patiens: 

C  D 

salus  filiorum:  consummatio  ducis. 

Haec  momenta  reducuntur  ad  Deum ,  propter  quem  et  per  guem  omnia 
sunt,  id  est,  cui  tribuenda  sunt  omnium  rerum  inìtia  et  exitus.  Ad  initia  reram 
pertinet  B  et  C.  ad  exitus  rerum  pertinet  D  et  A.  Enimvero  eadem  quatuor  mo- 
menta per  x^^^P^  in  ^6'^tu  sunt  transposita,  ut  a  fine  A  pulcherrimo  ordine  pro- 
grediatur  oratio  ad  media,  quae  in  BCD  continentur.  —  aOrc?)  eum,  Deum  Pa- 
trem:  qui  memoratur  versu  9.  et  subauditur  versu  5.  —  ^i*  8v,  Si*  ou,  propter 
quem,per  quem)  Subtili  et  eleganti  discrimine  Patdus  praepositiones  cumulare  so- 
leL  —  TfoXXoù;,  multos)  quam  plurimos.  unde  ixxkrM%^  coetu$.  v.  12.  —  oCoòc, 
filioe)  Stilo  Y.  T.  dicuntur  7;aiS(a  ptierì,  coli.  v.  13.  s.  not  stilo  N.  T.  otot  fila, 
quorum  status  opponitur  «cfrr è/ufi  ^  v.  15.:  ut  apud  Pauhim,  Rom.  8,  15.  Gal 
4,  6.  Ipse  Jesus,  Filius:  is  nos  facit  fllio»  Dei,  nos  habet  «oòotem  suam.  t3^nb** 
Twti&ia,  $ohole$  sunt  Synonyma.  cònf.  Ps.  22,  31.  Es.  53,  10.  —  ek  X^^av,  m 
gloriam)  Haec  gloria  in  eo  ipso  consistit,  quod  sint  filli,  et  tanqaam  filli  tracleiH- 
tur.  Rom.  8,  21.  Expende  Job.  17,  10.  22.  ac  totam  illam  orationem:  et  confer 
V.  7.  hujus  capitis  2.  Proximam  Inter  se  significationem  babent  gloria  et  suncfi- 
ta^y  duetto  in  gloriam  et  $ancfifteatio.  v.  11.  —  rfi^  (stùrr^floL^  aOroSv,  $aluii8  eo- 
rum)  Hoc  ipsum  vocabulum  praesupponit  pemiciem:  ex  qua  ut  ednceremar, 
patiendum  Christo  fuit.  Salutem  excipit  Só^a  gloria,  stilo  Pauli,  2  Tim.  2,  10. 
not.  —  TsXEicSaai,  consummare)  Hoc  verbo  continetur  perductio  ad  finem  mo- 
lestiarum  et  ad  metam  gloriae  plenam.  e.  5,  9.  Metaphora  agonistica.  Freqoens 
enim  in  hac  epistola,  TeisioCkiOai,  TéXeio;,  Te>.ei^<,  TeXeCaxrt^,  TeXeicoTir,?,  de  Chri- 
sto et  Christianis.  Haec  per  pansiones  conmmmatio  duo  momenta  innuit:  1}  Oio^ 
riam  Christi,  quippe  cui,  consummato,  omnia  subordinantur.  lì)  Pa$$ioneM  prae- 
gressas.  De  passionibus  mox  tractat  expresse,  v.  11 — 18.  quanquam  eas  etiam 
in  praecedentibus  attigit:  tractationem  de  Gloria  hoc  ipso  loco  praemisit,  ad 
acuendam  hortationem  suam,  et  ad  praesanandum  scandalum  passionis  et  mortis. 
Uberiorem  vero  utriusque  momenti  considerationem  intertexit  insequenti  tracia- 
tioni  de  Sacerdotio,  quae  versu  17.  proponìtur.  Ac  de  Paeeionibue  quidem  res 
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aperta  est:  Gloriam  vero  describit,  dum  opportunis  locis  memorat,  Jesum  esse 
eonsìtmmalum,  esse  in  coelis^  altiorem  coelis  factum,  sedere  ad  dexferam  Dei, 
secando  conspechtm  iri,  hostes  ejus  po)sUìWt  tri  scabelhtm  pedum  ejus,  hoc 
verso,  et  cap.  4,  14.  6,  9.  7,  26.  28.  8,  1.  s.  9,  24.  28.  10,  12.  13.  12,  2. 

V.  11.  yÀp,  ^nm)  Necessitudo  summa,  causa,  cur  decuerit,  Jesum  non 
sine  nóbis  constimmari.  —  ó  àyidc^cdv,  sancfiflcans^  Christus.  e.  13, 12.  Sancii-^ 
flcans  dicitur  Christus  propter  totum  illud  beneficium ,  quod  ipse  per  sese  nos 
sanctus,  i.  e.  ditinos,  facit.  -~  oi  àYta^ófASvoi,  q%n  sanctiflcantur')  populus.  e.  10, 
10.  14.  29.  Synonyma,  sanctificare,  ad  DBVM  adducete;  sanctifieari,  ad 
DEUM  adduci,  appropinquare^  accedere.  Sanctiftcans  est  a  Patre  genitus  et 
Sanctificator  constitatus:  qui  sanctiflcantur,  a  DEO  creati,  et  ad  sanctificationem 
accipiendam  constituti.  conf.  iScdxev,  dedit,  v.  13.  Haeè  origo  fraternitatis  et 
communionis  cum  sanguine  et  carne.  —  é^  évo;,  ex  tino')  el;  unus  ilje  est  Abra- 
ham: uti  Halach.  2,  15.  Es.  51,  2.  Ez.  33,  24.  Ex  uno  Adam,  omnes  homines: 
ex  uno  Abraham,  omnes  Abrahamidae.  Tote  hoc  loco,  adAbrahamidas  scribens, 
Paulus  ad  eos  sermonem  seorsum  accommodat,  v.  16.  17.  e.  13,  12.  quemadmo- 
dum  etiam  Psalmo  22.,  qui  hic  citatur  v.  12.,  sermo  est  de  Israèle,  v.  23.  ss.  de 
gentibos  autem,  v.  26—32.  ac  tota  deinceps  de  sacerdotio  deque  sacrificiìs  trac- 
tatio  praecipue  ad  Hebraeorum  captum  congruit  Qoocirca  multum  haec  ali- 
quando  epistola  ad  Israélis  salutem  conferre  poterit.  Si  unus  hic  Deum  innue- 
rel,  angeli  includendi  essent,  qui  removentur  versu  16. —  xàvre^;,  omnes)  Con*- 
str.  cum  àYia^ó(jLeyo(  qtu  sanctiflcantur,  nam  dicit.  Trarrei;,  omnes  ^  utrosque  dic- 
torus,  si  sanctiflcantem  tcT)  Tudcvre;  omnes  includeret.  —  oùx  &Trat<;^veTai)  non 
erubescit,  quum  extra  hanc  causam,  Cqnod  ex  Abraftamo  sunt,  qui  non  ut  pec- 
cator,  ut  salutis  indìgus,  scd  ut  stirps  communis,  ut  is  qui  promissionem  acce- 
perat,  consideratnr  0  multa  fuissent,  cur  eum  puderet.  nam  minime  sancti  et 
valde  sontes  v.  14.  s.  fueramus.  tamen  non  erubescit:  imo  propter  sanctitatem 
illam  et  gloriam,  in  quam  nos  duxit,  gloriosum  sibi  ducit  Talcs  filios  restitutos 
habere,  Deum  decet:  tales  fratres  non  erubescit  Christus.  conf.  non  erubescit, 
e.  11,  16.  not.  —  xaXsTv)  appellare,  appellando  declarare. 

V.  12.  XéYcov,  dicens)  Tria  hic  sunt  allegata  V.T.  quibus  praecedens  sermo 
apostoli  egregie  confirmatur,  per  xl%<7[iàv,  ordine  retrogrado.   Namque 


Christus  in  dictis  V.  T.  ail: 
Y.  13.  fin.  ego  et  nati. 
V.  13.  init.  confisus  ero: 
V.  12,  fratribus  meis: 


apostolus  memorai 
V.  10.,  filios: 

ibid.  coìisìimmationem  per  passiones: 
V.  1 1.,  necessifudinem  ejus,  qui  sanc- 
tificat,  et  eorum,  q\ii  sanctiflcantur:     I 

Ac  rursum  v.  14—17.  ordine  inverso  memorantur  nati,  et  res  a  Chris  to 
6ene  gesta,  eX  fratres,  Duae  catenae  allegationum,  ci.  de  Gloria  Christi,  et 
e.  2.  de  Redemtione,  suavissime  inter  se  respondent.  —  àTuafYeXcS  —  0|;.v>5<jw  az] 
Ps.  22,  23.  LXX,  ^i»Y>^,(jo|ijai-  celerà,  iisdem  verbis.  Nomen  Domini  boni,  fra- 
tribus ignotum,  Messias  praedicat,  ut  fratres  quoque  laudent  illum.  Ps.  cit  v.  24. 
—  ù(i.>n^<T<i),  canam)  tanquam  dux  chori.  conf.  Psalm.  8,  3. 

v.  13.  i^è^  I<j0|juxv  TOwotftw;  i%  aÙTt?,  ego  ero  fidens  in  eo)  LXX,  xal  Tce- 
icotOò);  f90(jLai  éTT*  ocOtcS-  apud  Esajam  proxime  ante  locum  ex  e.  8.  citandum  mox. 
TC€i7oi6<i>;  s<70{Aai  ìtt*  aórcj^  2  Sam.  22,  3.  quod  ecclesia  imitatur  Es.  12,  2.  Innui- 
tnr  filialis  fiducia  Hessiae  ex  passionibus  ad  Patrem  confugientis.  {et  nequaquam 
ftustrati,  coli.  v.  10.  fin.  V.  g.]  e.  5,  7.  coli.  2  Sam.  cap.  cit.  v.  4.  seqq.  Parti- 
cula  allegatur;  periocha  tota  innuitur  ab  apostolo.  Recto  reprehendunt  Theo- 
logi  nostri  scholasticos,  negantes,  satisfactionem  Christi  ex  se  et  simpliciter  con- 
dignam  esse.  vid.  Calov.  mataeol.  pap.  in  Dedic.   Sed  tamen  hujas  satisfactionis 
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fragrantissima  pars  est  fiducia  purissima,  qua  fiducia  uirice  nixus  ipse  eat  ia 
accessu  ad  Patrem.  Ps.  22,  10.  Matth.  27,  43.  neque  enim  sua  merita  ostendit, 
quin  peccata  potlus  in  se  conjecta  confessus  est  Ps.  69,  6.  Ut  igitur  itle  per 
sese  fide  in  Patrem  nixus  est;  sic  nos  fide  in  Christum,  et  per  Ghristum  in  Pa- 
trem nitimur.  Gravissimum  argumentum  centra  humana  operum  merita.  Hac 
autem  fiducia  Christus  est  usus  non  prò  se;  nam  ipso  et  Pater  unum  sunt:  sed 
prò  suis.  y.  16.  Praesens  quodque  auxilium  dabat  fiduciam  de  auxilio  futuro, 
Cconf.  Phil.  1,  60  usque  ad  plenam  ex  morte  et  diabolo  victoriam.  —  iio&  — 
ó  6eó;)  Es.8, 18.  LXX,  iisdem  vcrbis.  waiSta  O^^b'*  natoa  voeat,  decente  Prmo- 
genitum  sermone ,  qui  eosdem  et  frafres  et  minarea  innuit:  atque  boa  OBMies 
Deo,  qui  eos  ipsi  dederat  salrandosy  juxta  secum  gl&rificandós  sUtH. 

V.  14.  iizzl  ouv  Tà  :raiS(a,  quia  ergo  pueri)  Tà  'TcaiìCa  fmeri  h.  1.  non  est 
nomen  aetatis  naturalis;  sed  deducitur  ex  ▼.  13.  Messias  non  coramode  choro 
puerorum  natucalium  bic  ingeritur.  loquitur  de  filiis  suis  spiritualibus.  ouv  igiiur 
infert  ex  ▼.  10.  seqq.  —  xexoivc&vDxsv  ai[MCTO^  xal  orapxóc,  conummUmem  inter  «e 
habuere  sanguinis  et  canÙB)  Praeteritum,  respectu  majoris  partis,  quae  jam 
vixerat  tempore  testimonii  in  Psalmo  editi.  In  psalmo  fraires;  in  Esaja,  nuioe 
memorat:  prò  eo  tempore,  cum  David  et  Esajas  propbetarent,  jam  multi  /V-n- 
trtim  einatarum  vivebant  et  vixerant,  quos  reconciliaturus  erat  Hi  non  ex- 
cluduntur,  sed  includuntur.  scoivcdvéco  cum  genitivo,  Prov.l,  11.,  ubi  etiam  v.  18. 
(uréxci)  eadem  vi  ponitur.  xoivcdvnìco^  ó^oO,  Job.  34,  8.  Hoc  tamen  loco  elegans 
est  verborum  commutatio,  ut  [xeTéa)fe  dicat  similitudinem  unius  ac  ceteros:  xoi^ 
vcoveTv  multorum  interse,  ràp^  xalalfjLa  dicitur  interdum  per  metonymiam  prò 
bomine,  Gal.  1,  16.:  sed  hoc  loco  magis  proprie  sumitur  in  abstracto,  ut  1  Cor. 
15,  50.  quanquam  ilio  Pauli  ad  Corinthios  loco  <ràp^  xal  alpia  vetustatero  cor- 
ruptae  naturae  connotat.  Alias,  ut  modo  vidimus,  dicitur  (xàp^  xcà  al;jt.x,  potiore 
parte,  carne,  quae  etiam  sola  interdum  nominatur,  praeposita:  bic  alpia  xal  <iàp^ 
(quanquam  nonnulli  voces  trajecere)  perinde  ut  Eph.  6, 12.,  %fò^  al(Aa  xal  dép xa. 
Ùtrum  promiscua  sit  locutio,  an  al;i.a  aliquando  certa  de  causa  (quae  exPbysìcis 
hoc  loco  peti  queat)  praeponatur,  non  ausim  definire.  Etiamsi  ad  talia'non  de- 
scoiidat  commentatio  mea,  tamen  nimis  curiosae  subtilitatis  notam  apud  genero- 
sos  verborum  coelestium  libripendes  aegre  efl'ugit.  —  auro;)  Suaviter  subsequi- 
tur ,  Tc5v  aOTcSv.  —  T^apaTrXTi^Tiw? ,  sìmiliter')  7u«pà  in  wapaTrXTiorio;  interdum ,  ut 
Latinum  sub,  minuit  significationem  compositi,  perinde  ut  in  TràpsYpc.  Hoc  autem 
loco  idem  fere  est,  atque  mox  xarà  Tràvra  per  omnia,  v,  17.  e.  4,  15.  Itaque 
TrapaTrXTXTiti);  sìmiliter  apostolo  hanc  tractationero  ingredienti  insérvit  ad  eùia- 
^siav,  ut  gradatim  eloquatur,  quod  sentit:  conf.  Phil.  2,  27.  not  coque  commo- 
dior  est  particula  minus  significans,  quia  bic  nondum  additur,  Bine  peccato. 
ÌHwìeX  i^Xìir  verita$  participationis ,  quae  asseritur  apud  Raphelium  in  annot 
ex  Herodoto.  —  tSv  auroiv)  Non  est  hoc  merum  relativum,  ut  articulus  ostendit. 
Tà  mì'zà^  eadem,  quae  fratribus  accidunt,  sanguine  et  carne  laborantibus ,  ne 
morte  quidem  excepta.  —  fva,  uQ  Hic  res  breviter  notatur:  uberius  declaratur 
e.  5, 7. 8. 9.  Utrumque  locum,  e.  5.  et  2.,  seria  meditatione  invicem  contuiisae  ju- 
verit,  donec  perspicias,  quomodo  uterque  in  elogium  eacerdotis  magtii  termi- 
netur.  —  Xtà  toO  èavàrou,  per  mortem)  Paradoxon.  Jesus  mortem  passus,  vicit: 
diabolus  mortem  vibrans ,  succubuit  Vicissim  Jesus  per  suam  camem  et  san- 
guinem  vitam  nobis  impartit.  Job.  6.  Assumsit,  ut  traderetur  corpus  et  effunde- 
retur  sanguis.  Ergo  praecipue  spectatur  traditio  et  effusio.  Job.  6,  51.  —  xar- 
apvi^cjTp ,  deetruei'ef)  Hoc  infertur  ex  verbo  (mixcL^oL^ ,  eubordinaBti,  v.  8.  coli. 
1  Cor.  15,  27.  cum  anteced.  ubi  Paulu$  iisdem  synonymis  utilur  xaTopyt^,  ùw>- 
Taweiv.  Sic  Ps.  8.  v.  3.  n^'a^nb  toO  xaTaXOerai  ad  reprimendtim  hoetem  et  %dto^ 
rem.  —  tó  xp^TO^,  robwr)  magnum  sane.  Matth.  12, 26. 29.  —  ì^pvra)  hakeniem. 
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jnre  qnodain,  quatenus  scilicel  oaptivis  nulla  fiebat  injuria  :  conf.  p*""^^  Es.  49, 24, 
ubi  videtur  dici  non  jushn  moraliter,  sed  patena  tyrannus,  diabolus,  qui  é^ouaixv 
poteBiatem  in  captivos  habebat:  Col.  1, 13.  2  Petr.  2,  19.  fin.  quanquam  hoc  loco 
róèur,  reatricte,  non  potestas  dicitur.  Diaboli,  tanquam  improbi  Domini,  lictor 
et  minister  erat  mora,  tradens  ei  homines,  quos  in  peccato  auferebat.  sed 
Jesus,  moriens,  morìentes,  fecit  suos.  Rom.  14,  9.  —  toO  OavaTou,  tmrtis)  per 
peccatum.  —  Touréort,  id  e$0  Roòììt  erat  manifestum:  quis  subesset,  mortales 
fugiebat 

V.  15.  àiwt^Xdt^T))  Hberarei,  a  diabolo  vim  mortis  habente.  —  toutoiì^,  hoa) 
Demonstratiyum ,  cum  relatione  ad  antecedentia.  —  ^o^]  timore  ^  etiam  ante- 
quam  ipsum  robur  experìrentur.  id  enim  sequebatur.  de  timore  conf.  c.l2, 19.s. 
Ex.  19,  21.  s.  2Sam.  6,  9.  —  6avàT0u,  morfià)  Mortes  repentinae  sub  Mose  et 
postea  etiam  incautis  transgressoribus  inflictae  sunt  ^  Sia  wlyvò^,  per  {mnenO 
Antitheton,  pauivlum  v.  9.  Multae  aetates,  et  aliae  post  alias,  sunt  fratrum.  — 
ToO  2^^v,  vitatn)  Vita  illa  non  erat  vita.  —  ^ouXeia;,  servituti)  Antitheton ,  filios 
in  gloriam.  Idem  antitheton  tractat  Paulus  Rom.  8, 15.  s.  Politici  libertatem  de- 
scribunt,  tó  ^fSv,  ok  ^ouXsTat  tk,  suo  vivere  arbitratu:  sercitutetn  tò  2^f[v  [lÌì  có^ 
^uXetqci,  non  mo  vivere  arbitratu. 

V.  16.  ^TTou)  Particula  morata  <rroYa<7(jLÒv  sonans,  sed  oOx  adjuncto -^e- 
^odtìHivé  alens.  totus  versiculus  miram  declarandi  vim  habet.  conf.  9upó$T,XoY, 
e.  7,  14.  Non  angelos;  nos  igitur.  nil  est  tertium.  -—  àyyéXcav,  angelon)  sine 
articulo.  Id  est,  non  sunt  angeli,  carnis  et  mortis  expertes,  quos  apprehendit. — 
éTn^fi^àveTai)  apprefiendìt  Christus,  sive  assiimìt ,  in  dictis  citatis;  opem  latu- 
rus,  Uberaturus.  v.  15.  lO.s.  Idem  verbum  e.  8,  9.  Matth.  14,31.  Si  sermo  esset 
de  incamatione  ipsa  Filii  DEI ,  in  antitheto  esset  singularis  numerus ,  ày^iloxt 
angelum,  angelicamve  naturami  nunc  quum  ày^éXcov  angeios  dicitur  in  plurali, 
etiam  oKtfiiaxoi  eemen  accipitur  ut  collectivuui.  —  <nrép;iuaTo;  a^pxà(A ,  semen 
Abrahae)  Sic  appellat  totum  genus  humanum,  sed  per  synecdochen:  quia  re- 
spicitur  Genesis ,  et  ibi  Abrahae  data  promissio,  quae  promissio  praecipue  ad 
Abramidas  pertinuit.  et  ex  Abrahae  progenie  natus  est  Christus.  accedit,  ouod 
hic  ad  Abraharoidas  scrìbitur,  ncque  commodum  erat  dicere,  aTcépi^xTo;  àoàp., 
$emen  Adami:  quia  opponuntur  Adamus  primus  et  secundus.  Nec  tamen  gentes 
excluduntur.  non  enim  bis,  sed  angelis  opponitur  scmen  Abrahae;  et  omnes 
fideles  sunt  semen  Abrahae.  [Fùf.  v.  10.,  decoeìu  magno;  coli.  Ps.  22,  23.  26. 
28.  V.  g.]  Praetermissionem  articuli  apud  <nr^p(iaTO^  arbitror  respondere  statui 
constructo  Hebraico.  Non  tam  gentes  includeret ,  quam  Judaeos  carnales  ex- 
cluderet  praetermissio  articuli. 

v.  17.  oOev)  Particula  oOev  sexies  in  hac  epistola  occurrit;  in  epistolis  Paii/< 
nomine  insignitis  nonquam;  sed  tamen  in  sermone  Pauli  Act  26,  19.  —  aS^etXs, 
debtbat)  Grande  verbum.  e.  5,  3.  debebat,  ex  necessitudine  consanguinitatis,  et 
quia  in  V.  T.  receperat  v.  12. 13.  Incrementum  fiduciae  in  loquendo,  coli.  v.  11., 
non  erubescit,  —  xaxà  xàvra,  per  omnia)  per  omnes  passiones  et  tentationes.  — 
Tol;  àSeXfolg,  fratribns)  v.  11.  —  ófJioiwGflvat ,  similia  fieri)  Anakephalaeosis 
haec  est  eorum,  quae  antecedunt  Statim  additur  summa  eorum,  quae  sequun- 
tur. —  iva,  ti/)  Ter  attingit  apostolus  summum  sacerdotium,  dum  ad  plenam 
tractationem  cap.  7.  accedit  Attingit  autem  per  tres  gradus.  L  UT  misericora 
FIERET  et  fidelis  arc/Usacerdo»,  debuit  fratribus  assimilari,  h.  1.  IL  APPEL- 
LATUS  est  Sacerdos  8ummu$,  in  ipsa  consuinniatione.  e.  5,  10.  III.  Summus 
Sacerdos  FACTUS  est,  ingrediens  ad  id,  quod  intra  vclum  est:  cap.  6,  20.  quo 
introitu  semel  facto  semper  facieì  divinae  prò  nobis  ut  sacerdos  obversatur. 
G.  9,  24.  —  éX6)i|Mii)v,  miuericorf)  Hoc  quoque,  ut  7;i<rrò;,  fidelis,  construitur  cum 
àp]^iep6Ò(  ponti f ex.  e.  4,  15.  5,  2.  Misericors  est  factus  erga  populum  peccatis 
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laborantem:  iwsri^  ftdelU,  qaoà  ad  DEVM  altinet  x^^l^  ^^^  locam  habeL 
SacerdoM  et  princeps  Sacerdoa  est ,  qui  jas  habet  accedendi  et  addacendi  ad 
DEUM.  TÒ  TcusTÓ;,  ftdelis,  tractatur  e.  3,  2.  seqq.  addito  usa:  tò  i'ktifum^  mÌMe^ 
ricors,  e.  4,  14.  seqq.  usu  item  addito:  tò  àpj^tspeù^,  poniifex,  e.  5,  4.  8.  7,  1.  s. 
addito  usu  a  e.  10,  19.  Simillima  propositio  multarum  rerum,  Rom.  1, 16.  noL 
De  tribus  bisce  momentis  unum,  éWi[Mi)v  vmericùrn,  ante  y^vviTai  fierH  ponitur, 
quia  ex  ante  dictis  deducìtur.  Reliqua  duo  commode  innectuntur,  quia  cum 
primo  ilio  postmodum  tractanda  veniunt.  Eleg^anter  autem  in  hac  propositione 
magis  absolute  sonat  misericara  et  conjunctiro  fldeH$  archisactrdos,  quia  vi- 
cissim  tractatio  subsequens  fidelifaiem  citra  Moeerdotium,  in  Mese,  et  miwerè- 
cordìam  cum  saeerdotio,  in  Aarone  spectat.  Prìmum  mÌ9ericor$  est  Jesus. 
Nemo  putet,  Jesum  ante  passionem  habuisse  plus  misericordiae ,  etnuncplus 
severìtatìs.  Effugiamus  modo  iram  Agni  etiamnum  futuram.  —  àp}(tsptùc)  Pan- 
tifex  Latinis  dicebatur  sacerdos  ex  eo,  quod  pantem  Romae,  vel  sacra  in  panie 
f acereti  ac  pontifex,  Upsù;  vel  unicus  vel  gregarius;  ip^peùc  vero  p&ntifex 
maximuM,  supra  alios,  quibus  praeest,  enùnens.  In  Evangeiistis  et  Actis,  ubi 
frequens  judaicorum  dcp^iepécov  mentio,  neminem,  utarbitror,  offendet  usitatan 
interpreti  Vulgato  ceterisque  pontificii  vocabuium:  sed  in  hac  epistola,  maxime 
ubi  de  Christo  agitur,  nescio  an  id  Pauli  stilo  aeque,  ac  Numae  institutis,  aptum 
sit.  Invitus  eo  certe  utitur  Seb.  Schmidius ,  et  subinde  dicit  prineep$  sacerdos  : 
sed  praestat  unum  vocabuium,  praesertim  ubi  alia  epitheta  accedunt,  ut  hoc  loco 
misericors  et  ftdelis:  ncque  enim  e.  4,  14.  commode  dixeris  pontificem  maxi- 
mum magnum,  Oportunissimum  vocabuium,  archisacerdos:  quod  ab  eruditis 
prìdem  est  adhibitum,  et  aeque  bene  sonat,  atque  archigubemus  apud  Jabole- 
num,  et  apud  alios  archiflameny  archipraestdf  archipontifex,  et  alia,  quae  notat 
Vossius  de  vitiis  Latini  sermonis  p.  371.,  et  alii.  Quod  ad  rem  attinet,  mox  glo- 
riosus  hicce  summi  sacerdotis  titulus  recurrit  cap.  3,  1.  Nusquam  autem  nisi 
in  Psalmo  HO.,  et  Zach.  6,  13.,  et  in  hac  Epistola  Christu«  expresse  appeliatur 
Sacerdos:  et  in  hac  unico  epistola  de  Sacerdotio  Christi  ex  professo  agitar. 
Unde  patet,  quam  singularis  in  suo  genere,  quamque  necessarius  hic  Novi  Testa- 
menti sit  liber.  Omnibus  tamen  bisce,  etiam  Veteris  Testamenti,  locis  adìlitur 
reffni  mentio  :  quod  saepius  alibi  sine  sacerdotio  memoratur.  Etiam  in  cmoe,  in 
qua  hic  Sacerdos  sacrificium  peregit,  titulus  Regie  erat  Sacerdotium  juxta  com 
regno  buie  Primogenito  competit.  —  xà  Trpò^  tòv  8eóv,  ad  Deiim)  Sic  e  5,  1.  — 
ek  To  CXàoxsoOai)  ad  expiandttm.  —  Tà;  dc|AapT(a(,  peccaia)  mortem  et  melum 
ejus  aOerentia.  —  toO  iq^oO,  populV)  popuU,  quem  dixit  semen  Attrahae.  t.  16. 
Ipse  peccatum  non  norat:  populi  peccata  expiavit  Es.  53,  8. 

V.  18.  év  o),  in  quo)  Hoc  instar  adverbii.  Rom.  2,  1.  —  J^uvaTou,  poiest) 
De  hac  animi  potentia  agitur  e.  4,  15.  5,  2.  —  ^Y)6iS<7ai,  opitìUari)  Hinc  inferi 
Paulus  ^8etav  opem^  e.  4,  16. 

CAPUT    III. 

V.  1.  ''OOev,  iini/e)  Urgens  particula.  Ex  iis  ipsis,  quae  dieta  sunt  capite  2^ 
fluoro  debet  consideratio,  —  àSeX^ol,  fratres')  Nunc  prìmum  eos  appellai,  ad 
quos  scribi t  Et  fratrtim  titulus  sanctifatem  habet  ex  cap.  2,  11.  —  orpx^ 
sancii')  Habet  hic  versus  jriatTpLÓv.  —  xMfjuù^  iicoupav{ou,  tocafionis  coéesiiat) 
per  Dominum  e  coelo  factae,  et  eo,  unde  facta  est,  perducenfis:  e.  12,  25.  ro- 
cationis  Dei  sttpeme,  ut  Paufus  ait  Phil.  3,  14.  Vocationis  correlatum  ófAoloyue 
confessio:  de  qua  mox.  Sic  Paulus  1  Tim.  6,  12.  —  (liro^oi,  participes)  Idem 
verbum  v.  14.  e.  6,  4.  1,  9.  12,  8.  —  t6v  àm<mkoy]  Apostohan^  Legatum,  Dei 
Patris:  eum,  qui  Dei  causam  apud  nos  agit.    Inde  dicimur,  tocationts  coeÌ€$iÌ9 
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parfMpes.  —  xal  ip^tepiot,  et  arehUacerdotenO  qui  causain  nostrani  apnd 
DBUM  agfit.  Inde  dlcimnr  $ancH.  Hic  ApoBfolatns  et  Pontificatus  uno  Media^ 
torU  Tocabulo  continetur.  Ut  aposfolum  confert  Jesnm  Mosi;  ut  Bocerdotem 
(quae  appellatio  reassumitur  e.  4,  14.)  Aaroni,  simulque  ulrique  praefert. 
utramque  dignitatem,  quam  duumviri  illi  fratres  divisam  habebant,  hic  unus 
conjunctam  habet,  et  multo  eminentiorem.  Hoc  loco  dicitur,  sensu  respectivo, 
TQMTri^flddiBy  uti  iCkiM^^  reruB,  Job.  5,  31.,  unvenoerfiich,  testimonium,  quod 
non  potest  recusari.  —  t9|^  ópioYta;  i^fit^v,  confeBBÌonÌB  nasfraé)  ConfeBBw  in- 
nuitur,  non  ea,  quae  fit  ad  homines,  sed  quae  fit  ad  DEUM.  Egregie  hoc  verbo 
exprimitur  natura  fidei,  quae  prono  reBponsu  in  promissionem  fertur.  DEUS,  qui 
filium  fMBli  et  sacerdotem  nobis  dedit,  XéYe^  didt:  homo,  &(AoXoYsr,  condieii, 
assentitur,  subscribit  Sic  e.  4, 14. 10, 23.  Id  faciebant  solennissime  in  baptismo. 
Oppositum,  àvri^oy^  cantradictio.  e.  12,  3. 

V.  2.  icioTÓv  ovra,  qui  fiddh  sBt)  Num.  12,  7.  in  fine  Tin  Ì33  rnW3  -«n» 
Kin  pttd  LXX,  6  Oepiircov  [ìlou  Cconf.  mox  v.  5.3  [u^OoffCi  iv  oXcp  t$  o&cp  (aou 
TTun^c  i<nn.  fidelem  dicit  eum,  qui  et  ipse  talis  est,  et  a  DEO  talis  agnoscitur,  et 
laudatur.  Inde  fluit  fidelitas  in  officio,  et  fides  auditorum  sino  exceptione,  eam 
ipsam  ob  causam,  quia  Moses  sit  pK3  conf.  Num.  cap.  eod.  v.  8.,  item  in  fine.  — 
x£^  iroi^oavTt  aOròv)  Jesum  fecit  ChrUtum  et  apoàtolum  suum  et  archUacerdo^ 
fem  Pater  coelestis.  e.  5,  5.,  ubi  r€^  7Coii{<ravTi  respondet  tò  ytviffiU^i,  fieri ,  per 
verbum  Domini.  Addo  Aci  2,  36.  Et  hoc  ad  fidem  nos  movet  Simillima  locu- 
tio  1  Sam.  12,  6.  8.  Dominn$  qìu  fecit  (LXX,  ó  Tcoiii^aO  et  misit  MoBen  et 
Aaron.  —  có^  xal  [iuoOo^i;,  ut  etiam  MoyseB)  Sic  Deut  18,  15.  Laudat  Mosen, 
Judaeos  concilians;  antequam  eiChristum  praeponit:  quanquam  animos  eorum 
ad  id  audiendum  praeparavit,  Eundem  etiam  angelis  praeferens.  —  o&co,  domo) 
Rara  appellatio,  Mosis  tempore.  —  aùrou,  ejus^  DEI.  v.  6.  noi 

V.  3.  irXeCovo^,  ubenore^  Christus,  propbeta,  ut  Moses,  Act.  3,  22.  not. 
(quum  ceteri  prophetae  Mosen  tantummodo  declaraverintO  ot  tamén  alius  atque 
Moses,  e.  8,  9.  Joh.  1,  17.  Mese  major,  h.  1.  —  vàp,  enhn)  Aetiologia  respici t . 
ad  xatavoì^aaTe  considerate.  —  Só^y)?,  gloria)  Mox  Tt(jt.7iv,  honorem,  Tiftì^  h.  I. 
quiddam  magis  intemum  notat.  eam  Èò^cl  sequitur.  —  toO  o&ou)  Genitivus  re- 
gitur  a  irXeiovà  comparativo.  Est  enim  enthymema:  Christus  est  major  domo: 
Cnam  domus  paràtur;  Christus  paravit  domum  et  omnia,  adeoque  DEUS  estO 
Ergo  Christus  est  major  Hose.  Ratio:  nam  Moses  est  minor  domo,  tanquam 
minister  et  quasi  quaedam  portio  domus.   Conf.  Matth.  12,  6.  not 

V.  4.  ó  Si,  Me  autem)  Christus.  Articulus  nota  ,Subjecti ,  hoc  loco  etiam 
vi  relativa  praeditus,  uti  e.  7,  6.  0ed;,  DEUS,  praedicatum.  —  8edc,  DEUS) 
absolute.    Moses  erat  deus  Aaronis;  sed  idem  non  erat  DEUS  absolute. 

V.  5.  xal,  et)  Altera  ratio  excellentiae  Christi  supra  Mosen.  —  Oep^brtDv, 
famuluB)  Sic  LXX,  Num.  12,  7.  Hoc  innuit  Mosis  excellentiam  centra  omnes 
prophetas  alios:  sed  rursus  Mosen  inferiorem  dicit  Christo  Domino.  —  eig,  w) 
Serviit,  ut  per  eum  testata  fierent  —  tc5v  Xa)iY)0Y)oo|AÌv6>v,  eorum,  quae  dieenda 
forent)  quae  loquuturus  esset  Moses,  (e.  9,  19.)  de  Christo  maxime;  et  dein- 
ceps  Christus  ipse.  In  cap.  9,  19.  est  parallelismus  verbalis,  qui  tamen  simul 
infert  parem  rationem ,  quae  Moses  prò  tempore  Num.  12.  et  ioculus  erat  et 
locuturus.  Miriam  non  de  praeterito  soiicitabat  Mosis  auctoritatem ,  sed  in 
posterum  volebat  sibi  tantundem  vindicare,  ob  specimina  quaedam  praeterita. 

V.  6.  ^(purrò;  Sé,  ChristuB  vero)  Huic  Moses  cedit  Legatus,  absente  rege, 
valde  conspicuus  est:  praesente  rege,  ad  multitudinem  recidit  Hfc  quoque  sub- 
audi:  iciarò^  fort  fidelie  OBt.  Filius  fidem  praestat  in  omnibus  Patris  sui  iisdem- 
qne  suis  ipsius  rebus.  —  biA^  euper)  Hoc  iiA  by  euper  indicat  eminentem  ejus 
potestatenL  <v  in  datar  Mosi,  v.  5.  —  aOroO,  isnis)  DEI.  e  10,  21«  —  ft^)  Haec 
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ledio  ▼eti]8ti8sìni&  OaUi,  o5,  ex  ailiteratione  ad  auroO-  quapacto  fler^taro^ 
crai  Paulus,  oh  ò  oixoc,  quemadmodum  Erasmos  mìlio  edidit  Dicitnr  entan^  orj 
xò  TTTÓov,  ^c  à  àìe^oó;,  &s  xà  QT6{jt.a,  c)v  tk  óvófiaTO,  o&  i^  itXtiy^,  &v  ri  xCÙol^ 
ot  7\  9ck)V]fi,  ol)  i  obdx.  Non  agitar  htc  quaestio,  Cìqub  9ii  domus?  nan  id  ipaun 
modo  in  atkoO  i:hf«  memoratar:  sed  ^ftfae  $H  domus,  diversa  ab  illa,  cujos  por- 
tio  erat  Moses.  —  èàv,  $%)  Eadem  sententia  y.  14.  Sermo  concisus.  dnmmn  m- 
muSy  quum  fiduciam  habemus:  domus  erìmus,  si  fiduciam  retinebimus.  Smil- 
limHS  sermo  Pmdi  Col.  i,  23.  noi  —  tòv  TrappYjoiav)  Frequens  vocabulum  in  b«c 
epistola,  m^^crfoe,  e.  4,  16.  10,  19.  35.,  et  iXnk,  e.  6,  11.  18.  7,  19.  10,  23w, 
item  x^Tipofoptot,  uiróoTQCcnc.  9rx^p7)aÌ9cv  fiduciam,  erga  DEUM  :  xau;(T){Aa  gloriam, 
centra  hostes.  —  xoeTàoxcoixev,  reimeamuà)  Sic  v.  14.  e.  10,  23.  Sic  xpocTStv, 
e.  4,  14.  6,  la 

V.  7.  Sid,  quapropter)  Exquisita  illatio,  nerrosque  totins  loci  ho^:  Jesus 
est  moro;  fideltn;  vos  ne  sitis  Àttuttoi  infidele$.  v.  2.  12.  --  *)  'kirft\  tò  icveu{Aa 
t6  «Y^ov,  dìcit  SpirituM  saacfiis)  Sic  e  9,  8.  10,  15.  —  oi^^upov  —  Ttooopà- 
xovTflc  Itti.  Smì  7rpo<Tw)(6«ia  —  xal  enra-  àA  —  )  Ps.  95,  7.  ad  fin.  LXX,  H\Ufon  — . 
T89oap^ovTa  itY)  xpoacd^Oioa  —.  Té  (n{(Jiepov,  A^te^  Davidicum,  opponitnr  ifiet 
UH,  qui  erat  tempore  Mosis.  v.  8.  —  éàv,  si)  Si  voeem  <fffs  mrdMts  oAetftm- 
ier.  Sub  hac  anditione  continetur  etiam  audicio  qnaliscunqne.  v.  16.  e.  4,  2. 
Hnjus  hemistichii  yìs  in  Hebraeo  jangitur  cum  antecedentibus,  et  inde  in  sub- 
sequentia  redundat  —  f  o^?,  roceni)  quae  piena  gratiae,  in  bis  verbis  prophe- 
ticis,  ob  id  ipsnm  audiendis. 

V,  8.  7Wtpflwcwcpaff[jL(Si  —  ireipaojitoO,  exacerbatione  —  ientatione)  Versu  9., 
per  yiouiiAdv,  primum  tentatio  tractatar,  deinde  exacerbatiOf  uor^v  icpórepov 
i^paloòv,  ut  Frane.  Junius  loquitar,  eandem  figuram  in  bac  epistola  aliqnoties 
observans.  Utrumque  respicit  Historìam  Ex.  17,  7.,  utpote  primam.  conL  infra, 
Y.  16.,  egre$$i.  Prima  offensa  caveri  debet:  nam  plures  inde  feciilime  nascun- 
tur;  et  prima  gravissime  solet  exprobrari.  —  xarà,  seciituftim)  id  est,  neui  m 
die.  Ita  textas  Hebraicus.  —  èv  t^  ip^l^^  ^'^  deserto')  maximarum  rerum 
tbeatro. 

V.  9.  ou)  sciL  i7ccpa<T[i.oO.  Attico,  prò  ^.  —  <ire(paoàv  (u,  tetUaverumi  me) 
an  possem,  an  vellem.  —  oi  icxript^  u[xc&v,  patres  vestri)  quorum  durities  cor- 
dis  saepissime  commemoratur.  *  Adeo  non  valet  auctoritas  priscorum.  —  tòoad- 
(utoocv,  probarunt)  L  e.  explorarìmt.  Non,  approbarunL  Expendantur,  quae 
sequuntur.  —  elSov,  tidenait)  evidenter,  sed  sine  profectu.  -*  tk  Ipyoc  [jlou, 
opera  meo)  gloriosissima,  opis,  partim  etiam  vindictae.  —  Teeroapdbcovra  Stt, 
ifuadraffinta  annos)  Hoc  jungitur  cum  ?vpo<T(ó}(0t<7a  apud  LXX,  et  in  Hebr.  et 
infra,  v.  17.  Eodem  tempore  populus  et  iy^  opus  DEI  vidit,  et  DEUM  offènsum 
habuit;  donec  mensuram  implevit.  Hic  cum  elSov,  tideruni,  jungitar,  eoqne 
durum  populi  cor  innuitur. 

V.  10.  Siò,  quapropter)  Haec  particula  non  est  in  Hebr.  ncque  apud  LXX. 
—  9ppo^<ó](6i(7a)  Verbum  apud  LXX  perfre^uens,  sed  alibi  vix  obvium.  Eustathio 
j[y8(K  Csive  o^Ón,  in  genere,  locus  editus;  in  specie,  rkpai)  ^racpà  tò  e^Qstv,  i.  e. 
ég(;(eiv,  eminere,  promtnere.  notat  toiuixòv  iiuavàorniMc  inde  0^6^  et  oy^f^ 
de  animo,  concitor.  i^fwsùyfivax  infeìvw»  fui  eis,  quo  minus  intrarent  lerran, 
cum  vellent  sero.  Afflnis  phrasis,  adtereum  incedere^  Lev.  26,  24.  28.  —  t^ 
Y^ve^  ÌMirt^]  éxt(vij,  Oli,  hic  habet  vim  removendi  et  alienandi  0*  Hebr.  ^^"is 

1)  C&tuentk  h^  L  Quomou  cum  Ed.  2.  et  Vera.  germ.  ;  mutata  crUi  Ed.  mi^.  quae  lec- 
tioni  ou  palmam  decreverat.    E.  B. 

2)  xa6w;,  sicut]  Apodosis  est  versu  12.    Not,  crit. 

8)  At  leeticnem  X9.\ivr\  utrìusqae  Ed.  margo  praefert,  mbBefuerUe  Yen.  gena.  £rfo 
hfpoihetioa  9alUm  est  pronòminU  èxstvY)  esepUeatio  ìHa.    E.  B. 
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•bsohile,  eadem  vi.  —  xal  slita,  ei  dket)  ttp^^oy^w^^,  twdbtm  animaemie^e 
dedaravi  are  Meow  (N>serva  Grada tionem  subseqaentem:  primo  iaedimm  erga 
eos,  ^i  peeeabani,  fecit,  ut  dieeref:  deinde  ira,  ilio  gravior,  erga  eos,  qui 
nam  rredekani,  fecit,  ai  jtiraret,  coli.  v.  17.  s.  Prima  tenlalto,  E^.  17.,  mox 
causa  ftrit,  propter  quam  Deus  icpa^-^hust^ty  infen8u$  fuit.  Secuta  est  querela 
de  errore  cordis;  ira  el  juramentan.  Sic  taedium  et  ira,  querela  et  jurameii* 
htm  magis  distinguuntur.  —  oeùrol,  tpei)  fin  in  Hebr.  iteratur  magna  vL  Aceen- 
tus  hic  incipiunl  hemistichium.  haqve  non  continetur  sub  eiTvov  dixi,  sed  sensus 
hic  est:  illi,  me  sìbi  infensum  esse,  seotiebant,  aurol  &,  udem  tanen  nihilo 
nagis  Tias  meas  cogaoscere  voluerunt  Simile  antitheton:  iili,  et  etfo.  e.  8,  9. 
coli.  V.  lOe  Sic,  at  mi,  Ps.  106,  43.  Conf.  efiam  Lue.  7,  5.  Es.  53,  7.  in  Hebr. 
—  WK  iyvoaftv,  non  c«#nerenml)  Haec  est  àirciOsui,  non  credere*  i^utpxfaL 
peeeatwm  descrìbitur  Y.9.,  insfpooav  teniavemnK  De  ulroque  ilemm  v.  12. 13^ 
et  ▼•  17.  s.  —  TÒ^  ó^ouc  (lou,  fna9  meaà)  qua  eos  tanquam  gregem  Bem  Tolni 
ducere  in  requiem. 

y.  11.  (ó(  cS(M)oa,  ni  iurovi)  Juramentnm  praecessit  XL  annos.  —  ti,  si) 
Apodosia  reticet  aliquid  per  euphemiam,  quod  vim  ipsius  jurameati  babet  si 
hic  negat,  ut  i  |ì(.yìv  ai&rmat  e.  6, 14.  —  eureXeudovrai,  infraverini^  per  vìbs 
meas.  —  tk  rk^  xaTàTcaixiCv  oou,  in  requiem  meam)  in  terra  promissa.  Popu- 
IttS,  OTes;  PSb  95,  7.:  harum  bonum,  nnistt  requies,  Ps.  23,  31 

T.  12.  ^XÌ77STe)  Hoc  verbum  pendet  a  2(iò,  quapropier:  y.  7.  ncque  apo« 
dosis  non  fert  Td  àl^eXfol,  fratreg.  1  Thess.  3,  7.  Idem  yerbum  e.  12,  25. 
Cardi  non  fidendum.  Jer.  17,  9.  —  iìdìtcots  *-  iTCìoria;,  ne  —  inpdelitatià)  Ob- 
serva  nexum.  Christus  est  ^curròt,  /fc^ciis^  y.  2.:  ideo  nos  debemus  esse  m<rTol, 
fidelen,  erga  illum,  non  inftdeles,  ut  patres  adversus  Mosen.  v.  18.  s.  e.  4,  2.  s. 
6,  12.  Pari  modo  ftdem  Dei  et  perfidiam  hominum  opponit  Paulus  Rom.  3,  2.  s. 
2  Tira.  2,  13.  —  forai,  fidnrtan  eif)  Cura  etiam  in  futurum  porrigenda,  ob  pe- 
riculi  magnitudinem.  Utitur  futuro  indicativi  prae  praesenti  Subjunctivi.  —  ihh 
vTìpà,  mahmC)  Populus  dbnoro^,  inftdelis,  m  mala  natio,  et  infelix.  conf.  xa&- 
xoùc  xoscd^  Matth.  21,  41.  —  <v  t<;&  àiroarfivai,  in  dhcedenda^  Antitheton,  icpo<r- 
epx<a|ttOa,  ffcleamus:  e.  4,  16.  et  uirooriereoK  euèstantiae.  mox  v.  14.  Conf. 
Jer.  6,  8.,  |ai^  àiroor^  ió  4^x^  (tou  «irò  9ou.  Tota  haec  apostoli  periocha  congruit 
cura  Jer.  17,  5.  6.  £niKATAPATO£  ó  avOpanroc,  8^  t^v  EAHIAA  2x»  <^' 
àvOpctmov,  —  3cal  ADO  KTPIOT  AHOSTH  -h  xapSCa  aÙToO  -  où*  &];eTai  ckav 
ik^  Tà  ArA0A.  —  a?rò  6&oa  2[a»vT0c,  a  l^JSO  rttw)  Vita  DEI  /filem  nostram 
efflcacissime  et  praesentissime  animat.  Laudatur  etiam  Deu$  rtrtis,  e.  9, 14. 
10,  31.  12,  22.    Qui  a  Christo  desciscit,  a  DEO  desciscit.  Cap.  3,  12—19. 

y.  12^ 


12  V       yia 

13     -S^    17. 
14/      \l8. 


v.  13.  iauTOÒ^,  vaemet  ip$a$)  quisque  se  ipsum  et  alterum.  tantum  abest, 
ut  alter  alterum  debeat  instigare  et  exacerbare.  —  lótiiipav,  ei^iopov,  diem,  hadie) 
Conjugata.  e.  4,  7.  —  à^i^  ou,  donee)  quamdiu.  Non  erit  hoc  hadie  perpetu- 
URI.  —  TÓ)  Relativum.  —  xaXsTTai,  vacatur')  dnm  Psalmus  ille  auditur  et  legi- 
tur.  —  fva  [lÌì  axX>ipuv6fÌ  ti;,  ut  ne  abduretur  quisquam)  Id  repetitur  ex  v.  8.  — 
àwàtij,  fraudé)  Resp.  irXavc&vTKt  errant.  y.  10.  —  tìJ;  à^uLfxix^  peccaii)  àwtr 
9t(x,  A|AapT(a,  infldelitae  et  peecatum,  tantundem.  Job.  16,  9.  Neh.  6,  13.  Ubi 
àTMrloL  et  à{AapTÌae  simui  memorantur,  diflenint  ut  species  et  genus,  et  infide^ 
Uta$  tanquam  praecipaa  species  peccati  habet  aliquid  tristius  et  funestius.  Quod 
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si  vero  peecaitan  solnm  ponitnr,  contralutor  genus  lipLoeprioc  ad  hanc  praecise 
speciem,  niminim  Infideiifafem:  quemadmodum  àpLocpria  proprie  est,  ubi  a 
scopo  aberratur,  quod  quam  maxime  per  àTcurrCav  fit,  gratia  Dei  neglecta* 

Y.  14.  (iiro^oi  ;(pi9Tou,  participea  ChrUti)  v.  i.  6.  Sic  [liro^roi,  partici^ 
pea,  Spirilus  sancii,  e.  6,  4.  —  o:p^v  —  (ié^pi  réXou;,  imtiufn  —  UMque  ad 
finem)  conf.  e.  6,  11.  12,  2.  Chrislianus,  quamdiii  non  est  Tzrvtksuùfiiw^  con^ 
iwmmatuB,  habet  se  prò  incipiente.  —  Tf[;  xmwrvitstfù^j  eubaianfiae')  e.  11,  1. 
2  Cor.  9,  4.  not  —  ^e^^av,  ftrmam)  Frequens  in  hac  epistola  yerbum,  dm 
synonymis,  dbcXtvYl^,  à|ii8Tdc6eTo;,  à<j^>Y)^,  io^^pó;. 

y.  15.  iv  T(i(  XéYe<i6ai,  ifiim  dicitur)  Hoc  annectitur  versui  13.,  ad  mtpz- 
xaXeTTC.  Etiam  in  psalmo  paraciesis  divina  praecedit  venite.  Confer  t3V«n  Ps. 
95,  7.,  perpenso  Athnach  praevio,  qui  snbdistinctivns  est  posterioris  hemisti- 
chU:  i.  e.  tantammodo  per  vos  stat,  ut  haec  non  modo  sit  mera  invitatio  et  ob- 
latio,  in  actu  primo,  sed  etiam  actn  secondo  vera  fruitio.  Sic  <v  xù  Uytw^  m 
dicendo,  e.  8,  13.  —  ók  iv  tc5  -jrapamxpadpt^,  ut  in  ExacerbatUmé)  rrsT^m^ 
nomen  proprium  cum  sua  significatione  accipitur. 

V.  16.  t(v8;,  ^«)  Plerique  nvè;  scribunt:  sed  sic  languidior  redditmr 
elenchus  apostoli,  nvi^,  cOX  oO  ^vre;.  generalis  potius  sermo  est  de  exacer- 
batione,  e.  4,  6.  Ex.  17,  2.  Piane  est  interrogatio,  rivec,  uti  e.  1,  5.  13.  et  si- 
mili anaphora  gravissima,  rtve^-  rCcrt-  T(<n*  v.  16.  17.  18.  notaturqne  tribus 
bisce  versiculis  13  Initinm  exacerbationis,  sub  exitum  ex  Aegypto.  2)  Quadra- 
gìnta  anni  molesti  in  denerto.  3)  Negatns  ingressus  in  terram  quietin.  Ponitnr 
èiXk*  oO  V.  16.,  uti  eì  [xin  v.  18.  nam  utrumque  proprie  non  interrogai,  sed  stat 
sub  vocula  interrogante  'd>it(;.  Quo  magis  perspiciatur  vis  particulae,  finge,  di- 
cere aliquem,  •^«lav  SvOpcoTroi  TcapaTCìxpafvovre^,  àOX  oùj^  o?ÌTOi  o{  è^eXWvre^.  id 
negai  apostolus,  ideoque  dicit,  t(vs^  -^trocv  àXV  oO^o'jtoi;  id  est,  T^ane  hi  ipti 
fnemnt.  Similes  particulae,  apud  Lucam,  tCi;,  iùX  oùyi;  e.  17,  7.  8.,  et  apud 
Panhim,  t(?,  ^  où^rl  xal  xx\.  1  Thess.  2,  19.  Tlàvrec  hoc  loco  sunt  merL  quam 
vim  vocis  ttSi;  pulcre  explanat  Raphelius  ad  Jac.  1,  17.  ex  Ariano.  Germ.  Die- 
jenige,  die  eine  Erbitterung  angerichtet  haben,  wer  waren  aie?  et  ttaren  lau- 
ter  Bolche  Lente,  die  van  Egypten  auagegangen  waren  durch  Mosen.  Hi  non 
dicuntur  edncti,  sed  egresài  b.  ì.  Jam  pignus  habuerant  divinae  opis,  et  ductum 
fuerant  secuti:  sed  praeclaro  illi  initio  (conf.  v.  14.).  non  responderunt  in  pro- 
gressu.  Piane  rive;  legil  Chrysoslomus  :  tJvwv  (jtijjivTOTaC  ^Yieri  eixXTipuvOivTwv; 
ubi  (TK^TipivOévre?,  coli.  v.  15.,  iidem  sunt,  qui  Twtpamxpàvavre^.  —  dbeoufrovrc;, 
andientes.)  v.  15.  —  wapeTrfxpavav  )  exacerbarunt ,  Dominum,  rixantes  cum 
Mese.  Ex.  17,  2.  —  $ià  (judOdéo;,  per  Moysen)  cujus  sermonìbus  audltis  de- 
buerant  credere. 

V.  17.  àv,  qttorum^  Probat  eventus.  sic  quoque  v.  19.  —  &v  xà  xc5>a 
iTredov  èv  r?  epii(A<o)  Num.  14,  29.  LXX,  èv  t^  if^iua  raonj  -TtscETTai  Tà  xfiXx 
ù(jt.fflv.  Semper  haec  appellatio  G''^>d  xdiXa  corporn  mera  et  caduca,  indigna- 
tionem  indicai.  x(5Xa,  arlus,  proprie  pedes  apud  Eustathium.  Sic  XL  anni  in  dìes 
resolvanlur,  et  in  singulos  dies  aequalis  morientium  conferatur  numerus,  qui- 
libet  dies  habuit  XL  vìrorum  mortes.  Magna  causa  Psalmi  XCt 

V.  19.  oOx  ifiXuvì^STidav,  non  potnerunf)  quam  vis  poslea  voluerant. 

CAPUT     IV. 

V.  1.  4>op7)0S[jLev,  timeamuB)  Ubi  multi  cecidere,  causa  Umoris  esL  — 
XQtTacXei?70[jtiv7)<  iictx.fftklcL^)  quum  relieta  et  reservata  e$t  nobie,  postqoam  ali! 
eam  neglexere,  promisaio.  Idem  verbum  eodem  sensu  Rom.  11,  4.  Affine 
verbum,  àmktlmxcu  relinquitur,  euperest,  v.  6.  9.  e.  10,  26.    Hoc,  «dmoni- 
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tioni  intextam,  proposiUo  est,  quae  probatnr  v.  3.  Plurimum  est,  in  hac  epi- 
stola, verbum  ^YY^XXopiat,  jrramiiio,  et  nomen  kicx^zklac^  pramÌ8$to.  Hoc 
capite  senno  est  de  requie  vitae  aeternae.  adhuc  enim  est  hodie,  quura,  si  du- 
ritiei  cordis  indulgemus,  cadendi  perìculum  manet  Hodie,  bene  coUocatum, 
desinit  in  requiem.  ReqUìee  est  id,  quod,  semel  ìmpetratum,  non  iternm  amit- 
titun  Nos  nunc  (coli.  e.  2,  5.  not.)  urgemur  plus  ultra.  Praegustns  in  hac 
vita  non  negatur:  negatur  piena  quies.  Onines  praegustus  quletù  piane  sant 
tennes,  collati  ad  superna.  —  %>x9  tic,  tidealur  quispiani)  Euphemia.  Quilibet 
ita  currat,  ut  sine  specie  contrarli  dici  possit:  Hic  cwrrit.  Conjogata  sunt,  ^o- 
xeiv,  h.  1.  ÙTcàhtirflLx^  exempium,  v.  11.,  et  ivSsixvixjOai,  ostendere,  e.  6,  11.: 
^ebccd,  praeter.  medii,  ^é^oxa,  inde  Soxéco,  et  ipsa  noèmata  congruunt.  nani  qui 
studium  ostendit,  non  tidelur  remanere:  qui  remanerc  videhar,  exempium  est 
contumaciae.  —  uorepTixévat,  defeeisie)  Idem  verbum  e.  12,  15.  Exempla,  cap. 
12,  17.  Num.  14,  40.  Lue.  13,  25.  LXX,  uorepeTv  7toif[<xai  xà  Tcdco/oc  Num.  9, 13. 
uorepeN,  Fiatoni,  Gorgia  ineunte,  est  post  featum  vetiire. 

V.  2.  yòtp,  etenhn)  Ref.  ad  fo^YjOc^fifv,  iimeamus.  —  tùirrffOMiUvoi^  evwnr 
gelio  imbuti)  Hoc  nobis  dictum  censeamus  inprimis,  qui  Etangeliei  appellamur. 
V.  6.  —  xaxeTvot,  etiam  ilW)  llUe  veteribus  nunciata  erat  promissio  terrae  Ca- 
naan. V.  6.  —  oOx  (>>féXY|<rev,  nonprofìtit)  Meioxn;.  centra  ea  maxiinam  cepere 
noxam  non  credentes.  Subaudi  quoque:  nec  nobis  proderit,  sine  iide.  —  \kii 
cruYxexpa(iiyo<,  non  adnUatue)  Verbum  miscetur  et  insinuatur  penttus  animae 
credenti:  et  ubi  miscetur,  viam  suam  exserit  mirifice,  ut  potus  salutaris,  et 
quidTis  eo  efflcacius.  v.  12.  s.  —  Tfl  w£<rret)  fidei.  Dativus.  —  toT;  ìmììsmw) 
quod  atiinet  ad  eoe,  ytit  audìerunt.  conf.  Rem.  4,  12.  not.  His  opponontur  oC 
'7n<rretj<7ocvTe(,  qui  crediderunt,  v.  seq. 

V.  3.  yàp)  Hoc  ref.  ad  illud,  relieta  promiesione.  v.  1.  —  xaOb)^^  sieui) 
Sola  infldelitae  remoratur.  ~  kx^toi,  quamvis')  Protasis:  quamtis  opera  ab 
initio  tmtndi  facla  etmt.  Apodosis:  tamen  dixit,  Jwrati.  Sed  quia  apodosis  in  textn 
praecedit,  tamen  reticetur.  Propositio  est:  Restat  nobis  requies.  Haec  v.3— 11. 
probatur  hoc  modo:  In  Psalmo  memoratur  requies:  nec  tamen  ibi  significatur 
1}  requies  DEI  a  creatione;  haec  enim  fuit  diu  ante  Mosis  tempora.  Ergo  Mosis 
temporibus  exspectanda  erat  alia  requies:  qua  quidem  iisdem  temporibus  piane 
exciderunt,  qui  audierant.  nec  tamen  rursum  hujus  requiei  titulum  tuetur  II)  re- 
quies illa,  quam  nacti  sunt  per  Josuam.  nam  postea  demum  cecinit  Psi^ltes.  Ce- 
cinit  igitur  IH)  de  requie  his  omnibus  requiei  generibus  recentiore,  futura  in 
coelo*  —  Tc5v  Ipyov  à^ó  xaToc^Xff;  xó<;(je.ou  yevioOévTbiv)  Genitivus  absolutns, 
L  e.  quanquam  opera  Creatoris  inde  a  condito  mundo  facta  et  consummata 
erani. 

V.  4.  8tJ37)X8,  dixU)  DEUS,  qui  etiam  versu  5.  7.  loquitur.  —  ì^6(i.y)c) 
sciL  i^pcipa;.  —  xal  xaTéicaudtv  ó  8tó;  év  tì^  xtX.)  Gen.  2,  2.  LXX,  xoel  xotréTcautfS 
T^  Vi{AÌpa  t9  i^\Lt^  «irò  ^VTCDV  TdSv  £pY<i>v  xÙToO,  &y  Ì7Co(v)<T8.  requietit,  se  qnasi 
recepit  in  suam  aetemam  tranquillitatem.  Notabile  est,  quod  Moses  dierum  su- 
periornm,  sed  non  septimi  finem  scripsit.  Hebr.  ab  opere  $uo.  erat  opus  unum, 
multa  opera  complexum.  Unum  verbum  xaTé9cacu<rev  Hebraicis  nmatt  et  na«) 
respondet  opportnnissima  duorum  locorum  Ps.  95.  et  Gen.  2.  consociatione. 

V.  5.  év  TOUTO))  in  hoc,  scil.  Psalmi  dicto.  sic,  èv  iTÉpca,  ut  alio.  e.  5,  6. 

V.  6.  imi  ouv,  qìioniam  ergo)  DEUS  non  vult,  requiem  suam  vacare.  Lue. 
14,  23.  —  wpdrepov,  pritis)  sub  Mese.  —  eOaYYeXwjtìévrsc)  Rarus  verbi  usus  de 
veteribus.  nempe  sermo  est  de  promissione  terrae  Canaan;  sed  cum  prospectu 
ad  etangelhtm  vitae  aeternae. 

V.  7.  TràXtv,  rureum')  Quis  existimasset,  tantam  esse  tamque  solennem 
concionem  in  Psalmo  95.   Magni  faciamus  verba  DEL  Conf.  e.  10,  8.  not  -^ 
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óp(Cci,  éefiniO  DEUS.  —  lóf^ipocv,  dlem)  Hoc  deduciiiur  ex  eo,  quod  mox  «Uè- 
gratur,  ^(Acpov  Ao<lt^.  Vide  quam  pulcre  premat  vocalam  tv  dies,  et  sic  siepe 
singula  verba  e.  2,  8.  11.  s.  7,  11.  21.  8,  13.  10,  9.  12,  5.  27.  éirnn,  eonlen- 
dendi  ad  requiem  coelostem.  v.  8.  —  év,  tu)  Sic  e.  1,  1.  —  TocoCrrov  xp^vov) 
tanfutn  tempns,  plus  CCCC  annonim  a  Moae  et  Josua  ad  Davidem,  qui  PsalnAvm 
cecinit.  ^  xaXii^  7rpoe(pv}Tatt,  8icut  ante  didum  e$i)  Remittit  Apostolus  aneli- 
tores  ad  totum  textam  ex  Psalmo  supra  repetilmii. 

V.  8.  bxiotH)  Jowa.  —  oùx  àv)  Similìa  ratio  argfmnenlandì  e.  7, 11.  8, 4.  7. 
41,  15.  —  Tcspl  SXkr^  ^fxipa^,  de  aUo  die')  quo  obaervato,  pateat  aditiu  mi  re- 
quiem item  aliam. 

T.  9.  £poc,  ergo)  ideo,  quia  alio  de  die  loquitur.  —  (rsc^^aTur^iLÓ^,  «oMa- 
fiemuM^  Commutatur  vocabulun,  prò  xaTQC3cau<jic,  reqaiee.  conf.  y.  seq.  In 
tempore  sunt  sd>bata  multa;  sed  tum  erit  eabketìmnuBf  agìtatio  quielia  una, 
perfecta,  aeterna.  Verbale  emphaseos  plenissimum,  apud  LXX  ini  non  obiriom. 
Non  erit  elementare  sabbatum  in  coelo,  sublato  quippe  terrestri  labore;  sed 
quies  perpetua,  quae  tamen  ipsa  suas  rursuni  habebit  rationes  diversas,  prò 
vario  statu  sacerdotum  et  reliquae  camis  beatae,  proque  ipsis  teBiporum  eoe- 
lestipm  intervallis,  quibus  numeniae  sabbatumque  judaicum  respondebanU  Es. 
66,  21. 23.  —  Tal  \ouG^  ToO  OeoO,  piifndo  DEI)  Absolute  dixerat,  popti/r,  e  2, 17., 
de  reconciliatione  agens:  sed  nunc,  de  aetema  requie  agens,  dicit,  popuie  Dei, 
id  est,  leraéU  Ihij  ut  PaìUus  loquitur  Gal.  6,  16.  Israèlitas  igitnr  (quatenns 
ad  Mebrmeae  scrìbit,)  eosque  fideles^  spectatim  innuit. 

V.  10.  yàp,  enim)  Versus  9.  probatur:  Qui  ingressus  est,  in  requiem  DEI, 
quiescit  a  suis  operibus.  atqui  populus  DEI  nondum  requiescit  Ergo  nondon 
est  ingressus.  Restat,  ut  ingrediatur.  —  iiri  t«5v  ipyfdv  aùroO)  ab  operUme  svis, 
etiam  bonis,^  tempori  operis  faciendi  convenientibus.  Labor  ante  quietem.  Idque 
futurum  futtsine  dubio  etiam  in  paradiso.  Gen.  2,  15.  —  cìcncep,  rnoW)  DEI 
opus  et  quies  est  archetypon  illud,  ad  quod  nos  conformarì  debemns. 

V.  11.  isceiviQv,  iUam)  futuram,  magnam.  —  sv  Tcjl  aSMj!\  eodem,  ae  ve- 
teres  illL  —  ùicù^it^fltjxn,  exemplo^  Idem  verbum,  e  8,  5.  9,  23.  Qui  pw  iii/f- 
ddìtatem  cadit,  exemplo  est  aliis,  qui  inde  dicunt:  Eceey  ó  ^sTvo,  iUe^  yariter 
oecidit.  —  'Kiórt^  ruat^  anima,  non  modo  corpore.  e.  3, 17.  Moses  praeaoindit 
ab  animarum  mina,  quum  stragem  populi  in  eremo  recenset. 

V.  12.  2^v  yàp,  eiretts  etiim)  EiBcacia  verbi  DEI,  et  omniscientia  tpsins 
DEI  describitur,  ut  salutarla  iis,  quorum  fidei  verbum  DEI  contemperator;  ter- 
rifaiUs  autem,  contumacibus.  conf.  2  Cor.  2,  15.  —  ó  Xdyo^  toO  66o0)  eenM  MU 
praedicntus,  v.  2.,  et  evangelicus,  ibid.  et  cum  comminatione  oonjunctaii,  v.  3. 
Nam  Christus,  verbum  hypostaticum,  non  dicitur  esse  gladiua,  sed  habere  #te- 
dium:  Cconf.  Jos.  5, 13.:  quem  locum  hic  locus,  Josuam  respicieas,  v.  8.,  si- 
mul  respicere  videturO  ncque  scpmxó;,  jinficta/tSi  sedxpiT^  Judes,  nppella* 
tur.  Appellatio  gladii,  Deo  tributa  Deut  33,  29,,  convenit  cantico,  non  ordi- 
nario orationis  epistolicae  stilo.  —  roy^irnot^)  seconltor.  —  Sua&vou|i«voc  Mgp^ 
|ispta|Ao3,  pertingene  ueqìie  ad  dieieionem)  Parallelum  mox,  xpirtM^,  jiMiìoWas. 
'—  ^jik  Ts  xal  icveó(idaToc,  animae  juxta  oc  ^irifuM)  Patet  bine,  ammani  et 
spiritum  non  esse  synonyma:  sed  spiritus  est  in  anima.  Homo  secundum  «nam 
naturam  spectatus,  constat  anima  et  corpore,  Matth.  10,  28.:  sed  ut  operatio- 
nem  verbi  DEI  in  se  habet,  constat  spirìtu,  anima  et  corpore.  ipt^ol  naà  uus^ot, 
juncturae  et  mednUae,  dicuntur  synecdochice  partes  intimae  et  recessus  m  spi* 
ritu,  anima  et  corpore  hominis.  Animam  format  Moses,  Spiritum  Cbristus: 
2  Cor.  3,  6.  corpus  trahit  anima,  utrumque  spiritus.  1  Thess.  5,  23.  Spiritus 
per  elBcaciam  verbi  DEI  dividitur  ab  anima,  quum  ilio  DEO  asseritur;  haec  sibi 
relinquitur,  quatenus  spiritum  aut  non  assequitur,  aut  non  sequitun  Alfue  ut 
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jmieturae  non  solum  a  medìdU$  dividantnr,  sed  ipsae  jtmc/tirae  in  mas  partes, 
meduMae  in  snas  partes  dividuntur;  neque  intentwne$  solum  a  cogitaiionibua, 
sed  ipsae  intentioneB,  ipsae  cogiiationes  dijudicantor  :  sic  non  solum  anima  a 
tjnrìtUj  sed  quasi  pars  spbrituB  a  parte  spiritus,  pars  animae  a  parte  animae  di- 
viditur.  Lnc  2,  35.  Separatur  etiam  caro  et  spiritm.  1  Petr.4,  6.  not  —  èv8u- 
|xiÌoc(dv  xod  évvoic5v,  intentwnum  et  cogitafionwn)  A  partibus  majorìbus,  ut  sont 
anima  et  spiritus,  et  minoribus,  ut  sunt  hmcturae  et  fn^dìdlae,  venìt  ad  faculta- 
te&  evdutJLYXTi;,  intentiù,  involvit  aflTectum;  sequitur,  per  gradationem,  2vvota  co- 
gifatio,  qnae  dicit  simplicius,  prius  et  interius  quiddam.  utrumque  aut  bona  ani 
mala  alit.  dupiò;,  a  86»,  oppici  *  v4o;  a  véo»,  xivoOfjLxu 

y.  13.  xTidt;,  creatura^  Sermo  piane  universalis.  mox  Tràvrft  omnia.  — 
ivcmov  auToO,  in  conspectu  ejué^  e}u$,  DEI  y.  12.  Facilis  erit  analysis  dictì,  si 
utraque  ejus  pars  recto  casu  proferatur:  Deu$  est,  cujus  yerbura  est  yiyum; 
Deus  est,  coram  quo  nulla  creatura  non  apparet  Sic  cap.  1 1, 23.  casus  rectus  sub- 
auditur,  fide,  pa/rtf«  MosisMosenocculuerunt.  Ibid.y.30.:  fide,  cìrcuierunt /«raé- 
tìfae  muros  Jerìcho,  ut  ruerent  Omniscìentia  DEI  patefit  hominìbus  peryerbum! 
et  qui  non  habent  verbuni,  tamen  sentiunt  yim  illam  oronisciam  in  oonscientia. 
Argumenlum  insigne  prò  yeritate  religionis  ab  efficacia.  —  Terpa^XiafAiva)  Tpa- 
X7iXl2^ci>,  resvpinOf  Graece  et  Latine  dicitur  prò  patefacio.  Corpora,  quae  prona 
jiéicent,  yix  nuda  censentur;  nam  se  ipsa  tegunt:  restipinata,  secundum  partes 
nobilissiraas  quasque  et  distinolissimas  yisui  patent.  Pudarem,  ttmorenif  o  homo, 
exhibe  DEO  tuo:  nam  nullo  yelamine,  tortu,  flexu,  colore,  fuco  tegi  perfiéUt 
potest.  --  aÙToO,  i^fs)  Iterum  refertur  ad  DEUM.  —  irpó^  8v  ii^  ó  X^yo;,  àà 
quemnobis  est  ratio')  Negotinm,  res,  est  nobis  cum  Hoc,  cnm  Dea,  tali,  quiyersn 
12.  13.  describitur:  [ctfjus  faciem  effugere  atipie  juduman  non  possumus»  V.g.] 
ergo  Miwhum  nobis  est  necessarium.  Relativum,  8v,  quem,  habet  yim  demenstra- 
tivi.  Xóyo;,  *ì2^  ratio,  negottttm.  Sic  LXX,  Jud.  18,  28.,  Xóy(k  otix  iorw  auTol; 
[UTà  àv6pc&itou.  2  Reg.  9,  5.,  Xóvo;  (jloi  Tupó^  at.  Conf.  Act.  19,  38.  Eadem  lo- 
cntio  Chrysostomi  Tcepl  iepa>9.  p.  336.  ai  GuyaTépc;  tc5v  tepicav,  cdq  où^U  ^p^  tvìi» 
Upco<juvY)v  Xóyo;. 

y.  14.  ixovre^,  habentes)  Simile  initium  hortationis,  e.  10, 19.  12,  1.  — 
ouv,  ergo)  Reassumit,  quod  proposuerat  e.  2, 17.  —  |>!ÌY^^)  magmum)  Est  enim 
Filius  DEI,  celsior  coelis.  Sacerdos  magnus,  hebraica  phrasi  dicitur,  absolule, 
e.  IO,  21.  hlc  autem,  archìsacerdos  magnus,  major  archisacerdote  leyitico.  — 
^ksXiqXuOótoc)  yui  transiit,  non  modo  intrayit  coelos.  e.  7, 26.  —  xpaT^{Aev,  fmea* 
mifO  A  e.  3, 1.  ad  cap.  5,  3.  sunt  quatnor  momenta  per  jiolìulò^  exposita,  quippe 
qnae  doctrinam  et  usum^  usum  et  doctrinam  continent.  Respiciatur,  qnaeso,  Con- 
spectus  epistolae. 

y.  15.  où,  non)  Comparationem  levitici  pontificis  et  Christi,  1)  qood  ad 
qaalitalea,  2)  quod  ad  yocationem  attinet,  apostolus  per  jiou^ìà^  instituit.  in  priore 
est  apodoais  et  protasis:  in  altera,  protasis  et  apodosis.  e.  4,  15.  s.  5,  1.  s.  4.  5. 
»—  QU{tiex&9(Tas  compait)  Compatitur,  eadem  perpessus.  Es.50,6.4.  Cognatum 
nomen,  misgrieordia.  y.  16.  Respicitnr  ad  cap.  2,  17.  —  t(x%  àoOeveCai;,  in/br" 
mUaittus')  Aptum  yocabulnm.  e.  5,  2.  Peccati  notio,  nostri  respectu,  includi* 
tur:  respectu  Christi,  excluditur.  sequitur  mox,  abstftte  peccato.  —  xa8'  ójaoió- 
T7}Ttt,  secundum  similitudinem)  quatenus  similis  nobis  est  factus.  e.  2,  17.  — 
XCApk  à|AoipT(ficc,  fine  peccato')  Sic  e.  9, 28.  Quomodo  autem,  sine  peccato  tenta- 
tua,  compati  potest  tentatis  cum  peccato  ?  In  intellectu,  multo  acrius  anima  Sai- 
valorìs  percepit  imagines  tentantes,  quam  nos  infirmi  :  in  voluntate,  tam  celeriter 
inciuraam  eamm  retudit,  quam  ignis  aquae  guttulam  sibi  objectam.  Expertus  est 
igitur,  qua  yirtute  sit  opus  ad  tentationes  yincendas.  Compati  potest:  nam  ot 
aine  peccato,  et  tamen  yere  est  tentatus. 
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T.  16.  irpooepx<i^ta6oc,  aceedamuà)  Idem  verbnin,  e  7,  25.  10,  1.  23.  il,  6. 
12,  18.  22.  item,  éy^Miv,  e.  7,  19.  tusép/fta^xi,  e  6, 19.  cfift)J(oc,  e  10,  19.  Sic 
PauiuÈ  etiam  Rodi.  5,  2.,  7CfoaoLyijrf/i.  —  tc)Ì  6póv<;>,  ad  thranum)  e.  8,  1.  12,  2. 
Es.  16,  5.  —  Ti{;  x^^'^)  gratiae)  Hoc  quoque  verbum  in  hac  epistola  freqnens. 
—  Xà^t^v  }ctX.)  JSuTnàtur  misericordia  Ctiristi,  ostensa;  et,  ulterius,  gratk  DEI 
intenitur.  Alteri  nomini  praeroìtlitur  convenicns  verbum,  alteri  subjungìtor. 
j(\at^6^ —  IXtov,  miBericordiam)  Ref.  ad  compaiL  —  jàf^y^  gratiam)  Ref.  ad 
ffrafiae.  —  sSxaipov,  iempestivam)  Fìdeles  apparatum  gratiae  non  sentiuni  simili 
in  longa  tempora;  sed  quum  incidit  tempus,  praesentem  eam  inveniunt:  el  haec 
opportunitas  maxime  incidit  in  tempora  N.  T.  Rom.  3,  26.  5,  6.,  et  sub  eo  in 
tempora  crucis.  —  ^oi^Osiav,  opem)  e  2,  18. 

CAPUT    V. 

V.  1.  llóEc)  omnts,  leviticus.  Antitheton  ad  Christum.  nam  de  levitioo  sa- 
cerdote sermo  est  v.  l-*3.  ncque  apodosis  additur,  quippe  quae  in  oftleceden/i- 
bus  habetur.  At  v.4.  in  nova  parte  comparationis  est  protasis  iubie^pienie  apo- 
dosL  Summa  est  haec:  Quicquid  praestans  estapud  sacerdotes  leviticos,  id  in 
Christo  est,  et  quidem  modo  eminentiore  :  quicquid  illis  deest,  id  tamen  etiam  in 
Christo  est  —  ii,  avOp«mdv  Xa(jL^vó{avoc,  ex  homnibuM  $umtU8)  Pars  (Hraedi- 
catL  Antequam  sumebantur,  ejusdem  piane  erant  conditionis.  —  ÙTcip,  prò)  ex 
haminibua,  prò  haminibua.  concinna  oratio.  —  xaOiaracTai,  eon$iUuUttr)  Prae- 
séns  :  conaiitui  aolef.  —  rà  icpo^  tòv  6cóv,  ifttae  atmt  ad  DEUM)  Sic  LXX,  Deut 
31,  27.  —  ^c5pa,  dona)  m  rebtia  inanimatia,  —  Ouróc^  xmif  à(i^xpTidv,  aatnfieka 
prò  peccatta)  ex  animalibus. 

V.  2.  (AerpioTcocOeiv)  moderate  affici.  Hesychins,  (AcrpioicaOri^,  {uxpà  mtTjfw^t^ 
4  ouYytvci^oxcdv  émeucc&c.  Opponitur  tò  [urpov  moderaiiù  severitati  et  rigori,  qui 
non  nisi  in  contumaces  editur.  e.  10,  28.  —  &uvà(Aevo;,  qui  poaaii)  qui  non  pia- 
ceat  sibi.  conf.  Rom.  15, 3.  —  àYvooO<n  xal  irXavcdptivoK;,  ignorantibua  et  in  errore 
veraantibua)  peccantibus  per  ignorantiam  et  errorem.  n>TD  LXX,  àyvoetv.  Igno^ 
ratiiia  Csimplex)  est  mera  privatio  advertentiae,  memoriae:  sed  errar  permutai 
bonum  et  malum,  verum  et  falsum.  —  dbodsveiKv,  inftmùtatem)  peccaminosam, 
sacrificiis  expiandam. 

V.  3.  htà  TocuTTiv,  propter  hane')  infirmUatem  subaudL  vel  Tocurviv,  hane 
ponitur  prò  neutro,  uti  Matth.  21,  42. 

V.  4.  xal,  ei)  Hìc  ingreditur  in  tractationem  de  ipso  sacerdotio  GhristL  — 
tU,  gmaifuam)  Sacerdos  leviticus.  ~  tiòv  Tt(iLi^v,  honorem)  Sacerdotiom,  honos 
est  Synonymon,  &ó^a  gloria,  v.  5.  —  àapùv,  Aaron)  accepit,  vocatus. 

V.  5.  àp/iafia^  arcàiaacerdotem)  SicsaepeappellaturChristus:  idemsaepe, 
et  mox  V.  6.,  aacerdoa  dicitur.  Sacerdoa  absolute,  quia  unicus  est,  siiie  pari: 
arcMaaeerdoa,  respectu  typi  Aaronitici,  et  respectu  nostri,  quos  suo  ad  Devm 
adita  et  ductu  sacerdotes  fecit  —  6  XocXiiaa;  itpó^  aÙTdv,  (fUi  iocuiua  eat  ad  eicm) 
'*'9t  ^9$  nSn;*  Ps.  2, 7.  —  uió^  pu,  /I/ttii  meua)  Non  innuit  apostolus,  tem^  ftaoi 
Pater  dixit:  FUiua  meua  ea  Tu,  Patrem  Filio  honorem  sacerdoti!  contulisse;  nam 
generaiio  ulique  prior  est  aacerdotio:  sed  declarat,  Filium,  qui  nil  a  se  ipso 
facere  potesl,  sed  semper  in  Patris  potestate  est,  et,  quod  Pater  vuU,  id  demum 
facit,  quod  Pater  dat,  id  demum  acdpit,  a  Patre  etiam,  aaeerdotU  honorem  tLCce^ 
pìsse,  cujus  nemo  nisi  ipse  Filius  capax  erat  Inde  nexus,  xaOò^,  gtiemadmodum. 
v.seq.  Tali  modo  David /I/ios  ìinbehnì  aaeerdofea,  i.e.  intimae  admissionis.  2Sam. 
8,  18.  cum  Scholiis  Michaèlis.  Et  Filu  et  Sacerdotìa  nomen,  ex  Psalmis  cilatom 
versu  5.  6.,  mox  versu  8.,  et  cap.  7,  3.  28.  repetitur. 

V.  6.  èv  éTépctì,  in  alio)   Sic  Pauiua  eUam  Act  13,  35.  —  Xtftì,  dfctf) 
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DEDS.  —  (rò)  Ps.  HO,  4.,  ubi  LXX  totidem  vorbis.  —  iiùyiatihcy  MdchUedeK) 
Quis  fueritMelchìsedekus,  scire  ceteroqui  nìl  refert,  praeter  id  quod  de  eocom- 
memoratur,  imo  ipsum  silentiùm  de  reliqnis  ejas  rebus  mysteria  continet  Fuit 
certe  rex  et  sacerdos  ilio  tempore,  ex  humano  genere. 

V.  7.  6;,  qui)  nempe  Christua,  Films  Dei^  Sacerdos,  Non  dicitur  fde,  sed 
qtu,  magna  relativi  pronominìs  significatione.  namque  nominibus  versu  5.  6.  pò- 
sitis  respondet  sermo  subsequens.  Habetur  versu  7—10.  summa  eorum,  quae 
cap.  7.  et  seqq.  tractabuntur,  interjecta  insigni  ^rpodepaTueisc  et  praeparatione. 
V.  11.  s.  Bxquisitissimeque  comprehenditur  in  hac  summa  processus  passionis, 
cum  intimis  suis  causis,  a  Gethsemane  usque  ad  Golgatha,  et  adhibentur  eaedem 
locutiones,  quae  ab  evangelistis.  conf.  etiam  Ps.  22,  3.  20.  ss.  25.  69,  4.  11. 
109,  22.  —  év  T9tT;  TÓ|Jt.ép9tt;  tyI;  (lapjtó;  aÙToO,  in  dlebus  carnis  tuaé)  in  tUebus 
illis,  duobus  praecipue,  quibus  ea  passus  est,  quae  ut  pateretur,  earnem  pecca* 
minosae  et  mortali  similem  assumsit:  e.  2,  14.  10,  20.  Matth.  26,  41.  fin.  quum 
prae  infirmitate  visus  est  merus  esse  homo.  Job.  19,  5.  —  &s7^(7&k  t&  tmA  bcsTT}- 
pix;,  preccUiones  juxta  afque  snpplicationes)  Pluralis.  nam  in  Gethsemane  ter 
oravit.  Particula  ts  que  indicat,  non  esse  mera  synonyma  hoc  loco,  orationes 
Sunt  animi;  $upplicationea ,  etiam  corporis,  ut  docet  etymon  vocabuli  {xereuca 
supplico,  apud  Eustathium.  De  utrisque  vide  Matth.  26,  39.  —  tz^ò^  tòv  Siivàfu- 
vov  <x(d^siv  auTÒv  ex  OavàToii,  ad  eum  qui  posset  ipsum  servare  ex  morte')  Abba 
Pater,  inquit,  omnia  sunt  POSSIBILI  A  tibi:  transfer  calicem  a  me  hunc. 
Marc.  14,  36.  coli.  Job.  12,  27.  Hoc  posse  opponitur  infirmitati  camis  ChristL  — 
céXfiiM ,  servare)  acd^siv  et  mox  (rcompia^,  conjugata  :  salvare,  salus.  —  ex)  Mox 
ànzL  Duae  voculae,  alioqui  aequipollentes ,  hic  differentiae  rei  congruunt:  ex 
morte,  ab  ìiorrore.  Mortem,  ex  qua  Pater  eum  liberare  posset,  ne  rooreretur, 
tamen  subiit,  voluntati  Patris  obediens:  ab  horrore  piane  liberatus  est  per  ex- 
auditionem.  —  [^eTà  xpaoYf[<;  tappai  xal  Soxpówv,  cum  clamore  valido  et  lacry- 
nùs)  In  cruce,  clamasse  dicitur;  lacrymasse  non  dicitur.  Utrumque  horum,  ut 
series  rerum  ostendit,  respicit  locum  Gethsemane.  xpà^siv  et  xpauYi^  apud  LXX 
verbis  p:^r  et  p:^i2  et  "Syo  respondet,  notatque  clamorem  animae  sive  desiderium 
vehemens,  éxTevé<rrepov,  impensius,  Lue.  22, 44.  promtissimo  spirittt,  Matth.  26, 41. 
quaecunque  sit  vox  oris;  in  Psalmis  passim:  sicut  ^)3K  dicere  etiam  cogita tionem 
notat  Sane  lacrymis  et  trìstitiae  magis  convenit  clamor  animi,  ore  tacito,  nec 
dubium  tamen  est,  quin  et  orationibus  stimulum  addiderit  Jesus  in  Gethsemane 
per  clamores  breves  interjectos,  uti  sttpplicationibtis  per  lacrumas,  (observetur 
^ta(r[i.d;,)  non  solum  ex  oculis,  sed  ex  tota  facie  et  loto  corpore  aestu  ilio  summo 
expressas.  Lue.  1.  e.  coli.  Ap.  7,  17.  16.,  xaO(wc,  Sàxpuov,  aestus,  lacryma»  Su- 
dar  et  sangttis  Christi  efTusus  est  aquae  instar.  In  tota  Passione  altematim  cla- 
mavit  et  siluit  Matth.  26,  37.  seqq.  Psalm  22,2.8.  15.  69,2.  seqq.  109, 21.  seqq. 
ubi  silentiùm  innuit  cor  interfectum.  —  xal  ei<wcxouatì8l;,  et  exautàtus')  y'iDnn 
LXX  8i<yaxoùstv,  Ps.  55,  17.  ^ty  item,  2  Par.  18,  31.  Itaque  h.  1.  ról^eiv,  tioa- 
xoóstv,  servare,  exaudire,  suntproxima.  Respicitur  agon  ille  ejusque  exitns. 
•*lpEaTo  'hjmXfAfxx  xal  àSyijjLOvsTV  —  e<o?  OavàTOo,  Matth.  26,  37.  s.  éx6a(jLpet(itìaH 
Marc.  14,  33.  àYcovtav  et  sndorem  commemorat  Lue.  e.  22,  44.  Oblato  calice, 
oblata  est  animae  Salvatoris  illa  horrenda  imago  mortis  cum  dolore,  ignominia 
et  maledictione  conjunctae,  ac  lentae;  eumque  movit  ad  deprecandum  calicem. 
Sed  horrorem  puritas  affectus  filialis  in  Salvatore  illieo  sancta  ratione  et  mode- 
ralione  temperavit,  et  deinceps,  redeunte  serenitate,  piane  absorpsit  Atque  ex^ 
audUns  est,  non  ut  ne  biberet  calicem,  sed  ut  jam  sine  ullo  horrore  biberet: 
unde  etiam  per  angelum  est  corroboratus.  Horribilius  quiddam  erat  Umor,  quam 
mors  ipsa  :  horrore  ante  adventum  hostium  demto,  calicem,  quem  sub  conditione 
optarat  non  bibere,  jam  non  posse  non  bibi  statuii*  Joh.  18, 11. — ì'kò]  Locutìo  con-- 
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cisa,  eiaoucoutfOslc  àirà,  uti  ippavrioptivoi  àTrò,  e.  10,  22.  Sic  Ps.  118,  (117)  5. 
anntta  ■'33«  éwixoud  (Jtou  ei;  tcXxtu<j[x6v.  —  àirò  tyI;  sù^a^sia;,  a6  harrare)  Grae- 
CURI  vocabulum  sing^larem  hic  habet  elegantiam,  et  multo  subtilius  quiddam  no* 
tat,  quam  si  timarem  diceres.  Latinum  commodius  nullum,  quam  horroriB,  oc- 
currit  Conf.  eù^x^YideU,  cap.  Il,  7.  Sine  articulo  dixit  modo  OavaTou*  nane 
Tflc  tù'kx^loLqy  cum  articulo  cujus  relativa  vis  indicat,  euXa^tac  significalionem 
contineri  in  mentione  mortis,  quae  incursione  sua  horribUin  erat 

V.  8.  xaiTTsp  a>v  uiòc,  quanquam  erat  filius)  Periocha  haec,  in  diebtu  etc, 
duas  habet  partes.  Prior  est,  in  diebu$  —  obedientiam:  altera,  et  coneummahu 

—  aetemae.  Prior  pars  valde  humilia  loquìtur;  nam  mortem  et  horrere,  et, 
quamlibet  sublato  horrore,  obìre,  obeMentiamqae  a  tali  passione  diecere,  Bercile 
quiddam  videri  potest:  quare  hoc  inciso,  quanquam  erat  filius,  cavetur,  ne 
sermo  in  ea  parte  praecedens  et  subsequens  offendat  quenquam.  Altera  piane 
laeta  est  et  gloriosa,  et  ex  versu  5.  repetendum  insinuat,  quia  erat  Filius.  coli, 
cap.  7,  28.  fin.  Luctans,  in  Getbsemane,  tam  suaviter,  tam  saepe,  Patrem  appel- 
lavit,  Matth.  26,  39.  etc.  Evidentissimeque  bine  confirmatur,  Jesum  non  demum 
ex  resurrectione  esse  Filium  DEL  —  £[xaOev,  didicit)  Promtissima  voluntate  dis- 
centem  Christum  eleganter  refert  verbum  discendi  verbo  patiendi  praemissum. 
Dìdicit  obedientiam,  dum  pati  coepit,  dum  ad  bibendum  calicem  se  contuliU  Ver- 
bum  discere  innuit  ixùtium  quoddam,  et  huic  initio  respondet  consummaiio,  de 
qua  mox.  Suavis  paronomasia,  IfjixOev  àf'  oìv  lica^t.  Ipsi  quoque  fuere  icoL^yjx- 
Ta  |Mc07Ì|jt.aTa.  Yiam  obedientiae  unus  munivit  Christus,  ad  voluntatem  Patrìs. 
Obedientia  sine  votis  praestari  potest  —  à(p'  b>v)  Sic  [xaÓerv  àTrà,  Matth.  24,  32. 

—  TÒv  Ottocxoiqv,  obedientiam)  humilem  illam  ad  patiendum  et  moriendum.  Phil. 
2,8.not  Ut  tu  vis,  ait  Patri.  Conjugata,  eboxouoOel;,  uttoxoi^v.  Au«cti/^artf  Pater 
Filio,  et  Filius  Patri.  Item  Patri  obediit  Christus:  nos ofteili?iiu« Christo  v.  seq. 

V.  9.  3cal  TeXsui>OeU,  et  consummatus)  per  passiones.  e.  2, 10.  —  toI;  ù?ra- 
xouoixnv  auT()i,  obetUentibus  ipsi)  2  Cor.  10,  5.  Obediendum,  item  per  cnicem 
et  mortem,  lut  Christus  Patri  obedivit.  Y.  g.]  maximeque  per  fidem.  e.  11,  8. — 
?7gc(nv,  omìiibm)  Magna  potentia.  e.  2,  10.  11.  15.  —  cclnoq  fstùmfioLi  audviou, 
OMictor  salutis  aetemae)  Dessen  habe  der  liebe  Herr  Jesus  Dank  von  uns  in 
Ewigkeit.  E.  Schmidius.  pie.  Est  autem  aiTio;  vocabulum  valde  dignum  et  aptum 
(coli.  1  Sam.22, 22.,  xm%  ^ux^v)  quo  innuitur,  Christum  consummatura  agere 
causam  fratrum  ex  eo,  quia  Ipsius  jam  piane  est,  salutem  eorum  praestare. 
potest  enim:  conf.  S\ivà|Asvov  qui  poterat,  v.  7.  e.  7,  25.  et  debet:  conf.  oiosOu 
debebat,  e.  2,  17.  [Der  fUr  Etwas  stehet,  an  den  man  sich  halten  kann.  Y.  g.] 
Observandum  etiam  epitheton  aetemae  salutis,  quod  brevitati  dierumcamisJesu 
opponitur,  et  ex  v.  6.,  in  aeternum,  fluii  De  ìpsa  salute  respice  cap.  2, 10.  14. 
seqq.  Aeternitas  salutis  memoratur  Es.  45,  17.,  i(sf%r{k  aiiH^tTxi  (ma  KopCou  (ioh 
ry)p£av  ocicuviov. 

V.  10.  icpodocyopeuOel;)  appeUatus.  Filius  DEI  est  nominatus;  Sacerdos 
cognominatus,  appella tus.  7rpo(TY)Yop(a,  appeUatio  sacerdotis,  non  solum  secuta 
est  consummationem  Jesu,  sed  antecessit  etiam  passionem,  tempore  Psalmi, 
110,  4.  Idem  verbum  2  Hacc.  14, 37.,  ubi  Razis  fertur  TocLvh^  tcSv  ìouSocudv  Tvpod- 

V.  11.  TTSpl  ou,  de  quo)  ou  masculinum,  coli.  8c  qui.  v.  7.  Nunc  ingreditur 
77poOspa7re(avsive  praeparationem  illam  bene  longam,  quae  reprehensione,  admo- 
nitione,  cohortatione  et  consolatione  constai  Captafionem  benevolentiae  vocant 
rhetores.  Saepe  plus  operae  requirit  praeparatio  cordis ,  cui  doctrina  mandatur, 
quam  doctrina  ipsa.  —  ttoXù;)  a*i  multus,  L  e.  nimius.  coli.  e.  13,  22.  —  Ti|uv, 
nobis)  Includit  Paulus,  ut  solet,  Timotheum  aliosve.  coli.  e.  6,  1.  3.  9.  11.  2,  5. 
13, 18.  —  Su(iep(x.7Ìv6uTo;,  difficilisinterpretatu)  non  scribentis,  sed  vestro  vitia 
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— yjrfzw)  Correlatum,  dbcoaC;.  Aéyew  non  TcopéXscei  *  rò  dicere  opponitor  9erìptioniy 
uti  e.  13,  22.  Difficile  dictu:  difflcilius  scripta,  et  tamen  scripta  eo  magis  neces- 
sariam.  —  vwOpol)  e.  6,  12.  Etymon  dicit  <rrép7i<yiv  toO  6eTv,  verlegen  in  via.  — 
YSYÓvocTe,  facti  estis)  Notandas  Judaeoram  statas,  qua  malas,  qua  bonus,  v.  12. 
e.  6, 10.  10,  25.  32.  s.  12,  4.  s.  12. 

V.  12.  ^iSàoxaXoi,  doetoreH)  Vocabulum  non  muneris,  sed  facultatis  h.  1. 
Antitheton:  toO  ^i^àaxeiv  ufiiu;,  docendi  vos.  —  &ià  tóv  ^(póvov)  p«r  aetatem.  Sic 
Arist  1.  7.  PoliL  e.  9.  hac  phrasi  utitur.  Antitheton,  ìià  tiqv  èttv,  propter  hfM- 
tum,  y.  14.  Aetas  dicitur  vel  in  abstracto  prò  annis;  vel  in  concreto,  prorobore. 
Aetas  aut  vigorem  aflTert  cum  tempore,  aut  impeditur.  —  TcàXiv  xpe(<xv  Ìx^ts, 
rurntm  vidigetìi)  Seqnitar,  YSY<ivaTE  ^psCav  ex?vTe^  facti  estia  indigentes,  liiad 
spectat  articalos  doctrìnae  V.T.,  hoc  articulos  doctrinae  N.T.  —  Ttva)  Non  modo 
ipsa  elemenfa  docendi  estis,  sed  etiam,  riva,  quaenam  illa  sinL  Ideo  enumeran- 
tur  e.  6,  1.  s.  —  GToi/eta)  elemento.  Ver  bum  Paulinunny  Gal.  4, 9.  Et  piane  haec 
periocha  usque  ad  finem  capitis  scatet  locutionibus  Paulima,  Literae,  Buctista- 
ben,  elementa^  prima,  simplicia.  Articuli  V.  T.  habent  se  ad  perfectionem  doctri- 
nae N.  T.  uti  literae  ad  doctrìnam  ulteriorenu  Sed  tamen  literae,  Buchstaben, 
per  tropum,  denotant  principia  disciplinae,  qaae  rudimenta  vocantur.  Sic  quae- 
libet  disciplina  habet  sua  elementa,  et  Wemen/onim  Utulas  saepe  datar  systemati 
non  piane  subtili.  Confer  finem  notae  ad  2  Petr.  3,  10.  —  tì{;  ^PX!^^?  mt/iO 
e.  3,  14  :  ubi  altera  phrasis  alteram  illustrat  :  quanquam  altera  theoriam,  praxin 
altera  innuit  Antitheton,  interjecta  similitudine  a  cibis,  expeditur  e  6.  ineunte, 
ubi  ipsum  vocabulum  recurrit.  —  tó&v  XoyuAv  toO  9eoO,  elotitUomm  DEi^  Rom. 
3,  2.  —  Y^^^^'^^)  lactif)  Lac  est  h.  1.  doctrina  ex  V.  T.  repetita.  ICor.  3^  2.  — 
xal)  adeoifue.  Bue  ref.  yo^p,  enim,  v.  seq. 

V.  13.  ó  [LZ'zéx^à^y  participana)  Lacte  etiam  robusti  vescuntur,  sed  non 
lacte  praecipue,  nedum  lacte  solo.  Itaque  notantur  hoc  loco  ii,  qui  nil  deniqae 
nisi  lac  aut  capiunt  aut  petunt  —  (XTrstpo;,  expers)  non  expertus,  carens  robore 
et  usu.  —  Xóyoo  SucaioouvY);,  aermonis  juatitiae^  Aucaiov  a  ^i^!^  conf.  ^làìcpi^iv, 
diacretionem,  v.  seq.  Est  enim  ^txanQtri^inJuatitia,  talis  perfectio  (CTan  Jos.  24, 14., 
LXX.)  quae,  sejuncto  malo,  juatum  boni  gradum  assequitur.  congruit  Y^yupocff-- 
[liva,  exercitata.  conf.  e.  12,  11.,  ubi  item  exercitatio  et  juatitia  conjungitur. 
Talis  aermo  juatitiae  est  doctrina  Christi  in  N.  T.  Intelligitur  inatUia  fidei  et  vi- 
tae,  utraque  utrobique;  prò  re  nata.  —  v>im(K,parrti/tiO  Antitheton,  TsXeCcdv,  per-- 
fectorum^  coli.  Eph.  4,  13.  s. 

V.  14.  'zùsitù^è^  perfectortmì)  Conjugatum,TeXeiÓTy)Toc,p^/4ec/ton«m.  c.6,1. 
T£Xeioi  3cal  itavSàvovrec  inter  se  opponuntur  lChron.25,8.  ^T'ttbn-oy  T^tt. — 
loTtv,  eaf)  Perfecti  et  appetunt  et  capiunt  solidum  cibum.  —  Sta)  propter.  —  ri^v 
e^iv,  habitum)  Utuntur  hoc  verbo  LXX,  Jud.  14,  9.  1  Sam.  16,  7.  Dan.  7, 15.:  et 
utitur  Sir.  30,  14.  Dicitur  de  tote,  in  quo  partes  se  invicem  habent  et  habentur, 
tenent  et  tenentur:  et  h.  1.  notat  robur  facxdtatia  cognoacentia  ex  maturitate 
aetatia  apiritualia  exiatena;  non  habitum  exercitatione  acquisitum.  iià  ttìv  e^iv, 
eo  quod  ataU  habitiorea.  Habittan  exerciiatio  sequitur:  ac  robur  facit,  ut  ali- 
quis  capiat  exercitationem,  cum  alacritate,  dexteritate,  utilitate,  sino  affectatione 
et  perversa  aliorum  imitatione.  —  Tà  alaÓ7)Ti^puc)  proprie,  aenaoria:  v.  gr.  lin- 
guam,  gustandi  Organon,  conf.  ociaOni^ei,  aenau.  Phil.  1,  9.  not 

CAPUT    VI. 

V.  1.  Aid,  qìtapropter)  Dicendum  putares,  Si,  auiem:  sed  excitatior  est 
particttla  Siò,  quapropter.  Sic  Paulna  etiam  Rom.  2,  1.  not  —  àfiyrs;,  omU- 
tenteà)  in  hac  tractatione.    Ceteroqui  haec  capita  non  abjiciuntur,  sed  praesup- 
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ponuntur.  Suo  et  aliorum  doctorum  nomine  loquitur,  plurali  numero.  —  tòv  Xó- 
Yov,  aermonem)  e.  5,  H.  —  rSc  àf/i^  toO  j^ptoroO,  ìmi7«  Christt)  Tria  capitum 
paria,  quae  versu  hoc  et  seguenti  enumerantur,  ejusmodi  erant,  ut  Judaeus  apud 
suos  ex  V.  T.  probe  institutus  ea  ad  Christlanismum  fere  adferre  debuerìL  De 
poeniteniia,  resurrectione  et  judicio  res  est  aperta:  nam  quod  vita  aeiema  in 
bis  duntaxat  implicite,  et  in  antitheto  expresse  memoratur,  v.  5.,  utriusqae  item 
testamenti  rationi  congrruit.  tuni,  fidem  apostolus  appellat  in  DEUM,  non  in  Do- 
minum  Jemm.  coli.  Act.  il,  21.  not.  Baptiamos  dicit  in  plurali,  quos  ad  ini- 
tiandum  habebant  varios  Judaei:  manuumgue  impositio  CNum.  27,18. 23.)  valde 
erat  iliis  usitata.  quae  duo  qui  callebat,  doctrinam  de  Baptismo  Christiano  de- 
que  impo8Ìtione  manuum  apostolica  celerlter  capiebat:  quae  ipsa  est  ratio,  cur 
haec  duo  capita  ceteris  mngìs  fundamentalibus  intertexantur;  quia  nempe  his  in 
antitheto  respondet  donum  Spirifus  sancti,  quorum  utrumque  ad  perfectionem 
pertinet,  non  ad  initium.  Haec  igitur  sex  capita  erant  in  ifjii  tc5v  Xoyìcov  tou 
èsou,  imtium  eloquiorum  DEI,  e.  5,  12,,  item  -h  àp^pò  toO  jjpwrroO,  iìdthan  Chri- 
9ti,  scil.  apud  dìscentes  Christum.  saepe  quippe  ChristuB  dicitur  Paulo  per  me- 
tonymiam  concreti  prò  ChristianUmo.  Gal.  4,  19.  Phil.  1,  21.:  vita  mea,  sire 
mansio  in  carne,  est  Christua,  id  est,  opus  Christi,  Adde  CoL  3,  11.  not.  Haec 
capita  fuerant,  ut  ita  dicamus,  catechistnus  Christianm  veteris  Testamenti  ;  iique, 
qui  Jesum  agnoscere  Christum  coeperant,  confestim  luce  nova  capitibus  bisce 
ftindamentalibus  illata  inUium  Christi  habere  censebantur.  Huic  initio  opponi- 
tur  perfectiOf  perfecta  de  ipso  Cfaristo  doctrina.  [v.  4.  5.]  —  ^spcójJLeOa,  fera- 
mur')  Strenuum  verbum.  Hunc  subjunctivum  commode  praemittit  indicativo 
Tzoiiaoiuy,  faciemus.  v.  3.  —  TràXiv,  iterum)  Huc  congruit  v.  6.,  iterum.  —  65- 
(liXiov,  fundamenfum)  Synonymon  àpjf?J;,  initii.  —  xaTapaWiófAevoi,  jaàeaies) 
Verbum  architectonicum.  —  [uravoCa?  xtX.,  poenitentiae  etc.)  Poterat  dlcere: 
de  DEO  et  fide  in  eum,  de  peccato  et  de  poenitentia;  vel  certe,  de  poeniteniia 
ex  operibus  mortuis,  de  fide  in  DEUM:  sed  protinus  dicit,  fìmdatnentum  poe- 
nitentiae etc.  Adeo  non  morari  debemus  in  consideratone  peccati,  sed  a  poe- 
niteniia agenda  incipere.  Adeo  cum  prima  de  DEO  mentione  fidetn  copulare 
debemus.  Adeo  practica  est  Theologia.  —  ino  vexpt5v  Spycov,  a  mortids  operi- 
bus^ Sic  e.  9,  14.  Fastidium  peccati  habet  haec  appellatio. 

V.  2.  paTCTidjjLcSv  XiSajf;?!?)  Non  ponitur  xal  ante  pa7FTi(y|jLc3v,  enumerantur 
enim  tria  capitum  paria,  et  in  quovis  pari  secundum  caput  habet  conjunctionem; 
sed  non  nisi  ipsum  par  tertium  similiter  conjunffitur:  ex  quo  etiam  patet,  ^- 
Ti(T(i.(3v  ^iSa^^fl;  non  esse  divellenda.  PawTKJjiiol  moLyjfii;  erant  baptismi,  quos  qui 
suscipiebant,  doctrinae  sacrae  Judaeonun  sese  addicebant  itaque  adjecto  &i&- 
j(7i;  doctrinae  distinguuntur  a  lotionibus  ceteris  leviticis.  e.  9,  10.  —  xpCjAaTo; 
aìcdv(ou)  ìudicìi  aeterni.  Vid.  Marc.  3,  29.  not. 

V.  3.  ToiiTo,  hoc')  Ref.  ad  ^epcójxeSa  feramur.  —  èiv^rsp ,  si  quidem)  Huc 
ref.  enkm,  v.  seq.  Sine  benedìctìone  divina  non  proficit  agricultura.  v.  7. 

V.  4.  àSùvaTov)  impossibile  hominibus,  quamlibet  idoneis.  —  imS^  semel) 
Adverbium  non  extenuat  rem,  sed  sermonem  facit  praecisum.  —  9<im<j6ivTO;, 
illuminatos)  Totum  est  Christianismus,  in  quem  intratur  per  evangelium  fide 
susceptum  et  per  baptismum.  Sequuntur  hic  tres  partes,respectu  trium  summo- 
rum  beneficiorum  in  N.  T.  a  FUio  DEI,  a  Spiritu  sancto,  a  DEO^  proficiscen- 
tium.  Sic,  illunnnati,  e.  10,  32.  unde  perfrequens  hujus  verbi  apud  patres  usu5 
de  baptismo.  Vita  et  Lux  saepe  xonjunctim  memoratur,  saepe  alterum  in  altero 
connotatur.  itaque  in  Baptismo,  ut  regeneratio,  sic  quoque  Uluminatio  fieri  di- 
citur. Inprimisque  Israélitis  haec  locutio  congruit;  qui  per  fidem  ex  V.  T,  non 
expertes  fuerant  vtfae,  ubi  abstinebant  a  mortuis  operibus:  v.  1.  sed  tamen 
noYa  deinde  luce  N.  T.  tingebantur.  —  yeudaiJtivou;  Te  Tfi«  Jwpsa?  Tf!«  iTroupa- 
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\lo\jy  ffusfum  nacfos  doni  codeètu)  la  visu  est  fructus  lurìs:  nane  yisui  additur 
gustus,  quo  invitati  credentes  semper  retineri  debent.  rt  ^copeà  ii  éTroupàvio^,  do- 
numcoeleste,  esi  DEI  Filius ,  ut  exprimitur  versu  6.  Christus,  qui  per  fidem, 
nec  non  in  sacra  ipsius  Coena  gustatur:  1  Petr.  2/3.  atque  hic  gustus  plus  in- 
Yolvit,  quam  poenit enfia  a  mortuis  operibus  et  fides  in  DEUM.  Participium 
Yeuaa(i!Ìvouc,  quanquam  genitivus  et  accusativus  saepe  promiscue  adhibetur^  ta- 
men  hoc  loco  difTerentiam  casuum  videtur  inferre.  alter  pariem  denotat;  nam 
gustum  Christi,  doni  coele$ti8,  non  exhaurimus  in  hac  vita:  alter  plus  dicit,  qua- 
tenus  VerbiDEl  praedicati  gustus  totus  ad  hanc  vitam  pertinet,  quanquam  eidem 
verbo  futuri  virtutes  seculi  annectuntur.  —  (i^tó^ouc,  participeà)  Participatio 
haec,  uti  ad  v.  1.  notavimus,  plus  involvit,  quam  baptisnù  doctrinae  et  impontio 
manuum.  In  hoc  inciso  non  adhibetur  vocabulum  gustus;  quia  Spiritus  sanctus 
hoc  loco  potius,  ut  efTector  gustus,  quam  ut  objectum  ejusdem  spectatur.  — 
7cveu[jLaT0^  ayCou,  spiritus  sancti)  Saepe  hujus  conjuncta  cum  Christo  mentio. 
Act  2,  38. 

V.  5.  Y^iKTOfitivou;,  qm  gustaverunt^  Gustus  novus,  Item  plus  involvens, 
quam  notilia  resurrectioms  mortuorum  et  ju^cii  aetemi.  —  scaXóv  pillila,  bonwn 
verbum)  Jer.  33,  14.  aican  nanr»  n»  Evangelium.  —  Suvàu.et$,  virtutes)  sapidis- 
simas.  Plurale  grande.  Idem  verbum,  e.  2,  4.  conf.  eli,  34.  Uterque  locus 
declarat  emphasin  vocabuli  ^uvàfisK.  —  (ììXXovtoc  aloSvoc,  futuri  aevi}  Sfaximc 
innuitur  gloria  aeterna,  coli.  v.  2.  fin.  sicut  dicitur  rt  (iiXXou(ra  xóXi;  ftitura  crei- 
tasy  a  13,  14.  Sed  non  excluditur  tempus  hoc  sub  N.  T.  nam  sic  quoque  dicun* 
tur  Tà  [liXXovTa  futura,  e.  9,  11.  10,  1.  2,  5.  noi 

V.  6.  xal  TToipa^ceffóvra^,  et  prolapsos)  Grave  verbum,  subito  occurrens, 
justum  terrorem  incutit  Sic  Hebraeum  b:^tt  exprimunt  LXX.  Non  relapsos 
modo  dicit  in  pristina,  sed  nova  pernicie  praeterlapsos  a  toto  ilio  statu  lautis-' 
shno,  simulgue  a  fide,  spe  et  amore^  v.  10.  ss.  idque  sponte,  e.  10,  26.  Talis 
lapsus  potest  esse  sejunctus  a  blaspheroia  inSpiritum  sanctum:  sed  tamen  amara 
animae  constitutio  prope  eadem  est  conf.  e.  10,  29.  not.  Non  dicit  apostolus, 
eos,  ad  quos  scribit,  tales  esse^  sed  innuit,  tales  fieri  posse.  Ovum,  quod  pulii 
stamina  habuit  et  perdidit,  ne  vescum  quidem  est:  qui  fidem  perdidit,  deplora- 
Uor  est,  quam  qui  nunquam  credidit.  —  'iràXtv  àvocxaivC^eiv,  iferum  innovare]  In- 
novatio  jam  facta  eral;  ideo  additur  t^AXvì  iterum:  idque  respondet  Tt5  «twc^  se- 
mel. V.  4.  Maxime  vero  observandum  est,  àvaxaivi^etv,  innovare,  dici  in  activo. 
hominibus  est  impossibile,  non  DEO.  ideo  apostolus  hoc,  quod  agit,  sub  hac  ipsa 
conditione,  si  DEUS  im^féicy)  permittat,  agendum  suscepit.  v.  3.  not.  Hatth. 
19,  26.  ISinulis  admonitio,  e.  10,  26.  V.  g.]  Homines,  ministri,  quod  poterant, 
erga  tales  prìdero  fecerunt:  Tit.  3,  11.  ministri  certam  habent  mensuram:  hanc, 
adversando  excesserunt  illi  contumaces:  super  est,  ut  ministri  eos  DEO  relin- 
quant,  et  (sive  plus  interim  sive  minus  eos  moneant  et  de  iis  sperent)  exspectent, 
quid  daturus  sit  DEUS,  2  Tim,  2,  25.,  per  singulares  afflictiones  et  operationes. 
Graecolatinus  codex  Claromontanus  habet  hoc  loco  :  ì^uvxtov,  difficile.  —  ek 
(ixTàvotav,  in  poenitejitiam)  Convenienter  appellat  id ,  quod  primum  in  funda- 
mento  est  v.  1.  Subaudiuntur  autem  cetera,  vel  per  se,  vel  in  suo  effectu  spoe- 
tata. —  àva(rraupoOvTflt?,  iterum  crudfigentes')  Superioribus  participiis  descrip- 
sit  subjectum:  nunc  aetiologiam  tou  à&uvàTou  impossibilitatis  illius  subjicit 
Praepositio  in  àvaenraupoOvra?  significai  sursum,  apud  Herodianum  quidem:  sed 
hoc  loco,  iterum,  assonat  enim  ad  ava  in  àvoxaivf^etv.  éaurol;,  s^i,  quod  addi- 
tur,  facit  antitheton  ad  irapa&tY|JLaT(^ovTa«,  ostentantes,  scil.  aliis.  vid.  (rraupów 
c\m  eodem  casu,  Gal.  6,  14.  Ex  quo  manifestum  est,  de  iis  esse  sermonem,  qui 
ex  odio  et  acerbitate  illudunt  Christo,  animi  causa;  revera  id  ipsum,  si  possente 
Christo  facturi,  quod  sub  Pilato  fecerant  JudaeL  Qui  efflcaciam  crucis  Christi 
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pridem  exantlatae  non  credunt,  vel  jiire  eum  a  Judaeis  crucifixum  putant,  per- 
inde  faciunt,  ac  si  Christum  dicerent  demum  esse  cruciCgendum.  conf.  Rom. 
10,  6.  7. 

V.  7.  Y^,  terrà)  Allegoria.  —  TrioOffa,  bibeìia)  non  solum  in  superficie.  — 
èw'  aOrfi;,  stipar  ipsa")  Hoc  signìficantius  est,  quam  si  diceret,  éw'  aùrrlv,  mper 
ipsam.  denotai  enim  contimi am  coeli  benignitatem.  —  'TroXXàxt^,  saepé)  Rine 
mitigatur  tò  óEtwcE,  seme!,  v.  4.  —  ép^ófiievov,  venientem)  ullro.  —  TixTOuda,  jrifir- 
neiis)  per  viam  legitimam  generationis.  Antitheton,  èxtpépouaa,  proferem,  sine 
lege  et  ordine,  v.  seq.  Etìam  in  bonam  partem  LXX  int.  éx^épco,  prò  fero,  po- 
nunt:  sed  hic  vis  partìculae  Xè  autem  cadit  super  éx9épou(Wt  proferens.  —  e5- 
èsTov,  aptanì)  Antitheton,  àX6xi(i.o?,  reproba.  —  iC  o8?)  propter  quos.  —  xacì, 
etìarn)  Haec  particula  intendit  vim  verbi  praesentìs  in  YewpYs^'^ah  coHtur,  con- 
stanter.  Opposita,  per  x**^!^^^»  aUfura,  benedictio:  maledicttOy  exustio.  —  |«- 
TaXa(jL^divet,  parficeps  est)  Antitheton,  propinqua.  Benedictio  divina  bonae  ter- 
rae  durabilis  est:  maledictio  divina  nialam  terram  excipit.  De  utraque  confer 
Jer.  17,  5.  7.  —  àieà  tou  OeoO,  a  Deo)  non  modo  colitur  ab  hominibus. 

V.  8.  èx^époudo,  proferens)  Hoc  quoque  cohaeret  cum  7»oO(ra ,  bibens.  — 
àxdcv6a;  xal  Tpipó^ou?,  spinaa  ac  tribìdos')  unice,  vel  certe  praecipue.  —  àiéau- 
[1.05,  reproba")  ut  inculta  relinquatur.  —  xaràpa?  ^Yì^Cj  maledictioni  propinqua') 
ut  omni  malo  cumuletur.  —  ■?,?)  se.  yi[^  terrae.  —  et?  xaOenv,  in  eamationem)  Hae 
voculae  magnam  hoc  loco  àTroroaiav,  severitatem,  exprimunt  Subaudi  ^Xérret, 
vel  IpxsTai,  coli.  LXX,  Prov.  14,  12.  13.  16,  25.  vel  é<ni,  coli.  LXX,  Es.44, 15., 
iva  n)  àvOpcÓTTOK  ei^  xaO<Tiv.  Eadem  ellipsis  v.  16.,  répxt;  eì;  ^e^albxnv.  /jynis, 
poena  Judaeonim,  Hatth.  22,  7.,  terraeque  illorum.  Strictura  prophetica,  per- 
paucis  annis  ante  combustam  urbem  Hierosolymorum.  Perditissimi  Judaeorara 
erant,  qui  in  urbe,  et  circum  eam,  (idei  repugnabant 

V.  9.  w67cel(T[jieOa  —  àyaToiTol,  confìdimua  —  dUectt)  1  Cor.  13,  7.  Hoc 
uno  loco  sic  eos  appellat,  dileeti;  hortandi  videlicet  causa.  Nam  saepe  sine  hoc 
titulo  hortatur  Paulus,  sed  eodem  nusquam,  nisi  hortandi  causa,  utitur.  Sic  ad 
Romanos,  item  semel,  nempe  cap.  12,  19.,  saepius  autem  ad  Corinthios  et  Phi- 
lippenses.  —  Se,  autem)  Insignis  émOepaTreCa  et  mitigatio.  —  wepl  ù(i£5v ,  de  ro- 
bis)  Antitheton,  in  hypothesi,  ad  eos,  qui  in  thesi  notantur  versu  6.  7.  8.  —  tx 
xp&iddova,  meUorà)  pietati  magis  consentanea,  v.  10.  —  é^^iuva  dcoTiQpta^,  ea, 
quae  saluti  sunt  proxima)  Egregia  locutio.  DEUS ,  salutem  nobis  conferens, 
nos  Sx^i*  nos,  ex  Ipso  per  fidem  pendentes,  sx6[u0a,  quo  pacto  dicimus,  ijtts^i 
àyxupa?,  tenere  se  in  ancora,  conf.  v.  19.   Ipsa  salus  bonos  retinebit. 

V.  10.  ou  yàp  aSixo;,  non  enim  infustus)  i.  e.  piane  justus  et  bonus.  —  drpt- 
Tor)^,  amoris)  De  spe  agitur  v.  11.  de  fide,  v.  12.  de  amore  h.l.  Sic  Pauius  1  Cor. 
13,  13.,  et  passim:  item  infra,  e.  10,  22.  23.  24.  Ansam  ab  amore  capit,  ut  il- 
los  ad  spem  et  fidem  acuat.  —  sveSeC^aoOe,  ostendistis)  Etiam  ubi  minor  spes 
est,  quacunque  de  causa,  in  praesenti,  pristina  multum  juvant  Ap.  3, 10.  Eodem 
Pauìtis  verbo  utitur  2  Cor.  8,  24.  —  si?  rà  ovo|i.a  aOrou,  in  nomen  ipsius)  Ita 
isvS  ponunt  Hebraei.  conf.  3  Joh.  v.  7.  Matth.  10,  41.  Nomen  DEI  movet  ve- 
rum  amorem.  —  Sioocovniffavre?  Tot;  àyCot;,  qìnim  ministratistis  sanctis)  Patdì 
phrasis  Rom.  15,  25.  1  Cor.  16,  15.  Sanctis  in  FRerùsalem  pauperibus  prae- 
stabatur  ministerium  beneficentiae:  fratres  in  Graecia  et  Asia,  praestabant.  11.  ce. 
Saepe  sic  fit  apud  Paulum,  ut  quamvis  ad  Judaeos  et  gentes  promiscue  loqna- 
tur,  adhibeat  tamen  ea  motiva,  quae  alterutram  pattern  in  specie  tangebant 

V.  11.  é7riOutJi.oO(jiev  Xè,  cupimus  autem)  Ideo  sic  loquimur.  —  Stoorov, 
quemvis)  non  modo,  ut  adhuc  fecistis,  in  communi.  —  tyìv  oLÙrf'y)  eandem  in  spe  ac 
fide,  quam  in  amore.  Haec  epistola  magis  necesse  habuit,  fidem  urgere;  Jacobi, 
opera,  e  10,  36.  18,  7.  —  évSebtvutreai,  ostendere)  Iteratur  verbum  ex  v.  10. 
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—  wpó;)  L  e.  quod  attinet.  —  vh  w^npo^optav  tB;  ìXttCSo^,  plenitudinem  tpei) 
AfBne,  longanimilas.  v.  12.  Sic,  év  xX^ipo^opCa  TrCerred)?,  e.  10,  22.  et  Paulns 
saepe,  v.  gr.  Rom.  4,  21.  n^y)pofop(a,  quasi  plenum  itery  dicit  plenitudinem  vel 
negolii,  2  Tira.  4,  5. 17.,  vel  animi.  1  Thess.  1,  5.  et  h.  1.  Coh.  8,  11.,  LXX.  — 
a;^i,  uBqué)  Constr.  cum  évSetxvuoOat  ostendere. 

y.  12.  vcoOpol,  segnes)  Sequitur  mox  antitheton,  $ià  Tnarttùq,  per  fidetn  etc. 
Erant  vcoOpol  xxXq  dbcoatl;,  segnes  awribui.  e.  5,  11.  nunc  cavet,  ne  fiant  vcoOpot 
Megnee  absolute,  etiam  anhno,  —  Sta  %i<m<ùq  xal  |AaxpoOu[jiia;,per  fldem  et  long^ 
arnmitatern)  Sic  PatUus  2  Tim.  3,  10.,  et  Jacobus  e.  5,  8.  Est  longanimitas 
amùri$,  1  Cor.  13,  4.  est  etiam  longatiimitas  fidei.  v.  15.  —  xXiQpovoiJiouvTcov) 
Participium  imperfecti  temporis,  coli.  v.  15.  nam  respicitur  Abraham.  ^  i?raY- 
yzyJioL^yPromUsiones^Eoc  ipso  vocabulo  excitatur  fiducia:  et  sequitur  mox  hztvf- 
yetXdc{iLSvo?,  poUìdlua: 

y.  13.  xocT*  o0j(ev6^,  per  neminem^  Delectatur  baec  epistola  comparationì- 
bus:  bic  nullam  comparationem  inyeniri  indicat.  —  ù^Loaz^  juraviO  Quos  cap. 
3.  et  4.  admonuerat  ex  juramento  irae,  nunc  consolatur  ex  juramento  gratiae: 
quanquam  juramentum  quidem  irae  non  porrexit  yim  suam  ultra  desertum  in 
perpetuum;  nil  enim  ex  ipso  juramento  David  et  Paulus  in  sua  tempora  dedu- 
cunt:  sed  gratiae  juramentum  habet  yim  in  perpetuum. 

v.  14.  ^  fJLT^v)  ■'D  Gen.  22,  17.  LXX,  jcar'  épwcuroCJ  <S(JLOffa,  Xéyet  xùpto?,  — 
^  (iT^v  sOXoyci5v  zxiikorffiaiù  ere,  xal  ttXtiOuvwv  ttXyìOuvcS  tò  oxépfiià  wu.  sic  ^  (jlt^v  Gen. 
42,  16.  Devarhis,  exemplis  ^  [xiòv  particulae  collectis,  infert,  ornamenti  loctim 
obtìnere  vocem  hanc,  arni  sponsioni  aut  juriiurando  adhibetur:  8ecu9  in  stm- 
plicibus  affirmationibìis y  in  quibus  necessario  adhibetur.  Resolvas  autem  sic: 
r\  sity  quicquid  eyenerit,  [jliqv  tarnen  boc  fiet. 

y.  15.  [iLaxpoOu[jL7Ì(;occ,  longanimifer  agens)  Id  patet  ex  Abrabami  vita.  — 
imx\j)[z  Tff;  ii^oif^zkix^^  obtinuit  promissìonem^  reportavit  id ,  quod  promissum 
erat  y.  14. 

v.  16.  xarà  toO  (asIJ^ovo;,  per  major em)  per  ipsum  plerumque  DEUM.  — 
xal,  et")  et  sic,  propter  auctoritatem  majoris  allegatam.  —  àvTiXoyia;  Trepak  eì; 
^e^a((0(;iv,  contradictionis  terminus  in  conftrmationem)  quo  controversia  termi- 
natur  in  confirmatìonem  rei,  omni  exceptione  majorem.  Prov.  18,  18.,  to'^a'^ntt 
àvTiXoyia?  wausi  xXffpo;.  —  ó  opxo?,  juramentxm)  Ultimum  remedium;  quo  non 
debemus  uti,  quum  alia  superest  àvrtXoYia;,  contradictionis  tollendae  via. 

V.  17.  év  ^,  in  quo)  qua  in  re.  —  TrepKTCTÓTepov)  abundantiusy  quam  sine 
juramento  factum  videretur.  —  pouX6|jL6vo?  —  tS;  pouXf[?)  Conjugata.  Summa 
hlc  exprimitur  benignitas.  —  i(jLScr£Tsu(Tev)  in  medium  descendit.  DEUS  [qui  lar- 
gissimam  fldem  verbo  suo  habendam  a  nobis  requirere  possety  Y.  g.]  jura- 
mento propius  ad  nos  accedens  et  mirabiliter  condescendens,  inter  se  et  inter 
nos,  cum  sit  maximus,  quasi  medius  agit,  et  intervenit;  ut  si  minor  esset,  dum 
jurat,  se  ipso,  per  quem  jurat.  Adhuc  non  credis,  auditor  promissionis? 

v.  18.  Xuo,  (fuo)  Alterum  promissio,  alterum  juramentum. — iv  ole,  in  qui- 
bus')  Ref.  ad  $uo,  duo.  —  i^^pàv,  robustam)  quae  omnem  contradictionem  difR- 
dentiae  absorbeat.  Sequitur,  ^e^iav  ftrmam,  y.  19.  Utrumque  verbum  conjun- 
gitur  etiam  e.  9,  17.  ioppò^,  robustusy  qui  hosti  suo  dura  verbera  infligit:  ^e- 
paio^,  firtjiusy  qui  non  de  gradu  dimovetur  suo.  —  ol  xaTa^uYÓvrg^»  V»"  confu^ 
gimus)  velut  a  naufragio,  sequitur  àyxupav,  ancor am.  —  'jrpox€t(xiv7)5)  quae  prò- 
posita  est.  Idem  verbum,  e.  12,  1.  2. 

V.  19.  :^vj  quamy  spem.  Comparata  sunt: 
navis;  anima: 

ancora  certa;  spes,  id  est,  bona  coelestia^  a  DEO  propo- 

sita,  a  nobis  sperata:  sensu  complexo. 
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nexus  navis  et  ancorae;  paraclesis  per  promissionem  et  jioameo* 

tum  DEI. 

—  à<j(paXfJ,  certam)  respecttt  nostri.  —  ps^atav,  firmam)  in  se.  —  tou  jcaTa^cs- 
Tocofi-aTo;,  vdaminU)  Pedetentim  redit  ad  sacerdotium.  e.  9,  3.  10,  20. 

V.  20.  'jrpóXpojjLo?,  praecursor')  celer.  Verbum  valde  signìGcans.  praecnr- 
sor  habet,  qui  subsequantur.  Alibi  dicitur  primus,  primitiae,  prmogemius.  — 
xacTà)  secundunì)  Hoc  emphaseos  causa  ponitur  ineunte  commate. 

CAPUT  vn. 

V.  1.  0&t(k)  Subjectum,  Hic,  qui  nempe  e.  6, 20.,  ex  Psalmo,  idemque  ille, 
qui  in  Genesi  memoratur:  Praedicatum,  v.  3.,  àT^aTcop  —  et;  tò  SiYivexè^,  mine 
patre  —  in  perpettmm.  Summa  hujus  capitis:  Christus,  ut  ostendit  typus  Hel- 
chisedeki,  ipso  Abrahamo,  ex  quo  Levi  descendit,  majoris,  habet  Sacerdotìam 
prorsus  excellens,  novum,  perfectum,  firmum,  perpetuum.  —  ^adiXsò;  —  lepeù^ 
rex  —  aacerdoa)  Etiam  Christus  utrumque  est  —  lepeù;  toO  Oeou  tou  u^{qtou) 
Sic  LXX,  Gen.  1^  18.:  id  est,  aacerdos  DEI  tìimmi.  —  ó  ouvavDÓffo^  à^poàa 
vnroorpifovTt  hzò  Tfl;  xoTrrl;]  LXX,  ibid.v.  17.,  i^iSXOe  $è  ^acriXeù;  ^^ófuov  eì^  ouv- 
àvmaiv  aOrcf  \LSxà  tó  xmotsrfé^xi  aùròv  oltuò  Tf[?  xo7r?[$  xtX.  In  Ordine  temponan 
p.  176.  TiQv  xoTn^v  presse  accepi  prò  caec/^  interituque  ipsorum  regum:  sed  cum 
verbo  n'.Dn  (LXX  kotoì)  etiam  fuga  stare  potest.  Gen.  14,  17.  coli.  y.  15.  Ita- 
que  hic  locus  non  prohibet,  quo  niinus  Arjoch  rex  Ellasar  post  cladem  vixerìt 
et  regnarit.  Arjochum  ibi  non  ausus  fui  eundem  affirraare  atque  Arium,  et  ho- 
die  minus  audeo.  Ita  incerta  foris  est  Assyriorum  antiquitas:  de  quo  speciose 
disputat  L.  OfTerhaus  in  secundo  Spicilegiorum  libro.  —  tùloféitsoL^)  LXX,  eu- 

V.  2.  SsxdcTYiv  àTcó  TràvTwv  —  4.  SScoxsv)  LXX ,  SScoxev  aure?  ìexarnv  im 
7ràvTci)v.  —  TcpQroyf,  primum)  ex* nomine  suo.  ETretTa  deinde  ^  ex  nomine  loci. 
Etiam  in  nominibus  proprìis  hominura  et  locorum  saepe  sunt  mysteria.  —  Stxxio- 
ouvYi;-  eipvìvT)^)  Sic  justitiae  pacisque  conjuncta  apud  Paulum  mentio  Rom.  5,  i. 

—  ii  xal)  scil.  cSv.  nam  tcjS  ép(jL-]Qveu6[jLevo(  respondet  S  é(m. 

V.  3.  àwàTwp,  à|jLii^Tci)p,  àyeveaióYTiTCK,  8ine  patre,  sine  maire,  «ne  genea- 
logia^ Melchisedeki  parentes,  majores,  liberi,  posteri,  non  deducuntur  ex  Levitis, 
ut  apud  Levitas  fieri  debebat,  y.  6.,  ac  ne  memorantur  quidem  apud  Mosen.  At- 
que hoc  silentium  est  plenum  mysterii,  quod  mox  panditur.  Pauci  sunt  etiam  le- 
vitici sacerdotes  in  Scriptura,  quorum  matres  memorentur:  sed  tamen  universe 
cautum  est  leviticae  earum  sanctitati.  Lev.  21,  13.  s.  et  Aaronis  certe  uxor,  ex 
qua  omnes  sacerdotes  orti  sunt,  commemoratur,  Ex.  6,  23.  atque  Sara,  uxor  ip- 
sius  Abraham!,  Es.  51,  2.  —  [L^rz  àp^i^v,  negue  initiam)  Iqnuitur  aetenUtas  Fì- 
lli Dei.  —  2;pi)v,  habens)  apud  Hosen,  qui  tamen  Aaronis  mortem  refert  —  tqju- 
pc5v,  dienim^  Non  ita  Qommodum  erat  dicere,  titae  initium  aut  dierum  finem. 
conf.  V.  16.,  ubi  cura  vita  jungitur  mentio  virtntU.  —  à^tópicoptivo?  Sé  t^  uìc5 
Tou  OeoO,  as8inttlatu8  autem  filio  DEI)  Sé  aufem  proprie  spectat  oppositìonem 
inter  negativa,  quae  praecedunt,  et  inter  positivum,  quod  sequitur,  illa  quoque 
praesupponens.  ii««iftit7afto  Melchisedeki  cum  Filio  DEI  et  ad  illa  et  ad  hoc  per- 
tinet;  cum  hoc  autem  expressius  jungitur,  quia  magis  pertinet  ad  propositum. 
Non  dicitur  Filius  DEI  assimilatus  Melchisedeko,  sed  centra,  nam  Filius  DEI  est 
antiquior  et  archetypus.  conf.  e.  8,  5.  lubi  itidem  res  coelestes  anti^piiores  ai- 
stuntur  leviticis,  V.g.]  --[dvti^  man^Q  Positivum  prò  negativo,  respectu  Melchi- 
sedeki: manet  et  viviL  v.  8.  i.  e.  nil  de  ejus  dec^ssu  vel  successione  refertar. 
Sed  de  Christo  proprie  valet 

V.  4.  Oecùpevre]  tidetis:  coU.  Act.  25,  24.  noi  vel  potius,  ridete.  Nam  do- 
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cere  institaH  hoc  loco  Panlns,  simalqne  admirationem  moret  Congfnut  o&roc, 
hic.  —  o),  cut)  tanquam  major!  et  sacerdoti.  —  xal)  efiam.  Magnitudo  Melchì- 
sedeki  describitur  in  iis  omnibus,  quae  hoc  comma  praecedunt  et  sequuntur: 
sed  praecipuum  est  decimas  accipere.  Hoc  enim  est  Superiorls.  —  ex  t€5v 
àxpoOiv(<i)v)  quae  Abraham!  proprie  fuerant,  ut  victoris.  Hesychius,  dbcpoOCviov, 
òmcLpjii  >tap7uaiv,  ^  axGXa,  Xa^upcov  Aizol^jolL  *AxpoO(vtov,  à-Trap^pQ  t<5v  OivcSv.  tìive^ 
Sé  ewtv  oi  ffcopol  Tc5v  TwpcSv  ^i  xptOcSv  ■?!  7ua<ja  iTuap^pi.  —  ó  Trarpiàpp; ,  patria 
archd)  Magnifico  laudatAbrahamum,  quo  major  fiat  Melchisedekus.  Patriarcha, 
major  etiam  rege,  regum  progenitor. 

y.  5.  TÓv  Xxóv,  popìdum)  Sermo  concisus,  resolvendus  in  subjectum  et 
praedicatum  bimembre  :  Sacerdote^  (et  levìtae)  decimant  (levitas  et)  popidum. 
Num.  18,  21.  26.  Neh.  10,  38.  Sic  fert  Pauli  stilus  Rom.  5,  16.  noi.  —  xarà 
TÓv  v6pv)  in  /if^e.  e.  9,  19.  —  àSsX^oùc,  fratrea)  quibuscum  eadem  sunt  natu- 
rali conditione.  His  tamen  praeferuntur  levitae;  bis  sacerdotes;  bis,  Abraham 
patriarcha;  buie,  Helchisedekus. 

y.  6.  é^  auT€5v)  ex  illis,  quibus  etiam  antiquior  erat.  —  xal,  et)  Habet  hic 
yersus  duas  propositiones ,  quarum  priorem  antecedit  declaratio;  alteram  sub- 
sequitur.  yiacipLÓc.  Simulque  hoc  alterum  momentum  praestantiae  Melchisedeki 
prae  Abrahamo,  nempe  henedictio^  commode  innectitur  priori  momento  de  de* 
ctmisj  quippe  cujus  descriptio  postea  pertexitur.  —  tóv  l^^ovra ,  qui  habebat) 
Hoc  et  dignìtatem  Abrahae  auget;  et  innuit,  etiam  posteros,  qui  Abrahamo  jam 
tum  promissi  erant,  concedere  Melchisedeko.  —  xà^  tTzcKrffzkloLqy  promisslonei) 
Pluralis.  Ubi  de  Christo  agitur,  promissio  dicitur:  promÌ88ione$ ,  ad  reliqua 
pertinent  Bis  jam  promiserat  DEUS  Abrahamo,  Gen.  12, 2.  13,  15.,  ante  bene- 
dictìonem  Melchisedeki.  —  eùXóyTiìce,  benedixit)  In  protasi,  de  sacerdotìbus 
leyiticis,  -implicite  continetur  etiam  benedictio,  quam  sacerdotes  in  populum 
pronunciabant 

y.  7.  eùXoYetTai,  benedictìoìiem  accipiO  si  yidelicet  benedictio  fiat  cum 
auctoritate  y.  gr.  sacerdotali. 

y.  8.  pLapTupoó|JixvoO  testimonio  omattis.  —  5ti  ^ij ,  quod  vivaf)  Melchi- 
sedeki mors  in  V .  T.  non  memoratur  :  id  positive  exprimitur  vitae  yocabulo, 
propter  apodosin  de  Christo. 

y.  9.  ó>^  Sttoc  eìTrelv)  Quum  in  explicatione  rei  alicujus  post  alias  partes, 
de  quibus  dictum  erat  et  dici  poterai,  de  improviso  summum  quiddam  dicendum 
yenit,  in  quo  Latinis  particula  denique  apta  est;  haec  formula  morata,  co;  Stto; 
eÌ7i:eTv,  vel  (I>;  eÌTrelv,  in  N.  T.  alias  non  obvia,  a  Graecis  ad  yitandam  hyperbolen 
yel  praecisioris  sermonis  prolixitatem  yel  cujuscunque  xpoOspaTueta^  et  miti- 
gationis  causa,  adhiberi  solita  fuit,  quo  innuerent',  rem,  nisi  praesentibus 
verbis  exprimatur,  yix  posse  dici,  et  tamen  necessario  dici  Vid.  Not  ad 
Chrys.  de  Sacerd.  p.  494.  —  Xsui,  Levi)  sacerdotum  progenitor.  —  Xajx.pàva)v, 
accipiens)  y.  5. 

y.  10.  Iti,  adhuc)  Adhuc,  inquit,  non  jam.  Proles  e  parentis  potestate 
egressa,  in  suam  yenit  tutelam:  sod  quoad  in  parentis  potestate,  imo  in  lumbis 
est,  illius  conditionem  sequitur.  Dices:  Annon,  ut  Levi,  sic  ipso  Christus  se- 
cundum  carnem,  erat  in  lumbis  Abrahae?  coli.  Act  2,  30.  Resp.  Christus  per 
Psalmum  diserte  proponitur,  tanquam  sacerdos  secundum  ordinem  Melchisedek, 
et  quidem  ita,  ut  Melchisedekus  Filio  DEI,  non  Filius  DEI  Melchisedeko,  assimi- 
letur:  ncque  Abrahamo  subordinatur  Christus,  sed  leyitis  opponitur.  Atque 
Abrahamus,  quum  ei  Melchisedekus  benediceret,  Gen.  14,  19.  jam  habebat  pro- 
missiones,  Hebr.  7,  6. :  eas  yidelicet,  quibus  continebatur  et  benedictio  gene- 
ralius  expressa  et  naturale  semen,  adeoque  etiam  Levi.  Gen.  12,  3.  7.  13,  15.  s. 
sed  eae  promissiones,  sub  quibus  Christus  continebatur,  subsecutae  sunt  occur- 
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6um  Melchisedeki ,  perinde  nii  làudatissima  Abrahami  fides.  Gen.  15,  1.  seqq. 
ubi  notabile  initium,  Posthaec. 

V.  11.  el  [d^  ouv,  81  ergo)  Nunc  apostolus,  psalmo  110.  in  partes  vocato, 
demonstrat,  leviticnm  sacerdotium  cedere  sacerdotio  Jesu  Christi:  quia  Helchi- 
sedek ,  secundum  cujus  ordinem  et  similitudinem  Jesus  Christus  sacerdos  est, 
(1.)  Aaroni  opponitur  :  v.  H  — 14.  (2.)  non  habet  finem  vitae.  v.  15—19.  — 
TeieCcodi^ ,  consummatió)  Hoc  verbum  ponunt  LXX  prò  Hebraico  C3^Kb^  Ex.  29, 
22.  etc.  Lev.  7,  37.  8,  22.  28.  29.  31.  33.  ubi  senno  est  de  consummatione  le- 
vUica:  htc  vero  innuitur  TeXe(co(;t;  re^eta,  comummatio  absoluta.  conf.  v.  19. 
Non  additur  articulus  ;  eoque  auget  Paulus  vini  orationis  negativae.  —  9!v)  esset. 
sic  ^v,  e.  8,  7.  —  6  Xaò$  yàp ,  pojmlus  enim)  Conjunctio  yàp  nomini  postposita, 
uti  y.  28.,  innuit,  nomen  populus  hic  habere  emphasin:  popnlus  DEI  totus. 
Eadem  ipsa  ostendit,  cur  quispiam  levitico  sacerdotio  forte  posset  conmtnma- 
tionem  adscribere,  et  cur  opus  sit  hanc  opinionem  confutari.  conf.  yòtp,  enim, 
item  subjunctum  tcS  si,  si,  e.  8,  7.  8.  —  stt*  aur^,  super  eo)  super  sacerdotio 
levitico.  'EtH,  cum  Dativo,  super,  denotai  saepe  objectum,  idque  interdum  vel 
causae  vel  effectus  vini  habens.  e.  8,  1.  6.  9,  10.  17.  11,  4.  —  vevojjLoOÉTTrro, 
legem  susceperat)  Plusquamperfectum,  quia  ìntervenit  tempus,  quo  exiit  psal- 
mus  HO.  Ut  min  est  vóp;,  lex,  v.  12.  ita  verbum  n*ntr.  LXX  exprimunt, 
vopOereTy  Ttva,  institnere  aliguem,  Ps.  25,  8.  27,  11.  119,  33.  102.  Populus 
unice  institutus  est  de  levitico  sacerdotio,  in  quo  tota  lex  occupatur,  de  nullo 
alio  loquèns  sacerdotio:  v.  5.  at  psalmus  HO.  aliam  institutionem  introducit; 
quia  nempe  DEUS  sacerdotium  translulit.  —  t£c  Sti,  quae  jam)  Hoc  jam  vaidc 
urget.  —  YPsCa ,  necessitasi  Nam  DEUS  nil  facit  frustra.  —  eTspoy ,  alferum) 
Confer  epitneta,  novwn,  secundum,  e.  8,  13.  10,  9.  —  àvCaradOat)  exsisiere  de 
integro,  v.  15.  Antitbeton,  ^iveeiOat,  dici  ex  instituto  veteri.  —  >iye(jOat,  dici) 
in  Psalmo,  cujus  tempore  vìgebat  Aaron,  i.  e.  ordo  Aaronis. 

V.  12.  (jixTaTt6e|jiivYi?,  translato')  ex  ordine  in  ordinem,  ex  tribù  in  tri- 
bum.  —  Y^P)  ^i*^)  Aperit,  cur  versu  11.  urgeat  verba  Psalmi  de  ordine  Mel- 
cbisedeki  :  quia  inde  consequatur,  cum  sacerdotio  simul  etiam  legem  transponi, 
et  utrumque  ad  Christum  redigi.  —  vópu,  legis)  v.  5. 16.  19.  28.  e.  8,  4.  De 
Cbrìsto  dicitur  rdi^i;,  ordo. 

V.  13.  éf'  8vj  is,  in  quem  haec  dicuntnr  per  Psalten,  Jesus. —  [UTéo^^Tpcev, 
participavit)  Idem  verbum,  e.  2,  14.  —  t^  Ou(ria(Tnnp(ci),a/f ari)  levitico. 

V.  14.  Trpó^YiXov)  manifestum  est.  Ilio  igitur  tempore  nulla  difiicultate 
laborabat  genealogia  Jesu  Christi:  et  hoc  ipsum  difficultatibus  postea  exortis 
abunde  medetur.  Rem  olim  liquidam  fuisse,  et  constai  et  sufRcit.  —  i^  lou&x, 
ex  Judo)  Vide  Lue.  1,  27.  39.  noi  et  cap.  2,  4.  s.  Etenim  Tribus  praecipae 
spectatur;  nec  tamen  non  urbs,  ubi  natus  est  Dominus  noster,  Bethlehem  Juda; 
quin  etiam  urbs  Juda,  Hebron,  ubi  eum  conceptum  esse,  admodum  verisimile 
alt  esse  etiam  Lightfootus  in  Chron.  N.  T.  Part.  I.  sect.  3.  et  4.  et  in  Harmon. 
evangel.  ad  Lue.  1,  39.  —  Sri  àvaréTa^xev,  exortum  esse}  ut  Germen  justitiae.  — 
ei^  i^v)  in  quam.   Sic  el;,  in,  Eph.  5,  32.  1  Petr.  1,  11. 

V.  15.  xaTaSnXóv  èortv)  patet,  scilicet  illud,  quod  versu  11.  asserilur. 
[nuUam  consummationem  factam  esse  per  sacerdotium  letiticum.  V.  g.]  —  ci,  «0 
Elegans  particula,  prò  Sre  quum,  ad  eos,  quibus  res  esse  nova  aut  dubia  vide- 
tur;  uti  Act.  26,  23.  —  ótiLoiónriTa,  similitudinem")  Hanc  includit  xà^tc,  ordo: 
et  similitudo  dicitur,  quia  hic  sermo  instituitur  de  perenni  vigore  sacerdotii,  v. 
seq,  ex  ilio,  si;  tóv  aicSva,  in  aeternum.  v.  17. 

V.  16.  8^  Y^T^^^^)  ^*^  factus  est  sacerdos.  Cum  sacerdos  construitar  x^tx 
secundum. —  vópv  èvToXf[;  (japxixff;,  legem  praecepti  camalis')  Legi  mox  op- 
ponitur tirtus:  praecepto  vita:  carnali  indissolubile.    Praeceptum  recurrit 


HEBB.  Vn,  16—26.         •  891 

V.  18.,  tex  versu  19.,  de  carne  conf.  e.  9, 10.  —  Stjva(i.iv  T^<ù%  poteniiam  vitae) 
Utrumque  Terlmm  recurrit  versu  25. 

T.  18.  àOéT7i<ji5,  Bublatip)  Sic,  àvaipsT,  tollìt.  e.  10,  9.  —  ytverai,  /tt)  in 
Psalmo.  —  TcpoaYouoY)?  èvroX-rli;,  praecedentis  praecepti)  Notatur  hoc  praeceptum  ' 
in  abstracto,  v.  16.  et  in  concreto,  cum  horainibus,  v.28.  perinde  ut  prim  tetta- 
mentum,  e.  8,  7.  s.  —  àoOevè;  xal  àvùxpeXè;,  infirmitafem  et  inutUitatem)  Sic 
infirma  elementa  appellat  Pmdus ,  Gal.  4,  9.  idemque  utilitatem  saepe  desiderai 
et  spectat.  e.  13,  9.  coli.  Epp.  ad  Tim.  et  Tit. 

V.  19.  oùSèv  éTsXsCoxisv  ó  v6(ao;,  n'U  perfecit  iex)  Non  multo  aliter  Pauhis 
dicit  rà  à^uvarov  xrk.  impossibile  legis,  qìiia  infirmabatur  per  camem.  Rom. 
8,  3.  —  tntiaoLytùfh)  superintroductio  proprie.  Constr.  cum  ^(veTai,  fit.  [ —  in 
Psalmo  nimirum.  V.  g.]  Manifestum  antitheton:  snblatio  qnidem,  superinfro- 
dìictio  autem.  ìtA  in  d7«t(TaY(oy7i  opponitur  tcJ  irpó  in  wpoaYOuoTi?,  et  valet  (UTà, 
post.  V.  28.  —  xpsCTTovo?,  melioris)  id  est,  non  inflrmae  et  inutilis.  Frequens 
in  hac  epistola  epitheton,  xpe^TTcov,  item  aicóvioc,  à^7)9ivó^,  ^eÓTspo;,  &iafopc!>- 
Tspo;,  Irepo^,  ^óW,  xaivó;,  [iiXXcov,  véo;,  7rpó(KpaT0?,  ré^eio?.  —  iy^l(^o\u>f^  appro* 
plntfuamus)  Haec  vera  TsXeJaxiic  perfectio. 

V.  20.  xaO*  S(Tov,  ni  quantum')  subaudi  ex  eo,  quod  sequitur,  sacerdos 
factus  est.  Apodosis  est  v.  22.  scarà  tcxjoutov,  in  tantum.  —  óp3cci)[iCK7(a()  Com- 
positum  magnificum. 

V.  21.  Xià  ToO  XéyovTO^  Tcpó;  aOròv,  per  eiim,  ^iii  dicebat  ad  Ulum)  Alias 
jurat,  qui  munus  recipit:  hic  juravit,  qui  sacerdotium  contulit.  Dehocjura- 
mento  nil  apud  Mosen,  sed  in  Psalmo.  Vide,  quanta  Psalmorum  quoque  aucto- 
ri  tasi  V.  28.  —  c5p<je  Kupio?  xal  oO  (jL6Ta[ieXTQ0Vi<i£Tai,  juratit  Dominus,  et  non 
poenitebU  eum)  Sic  LXX.  Ipso  jurejurando  innuitur  decretum  àpLeTa[i.éX7)T0v, 
nulla  poemtudine  retractandum, 

V.  22.  xpsCTTOvo;,  melioris)  nunquam  poenitendi  testamenti,  aetemi.  e.  13, 
20.  —  ita6T<3t7]?,  testamenti)  Ab  hoc  loco  frequens  hoc  verbum  est  capp.8.9. 10. 
it.  e.  12,  24.  13,  20.  PatUo  etiam  alibi  frequens.  Denotatur  institutum  divi- 
nuni,  partim  foederis,  partim  testamenti  rationes  complexum.  —  Iffioc,  spotuor) 
llesychius,  Sr^yrjo^^  àvàSojp?.    Synonymon,  (xerfrir)!;,  mediator.  e.  8,  6. 

V.  23.  -jtI^sCovs?,  plures)  alius  post  alium.  —  -rcapajiiveiv)  una  manere^  in 
terra.    Antitheton,  (jiévsiv,  manere,  afosolute,  in  coelo.  v.  24. 

V.  24.  (jiéveiv,  manet)  in  vita  et  in  sacerdotio.  —  aùròv)  quia  Ipse  manet 
rò,  fu  es  Sacerdos,  in  singulari.  —  aTrapàpaTOv,  non  transeuntem)  in  successores. 

V.  25.  80ev,  unde)  ex  eo,  quia  manet.  —  xal,  etiam)  non  modo  ipse  manet, 
sed  etiam  salvat  —  ró^stv,  salvare)  suo,  Jesu,  nomine,  v.  22.  —  eì;  tò  wavre- 
Xè;,  prorsus)  Sic  Lue.  13,  11.  Valet  TuavrgXGc,  omnimodis,  1.  2.  Macc.  saepe. 
Constr.  cum  ^uvarai,  poi  est;  ut  xàvrore,  semper,  cum  J^wv,  rircn*.  —  toù; 
7rpo(yep)p[xivou;,  accedentes)  fide.  e.  4,  16.  10,  22.  —  St'  aÙToO,  per  ipsum) 
tanquam  per  sacerdotem.  —  tc3  9e<S,  ad  DEVM)  e.  11,  6.  12,  22.  s.  —  Tràvrors 
^cSv,  semper  vivens)  Quia  semper  viviti  ideo  prorsus  poi  est.  Non  impeditur 
morte,  conf.  v.  23.  —  sk,  ad)  id  est,  usque  adeo,  ut  interveniat  prò  illis.  Con- 
feratur,  in  simillimo  Patdi  loco,  gradatio,  Rom.  8,  34.  et  ei;  tò,  infra,  e.  11,  3. 
Oblatio  una  quidem  erat,  v.  27.  sed  Ivtsu^k,  interpellatio ,  prò  salvandis  nobis, 
in  coelis  perpetua  est,  v.  26.:  qua  fit,  ut  non  possimus  unquam  separari  ab 
amore  DEI  in  Christo.    Vid.  iterum  Rom.  8,  34.  38.  39.  ^ 

V.  26.  TotouTo;,  talis)  Ex  antecedentibus  magna  exsultatio  sanctae  glona- 
tionis  in  hunc  et  sequentem  versu m  diBunditur.  —  lirpeTrev  TÓp.iv)  decebat  nos, 
qui  minime  eramus  pH  etc.  Ita  verbum  decebat  facit  orationem  paradoxani, 
qualem  Patilus  amat,  in  plausum  exardescens.  Idem  verbum,  e.  2,  10.  —  8<no;, 
pius)  in  respectu  ad  DEUM.  —  axaxcK,  sine  vitio)  secundum  se.    0"^n  LXX 
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&(ax(K.  —  ifàiacno^)  nii  iabis  trahem  a  ceteris  hanMbui.  Idem  Yerbnm,  e.  13, 4. 
Omnia  haec  praedicata,  conjunctim,  faciunt  periphrasin  toO  ayto^,  sanctui,  et 
illustrantur  per  praeparationem  sacerdotis  summi  levitici  ad  festum  expiationis, 
quum  etiam  in  tolitudme  et  loco  edito  commorari  debuit  Princeps  sacerdos 
noster  debebat  esse  prorsus  immunis  a  peccato,  et,  post  mortem  semel  g^tatara, 
a  morte  quoque.  —  xex<i>pt<r(xivo;  àxò  tó&v  à[jLapTct>Xc&v)  non  modo  a  peccato  im- 
munis, sed  etiam  separatus  a  peccatoribus.  Separatus  est,  relieto  mundo.  Ex- 
pende  incisum  subsequens  et  Job.  16,  10.  1  Job.  2,  1.  —  uijnoXdrepo^  Tt5v  oùpx- 
v(5v)  alHor  coelis,  at^e  adeo  coelitibus.  lEst  venia  DEUS.  Conf.  Hiob.22j  12. 
Ps.  57,  6.  Prar.  30,  4.  V.  g.]  Eph.  1,  21.  4,  10.  —  ysv6|uv(k,  factus)  Christus 
altior  coelis  et  erat  antea,  et  postea  factus  est  conf.  Y^vópievo^,  factus,  e.  1,  4. 
Eadem  vis  participi!  T8TeXsui>|jtivov,  con$ummatutn,  v.  28. 

V.  27.  Oli,  non)  Negatio  dupliciter  valet,  et  sic  evolvitur:  Non  babet  ne« 
cesse  offerre,  1)  quotidie:  2)  prò  suis  quoque  peccatis.  Non  guotidie:  id  enim 
fecit  semel.  Non  prò  suis  peccatis:  nam  se  ipsum  obtulit,  victimam  sanclam. 
Accedit  cbiasmus  inversus.  Prius  ex  altero  consequitur:  alterum  versu  28. 
confirmatur.  Saepe  in  Scriptura  duae  theses  ponuntur,  et  per  duplex  yacp,  enim 
sequens  probantur.  —  xa6*  lófiipav,  quolidie')  Proprie  xxr  ivtauróv,  quotannU: 
e.  10,  3.  Diem,  prò  die  expiationis,  dicunt  Hebràei:  unde  nonnulli  3ca6*  iQ{AÌpxv 
interpretantur,  quovis  die  expiationis:  sed  hoc,  xaO*  i^[JLÌpav,  usitatam  vim  re- 
tinet,  ut  sit  quaedam  quasi  indignabunda  hyperbole  (qualis  est  e.  10, 1.  et^  tò 
SiYiv&ci;,  in  perpehmm')  innuens,  nibilo  plus  profecisse  principem  sacerdotem 
quotanni»,  stato  die,  oBerentem,  quam  si  cum  vulgo  sacerdotum  quotidie  ob- 
tulisset.  e.  9,  6.  7.  —  toOto)  hocy  simpliciter  refertur  ad  oblationem,  non  ad 
oblationem  etiam  prò  se.  ~  iodiTnc^,  semel)  Rom.  6,  10.  not.  Sic  infra,  e.  9,  12. 
10,  10. 

V.  28.  ó  v6pc  vàp,  ó  Xóyo;  ^i,  lex  enim,  sermo  autem')  Antitheton  valde 
expressum,  conjunctione  nominibus  postposita.  —  ó  Xóyo^,  sermo)  firmissimus 
ex  juramehto.  —  ttI;  [xerà  tóv  v6(ì.ov)  Non  modo  sermo,  sed  ipsum  juramentam 
divinum  factum  dicitur  post  legem,  [colL\,  18.]  tempore  Da vidis,  et  quidem 
per  Davidem,  sicut  DEUS  persaepe  ex  ore  prophetarum  jurat.  Conf.  Act  2,  30. 
ubi  de  regno  Christi  per  juramentum  eadem  aetate  sancito.  Argumentatar 
Paulus  ex  ordine  revelationum,  uti  Gal.  3,  17.  not.  Infra,  e.  10,  7. 16.  —  uiòv) 
FiUtan  DEI.  Antitheton,  homines  habentes  infirmifatem.  —  ei;  tóv  aM&va,  iti 
aetemum)  Resolve:  Filius  (semel  consummatus)  constitutus  est  sacerdos  in 
aetemum.  e.  5,  9.  10.  not.  Aeternitas  absoluta  hic  innuitur.  In  aeternum  manet 
sacerdos  Jesus.    Absolutis  actibus,  manet  status. 

CAPUT    Vili. 

V.  1.  Kefà^tov,  capuO  Accusativus  absolutus,  quo  Paxdus  utitur  1  Tim. 
2,  6.  not  Caput,  id  est,  praecipuum.  —  ìtA  toT;  Xeyojiivot?)  dum  haec  dicuntttr^ 
dum  hoc  objectum  tractamus,  dum  haec  omnia  de  archisacerdote  nostro  dicimus, 
caput  totius  sermonis,  ordine  ita  postulante,  commemorandum  venit  conf.  iiA^ 
V.  6.  e.  9,  10.  15.  17.  10,  28.  Praepositionum  graecarum  vis  interdum  per  se 
capi  debet,  nec  periphrasin  adaequatam  latinam  aut  germanicam  subit.  Videatur 
nota  3.  ad  ipsum  v.  15.  cap.  9.  Eum  versum  non  allegavi  ad  cap.  7, 11.  not.  5.: 
qutre  verba  hujus  notae  5.  non  sunt  ad  cap.  9,  15.  extendenda.  tA  etiam  con* 
comitantiam  dicit,  quae  per  dum  exprimitur.  —  toioOtov,  totem')  Propositio  ca- 
pitalis,  valde  extans.  Finita  enim  evolutione  typi  in  Melchisedeko,  simpliciter 
tractare  ingreditur  excellentiam  sacerdotii  Christi  prae  sacerdotio  levitica  — 
ixi6t9iv,  consedit)  peracta  oblatione.   IHoc  ipsum  caput  rei  est,  inquit  Aposto- 
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lu8,  gtiod  Christus  sedens,  in  coelo,  sacerdotio  mo  fiingitur,  cap.  10, 12.  Y.  g.] 

—  rfii  pt^aX<i>(Tuvì)$,  Majestatis)  ì.  e.  toO  OsoO,  DEI.  e  12,  2.  Gn. 

y.  2.  Tc5v  àyCcov,  sanctorum)  sanctuarii,  absolute  dicti,  veri,  non  manu- 
facll.  e.  9,  8.  12.  10,  19.  —  XeiToupYÒ;)  scil.  cSv.  sic,  XsiToupyCa.  v.  6.  Latine 
possis,  sed  augustissimo  sensu,  dicere,  0fftciali8,  officittm.  —  tjI;  <nc7)vìf^,  taber^ 
nacìtli)  e.  9,  11.  not.  —  Tfl?  àXnOivTl?,  veri)  e.  9,  24.  —  sTni^ev,  /IxiQ  firmiler. 

—  oux  àvSpwTTo;,  non  Aomo)  ut  Moses,  v.  5. 

.  V.  3.  yàp,  cnim)  Causa,  cur  ^eiToupyóv  appellet.  v.  2.  —  àvayxatov,  ne- 
ce9«um)  scil.  r,v,  erat,  nam  sequitur  aoristus,  wptxrevéyjcTj  offerret. 

V.  4.  yàp,  enim)  Causa,  cur  dixerit,  èv  toT^  oOpavoii;,  in  coelis.  v.  1.  ^^laey- 
(JLÒ;,  coli.  V.  2.  3.  —  ìtA  y^;)  iSfì  sacerdos  noster  esset  sacerdos  in  terra,  si 
sacerdotium  ejus  terminaretur  in  terra,  ne  sacerdos  quidein  Is  omnino  esset. 
Christus,  dum  sacerdotio  functus  est,  intravit  in  coelum.  —  Svrcov)  quippe  guum 
jam  in  medio  esaeni  sacerdotes. 

y.  5.  ù%o^zly\Lxri  xal  oxia)  £v  ^là  ^uoTV,  posterius  additur,  ne  prius  au- 
gustiore  nolione  accipiatur,  utrumvis  repetitur  seorsum  e.  9,  23.  10,  1.  Est 
autem  hoc  loco  casus  sextus:  esemplari  et  umbra,  sic,  07coXe£y[x^Tt,  e.  4, 11. — 
^aTpeuoudi,  aerriuìit)  Idem  verbum,  e.  9.  passim,  e.  10,  2.  13,  10.  Loquitur  in 
praesenti,  tempio  nondum  destructo.  e.  9,  6.  13,  11.  —  t(5v  i^roopavCcov ,  coe^ 
iestium)  quae  et  antiquiora  sunt,  in  intentione,  et  uitcriora,  in  consummatione. 
Conf.  Ap.  11,  19.  Coelo  congruit  montis  mentio.  —  xe;(p7]pLàTi(rrai)  dicinitus 
JUSSU8  est,  —  opa  yàp  ©tj^i  7rotv5(J7i$  Tuàvra  xarà  tov  tuttov  tóv  Ssij^évxà  (roi  év 
T$  5p6t)  Ex.  25,  40.  LXa,  opa  t^v/ìgt)^  xarà  tòv  tuttov  tóv  ^e^ety(iivov  aoi  iv  tcJì 
jpei.  et  sic  ibid.  v.  9.  e.  26,  30.  27,  8. 

V.  6.  vuvl,  ntinc)  Hoc  opponitur  tc^S  et,  si,  v.  4.  —  *)  Téreux?)  Eadem  lo- 
cutio,  3  Macc.  5,  32.  ^oYiOeCa;  TeTsu^^órec.  —  odco,  quanto^  Naturam  testamenti 
sequitur  ratio  offici!,  ut  promissiones,  quas  illud  habet,  ad  exitum  perveniant  — 
$ia&>ixY)c  \fJè(JÌrn^  —  éTwtyyeXtaK  vevop6^Tr,Tai)  Omnia  Paulina,  i  Tim.  2,  5. 
Rom.  9,  4.  —  éTwcyyeXCai;,  promissionibus)  quae  enumerantur  v.  10.  11.  Pro- 
missiones veteres,  praecise  spectatae,  erant  de  rebus  hujus  vitae.  atque  illae 
exacte  impletae  sunt,  ut  populus  satiatus  coelestes  deinde  avidius  amplectere- 
tur.  —  vevopOénoTai)  Eleganti  verborum  diOerentia  de  V.  T.  dicitur,  ó  Xaó?  ve- 
vo{xoOéTY)TO,  popului  Icge  fixus  erat,  e.  7,  11.:  sed  Novum  Testamentum  ipaum 
vevo[Ao6£T)r)Tat  lege  fixutn  est.  Homo  violat:  DEUS  servai.  Verbum  graecum 
vevojjLodémrai  non  fert  particulam  gitasi:  et  tamen  sensus  est,  durch  ein  Oesetz, 
vel,  durch  Oesetze,  y.  10.  v6ao;,  institutum. 

V.  7.  Ti  TcpcÓTT) ,  prius')  Metonymia.  nam  reprehensio  cadit  non  in  institu- 
tum  divinum,  sed  in  objectum  reale  et  personale.  aÙToT;,  eis,  dicitur  v.8.  ex  quo 
patet,  novum  testamentum  non  modo  ipsum  esse  sine  reprehensione,  sed  etiam 
popalum  ejus.  —  éxetvy),  illud)  Pronomen  praeteritae  rei  aptum.  —  é^YiTsTTO, 
quaereretur)  Aptum  verbum.  omnia  occuparat  prius  illud. 

V.  8.  (JLS(jt.fó[Jievo^)  Exquisitum  verbum,  ut  modo,  SjxejJLTrro;.  AmmotAus, 
M^[t^K,  &(jieXouvTo;  xaryrYopia-  et  penes  populum  veterem  fuit  à|j(iXeia.  *A(j!ÌXeue 
populi  activa  erat,  quae  a(iiXetav  divinam  erga  se  provocavit  v.  9.  not  —  aÙTOt;) 
iUis,  qui  erant  sub  veteri  testamento.  [ii(j.(po|Aai  dativum  regit  —  i^où,  ecce) 
Jer.  31,  31—34.  LXX  ubi  differant,  notabimus.  —  Xéysi)  LXX  (pvxji.  et  sic  v.  9. 
10.  Ter  enim  adhibetur  gravissima  formula:  Dicit  Dominus.  —  ouvreXé^jo)  LXX, 
SiaOiì<iO(iLat.  Hebr.  vinDt  prò  quo  verbo  LXX  (JuvreXelv  ponunt  Jer.  34,  8.  15. 
Aptum  buie  loco  verbum,  consummabo ,  coli,  antitheto,  v.  9.  Gn.  et  promissione, 
v.  10.  fin.  —  éiA)  LXX,  'zCf  otkiù  icfcrììk  xal  tc5  o&co  touSoc    Hebr.  riM  ctim.    Da- 
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livus  retinetar  v.  9.  de  V.  T.  sed  praepositio  super  plus  dicit  de  N.  T.  —  ivoarA 

—  lou&a,  Israel  —  Judo)  Ergo  decem  tribus  aeque  ac  Juda  hujus  foeaeris 
pariicipes  sunt 

V.  9.  àTToCvicroc,  feci)  LXX,  $ts6é(JiY)v,  disposuL  consummare  plus  est,  quam 
f avere  et  disponere.  —  lÓHtipa,  die)  Huic  uni  diei  opponuntur  dUi  plures.  v.  8. 
Hi  plures  dies  sunt  dies  interjecti  inter  diem  Exodi  et  inter  N.  T.  —  ém^o^o- 
|x.évou  (iLou  T^^  x^^P^^  aOrcSv,  quum  apprehendi  manum  eorum)  Recenti  senso 
opis  et  virtutis  divinae,  veteres  morem  gesserunt;  sed  mox  deficere  solebaniy 
et  Deum  a  se  avertere.  Hunc  morem  habebant  confer  mox  non  manserunt 
Non  erat  tantummodo  unicus  actus.  —  ex  y^;  ai-piTrTOu,  ex  terra  Aegypfi)  Tria 
sunt  tempora:  1)  promissionis;  2)  paedagogiae;  3)  impletionis.  Paedagogìa 
coepit  tempore  exitus  ex  Aegypto,  cum  eo,  quod  debebat  veterascere.  —  aùrol 
oOx  èvs(Utvav  év  tìJ  ^laOi^xij  [jlou,  xàycl)  •t^Ù.nQCK,  ai>Tc5v,  UH  non  mansenmi  in 
foedere  meo^  et  ego  non  curari  eoa)  Correlata,  uti  v.  10.  ex  opposito:  Ero  eis 
in  DEUM,  et  UH  ernnt  mihi  in  popiilttm.  sed  ratione  inversa:  populus  fecerat 
initium  tollendi  feeder is  prius:  in  novo  omnia  et  incipit  et  perficit  DEUS.  v.  lO.s. 

—  xàyò)  Y)(j!ÌX7i(7a  auróSv)  LXX,  xal  èyw  -hiukwoL  aùrwv-  Da  ^nbya  '•DSfin  et  ego 
dominatus  sum  in  eos:  quanquam  sunt,  qui  verbo  b:9n  notionem  b:^>  i^ukzlxq 
fastidii  ex  Arabismo  vindicent  Dominatus  quidem  et  àfiiiXeta  conciliari  quo- 
dammodo  possunt,  hoc  sensu:  tractati  eos,  ut  si  ego  non  essem  Ulis:  Hos.  1,9. 
nec  propitius  fui  peccatis  eorum,  Deut.  29,  19.  31,  16.  seqq.  In  quos  talis 
dominatio  exercetur,  ii  non  cìcrantur,  non  gaudent  admissione  iila,  qua  gaudent 
foederati  sive  amici:  Job.  15, 15.  sed  tractantur,  ut  servi,  neque  magna  eoram, 
quicquid  obtingat,  ratio  habetur.  Ez.  24,  6.  fin.  Jer.  15,  1.  s.  Simile  quiddam 
dicunt  loca  Jer.  3,  14.  Ex.  20,  33.  37.  Sed  utroque  loco  promissio  est  magis, 
quam  comminatio.  Quin  etiam  in  praesenti,  Jer.  31,  32.  Hebraeorum  magislri, 
ut  Surenbusius  in  ^(^Xo)  xaTaXXayffc  p*  628.  docet,  verbum  tò^:!  de  dominio 
amoris  et  beneplaciti  accipiunt,  neque  id  nisi  per  paragramma  in  contrarìum 
->nbna  fastidivi  vertunt.  Piane  LXX  D3  Tb:^)  legisse  videntur,  quo  ipso  verbo 
Jeremias  e.  14,  19.  utitur:  (jltq  oltzò  criùv  ii^étnr^  (r,by>)  tq  ;J/ux>i  <you; 

V.  10.  Sta6>ixY])  SiocOifixif)  (ìlou  LXX.  —  lapaiQX,  Israéf)  Hic  subauditur  Juda. 
Nova  conjunctio  populi:  quae  in  Y.  T.  duae  aomus  erant,  v.  8.  in  Novo  fiunt  una 
domus.  ^  SiSoù;)  Participium  prò  verbo.  2  Petr.  1,  17.  ^iSoù;  SoHica,  LXX.  sic 
SiSoò^  Es.40,29.  Sunt  quatuor  sententiae  per  xt(X(T|iJÒv  dispositae:  prima,  Daòo: 
secunda,  et  ero:  tertia,  et  non:  quarta,  quia  omnes,  Primam  declarat  secuoda, 
tertiam  quarta.  —  vópu^  (jlou)  Hebr.  T^in  riK  legem  meam.  Summa  harum  legum 
est  mox.  Ero  eis  in  DEUM,  et  UH  erunt  miM  in  populum.  —  ei;  tiqv  Siivoixv 
aÙTc5v)  DD^pn  ùi  medium  eorum:  ut  obediant  ex  animo.  —  ìttI  xapSCa;)  Geni- 
ti vus.  e.  10,  16.  —  imyMiù  aÙTOÒ;)  LXX,  ypi^tù  aOroù^,  xal  o\|K)|iai  aùrouc- 

V.  11.  où  [/.Vi  StSa^oxiiv,  ìwn  docebunt)  Metonymia  consequeatis:  L  e. 
omnes  a  DEO  ipso  edocti  erunt,  praesertim  amorem,  qui  summa  legis  est 
Non  negatur  absolute  opera  fraterna  in  docendo.  primum  enim  docendi  sunt 
homines,  dum  ipsum  testamentum  eis  promulgatur:  Act  3,  25.  Es.  2,  3.  iam, 
qui  ipsam  virtutem  testamenti  assequuntur  in  remissione  peccatorum  et  cogni- 
tiene  Domini,  bis  certe  non  piane  necessaria  jam  est  fraterna  institutio.  Xon 
opus  est  nobis,  ut  scribamus;  non  tobis,  ut  scribatttr,  inquit  Pauius,  1  Thesa. 
4,  9.  5,  1.  Plenissimum  harum  promissionum  complementum  erit,  quum  veneril 
perfectum,  vita  aetcrna.  In  via  autem  quisque  se  ipsum  et  fratrem  horiari 
certe  debet.  e.  13,  22.  Jud.  v.  3.  quid?  etiam  doctrina,  quae  vel  solidus  cibvs 
est  vel  lac,  prò  robustis  et  prò  minoribus,  utrisque  piis,  pios  juvat:  Hebr.  5, 12.  s^ 
13,  7.  imo  hi  ipsi  doctrinam  nunc  demum  maxime  capiunt.  1  Cor.  2,  6.  3,  1. 
atque  ipse  apostoius  et  hfc  et  in  tote  suo  munere  docet,    Summa  illa,  yvcl^Ot  tòv 
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Kuptov,  nasce  Dominum,  a  Domino  discitur.  omnem  doctrìnam  huic  smninae 
consentaneam,  alter  alteri  indigitat.  Maximeque  admonitio  locum  habet  2  Petr. 
1,12.  Interim  non  est  operosa  et  coacta  doctrina:  quia  gratia  omnes  facit  valde 
dociles.  neque  enim  jam  literae,  sed  spiritùs  ministerium  est.  2  Cor.  3,  6.  not. 
Neque  fidelium  firmitudo  auctoritate  doctorum  humanorum  nititur.  Est  haec 
quoque  causa,  cur  Scriptura  N.  T.  multo  sit  brevior;  et  cur  aliqua  sint  minus 
aperte  decisa.  DEUS  ipse  suos  docet  —  tòv  àSeXfòv,  fratrem)  Hoc  arctiorem 
necessitudinem  sonat,  quam  proximus  aut  citis.  0  —  0  ìt^  (iixpoO,  a  parto) 
DebUU  va  eU  erti  ut  David.  Zach.  12,  8. 

V.  12.  Sti,  quia^  Remissio  peccatorum,  radix  beneficiorum  et  agnitionis. 

—  Tal;  à^ixtatc  auTó&v,  imquUatibus  eorum)  Abstractum  prò  concfeto.  pecca- 
tum  aboletur:  peccatores  gratiam  consequuntur.  —  xal  tcI&v  àvo[iLbc5v  aurci&v,  et 
iìiiquitahim  eorum)  Hoc  non  extat  in  Hebraeo,  neque  apud  LXX.  Sed  apo- 
stolus  addit,  gravitatis  causa,  e.  10,  17.  coli.  ibld.  v.  8.  5.  —  où  (jli^  piq(t0(5  Sti, 
ìion  recordabor  posthac)  Conf.  e.  10,  3. 

V.  13.  év)  in,  Notatur  tempus,  quo  dictum  est  per  Jeremiam.  — ?r&7ra- 
Xa(ci>x€ ,  antiquatit)  Neque  enim  utrique  simul  locus  esse  potest.  Praeteritum 
verbi  antiquavit  innuit,  antiquationem  esse  factam  tum,  quum  per  Jeremiam 
locutus  est  semel  in  T.  T.  promissum  fuit  \ovum  testamentum  sub  hac  ipsa 
appellatione.    Et  tamen  ìd  valde  urget  apostolus.    Tanti  sunt  verba  prophetica. 

—  TÓ  7caXaioó[iLevov,  quod  antiquatur)  ore  DEI.  Etiam  2  Cor.  3, 14.  tetus  testa^ 
metitum  appellat  Pau/if«.  —  xal  YY}pdt(73cov,  et  quod  genescit)  desciscente  populo. 
Opposita  TToc^tò;  et  xatvò;,  item  ^ipta^  et  vso;.  inde  SiaOYÌxT)  véoc  e.  12,  24.  est 
enim  vita  nova.  e.  10,  20.  2  Cor.  5,  17.  15.  —  <YY^;,  prope)  Jeremias  tempore 
captivitatis  Babylonicae,  paone  extrema  prophetarum  aetate,  longo  [ì.  e.  anno- 
rum  899,  V.  g.]  intervallo  post  exitum  ex  Aegypto,  non  valde  diu  [mino  ntmi- 
rum  circiter  627.]  ante  adventum  Messiae,  cujus  propinquitas  eo  ipso  compro- 
babatur,  haec  cecinit. 

CAPUT    IX. 

V.  1.  'HTupcÓTV),  ptimum)  Sobauditur  ^kxOì^xy),  ieatamenium,  non  (TxyiWj, 
tabemaculum.  Etenim  ipsum  tabernaculum  erat  xò  aytov  xoopuxóv,  «anc/tm- 
rium  mundanum,  quod  mox  videbimus.  Elegantissima  ellipsi  praetermittitur 
vocabulum  StaOT^xv),  quippe  quod  potius  novo  testamento  convenit:  unde  etiam 
V.  15.  dicitur  SiaOi^xY)^  xaivf;^,  snbstantivo  ante  adjectivum  posito.  [AdmirabUis 
Me  iniroitUB  Christi  in  rerum  Sanctuarium  descriptio  habetwr,  usque  ad  e.  10, 
18.  V.  g.]  —  $ixaio>|AaTa,  justa  officia)  ea,  per  quae  muneris  sacri  partes  im- 
plebantur.  [v.  6.  s.]  Idem  verbum  v.  10.  —  Xarpefat?,  culius)  extemi.  —  ayiov 
xo<y(jLtxóv,  sanctum  mundìale)  Oxymoron.  Sanctuarium  illnd  erat  mundkUe  (quae 
SidonH  vox  opportuna  eat  ad  exprimendum  tó  materiale)  sive  mwuiaimm, 
(quomodo  elementa  mundi  dicit  Paulu$  GaL  4,  3.:)  et  carnale:  e.  7,  16.  Con- 
stabat  ex  materia  pretiosa;  sed  tamen  ex  materia.  Habet  hic  versus  partitio- 
nem,  in  qua  primum  officia  proponuntur,  deinde  sanctuarium,  sequitur  tractatio 
prìmom  de  sanctuario,  v.  2  —  5.,  deinde  de  officiis,  v.  6.  seqq.  (Simillimus 
Pauli  j(iau7iiÀ^,  1  Cor.  9,  1.  not)  utrorumque  antitheton,  v.  11.  12. 

V.  2.  Ti  ?rp(&TY),  primum)  anterius  tabernaculum.  —  r^  re  Xu)^(a  xal  ii  rpà- 
mOx.  j  candetabrum  et  mensa)  Typus  lucis  et  vitae.  —  -fi  77p60e<rK  '^<<^v  ipTcov, 
propositio  panum)  Metonymia  abstracti.  i.  e.  panes,  qui  propositi  erant  —  ayia) 

1)  Ciris,  inquit:  fMm  leetio  ftoX{tv]v  et  praefertur  leeHoni  7:Xi]9iov  inmarg»  ntiinsqae 
Ed.,  ei  in  Vera.  germ.  exprimiiwr  voce  Mitbilrger.  £.  B. 

2)  cfòv{9oua(  |u,  nofoefU  me]  ex  penitisslma  gratiae  meae  ezpcrìentia.  Jer.  9,  24.  F.  g^ 
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Proparoxytonon,  nil  officiente  foeminino  -fÌTtc*  nam  sic  quoque  mox,  in  XeYot^ivTi 
ayia  àyCov.  Tà  «yia  saepins  in  hac  epistola  significat  tancta  sanctorum:  sei 
hic  ayia,  sine  articulo,  'denotat  sancta,  in  antitheto  ad  ayia  i'fUù^.  Aliqui  à^ix 
habent  h.  I. 

V.  3.  Ti  Xsyo|iivy),  qìwd  dicitur)  Sic  v.  2.,  XéyeTai  dicitur.  Oppositum  twv 
àX7]6iv(3v,  rcronim.  v.  24. 

V.  4.  ;(pu<7o0v,  atireum)  lis  verbis  utitur  apostolus,  quae  preliosum  qnid- 
dam  et  gloriosum  sonant.  uti  &ó^y);,  yloriae  v.5.  —  Ou[iLtaTì{piov)  Sic  LXX  dicunt 
n'iDpn  turihuhmt;  non  altcare  suf/Uus,  quod  altari  holocausti  non  memorato, 
nihilo  magis  memorari  debuit  Turibulum  autem  solum  cum  arca  foederis  hoc 
versu  cita  tur,  quia  praecipua  erat  pars  supellectilis,  qua  summus  sacerdos  ute- 
batur  in  die  expiationis;  et  quamvis  eo  die  et  inferret  demum  et  rursos  eOerret 
turibulum,  tamen  participium  f^^puaa,  habent,  rei  congruit.  Porro  prtus  hoc 
ponitur,  quia  arcae  descriptio  sequitur  copiosior.  —  i^f  ì^^  in  qua)  scil.  xi^coru, 
arca,  nam  huc  quoque  refertur  aOrfl?,  ijus.  v.  5.  —  <rràpo;  XP^^  epucacrò 
(juxvvoc,  urna  aurea  habens  manna')  Articulum  habet  [jLdcvva,  manna,  non  (rraa- 
vo;,  tinto,  nam  pluris  erat  contentum,  quam  continens  aureum,  Ex.  16,  33. 
nnK  ns^sat  LXX,  oràpov  ;(pu(7o0v  £va.  Hanc  urnam  et  virgam  Aaronis,  duo 
nobilissima  cimelia,  perpetuo  miraculo  instructa,  alii  suspicantur  ex  arca  ante 
templnm  conditum  exemta  fuisse;  alii,  postea  demum  imposita:  quia  nempe 
1  Reg.  8,  9.  tabularum  duntaxat  in  arca  repositarum  mentio  Gat  Atqui  ibidem 
liquido  confirmatur,  Mosis  exemplò  fecisseSalomonem:  etMosis  tempora  aposto- 
lus spectat,  V.  6.  init  e.  8,  5.  coli.  e.  13, 11.,  ubi  nulla  urbis,  ut  hic  nulla  templi 
mentio.  Quid  ergo  dicemus?  in  ipsa  arca  solae  fuerunt  tabulae:  sed  urna  et 
yirga  erant  rii^:^n  "«^cb  ante  testimonium,  adeoque  ante  arcam.  Ex.  16,34 
Num.  17,  25.  in  Hebr.,  proxime  arcam,  tanquam  ejus  appendices:  quoroodo 
etiam  liber  legis,  et  cimelia  Palaestinorum  posita  sunt  a  latere  arcae.  Deut  31,26. 
1  Sam.  6,  8.  Itaque  év  in  h.  1.  latitudinem  quandam  habet,  uti  Lue.  9,  31.  etc  — 
t6  pLdcvva,  manna)  Monumentum  divinae  in  Israèlem  providentiae.  —  rt  pà^oc,  virga) 
Monumentum  sacerdotii  legitimL  Num.  17, 16.  ss.  in  Hebr.  —  ed  tùJquì  tH^  Siadri- 
XY)^,  tabulae  testamenti)  Deut.  9, 9.  Hae  extremo  loco  ponuntur  per  gradationenu 

y.  5.  )^epoupl[t,  Cherubm)  Ex.  25,  20.  37,  9.  —  Uin^,  gloriaé)  Erant  ex 
materia  pretiosissima,  et  repraesentabant  Gloriam  DEI,  vehentis  super  Chenibii». 
Ez.  10,  4.  —  xaTaoxta^ovra)  LXX,  <yu<ntidt2[ovTec.  U.  cìt  —  wepl  àv,  de  quikut) 
Pronomen  refertur  ad  totam  enumerationem  a  v.  2.  —  oùx  &m  vOv  X^y^iv,  noa 
est  nunc  dicere")  Non  tam  de  sanctuario,  ejusque  apparatu,  quam  de  sacrificiis 
tractationem  institutam  habet  apostolus:  neque  dicit,  posttMc  non,  sed,  non 
nnnc,  innuens,  de  his  quoque  singulatim  rebus  utiliter  dici  posse. 

V.  6.  st(T(a(nv]  introni ,  in  praesenti.  Sic.  v.  7.  13.  22.  25.  e.  10,  1. 

y.  7.  iicaS^  ToO  éviauroO)  Sic  LXX,  Ley.  16,  34.  semel  anno:  uno  anni 
die,  eoque  ipso  die  semel,  yid.  A.  A,  Hoclistetteri  Ex.  de  Ingressu  summi  pon- 
tificia in  sanctum  sanctorum,  p.  19  —  24.  —  uTrèp  iauroO)  prò  se  ipso.  Vulgatos, 
prò  sua,  sciL  ignorantia.  non  tamen  puto,  uT^èp  tc&v  iauToO  in  Graeco  ejos 
exemplarì  fuisse.  Quanquam  sacerdos  a  popularibus  ignorantiis  immanis  essel, 
tamen  neque  pecca tis  carebat,  neque  sacrificiis  non  egebat  e.  7,  27.  —  à^vor- 
ixdcTODV,  ignorantiis)  Vocabulum  late  patet,  ut  e  contrario  Ì7r(Yvci><n^,  cognìt'». 
Yid.  Num.  15,22-31. 

y.  8.  $7)XoovTo;,  ostendente)  tamquam  rem,  quaenobis  aliter  occulta  man- 
sisset.  sic,  ^y{koi  ostendit,  e.  12,  27. —  TrsfavspcSoQai,  manifestatam  esse)  Idem 
yerbum,  y.  26.  —  tc5v  àytcov,  sancfuaru)  Plurale  Graecum  respondet  Hebraico 
singularì.  Ut  sancta  se  habebant  ad  sancta  sanctorum,  sic  totum  tabemacolan 
leyiticum  se  habuit  ad  sanctuarium  coeleste.  inde ,  ut  sancta  arcebant  illos  ab 
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adita  in  sanctom  sanctorum:  sic  totum  tabernaculum  interpellabat  introitum  in 
sanctuarium  coeleste.  Itaque  xpcórv)^  primo  mox,  habet  amphiboliam  paraboli- 
cam.  si  de  loco  accipias,  denotai  anteriorem  partem  tabernaculi,  oppositam 
sanctis  sanctorum:  sin  de  tempore ^  denotai  tabernaculum  leviticum  universum 
oppositum  coelo.  —  ó&òv,  riarn)  nedum  efoo^v,  introitum,  conf.  e.  10,  19.  s. — 
è/otioTi;  (rràeriv,  fiabente  stationem)  Apla  phrasis.  n'oy'a  LXX,  oràfft;.  Nondum 
erat,  Paulo scribente,  destruclum  templum  siveprimum  tabernaculum:  sed  lamen 
statio  jam  nulla  ejus  erat,  ex  quo  velum  fuerat  scissum:  elstatione  fracla,  ipsum 
eliam  tabernaculum  paulo  post  penitus  destructum  est 

V.  9.  7)Ti;  TwtpapoXiò,  ^lao  est  parabola)  yjtk,  prò  8,  aule  foemininum,  ira- 
fCL^li.  Relalivum  boc  special  ad  Ires  versus  anlecedenles.  —  ève(m}xÓTa)  prae- 
seiit,  respeclu  atationis  illius.  Slafio,  empbalice  talis,  nulla  jam  erat,  quanquam 
Ti  <TX7)v:ò  nondum  fracta,  nondum  ileleta,  nondum  diruta.  Anlilheton,  {jexXXóvtov, 
futurorum.  v.  11.  —  Soipà  re  xal  6u(r£ai  [L'h  Xuvopxvai  xtX.,  munera  et  victtmae, 
non  talentea  eie,')  Poleranl  tictimae  videri  eflicaciores  muìieribus  reliquis.  ita- 
que eleganter  viclimis  expressius  abdicilur  efficacia.  —  cuvel^Yicnv,  conacientiam) 
Idem  verbum,  e.  10,  2.  22.  Anlilhelon,  (rapxò^,  carnia,  v.  10.:  uli  v.  13.  14. 
[1  Petr,  3,  21.]  —  tóv  Xarpsùovra,  servientem)  sacerdokem,  qui  prò  se  oflTere- 
bal;  vel  Israèlitam,  prò  quo  sacerdos  offerebaL 

V.  10.  ji^vov,  tantìimmodo')  Praecepta  de  cibis  eie.  sunt  quasi  appendix 
praeceplorum  de  aacrificiia:  eamque  appendicem  exlenuat  haec  parlicula.  Sa- 
crificia  non  purganl  conscientiam:  cibi  ad  camem  spectanl.  De  ulrisque  confer 
e.  13,  9.  seqq.  Saepius  (jl6vov  tantummodo  absolule  ponit  Paulus.  1  Cor.  7,  39. 
Gal.  2,  10.  5,  13.  Phil.  1,  27.  2  Thess.  2,  7.  —  iiA,  super)  ìtA  cum  Dativo,  dicit 
quiddam  concurrens,  ut  modo  de  appendice  nolavimus.  conf.  v.  15.  17.  26.  Con- 
currunl  aacrificia  in  cuUu  publico,  et  cibi  eliam  in  vita  quotidiana;  dum  eadem 
lex  ceremonialis  de  ulrisque  agii,  et  in  bis  atque  similibus  rebus  tota  versalur.  — 
Ppù){iLa<7i,  cibia)  quorum  alii  nunquam,  alii  non  omnibus,  nec  scmper,  nec  ubique 
permissi.  —  77(ó(JLa<;i,  polibua)  Lev.  11,  34.  Num.  6,  3.  —  Sia^ópoi;  ^7rrt<T|jLoT;, 
dirersia  lotionibua)  Hae  mullifariae  erant,  sacerdolum,  levilarum,  aliorum  ho- 
minum.  —  $i%aia>(i.aTa]  Appositio  casus  recti  et  obliqui,  uli  Lue.  22,  20.  noi.  — 
Xiop6c!)C8<t>;,  correct ionia)  a^a-^n  LXX  SiopOouv  Jer.  7,  3.  5.  itaque  verbale  Sióp- 
6a>9i(  correctio  respondet  epitheto  xpelTTcov  melior.  v.  23.  —  è77ixe([i£va,  incum^ 
beììtia)  tanquam  onus,  sino  intermissione. 

V.  11,  xptcTÒ^  —  àpj^iepeù;,  Chrialua  —  arctiiaacerdoa)  Sic  Lev.  4,  5., 
ó  Uj>£Ò;  ó  jpioTÒ^j  aacerdoa  unctua.  Eliam  Paulus  hic  Chrislum  ut  sacerdolem 
special  :  sed  apud  Mosen  unctua  est  epitheton. — 7capxYev6(iLevo;,  praeaena  fucina) 
Tura  dixil  repente:  Cedile,  leritae.  e.  10,  5.  7.  —  tcSv  (uXXóvtwv  àYaOcSv,  /I17 
lurorum  bonorum)  Sic  e.  10,  1.  Ea  bona  describunlur  v.  15.  fin.  —  ^lò,  per) 
Censir,  cum  et<r?iXÓsv,  inlratit.  v.  12.  —  jìls(?^ovo;)  quod  erat  majua  et  nobilius. 
sic  7l;Xft(ovo^  poliorem,  e.  11,  4.  —  axTivii;,  tabernaculum)  Erat  id  Corpus  ipsius. 
e.  10,  5.  20.  colL  Job.  2,  21.  Tabernaculo  opponilur  corpus,  ut  sanguis  san- 
guini, v.  12.  Recte  Scliomerua  in  exeg.  ad  h.  1.  p.  33.:  tabernaculum  Ale  mint- 
tur  prò  ria,  ad  interiua  Sanctum,  Etenim  abslraclam  ejusmodi  notionem  com- 
probat  subsequens  appellatio  xT((reci>c,  inalituli^  ut  non  ipsum  denotetur  Taberna- 
culum, sed  inatitutum,  die  Analalt.  Igilur  Corpus  sive  Caro  (nam  caro  a  cor- 
pore  est  inaeparabilis)  est  velum;  et  Sanctuarium,  Coelum.  Sic,  ut  spero,  res 
distincte  evolvitur.  —  ou  xetpoTPOiniTou,  non  manufactum)  Ideo  majus  erat  hoc 
v.  24.  Sic  Pauhia,  Col.  2, 11.  —  où  Taunoc,  non  ialiua)  Tabernaculum,  per  quod 
Christus  intravil,  non  erat  iattua,  fabrilis,  slruclurae. 

V.  12.  TpàycAv  xal  [ik6<j}((i>v ,  hireorum  ei  vituiorum)  Unus  uno  tempore 
mactabatur  hircus  et  iuvencus,  Lev.  16,  9.  3.  sed  is  per  se  non  erat  melior  on^r 
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nibus  ejusdem  specie!  animantibas.  ideo  pluralis  liic  ponitar.  Accedit  annua 
reiteralo.  **^  LXX,  [i.ó^o;  I.  e.  et  passim.  —  et;  xà  aYia,  in  sancfa)  in  coelnm. 
V.  24.  —  aitóviav,  aefernam)  non  modo  ad  diem  aut  annum.  —  eOpàjJLsvo?,  mre- 
niens)  Sic,  inteni  propifiationem,  Job.  33,  24.  Denotatur  inren/dris  studìum, 
sapientia  et  fides;  intentionh  novitas  et  festivitas.  e.  10,20.  Arduus  fuil  Christi 
aditus  ad  Patrem.  e.  5,  7.  Nemo  antea  calcarat  viani  viiae.  Act2,28.  Job.  3, 13. 
Chrìstus  non  potuit  non  invenire  ;  sed  tamen  quaerere,   laboris  fuìt. 

y.  13.  Y^P)  ^nim)  Conflrmat,  tantam  esse  vim  unius  sacrificii  Christi,  quan- 
tam  versu  12.  innuit.  —  Taupwv  xal  Tpàywv)  taurorum  et  hircontm,  bnitomro. 
Extenuatio.  —  ^ai^àXeo);,  raccae)  rufàe.  Num.  19.  Maimonidis  de  ca  tractatum 
amplificavit  vir  S.  R.  Andr.  Christ.  Zellerus ,  hunc  Apostoli  conferens  locam, 
p.  504.  seq.  Novem  ejusmodi  vaceas  fuisse  mactatas,  a  Mose  usque  ad  vastatio- 
nem  templi  secundi,  tradunt  Judaei.  vid.  ibid.  p.  416.  seq.  —  toò;  xexotvco^vouc, 
inqìiinatos)  Partìcipinm:  minus  quam  xotvoù;,  communes.  Constrne  cum  àyia^ei, 
sanctificat,  coll.seqq.  —  xaOap6aY]Ta,  muìiditiem)  Purificatiofiebatper  aspersio- 
nem,  non  per  lotionem:  lotio  aatem  indivulso  nexu  sequebàtur.  Num.  19,  19. 
Id  praeclare  facit  ad  distinguendam  justificationcm  et  renovationem. 

V.  14.  TÓ  aljjwt)  sanguiSy  et  mors.  v.  seqq.  —  Sii  7rv£u(jLaToc  aUovtou,  per 
Spiritum  aefernum)  per  Spiritum  sanctum.  Vid.  Lue.  4,  18.,  et  conF.  Rom.  1,  4. 
15, 16.  Spirlfus  opponitur  conditioni  aniniantum  ratione  carentium.  v.  13.  Epi- 
theton  aetemus  intelligitur  ex  v.  12.  15.  e.  7,  16.,  et  opponitur  raecae  cme- 
factae.  —  àiJicojAov,  «ine  ri/io)  prae  omni  vidima  levilica.  — xaOaptet,  mundabìf) 
Resp.  xaOapÓTYìTtx,  munditiem.  v.  13.  Sic  v.  22. 23.  10, 23. 1,3.  Futurum  ponitar, 
in  antitheto  ad  praesens  àYtàJ^st,  sanctiflcat,  levitice.  v.  13.  —  àm)  àm,  ek,  aby 
in,  denotant  res  contrarias.  —  vexp<3v  Spyoìv,  fnorfnh  operibua)  Mortua,  maxime 
inguinant.  Antitheton,  ^c5vti,  viventi.  Sanguine  Christi  abob'tus  est  vigor  pec- 
cati et  mortis.  —  ei;  tò  Xarpeóeiv,  ad  servieìutum)  in  perpetuum,  modo  beatis- 
simo et  vere  sacerdotali,  [r.  12.  Apoc.  22,  3.  V.  g.] 

V.  15.  ^ta97ÌxY);xaivf![;,  testamenti  noti)  Hìc  testamentum  potius,  quam  no- 
vitas testamenti  urgetur.  coli.  v.  16.  —  Oavàrou  Yevo;7Ìvou,  morte  facto)  id  est, 
tum,  cum  mors  evenisset.  Articulus  hujus  mortis  proprie  dirimit  V.T.  a  novo. — 
si;  àTCoXuTpdxnv  T<Sv  ETri  Ti}  TTpci-nj  Sta9>Ì3cvi  Trapapàcewv,  in  redemtiotiem  earìim, 
quae  sub  primo  testamento  erant,  transgressionum)  Simillimus  Pavli  locus, 
Rom.  3,  24.  s.  Praepositio  èri  sub  non  solum  tempus  denotat,  sed  innuit,  primum 
testamentum  non  habuisse  vim  redimendi ,  et  populum  veterem  eo  magis  fuisse 
transgressorem.  Compositum  àTcoXuTpoxjt; ,  h.  1.  Simplex,  ^irpawri?,  v.  12.  — 
éraYYsXCav,  promissionem)  Abrahamo  datam.  —  >àp<«><iiv,  aecipiant)  Nam  prius 
non  potuerant.  —  oC  xexXTiptivoi)  tocati,  appellati  heredes  [e.  3,  1.]  —  xXyjpovo- 
(/,(«;,  hereditatis)  Apposita  appellatio.  nam  est  allegoria  :  testamentum,  mors, 
hereditas, 

V.  16.  Sia6i5)cTn)  testamentum.  Haec  Graeci  vocabuli  prae  rr^ha  Hebraico 
proprietas  est.  Articulus  -h  praetermissus  generali  sententiae  eongruit,  uti  Gal. 
3,  15.  —  (pépe(j6ai)  praestarL  Graeca  ©ipe<yOat,  7rpo(r(p£pe<j6at  v.l4.,  inter  se  alla- 
dunt.  —  ToO  Sia6e|/ivou,  testatoris)  Cnristus  est  testator  respectu  nostri.  Con- 
gruit  hoc  cum  verbis  Domini  ante  mortem.  Lue.  22,  29. 

v.  17.  tei  vexpoTc,  super  mortuis')  Breviter  expressum,  prò  bis  verbis: 
super  obitu  testatonim.  Sic  LXX  Lev.  21,  5.,  iiA  vfixptj,  super  mortuo.  —  jjl^- 
mre)  Haec  particula  piane  infert  interrogationem  :  irsi  autem  cum  interroga- 
tiene  vim  babet.  Rom.  3,  6.  1  Cor.  14,  16.  15,  29.  Vid.  Not.  ad  Chrys.  de 
Sacerd.  p.  424. 

y.  18.  86ev,  unde)  Vocabula  duo  n'^^a  et  ìtaOiix»,  diffemnt:  sed  tamen 
idem  significante  qnatenusambo  denotant  camenfùmem,  sivedispositionem,  ejus- 
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modi,  quae  cangine  sancitur.  Ubi  convenf  io  smcHnr  sanguine  alièno,  animalium, 
quaepadm  non  possunt,  nedum  tesi  ari,  non  est  proprie  Siadv:xY),  teitamentìim^ 
sed  tamen  nna  foedus,  a  testamenti  ratione,  ob  caesas  victimas,  non  longe  re- 
motnm:  ubi  di$po9dìo  sanguine  ipsius  disponentis,  id  est,  morte  ejus,  sancitur, 
est  proprie  ^taCbixY)  iestametitum,  quod  etiam  vocabulo  hebraico,  latiorem  signi- 
ficatum  habente,  n'>^n  dicitur.  Particula  o9ev  unde  non  debet  nimium  premi, 
quasi  Testatoris  sanguine  sive  morte  etiam  V.  T.  fuerit  dedicatum.  sed  tamen 
vim  suam  habet,  quatenus  innuitur,  testamentum  novum,  atque  adeo  etiam  vetus, 
sanguine  dedicandum  fuisse.  —  iy^exaCviorai,  initiahtm  est)  SicLXXHebraeum 
'^an  exprimunt.  Ilio  ipso  initiationis  die,  maxime  proprie  coepit  Vetus  testamen- 
tum :  idque  mansit  usque  ad  noctem  et  diem ,  quum  Dominus  proditus  et  mor-* 
tuus  est. 

V.  19.  XaXYjOsicTo;,  recitato^  Ex.  24,  6.  ss.  —  wàovi?  èvroXiS;  xarà  v6|ìlov, 
orniti  praecepfo  in  lege')  Recitarat  sive  legerat  Moses  ea,  quae  Ex.  20.,  et  for- 
tasse  etiam  ea,  quae  capp.  seqq.  praecepta  erant.  Et  totius  recitationis  anake- 
phalaeosin  habebat  momentanea  indìgitatio  scripti  libri.  —  tcov  }fAfTfiù^  xal  Tpà- 
ycov,  ritui&nttn  et  hircontm)  Ex.  24,  5.  expresse  appellantur  (jMXjjjàpwt,  rì/ti/ì; 
Tpiyov»;,  hircos  innuunt  holocatiata,  —  (teTà  u&octoi;  xal  ipCou  xoxx(vou  xocl  ùddcà- 
xou,  ctff»  atfua  et  lana  cocchia  et  hyssopo)  Haec  I.  e.  non  extant,  sed  ut  ex  aliis 
Mosis  locis  jam  nota  praesupponuntur.  Lev.  14,  5.  s.  Lana  coccina  Hebraeo 
n^binn  ^3»  respondet.  LXX  nyjin  vertunt  xóxxtvov.  •*5\D  xXoxrròv  SittXoOv,  netìtm 
duplex,  a  forma;  apostolus  a  materia,  coccinue  color,  sanguini  simiiis.  —  ^i^Xiov) 
Plerìque,  et  Latini  quidem  ex  Vulgato,  hoc  construunt  cum  éópàvrure,  aspersiti 
sed  piane  construi  debet  cum  Xa^ùv,  accipiens,  uti  Ex.  24,  7.,  xal  XaP(!>v  tó  ^i- 
^Xiov  Tf(;  SiaOi^xYi;,  et  accipiens  librum  testamenti.  Concinna  est  conjunctio,  tò 
olI^lx  aÙTÓ  TS  TÓ  PipX£ov,  collatis  verbis  illis,  toOto  tó  aìjxa  ttJi;  Sta67Ìx»;*  ut  san- 
guis  in  hac  ceremonia  demonstrelur,  per  se;  testamentum,  demonstrato  libro: 
et  ÌY%atvb<r|i.o;  dedicatio  gemina  ilia  demonstratione  perficiatur.  atìrò,  tpsum,  ad- 
ditur,  quia  testamentum,  libro  descrìptum,  pluris  erat,  quam  sanguis  ilio,  tì  non 
semper  spectat  particulam  xal  subsequentem,  v.  1.  Job.  2, 15.,  ubi  connectit  ser- 
monem  potius  cum  antecedentibus,  quam  cum  sequentibus:  etiam  oves  et  bores. 
confer  porro  Act  26,  11.:  quare  non  opus  est  hoc  loco  construi,  auro  Te  tó  ^i- 
^Xtov  xal  Tràvxa  tòv  Xaòv  éppàvruis.  Cetera,  quae  hic  ab  apostolo  commemorantur, 
nec  tamen  Exodi  e.  24.  extant,  aliis  ex  locis  peti  possunt:  de  libri  vero  asper- 
sione, quae  tamen  ingens  illius  ceremoniae  portio  esset,  nil  in  toto  Mose  inve- 
nias.  Porro  si  liber  aspersus  esset,  et  si  eam  aspersionem  diceret  apostolus;  eam 
non  cum  aspersione  populi,  sed  cum  aspersione  labernaculietvasorum,  adeoque 
altaris  copularet.  conf.  van  Roche,  p.  190.  Vide  tamen  Jtiii.L1209.L54.  Verum 
enimvero  ne  aspergi  quidem  decuit  librum  ipsum.  nam  liber  contmens  terbum 
DEI,  ipsum  DEUM  ibi  repraesentabai ,  ut  ait  Flacius  in  Glossa,  ubi  tamen  li- 
brum quoque  aspersum  fuisse  putat.. Certe  tabernaculum  quidem  cum  vasis,  lUlo 
ipeo  tempore  adaptatum  altari,  Ex.  24,  6—8.  25,  8.  V.  g.]  purificationis  eguit, 
V.  21.  Lev.  16, 16.  19.  seq.  33.  2Chron.  29,  21.  sed  liber  sive  verbum  DEI  non 
egttit  Quae  cum  ita  sunt,  tamen  xal  ante  nàvra  non  modo  nil  incommodi,  sed 
ptarinum  elegantiae  habet  Est  enim  oratio  copulativa:  KAI  nàvra  tòv  Xaóv  é^ 
pàvTwre  Moses  ex  una  parte,  KAI  rfiv  (txyivt^v  Sé  —  éppàvTMTsv  idem  ex  altera 
parte.  Latini  dicunt:  et^  et  vero:  vel,  non  modo,  verum  etiam.  Sic  oSrs  —  xal. 
oO,  Ap.  9,  20.  21.  —  wàvra  tòv  Xadv  é(5pAvTMJ»)  LXX,  xaTSOxé&xa»  toO  XaoO.  1.  e. 
Alibi  autem  frequenter  ponunt  pa(vci>,  pavrC^ci»  xtX. 

V.  20.  toOto  tì  al|Mi  TfJ^  ii&HìLr^  ^C  éveTstXaTO  %pòq  i[iM;  ò  6ed?)  LXX, 
i^ù  To  al(Aa  T««  itaHìLy\^,  i^  ^Mtro  Kùpto?  wpò;  uptalc  wepl  wàvTCdv  Tfiv  XAycav 
TouTfAv.  ^  év^eCXaTO  ivpò;  x^Mliq)  Praecepit  mihi,  ut  perferrem  ad  vos, 
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V.  21.  Tà  (nceuY),  ta$a)  etiam  vestes.  —  i(SpavT(9t)  LXX,  tó  :n{i>«iu  tou  a^jia* 

'  y.  22.  GX^S^^,  /'«ptO  Vis  hujus  partìculae  restringentis  non  cadit  super 
Tc^vra,  omnia;  hoc  enim  non  adinittil  exceptìonem  :  sed  super  proximum  ìllocl, 
in  sanffìiiiìe;  quia  praeter  sanguincm  etiam  alia  adhibebantur  matcrialia.  ▼.  19. 
—  jpopU  aCjxaTex)ju<y(a;  oO  ytverai  &ftai<;^  sine  imiffìunis  effusione  non  fU  re- 
nd$8Ìo)  Hoc  axioma  totidein  verbis  extat  in  Tr.  Talmudico  Joma.  vid.  inprìmis 
Lev.  17,  11.  —  à(ps<n$,  remiuio)  levitica. 

V.  23.  o<jv,  igihir)  Particula  innuit  complexum  hoc  loco  factum  eomm^ 
quae  a  v.  18.  commemorata  sunt  —  xpeirro^n  6u<r(aic,  meiìoribtu  rietimW)  Plu- 
ralis,  plurali  levitìco  respondens,  prò  singulari  adhibitus,  propter  praestanlian 
unici  sacrificii  Chrisli,  omnibus  partibus  absoluli.  Si  Judaeus  quaerat,  quae  sunt 
sacrificia  vestra?  respondebimus,  Sacrificia  nostra  consistunt  in  unico  CruciGxi 
sacrificio.  In  hac  apodosi  verbum  xaOapi^eejOat,  mwìdari,  subauditum,  facii  hy- 
pallagen.  nam  coelegtia  per  se  sunt  pura:  sed  nos  purificandi  fuimus,  ut  ìlla 
possemus  capessere.  v.  14.  sic,  àrfiéd^zTXi^  sancHflcatur ,  1  Tim.  4,  5.  4.,  L  e. 
usus  redditur  sanctus  respectu  nostri.  Conf.  Lev.  16,  16.  19.  Num.  18,  1. 

V.  24.  ou,  non")  Jesus  Hierosolymis  nunquam  in  intima  templi  venit;  non- 
quam  sacrificium  prò  se  offerendum  curavit,  toto  inter  baptismum  et  oblatìonem 
sui  tempore.  —  àvriTura  tc5v  àX7)0iv(3v,  exetnptaria  verontm)  Vera,  antiquiora: 
manu  facta,  imitamina  illorum.  e.  8, 5.  —  eì^  aùròv  tóv  oOpavòv,  in  ipsum  coelum) 
quo  nil  ulterius  erat  —  vOv,  nane)  Sic  v.  26.  —  4|i.9avic67[v3ci,  ut  appareref) 
Con veniens  verbum  respectu  DEI:  respectu  nostri ,  Tcefavépcorat,  manifeMiaiut 
est,  V.  26.,  et  o^WceTai,  cemetur,  v.  28.  —  rcj  wptxtóTrco  toO  BsoO,  faeid  DKf) 
magis,  quam  Aaron,  in  tabemaculo,  coram  arca. 

V.  25.  oO^'  iva)  neqne  ideo  ingressus  est,  u/. 

V.  26.  éirel  tòei,  aliotfui  oportuissef)  Hic  praesupponitur,  Christum  passnm 
osse  prò  peccatis  ab  initio  mundi  commissis.  v.  15.  Christus  in  principio  jaro  is 
erat,  qui  est  secundum  divinam  naturam.  Pro  toto  genere  humano  obtulisse  ar- 
chisacerdotem  Hcbraeorum,  docet  P/ùlo,  de  mon.  pag.  637.  —  TraOsTv,  pati) 
Igitur  oblatio  non  est  sino  passione.  —  axa^)  Hoc  semel  est  absolutum,  adam«- 
bratum  in  semel  respectivo,  levitico.  v.  7.  —  iiA  <rjvTeXe(a,  tu  consummaiione) 
quum  ad  summa  venerat  peccatum.  conf.  not  ad  Jofa.  1,  10.  —  tc5v  aUóvcuv, 
aevorum)  Initium  aevorum  horumnonestducendumaMose,  sed  Bcotulitu  mundi: 
conf.  e.  1,  2.  not.  adeoque  conmmmatio  hoc  loco  non  est  finis  V.  T.  sed  mundi 
ii  ouvréXeia  toO  aic5voc  est  ipsa  secuii  consìimmatio ,  apud  Hatthaeum,'  saepius: 
71  ouvréXeia  tc5v  aìcavcov,  hoc  loco,  tempora  etiam  citeriora  complectitur,  plurali 
numero.  Sacrificium  Christi  totam  mundi  aetatem  in  duas  secat  partes,  qaanim 
prior  certe  non  brevior  est,  quam  altera.  —  à;xapT(ac,  peccati)  Singnlarìs,  magna 
vi.  —  w8©avépa)Tai,  manifestatus  est^  mundo. 

y.  27.  xa6'  Sdov,  in  quantum)  Hoc  habet  vim  ad  comparandum,  et  ad  ape- 
dosin  intendendam.  —  àTróxciTai,  manet)  ex  divina  sanctione.  —  awotS,  aemeO 
Huc  refertur  semel  v.  seq.  —  à7ro9aveTv,  mori)  Verbum,  prò  nomine:  mora ejus- 
que  status.  —  ^urà  &  toOto,  post  hac  rero')  Mors  et  jutUcium  immediate  cod- 
junguntur,  quia  status  hominis  interjectus  est  uniformis.  —  ^cp(<7^,  judicimO  lom, 
quum  Christus  cernetur.  coli,  versu  eod.  Conf  Matlb.  7,  22.  noi. 

V.  28.  ouT(i>,  sic)  i.  e.  Christus  liberavit  nos  a  morte  et  judicio;  tametsi  ut 
mors,  sic  judieium  nominetenus  remanet.  —  i^potst^zjfià^'tiq  Td  àvevrpuTv)  Diife* 
runt  verba.  conf.  1  Petr.  2,  24.,  ràq  iiLXfxlxq  àvì^veYxev,  peccala  tulli.  In  eom 
conjecta  a  Patre  erant  peccata  :  dum  ergo  sublatus  est  in  lignum,  peccata  secum 
sustulit.  Eodem  verbo  LXX,  Num.  14,  33.,  àvofaou<n  ti^v  wopvstav  ù|x*5v.  AKas 
promiscue  ponuntur.  e.  7,  27.  —  mTOic&v,  multorum)  Suave  antitheton:  eemei; 
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muUartim,  qui  tot  seculis  vixerunt.  Es.  53,  12.  LXX,  xal  aOrò;  à;xaoTtx;  tpoXXcov 
àvi^vsYJte,  «*  ip9e  peccata  CHebr.  peccatum)  mtdtorum  tulit.  —  ex  osuTepou,  se- 
cundo)  Sic  absoluta  vis  anius  sacrificii  Chrìsti  clarissime  evincitur.  Congruit  tò 
^Xw  Joh.  14,  3.  Uterque  locus  agit  de  adventu  secuadum  se  spedato.  Sed  ad- 
ventus  I.  in  carnem  erat  in  peregrina  servi  forma:  adventusll.  est  in  Sua  gloria. 
In  oculis  omnium,  qui  eum  antea  non  viderant,  sed  nec  agnoverant,  est  tum  tem- 
poris  Vmùens.  Cogitetur  adveniens  hospes,  patrìsfamilias  necessarius,  familiae 
ignotus.  Paterfamiliascogitabit:  REDlTfrater.  Infamiliadicclur:  VENlTho9pe$. 
— ó^WfieTai,  cernehir)  in  sua  gloria.  —  àTcsxXsxojiivw?,  cx«/iec^an/i*ti«)  Dalivus 
commodi.  Etiam  injusti  eum  videbunt,  sed  non  ad  salutem.  Exnpectantìbm  Sal- 
vator erit  Phil.  3,  20.  ->  et;  oco-nopiav,  in  salutem)  adeoque  in  immunitatem 
a  judic'io. 

CAPUT    X. 

v.  1.  Sxtàv,  umbram)  Antitheton,  sbcóva,  imaginem.  —  xùrkf  rhf  ebcóva, 
ipsam  imaginem)  imaginem  archetypam  et  primam  solidamque.  e.  9,  24.  not 
Hanc  umbra  illa,  quanquam  futuris  praeludebat  rebus,  non  tamen,  ut  in  pictura, 
praecessit,  sed  subsecuta  fuit  aliquantisper.  Vid.  omnino  e.  8, 5.  —  xar'  èviaurdv, 
qtiotanms)  Hoc  pertinot  ad  totam  sententiam  usque  ad  finem  versus.  ^  Tal;  aO- 
tkT?)  iisdem,  non  numero,  sed  specie.  —  4;  7rpo<j<pépou<Jiv  si;  tó  XiTQvexè;,  qua$ 
offerunt  in  perpetuum'}  offernnt,  scil.  ii,  qui  offerunt,  qui  accedunt  et  serviunt. 
Offerunt  in  perpetnvm,  i.  e.  non  desinunt  offerre,  nec  desinent,  nisi  ooacti.  — 
oùdéTTore  ^uvarai,  numpiam  poteaf)  Sic  v.  H. 

V.  2.  éxel)  Sic  piane  éml,  eum  interrogatione,  e.  9,  17.  not. 

v.  3.  év  aurati,  in  ita)  sacrificiis.  —  àvà(jLv7i<yi$,  commemoratio)  publica. 
conf.  V.  17.  —  àuLapn^Sv,  peccatorttm)  anni  proximi,  et  annorum  omnium.  Dies 
expiationis  non  co  die  fuit,  quo  Christus  est  crucifixus,  sed  die  X  Tisri,  de  quo 
vid.  Ord.  Temp,  p.  22,  Huic  admonitioni  opponitur  oblitio  peccatortin/i.  v.  17.— 
xaT*  èvtauTov,  guotannis)  Epanalepsis,  coli.  v.  1.  Sermo  est  maxime  de  sacrificiis 
iolennibus. 

v.  4.  à<paiperv,  auferre)  TpepieXsTV,  demere,  v.  11.  ApudMosen  elementariis 
illis  cullibus  grandes  effectus  tribuuntur;  eo  ipso  fine,  ut  appareret,  illos  non 
per  se  tantam  vim  habere. 

V.  5.  elffspxÓH^vcx;  tu;  xòy  xó^jfAOv,  tii/ran«  in  mundum)  Psalmo  40.  introitus 
Messiae  in  mundum  repraesentatus  est.  Mundi  pars  erat  ipsum  tabemaculum, 
e.  9,  1.,  et  niundus  hic  dicitur,  quia  Messiae  sacrificium  multo  latius,  quam  levi- 
tica,  patel,  ut  per  omnia  tempora,  sic  per  mundum  omnem  ei  assertum,  Ps.40,10., 
quippe  cujus  Ipse  est  heres.  tó  eidepxójxevo;,  intrans,  elicitur  et  repraesentalur 
ex  yìxci),  rifili,  v.  7.  —  Oudav  —  oùx  eùdóxYxra?.  —  toO  TTOiYjcrat,  ó  Bsó?,  tò  UX^ià 
(TOu)  LXX,  Ps.  cit  OuffCav—  oùx  é^ì^Tnio;.  — toO  woiii^xi  to  Hlniuk  <rou,  óOcó^iaou, 
TipóuXi^env,  xal  TÓv  vójJLOv  dou  èv  (Jiiua)  ^t;  xo^io?  (xou.  Aposlolus  verba  illa,  toO 
woiilffai,  ò  eeò«,  TÒ  eéXnfiux  <jou,  a  subsequentibus  sejuncla,  eum  prioribus  idem 
spectantibus  conjungit,  uli  XL  annoa  in  deserto,  e.  3,  9.  —  <r<3[/.a  òk  xaTTopriew.) 
ooi)  Hebr.  aurea  perfodìati  mihi  Cconf.  Exod.  21,  6.)  scil.  ut  voluntati  tuae,  per- 
feclo  amore,  serviam.  conf.  Es.  50,  5.  Servus,  cujus  aures  perfodiebantur,  toto 
corpore  asserebalur  hero  suo,  quem  amabal.  Interpretationem  Graecam  Prophe- 
tarum  et  Psalmorum  Essenis  adscribit  Sam.  Petitus  var.  lecL  e.  28.,  et  ab  Essenis 
repelit  illud,  corpuaaptaati  miài.  namseiTMinapudEssenos  fuisse  nullum:  fuisse 
vero  carperà  slve  collegia  eorum,  qui  inter  se  ministrarent  alque  obtemperarent. 
Leclìonem,  aurea,  quamlibet  magni  libertatis  fautores  retinere  poterà nt:  corpo- 
ri*  Vero  propriam  acceplionem  luelur  apostolus.  Aurea,  pars:  earum  obedientiam 
sequitur  corpi/«,  totum.  corpua  aptaati  mUn,  ad  oblalionem.  yAO.  Totiua  menlu) 
valde  hic  est  conveniens.  Simillimus  Pavlì  sermo  de  carpare  Chrìsti,  Rom.  7, 4. 
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V.  7.  TÓre,  fune)  De  hac  particula  agemus  ad  v.  8.  Parallela  soni 
tunc;  adnrni;  in  libro:  dixi;  de  me;  scriptum  eet. 
—  Y)xa>)  praesto  adsum.  Respondei  timi  praeterito  Hebraico.  0  D^  verbo  tsuua 
agitur  ad  Ap.  2,  25.  —  év  )ce(paX(&i  ^i^Xtou  ^t^^XTTzvx  Tvspl  i[i.oO,  in  tolumine  li- 
ter  arto  scriptum  est  de  me)  ncD  nb>»  LXX ,  xe<paXU  flt^Xiou,  h.  I.  et  Ez.  2,  9. 
rhyn  iidem  xe9aXU,  Ez.  3,  1.  8.  Ezr.  6,  2.  Non  de  singniarì  aliqua  parte  Pen- 
tateuchi  (praeter  hunc  enim  tempore  Davidis  non  extabant  alia,  quae  Psalmiis 
respicere  videretur,  prophetica  scripta,)  accipi  potest  haec  nomenclatora:  nam 
plures,  imo  omnes,  de  Christo  agnnt  neque  de  tote:  nam  totum  volomen  legis, 
etsi  saepe  laudatur,  tamen  nunquam  sic  appellatur.  Porro  sacrifiGia  h.  L  dicantiir 
TÒ  'TrpcSrov,  prhmxmy  quare  xe^ aXU  ^t^X(ou,  tolumen  literarium,  non  denoiat  lib- 
rum  ipsam  antehac  sacrificiorum  quoque  rationem  complexum.  Seculaqae  est 
sacrificiorum  demum  assiduitatem  nausea  divina,  et  Messiae  exhibitio  sui  ad  fa- 
ciendam  DEI  yoluntatem.  Quid  ergo  est  xefaXW  ^i^X^ou,  volumen  iiierariumf 
Non  longe  abierimus.  est  ipsa  pagina,  in  qua  scriptus  est  hic  ipso  Psalmus.  Sont 
enim  parallela  haec  duo:  Dixi,  ecce  adsum:  et,  in  libello  scriptìtm  est  ^hy  su- 
per me,  de  me.  hac  ipsa  scriptiotie  in  me  recipio,  me  faetìirum  esse  voluntaiem 
tuam,  Utraque  locutione  sponsorem  se  sistit  Messias:  summaque  bine  perspici- 
tur  Spiritus  prophetici  praesentia.  Libellum,  in  quo  Psalmus  scribebatur,  in  ocu- 
lis  et  manu  habebat  David,  atque  hunc  ipsnm  demonstrat,  tanquam  Messiae  Spn-- 
grapham.  conf.  Nehem.  10,  1.  Ab  eo  ipso  die,  cum  hic  Psalmus  scribebatur, 
nova  quadam  ratione  incubuit  Christo,  voluntatem  DEI  Tacere.  Congruit,  quod 
non  dicitur,  in  libro  tuo,  aut  in  libro  Domini,  uti  Ps.  139,  16.,  et  Es.  34,  16^ 
sed  simpliciter,  in  libro.  Conf.  not  ad  v.  seq.  Augustinus  interpretatur  de  prin- 
cipio libri  Psalmorum:  sed  eo  tempore  nondum  in  unum  collecti  erant  PsalmL 
Alii  de  tota  scriptura  sacra:  sed  ne  veteris  quidem  testamenti  scripta,  quae  tum 
erant,  ita  in  unum  erant  collecta,  ut  unus  liber  dici  posseL  —  t6  HSkfiuà  9c»u, 
voluntatem  tuam)  Aliud  quiddam  velie  DEUM  eique  piacere,  atque  sacrificia  le- 
galla,  patebat  ex  eo  ipso,  quia  boum  caro,  sanguis  hìrcorum,  Ei  non  satisfacie- 
bant:  quid  autem  velit,  deducitur  ex  ipsa  aptatione  corporis  Messiae;  quo  ob- 
lato sanctificandi  eramus.  v.  10.  Hanc  DEI  voluntatem  agnoscit  et  amplectitur 
Christus  in  Psalmo. 

V.  8.  s.  àvcàrcpov  ^éyciiv  —  róre  cfpTjxsv,  superius  dicens  —  tunc  rftart'O 
Urget  Paulus  ordinem  verborumPsalmi,  innixum  particulae  tm  tóts  tvnc,  osten- 
dens,  eam  cadere  super  illud  ipsum  tempus,  quum  propheta  Psalmum  per  Mes- 
siae personam  cecinit,  et  super  illum  ipsum  temporis  articulum,  quum  sub  verba 
Illa,  Òu^v  XT^  sacri ficium  etc.  àvcarspov,  superius  in  Psalmo  ilio  posita,  nasce- 
bantur  haec  verba,  t^où  tÌxco,  ecce  veni.  Itaque  tm  est  valde  demonstrativum 
nraesentis  Coonf.  tk  tòte,  Ps.  69,  5.)  cum  antitheto  rerum ,  ex  quo  ^pc&rov  xat 
oeuTcpov,  primum  et  secunéhnm  sapientia  apostolica  infert.  conf.  (UTà,  post, 
e.  7,  28.  not.  TM  Hic  terminus  osto.   Ponit  etiam  Paulus  primo  verbum  LXX  vi- 


1)  VeniOf  Tel  potiuB,  Veni;  Bymbolttin  quasi  Domini  Jesu  fuit  Fcnt,  inquit,  fo- 
ffcm  impUturuè,  Matth.  6,  17.:  firaedieaturus,  Marc.  1,  38.:  peccatores  voetUurus  ad  poenkenr 
tiara f  Lue.  5,  32.:  gladium  immismrus,  kominemque  teparaturiM,  Matth.  10,  34.  36.:  coeUtua 
de^cendif  volwntatem  Ejtu  peffecturtUj  qui  mint  me.  Job.  6, 38.  sq.  —  Qnae  ipsa  8uiitP»almi  40. 
verba.  —-  MÌ8tu$  sum  ad  avea  petddtat  domus  IgraHUa^  Matth.  16,  24.:  veni  in  kune  mundum 
adjudicium,  Joh.  9,  39.:  veni,  tU  vitwn  habeani  et  eoHetatenij  o.  10,  10.:  salvaiwuaj  quod  per- 
dàwm/uero^,  Matth.  18,  11.:  animas  hominum  servaturus,  Lue.  9,56.:  iffnem  terrae  ir\feeturutj 
e.  12,  49.:  ministraturuSf  Matth.  20,  28.:  quaesiturus  et  salvaturuSj  quodfuerat  amismm.  Lue. 
19,  10.  coli.  1  Tim.  1,  15.:  veni  in  mundum  j  Lumen  ^  Joh.  12,  46.  etc.  verUaiem  testaturusy 
e.  18,  37.  Fao,  Leetor,  scopo  iato  suo  Salvator  tuus  ut  potiatur  in  te.  Tu  rero,  die  cur  bic? 
Dei  volantatem  tane  quoque  perficis?  ex  quo  tempore?  et  quibua  modis?     F.  g. 
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rale  elirov,  deinde  significantius,  eCjivixev.  Unde  palei,  Xr^cdv,  dicen$,  esse  imper- 
fecti  temporis.  Vide  autem,  quanta  Psalmorum  sit  auctoritas.  Jusjurandum  Je- 
hovae  faclum  est  eo  ipso  tempore,  quom  Psalrous  110.  factus  est.  Hebr.  7,  28. 
not  Invitatio  solennis  ad  populum  facta  est,  quum  Psalmus  95.  factus  est.  e.  4, 7. 
Dechratio  Filli  facta  est,  quum  Psalmus  2.  factus  est.  Act.  13,  33.  not  Sic  Mes- 
sias  DEO,  se  facturum  esse  voluntatem  ejus,  promisit  tum,  quum  Psalmus  40. 
factus  est.  Uocce  chirographon,  quod  David  administrabat,  opponitur /e^  per 
Mosen  scriptae.  v.  8.  fin.  Quare  Christus  semper,  potissimum  autem  ineunte 
passione,  ad  scripturas  summa  vi  provoca  vi  t  —  xxxà  tóv  vóp.ov,  sectindum  le- 
gem)  Nervus,  quo  id  ipsum,  quod  v.  1.  dicitur,  ex  Psalmo  probatur. 

V.  9.  iva)  Potens  particula:  ti^  continuo  staluat  secundum.  —  (mio^,  sta- 
hujLf)  summa  auctoritate,  suo  quasi  chirographo.  Ab  urofiLt,  (n:a^\^  est,  e.  9,  8., 
eadem  notione. 

v.  10.  év  b)  OeXVi|iiaTi)  in  qua  vohmtate  DEI,  per  Christum  ejusque  sacri* 
ficium  facta  et  exsaturata.  Nonne  baec  Salisfactio  dici  meretur? —  'h(\aus\Usov^ 
sanctiftcafi)  Idem  verbum  v.  14.  29.  13,  12.  2,  11.  ^  9(ó(i.aT0^,  corporU)  v.  5. 

0  V.  12.  ouTo;)  Sic  e  3,  3.  Alii  auro;,  facili  alliteratione  ').  —  [da,^^ 
imam)  Antitiieton,  easdem  $aepe.  v.  11.  —  et;  tò  ^lYivexi;,  tu  perpetuum)  Ob- 
latio  Christi,  semel  peracta,  in  aeternum  una  et  sola  manebit:  non  alia  superve- 
niet  -~  ixàOuTsv,  contedU)  Antitheton,  e<mfìxe,  stetit.  v.  11.  Cum  Sessione  ad 
Dextram  DEI  non  consistit  missaticum  sacrificium.  nam  Christi  sacrificium,  in 
Missa  neque  continuatur  neque  reiteratur.  Apostolus  non  modo  identitatem,  sed 
TÒ  iizctS,  semel  urget  de  sacrificio  Christi,  in  antitheto  ad  sacrificia  levitica  aaepe 
oblata,  quamvis  eadem  essent.  Sacrificium,  quod  saepe  iteratur,  quamvis  idem 
sit,  non  satisfacit  DEO.  Christi  non  solum  est  corpus  unum,  sed  una  etiam  ob* 
latio,  eaque  inseparabilis  a  passione,  e.  9,  26.  Posterior  quaeque  oblatio  decla- 
rat,  priorem  esse  nuUam:  prior  quaeque  declarat,  posteriorem  esse  superva- 
cuam.  e.  10,  2.  18. 

V.  13.  ex$e}^ó[iLevo;,  exspectans)  Hoc  verbo  non  negatur  scientia  Domini 
exaltatì,  Ap.  1,  1.  coli.  Marc.  13,  32.  sed  subordinatio  ejus  erga  Patrem  innui- 
tur.  Act  3,  20.  Sedens  et  quìetxiu  exspecfaK  —  o2  ix^pol  ocutou^  hosieg  «uì) 
quorum  robur  in  peccato  situm. 

V.  14.  (tia  yotp  TTpodfop^,  urta  enim  oblatione^  An  potius  legendum,  [i(a  yo^p 
TrpoiTfopà,  fina  enim  òblatio  ^).  Nam  in  abstracto  incedit  oratio  etiam  v.  11.  et 
cum  ipso  verbo  ts^iouv,  consummarcy  quod  htc  apodosin  sustinet,  incessi t 
e.  7,  19.  9,  9.  10,  1.  —  yàp,  enim)  Refertur  aetiologia  ad  v.  12.  —  toù;  ày^x- 
2^o(iivou{,  eo9  qui  Banctiflcabantuf)  Participium  imperfecti  temporis.  Nam  haec 
sanctificatio  peracta  est  in  ipso  actu  sacrificii.  v.  10. 

V.  15.  acai)  etiam,  Accedit,  non  testimonium  ad  rationes.  nam  etiam  prae- 
cessere  testimonia:  sed  (jt.apTup<3v  ad  (iiapTupoOvTac.  Posuerat  Paulus,  de  sacer- 
dotio  Christi;  testimonium  Patris,  e.  5,  10.,  et  Filli,  e.  10,  5.,  nunc  etiam  Spiri- 
tus  sancii,  eandero  ubique  conclusionem  inferens.  v.  18.  Respice  Contpectum 
epistolae.  Repetitque  mox  in  admonitione  hunc  respectum  adS.Trinitatem,  v.29. 
not  —  {UTÒ,  post]  Verbum  fTiolv  inquit  absorbetur  in  inciso,  XirfZi  Kupio;,  dicit 
Dominus.  v.  seq.  Ostendit  autem  hoc  [it^Tà  post,  Novi  Testamenti  esse  remissio- 
nem  peccatorum.  Ideo  intermedia  verba  Jeremiae  hlc  non  repeluntur.  Locus 


1)  V.  11.  :ta{  —  tepcl*?,  omnis  aaeerdos]  archisacerdos  praccipue  qailibet.     V.  g, 

2)  Atque  aOtb;  praehàerat  quidem  Ed.  maj.:  sed  Gnomoni  et  margo  Ed.  2.  reipcn- 
dei,  et  Vera.  gena.    E.  B. 

3)  Leetiovtem  fumé,  per  margittem  utriasqne   Ed.  to  aequilibino  pcnkan^  prarfert 
Yeraio  germ.,  Gnomonis  rationes  pertecuia,     E.  B. 
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Jer.  cilalnr  Hebr.  8.  ob  tó  xaivViv,  et  cap.  10.  ob  ifpsdiv.  congruit  appenalio  Slpi- 
rihis  gratiae.  v,  29. 

V.  16.  aSTYi,  hoc)  Yid.  e.  8,  10.  12. 

V.  18.  à9S(n;,  rermssto)  Ea  palei  ex  v.  17. 

V.  19.  Ijo^rz^^  habentes)  Adhortatio  ducitur  ex  iis,  quae  a  cap.  5,  4. 
tractata  sunt,  ab  anakephalaeosi  initiam  sumens.  —  erfjoSov  —  itfix  [/iyav,  introi- 
tum  —  sacerdotem  magnum)  v.  21.  De  sacerdote  magno  egit  apostolus  a  cap. 
5,  4.  5.;  de  introitn  a  cap.  9,  1.  12.  Nunc,  per  x^atajiLÒv,  de  introiiu  h.  t.  et  de 
sacerdote  magno,  v.  21.;  ineunte  adhortatione,  nientionem  facit  Eadem  et  sen- 
tentia  et  figara,  e.  6,  20.,  coli.  capp.  seqq. 

V.  20.  iTiv)  scil.  cfiroSov.  nam  sequitur,  ó^òv,  quasi  synonymon.  Non  tamen 
sunt  synonyma  simpliciter,  sed  quatenus  in  ó$^,  ria,  pertingil  ad  metant  PER 
return.  —  évexa(vt<rev,  initiant')  Idem  ver  bum  e.  9,  18.  Hoc  verbo  innuitur,  ea 
via,  qua  Chrislus  iit,  nostrum  esse  sequì.  —  irp6<T9«Tov)  Saepe  LXX  hoc  verbo 
utuntur.  npóo^arov  dicitur  proprie  recens  mactatìrm.  —  wpé<y^TOv  xal  ^cSoxv, 
recentem  et  rtrenfem)Yia  recene  per  sanguinem  eflTusum  et  mortem  Chrislì  mu- 
nita, atque  titene  est  Opponitur  veteri  et  exanmo.  Per  prosopopoeìam  tUa 
adscribitur  viae,  ex  ipsa  vita  Christi,  qui  est  Ila.  Denotat  vigorem  Novi  Testa- 
menti, ut  spe$  viva:  e  contrario  sunt  opera  mortua.  Est  quasi  Oxymoron ,  quod 
^pódf  «To;  (recens  mactatvs)  et  viretis  conjunguntur.  Quum  primum  Christus 
per  momentum  mortis  transierat,  praesto  (ùit  mera  virtus  et  vita.  —  Tff<;  <Tapxò< 
aÙToO,  camem  suam)  quae  item  scissa  est,  ut  velum. 

V.  21.  (epéa  pti^av,  sacerdotem  magnum')  e.  7.  —  ìtcì  tòv  ootov  toO  6eoO, 
super  domum  DEF)  e.  3,  6. 

V.  22.  'jrpo<yep)^(a(Afi6a,  accedamus)  via  illa.  —  àXYiOtvff;)  quod  (cor)  reri^ 
totem  penitus  imbiberit  v.  26.  —  xiarew;,  fldei)  Accedit  spes,  amor.  v.  23.  24 
Haec  tria  manent.  Fides  et  Spes  saepe  eandem  habent  rationem:  quare  et  hic 
arcte  conjunguntur,  et  in  sequentibus  periochis  coalescunt.  e.  11,  1.  [12,  18. 
13,  1.]  etc.  —  «ppavTKTiiivoi,  aspersi)  Sic  e.  12,  24.  9,  13.  19.  21.  1  Petr.  1,  2. 

—  Tà;  xap^(ac,  corda)  Et  corda  et  corpus  v.  23.  mundantur.  Non  necesse  est 
xocTà  subaudire.  nam  ut  dicitur,  iiiitrKfù  tóv  utòv,  sic,  ^t^aoxojjiai  tóv  uióv,  fiihnn 
docendum  curo,  et  sic,  pavrC^^opiai  ttqv  xap^tav,  Xouofiiat  t(J  9£3[Aa.  —  àTcó,  cr)  Sermo 
concisus:  adspersi  et  liberati  a  conscientìa  mala.  —  otiv8i$ii<reb)^,  conscientia) 
e.  9,  9.  not. 

V.  23.  xal  XEXou[xivot ,  et  loti)  Singula  verba  et  singula  participia  cohae- 
reni  versu  22—24.,  et  cola  dìrimit  particula  xal  et.  Per  y^xfs^^  vero  ponitur 
verbum,  participium;  participium,  verbum;  verbum,  participium.  —  tó  <jùl(Aa, 
corporé)  AUudit  ad  lotiones  leviticas:  nec  tamen  dicit  carne,  sed  carpare^  quo 
per  synecdochen  tota  hominis  substantia  denotatur.  Corpus  etiam  peccato  antea 
fuerat  inquinatum,  sed  abluitur,  ut  idoneum  sit,  exemplo  sancii  corporis  Christi, 
V.  10.,  ad  oblationem.  Rom.  12,  1.  1  Cor.  6,  13.  20.  —  u^aTt  xa6ap<|S,  aqua 
manda)  Ez.  36,  25.  Joh.  19,  34.  1  Cor.  6,  11.  Tit.  3,  5.  1  Joh.  5,  6.  —  *)  Tr.v 
ófJioXoYÌav,  confessionem)  In  baptismo  confessio  suscepta  est:  ea  retinenda  est 

V.  24.  xaTavoùSjjiev,  attendamus)  Sic,  éxKJxoTrouvre;  itispicientes.  e.  12,15. 

—  eie)  ad.  —  7rapo^u(Tp.óv  i^thcn^,  provocationem  amoris)  cui  contraria  provo- 
catio  odii. 

V.  25.  n^v  im(7uvaYCi)Yiàv  éauTc&v,  nostram  ipsorum  episynagogam)  '£?n- 
(TuvaycoYi^v  versio  neograeca  interpretalur  au/voauva^iv.  Sed  alludil  apostolus  ad 
synagogam  judaicam,  praepositione  iiA  signiucatum  vocabuli  nonnihil  immutante. 


1)  xaOap&  —  T^(  IX7c{So(j   munda  8p€Ì\  Pari  modo  oom  ape  conjangitur  mundities 
1  Job.  3,  3.     V.  g. 
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Sensus  est:  non  modo  debetis  synagogam  freqaentare ,  ut  Judaei,  quod  liben* 
tius  facitis,  sed  etiam  episynagogam,  ut  Christiani.  neque  tamen  innuitur  prae«- 
cise  aggregatio  in  unum  loctim;  aut  aggrega tio  ad  unam  fidem:  sed,  medio 
sensu,  congregatio  mutua  per  amorein  et  communicatio  publica  et  privata  offi- 
ciorum  ChrisUanorum,  qua  frater  fratri  se  non  subducit,  sed  alter  alterum  acuit 
et  ab  altero  acuitur.  Nam  etiam  spiritualis  caler  et  ardor  separat  heterogenea, 
et  congregat  homogenea.  Sic  satisfit  et  ordini  sermonis,  quo  secundum  fidem 
erga  DEUM,  amar  erga  sanctos  commendatur;  et  verbali  ÌTzi<s\)^(xr{iùfkf,  ejusque 
singulari  numero;  et  pronomini,  quod  estéaurcSv,  nostrani  ipsonim,  non  nott- 
ram;  etquerelae,  sìcut  mo9  est  tfìubusdam ,  et  antitheto,  hortantes.  —  tktiv, 
(fuibusdam)  Judaeos  fortasse  timentibus.  —  irapocxocXoOvTs;,  hortantes')  Vis  hor- 
tandi,  quae  requirìtur,  includit  ardorem  oujusque  proprium.  —  xocl  tooouto)  u.2X- 
>ov,  et  tanto  magis')  Hoc  pertinet  ad  totam  adhortationem  a  y.  22.  coli.  v.  3?.  — 
^XeTCtTS,  videtis)  ex  signis  temporum,  et  ex  ipso  sacrificio  prò  peccatis  consum- 
mato.  V.  13.  —  n^v  i^[AÉpxv,  diem)  diem  Christi.  Post  adventum  Christi  in  carne 
per  tot  aetates  mundi  exspectatum,  illieo  appropinquans  censetur  adventus  glo- 
riosus.  conf.  v.  27.  30.  35.  seqq. 

V.  26.  éxou<Tt€i>^,  sponte')  Nam  post  agnitam  veritatem  sublata  est  ignorane 
tiae  excusatio.  —  àaxpravóvTcav,  peccantìbUs')  Peccare  h.  1.  dicit  plenam  defec-* 
tìonem  a  DEO,  v.  29.  e.  3,  12.  2  Reg.  21,  16.,  et  violationem,  non  legis,  v.  28., 
sed  totius  oeconomiae  N.  T.  v.  29.  Conf.  À9e'n{<ra;,  totlens.  v.  28.  noL  -^  [jLSTà 
TdXa^eTv,  postquam  accephnns)  Hoc  non  tam  ad  singulos  pertinet,  quam  ad 
statum  fidelium  N.  T.  unde  tamen  ad  singulos  conclusio  valet.  v.  29.  •—  r?!;  àXYh 
OsCa;,  veritatis)  Veritas,  h.l.  et  gratta,  v.  29.,  dicitur  de  N.T.  Spbitus  gratiae, 
ìhìd.  SpMtus  veritatis,  Job.  14,  17.  —  ouxìti,  jarn  non)  Fructus  ex  sacrificio 
Christi  semper  patet  non  repudiantibus:  qui  autem  repudiant,  non  aliud  habent 
—  Trepl  àti.apTt<3v,  prò  peccatis)  Ref.  ad  àiiapravóvrov,  pecciwi/iòti». 

V.  27.  9opepà,  terribUis)  pessima  Spes.  —  Uoojh^  exspectatio)  longe 
alia,  atque  illa,  quae  describitur  versu  13.  —  mipd;— :  toù;  ówevxvrfou;)  Es.64, 1. 
LXX,  scaTOxau^ei  TuOp  tou^  uTrevavrCou^.  Non  est  in  u?rà,  sub,  quaerendum  aliquid. 
Ex.  15,  7.  uTrsvavTioi  dicuntur  hostes  apertissimi.  ~  Tcupò^,  ignis)  Deut.  32,  22. 
coli.  Ps.  106,  18.  -  ZifiXoc,  zettis)  Deut.  29,  20.  —  é(je£eiv,  edere)  e  12,  29.  Es. 
26,  11. 

T.  28.  à^r/iGtx^y  toUens)  non  quovis  errato,  sed  enormi  violatione,  centra 
totam  legem  tendente,  delieto  morte  plectendo.  Paucì  ita  legem  violarunt,  ut 
capite  plecterentur.  —  )^ci>pl^  obcTtppi^v  sìne  nùsericordia)  sine  mitigatione  et 
sino  dilatione  poenae  praescriptae. 

V.  29.  }^e(povoc)  quae  quovis  supplicio  corporis  pejor  et  horribilior.  —  6) 
i.  e.  is,  qui  atrocissime  peccat  in  DEUM,  cujus  fiiius  est  Sacerdos,  e.  5,  5.  et  in 
Ftlmm,  cujus  ipsius  sanguis  est  sanguis  N.  T.  et  in  Spiritum  S.  qui  est  Spiritus 
gratiae.  Talis  homo  totam  baptismi  formulam  et  confessionem  retractat,  totam 
oeconomiam  N.  T.  repudiat  conf.  e.  6,  6.  not.  —  >taTa7raTJfi<ya5,  conculcans)  cum 
deberet  adorare.  Cpnculcat  autem,  qui  sponte  peccat,  uti  ▼.  26.  describitur.  — 
Tfl?  SiaOi^xr,;)  testamenti,  melioris,  quod  DEUS  pepigit.  —  xoivóv,  communem) 
ut  si  esset  sanguis  hominis  ^iXoO,  communis,  vel  etiam  sontis.  Antitheton,  san^ 
ctificatus  erat.  —  •^•^'YidàfAevo?,  ducens)  sine  discretione.  conf.  1  Cor.  11,  29.  — 
iv  4>  iQYtdé^&n,  in  quo  sanctificatus  eraf)  Ergo  Christus  etiam  prò  tali  mortuus 
est  Idem  verbum,  de  redemtis,  v.  10.  14.  e.  2, 11.,  Cubi  distìnguuntur  a  sancti- 
ficante  Redemtore:)  e.  13,  12.,  ubi  item  sanatili*  fit  mentio.  —  Tft;  y^piTo;, 
gratiae)  Vid.  not.  ad  v.  26.  —  ivu^pido;,  ignominiose  fracfnnO  repellendo.  Mg-- 
nonwna  fit  factis;  blasphemia,  verbis.  conf.  1  Tim.  1,  13.  not.  Btasptietnia  ubi 
accedit,  muho  gravissimus  fit  reatus.  Marc.  3,  29. 
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V.  30.  Tàv  sticóvTot,  Eum,  qui  if»tf)DEUM,  qui  noft  fimsira  minattir.  —  è^uÀ, 
mUki)  Vi<L  Rom.  12,  19.  not  ex  Deal.  32,  35.  —  TcdéXtv,  iierum)  paocis  yerbis  ia 
eodem  cantico  Mosis  interjectis.  —  Kuptoc  xpiveT  tòv  Xaóv  auroG,  Domimu  ftcìiì- 
cabli  pojntium  tumn)  Deut  32,  36.  LaX,  xpivcr  Kupto;  tòv  Xaòv  aOroO.  Passim 
haec  epistola  Canticum  Mosis  et  Deuteronomton,  qui  liber  multum  inde  explica- 
tionia  habebit,  respicit.  jttdicabit,  in  gratia  et  in  ira,  ul  quemque  inveniet 

V.  31.  TÒ  i(i?us(7&i:v,  incidere)  Bonum  est  incidere  cum  fide;  2  Sani.249  14 
temere,  terribile,  v.  27.  conf.  Sir.  8,  1. 

V.  32.  àva[M(iviii<nct<T68,  recordambU)  Imperativua.  Subjungit  consolalioneaL 
—  fciyrujOévTC^,  iUuminaii)  i.  e.  statim  post  fcoTiGfi^v,  L  e.  baptismum  Christia- 
nam.  e.  6,  4.  In  baptismo  induitur  Christus:  Christua  est  lux:  Ergo  lux  indui- 
tur  in  baptismo.  illuminano  notat  id,  quod  ad  vim  et  virtutem  Spiritus  ex  Y.  T. 
praejacentem  amplius  accessit,  ex  vigore  Novi  Testamenti,  apud  eos,  qui  bapti- 
zabantur.  Hic  primus  erat  ingressus  ad  Chrlstianismum;  baptismus  apud  ido- 
neoa  salutare  medium.  Existimo,  haec  instituta  divina  etiam  in  theoria  non  tanti 
aestimari,  quanti  decebat.  Apud  ipsum  baptismum  Christi  sancta  ejus  humani* 
tas  magnifico  illuminata  fuit  Jam  anfea  erat  fiUus  Dei:  et  tamen  virtus  hnjus 
divini  testimonii  din  eum  vivide  aSecit  Quemadmodum  vero  homo  corpore  et 
anima  constat,  ita  instituta  divina  etiam  talem  duplicem  speciem  babent  Nihil 
ergo  separandum,  neque  vitrum  prò  liquore,  vel  vagina  loco  gladii  prensanda  esL 

V.  33.  toOto  -  toOto)  Pronomen  adverbiascens.  Proponuntur  duo  capita, 
quae  ordine  per  yuccriAdv  inverso  exponuntur  v.  34. 

V.  34  ^coiiUOK,  vinctit)  Horum  mentio  fit  etiam  e.  13,  3.  et  in  bis  fuerat 
Timotheus.  ibid.  v.  23.  quare  non  de  se,  vel  certe  non  de  se  uno,  Paulua  loquì- 
tur.  colLc.6, 10.  Alii  tamen  habent  $e<r[Aol;,  et  porro  &e<j{i.oì<  (iu>u,  0  ^^  rhythriio 
òv€t&u7|Aot;;,  vel  ex  frequenti  alias  vinculorum  PauU  mentione.  —  ùmcp^óvruv,  /a- 
cultatum)  Conjugatum,  in  Graecis,  urcscp^tv,  mbstantiam.  —  irpom&eQxoOs,  exce- 
piBtin)  Elegans  oxymoron,  collato  rapmae  vocabulo.  —  Y^vcóaxovre^,  noecentee) 
statuentes,  cum  fiducia.  —  Iftv^  iat/roi;;,  habere  vobiemet)  Dativua  proprìetalem 
significans:  uti  e.  5,  4.,  tibi  nnnere.  Sic  Latini:  libi  habe.  Describuntur  bona 
propria.  Lue.  16, 12.  [12,33.]  —  xpelrTOva,  meliorem)  coelestem.  conf.c«  11, 16. 
•—  xal  (Aivoixjav)  nulli  rapinae  expositam. 

V.  35.  }Lri  à^ro^dcXyire,  ne  abjeceritis)  Parrhesia  ubi  semel  locum  invenit, 
non  nisi  pulsa  recedit.  pellitur  autem  et  abjicitur,  ut  si  vile  quiddam  esset,  ab 
iis,  qui  non  perstant  ^  2/ei,  habet)  Ad  hoc  praesens  refertur  versus  37.  — 
{iuo6aico$o<T(av,  mercedis  reddUionem)  Sic  e.  2,  2.  11,  26.,  et  (AtaOairoSdrTi^  mer" 
cedli  redditor,  ibid.  v.  6. 

V.  36.  ó^piovff^)  Paulatim  apostolus,  ab  hoc  versu  ad  38.,  prophetam  in- 
duoit,  Hab.  2,  3.  4.,  ubi  LXX  sic:  &n  Iti  opa<n;  ei^  xaipòv,  ìud  àvaTsXet  ei^  Tripo; 
xal  oùx  eie  xevóv.  'Eàv  utrrepiicYi,  TllOMEINQN  aùròv,  on  4pxó|ttvo;  >i^ei  xal  où 
|i.Vi  -jKpo'ihnf.  iàv  OicooreCXyiTat,  oux  eù&oxe?  ió  ^X^  \^o\i  ev  aùrc^'  à  hk  ^(xaióc  (aou 
ix  irferrscoc  J^iiocTai.  —  tó  6£Xt}[ia,  voluniatem)  e.  13,21.  —  icortoavre^)  ul,  quum 
volunlatem  DEI  fecutis  adhuc,  v.  32.  s.  nunc  etiam  patieniiam  praestetis,  adeo- 
queprami99am  obedientiae  mercedem  asMcquamim.  Conf.  cap.  6,  10—12.  Et 
agendum  est  et  patiendum.  1  Petr.  4,  19.  Apostolus,  ut  patet,  rationes  sumii  ex 
praeterito,  et  specimina,  quod  voluntatem  Dei  fecerint,  v.  32.  ss.  recenset  Ne* 
que  lamen  tó  facere  voluntatem  Dei  in  praesens  et  in  futurum  excluditur.  Hoc, 
tacere  voluntatem  Dei,  praesupponitur  in  omnibus  fidelium  tirtuiibue,  quae  hic 
capite  11.  percensentur.  alias  ea,  quae  ibi,  v.  gr.  versu  33.,  laudantur,  inania 

1)  8ed  margo  Ed.  2.  lecHonem  SeofiCoit,  alteri  oUm  aeqtdparaiamf  ad  siffnum  P  eh- 
vavii;  hine  et  Yen.  germ.  interpretaiur:  mit  den  Gebondenen.    £.  B.  ' 


HEBB.  X,  86-89.    XI»  1.  MV 

ffiissent  cdl.  Malth.  7,  21.  seqq.  —  ìLo\dm<At,  repartetià)  Prùmigsionemy  id  est, 
▼itam  aeternam,  conjonctiiii  accìpient  fideles  V.  elN.T.  in  advento  ChrìstL  v.  seq. 
Prond$$h,  vita  aetema.  e.  4,  1.  9,  15.  11,  13.  12,  26.  Individualis  beatitudo 
nemini  abjudicatur:  sed  ardua  est  ingens  conntmmatio  adhuc  futura.  Exsistet 
futuro  Die  magna  ^ùMùm^  quae  multo  majoris  aeslimari  debebat  Etiam  prae- 
sens  lautitia  fidei,  qua  multi  tam  large  utuntur,  non  potest  cum  illa  conferri.  — 
Tiflv  iiraYYsXtsev,  promissioneni)  ^im  Hab.  1.  e. 

Y.  37.  puxpòv  &IOV  Sdov)  Sic  LXX,  Es.  26,  20.  VoGula,  (Aucpòv  addito  ^v 
S<iov,  formam  accipit  diminutivam,  sed  tamen  indefinitam;  adeoque  buie  loco 
yaide  congruit  6en.  27,  30.:  *]»  t(é>ft'vo  &sov  i^flXOev.  —  6  ifjp^u^o^^  Venlem 
aie)  Apostolns  articulo  addito  verba  prophetae  eleganter  flectit  ad  Christunt  — 
rì^ti)  aderit. 

V.  38.  6  iè)  Apostolus  hemistichia  transponit;  et  sic,  addito  yersu  se- 
quente,  aptissimum  )^ia<T{iL6v  efflcit  Repetuntur  enim  opposita:  fides  in  vitam, 
sHbiractio;  ntbiractio,  fide$  in  vitam.  v.  38.  39.  Particula  li  mUem  facit  anti- 
theton  ad  segnes.  —  Stxau>^,  justut)  Yid.  Rom.  1, 17.  not.  —  ìtl  irCerreoK,  ex  fide) 
LXX,  ex  icimcó;  [jLou,  vel  eodem  sensu,  pLoo  ex  irioreci)^ ,  ex  fide  mea.  Confer 
pronomen  item  praepositum  1  Cor.  11,24  Job.  6,54.  9,  10.  Hebr.  in  fide  ejm, 
sciL  Visi,  l  e.  Christi,  qui  non  faiiei,  eleganti  antitheto.  Textum  N.  T.  ad  Heb- 
raica  refero,  quoad  fieri  potest.  —  xscl)  ei:  prò  sed.  Eleganter.  nam  ex  eodem 
afiecta  sancto  fluit  utnimque  faemistichium.  —  iàv  (nwmÙyiTca)  Hebraea  sic,  ut 
videtur,  habeant:  Ecce,  si  siubduxerìt  se  anima,  ìwn  recta  (nec  placita)  eei 
anima  efus  (ejus  scil.  qui  se  subducit)  in  eo  Cscil.  in  viso  sive  promisso:)  f^i  ju- 
sius,  in  fide  ejtis  (scil.  promissionis,^  vivet  Conf.  Marc.  16,  16.  Verbum  nbcy 
habet  metapboram  ab  iis,  qui  se  atris  abdunt  speluncis.  vid.  Sam.  Petiti  var. 
lect  e.  13. 

V.  39.  oOx  iemiv,  non  sìtmus)  Moratum  verbum,  ex  Pnuli  stilo.  Rodi.  8, 12. 
not  —  ùwofJToXffe)  Resp.  (ymorgOcttroLu  v.  38.  —  ei;  dcxcóXetxv,  in  pemiciem)  Per- 
eunt,  qui  animam  suam  DEC  non  probant.  —  ek  mp(ico(7)<nv  ^x^;,  m  canser^ 
talianem  animae)  Resp.  tivef.  v.  38. 

CAPUT    XI. 

V.  1.  "Etm  Se  Tdarti,  est  aulem  fides)  Reassumitnr  hoc  ex  cap.  10,  39. 
Atque  eam  fidei  descriptionem  apostolus  hoc  loco  ponit,  quae  rei  propositae 
maxime  congruit,  ut  fratrum  animi  confirmentur.  —  iXm2^o[iiv{i)v  ùnìcyoLai^y 
icpoeY|AàTCdv  tXgrQ(i>q  oO  ^Xeiuo(ììv(av,  eorum,  qìiae  sperantwr^  suòstantia;  rertun 
demonshrafio ,  qìiae  non  cemìmhtr)  Quae  speranttar,  sunt  species;  genus, 
quae  non  cemunfur.  nam  illa  sunt  futura  duntaxat  et  nobis  laeta;  haec  etiam 
praeterita  vel  praesentia,  eaque  vel  laeta  vel  tristia  nobis  aliisve.  v.  3.  7.  8. 
27.  29.  Unde  duo  commata  hujus  versus  in  asyndeto  gradationem  babenL  Porro 
ut  ad  ea,  quae  sperantttr,  se  habent  ea,  qtiae  twn  cemuniur,  sic  ad  substan^ 
tiam  habet  se  rerum  demonstratio.  adeoque  fides  est  eubstanJtia,  qua  futura, 
quae  sperantnr,  repraesentantur,  sive  ut  praesentia  sistuntur:  eademque  est 
rerum  demanstrafio ,  qua  ea,  quae  non  cernuntor,  sistuntur  ut  icp^ypiaTat,  res 
soUdae.  Subsiantiae  opponitur  id  quod  abest;  rerum  denchOy  non  ens,  som- 
ninm.  Unde  patet,  quam  arcte  cohaereant  duo  verba  irpaY|AÌTci»v  IXcYXpc,  ut 
quasi  compositum,  rerum-^demonstratio  ;  et  cur  hoc,  rerum,  in  posteriore,  non 
etiam  in  priore  commate  collocetur.  Opponitur  Oic^oTafftc  Tfj  (rmwokSjy  tti^ 
stantia  subtractioni,  modo  repudiatae.  cap.  10.  fin.  dicitur  enim  per  metapho«- 
ram  a  columna  oneri  stiòsfanfe,  et  notat  patientiam  et  constantiam,  xofrspCav. 
colL  V.  27.  uTcóoraoi;,  Vulgato,  substatUia:  recte.  nam  Substaniia  opponitur 
of^meni,  L  10.  t*  1.,  Digest  de  diversis  tmnparalibus  praescriptionibus,  et  de 
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aeceiiianibus  poBMeisunmm,  et  alibi.  Est  igitur  SubsiaìiHa,  rei  certae,  adeo- 
que  etiam  rei  praesentis.  Fide  repraesentaniur  res  futarae.  eXc^pc  ^t  <fe- 
moiutratio,  philosophorum  quoque  idiomate.  'Tiróaraai^  mibstaniia  prìor  pnn 
ponitur;  deinde  ?7pxY[jiaT(6v  £X&yx^(;  rerum  demon$tratlo.  at  exempla,  quae  sub- 
sequuntur,  prìmum  sunt  demonstrationis  rerum,  v.  3.  etc.  deinde  aubitaniiae 
eorum,  qiiae  iperanhar.  v.  6.  eie.  •fyM\fM' 

V.  2.  iv  TxuTY),  Jn  y^nt*)  f?i  /fife^  i.  e.  fide,  v.  seqq.  xarà  irionv,  aeCTcndkim 
/l<ftfm;  Xià  TOorecix;,  per  /fctem^  v.  13.  33.  —  yàp,  enim)  Ex  veterum  exemplis 
demonstrat  Paulus  fidei  naturam.  Multa,  quae  illi  sperarunt  ac  non  videmnt, 
deinceps  extiterunt  et  conspecta  sunt,  Gdem  confirmante  eventu.  —  ifxopropv 
6Y}(iav,  tèètimomum  nacli  $unf)  Praegnantissimum  vcrbum.  DEUS  testimonium 
non  modo  de  illis,  sed  partim  etiam  ad  illos  dedit:  illi  TESTIMONIUM  SUS- 
CERERE,  ipsarum  rerum  instar.  Conf.  v.  4.  5.  39.  Inde  illi  quoque  sunl  tester 
facti,  ut  ipsi  ad  alios,  et  alii  de  illìs  fe$tareniur,  e.  12,  1.  ~  oi  Tppso^órepoil 
seniores,  qui  et  olim  et  diu  vixerunt.  Non  dicit  o2  ify%Vn  veteres,  sed  o2  irpso- 
^ÓTspot  seniores,  quasi  per  prosopopoeiam,  quod  adhuc  vigente  testimonio  nm- 
gantur  tanquam  praesentes.  conf.  e.  12,  1.  Est  hoc  egregium  quoddam  V.  T. 
summarium,  quo  apostolus,  insigni  gradatione,  veterum  studia,  labores,  pere- 
grinationes,  exspectationes,  lentationes,  martyria  complcclitur,  docetque,  quo- 
modo  sub  historìarum  involucro  succum  doctrinae  interdum  breviter  indigitatum, 
copiose  quaerere  debeamus.  Priores  eorum  habuere  exercitium  patientiae  pò* 
tissimum  in  longa  aetate;  posteriores  in  alBictione  acriore. 

V.  3.  TrCorei,  fide')  Aliquatenus  quidem  etiam  citra  fidem,  Rom.  1,  20^ 
sed  fide  multo  magis,  quae  habetur  v.  gr.  capiti  1.  Geneseos.  —  vooO(a£v,  oi- 
ielligimus')  inteliexerìuit  etiam  Seìti&res,  quorum  menilo  idcirco  praeaiitlitur 
versu  2.  Intellexit  etiam  Adam,  post  omnia  celerà  creatus,  quae  non  fieri  vidit, 
sed  facta  credidit.  Sed  de  hujus  fide  Moses  plenum  mysterii  silentium  teneL 
Et  Mosen  sequitur  apostolus,  praeterquam  quod  haec  ante  Abelis  sacrificiun 
commcmorans  fidem  protoplastorum  agnoscit  Adamus  non  consideratiur,  nisi 
ceu  stirps  miseriae  noslrae;  abstrahendo  a  ceteris,  quae  de  eo  dici  potenmt 
—  xaT)fipT£(jOat,  confecta  esse)  KaT«pTi(Tp.Ó5,  coagmentaliù,  consolidaiio  lo- 
tius  mundi,  includit  Creationem  singularum  partium,  Providentiamque  conti- 
nuam,  per  omnes  aetates;  mirabili  harmonia.  —  toò;  aiù&va;)  secula,  aere. 
Grandis  pluralis,  quo  innuitur  coeli,  terraeque  et  omnium  quae' in  eis  sunt, 
invisibiiium  et  visibìlium,  decursus  ad  metam,  et  status  deinceps  (post  de- 
cursum  ad  metam)  perpetuus:  quaecunque  tandem  sit,  quae  metam  cornila- 
tur,  mutatio.  Atque  ut  creatio  fundamentum  et  specimen  est  omnis  oeconomiae 
divinae:  sic  fides  crealionis,  est  fundamentum  et  specimen  omnis  fidei.  —  ór- 
(jLaTi,  verbo)  jussu,  polenlia,  sine  materia  aut  instrumento.  Congrui!,  quod 
mox  sequitur.  —  et;  tó)  usqne  eo  ut.  Ck)nf.  ei;  xò,  2  Cor.  7,  3.  Multa  o(  cd&^s^ 
aeta,  complectuntur,  quae  non  cemuntur;  quodque  illa  verbo  DEI  producta 
esse,  non  nisi  fide  intelligimus^  minus  mirerò:  sed  adeo  horum,  quae  cemun- 
tur, creationem  fide  intelligimus  una  optime;  id  quod  multo  magis  admirandam 
ostendit  fidei  vim. .  Hoc  commate  amplificatur  tó  7L%mfrl<AoLi  confècta  esse.  — 
(I.V)  ix  f  atvo(iiv(ov  Ta  ^X&iró[iLeva  Y^Y^vévoct)  Apprime  observanda  verborum  diffe- 
rentia.  faCvopiat,  appareo,  incipio  cerni,  notione  inchoativa:  ^bm}iax^  cerner^ 
ante  oculos  versor.  rà  ^Xe7ró(iLeva,  tpiae  cernwìtur,  sunt  hodieque  lux,  coelum, 
terra,  astra  etc.  eadem  autem  tum,  quum  i^  oùx  Svtov  ex  non  entibus  fiebant, 
2  Macc.  7,  28.,  et  exorìri  jubebantur,  erant  fatvó|i£va^  appareniia.  Atque  ita 
quidem  dici  posset,  ix  ^aivoMivcov  rà  p^^róoeva  Yeyovévat,  scil.  secundum  se:  id 
est,  ea,  quae  hodienum  cernuntur,  initio  niisse  apparentia;  non  fuisse  ab  ae- 
temo,  sed  aliquando  apparerò  et  conspicua  esse  coepisse,  cum  antea  nmi  es- 
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sent  conf.  bc,  ex,  Rota.  6, 13.  Sed  respectu  nostri  apostoIuS;  u^,  notij  prae- 
posilo,  duersum  dicit,  et  declarat  [lìì  ex  fatvo(Jiiv<i>v  xà  ^Xe7có(JE£va  fvfo^hfoity 
non  ex  apparentibua  ea,  quae  cernwihir,  facta  e$se,  Nam  inundo  jam  prò- 
ducto,  et  primus  homo  factus  est,  et  nos  nascimur.  Non  fuimus  spectatores 
creationis.  Expendatur  Interrogatio  Illa  Creatoris,  Job  38,  4,  ss.  Ideo  fide 
creationem  percipimus.  fides  et  retrorsum  et  prorsum  habet,  unde  exerceatur. 
Patet  bine,  particulas  [ti^  <x  non  ex  suo  ordine  debere  explicarì;  quanquam  in-^ 
terdum  où  yel  [xiq  non,  cum  praepositione,  v!6ou;  et  morati  sermonis  gratia, 
sensu  fere  manente,  trajici^tur,  uti  1  Chron.  15,  13.,  oOx  iv  tùS  Tcpórcpov  0{xg|[; 
elvxt  ante  ros  adhibUos. 

V.  4.  TCXe(ova)  potiorem,  eoque  pluris  habitam.  Suum  utervis  frater  vitae 
genus  in  sacrificio  sequebatur,  sed  rectius  in  suo  genere  Abel  se  gessit  Agri- 
cola Gain  de  fructìhus  terrae  obtulit:  Abel,  ovium  pastor,  de  primogeniiU  et 
de  pingnetUne  earum.  Hic  igitur  optima  sumsit,  quod  ille  non  dlcitur  fecisse. 
Simul  Caini  oblafio  confessionem  duntaxat  obligationis  habuìt;  Abelis  vìctima 
confessionem  peccati  et  desiderium  expiationis.  Id  fidei  valde  congruebat  — 
?vapà  xÀlv,  praeter  Cainum)  fide  carentem,  eoque  testimonii  divini  expertem. 

—  St'  i^^  per  quam)  Per  ftdem  nactas  est  et  justitiam,  et  justitiae  teslimonium. 
y.  7.  —  (jLaprupoOvTo;,  teitante')  Nam  iiuet^sv,  inttàtue  est,  Gen.  4,  4.  signo 
quodam  etiam  in  Caini  oculos  incurrente.  —  &i'  aOrv!;,  per  Ulam)  fldem.  Constr. 
cum  àicoOavc^v,  mortuue,  coli.  v.  13.  nam  Sia  valet  xarà  vel  év,  1  Tim.  2,  15. 

—  'kxk&X^  loqtiUur)  loquìhir  de  se  et  sui  similibus  contra  Cainos.  e.  12,  24. 

V.  5.  |iLST£Té6T},  transpositus  esf)  Quorsum  transpositus  sit?  hoc  fides 
nostra  exspectaL  Gen.  5,  22.  24.  LXX,  ^ù-npéarnat  &è  ivol>x  '^<^  Ofi^  —  xal  suiopi- 
<mf)<T«y  ivàj^  t^ì  6e(J,  xal  oOj^  supCoìUTO,  oti  (je^tìOtìxsv  aÙTÓv  ó  Oeói-  —  |atì,  non) 
Igitur  ex  mortalitate  sino  morte  in  immortaiitatem  traductus  est  —  npó,  mtte^ 
Constr.  cum  eÙTìpsoryixsvat,  placuisse.  ~  eOT)pe<mf)x£vai,  piacmsse)  Pro  amòu- 
/ore  cum  BEO,  coram  BEO,  habent  LXX  eOap£<rr&tv  etiam  Gen.  6,  9.  17,  1. 
24,  40.  48,  15.  Ps.  116,  9.  Conf.  Ps.  26,  3.  35,  14.  Notat  non  modo  piacere, 
passivo  sensu,  sed  connotat  sludtum  piarendL  ideo  Gen.  39,  4.  n^o  est  cOops*' 
(rrsTv.  conf.  àpédai,  Rom.  8,  8.  not 

V.  6.  x^P^i  '^^^)  Probat  ab  eventu  fidem  Enochi.  —  suape<rr9[(;at)  piaci'- 
tum  se  exhibere.  Parallelum  mox,  icpoaépxs<iO«i  xC^  ^t€^  accedere  ad  BEUM, 
ambulare  ctim  Beo.  Itaque  Hebraicum  textum  et  Graecum  scita  conjungit  apo- 
stolus.  —  m(rreO<rai,  credere)  Henocho,  ut  hinc  colligere  licet,  nulla  obtigerat 
apparitio  divina,  sicut  nec  Mosi  ante  relictam  Aegyptum.  v.  27.  Thesis,  Ulum 
esse  eie.  apud  Henochum  vigebat,  et  ex  Henochi  fide  asseritur.  Videtur  He^ 
nocfU  fides,  quae  tam  singulari  modo  describitur,  non  adeo  multa,  perspicua 
Data  habuisse.  Alias  fides  ejus  non  ad  hoc  praecise  punclum  reduceretur.  — 
ScT,  oportet)  Illatio  necessaria  et  firma  innuitur,  quae  hoc  loco  extat.  ~  tc{& 
8f({(,  BEO")  quippe  invisìbili,  v.  27.  —  Sri  é^ri)  Ulum  esse.  Hinc  absolute  di- 
citur  ó  £ÌN.  Sap.  13,  1.  conf.  ic^yiLArziù^  rerum,  v.  1.  not  Qui  cum  Deo  am- 
bulat,  Deum  esse  agnoscit  Hoc  opponitur  atbeismo  antediluviano.  —  xal)  Hoc 
quoque  pendet  ab  Sri.  ^  toI;)  iis,  non  aliis.  —  ix2^T)ToOatv,  exquhreniibus)  sine 
viso.  Compositum  grande.  —  (xiódaico&drY);,  mercedis  reddiiorem')  ut  Henocho, 
quem  transposuit  —  ^i^txaa^  fare")  Futura  mercedis  redditio  innuitur.  Merces 
est,  Ipso,  qui  exquiritur.   CU  Si  BEO,  inquit  Moses,  et  communionem  innuit 

T.  7.  ^7)|iATto6cl;)  dìtvM  admonitu.  Revelatio  prophetica  fidem  non  toUit 
V.  20.  ss.  —  Tcspl)  de  diluvio  venturo.  Constr.  cum  participio  antecedente.  — 
coXk^vjOcU,  thnens^  Idem  participium,  Act  23,  10.  Mundus  contra,  non  cre^ 
deus,  non  cepit  thmarem,  ncque  cautionem  ulkm  adhibuit  poenitentiae  aut  per« 
fugii.  contempsit,  risit  secare.  —  xi^tóv,  arcam)  Articuli  praetermisaio  con- 
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venit  paradoxae  aedificationi  illi.  —  Si'  ^^)  per  quam,  fiden.  y.  4.  —  nuxrtxpvn] 
eandemnavit,  insignì  testimonio.  —  tòv  3cóa|Aov,  mtimftim}  qui  Noachi  dissinil- 
limus  erat  —  TfS<  xarà  ?r(OTiv  Sucatoouv»;,  justitiae,  quae  necundum  fldem  eef) 
Sic  Pmilu9  Rom.  1,  17.  scocTà  pari  modo  posilum,  Tit.  1,  1.  Noe  p^nx  o**»  <xv- 
6pw7n>;  SCxaio^  tirjustut,  Gen.  6,  9.  Stxouoauvin^  x^pti^,  juttitiae  praeco.  2  Petr. 
2,  5.  —  xXYipovópC)  A^^O  in  successione  patriarcharum,  ex  quibus  semper 
erat  aliquis  caput  credentium  promissioni,  eorumque  propagator.  Appositam 
h.  L  coque  frequens  vocabulum,  v.  8.  9.  perinde  ut  éTuavYsXCx,  promUslo.  v.  9. 
H.  13.  17.  33.  39. 

V.  8.  à^paàfA,  Abraham)  Rom.  4,  1.  16.  ss.  —  unì^xou^sv  i^eXOeTv,  xal 
i^i!X6e,  obediit,  ut  exiret,  et  earti'O  Gradatio,  coIL  2  Cor.  8.  v.  10.  fin.  et  v.  11. 
—  l}uXkz]  Aptum  rebus  futuri$  verbum.  Sic  y.  20.  coli.  y.  1.  —  piià  imordt- 
(iievo^,  nescieM)  Conf.  Act.  7,  3.  fin. 

Y.  9.  TOxpcixTjGev)  advena  coneettit,  y.  13.  not.  —  TfJ;  ZTCTfftklx^j  pro^ 
mimonìs)  Promissa  erat  statim  Gen.  12,  7.  —  év  oxTivati;,  in  taòernacutio)  Geo. 
12,  8.  Tentoriis  utuntur  iràpoucot,  adrenae.  Antitheton,  ttóXic  uròs,  y.  10.  — 
(Mrà,  ciffn)  Idem  yictus,  ejusdem  fidei  indicium.  Constr.  cum  ?rapù>xWv,  Ar- 
rena fidi.  —  xal  ia3C(S>p,  et  Jacob)  Hic  XV  annis  natus  ante  obitum  Abrahae.  — 
T«&v  ouY)cXY)povó(iLci>v,  coheredìbus)  Alias  filii  non  dicuntur  parentum  coheredee, 
sed  heredes.  Non  Abrahamo  Isaacus,  non  Isaaco  Jacob  in  acceptis  retulit  bere- 
ditatem,  sed  singuli  ab  ipso  DEO  acceperunt  Locutio  haec,  heredes  promiswh- 
nis,  et,  tichyjjz  TH£  i^arfftXI^^^  adeptìts  est  promissionem,  cap.  6,  17.  12.  15., 
dicìtur  de  ipsa  re  promissa:  at  utraque,  in  hoc  cap.  11,  y.  9.  33.  coheredièns 
promissionis,  et  éTcéTuj^ov  Ì7C9tYY^Xu;5v  (sine  articulo  T(5v,)  obtinuere  promUss»" 
nesy  itemque,  y.  17.,  6  toU  iTraYyeXia;  àvaSe^à[jLevoc,  iivi  promissumes  susce- 
peratf  de  promissione  rei  fiiturae  dicitur;  et  ipsam  rem  promissam,  in  hoc 
eodem  potissimum  capite,  credentes  dicuntur  Xa|x^dcv8tv,  xo{xC2[ea6at,  aceipere, 
reportare,  y.  13. 39.  Difierentia  locutionum  diverso  capitis  6.  et  11.  scopo  con- 
gruit  namque  capite  6.  laudatur  ipsa  veterum  conditio,  et  in  exemplum  propo- 
mitur:  sed  capite  11.  conditio  fidelium  N.  T.  prae  illa  celebratur. 

Y.  10.  Toò;  Oe(jLeXiou;,  fitndamenta')  quibus  tentoria  carebanL  De  bis  fun- 
damentis  Yide  in  Ap.  21,  14.  —  ^ttóXiv,  tirbem)  quae  non  dimov<etur.  y.  16.  — 
^^,  et^us)  quae  digna  DEO  conditore.  —  ts^^td^  xal  &Y}(i.ioupYd^,  artifex  et 
cemdUjor)  Synonyma  iniiuunt^  totam  urbem  piane  ab  hoc  uno  ess/e  conditore,  is 
eam  non  solum  fecit,  sed  etiam  iuYenit 

Y.  11.  xal  auTYi)  etUxm  ipsa:  Yas  infirmius.  —  orcépfAaTo^,  seminis)  a  ma- 
rito sene  profecti.  —  irapà  xatpòv  lóXtxtoc,  praeter  tempus  aetatis)  SimiUs  loess 
iViti/t  Rom.  4,  19.  —  icvFtò^  irf/^coLro^  fùtum  ducebmi)  Alias  non  risisset  DiS- 
dentiae  aliqoid  admixtum  rìsus  arguebat;  sed  plus  tamen  fideiy  praeaerlim  post 
elenchum. 

Y.  12.  &f  *  ivò^,  ab  tino)  ab  Abrahamo,  per  Saram.  —  eYavvì{dY)Mv]  «afi 
mntf  scil.  Nati 

Y.  13.  xaTà  TptoTtv,  fuxta  fidem)  Non  dicit  hic  irlorti  fide,  nam  cum  Yerbo 
àicidavov  martui  suni  magia  congruit  xarà  irlonv  juxta  fidem.  Conf.  xa^à,  MMli. 
i,  20.  —  à7cé6avov,  mortui  swit)  Fides  maxime  apud  morientes  Yiget:  y.  20.  ss. 
et  in  morte  maxime  eluoet  spes  in  kiYisibilia  et  futura*  —  o&n>t,  hi')  Pronomen 
refertur  ad  eoa,  qui  a  y.  8.  memorantur,  expressiores  nadi  promissioMs.  *— 
rà^  àiacfft'kl^L^^  pronùssiones')  i.  e.  ea,  quae  promissa  erant,  t.  39.  bona,  etiara 
eoelesln.  y.  13.  fin.  —  i&óvts^  xal  àcnroo^vot,  eonspicati  et  amplesMUi')  li 
com  ir6ép<o0cv,  procsU,  facit  oxymoron,  quo  Pauius  delectatnr.  namque  àaidtr 
i^soOai  Eustalhio  est  el;  iauràv  aicSifAxi  xal  Skxjstt^  iià  ^c^MÌoacoc  xal  ivip»r>ixfi- 
«Oott.  sic  enim  solent  amici,  inter  se  occurrentes.  Exquisite  sic  descrìbtiiir  fides 
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veleram:  et  piane  videtur  respici  illad  Joh.  8,  56.:  Aàrahamus  diem  Chrisii 
vidit  et  gaviiHS  est  —  ò^uiko^doLYzz^^  fassl')  ultro.  Confessio  peregrìnitatis 
nasciiar  ex  amplexu  coelestium.  —  ^évoi  xal  i7aps7v($v}[jL0i)  Gen.  23,  4.,  TràpoixcK 
xQcl  77xpe77i&T)|JLO$  i^ù  ti\Li.  ib.  47,  9.,  ai  iQ[i.épai  &q  TrapouccS  —  £;  ii(/ipoc;  irapcoxY)- 
ffxv.  i^apà,  in  i7ape77tà7)[A0t,  minuit  mundum  tenent  mondani;  credentes  vix  in 
aliqua  parte  haerent,  ant  re  aut  animo  certe.  —  iiA  Tf[;  -pi^,  super  (errani) 
Antitheton,  é^roupocvCou  coeleatis,  v.  16. 

V.  14.  épi^avi^ouffiv,  ostendtini)  Insigne  verbum.  Es.  3,  9.  i^ìTid  »h  ive- 
<pàvwav.  —  Ì7Ci^TiToO<nv,  requirunt)  Cosmopolìtae  se  non  Cosmoxenoe  appellant 

y.  15.  é{xvv)[jL6veuov,  meminiasenO  Obliti  erant,  per  fidem.  —  xaipóv,  fetn- 
ptfO  tat  annis. 

V.  16.  oOx  éicaio^veTai)  non  ertibescit,  tametsi  sunt  terricolae  et  pere- 
grinatores:  non  eruòescU,  quia  beatitodinem  magnam,  ut  a  Deo  darì  decet,  eis 
tribuit,  et  promissiones  eis  datas  explevit  itaque  non  solum  non  erubescit,  sed 
iaudem  in  eo  reponit  [jieicoat;.  vel  etiam,  non  enibe$cit  :  quia  òpÉYOvrai,  cupide 
prensant:  modo  ne  divinum  beneplaciium  videatur  demum  ex  ipsorum  obedi- 
entià  tanquam  ex  merito  consecutum  esse.  —  èmxaXeroOai,  cognominari)  Ver** 
bum  mediae  vocis.  Primum  ipso  se,  deinde  illi  eum  ita  cognominarunt:  DEUS 
AbrHhae  et  e.  —  iróXiv,  urbem)  in  qua  ipse  regnat  \Cuju9  quantum  splendo- 
rem  esse  debere  existimea,  quum  ipse  DEUS  eam  ostentet!  V.  g.] 

Y.  17.  Tupoasvrivojpv,  obfulit)  quantum  in  ipso  crat.  —  tóv  (xovoYev?!,  uni-* 
penifum')  respectu  uxoris  Sarae  et  promissionum.  Ceteros  filios  amandavit 
Abraham.  —  6)  Hoc  rem  auget,  uti  ó,  e.  7,  4.  — 'àva&e^à[iLevo^,  complexus) 
item  fide. 

V.  18.  TCpò^  8v,  de  quo)  Refertur  pronomen  ad  unigenitum,  imo  definiiio- 
nenf  unigeniti  hic  versus  habet.  TTpd^,  qìiod  attinet,  determinandi  vim  habeL 
Sermo  diclus  erat  ad  Abraham,  sed  pertinebat  ad  Isaacum.  conf.  irpò;  ad 
Lue,  19,  9. 

V.  19.  )cal  ix  vexpcSv  i^ti^tv^  XuvaTÓ?,  etiam  a  mortuia  excitare  poten$) 
tametsi  nullum  antehac  extiterat  exemplum  mortui  suscitati.  Pari  modo  com* 
mendat  Paultu  fidem  Abrahae,  Rom.  4,  17.  21.  Statuii,  si  Isaacum,  qui  nec* 
dum  uxorem  et  liberos  habebat,  immolasset,  resuscitari  illum  posse,  atque  ita 
lamen  promissa  in  ilio  impletum  iri.  —  SOev,  unde)  Particola  illativa.  —  xal  év 
TPocpa^Xfi  sxo{JLbaTo,  etiam  in  parabola  tulit^  èv  ^apa^XiJi  scil.  àv.  Simillima 
locutio  Nom.  26^  10.,  i^vrtfytifSfXN  èv  <T7}[xei<o.  Abraham  non  modo  ttdit  filiitm, 
Bt  antea  eum  ad  montem  duxerat,  sed  etiam  ipse  factus  est  parabola  y  adeoque 
teettmonhtm  nactu$  est.  v.  2.  Omnis  enim  posteritas  celebrai  fidem  Abrahae, 
offerentis  unigemtum.  sic  %oLfOLpoki^  Hab.  2,  6.,  et  passim. 

V.  20—22.  TrCerret,  fide^  Plura  extant  fidei  in  Isaaco,  Jacobo  et  Joscpho 
specimina:  sed  apostolus  sat  habet  singulorum  sìngula  posuisse,  de  rebus  ma- 
xime futuris.  —  euX<&Y^(r£v,  benedixit)  futura,  quasi  praesentia,  utrique  filio 
assignans. 

V.  21.  à7roM<nc<Av,  mariens')  morti  vicìnus.  Gen.  47,  29.  —  tc5v  uC^v 
Uooi^f,  filiorum  Josep/i)  etiam  suis  flliis  benedixit;  Gen.  49.  et  terram  Canaan 
inter  eos,  quasi  jam  occupata  esset,  distribuii:  sed  benedictio  filiomm  Joseph, 
quorum  utrique  manutn  imposuit,  multa  habebat  singularia.  nam  suos  filios  pri«> 
dem  noverai;  Josepfai  filios  visu  non  potuerat  distinguere,  et  lamen  fide  distin- 
xil,  Gen.  48,  10.,  et  ex  nepotibus  filios  declaravit,  jure  primogenitorae  in  Jo- 
sephum  translalo,  et  duobus  iUis  adoptatis.  —  xal  7rpo<rexuviQ(r£v)  et  adoraicit 
Domimnn.  Gen.  47,  31.  AposlDlus  id  ipsum  respicit,  quod  Moses  commemo*» 
ravil  ab  Israel  esse  factum,  quum  juramenlo  Josephi  confirmatum  ei  esset  de 
sepultura  in  terra  promissionis.  conf.  v.  22.  unde  animus  et  corpus  pii  senis 
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erecta  sunU  —  irA  tò  óbcpov  tìI^  ^^^ou  aùrou)  Sic  piane  LXX  L  e.  9uper  eacire^ 
mtim  baculi  sui.  Legenint  n^^n  prò  eo,  quod  Hebraice  legiiur  rw^r*  TfSc  )t^ 
vm;  /ec/i:  at  habet  Chaldaeus  quoque  paraphrastes,  Aquila,  Symmachus.  Lectu$ 
Jacobi  memoratur  etiam  mox  Gen.  48,  2.  et  49,  33.  et  tamen  Jacobo  etìamnam 
èaculnm  ad  manum  fuisse,  existimare  possumus.  Id  enim  fieri  solitum  est  apud 
senes  debiles.  Conferì  Hambergkiua  Homerum,  qui  heroas  Tcrba  facienles  in- 
ducens  dicere  soleat:  Gxii^rrpo)  èpei(7d^vo;.  sed  idem  deliinc  tó  TCpocexuviQasv  te- 
nuius  interpretatur  tiicurrart/  te;  nedum  verbo  fadetUem,  nedum  staniem  ilio 
ritu  Jacobum,  Moses  memoraL  Major  causa  fuit,  cur  a  Mose  et  lectus  et  ledi 
caput,  quam  cur  rtr^^a  et  tirgae  extremum  commemoraretur.  Nam  pariter 
1  Reg.  1,  47.  David  rear  adoravit  super  aitile.  Et  Jacob  ilio  situ  corporis, 
quo  juramentum  Josephi  in  femore  cubans  exceperat,  paululum  mutato,  facie- 
que  a  relìquo  lectulo  avcrsa,  et  ad  stimmam  ejus  partem,  ubi  cervical  est,  (eK*n 
£xpov,  summa  pars  mentis,  muri  etc.)  conversa,  videtur  de  geniculis,  et  col- 
lectis  viribus,  uti  Gen.  48,  2.,  adorasse.  In  ipso  tamen  ledo  latus  aut  brachium 
baado  suSulcire  potuit.  Sic  soleiit  utriusqìte  Te$f amenti  Mcriptarea  aiti  inter- 
dum  iupplere,  qtiod  ab  alii$  est  omissum,  et  data  occasione  quaedam  ex  ma- 
iorum  euorum  traditione  ineerere,  quae  praeterlapsis  temporibus  non  vaide 
ilota  sunt.~  Surenhusius.  Sive  veram  esse  circumstantiam  de  bacalo  quoque, 
divino  aut  humano  documento  norat  apostolus,  sive  eam  in  summa  rei  nil  mu- 
tare statuit,  lectionem  LXX  viralem  recto  retinet,  ut  mox  versu  23. 

v.  22.  é;/.vy}[i.óveu<;c,  meminif)  memoriam  rei,  patribus  promissae,  relen- 
tam  protulit  et  quasi  renovavit  in  futurum.  —  Tcepl  tù&v  ó<rr£ci>v,  de  osslbus^  ut 
vel  mortuus  Aegyptum  relinqueret,  et  in  tcrram  promissionis  venireU  Qui  fide 
carent,  aut  nuUam  aut  vanam  et  evanidam  ossium  curam  habent 

v.  23.  idtm^j  fide)  Fides  hoc  versu  non  innuitur  Mosis,  sed  patrum,  uti 
V.  30.  non  civium  Jericho,  sed  Israèlitarum.  —  luaT^pcov,  patribus)  LXX,  Ezodi 
2,  2.  seq.  sic  habent;  ì^óvre;  hi  auro  aGretov  Sv,  éoxé^aaav  clùtò  [if[v«;  Tpel^ 
bcsiH  hi  oux  éSuvavTO  Iti  )cpuirrctv  aÙTÒ,  eXa^v  -fi  [i.'yiTyip  aOrcj^  Oi^iv.  In  Hebraeo 
totum  hoc  matri  adscribitur:  ab  apostolo,  patribus.  Patrum  nomine  pairem 
et  matrem  innuunt  Syri:  sed  apud  Uebraeos  Graecosque  id  aegre  ostenderi& 
Chrys.  h.  L  ip/tTcu  im  T€5v  yovéov  toO  (acoOo^o);,  àoiiacdv  t^vcSv  ANAPQN.  He- 
sychius,  Tcaiépe;,  ^Xouoiot  ^  irpóyovou  Sic  TuocTépe;,  e.  1, 1.  3,  9.  8,  9.  Eph.  6,  4 
not  Nunquam  LXX  dicunt  yovsì:^  prò  nin»  ncque  in  N.  T.  prò  verbo  yoviii;,  tam 
saepe  occurrente,  ^rocTcpa;  commode  surrogari  cognosces.  Occultatus  est  Mo- 
ses a  patribus,  id  est,  a  patre,  lAmram]  et  ab  avo,  non  materno,  qui  arai  ipse 
Levi,  sed  paterno,  qui  erat  Kahath.  Yixit  ergo  Kahath,  nascente  Mose.  Mag- 
nus  loci  hujus  recto  explicati  usus  est  in  Chronologia  sacra,  vid.  Ord.  Temp. 
p.  68.  [Ed.  il.  p.  58.]  —  ei^ov,  ridebànf)  cum  quodam  magnaruni  rerum  prae- 
sagio.  —  àoTsTov,  pukrum)  Act.  7,  20.  noi  —  oux  i^o^i^Oinaav,  non  timuenmi) 
Affectus  ponitur  prò  efl'ectu.  v.  27.  not. 

V.  24.  morsi  \uù^<s9i^^  fide  Moses)  Tantum  abest,  ut  fides  adversa  sit  Mosi, 
ut  ipse  eximium  ejus  sit  exemplum.  Iteratur  Mosis  nomen,  quia  versu  23.  de 
patrum,  hic  de  ipsius  fide  agitur.  De  usu  hujus  observationis  respice,  si  vacai, 
Apparatum,  p.  725.  [Ed.  IL  p.  418.]  ^  piy^  y^^^t^^^)  ^'^^  ^^^^  ^x.  2,  11. 

—  Ttpvi^aaTo,  ìtegarit)  Specimen  magnae  abnegaiionis  sui. 

V.  25.  iXóaevo;)  Resolve,  et  elegit:  sed,  iQY^oàfUvoc,  quia  duwii.  v.  26. 

—  ouYxoucouxeiisèxt,  ima  affligi)  Oppressus  erat  populus.  Antitheton,  àicó^sv- 
oiv,  fiructum.  —  i7p6<ncatpov,  temporalem)  Opponitur  /Idei  exspectanti  fkainra. 
•ideo  emphatice  ponitur  ante  ij^eiv,  habere.  —  à(jLocpT{a^,  peccati)  cui  impUcitos 
fuisset*  in  aula  Aegyptiaca,  idololatrica.  Abstracto  simul  innuitur  concrelum, 
peccatores,  Aegyptii.  Antitheton,  toO  OsoO,  DEL 
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V.  26.  TÓv  óvsiSkjjjlòv  toO  j^picToO,  opprobrtum  CMstl)  Sic  e.  13,  13.  Ex- 
spectatio  Christi,  quae  vel  maxime  in  Hose  erat,  centrum  full  rerum  omnium, 
quarum  nomine  et  Aegyptii  et  omnes  gentcs  Israèlem  despicabantur,  maxime 
circumcisionis:  cujus  oppositum,  praeputium,  dicitur  ó  òvsiot^p;  aiyÓTrTou,  op- 
probrmm  Aegppfi,  circumcisione  carentis.  Jos.  5,  9.  Neque  lamen  ideo  Moses 
populum  deseruit.  —  àwé^Xewe)  prospiciebat ,  in  longinquum.  — .rr^v  {jiicOaTroSo- 
(Tiav,  mercedis  reddUioìiem)  quae  opprobrinm  Christì  sequitur,  Aegypli  thesauris 
lautior,  et  Mosi  et  sanctis  omnibus  exspectanda.   Grande  verbum. 

V.  27.  [jLif)  9o^T(0et;,  non  verìhis)  fimebat  ille  quidem,  Ex.  2,  14.  et  tamen 
non  rerebatur.  Utrumvis  ex  eiTectu  distincte  noscitur.  Timuit  et  fugit:  non 
tìmuitj  neque  respexit,  quam  in  partem  rex  vel  caedem  Aegyptii  vel  Tugam 
Mosis  esset  accepturus.  Hoc  fidei  erat,  ex  qua  deinde  regi  obstitit  fortissime. 
—  TÓv  àópxTov)  Intiaibilem,  DEUM.  —  éxapTépTj<7e,  tenuiO  firmiter,  cura  ex- 
spectatione,  fidei  roboré.   Hesycbius,  èscapa^oxouv,  éscapTepouv,  STTSTvipouv. 

V.  28.  irpó(jxy<rtv,  affnsìonem)  p'iT  LXX  saepe  Trpojrso)  vertunt.  Exodi  12. 
id  verbum  non  occurrit  —  6  6Xo6p&uci>v,  Perditor)  Sic  LXX,  Ex.  12,  23.  Hic 
sine  dubio  fuit  angelus  bonus.  Conf.  Act.  12,  23.  noL 

V.  29,  Sié^TiTav,  transieruiìt)  Moses  et  Israel.  —  épuOpàv,  rubrum)  Edo- 
miticum  mare.  I3*i»  ruber,  —  weTpav  Xa^óvre;,  tedUantes)  Notatur  lemerilas, 
sine  fide,  lAusu  non  absimili  mvìti  runnt  in  aeternitaiem,  V.  g.]  Duo  cum 
faciunt  idem,  non  est  idem.  Hactenus  ex  Mose,  ejusque  Genesi  et  Exodo:  dein 
ex  prophetis  prioribus  et  posterioribus  exempla  citantur. 

V.  30.  xuxXtótìévTx)  circumita,  sine  machinis.  LXX,  Jos.  6,  6.  Od  Impli- 
cite laudatur  hoc  loco  fides  Josuae:  nec  tamen  memoratur  solstitium  miraculo- 
sum,  quippe  cui  simile  alterum  non  futurum  erat.  Jos.  10,  12.  14.  —  é7;l  erra 
r,[iipag,  elfi  dles  aepteni)  Alioqui  obsidiones  multae,  multorum  annorum. 

V.  31.  ri  wópvT),  meretrix)  naiT  nujN  LXX,  y^vtì  Tropvvi.  Jos.  2,  1.  Ratio 
haec,  cur  Rahab  solita  sit  peregrinos  exciperc,  auget  etiam  admirationem ,  cur 
deinde  servata  siL 

V.  32.  Tcepl,  de)  Luva6poi(T(i.ò(;  et  Congeries  insignis,  Subjecti,  tum  Prae- 
dicati.  —  Y®^^^^  ^'^'^')  ^^^^  temporis,  Barak,  Qedeon,  Jephthah^  Samson, 
Samuel,  David,  propilei ae,  cur  mutatus,  colligas  ex  not.  ad  v.  seq.  Graeca 
orthographia  apud  LXX  eadem.  nns-»  ietpOie,  s  prò  ^  ul  •«  vaie.  —  (touloutA, 
Samuef)  Samueli  commode  subjicitur  mentio  prophetarum,  Etiam  Davia  pro- 
pheta  eral:  sed  Samuel  proplieta,  non  rex.  —  t<3v  irpofYiT&v,  prophefis)  Eliae, 
Esajae  etc.  Simul  innuuntur  alii  Gdeles,  quibus  aliquid  cum  prophetis  inter- 
cessit 

V.  33.  s.  of  —  àXXoTptwv,  qm  —  exiernorum)  Subjectis  VII.  modo  enumeratis, 
dantur  IX.  praedicata,  verbis  commata  ^sivc&i;  graviter  incipientibus.  De  Datide 
enim  potissimum  dicitur  illud,  xaTTiYwvbavTO  pa<jiXela;,  debellarunt  regna.  2  Sam. 
8,  1.  ss.  De  Samuele,  ^iorfimsaLyTO  Sowtioauwiv ,  operali  sunl  juatitiam,  1  Sam. 
8,  9,  12,  3.  ss.  23.  15,  33.  De  Prophetis  postremo  gencratim,  éT^éTu^ov  te- 
«YY^^^v,  oblinuere  promis9Ìone$,  hoc  enim  eis  proprie  obtigit,  ut  promissionea, 
aliquando  in  Christo  implendae,  per  eos  ederentur.  v.  gr.  Dan.  9,  21.  Hic  phra- 
seos  significatus  ipsi  prophetamm  vocabulo  congruit  Sic  hodie  dicitur,  obtinere 
diploma.  Conf.  not  ad  v.  9.  De  prophetis  item,  l<ppa^av  <rró[jwtTa  XeóvTcov,  Id- 
Pecav  Xuvajiiv  Tuupò^,  occlnsemnt  ora  leonum,  exstinxernnt  vim  ignis,  Dan, 
6,  22.,  (ubi  eadem  phrasis  t(5v  LXX)  3,  27.  quae  sunt  ultima  in  V.  T.  et  qui- 
dem in  Hagiographis ,  descripta  miracula.  Atque  h.  1.  de  ipsis  fidelibus  prae- 
dicanturea,  quae  ILcc.  DEO.adscribuntur,  ejusque  angelo.  His  demum  exemplis, 
unde  fides  apertius  elucet,  antiquiora  illa,  quae  evidentiam  ex  his  accipiunt,  sub- 
texuntur,  per  x^<^^v,  Cqualis  est  Mattb.  22,  46.  coli.  v.  41.  29.)  retrogradoque 
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ordine.  ^)  namqne  de  Jephthah  potissimum  dicitar,  Sfuyov  (srófUL  [lA^^acipoc,  ef- 
fugeruni  aciem  gladn:  Jud.  12,  3.  de  Shnaone,  ive^uva(Aa>dv)<;%v  aitò  ioOeveix;, 
cantaluerunt  ex  infimutate:  Jud.  15,  19.  16,  28.  s.  de  Barak,  tft^hfiti 
loYupol  év  iroXi[Ui),  facti  sutii  robusti  in  bello:  Jud.  4,  14.  s.  de  Oideone,  vìj^ 
epLpoXà;  ExXivav  àXXoTpCwv ,  castra  pepulentnt  extemorum:  Jud.  7,  21.  uthaec 
quatuor  praedicata,  coli.  v.  32.,  totidem  subjectìs,  ordine  retrogrado,  singalarìter 
respondeant,  gradatione  inclusa.  Sic  maxima  quaeque,  etiam  heroica  facinors, 
civilia  et  uiilitaria,  fides  animat  Denique  observa,  hac  Congerie  summatim  com- 
probari  auctoritatem  Prophetarum  priorum  et  posterionim. 

V.  34.  Ix^ivav,  pepulentnt)  fuga  hostium  et  cacde  eorundem  mutoa. - 
àXXoTp((ov,  aHenorum)  i.  e.  hostium. 

V.  35.  gXa^v,  acceperunf)  quasi  eripuerunt.  —  y^valits;,  mulierei)  cre- 
dentes,  natura  infirmae.  —  &,  avaordéereo);,  ex  restarrectione')  ex,  ait,  non,  per. 
Futuram  resurrectionem  anteverterunt  —  vexpoù^)  martuos  filios.  1  Reg.  17, 22. 
2Reg.  4,  35.  —  a^Xot  &è,  olii  vero')  Ab  agentibus  ad  patientes  venit;  (quan- 
quam  et  agentis  et  patientis  exemplum  vel  Abel  pridem  fuit,  v.  4.)  ac  ìi  ren 
particula  epitasin  facit  haec  genera  distinguit  tó  aXXot,  olii:  species  patientjam 
distinguit  rò  erepot,  celeri,  y.  36.  Eandem  differentiam  observat  Paului  ICor. 
12,' 8.  seq.  —  iTUfAnavldOTiaav)  TÓ{ii7ravoy,  bacillus  tympanistae.  inde,  fastìtwrtm\ 
Gallice,  bastonnade,  éTi>pL?rav(96v}<;av,  fìiatibus  cae$i  stmt,  Hesychius,  éTupzvw 
oOy)<rav,  ixpe[Aao6Y)<Tav,  iTOaipCdOYierotv.  Yulgatus,  diatenti  sunt.  etenim  ut  in  tym- 
pano  membrana  sive  corium,  sic  in  tali  aupplicio  corpora  distendebantor,  qno 
magis  paterent  ad  ictum.  Respicit  apostolus  Eleazarum ,  in  persecutione  An- 
tiochina,  2  Macc.  6.,  de  quo  v.  20.  sic  scribitur:  aOOaCpcTo;  hA  tò  rd^ixTtcì 
wpocflye.  rursum,  v.  28.,  iiA  tó  TujiiTwtvov  zùBììù^  fiklbz.  tum,  v.  30.,  jiiMiwvtì 
Tat;  izkfìrxXq  TeXsuTalv,  àvxGTevà^a(;  ewre-  Tfi  xupiw  tcJ  ttqv  àyCav  yvcS^iv  l/pvn 
^avcpóv  ecTtv,  ori  ^uvàpxvog  àicoAuB^vat  toO  Oavàtou,  ox^Tipà;  uTuo^épcd  xataTÒ 
a<5(iLa  àXYYiS6va(;  [xacnyoufiisvo?  xtX.  Porro  ut  TujATrocvltetv  est  fastibus  caedere, 
sic  à?roTU|jL7rav(^etv  fuitibus  occidere:  et  simplici  verbo  utitur  apostolus,  qmi 
post  Tu|AT:àv(i)v  ^retpocv  (conf.  v.  36.)  etiamnum  poterant,  si  fidem  frangere  yelleot, 
Ti^v  àivoXuTpdxnv  liberationem  accipere.  Vide  Suiceri  Tbesaurum  ex  GaUkero 
illud  quoque  demonstrantem,  id  yerbum  saepe  de  qualibet  morte  violenta  dici: 
opinor^  quia  maxime  obvium  armorum  genus  in  omni  tumultu  et  concursu  fostes 
sunt  certe  hoc  ipso  loco  videtur  apostolus  universum  tumultuarìae  necis  genos 
per  fustes  inflictum  denotare  (cui  tympanum  Antiochi  ante  cetera  tortorum  in- 
stmmenta  memoratum  includituO  et  versu  seq.  ad  quaesitiora  venire  supplicii' 
Habet  autem  forma  passiva  vim  mediam:  passi  sunt  se  fustibus  caedL  sic  quo- 
que V.  37.,  coli.  V.  36.  —  TTQv  à7roXuTpci)ffiv,  liberationem)  Eleazams,  àwoXuOfivai, 
dixit,  ut  modo  vidimus.  Ipse  scriptor  libri  II.  Maccabaici  cavit,  ne  nulla  videre* 
tur  egere  venia:  excusat  se  e.  2,  24-31-33.:  sed  tamen  historìa  populi  Judalci 
ab  aedificatione  templi  secundi  ad  initium  N.  T.  pretiosa  est  —  xpetTrovo;)  Re- 
surrectio  illa  melior  est,  quam  ea,  quae  vitam  mortalem  restituii    Respicitor 

1)  Quem  ordinem  Notulae  criticae  [App.  crii.  Ed.  IL  P.  IV.  N.  XIV.  p,  918.]  wjuentì 
Schemate  exihibent: 

1.  Y666WV KapEjipoXà;  «tXivov  iXXotpiwv. 

2.  papòx     ^  —  lyevijOijaav  ^^X'^P*'*^  ^^  «oXeato. 

8.  aa(Ji<la>v lv£Suva(XcuOi]9av  hCo  àffOevelac. 

4.  IsfOis l^uyov  ordfia  {lae^stpac. 

6.  SfloAd      —  —  xaTviycDvbavTO  paatXEfoc. 

6.  aa{i.ou^       —  s^pYàJravro  SixaioortJvijv. 

7.  «po^Téov     —  cncTUYov  lica^Y^Xicuv, 

i^9pa{av  fftdji.«Ta  A6<5vTwv, 
fapeoav  $;$va(itv  itup6{. 
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initium  hujus  versus.  Planum  est  antìtheton:  mulieres  accepere  mortuos  et  re- 
cuperarant  ex  resuscitatione  ad  vitam  temporalem:  martyres,  mortem  subeuntcs, 
proposuere  sibi  reaurrectionem  meliorem,  non  ad  temporalem  vitam,  sed  aeter- 
nam.  Conf.  2  Hacc.  7,  9.  11.  14.  29.  36. 

V.  36.  éa7:atY[M3v  xat  (^aGTtywv)  Eadem  verba,  2  Ma  ce.  7,  7.  1.  —  xeipav 
EXa^ov,  experientiam  cepertinf)  Hoc  auget  constantiae  laudem.  multos,  qui  sibi 
fortes  videbantur,  fregit  experienfiae  acerbi tas.  Eadem  phrasis  Deut.  28,  56. 
Hanc  experientiam  ignorant  delicati  et  lauti;  modo  ne  fugiant  eam.  —  in  Sé, 
insuper  vero)  Incrementum.  coli.  Lue.  14,  26.  —  SeT[jL<3v  xtX.,  vinculorum  etc.j 
Videtur  apostolus  h!c  descendere  ad  exempla  recentia  ;  quanquam  talia  etiam  in 
libris  canonicis  extant. 

v.  37.  é7rp£<j67i<jav)  Esajam  serra fnm  esse  a  Manasse  serra  lignea,  apud 
JxiAaeos  certissima  traditio  est;  nnde  et  nostrortim  plurimi  Uhidy  quod  de 
passione  sanctorum  in  ep.  ad  Hebr,  ponitnr,  serrati  sunt,  ad  Esajae  referunt 
passionem.  Hieronymus  lib.  XV.  comm.  in  Esaj.  Si  de  Esaja,  ut  Tostato  et  aliis 
videtur,  Tabula  est:  aliis  vere  accidit.  —  éTreipà^rOifidav ,  tentati  sunf)  Habet 
periocha  quatuor  partes:  prima  est  varia,  ludilnriortim  et  e.  secunda  varia,  tapi- 
dati,  serra  ditisi  suìit:  tertia  simplex,  tentati  sunt;  quarta  simplex,  in  uccisione 
giada  mortui  sìmt.  Primae  respondet  tertia  (?retpav ,  é77etpà<76Y)<rav ,  tentamen, 
tentati,)  secundae  quarta,  cruciatibusque  neces  alternatim  miscentur.  tentati 
sunt,  quovis  modo,  Odem  verbum,  v.  17.  e.  2,  18.)  minis,  contumeliis,  tor- 
mentisi quorum  varietas  et  novitas,  verborum  copiam  excedit;  rursum  blanditiis 
(1  Thess.  3,  3.  not)  quae  saepe  non  minus  solicitant,  pollicitationibusque  et 
beneficiis.  conf.  iterum  2  Macc.  6,  21.  s.  7,  24.  —  év  (póvw  (^a^pcCpa;  àTréOavov, 
in  caede  gladii  ihortui  sunf)  ann  '^tb  LXX  non  uno  loco  év  (p6v(o  [Lor/xifx^. 
Gladius,  suppllciorum  extremum,  Paulo  notatus,  Rom.  8, 35.  noi  —  év  (jL7i^a)Tat<;, 
in  pellibus  ovinis)  ut  Elias^  LXX,  1  Reg.  19,  13.  Eliam  tamen  etiam  falsi  prò* 
phetae  externoThabitu  sunt  imitati.  Zach.  13,  4. 

V.  38.  o)y  oOx  '^v  a^ioc  6  x6(;[j(.o;,  quìbus  non  erat  dignus  mundus)  Sancti 
quamvis  pauci  et  miseri  sunt  pluris,  quam  reliquus  mundus  omnis.  Sic  Prov. 
8,  11.,  Tcav  TijjLtov  oOx  à^iov  aOr?!?  éoriv.  Construìtur  incisum  cum  circumierunt  : 
et  tamen  hoc  demum  loco  ponitur  ob  antitheton  inter  mìtndum  spatiosum  et  Inter 
far  amina  terrae.  —  TcXavciuLSvot,  errmites)  ab  improbis  exclusi.  —  (rrexXaCotc, 
speluncis)  1  Reg.  18,  4  13.  —  xal  Tal?)  Articulus  facit  epitasin,  adeo,  conf. 
annot.  ad  Chrysost  de  Sacerd.  p.  493. 

V.  39.  xal  ouTOi  xàvre?,  et  hi  omnes)  Symperasma  patheticum.  —  (jLaprupri- 
Bév-ct;,  testimonium  nactt)  v.  2.  not.  —  tt?,v  éTraYYs^tev,  promissionem)  i.  e.  pro- 
missam  coelestem  hereditatem.  e.  10,  36.  not.  Flacius:  Probabile  est ,  sanctis 
animabus  aliquem  quasi  gradttm  cumulnmve  beatitalis,  temente  omniaque 
impiente  Christo,  accessisse;  sicut  eo  sepulto  multos  resurrexisse  Etangelistae 
testantur,  qui  procul  dubio  cum  ipso  in  coelum  ascenderunt.  Omnino  in  morte 
Chrìsti  et  ipse  Christus  consummalus  est,  cap.  2,  10.,  et  vivi  mortuique  con- 
summatiùnìs  potiti  sunt:  cap.  10,  14.  et  fit  consummatio  fidelium  singularis  in 
ipsorum  obitu;  e.  12,  23.  universalis  vero  IBdelium  et  extrema  consummatio  fiet 
in  adventu  Domini;  de  qua  h.  1. 

v.  40.  xpetiTÓv  Tt,  melius  quiddam)  Hoc  melitis  est  promissae  salutis 
revelatio  clarior,  confirmatio  testatior,  exspectatio  propior,  per  Christum  ex- 
hibitum,  et  tandem  ipsa  salus  et  gloria.  —  wpopXe^apLévou,  providente)  Exqui- 
ritam  verbum.  Quae  nondum  ridet  fides,  DEUS  providet.  6en.  22^  8.  14.  Job. 
6,6.  Ex  hHc  protimne  fluxit  tota  oeconomia  tempomm,  et  testimonium  DEI 
ad  veteres.  -^  yyjoì;  ^[J(.q5v,  ritte  nobis)  MeCoxn^.  non  modo  non  sine  nobis  con-* 
sommati  sunt,  sed  illi  potius  nobiscum,  quam  nos  cum  illis.    Non  dicit,  ne  no$ 
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8ine  illis,  sed,  ne  iUi  sine  nobU.  Hoc  probe  tenendam  est  non  enim  innuitur 
tantummodo  aggregatio  nostra  ad  illos,  sed  melior  conditio  nostra,  quam  illonim 
exapectantium. 

CAPUT  xn. 

V.  1.  neptxe((iLevov)  proprie,  circumjacentem.  Verbo  xer(i.ai,  ejasqne  com- 
positis,  ut  mox  V.  2.,  saepe  utuntur  Graeci,  et  varie:  quare  verbum  jaceo  hic 
non  valde  premendum  esL  Sed  praepositio  :;epl  dicit,  prope  ctrcwmdaniem, 
nrgentem  nubem,  magna  emphasi.  Congruit  ex  opposito  ?pepl  in  sÙ7rsp((iTXTov.  — 
vi<po^)  nubem  dicit,  ob  multiludinem  magnam,  cum  sancta  velocitate  tendendi  in 
altum.  vé<poc  aytov  xal  StsiSè^,  nubem  aanctam  et  pellucidam  dixit  Clemenf  Ai. 
I.  IV.  Strom.  —  jjwtpruptóv,  testium)  e.  H,  39.  not  —  6y*ov)  oy^co;  (ab  Sy^uo,  sv- 
i'p(,<à)  pondm.  inde,  quum  ad  animum  transFertur,  tumor,  fastus.  Themistins 
Or.  IV,  aÙTol  lù'j  [xérpiot  ^u<Tet  eblv,  iyà  Se  aÙTOÙ^  o-ptou  é;jLmirXin[u  xal  jxo^ 
TTjTo;.  Hesychius,  Syxo;,  ^u<J7ip.«,  uTC2p7)(pav£a,  Sirapen;,  [ìeìy&Oo;.  Talis  oyxo?  mo- 
derationi  spirituali  inimicissimus  est,  et  amentiam  conjunctam  habet  —  rnv  o>- 
TuepioTaTov)  ?7ep(<?Ta<7ic,  t<ì  77epte<nr7)xó;.  inde,  per  synecdochen  speciei,  tò  ^u^ 
xoiov,  periculum,  incatnmodum,  inde  eÙ7Tep(<7TaTo;.  Hesychius,  ty)v  sùicspCorz- 
Tov,  T1ÒV  euxoXov,  i.  e.  facUUme  difftcultaies  objicientemj  ef  in  perkula  con" 
jicièniem.  inpTOn  y^'bt^'y  Gen.  4,  7.,  peccatum  ambit  te.  Centra,  àTCep(<rTaTov 
e)oco;,  Galeno,  ti/rtc«  perictdo  caren$.  iq  àoapTix,  peccatum,  genus:  species, 
Ti  eÙTrepioraTo;  à{JLapT(a,  infldelitas,  quia  praesentaneum  est  ejus  periculum,  et 
quia  hoc  peccatum,  si  admittas,  maximum  perniciei  periculum  affert.  e.  3, 12.  ss. 
Neh.  6,  13.  —  hi  u77opvf[^,  per  patientiam')  Respicit  ad  e.  10,  36.  Huic  op- 
ponitur  oyxo;,  in  excessu;  et  ii  e077ep((rraTo;  à|iLapT(a,  in  defectu:  uterque  mor- 
bus, jtfdaictfs.  illi  respondet  tó  ó^tYcoperv,  vilipendere;  huic  tò  éxXu£<i6at,  franai 
V.  6.  not  —  Tpéxci)|J!^v,  curramus^  curtu  conficiamm  certamen.  Sic  PauluM 
1  Cor.  9,  24.  s. 

V.  2.  àfopc5vTe^)  àm  notat  /on^e^  ut  in  à?7é^Xe?re.  eli,  26.  Ille,  inquit, 
seder  in  dextra  throni  DEI.  —  ei;  tóv  t^«  7ri<jTSc«><;  àpjpjy^^  **''  Te>£u«>'rtv,  in  fidei 
prindpem  et  consummatorem^  Hac  appellatione  distinguitur  Jesus  ab  omnibus 
iis,  qui  e.  11.  enumerantur.  Ipso  exemplum  unicum,  unica  norma  ac  regula  fidei 
est  fidei  princeps  et  coneummator  dicitur,  quia  ipse  fidem  Patri  ab  initio  sé 
exitum  praestitit  e.  2,  13.  Bum  fides  nostra  initio  et  fine  spoetai:  ex  eo  ad 
sequelam  trahitur  et  corroboratur:  eum  fideles  a  primo  ad  novissimum  usqae 
intuiti  sunt  et  intuentur.  e.  11,  26.  13,  8.  —  àvrl,  prò)  Denotatur  fides  Jeso. 
Pro  gaudio  proposito,  ilio  scilicet,  quod  mox  erat  aditurus,  Act  2,  28.,  cmcem 

tantisper  aeque  libenter  sustinuit.  [ Pro  gaudio,  t.  e.  ut  consequeretwr 

gaudium.  V.  g.]  Christus  non  eo  fuit  animo,  ut  crux  ipsi  videretur  non  esse 
gaudii.  conf.  v.  11.  Sic  inter  se  respondent  7rpoxei{jisvov  et  TPpoxstpiwK-  — 
^aupóv,  crucem)  Nunc  demum  Paulus,  confirmata  eorum  fide,  ad  quos  scrìbit, 
invisum  multis  nomen  crucis  exprimit  —  ato^y^^^)  contumeliam)  maximam, 
cum  cruce  conjunctam.  Conf.  e.  13,  13.  1  Petr.  2,  24.  not  Matth.  27,  35.  — 
xaraf  povi^aa^,  contemneni)  quanquam  ea  dolori  fuit  Ps.  69,  20.  s.  —  év  ^«^ut 
TS,  atgue  in  dexterà)  postquam  consummatus  est  In  Dextra  illa  est  gaudhtmy 
Ps.  16,  11.,  et  gloria.  Opponuntur  inter  se,  gaiuiium  et  crux:  ignomitùa  et 
sessio  in  dextra  throni  DEL 

V.  3.  àvaXoybaeTde)  comparazione  instituta  cogitate:  Dominus  tanta  tnlil; 
guanto  magia  servi  ferant  aliquid?  Est  quasi  locutio  modalis.  Rarissime  enim 
fit,  ut  Y^p  ad  imperativum  addatur.  tantundem  est,  ac  si  diceret:  Dominus  enim 
tantam  cotitradictionem  sustinuit:  et  id  vos  recordari  debetis.  Vis  aetiologiae 
cadi!  in  alterum  verbum,  quod  ad  latus  apponitur.  confer  Om[x«|iievif)3cÓTO,  hlc. 
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et  u9ri(Ufcvs,  v.  2.  —  ima  tc5v  àjAapTcoXóSv,  a  peeeatùribuà)  De  nobis  dicitur,  ad- 
versus  peccatum,  v.  4.:  coli.  v.  1.  Nos  ipsum  peccatum  oppugnai,  quo  alii 
aguntur  et  quo  nos  tentamur;  Christo  non  peccatam,  sed  peccatores  contra- 
dixeruni.  —  àvnXoyiav)  LXX,  à^TiktrfloLj  prò  yn'D  Ps.  80,  7.:  prò  :i^^  saepe. 
Contradictìù  involvit  repugnationem.  Job.  19,  12.  Act  28,  19.,  maximeque 
denotai  indolem  infidelitatts,  sicut  /idem  sequitar  canfessio.  —  7va  piiQ  xà^yixt 
Tati;  ^jicfXi  u(u5v)  LXX,  xofAvcov  t?[  ^^  (aou*  Job.  10,  1.  Nam  alias  xa[jLV8iv  est 
corporis.  Sed  ix^uófjLevot  ponilur  absòlate,  uti  v.  5.  —  éxXuó{jLsvoi)  v.  5.  Qui 
ixXusToti  deficit  actu,  is  xàpet  defatigahir  habita. 

V.  4.  oSxco,  nondinn)  Asyndeton  animosum.  —  \U)(pii  at(i^To;,  tisg^tfe  acf 
«aiijgrtiiiiem)  nsque  ad  vulnera  et  mortem.  A  cursu  venit  ad  pugilatum,  ut 
PaìdiM  i.  e.  Opes,  inquii,  non  sanguinem,  impendistis.  e.  10,  34.  Proponile 
vobis  graviora.  [qualia  sciL  nondum  experti  esfis.  1  Cor.  10,  13.  V.  g.]  — 
àvTixaTÌ<rniTS,  restìtistÌB)  Quod  contradictio  est  in  malam  partem,  id  àvrixocTa- 
<rrf[vai  resistere  dicit  in  bonam.  LXX,  loco  mox  citando.  —  icpòq]  Constr.  cum 
àvrixaTéo-niTE.  Deut  31, 21.,  xal  àvrixaTacrnicpsTat  tó  wSt^  aum  KATA  Trpóatiwrov 
auT(3v  (i^pTupoOda,  ef  respotidebit  canticum  hoc  adversus  eos  tanquam  testis. 
—  àvTaY<i>vt^ó(JLeyoi,  repugnantes')  Peccatum  pugnam  excitat:  nostrum  est 
repugnare. 

V.  5.  xal)  et  tamen  jam.  —  ixAéX7)(7de,  obliti  estis)  ex  memoria  et  animo 
dimisislis.  Sic  meminisse  et  de  memoria  et  de  animo  dicitur.  —  rfl^  TrotpoxXiì- 
(xeco;,  hortationis^  Illustre  testimonium  de  auctoritate  librorum  Salomonis.  Conf. 
1  Petr.  3,  6.  4,  8.  18.  noti,  et  e.  5,  5.  2  Petr.  2,  22.  Haec  paraclesis  plus  apud 
vos  valere  debebat,  quam  apud  certantes  in  mundo  omnes  voces  hortantium.  — 
à^  uCoti;,  tanquam  flliis)  Dicitur  enim,  uii  pu,  fili  mi,  amantissime.  —  uU  [xou, 
fili  mi)  Prov.  3, 11. 12.  LXX,  u£é.  celerà  usque  ad  TrapaSi/^Tat,  iisdem  verbis. 
Et  seleni  illi  "^sn  uii  vertere.  Sic  enim  Salomo  eum,  quem  in  Paroemiìs,  DEI 
nomine,  instituit,  appellilat  —  [xyì  0  óXiYcópst)  OKian  b»  CcoU.  dk)3  Es.  8,  6.) 
id  est,  ne  spreveriSf  animo  contumaci.  Praecipitur  uTrorayiò,  subjectioy  v.  9., 
respectu  ivai^eia^,  disciplinae,  quae  lenior.  —  [ltì^ì  éxXuou)  )^pn  bKi  (coli.  VP 
Es.  7,  16.)  ne  refugeris  animo  fìracfo.  Praecipitur  ùtto^ovi^,  patientia,  v.  7. 
respectu  è>ÌY^oii,  quo  quis  arguitur  severius. 

V.  6.  |jLa<mYoT  &,  flagella t  antem)  Hebr.  aKp'n  et  (subaudi,  DommtM  ^O'»'' 
castigabif)  slcul  pater  filium,  quem  placitum  habebit,  LXX  legerunt  ^K^^  (i^- 
^lyoT  $é.  Id  retinuit  apostolus,  quanquam  id  alias  non  denotai  paternam  casti- 
gationem.  Flagello  cietur  sanguis.  v.  4  Atque  ipso  vim  lectionis  Hebraicae 
insinuai  v.  seqq.  Prudenlis  doctoris  est,  versionem  apud  plures  non  aperte 
reprehendere:  et  tamen  vim  fontium  eis  inscienlibus  propinare. 

V.  7.  fii,  «0  Disciplinae  necessitas  asseritur  hfc  et  versu  seq.  eorum 
aulem,  quibus  disciplina  obtingit,  offlcium,  versu  9.  seq.  Itaque  versu  7.  (fts- 
ciplina  potius  spectalur,  quam  patientia.  In  v.  7.  et  9.  disciplina  simul  com- 
prehendil  elenchum;  sed  in  v.  5.  disciplina  elencho  contradislinguitur.  —  uioi;] 
non  modo  tìxvok.  Gloriosissima  conditio  ftliorum,  —  izfocTffé^Brai)  praebet  se, 
eo  ipso,  dum  castigai.  —  tU  y^p)  9^^^  enim)  Praesupponitur,  omnes  egere  casti- 
gatione,  ob  culpam. 

V.  8.  el  Se  y(iùfi^  tart)  Si  estis  et  esse  vulUs  eie.  x^?^^  extra,  parlicula 
Iristis.  —  (iixoxoi,  partidpes^  Verbum  favorabile.  —  iràvre?,  omnes^  omnes 
filii,  V.  7.  omnes  testes,  v.  1.  —  apa  v69oi  i<rr8  xal  oO^  oiol,  nothi  igitur  estis, 

1)  ^Xtybjpei éxXiiou]  Duo  extrema:  3XiY(op£iv  est  animi  contnmaois:  ^xXiSeaOm, 

fracti.  Illud  dicitur  o^xo;,  y.  1.:  hoc,  ^  «(lapTia,  non  in  genere,  «ed  speciatim  ^  c^TccpCotaxo^ 
a{M(pTtct,  id  est,  itni^a  o.  3,^  13.  Noi,  erit. 


918  HEBB.  Xn,  8—12. 

ne  non  filii)  Enthymema,  in  quo  sabaudias  hoc:  atqui  non  Tolnmus  esse  boOiì, 
sed  filli.    Ergo  suscipiemus  disciplinam. 

V.  9.  eiTa)  tum.  Particula,  quae  argiunentum  institutum  persequilar,  et 
auditoreni  amplius  urget  Vid.  ad  Chrysost  Tuspl  lepiixi.  p.  462.  —  toò^  (asv  Tf^ 
(rapxò;  ri\L&y  TratTÉpa;,  camis  quidem  noutrae  patres')  Antitheton,  t£^  merpl  x&i 
^su[iuxT(t>v,  Patri  spiritutan.  Ex  hominibus  generatio  carnalis;  ex  DEO  spirì- 
tuaiis.  Non  negatur  hic  propagatio  animae  per  parentes,  sicut  meniione  ^pm" 
tuum  non  negatur,  camem  nostrani,  i.  e.  naturam,  a  DEO  fonnari.  —  &Qro(A£v) 
habebamus,  ferebamus,  aequo  animo,  initio  aetatis.  —  xal  <veTp6^(u6a]  Fruc- 
tus  dìsciplinae,  terti  ad  virtutem  et  frugoni.  èvrpéTreoOai,  tó  i-KunféozatìcUy  (imi- 
^àX^^iOat,  in  Homero  notatEustathius.  sed  et  prò  :?333  LXX  ivTpé7r8<r09u.  2  Chrcn. 
7,  14.  12,  7.  12.  30,  11.  36,  12.  etc.  —  t^  warpl  tc5v  TcveuptaTwv,  Patri  spiri- 
tunm)  Exquisita  appellatio.  conf.  'nveupucat,  tptritibuB.  v.  23.  Sic  LXX,  Kupio^  ó 
6ed;  T(3v  77veu(i^T(t>v.  Num.  27,  16.  nec  non  Num.  16,  22.  —  xod  2^iiioo(i£v,  et  ri- 
vemus)  vita  spirituali  et  perpetua.  Id  declaratur  v.  seq.  Saepe  spirUvs  et  vita 
conjunctim  memorantur.  xal  et  babet  vim  consecutivam,  ut  modo  xal  ivsTpe:^- 
(jLeOa,  et  reterebamur. 

T.  10.  xpò^  okiyoL^  <[itipa;)  ad  pattcos  dìes ,  quibus  vita  nostra  in  carne 
constat.  Notantur  dies  non  solum  ii,  quos  durat  ipsa  disciplina:  sed  ad  qiios 
disciplinae  fructus  pertinet.  Huic  icfò^  respondet  t6  ek,  in  fine  versiculi:  coIL 
e.  9,  13.  14.  Similiter  has  praepositiones  jungit  Paulus  EpL  4,  12.  noL  —  xatà 
TÒ  SoxoOv  aÙToI;,  prout  ipsig  videbatur^  Sane  ita  est  Multum  induigentia,  roul- 
tum  severìtate  in  disciplina  peccant  patres  carnis:  nec  tam  castigant,  quani  ca- 
stigare se  putant  At  Pater  spirituum  piane  im  ^ò  aui^^épov ,  commodo  nostro 
castigat.  auToT(;  ipsis  continet  antitheton  ad  eos,  qui  castigantur  a  patribus  carnis. 
Sic  respondet  SoxoOv,  et  SoxeTv  v.  seq.  —  et;  tò  [ASTaXapfitv  tJ5?  àYiAnoro^  aùroì, 
ut  fiamus  consortes  Sanctitatis  ipaius)  àyicoauvv),  sanctinumka  :  aYcoGpjò^  sane- 
tificatio:  V.  14.  at  àyiÓTY);,  sanctitas.  Sanctitas  DEI,  L  e.  Deus,  qui  sanctus 
est:  quem  non  assequuntur  nisi  sanctificati;  quem  qui  assequuntur,  vita  spiri- 
tuali aetemum  fruentur.  IFUiali  reveretifia  fas  est  hanc  Sanctitatem  preseci: 
netpie  tamen  prope  ad  eam  accedere  non  datur.  V.  g.]  Appellatio  abstracta,  ali 
•ti  [iLSYaXo)(7uvY)  Maìestasc.  1,3.  ìq  Só^a  aOroO,  G^/oria  tpmis.  Jud.v.  24.  ii  (jLC^a^o- 
TTpeTCTi;  Só^a,  magnifica  Gloria,  2  Petr.  1,  17.  Atque  illud,  7va  vé'é'na^s  Osto;  xoi- 
vcovol  (pudecd;,  ut  fiatis  dìtinae  consortet  naturae,  i.  e.  DEI,  2  Petr.  1,  4.  cun 
praesenti  loco  singulariter  congruit. 

V.  11.  TzS.(5%^  omni»)  quam  et  patres  camis  et  Pater  spirituum  adhibet  — 
Ss,  autem)  Occupatio.  —  Soxei,  videtur)  Saepe  enim  sensus  dolorosus  impedit 
judicium  sincerum.  —  XuTnn;,  moerorUi)  Castigatores  videntur  eorum,  qui  casti- 
gantur, moerorem  habere  propositum;  sed  non  ita  est  2  Cor.  1,  24.  7,  8.  — 
etpinvtxdv —  Stxatoctlvrj;)  LXX,  xal  lorai  Ta  epya  tJJs  ^ixaioauv»;  eipiivTj.  Es.32, 17. 
6ip7)vixòv,  pacalem.  Hebr.  Db\s  LXX  eip7ivixò(;,  Gen.  37,  4  etc.  antitheton  ad  ioxfii 
tidetur.  Castigator  demonstrat,  se  fideliter  fecisse:  castigatus  id  agnoscit,  et 
gratiam  habet  inde  pax,  —  y^Y^P^^^^^^^)  ewercitatis)  Tales  et  minos  one- 
ris  habent,  et  quicquid  oneris  habent,  facilius  ferunt  Callent  —  à7coS($€iKn)  red- 
éUt,  scil.  antehac  reservatum  fructum.  —  $ixaio<rjv7)(,  justitiaé)  Suaviter  haec 
declaratio,  postquam  suspensum  sermo  lectorem  tenuerat,  in  extremo  additur: 
fructum  pacatum ,  nempe  justitiae,  qua  praeditus  homo  accedit  ad  SanctUaiem 
DEI,  cum  gaudio. 

v.  12.  Sió,  propter  qnod)  Reassumitur  cohortatio.  v.  1.  —  rà;  irapet(isva; 
^eipa?  xal  Ta  TrapaXe^ujJLéva  vóvara  àvopOcodaTs)  Es.  35,  3.  LXX,  wjpidaTS  ftlfs^ 
àveijjLEvai,  xal  yóvaTa  7rapa>eAo(iiiva.  lidem,  Deut  32,  36.,  elSe  yàp  oùtoù?  Tcopa- 
XeXojxévou;  —  xal  7rapei|A€vou$.  TWtpstiJLéva^  Iff^^  —  -TwcpaXeXupiva  yóvaTO.  SicSir. 
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2S,25.  Habet  baec  cohortatio  tres  partes,  respectu  ipgoniin,et  aliomm,  et  DEI; 
quem  Iriplicem  respectum  saepe  habet  PatUu$,  v.  gr.  1  Cor.  6,  11.  Prima  pars 
incipit,  xà;  TpapcifAévo;,  renUtaas:  aecunda,  eìpi^viQv,  pocan:  tertia,  xal  tòv  àyiao- 
lAÓv,  et  sanctbMìdam:  et  primam  respicit  illud,  (ini  tk;  Oorspc&v,  ne  qtùs  se  retar^ 
dei.  secundam  ilIud,  (Ani  ti;  pt^x  ?vup(a^,  n^  quae  radìx  amariiudinis:  tertiam 
illud,  |i(.>i  Tt^  Trópvo^  ^  ^P7)X<K,  ne  qtUs  scortator  aut  profanus.  Id  anaphora  in 
(AY)  Tt^  ne  vMi«  ter  posito  comprobaL  —  x^V^'  *''^'^<'«)  vestras,  coli.  v.  13.  et 
fratrum  v.  15.  Es.  cap.  ciL  v.  4.  et  sic,  '^&^vt^  genua,  et  Tcodv,  pedUwt. 

V.  13.  xal  Tpo^tà;)  orbitae,  conspicuas.  Hexameter,  yalde  opportunus. 
Prov.  4,  26.  òpO«5  'rpoywc?  wotei  <roii  wo<r(v.  —  ')  to^  woalv ,  pedibus)  Dativus, 
Genitivo  Hebraico  in  Prov.  1.  e.  conveniens.  Ipsi  pedes ,  cUmdi  quippe ,  opis 
egent,  non  minas,.qaani  manus  et  genua.  -»  tó  x^^^^Ì  ^^^  ^^  pedibus  est,  quod 
irdcpsaK  in  manlbus.  desinite  claudicare  inter  Judaismum  etCbristianismum.  conf. 
1  Reg.  18,  21.  et  Es.  cap.  cit.  v.  6.  —  éxrpaTr^,  deflectat)  ad  dextram  vel  sini- 
stram,  a  rectitudine.  Prov.  I.  e.  v.  27.  Tò  ixTpéice<T9ai  novum  claMtditati  vitium 
addit.  —  Ì9c6^,  eanetur)  Ipsa  exercitatio  reeta  ad  sanitatem  confert 

v.  14.  [uxày  ctini)  Constr.  cum  eipìivT)v,  paeem.  coli.  ttoXXoI,  multu  v.  15. 
—  xal  TÒv)  Articulus  facit  epitasin.  e.  11,  38.  —  àyiaojAÓv,  eanctiflcationem) 
cttjus  praecipuao  partes,  caetitas  et  sobrietae.  coli.  v.  16.  —  ou^eW  o^eTai,  nemo 
videbit)  tanquam  sacerdos,  Ap.  22,  3.  s.  aut  filius.  conf.  2  Sam.  14,  24.  —  tAv 
Kupiov^  Dominum)  sanctum,  purum. 

y.  15.  (Aìi  TK  u<r7ep<5v,  ne  quie  $e  retar  dei)  per  segnitiem  in  currende.  — 
[Lifi  TK  pi^a  'irixpta;  avco  fuouoa  évoj^Xiji,  ne  guae  radix  amarittidimu,  eupra  geV'» 
minaìis,  turbae  dei)  Deut  29,  18.  LXX,  [/.ti  ti;  éorrlv  iv  ufiiiy  p(^a  àva>  fuou^a  év 
XoX^  xal  ictxpCa.  Sed  apostolus  prò  év  ^o^-^  totidem  literis  scripsit  ivo^^'Q.  Potuit 
évox^ti  cUtin^  antea  apud  LXX  invectum  esse:  potuit  apostolus  primum  ita  seri- 
bere.  Opportune  certe  inflexum  est  verbum  ad  commendandum  pacìs  studium. 
év  fok%  non  scripsit  apostolus,  ut  tó  TnxpCa;,  trajectum,  ostendit  In'Hebraeo  is 
ipse,  qui  pessime  cogitat,  ti^:^  radix  appellatur.  id  quod  etiam  apostoli  contex- 
tui  congruit  Amaritudine  perimitur  dulcis  pax.  Adverbium  eupra  opponitur 
radici,  quae  infra  est.  conf.  Es.  37,  31.  —  ttoXXoI,  muiti^  Deut.  cap.  cit  v.  19. 
trriptftffffi  cum  titibundo,  sciL  solo  sive  terra. 

V.  16.  wópvo;,  scortator^  e.  13,  4  1  Cor.  10,  8.  ~  ^,  aut^  Libido  et  tii- 
temperantia  cibi,  alBnes.  —  ^é^nXo^,  profanuà)  spiritualem  praerogativam  pro- 
jiciens  prò  fructu  gtdae.  vide  Gen.  25,  34.  Esaù  et  edit  et  bibit;  et  eurrexit  et 
abiit.  Graphica  profani  animi  hypotyposis.  —  có^  ió<7otO ,  ut  Esaù)  Exeroplum 
aptissimnm  ad  horrorem ,  Jacobi  secundum  carnem  filiis  incutiendum.  ^  {jlio;, 
tftia)  Id  culpam  auget,  non  misericordiam  meretur.  conf.  Gen.  3,  6.  In  utramque 
partem  unica  quandoque  actio  maximum  habère  momentum  potesL  Constat 
idem  exemplo  Rubenis  et  Sauli:  et  rursum  Abrahami,  Pinechasi  etc.  —  Tà  'irpo)- 
TOTÓxio,  primogenituram)  pretiosissimam.  Etiam  Hebraeorum,  ad  quos  scribitur, 
erat  jus  primogeniturae  ante  gentes,  v.  23.  not.  —  aùroO,  wam)  Hanc  ergo  re- 
vera habuerat.  Primogeniturae  spiritualis  consortes  decet  sancta  sobrietas  et 
teroperantia. 

V.  17.  fere  Y^9  '<^<^<'  emm)  Causa  admonitionis  ex  Gen.  27,  30.  ss.  — 
xal  (ASTéicsiTa,  etiam  deincep»)  Qui  non  habet,  amiftit.  Lue  8,  18.  —  déXiov, 
voUnà^  Rom.  9,  16.  —  à9rs$oxi|iE^a6Y))  reptUsue  est.  Non  omni  benedictione  ex- 
cidit,  eli,  20.,  sed  ea,  quae  primogenituram  secutura  fuerat  —  (UTavofa^  tó- 
Tcov,  poemi eììtiae  loaim)  MsTdcvoia  fuisse  nulla  dicitur,  non  penes  Isaacum: 
non  quo  res  ipsa  obstet,  nam  is  sane  sententiam  adeo  non  mutavit,  ut  de  Jacobo 

1)  h^^òjiy  rectaé]  recti  yià  ad  gaudiam  et  gratiam  deduoentes.  ▼•  1.  2.  15.     F.  g. 
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dixerit,  nxfk&^^cL  aOràv,  xal  eOXovinptivo;  forat,  Gen.27,33.:  sed  quia  apud  LXX 
et  alios  quidem  tò  [UTavoelV  Tel  etiam  [zcTàvoia  dicit  poenitentìam,  qua  qois 
sententiam  mutat  quamcunque,  in  Noto  autem  Testamento  semper  illam,  qna 
peccator  totus  resìpiscit.  Neque  nulla  fuisse  dicitur  penes  EsaTum:  qui  quum 
primogenitura  quidem,  sed  benedictione  nunquam,  se  abdicaTerit,  eonMiiii  mu- 
tationem  (si  Tel  maxime  hanc  denotaret  (UTàvota)  non  dicetur  quaesisse.  Quod 
reliquum  est,  ille  labor  animi  in  EsaTO  benedictionem  postlìminio  postulante  (lers- 
vota  appellatur,  Tocabulo  ad  apodosin  (conf.  not  ad  Matth.  18,  13.  Gal.  4,  29.) 
spedante,  de  profanìn  contemtoribus,  gratiam  ultro  abjicientibus.  t.  15.  s.  Hi 
sane  olim  quaerent  pocnitentiam^  sed  frustra.  c«  6,  6.  Matth.  25,  10.  s.  Locotio 
eadem  Sap.  12,  10.  xpCvcav  ^è  xara^pa^ry,  éSi^ou^  tótcov  [UTavotac-  MeTavoui  po- 
nitur  quasi  impersonaliter,  uti  Oé>in[Aa  tolimtau  1  Cor.  16,  12.  fi«  woUfe  bejf 
Esaì^  mcM  mehr  seyìi.  Natura  rei  recusabat  —  [UTà  Soxpuuiv,  rum  lacryttù») 
Antea  sine  lacrymis  habuisset:  postea  quamlibet  flens,  repulsam  tulit  [Durìtti- 
mae  aligìiando  indolis  homini^s  lacrymae  oborbinJtur  :  1  Sam.  24,  17.  Thm 
quae  non  ftunt,  rix  ftunf  deinceps,  V.  g.]  Utamur  tempore!  Lue.  13,  28.  —  an>- 
Th,  eam)  bettedicfionem.  Sic  diserte  scriptum  est  Gen.  27,  38.  Et  synonyraa 
sunt  hoc  loco,  toletis  hereditaref  extfuirens. 

T.  18.  où  yàp)  Causa,  cur  toti  huic  hortationi  ex  sacerdotio  Chrìsti  dedoc- 
tae  obtemperare  debeant,  quìa  praesentior  salus  est,  et  praesentior  ultio.  Conf. 
e.  2,  1.  ss,  —  7rpo<yeXYi>u9aTe)  Deut.  4,  11.  LXX,  xal  irpooKÌ>6«Te  xal  forirre  uro 
To  opo;,  xal  tò  6po$  éxaCsTO  iwpl  ce);  toO  oùpavoil*  oxóro^,  Y^ó^o?,  OusXXoi  xtX-  — 
ij/Y)Xa<pci)|iiv(i>)  qui  tangebahir,  diTinitus,  ita  ut  totus  commoTeretur,  t.  26.  Ps. 
104,  32.  144,  5.,  a  nullo  tantisper  homine  lut  bruto  attingendus.  t.  20.  Ita  ^* 
Xafav  tangere  ponitur  Jud.  16,  26.  Tangebatur  mons  uno  ilio  tempore:  sed 
aeterna  DEI  sedes  describitur  Tersu  22.  —  opet.  monti)  Eleganter  nomen  SHul 
reticetur,  Sion  memoratur.  —  xexaupiivci)  m»pl)  igni,  qui  ardebat.  ~  xxi  ^jv^ 
xal  9x6tci>,  et  caligini  et  tenebrisi  Ephraim  Syrus  f.  85.  ed.  Oxon.  outc  f&^  ex 
TÓ<;  Ttupò^,  ouTe  encóro;  yvé^poi»  y<«>pt;.  unde  apparet  Tocum  proprtetas.  Eadem 
Torba  Tc5v  LXX  jam  Tidimus.  yvó^ou  synonymon  ^[690;. 

T.  19.  xal  (jàXmYYo?  ^X^^  ^'  tubae  $0110)  Ex.  19, 16.  LXX,  Ofùrfi  rfiq  <wDl- 
Tzv^ro^  "fijizf.  liiya.  Tuba  auditores  excitat  ad  audienda  Torba.  —  xal  ^ cii>vf[  pr«^- 
Twv,  et  voci  verbortim)  Sic  LXX,  Deut.  4,12.  Innuuntur  autem  rà  ììml  piifMCTa, 
DecaloguSf  ib.  t.  13.  pronunciatus  (ftùvij  jAeYaXìo,  voce  magìia.  ib.  e.  5,  tè.  C22.) 
—  •?);)  Constr.  cum  àxoudavre^.—  TrapYjTTiiejavTo)  recusaruntj  Tel  Terbum  amplios 
dici.  Ex.  20,  16.  Ci9.)  ~  wìi  TTpo^rteSfivai ,  ti*  ne  adderetnr)  Deut.  5,  19.  LXX, 
TauTa  tì  pT^|jLaTa  lyCkrm  Kupto?  —  xal  oO  7tpo<jé87ixe.  Cetera  enim  Mosi  dein- 
ceps commissa  sunt 

T.  20.  TÒ  $ia(TTeXXó(jt£vov,  interdicttim)  illud  ipsum,  Etni  bestia  etc  Par- 
ticipium  loco  nominis,  uti  t.  seq.  —  xàv  ftrjpfov  U^  toO  opou«,  Xi6opo>>i6ii«^i, 
8Ì  bestia  tetigerit  montem,  lapidabitìtr)  Plenus  textus,  apud  Mosen,  de  monte: 
oùx  a^STai  aÙToO  ^elp,  èv  yàp  XfOoic  'kiBo^okrMtjzron ,  i  poXtòt  xaTaToEeiiOi4«STxi* 
éàv  Ts  xT?!vo;,  édtv  re  avdpcdTTo;,  ou  ^K^dSTat.  Ex.  19,  13.  Hic  duplex  edictnm  est, 
ut  telo  interimatur-òtftffta;  lapidibus,  homo.  Apostolus  broTitatis  studio,  ex  al- 
tera sententia  subjectum  exprimit,  ex  altera  praedicatum;  cetera  ex  bis  ìpsìs 
subaudienda  relinquens.  Sermo  eadem  prope  ratione  concisus  est  cap.  7, 5.  AcL 
7,  16.  nott  Semiduplex  potest  oratio  dici,  cujus  exempk  plura  habet  Orilo  leni- 
porum,  p.  83.  88.  213.  lEd.  ILp.  73.77.187.  s.]  Librarius  parum  antiquus,  qui 
ex  LXX  adjecit,  -Ji  poXtòi  xaTaTo;eu67Ì(jeTai,  non  cogitaTit,  pari  jure  ex  LXX  ad- 
jiciendum  fuisse,  Xt6ot(  lapidibus,  quod  responderet  iaculo:  majori  Tero  jure 
supplendum  sibi  fuisse,  xàv  avOp(t>77o;,  etti  homo,  nam  in  hominem  sontem,  prae 
bestia,  conTeniebat  lapidatioj  in  bestiam,  prae  homine,  jacuiatio. 
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y.  21.  xà  favT«^6(iLevov)  Notatur  visvm  verissimam.  Herodianas,  efre  oLk-rf 
6c5^  é^vrdt^  Ttdv,  ^  xtX.  —  p.a)0(7f[c,  Moses')  qui  tamen  proxitnae  unus  admis- 
sionis  erat,  et  ob  id  ipsum  magìs  vidil  et  sensit,  quam  celeri.  Internuncium  ille 
quidem  egit;  sed  dum  ipsa  Decem  verba  pronunciata  sunt,  adstitit  tanquam  unus 
auditonim.  Ex.  19,  25.  20,  16.  (19.)  seqq.  —  Ix^po^ó;  et'xi  xal  IvTpop;)  timore 
animi  et  tremore  corporis  perculstts  sum,  Differunt  verba,  1  Cor.  2,  3.  not. 
Deut.  9, 19.  prò  '«n^r  LXX  habent  exoo^ó^  eijJLt,  in  praesenti.  Id  acciplt  Aposto- 
lus,  et  supplet,  xal  svTpo[xo;.  Moses  ioi  timorem  suum  tremoremque  notat  super 
ira  Dei  per  dejictum  populi  post  legem  datam  incensa:  sed  risum  ipsum  Mosi, 
qui  antea  quoque  populo  accensebatur.  Ex.  19,  23.  ih  voce  i3n;  cap.  34,  27.,  ti- 
morem eo  majorem  super  delieto  populi  fecit,  perseverante  etiam  montis  ar^ 
dare,  Deut.  9,  15. 

V.  22.  àXXà,  sed)  Septemplex  oppositio:  videamus  articulos. 

I.  Mons  qui  tangebatur:  Sion  mons: 

IL  Incensus  ignis:  Urbs  DEI  vivehtis: 

III.  Caligo:  Hyriades,  angelorum  et  primogenitorum: 

IV.  Tenebrae:  Judex  DEUS  omnium: 

V.  Procella:  Spiritus  justorum  consummatorum: 

VL  Tubae  sonus:  Testamenti  novi  mediator  Jesus: 

VII.  Foo:  verborum:  Sanguis  aspersionis  perbene /ov<<^>m- 

In  articulo  I.  et  VII.  evidens  est  oppositio;  non  dubium,  quin  etiam  in  in- 
termediis ,  quorum  etiam  numerum  apostolus  invicem  aptat.  Accessus  in  V.  T. 
ejusmodi  erat,  ut  populus  submoveretur:  in  accessu  N.T.  omnia  patent.  —  'irpoa- 
e^ioXóOaTe,  accessistis)  fide  N.  T.  suscepta.  Atqne  ab  eo  initio  fructum  accessus 
hujus  magis  magisque  percipiunt  consortes  Christi  usque  ad  consummationem  sui 
in  obitu,  et  ad  judicium,  et  in  vitam  aeternam.  Ncque  enim  hic  sermo  est  de  ac- 
cessu ad  miiitantem  ecclesiam,  quippe  cum  ad  Israèlem  potìus  accesserint  relt- 
qui,  quam  Israèlitae  ad  alios:  sed  lautissìmus  deseribitur  status  fidelium  N.  T. 
per  communionem  cum  ecclesia  consummata,  ipsoque  Christo  et  ipso  D  E  0.  Hic 
quoque  accessus,  non  minus,  quam  ille  pristinus,  v.  19.  cum  audiendi  facultate, 
in  hac  quidem  vita,  conjunctus  est ,  v.  24.  seqq.  quanquam  appropiaqttatio  no- 
stra coelestibus  oculis  multo  magis  est  obvia,  quam  nostris  adhuc  velatis:  et  op- 
timas  in  posterum  spes  secum  trahit.  Exceilentem  coelestis  oeconomiae  cogni- 
tionem  promit  boc  loco  apostolus,  dìgnam  beato  ilio  PauU  raptu  2  Cor.  12,  2.  4. 
—  <juì)v  opsi,  Sion  mont'O  Haec  est  sedes  oeconomiae  Christi.  ladeoque  spiritus 
justorttm  consfummatorum  complectittir,  V.  g.]  Ap.  14,  1.  Job.  12,  15.  1  Petr. 
2,  6.  —  xal  wóXei  eeoO  2Ic3vto«,  et  urbi  DEI  riventis)  Sedes  oeconomiae  D  Eh 
V.  23.  {langelorìWì  atque  primogenitorum  complectens  myriades,  V.  g.]  Est  enim 
chiasmus:  1)  Sion^  2)  urbs  Dei:  3)  Judex  Deus,  4)  Mediator  Jesus,  primum 
etquartum,  secundum  et  tertium  correspondent  —  Upou<jaXi^[it.  teoupavCo),  Jc- 
rusalem  coelestt)  Ap.  21,  2.  —  fx^pia^tv,  myriadìbus)  Hae  dicuntur  absolute,  ut 
in  prophetla  Henochi  Jud.  v.  14.  coli.  Deut.  33,  2.  Dan.  7,  10.  —  àYyéXwv,  «n- 
geiorum)  Non  licet  construere,  xal  ppiàeriv  àYyéXwv,  iravr^Yupet  xal  èxxXyj<rfst  x^. 
Nam  et  polysyndeton  retinendum  est;  et  aliorum  sine  dubio  esìpanegyris:  alio- 
rum,  ecctesia,  quis  enim  conjungeret  synonyma,  panegyris  et  ecclesia?  Eccle- 
sia, prhnogetUtorum  est;  paiiegyris  igitur,  angelorìim.  Myriades  vero  non  so- 
lum  in  angetorum  panegyri  consistunt,  sed  etiam  in  ecclesia  primogemtarum. 
Utrique  enim  convenit  myriadum  vocabulum,  et  ad  utrumque  accommodatus  est 
Dativus  (jt.up(^<nv.  Addantur  mox  dicenda.  Interim  h!c  notandus  xi^<t|jló^  genitivi 
et  dativi,  angelorum  panegyri,  et  ecclesiae  primogetiitorum.  —  'iravYiYupei,  pan- 
egyri)  Hoc  verbum,  et  mox,  ecdesìae  et  judici,  solennitatem  indicant;  quae 
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el  jam  est  in  coelo,  et  maxima  erit  in  revelatione  Jean  de  coelo.  Expende  iDod, 
omnes  angeli,  amnet  genies,  Matth.  25,  31.  s. 

T.  23.  Kxì  ixiùcntAx  ?7pa>T(>T&ccuv  <v  oùpqcvol;  ilw^fc^^Lt9iù^  ^  et  eedenae 
prmogemtarum  in  coelis  descriptorum)  PrìxMgtmtorxim  nomine  Teniont  /Ì6i 
DEI,  ex  aetatibus  Christum  praegrressis,  et  fideles  Israèlitae,  Ex.  4^  22.  Jer. 
31,  9.  Eph.  1,  12.:  patrìarchae  praesertim,  Matth.  8,  11.:  et  qui  primam  iUarn 
Primogemtum  ex  mortuii  resurgentem  comitati  sunt,  Mattli.  27,  53.:  neijiie  ta- 
men  non  etiam  reliqui,  ut  sic  dicam,  gregari!.  Est  enim  horum  ecdeua  ave  eoe* 
tus,  ut  angelorum  est  paneggris.  Detcriptì  sunt  primogeniti  sub  Mose,  Num. 
3,  40.:  hi  autem,  de  quibus  apostolus,  in  coeiis,  quia  cives  urbis  coeleslifi.  coot 
àiuoYpdcfsoOai,  detcribi.  Lue.  2,  1.  Hinc  patet,  non  ideo,  quia  in  coelis  descripti 
sunt^  ipsos  non  esse  in  coelis.  Sunt  tamen  descripti  etiam,  ut  nomina  eomm  oIìb 
publice  citentur.  Ap.  20,  12.  21,  27.  Horum  prtmogenitonim  suave  antitheloa 
est,  consìanmatorutn:  nam  per  alteros  ducitur  agmen  beatonim,  per  alteros 
clauditur.  Denique  notabile  est,  hos  primogenitos  in  Gradatione  propins,  quani 
angeios,  conjungi  cum  mentione  DEI.  conf.  Jac.  1,  18.  —  xal  xpiTi}  dscj^  icécrwn^ 
et  Judici  BEO  omnium)  Hic  est  DEUS  omnium,  Eph.  4,  6.  Jtidex  vester,  pro- 
pitius  vobis,  centra  hostes.  —  xal  ?cveu(AX(n  Sucabov  TeTeXeici>|iiyfdv,  et  epirititn 
jutforìim  coiì9ummatorum)  Hoc  extremo  foco  apostolus  ea  enumerat,  quae  yìi- 
torum  oculos  oeconomiae  DEI  splendore  perculsos,  ex  oeconomia  Giuristi  leniiis 
afficiant  et  reficiant  Spiriius,  animae  separatae.  1  Petr.  3, 19.  Tres  puerì  in 
Cantico  suo,  tù'kv/tXxt  ?cvsu|AaTa  xal  ^u^^al  ^ucocfcov  tòv  xópcov.  t.  86l  Ju9ti  con- 
Éummati,  fideles  If.  T.  qui  consìimmationiM ,  quae  per  Christi  mortem  facta  est, 
eKjustiiiae  inde  exortae,  consummatum  post  suam  mortem  fructum  capiunl  coof. 
e.  11,  40.  not.  Horum  minor  adhuc  erat  numerus:  et  ob  hanc  quoque  caasam 
sejuncti  sunt  a  mgriadìbua,  adeoque  a  primogenitis  iilis.  Cur  primogeniti  et 
$piriiu$  juMtorum  cotwtmmatonim  in  sermone  disjungantur,  patebit  e  serie  ser- 
monis  mox  evolvenda.  Panlus  ipse  dum  vivit,  negat  se  TSTeXeu5o6ai,  coHmm- 
tnaiìon  esue,  Phil.3, 12.  alia  enim  ratio  est  verbi  TexéXexoc,  2Tim.4,7.  alia  Terbi 
T8XetoO(iL9ci.  illud  munus  spectat,  hoc  personam.  TeXetoO(Mci  non  valet,  qoam  din 
quis  Tel  unum  passum  ante  se  habet,  etiamsi  eo  usque  in  perfectione  sua  interna 
non  amplius  proficiat  Ipse  Christus  in  morte  TeXeuoOeU,  Hebr.  5, 9.  In  2  ad  Tim. 
gratulatur  sibi  Paulus  de  cursu  confecto  :  in  ep.  ad  Philipp,  alacriter  instigat  ad 
cursum,  coque  fine  ipse  se  talem  facit,  qui  procul  adhuc  a  meta  absit  conL 
Hebr.  3,  14.  noL 

V.  24  ^vtH'^'t\^  v£a;,  teitamenii  noci)  Alias  dicitur  xaivii-  v£a,  hic  Wo; 
notat  novitatem  ejus,  quod  natirum  vel  etiam  rtrtim  est  conr.  e.  8,  13.  noL  et 
cap.  10,  20.  Es.  43,  19.  —  {jisdri^ ,  Mediatori)  Olim  Mones,  ipse  m/entuncnw. 
limebat  et  tremebat  :  nunc  ad  Mediatorem  N.  T.  accessus  est  datus.  —  cdfLr:^ 
pavn^ou,  $anguini  adspersionis)  Notabilis  conjunctio:  noti  teit amenti  Medie- 
tori  Jean,  ET  sanguini  adspersionit.  Sanguis  spectatur  h.  L  ut  est  in  coelo, 
quemadmodum  spectatur  etiam  Mediator^  et  Deun^  et  mgriades  etc.  Attende, 
Lector,  quae  dicenda  veniunt,  per  Positiones  distinctas. 

S.  1.  Sangttis  J.  C.  in  passione  et  post  mortem  effusm  est  qua»s  lar- 
gissime. 

In  victimis  V.  T.  requirebatur  ai(AaTexxu<rfoc  effusio  sanguims;  el  penitvs 
erat  eOundendus  sanguis,  ita  ut  nil  remaneret  in  venis  et  vasis  corpomm.  Hoc 
peractum  est  etiam  in  unica  N.  T.  oblatione  corporis  Jesu.  Omnimoda  pretiosis- 
simi  sanguinis  tum  facta  est  effusio,  in  horto,  per  sudorem;  in  praetorio^  per 
flagellationem;  in  cruce,  per  clavos;  et  post  mortem,  per  lanceam.  Ita  Chri^ 
<6avaTc^0Y)  piane  est  necatus  carne.  1  Petr.  3, 18.  Vel  guttam  de  tota  sanguinis 
massa  in  corpore  sanctissimo  remansisse^  haud  scio  an  dicere  possil,  qui  Terba 
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Pralmi  22.  v.  15.  16.  perpenderii:  Sicìii  AQUA  effums  nm.  ARViT  tanguam 
testa  virtui  mea,  et  lmfft%a  mea  adhaesit  faudbm  meU:  et  in  PVLVEREM 
martii  deduxisti  me.  Revera  ia^Api  mactatus  est  Agnus  Dei.  Non  est  alia  pars 
Sangainis  ejus  effusa,  alia  non  effusa:  sed  sicut  totum  corpus  est  traditum,  sic 
omnis  sanguis  effusus.  Matth.  26,  28.  Effxisio  sanffuinis  et  mors  ChrUtì  sunt 
concomitantia,  non  illa  hujus  causa.  Vere  sanguinem  et  vitam  posuit;  sed  non 
ob  naturales  causas,  ob  quas  alias  obeunt,  qui  violenta  morte  obeunt.  Id  est  ex 
praestantia  Subjecti. 

S.  2.  Actualem  sanffumis  illiuà  effuiionem  status  effusi  sangtdnis  est  tn- 
secutus. 

Actualis  erat  effusio  sanguinis,  tftun  effundebatur:  sfatxim  effusi  sanguinis 
dicimus  OBinem  conimorationem  sanguinis  extra  corpus  dominicum,  sive  brevis 
ea  sit  sive  diuturna. 

S.  3.  Sangms  iUe  etiam  in  stata  effusionis  ab  ornai  corruptione  indeli- 
batus  est. 

NON  CORRUPTIBILIBUS^  argento  aurore,  redemti  stmtis,  sed  PRE- 
TIOSO  sanguine,  ut  agni  sine  titio  et  macula,  Chrisfi.  1  Petr.  1, 18. 19.  Omnem 
corruptiùnem  excìudìi  pretiositas  sanguinis  illius.  Hoc  certuni  et  ratum  manct: 
ncque  ullo  modo  probamus  indignas  quorundam  de  effuso  Domini  sanguine  opi- 
niones,  quos  nominatim  redarguit  inprimis  Hoepfnerus  in  tract.  de  S.  C.  pag.  55. 

S.  4.  Saì^fuinenif  yui  effusus  est,  in  tenas  corporis  domimci  Uerum  esse 
immissum,  affirmari  nequit, 

Nil  nìsi  animale  humana  capit  ratio:  quare  non  nisi  Scriptura  nitimur.  Ea 
sanguinis  effusionein  et  mortem  J.  C.  saepissime  refert:  eadem  resurrectionem 
ejus  et  vitam  perennem  non  minus  celebrata  Sed  de  sanguine  in  corpus  iterum 
immisso  nil  éxpresse  indicat:  ncque  per  consequentiam  ea  immissio  ex  scriptura 
deducitur.  Saltum  certe  committit  haec  argumentatio:  Sanguis  Christi  est  in-- 
corruptus,  ergo  in  venas  rediit.  Si  corpus  sine  sanguine,  si  sanguis  extra  corpus, 
in  trìduo  mortis,  incomipta  fìierunt  :  utrumvis  etiam  magis  post  mortem  exant- 
latam  sine  altero  incorruptum  permanet  Audiamus,  quid  scriptura  suggerat 

S.  5.  Adseeìisionis  tempore  sanctus  a  carpare  sanguis  in  coelum  est 
iUatus. 

Introitus  sacerdotis  N.T.  in  sanctuarium  verum  Adscensio  erat  in  coelum: 
et  in  morte  quidem  J.  C.  discissum  est  velum  templi  terreni,  ac  tum  apertum  est 
sanctuarìum  verum,  coelum;  sed  introitus  ipso  peractus  est  per  adscensionem  in 
coelum.  Tertio  die  post  mortem  erat  resurrectio;  quadragesimo  post  resurrectio- 
nem, adscensio.  Vorrò  per  sanguinem  proprium  inlroivitChrìstus  in  sanctuarium; 
(non  modo  post  effusum  sanguinem,  et  ri  effusionis,  ncque  cicm  sanguine  in  cor- 
pus resumto,  seàPER  sanguinem:)  ergo  separatim  a  corpore  sanguinem  pro- 
prium hic  ipse  sacerdos  in  sanctuarium  intulit,  (recteque  temeritatis  Scherzerus 
in  Syst  p.  390.  arcessit  quendam,  qui  putavit,  particulas  camis  Christi,  quae 
flagello,  coronae  spineae  clavisque  adhaeserint,  et  guttulas  sanguinis  effusas, 
miraculose  in  terra  conservari,  et  in  eucharistia  multiplicari  :)  atque  ipso  introi- 
tus sive  adscensionis  tempore  sejunctum  Christus  a  corpore  sanguinem  habebat. 
Exsangue  corpus  erat;  non  tamen  exanime,  sed  vivum.  Sanguis  in  corpore, 
non  respondisset  typo  sacerdotis  in  V.  T.  cum  sanguine  animalium  in  sanctuarium 
ingressi.  Vid.  cap.  9,  7.  25.  maximeque  12,  ubi  Si'  et  ìià  eadem  prorsus  inter 
sese  vi-respondent.  Analogiam  typi  et  antitypi  serrandam  esse,  agnoscit  Wit^ 
Bius  in  Diss.  de  sacerdotio  Aaronis  et  Christi,  T.  I.  mise.  p.  510.,  ubi  de  loco 
Hebr.  13,  11.  agit.  Idem  vero  sanguinetn  Christi,  animam  ejus  interpretatur, 
non  recto,  nam  sanguis,  proprie  dictus,  ut  in  typo,  sic  in  antitypo,  denotatur. 
conL  Exxt  in  Symb.  ap.  p.  171.  Porro  diiuUor  est  Sibrandi  Lubberti  explicatio, 
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lib.  n.  c«  Socio,  de  J.  C.  Servatore,  e.  21.:  Legimus  de  anudverMorìo  aacrifidoy 
de  quo  est  Levit,  16.,  quod  ejus  Banguis  allafui  eit  in  sacrarìum.  Jam  vere 
inter  htmc  et  Chrìsti  iangninem  magna  est  differenza.  Materialis  enxm  «on- 
g%d9,  gìii  effundebafur,  cum  anmveraaria  tictima  mactaretur,  biferebaiur  ia 
sanctuarhim:  eed  materialis  Christi  sanguis,  qui  effusnis  est,  cumiilefrtro  noèis 
occideretur,  \0N  allatus  est  in  coelum.  Quid  igitur?  ut  sacerdos  iegaUs  cum 
sanguine  caesae  victimae  prò  se  et  prò  populo  apparebat  in  sacrario  lemtieo: 
ita  Christus  non  cum  materiali  sangìtine  effuso,  sed  vi  et  vigore  sanguinis  prò 
nobis  effusi  apparet  prò  nobis  in  coelo.  Non  vim  et  vigoremswaguims  dicitapo- 
stolus,  sed  proprium  sanguinem  Christi,  per  qoem  factus  sii  introìtas  in  sanctni- 
riom:  nec  materialem  sanguinem  appellai,  sed  sanguinem  ejus,  qui  per  spòrì- 
tìtm  aeternum  seipsum  obtuUt  hnmaeulatum  Deo.  Hanc,  apostolicam,  emphasin 
saepe  imitantur  excellentium  interpretum  sermones.  Chrysost.  Hom.  33.  in  Hebr.  13. 
aÙTT)  ii  olxovo[x(a  È^w  ^6oo;  -^v.  S^w  iW  et?  tóv  oOpavóv  tó  alfiia  irryi/^.  ópf; 
6ti  at(x.aTO?  [JLeTéYO{jLSv  toO  ei?  rà  ayta  eìd^epOjxévou,  Tà  ayia  t«  àXTfjOivà-  tìIc  ®«- 
<j(a?  ^?  |j(.óv(K  àmoXxuerev  ó  àp^tepeu;.  Quaedam  periochae  verba  alii  aliter  n^e- 
runt:  sed  àiV  ei;  tóv  xtX.  uno  tenore.  Sic  verterim:  Ipso  passioms  dispensatis 
foris  erat:  foris;  sed  IN  coelum  sanguis  est  siMatus.  vides,  participes  nos  esse 
sanguinis,  qui  inferebatur  in  sancta,  sancta  vera;  sacrificu,  quo  solus  est  ga- 
visus  archisacerdos.  Conr.  Pellicanus  in  Hebr.  9.:  Christus  pretium  sanguinis 
sui  prò  nobis  redimendis  intulit  Deo  Patri  in  coelum,  Calvin,  in  Hebr.  10.: 
Pecudum  sanguis  quum  statim  tabesceret,  non  potuit  diu  vigor em  euum  reti- 
nere:  at  Christi  sangtds,  qui  nullo  tabo  corrtimpitur ,  sed  puro  semper  colore 
fluit,  nobis  in  finem  usque  tnundi  sufficiet,  Nihil  minim;  it  caesae  pecudum 
victimae  vicificandi  facultate  non  pollebant,  quum  essent  mortuae.  at  Christus, 
qui  a  morte  restirrexit,  tU  nobis  vitam  conferai  ^  suam  in  nos  diffundii.  Haec 
est  perpetua  viae  dedicatio,  quod  coram  facie  Patris  semper  quodanunodo 
stillai  sanguis  Christi  ad  irrigandum  coelum  et  terram,  et  in  cap.l3.:  CAmftti 
sanguinem  suum,  ut  mundi  peccata  expiaret,  IN  codeste  sanctuarhtm  ìniuliL 
Rursum  :  Videtur  mihi  Apostolus  CHebr.  13,  20.)  hoc  velie,  Christian  ita  resur- 
rexisse  a  mortuis,  ut  mors  tamen  ijus  non  sit  abolita,  sed  aeternum  vigarem 
retineat:  ac  si  éUxisset,  Detis  FUium  suum  excitavit,  sed  ita  ut  sanguis,  quem 
semel  in  morte  fStdit,  ad  sanctionem  foederis  astemi,  post  resurrectionem  ri- 
geat,  fructumque  suum  prò ferat,perinde  ac  si  semper  flueret.  Hunnius  in  Hebr.13.: 
Christìis  suum  proprium  sanguinem  sondo  sandorum  intulit.  Dorscheus  P.  L 
Theol.  Zach.  p.  51.  seqq.  Sanguis,  inquit,  hoc  loco,  Zach.9,11.,  rum  iUa  affec- 
tiene  profusionis  et  effusionis,  non  autem,  ut  est  in  naturali  suo  statu  et  intra 
casa  sua  ordinaria,  consideratur.  1)  Quia  hoc  requirit  typi  ratio.  Sanguis  enim 
in  V.foedere,  ut  cxtracasatus  et  effusus,  considerabatur^  et  hoc  ipso  adumbru" 
bai  profusionem  et  effusionem  sanguims  in  N.  foedere  fùturam.  2)  Quia  hoc 
foederis  divini  indoles  requirit,  quae  postulai  alpiaTexpoiav.  3)  Quia  in  hoc 
ratione  sanguinis  exercetur  adus  obedientiae  satisfadoriae  Deo  prò  peecatis 
debUae  de.  Sai.  Deylingius:  Christus  in  coelos  evedus  sedensque  ad  dexteram 
DEI  res  nostras  commendat  DEO,  et  sanguinem  prò  nobis  effusum  ac  vìdnere 
ostentai  Patri.  Iteram,  Rappoltum  laudans  :  Patri  suo,  inquit,  sanguinem  euum, 
ut  XuTpov  et  pretium  redemtionis  prò  nobis  offert  Cdemonstrat,)  eìusque  eguBiane 
justitiae  divinae  satisfactwn  essedocet.  Observ.  misceli,  p.  571.  seq.  Non  affir- 
mo,  hos  interpretes  praesentem  sangruiriis  effusi  statum  decere:  sed  dico,  ser- 
mones eonim ,  si  talem  statum  in  mente  habeas ,  textibns ,  qnos  tractant,  magis 
congTuere. 

S.  6.  Sanguis  J.  C.  semper  manet  satiguis  effusus. 

Si  unquam  fieri  potuit  aut  debuit  reditus  sanguinis  J.  C  jn  corpus  ipam^ 
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fieri  potuit  ac  debnit  in  ipso  saltetn  resurrectionis  momento,  non  postea  demum. 
At  ante  adscensionem  hoc  non  esse  factum,  patet  ex  $.  praeced.  Ergo  non  Tac- 
tum  est  in  resurrectione:  neque  adeo  ullum  tempus  reperitur,  cui  reditum  illum 
adscribamus.  Perpetuus  est  effusi  sanguinis  status.  Ipse  Jesus  in  coelo  est,  et 
corpus  ejus:  etiam  sanguis  ejus  est  in  coelo;  sed  non  propterea  nunc  sanguis 
inest  in  corpore.  Non  retulerim  huc  tiaionem  Apoc.  1,  14.,  de  albedine  capitis 
J.  C.  quasi  exsangui.  Nam  ea  capilios  niceoa  spectat,  facies  vero  cum  lucidissima 
soiis  virtute  comparatur  ibidem  v.  16.  Neque,  quod  Lue.  24,  39.  extat,  huc,  ab 
Augustine  allegatum,  nos  allegamus.  nam  annguis,  etiamsi  in  corpore  sit,  minus 
palpatur  et  cernitur,  quam  caro  et  ossa.  Alia  dantur  sanguinis  a  corpore  sejuncti 
indicia.  Divisam  corporis  et  sanguinis  rationem,  non  solum  in  passione  et  morte 
'Domini,  sed  etiam  in  coena  ad  recordationem  mortis  ejus  insti  tuta,  sacrae  exhi- 
bent  literae.  Expende  cap.  13,  9.  seqq.  10,  10.  29.  1  Cor.  11,  24.  seq.  Moduq 
praedicandi  sequitur  modum  esscndi  :  hanc  ipsam  ob  causam  distinctissime  con- 
siderantur  corpus  et  sanguis  Christi,  quia  a  parte  rei  dislinctio  sive  sejunctio 
adesL  Igitur  adhuc  in  coelo  sanguis,  ut  effusus,  extat  ante  oculos  Dei:  adhuc 
loquitur  prò  nobis:  adhuc  est  sanguis  adspersionis.  1  Petr.  1,  2.  Sanguis  Abel, 
quem  terra  aperto  ore  de  manu  Kaini  hausit,  clamabat,  seorsumsi  corpore:  san- 
guis J.  C.  loquitur,  item  seorsum,  in  coelo,  potentius  et  benignius.  Hac  proprie 
de  causa  seorsum  ab  ipso  Jesu  sanguinis  adspersionis  b.  i.  memoratur,  uti  cap.  10, 
19.21.  introitus  sanctuarii  in  sanguine  Jesu  et  hic  ipse  sacerdos  magnus  «eornim 
laudatur,  et  cap.  13,  12.  sanguis  Jesu  seorsum  ab  ipsius  corpore  Ccoli.  v.  11.) 
consideratur,  et  cap.  1 3,  20.  ipsa  magni  ovium  Pastoris  resuscitatio  facta  dicitur 
in  sangwne  testamenti  aetemi,  Conf.  Rev.  Riegeri  Hist.  Frr.  Boh.  Voi.  IL  p.  68. 
seqq.  ubi  per  vestigia  PfaiBana  amplissimus  veterum  et  recentiorum  opinionum 
campus  ita  nobis  panditur,  ut  haec  una  sententia,  ab  ilio  scite  proposita,  ex  om- 
nibus reliquarum  incommodis  emerga t.  Sanguis  ipse  effusus,  non  effusio  sangui- 
nis, XuTpov,  redemiionis  aeternae  pretium  est.  Id  pretium,  Deo  solutum,  solutum 
manet,  sine  restitutione  in  Redemtoris  corpus.  Aeterna  est  redemtio:  aeternus 
pretii  valor,  perinde,  ac  si  redemtor  quolidie  prò  nobis  in  cruce  pendens  exspi- 
raret  In  morte  ejus  erat  vis  vitae  non  dissolvendae  :  in  vita  ejus  est  valor  mor- 
tis perpetuus.  Ipsa  mors  Domini  absorpsit  infirmitatem  vitae  in  mando,  in  qua 
sanguinis  et  carnis  particeps  erat  factus  subeundae  mortis  causa;  cap.  2,  14,: 
adeoque  eadem  mors,  tanquam  transitus  in  vitam  gloriosam  protbvas  quiddam 
gloriosae  vitae  consentaneum  habebaL  conf.  1  Tim.  3,  16.  noL  Inde  annundatio 
mortis  Domini  complectitur  totam  Ipsius  commemorationem,  etiam  sepulturae  et 
resurrectionis ,  (cui  illa  arcte  conjungitur  1  Cor.  15,  4.)  adscensionis,  sessionis 
ad  dexteram  Dei,  tisque  dum  venit.  1  Cor.  11, 26.  Ex  mortuis  eductus  est  mag- 
nus  ovium  pastor;  sed  testamentum,  in  cujus  sanguine  eductus  est,  aetermum 
est  e.  13,  20.  Patet  hinc,  quanta  proprietate  Johannes  Agnum  ut  mactatum  in 
vita  gloriaque  Ipsius  sibi  visum  descripserit 

S.  7.  Id  ipsum  agnoverunt  antiqui  doctores  ecclesiae. 
Magna  patres  consensione  statuerunt,  exsangue  nunc  esse  corpus  Domini, 
vel  etiam  aéreum.  vid.  Magnif.  Pfaffli  diss.  e.  Roger,  p.  50.  Atque  inde  ad  ni- 
miam  etiam  subtilitatem  devenerunt  aliqui.  Auctor  quaestionum  inter  opera 
Athanasii  T.  IL  f.  433.  qu.  128.  ipsi  quoque  Veteres,  inquit,  et  prisci  prophetae 
baptiz€Ui  sunt  ex  eo,  qtUde  Intere  Christi  fluxit,  sanguine  et  aqìta.  Et  quo^ 
modo?  audi.  Quoniam  quatuor  elementis  constai  corpus  homnis,  rtrrsum  posi 
mortem  in  ea  resolvitur.  Sic  factum  est  etiam  C/iristoi  quia  sanguinem  et 
aquam  sanctum  eijus  dedit  tatus,  àveXóOiQ  resoluta  sunt,  quo  resoluta  sunt  etiam 
prophetarum,  in  dementa  nempe,  et  intenta  ea  baptizatit.  etc.  Paraphrasin 
hujua  philosophematis  udornsiyìi  TheodorusAbucaras,  cui  uni  id  adscribit  Ittigioa 
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in  Exercitaiione  opusculum  Abucarae  et  luci  reddente  et  rerutante.  In  dementa 
resoMj  quid  est,  nisi  comimpi?  Absit  vero  a  nobis  ejusmodi  de  satinine  Do- 
mini cogitatio.  Non  essent  in  eam  delapsi  hi  scriptores,  si  ex  antiquiorìbos  aadi$- 
sent,  sanguinem  corpori  resuscitato  immissum  fuisse.  Haud  scio,  an  immissio  illa 
vel  a  patribus  agnita  (agnitam  afBrmanti  incumbit  probatio,)  vel  prius  saltem  in 
medium  producta  repcriatur,  quam  communio  sub  una  specie  (Seculo  demnm 
Xlil  ac  XIÌT)  invalesceret,  cujus  patronis,  Scholasticis,  opportunus  erat  conce- 
mitantiae  praetextus.  Ne  Oersonis  quidem  aetate  sanguinem  immissum  omnes 
affirmabant,  ut  patet  ex  Serm.  in  die  circumcisionis  Domini,  et  ex  Josephinis, 
dist.  8.  Post  Reformationem  multi  eam  sententiam,  sino  controversia,  et  ideo,  ut 
fit,  sine  dubitatione  admiserunt  et  propaganint  :  rationes  aulem,  quibus  nitnntor, 
evìncunt  illae  quidem,  sanguinem  Domini  a  corruptione  mansisse  immunem,  neque 
reb'quias  ejus  in  terra,  miraculis  comitatas,  remanere,  quorum  utrumque  nos  ex 
animo  agnoscimus;  sed  per  easdem  non  deiinitur  positive,  quae  sit  in  praeseoti 
conditio  sanguinis  illius  pretiosi.  Vid.  /.  Qerhardi  dispp.  p.  789. 1426.  seq.  /.  ilfeia- 
neri  exam.  calech.  Pai.  p.  596.  etc.  Tuum  erit,  Christiane  Lector,  quasvis  hac  de 
re  sententias  inter  se  conferre,  et  ad  normam  Scriptnrae  sacrae  dijudicare. 

S.  8.  Unio  personalis,  et  status  effusi  sanguinis,  bene  convetùunt 

Non  pugnant  inter  sese  in  triduo  mortis:  ac  multo  minus  post  tridunm 
illud  inter  sese  pugnant  unquam.  Nihii  Nestorianum,  nihii  Eutychianum,  tota  ad- 
mittit  haecce  consideratio. 

S.  9.  Resurrecfio  et  rifa  J.  C.  gloriosa  non  tollit  stafum  effusi  sangìUnis. 

Si  quis  putaret,  in  corpore  Salvatoris  etiam  post  latus  perfossum  reman- 
sisse  modicum  sanguinis,  rationi  naturali  eo  minus  necessaria  videri  posset  effusi 
sanguinis  in  corpus  immissio:  sed  revera  omnis  sanguis  est  effusus,  nec  tamen 
iterum  immissus.  nam  naturalis  quidem  sive  animalis  vita  sita  est  in  sanguine  et 
circulatione  ejus,  et  sustentatur  pane:  sed  sine  pane  verbum  Dei  pascit  corpora 
sanctorum.  Vid.  de  Mese,  Ex.  24,  18.  34,  28.  nec  non  de  Elia,  1  Reg.  19,  8.: 
maxime  vero  de  Jesu  Christo,  Hatth.  4,  2.  4.  Etenim  tota  ipsins  dineta  ultra 
munditiem  omnium  mortalium  evecta  noscitur  vel  ex  apto  vestitu.  Job.  19^  23. 
not  Quodsi  in  terra  id  praestat  virtus  Dei,  quanto  magis  in  coelo  id  fit  et  fiet? 
Matth.  22,  29.  (quam  ob  causam  hoc  quoque,  obiter,  sed  serio,  monendus  est 
Lector,  noviter  productum  sanguinem,  in  loco  effusi,  redivivo  Redemtori  a  nobis 
ne  per  somnium  quidem  adscribi.)  Vita  gloriosa  non  desiderai  circuiationera 
sanguinis:  tota  ex  Deo  est.  Rom.  6,  4.  10.  1  Cor.  6,  13.  15,  44.  50.  Nostrum 
corpus,  noster  sanguis,  corruptioni  sunt  obnoxia:  sanguine  nostro,  quid  rutamra 
sit,  ignoro;  Cm  ipsa  quidem  vita  animali,  summam  sanguinis  jacturam,  modomors 
absit,  minoris  aestimamus,  quam  digiti  articulive  mutilationem:)  corpus  certe  con- 
Torme  faciet  Salvator  corpori  gloriae  suae.  Conf.  Sanimi,  ton  A.  und  JV.  1739. 
I.  Beytr.  art  8.  Vaies.  philos.  sacr.  p.  81.  Melch.  I.  712.:  Manifestwn  esse  pu- 
iamus,  pugnam  Michaélis  Ap.  12.  non  absolutam  fuisse  mox  post  Ckrietì  ad" 
seentum  in  coelos,  quo  SANGViS  AGNI  Hiatus  accusandi  jus  draconi  mfHn- 
gebat  etc.  Pfaff.  Syst.  germ.  p.  307.  Hedmg.  ad  Hebr.  9,  24  10,  14.  Krafì 
Nachr.  I.  Band  p.  878.  Hiatus  in  latore  Cqualis  in  corpore  naturali  vulnus  letale 
esset)  perpetuum  gloriosae  vitae  documentum  et  omamentum  est.  Bz.  37,  6.  8. 
non  memorantur  tenae:  sed  ti'n^  sunt  nerri  aut  musculL 

S.  10.  Status  effusi  sangmnis  talidissime  corroborai  ammumonem  w* 
utraqìie 

NuUum  speciosiorem  fucum  habent  defensores  communionis  sub  una,  qnam 
coneondtaiUiam  corporis  et  sangiiinis.  Sed  distinctissima  in  sacra  coena  ratio 
est  corporis  et  sanguinis  Domini.  Primum  dicit.  Hoc  est  corpus  meum:  deinde^ 
Hic  est  sangttis  meus.  Igitur  corpus  non  per  sanguinem  exUbetur,  sed  per  ae: 
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sang^is  non  per  corpus  exhibetur,  sed  per  se.  Locum  Gen.  9,  4.  hnc  conferì 
Lightfootus  in  Chron.  V.  T.  Apposite  vero  Dannhawerus  scribit:  Res  codestis 
ia  sacra  (eucharistica)  poHone  est  nanguìs  Jesu  Cariati  prò  discipìilis  et  prò 
multÌB  effusns,  et,  quia  incorrxiptibilis ,  adhuc  existens,  i  Petr.  1,  19.  quem 
Chrhtus  in  sanctuarhifn  à}(stpo?ro(7)TOv  intttlit,  et  tamen  ille  ipse,  qui  in  pa$^ 
8Ìone  effusus  est.  Non  hlc  in  litigia  schotaetica,  vere  scholastica  ac  otioaa, 
ingrediendtrm,  de  reliquiià  ganguinìs  Christi,  et  reassumtione  itlius,  de  quitnts 
ridendtts  Baron.  etc.  Hodos.  p.  1202.  In  morte  Domini  ex  corpore  educlus  est 
sanpiis:  ejas  mortis  annunciatio  postalat,  ut  panis  benedictus  in  recordationem 
Domini  edatur,  et  ut  poculum  benedictum,  item  in  recordationem  Domini,  biba- 
tur.  1  Cor.  11,  24.  25.  Profundum  Thomas  Brondey  Responsum,  in  decem 
tractatibus  editum,  habet,  de  differenti  ra tiene  fruendi  corpore  et  sanguine 
Christi. 

$.11.    Eadem  cmtsa  /idem  nostram  egregie  iustentat. 

In  Reveiatione  Paradisi  sic  scribit  idem  Bromlejus:  In  sanctuario  sangiiis 
aetenù  foederis  apargitur,  qtiod  per  Dominnm  Jeaum  poat  adacenaionem  ipaiua 
aemel  aingtdari  modo  factum  eat,  aecundum  Hebr.  9.  v.  12.:  Per  proprium 
sang[uinem  semel  in  sanctuarium  introivit,  aeternam  redemtionem  inveniens.  Id 
vero  adhuc  certia  temporibua  per  magnum  archiaacerdotem  continuatur  ad 
aedandam  tram  Dei,  per  peccatum  commotnm:  et  propterea  dicitur  sangnis 
adspersionis,  propter  uaum  ejua,  qui  continuatur  m  coelo,  et  in  conacientiia 
aanctortim  in  terra.  Hebr.  9.  v.  14.  Dijudicent  haec,  qui  spirituali  vaient  jn- 
dicio.  Sane  fideles  in  omni  exercitio  fidei,  maximeque  in  sacra  coena,  aeque 
fruuntur  efficacia  sanguinìs  J.  C.  ac  si  in  eo  momento,  quo  sanguis  ejus  est 
effusus,  constituti  essent 

$.  12.  Haec  rea  conaiderationem  ab  amatoribua  Cariati  uberiorem  pO" 
atulat. 

Quod  in  Exercitatione  de  Ingressu  summi  pontificis  in  sanctum  sanctorum 
Andreas  Adamus  Hochstetterus  p.  m.  scripsit:  Non  dubitamua,  Lectorem  ex 
argumenti  tam  perplexi  magniaque  etìnm  Interpretibua  tranamiaai  tractatiotie 
perapecturum^  quantum  épeuviiaet  noatrae  relictum  adhuc  ait,  et,  quam  in  veri 
lateniia  indagatione  operam  aumaimua,  ad  Sercatoria  gloriam  adplicatumm: 
pag.  20.  21.  id  ad  praesentem  considerationem  transferre  licet.  Parum  eam  ad- 
hnc,  fateor,  excultam  reperio:  et  tali  in  re  pauci  solent  adduci,  ut  subsistant, 
et  oculos  in  ea  consideranda  defigant.  Sed  qui  non  confestim  resiluerit,  ex  eo, 
quod  initio  paradoxon  erat,  dulcedinem  paulo  post  gustabit  cum  profectu  fidei. 
Nil  tamen  obtrudo  cuiquam:  tantum  rogo  Sapientes,  ut  totam  rem  non  ad  hu- 
man!, sed  divini  sensus  normam  religiose  examinare  dignentur.  Non  curiositas 
camalis  hic  locum  habet,  sed  desiderium  cognoscendi  Redemtoris,  quoad  Ipso 
gloriam  suam  per  radios  apostolici  testimonii  amatoribus  suis  voluerit  patefacere. 

In  Commentariis  quidem  et  Systematibus  haec  res  non  facile  vel  uberius 
tractata  vel  leviter  duntaxat  tacta  reperitur:  idque  ex  rationibus  forte  sequen- 
tibus.  1)  In  locis  de  gratia  applicatrice  dicitur:  Cauaa  operane  terminative 
e8i  Spiritua  S.  id  quod  verum  est:  sed  mentio  Christi  et  meriti  ejus  fit  nonnisi 
apud  quaesttonem  de  cauaa  externa  impulaiva.  Sic  fit,  ut  nec  uno  nec  altero 
loco  efficax  operatio  Chriati  et  aanguima  ejua  in  considerationem  veniat.  2)  Pro- 
pria consideratio  sanguinis  Christi  parco  instituitur,  multique  confestim  se  ad 
iropum  vertunt,  ubi  sub  hac  voce,  aanguia,  aut  universum  meritum  Christi,  . 
aat  vitam,  ammam  ejus  intelligunt.  3)  In  seriis  tractationibus  confestim  i^otius 
ad  aanctos  et  beatos  fmctus,  quam  ad  modum  ipsarum  operatìonum  respicitur, 
e  qoibus  fructus  oriuntur.  Confer  ex  gr.  scriptum  Anonymi,  die  reinigende 
Eraft  dea  Gottea-Bìutea  Jeau  Chriati  Ced.  A.  1745.  Prenzl.)  p.  49.    Equidem 
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jam  in  juventute  mea  solidam  disqaisitionem de  habifu meritiChrhfi  ad  noàfram 
nalutem  cupide  animo  meo  versabam:  sed  post  multas  cog^tationes  nunqnam  ad 
peculiarem  de  ea  re  scriptionem  ventum  est.  Domimta  Je$v8  ìiobU  nimc  porro 
bonum  lucis  suae  radium  Icargiahir  propfer  uè  ipium. .  Amen, 

1)  Duplex  nobis  beneficium  obtingit  per  sanguinem  Chrìsti,  nempe  L  li- 
beratio  a  reatu  peccali,  et  II.  donatio  novarum  virium  vitae,  quae  deinceps  io 
bonis  operibus  se  exserunt.  Illa  vocatar  jusiificatio  per  sangaincm  Jesu  Cfarìsti: 
et  hanc  adipiscitur,  qui  carnem  Christi  edit  et  sanguinem  ejus  bibìL  Job.  6. 

2)  Quia  vero  sanguis  Christi  est  uangma  cLsperBìomÈ,  quaeritur,  an  is 
sanguis,  qua  talìi,  vfroiflte  nunc  memorato  modo,  an  tantum  priore  modo  fide- 
libus  obtingat? 

3)  In  V.  T.  multae  erant  aupersiones,  sive  considerentur  ii,  qui  aspersio- 
nem  peragebant;  sive  materia,  qua  aspersio  fiebat;  sive  liomines  et  ras,  prò 
quibus  et  in  quibus  aspersio  fiebat;  sive  scopus  aspersionis,  ad  dedicationem, 
consecrationem  etc.  Aspersio  fiebat  Ex.  24, 8.  apud  totum  populum,  et  Ex.  29, 2i. 
Lev.  8,  23.  ss.  apud  Aaronem  et  filios  ejus:  utrumque,  initio,  ad  initiaUonem, 
adeoque  $emei,  ut  ajunt,  prò  aemper.  Apud  leprosos  item  erat  initiatio  quae- 
dam  ad  conversationem  cum  aliis  in  Israèle ,  a  quibus  tempus  bene  longam  ex- 
elusi  erant.  Aspersio  ad  altare  semper  erat  praecipua:  Israèlitae  vero  ex  svi 
parte  per  esum  victimarum  in  communione  cum  Deo  conservabantur. 

4)  In  N.  T.  est  aspersio,  quae  per  sanguinem  Christi  Jesu  fit:  et  quìa  haec 
wiica  N.  T.  aspersio  est,  omnia  levitica  autem  ad  Christum  tendebant:  opus  est, 
ut  omnes  leviticae  aspersiones  meri  typt  ejusdem  aspersionis  fuerint;  uti  sane 
sanguis  Christi  non  tantum  adversus  sanguinem  taurorum  et  hircorum,  sed 
eliam  adversus  cinerem  taccae  apud  aquam  aspersionis,  in  spirituali  sua  ex- 
cellentia  celebratur,  cap.  9,  13.  s. 

5)  Memoratur  aspersio  sanguinis,  1  Petr.  1,  2.,  et  iterum  sangui»  asper» 
sionUf  nostro  hoc  loco.  Dicimur  etiam  in  cordibus  aspersi  et  per  aspersionem 
liberati  a  conscientia  ma/ a,  undc  rerum  cor  in  plerophoria  (idei  liabeamos, 
Hebn  10,  22.  Plura  in  N.  T.  non  occurrunt  de  aspersione  Novi  Testamenti:  sed 
Esajas  vaticinabatur,  e.  52,  15.:  sic  (Cbristus,  Jehovae  magnus  Ministeri  m- 
perget  gentes  mulias:  super  eo  obturabunt  reges  os  suum.  etc.  ubi  semel  vide- 
mus,  quis  Is  sit  qui  aspergit;  qui  sint  Ilii  qui  asperguntur;  qua  ratione  illa  as- 
persio sequela  Passionis  Ejus  sit;  et  quod  obedientia  fidei  inde  sequatur,  quem- 
admodum  Petrus  obedientiam  et  aspersionem  sanguinis  Jesu  Christi  conjai^ 

6)  Leviticae  aspersiones  non  physice  purificabant,,  sed  moraliier.  Nan 
1)  non  praecise  manus  vel  alia  certa  pars  corporis,  quae  impuritatem  forte  con- 
traxerat,  ncque  etiam  totum  corpus  aspergebatur,  sed  in  genere  fiebat  aspersio, 
quocunque  sanguis. vel  aqua  aspersionis  caderet.  2)  aspersio  analogiam  habebit 
cum  sanguine  paschatis.  Ex.  12,  7.  13.,  qui  non  corporibus  sed  januis  affunde- 
batur,  et  Israèlitis  tamen  profuit  3)  Post  aspersionem  debuit  aspersus  demaa 
corpus  suum  et  vestes  suas  lavare.  Per  consequens  aspersio  habebai  effectott 
moralem,  et  lofio  effectum  physicum. 

7)  Cum  hac  lofione  analogiam  in  N.  T.  habet  lofio,  quae  tribuitnr  aquae 
mundae,  Spiritui  sancto,  1  Cor.  6,  11.  Hebr.  10,  23.,  nec  non  sanguini  Je» 
Christi.  Lacif  ìws  ex  peccafis  in  sanguine  suo,  Ap.  1,  5.  Laveruni  utoUu 
suas  et  dealbarunt  in  sanguine  Agnelli,  cap.  7,  14 

8)  Aspersio  autem  habet  vim  moralem,  Dorscheus:  Illa  conspersio  ALI- 
TER  non  FiT,  NISI  per  communicationem  virtutis  meritoriae,  seu  pofìtu  ac- 
quUifae  safisfactionis  et  redemfionis  Jesu  Christi,  Pari.  L  Theol.  Zachar.  p.  33. 

9)  Locus  ille  Job.  6.  de  esu  carnis  Christi  et  de  pofu  sanguinis  ejus  vaMe 
^mphaticus  est:  non  tamen  verba  nimis  ampie  extendenda  sunt»  Nam  Jesus  il», 
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Cquemadmodam  interdum  adversus  duros  oblocutores  faciebat,)  usos  est  locu- 
(ione  metaphorica  piane  singulari,  qua  erga  dìscipulos,  ante  et  post,  non  ute- 
batur.  Tà  vere  v.  55.  explicandum  est  ex  e.  15,  1.  Ego  $um  vitis  vera:  ubi 
tamen  nietaphora  manet,  et  quidem  apud  ipsum  praedicatum.  In  sentenlia  illa, 
curo  mea  vere  ett  cibus  etc.  ìllud  vere  non  afficit  praedicatum,  sed  copulam, 
e$i,  ut  res  adversus  contradictionem  confirmetur.  Ab  initio  et  in  fine  colloquii 
eauB  carnis  Christi  et  bibiiio  sanguinis  ejus  Cut  Job.  3.  nova  nativitas)  in  Fidem 
resolvitur.  Per  tales  repraesentationes  cavetur,  ne  quis  fidem  nimis  tenuiter  et 
levlter  accipiat:  et  per  phrases  de  fide  docemur,  illas  repraesentationes  non 
osse  justo  difflciliores. 

10)  Apud  haec  omnia  clarum  est  certumque,  quod  per  emm  carnis  Christi 
et  bibitionem  sanguinis  ejus,  vel  per  fidem,  1)  Christiani  cum  Christo  intime 
uniantur  :  2)  quod  id  carni  ejus  et  sanguini,  quippe  quam  edunt,  quem  bibunt, 
in  acceptis  referre  debeant:  3)  quod  caro  et  sanguis  Christi  eOicacem,  intimam 
operationem  in  illis  habeant,  et  vitam  aeternam  illis  afferanL 

11)  Ubi  alias  sanguini  Chrisli  mmidatio  a  peccatis  tribuitur,  id  prò  ratione 
contexlus  vel  moraiiier  vel  physice,  vel  utroque  modo,  accipiendum  est:  ex. 
gr.  Hebr.  1,  3.  1  Job.  1,  7.  Idemque  valet  de  Victoria.  Ap.  12,  11. 

12)  Haec  omnia  naturam  transcendunt,  et  valde  opus  est,  ut  a  dulci  fal-r 
lacia  sensuum  humanorum  nobis  caveamus.  Conr.  Closierbergi$che  Sammhtng 
P.  IL  p.  138.  et  seqq.  ubi  homilia  Larii  de  virtnte  uanguinis  Christi  laudatur, 
et  monita  adversus  deviationes  dantur.  Si  quando  ex.  gr.  gaudium  Spiritus  se  in 
animam  vel  etiam  in  corpus  difi'undit,  id  non  debet  reprimi.  Non  per  sensum 
CGepahC)  ad  fidem  venitur,  etsi  fides  saepe  aliquid  quod  sentiri  potest  post  se 
trahak:  quod  tamen  absit  ut  vel  nomine  caloris  vel  physìcae  cujusdam  qualitatis 
appellemus.  Quae  se  sino  affectatione  dant,  ea  cum  humili  gratiarum  actione 
accipiamus  et  sine  ostentatione  custodiamus.  Nemo  tamen  aliis  se  tanquam  mo- 
dulum  et  exemplar  obkrudat,  neque  alios  sibi  sic  imitandos  proponat.  Alias 
multi  in  cupidam  et  violentam  activitatem  adiguntur,  ut  existiment,  eadem  ex- 
perimenta  et  sensationes  sibi  ipsis  extorquendas  esse:  et  apud  conatum  ejus-* 
modi  natura  defatigatur,  ut  se  tandem  per  id,  quod  ipsa,  sibi  non  conscia,  con- 
ficit,  vel  in  somnio,  tranquille t 

13)  Paucis,  sanguis  Christi  pretiosus  applicatur  nobis  apud  aspersionem, 
apud  lotionem,  apud  bibitionem,  propter  unionem  personalem,  modo  reali,  su- 
pernaturali  tamen,  adeoque  piane  incomprehensibili.  hi  Cdictum  de  sanguine 
Jesu  Christi,  1  Joh.  1,  7.)  non  tantum  de  MERITO  ianguinia  Christi  in  cruce 
semel  per  fedo  accipiendum  est,  sed  Johannes  eo  loco  de  ea  re  agii,  quod  in 
negotio  justificationis  non  tantum  divina  natura  in  Christo,  verum  etiam  ipsius 
sanguis  per  modum  EFFICACIAE  nos  ab  omni  peccato  emundet.  Ita  caro 
Christi  est  rtrt/icii*  cibus.  Form.  Conc.  Art.  8.  de  Persona  Christi,  pag.  776. 

14)  Simili  modo,  ex  nostra  parte,  ftdes  non  modo  habet  vim  moralem, 
sed  etiam  euo  modo  physicam  quandam  eiBcaciam  et  operationem,  ad  nostram 
justificationem  et  salutem. 

15)  Gaadebo  equidem,  si  per  ea,  quae  dixi,  ad  augmentum  amoris  et 
agnitionis  Redemtoris  nostri,  qui  sanguinem  nobis  suum  impendit,  ansa  quae- 
dam  dabitur.  Capacitas  nostri  cordis  ad  sancta  mysteria,  non  tam  exercitatione 
intellectus,  quam  per  incrementum  hominis  novi  amplificatur. 

16)  Jesus  saltare  proreus  potesl  aecedentes  per  Ipsum  ad  Deum,  semper 
tiven»,  ad  mierveniendum  prò  iltis, 

—  xpeTTTov)  Sic  codd.  probatiores  *)5  recentiores  allqui,  xp«(TTOv«.  —  X«- 

1)  Etne  margo  Ed.  2.  aperduSf  qmim  Ed.  mij.,  palmam  c<mcedU  lecUoni  xp^hrov ,  et 
Vera.  genn.  Aoòef  :  besser.    E.  B.  ^^ 
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XoOvTi,  loqtieniO  non,  clùmanii.  —  Twtpà  tòv  à^eX,  fl««»*  ^*«')  Sanguis  Abd, 
primo  parricidio  eflusus,  per  synecdochen  ponitur  prò  omni  sanguine  effuso 
in  terra  et  vindiciam  clamante  coelum  versus,  reliquosque  peccati  In  mundo 
clamores  cumulante:  et  hunc  clamorem  sanguinis  a  Kaino  celati  violentam  vin- 
clt  loquela  aperta  et  placida  sanguinis  Christi  In  coelo  prò  nobis,  et  ex  coclo 
ad  nos.   Conf.  xpsiTrova,  meliora,  e.  6,  9. 

Nunc,  quorsum  accesserint  Christian!,  universe  recognoscamus. 

Est  A.  Sion  mons, 

tt.  et  urbs  DEI  viventis,  Jenualem  coeleBtis. 

C.  a.  et  myriades; 

a.  angelorum  pancgyris, 

^.  et  ecclesia  prhnogetiifomm  in  coclls  descriptomm: 
b.  et  judex  DEUS  omnium: 

D.  e.  et  iptrituB  justorum  consummatorum  : 

d.  et  novi  testamenti  medlator  Jetm; 

e.  et  sanguii  adspersionis ,  melius  loquens,  quam  Abel. 

Haec  enumeratio  non  modo  non  confusa  est,  sed  ordinem  piane  conside- 
ratum  habct.  i4  et  D^  B  ei  C,  Inter  se  respiclunt  per  }^ia<i(jE.óv.  In  B  ei  C  de- 
scribitur  oeconomia  DEI,  latius  extensa,  eaque  ila  potissimuni,  uti  in  die  novis- 
simo gloriosissime  apparebit,  qui  fidei  jam  praesens  est,  v.  26.  cap.  il,  1.  et  t 
Paulo  sic  consideratur  Rom.  2,  16.  not  In  A  et  D,  oeconomia  Christi,  interior, 
novi  testamenti,  quatenus  ea  tantisper  viget,  ut  Pmilus  testatur  1  Cor.  15,  21 
De  utriusquo  oeronomiae  differenUa  et  nexu  confer  annot  ulL  Exeg.  Gcrm.  ad 
Ap.  14,  10.  Naturali  ordine  A  ponitur  ante  B,  quia  in  Ap.  cap.  14.  et  21.  mons 
Sion  conspicitur  ante  Jerusalem  novam;  adeoque  D  et  C,  et  artlculi  In  D  et  C. 
retrogrado  ordino  (de  quo  conf.  e.  11,  33.  not)  considerandi  veniunL 

V.  25.  ^XéTTSTe,  ridete^  Admonitio,  quae  acuitur  particula  o3v  igitur  prae- 
termissa.  —  (i.-^  TrapaiTrldrictìe,  ne  rectisetis)  per  inDdelilatem.  —  tóv  XaXoOm, 
etim  qui  lo^juifur)  nempe,  DEUM,  cujus  sermo,  jam  praesens,  est  ejusmodi,  ut 
praeludium  sit  commotionis  ultimae.  Eadem  vox,  quae  in  evangelio  de  coelii 
auditur,  concutiet  coelum  et  terram.  Sanguis  loquitur  ad  DEUM,  v.  24.:  sed  k 
V.  25.  est  loquela,  quae  ad  nos  fiL  XaXoOvTi  v.  24.  est  neutrum  ad  aljjuc-  Xz- 
XoOvTa  est  masculinum.  Apostolus  redit  ad  prima,  e.  1,  1.  —  oùx  ztfxrfo^y  non 
fìtgerttnl)  non  potuerunt  auditul  se  subducere,  Imo  in  poenas  Incurrenint.  -~ 
7rapaiTir)(7à[Aevoi,  recusanles^  v.  19.  —  3(py,|jiaT(?[ovTa,  oractUa  daììiemT)  Denm 
Ipsum  innulL  v.  26.  initlo.  —  ttoXX^  [ììcXXov  -^{xeic,  tMillo  magia  nos)  soli,  non 
fugienuta.  —  tóv  àw'  oùpxvdiv)  scil.  jrpirjjJLaTC^ovTflc,  Eum,  qui  de  coiaio  oracuk 
dat.  Mons  Sinai  pertingebat  in  terra  ad  inCmam  regionem  coeli  :  sed  ex  roefis, 
adeoque  ex  ipso  coelo  gloriae  et  Filius  attulit  beatitudinem  ejusque  praeconiara, 
unde  frequentissima  in  ipsius  sermonibus  mentio  regni  coelorum;  et  Pater  lesti- 
monium  superaddidit:  ac  jam  in  sermone  suo  repraesentat  coeli  commolionem, 
de  qua  v.  26.  —  à7ro<rrpefó(iExvoi,  averaantea^  Id  majorem  contumadam  signifi- 
cat,  quam  7rapaiTY)(;à[iLSvot,  recuaantea, 

V.  26.  ou  -h  (p(i)viò)  quippe  cujua  tox.  Declaratur,  qualis  fuerìt  illa  in  lem, 
et  qualis  haec  sit  a  coelis  oraculorum  loquela,  xp^[jiaTta|iLÓ^.  Non  igitur  obstat 
articulus  tóv  v.  25.,  quo  minus  unus  sit  idemque,  qui  super  terra,  et  qui  ex 
cocIis  loquitur.  Est  tamen  mimesis,  et  exprimitur  affectus  eorum,  qui  Loguen* 
lem  non  agnoscunt  —  ttìv  y^fv)  yii  é<iefe67j,  terra  commota  eat.  Ps.  68,  9.  ntìr; 
quo  eodem  verbo  Haggaeus  utitur.  Etiam  coeloa  tunc  stillasse,  Psalmos  memo- 
rat;  videlicet  monti  yicinos:  Haggaeus  autem  de  omnibus  coelis  factis  loquitur. 
—  vuv,  nunc)  Ostendit  apostolus,  quid  DEUS  nunc  non  modo  promiserìt,  sed 
quid  faciat.  —  iTn^YyeXTai)  promiait.  Est  promissio,  apei  sanctorum  proposita, 
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quanqoam  impii  ierrentur  ea  re.  habet  igitur  hic  locus  admonitionem  piane  evan- 
gelicam.  coli.  e.  2,  3.  —  in  awa^,  éyà  <7e(<7co  oO  (/.óvov  ttòv  yflv,  iXkà  xal  tóv 
ovpavdv,  adhuc  semel  ego  eoncuHam  non  $olum  terram,  sed  etiatn  coelum)^ 
Hagg.  2,  6.  '>n  m'^^'O  -S»"!  «-^n  cjytt  nn«  ni:?  LXX,  Iti  awa^  svà  (reidto  tóv  où- 
pavòv,  xai  tt^v  y^v,  Jtal  Tr,v  9àXa<T<jav  xal  tt.v  ^Tfipdtv.  xtX.  et  v.  21.,  éycl)  (reCcd  tóv 
oùpavòv  xal  nov  y*Iv,  xal  Tr,v  ftàXaudav  xal  n^v  ^Tipàv.  Duos  versiculos  in  unum 
conferì  apostolus:  quo  ostendit,  unam  eandemque  esse  commotionem,  cujus 
prima  unus  versicolus  Haggai,  alter  extrema  denotat  Coepit  enim  illa  adventu 
Messiae  priore;  consummabitur,  adventu  altero,  de  priore  confer  Matth.  3,  17. 
27,  5i.  ss.  28, 2.  Act  2,  2.  4,  31.;  de  altero,  Matth.  24,  7.  Ap.  16, 20.  20, 11. 
Illustre  est  testimoniam  h.  Newtoni  ad  Dan.  p.  91.:  rixqne  in  omnt  V.  T.  ali" 
(fHOd  de  Christo  extat  vaticinium,  quod  non,  aliquatemi$  saltem,  secundttm 
ijHs  adteìitum  reipiciat.  —  (jtustù)  Alii,  fszUù.  Utrumque  habent  LXX,  ut  modo 
vidimus.  sed  a8i<7(i>,  movebo,  exprimit  jìromisiionem  0* 

V.  27.  Twv  (;aXeuo(jiivc)i>v,  eotitm  quae  moteìttar)  coeli  et  terrae.  —  tt^v 
[jLETdcOedtv,  transposifionem)  Idem  verbum  e.  7,  12.  Antitheton,  [u(vy),  mane^ 
rent.  Dices:  Quum  terrà  commoveretur  olini,  nulla  facta  est  transpositio;  quo- 
modo  jum  cum  coeli  et  terrae  commotione  conjuncta  est  transpositio?  Resp. 
Haec  commotio  est  totalts:  esìfinalis:  esì  promisia ,  adeoque  innuit,  iis  quae 
moventur,  snccessura  esse  meliora,  id  est,  ea  quae  non  moventur,  sed  immo- 
bilia  sunL  Prior  illa  praeludium  erat  alterius.  —  ó»;  ?re:70iy]|j(iv(i>v,  tanquam  fac^ 
forìtm)  Ratio,  cur  ea,  quae  commovenda  dicuntur,  sub  fransposifionem  cadant. 
sunt  enim  facta,  olim,  per  creationem;  et  ita  facta,  ut  non  manerent  ipsa,  sed 
moverentur;  et  ut  deinceps  ea  tantummodo  manerent,  quae  non  moventur.  Sic 
Paìdns  loquitur  2  Cor.  5,  1.  —  ?va  iulrt)\  ut  manerent,  Me(vij  enim  ait,  non 
|Acvìj.  Imperfectum  pendet  a  praeterìto  ^7e?coty][Ji£vci)v,  factorum.  Saepe  [jtivb),  ma^ 
neo,  dicitur  ile  re,  quae,  ceteris  transeuntibus,  superstes  est  unde  etiam  ex 
[livcd  est  (jióvo;.  1  Cor.  13,  13.  —  Tà  \lìì  (jaXsuófAsva,  ea  qnae  non  moventur) 
urbs  DEI  viventis,  v.  22.  novum  coelum  et  nova  terra.  Ap.  21,  1.  not 

V.  28.  ^amXetav)  regnum,  coelo  terraque  praesenti  augustius.  —  ^racpa* 
Xajx^àvovTS^,  acclpienten')  a  DEO  promissum,  lubentia  fidei  acceptantes.  — 
ty[iù\uy  yi&pty^  habeamuÈ  gratiam)  jf^iptv  ejrsiv  est  gratiam  habere,  gratum  esse^ 
Lue.  17,9.  et  saepe:  valet  etiam,  acceptum  esse,  Act  2,  47.:  et  sic  fere  2  Cor. 
1,  15.  Gratiam  habere,  passive,  est  gratia  affici:  sic  quoque  fere  hoc  loco, 
Gratiam  invenire  est  aclus:  gratiam  fìabere  status,  cum  fldelium  prolubio  con- 
junctus.  —  XaTpeu(i>[iiev  0?  sertiamuB^  tanquam  sacerdotes  regales.  —  ueTà 
at^oO;,  eum  terecundia^  ex  agnitione  indignitatis  nostrae,  ne  DEI  oculos  ofTen- 
damus.  —  xxl  eOXa^eCa^,  et  metu)  ex  agnitione  majestatis  divinae,  ne  nobis 
ipsis  pemiciem  arcessarous.  Hesychius,  sCXa^elodat,  fuXdcTTeoOai ,  fo^etaOg». 
Verecnndia  et  metu  temperatur  spee,  ne  in  protervam  audaciam  degenerel 
confer  versum  seq.  cum  e.  10,  27. 

v.  29.  xal  Y^tp,  etenim)  Epiphonema  gravissimum.  —  ó  Osò;  i^jxcSv  Trup  scoi- 
TavxXCoxov,  Deui  noster  ignis  consumens)  DeuL  supra  ad  v.  18.  19.  aliquoties 
cit.  cap.  4,  24,,  LXX,  Srt  Kupio?  ó  6e6?  <you  TcOp  xaTavaXfoxov  é<rci,  6eóc  ^YiXomtc. 
conf.  ibid.  e,  9,  3.   Deus  noiter,  in  quem  speramui,  idem  metuendui  est. 

CAPUT    XIII. 

V.  1.  *H  ftXxS&XfCoc,  fraternus  amor^  Hujus  virtutis  partes  explicantur 
in  seqq.  Eodem  vocabulo  Patene  alibi  utitur.  —  (jtxvéTCd,  moneto)  quamvis  ve- 

1)  Eaqm  lecito,  in  Ed.  maj.  wm  probandi»  annumerata,  per  marginem  Ed.  2.  aequi- 
pnralur  leciioni  «iu>,  et  proffertur  <mnino  in  Ve»,  germ.    E.  B. 

2}  IndicaHvum  XaTpfUo(ACv,  praefert  utrinBque  Ed«  margo,    E..B.  , 
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lera  transierint.  manef  (Paif/i  verbum)  per  se:  i  Cor.  13,  8.  i3.  maneiù  etian 
penes  vos. 

V.  2.  [JiYi  éTnXavdàvsoOs,  ito/i^e  oblirhci)  quanqunm  spollaii.  Facilis  oblivio 
talis  officii.  V.  16.  sic,  [xt[xy/;«J3t«o6s,  [/.vr.txovsótTe,  recordamhìi.  v.  3.  7.  —  £Xx9ov 
^evtdavTs;,  lattiere  hoipitio  accipietite$]  prò,  XaÓóvre;  é^ivicav.  Hypallage  Grae* 
cis  frequens.  Conf.  ad  ChrysosL  de  Sacerd.  p.  427.  Occurritur  dìffldentìae  ei^ 
igtwto9  hospites.  —  Tivè;,  quidam)  Abraham,  LoL  Gen.  18,  2.  19,  1.  —  ^^Tì^- 
Xou;,  angeloé)  Sic  saepe  hospes  ignotus  est  dignior,  quam  videtnr,  et  c»>niites, 
quamvis  non  conspicuos,  habet  angelos.  Actiones  aestimantnr  prò  eo,  qiiod 
quis  facit,  non  solam  prò  eo,  quod  se  facere  putat.  Matlh.  25,  40.  45. 

V.  3.  [xtjxrw-eoOe,  memetxlote)  in  preci  bus,  in  beneficiis.  —  c^  isxjrMU- 
[xévot,  tanquam  aimui  rincfi)  propter  unitatem  corporis  sub  uno  capite  Cbrìst& 
—  év  ró[xaTi,  in  carpare)  in  corpore  nalurali  incommadis  eorumque  pericoiis 
nondum  erepto.  Alius  toto  vitae  tempore  ad  versa  multa  experitur,  ut  Hcah: 
alius  in  juventute,  ut  Joseph:  alius  in  confirmala  aetate,  ut  Job:  alius  demnai 
extremo  tempore;  et  in  talem  eventum  praecipue  conducit  haec  admoniUo. 

V.  4.  t((ai(>:)  scil.  loTo),  coli.  v.  5.  i.  e.  hanorehnr,  Antitheton  ad  scoria- 
tores.  Coelibes,  quibus  scortationis  periculum  imminet,  hortatur,  ut  matrìmo- 
nium  contrahant,  tanquam  pretiosum  quiddam  agnoscentes,  ejusque  bono  digne 
utantur.  conf.  1  Thess.  4,  4.  •—  Yàfxo;)  miptiae,  id  est,  matrimonium.  *-  iv 
:rol(jt)  in  omnibuM,  Latius  patet  periculum  scortationis,  quam  adulteri!,  conf. 
1  Cor.  7,  2.,  £xa9To;,  qìUtia:  omnesque  debent  malrìmonium  magni  facere,  ut, 
si  quis  eo  ipse  non  utatur,  alios  tamen  non  prohibeat,  1  Tim.  4,  3.  —  in  xoitt/ì 
cubile,  torus,  status  ususque  matrimonii.  \uptiae  —  atbile  — -  scariaf&res  — 
aduli  eros:  Chiasmus.  —  àfxCavro?,  hnpollntuw)  Subaudi  iterum,  sif,  Antithe- 
ton ad  adulleros.  —  xpiveT  ó  0«ó;,  judicabUt  DEUS)  Longe  plurima  pars  scor- 
tatorum  et  adulterorum  est  sine  dubio,  quae  effugit  notitiam  judicum  mortalinm  ; 
quum  talia  furia  non  iis  modis  patefiant,  quibus  olim:  Num.  5,  20.  s.  magna 
pars,  etiamsi  innoteseat,  tamen  poenam' civilem  et  disciplinam  ecclcsiasticaoi 
vel  effugit,  vel  levissime  persentiscit.  [Videlicet  scorlatorea  et  adulteri  sten/ 
ipsi  quandaque  judices,  ecclegianticis  poiiticisre  muneribus  ornati:  adeoque 
consulere  sibì  nortint;  quin  et  aliÌB,  $ìii  simitibuM,  ubi  ren  tuleriif  conaìduni, 
Piurima  prorsus  celala  manent  in  mundo;  rei  rariis  artibm  diluunhir;  rei 
mstinentnr  per  riolenfiam,  V.  g.]  Deui  judicabit;  [Horrendum  dictu  !  e.  10, 
30.  31.  V.  g.J  eos  maxime,  quos  homo  non  punii,  conf.  2  Sam.  3,  39.  Loquitur 
apostolus  de  judicio,  ut  propìnquo.  [Amplinsimo  ilio  die  quanta,  qtioeMo.  m 
Incem  prolratieutnr  !  Ttim  profeeto  nefanda  ista  scelera  detiìtent  momm  vc- 
nustatibus  accenseri.   V.  g.] 

V.  5.  ó  Tpóro;)  zita  quotidiana.  —  àpxojjXfivoi)  Participium  prò  imperali¥a 
perinde  ut  ellipsis  verbi  sit,  sic  verbi  estate  morata  est  —  ?ol;  Twtp oCknv,  prae- 
senlibun)  Sic  Paulus  de  se,  Phil.4, 11.  —  aOro;)  IPSE,  —  6£^r,x€v,  dixit)  Oood 
Jacobo,  Josuae  et  populo,  et  Salomoni  dictum  est,  etiam  ad  nos  pertinet  >-  oO 
]LÌi  az  àvffl,  o'jS'  o'j  [xii  et  ì^xx^Xìtzìù]  Gen.  28,  15.  LXX,  ou  (jlkì  <«  iy^^TaOncM. 
DeuL  31,  6.,  oO  javì  <js  àv^,  oùS'  oO  (xti5  m  v^zxkii^,  ibid.  v.  8.,  oOx  àvi^oct  <«, 
oiiS'  oO  |JLYÌ  (TE  i-pcaTxXiTCTi.  Jos.  1,  5.,  oOx  vfA%x%ksiif<ù  de,  ouS'  u:r8p6<|«>|Mt£  «. 
1  Par.  28,  20.,  oùx  àvTi^jst  ró,  xai  oO  [jltò  ifML'zxkvrTr^  <is.  Est  igilur  instar  adagti 
divilli.   Neque  opem,  ncque  praesentiam  subtrahet. 

V.  6.  Kupio;  é'xol  xtX.)  Sic  LXX,  Ps.  118,  6.,  et  sic  fere  Ps.  56,  5.  12. 

V.  7.  riYo*j[jEÌv(ov)  antistitum.  v.  17.  24.  Late  patet  hujus  verbi  usos,  de 
principe,  de  doctore  etc.  Mox  declaratur  h.  1.  qui  loculi  sunt  tobis  verbum 
^^i'  Innuit  ergo  doctores  ex  primis  Christi  testibus  et  apostolis,  eorumve  dis- 
cipulis  et  sociis,  qui  paulo  ante  decesserant,  vel  jam  jamque  decessuri  erant. 
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^  àva6tc«poOvT«c)  spectaàiie$y  id  esl,  quum  spectatis  cum  recordatione.  Idem, 
grande,  verbom,  Act.  17,  23.  Magnam  àvaOscdpiQdtv  rea  habeì.  Cicero  lib.  XIV. 
ad  Ali.  Ep.  XV.  quaìUa  e8i  àva6ewpY)<n;l  ep.  XVI.  —  tt.v  Ix^a^riv,  exifum)  bea- 
tuin,  optatam.  —  Tf[;  àvaorpo^ff;,  C0nrer$afiùni8^  in  fide,  constanlis.  —  ai- 
|i«ti86c,  imitamiHi')  Imperativus.  Facilius  spectamus  et  miramur  beatum  obiliim 
piorum,  quani  fidem,  qua  eum  consecuti  sunt,  imilamur.  —  Tr.vTrC^tv,  fidem^ 
in  ea:t/tt  maxime  praestitaro. 

V.  8.  ÌT)9ov(^  XP^^^)  «/e^ff  Chri$hi$)  Solennis  appellatio:  Suiiima  Evan- 
gelii,  fide  tenendi.  Non  solum  innuitur  doctrina  de  Chrhto,  sed  iitse  Jemt 
Christus,  de  quo  agit  doctrina  fidei.  In  ea  fide,  verbo  DEI  nixa,  antecessores 
nostri  salvi  decesserunt.  —  jrtìè?  xal  cìijxcpov,  Aeri  et  hodie^  Propria  significa- 
tiene  ty^è^  acai  o^ipLepov  heri  et  hadie  occorrit  1  Sam.  20,  27.  sed  apostolus  amp- 
Uore  senstt  loqaitnr.  Jesos  Christus,  qui  erat  heri,  idem  est  hodie:  heri,  ante 
passioneni  et  mortem:  Ikodie,  in  gloria,  conf.  e.  1,  3.  Ap.  1,  18.  Ut  inter  heri 
et  hodie  nox  intervenit,  et  ipsa  nox  tamen  ab  heri  et  hadie  absorbetur,  sic  pcu- 
Bio  gloriam  Jesu  Christt  hesternam,  ut  sic  loquar,  et  hodiernmn,  non  ita  inter- 
peliavit,  ut  eadem  non  esset  contìnua.  Proverbi!  vim  habent  hae  locutiones, 
heri,  heri  et  jtridie,  heri  et  hodie,  heri  et  era$:  Es.  30, 33.  Deul.  4, 42.  2  Sam. 
15,  20,  Sir.  38,  23.  et  in  hac  apostoli  sententia  generali  heri  et  hodie  instar  est 
proverbi!,  ut  denotet  quodvis  tempus  praeteritnm  et  prae$en$,  praesertim  in 
tractatiorie  hactenus  deducta  notatum.  Idem  est  Jesus  Christus,  heri,  ante  ad- 
ventum  in  mundum,  ante  passioneni,  ante  adscensionem,  et  ttodie,  in  coelo: 
ìèeri  et  hodie,  in  priore  et  altera  hujns  Hortationis  parte:  heri.  tempore  ante- 
cessorum  nostrorum  veterum  et  proximorum,  et  hodie,  nostra  aetate.  Quoque 
modo  accipias,  heri  breve  et  §ecHÌa  longa  non  potest  inter  se  committere  Arte- 
monius  p.  347.  —  ó  avrò;)  Alii  comma  praemittunt,  minus  commode.  Sententia 
apostolica:  Jeeue  Chrittue  semper  idem  est;  qui  heri  erat,  IDEM  est  HODIE, 
imo  tu  secHla,  [Idem  semper  Salvator  idetntfue  Doctor.  V.  g.]  Etiam  vera, 
vobìs  per  doctore»  vestros  tradita,  doctrina,  semper  eadem  est,  non  varia. 
v.  7.  9.  Ipse  semper  idem  est.  Cap.  1,  12.,  tu  idem  ee.  Idem,  in  V.  et  N.  T. 
e.  12,  2.  not  Vid.  etiam  1  Cor.  3,  i  1.  Phil.  3,  16.  Non  mutatur  Hic,  nec  mo- 
ritur;  quamvis  doctores  obeant.  —  x«l  zi;  toù;  xìAva;}  et  in  iecitia,  v.  20. 
e.  7,  3.  16.  24.  s. 

V.  9.  iiixyoLù;,  doctrini»)  Sic  Panlu9  Eph.  4, 14.  —  rottuXai;,  rariie)  quae 
differunt  a  fide  uìha  in  unum  eundemque  Jesum  Christum.  Varietas  erat  in  cultu 
ievitico.  e.  9,  10.  —  ^svai;,  peregrinià)  quae  differunt  a  fide  antiatittan.  Fidei 
praesenti  jam  etiam  levitica  erant  peregrina,  v.  9 — 14.,  ipsiusque  jam  vetusta^ 
ti8  obittus  erat  apostolus:  ideo  non  reterà,  sed  peregrina  appellat.  —  [ayI  Tuapa- 
ffifps^t)  Halite  atterri.  [Xeben  Am.  Not.  Crit]  Sic  %olùì  in  composito,  cap.  2, 1. 
Antitheton,  ^spaioOoftat  firmari,  i  Sam  21,  13.  (14.)  bbnrr^-)  LXX,  xal  Twtpsoi- 
prro.  Eccl  1,  17.  mbbn  Theodotion  7rxpx(popà?.  —  xaXòv  yàp  X«?^^^  PeSaioOoéat 
rifiv  x«pS£«v,  òoiutm  «lim  est  gratta  firmari  cor)  Sententia  categorica,  x*?^*^'  P*" 
{iato'ijuda  (jtaTà)  ttiv  jtapXtav,  gratin  firmamur  cor:  cui  respondet  antitheton, 
fion  cibie.  sed  modale,  bomun,  additur  ex  affcctu  apostolico,  ad  acuendam  admo- 
nltionem.  Sic  Pautus,  Boro.  6,  17.  not  KxXòv,  bonum,  pulcrum,  salutare;  ju- 
cundum  etiam,  citra  tarietatem  peregrinam;  eì  proficuum.  Antitheton,  nil 
profecerwit.  —  yópiTi,  gratin')  gratia,  quae  per  Christum,  oblato  ejus  corpore, 
nobis  obtigit.  —  fispaioO<jOai)  firmari.  Afffne  verbum,  (mnptxftffvai,  fulciri,  quem- 
admodum  pane,  sive  bacnlo  panie,  ut  Hebraica  locutio  habet,  fulcitur  cor.  Jud. 
19,  5.  Es.  3,  1.  Ps.  104,  15.  etc.  Id  hic  de  dbis  negalur,  et  gratiae  vindicalur. 
—  où,  iiott)  Non  convenìt  Judaismus  et  Christianismus.  —  Ppw|Aamv,  cì6t»)  Ex- 
tenuatio,  uti  e.  9,  10.   Etiam  ii  notantur  cibi,  qui  in  loco  sancto  edebantor.  An* 
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tilheton,  edere,  v.  iO.  Judaeis  suns  est  cibus;  noster  eibns,  saluberriniiSy  nobìs. 

—  iv  ohi  <'*  quibui)  Constr.  cam  amìndante$.  —  oùx  aMxXtidri^acv)  Conf.  dcvi^fs- 
>è;,  e.  7^  18.  —  o{  ?rcpiTCK'n^<TavTt;,  ambulanten)  dia  muitumque. 

V.  10.  2x^|i(£v,  habefnuB)  Habet  bic  versus  duo  commata.  ex  priore  peadet 
versus  15.  el  16.,  ex  altero,  versus  interjecti.  x^aoji^c-  —  OiKnarnSptov,  aitare^ 
Crucem  Chrisfl,  in  qua  immolatum  est  corpus  ipsius.  —  é^  oò)  ex  f/tio,  Hnjitf 
quoque  altaris  participes  sunt,  qui  victimain  ejus,non  alterias,edunt.  conC  1  Cor. 
10,  18.  —  f  «YsTv,  edere)  Cibus,  caro  Cbrìsti  data  prò  nobts.  Antitheton  ad  ci- 
bos  ceremoniates.  Editur  inprimis  in  S.  Coena,  ubi  exhibetnr  corpus  prò  nobìs 
traditum,  et  sanguis  prò  nobis  effusus  in  sacrificio  ilio  crucis  unico.  —  oOfx,  non) 
Gal.  5,  2.  seqq.  —  t^  (ncvjv^,  tabemaculo')  Amphibolia  parabolica,  qualis  a  9,  & 
not.  Namque  tabemàculum ,  si  protasin  spectes  versa  11.  expressam,  denotai 
partem  sanctuarii  anterìorem:  sin  apodosin,  de  qua  v.  12.,  innuit  totani  coltam 
leviticum.  Est  etiam  aculeus,  quod  dicit  r%  «xrvfj,  tabemaculo,  non  év  t^  ocvsvi^ 
in  tabemacuio.  Similiter  Patdus  Rom.  7,  6.  not 

V.  11.  c^v  Y^^P  ci<ifipSToct)  Lev.  6,  23.  (30.)  xal  icdtvra  rà  i^spl  tR;  àjxxpTuc;, 
&v  àv  cioevc^l^  àico  toO  atpiaTo;  a\m3v  eK  ti^v  oxt^vi^v  toO  pLapnipiou  è^OLotoooOs 
iv  T<)(  «Yto),  ou  ^pcdOifi^Tai,  év  irupl  xaToocauOi^^Tai.  —  (okov,  oninuilhiBi) 
e.  9,  12.  s.  —  altJia-  acdjLutTa,  sanguis:  corporà)  quae  erant  umbrae  sanguioìs 
et  corporis  Christi.  —  e^cd  rf[^  7cape(i^oXfI()  ex/ra  castra,  in  qaibus  erat  taber* 
naculum,  et  sacerdotes  levitici,  et  quotquot  illi  cultui  inhaerebant  Sic  LXX,  Le?. 
4,  12.  21.  etc.  e.  16,  27. 

v.  12.  tva  àyiim))  ni  eanctificnret ,  a  peccatis  mundaret,  ex  mundo  ad 
DEUM  duceret  Resp.  sancta,  v.  11.  —  iSiou,  proyrwmì  Antitheton,  ankmedmm, 

—  ai[AaTo;,  sangxànem)  Corporis  mentio  latet  sub  verbo,  paesus  est.  qno  pado 
apodosin  bic  habet  versus  11.,  de  sanpuine  animantum  eorumquc  corporibus.  — 
TÓv  Xaóv,  popìdìim)  e.  2,  17.  —  l^co  Tf[;  icuXi)?,  extra  portoni)  quasi  indignas 
hominum  aestimatus  consortio.  Matth.  27,  32.  coli.  Lev.  24,  13.  Erfra  portam 
passus  est  urbis  (quanquam  urbis  vocabulo  scite  abstinet  apostolus,)  qvae  nrbs 
ìpsa  erat  instar  castrorum  in  deserto,  et  tenipluin  habebat,  sicut  castra  habae- 
rant  tabernaculum.  —  liratOe,  passus  est)  Typus  passionis,  victimarum  comba- 
stio.   Passio  proprie  est  illa  in  cruce,  extra  portaw. 

V.  13.  ToCwv)  Particula  initio  posita  CEs.  5,  13.  27,  4.  33,  23.)  hoc  loco 
deliberatam  fidelium  fortitudinem  spirat  Sic  TotyopoOv  initio  capitis  12.  —  Sjn 
r?iq  icxpiy^okiii^  extra  castra)  v.  1 1.  Castra  Judaismum  notant  —  tòv  òvct2t9- 
jxóv  auToO,  opprobrhim  <jtf«)  i.  e.  crucem.  e.  12,  2.  —  ^épovre;,  portanteo)  u\ 
Simon  Cyrenaeus.  Matth.  1.  e. 

V.  14.  vàp,  enim)  Ratio,  cur  dicat  castra^  non  urbem.  v.  13.  Hierosoly- 
mam  ipsam  ficles  prò  castris  habet.  —  [xivou^av,  (liXXouostv)  Paronomasia.  Simul 
non  manentem  alludit  ad  instantem  Hierosolymorum  vastationem.  non  dignator 
eam  appettare  urbem,  quae  non  manet  Nos  non  manemus  hic:  nec  ipsa  orto 
manet  omnino.  —  wóXiv,  ìirbem)  e.  11,  10.  not.  Pari  modo  Panlus  Phil.  3,  20. 

—  [iiXXouoav. /Wiirum)  e.  2,  5.  not 

V.  15.  8t'  aÙToO,  per  ipsum)  1  Petr.  2,  5.  —  6u«j(av,  kostiam)  Attore  me- 
moratur  v.  10.  nunc  sacrificio  enumerantur:  taudationis,  h.  I.  benefieemtiae. 
V.  16.  —  aJvfoew;,  landationis)  prò  salute  firma.  —  ^loncavrà;,  jugiter)  Jufe 
sacrificium.  Nil  de  Missa.  Huic  ju^ifer  respondet,  quod  sequilur,  notite  eòiiri" 
sci.  V.  16.  —  xapTcóv  x^iXicov,  fructtm  labiorwn)  Sic  LXX,  Hos.  14,  3.,  nec  non 
Es.  57,  19.;  sed  Hebraea  priore  loco  ^rneìp  U'n^  altero  D'incip  (arj)  3^2  — 
ópXoyo&vTcdv,  coti/I/etifttim)  In  fide,  contemta^dmni  contumelia  mundi,  v.  13. 

V.  16.  cuTToit^,  beneficentiaé)  erga  egentes.  —  xo(vcii>v(ac,  connnunioms) 
erga  merentes.  Gal.  6,  6.  coli,  mox  v.  17.  -  TOiocuTa^,  iatibus)  Ref.  etiam  ad  v. 
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praeced.  /ii«,  latìbus,  non  sanguine  quadrupeduin.  —  eOaps(rTsTTat)  Verba,  sùxpe> 
<^roO[Juot^  ^uaap8<rToO[jLgci,  cum  sexto  casu,  signiGcanl,  hoc  mihi  placet,  dhplicet. 
éi»oap8(iTou|uvo^,  Èìbi  dhpliceus;  ut  solent,  qui  prope  a  morbo  absunt.  Diogencs 
Laértius  in  Arcesìlao,  xai  tivo;  (jw^  euaps<3ToujAévou  Tfi  Siarpt^-?  aÙToO,  cum  ywf- 
dam  twn  libenter  atm  eo  esief. 

V.  17.  7ret0s<j6s,  obedìfé)  Doctoribus  defunclis  memoriam  praeslate,  v.  7., 
vtventibus  obedientiam.  —  xnczUtxz,  concedile)  Id  plus  est,  quam  obedire.  Oòé?- 
d\te  in  iis,  quae  praecipiunt  vobis  tanquam  salutaria:  concedite,  etiam  ubi  vi- 
dentur  plusculum  postulare.  Hinc  pendei,  uh  —  »jtoI,  Ipsi)  Ut  ipsi  sunt  accu- 
rati, sic,  quum  vos  accuratos  esse  volunt,  debetis  concedere.  —  w;  Xóyov  aTro- 
Scl)<K»vTe;,  tanquam  ratìonem  reddituri)  Sane  hoc  et  ad  vigilandum  movet,  et 
ad  cavendum  auctoritatis  abusum.  His  verbis  anima  Chrysostomi  semper  con- 
cussa fuit,  ut  ipse  fatetur  initio  libri  VI.  de  sacerdotio:  quem  ad  locum  aliqua 
notavimus  p.  490.  —  ^uxi  x«P*?i  ^^^  gaudio)  si  vos  videant  vigilantiae  suae 
respondere.  —  toOto,  hoc')  Spectat  hoc  toOto  non  ad  ratìonem  reddituri,  sed 
ad  vigUanf.  Auditores  debent  ductoribus  suìs  obedire  et  concedere,  ut  cum 
gaudio  etc.  Oementes  rationem  reddere  ipsis  ductoribus  laetum  non  esset:  e 
contrario  gementes  vigilare  ductoribus  damnosum  non  est,  auditoribus  est  inu- 
tile. —  xal  (ji.^,  ac  non)  Non  est  bonus  anlistes,  quisquis  non  aut  gaudet  aut  «w- 
spirat,  aut  utrumque.  —  oreva^ovre?,  gementes)  Audiuntur  gemitus  creatura- 
rum  aliarum:  quanto  magìs,  pastorum?  —  à^uoriTaXèi;,  inutile)  Tristi tia,  gaudio 
opposita,  ex  qua  fluunt  suspiria,  ductores  vehementer  debilitat:  et  ipsa  eorun- 
dem  $ìi8piria  auditoribus  non  proaunt,  imo  multum  nocent. 

V.  18.  7vpo<T8uxs(y6e  Tcepl  Tì'xoìv,  orate  prò  twbi9)  Sic  solet  PauluB,  praeser- 
iim  in  conclusione,  rogare  eos,  ad  quos  scribi t  Rom.  15,  30.  --  7:eTcot6a(4Xv) 
confidhnus,  nos  ipsos  exaudiri  et  liberatum  iri.  —  yàp,  enim)  Vis  aetiologiae 
proprie  cadit  super  versum  19.  —  ori)  id  est,  quia,  nani  confidimuB  ponitur 
absolute,  uti  audemus.  2  Cor.  5,  8.  Conscientia  fiduciam  affert.  1  Joh.  3,  21. 
2  Cor.  1,  12.  —  xaXr.v,  xaX<S^,  bonam,  bene)  Conjugata.  -  waa,  omaiibus)  Neu- 
trum.  vid.  not.  ad  2  Cor.  H,  6.  -  OsXovTe?,  toletxtes)  Voluntatem  sequilur 
conscientia. 

V.  19.  wspi(T<ioTép<tì<;,  amplim)  Constr.  cum  woiflaai,  facere.  — TcapaxaXoi, 
rogo)  Hoc  primum  epistolae  hujus  loco  Paulus  aliquid  de  se  uno  scribit.  —  t*- 
;^iov)  eo  citiuM. 

V.  20.  ó  U  Oso?,  Deus  rero)  Fratres  jussit  orare  prò  se,  v.  18.  nunc  prò 
illis  orai.  —  'rtj?  8ìpTÌr/ì5,  pacis)  Paulus  saepe  Deum  pacis  appellat.  Rom.  15,33. 
Hic  congruit  tó  xaTapTtdat,  coaptet.  v.21.  —  ó  àvayaYwv  ix  ve)tpt;iv,  quireduxH 
ex  mortuis)  Deus  paslorem  duxit,  Pastor  gregem.  e  profundo  reduxit  in  altum, 
ubi  ab  omnibus  conspicialur.  Non  concludìl  apostolus,  antequam  menlionem  fe- 
cerit  resurrectionis  Christi.  —  tóv  woijjLéva  tc5v  TrpopàTwv  tòv  [asy^v,  Paatorem 
ovium  magnum)  Apposita  appellatio.  Habetis,  inquit,  anlislites  multos,  v.  17. 
sed  hic  omnium  est  Anfistes.  Ego  sum  absens,  v.  19.  sed  DEUS  non  abest,  nc- 
que deerit.  Alluditur  ad  Es.  63,  H.  [Unde  varians  lecito  ex  t^?  y^c,  prò  ex 
V8xp<3v,  h.  l.  oborla.  Not.  criL]  et  hac  allusione  apostolus,  in  ipsa  conclusione 
epistolae,  Christum  etiam  atque  etiam  Mosi,  de  quo  Es.  1.  e.  sermo  est,  ant^pO" 
nit  —  té]  in.  Significanter.  Constr.  cura  ó  àvaYayàv,  qui  reduxit,  coli.  e.  2,  9., 
ila,  propter:  itera  Joh.  10,  17.  18.  Phil.  2,  9.  —  aiwvtou,  ac^eriii)  Augustum 
epitheton.  Haec  aeternitas  testamenti  infert  necessitatem  resurrectionis.  Act. 
13,  34.  noL  ex  Esaja.  ^ 

V.  21.  x«TapTÌiai,  conplel)  1  Cor.  1,  10.  not  —  woifl^jai-  toìcSv)  Ueo  ra- 
dente, nos  fnciemus.  [Deus  aptat  nos  ad  faciendum:  imo  vero  Ipse  potius  fa-, 
ciU  2  Petr.  1,  3.  V.  g.]  -  tò  ee^Yjfta,  volunlatem)  Conf.  Es.  53,  10,  de  rc««r- 
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recHùne  Christi  et  progressu  voluntoHi  divinae.  —  ^tò,  per)  Conslr.  giub  leotAv, 
facienn.  Phii.  1,  11.  —  &,  ctiQ  scil.  OeiS,  ll£0.  y.  20.  Rom.  16,  27.  not  Gd. 
1,  5.  not.  Tum  demum  gloria  Deo  dari  potest,  si  te  voluntatt  ejus  salutari  mb- 
jèceris.  Conf.  de  Chrìsto,  2  Petr.  3, 18.  --  S6^a,  gloria)  Non  dederanl  hi,  ad 
qaos  scrìpsit,  locum  exordii  laeti,  in  quo  gratiarum  actio  fieret  hoc  igiUir  k>co 
Doxologia  ponitur  a  Patdo,  uti  Gal.  1,  5.  6.  not 

V.  22.  irapoxxXd-  incfsouc^nìaeoi^,  hortor:  hartationU)  Conjogata  saaviter 
posita.  —  ToO  ^óyou,  verbum)  quo  vestrì  aniistites  vos  coram  et  copiose  hortan- 
tur.  Antitheton,  td(srtùjx,  mi$i,  scrìpsi.  conf.  Act  15,  27.  32.  —  ìtà  ^j^^) 
paucU,  prò  copia  rerum.  ~  é7Pé<3T8iXa,  miei)  banc  nempe  epistolam,  paradeti^ 
Cam,  hortatoriam. 

V.  23.  yivcàinteTe)  icitote,  cum  gaudio.  —  tòv  àSeX9Óv,  firatrem)  Sic  Ti- 
motheum  Pmdu$  appellai.  Vid.  not.  ad  1  Cor.  4,  17.  —  àicoXcXuptivov,  toiuium) 
Fuerat  igitur  in  custodia.  —  fyjinx^i,  teniaO  ad  me.  Diversis  ergo  foeranl 
in  locis. 

T.  24.  TrdcvTQc;  toù;  j^yoK^U^rj^  0{ìl(5v,  otnnes  praepo$ito$  te$tro$)  Tarditate 
faiborabant:  babet  autem  epistola  solidum  prò  perfectis  cibum.  Ergo,  si  ulta  epi«- 
stola,  haec  certe  multitudini  subducenda  fuisset.  Et  tamen  haec  quoque  epistola 
ad  multitudinem  potius,  quam  ad  antistites,  ad  quos  minus  necesse  erat,  dirigi- 
tur.  [Sic  ad  tmUierei ,  liberos,  serroi,  adoiescenie$  eie.  dirlffihtr  sermo  Epk. 
5,  22.  eie.  1  Job.  2,  18.  2  Job.  v.  1.  atque  ad  omnes  ornmno  1  Petr.  3,  8.  5,  5. 
Paìdus  Areblppo  mandatum  dai  per  Colossenses,  e.  4,  17.  V.  g.]  Scripta  apo* 
stoioruro  publiGeincoetu,qnemadn(lodum  olim  propbetaruni,recitabantiir:  quanto 
magis  privatim  legere,  quoad  opus  est,  cuivis  ita  libemm  reiinqui  debet,  ut  non 
demum  per  dispénsationem  pontificalem  concedatur.  Nam  quae  semel  andire  tu- 
tum  est,  saepe  legere  plus  juvat.  Alibi  memorat  Paulus  episcopos  ei  diacono»^ 
Pbil.  1,  1.  Hic  tantummodo  i^youpiivou^,  anilBiiies,  appellat.  conf.  1  Thess.  5, 12. 
1  Tim.  5,  17.  Otnnei  eos  salutari  jubet:  nam  ii,  ad  quos  scribit,  multis  in  locis 
erant.  r—  ^càvra;  toù;  àyCouc,  omnes  sancios')  credentes,  Israélitas  praesertinu 

V.  25.  Ti  xpcpt;,  graiUO  Clausula  Fault  propria. 


ANNOTATIONES  IN  EPISTOLAM  JACOBL 


CAPUT    I. 

V.  1.  ìdbcck>P(K,  Jacobus)  Peirus,  Johannes,  Jaeobus,  apostolatu  circnm* 
cisionis  functi  sunt:  Gal.  2.  et  Jaeobus  quidem  Hierosolymis  et  in  Palaestina  Sy- 
riaque;  Petrus  Babylone  et  in  aliis  orientis  partibus;  Johannes  Ephesi  el  in 
Asia  potissimum,  versati.  Atque  horum,  et  Judae,  de  XII  apostolis,  habemus 
Epistolas  VII,  quae  conjunctim  antiquo  potius,  quam  apto  peraeque  omnibus  ti* 
tulo  CaihoHcae  appellantur,  quum  familiares  sint  nonnullae;  et  VII  Canomea- 
rum  titttlo  a  Paulinis  canonicis  distinguuntur.  Johannes  Epheso  misit  adParthoc, 
ut  antiqui  tradidere:  Petrus,  Babylone,  ad  IHspersos  Ponti,  GalaUae,  Cappado- 
ciao,  Asiae  et  Bithyniae:  Judas,  nescio  unde,  ad  eosdem,  ad  quos  frater,  Jaeo- 
bus: Jaco6us,  Hierosolymis,  ad  XII  tribus  dispersas.  Hic  Jaeobus  est  apoatolus: 
de  quo  vid«  ad  Act  15,  23.  atque  bujus  epistolae  partes  sunt  tres: 
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L  I&aoiiptTo.  CAP.  L  1. 

II.  AdhorUktio, 

1.  ad  Patientiam,  ut  fratres  tentati ones 

a)  externa»  bene  ferant.  v.  2 — 12. 

b)  internas  rincant.  v.  13 — 16. 

2.  nt  qaiyis,  divroae  bomtatia  reapecta,  v.  16 — 18,  sii  celar  ad  AU- 
DIENDUM,  tardai  ad  LOQUENDUM,  tardus  ad  IBAM.  Atque 
haec  tria 

a)  proponuntur.  v.  19 — 21. 

b)  tractantar. 

I.  AUDITUS  tiifc  ooujunotaa  eum  facto,  v.  22—26.  (et  qui- 
dem  in  specie  cum  tacitumitate,  v.  26.,  cum  miserìcondia 
et  abstinentia,  v.  27.,  sine  intuita  personarojn,  e.  11, 
1-— 18.)  adeoqae  fides  sit  conjancta  aniverse  cum  operibus.       t.  14 — 26. 


11.  LOQUETiA  Bit  modesta. 

e. 

III.  1—12. 

III.  IRA,  cum  ceteris  tomidia  affectibus,  cobibeatur. 

13— IV. 

10. 

11 

.  ».  13—17. 

3.  iteram  ad  Patientiam,  quam 

a)  acuit  Judicis  ADVENTUS,  in  quo  appropinqua^ 

I.  calamitas  injustorum. 

0.  V.  1—6. 

IL  liberatio  Jastoram. 

7—12. 

b)  nutrii  OBATIO. 

13—18. 

[.  Conclusio,  per  apodioxin. 

19.  20. 

—  xuptou  ÌY)ooO  ^(pierToO,  Domìni  Jemi  Christi)  Jem  Chriufi  nomen  hic  apostolus 
in  hac  epistola  non  nisi  e.  2,  1.  iterum  ponit;  nec  in  oraiione  Act  15,  14.  s. 
21,  20.  s.  nnquam.  Yideri  potuisset,  si  Jemm  saepe  appeilaret,  id  ex  ambitione 
facere,  cum  ossei  Trater  Domini.  Atque  eo  minus  novit  Christum  secundiim 
carnem.  2  Cor.  5,  16.  Nil  de  Abrahamo,  et  Isaaco,  (nisi  obiter,  e.  2, 21.)  de  Ja- 
cobo,  de  Mose,  nil  de  Judaea,  Hierosolymis,  tempio  memorai:  tota  epistola  ex 
noTitate  illa  Christiana  flutt.  —  ^^cxa  <puXar; ,  dmdechn  tr^ubìti)  Israèlis.  — 
iiam:o^,  di$per9ione)  1  Petr.  1,  i.  Act.  8,  1.  LXX  Deut.  28,  25.  30,  4.  — 
}(a(psiv,  gaudeve)  Verbum  in  salate  dicenda  frequens,  et  buie  loco  proprie  con- 
veniens.  x^P^^)  gaudium,  v.  seq.  Iqtwd  promocetur  pothis,  quam  impedUwr  af^^ 
fiiciiombm.  V.  g.]  Scopus  est  bortari  ad  u?po[Aovifiv,  patientiam,  in  afliicttone  il- 
lorom  temponun,  et  compescere  tumarem  Judaicum  abuso  fidei  christianae  ex- 
aggeratum:  brevìos,  commendare  mediocritatem,  yel,  si  mavis,  spiritualem  ani* 
mae  tenperantiam.  v.  19.  not.  Conf.  Hebr.  12,  1.  Etenim  multis  in  rebus  epi- 
stolae  ad  Hebraeos  epistola  Jacobi  respondet:  itemque  priori  epistolae  Petri. 
Convenientiam  suis  notabimus  locis.  Saepe  prophetae,  saepe  apostoli  diversi 
easdem  sententias  locutionesque  adhibuernnt,  ad  confirmandas  mentes  auditorum. 
Anadiplosis,  latina  sumta,  Jacobo  freqoens,  ut  x^^P^^^  X^P^^'  ^- 1-  ^-  ^^  ^^^  ^^ 
verbo  ùwojaovj^v,  v.  3.  s.  Xwtojuvoi,  v.  4.  s.  ^i«xpiv6(ji«vo?,  v.  6.  Adde  v.  13.  ss. 
19.  8.  21.  s.  22.  s.  26.  s. 

V.  2.  i7£(T«v  x<^P^^9  ^^^^  gatidium)  Sententia:  omnia  tentatio  gauditim 
duci  debei,  inde  tò  omm$  a  subjecto  ad  praedicatum  transponitur,  manente  hoc 
sensa:  tentatio  non  nisi  gandium  duci  debet  Conf.  Hebr.  12,  11.  Loth.  h.  1. 
eitel  Fronde:  et  e.  3,  16.,  7r£v,  eitei  bOse  Dbig.  Sic  1  Petr.  5,  10.,  ludtoTiC  X!^p^ 
TOC,  omnko  gratiae,  Es.  60, 21.,  ó  Xa6c  <iou  t^  SCxato;,  populuM  tuu$  omni$  justus. 
Sic  Num.  13,  2.  3.  B^n.  12,  1.  coli.  Ap.  20,  15.  Summo  patientiae  gradu,  gau-^ 
dio,  continentur  ceteri.  —  àSsXf  ol,  fratreà)  Persaepe  hac  appellationc  Jacobus 
utitiir,  praesertim  ineunte  nova  periocha.  —  9cttpa<;|xot<  tcocxIXok,  tentationàbui 
tpariio)  Sic  v.  12.4  Petr.  1,  6.  tariii,  animae  et  cor|M>ris,  v.  gr.  morbio.  e.  5, 16. 
^  inpmiirn'vz]  Idem  verbum.  Lue.  10,  30.  coli.  v.  36. 

V.  3.  TÓ  SoxCuLiov  u[ji(5v)  probamenium,  probatio  vestra.  Sic,  tò  Sox((iLtov 
ù|AciW  Tf[c  tAvztiù^  1  Petr.  1,  7.  LXX,  Prov.  27,  21.,  Soxijuov  àpYup(<^,  xal  xp^$ 
m^wn^'  dcvi^p  ii  ^oxi{jLà2^ftTai  ^tà  otóiaatoc  iy^cùi^P^^^^^^^^  oi^v.  Herodianus, 
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^((jiiov  0TpXTUji)T(5v  (adde,  }(pMTt«v«&v)  xà(AaTo;,  iW  où  Tpuf  i{.  Zosinnis,  cùvout; 
W([Jiia  irapao^6(iLevo;.  Itaque  SosUfjitov  est  tentalìo  patienter  mscepla,  Nisi  pa- 
rallelismus  Petrinus  me  retineret,  lectionem  Tf[;  i7(<rrsci>;  tot  fultam  tesUbus  apnd 
Jacobum  facilius  amplecterer.  ^  Ut  est,  probalio  absolute  dieta,  probationem 
fidei,  amoris  et  spei  complectitor.  Et  quamvis  tò  t?1;  moreca^  in  hoc  verso 
omittatur,  tamen  fide$  etiam  Jacobo  prora  et  puppis  est,  y.  6.  e.  5,  15.:  et  pro^ 
batto  (idei  speciatim  salva  manet  ex  Petri  testimonio.  —  ìtof^t^éS^t'Zixx  uirofAoviòv, 
operahir  patientiam)  Idem  Rom.  5,  3.  dicitar,  et  additur,  -h  Se  uTTOjjLovyi  ^oxt(uòv, 
pafienfia  aufem  probationem,  conf.  infra  v.  12.  —  u7rop.oviQv,  paiientiam)  t.  12. 
Lue.  8,  15.  not.  Sic  Ps.  62,  6.  LXX,  Sri  '3?ap*  aùrc^i  it  (mo^LOY^  jjlou. 

T.  4.  fpYov  TéXeiov,  opus  perfectum)  Sequitur,  réXeio;.  a  rebus  et  opere 
denominatio  fit  hominis  ipsius.  Id  ut  assequare,  gaudio  opus  est  TéXetoc  idem, 
qui  Sóxi[ji(K,  T.  12.  coli.  not.  ad  2  Tim.  2,  15.  —  éx^Tco,  ha  beat)  Hortatur:  ut  in 
V.  2.,  exiithnate.  Perfecta  est  patientia,  quae  gaudet  —  tÌKuoi  xal  óXóxXTtpoi, 
perfetti  et  ititegrO  Id  denotat  absolutum  quiddam;  in  nullo  deficientee,  re- 
spectivum.  namque  opponuntur  inter  se  Xs(?7£<i6a(  et  TtrXeovsxTcrv.  IHominei 
eeculiy  rei  et  literati,  sìquando  amplissima  Imtde  tnactare  ifuendam  geetòmtj 
hominis  aut  riri  omnibus  numeris  absoluti  Cconsummatissimi)  eticomio  eum 
omant.  Hoc  praedicatum  ipialibns  ex  vero  competat,  ridere  est  hoc  ipso  loco: 
probatio  requiritur  et  opus  perfectum.  Qnod  absolutum  videtur  mando,  nnllom 
coram  DEO  esty  si  fidem  detraxeris.  V.  g.] 

V.  5.  ftl,  si)  Nexum  rerum  a  v.  1.  seqq.  et  cap.  4, 1.  ss.  is  facile  inveniet, 
qui,  dum  iniuriam  patitur,  animum  huo  refert.  Nam  boni  et  mali  affectus  Tarie 
cientur.  —  oe,  vero')  Antitheton,  in  nullo  defieienles:  deficit,  —  cofbiCi  ^a- 
pientia^  qua  intelligimus,  unde  veniat  tenlalio,  et  cur;  et  quomodo  ferendo;  et 
quomodo  v.  gr.  mm-bo  occurrendum.  Patientia  magis  est  in  potestate  hominis 
pii,  quam  sapientia.  illa  praestanda;  haec  petenda.  Summa  sapientiae,  quae 
patientiam  in  tentatione  paupertatis  et  opum  gubemat,  v.  9. 10.  describitor.  — 
aÌT£(T<id,  postulet)  Valdo  urget  Jacobus  preces  (idei,  coli  e.  5,  13.  ss.  —  icocoiv, 
omnibus)  recto  rogantibus.  —  àttXcS;,  simpliciter)  Constr.  cum  qui  dat  omnibus. 
Admirabilis  virtus,  divina  shmplicitas.  dat  simpliciter,  magis  minusve  dignis, 
sive  bene  sive  pejus  usuri  sint  Huic  simplicitati  respondet  simplicitas  fideUum, 
non  &iil;ux<b>v.  —  (JL^Q  òvctS(2[ovTo;,  qui  non  exprobrat^  Non  dat  repulsam:  nec, 
quum  bona  dat,  insipientiam  et  indignitatem  praetcritam  nobis  exprobrat,  neque 
abusum  futurum. 

v.  6.  ivCoTtt,  /Me)  Etiam  Jacobo  (Ides  est  prora  et  puppis,  coli.  e.  5,  15. 
In  media  epistolae  parte  remoras  duntaxat  fidei  removeL  lei  reram  ejus  indalem 
ostendit.  V.  g.]  —  lotxe)  Idem  verbum  v.  23.  —  xXu^covt  OaXà<7aia^,  fluctui  ma^ 
ris)  Talis  est,  qui  sapientia  destituitur,  per  preces  non  impetrata.  —  àytivZofutnà, 
qui  a  renio  more/ter)  extrinsecus.  —  p»n2Ìo(AÌv(i),  qui  ciramferhar)  intrinsecos, 
sua  instabilitate. 

v.  7.  ikit  yÒLf  otéoOcx),  ne  enhn  opinetur)  Fides  non  opinahtr.  is,  qui 
opinatuTy  ut  ^(^uYo;,  duplex  atwmù,  frustra  opina  tur, 

v.  8.  Avhp  ^(yuyo;)  Sic  $(^x?i  dicuntur  e.  4, 8.,  qui  non  habent  cor  pnrum 
et  Deo  simpliciter  deditum.  Alias* nusquam  occurrit  in  N.  T.  hoc  nomen,  neque 
apud  LXX  int  Possis  reddere  biammis,  uti  dicitur  bilinguìs.  Utrumque  in  Cera. 
falsch.  Hesychius:  Si^^'a,  a?cop(a.  Est  igitur  affine  t$  ^ioucp(v6pLsvo(.  Habet 
quasi  duasanimas,  quarum  altera  hoc,  altera  illud  sentii  Sir.  2, 13.,  oùaixocp- 
o(aK  SsiXal;,  xal  jtfdi  xapcij^évai;,  xal  àjMtprcdXcS  éi7t^«(vovTt  iiA  Suo  Tpi^ouc. 

I)  Et  iane  b,  Auctor  lectionem  istam  plenioretii  praehdit  potlea  in  marg.  Ed.  3.; 
dUerU  vero  expresiU  in  Vera.  germ.   E.  B. 
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[Viri  nmnen  ocewrii  eiiam  v.  12.  20.  V.  gj  —  àxaTiaraTO?,  bicoMtaìu)  Non 
enim  impetrai  per  preces  gobemationeiiidivinain:  tupiaiftaeque  expers  dissidet 
a  se  et  ab  aliis.  e.  3, 16. 

V.  9.  Ya,\jyÌLfAiù  Sé,  giariehir  autem)  Optimam  reniedium  centra  Si^^iav 
aive  animam  bifidam.  Ghriandi  verbnm  extat  etiam  cap.  2, 13.  3, 14.  4, 16.  — 
ó  Aitkfò^^  frater)  Hac  appellatìone  Jacobus  dignatur  potius  humiiem,  quain 
divitem.  —  ó  TaTctivó^)  humUhf  pauper,  tentatus.  —  u^si,  altiiudhui)  Proponit 
Jacobus  de  humili  et  de  divite:  mox  subjìcit  tractationein  de  divite,  v.  11.  de- 
lude de  humili.  v.  12.,  utnimque  tractaturus  uberius  capite  5.  Totius  epistolae 
institutum  est,  omnia  ad  àequabilitatcm  redigere.  Conf.  e.  2,  1.  5,  13.  &]/o;, 
beatitudo,  corona  vitae,  sine  maragmo. 

V.  10.  itXou<7io;,  dives)  Synecdoche,  prò  omni  fiorente  et  lauto.  —  iv  r^ 
Toeirctvcóost,  in  h^rmiliationé)  Hoc  proprie  construitur  cum  gloriefur.  conf.  2  Cor. 
12,  9.  2  Sam.  6,  22.  Taire(vco<nc  non  dicit  mara$fmim  divitis;  sed  demissionem 
animi,  ex  illius  marasmi  ìnluitu.  —  Sn  ^^  qtwmam  $ìcuO  Protasis,  $icut  *- 
f^eriU:  apodosis,  ita.  v.  11.  —  av6o<  X^P^^?  fi^'  foenty  Graminis  pars  amoe- 
nissima,  flos.  1  Petr.  1,  24. 

V.  11.  àvérsiXs  —  àTucóXero,  exarius  e$t  —  periiO  Quatuor  momenla. 
primum  est  causa  secundi;  tertium,  quarti.  —  xaó<7<i>vt)  ae$iu  meridiano,  et  vento 
urente,  ortum  subsequente.  Gradatio.  —  r,  suirpéicsia,  dec&r)  qui  est  in  flore.  — 
icopcteK)  Divitibus  alias  adscribitur  eÙTropia*  apostolus  autem  ponit  verbum  sim- 
plex, idque  plurali  numero,  ob  molestam  negotiorum  ampiitudinem.  ?ropc{a,  iter, 
a  icoptóouAi,  ut  ^x9tXe(a,  ^aotXeuco.  Lectioni  Tropiat;  Oitei'tt  ^  demta)  nil  tribuo. 
Alleganda  in  Appar.  p.  728.  fuit,  quia  Milli»»  de  codicibm  nonmdlÌ9  ita  legen- 
tibus  obscure  loquitur,  et  de  E$tio  Oaignaenm  allegante  silet.  —  (jiapavO^oeTxt, 
tabefiet)  in  morte. 

v.  12.  [iLoscapio^,  beatttà)  pcxàpio;  ex  ^lt,  et  xTjp,  immortalis.  Hoc,  et  ritae, 
opponitur  Tcji  i>JxpoivH(jtraLu  —  Owo|X£ver,  mfferet^  v.  3.  4.  1  Petr.  2,  20.  Vid; 
App.  crlt.  Ed.  H.  ad  h.  I.  —  i'^f^t^T.'m^  promiBÌt)  e.  2,  5.  —  àyawoSwv,  yiii 
amanf)  Amor  parit  pafietìtiam,  [Omneg  nimirum  tentai iatìe$  eo,  quo  par  eit^ 
loco  tiàbere  novit.  Rom.  8,  28.  V.  g.] 

V.  13.  [jirSel;  9C8ipaC<S;Aev(K,  nemo,  qui  fentatur)  Nunc  aliud  de  tentationi- 
bus  caput  sequitur.  Magnus  patientiae  nervus,  ortum  scire  mali.  —  ^rféTcd, 
dicat)  corde  aut  ore.  —  ccM^)  Ip$e.  i.  e.  nec  mala  ulla  Deum ,  ad  nos  in  de- 
teriora solicitandos,  extrinsecus  tentant;  nec  vero  ipse  sua  sponte  quenquam 
tentai.  Id  ipsum  etiam  est  nmplicitatis  divinae.  v.  5.  Saepe  xò  «ùt^  spenta- 
neum  quiddam  innuit:  unde  congruit,  in  opposito,  tó  ^XtOsI;,  ▼.  18. 

V.  14.  &«<rro;,  imusTtcisi/fii?)  Antitheton,  où&ivx,  ì%eminem.  v.  13.  —  uttò,  a) 
Concupiscentia  est  pellex;  homo  ipse,  quasi  vir.  —  i3ia;,  sua)  Causam  igitur 
peccati  debemus  in  nobis  quaerere,  non  extra  nos.  Ne  ea  quidem,  quae  dialMilus 
Injicit,  periculum  facessunt,  antequam  fiant  CÌia  noBtra.  Propriam  quisque  coii- 
cnpiecentiam  habet,  ex  ingenio,  temperamento,  more,  fico.  —  i^tixò^^fo^^ 
abetraetus)  initio  tentalionis,  ex  yerilale  et  vir  tute  trahetUii»  Passivum.  — 
2sXta2^ó(avo^,  Ulectué)  ulteriore  progressu,  iliecebram  ad  maium  admtttens. 
Medium. 

V.  15.  9uXXa^09a,  cum  conceperit^  peccatum,  ex  hominis  volunlate.  — 
à(AapT(av,  peceafwn)  peccali  actum.  Non  ideo  concupiscentia  ipsa  non  est 
peccatum.  Qui  hominem  gignit,  homo  est  —  àTcoTcXsoOftliisc,  conmmmatwn)  ad- 
ultum  robur  nactum.  id  qu^  celeriter  fiL  —  6«vztov,  martenO  Peccatum  morte 
gravidum  nascitur. 

T.  16.  ^ii  wXavxoOe,  notile  errare)  Sumnius  errar  est,  non  bona,  sed 
mala  accepta  referre  Deo.  ab  hoc  errore  deducere,  est  atnorle.   Fidelis  ad- 
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nonitio.  coli  o.  5,  19.    ì&h  ow  Al.  haK  Constai  vel  hoe  exemirfo, 

Al.  Lai.  nulUs  aliis  lestibus  firmatae  me  non  niimam  tribuere,  qaod  kanc  varie- 

tatem  in  margine  textus  indicare  nolui. 

y.  17.  mooc,  omné)  Nexus  sermonis  palei,  si  ita  resolvas:  ^óot;,  dafto^ 
quae  omnis  est  bona:  S(ópY)|jia,  doinim,  quod  omne  est  perfectum  etc.  bOM  tao- 
lummodo  et  perrecta,  nulla  mala,  saperne  sunt.  bona  et  perfectum  in  ìbcìm  est 
praedicalum:  dallo  et  donum  subjectum:  omnie  et  omne,  si  sensum  spedes, 
pertinel  ad  sobjectQm.  conf.  omne,  v.  2.  not.  —  ^dot;,  dalio^  Datio  bona,  in 
antitbeto  ad  peccalum,  denotai  ea,  quae  inilio  el  indies  condacunl  ad  jusiittaa 
et  pietalem:  donum  perfectum,  in  antiliielo  ad  conàummattun  eìmoriem,  de- 
notai ea,  quae  perlinent  ad  eonmmmathnem  el  vilam  bealam.  conf.  2  Peir.  1,  3. 
—  iv<d6iv  im  xarot^lVov)  e$t  id,  quod  desurnim  deecendit.  conf.  deecendens. 
e.  3, 15.  —  àirà,  a)  nempe  a  Patre  lumimim.  Deciaralur  tò  eupeme.  —  toQ 
mcTpó;  T«Sv  f<ÓTciiv,  Patre  luminum)  Palrie  appeilalio  congmens  baio  loco, 
sequilor  à?»xuY)(Tev.  Ipso  Patria  el  matris  loco  est.  Bsl  Pater  lununum  etiaa 
spirilualinm  in  regno  gratiae  et  gloriae.  Ergo  multo  magia  Ipse  ìmx  est 
1  Job.  1,  5.  Lìun  men tiene  statini,  ut  solet,  subjungìlur  menlio  titae,  ex  re- 
generalione.  v.  18.  —  iwtp'  &  O'^^^  ^vt  iwepa^XoYTi  ^  xpoTcfJ;  dwroaxtedjMt,  apud 
quem  non  e$t  IranemutaliOy  UHI  ticiM$itudims  obumbratio)  IlapQeDÀonnQ  .dtcii 
mntelionem  in  intelleetu;  (vid.  LXX,  2Reg.  9,  20.)  rpom^  mulalioaem  voluiilatis. 
In  utroque  yocabulo  est  metapbora  a  stellis,  buie  loco,  ubi  lumim%m  menlio  lìt, 
aplissima.  wtfxXktxrfìi  el  Tpoir^  est  in  natura,  (vid.  Tpoicò^,  Job.  38,  33.)  quae 
babel  quolidianam  vicissitudinem  diei  el  noctis ,  el  longiores  modo  dies  modo 
nodes:  in  Deo  nìl  tale  est.  Ipse  est  Lux  mera.  Trapa^Xayvi  et  xpoioi,  ai  q«a 
accidii,  penes  nos  est,  non  penes  Patrem  luminuro.  àiro<7xtaapLa  inlerduaii  dicH 
ó[i.o((d|iia.  sic  enim  Hesychius  intcrpretatur.  unde  Gregorius  Naz.  tò  tìI^  «Xt^ 
6s(oe;  {V^aXfjLoc  xal  aieo<nc{a<r;ta  tanquam  synonyma  ponil:  et  apud  Tullium,  Bodaeo 
observanle,  adwnbrafio  rei  opponilur  perfectlom  ^ns:  sed  hoc  loco  oppooilnr 
luminibue,  adeoque  magis  proprie  sumitur,  ut  àiroT/c(x«[xa  rfofirìk  sii  jachts 
nmbrae  prhnulus,  rerotuthnem  habens  conftinetam.  Idem  Hebraismus  geoilivi 
mox,  abundanliam  maUtiae.  ex  quo  colligere  licei,  tò  iranemutatèo  opponi 
T^  datio  bona,  quemadmodum  ricUsitudtniB  obumbratio  opponitur  x^  donum 
perfectum.  napaXXxy^  aliquid  majus  est.  bine  gradalio  in  oralione  negante: 
ne  quidem  ricUeitudinie  adumbratio.  Hoc  demum  elBcil  perfectionem;  iUud, 
bonum  est.    Perfeelior  est,  qui  ne  quidem  vicissiludinis  adumbratìonem  habet 

V.  18.  ^ouXinOeU)  rolens,  voinntate  amantissima,  Uberrima,  purissima,  foe- 
cundissima.  Hebr.  nei  ab  nsK  rotuit:  conf.  Job.  1,  13.  Congruil  IXco;,  miseri- 
cardia,  1  Petr.  1,  3.  Aniilhelon,  coneupiscenika  eum  conceperit.  —  dbnxu'ncsvi 
Aniilbeton,  à^roxusi,  v.  15.  —  -/.jjlóH;)  noe,  credenles,  praeserlim  ex  IsraéL  Op- 
ponilur inler  se  duplex  generalo:  eaque  in  malo  describilur  per  absiraela;  io 
bone,  per  concreta.  —  àXYjOsla?,  ceritafii)  N.  T.  —  «wapxi^v  Tiva  tAv  ocvroO 
xTt«{AàTo>v,  primitiae  qnaedam  creaivrarvm  ejtrir)  Snmus  ex  Deo  per  crealaa- 
nero  et  generationem,  faclura  et  genvs  em,  Eph.2, 10.  Act  17,29.  €!reaiwrae 
reliquae  visibiles  sunt  tot  ac  tantae;  sed  barumprimi^in^sunt  fideles,  pars  prina 
el  nobilissima,  sanctior  ceteris,  etceterassancUficans;  qui  ob  idipsum  lenlalioitt- 
bus  exercentur.  qnaedam,  habet  modesliam  :  nam  primitiae  proprie  et  d>solule 
unus  est  Christus. 

V.  19.  tkrre,  t^/ur)  Symperasma:  simulque  Propositio  eonim,  quae  se- 
quuiilttr,  Irimembris.  Ausculta  tieni  salutari  inimica  est  nimielas  in  verbis  etaffec- 
libus,  arie  el  cardie,  v.  26.  —  ttS;,  omnie)  Oppositum,  ni*fno,  v.  13.  Nam  eo, 
non  modo  ad  versum  proxtmum,  respicit  versus  19.  ~  Tojyi  si;  tò  dbcoSost, 
velox  ad  audiendtim)  Vera  audiendi  ratio  (stisctyn^O  cum  obedienlia  et  recta 
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aaditorìi  constilutioae  tractator  v.  21*- 27.,  et  capite  2.  loto.  —  ^paSò;  el^  tì 
XxXil'Toci,  iardu»  ad  loqttendnm)  Hoc  tractatur  v.  fi6.,  et  e.  3.  Twrdìi»  ad  lotpten' 
dwìiy  ut  nil  loquatur  contra  Deum,  e.  1.  v.  i3.;  nec  sinistre  doDeo,  e  3, 1—13. 
—  ^paìù;  ei^  òpyi^v,  iardvs  ad  Iram)  Hoc  tractatur  cap.  3,  i3.  s.  e.  4.  5.  TardHi 
ad  iram  sire  impatientiani  erga  Deum;  iracundiam  erga  proximum.  Qui  tarduB 
ad  iram  est;  facile  omni  ira,  mala  certe,  supersedebit  Festinatio  impellit  ad 
peccandum. 

V.  20.  ópY^i)  froy  affcctus  potentisslmus.  —  àv^pò^,  rtrQ  Sexus  virìlis 
maxime  iram  alit:  1  Tim.  2,  8.  actionesque  ejus  vel  justae  vel  injustae  latius 
patent.  Innuitur  ira  naturalis,  extra  gratiam.  —  $txxioróv7)v  OeoO,  justiHam  Det) 
omnia  officia  divinitus  praescripta  et  Deo  placita.  —  ou  xaTepyàtsTai,  non  ope* 
ratur)  i.  e.  piane  impedi t  justitiam  Dei;  [adeoipie  orafhnii  Atout  frhnemM$ 
praeeifntam  ea  partem  congtituit.  V.  g.]  tametsi  sibi,  dum  fervet,  quam  maxime 
operar!  eam  videatur.  Purius  sino  ira  fit. 

V.  21.  àiroOi[jLevoi  77£<Tav  puirapiav,  deponenfes  omnem  mmunditiam)  Meta- 
phora  a  veste,  e.  2,  2.  pu?7xpta,  sùrdifìet,  quae  expnrgatur  audimdo  verbum. 
Job.  15,3. -<7rspi9oe(av>&gu&(a;)  abìmdanlìam^  nìmietatemj  qttae  solet  vitiosa  e$$ej 
praecipue  in  loipiendo.  (Matth.  5,  37.)  [/n  cogitatiombug,  rerbii,  gesHbus,  operi' 
bus  riiio  ìwn  caret  excessus.  V.  g.]  xoxCa  non  est  mÓHtia  sive  nequifia,  sed 
maììtag  sive  rifium,  virtati  contrarium:  et  genitivus  xaxCa^  habet  hoc  loco  vim 
epitheti.  — -  év  xpaórriTi,  in  mantuetudiné)  Haec  opponitur  irae:  praestaturque 
in  omnibus  rebus.  Conf.  1  Petr.  2,  1.  2.  Ira  et  subitus  animi  impetus  impedit 
auditum:  ideo  lenitale  opus  est.  —  ^é^a<j6e)  accipUe  animo,  auribus,  opere. 
IPromtoM  agite  attditores.  V.  g.]  —  tòv  lu.(priTov)  insifvm,  per  regenerationem, 
V.  18.  et  per  habifttm,  [ab  ineunte  aetate  robis  concilialum,  Y.  g.]  Hebr.5,14 
nec  non  per  assuetudinem  inde  a  majoribus,  Israélitis.  {DEI  rkielicet  popnlo, 
V.  g.]  T.  1.  coli.  2  Tim.  1,  5.  Est  insitum:  ergo  summa  necessitudine  fidelibns 
conjunctum,  et  propìnquum  :  Rom.  10,  8.  ergo  accipiendum  in  mansuetudine.  — 
Xd^ov,  rerbum)  Evangelium.  1  Petr.  1,  23.  ss.  —  tóv  Suvipievov,  qtiod  potesf) 
magna  efficacia.  —  (ró^at,  Mattare)  Sahttis  spes  alit  man$uetufiinem:  et  haec 
illam  sustentat 

0  V.  23.  Sri,  qìiià)  Explicatur  ille  paratogiémue  otiosorum  auditorum.  — 
Yevé<Teci>;)  e.  3, 6.  —  év  {(rÓTcrpco,  in  speculo)  Demonstratur  bine  veritasScripturae, 
quod  homini  faciem  aniniae  refert  exactissime. 

V.  24.  ^  eOOéo);,  statini)  aversus  ad  alia.  Magnam  vim  exprimendae  bujus 
celerìtatis  cnm  levitate  conjunctae  habet  xai  cumulatum.  Gen.  25,  34.  —  Ì7Ct- 
XàOero,  oblitus  est)  Oblivio  non  exeusat  v.  25.  2  Petr.  1,  9. 

v.  25.  Trapoxu^a^,  iflii  perspexerif)  Resp.  cofisiderarit,  v.  24.  Verbo  ttoc- 
poucuTCTo)  innuitur  rei  reconditàe  indago,  non  in  superficie  speculi  haerens,  sed 
ad  interiora  penetrans.  Sir.  14,  24.  ó  Trapox^jTrrdiv  ^tà  TéSv  OupC^iov  Tf({  (TOfio^. 
Beata  curiositas,  si  efficax  ad  fructum.  —  ei;  vÓ{ìlov  TtXetov  tòv  t9[;  èXtu9cp(ac,  tn 
ìegem  perfeetam  liberi atis)  Sic  appellat  legem,  quatenus  per  Ddem  stabilitur. 
Rom.  3,  31.  Conf.  infra  e.  2,  12.  8.  not  Cavet  Jacobus,  ne  quis  abutatur  idio^ 
mate  Pauiino  de  sertitute  legali  etjugo.  Qui  legem  facit,  liber  est  Job.  8,  31.8. 
Perfectioni  legis  respondere  homo  debet  perfectione  cognitionis  et  obedientiae: 
alias  non  est  liber,  sed  retis.  e.  2,  10.  —  xat  Trapa^iLsCva;,  et  permanserit')  Anti- 
theton,  abUL  v.  24.  —  o&ro?  —  o&t(k)  Wc,  ftic,  inquam.  Vcrba  interjecta  aetio* 
logiam  addunt  praedicato,  et  repetitio  vim  habet 


^1 


1)  }tapaXoYi(^{uyoi  tauTou^)  deeipierUes  semetipsot]  Audiendo  sibi  placeutes.     V,  g» 

2)  xaT£v^T)as,  cantemplatut  est]  Hand  facile  nnllam  piane  siti  cof^itionem  affert  ntidt* 
tua  verbi,  l  Cor.  14,  24.     F.  g. 
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T.  26.  ef  TIC,  «f  yuiO  None  exempla  addit  faetionì9operi$.  —  Opflmoc,  re- 
ligiùmi»)  cultor  Dei,  privalim  el  publica  Hesychius,  Opffoxo;,  irepó^o^,  eù^cviic. 
i.  e.  qui  plus  novit,  quam  ceteri,  et  nobiliori  mente  praeditus  est  Coagmit 
Oecum.  exegesis,  cui  6pf[<3%o;  est  yvcì^^dq;  toìv  iv  t4&  vó[i.<p  àiropótiTcnv  xal  «.pt- 
^Tk;  9u>a^.  —  (jLiò  x^^^^^Y^T^^)  '^^'^  retroenanà)  Aptissima  metapnora.  e.  3,  2.  a. 

—  Y^^^'^^'  ^if^9^^o^)  ^t  <^or.  —  xap$(av^  cor)  et  linguam.  Altera  alteram  el 
ducit  et  sequitur.  linguae  est  loquela;  cordis,  affectus.  v.  19.  [Utrumque  parì 
modo  confungìtur  Cohel.  5,  1.:  <flU  8alomonÌ8  liber  cum  hoc  Jacob!  epi$fola  in 
eo  yraecìpue  cotispirat,  t/uod  utrinque  mediocritas  vrgttw  per  omma.  Conf, 
etiam  Mafth.  12,  34.  Lingua  peccatur  objyrgando,  pejerando,  mentìendo,  jo~ 
cmidOf  falsa  pronUfteìido,  murmurando  etc,  V.  g.] 

V.  27.  Opv)axc(a,  reiigio^  Id  est,  qui  miseros  sublevat,  et  mundi  lauttlia  mer- 
SOS  vitat,  ejus  demum  cultus  omnis,  Deo  praesUtus,  recte  se  babere  potesL  — 
xaOapà  xal  à(jt.iavTO(,  munda  et  immaculata)  ex  amore  ptiro  fluens,  et  a  mundi 
8ordibu$  remota.  —  ém<i3cé7rrc<j6ai,  risitare)  cum  Consilio,  solatio,  beneficio»  etiam 
sua  sponte.  —  òp^avoù;  x«l  X7^p«;,  pupilios  et  riduas)  i.  e.  afllictos,  etiam  alia* 
niores,  a  multis  neglectos.  Synecdoche.  —  iv  ri;  Oxi^et,  in  affièctione')  Nam  si 
aliis  de  cauais  id  fiat,  non  est  religio.  —  aoTrtXov  ^uròv,  immactdatttm  se)  Id  fit, 
si  abstineatur  a  consuetudine  aliorum,  qui  neque  nobis  prosunt,  neque  nos  illis. 

—  TTiptìV,  custodire^  solicite. 

CAPUT    II. 

V.  1.  ^A^eXfoC  {Aou,  fratres  mei)  Aequalitas  Christianorum,  fìratemo  no- 
mine indicata,  fundamentuni  hujus  admonitionis.  —  iv)  Similes  phrases,  év  7p>> 
fSiàmkYt^ixii  lytiy^  év  éTCìyvoid&i  Ix^iv,  Rom.1,28.  —  'j^foaanoktì^lanqy  personomm 
acceptlonibus)  quarum  altera  divitum  a  fide  alienorum,  altera  pauperum  Chri- 
stianorum valde  diversa.  —  tiòv  7ri<iTiv ,  fidem)  qua  pauperes  abundant  —  rik 
iilSfin^  gloriae)  Hoc  quo  minus  a  Domini  construi  videatur,  facit  pronomen  nosM. 
Est  igitur  appositio,  ut  ipso  Christus  dìcatur  ^  ^ó^a,  Gloria*  conf.  Lue.  2, 32.  Es. 
40,  5.  Eph.  1,  17.  1  Petr.  4,  14.  Aó^a,  ipse  Christus.  Ita  el  Ipsum  Jacobos 
ut  Filium  Dei  praedicat,  et  resurrectionem  ejus  ex  mortuis;  ut  apostolum  deceL 
Christus,  Gloria  :.  bine  etiam  fides  in  eum  gloriosa,  et  fideles  gloriosi.  Hanc  fide- 
lium  gloriam  nulius  mundi  honos  aequat:  nemo  personarum  acceptor  agnoaciL 

V.  2.  tlaÙBi/fy  introierit)  tanquam  hospes  ignotus.  —  cìà^arfùrfhi)  eoetum 
etimque  sacrum.  addit  enim,  vestmm.  Nomen  a  Judaeis  ad  Christianos  tradac- 
tum.  —  àviQp  ^^u^SaxTuXuK,  vir  aurevm  annulum  habens)  Rarior  olim  nsus 
annulorum.  Antitbeton  simplex,  pattper.  —  XajiLivpó^,  splentUda)  nitida,  nova,  cn- 
juscunque  coloris. 

V.  3.  <7n^Xi<]naTft,  intueamini)  cum  admiratione.  —  tòv  fopoOvra)  gestan^ 
tem^  quamvis,  quis  sit,  nesciatis;  cum  fortasse  sit  ethnicus.  —  rà  —  oò,  /w  — 
tu)  Hoc  instar  est  nominis  proprii  h.  1.  —  xàOou  &$e,  sede  lilc)  Antitbeton,  afa 
istic.  —  ì(jBÙ£^^  n'^on  LXX.xocX6&(.  honeste.  —  ixcT,  istic)  procul  a  nobis. 

V.  4.  3caloO,  neque)  Si,  v.2.  apodosin  habet  in  hoc  versu,  xocl  oO,  xol,  neyice, 
et.  —  ou  SttxptOY)Te)  Isto  discrimine  divitis  et  pauperis  utentes,  tamen  non  ffia* 
cretistis  justa  dubitatione,  consideratione  et  aestìmatione,  quid  tribuendum  esset 
pauperi  potius,  vel  certe  non  minus,  quam  diviti.  $i8xp(8Y),  active,  etiam  Ronu 
4,  20.  praeterea  vero  Sia>&p(ve<;Oai  in  bonam  partem,  in  hoc  loco  Jacobi.  Hoic 
composito  opponitur  simplex  xptral,  quo  notantur  definite  aliquid  constituenies. 
iìhLfim^  xpCÓiv  debet  praecedere  :  vos  illa  omissa  hanc  exercetis.  —  xptT«l  &»* 
Xoy^^t^v  ?rovY)p6&v)  judices,  approbatores,  malarum  cogitatlonum,  L  e.  divitiun, 
foris  splendentium ,  sed  malis  cogitationibus  scatentium.   Qui  divitem  prae  pau- 
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pere  honorank,  non  praecise  cupiunt  tn<i/a«  ejas  coffitaHone$  approbare,  sed  Ja- 
cobus  id  sic  inlerpretatur  et  imputai,  quia  dives  in  sua  pompa  plenus  est  mala- 
rum  cogitationum.  Communior  sententia  ut  nota  praesupponitur. 

.V.  5.  6iMÙ(MLrz^  fmdtte)  Hac  compellationc  sìstit  ac  retinct  apostolus  jiidi- 
ee$  praecipites;  ostendens,  de  paupere  potius,  quam  de  divitc  esse  bene  prae-* 
sumendum.  —  ó  Oeò^,  Deu$)  Dei  judicio  subscribere  nostrum  debet  judicium, 
etiam  in  ceremoniis  et  gestibus  externis.  —  è^eXé^aTO  toù;  Trrcojroù;,  elegit  potf- 
peres)  Qui  eiecti  sunt,  egeni  sunt.  Non  denoiantur  htc  pauperes  omnes,  neque  soli  ; 
nam  paupertas  ac  divitiae  neminem  per  se  faciunt  bonum  aut  malum:  sed  tamen 
passim  pauperes  prae  divitibus  beati  praedicantur.  e  5,  1.  Suntque  fere  syno- 
nyma,  impim  et  dites,  jushiH  et  pavper.  Es.  53,  9.  Amos  2,  6.  5,  12.  Dives,  si 
pius  est,  divitias  abnegat:  paupcr,  si  malus  est,  paupertatis  bonum  negligiL 
Christian!  multi  ex  pauperibus  erant;  pauci  ex  divitibus:  praesertim  Hierosoly- 
mis,  et  inter  eos,  ad  quos  Jacobus  scribit.  cont.  cit.  cap.  5,  1.  ss.  Sic  quoque, 
elegit y  ì  Cor.  1,27.  —  wXouaiouc  iv  Trlcrei,  xai  scXYipovójtou?,  dirites  in  fide,  eike^ 
redeé)  Beza  sic  inlerpretatur:  elegit  pmiperes,  ut  fterent  divite$  fide  et  heredes, 
et  e,  E.  Schmidius  sic:  elegif  pauperes  y  qui  tamen  sunt  divites  in  fide,  ui  $int 
etiam  tieredes  etc.  Hic  duo  momenta  arctissime  cohaerentia,  divites  et  heredes, 
dtvellit;  iile,  centra  scopum  apostoli,  post  electionem  ponit  fidem  et  amorem, 
Neque  enim  aliter  Jacobus  agii  de  ordine  electionis,  fidei  et  amoris,  atque  ille 
orde  nobis  innotescit,  adeoquc  judicii  recti  regulam  de  pauperibus  praebet  quo 
quidem  modo  non  solum  fides,  sed  etiam  amor  electionem  in  ordine  cognitionis 
nostrae  antecedit  Mens  apostoli  haec  est:  Deus  elegit  pauperes,  qui  sunt  diti' 
tes  in  fide  et  qui  stmt  ì\eredes  etc:  unde  hoc  fluii  argumenlum:  Quicnnque  sunt 
divites  in  fide  et  heredes:  illos  debemus  ut  a  Deo  electos  agnoscere  et  Iractare. 
alqui  pauperes  etc.  Sic  electio  adeo  non  antecedit  fidem,  ut  etiam  hereditas 
electionem  antecedat;  anlithetoque  inter  elegit,  et  igtwmima  affecistis,  expenso 
haec  emergit  conclusìo  :  Divites  in  fide  et  heredes  regni  et  Deus  magni  facit  et 
nos  magni  facere  debebamus.  —  <v  ^teret  m  fide)  quae  lendit  in  Dominum  glo- 
riae.  v.  1.  Huic  fiéei  tanquam  sequela  tribuuntur  digitine  coelesles  et  mundi 
futuri,  Acni  amori  fìeredkias.  —  xXy^povófAOu^)  heredes,  quia  filli.  —  Tf[;  ^ciXsta;, 
regnò  Maxima  dignitas. 

v.  6.  lOTtpLàdXTS,  ignominia  affecistis)  dum  pauperem  poslposuistis.  Grande 
verbum.  —  où;^  o£  iz'koxmoiy  noime  divites^  Non  omnes,  sed  tamen  plerique,  et 
solL  nam  pauperes,  eliamsi  vellent,  non  possunt  Commemorai  hoc  apostolus, 
non  ut  pios  ad  invidiam  concitet,  sed  ut  indignitatem  divitum  demonstret  -— 
aÙTol,  hi)  Demonslrativum,  uli  v.  7.  Hebr.  Dn  Hi  sunt,  qui  et  vi  aperta  et  specie 
juris  agunt  —  éXxou<nv  ufiuHC)  trahunt  ras)  importune. 

v.  7.  ^Xa<jfY)HU>0(n,  blasphemaìit)  Prov.  30,  9.  Loquitur  aposlolus  maxime 
de  divitibus  elhnicis.  conf.  1  Pelr.  4,  14.  2,  12.  Inter  Judaeos  enim  non  erant 
multi  divites,  certe  Hierosolymis.  —  tò  )caXòv  ovo[jLot,  bonum  Namen)  Don  nomen 
Dei,  laudandum  super  omnia ,  ma  ''D  gtioniam  bonus  est,  et  nomen  ejus  frenuin» 
Huc  notavi  :  x  prò  X,  ed.  non  una  hodie:  sphalmate  omnibus  modis  emendando, 
Subjunxit  Baumg.  a  quo  (Sphalmate)  nemo  facile  periclUabitur.  Respondeo: 
non  periculi,  sed  pietatis  causa  dandum  fuil  mohilum.  —  tó  ìttucXtiOìv  èf*  6(a£;, 
quod  invocatìim  est  super  vos)  ex  quo  appellali  eslis  populus  Dei.  Similis  lo- 
culio,  Gen.  48,  16.  Es.  4,  1. 

V.  8.  vójjLov  pa^tXcxòv)  legem  regiam,  quae  se  non  pattlur  sub  arbitrium 
humanum  in  servitniem  redigi;  sed  ipsa  libertatis  lex  est)  v.  12.,  et  summa 
praeceptorum,  omnes  et  amare  et  amari  jubens:  legem  maximam  Regis  sommi, 
qui  Amor  est,  apud  quem  nulla  est  personarum  accejìtìo,  et  qui  suos  omnes  ad 
llbertatem  et  ad  regnum  evebit,  et  personarum  acceptionem  fugere  jubet^  et 
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transgressores  punire  potesL  Conf.  Not.  ad  ChrysosL  de  Sacerdotio  p.  443^  de 
epitheto  ^fnkofÀq.  —  tcXcItc,  perflciii$)  etiam  per  fagam  accepikonU  perwona^ 
nm.  —  xaxà,  secundurn)  Secundum  determinat  lex  est  toium:  ncrìptura  illa, 
dHiges  eie.  est  pars.  conf.  v.  10.  s.  —  àYa?ni<j£K,  amabià)  etiam  in  habendo  ho- 
nere.  Lex  regia,  amoris.  Luth.  die  Liebe  i$t  Kayéerm.  conf.  2  Cor.  2,  8.  not  — 
TÒv  tcXti^ov  oou,  proxìmum  fuum)  etiam  panperem.  —  xaìkù^)  jndchre:  pnie  ilio 
)caXc&;,  bene,  quod  notatur  v.  3.  Conf.  v.  19.  7. 

V.  9.  i:fo«si>ymknicTZ\Tty  personas  accipifit)  Per$onarum  acceptio  non  amat 
omnes  aeque.  —  «(Mcprkv  ifrfiT^vstìt,  peccafutn  operandm)  Omnis  actio  vestra 
peccatum  est  Huc  ref.  enhn,  v.  10.  —  i'ksrfj6\ijg^Qi^  convicti)  propter  accepth- 
nem  perMonarum,  incurrentes  in  elenchum. 

V.  10.  icTCL(ati]  offendei,  gravius  praesertim.  Trraistv,  de  offensione  quoti- 
diana, e.  3,  2. 

V.  11.  ó  yàp  et7rci>v,  qìu  enim  dixit)  Unus  est,  qui  totam  legem  tulit:  dijus 
voluntatem  qui  una  in  re  violant,  totam  violant. 

V.  12.  oGtci>;  XaXstTs,  sic  loquhnim)  Tales  estote  in  loquendo.  In  hac  uà- 
kephalaeosi  respicit  cap.  1,  26.  —  Sta  v6[jiou  é)L£u9ep(ac,  per  legem  libertaiu} 
Vid.  G.  1,  25.  not  Lex  abborret  a  servitute.  ergo  etiam  a  respectu  personae. 

V.  13.  -h  YÀp  }cp(<rK,  judicwm  enhn)  Judicium  illud  Dei  de  nobis,  quod 
nemo  subterfugiel,  tale  erit  in  quemque,  qualis  fuerit  quisque,  hmid  mUerieen 
illi,  qui  non  fecerit  nùeerlcordiam,  —  eXso;,  mUericardiam)  Haec,  praesuppo- 
sita  communi  miseria,  synonymon  est  amori»,  v.  8.  —  xaToxaujQXTttt,  glarìaiur 
conira)  Grande  verbum  :  memorabile  axioma.  Ipsum  judicium  libenter  fert  hanc 
gloriaiionem.  Frequens  apostolis  est  asyndeton  :  et  hujus  criterium  solet  ease 
varietas  particularum ,  quas  librarii  supplent,  ut  hoc  loco  alii  xat  praefixemnt, 
alii  Si  subjecerunt.  Lectio  brevior,  media,  genuina.  Vid.  App.  crit  Ed.  IL  ad  h.  L 
—  tXeo;,  muerìcordia)  divina,  humanae  respondens. 

V.  14.  t(»  quid)  Apostolus  a  e.  1,  22.  adhortatus  est  ad  faciendum:  none 
iis  occurrìt,  qui  fidei  praetextu  facere  fugiunt  Porro  sic  docebet  Paulus:  Rx 
fide  est  jusiiiìa  et  salus,  non  ex  operibui.  id,  ut  omnia  solet  perversitas  hn- 
mana,  jam  tum  in  abusum  rapuerant  pseudocbristiani,  et  verba  Fanti,  contra 
mentem  PauU,  usurparant.  quare  Jacobus  Oisdem  phrasibus,  testimoniis  et  ex- 
emplis,  quae  Paulus  posuit,  Rom.  4,  3.  Hebr.  11,  17.  31.,  hic  repetitis,  t.  23. 
21.  25.)  non  doctrinam  Pauli,  sed  errorem  abutentium,  post  Pauli  verba  iatilare 
conantem,  refutat  v.  24.  14.  Aliquando  usus  locutionum  per  se  bonarum,  dua 
multi  abutuntur,  inhibetur.  Jer.  23,  33.  colL  Hab.  1,  1.  Malach.  1,  1.  Dlversus 
erat  cbaracter,  nemo  negabit,  Pauli  et  Jacobi:  et  hujus  diversitatis  vestigia 
quaedam  in  hoc  potissimum  capite  animadverti  possunt  conf.  Gal.  2,  9.  aot 
Ncque  tamen  idcirco  inter  se  pugnare  censendi  sunt,  ut  facile  censore  posset, 
quisquis  aut  Paulo  aut  Jacobo  seorsum  sese  addixerit  Summa  potius  cum  reve- 
rentia  et  simplicitate,  et  sine  fastidio  verborumque  tortura,  utriusque  doctrinam, 
nt  apostolicam,  a  Christo  ejusque  Spiritu  profectam,  suscipere  debemus.  Uterqoe 
enim  et  vera  et  dextre  scripserunt;  sed  alio  alioque  modo,  ut  qui  etiam  cum 
vario  hominum  genere  negotium  baberent  Proinde  alia  in  scena  ipso  Jaoobns 
fidei  causam  egerat,  Act  15,  13  —  21.  et  ipso  deinceps  Paulus  opera  strenue 
ursit,  in  epistolis  praesertim  extremo  tempore  scriptis,  quum  homines  jam  doc- 
trina  de  fide  abuterentur.  Nunc  autem  eadem  verba  non  eodem  piane  uterqne 
modo  posuit,  ut  mox  videbimus.  Hic  porro  versiculus  Summarium  est  Irìuni 
partium:  et  ad  litiae  utilitas  spectat  v.  15—17.  ad  »i  dicai  quii  respondet  t.  18. 
19.  et  num  potesi  explicatur  v.  20 — 26.  Prima  parte  finiente,  et  sub  finem  se* 
cundae,  et  tertia  finiente,  adeoque  ter,  infertur  fides  sine  operibus  mof-fno. 
V.  17.  20.  26.  —  iàv  TcCoTtv  ìj^p^  tU  i'Xfviy  *i  fidem  dicat  adquU  futbere  se) 
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Non  dicit,  8i  ^ìb  habeat,  sed,  si  quis  putet  et  dictitet:  bic  ergo  Jacobus,  ut 
Panliis  ubiqne,  fidem  innnit  veram  et  vivain,  et  sic  quoque  v.  22.  i8.  fin.  ubi  de 
snbjecto  sancto  agitur:  sed  mox  hoc  versu  et  in  hoc  reliquo  elencho  sub  fidet 
vocabulo,  per  mimesin,  studio  brevilatis,  et  3ca9*  aySoonrov,  intelligit  fidem  hy- 
pocriticanv,  paralogismo  nixam.  e.  i,  22.  Non  docet,  ndem  posse  esse  sine  ope-> 
ribus,  sed  potius,  fidem  sine  operibus  esse  non  posse.  Non  opponit  fidem  et 
opera;  sed  inane  fidet  jactatae  vocabulum,  et  fidem  veram  solidamque  in  se  at- 
que  fructibus  onustam.  —  iq  m^mc)  ftd^9  Uta.  Articulus  habet  vim  pronouiinis. 
Ma,  praetensa,  quae  fidei  dicitnr,  ut  iapientia  dtcitur  ea,  quam  mendaces  jac- 
tant.  e.  3,  15.  —  auróv)  ipsum.  ncque  utUitatem  ullam  ea  proximo  afiert,  nc- 
que ipsìim  salvat. 

V.  15.  éàv  ikj  8l  autenì)  Comparatio,  (cujus  protasis  efiam  per  se  oppor- 
tunam  habet  admonitionem,  ab  instituto  non  alienam:)  hinc  Epanalepsis,  quae 
utklUae?  V.  14.  16. 

V.  16.  i^  u(xc5v,  ex  robis)  Haec  tacita  communicatio  apodosin  facit  pene- 
trantiorem.  —  uTràysTs  év  eip>i>n;),  ite  in  pace")  Hodierna  repulsae  formula:  siib^ 
iecei  te  Deti$,  id  est,  non  ego.  —  OepfJiaCveade  xal  ^opTàCe<TOe,  calef nette  et  Bas- 
tiate vo$)  Bonum  consilium  et  come;  si  adsit  res,  amictus  calefaciens  et  cibus 
satians. 

V.  17.  éàv  [jLi^  ipya  l)ry),  st  non  opera  habeat)  Si  opera,  quae  alias  viva 
fides  parit,  nulla  sunt;  id  itulicio  est,  fidem  ìp»am  (ìd  valet  xccé*  éoL\rrh)  nullam 
esse,  eamve,  quam  quis  fidem  jactat,  mortuam  esse.  —  vexpà  éori,  mortua  est) 
Ut  dicere  iliud,  cape  cUtum,  potìim,  vestem,  non  est  cibus  et  potus  satians, 
vestis  calefaciens  :  sic  dicere,  habeo  fidem,  non  est  fidei  realis,  proximo  uti- 
litatem  adferens,  ipsi  dicenti  salutaris.  Appellatio,  mortua,  horrorem  inculit. 
Abstraclum  ponitur:  concretum  innuitur.  Fides  est  mortua:  id  est,  homo,  qui 
se  fidem  habere  dicit,  non  habet  illam  vitam,  quae  ipsa  est  fides.  Similis  hypal- 
lage,  e.  3,  4.  not  —  xaO*  éaim^v,  $eamdum  semet  ipuam)  et,  ubi  opera  habet, 
non  Mecwìdum  opera,  sed  seeundxim  »emet  ipsam  vita  est  et  esse  dignoscitur. 
Non  habet  suam  vitam  ex  operibus. 

V.  18.  a>X'  épelTi;)  sed  dicet  aliquin,  rectius  sentiens,  quam  ille  alUiniB, 
de  quo  v.  14.,  et  veram  fide!  operumque  rationem  vindicans.  —  $£t^6v  [jloi)  ontende 
mìhi  fidem  tuam  sine  operibus  tuie;  Costende,  si  potes,  i.  e.  nullo  modo  potè- 
riso  ^'  ^ffo  oitendam  tibi  ex  operibus  mete,  quibus  me  carerò  non  posse  scio, 
fidem  meam.  Sunt  duo  eflTata,  quorum  prius  fidem  ante  opera,  posterius  opera 
ante  fidem,  emphaseos  causa,  enunciat:  Csic  quoque  v.  22.  Lue.  11,  36.  not.) 
et  prius  spectat  ad  illud,  tu  fidem  habes;  posterius  ad  illud,  et  ego  opera  ha- 
beo. Vid.  App.  crit  Ed.  II.  ad  h.  1.  [Tò  x«>>pU  acuit  provocationem,  SsT^ov  xtX. 
Not.  crit.] 

V.  19.  où  m<rretjgi;,  tu  credìs)  Anaphora  est  in  fu:  nam  hic  quoque  ver- 
sus continetur  sub  dicet  quis.  —  ó  Osò;  e^,  Deu»  tmus)  Notanter  ponitur  fun- 
damentalis  ille  articulus,  qui  semper  fideles  ab  infidelibus  diremit.  —  'mtfreuoixn, 
creduni')  Verbum  credo  latissime  hic  accipitur:  nam  daemonia  sentiunt  et  intel- 
ligunt  et  meminerunt,  Deum  esse  et  unum  esse.  —  xxl  9p((r<Toum,  et  tremunf) 
terribili  exspectatione  aeternorum  cruciatuum.  Usque  adeo  fides  illa  nec  justi- 
ficat  nec  salvat:  et  tamen  efficaciam  aliquam  habet,  sed  in  contrarium.  Hoc 
praeter  exspectationem  lectoris  additum  magnam  vim  habet 

V.  20.  8i^i;,  tts)  Morata  interrogatio,  sane  inanee  homines  nolunt  scire, 
et  dissimulant.  —  )t«vè,  iname)  inanta  verba  jactans.  —  j^copk  'ffiv  Ipycov  vexpà 
Ì9Ttv,  rine  operibtu  mortua  est)  Id  et  declaratur  et  probatur  versu  seq.  — 
vsxpà,  mortua)  expers  vitae  et  vigoris  justifici  et  salvifici,  àpyifi,  Cor.  4.  Oen. 
cum  Latiììis  plerisque.   Negai  Baumgartenius  hanc  variationem  inter  memora- 
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bttiùre$  refefri  oporiuisse.  Memoravi  in  margine  hand  foriaaae  memoratams, 
nisi  Latina  lectio  usitata  haberet  oHota,  Addidi  tamen  e.  Praeterea  in  editione 
minore  delevi. 

V.  21.  à^pxà;jL  ó  TzcLvh^  iQpui^v,  Abraham  pater  nonter)  Sic  Paulua,  Rom. 
4,  1.  —  é^  £pY(i)v  tóucauaOri,  ex  operibus  iuBtificatus  e$t)  Agnoscit  Jacobus  in- 
lemom  propriumque  fidei  vigorem,  operibus  priorem  et  ab  operibus  eorumque 
in  fidem  redundante  virtute  distinctum,  v,  seq.  ignorant  autem  eundem  hypo- 
critae;  opera,  quibus  taqien  iidem  carent,  facilius  palpantes.  quare  Jacobas  ad 
hominem  agit,  et  ad  eos  convincendos  fere  opera  commemorata  insum  fidei 
vigorem  sub  eorum  commemoratione  subaudiens.  Neque  verbum  otxatouodou 
juitificari  Jacobus  non  eodem,  quo  Paulus  significatu  adhibet;  quo  videlicet 
juititia  conjunctissimam  habet  salutem.  v.  14.  Est  autem  significatus  ille  valde 
praegnans,  ut  quam  late  patet  peccatum  cum  reatu  et  vitio,  tam  late  ex  ad- 
verso  pateat  jtiàfiVia,  (vid.  omnino  Rom.  3y  20.  noto  denotans  omne  id,  quo 
homo  sit,  et  judicetur,  et  dicatur  iusttu,  i.  e.  talis,  cui  Deus  jam  non  sìt  iratus 
ob  reatum,  sed  reconciliatus;  et  qui  vicissim  jam  non  sit  hostis  Deo,  sed  ami- 
cui.  V.  23.  coli.  Rom.  8,  7.  cum  antec.  et  conseq.  Hunc  unum  eundemque  sig- 
nificatum  vocis  SucaioOv  justificare  Paulus  restrictius  adhibet,  Jacobus  latius. 
cur?  nimirum  ille  loqui  solet  de  actu  justificationis ,  qui  maxime  constai  in 
remissione  peccatorum:  hic,  quod  apprime  notandum,  de  sta  tu  ioquitur  ejus- 
dem  justificationis  (qui  perperam  appellitatur  juslificatio  secunda)  quum  homo  in 
justitia,  quae  fidei  est,  perstat;  in  ea,  quae  operum  est,  progreditur.  Exinde 
Paulus  Àbrabamum  credentem,  ex  Gen.  15,  6.  Jacobus,  etiam  immolantem  multo 
post,  ex  Gen.  22,  10.  producit  Ille  simpliciter  allegat  tò  repufatum  esf:  hic 
etiam  tó  aìniais  appetlatus  e$t,  quod  postea  accessit.  Ille  ait:  Deus  juetificat, 
et,  jtiitificat  hnpium,  et,  justificati  eumue:  liic  simpliciter,  homo  juMtificaito'. 
Ille  fidem  solam,  non  opera  quamyis  ex  fide  fluentia  memorai;  hic,  fidem  et 
opera.  -*  ìttI  rd  Ouaiavn^piov,  euper  altare^  Innuit,  opus  Abrahami  fuisse  piane 
serium. 

V.  22.  Sri,  (fuod)  Duo  commata,  quorum  in  priore  si  illud,  fide»,  in  altero 
operihui  cum  accentu  pronunciaveris,  sententia  liquido  percipietur,  qua  expri- 
mitur,  quid  utravis  pars  alteri  confera t  —  ló  irCort;,  fldee)  Fide  obtulit  Abra- 
ham. Hebr.  11, 17.  —  ouvi^pYfth  cooperabaltar)  Igitur  aliam  fides  habet  ivip^sucv, 
elBcaciam  et  operationem,  aliam  opera;  et  quidem  illa  ante  haec,  et  rtcm  his. 
Non  animant  opera  fidem,  sed  fides  opera  pariti  opera  fidem  consummant.  — 
ÌTftXsua8if),  coneummata  est)  Non  dicit,  vivificata  est.  Ex  operibus  fides  habel, 
non  ut  sit  vera,  nam  veritatem  habet  ante  opera;  sed  ut  sit  perfecta,  et  ami- 
citiam  divinam  assequatur.  v.  23.  coli.  Joh.  15,  10.  Vigor  fidei,  qui  opera  parit, 
ex  ilio  partu  et  actu  augetur,  excìtatur  et  corroboratur,  uti  calor  nativus  cor- 
porìs  labore,  quem  ciet  coAf.  1  Joh.  3,  22.  Multo  perfectior  in  fide  rediit 
Abraham  a  sacrificio  ilio,  quam  eo  accesserat  Idem  verbum,  Ts^.ioO<i6ai,  ad- 
hibet Alexander  Aphrod.  1.  2.  de  Anima,  cap.  Tp(T(K  ^  ì<iti,  quum  describit 
intellectum,  cognitione  auctum  rerum  extra  ipsum  positarum.  Fides  ipsa  cas^ 
summatur  per  opera,  i.  e.  0  vera  demonstratur. 

V.  23.  MiYifé^  71  Ypxfiò,  impleta  est  scriptura')  Ampliatio  in  sermone 
est  nam  impletum  ante  fuit,  quam  scriptum,  porro  quo  Abrahae  tempore  im- 
pletum?  quum  primum  credidit,  an  postea  quum  immolavit?  utroque  tempore: 
sed  ad  tempns  immolationis  maxime  refert  Jacobus,  de  statu  quippe  Abrahami 
ìustificati  loquens,  ad  quem  etiam  pertinet  illud,  amicus  appellatua  esi.  sed 
bine  probat  justificationem  ex  operibus,  illinc  jnstificationem  ex  fide.  —  ii]  Par- 
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ticulam  hanc  reperì  in  duobus  ms.  Lai»  U  quod  notasse  juvat,  ne  dubitationem 
de  genuina  ejas  lectìone  augeant  aliae  versiones.  —  xai  (piXo;  OsoO  éscXi^Ov) ,  et 
amicui  Dei  appellatus  est")  Haec  est  totius  versus  pars  altera;  n^que  enim  per- 
tinet  ad  dìtionem  verbi  impfefa  est.  Fuerat  amicfis  Dei  Abraham,  jam  ante  obi* 
tnm,  et  post  obitum  ita  appellatus  est  a  posteris,  2  Chron.  20,  7.,  et  a  Deo  ipso, 
Es.  41,  8.  AmicuB  erat,  active,  amafor  Dei,  id  quod  pertinet  ad  opera;  et 
passive,  amatìis  a  Dea,  id  quod  pertinet  ad  justificationein  ex  operibus.  Uter- 
que  sensus,  vi  relatorum  conjunctus,  habetur  etiam  Job.  i5,  14.  In  Hebraeo 
est  nr:K,  quod  li.  ce.  activé  sonat,  passive  significat:  certe  apud  Esajam  parallela 
sunt  servus,  eiectus^  amicìis.  et  LXX,  8v  TfiyaTnjtya,  uti  1.  e.  Chron.  t<3  ViyaTrr)- 
ptivo)  <rou.  quem  ad  locum  etiam  Halenses  annotant,  Arabibus  Abraham  velut 
proprio  nomine  AlchalHo  i.  e.  amicum  Dei  dici.  Sic  quoque  Judith  8, 22.:  Abra- 
fiam  anucHs  Dei  effectus  est.  quae  tamcn  Graece  non  leguntur. 

v.  24.  ópaxs,  tidetis')  Sic,  ^XsTret;,  videSy  v.  22.  —  é^  Ipycov  ^ucaioOrai, 
ex  aperibìis  justfficatuf)  v;  21.  not.  —  àvOptiwro?,  homo)  Judaeus,  Graecus.  — 
uóvov,  solum)  Cyclopas  cvangeliophoros,  ut  Erasmus  appella t,  degeneresque 
Lntheri  discìpulos,  qui  fidem  solam,  non  Paulinam,  sed  ab  operìbus  desolatam 
prò  vexillo  bàbent,  praevidens  hoc  loco  notavit  Scriptura. 

V.  25.  %al  paà^,  et  Rahab')  Post  virum  Abrahamum  Judaeorum  patrem 
poriitur  mulier;  nam  viros  et  mulieres  appellat  e.  4,  4.:  eaque  ex  gentibus, 
quae  piane  flagitiosa  fuerat,  ne  quis  a  Judaeis  tantum  opera  requirat. 

V.  26.  ytxp,  enim)  Enim  prò  igitur,  uti  Rom.  3,  28.  not  '—  tò  <5&\ia.  jrcopl^ 
wvsu|AaTo?,  corpus  sine  spiritu)  7rve'j(Aa  saepe  wvor,v  halittimy  vitae  ìndicem;''sed 
qnum  torpori  opponitur,  spiritnm  si  ve  animam  notat:  ncque  id  h.  1.  altenum. 
Gdes  sine  operibus  est  ut  corpus  exanime:  sed  non  ideo  fides  viva  originem 
vitae  habet  ex  operibus.  cur  Jacobus  opera  potius,  quam  proprium  fidei  vigo* 
rem  commemoraverit,  notatum  est  ad  v.  21.  Habent  vani  speciem,  non  rtr/u- 
tem.  2  Tim.  3,  5.  Tit.  1,  16. 

C  A  P  U  T    m. 

V.  1.  Mi^  xoXXol,  ne  multi)  Rarura,  lingua  recla,  v.  2.,  omnes.  rari  ergo 
debent  esse  doctores.  conf.  Rom.  15,  18.  Ex  ea  ratione  etiam  is,  qui  doctorem 
agit,  non  debet  multus  esse  in  loqùendo.  —  vfvedOs,  sitis)  nitro.  —  [jlsiJ^ov  xpCpix, 
majus  judicium)  oh  plures  oflensiones.  Conr.  Sap.  6,  6.  [Omnium  sdlicet  ter^ 
òorum  reddenda  erit  ratio.   V.  g.] 

V.  2.  mk'ki)  muUis  variisque  rebus  et  modis.  —  a^ravre?,  omnes)  Ne  se 
ipsos  quidem  excipiunt  apostoli.  1  Joh.  i,  8.  —  iv  Xóyc;))  in  sermone ^  uno.  An- 
titheton,  multa.  Lingua  non  semper  satisfacit  sensui.  —  TCraCeiy  offendit)  Hoc 
verbum  proprie  de  linguae  vitio  lapsuve  dicitur.  —  oòto^)  tue  demum.  —  $uva- 
TÓ?  —  <7c3pwt,  potens  ~  corims)  Descriptio  per  fedi,  —  tò  daSpLa)  corpus,  i.  e. 
hominem,  sese.   Antitheton  ad  linguam,  membrum,  v.  5.  Conf.  corpus,  v.  3.  6. 

V.  3.  £$e)  Sic.edidi  ex  potissima  testiuni  parte.  i$oò  Er.  Ex  mss.  perpauci 
remanent,  quos  iSoO  habere,  satis  firmiter  statuamus.  Interjectio  (Ss  est  ex  ac- 
tivo  verbo,  ($00  mediam  vocem  imitatur.  Si  quid  differentiae  est,  {$e  conside- 
ratum  quiddam  sonat  potius,  iSoù  patheticum  magis  est.  Itaque  Jacobus  prìmo 
hoc  loco  tòt  ponit,  postea  i^oò  saepe,  in  incremento  Ssivót^qto^.  Certe  alibi  quo-* 
que  unus  scriptor,  et  iSoù  et  C^s,  bahet,  idque  in  brevi  sermonis  tractu.  Joh.  12, 
15»  19.  16,  29.  32.  tòt.  Media  est  lectio:  ex  qua  pauci  fecerunt  iSoù,  ac  multi 
pridem  Cfprtasse  etiam  Cant.  2.  quem  ad  v.  4.  refert  Millius,  et  cum  eo  Baum- 
garteninsO  et  Si  vel  eiSè,  discrimine  unius  voculae  vel  duarum,  quod  in  mss. 
Graecis  minus  apparet,  quam  apud  Arab.  Copt.  in  Lai.  Si  autem.  In  re  levi- 
cula  non  ero  prolixus  :  tantum  dicam,  non  poenitere  me  rationum  prò  tòt  pauUo 
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ante  redditaram.  —  tc5v  kircov,  egìiorum)  Hoc  emphaseos  causa  poniittr  initio. 
—  <rr6|iwtTa,  ara)  Apposite,  nam  in  ore  lingua  est  —  aùrcJv)  Omìtfit  Hwìt.  2. 
nec  est  in  Barò.  2.  etc.  Sic  Battmgartenius:  at  ed.  1  Mlllii:  omittit  Hunt  1. 
nec  est  in  B.  2.  (id  est,  in  Bas.  2.)  etc.  Ipsi  ce).  Viro  nil  nocet,  aliis  autem  ex- 
pedit,  si  eum  notitia  codicum  exactissìma  nondum  uti  patet  —  pt£TdeYO{ay)  dr" 
cutnagifnus. 

V.  4.  xal)  etiam.  Non  modo  animalia,  sed  ettam  naves.  —  (ixXY)pc5v)  cxXìh 
rehemens.  Duplex  momentum:  navium  moles,  et  ventorum  vis.  —  thìÌcl- 
iou,  gubernaculo)  Elegans  simile,  ad  linguam.  Respondent  inter  se,  minimo^ 
et,  partum  tnemSrum.  Eadem  ratio  calami,  linguae  vicari!,  inter  absentes.  — 
ii  ip[jLi^,  hnpetua)  vis  movens  ac  vertens  tendensque  in  locum.  Huic  respondet 
affectus  linguam  movens.  —  ^uXvnrai,  voluerit)  Hypallage.  id  est,  quocunque 
vult  regens,  penes  quem  est  impetus, 

V.  5.  0  \u^oLkoi\j')(zX)  magnopere  $e  jactat:  plurimum  sibi  arrogai,  de 
praeteritis  et  in  futurum.  Saepe  magnitudo  est  earum  rerum,  quas  securi  par-- 
vai  putant  Magtìa  etiam  exprimit  rmtndus,  et  rota,  et  gehemia,  v.  6.  —  t^, 
ecce)  ecce,  tertium,  tertiae  compara tioni  praemissum.  —  òXCyov)  Sic  modo,  p- 
3cpóv.  i^Xbcov  Alex,  cum  quo  Latinus,  neque  is  solus,  piane  conspirat:  ac  tamen 
jure  a  margine  meo  hanc  varietatem  removi:  1)  quia  plana  est  alliteratio  ad 
Hkbcn^  subsequens.  2}  quia  modicum  etiam  Lafini  scriptores  retinent  Hoc 
sufficit  ad  tuendam  lectionem  receptam. 

V.  6.  6  x6<T[Jt^,  mtmdus)  Pars  subjecti,  articulo  addito.  Cut  mox  illnd  iq 
cmXoxiccL  xtX.)  declarans,  cur  lingua  dica  tur  igmsi  quia  scilicet  illa  est  mnndue 
(Vulgato,  unitersitan)  iniguitatie.  Respiciunt  inter  se  guantam  eyltam  et  inwi- 
dU9.  Ut  macrocosmi  instar  est  microcosmus;  sic  microcosmi  instar  est  lingua, 
hunc  totum  ciens.  Frequens  est  a  macrocosmo  ad  microcosmum  metaphora: 
Ps.  139,  15.  Cobol.  12,  2.:  neque  solum  ad  hominem,  sed  etiam  ad  cetum,  Jon. 
2,  3.  6.  7.  Eam  Jacobus  adhibet.  Mundus  habet  superiora  et  inferiora.  ea^  ad 
partem  meliorem,  sunt  coelum  et  terra;  ad  deteriorem,  terra  et  gehenna.  atque 
ut  in  mundo  ad  terram  se  habet  coelum  aut  gehenna:  sic  in  homine  ad  totum 
carpui  sive  naturam  se  habet  cor,  cui  lingua  servi t  nam  penes  pios  coelum, 
penes  malos  gehenna  suas  habet  in  corde  venas,  unde  tot  mira  ad  rotam  naii^ 
vitatia  diffunduntur.  Haec  rota  quid  notet,  ex  Ps.  77, 19.  declarari  possiti  (ftarn 
T?[c  PoovTJjf;  <7orj  év  T<J&  "^po^cS,  Sfavxv  aC  a<iTpaTCai  aou  tìJ[  o\xo\}\Uvii).  namque  ut 
'  ibi  im  Tpo^pc  T^  oucoufiévìr)  bsn  oppositus  denotat  sphaeram  coelestem  sive  aè- 
ream;  sic  hoc  loco  Tpo^ó;  Tf[;  ^t^éctiù^^  t?ì  y^vvìj  cordive  oppositus,  denotai 
partes  terrae  superiores^  hominisve  naturam  totam,  mediam  inter  coelum  et 
gehennam;  atque  adeo  corput  cum  toto  ejus  temperamento.  Conf.  «fencrnciii, 
terrena,  daemoniaca:  infra,  v.  15.  y^vsffi;,  constitutio  naturaiis,  e.  1^  23.,  et 
vita;  Judith  12,  19.,  itiaoiq  Tàc  lóptipoc;  Tf[;  ^Vféatfii^  pu.  Metaphora  a  rota  ro- 
tunda  valde  congruens.  nam  ut  rota  celerrime  circumagitur;  sic  sphaera  eoeli, 
et  hominis  natura,  et  haec  accensa,  dum  circumagitur,  mox  tota  exardescit,  ut 
ignis  non  solum  in  gyrum  agi,  sed  gyrus  esse  videatur.  Confer,  de  rotie  flam-' 
meis  throni  divini,  Dan.  7,  9.  —  outco^,  eie)  Haec  vocula,  Afris  haud  lecta,  ex 
initio  versus  5.  bue  est  illata.  Si  apostolus  eam  in  hac  similitudine  itenun  ad- 
hibere  voluisset,  non  in  medio,  sed  in  principio  apodoseos  adhibuisset,  ouru 
xal  10  Y^^<^^  ^P*  Pauca,  sed  magni  momenti  sunt  monumenta,  quae  o&tuk 
omittunt,  praesertim  Isidoro  Pelusiota  accedente.  (Tomparationes  sunt  tres,  ab 
tSft,  tòoòy  iSoò  Cv.  3.  4.  5.)  incipientes.    Tertia  comparatio  protasin  habel  in 


1)  ^  IfXcoaga,  lingua]  Eadem  de  penna  valent,  linguae  vicem  saepenumero  prae- 
stante.     F.  g. 
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versu  5.  medio:  l^où  óXCyov  9cOp  '^^XCxiqv  uXy}v  &vdnrrst'  apodosis  incipit  versu  6. 
ineunte,  et  ex  duabus  constat  ennnciationibus,  quarum  prior  haec  est:  xal  ii 
"fkf&tncL  wOp,  ó  3t6<i|io;  T?!;  à$ix(a^  scil.  iorCv  altera  vero,  tq  'fk&acfx  xaOCaraTai 
év  Tòl;  (ii>Amv  iq[a£&v  io  (smXoOoa  8Xov  tò  (rc3[jux.  In  hac  altera  enunciatione  in  '{k<S^<scL 
tanquam  Subjectum  per  anaphoram  et  empbasin  iterum  appellatur,  citra  parti- 

culam  ouToK'  praedicatum  est,  xaSbraTai acSpia,  facili  hoc  sensu,  Lin* 

fftia  e»t  qnae  maadat  totum  corpu8.  Inter  duo  haec  membra  outci)^  alienum 
esse  videtur:  tantum  abest,  ut  ourcd;  amoto  trtmcata  fiat  ora tio.  Subsequitur 
declaratio  :  gui^ìpe  quae  et  itiflammat  et  inflammattir.  etc.  ubi,  per  metaphoram 
a  macrocosmo  ad  microcosmum.  Rota  sive  sphaera  superior  (coli.  Ps.  77.  y.  cit) 
est  ipsa  natura  humana  rationalis:  gehenna  vero  est  pars  profundior,  cor.  Ltn- 
ffua,  in  medio,  ex  inferioribus  inflammatur,  et  superiora  inflammat,  ipsa  mun- 
du$  sive  orbis  injustitiae.  Sic  expedita  foro  spero,  quae  Wolfius  ad  h.  1.  nota- 
vit:  eademque,  quae  dixi,  cum  interfnretatione  Bawngarteniana  h.  1.  conferri 
facile  patior.  —  xaOidraTat)  Idem  verbum,  e.  4,  4.  —  a7riXoO<;a,  maculan$)  ut 
ignis,  per  fumum.  —  )cal  ffkfr(iXfi\ysoL  xal  fXoyi^Ioptiw))  qnippe  quae  et  inflammat 
et  inflammatur.  Activo  passivum  postponitur:  nam  magia  magisque  e  sua  poi- 
estate  exit,  qui  lingua  peccat 

V.  7.  yàp,  enirn^  Ni!  acrius  igni.  —  ^dtnq  67)p(c)t>v)  i.  e.  OifipCa.  Perìphrasis. 
—  i%\jux^ZTOLi  3cal  $s$àfjLa<rrai)  domatur,  sensu  passivo;  et  domita  est,  sensu 
medio.  —  r^  ^uerst,  naturae')  Dativus  notat  obedientiam  eoruro,  quae  domantnr. 

V.  8.  oujsi;,  àv9p<i:rcov,  nuUu8  ftominum)  Antitheton,  humanae.  v.  7.  où- 
&l^,  nemo  alius:  vix  ipse  quisque.  —  àxaTaajpTov  xojcòv)  Phocylides,  'koLÓq  toi 
xal  uXwp  xal  TuOp,  oxaTaajf^BTa  tzìyvol.  Sic  v.  6.,  wOp.  —  pxoDf),  piena")  Nomina- 
tivus,  collato  (post  parenthesin)  versu  6.  Tum  maxime  èst  malum  cohiberì  nes- 
cium,  qtmm  turget  veneno  letali. 

V.  9.  év  aÙT^  —  xal  év  atir^,  in  ipsa  —  et  in  ip$a)  Sermo  valde  expres- 
sus.  —  8eóv)  xupiòv  Alex.  Colò.  7.  Syr.  Errorem  agnoscit  Baumg.  etenim  so- 
lennis  est  appellatio,  Deus  et' Pater,  non  Dominus  et  Pater:  sed  addit  versio- 
nem  veterem  tulgatam  seu  italnm.  In  ms.  quidem  HeutUngensi  sic  legitur; 
nam  Dei  et  Domìni  nomen  saepe  librarli  promiscue  scrìpserant:  sed  celeri  La^^ 
tini  codices  constanter  Dettm,  Cunde  etiam  multi  eorum  particulam  et  continuo 
subsequentem  omiltunt.)  et  sic  Cassiodorus  in  Complex.  disertiusque  in  praef. 
ps.  —  xal  izxTÌfx)  Annotai,  MilUi  nomine,  Banmgartenius:  Deest  Se  in  Arab. 
Aethiop,  —  Y^Y^^^*^)  Y^Y^^^^I^^^^^  Alex.  Colò.  7,  addilque  prò  Xè  legendum 
esse  xal.  Ipse  Mìllius  xal  habel;  Xè  Kmlerus.  Hic  etiam  y^y^vniitivou;,  v  sim- 
plici.  —  scaè'  ó;iLOia><Ttv  OeoO,  ad  smilìtudinem  Dei)  Amisiinus  Dei  siniilitudinem  : 
sed  exinde  tamen  remanet  nobililas  indelebilìs,  quam  in  nobis  et  in  aliis  debe- 
mus  revereri.  mansimus  tamen  homines,  ad  similitudinem  illam,  per  bene^c- 
tionem  divinam,  cui  humana  subscribere  debet,  reformandi.  Id  interpellant,  qui 
maledicunt.  Absalom  excidit  gratta  parentis:  sed  tamen  populus  eum  agnoscit 
filium  regis. 

V.  10.  <x  ToO  aÙToO  (TTÓjxaTO^  s^égjpTai  euXoyta  xal  xaràpa)  Ps.  62, 5.  LXX, 
TcJ  (JTÓpLaTi  auTcSv  sùXÓYOuv,  xal  t^  xapóta  aurtìv  xaT7)pt5vTO.  —  où  xf^n,  non  optie 
eet)  i.  e.  nullo  modo  convenit. . —  TaOra  ourw,  haec  eie")  haec  bona,  eie  ad- 
junctis  malis. 

V.  11.  irrrfh,  fon$)  Huic  simile  cor.  —  OTrilc,  f or  amine)  Huic  simile  os. 

V.  12.  (1.91  SóvaTai,  wum  poteet)  Nunc  ab  ore  ad  cor  transitionem  prae- 
parat  de  ilio  dixerat,  non  opue  est;  de  hoc,  non  potest.  —  o&tok  oùU  àXoxòv 
Y^oxò  Tcoiffdai  SSwp,  sic  neque  salsum  dutcem  facere  aquam)  Scil.  SuvaTai,  pot" 
est.  Sic  gravissimi  testes  Co/6.  7.  Cot,  4.  Gen.  Aeth.  Vopt.  Lat.  nec  non  fi^yr. 
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o&re  iXuxóv  Alex.  Longa  htc  est  Bawngarfenu  disquùntio  prò  recapliore  toc- 
tione  Exam.  p.  XXXII.  ss.  Responsionem  videbis  in  Àpp.  crii.  Ed.  IL  ad  h.  L 

Dixerat  apostolus  v.  il.,  ex  uno  principio  non  convenire,  ut  proficiscao- 
tur  duo  contraria:  nunc  ait,  ex  quolibet  principio  non  nisi  id,  quod  suae  speciei 
sit,  provenire  posse.  Saiwm,  casu  recto,  vioi  habet  substantivi,  ut  modo  duice 
et  amarttm.  Apud  Hesycbium,  àXuxi^,  ih  6àXaa^  Jacobo,àXuxòvv  latiore  notione, 
lacus  aut  ncaieòra  Boisa^  aqìiam  fundena.  [ut  Salzmeer,  salziger  Teich  eie. 
Hunc  nominativum  Bequitnr  accu9atiru$,  sùss  Wasser.  Not  crit.1  Ojtok,  ^U, 
adhibetur  ante  »ai9um  demnm,  quia  haec  simiiitudo  jam  versu  li.  repraesentata, 
majorem  proprietatem  induit,  et  h.  L  ipsam  apodosin  continet,  mox  verbis  prò- 
priis  continnandam. 

V.  13.  TIC)  9Uts)  Omnes  videri  saptentes  volunt:  non  omnes  sunt.  Vid.  App. 
crit.  Ed.  II.  ad  h.  1.  —  Sei^àrci),  ostetulai)  re  potius,  quam  verbis.  v.  I.  --  maòài^ 
àva<TTp09f[<;,  bona  conver»atione)  Oppositum,  v.  16.  Ipsa  bona  coHter»alio  de- 
scribitur  v.  17.  s.  colL  1  Petr.  2,  12.  —  év  7rpaÓTr,Tt  oof  io;,  m  manmeiu^He  •«- 
jnentiaé)  in  manntetudine,  cum  qua  conjuncta  est  vera  uapientia, 

v.  14.  ^iSXov  TTucpòv,  zelum  amarum)  Non  danuiatur  zeius  dulcis  et  ira 
dulcis,  ex  fide  et  amore.  —  [xiq,  ne)  Gloriantur  et  mentinntur  centra  vmtateni, 
qui,  quum  zelum  amarum  habeant,  tamen  se  eosdem  sapientiam  babere  dictitanL 

—  [LTi  xacToocau^adOe)  [jltì  xocu^aoOe  Al.  et  alii.  Vid.  App.  crit.  Ed.  II. 

V.  15.  0  imyftio;,  terrena^  non  coeleslis,  quae  descendit  a  Patre.  —  4^j- 
yocfiy  animalis)  non  spiritualis,  quae  est  a  Spiritu  sancto.  conf.  ammali»  1  Cor. 
2,  14.  Jud.  V.  19.  Hoc  medium  est  inter  lerrenum  et  daemomaaim,  —  Sat^Lo- 
'^Kijì^i'fi^^  daemoniaca')  talis,  qualem  habent  etiam  daemonia:  e.  2,  19.  non  ea, 
quam  dat  Christus. 

V.  16.  ixeT  àxaTaorrada,  ibi  conquaMsalio)  paci  contraria,  v.  17.  Ex  effectu 
cognoscitur,  cujusmodi  sit  sapientia  ista.  fruclum  appellare  dedignatur  Jacobus. 
coli.  V.  17.  18.  —  Tcav  (paOXov  TrpayiJwc,  ontne  pravum  negoltkim)  Vis  voculae 
omne  apparet,  hac  enunciatione  formata:  omne  negotivm  inde  nascens  est  ma- 
lum.   Antilheton,  piena  misericordiae  et  ft^cluntn  bonorum  etc. 

V.  17.  TrpcoTOv  jiiv  àyvT^  ioriv,  primum  quìdem  pura  esf)  pura  a  sordibus 
terrenis,  animalibus,  daemoniacis.  Occupalio  quaedam.  pacem  commendaturus 
removet  prius  pacem  impiiram  cum  mundo,  quae  omnia  obvia  convasat  et  con- 
glulinat.  e.  1,  27.  fin.  et  e.  4,  4.  telo,  sic,  emundate,  e.  4,  8.  1  Pelr.  1,  22.  — 
piv,  quidem)  Sequilur  autem,  v.  18.  —  eìpTovwcT^,  pacifica')  Totum:  sequuntur 
partes  mox.  —  éwiewcìò^)  aequa,  lenis,  non  rigida;  ubi  agilur  de  officiis  proximi. 

—  eÙTreiW;)  Iractabilis^  facilis,  non  morosa;  ubi  agitur  de  culpa  proximL  — 
|U<JTr,  èX£ou;,  piena  misericordiae)  ubi  agitur  de  miseria  proximL  —  xapfrcÀv 
àyx9c3v,  fructuum  bonomm')  Sequuntur  duo  fructus  insigniores,  et  iis,  ad  quos 
scribitur,  inprimis  commendabiles:  non  indicante!  sine  ùmulafione.  —  àoii- 
xpiTo;,  ìion  jHdicans)  Non  facit  discrimen,  ubi  non  opus  est,  v.  gr.  inter  poten- 
tes  ac  lenues.  Hesychius,  àSiaoopov,  àSiàxpiTov.  Omnia  bona  et  justa  ampiecti- 
tur:  omnia  mala  rejicit.  nullo  discrimine  agii,  non  alterum  prae  aliis  duriter  ha- 
bet. —  àvi»7cóxpiTo<;,  8ine  timulationé)  remota  a  simulatione  et  adulatione,  quae 
erga  potentes  exercetur  directe;  indirecte  vero,  per  asperitatem  erga  tenoiores. 

V.  18.  xapiró;  Se  Sucatoauv?)^  év  fiipi^vTj,  fhictus  autem  jusHiiae  in  pace) 
Sic  Hebr.  12,  11.  not  Fructus  justitiae,  uberrimus:  quanquam  ubertas  illa  non 
statim  initio  apparet.  Justitia  est  pacata:  pax  est  fructuosa.  —  év  eipiiv^  oissi- 
pcTQu,  in  pace  ^eminatur)  Cum  flruciu»  congruit  Bemìnatwr.  Pax  descripta'est 
V.  i7.  De  semente  et  iu9lo  conf.  Ps.  97,  11.  in  Hebr.  —  to^  TcoioOtriv  €ip^vr,v, 

1)  àvfoOcv,  iupeme]  e.  1,  17.     V,  y. 
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faeknUtuM  paeem)  Dativus  commodi,  curi  limitandi  vi.  Vid.  oppositam  e.  4^  1.  i. 
TcouTV  «ipì^vnv,  paeem  proferre,  ut  mtlfttxi  O&Dp,  aquam  proferre.  v.  12. 

CAPUT    IV. 

y.  1.  n68ev,  if mie)  Innuit  Jacobus,  muUos  $aepe  qaaerere  de  causis  li-* 
tittm,  quae  tamen  in  prointu  sunt.  —  ^cóXsiAot  xod  (Aà^^at,  bella  et  pugnae)  adversa 
paci,  de  qua  cap.  3.  Ptiffna  est  actio  òelii.  Sequitur  mox  in  v.  2.  pugnati»  et  bel^ 
iatie.  Chiasmus  inversus,  xal  \fÀxoLi  iv  u[ìlTv*  sed  iv  u[jL7y,  xal  ttóOsv  [uìjcìì  Alex, 
in  ed  Ox,  min.  nam  verborum  ordinem  MiOiue,  ut  solet,  praetermittit  ttóOsv  ante 
(Aàxai  inserunt  etiam  L.  iV.  1.  In  hac  varìetate  nescio  quid  sit  memorabile.  -« 
évTcOOsv,  hine)  Refertur  ad  toluptatee,  de  quibus  confestim  Ccoll.  v.  3.)  raentio 
expressa  fit;  implicita,  e.  3.  —  àTpaTsi»o[iivci)v,  quae  nùUtant)  Idem  verbum^ 
1  Petr.  2,  11.  —  iJiiXe^tv,  tnembris)  Corpus,  prima  sedes  belli:  inde  procedit 
bellum  hominis  cum  homine,  reg^s  cum  rege,  gentis  cum  gente. 

V.  2.  éict8ii(iL8tT8,  concupUciti»)  Anaphora  quasi,  in  qua  incrementum  est: 
eoncupncitis,  aflectu  in  rem  ;  occiditis  et  zelatie,  actione  et  affectu  singulorum 
ad  singulos;  pugnati»  et  beltigerati»,  actione  multorum  cum  multis.  ^  fovsusrs 
xal  {^YiXoOre,  occiditi»  et  zelati»')  occiditi»  per  odia  et  zeium.  est  (v  ivx  Su6IV. 
Idem  verbum,  e.  5,  6.  Qui  concupiscit,  sublatum  e  medio  cupit  possessorem 
pristinum.  Homicidas  dicit,  uti  v.  4.  adulteros.  conf.  1  Job.  3,  15.  Sic,  ooveórrt 
LXX,  Ps.  62,  4.  ^n^l^n  Haec  enim  hebraica  lectio,  media  inter  ceteras,  bene  ab 
Halensibus  statuminàtur.  Atque  cum  toto  hoc  Psalmo  tota  Jacobi  epistola  quam 
simillimum  tenorem  habet  vid.  not.  ad  v.  7.  12.  14.  e.  1,  3.  3,  IO.  vid.  etiam  Ps. 

10,  8.  —  otix  Ij^ere  iè)  Vid.  App.  crit.  Ed.  II.  ad  h.L  —  Xià,  propter)  Hoc  cohae- 
ret  cum  triplici  illa  clausula,  et  non  habeti»:  et  non  poteeti»  adipi»ci:  non  <m- 
tem  habeti».  —  [jliq  atTeC<i6at,  qtiod  non  petit i»)  Neque  enim  cupidus,  homicida, 
pugnax  homo  orare  potest 

V.  3.  xal  où  XapL^àvsTs,  et  twn  accipiti»)  Hfc  non  dicit:  non  habeti»,  Ro» 
gare  et  aecìpere  sunt  relata.  —  aìTcToOe,  peliti»')  Nunc  alios  redarguit,  qui 
paulo  meliores  videri  volunt 

V.  4.  (iLOi;(ol  xal  [jLoix«>(^t;,  adulteri  et  adulteraè)  Viri  et  mulieres  tali 
bello  implicantur,  et  fidem  Deo  datam  frangunt.  —  i6  f  iXia  toO  x^a(Aou,  amicitia 
Ato'iM  mundi)  mundi  via,  volnpta»  v.  3.  >-  ij^^^  vumieitià)  1  Joh.  2, 15.  ijfifà 
Steph.  I.  Lat.  Hoc  praeterii,  quia  sententiae  obest  Opposita  sunt  enim,  ijfifOL  et 
ffCkioL.  —  8;  àv  ouv,  qìiìcunqìie  ergo)  Priori  sententiae  superadditur  quiddam  in 
hac  altera  per  verba  roluerit  et  con»tituitur.  —  é/Opó;,  hnmicu»)  nil  exoratums. 
-^  xa6(9TaTai)  Medium,  i.  e.  »e  ip9um  conetiiuit. 

V.  5.  xsvu^;)  inamtevy  »vne  re,  ut  nil  referat  ad  noxam  aut  ad  salutem. 
Seria  sunt,  quaecunque  Scriptura  dicit:  omnia  verba  revereri  debemus.  *-  )i- 
yet,  dicit)  non,  yjxktX^  logìdtur.  dicit  ea,  quae  sequuntur.  —  xpd^  f  Oóvov)  cantra 
invidiam.  Hoc  nomen  apud  LXX  nusquam  occurrit;  nec  videtur  Jacobus,  versu6. 
aliud  dictum  totidem  verbis  allegans,  hfc  tam  multa  voluisse  mutare.  Hinc  col- 
ligas,  ex  scriptura  N.  T.  allegationem  fieri:  nam  Novi  quoque  Testamenti  scripta 
eeripturi»  accensentur  2  Petr.  3,  16.  Refernnt  alii  ad  Gen.  6,  5.  3.,  vel  ad  Nnm. 

11,  29.,  vel  ad  Prov.  21,  10.,  vel  ad  librum  quempiam,  qui  interciderit  Sed'sat 
prope  accedunt  Jacobi  verba  ad  Gal.  5, 17.  ss.  ubi  fOóvoi  mtidiae  ponuntur  inter 
opera  camis,  et  centra  camem  concupiecere  dicitur  epiritu»,  quo  qui  ducuntur, 
hi  non  sunt  aub  lege,  »ed  »ub  gratia.  Maxime  vero  assonant  ad  1  Petr.  2, 1.  s.  5. 
deponente»  -  INVIDIAS,  —  lac  CONCUPISCìTE  —  DOMUS  SPiRiTUA- 
US.  Quodque  hic  sequitur,  majorem  vero  dat  gratiam:  congruit  cum  ilio,  ena^ 
vi»  e»i  Donwiu».  ih.  v.  3.  Qui  locumPetri  probe  habuerit  animo  impressnm^  Ja- 
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eobi  respectam  ad  illum  prorsus  agnoscel.  Neque  dbesi  chraaologica  epistok- 
rum  series.  Sic  Jacobus  non  solum  Petro,  sed  etiam  Paulo  sobscrìbit  —  ^ 
vov)  Jnvidiam  necessario  parit  amicitia  mundi:  hwidìam  non  fert  Spiriius,  qui 
habiiationem  cepit  in  nobis.  —  tò  7r^eu|Aa)  Spmhit  ipratìae  et  amoris.  —  xat^ 
XYìdev)  habiiationem  cepU.  —  èv  yi\tX^y  in  nobÌ8)  filiis  N.  T. 

V.  6.  (jLs(2[ova)  eo  majoretti  y  quo  lonpus  recesseris  ab  ìiirùiia.  —  ìt^o^i, 
dal)  Deus.  —  ^éyst,  dictO  Scriptura,  v.  5.  Confinnat  Jacobus  aucloritatem  Ss- 
lomonis:  quem  convenienter  allegai,  a  $apientìae  impedimentis  nos  debortans. 

—  ó  Oeó(  —  xf^^^)  ^^^^*  ^'  ^^  ^^^'  Kuptoc.  celerà  iisdem  verbis.  Piane  coin 
Petro  Jacobus  congruit.  vid.  1.  jejusdem  ep.  e.  5,  5.  —  uTcspvìfavoic,  tuperbk) 
Superbia  mater  mvidiae,  de  qua  v.  5.  Hebr.  t^^:ùh  irrisorìbUB.  lates  sunt,  qvi 
scripiuram  inanifer  loqui  putant  —  àvTlTà<r(IeTa^  reiiitW)  Hebr.  'pi''  hrridehìl, 
Humiles  ita  animati  sunt,  ut  Deo,  si  fieri  posset,  ut  Ipse  cujusquam  grratiam  re- 
quireret,  eam  praestaturi  forent;  superbi  autem  resistere  Ei  conantur,  ut  Pha- 
rao.  utrisque  ergo  par  prò  pari  refert.  superbis  resistit;  humilibus  dat  grattam. 

—  )(ifv^j  ffratiam)  Cui  Deus  gratiam  dat,  is  omnem  ìxmdiam  iledlscit 

V.  7.  uTcoràyiiTS  ouv  x€^  Oec^)  LXX,  Ps.  cit  v.  6.,  lùd^i  t<S&  6s$  \yicwic(é^  i 
tjniYii  (Aou.  Hoc  tubmittite  to»  congrui!  cum  humilibui,  v.  6.,  et  interjecta  expli- 
catione  bujus  submissionis  concluditur  versu  10.  coli.  1  Petr.  5,  6.  —  àrArrm 

—  if  *  ù(jLc&v,  reristite  —  a  tabi»)  Sequitur  oppositum:  appropinquate  —  vobu, 
Conf.  regigtite,  1  Petr.  5,  9.  —  x€^  Sia^Xcj),  diabolo^  superbo,  maxime  per  su- 
perbiam  tentanti;  boati,  cui  militant  superbia  et  invidia  in  mundo.  —  fs^mu, 
fUgief)  ut  superatus.  Laetum  verbum.  1  Job.  5,  18. 

y.  8.  t(^oLTg,  appropmqìtate)  Fugam  diaboli  sequitur,  naturae  potios 
quam  temporis  ordine ,  appropinquatio  ad  Deum ,  per  bonas  preces.  v.  2.  s.  — 
i^vOy  appropinqtiabiO  ut  propitius.  Laetissimum  verbum.  —  xa6api<saTe,  man- 
date)  ut  possitis  diabolum  fugare.  —  if^lacLxt^  pttrificate)  ut  possitis  accedere 
ad  Deum,  deposito  adulterio  animae.  --  Si^x^^'  duplice»  animo)  qui  et  Deo  et 
mundo  vos  datis.  v.  4.  Alternai  oratio  in  bac  epistola;  et  modo  fralres  sancii, 
modo  peccatores,  modo  fluctuantes  compellantur.  BianhnUM  laborat  corde;  pec- 
cator,  etiam  manibus. 

V.  9.  xcùjxvKiùfiwxt^mieeri  eetote) ni  ablactemini  et  abalienemini  amando. 
Miseria  haec  beata,  non  additur  hic,  uiulantee,  e  5,  1. 

0  V.  11.  \LÌi  xaTa^^^tTs,  noUte  obtrectare')  Nunc  alias  notat  irreqaietae 
animae  excessus,  postquam  e  3.  quietem,  et  cap.  4.  ineunte  turbam  descripae- 
rat.  —  TÓv  à&aXf  èv,  fìratrem)  Articulus  hic  additus,  ad  à^sXf  ou  non  additus.  fra- 
tema  aequalitas  laeditur  obtrectando;  sed  magis^  judicando.  —  xpivai  vó(iu>v,  ja- 
éUcat  legem')  Proìnie  enim  facit,ac  si  lex  ipsa  non  faceret  illud  offlcium,  in  qnod 
homo  ejusmodi  involat  —  et  &i,  at  vero')  »i  judicas,  ee  judex.  Ploce.  —  vijioUì 
legiè)  Ab  hoc  loco  desinit  Legi»  expressa  in  volumine  Novi  Test,  mentio,  neqoe 
in  epp.  Petri,  Johannis,  Judae  obvia,  neque  in  ApocalypsL 

v.  12.  6  vo|jio6ém;)  C/hiia  eet,  nempe  Legielator  Deue,  qm  poteet  eie.  w 
xpiTT^;  addunt  Al.  Lai,  aliique  testes  sat  multi  et  valde  graves:  sed  buie  pleniori 
lectioni  recepUorem  olim  praetuli.  Saepenumero  negat  Baumg.  me  mihi  eoa- 
stare.  Atqui  sententiam  in  melina  mutare,  laudabile  est:  eodem  autem  tempore 
me  a  me  ipso  dissentire,  nusquam  evicit  Vid.  omnino  App.  crit  Ed.  U.  ad  b.l- 

—  ó  Suvàp^vo^,  qui  poteef)  Nostrum  non  est  judicare;  praesertim  cum  exe(pn 
non  |ioaatmi4a.  —  «c&oai)  Ps.  cii.  v.  2.,  icocp*  mr^  yàp  tò  acm^pióv  \tM.  et  sic  ibi- 


1)  e?c  xanj^eittv,  in  demiasionem  vulitui]  Eadem  locntio,  qaae  Germania  dicltnr  Eojjff' 
JUif^en,  Conf.  1  Reg.  21,  29.  Jes.  58,  5.  Mich.  6,  8.  Eo  nomine  qui  alios  carpnnt, 
ipai  talea  aimt  vulgo,  ut  proe  «liis  wUum  demUidre  opna  habeant.     F.  y. 
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àem  T.  3»  7.  8.  Verbonun  ordinem  inverlit  isat.  et  sic  Scriptura  saepe,  oeddere 
et  ririftcare,  pereutere  et  $anarey  contristare  et  consolarì.  Vid.  App.  crii 
Ed.  II.  —  où  ii)  £ù  soli  Graeci,  atque  hi  panci:  qnos  cel.  Baumgartenius  non 
conaretnr  in  multitudinem  extendere,  nisi  criticis,  codices  ad  Erasmi  texium  re- 
censentibus,  nimium  confiderei.  Iterum  conf.  App.  crit.  Ed.  IL  ad  b.  I.  In  crisi 
magnopere  valet  illud,  Defectun  non  posaunt  numerari,  Eccl.  1, 15.  — tk,  gnU) 
imbecillus.  —  tóv  erepov)  Multi  ó  xpCvcov  tóv  TrXTìdov*  et  sic  aperte  etiam  Syr. 
colL  e.  2,  8.  Graecum  rrepo^  alio  verbo,  quod  gochitn,  non  proximnm  dicit,  in- 
terpretari  solet.  0 

V.  13.  ayc  vOv,  age  nimc)  Interjectio  ad  excitandam  attentionem.  e.  5,  1. 

—  >£yovT««,  dicenies)  categorice,  gloriabundi,  v.  16.  —  <ni[tópov  il  aSpiov,  hodie 
aut  crai)  Unus  dicit,  hodie,  idem  aliusve  crat,  ut  commodum  est;  quasi  liberam 
baberet  optionem.  ^  aupiov  Beza;  et  ad  banc  lectionem  accommodata  fuit  pri- 
dem  annotatio  in  Gnomone:  postea  xal  aSpiov  in  progressu  criseos  praetuli.  Vid. 
App.  crit  Ed.  II.  —  7rop£u<T€Ó;jLeOa  xtX.  ,  proflciscemnr  etc.)  Subjunctivus  factt 
sermonem  modalem ,  et  innuit  rationes  rerum  ur^rentes.  —  rxiv^e)  Hoc  ponitur 
loco  nominis  proprii,  ut  ó  Selvx.  —  xal,  et)  et  frequens.  Polysyndeton  exprimit 
libidinem  animi  securi.  —  ìvuciìtòv  evoc,  aiiiiiim  vmim)  Sic  loquuntur,  quasi  mox 
etiam  de  insequentibus  annis  deliberaturi. 

V.  14.  oOx  iTrioraotìe,  non  scitìa)  Prov.  3,  28.  —  tò  t?J?)  Vid.  App.  crit 

—  wofcx)  Ps.  cit.  V.  10.  —  -fi  ^m)  vita,  unde  crastina  aclio  suspenditur.  —  àx- 
(aI;,  vapora  Diminutivum.  —  y^Pi  ^^ii"^^  Ex  interrogatione  repetitur  particula  in 
responsione,  cum  vi.  —  e<rrai,  «riO  Vid.  App.  crii  Ed.  II.  In  futuro  l<rrai  veri- 
similitudinem  sensus  confirmat  tò  aupiov  cra$,  et  totus  futuri  temporis  sermo 
V.  13.  15. 

v.  15.  àvri  ToO  Xéyeiv  u|jLat<,  ciim  dicere  vos  oporteret)  Ref.  ad  dicent  e», 
V.  13.  Latet  bic  imperativus,  potiìu  eie  dicite.  —  xal,  eO  ^^  Dominna  toluerit; 
ET  vitemua  Et  faciemia.  et  rivemua,  pars  apodoseos.  nam  si  esset  pars  prota- 
seos,  et  non  ponerelur  antoJ^^iemuf.  xal  ^i{<t(i>[jlsv  Latinus  expressit  ai  rixert-^ 
mtu,  ai  non  recte  addito,  etxal  subsequente  non  recle  omisso:  nam  ad  apodo- 
sin  pertinet  xal  2^y,<T(i)[isv,  i.  e.  vhemna;  ut  diximus:  et  gloriabundus  bomo  ita 
loquitur,  ut  si  in  sua  potestate  baberet  1)  speciem  actionis,  2)  actionem,  3)  vi- 
tam;  quamvis  a  voiuntate  Domini  pendet  1)  vita  bominum.  2)  actto.  3)  actionis 
species.  Iterum  conf.  App.  crit  Ed.  II.  ad  b.l.  —  ^i{<Tcii>(Aev-  TPoti{<ni>[av)  Subjunc- 
tivus modestiam  sermoni  adspergit 

V.  16.  xax}j[7L<tBt  év  to^  àXa^ovsCat; ,  gtorianùM  in  arrogantiia)  Arrogan- 
tiae  exprimuntur  in  illis  verbis,  proficiacemnr  —  lucrabimur;  gtoriaiio,  in 
praesumtione  temporis.  —  Troy^pà,  mala')  Oppositum,  bonìtm,  v.  17. 

V.  17.  ei^ÓTi,  adenti)  Conclusio  praecisa,  contumaces  sibi  relinquens.  — 
|t4,  non')  Peccatnm  omissionis. 

CAPUT    V. 

V.  1.  Oi  7rXou9toi,  diviteà)  Iqìù  neglexiatia  per  beneftcentiam  fimi  diritiU 
reatria.  v.  2.  3.  V.  g.]  Saepe  apud  propbetas  extemae  gentes  compellantur  per 
apostropben,  cum  tamen  propbetia  non  ad  illas,  sed  ad  Judaeos  perveniret  Sub 
eadem  figura  apostolus  de  divitibus  non  tam  ad  divites  ipsos,a  fide  alienos,  seri- 
bit,  quam  ad  sanctos,  ut  iilonim  vim  patienler  ferant,  v.  7.  —  xaXaiiRiipiaK,  mi- 
aerila')  Scripta  sunt  baec  paucis  annis  ante  obsidionem  Hierosolymorum.  — 
éivsp](p|iiivaK,  aì^kervenientibua)  de  improviso,  et  celeriter. 


1)  Ita^pte  et  margo  utriusque  Ed.  ti  Yen.  germ.  jpra/^eH  Jacfiafiem  xòv  kXi)9{ov.  E.  B, 
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▼.  2.  do7}7n,  piUrefaciae  mmf)  Nolatar  tenaciUui  dmlmiL  —  <nrr6^p«»T«} 
IpLàTtov  ov)TÌfipci)Tov.  Job.  13,  28. 

y.  3.  ó  io;  auTcSv,  aerugo  eorum)  Synecdoche.  Etiam  divitiarain  et  vesti- 
mentonim  sittis  erit  in  testimonium  captivìtatis,  qua  detentae  facnltates  nemim 
profuere,  sed  otìosae  jacuere,  sine  foenore.  —  utjLlv,  vobii)  contra  vos.  —  ^dbys- 
Tai,  comedeO  morie.  —  <ràpxa;,  carnee')  vivas.  non  dlcil  xpéa.  —  <ó«  wup,  •éntf 
tritio  Locutio  adagialiSy  de  consumtione  celeri  ac  totali;  quuin  nibìgo  «ntea 
fuerit  lenta  et  modica.  —  év  iayirzxi^  infitipat;,  tn  novhshnh  diebug)  Thesaams  in 
postenini  solet  reponi:  vos  collegistis  sero;  non  fruemini.  Eadem  phraais, 
2  Tim.  3,  1.  not  Apostólus  adventum  Domini  proponit  hfc  ad  terrorem  ioipio- 
mm;  ad  solatium  sanctorum,  versu  7.  ss. 

V.  4.  0  xpi^si,  damnt)  De  iis  maxime  peccatis  clamor  ascendit  ad  Deum, 
de  quibus  silentìum  est  apud  homines  [tei  guìbtu  in  violenfia  pafet  refughtm; 
quo  nùnuB  Inani  in  hi$  terris,  V.  g.]:  ut  de  impudicitia  et  injustitia.  Iffodie,  ob 
disciplinae  ecclesiasticae  defectum,  omnis  omnium,  quou  diami,  ChriMiianorum 
viia  ei  conversano  unum  fere  peccatum  clamans  consiiiuii.  Qua  in  re  non  fa- 
cinarosorum  dnniaxai,  sed  eorum  quotjue  culpa  esi,  qui,  Cìtm  publica  muntra 
gerani,  nimi$  in  agendo  frigidi  tuni  aique  ineries.  V.  g.]  Eum  clamorem  et 
merces  negaia  et  operarli  emittunt.  Duplex  clamor.  ^  ei<;eX7iXu9aaiv ,  mirai- 
veruni')  Metenymia  antecedentis.  id  est,  nunc  venit  ultor  Dominus. 

y.  5.  éTpufTjaare,  deliciaii  esiis)  deliciis  speciosis,  quas  ex  illa  ipsa  mer" 
cede  aluistis.  —  trA  t?!;  yf!;)  super  ierra,  nunc  vastanda.  —  xxt  éoTwtTx^yi^wtTS, 
ei  luxuriali  estis)  luxu  sordido  et  insano,  yosque  consumente.  rpufin  parit  ctol- 
TaXY)v'  et  cKxroikn  affine  r^  d^ay^.  MixUm  describit  Jacobus  diyitum  yoluptatem 
et  immanitatem,  uti  gradationi  congruiL  —  o);  év  x;jtipa  «T^a^ff;,  ui  in  die  tnac- 
iaiionis)  Adagium.  maciaiio  hic  innuitur  non  divitum,  sed  boum ,  oyinm  etc.  ad 
epulas.  Aeihìops  omittit:  Milius  omissionem  approbat:  me  qui  approbatioBem 
illam  non  confutarim,  cel.  Baumgarienius  reprehendìL  Atqui  talia  satis  confu- 
tavi in  Appar.  p.  443.  [Ed,  tt  p.  78.] 

y,  6.  xaTeSucà^aTS,  ifoveu^ocTS,  condemnarisiis ,  occidisiiM)  Asyndeton, 
celeritatem  exprimens.  Denuo  conf.  App.  crit.  Ed.  II.  ad  h.  1. 

Gratiam  habeo  yen.  Bmimgarienio:  nam  dum  nuUam  lectionem  oiemorata 
digniorem  a  me  omissam  profert,  plenitudinem  delectus  mei  egregie  confirmaL 
—  TÒv  Sucatov,  Jusium)  Distributiva  signiGcatio  in  sìngulari  numero  locam  in- 
venit,  denotans  quemlibet  justum,  ut  quemque  nancìscuntur  improbi:  maxime 
vero  Christum  ipsum,  Jusium,  Act.  3,  14.,  a  Judaeis  et  gentibus  occisom;  et 
deinceps  Jacobum,  haec  scribentem,  ab  Hebraeis  Jusium  cognominatam ,  cajus 
supplicium  hic  divinitus  praesignificetur.  Congruit  praesens,  non  resisiii  toèis. 
quo  commate  subsequente  per  asyndeton  simul  innuitur,  ipsa  Justi  patienlia  im- 
pios  sese  ad  caedem  acuere.  conf.  Sap.  2, 10 — 20. 

y.  7.  ouv,  igiiur)  quicquid  interim  faciant  improbi.  —  icocpoudo^,  adventum) 
y.  8.  9.  12.  —  ToO  xupCou,  l>omtiiJ)  Jesu  ChristL  —  ix^i^fTat,  exspeciaO  ex- 
spectando  assequitur,  in  messe.  ^^P*"  meiei,  LXX,  ix^é^cToiu  Hos.  8,  7.  —  t{(mov, 
preiiosum)  operae  et  patientiae  pretium.  —  {cdc,  tts^ie)  Constr.  cum  patienier 
ferens.  Non  prius  desinit.  —  obv)  Vid.  App.  crit.  —  Xi^ir))  acceperii,  coelitut.  — 
^rpc&ipLov)  post  satum.  —  o^i[jt.ov)  cui  messis  proxima. 

v.  8.  i  TMcpoiKTioc,  advenius)  qui  item  alFeret  pretiosum  fraotum.  —  'l^rfftMs, 


ì)  z&^  a(iv)9àvTb>v ,  qui  deme$9ueré]  Dignum  considerata  est,  qaod,  enm  tanta  eh 
ii^nstitiae  yarietas  (Job.  22,  6—9.  24,  2—12.  31,  7.  18.),  ea  solo  memoratnr  h.  L»  qiia« 
in  mu§€  oommittitur.     F.  g. 
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a^in'afnmfumU)  Vere  hoc  dixernnt  apostoli;  tametsi  tempora  intenreaimit  Illa, 
de  quibus  2  Tbess.  2.,  et  in  Apoc.  Conf.  not  ad  Act  2,  39. 

y.  9.  (A^  <rrsvà^eTs,  ne  ingemUcUe)  per  impatientiam.  —  {v«  \lì\  xpiOfFra, 
ui  ne  judicemini)  Jadice  veniente.  Sirspiria  nocent  et  iis,  a  quibns,  et  iis,  con- 
tra  qnos  mittantur.  Vid.  App.  criL  Ed.  U.  —  ó  xpiinò;,  Judex)  Christus  is  est:  in 
cQJus  oiBcium  involante  qui  perperam  suspirant,  et  judicii  tempus  antevertunt. 
Si  ceL  BaumfforteniuB  ullo  vestigio  docuerit,articulumi$/e;iAaiio  non  faisse  lec- 
tum,  negabo,  articahim,  ineunte  linea,  per  sphalma  excidisse.  —  8upc5v,  foreà) 
Somma  propinquitas.  Matth.  24,  33.  —  &rn))icv,  stitif  »€)  stat,  semper  andiens 
omnia.  .  ' 

y.  10.  dcSsXfot  jJLOu,  rfi^  xotxoTcaftetac)  Lectionis  hujus  yindicias  babet  App. 
crit  Ed.  IL  ad  b.  b.  —  v9\^  )caxo7ra6e(ot;,  Merantiae  màlortmi)  ne  quid  novi  vo« 
bis  accidisse  putetis.  Vérbum  xax<ma6eT  extat  y.  Ì3.  —  toùc  Tcpofu^Toc^,  prephe* 
taé)  singulariter  suo  tempore  pressos,  inde  beatos.  Matth.  5,  12.  —  é^^XiQoxv, 
lucuti  mini)  Innuitur,  quanta  fuérit  et  injoria  mundi,  et  patientia  prophetarum. 

—  x&  óv6|MCTi,  nomine^  Innuitur  obedìentia  prophetarum  in  celebrando  nomine 
Domini,  iv  subauditur,  uti  Hatth.  7,  22.  LXX  Ley.  19,  12. 

y.  11.  iSoò)  Vid.  App.  ad  h.l.  —  toù;  uTCO|JLe(vavTa^,  eo$  ifui  perpemi  tvnO 
prae  iis,  qui  molliter  vixerunt.  Pondus  codicibus,  qui  hìc  uicopieCvavTQc^  habent, 
addunt  .4/.  et  Euthal.  —  uTrofiovViv,  patientiam)  Redit  ad  prima  Jacobus^  coIL 
e.  1,  3.  not.  nipr  LXX,  ùtcojjlovyì,  apud  ipsqm  Jobum,  e.  14,  19.  Hìc  notat  con-" 
stantiam  fine  sperato  potitam.  —  xò  réXo;  Kupteu)  exitum,  quem  D&nUnu»  Jobo 
dedit  —  e{$eTs,  vidi$ti8)  Idem  usus  verbi,  de  re  olim  facta,  Hebr.  3,  19.  Pa- 
tientia  et  exitui  congruunt  e.  1,4.  Hatth.  24,  13.  Non  reticuit  Jacobus  patien- 
tìae  Jobeae  exitum.  —  Sri,  quomain)  Hoc  pendet  a  verbis  proximis.  Est  oratio 
continuata.  Bis  memoratur  patientia;  bis,  Dominiti  ^).  Sir.  2,  12.,  otxT(p{Mdv  xal 
éXsTJfxcdv,  jjwcxpóOup^  xal  ttoXusXso^.  —  i:ok\KtKk<x^oO  patienti  non  ultra  vires 
injungit.  —  obcT(p[jui>v)  clementer  dat  exitum  beatum.  Cliiasmus.  oixTfppuov,  ab 
euccd,  cedo,  notat  tenerum  affectum  etiam  ci  tra  respectum  calamitatìs  vel  mise- 
rìae,  ut  David  ad  Dominum  dicit  yymv(  Ps.  18,  2.  ' 

V.  12.  |jLi^  òjjLvueTe,  nejurate^  v.  gr.  per  impatientiam.  Opponitur  linguae 
in  adversis  usus  versu  13.  —  [aV^ts  tòv  oùpavòv,  n^^tie  per  coelum)  Matth.  5, 34.  s. 

—  u[ii5v  TÒ  vai,  vai,  teutrum  etiam,  etiam)  Vestrum  etiam,  quod  est  in  re,  sit 
pariter  etiam  in  sermone.  —  (/kò  xpbiv,  sub  judicium)  Conf.  y.9.  Hoc  totm»,  in- 
quam  in  Apparatu,  epistolae  tenori  congmit.  Apud  Baumgartemuin,  prò  Hoc, 
irrepsit  ISfec.  id  quod  monco,  ne  secum  pugnare  videatnr. 

V.  13.  xpooreu}^i(jO(o*  tj/aXXsTo),  oret  :  psallnt)  Licei  etiam  psallere  in  adver- 
sis, et  orare  in  secundis:  sed  plerumque  animus  in  adversis  minus  fert  xà  peai" 
leve:  et  quod  fert  animus,  id  magis  fieri  debet.  Faciebant  id  maxime  pttblice  in 
coettt  fidelium;  ut  docet  antitheton,  adtocet,  de  aegroto;  v.  14. 

V.  14.  77p&<7^uTépou;,  prenbyteroB)  qui  dum  orant,  non  multo  minus  est, 
quam  si  tota  oraret  ecclesia.  —  iùziifvmq  auròv  i^oicd,  ungente»  eum  eleo') 
Quod  Christus  apostolis  commiserat,  Marc.  6,  13.,  id  demceps  in  ecclesia  con- 
Unuatum  est,  etiam  post  apostoiorum  tempora:  atqne  hoc  ipsnm  charisma,  ma- 
xime simplex,  conspìcuum  et  salutare,  ex  omnibus  unum  diutissime  duraviL 
Exemplnm  vide  in  A/nrortl  Op.  p.  272.  Testimoniomque  illustre  babet  Ephraim 
Syrus  aupL^uX.  oor.  'Eàv  oixovojxCav  wXirjptov  àXgf^ric  é5^tci)  tóv  xof^vovra  ktX, 
Imo  divinittts  eo  Consilio  datam  fuisse  vtdetur,  ut  semper  maneret  in  ecclesia, 
tanqnam  specimen  ceterorom:  sicut  portio  Mannae  fuit  specimen  miraculi  anti- 


1)  Qutmquam  repetitio  vocis  Ktipio^y  per  marginem  atriuBqae  Ed.  ei  per  Ven.  gema. 
ad  lectitmeé  dubku  r^ertwr,    E.  B. 
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qoL  certe  pre$byferi9,  ministra  ordinariis,  Jacobns  administrationera  hnjiis  elei 
adscrìbit  Erat  haec  ecclesiae  surnma  Facultas  Medica,  ut  Jaridicam  ejnsdea 
habemus  1  Cor.  6.  Beata  simplicitasl  intermissa  vel  amissa  per  hwyrbn.  Nan 
quod  ecclesia  Latina  unciionem  extremam  y  Graeca  cù^^é^^tov  habent;  molto  mi* 
norem  buie  tAU(m)p(ci>  sive  sacramento,  ut  illae  appellant,  efficaciam  ad  sanitaten 
corporis,  experientià  cogente,  tribuunt,  quam  ritui  apostolico  Jacobas.  Nervose 
Whitakerus  centra  Duraeum:  Oleo  utantur,  qui  po»»uni  aegroiu  9anifaiem 
precibut  impetrare:  qui  non  poBwnt,  abitineani  inani  epmbolo,  Unos  eiiiai 
illins  vnctionii  scopus  initto  erat  miraculosa  sanatio  :  qua  deficiente  non  est  nisi 
inane  Èymbolum.  Sed  tmposifio  manuum  etiam  pius  extemus  ritus  est,  iicet 
Spìritnm  S.  non  actu  conferat  Ncque  enim,  etiam  initio,  hoc  semper  et  uno 
scopo  adhibita  fuit.  —  év,  in)  Hoc  non  certe  minus  cum  verbo  orenty  qaam  am 
participio  ttftj/en/escohaeret:  unde  sequitur,  oratiofidei.  —  ToOxupiou,  lìamhù) 
Jesu  ChristL 

V.  15.  il  eu^  Tj[<  rATctù^y  oratio  fidei)  INon,  oleum,  tttytiif.  V.  g.]  Ubi 
aliquot  fideles  orant,  tota  vis  fidei  per  totnm  corpus  ecclesiae  diffusa  agitatsr. 
Jacobus,  si  quis  eum  diceret  remissionem  peccatorum  tribuisse  operìbus,  mag- 
nam  sibi  injuriam  fieri  questurus  esset.  —  xiv,  e/si)  Potest  aliquis  aegrotare, 
etiamsi  non  admiserit  peccata.  —  àf  ediforeTat,  remittetur')  tò  admi8i»ee  peccata. 

V.  16.  i^opXoY^t^s,  confltenUfd)  Aegrotus  et  quisquis  offendit,  jubetor 
confiteri;  offensus,  orare,  confitenda,  quae  maxime  premunì:  cui  fit  confessio, 
scit  magis,  quomodo  orare  debeat,  et  magis  commovetur.  —  àXXì^Xoic,  inrtrem) 
Confessio  cuilibet  fieri  potest,  qui  orare  potest.  —  Stuo);  iaOf{Te,.ttl  sanemhd) 
Grassabantur  ergo  morbi.  —  tcoXù,  mtUtum)  etiam  ad  sanitatem  restitnendam.  — 
to^yet,  raiet)  etiam  prò  altero.  —  &txa(ou,  insti)  qui  ipse  non  haeret  in  lapso 
aliquo.  —  évepyoufitiviQ,  efficaciam  habens)  Efficaciam  sequitur  exauditio;  ex 
hac  valet  precatio.  Itaque  tria  sunt:  1)  efficacia  precum.  2)  exauditio,  3)  -n 
io](yeiv,  vatere.  Hoc  sequitur  demum  ex  duobus  prioribus.  Primum  est  intemun 
in  animo  precantis:  tertium  producit  etiam  effectus  ad  extra.  . 

V.  17.  HkloL^^  Elias)  Omnis  effectus  precum  est  supematuralis,  et  eatems 
miraculosus,  quanquam  foris  non  sic  apparet.  -~  òiLOv^mH^  simiiiter  affectus) 
Idem  verbum  Act.  14,  15.  eadem  TcàOir),  eosdem  affectus  habens  animi  et  corpo- 
ris,  in  quos  non  videretur  cadere  tanta  évépyeix  efficacia.  —  npoereu^  Tcpocrsó^aTo, 
aratiane  oratit)  vigente  idololatria  Baalitica,  mera  at  seria  utebatur  precatione; 
nuUis  aliis  adjumentis  usus  ad  hoc  apolelesma  producendum.  Ipsa  phrasis  he* 
braca,  ubi  verbum.  et  substanti vum  vel  quasi  substantivum  junguntur,  semper 
aliquid  vehemens  notat:  ex  gr.  moriendo  morieris,  ita  morierìs,  ut  mors  appd- 
lari  digna  sit. 

V.  18.  TcdlXtv  9rpo<n)u^aTO,  rursium  ararif)  abolita  idololatria.  Gestns 
tis,  1  Reg.  18,  42.  —  xaH  Y^,  ^t  terrà)  xal  atque  Ha.  —  axtrdi^  emnn) 
panilo  ante  dare  non  potuerat. 

V.  19.  àhtktfoìj  firatres)  Jacobus,  multitudinem  verborum.  Spirita  ip 
agente,  vitans,  finem  facit  Ego,  inquit,  hac  epistola  salutem  vestram  quaero: 
quaerat  quilibet  coram  salutem  alterius.  conf.  Hebr.  13,  22.  —  tU,  tU,  aiigmis. 
aliquis)  Quiiibet  cujuslibet  salutem  debet  quaerere. — TÙaytfiij^  seduciue  fiterif) 
per  peccatum.  —  tI;,  aliquis)  quisquis  ei'it,  hujus  praeda  illa  eriU  Apta  con- 
clusio  epistolae. 

V.  20.  yiynùtnUriù]  scito,  et  convertens,  ut  sit  studiosior;  et  conversos,  ut 
gratus  obsequatur.  •—  <r(Ó9si,  salvabit)  Futurum.  olim  constabit  —  i|n^x^v«m(ii, 
anhnam  ejtu}  peccatoris.  Magnum  onus.  —  ex  8avàTou,*eap  morte)  errantes 
haustura.  Connexio:  non  solum  in  corporis  mor6tt  v.  14.  invicem  succorrite; 
sed  etiam  animae  mortem  depellite.  —  xaXó^l^ei)  te^et,  ilio  ipeo  am/ore  ii 
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quo  dttctns  errantem  revocavit  1  Petr.  4,  8.  not  —  ttXìiOo;  à(AapTM&v,  nwHHtU" 
diiiem  peceatorum)  peccata^  quae  errans  vel  commiserat,  convertenti  nota,  vel 
commissurus  fuerat  [llemque,  qtiae  a  conrertenfe  aiiisve  rei  commis»a  fturaxU 
tei  porro  comnUtti  potuUient.  V.  g.]  Peceatorum  ejii»  Stepb.  Aethiop.  Cur 
Sfeph.  apud  ceL  Baumgartenium  inseratar,  nescio.  Conclusionem  facit  Jacobas, 
non  ut  epistolae,  sed  ut  libri  cujuspiam. 


IN  EPISTOLAM  PETRI  PRIOREM. 


CAPUT    I. 

y.  1.  nérpo;,  Petru$)  Mirabllis  est  gravitas  et  alacritas  Petrini  sermonis, 
lectorem  suavissime  retinens.  Utriusque  Epistolae  scopus  est,  mscilare,  per  ad- 
monitionem,  sbicerammentem  fidelium,  2  Petr.  3, 1.,  et  munire  non  modo  centra 
erroreni,  sed  etiam  centra  dubitationem.  e.  5,  12.  Id  agit  per  commemorationem 
gratiae  evangelicae,  qua  delibuti  fideles  inflammantur  ad  ferendos  fidei,  spei, 
amoris,  patientiae  fructus,  in  omni  functione  et  afilictione.  Priorls  epistolae  par- 
tes  sunt  tres. 

I.  Inscrìptio.  Cap.  I.  1.  2. 

II.  Excitatio  sinceri  sensus.  Excitat  autem  clcctos 

a)  tanqnam  Renatos  ex  Deo.  Hìc  tam  beneficia  DEI  erga  fideles,  qaam 
officia  fidelinm  erga  Deam  commemorat,  et  altematim  ea  contexit,  per 
tria  momenta,  quibus  ex  mysterio  CHRISTI  robur  additur. 

A)  Deus  nos  regeneravit  ad  SPEM  vivam,  ad  hereditatem  gloriae  et 

salutis:  V.  3—12.  Propterea  SPERATE  perfecte.  v.  13. 

B)  ut  filii  obedientiae,  sancto  Patri  fnictum  FIDEI  ferie.  v.  14—21. 

C)  per  Spiritum  MUNDATI,  PURO  corde  AMATE,  sine  vitio.      y. 22.  — eli.  10. 

b)  tanquam  Peregrinos  in  mundo:  ut  ABSTINEANT  a  camalibns  cupidi- 
tatibus,  V.  11.,  et  fungantur 

A)  C0NVER8ATI0NE  bona:  t.  12. 

1)  Bpeciatim, 

1.  subditi,  V.  13—17. 

2.  servi,  exemplo  Cbristi:  v.  18 — 25. 
8.  uxores,  e.  III.  1 — 6. 
4.  mariti,  '                                                                  v.  7. 

2)  generatim,  omnes.  ▼.  8 — 16. 

B)  PROFESSIONE  bona: 

1.  per  apologiam,  et  per  mali  sodalitii  Aigam.  v.  16  —  22. 
e.  IV,  1  —  6.  (Huic  parti  vini  addit  totus  Cbristi  cursus, 
a  passione  ad  judicium.) 

2.  per  virtutes  et  bonam  charismatum  administrationem.  ▼.  7 — 11. 
e)  tanquam  Consortes  gloriae  fnturae:    ut  SUSTINEANT  adversa.   Id  fa- 

ciat  qnisque 

1.  in  universo  statu  Cbristianismi.  v.  12 — 19. 

2.  in  suo  seorsum  statu.                                                       ^  e.  V.  1 — 11. 
(A  prima  parte  secundam,  et  a  secunda  tertiam  dirimit  titulus  àYOTn)- 

To\,  dUettij  bis  adbibitus.  e  2,  11.  4,  12.  Sutus,  prethyterorum 
etiam  spectatur  ut  status  aemmnosns  in  hac  vita,  ex  quo  pro- 
spectus  esse  debeat  salutarìs  ad  ffhriam,  e.  5,  1.  4.  atque  xb  sub- 
Jiciminif  e.  5,  5.  tamen  etiam  passionem  infert  et  stutinentianij 
et  videtur  haec  praecise  ratio  esse,  cur  hos  duos  status  e.  5, 1^-11. 
separet  apostolus  ab  iis  statibns,  de  quibus  cap.  2,  12.  bb.) 
IlL  Conclusio.  V.  12—14. 

—  ìsOoctoH;,  eleciU)  in  coelo.  eleetU,  ex  tote  populo,  ex  humano  genere.  Hoc, 
et  versnm  5.,  confer  cum  Matth.  24, 24.  —  'nap6m81fi(A0^,  atfretiiO  in  terra,  [pii* 
triae  €oeie$tis  retpeciu.  V.  g.]  —  ivxmofSLi  nóvrou,  dieperMwnh  Ponii)  Judaeoa 
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dispersos  compellat:  Jac.  1,  1.:  quanquam  snbinde  etiam  fidelea  ex  genlibos, 
illis  admìxtos ,  alioquitur.  e.  2,  10.  noi.  4,  3.  Qoinque  provincias  nominai  eo 
ordine,  quo  occurrebant  scribenti  ex  oriente,  e.  5,  13.  Memoratur  Cappadacia^ 
Poìifus  9t  Asla^  Act.  2,  9.  Epistolae  Patri  olim  ante  epistolas  Johannis,  Jacobi 
et  Jodae  ponebantur:  atque  inde  omnes  videntur  CaihoHcae  diclae,  quia  id  no- 
men  primae  earum  inprimis  convenir  Utrum  in  Pontum  Petrus  epistolam  primiun, 
an  Hierosolyma,  ubi  confluxerint,  miserit,  non  constat. 

V.  2.  xxTà  wp^tódiv,  gecìtndum  praescientiam)  Constr.  cum  electÌM.  Lau- 
datur  etiam  praescientia,  v.  20.  Complectitur  etiam  voluntatem  et  amorem.  — 
6eoG,  Dei)  Mysterium  Trinitatis,  et  oeconomia  salutis  nostrae  innuìtur  hoc  versu, 
atque  adeo  summa  epistolae.  [Agifur  deìnceps  de  Patre  v.  3.  15.  17.  21.  23.: 
de  Christo  V.  3.  7.  H.  13.  19.  2,  3.:  de  Spbrìtn  v.  U.  12.22.  V.  g.]  —  Tcarpò;, 
Patrìs)  etiam  nostri.  —  év  ic^xsLfp^u^  7rv£Ó|xaTo;,  in  Matictiftcaiione  Spiriiuà) 
2  Tbess.  2,  13.  not.  —  si;  ùizfxxoryy  in  obedieniiam)  Obedientia  innuitur  ea, 
quae  praeslatur  per  fideni  v.  22.  not.  certe  ianctiftcationem  Spirifus  el  fidem 
jungit  Paulus  I.  e.  Obserya  etiam  particulas  xarà,  év,  ek'  quibus  habitus  trium 
beneficiorum  cardinaliuin  ad  eleclionem  et  mutuus  ipsorum  ordo  (coli.  Ap.  1,  4. 
5.  6.)  indigitatur.  —  %at  pavri^òv,  et  aspersionem)  Obedientes  illi  asperguntur, 
ad  remissionem  peccatorum.  1  Joh.  1,  7.  Est  autem  bic  asperità  passiva,  qua 
obedienter  admittitur  aspersio.  De  obedientia  iterum  vide  v.  14.:  de  Mangnme 
aspersionis,  v.  19.  —  ir^YiOuvOe^Y),  muìtipUcetur)  Plus  ultra.  Idemverbum,  2Petr. 
1,  2.  Sic  Dan.  3,  31.,  zifirn  Opiiv  ^r^tiOuvOsir,. 

V.  3.  eOXoYXTd^,  6eit«<ftrfus)  Sententia:  Deus  nos  regeneraviL  Accedìt 
modus  sive  gratiarum  actio.  —  iratrfip,  Pater)  Tota  haec  epistola  valde  congmit 
cum  oratione  Damimca,  maxime  autem  cum  prioribus  ejus  articulis.  Conferan- 
tur  inter  se  sententiae,  ordine  suo: 

Pater:  ci,  3.  14.  17.  23.  2,  2. 

noBter:  e.  1,  4.  fin. 

in  coetis.  ibid. 

Sanctificetur  namen  tuum:   e.  1,  15.  16.  3,  15. 

Adveniat  regnum  tuum:         e.  2,  9. 

Fiat  volunta$  tua.  e.  2,  15.  3,  17.  4,  2.  19. 

Panem  guotidÌ€m!uni.  e.  5,  7. 

RenU$$io  peccatorum.  e.  4,  8.  1. 

Tenfatio.  e.  4,  12. 

Ltberatio.  e.  4,  18. 

Atque  ad  preces  ipsas  multa  expresse  refert  Petrus,  e.  3,  7.  4,  7.  —  xxri 

—  tXso^,  secundum  miaericordiam)  Fueramus  miseri.  Eph.  2,  l.s.  —  àvocysv- 
vniooct  9i<<  regeneratit)  v.  23.  e.  2,  2.  lAb  tioc  inde  loco  utque  ad  e.  2, 10.  rom- 
memorai  Petnie,  quae  noetro  commodo  DEUS  fecerii;  atipie  ex  ea  aahiiU 
pena  efficacienma  mònito  derivat  ad  spem,  v.  3 — 13.;  ad  sanctiftcationem  el 
thnorem  in  fide,  v.  14—21.;  ad  amorem,  v.  22  —  e.  2,  10.;  9uati»$ime  doe^ 
trinam  de  Cariato  $ubingeren$.  V.  g.]  —  tUj  tn)  Insignis  anaphora:  in  apem, 
in  hereditatem,  in  aaiutem.  —  sic  Skid^  2[é59ocv,  in  apem  vivam')  8pe$  haec  est 
heredilas  coelestis,  v.  4.  :  et  dicitur  rim,  quia  ex  resurrectione  Christi  efllores- 
cit  Amat  Petrus  epitheton  tirus^  v.  28.  e.  2,  4.  s.  et  mentionem  spei,  v.  13.  21. 
e. 3,  5. 15.  Conf.  epitheta  v.seq.  Spei  autem  jungit  fidem  et  amorem.  v.  8.21. 22. 

—  Si'  ava<rrdc<rt<i>;,  per  resurrectionem)  Hoc  pendet  a  titam,  coli.  v.  21. 

V.  4.  xXmpovojjiCav,  lìereditatem)  Filli,  regeniti,  sunt  heredes.  De  heredifate 
eliam  e.  3,  7.  9.  —  dffdaprov,  incorrtiptibUem)  Est  enim  hereditas  dMna.  — 
i(t(«vTOv,  incontnmknatam)  Nullus  enim  impurus  e  proximia  est  coheres.  — 
dc[iip«vTOv,  marcoria  expertem')  Nam  heredes  ipsi  non  (Aap«(vovTKi,  non  morìim- 
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tur.  Amai  Petrus  synonyma  cumulata,  v.  7.  8.  19.  e.  5,  10.  —  TSTV)(yn{AÌvY)v, 
$en>aiam)  ab  initio.  Conf.  v.  10.  Idem  verbum,  Job.  17,  12.  Conf.  ibid.  e.  2,.  10. 
—  iv  oupavol;,  tti  coelis)  penes  Deum.  -r-  et;  ufiiic;,  in  ro<)  hoc  tempore  viventes. 

V.  5.  év  Suvofiiei  6&oO,  in  tirtute  Dei')  Ipse  facit  et  faciet  piane,  e.  5^  10. 
coli.  2  Petr.  1,  3.  [1  The^s.  5,  24.  Matth.  19,  26.  Hac  tutela  destitnti  qui  per- 
9i$teremu9  caram  adtersario  ?  1  Petr.  5,  8.  Y.  g,]  Nemo  potest  sibì  proponere, 
qua  ratìone  velit  ad  metam  pervenire.  Salutem  nobis  praestat  centra  hostes  pò- 
tentla  Dei;  centra  nos  ipses,  longanimitas  Domini.  2  Petr.  3,  15.  Exemplo  sunt 
apostoli  ipsi.  —  fpoopoupLivou;,  qui  aistodimini)  Hereditas  servata  est:  faeredes 
euBtoditaitnr.  Ncque  illa  bis,  neque  hi  deerunt  illL  Corrobaratio  insignis,  2  Petr. 
3,  17.  •-  Sue  TriareoK,  per  fldem)  Per  fidem  salus  et  accipitur  et  retinetur.  -^ 
ìtoijxiqv  à?7oxa)iu96iSvai,  pQratam  ut  reeeletnr)  Herelatio  Gt  in  die  novissimo:  ea 
parari  coopta  est,  quum  Christus  veniret.  —  à7roxaXu<p6f[vaiy  ut  reveletur')  Fre- 
quens  ver  bum  in  hac  epistola,  v.  7.  12.  13.  4,  13.  5,  1.  —  iv  xa&p^  ^(txìto),  ih 
tempore  ultimo)  Petrus  totum  tempus  ab  initio  N.T.  ad  gloriosum  Christi  adven- 
tum  prò  uno  tempore,  eoque  brevi,  in  comparatipne  ad  tempora  V.  T.  accipit 
conf.  not  ad  Act.  1,  11.  Itaque  in  constr.  cum  paratam. 

V.  6.  4v  tó)  qua  in  re.  —  àyaXXiaoOe,  exultatis)  Praesens.  v.  8.  Augusti- 
nns,  gaudete.  conf.  Jac.  1,2.»  oXCyov,  paululum)  Id  respécttt  cunctae  ecclesiae 
dicitur.  e  5,  10.  coli.  e.  4,  7.  —  ei  Séov  éori,  si  opus  est)  Si,  aflirmandi  vim 
habet.  v.  17. 

V.  7.  So)ci|MOv,  probatìo)  Id  est,  fides  restra,  quae  sic  probatur,  nam  com- 
paratur  cum  auro.  —  TToXuTipiÓTepov,  mt/Z/o  pretiosior)  Epìtheton  subjecti.  —  toO 
di?co>Xu(itivo\i,  quod  perii)  Aurum,  cum  mundo,  perit,  v.  18.:  nec  tum  juvabit 
quenquam.  Idem  participium ,  Job.  6,  27.  —  ^è,  0  ^ed)  Fides  cum  auro  coiii- 
pàratnr,  non  ut  illud  perit,  sed  ut  per  ignem  probatur.  —  eOpeO^,  inteniatur) 
Nvnc  enim  non  apparet:  apparebit  autem,  quum  celerà  peribuni.  —  Itcquvov, 
laudem)  verbis. —  Tifinòv,  honorem)  rebus.  —  Só^av,  gloriam)  judicio.  --  àwo* 
xx^ù^iy  revelatione)  \.i3. 

V.  8.  ou)c  elSóTK  àyaTT^Te)  amatis,  tametsi  non  novistis  facie.  Paradoxon: 
nam  notitia  amorem  alias  parit.  Hoc  de  amore:  idem  mox  de  fide  Petrus  prae- 
dicat  quem,  et  in  qìiem,  anaphorae  affine  asyndeton.  —  eie  Sv,  in  quem)  In  pro- 
prie pertinet  ad  credentes,  sicut  etiam  nunc,  —  [j»ò  ópcSvre;,  noft  videnies)  Vrue-- 
seiM,  L  e.  quamvis  non  videtis  eum  in  gloria  adhuc.  Apostoli,  qui  ipsi  viderant, 
fidem  suam  non  tam  magnam  censuere,  quam  aliorum.  —  ivsxXaXiÓTcp)  ineffabili, 
jam  nunc.  1  Cor.  2,  9.  —  xal  Se^aoilivY),  et  glorificato)  Glorificatum  est  hoc 
gaudium  in  se,  et  glorificatum  per  testes:  conf.  v.  10.:  ceteroqui  ineffabile. 

V.  9.  xojxi?[6p[.evoi,  reportantes)  jam,  in  praesenti.  —  Tfl;  Triffrew;,  fidei)  v.  8.  — 
^X<^v,  atitmarani)  Anima  praecipue  sàlvatur  :  corpus  in  r^urrectione  participat 

V.  10.  Tvspl  ^;  (r(0Ty}p(a(,  de  qua  salute)  Hagnum  argumentum  veritatis, 
propiietarum  praedictio  et  studium.  —  i^e^t^mcrav  xal  e^7}peuvr.(;av,  exqwsiveruMU 
ei  perscrutati  sunt)  Magna  emphasis  duorum  verborum  compositorum.  ìx^tìtsTv, 
ea^quirere,  quaerendo  assequi:  i^epeuv£v,  per  sanitari,  scrutando  assequi.  ^m- 
plex  verbum,  ipsuvc&vre;,  scrutantes  y.  11.  Quid  quaerendo  et  scrutando  sint 
assecuti,  exprimitur  et  limitatur  versu  12.  ipeuvd&vTe;,  scrutantes  refertur  ad 
scmtinium  primnm  et  principale,  de  Christo  ipso:  ^CfiC^irr^m^  xal  é^Tipeuvv^mv, 
exquUherunt  et  perscrutati  sunt,  ad  scrutinium  progrediens,  de  Christianis. — 
xpofllTai,  proplietae)  cum  ceteris  justis.  Matth.  13,  17.  Job.  8, 56.  Articulus  hlc 
praetermissus  grandem,  utsaepe,  etiam  apud  Germanos,  facit  orationem:  nam 


1)  Fate  haee  partieula  exJuéUeto  £d.  2,  potius,  quam  ex  erUi  Ed.  maj.;  qtianquam  in 
Yen.  genn.  non  sxtat,    E.  B. 
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auditorem  a  determinata  individaorum  conaideratione  ad  ipaum  Genus  qiectan- 
dum  traducit  sic  v.  12.  angeli,  Gradatio.  —  sl^  utiit^)  in  toi,  hac  aetate  Tiven* 
tes.  —  x^^P^"^^)  gratta)  Gratia  N.T.  v.  13.  Grafia  vera,  e.  5,12.  coli.  Joh.  1, 17. 

V.  11.  tìq  Tiva  ^  iroiov,  in  quod  vd  quale)  Disjunctiva  exprimit  ingens 
prophetarnm  studium:  ntniin  ipsoruin  an  postero  tempore  illa  essent  eveatara. 
V.  12.  Quod  innuit  tempus  per  se,  quasi  dicas  aeram  suis  numeris  nolatam: 
quale  dicit  tempus  ex  eventibus  variis  noscendum.  Dan.  9, 2.  —  ipveOiJLa  vpioToO) 
Sph-itus  Christi ,  testans  de  Christo.  Ap.  19,  10.  Spiritus  Dei,  Gen.  1,  £,  S^ 
ritue  Mesiiae  dicitur  in  Baal  Hatturim.  —  rà  —  TcaOi^piaToc,  paieionef)  Hìne 
ealui.  —  Tà  zì^  ^^purràv  iraOi^(iAToc)  paeiiones  in  Chriitum  eventuras.  —  (ictx 
TaOra)  post  has,  passiones.  —  &ó^a<,  gloria»)  Plurale.  Gloriam  resurrectionis: 
gloriam  adscensionis:  gloriam  judicìi  novissimi  et  regni  coelestis. 

V.  12.  ol;)  quibus,  scrutantibus.  —  8n)  quodL  —  oO^  éauTol;,  non  ipoi») 
Matth.  13,  17.  Ps.  102, 19.  Dan.  12, 13.  —  ^|jLTy,  nobis)  Tempora  v.  gr.  per  LXX 
hebdomadas  apud  Danielem  definita  exacte  pertingunt  ad  aetatem  Christi  in  terra 
et  ad  fideles  tum  viventes.  id  valet,  nobis.  Et  Petra  quidem  agente  exieront 
illae  hebdomades.  Vid.  Ord.  Tetnp.  p.  366.  [Ed.  IL  314.]  —  aura)  reo  Ulas. 
nam  cum  ministrabant  subauditur  prophetae,  ut  patet  ex  reciproco,  non  ipns. 
conf.  iiaoLO'iUù  cum  accusativo,  e.  4,  10.  Ad  aura  ref.  A  et  et^  a.  —  vOv)  nunc. 
Latine  dicitur,  hodie.  —  év,  iii)  Evangelistae,  testes  infallibiles.  —  air*  oùpcvc^ì, 
a  coeto)  id  est,  a  Deo.  —  imOu{iioO<nv,  conatpiscunt)  Angelis  non  tam  cito 
revelatum  est,  certe  non  omnibus.  Curiositas  ordinata,  non  modo  prophetica, 
v.  10.,  sed  etiam  angelica  virtus.  --  ófYT^Xoi,  angeli)  Incrementum  suroit  reve- 
latio  coelestis.  Prophetae,  justi,  reges,  cupiebant  videre  et  audire,  quae  Christos 
loquebatur  et  faciebat:  Matth.  13.  quae  Paracletus  de  Christo  docet,  angeli 
cupiunt  inspicere.  —  T^^pstxu^at,  inspicere)  Nobis  per  auditum;  angelis  per 
visum,  quod  majus  est,  innotuit  1  Tim.  3,  16.  Nos  tamen  propius  attingìt  «n- 
gelorum  est,  itacpaxuTrrctv'  Tcapà,  observandunu 

V.  13.  &iò,  quapropter)  Adhortatio  nunc  deducitur  ex  iis,  quae  dieta  sont  — 
àval^cdd^voi,  succincti)  ad  colligendas  vires.  Conf.  excitare,  2  Petr.  1,  13.  — 
ToU  óofuoc^,  lumbos)  Similis  phrasis,  Job.  38,  3.  —  vnìfovre^)  sobril  e.  5,  8.  — 
TtXt(ci>{  iXirCoaTS,  per  fede  sperate)  eam  spem  habete,  quae  réXoc,  ftnem,  pro- 
poaitum  apprehendat.  v.  9.  sperate  repetitur  ex  v.  3.  —  fspopiéwiv)  quae  prae^ 
siatur  et  exhibetur.  Idem  verbum,  Hebr.  9, 16.  Gratia  perfecte  nobis  obtigit: 
ei  perfecte  nostra  respondere  spes  debet  Correlata.  —  év  «TroxaXóij**,  m  re- 
telationé)  Una  est  reveratio,  quae  toto  Novi  Testamenti  fit  tempore,  per  epi- 
phaniam  Christi  utramque.  TiL  2,  11.  13. 

V.  14  Téxva,  flUi)  v.  17.  init  —  utcoocoi^c,  obeMeniiae)  wcoxotì,  obedMenHOf 
praestatur  vel  teritati  divinae,  v.  22.,  vel  praecepto  divino.  Uaec  est  fnictas 
fidei;  illa  est  fides  ipsa.  Itaqué  Petrus  spem  excitat,  v.  3.  seqq.  (ipso  opà 
vocabulo  adhibito,  v.  3.  13.)  fldem,  v.  14.  seqq.  Gpso  /Uet  vocabulo  adUbito» 
v.  21.  bis:)  amorem,  expresse,  v.  22.  sic  tamen,  ut  spei  attemperet  fidem,  y.  7. 
seqq.  et  rursus  fidei  spem,  v.  21.,  et  amori  fidem.  v.  22.  e.  2,  6.  seq.  —  [kì 
flu«3pjjAfltTi2l6(«voi)  scil.  Ysvì^^TS.  V.  16.  n«  conformemmL  —  ày^x,  ignaraniia) 
Status  pristinus,  ante  tocationem,  etiam  apud  Judaeos. 

V.  15.  xarà,  secundum)  Summum  exemplum.  —  xaXéootvra,  qui  Tocarii) 
Saepe  tocationem  allegat  Petrus,  e.  2,  9.  21.  3,9.  5, 10.  2  Petr.  1,  3.  10.  — 
àvaoTpofiJI,  conversatione)  v.  17.  18. 

V.  17.  émxaXsT(j6e)  appellatisi  et  ex  ejus  nomine  appellaminL  —  dbvpom»- 
9CoXi^(i>^  cUra  respechitn  personarum)  sive  quis  sit  Hebraeus  sive  Graecas.  — 
àTCfowmokiiTcxfù^  —  iv  96^(1))  Conf.  2  Chron.  19,  7.  —  Spy^v,  opus)  Singolarìs. 
Unius  hominis,  unum  est  opus,  bonum  malumve.  —  iv^ó^ci),  tit  tmare)  Spei 
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adjungritur  Umor,  ntramqoe  ex  eodem  fonte,  timor  probibet,  ne  spe  excidamus. 

—  7ntpoix(«c,  incolatui)  Adtenas  appellai,  quia  in  mundo  sunt:  e.  2,  11.  non 
tamen  sine  allusione  ad  Sia<T7copàv,  dUpersionem  in  Asia.  v.  1. 

V.  18.  où  96apT0l%,  non  cormpHbiUbus)  v.23. —  jwcTafa;,  rana)  Vana  vi- 
vendi ratio,  quae,  ubi  tempus  praeteriit,  nìl  reliqui  fructns  habeL  —  TcarpoTcapa- 
&ÓTOU,  a  patribus  iradita)  Unus  Pater  imìiandus.  v.  17.  Idem  antitheton,  Matth. 
23,  9.  Nimium  libenter  inhaerent  homines  in  religione  vestigils  patrum,  Judaei 
praesertim. 

V.  19.  Tipo»,  pretioBo)  Sanguis  Christi,  ineorrupfibiiis.  v.  18.  —  co;,  uf) 
Aetiologia  toO  pretioio,  —  à;Acó|jLOu,  sme  vitio)  Jesus  Christus  iti  se  non  habuil 
labem.  —  ««inrtXoti,  iine  macula^  Neque  extrinsectis  maculam  contraxit 

V.  20,  wposyvc»)(i(AÌvou,  praecogmti)  Act  2,  23.  —  tfoó,  ante)  Igitur  in 
Christo  oinne  Dei  beneplacitum  est.  —  (pavepcoOévro;  hi,  manifestati  autem) 
Praescientia  penes  solum  Deum  fuerat  --  ;Q)óycdv)  temporibus,  mundi. 

V.  21.  iC  auToO,  per  ipsum)  per  Chrèstttm,  in  cujus  resuscitatione  est 
argumentum  et  virtus  fide!  et  spei.  —  ')  (oore)  \it  adeo.  _  7ri<mv  u[Ac&y  xal  éX- 
?r(Sa,  fides  testra  et  spes)  Haec  duo  sunt  conjunctissima,  et  tamen  diflferunt, 
respectu  praesentis  et  futuri.  \Ex  resuscitatione  Christi  derivatnr  ftdes;  spes, 
ex  fflnrificatione.  V.  g.]  —  ei?  eeóv)  in  Deìtm  solum,  e.  3,  6.,  qui  Jesum  exalta- 
vit  nobisque  ancoram  paravit.  Hebr.  6,  19.  Rom.  8,  34.;  quem,  extra  Christum, 
nonnisi  timeremus.  Nunc  liquido  credimus  et  speramus. 

v.  22.  TÒ;  ^xà«,  animas)  Asyndeton,  uti  v.  14.  s.  —  T^Yvixóre;,  giù  mun-- 
dastis)  qui  purtficationem  animarum  vestrarum  suscepistis.  Hinc  mox  xxHxoSL^ 
puro.  TÓ  à^vC^eiv  et  castitatem  et  reliquam  puritatem  omnem  denotat  vid.  LaX. 

—  (mxxùfj^  obedientia)  Haec  est  fides;  cui  amor  jungi  solet.  nam  purificatio- 
nem  tribuit  fidei  Petrus,  Act.  15,  9.  —  ttj?  6ikyfit(jx^,  veritatis)  in  Christo  re- 
velatac.  —  Sta  xveujxaTo;,  per  Spiritìtm)  Spiritus  sanctus  confort  obedientiam 
illam  et  puritatem.  Conf.  e.  1,  2.  —  ei?  9tXaSEX9(«v  —  àYa-jniflraTe,  in  amorem 
fratenmm  —  amate)  Duo  gradus:  coli.  2  Petr.  1,  7.  Unoe  quae  hic  versu  22., 
et  illic  versu  5.  6.  antecedunt,  pari  modo  Inter  se  conferri  possunt  —  àvu?r^ 
xptTov,  non  simulatum)  Fluit  enim  ex  ventate.  Conf  cap.  2,  1.  2.  —  dcvaTnSerocTe, 
amate)  Congruunt  noèmata  cap.  2,  3.  10.  —  é)CTeyc&;,  impense)  e.  4,  8. 

V.  23.  àvaY€Y«vv7i(jLévot,  renati)  inde  fraternitas.  —  U  (nrop«;,  ex  sementi) 
Verbum  Dei,  est  <X77Ópoc,  semen  :  verbum  Dei  praedicatum,  (ncopà,  sementis.  inde 
mox  non  repetitur  ex,  sed  per  verbum  dicitur.  —  ^(3vtoc  )ucl  pivovroc,  tlr^n»  et 
manens)  Constr.  cum  verbum,  v.  25.  Evangelium  fert  fructus  incorruptibUeSy 
non  opera  mortua;  quia  ipsum  est  incorruptibiie.  Verbum  vivens,  plenum  vir- 
tutis:  matiens  in  aeternum,  ab  omni  corruptione  immune. 

V.  24.  Tvaoa  <ràp^,  omnis  caro)  Bs.  40,  6^8.  Caro,  i.  e.  homo,  ex  veteri 
generatione.  —  u>;  yàfro^,  ut  foenum)  LXX,  ùq  ut  non  habent:  ')  neque  auroO, 
nius,  mox.  —  Só^a,  ploria)  sapientia,  robur,  opes,  justitia  humana.  —  i^YipàvOT), 
artdt)  radicitus.  —  ó  xóp'ro?)  foenum)  l  e,  raro.  —  àvdo^,  flos)  i.  e.  gtoria.  — 
é^éiccós,  excidit)  in  summa  parte. 

V.  25.  Kupfou)  LXX,  ToO  6eoO  T^iJLfflv.  —  vxc^t'kitsHiy,  etangelizaium)  v.  12. 

—  cif  u(tj|[C,  ^  ^os)  quibus  inde  insita  est  immortalitas. 

CAPUT    U. 

V.  1.  rialaav  xoucixy,  omne  vitium)  omne,  omnem,  omnes,  notat  tria  genera. 
)cax.(av,  vitium  animi,  virtuti  contrarium.  ~  Tràvra  SóXov  xal  uTroxpCoei;  xal  ^Oóvou;, 

1)  iciTreiiOVTo^,  eredentes]  manifestationis  istius  virtnte.    V.  g, 

2)  Uinc  omiflsio  voeuk^é  h,  l,  et  in  margine  Ed.  2.  ui  leetio  farmior  probaiur,  et  oh- 
servatur  in  Vera.'  Geno.  Simili  ratione ,  mox,  leetiani  àvOpé^ffou,  in  Ed.  mi^.  plwrie  aeetimniae^ 
nune  in  margine  Ed.  2.  et  Vers.  germ.  praefertur  iectio  aOt^i^.    E.  B. 

61 


952  1  PETR.  Il,  1—7. 

oninem  dvlum  et  Bhnulatianes  et  invidias)  in  actionibos.  Dohis  nocel,  Mhmdalk 
decipìl,  intidia  infestai  proximum:  omnia  amorem  laedunl,  de  quo  e  1,  22.  - 
wàaa^  xaTaXaXiàc,  omnes  obtrectafiones)  in  sermontbus. 

V.  2.  w?  àpTiYiwTjTa,  ut  modo  geniti)  qui  nil  aliud  agunt;  tantum  appetunL 
DenoUtur  prima  aetas  ecclesiac  N.  T.  —  ^^itfri,  hifantes)  in  quos  dolus  nuUos 
cadit.  —  Xovucóv)  Dicilur  a  X^yo;,  rerbum.  e  1,  23.  Lac  terbi,  est  periplirasis 
verbi  ipsius.  conf.  Rom.  12,  i.  noi.  »)—  àXoXov,  abaqne  dolo)  Antitlieton,  ddm. 
y.i.  —  yàX*,  Ine)  Hoc  idem  est,  quod  antea  semen.  e.  1 ,  23^—  fva  *v  «urfi 
au^T.Ofire  eie  <Ki)T7ipi«v)  Regeneramttr  ad  salìitem.  e.  1,  3.  5.  9;  et  creedmufad 
ualHtem.  h.  1.  Gravissima  nionomenla  pridem  liabent,  tv;  (jowTjpCav  in  rccenlio- 
ribus,  uttius  alteriusve  librarii  oculo  ab  et?  in  efttep  diiapso,  hiatus  est  admissns.^ 
Erat  in  mente  Pelri  Psalmus  34.,  qui  versu  9.  mox^sub  ea  verba,  quac  Petrus 
repetit,  ociytnpCav  nobis  propinat  ystidadde  xal  tòers,  ori  xP^trrò?  6  Kup»;. 
MAKAPIOS  àvr.p,  «?  eXwiJ^et  *7r'  aùróv.  Primos  gustus,  de  bonitate  Domini, 
uberiora  subinde  experimenta  et  beatiora  excipiunt 

V.  3,  t^%\ìfi%(stìt,  yiistasfii)  Gustus  appetilum  ciet  IConf.  Mal.  3,  10.  V.  g. ] 
—  «TI,  qìioé)  Ps.  34,  9.  Eundem  Psalmum  citai  Petrus  cap.  seq.  —  xpTxrrò;, 
bonus)  ex  quo  qui  renati  sunl,  similes  ei  sunt  et  esse  debenL  —  ó  Kópio;,  Do- 
minus)  nirr»  Christus.  v.  4.  Ps.  47,  6. 

▼.  4.  &v,  quem)  Appositio,  quem,  scil.  Dominum,  lapidem.  —  wpo<rcpx^ 
VOI,  accedenfes)  ultro,  per  fidera.  —  Xtóov,  Lapìdem)  Hunc  quomodo  spectcnl  el 
fideles  el  infideles,  declaratur  v.  6.  7.  Haerebat  animo  ftfri  cognomen  ipsi  « 
Domino  datum:  hinc  varie  ad  id  alludit,  non  moiiy  Lapìdis  vocabnio,  Act4,H^ 
sed  eliam  frequenti  firtnitudiniM  mentione.  —  2J<3vt«,  rirentem)  vhenteai,  a  prin- 
cipio, 1  Job.  1,  1.,  et  resuscitalum  ex  morluis,  Ap,  1,  18.  postquam  eum  rcpu- 
diarant  homines,  Judaei  etgentes.  —  àiroSeXoxtjjLaeyj/ivov,  reprobattm)  praesertim 
ante  mortem.  v.  7.  not  —  éxXsxTÓv,  electtmi)  v.  6. 

V.  5.  xal)  etiam.  —  aù-rol)  ipsi ,  ejnsdem  nomìnis  (lapis')  participes.  -- 
X(6oi,  lapides)  Multa  nomina,  quae  Christo  compelunt  in  singulari,  Chrisliasis 
Iribuuntur  in  plurali.  Christus,  Lapis  vivus;  Cbrisliani,  lapides  vivi.  Ex  ilio, 
hi  quoque  sunl  fiiii,  sacerdotes,  reges,  agni  etc.  Ex  Salomone  dicitar  Saltm- 
mitis.  —  2[c5vTec,  ritentes)  Tales,  vivi  lapides,  possunt  simul  et  domus  esse  et 
sacerdotium.  —  oixo$o|;.sT96e,  aedificamini')  Indicativus,  uti  Eph.  2,  22.  —  oUo;) 
donuis,  templum.  —  Ufirtoi^Ly  sacerdotitftn)  muititudo  sacerdotum.  Hoc  de- 
claratur mox,  et  Cpraemisso  contrario,  v.  8.)  v.  9. 10,  —  «Ytov)  sanctum,  Dei.— 
Guateg,  hostias)  laudis.  v.  9.  —  sùwpod&éxTou^)  Es.  56,  7.,  a£  ftixrfxi  aiirSv  f<wvtai 
ésxTal  ii5i  TÓ  6u<nx(m<pt6v  pu.  —  Sia,  per)  Christus  et  ipso  pretioms  est,  et 
nos  acccptos  facit.  est  enim  altare,  vid.  Es.  1.  e. 

V.  6.  iwpiijret,  habetnr')  Verbum  impersonale  h.  L  —  iXoù,  ecce')  YiA 
Rom.  9,  33.'not.^ —  ìxXsxtòv,  Ivtijjiov,  electnm,  pretiosum)  Electum  proprie 
pertinet  ad  lapidem;  pretiosum,  ad  summum  angularem  Hebr.  pK  lapidem 
no'.tt  noi»  n^p-  n:B  ina  explorationis ,  lapidem  anguli  pretiosiiatis  fumdeiìM- 
simi.  Electum  dicilur  eliam  de  credcnlibus,  v.  9.  Ex  pretiosum  ducilar  pr^n»f 
V.  7.  —  ó  wwjT£u<i)v,  credens)  Inde  ducitur  credentibus,  v.  7.  —  où  (xifi  xaT«k- 
o^vOfl,  9I0H  pudefief)  Christi  pretiositatem  sentiel  in  se,  credentem,  redundire' 
V.  7.  -fi  Tt(AYj,  pretinm)  scil.  édTiv,  éj?/al,  constai,  i.  e.  penes  vos  pretiosBS 
est  il  ilhid  refertur  ad  pretiosum  v.  6.  noi.  Abstractum,  prefium,  dicit  ralio- 
nem,  sub  qua  fideles  Chrislum  inlueantnr.  —  XWov  —  Y<«>v£ac,  lapidem  —  angid^ 

1)  Ibi  scil.  ratio  redditur,  eur  voc,  XoYUibv  non  eodem  prornu  h.  l,  iignijieaiu  «««• 
dum  esae  auctor  censeat.    Attamen  ei  hie  in  Yen.  germ.  retmuit  voc.  remiiiiftig.  £.  B. 

2)  neniorem  ita^ue  leetùmem  confidentiui  margo  Ed.  2.,  quam  Ed.  maj.,  ftiefiir,  «("* 
demque  txhiòet  Vera.  germ.  E.  B. 
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Vid.  Mattk  21, 42.  not.  Idem  dictam  citaral  Petrus,  Act.  4, 11.,  et  hoc  loco  cilat 
aptissime.  A(6ov  xtX.  Synis  interpres,  Graecusve  librarius,  ilio  superior,  a>iOov 
ad  X(0o^  delapsas,  intermedia  verba,  ut  Gt,  praetermisit.  Atqui  ea  piane  ad  rem 
pertinent  Citat  Petrus  v.  6.  et  7.  Dieta  tria,  primum  ex  Esaja,  secundum  ex 
Psalmis,  tertium  ex  Esaja  iterum.  Ad  tertium  alludit  versu  8.,  sed  ad  secundum 
et  primum  versu  4.,  jam  tum  mente  utrumque  agitans,  allusit.  Itaque  verba  à^po- 
StSo)C(ti.x9[i.évoy  et  à7re$ox[[jLa(;av  v.  4.  7.  inter  se  respiciunt  Dativns  à?:eiOoCKn, 
uti  modo  0(iLrv  Tot;  mTreuoutnv ,  eongruit  cum  Hebraico  b  praefixo,  hoc  sensu, 
(fìiod  ad  non  credenfes  atlinef;  et  buie  Dativo  reliqua  pars  bujus  versiculi 
cohaerct,  facilisque  est  conslructio:  i^zvffhi  ci;  xeoaXYjv  Yc«>vta;  xal  XMo;  i:poa- 
x6tjL[i.xTo;  xtX.  duorum  Dictorum  consociatione  disparitatem  casus  obliqui  et  recti 
molliente,  el;  xsf  aXiòv  —  >.{9o^.  Dupliciter  congruit  dicium  Psalmi.  nam  I)  qui 
lapidem  à^TsSoxC^xx^av,  sane  dcTTSiOoOvTe;  erant.  IQ  lidem,  dum  lapidem  repro- 
barunt,  operam  vel  inscii  eo  contulerunt,  ut  fieret  xs^xV/i  Y<j^v(ac*  nec  jam  id 
possunt  prohiberc,  quanivis  ringantur:  et  caput  anguli  Eum  esse,  magno  suo 
malo  experientur.  Matth.  21,  44.  —  xsoxXi^v,  capuO  Cbristus  est  caput  angìtli 
proprie  respectu  eredentium,  qui  ei  superstruuntur;  infideles  tamen  alio  modo 
experiuntur. 

V.  8.  ot  irpo9xÌ7rrou<n,  x&  "kirfiù  aTrsiOoOvre^^  qui  offendunf,  verbo  non  cre^ 
denies)  Diversa  fidelium  et  infidelium  de  Christo  judicia  exposuit  v.  7.  nunc 
ipsam  fidelium  et  infidelium  differentiam  exponit.  Multi  construunt,  irpo<ncÓ77Tou<n 
Tc3  Xdycp*  sed  Trpo^ÓTrroutn,  absolute  positum,  (uti  Job.  11,  9.)  ex  Esajano  vo- 
cabulo  7roo<sxó[jL;jLaToc  deducitur,  subsequente  declaratione,  tc^  Vx^ìù  àTretOoOvre;, 
uti  e.  4, 17.,  TI  TÓ  TéXoc  Tc5v  àireidouvTcov  Ttji  toO  6eoO  t\yxf^tkixù\  et  piane  e.  3,  1., 
ti  Tivec  dbreiOoOci  tc^I  Xirftù.  In  verbo  evangeli!  panditur  prefinm  Christi.  qui 
verbo  non  credunt,  Christum  spernunt  et  in  ilio  offendunt.  —  st^  8  xal  éréOinaav, 
in  quod  eiiam  posifi  Munf)  quod  refertur  ad  offeìuiunt  qui  non  credunt,  offen- 
dunt :  qui  offendunt,  in  offensionem  etiam  ponuntur.  Hoc  poni  sequitur  ìnfideli- 
tatem  et  offensionem,  ut  particula  quoque  intensiva,  etiam,  et  ordo  commatis 
hnjus  postremo  collocati  innuiL  Sed  tamen  offendunt  praesens  est,  positi  8utit 
praeteriti  vim  habet;  quo  innuitur,  infideles  justissimo  divino  judicio  indies  magis 
magiaque  offendere.  po$iti  iunt  respondet  riS^  pono,  v.  6.,  sed  cum  differentia. 
nam  Deus  Christum  et  electos  active  dicitur  ponere:  infideles  dicuntur  poni, 
passive.  Conf.  Rom.  9,  22.  not. 

V.  9.  uful;  Si,  90S  vero)  scil.  eBtis.  Post  mentionem  rei  tristissimae  so- 
latur  pios:  uti  2  Thess.  2,  13.  —  ^i^i  —  ei;  wepwcofTiciv,  genu§  —  in  proprie- 
tatem)  Bis  duo  elogia  eximia,  fidelium  respectum  imnuentia,  ut  erga  Patrem  et 
erga  Deum.  E&  43,  20. 21.  LXX,  —  rò  y^voc-j^ou  t6  éxXexTÓv*  Xaóv  pu  Sv  'rvepi- 
t7coit)9idépL7)v,  rài  àptTdtc  |JU>u  StiOYS^^^-  Ex.  19,  5.  6.,  Xaò;  T^pioucio;  dirò  ^dcvrcov 
Tdv  i9vdv  ^«rCXttov  UpàTeujjia,  xal  {6vo;  «y^ov.  irepl  in  compositione  saepe  dicit 
onperetee  quiédam,  ut 'jveptYCvsoOai,  vincere,  hoste  submoto.  ?7spt7coieTs6at,  re- 
servare aliquid,  cum  cetera  omittas.  xepi^toOv,  non  interficere  :  Tceptóvre;  t3'«n'^*iìs 
auperatìtes.  Job.  27,  15.  Itaque  prò  riP>o  LXX  ttsoìouoio;  ,  Exod.  I.  e.  etc.  Trspt- 
Qu9ioco|jbdc  et  ictpi7Co(v)^«  Malach.  3, 17.  Non  addit  Petrus  iizò  ?ràvT<dv  Tt5v  iOvAv. 
ùb  onuMuo  gentibné:  quia  etiam  gentes  hoc  titulo  ornat,  v.  10.  —  ixXexTdv) 
eiectnm,  eximium.  —  ^aiXctov  (epàTeu[Mt,  l6vo;  «yìov,  Xaó;  ei;  7rep(7ro(r,aiv,  regale 
eacerdotium,  gene  eancta^  popìdus  in  proprieiatem)  Regnutn  Sacerdotum  in 
Hebraeo  dicitur.  Deus  est  Rex:  ejus  sacerdotes  sunt  fideles.  Ap.  1,  6.  conf. 
2  Sam.  8,  18.  cum  1  Chron.  19,  Ce  18.)  17.  Gene  saneta,  Dei  propria,  mfir- 
icoCìim;  in  ahstracto  idem  est,  quod  apud  LXX  iceptou^io;  in  concreto,  c^nf.  Eph. 
1,  14.  not.  —  Tà;  àperà;)  virtutes:  gloriam  admirabilem,  h.  v.,  misericordiam, 
V.  seq.,  bonitatem,  v*  3.  IConf.  Num.  14,  17.  V.  g.l  Vocabulo  àoirh  semel  utitur 
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Paulos,  Phil.  4,  8.,  de  piis:  Petrus,  hoc  uno  hujus  epistokc  loco,  de  Deo;  in 
altera,  e.  1,  3.,  iterum  de  Deo;  ibid.  v.  5.  de  fldelibus.  Hebr.  "nbnn  I.  e.  qaod 
vcrbum  LXX  etìam  ejusdem  prophetae  capite  42,  8.  12.  63,  7.  per  àozxà^  red- 
dunt,  sicut  prò  mn  àpeTi^  ponunt  Hab.  3,  3.  Zach.  6,  13.  Eustathius  aa  Hom.  Od. 
E.  àpET/iv  oO  [xtav  Tivà  X^yci,  i\7<%  rò  e6SaijJt.ov  Tfl;  ì^iaiiq  xal  [iiaocapuTTÒv,  ^  xai 
97a9ay  Se^iórviTa,  où  [jlóvov  tjòv  xaxà  ^pivat^,  à>Xà  xal  n^v  xxrà  Ipya  xad  oixovo- 
[tCav  xal  8<;a  ToiaOrx.  et  sic  ille  passim.  —  i^cL-^f^tiky^rt^  emmeietis)  Sensus:  ni 
agnoscatis  et  enuncietis.  LXX,  Es.  42,  12.,  rà;  àptràq  aùroO  év  tkI;  W«co^  àir- 
aYYe^o^<^i-  ^^  in  é^ayYe^YiTe  innuit  multorum  ignorantiam,  quibns  fideles  debenk 
vìrtutes  Dei  praedicare.  —  toO)  Dei.  2  Petr.  1,  3.  not. 

V.  10.  ot  TTOTè,  qui  augnando)  Vid.  Rom.  9,  25.  noL  et  cum  aliquando 
conf.  mox  eratis ,  v.  25.  Ex  Hosea  citatum  est  quasi  aenigma.  In  Hosea,  vi 
literae,  ad  Judacos  spectat:  nam  prò  contexta  tanquam  axioma  tantum  ad  hypo- 
thesin  applicatur,  sed  thesis  tamen  potest  in  pectore  loquentis  universalior  esse, 
et  ad  plura  dein  appUcari.  Vocabo  populnm  mettm,  qtdnoneratpaptduB  QmeHà): 
conyenit  in  Judaeos  et  gentes.  Sic  cavetur,  ne  sensus  textus  videri  debeat  do- 
plex  esse.  —  oO  Xaò^,  non  poptiiué)  Rom.  10, 19.  not.  ne  populus  quidem,  nedon 
Dei  populus.  Prius  hemisticiiìum  maxime  convenit  in  gentes;  posterius  in  Jo- 
daeos.  Conf.  de  bis  Tit.  3,  4.,  et  contextum:  de  illis,  Act.  15,  14. 

V.  11.  àYa7ry)Tol,  dUecii)  Hortatio  amica  et  propensa.  —  rapgt3ta>d>,  hw- 
far)  Sic  e.  5,  1.  IMagna  adhortatw,  ctviis  prior  pars  incipit  hic:  oliera j  r.  3, 
15.  medio,  ttraqne  pam  habet,  tva  iv  co  ktX.  Not.  crit.]  —  wapotxouc  x«i  intp- 
sm^i^pu;,  adtenai  et  peregrinos)  Gradalio,  non  tantum,  ut  in  aliena  domo,  sed 
etiam  ut  in  aliena  cintate  estis,  vos,  ex  Judaeis  et  gentibus  credentes.  Causi, 
cur  abstinendttm  sit  Lev.  25 ,  23. ,  irpo<n^XuTOi  xal  Trapoucoi  0|uTi;  éors  ivcrriov 
djAoO.  Ps.  39,  13.,  Sri  iràpotxo;  iyé  ti\Li  ?;apà  ool  xal  7rap8m&ri[/.0{,  xadà>c  idcmn 
oi  TTXTépec  tf.ou.  Conf.  Hebr.  11,  13.  not.  —  àiréj^scOe,  abstinete)  Impcrativas, 
uti  cap.  5,  1.  seq.  hortor  —  pascìte.  Sic  cohaeret  habentei  etc.  t.  seq.  et  capi 
3,  7.  8.  9.  atque  ipsum  parati  ibid.  v.  15.  —  <rapxtx£>v,  camatibu$)  2  Petr.  2, 
10.  18.  —  <rrpaTeuovTott,  miiitant^  Non  modo  impediunt,  sed  oppugnant.  Grande 
verbum. 

V.  12.  i7)v  àvacrrpofi^v,  conrersationem^  Duo  sunt,  in  quibus  advenacet 
peregrini  debent  se  rito  praestare  :  Contersatio,  quae  praescrìbitur  pulcra  sub- 
ditis,  V.  13.;  servis,  v.  18.;  mulieribus,  cap.  3,  1.;  Tiris,  ibid.  v.  7.,  omnibus, 
ibid.  V.  8.:  et  Confesiio,  ib.  v.  15.  med.  et  16.,  qui  locus  hunc  locum  aperte  re- 
spiciL  Uterque  locus  ducitur  ex  roiuntate  Dei.  e.  2,  15.  3,  17.  ~  xxTo^LflEXou- 
(Ttv,  obtrectanf)  Id  jam  tum  frequens  erat  v.  15.  e.  3,  16.  4,  4  14.  —  c2k  xa- 
xo7coi(5y,  tangnam  mate/icis)  quasi  potestatibus  magistratibusque  el  honestis 
legìbus  non  pareatis.  v.  seqq.  —  ix,  ex)  Constr.  cum  glori ficenL  —  xoeXAv  {p- 

J'cov,  bonÌ8  operibus)  Inde,  benefacientes.  v.  14.  15.  Ea  est  vera  wbjecfio.— 
TroTTTeuaavrec,  inspectantes)  Idem  verbum,  e.  3,  2.  Piorum  actiones  ceteri 
curiose  inspectant  —  So^à^rcoGi  tóv  dsóv,  glorificent  Denm)  Deum,  qui  similes 
sui  habeat  filios.  —  iv  iQi^épx  éTnoxoitffc,  in  die  visitatioìùs)  T,\Upx  die,  inde- 
finite. 0  Innuitur  xisitatio  divina,  quum  Deus  innocentiam  piorum,  diu  latentem, 
saepe  per  ipsos  magistratus  infensos,  dum  inquirunt,  patefacit,  ipsosque  saépc 
adversarios  convertit.  Sic  LXX,  év  r%  TQ|tóp«  Tfl;  éwwjxorcfl;,  Es.  10,  3.  iv  x«tp^ 
'i?rt<nco7ufI(;,  Jer.  6,  15.   Dum  dies  talis  venit,  patientia  opus  est 

v.  13.  xà(7Y)  iy9p<i)?r(>nj  xT{<r6t,  onuii  hnmanae  creattarae)  Creatura  dicitor 
rex  sive  Caesar,  praesidesque  ab  ilio  miss!  ;  per  metonymiam  abstracti  prò  con- 
creto, uti  locutione  politica  dici  solet  etite  Óreatur^  creare  magieiraium:  (conf. 

1)  Nota  in  Yers.  gemi*  itUerpretatur  de  die  novissimo.  E.  B. 
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KT(<n^,  creatura,  Hebr.  9, 110  <inde  ràormii  dividitur  per  sire,  sive.  Et  huma* 
nae  appeliantur  creaturae,  quia  res  humanas  moderantur,  hutnano  more  :  quac 
locutio  sensum  apostoli  coelestem  sapit  supra  humana  omnia  erectum.  Atque 
hoc  ipso  nomine  ii,  qui  ad  nobilitatem  fidei  pervenerunt,  possent  creaturam 
iilam  omnem  despicere.  id  Petrus  cavet,  et  jubet  subjici,  propter  Dominum, 
Christum,  qui  oiim  subjectus  fuit,  cui  omnia  sunt  subjecta.  —  Sia,  propter) 
Summa  obligatio,  per  nomen  Jesu  Christi,  cujus  bonos  agitur.  —  ^a^iXei,  regi) 
Caesari.  Erant  enim  provinciae  Romanae,  in  quas  mittebat  Petrus.  Obsequium 
detrectabant  zelotae  Judaici.  —  urcspé^ovTt,  superermnenti)  Gallis,  Sovverain. 

V.  14.  àYaOowoicSv,  beneficontm)  Valdo  frequens  verbum  in  hac  epistola. 

V.  15.  oijjiouy,  otturare)  ad  silentium  redigere.  —  àyvoxTiav,  Ignora tio- 
tieni)  V.  gr.  de  Christtanorum  probitate.  Hoc  verbo  continetur  ratio,  cur  Chri- 
stiani  debeant  misericordiam  ethnicis. 

V.  16.  co;  éXeu6epoi,  tanquam  liberi)  citra  tnatitiam.  Hoc  pendet  a  v.  13. 
De  libertate  conf.  v.  9.  —  xaxCa;)  malitiae,  vitii  servilis. 

V.  17.  TrdcvTx;,  onvies)  quibus  bonos  debetur.  Rom.  13,  7.  —  Tt(i.iii<rxTS, 
hotìoraie)  Alieniorcs  civiliter  tractandi;  fratres,  familiariter.  Hunc  aoristum 
sequilur  triplex  praesens.  Rex  ita  honorandus  est,  ut  non  laedatur  amor  fra* 
ternitatis,  et  Dei  timor.  —  rfiV  àSeXfÓTYiTa,  fraternitatém)  Abstractum.  e.  5,9. 
Fratres  diligendi,  quia  fratres.  —  tòv  Oeòv,  Deuni)  LXX,  Prov.  24,  21.,  (po^O 
Tov  eeòv  uiè  xai  ^aaiXéa.  —  tóv  ^xmXéa,  regem)  v.  13.  —  ti(jl«t8,  honorate) 
etiara  re,  non  modo  aflectu. 

V.  18.  01  oixérxt,  «erri)  His,  non  heris,  quorum  plerique  ethnici  erant, 
officia  praescribit.  —  {n70Ta<Ta6[jLeyoi,  wbjecti)  Participium,  prò  imperativo,  pen- 
dens  ab  0?roTaY7)TS,  v.  13»  Unde  imperativi  forma  per  zeugma  repeti  debet.  Sic 
quoque  e.  3,  1.  —  oO  [jlóvov,  non  solum)  Aequitas  facilius  impetrat  obedientiam, 
quam  asperitas.  —  àYx6oi^,  bonit)  nil  mali  inferentibus.  —  é7netxé<7iv,  aequi s) 
errata  ignoscentibus.  —  (ncoXiol;,  pratis)  triatitiaa,  colaphos,  convicia  sine 
causa  intentantibus. 

v.  19.  yà?K,  gratta)  apud  Deum,  v.  20.  —  Sia  (ruveC^Tiiiv  Ssou,  propter 
coHicientiam  Dei)  propter  conscientiam  animi,  bona  et  Deo  placita,  etiamsi  nulli 
homini  placeant,  (expendatur  mox  xXéoc,)  facientis.  [Jns/ti*  quum  benefaciendo 
non  probatur  hommibus,  neque  asaensum,  subsitUum  grative  animi  tigtiifica- 
tionem  rei  ante  rei  post  acquirit,  imo  vero  contraria  qnaevis  experitur;  do- 
loribm  haut  exiguin  potest  affici.  Quodsi  DEUM  conscientia  propittum  Afl- 
buerit ,  mera  dtUcedo  reatat.  V.  g.]  —  à&ixoK,  v\iu8te)  i.  e.  patiens  ea,  quae 
injuste  inferuntur.  D3n  LXX,  àr^bcco;.  Prov.  1,  11.  17. 

V.  20.  xXéo;)  KXéo;'notat  tandem  non  tam  a  multis,  quam  a  bonis,  et  bic 
a  Deo  ipso  proficiscentem ,  prò  contumeliis.  —  xoXa9i?[6(iievoi,  colaptiis  caesi) 
Poena  eervoram,  eaque  subita.  —  izitr/p^fxt^  patientes)  deliberatis  malis  affectL 
—  xifi^,  gratta)  Imitatur  Petrus  phrasin,  quam  ipse,  recens  discipulus,  ex 
Domino  audieraL  Lue.  6,  32.  ss. 

V.  21.  sic  i:t)OTo,  in  ftoc)  ad  imitationem  Christi;  qui  exemplum  suum  dig- 
natur  servis  proponere,  ipse  olim  prò  servo  habitus.  —  éxW6irjTe,  vacati  e$ti$) 
vocatione  codesti,  quae  vos  in  statu  servili  invenit.  —  0:roXi|jLTCàv<«)v,  relinquens) 
in  abitu  ad  Patrem  [in  gtoriam.  V.  g.]  —  uwoYpaWA^v)  'TTOYpa(i.|xò«,  praeacrip- 
ttim,  attemperatur  captui  tironis  pingere  discentis.  Sic  piane  Petrus  hoc  loco 
servis  exemplum  Christi  ante  oculos  pingit,  ea  lineamenta  exprimens,  quae 
servis  praecipue  apta  sunt  —  fyytaw ,  vestigia)  innocentiae  et  patientiae.  Idem 
verbum,  Rom.  4,  12.  not 

V.  22.  8<  à|/^pT(av  oux  Ì7Co(vj(iev,  oùU  tòfi^  SóXoc  xtX.  qui  peccatum  non 
fecit,  nec  inventus  est  dolus  etc.)  Es.  53,  9.  LXX,  «n  ivojttav  oùx  ìtoItìwv, 
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oùSi  SóXov  év  T(^  oTÓfiATi  aÙToO.  i.  e.  nee  mamfèstum  ììee  tubdùlmm  \ 
adinhit  Verba  ad  senros  admonendos  apUssima,  qaoram  facilis  lapaos  m  pec- 
cata ac  dolos,  convicia  erga  conservos,  et  minas,  ex  ira  sine  viribus. 

V.  23.  oOx  àvTeXoiSópei,  iion  mcìsshn  conviciabatw^  Es.  53,  7.  —  oux 
YrnreiXst}  non  minabaiur,  quamvis  posset,  ut  Dominus.  lei  quamth  adremium 
8Ui9m  profè89U8  fuerit  Matth.  26,  64.  V.  g.]  quanto  magia  oportet,  servos  pa- 
tientiam  habere.  imusnuMii  ninitriim  arms  utunttar  tubinde  qui  sunt  imèMeg; 
qtioles  praecipue  servì  erant,  qui  judicium  divinum  facile  inientare  pofermHt 
heris.  V.  g.]  —  irapeS^tSou  Sé,  tradebat  autem)  sdì.  juiUdum.  —  SocatciK,  iutie^ 
Justitia  Dei,  fundamentum  tranquillttatis  apud  aillictos. 

V.  24.  8^,  qui)  Petrus  itifert,  posse  et  debere  nos  vestigia  Christi  sob- 
sequi.  —  auro;  àvniveYxey,  ipse  sustuiif)  Servum  decet  aùtoupYuc,  ut  ipse^  qiiod 
faciendum  est,  faciat.  [£r  must  selber  daran.  Not.  critj  Alienas  parles  Jeras 
Christus  ipse  suscepit:  non  alios  sibi  sur  roga  vit,  ut  hodie  faciunt,  qui  Haras 
canonicas  aliis  locant  Congruit  Petrus  cum  Es.  cap.  cit.  v.  11.  LXX,  xol  tk; 
àjjULfrlx^  aÙTcSv  aOxò;  ivoCoei.  Conf.  Hebr.  9,  28.  noL  —  év  t^  <r<&{i.xTi  aùroGj 
in  sìio  carpare,  afllictissimo.  --  ìtA  tó  ^óXov,  super  lignum)  Ligno,  crucca  fwca 
plecti  soliti  erant  servi,  —  Iva,  ut)  Hoc  ut  indicat,  expiationem  peccatomm, 
proprie  dictam,  factam  esse  in  cruce  Christi;  quippe  cujus  demam  frnctus  est 
liberatio  a  servitute  peccati.  —  à?roYevó;xsvoi,  defiincti)  Apposite  denotatur  li- 
beratio  a  servitìite  peccati,  nam  vevécOai  tivóc  fieri  alia^us  dicitur  senros.  iasi 
dicit  sejunctionem,  ut  LXX  Job  15,  4.,  àntnov^tm  fó^v.  Gemi,  ahne  weréa^ 
Oppositum  irpo<JYive<j6ai,  apud  LXX.  Corpus  Christi  ai»YéveTo  mox  ademhtm  est 
ligno  iUi,  in  quod  peccata  nostra  sustulerat:  sic  nos  peccato.  —  t^  Sutxtoouvr., 
justitiaé)  Justitia  tota  una  est:  peccatum  multiplex,  peccatisi  De  justitia  conf. 
Es.  1.  e.  V.  11.  —  2[i{a<d(uv,  riramuO  ingenua  servitute. 

T.  25.  o&  t€^  p.caXcid?n  aOroO  idcOriTS.  i^re  yàp  <k^  irpó^Ta  irXavffei(A8va,  e^jus 
tibice  sanati  estis.  eratis  entm  siaft  ares  errantes)  Es.  L  a  v.  5.  6.  LXX,  x& 
|j!^X(i)xi  auToO  -fiiuX^  iaOYifjiev.  TrdcvTSc  ^  izpòpxxx  iicXavr,97)|iLSv.  Paradoxon  «pò- 
stolicum,  rtòire  sanati  estis.  Est  autem  (móXco^,  ribex,  frequens  in  corpore 
servili.  Sir.  23,  (10.)  12.  —  ^cotjxéva  Kal  é7c(<jxo7cov,  pastarem  et  episcapum)  cui 
obsequi  debetis.  Synonyma,  coli.  e.  5,  2. 

CAPUT    IH. 

V.  1.  'T7ut>Toc<r<TÓ(Aevai,  suàjectae')  In  progressu  sermonis  participium,  mo- 
rata enallage,  ponitur  prò  imperativo,  v.  7.  s.  —  xal  eCTive;,  etiam  si  qtti)  Cle- 
nienter  loquitur  Petrus.  —  Xirftù'  Xóyou,  verba:  rerbo)  Antanaclasis.  priore  loco 
denotatur  eeangelium:  deinde,  laqu^a.  Ipsa  cantersatio  vim  doctrinae  spiraL 
—  TuoirMuiù^noLi]  Rarum  futurum  subjunctivi.  Sic  xauOiiaù»(iLxt,  1  Cor.  13,  3. 
c(iL^Xv)Oi<(n)T«i,  Dan.  3,  11.  6,  7.  Est  futurum  remotius,  ut  apud  Latinos,  Im<- 
crafurus  eris. 

V.  2.  év  96^0),  ili  limare^  Refer  ad  «yvyìv,  castmm^  non  ad  dcvoc^rpo^, 
contersatianem.  Timor  est  aliquid  generale,  omnibus  christianis  commenda- 
tum  ab  apostolo,  inprimis  autem  commendatum  mulieribus,  ut  camtersmtia  et- 
rum  sit  casta. 

y.  3.  &v  IdTo),  quarwn  sit)  Ethopoeia.  Ipsae  mulieres  ita  animum  inde- 
cunt:  nobis  vindicamus,  nostrum  ducimus,  non  extemum  mnadnm,  sed  inler- 
num  hominem  etc.  —  oùy^  ó  —  xócjjlo;,  non  —  mundus)  Quamvis  tali  munéo,  ut 
res  fert,  uUntur;  tamen  prò  aundo  non  habe&t  —  i(t«Xoxilc*  iccpidéosiac'  év^ 
(sttùi)  Verbalia  innuunt  operam  comendi  multa  tempora  absumentem. 

V.  4.  dcXX*  d  xpu7VTÓ<,  sed  aèscanditus)  Ext^iari  opponitur  interim-:  sed 
prò  eo  dicitur  abscotìditus ,  quo  Justum  conmHatur  occultandi  sui  studiiun.  — 
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àfvOpomK,  Aomo)  Eph.  3,  16.  not  —  iv,  in)  Sobiudi  &v  7111  ^«/.  Hic  homo  ab- 
scoadilus  non  est  ipso  mundus,  sed  mundo  ornatur:  mundus  ipse,  incortiipfi- 
bile  etc.  andò  ornaiae  sunt  eae,  quarum  homo  abscondilus  tali  spirifu  gaudet. 

—  af  6ipTcp,  incorrupiibiii)  Eph.  6,  24.  not  Hoc  opponitur  mundo  externo,  qui 
comimpihtr.  conf.  de  auro,  e.  1,  18.  maiuueludo  et  frainpùUifas  debet  esse 
ineorniptibUi8.  Cormptìo  autem  ejus  est  coniumacìa  et  p/iror.  —  woxso;  xxl 
TÓw^Eou,  manineti  et  fratUìHUlO  Mamueius^  qui  non  turbai,  tratu/nWus,  qui 
turbas  alioram,  superiorum,  inferiorum,  aequalìum,  fert  placide,  ad  illud  ref. 
V.  5.  fin.  ad  hoc  ref.  v.  6.  fin.  Adde,  manBìtetus  in  affectibus;  frani^ìullus  in 
verbis,  vultu,  actu.  —  8,  <pwd)  incorrupiibUe.  —  évcimov  toO  9eoO)  coram  Deo, 
qui  intema,  non  externa  spectat:  cui  piacere  curant  pii. 

V.  5.  olì  ay^ct  Yuvat^ec,  sanciae  miilteres^  imitalione  dignissimae.  —  olì 
éXm2Ìou<yat,  ipermUea)  Vera  sanctitas,  spes  in  Deum.  Est  hoc  epitheton  pars 
subjecti.  —  uivoTa<i<TÓ(jLSvxt,  subjectae)  Declaratur  mundus  matronarum  veterum, 
per  $ìibjeciae  Ccujus  $ubjeclìonÌ8  exemplum  est  Sara)  et  per  benefacieniei  et 
non  thnentes  eie. 

V.  6.  oK,  «imO  Particula  allegandi  exemplum.  —  u?nìxou(78,  obedwii)  Gen. 
18,  6.  —  xxipiov,  domhntm)  Gen.  18,  12.  LXX,  ó  U  xupióc  pu.  Sic  iidem  1  Sam. 
1,  8.,  xal  eiTrev  aOr^  iXxavx  ò  irhf  aOrf^^*  ofwo.  xocl  elu^v*  iSoù  iy^  )cvpu.  xal 
etirav  aiirij*  ti  ìgti  cot  5t(  xXaUi;;  —  aùròv,  etim)  quamvis  eodeni  palre  geni- 
tus  erat.  Gen.  20,  12.  —  t^&rrfinTt)  factae  esth,  ait;  non,  esth.  AUoquitur 
etiam  credentes  ex  gentibus.  —  réxvx,  fiiiae^  Filiae  matrem  ìmitari  debent,  ut 
filli  .Abrahamum.  —  iyoLh(motio\i<nLi^  benefaeienieM')  Hoc  quoque  ab  ornabant 
pendet.  —  xai  |aiò»  et  ìion)  Conf.  v.  13.  et  v.  16.  15.  Recte  faciendo  neminem 
timeas.  —  fo^upLgvxt,  thnentes)  Viros  ira,  mulieres  timor  infestai.  —  tctóiq^iv) 
terrorem)  exirinsecus  obvenienlem.  v.  14.  not.  Prov.  3,  25.,  xxl  oO  (fo^yM<nì 

V.  7.  ipLoicdc,  8hnUìter)  SimilUìido  non  spectat  ad  officia  specialia,  quae 
alia  habet  uxor,  alia  maritus;  sed  ad  fundamentum  amoris.  sic  Bimiliter,  e.  5, 5. 

—  Y^cikJiy)  Herus  praestat  tenitatem,  e.  2,  18.;  maritus,  fmavf.  f^C^ai^y  quae 
rasis  iiìfirmiorh  rationem  habet,  dicit  moderationem,  et  parit  Yv<>>;A'yiv,  de  quo 
vocabulo  vid.  1  Cor.  7,  25.  not  Excludit  ergo  omnem,  qua  terror  incutilur 
infirmioribus,  importunitatem,  iracundiae  praesertim.  Egregium  dominii  mari- 
talis,  modestia  temperati,  exemplum  praebuit  Adam,  qui  mulieri  ipse  nomen, 
nominisque  liberis  dandi  potestà tem  dcdit  —  a>^,  tawp^am)  bis  hic  ponitur: 
priore  loco  pertinet  ad  ^&aiy  moderatiouem;  altero,  ad  Ti(Ar,v  honorem.  Mo- 
derationem poscii' hiftrmifffs  rasis;  IwHorem  (qui  plus  dicit)  hereditas  injungit 

—  à96svc(jTép<;>,  infirmlori)  Comparativus.  etiam  vir  habet  infirmitatem,  —  axsóct, 
rasi)  Denotai  hoc  sexum  et  totum  ingenium  temperamentumque  foenineum.  — 
rH^  Yuyaixeicx))  Tó  yv^vatxeTov,  absolute:  id  est,  mulieres.  —  à?7avé|A0VTSc  TtfAiòv, 
iribtientea  honorem)  Hoc  dicitur  prò  eo,  quod  mulieres  jubentur  eubjìci.  conf. 
e  2,  17.  —  Ti{i.yiv,  honorem^  justae  existimationis  de  illis,  beneficentiae,  castao 
consuetudinis.  conf.  iioìwre,  1  Thess.  4,  4.  —  ouyxXiQpovóiAoi)  Alii,  ^Y^Xiopovó- 
(Aotc*  atqui  ofDcium  praescribit  aposiolus  maritis  erga  conjuges  quaavis,  etiam 
eas,  quae  verbo  non  credunt,  colL  v.  1.  Vid.  App.  crit  Ed.  H.  ad  It  1.  omyxXi)- 
poyó(Aot,  coheredes,  heredes  com  ceteris  credentibus.  Ratio,  eur  vir  mulieri 
moderationem  exbibere  debeat,  deducitur  a  mti/teris  infirmiiate:  ratio,  cur  vir 
mulieri  honorem  habere  debeat,  deducitur  ex  4^0,  quod  Deus  etiam  vjro  hono-- 
rem  habeat,  lanquam  heredi.  Glorìae  aelernae  spes  facii  generosos  et  aiites. 
Simile  mox  argumentum  v.  9.  :  benedicite,  vacati  ad  herediiatem  benedictioois. 
Concinne  casus  rectus,  coherede$,  respondet  tiS  cohabUantesJ  Coheredes  di- 
cuntur  viri,  non  mulierum,  sed  fidelium  omnium,  conf.  ^vcxXix^,  coéieeia. 
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c.  5,  13.  —  iy^iftcntAon]  Perpend,  èxxóintfsdai.  Cam  ulroque  Graeoo  verbo 
gniunt  Uebraeorum  locutiones  apud  Schoettgeniam,  el  quidem  ^P9  cam  rerbo 
éxxó^rreadai,  ubi  agitur  de  sterilitafe,  qua  liberi,  parentibus  in  grecando  alias 
succcdentes,  deficiunl;  ns^  et  ^:3:^  oum  verbo  éYxÓ7rrs<r9at,  ubi  agitar  de  pee- 
catis  prtcen  impedientibus.  Haec  igitar  lectio  praeslat  Nani  ne  impedirì  qm* 
dem  aut  inlerpellari  orationes  virorum  vuU  aposlolus.  Interpellantur  aolem  per 
intemperantiam  et  iracundiam.  1  Cor.  7,  5.  Nanqaam  magis,  qaam  inter  omn- 
dum,  subit  offensarum  recordatio:  [haud  raro  etianif  nói  mier  amkoM,  rlci- 
no8y  coUegai,  ertiditos  aimultaM  mraiuerii,  interdiu  ìtociut/ue  anhmtm  éeih- 
nens,  cesiani  onuùno  ffrecen.  V.  g.]  et  qui  non  remittunt,  iis  quamlibet  omii- 
tibus  non  remittil  Pater  coelestis.  —  '3rpo<»uxà;,  preces)  quibus  hereditatem  Uhm 
capessitis,  et  mulienim  salntem  petitìs.  Conf.  1  Tim.  2,  8.  not 

V.  8.  Travre;,  omnea)  Antehac  a  cap.  2,  18.  specialia  descripsit  offlcia.  -- 
ó[iL6f  pove^,  unanhnei)  mente.  Membra  tria  versus  8.  et  9.  per  ;(taco]AÒv  inverso 
ordine  respondent  Psalmo,  qui  versa  10.  et  11.  per  tria  cola  repetitar.  liiaque 
loctUio  rò  ^i  réXa^  twn  iotiua  epUtolae  coìichmonem  ipeciai,  sed  horfatùmem 
ad  conversandum  ut  fan  est,  r.  11.  V.  g.]  —  ou{tintOcli;,  campatìenleé)  aSecto, 
in  rebus  secundis  et  adversis.  Latttudinem  notionis  probat  Raphelias  ex  Poly- 
bio:  6àp9(K  i(A^^tV  xxl  (pj^t^^iXì  Tcoifi^at  toùc  irapaxaXou(AÌvooc.  —  fiX^c&Xfoif 
fraienia  caratate  pr aediti)  erga  sanctos.  —  t&mkairfjiyot^  nùeericordee)  erga 
affliclos. 

V.  9.  xaxóv,  malurn)  in  re.  —  XoiSopCav,  conridffin)  in  verbis.  —  Toùvety- 
t(ov,  e  contrario^  Hoc  referlur  ad  convieitnn,  nam  mattini  est  contrarìum  eo- 
rum,  quae  versu  praecedente  occurrant  —  Sn,  gtùa^  Nallum  coiirìdiim  vobis 
potest  nocere.  conf.  v.  13.  Deam,  vobis  benedicentem,  debetis  imitari.  —  si;, 
in)  Sic,  in  Iwcy  ut,  e.  4,  6.  —  eOXoyiav)  benedictionem  aetemam;  cujns  primi- 
tias  jam  nane  pii  habent.  v.  seq. 

V.  10.  6  yàp  dé^cov  i^(i)^y  àyaTCócv  xal  iSeìv  i^iiipac  àyvhà^^  qui  eiiim  vutt 
ritam  amare  et  ridere  dies  bonos)  Si  vultis,  inquit  Petrus,  hereditatem  illam 
gustare,  debetis  abslinere  a  malitia  dicti  et  Tacti.  Ps.  34,  13—17.  LXX,  ti;  iirm 
£v6p«iiTCo;  ó  6éX(i>v  2[(i)9)v,  àYairc5y  lóf^sp^;  i^cTv  àyaOdc;;  et  sic  ibi  Hebr.  et  h.  L 
Versio  Syriaca.  Petrus,  manente  sensu,  novum  salem  addit:  B£km  ^tù-h  «yx- 
?rav,  qui  tult  ita  viceré,  ut  ipstim  non  taedeat  vitae.  Oppositam,  ifiÌTn9aL  t^v 
^ifì-hty  Coh.  2,  17.  i.  e.  poenituit  me  vitae.  et  sic  Gen.  27,  46.  Num.  11,  15.  — 
TrauadcTO)  n^v  ykQtsact'v  aùroO)  LXX,  iraO^sov  nòv  yXAodlv  oou*  et  reliqoa,  in  se- 
cunda  persona,  usque  ad  illud,  SCco^ov  aur^jy. 

V.  12.  &rt  oi  òfdaXfjLol)  LXX,  6fftìoLk\ixti'  cetera  iisdem  verbis,  usqae  ad 
•illud,  xoocà.  —  ìtA  ^txaiouc,  super  juatoa)  qui  inde  vitam  habent  et  dies  bonos. 
—  irp6<rcuirov,  vutfus)  cam  ira.  Conf.  2  Sam.  22,  28.   Ira  totam  faeiem  bama- 
nam  commovet:  amor  ocalos  tingit. 

V.  13.  xal  t(c,  et  quis)  Et  habet  vim  inferendi  et  contendendi.  —  tic  o 
xocxcddakv,  quÌ9  eit  qui  afflicttnv»  iif)  u  e.  saepe  multo  factlior  est  res,  qaan 
pukatur.  Oppositam,  boni.  Es.  50,  9.  "39^^:  M?r:  ^  LXX,  tC;  xvxmou  (jls;  — 
ToO  àyotOoO  ^)  lUfAioTal,  boni  imitatores)  imitare  bontim,  neutro  genere,  dicit 
Johannes  ep.  3,  11.  Et  sic  Petrus  h.  1.  Dicitur  Satanas  ó  irovvipó;,  maius:  at 
Deus  est  bonus,  sed  hoc  epitheton  non  solet  poni  per  antonomasian. 

V.  14.  mtTjKpirt^  patiamini)  Lenius  verbum,  quam  xoxoOoOai,  aflii§i,  ~ 
(Aaxàpto(,  beati)  e.  4,  14  Ne  hoc  quidem  vitani  beatam  vobis  aufert;  imo  pò- 
tius  auget  Insignis  tractatio  de  cruce.  —  tóv  ii  f 6^v  ocùrc&v  (ai^  9o^>)6ffTt,  ity^i 

1)  Leetionem  Cy)XcoTa\,  per  marginttm  ntrìasque  Ed.  in  medio  rsHefaMf  prarferrt  vi- 
dstur  Vera  genu.    £.  B. 
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TOpa^O^.  Kupiov  &i  TÒv  6«òv  àyidéoaTS  év  Tal;  xocp^iai;  ó(ii&v,  timor em  auiem 
eamm  ne  thnueritis,  neque  turbfmini:  Domiitum  antem  Detrni  sanctificafe  in 
cordibuM  veMtrh^  Docet,  quomodo  sascipienda  sint  ad  versa,  ne  beatilas  immi- 
naatur.  Es.  8,  12.  13.  LXX,  tòv  &è  fó^ov  aàroO  (toO  XxoO)  oO  [aiò  fo^v)dflTe,  oOSi 
(Ì.TÒ  Topaj^OflTC.  TÓv  Kópiov  T<5v  Suvàpiscdy  aOròv  àyià^atTe,  xal  auró^  lorxC  oo'j 
fó^.  Timorem,  quem  improbi  et  alunt  ipsi  et  vobis  incussum  eunt,  noiite  ti- 
mere.  fo^l^vOai  f ó^v  dicitar,  ut  x^^^^P^^^  X^P^^^  gaudere  gaudhtm.  Unus  limen- 
dna  est,  Daminug;  qui  puro  timore  imicfl/icahtr,  et  vere  ii/  D«ii«  honoratur, 
affeclu  piorum  respondente  divinae  omnipotentiae  etc.  [Jes.  8,  13.] 

V.  15.  Sxot\ioi  &è,  parati  rero)  Parati  parrhesiam  innuit;  òi  vim  habet. 
non  modo  eonver tatto  debet  esse  pulcra;  de  qua  e.  2,  12.  not  9ed  etiam  qui- 
libet  paratus  ad  confessionem.  —  rcj^  atToOvri,  poscettti)  Inter  ethnicos  alii  erant 
aperte  mali,  v.  16.;  alii  dubitabant  bis  respondere  comiter  jubentur  credentes 
—  éXiri^  spei)  quam  fatentur,  qui  se  in  mundo  peregrinare  ajunf,  et  concupis- 
centias  ejus  vitanl.  e.  2,  11.  coli.  Hebr.  11,  13.  seqq.  Spes  Christianorum  saepe 
commovit  alios  ad  percontandum.  —  (ACTà,  cumj  Hoc  cum  posceiìti  construit 
Twellus  P.  L  p.  125.,  sed  pendet  a  parati  ad  defensionem,  Manmttudine  opus 
est  respecttt  nostri;  timore y  erga  alios;  bona  4:on8cientitt ,  erga  Deum.  —  (pò- 
pouy  timore)  Vulgo,  respect.  Qui  bonam  habent  conscientiam,  ii  cum  accusan- 
Inr,  facilius  exacerbantur,  et  minus  facile,  quam  sontes,  man$uetudinem  et 
thnorem  servant  itaque  hoc  loco  admonentur,  ut  cum  bona  contcientia  man^ 
mtetudinem  et  timorem  conjungant,  et  sic  piena  potiantur  Victoria.  Vaiet  in- 
primis  manguetudo,  ubi  cum  inferioribus  res  est;  timor,  ubi  cum  superioribus. 

V.  16.  £x9VTt;,  tiabentes)  Hoc  tH^  parati  additur  per  asyndeton.  —  é^nh 
peà2[ovT«^  6|Mov  —  àva^pooT^v,  qui  inceenmt  vestram  —  contersationem)  Ser- 
mo concisus.  ì.  e.  qui  vos  mcessunt  propter  bonam  conversationem. 

V.  17.  xpetTTov,  ìnetiuà)  beatius,  infinitis  modis.  —  si,  «0  Alque  liaec* 
voluntas  agnoscitur  ex  iis,  quae  nobis  obveniunt  —  tò  9sXy)(ax,  roluntat^  be- 
nigna. —  ToO  6eoO,  Dei)  Nam  nostra  voluntas  non  vult.  conf.  vcrba  Christi  ad 
Petnm,  Job.  21;  18. 

V.  18.  on,  girili)  MeiiuB  est  illud,  in  quo  Cbristo  siniiliores  reddimur,  in 
morte  et  vita,  cujus  passio  optimum  et  Ipsi  exitum  tuiit  et  nobis  fructum.  — 
yiyaxò^y  Christut')  Sanctus  sanctorum.  Concinne  sonant  haec:  Ctirittue  prò 
peccatis,  iu$tu9  prò  injustis,  —  aica^,  iemeP)  non  posthac  unquam.  Nobis  quo- 
que metin9  est,  semel  cum  Christo,  quam  in  aeternum  sine  Cbristo.  —  t^\ 
à{JbapTié&v,  prò  peccatUi)  pcrinde  ac  si  ipse  ea  admississet.  —  sicx6e,  pasws  est) 
et  ita  quidem,  ut  hostes  eum  ob  confestionem  ìnterfecerint  sed  praeconium  non 
est  ìmpeditum:  eo  enìm  functus  est  et  ante  diem  mortis,  et  in  die  mortis,  et  • 
atatim  a  morte.  —  bucato;,  Justuà)  {(qui  modo  extantisiimo  boìmm  perpetra^ 
tit,  r.  17.  V.  g.]  Cur  nos  non  patiamur  propter  justitiam?  v.  14.  —  tva  iiftM; 
irpooocYorpj,  ut  nos  addueeref)  ut  nos^  qui  abalienati  fueramus,  ipse  aàietia  ad 
Patrem,  secum  una,  justificatos,  addnceret  in  coelum,  v.  22.,  per  eosdem  gra- 
dua, quoa  ipse  emensus  est,  exinanitionis  et  exaltationis.  Ex  hoc  verbo  Petrus, 
iisque  ad  e.  4,  6.,  penitus  connectit  Christi  et  fidelium  iter  sive  processum,  (quo 
etiam  ipse  tequebatìir  Dominum,  ex  ejus  praedictione.  Job.  13,  36.)  infidelita- 
tem  multorum  et  poenam  innectens.  —  t^  9ecj>)  Deo,  id  volenti.  Plus  notatur 
per  Dativum,  quam  si  diceretur,  ad  Deum,  —  OavaTcaOelc)  morte  interemtne, 
quasi  jam  nullus  esset.  Ostendit  Petrus,  quomodo  TTpocxy^*^  peracta  sit.  — 
eocpKl,  carne)  Caro  et  epiriiuB  non  denotant  proprie  naturam  Christi  humanam 
et  divinam:  coli.  e.  4,  6.:  sed  utramvis,  quatenus  est  principium  statusque  vitae 
et  operationis  congruae  vel  Inter  mortales,  quamlibet  justae;  vel  cum  Deo,  etiam 
glorioaae.  Rom.  1, 4.  noi    Illi  atatui  aptior  est  anima  in  corpore;  buie  anima 
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yel  extra  corpus,  vel  cuoi  corpore  glorificato  et  9pbriiHalL  conf.  1  Cor.  15, 44 
—  ^<i>oitoiv)6el;,  rivificahn)  Virificatio  ex  antitheto  ad  mortifteaiionem  resolfi 
debet  Ceteroqai  Christus,  vitam  in  semet  ipso  habens,  et  Ipse  vita,  spirita  tì- 
Tere  neque  desiit  neque  iterum  coepit;  sed  simul  atque  per  jnortiScatiooeni  in- 
volucro infirmitatis  in  carne  solutus  erat,  Btathn  Cut  insignes  Theologi  agnos- 
cunt,)  vitae  solvi  nesciae  vtrtus  modis  novis  et  multo  expeditissimis  sese  exse- 
rere  coepit  Sapienter  igitur  D.  HatiberuB  sepulturaoi  Redemtoris  quodammodo 
ad  exaltationem  ejus  refort  hi  den  Belrachiwifien  HJber  die  Be§nrMm$9  J.  C. 
pag.  8.  Conf.  EMsemi  diss.  p.  10.  Hanc  vivificationem  conjunctamque  cttm  et 
profectionem  praedicationemque  ad  spiritus  necessario  celeriter  subsecuta  est 
txcitatiù  corporis  ex  morte  et  retnrrecUo  e  sepulcro.  v.  21.  Vivit  Chrtstis 
Deo.  Rom.  6,  10.  conf.  secwidum  Deìtm,  infra  e.  4,  6»  Domini  sermo,  Job.  6., 
quem  versu  68.  decenter  acceperat  Petrus,  fixus  erat  in  corde  Pctrì:  et  eoa 
periocha  illa,  praesertim  v.  51.  53.  62.  63.  conferrì  possunt,  quae  Pelms  seri- 
bit  e.  1,  2.  19.  3,  18.  22.  4,  1. 

V.  18.  19.  xvri(xaT(*  'nveupt.%<n,  $pirUn:  9pbritiòu9)  CJongmens  serma 
V.  19.  év  &)  in  qtiOy  spirito.  Christus  cum  viventibus  egit  in  carne;  cui 
spirìtibus,  in  spiritu.  Ipse  efQcax  est  apud  vivos  et  mortuos.  Mira  snnl  in  mando 
ilio,  quem  non  cemimus.  in  loco  mysterii  pieno  non  debemus  proprietatem  ser- 
monis  ex  eo  dimittere,  quod  non  habeat  parallcios.  Naa  ii,  quibus  mysterìnn 
quodvis  primo  revelatum  est,  etiam  sino  locis  parallelis  verbo  Dei  generosissime 
credidere.  v.  gr.  illud,  Hoc  est  corpm  meum,  non  nisi  semel  dixil  Salvator' 
Mysterium  de  mutatione  viventium  semel  scriptum  est  —  toI;  —  '3cv8Ó(ia9i,  ipi- 
ritibus)  Non  dicit  Petrus,  omnes  spiritus  fuisse  in  illa  custodia;  nam  molti 
poterant  esse  in  loco  tristiore:  sed  innuit,  omnibus,  qui  in  custodia  erant,  Chri- 
sturo  praedicasse.  —  év  fuXoxff,  in  ctwfodia)  In  carcere,  puniuntur  sontes;  in 
dtstodia,  servantur,  dum  experiantur,  quid  facturus  sit  judex.  Analogiam  babet 
locutio  de  statu  degentium  sub  V.  T.  Gal.  3,  23.  —  ^8Ó{iL0t<n),  9pirìnbu§,  defunc- 
torum.  Conf.  Hebr.  12,  23.  Non  appellai  animas,  uti  v.  seq.  —  'RopeuéeU,  pr<h 
fechiB)  scil.  ad  spiritus  illos.  Idem  verbum  v.  22.  Spiritus  illl  non  erant  in  se- 
pulcro Jesu:  ad  illos  profectus  est  —  ixi^pu^ev,  praedicarii)  Hac  praedieationei 
quae  sane  vivificationem  subsecuta  est,  Christus  se  et  tirtim  jam  tom  et  jmi/n» 
ostendit  Nolebat  Petrus  dicere  sOyìyy^XC^txto,  erangeiizarU,  si  vel  maxime  prae- 
dicatio  gratiae  sola  hic  innueretur:  nam  auditores  ante  eraìigeUi  tempora  obdor- 
mierant  Itaque  verbo  latiore  utitur,  praedicavit.  Noe,  ^uraeco  justitiae,  contea- 
tus:  2  Petr.  2,  5.  at  Christus,  praeco  potentior;  qui  justitiam  suam,  a  prisds 
non  creditam,  prìstina  infidelitate  eorum  coram  confutata,  in  spiritu  viviicatns 
asseruit  1  Tim.  3,  16.  Si  sermo  esset  de  praeconio  per  Noe,  tò  alkqwmdo  aot 
piane  omitteretur,  aut  cum  praedicntif  conjungeretur.  Hoc  praeconium  erat 
praeludium  judicii  universalis,  coli.  e.  4,  5.,  ipsumque  praeconii  vocabuluoi  in 
sua  latitudine  accipiendum  est,  ut  intelligatur  fuisse  quibusdam  evangelicun) 
quemadmodum  Hutterus  loquitur,  ad  consolationem,  quod  magia  propriumCliristi 
est;  aliis,  et  fortasse  plerisque,  legale,  ad  lerrorem.  Etenim  si  ipsum  judicinm 
aliquibus  erit  laetum;  sane  praeconium  non  omnibus  horribile  fuit  Aoctor  Ad- 
umbrationum,  quae  Clementi  Al.  et  Cassiodoro  tribuuntur,  alt:  wpeciem  qmém 
ejtu  non  riderunf,  soptcm  vero  vocis  atidienait.  Cairùme  in  Inst  L.  IL  e.  ifi,9' 
Nam  et  contextw,  inquit,  eo  nos  ducit,  fidele$  ì/uì  nnle  id  iempus  def\mcti  f^' 
rani  comortes  fìiisse  eiusdem  twbitcum  ffratioe:  qtùa  rtm  mortit  itìde  ampH- 
ficai,  ifuod  ad  mortuos  ustpie  penetraterit ,  dìnmpiae  animae  ejus  visitatioDi^ 
ffuam  BoiUciie  ex$pectareranf,  praesetiti  aspeclv  # irttf  poliiae  :  cantra,  reproUs 
elarìii$  patnit  se  exctudi  ab  omni  salnte.  Quod  autem  Petrus  non  tam  disiinde 
ioffuiiìir,  non  ita  accipiendum  est^  ipnosi  mdlo  disa-mine  pios  eimul  ei  taiptai 
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permiaceai  :  $ed  (anium  doeere  tuii  commanem  utrìusque  /Ulsse  morih  Chritii 
sensam. 

V.  20.  à?»iOifiaaai,  qtU  incredìdi  fuerant)  qui  in  vita  non  habaerant  fidem 
patriarcbis,  Dei  nomine  moneniìbus.  —  tpotì,  alhftiando^  Hoc  aiiquando,  (etiam 
V.  5.  ad  iongam  tempus  relatum,)  et  heiecionffanmttaB,  de  qua  mox,  pertinet  ad 
omnia  secala  Y.  T.  antegressa  mortem  Christi.  Dicitur  ioferaniia,  Ronu  3,  26, 
JAm^anmiiau  praecessit  adventum  Christi  primum,  h.  I.  et  secundum,  2  Petr. 
3,  9.  not  —  Stb).  Debtiis  lectio,  oti,  recte  refutatur  a  Wolfio.  Edilio  quaedani, 
quae  on  habet,  valde  villosa  est,  etiam  in  hoc  ipso  dicto.  \onmdli  €odice$  ort 
habenl  apud  Erasmum,  etiam  in  prima  ejns  editione:  sed  non  alius  ac  BanUeen^ 
M  9e€HHdu»  reperitur,  quem  Erasmus  raro,  et  tamen  hic  recte  deseruit.  — 
dbn^tS^CTo)  Alii  cod.  iicaS,  i^é^sTo-  sed  perpauci  sic  habent,  e  primo  in  a,  ut 
saepe  accidit,  depresso;  neque  simplex  verbum  Ss/s^iOxc  huc  quadrat  Vid.  App. 
crit.  ad  h.  1.  àTcc^sSé/eTo,  i.  e.  exspectabai  Deus,'  ut  bomìnes  crederent  Sed 
major  vis  est  in  decomposito  Graeco:  exspectnbaf,  donec  exspectandi  finis  erat, 
in  morte  hominum.  —  év,  iiO  Subaudi  olov.  id  est,  exemptl  grafia^  in  diebus 
Noe,  Subjicitur  generi  species  maxime  insignis.  quia  1)  nunquam  piures  simui 
vitam  cum  mort^  commutarunt^  quam  in  diluvio.  2)  per  mentioneni  aqtiae  pcr- 
commode  transit  Petrus  ad  baptismum.  3)  interitus  mundi  per  aquam  est  prae* 
ludium  interitus  per  ignem ,  2  Petr.  3,  6.  7.,  conjuncti  cum  judicio  extrcmo. 
e.  4, 5.  Neque  mirum  tò  aliqnaiìdo  latius  extendi,  quam  dies  \oe;  quando  etiam 
dies  Noe  in  universum  multo  piures  fuere,  quam  dies  areae  aedificafae^  qui 
tamen  statim  subjtciuntur.  Conreratur  determinatio  gradatim  specialior,  Marc 
14,  30.  Lue.  4,  25.  Deal  31,  10.  0  quam  ampia  praedicatio!  —  )caTa<yxciia^o- 
(AÌvv]C  Kt^(i)ToO,  cum  apparar ettir  arca')  xi^<i>toO  sine  articuio.  Hebr.  11,  7.  Con- 
formatur  sermo  ad  mentem  spectatorum  infidelium.  Longi  temporis  haec  struc- 
tura  fuit:  neque  enim  verisimile  est,  in  opere  multos  Noachum  adjuvisse.  Totum 
inprimis  illud  tempus  exspectavit  Dei  longanimi(a&  —  ei;  i^v)  in  quam.  In  arcam 
ingressi,  per  fidem,  salutem  petierunt  et  inven^runt.  —  ó^Cpt,  pauci)  Eo  prò- 
babilius  est,  nonnullos  ex  tanta  multitudine,  veniente  pluvia,  resipuisse;  cumque 
non  credidissent,  dum  exspectaret  Deus,  dum  arca  strueretur,  postea,  cum  arca 
structa  esset,  et  poena  ingrueret,  credere  coepisse:  quibus  postea  Christus, 
eorumque  similibus,  se  praeconem  gratiae  praestilerit.  Minus  huic  interpreta- 
tieni  Lutherus  tribuit  in  homiliis  ad  1  Petri,  A.  1523  editis:  magis  vero  eam  est 
amplexus  paulo  ante  obitum.  Notus  est  locus  Comm.  in  Gen.  7,  1.  congruitque 
Enarratio  Uoseae,  anno  1545  edita,  ubi  e.  6,  2.  bidmtm  retulit  ad  descensum  ad 
inferos,  el  hunc  Petri  adhibens  locum  ait,  Hic  Petrus  rittre  dicìt,  non  solnm 
apparuisse  Chrishan  defunctis  patribus  et  patriarchiSy  iptomm  sine  dubio 
Christus  aliquoSf  aim  resurgeret,  seatm  ad  tifam  aetemam  excUavit,  sed  etiam 
atiqìiibtUy  qui  tempore  Noae  noti  credidertmt ,  ac  exspectateruni  patientiam 
Dei,  hoc  est  y  qui  sjìerarunt,  Deum  non  sic  durìter  grassaturum  in  unirersam 
camemy  praedicasse,  ut  agnosceretìt ,  SIBI  per  Christi  sacri ficittm  peccata 
CONDONATA  esse,  Consonae  bis  commentationes  sunt  L.  Osiandri  in  h.  1. 
Hutteri  in  Explic.  Concordiae  p.  993.  quin  etiam  Petri  Martyris,  T.  I.  LL.  CC. 
col  783.  —  óxTo),  octo)  Demto  Chamo.  maledictionem  incursuro,  erant  VII.  nu- 
merus  sacer.  —  &('  uSaro^,  per  aquam)  otà,  per,  apta  particula,  transitum  notans, 
citra  considerationem  vel  periculi  ab  aquis  per  se  intentati,  vel  salutis  per  vec- 
luram  praestitae.  Ita  cohaeret  versus  sequens. 

V.  21.  8  xal  TiuM^  àvTiTUTcov)  Relati vum  8,  quae,  loco  nominis  uSop,  aqua, 
ponitur,  etadditum  habet  epitheton,  àvriTu^Tov*  substantiva  vero  baptisma  et 
interroga tio  per  apposi tionem  constructa.  —  vOv,  mmc')  hoc  tempore,  ceteroqui 
malo.  —  90^61,  sertaf)  educit  e  pernicte  mundi  lotius,  et  populi  Judaici.  Resp. 
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e&n$ervati  mmt.  v.  20.  Ostendit  Petrus,  ut  olim  ftierint  alii,  qui  perirent  per 
infidelitatein;  alii,  qui  servarentur  per  fidem  :  sic  prorsus  in  N.T.  alios  esse^qd 
salvi  fiant,  h.  1.  alios  autem,  qui  pereant.  e.  4,  4.  ss.  utrosque,  sed  diversis  mo- 
dis,  virtutem  Christi  experìri:  qnod  ipsum  ad  pios  ex  impiis  educendos  et  ii 
patientia  confirmandos  egreg^am  vim  habet  —  ou  <Tapx^(;,  non  camis)  Declant, 
quare  et  quatenus  baptisinus  tam  salutarem  vim  habeat.  Etiam  apud  Jaèieos 
fuere  baptismata;  sed  carnem  ablucntia,  eoque  ipso  effecln  terminata:  etirn 
hodie  in  baptismo  abluitur  caro,  sed  carnis  ablutio  non  agitur  in  baptismo,  neqie 
ex  ea  parte,  quatenus  est  manu  factm,  salvat;  conf.  Bph.  2,  11.  verum  qott^ 
nus  est  interrogano  etc.  Nomen  òapxò;  carnis  emphatice  praeponitur,  ranuqoe 
adscribitur  deposUio  sord'wm;  (ideo  non  dicitur,  depositio  sordium  camn:)  et 
rami  opponitar  conMciènfia.  -~  <iuysi&Y<<;s<i>;  aysOffc  i:^fiùrr\\L%^  canactentiaetom 
interrogano)  Dan.  4,  14.  vtrkim  Ccujns  parallelum  vcmT\^  decretum  judidée, 
Hebr.  *ian)  LXX,  é7repclT7i(JL«.  hoc  uno  loco,  at  b»w  et  «^"n  iidem  saepe  ferbo 
tnotariiùTediìxnX.  GraecaSehoiia:  é7r«pcàT7)|Aa,  TooTé<jTiv,  à^pa^v,  évtripov,  àsi- 
i%Jc,t^.  Non  dubium  est,  quin  Hebraicum  nbKiD  spectarit  apostolus.  Pioranest, 
rogare,  consulere,  compellare  cum  fiducia,  Deum;  at  impiorum,  nonrogfareilhin, 
aut  Idola  rogfare.  Jud.  20,  18.  23.  27.  1  Sam.  10,  22.  23,  2.  4.'  Es.  30, 2.  U 
4,  12.  quibus  omnibus  locis  LXX  éTrspcoTó^v.  Salvat  ergo  nos  rogatio  bonaetw- 
eeieniiae,  i.  e.  rogatio,  qua  nos  Deum  compellamus  cum  bona  conscientia,  pec- 
catis  remissis  et  depositis.  conf.  v.  16.  Hebr.  10,  22.  Haec  rogatio  in  baptisno 
datur,  et  in  omnibus  fidei,  precum,  vitaeque  christianae  actibus  exercetar:  eia- 
que  Deus  semper  responso  dignatur.  Conf.  DeuL  26,  17..  18.  n-ìtt»nn"rr« 
TÓv  Oedv  etXou-  Tn-«»n  mn^'i  x«l  Kupio;  tVkt-zh  (te.  Es.  19, 21.  —  Si'  àvxTriffw; 
per  resurrectionem)  Constr.  cum  servat.  coli.  e.  1,  3.  21. 

v.  22.  6;  *<JTiv  év  Se^i«  toO  OeoO,  xaTamwv  tóv  OdcvaTOv,  fva  ^«ftaiw*" 
xX^povófiot  Y6V(U(ixOa.)  Sic  habet  interpretatio  longe  omnium  antiquissima,  vhì  ^ 
in  dextera  Dei,  deglutiens  mortem,  ut  TÌtae  aetemae  heredee  efficeremiir.  H 
sequi tur^iff piis^intr»^  FulgenttusrCassiodorius,  Beda,  et,  ut  Millius  affirmat,  I^ 
tini  omnei.  Vid.  App.  crit.  Ed.  IL  ad  h.  I.  Ex  Christi  passione,  ex  morte,  ex  ^ 
▼ificatione,  ex  resurrectione,  ex  profectione  in  coelum,  ex  judicatione  vivoraa 
et  mortuorum ,  peculiares  usus  derivai  Petrus  :  ex  sessione  ad  dexterain  Dei, 
aut  nullum  deducit  usum,  aut  eum,  qui  Latine  adhuc  legitur.  Omnino  io  m^f 
sua  mortem  destruxìt  Christus  :  sed  sessio  cjus  ad  dexteram  Dei  praesuppoiùl 
mortem  illam  semel  prò  nobis  vitae  asserendis  exantlatam,  et  STATVM'm(M 
VITAE  gloriosum,  aetemum,  nobis  salutarem.  Acf.  2,  28.  Rom.  6,  9. 10.  Hekr 
7,  16.  24.  s.  1  Cor.  15,  54.  Job.  14,  19.  Praeteriti  temporis  significano  in  w 
ratmcÀv  apprime  considerari  debet.  —  ?ropeu6eU)  poitquam  profectuB  est.  —  ^' 
yiXuty,  angela)  Subjectì  sunt  ei  angeli,  iìque  omnkam  ordimtm,  sive  bonisir^ 
mali  :  et  sic  quoque  homines. 

CAPUT    IV, 

v.  1.  Xpt(rroO,  Christo^  qui  est  Dominus  gloriae.  —  <Tapxl,  carni)  H(«i 
év  <rapxi  *),  in  carne.  —  •)  ÓTcXC^raaOe)  armamiai,  centra  hostes.  —  5n|  H* 
Haec  est  illa  ipsa  cogitatio  continua,  conf.  piane  Rom.  6,  6-11.  —  wfeau^ 
pausam,  immunitatem,  nactus  est. 

V.  2.  et;  TÓ)  %tt  degat.  nam  construitur  cum  ^(3  pausam  nactus  est.  W"" 
juncta  sunt  tó  in  carne,  v.  1.,  et  tó  tu  carne,  v.  2.  Peccatum,  v.  1.,  exserit» 


1)  in  Ver»,  gcrm.  diferentia  haec  non  est  notata;  et  in  margine  utriusque  Ed.  gr.  <»** 
posita,     E.  B. 

2)  T^v  aOt9)v  evvoiov,  ea/ndem  menlem]  patiendi  cum  prolubto.     V,  g* 
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in  conmpiieeììtnsy  et  panno  in  carne  commoncracit  hominem,  quod  reiiquum  in 
carne  tempiis  habitnrum  aiiqaando  sii  fin^m.  —  àvdpanrcdv,  hominum)  vestris  et 
alioram.  —  ém6utJitaK,  concupiscentiiu)  varìis.  at  toluntaa  Dei ,  perfecta.  Idem 
antilheton,  1  Job.  2,  17.  —  ^iOaxì)  Aptum  verbum.  non  dicitur  de  brutis. 

V.  3.  àpxcTÒ^,  sufficit)  MtuùCì^.  nam  ne  pristina  quidem  tempora  debnere 
peccatis  Ieri.  Simul  notalur  fastidium  peccati  apud  resipiscentes.  —  xattpY^^adOat, 
patrarUie)  sciLrof.  Id  mox  declaratur. — 77S77opeu(i(ivou;,  profecfot)  progresso», 
insaniter.  Oppositum,  pro/V;c/ttffc.  3, 19.22.— otvofXuYiai;,  xcópioK,  tcótok,  tino- 
leniiis,  cometsatiombtià,  potationibus')  Illas,  singuli  exercent;  has,  sodalitia.  — 
à6s(«ÌT0(^  nefarkh)  quibus  sanctissimum  Dei  jus  violatur.  Rom.  1,  23.  s.  —  si^ 
XoX«Tpe(aK,  idololatru$)  varii  generis.  Sic  ex  opposito,  r arine,  v.  10. 

V.  4.  iv  ^,  in  yuo)  dum  statuitis,  satis  esse,  male  vixisse.  —  ouvrptx^vTcov, 
concurreutibui)  turmatim,  avide.  —  ttìv  aOrr^v)  eaìidem,  atque  adbac  illi,  et 
antea  vos  cum  illis.  —  àv«p<Ttv,  confu9Ìonem)  Haec  depingitarYer8u3.  —  ^Xa9- 
fiotxoOvTS^,  6/a«/iA«man/if«)  jactantes  convicia  in  vos,  superbiae,  singularitatis, 
occultae  impielatis  etc. 

V.  5.  àicoS(ó<rou<ii  Xdyov,  reddent  ralioìiem)  praecipue  de  blaspbemiis.  Judae 
V.  15.  —  Tcj)  Christo.  —  éxoi^uoQ  eX^vri,  (itti  paratus  est)  Apostoli,  ubi  non  ex 
professo  de  tempore  advenlus  Christi  agunt,  adventum  illum  exspectationi  suae 
et  piotati  tanquam  instantem  proposuerunt.  inde  illos,  qui  tum  blasphemabant, 
Petrus  sub  titentibus  comprchendit,  quasi  mox  judicandis. 

V.  6.  vàp,  enim)  Particula  connectit  paratus  et  appropin^uatit.  v.  5.  7. 
Paratus  est  Judex.  nam,  evangelio  praedicato,  nil  nisi  finis  restat  —  xal  vocpoSs, 
etiam  mar  fui  f)  Appellat  Petrus  mortt^os  eos,  qui  toto  N.  T.  tempore  fuerant, 
ex  quo  eemigeliutn  per  apostolos  post  adscensionem  Christi  praedicatum  est, 
maxime  de  Christo  jtii/iccf,  Act.  10,  42.,  et  quos  eosdem  judex  jamjam  venturua 
martuos  invenie t  ac  resuscitabit  v.  5.  Etiam  vitentibus  praedicatur;  sed  mor- 
tìios  citat,  quia  in  morte  maxime  peragitur  tò  ut  judicarentur  etc.  ex  quo  ipso 
etiam  patet,  cvangelii  praedicationem  innui  morte  iila  priorem,  non  posteriorem. 
Ouum  corpus  in  morte  exuitur,  anima  vel  in  malam,  vel  in  bonam  partem  piane 
figitur.  Evangelium  nulli  post  mortem  praedicatur.  iis,  qui  olim  vixerant,  Chri- 
8tus  ipse  praedicavit  e.  3,  20.  in  N.  T.  abunde  praedicatur  viventibus.  ad  quos 
ea  praedicatio  in  vita  non  pervenit,  de  iis  videt  Dominus.  —  txytrffùJucfirn^  etan^ 
gelizaiìis  esf)  scil.  Chrìstus.  Dum  viverent  illi,  per  evangelium  eìs  praedicari 
se  fecit  Evangelium  hodie  semper  praedicatur:  sed  Petrus  in  praeterito  loquitur, 
prò  tempore  judicii,  quod  ille,  ut  diximus,  tanquam  ingruens  spectat  —  {vot,  ti/) 
Evangeli!  finis  et  efficacia,  ut  similes  reddantur  homines  Christo  in  morte  ac  vita. 
e.  3,  18.  Omnibus  et  munita  et  ostensa  est  via  salutis  per  Christum  :  qui  credi- 
derunt,  salvi  sunt,  ceterisque  imitandi,  non  blasphemaadi  erant:  qui  non  credi- 
derunt,  quin  etiam  blasphemarunt,  jure  plectuntur.  —  xpi6«i<n-  ^clkn,  ftidicaren'- 
tur:  viterenì')  Qui  evangelium  suscipiunt,  fiunt  mortis  Christi  similes  per  poe- 
nitentiam,  et  deinceps  per  adversa  omnia  usque  ad  mortem  corporis.  ea  mora 
judicium  dicitur,  respectu  veteris  hominis,  cui  judicio,  mala  a  bonis  seeernenti, 
fideles  ipsi  aequo  animo  subscribunt;  ncque  venient  sub  judicium  horrendum  uni- 
versale. V.  5.  17.  s.  1  Cor.  11,  32.  lidem  autem  vinmt  cum  Christo:  et  ricere 
dicuntnr,  non  vibificari,  quia  vivificatio  illorum  jam  facta  est  cum  Christo.  e.  3, 18. 
coìh  Eph.  2,  5.  De  hoc  judicio  et  vita  confer  v.  1.  2.  3.  nam  fideles,  dum  in 
carne  versantur,  jam  initium  harum  rerum  capiunt  —  xarà  àvOdcóitouc)  quod  ad 
fkamines  attinet.  sunt  enim  exemti  rebus  humanis.  —  xarx  9còv{  q^iod  ad  Deum 
4itiinei.  nam  Deo  vivunt  —  luveufiiaTt,  spiriiu^  e  3,  18.  not 

V.  7.  idcvTcov)  rerum  omnium;  adeoque  etiam  petulantiae  malomm;  et 
passionum,  piorum.  —  tìX(k,  finis)  ubi  mortuorum  et  viventium  numerus  erit 
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completas  [tn  uUimo  judieio.  V.  gj]  ^  ouv,  itaque)  Revertitar  ad  hoiiatioiiem: 
et  officia  V.  7—11.  opponuntur  peccatia  v.  3.  enumeratia.  Sunt  enim  opposita, 
hia-uriae  et  $obrhim  esse  et  vigilare;  concupÌBcentiae ,  et  amor;  vinoienHaef 
comessatlonea,  pofafiones,  et  hospitalifas;  nefariae  idolo^atriae ,  et  legftiiiM 
advidni$traiio  coelestium  mnneram  ad  gloriam  veri  Dei.  —  xal  Wi^ts,  ef  r»^'- 
lale'y  Temperanza  adjuval  vigilantiam ,  et  utraque  preces.  qui  absunt  a  tempe- 
rantia,  sunt  somnolenli:  et  somnolenti  segnea  sunt  ad  oratidum,  vel  ideo,  qnoi 
labori  et  vitae  communi  nil  temporis  libenter  deducunt  —  rpoereu^ri^,  t^^cìì) 
extremo  tempore  necessarias. 

V.  8.  rh  —  àLyiirri^,  amoretn)  Amor  jam  praesupponitur:  ut  sit  vehe- 
mcns,  praecipitur.  —  ori  àyérm  xaXijTrret  TrXfldo;  àjjiapTtdy,  ifuod  amar  eperìt 
fnìtitihtdinem  peccafortim)  Prov.  10,  12.  LXX,  Tcocvra^  Si  toù;  |jli^i  ftXovstxoOyrK; 
)caXu^fit  (fikioL.  conf.  Prov.  17,  9.  Qui  amat  valde,  tegìt  peccata,  quotquot  sont, 
ejua,  quem  amat.  suos  oculos  ab  iis  avertit,  et  alios,  qooad  fas  est,  celai  de  illis; 
et  Deum  implorat  Atque  hunc  amorem  divinus  amor  ope  et  approbatione  prò- 
sequitur;  eumque  ipsum,  qui  amat,  pariter  remunerat  Matth.  6, 14.  Etiam  amor 
necessarius  inprimis  ideo,  quia  Judex  prope  est  Jac.  5,  9.  Beatique  sunt,  qnos 
non  nisi  operti$  peccalh  invenit  rerum  omnium  finì$. 

y.  9.  ci(  àìMXoo^^  inricem')  Hòc  ad  eos  pertinet,  qui  in  diveraia  orbibis 
aut  regionibus  habitabant  —  y^^IT^/^^)  murmuralionibné^  Hae  Yitaiitar,  aeqoa- 
litate  offlciorum  servata,  inaequalitate  non  curiose  expenaa. 

V.  10.  xa6ò>c,  iictiO  Subaudi  mox,  ita.  —  ocùró,  id  ipmrn)  non  affedito 
alio.  —  tcoucCXy)^,  rarioe)  rnrin  dona  distribuentis ,  ad  sermonem  vel  ad  diaco- 
niam.  v.  seq. 

V.  11.  (x>;  Vif^  6eoO)  tantiuam  or  acuta,  sciL  loquatur,  quae  Deus  ntppe- 
diiat,  in  praesenti.  —  tl^  tìl,  if^xl^ì  tanquam  ex  tir  tute')  strenue.  —  év  icioi) 
in  ommòu8,  nam  omnes  et  omnia  ex  ilio,  per  illum,  in  illum.  —  ^,  cui)  Deo. 
De  Christo  similiter,  2  Petr.  3,  18.  —  r^  Só^o,  gloria')  v.  gr.  Sapientiae,  oraada 
fundentis.  —  tò  Kpàro;,  robur)  tirtutem  praebens  piis.  Eadem  doxolofia, 
e.  5,  11. 

V.  12.  àyaTCTiTol  }i.'h  ^evi^eoOs,  dilecti,  nolite  notum  putaré)  Amanter  bor- 
lator.  Gustos  divinae  virtutis,  quem  versus  praecedentes  referunt,  velai  ajfea^ 
ut  re  peregrina.  Adversa  Sanctis  obtingere,  est  parlim  peregrinum  qoiddafl; 
nam  aant  fili!  Dei:  parlim  noti  peregrinum;  convenit  enim  iia,  excoqui.  —^^ 
pttocc,  ardore)  e  1,  7.  —  wp^  waipaa|ióv)  nonnisi  ad  tentationem.  —  ujily,  w- 
ole)  Dativus  commodi.  ->  ^>fo\iÀYr^y  facto)  Consilio  divino.  —  <ju{i.^(vovto;,  00*' 
tingente)  temere. 

V.  13.  x«9d,  sicifOMensurae  passionum  respondei  gloria^sed  multo  abin- 
dantnis.  —  xoiya>vBl?rt,  communicati$)  libenter.  —  ?px6ii{p'^(n,  paioionit^io)  ▼.  |* 
—  X*'^^'^  ''^^  poNife/e,  ut)  Ut  hic  plus  est,  quam  si  diceret  Sn  guod.  Gaodio 
deaiderioque  assequimur  gaudium  et  exultationem.  conr.  (vx  ut  Job.  8, 56.  Spee- 
lalur  praemium  patientiae  laetae.  —  àYaXXtc&fjLevot ,  eamltantes)  sine  omni  tis 
passione 

V.  14.  et  óvet^^eoOe  év  óvójxan  xP^to^j  ••  probrhi  af/lcimini  in  tiaaiatf 
Ctiri9ti)  Probrum  putabant  gentes,  si  quem  appellarent  Chri$tiaìwm.  v.  16.  -^ 
TÓ  Tf[?  Xó^»;  )cal  xò  ToO  ftaoO  wvaOiiia,  Oloriae  et  Dei  Sfrìritua)  Idem  Spiritus,  (fi 
super  Christum  fnit  Lue.  4,  18.  Hic  dicitur  Spiritai  gloriae,  omnia  mandi  pro^ 
bra  devincens,  el  Spiritai  Dei,  cujus  Filins  est  Jesus  Christus.  Absiraetos 
Storia  ponitur  prò  concreto,  uti  2  Petr.  1,  17.  3.  4.  Articulus  rd,  somrotvif 
bis  ponitur,  uti  Ap.  21,  6.  et  gloria  ila  accipi  polest,  ut  sii  tv  &ti  SuoVv,  ^arì< 
et  Detti,  ì.  e.  Detti  gtoriae;  vel  ut  sit  appellalio  Chrisli,  CcoU.  v.  16.,  ut  Chri- 
itianui:  et  v.  13.  Jac.  2,  l.not)  innuaturque,  Spiritum  Christì  eundem  esse  Spi- 
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rUnm  Dei  Patrìs.  Fidelcs,  gaudium  persentiscentes,  cundem  Spiritum  interdum 
utSpirituiii  Gloriae,  interdum  ut  Spiritam  Dei,  diverso  sensu,  cujus  diffèren- 
tiam  ipse  Spirìtus  pandit,  experiuntur.  —  è<p'  u;/.9[;  àvxTcausTat,  nqfer  ro$  re- 
quiesciO  Spirìtus  ille  super  pios  est  etiain  antequam  convicia  Terant:  sed  tum 
ea  ipsa  de  re  magis  confirroantur,  et  solatia  Spirìtus  accipiunt  uberiora.  Num. 
11,  25.  26.,  itcTtzwiiaxro  ir:*  auxoù^  tò  7:veO;x«.  —  ^XxofiOjuTTat)  bln$phema^ 
tur,  Cbristus.  —  ^o^àZ^eTat,  giorificahar^  in  mediis  vestris  conlnmeliis.  t.  16. 
Expertus  scribit.  coli.  Act  5,  41. 

V.  15.  {AY)  vàp,  tion  enhn)  Particula  etUm  innuit,  cur  apud  eos,  qui  patian* 
tur,  glorificetur  Doininus.  praesupponit  enim ,  illos  secum  constitutum  habere, 
non  aliter  velie  pati,  nisi  ut  Christianos;  neqne  contrariuin  quicquam,  poena 
dignum,  admittere.  Similis  imperativus,  e.  3,  3.  —  co;  fovsò;,  ut  homicida)  Tur- 
pes  titnli.  —  ^ù%  àXXorpioeirioxoTco;,  ant  %U  alienarum  rerum  in$pectar')  Parti- 
cula fi/  hic  demum  repetita ,  alienarum  rerum  viepeclorem  longios  sejnngit  a 
generibu^maleficorum,  sed  tamen  eundcm  etiam  a  Christiano  distinguit  Tales 
sunt,  qui  sese  in  negotia  publica  aut  privata,  sacra  aut  civilia,  ad  ipsos  ni!  per- 
tinentia ,  quasi  magna  prudentia  et  fidelitate  et  odio  mundanae  iniquitatis  impel- 
lerentur,  ingerunt  cujusmodi  homines  saepe  mala,  imo  pejore,qttam  merebantur, 
a  mundo,  (praesertim  ab  iis,  qui  rerum  potiuntur,  et  justos  roonitorcs  inspecto- 
resque  mìnus,  quaro  sui  similes  ferunt,)  gratia  inita,  facile  in  paseionee  incur- 
runt.  Idque  inprirois  fieri  poterat  apud  etbnicos  magistratus. 

v.  16.  (Alò  ai^pvéaOod,  ne  erubescaO  quamvis  mundus  pudorem  padet  — 
&>^2^Tii>,  giorificeO  Poterat  Petrus,  antitheti  vi,  dicere,  henori  eìbi  dncat:  sed 
honorem  Deo  resignandum  esse  docci  glorificet  Deum,  qui  hominem  honore 
passionum  dignatur,  simulque  magmim  ei  beneficium  tribuit,  cum  imrounitate  a 
poenis  impiorum  insecuUiris.  Simile  antitheton  in  Ps.  79, 12. 13.:  pudefiatit  ho^ 
sie$  no$M:  DaminuM  glorificetur.  —  iv  t^  (lipei  0  toutco)  in  hac  parte  passio- 
num meliorum.  v.  seq. 

v.  17.  6  xaipó;,  tempue)  scil.  nunc  eet.  —  toO  op^aodai  tò  xp((Aa,  ut  inel- 
piaJt  judiciwn)  Unum  idemque  est  judicium  a  tempore  erangelU  per  apostolos 
praedicati  usque  bA  judicium  extrenium.  ""Ap^acOai,  medium.  —  àicò  ^oO  o&ou 
ToO  Osou,  a  demo  Dei')  ecclesia,  e.  2,  5.  Ab  hac  incipit  judicium,  miti  initio.  Jer. 
25,  29.  49,  12.  Ez.  9,  6.  —  ti  tò  riko^  ipUi  finie)  Judicium,  initio  tolerabtlius, 
sensira  ingravescii  pii,  sua  parte  perfuncti,  cum  immunitate  spectant  miserias 
impiorum:  impii,  dum  pios  affligunt,  suam  mensuram  implent,  et  discunt,  quae 
sua  ipsornm  portio  futura  sit;  sed  id  melius  sciunt  pii,  quare  patientes  sunt 

T.  18.  xal  ei  ó  ^bcaio;  —  favstTai;  et  ei  juetue  —  comparebU')  Prov.  11,31. 
LXX,  si  ó  |iiv  ^(xaioc  —  ^vetrai;  Justis,  interim  delinquentibus,  gravissimae 
incutiuntur  castigationes:  quanto  graviores  poenas  luent  improbi?  Pauds  annis 
perseeutio  Neroniana  praecessit  calamitatem  Judacorum.  «/ifWtct,  tm/iiict  et  pec* 
calar:  Oratio  semiduplex:  ìuetue  respectum  habet  ad  proximum,  impiuM  ad 
Deum,  peccator  ad  se  ipsum.  Supplendum  ergo,  vi  oppositorum,  in  prima  pro- 
positione  eOaep-^,  pitie  et  Sdto;,  sancfm:  in  secunda  aiuto;,  injueiue.  —  (aóXk) 
aegre.  [coli.  Matth.  25,  5.  9.J  Hoc  temperatur  2  Petr.  1,  11.,  ?7Xoua(^c  proiixe. 

\.  19.  xal  o2  mtrjKpm^)  etiam  qui  patiwttur.  xal  etiam,  concessive,  xal, 
etiam,  cum  participio,  idem  quod  et  xal,  et  ai  cum  verbo,  ei  xal  Tpà^i^tTf,  et  ei 
patiambìi,  e.  3,  14.  Non  debemus  ex  passione  diiBdentiam  capere.  —  xarà  Td 
OìXyi|mi  toO  6sou,  secundum  toluniatem  Dei)  ob  factam  Dei  voluntatem,  secus  ao 
malefici,  qui  patiuntur  secundum  Dei  voluntatem,  quatenus  Deus  eos  vult  puniri. 


1)  Ledionein  Iv  tco  ^vépLorri  tg^^tm,  qtéam  non  probandam  cennteriU  Ed.  miij.,  aperte 
praeferi  Ed.  2^  et  eanjidènier  exhiòet  Vero,  gorm»     E.  B. 
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V.  15.  In  Christo  est  yoluntas  Dèi.  —  'jwrtt^  xtim),  fUMi  creatori)  eìj  cui  tiito 
eammiffwitur  anitnae,  qui  paMiione»  non  ad  damnum  immittit  primo  qaoqae 
tempore.  Vìderìnt  Supralapsarìi,  quomodo  Creatorem  erpi  omnes  fidelem  mg-- 
noscant.  —  TcoepaTiOcoOcMav,  committani)  tanquam  depositum,  non  absterrìti,  sed 
potius  exhilarati  passionibus,  qaippe  quas  in  oplimam  partem  accipiunL  —  4^>- 
yà^,  animas)  tametsi  corpus  videatur  ìnterire.  —  év  ic^Thfyxoftx^  in  beneficentiéf) 
Hacc  una  patientium  cura:  bene  et  apere  et  pati,  cetera  curabitllle.  Conslr.  com 
eommitfant.  Beneficentia  semper  conjunctam  habet  fiduciam.  e.  3,  6.  1  Job. 
3,  22. 

CAPUT    V. 

V.  1.  npe^^urépou;,  presbpteros)  Vocabulum  munerìs,  v.2.,  et  aetatis,  t.S. 

—  9u(i.7:p£o^uTep(K,  compreabyter')  Hortatio  mutua  Inter  aequales  et  collegas  inpri- 
mis  valet.  apposite  et  modeste  sic  se  appellat  primus  apostolorum.  —  xsel  {dcp» 
tu;,  et  testià)  Petrus  et  viderat  ipsum  Dominum  patientem,  et  nane  passtones 
sustinebat.  —  Xó^»?,  gloriaé)  v.  4.  2  Petr.  1,  16.  —  xoivwvó;,  rontorO  Ap.  1,9. 
Stimulus  bonorum  pastorum. 

V.  2.  9coi(AàvaTe,  pa$cite^  per  disciplinam  et  doctrinam.  —  ri  ly  ò\iZy)  roUi 
prò  ve$tra  parte  commianm.  —  (aiò  avarpcaerrcl^;,  non  coatte)  Necessilas  in- 
cumbit,  1  Cor.  9,  16.  sed  hujus  sensum  absorbet  lubentia.  Id  yalet  et  in  susci- 
piendo  et  in  gerendo  munere.  Non  sine  reprehensione  sunt  pastores,  qui,  si  res 
integra  esset,  malient  quidvis  potius  esse.  —  ^)  )j.r^i  ai(yxpoxspto;,  neque  turpit 
lucri  gratia)  Merces  non  est  prohibita,  1  Cor.  9,  14.,  sed  abesse  debet  tarpi- 
tndo,  et  esse  alacrìtas  ingenua.  —  7rp^[jL(i>;,  ttbenter)  ut  fructus  non  sit  merces, 
sed  pastura. 

V.  3.  co;  xaToxupieuovTe;,  ut  dominantet)  qui  tantum  praecipìant,  elato 
animo,  non  humiii,  et  urgeant.  Presbyteri  postea  dominatum  sumserunt.  vnde 
ex  Seniore  Tactus  es\  Siffìiorey  in  Italia  praesertim.  —  Tdv  x^i^pcdv,  toriikHs) 
Plurale:  singulare,  gregh.  Grex,  unns,  sub  uno  pastore  principe  Christo:  sed 
xXfipoi,  portionfs  multae ,  prò  numero  locoruni  vel  antistitnm.  Accedit  aotem 
sermo  ad  miroesin.  nam  coetus  non  est  «or«  propria  presbyteri;  sed  is,  qui  do» 
minatur,  ita  tractat,  ac  si  «ora  ejus  esset.  xX'^poc  sor$  :  inde ,  portio  ecclesiae, 
quae  presbytero  pascenda  obtigit:  inde,  pasturae  offlcium:  inde,  pastores;  inde, 
ceteri  ciericL  quanta  metalepsis,  et  notionis  degeneratio  tandem,  conf.  NoL  ad 
Ghrys.  de  Sacerd.  p.  504.  s.  —  tuttdi,  exempUO  Exemplo  impetratur  obseqoian 
purissimum.  [ytio/e  rix  tiderit  praestari  acerrinùM  qnibuwis  tiisf Iforttot.  V.  g.] 
Talis  communitas  frangit  dominandi  pruritum. 

V.  4.  f  xvepa>6éyT^;,  mamfestato)  Fìdei  est^  servire  Domino  nondum  viso. 

—  àpjfwotjxevo;)  àpxiwo£|iL7)v,  penacutnm,  ut  9i>owo([jl7iv,  Pou7co(jà7)v. 

V.  5.  6[Ao((i>;,  ehmilìter^  Hortationis  praecedentis  et  subseqnenlis  fonda- 
mentum,  humilitas.  —  àXXiiXot;,  inricenì)  ctiam  citra  respectum  aetatis.  —  iy- 
xo(i.^(óa«o6c,  indaife)  x6(i^c,  ìwdmy  vinculum,  quo  illigabantnr  manicae,  prae- 
sertim in  vestitu  servonim.  Hcsychius:  xo(jL^^;><nt(j6at,  <r7oX(<raoOai.  et,  i-pcojA^ 
6slc,  Sedei;-  et  ÌY3^xó[jL^ci>Tai,  evsCXYiTai.  Itaque  ÌYxo;j(.^(ó<jao6e,  induite  ro$  ei  in- 
tolvite,  ut  amictus  humilitatis  nulla  vi  vobis  detrahi  possit.  —  ó  Oeó;,  Deiia)  Vid. 
Jac  4,  6.  not. 

V.  6.  xpaTKtàv  j(tXpoLj  potenlem  inaìiwn)  Manus  Dei  instituit  ordines:  Fran- 
git superbos:  exaltat  humiles.  Qui  propter  Dominum  subjicitur  ordinationibos 
humanis,  e.  2,  13.,  ipsi  Domino  se  submìttit.  conf.  Rem.  13,  2.  —  h  xxipS}  in. 
tempore,  opportuno,  conf.  óWyov  v.  10.   Petrus  saepe  spectat  diem  judiciL 

1)  àXX*  —  «XXà,  $ed  —  $€d\  Motivnm  et  scopiim  oportet  vitìo  carere.     F.  5, 
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V.  7.  nsSootv  rfiy  [tipipav,  omnem  soUcUudinem)  si  mundiu  vos  deprima!, 
vel  si  multe  YObis  desini.  —  imppiij/xvrec,  conjicieniei)  animose.  IBgregié  cttm 
humilifate  eantpirai  immunitOM  a  curi$,  V.  g.]  Ps.  55,  23.  LXX,  iir(ppii|K>v  iirl 
Kup&ov  rnv  [jtipipivxv  90U,  tlxì  auro;  at  SiaOpéij/eu  conjicientes  :  tigilafe,  arcte  co- 
haerent  haec  duo  officia,  Lue.  12,  22,  37.,  et  utrique  Petrus  addit  suum  qtiia. 
Deus  providet:  ergo  nolite  curare.  Diabolus  quaerit:  ergo  vigilate.  *-  ;jl£Ui, 
ciirire  eaO  U  lenius,  quam  (lipipa,  ioUcitudo. 

V.  8.  vTÓ^aTg,  rigìlate)  Haec  vestra  cura  sit  Vigilate,  anima.  —  YpTiyopT^r 
aare,  vigilate)  corpore.  —  ó  avT(Stxo;  —  jcara^rfr),  adver9ariu$  —  devaref)  si- 
mul  et  per  speciem  juris  petit  pios,  et  per  vim.  Àp.  12,  10.  —  copuópLevo;,  ni- 
jfteiu)  cum  furore.  —  2^r,T<3v,  ^nacrciis)  cura  insidìis.  —  riva,  ^ucffn)  ex  fideli- 
bus  maxime.  Job.  1,  8.  •—  xaTaTrfij,  detoret)  primum  quod  ad  animam,  tum 
quod  ad  corpus  attinet  Maxime  autem  insidiatur  per  tristitiam  curarum ,  (idei 
noxiam. 

V.  9.  TijJ  morei,  fide^  Constr.  cum  re$iifite,  —  rà  «Ora  tc5v  TCaftYì{i.aT<ov, 
ea  ipsa  pasaionum)  ea  ipna,  non  modo  similia.  ea  ip$a  rcgit  Dativum  fraterni" 
tati.  Sic  Lucretius:  eadem  alii$  aopitui  qtnete  est,  Chrysost.  de  sacerd.  p.202, 
ei;  TT.v  aÙTTQv  èxeJvoi;  ixTri^rreiv  (wtvlav.  Apostoli  sensus  est:  (/vae  firatribua, 
eadem  robie  exantlatìtnr.  conf.  Hatth.  5,  12.  2  Cor.  1,  6.  Phil.  1,  30.  iVaifae 
non  mali  indiai  ree  eet^eiifuem  diabolus  paieionibue  tii/V«/e/.  V.g.]-—  év  x6(r[jud) 
in  mundù  hoc  toto,  qui  jacet  in  malo,  diabolo,  v.  8.  Antitheton  ad  gloriam  ne- 
ternam  Dei.  v.  10.  —  0|«5v  àSeX(pÌTriTi,  reitrae  fraternitafi')  ex  Judaeis  et  gen- 
tibus.  -  iTzmktifAxi,  peragi)  Sensim  mensura  impletur  passionum. 

V.  10.  TzifjTi^  X^^'^^)  ^^^^^^^  6(  merae  gratiae,  incipientis  et  consumnian- 
tìs,  tocantis,  fandnniie  etc.  [Gratiae  eat ,  qmtm  rei  passiouee  immitttt  DEUS. 
V.  g.]  ---  év,  in')  Constr.  cum  qui  rocavit,  —  òXCyov,  paullum)  Quantumcunque 
vidotur,  parrum  et  breve  est,  ad  gloriam  aeteniam.  -  TcaSóvra;,  pasioi)  Pae- 
sionei  aliqnao  ferendae  sunt:  tum  obtingit  perfectio  etc.  —  a'jró;)  Ipne.  [tìomi" 
nibus  ìiecquicquam  conferentibua.  V.  g.]  Vos  tantum  vigilale,  et  resistite  hosti: 
reliqua  Deus  praestabit.  Conf.  Ego,  Jos,  13,  6.  1.  —  xaTscpTCorei)  perflciet,  ne 
remaneat  in  vobis  defectua.  Indicativo  magis,  quam  optatìvo,  quem  aliqui  hfc 
legunt,  congruit  Doxologia  subsequens.  coli.  1  Tim.  1,  17.  2  Tim.  4,  18.  — 
oT^pC^et,  atabiliet)  ne  quid  vos  labefactet.  —  dOevcó^rei,  roborabit)  ut  superetis 
vim  omnem  adversam.  Digna  Petra  oratio.  ConGrmat  fratres  suos. 

V.  11.  xpàro;)  robttr,  cujus  efTectus  v.  10.  innuitur. 

V.  12.  diXo'javoO,  Siirnmtm)  Silvanus  sive  Silas,  Pauli  comes,  a  Paulo  ad 
Petrum  videtur  missus  Tuisse.  hac  occasione  Petrus  doctrinam  et  acta  Pauli  com- 
probat.  cont  2  Petr.  3,  16.  —  a>;  ^oyC^otAat,  ut  exiatimó)  Fidelem  fratrem  esse 
Siivanum,  non  revelatum  est  Petro,  sed  ex  judicio  prudentis  charitatis  exiatima^ 
tit,  non  multum  antehac  cum  ìlio  conversatus;  ideoque  epistolam  ei  commisit 
—  St*  óX(y<<>>v  ^YP^^^)  paucia  acripai')  In  hac  ipsa  scilicet  epistola.  Locutio  con- 
cisa: acripaif  scriptum  misi,  per  Siivanum.  conf.  A  et.  15,23.  —  TrapaxaXdv, 
adhortana')  Causa  brevitatis.  Doctrina  copiosiorem,  quam  adfiortatio  sermonem 
postulat.  —  xal  émfJiapTuocSv,  et  inauper  teatana)  Compositum.  teatimonium  jam 
per  Paulum  et  Silam  audierant  pridem:  Petrus  inauper  teatatìir.  1  Joh.2,27.  — 
raunov  «ivai  à'kffifi  '/i?^"^]  '^«wr,  pracsentem,  2  Petr.  1,  12.  grntiam,  eaae  veram 
illam  et  olim  promissam  per  prophetas  gratiam,  ncque  alleram  esse  exspcctan- 
dam.  —  el;  iRv  é^xare,  tn  qua  alalia)  Rom.  5, 2.  not.  In  vera  gratta  debet  vera 
esse  nostra  statio. 

v.  13.  év  ^a^uXcSvt,  in  Babyloìie)  Haec  erat  Babylon  Chaldaeorum,  quae 
scatebat  Judaeis.  v.  Lightf.  Hor.  in  1  Cor.  p.  269.  Ex  hujus  Babylonis  prospectu 
sequitur  series  regionnm,  e  1,  1.  not  —  OMyaxktxrh^  coèlecta')  Sic  conjugem 
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soam  appellare  videtur.  conf.  e  3,  7.  erat  enim  $oror.  1  Cor.  9,  5.  el  congmìt 
mentio  ftlii,  Marci. 

V.  14.  àyàinfi;)  amorì$  sancii.  —  eipvivYì,  pax)  cnbtD  i.  e.  aaluiem  vobis 
precor:  valete. 


IN  EPISTOI^M  PETRI  SECUNDAM. 


CAPUTI. 

V.  1.  Zu[X£a>v  TT^Tpo;,  Simeon  Petrus)  Cognomen  solum  posuerai  ineunte 
priore  epistola;  nunc,  etiam  nomcn,  extremo  tempore  admonens  se  ipsum  con- 
ditionis  pristinae,  antequam  cognomen  nactus  erat.  Egregie  congroit  hojus  epi- 
stolae  character  cum  priore  Petri  epistola  et  cum  sernionibus  ejusdem  in  actis. 
Vid.  not.  ad  cap.  2,  22.  3,  1.  Partes  rnrsum  sunt  tres: 

I.  Inscriptio.  cap.  I.    1.  2. 

II.  Iterata  sinceri  scnsus  cxcitatio:  qua 

1.  hortatar  fide!  oonsortes,  nt  divinis  muneribus  macti,  exhibeant  omne 

studium,  ad  incrementiun  in  gratta  et  cognitione  Jesu  ChristL  t.  a — 11. 

2.  sttmulos  addit 

1.  a  veronim  doctorum  firmitudiiic.  t.  12 — 21. 

2.  a  falsoriiin  doctorum  pravitate.  e.  II.  1 — 22. 

3.  munit  contra  empaectas: 

1.  crrorem  redargait.  e.  Ili.    I — 9. 

2.  diem  novissimum  describit,  cam  bortationibus  congruentibiis.  v.  10 — 14. 
III.  Conclusio,  qua 

1.  suum  Paulique  consenBum  declarat.  y.  15.  16. 

2.  summain  epistulao  repetit.  ▼.  17.  18. 

—  ^oOXo;  }cxl  à:;ó<TToXo;,  serrua  et  apostolìu)  servii 8  ut  Domini  Jesti;  aposfo- 
/t<«  ejusdem,  ut  Chrisfi.  —  I^ótijjlov,  aet^ue  prethsam)  Fides  habet  prethnn^ 
sicut  pretiosa  apprehcndit  promissa,  v.  4.  aetiìie  prethsa  est,  ex  Jesu  Christo, 
fides  eorum,  qui  Jesum  Christum  viderunt,  ut  Petrus  et  reliqui  apostoli;  et  eo- 
rum,  qui  citra  visum  credunt:  eandem  justitiam  ac  salutem  apprehendit  1  Job. 
1,  3.  i  Pelr.  1,8.  —  mtv)  nobh^  apostolis.  v.  18.  —  Xa^pOdi,  sorfitls^  Non 
ipsi  sibi  pararunt  —  év  oucaioauvìj,  in  jusfìtin')  Ratio  tou  aeqne  prvtìosam.  Est 
haec  jnstifia  Dei,  fide  prior:  nam  fides  est  tn  justilia.  De  hac  institia  Dei  conf. 
Rom.  1,  17.  3,  26.nott.   Convenienter  additur  appellatio  (xcoTilpo;  Servataris. 

Y.  2.  év  é7;iYv<ó<Tsi  toO  xupiou  7.;jlc5v)  Brevis  haec  lectio  et  simplex,  videtur 
primaeva  fuisse  et  Latini  interpretis  et  panilo  ante  ipsius  apostoli.  Namqne  ro^ 
nitionem  Dei  praesupponìt  haec  epistola;  y  .3.  co^iitionem  autem  Domini  nostri, 
hempe  Jesti  Christi  urget  proprie,  v.  8.  e.  2, 20.  3, 18.,  ubi  conclusio  buie  prin- 
cipio respondet.  Vid.  App.  crit.  Ed.  II.  ad  h.  I. 

V.  3.  co;  ;7àvTa  lóp-tv,  nt  omnia  nobis)  Mira  est  hujus  exordii  alacritas,  ab 
ipsa  incipiens  exhortatione,  snbministrate,  v.  5.  Hic  enim  scopus  est  v.  13. 
e.  3,  1.  Omnia,  hic,  et  omne,  v.  5.,  ad  sese  referuntur.  nam  ut  hic  protasis,  sic 
ibi  apodosis  est.  ut  pertinet  ad  declarandum,  uti  2  Cor.  5,  20.  Conrer  omnino 
parabolam  de  decem  virginibus  Hattb.  25.  Flammula  est  id,  quod  nobis  absque 
nostro  labore  a  Deo  et  ex  Deo  impertitur:  sed  oleum  est  id,  quod  homo  suo 
studio  et  fidelitate  aiTundere  debet,  ut  flammula  nutriatur  et  augeatur.  Sic  extra 
parabolam  res  proponitur  in  hoc  loco  Petrino:  in  v.  3.  4.  est  flammula:  sed 
V.  5.  6.  ss.  est  id,  quod  homo,  praesupposita  divina  gratia,  ipso  affiindere  debet 

—  Tf[;  Oeta;  Suvàjxew;  aOroO,  divina  rirtute  ejus')  ejus,  scìl.  Dei.  hoc  enim  re- 
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petendoni  ex  dMna.  Ex  virtote  Dei;  virtus  omnìs  ad  vilam  et  pietalem.  --  Tà 
77p^  ^coinv  %al  eù<T8^eiav)  ea,  tftiae  pertinent  ad  vltam  ex  Dee  et  sttidiutn  in  Deum. 
Ecce,  non  demum  pietate  vìtam  consequimur.  Vifam  affert  divina  gloria,  (coli. 
Rom.  6,  4.  not.)  pietatem  tirtua.  Alteri  opponitur  eorruptio ,  alteri  conaipis-- 
ceìUia.  y.  4.  —  ^e&cooTìpLévYi^,  donante)  Sic,  òzhéprixoa^  donatit:  bis,  activo  sensu. 
sic  LXX,  Gen.  30, 2Ò.,  ^e^cópYrrai  ó  Oeó;  |xot  Scjpov  xaXóv.  —  toO  xaXiaavTo;,  bìuè, 
qui  Tocarii)  Hoc  ret.  vocaiionem,  v.  10.  Vocaiio  et  cognitio  sunt  correlata. 
Cogmtio  innuitur  Dei,  et  ad  hanc  vocat  nos  Deus.  —  i&a  ióc^y^  xal  àperij,  «uà 
gloria  et  tirtute)  Explicatur,  quid  sit  divina  potentia:  ut  ad  gloriam  referantur 
attributa  Dei  nataralia;  ad  tirtntem  ea,  quae  dicuntur  moralia.  intime  unum  sìint 
utraque. 

V.  4.  Si'  b>v,  per  quae)  scil.  per  gloriam  et  virfutem.  Gloria  facìt,  ut  pro- 
mitea  sint  maxima:  rìrlus,  ut  sinl  preliosa.  —  -^piTv  —  Yévio^e,  iiofrtt  —  /S^e- 
/is)  Paulatim  jam  accedit  ad  hortationcm.  Et  commutationem  personae  primae 
et  secundae  sustentat  tò  aeque  fìretiosam.  v.  1.  —  ij^f[tk[LaLXx  SeSa>pv]Tai, 
promissa  donatit)  Donum  est  ipsa  promissio;  tnm,  quae  eam  subsequitur,  res 
promissa.  Yalde  (st\f.^&;  grariler  Petrus  et  in  Actis  verba  faciens  et  in  epistolis 
scribens,  substantiva  plurali  numero  solet  ponere.  —  Iva  Sia  'toótcov,  ut  per  han) 
id  est,  per  Gloriam  Ejus  et  Yirtutem.  Promissa  est  ipsa  communio  cum  Deo: 
quare  poterat  Petrus  quod  dicere;  sed  ut  dicit,  majore  vi.  nam  promissio  ad  hoc 
data  est,  ut  per  ipsam  allecti,  re  promissa,  magna  et  pretiosa,  potiamur.  —  deia^ 
xoiva>voi  9u<7e<)i);,  ditinae  participes  naturae)  Diridta  natttra.  Deus  ipse.  Sic, 
diridia  potentia:  v.  3.  magnifica  gloria:  v.  17.  sanctitas  DeL  Hebr.  12,  10. 
prò  Deo  ipso.  vid.  Macar.  Homil.  39.  Similiter,  natura  liumana  etc.  Jac.  3,  7. 
Uti  Tcti  participes  opponitur  effugienteSy  sic  ditinae  nalurae  opponitur  in  con- 
cupiscvnlia  eorruptio.  porro  contraria  sunt  gloria  et  eorruptio,  virlas  et  con-^ 
cupiscentìa.  itaque  ditinae  naturae  appeliatio  gloriam  et  virtutem  complecti- 
tur:  eademque  dicitur  ditina  potentia,  quatenus  est  erigo  omnis  boni;  dirina 
tiatìira ,  quatenus  nos  ad  se  admittit.  Est  autem  gradatio ,  diffenintque  ut  pars 
et  totum  haec  duo:  Suvxjjlso);  POTENTIAE  divinae  dona  suscipere,  et  XA^ 
TURAE  ditinae  consortem  i.  e.  sanclum  fieri,  eonf.  Rom.  1,20.  —  dcTrofuYÓvTe;, 
effugientes)  expedite  et  celeriter.  fs^yo),  fugio:  àTrofeuyco,  effugio.  Haec  fuga 
non  tam  ut  offlcium  nostrum ,  quam  ut  beneficium  divinum ,  communionem  cum 
Deo  comitans,  hoc  loco  ponitur.  conf.  e.  2,  18.  20.  —  t9ì;  sv  xó<7(a<o  iv  Ì7nOu[JLix 
f6op£^,  quae  in  mwulo  est  in  concìipiscentia  corruptionem)  e.  2,  20.  18.  19. 
Sententia  :  in  mundo  est  eorruptio  in  concupiscentia. 

V.  5.  xal)  etiam,  iteni.  —  vxrzò  toOto,  ipsum  Ulud)  Accurate  exprimitur 
piorum  responsus  erga  dona  divina,  avrò  touto  ')  ponitur  quasi  adverbialiter, 
prò  xaV  durò  touto.  —  (tttouSiòv,  studium)  Studinm,  multa  complectitur,  2  Cor. 
7, li.  not.,  et  apnd  Pelrum  ea,  quae  sequuntur.  unde  huc  refertur  studete,  v.  10. 
sic  stadere,  v.  15.  e.  3,  14.  —  ^rapewevéYxavTe;,  stibinferentes^  irxpà  sub  mo- 
deatiam  indicat  Deus  facit:  nos  studemus.  —  iwyopyrfiitsaxt^  extiibete')  Resp. 
exhibebitur.  v.  11.  Dei  dona  sequitur  studium  nostrum;  studium  nostrum,  in- 
Iroitus  in  regnum.  —  iv  tìJ!  :ri<rrsi,  in  fide'}  Haec  dicitur  cognitio,  v.  3.,  qua  gratia 
et  veritas  agnoscitur  et  hanc  Deus  nobis,  perinde  ut  ritam,  suppeditat:  fides, 
Dei  donum,  Eph.  2, 8.  ideo  non  jubemur  stibnàmstrare  fidem,  sed  in  fide  fructus 
illos,  qui  septem  enumerantur,  fide  chorum  ducente,  amore  concludente.  —  u(i^v, 
t estro)  Constr.  cum  fide,  ì  Petr.  1,  7.  9.  2*.  —  tt^v  ipMv,  tirtutem}  qua  tir- 
/nfemDei  imiteminl,  v.  3.,  et  omnia,  quae  vita  spiritualis  molitur,  strenue  efflciatis. 


1)  Atqvi  lectio  flp5to\  ^ì  toUtw   (ipsi  vero  huic  rei  cto.)  rt  in  margine  ntriusque  Ed, 
€t  m  Yen.  genn.  pra^ertur  aUeri/  E.  B. 
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Praesens  quisqne  gradas  subsequentem  parit  et  racileni  reddit;  subsequens 
priorem  temperai  ac  perficit  Ordo  est  autcm  natiirae  potius,  quam  tempori& 
'ApeTT),  virftis,  strenuus  animae  tonus  ac  vigor.  1  Pclr.  1,  13.  Hanc  parit /Sdri. 
2  Cor.  4,  13.  16.  init.  Inde  y^&<x%^^  cognith,  moderai  io:  coli.  Rom.  15,  14.  noL 
Virhis  facit  alacres,  vigilantes,  circunispectos,  discretos,  ut  reputcmus,  quid  Dei, 
quid  nostra,  quid  aliorum  causa  sit  faciendum  vel  Tugicnduni,  et  quomodo,  ubi, 
quando  etc.  1  Cor.  16,  18.  fin.  Inde  èYxpaTeia,  abstinentia,  Hanc  parit  *pKi^ 
qoippe  quae  malum  a  bono  secernit,  et  mali  fugam  docet  Inde  u:ro;jLov^,  patien- 
Ha.  Frangit  incontinentia  mentem:  continentìa  mollittem  pellit,  nervos  conferì 
Inde  eu<ié^&ia,  pietas:  sanclificat  affectus  nalurales  erga  parentes  etc.  imo  eliam 
erga  Creatorem.  Omnia  pìetatis  impedimenta  removet  ÙTToaovr,,  patìeììtia.  Inde 
fiXaSeXfia,  dUectìo  fratrtitn.  Qui  naturalcs  aflectus  habet  sanctificatos,  isad 
oTopY^Qv  pure  spiritualem  progreditur.  ^ÀyaTCT),  amor  gcneralis  claudit  choram. 
Col.  3.  versu  14.  toto.  Qui  erga  fratres  recto  est  animatus,  amorcm  ad  alienio- 
res  extendit,  imo  ad  hostes.  Hinc  patet,  quomodo  praesens  quisque  gradus  sub- 
sequentem  pariat  facilemque  reddat.  Porro,  quomodo  sequens  quisque  prìoreo 
temperet  ac  perficiat,  patebit,  si  hoc  schema  ordine  retrogrado  expendttar. 
Qui  habet  amorem,  fraternam  dilectionem  sine  partialitate  e.\ercebit.  Qui  habet 
fraternam  dilectionem,  sentiet  pietatem  esse  piane  necessariam.  Eùtst^ii,  phttj 
nil  Stoicum  admiscebit  t?ì  uTrojÀOvfl,  pafienfiae.  Patienti  factlis  est  ab$(bientitt, 
'EYxpaTTi;,  continens,  mente  serena  perpendit  omnia  et  habet  yvoknv.  ^vtó5^ 
cavet,  ne  àpsTY<v  inconsultus  aufcrat  impetus.  Oppositorum  simiiis  ratio  apad 
malos:  infldelitaa  parit  ritium,  etc.  —  y^o^v,  moderafionem)  1  Petr.  3,  7.  not. 
v.  6.  é-pcpàrsiav,  abstitìenfinm)  quae  vitat  malas  concupiscentias.  AMm 

—  Ozo[xovYjv,  patientiam)  qua  tolerantur  adversa  et  advcrsarii.  Sustvie.  —  rì- 
(xé^ctav,  pietatem^  qua  fideles  Deum  super  omnia  spectant.  Eù^é^ta  potest  esse 
pietas  erga  necessarios,  parentes ,  fratrcs  etc.  sed  sanctificata.  conf.  1  Tim.  5, 4. 

v.  7.  ffCky.^tkffioL'i^  fraternam  dilectionetny  erga  sanctos  in  Dee  vobis  con- 
junctos.  —  TT.v  àvàTcr.v,  amorem)  Ex  fraterna  ditectione  deducitur  amor. 
1  Petr.  1,22. 

v.  8.  TaOTa,  tiaec')  tirtusy  moderatio  etc.  Involvitur  conditio:  haecsi 
habetis,  tum  demum  habetis  veram  cognitionem.  conf.  v.  9.,  enim,  — ùtuvùx- 
dcp^^ovra,  ni  robis  ad$int)  vere.   Eadem  phrasis  Act.  3,  6.  Huc.  ref.  ììoh  otiosot. 

—  /.al  TT^eovà^ovTa,  et  abìmdenf)  copiose.  Veritatem  celeriter  sequitur  abun- 
dantia.  Huc  ref.  ncque  in fructuonoà:  i.  e.  habebitis  fructum  bonum  et  largum, 
quem  próducit  cognitio  I.  C,  v.  3.  —  xaOi<TT7)<rtv,  comtituunt)  in  praesenti. — 
ci;,  tu)  Conf.  eì;,  in,  Rom.  4,  20.  —  éTriyvcixnv)  agnitionem,  cum  purificatiom 
peccatomm  conjunclam. 

v.  9.  yàp)  enim,  proprie.  —  tu^Xó;  écrt,  xtX.  coeats  est  etc.')  Eximio 
regressu  sermonis  depinguntur  gradus  relapsuum.  talis  1)  obliviscìtur  purifica- 
tionis,  peccatorum  suorum,  priitinorum.  2)  coecutit  ad  praetentia  bona,  v.  12. 
3)  piane  coecus  est  ad  futura,  v.  11.  RegresiUM  sermonis  est  in  eo,  quod  tem- 
poris  praeteriti  ratio  in  textu  habetur  ultimo  loco,  cum  secundum  naturano  rei 
dìc^ìnr j  praeteriftim,  praesens,  fntnrum.  —  ptóTràJ^wv)  Hcsychius,  (iikiWwì?[w*i 
óf0aX[jLic5v.  —  XtìOyìv  Xa^(!>v)  oblivionem  nactus,  Aptissima  phrasis,  participio 
nactus  exprimentc,  quod  homo  volens  patitur.  conf.  not.  ad  Rom.  5,  19.  Oni 
cogitat,  quain  multa  sint  pristina,  a  quibus  purgatus  erat,  facilius  desisUt 

V.  10.  [xicXXov,  magis)  Qui  studium  habcnt,  majus  tamen  habere  debent. - 
àSeXfol,  fratres)  In  priore  epistola  nunquam,  in  altera  semel  hanc  appellationeia 
Petrus  adhibet:  ex  quo  gravitas  hujus  loci  apparet  —  ^e^aCav,  flrmam)  Haec 
confirmatlo  fit  per  virtutem,  moderationem,  abstinentiam  etc.  unde  mox  seqoi- 
tur,  haec  enxm  facientes,  conf.  Hebr.  6,  10.  —  ^£patav  uixaiv  t^v  xX*nv  xalfa- 
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XoYT.v,  firmam  ve$tram  roeatiotìem  et  electionetn)  id  esl,  vos  in  vocalione  et 
electione  veslri  Brmos.  nam  quorum  foret  tò  labi,  eorum  est  confirmatio.  Vo- 
catiù  ponitur  ante  electìonem,  secundam  nos. 

V.  11.  ?rXouai(i>;)  abuntlanter:  ut  quovis  tempore ,.  mo/fcn«o  pede^  non 
tanquam  ex  naufragio  vel  incendio,  scd  quasi  cum  triumpho,  intraro  possitis; 
et  praeterita,  praesentia,  Tutura  vos  juvent.  Ilio  non  jam  aetfre  alt  Petrus,  ut 
1  ep.  4,  18.  Resp.  abundeììf.  v.  8. 

Y.  12.  Sió,  quapropter)  Loquitur  ex  praegustu  sui  jam  instanlis  exitus  et 
iiìtroitus,  Y.  13.  li.  —  (jLsXW,«7cù  ufjta;  iti  \àT:o[U}j.yri<jiui^)  Vìm  lectionis  hujusce 
vix  agnoscent,  qui  non  justum  habcntGraeeae  linguae  usum,  vel  certe  elegantias 
verbi  |xéXXci>  uiinus  callenL  Ipsi  Graeci  rccenliores  Tecerunt,  oOx  àasXìi^o),  ex 
fuXX'/fTcì).  [/i>^eiv,  Germ.  solien.  Sic  Gregortus  Neocaes.  àpsxà;  tyn^  in  ptiXXo)  - 
nondìim  habeo  tirtntea.  Paneg.  ad  Orig.  p.  86.  203.  ed!  Stutgard.  et  vulgo, 
renire  dtbet,  i.  e.  ìiondum  temt.  Itaque  Petrus  ait,  to$  nemper  admonendot 
habebo:  nunquam  repulabo,  quantum  vos  admonuerim;  unum  semper  cogitabo, 
vos  mihi  admonendos  esse.  Praesens  [u^Xco,  rem  futuram  innuit:  quare  ]f£Xk'h<siA 
est  Futurum  cumulalum:  adinoni/tirus  ero.  Hesychius,  (j!.e)L>.7Ì<r(i),  <x77ou$à9co  *  at-- 
que  id  ipsum  synonymon  a-Ko^jivstù  mox  sequitur  v.  15.,  ubi  observanda  est  ei 
«n^ouS-fi  Apostoli,  per  iiienis  se  ultra  ipsìus  decessum  porrigens;  et  apta  inde 
vocis  |jiv>i(i.7]  proprietas.  Ammonius,  ]V1vt[ayi  piiv  ytverou  vexpoO  *  (Aveia  $è,  Z^(5vto;. 
Yid.  LXX  Eccl.  1;  11.  etc.  —  àel,  sewper^  Innuit,  cur  alteram  scribat  epistolani 
brevi  intervallo  post  primani.  Petrus  oiagìs  magisque  opus  esse  statuit  admoni- 
tione  propter  ingruentem  corruptionem  malorum  hominum.  e.  2,  2.  —  eiSóra^, 
seleni eiT)  teritatem.  —  édrripiyj/ivoo;,  stabUUoi)  Affine  verbum,  SieyeCpetv,  ex- 
citare,  v.  13.  Et  firmos  eos  esse  vult,  et  quam  erectissimos.  —  xapoO<n),  prae^ 
senti)  Veritas,  ut  in  Novo  Testamento,  praesens  est.  1  Petr.  5,  12.  noti 

V.  13.  Sé,  auteai)  Particula  declarandi.  —  <KCY)vw{/-aTi,  tabernncuto)  In- 
nuitur  animae  immortalìtas  et  brevis  mansio  in  corpore  mortali,  cum  facilitato 
discessus  in  fide. 

V.  14.  ra^^ivrj  è(7Ttv)  refpentina  est,  Praesens.  qui  diu  aegrolant,  possunt 
alios  adhuc  pascere.  Crux  id  Petro  non  erat  permissura.  Ideo  prius  agit,  quod 
agendum  est.  -—  àT^óOsdì;,  depositlo)  violenta  et  tamen  optata.  Sic,  enitum, 
v.  15.  —  éS)iX(i)(JS,  patefecit)  Patefecerat  pridem.  Job.  21,  18.  s.  qìmm  seìiesces. 
tngruebat  jam  senectus  Petri.   Polest  etiam  subsecutum  esse  aliud  indicium. 

v.  15.  (ncouSàdci),  stmìebo)  Hinc  pendet,  u[i.S;  e^^iv,  ìtt  vos  habeatis.  Sic 
quoque  Latini  studeo  construupt.  —  éxa<rroTs ,  qxiotis  tempore)  quotiescunquo 
usus  venerit.  —  e^^etv)  Elegans  locutio,  tytù  TTOieT^daL  Habituri  autem  erant,  hac 
eis  epistola  a  Petro  relicla.  {coli.  e.  3,  2.] 

v.  16.  Y^p9  en^ni)  Ostendit,  dignam  rem  esse,  de  qua  vel  morti  proximus 
scribat;  allegans  apostolicum  testimonium  et  propheticum  sermonem.  —  oeoo- 
<pt(j;iivoK)  7cXa<rro7;,  e.  2,  3.  callide  concinnatisi  —  au6oK;)  fabnlis,  quales  de  diìs 
suis  habebant  gentes.  —  é^xxoXouOiódavTe^)  Tò  &,  errorem  notat,  e.  2,  2.  15. 
Talis  error  in  hac  re  nullus.  —  S'jva|xtv  x«l  Tcapouoiav ,  rim  et  praesentiam)  Iv 
Sia  Suotv  '  i.  e.  majestatem  praesentissimam.  SuvafiL^  rie  opponitur  fabulis.  conf. 
1  Cor.  4,  20.,  ubi  opponuntur  sermo  et  vis.  Transformatio  in  monte  specimen 
est  reveìationis  gloriae  in  die  novissimo:  et  hanc  revelationem  spectat  orone 
testimonium  apostolorum.  Act.  10,  42.  —  Ì7ró?rr«i,  spectatores')  ad  intima  arcana 
admissi,  v.  gr.  in  monte.  —  ixsivou,  lUms)  'Exetvoc  lUe  remotum  quiddam  et  ad- 
mirabile  et  magnum  notat.  —  (iLT/aXeiórrTo;,  ìna^ùtudinis)  Correlata  sunt,  ut 
nomen  Patris  et  Mlii,  sic  magnìfica  gloria  et  magnitudo.  Magnifica  gloria,  in 
textu  tribuitur  Patri,  magnitndo  sive  [uya^etóry};  Cdiffert  enim  vox  graeca  a  voce 
latina  non  nihil)  tribuitur  Filio. 
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V.  17.  Xa^ùv,  acclpieni)  Participìum,  prò  indicativo.  accepU,  testimonio 
paterno.  —  Ti[i.r,v  xai  Só^av,  honorem  et  ploriam)  divinam.  Mox  repetitor  vo- 
cabuluDi  Glorine.  —  f(i>v7[c  ive^OetoT)^,  roce  delata)  Hoc  graviter  iteratar  Tersa 
seq.  —  auTc?)  ei  soli.  —  tflq  (jt^aXo^peTroO?  J^ó^^i;,  magnifica  Gloria')  Sic  ap- 
pellator  Deus  ipse. 

V,  18.  iQ(A8t?,  noO  Johannes  etiam  adhuc  vivebat.  —  è^  oOfavoO,  ex  coeio) 
divinitus.  —  TcjS  àvCo) ,  sanato)  Ex  illa  ipsa  re  sanctus  erat  mons ,  ilio  certe 
tempore. 

V.  19.  iypitx^  ^s^aiórepov,  habemus  flrmiorem')  Non  dicit,  clariorem,  sed 
flrmiorem.  quare  non  hic  opus  est  disquirere,  de  diflerentia  elaritatis  prophe- 
ticae  ante  implementum  et  post  Sed  certe  flrmior  fit  sermo  propheticus  ex  im- 
plemento. Rom.  15,  8.  Eandem  ob  causam  propheticus  sermo  non  est  firmior 
apostolico,  neque  in  se,  ncque  respectu  eorum,  ad  quos  scribi t  Petrus,  v.  12.  16. 
INeqne  etiam  tei  tisni  vel  audittd  apostolico  praefertur  sermo  proptieticus. 
Dies  nmurum  in  JV.  T.  obtinet;  atqìte  ipsms  diei  jubar  exhnium  f\iìt  risus  et 
auditus  in  monte  sancto  :  tantìim  abest^  ut  lychno  debeatnr  palma.  V.  g.]  Per 
se  semper  firmus  erat  etiam  propheticus  sermo:  firmior  autem  factus  est,  non 
dicam,  apud  apostolos,  sed  vel  apud  auditores,  (quorum  nomine  ait,  habemus^ 
non  habetis')  quibus  apostoli  demonstrabant  complementum  in  Jesu  Christo 
factum,  et  inde  porro  ruturum  inrercbant.  Ea  quae  ad  lucemam  debilius  videras, 
dies  superveniens  te  tamen  recte  vidisse  conftrmat.  Vid.  not  ad  v.  20.,  non  fit, 
—  TÓv  Trpo^YiTutiv,  propheficitm)  Mosis,  Esajae,  et  omnium  prophetarum  ser- 
mones  unum  sermonem  sibi  undequaque  constantem  faciunt.  Non  jam  singularìa 
dieta  Petrus  profert,  sed  universum  eorum  testimonium  complectitur,  ut  jam 
patefactum.  conf.  Act.  10,43.  Moses  adeo  in  monte  simul  fuerat.  —  xaXc5c,  beite) 
Petrus  eos  non  objurgat  tarditatis  nomine ,  qui  prophetis  adhuc  plus  credant, 
quam  sibi  et  ceteris  apostolis.  Suum  cuique  falcrum  fidei ,  quo  maxime  nititur, 
quisque  laudare  debet.  Sed  tamen  ad  ulteriora  eos  invitai  —  ^rpodé^vre^  <ó;, 
attendenfes  ut)  Intuitum  ac  respectum  lychni  jubar  diei  non  tollit,  sed  tamen 
vincit.  lumino  majori  minus  et  ut  minus  agnoscitnr  et  corroboratur:  lumine 
minori  ostenditur  majoris  excellentia.  IGrata  reminiscentia  inailcntwr,  colL 
e.  3,  2.  V.  g.]  —  "kdyyiùj  lychno")  cujus  in  nocte  usus  est  [At  lychwts  prophe- 
ticns  invai  etiamnum  in  die  versantes,  V,  g.]  —  ^a(vovTi)  qui  lucebat.  Est  im- 
perfectum,  Cut  Svte;  v.  18.)  nam  sequitur:  donec  dies  dilucesceret  etc.  eadem 
vi  temporis,  non,  in  praesenti,  Stauyà!^?),  àvaTeX^Yj,  dilucescat,  oriatur.  — 
aO)yxY)p<iS,  obscuro)  ubi  neque  latex  neque  lux.  r-  tóttco,  loco)  Talis  locus,  cor 
nostrum.  —  eci>^  o^,  donec)  Non  tollitur  Scripturae  usus  omnis  apud  illuminatosi 
praesertim  in  aliis  convincendis,  ut  ipsius  Petri  exemplum  nos  docet  Conf. 
donec,  Matth.  1,  25.  Sed  tamen  illuminati  jam  id  ipsum  habent,  quod  prophetae 
testantur.  quare  v.  gr.  Johannes  in  Ep.  I.  ad  tales  scribens  et  se  scribere  toties 
commemorans,  nunquam  ad  za  scrijptum  est  propheticum  provocai;  tantum  testi- 
monium apostolorum  allegai  nam  tenebris  pulsis  lux  lucebat,  1  Joh.  2,  8.  Et 
sic  reperias  rò  scriptum  est  multo  saepius  occnrrere  in  antiquioribns  N.T.  libris, 
quam  in  iis,  qui  postremo  scripti  sunt  —  iQuioa,  dies)  piena  lux  N.  T.  En!  ut 
differt  lychnus  et  dies,  sic  lux  V.  T.  et  N.  T.  1  Joh.  I.  e.  —  Sia'jyàen^,  diluces- 
ceret) perruptis  tenebris.  —  (pcdcfópo;,  lucifer)  Jesus  Christus:  Ap.  22,  16. 

V.  20.  ToCko,  hoc)  Ratio  toO  bene  facitis.  quippe  hoc  scitis,  —  TcptìTOvI 
prìus^  quam  ego  dico.  Germ.  vorhin.  Sic  e.  3,  3.  Petrus  in  bis  epistolis  non 
docet,  sed  commonefacit  —  Trpo^TiTeia  yp^?*??)  prophetia,  quae  extat  in  Script 
turae  corpore.  —  tS£a;  imkdftttùq  oO  ylvcrai,  propriae  interpretationis  non  fit) 
iTZikoci^  ex  tnkùtùy  Marc.  4,  34.  Act.  19,  39.  "ine  Graeci  quidam,  inéX^ot^  Gen. 
41, 12.  Ut  cailide  concinnatis  fabulis  opponitur  spectatio  apostolica;  sic  propriae 
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hUerpreiationi  opponitur  f  opà  tectura  prophetica.  Itaque  iizikoai^  dicitur  inter- 
pretalio,  qua  ipsi  prophetae  res  antea  plano  clausas  aperttere  mortalibus.  Pro- 
phefia  nec  primo  humana  est,  iiec  a  se  ipsa  unquam  ila  desciscit,  ut  incipiat  esse 
yerbum  propriae,  i.  e.  humanae  è?rtXu(xea>;,  sed  piane  dlvinae  patefactionis  est, 
et  in  rebus  exituque  talis  esse  cognoscitur,  imo  etiam  firmhr  fit.  Ita  cohaeret 
enhny  v.  21.  —  ou  yivcTat)  non  flt,  Quod  semel  vere  dictum  esl  per  prophetas, 
hodienum  manet  veritas.   Lychnns  non  est  dies;  sed  tamen  vincit  tenebras. 

V.  2i.  6$XYÌ[iE.aTt)  toluntafe,  studio.  LXX  Jer.  23,  26.  domo  saepe,  quod 
tult,  fingit  in  fabuUs,  aut  occultat  in  errore,  conf.  volentes.  e.  3,  5.  —  Àv6p<A7cou) 
homUm,  meri.  Antitheton,  9anctì  Dei  homines.  prophetarum  definitio.  —  Vivé^Oin, 
lata')  Sic  V.  17.  18.  Hebr.  ràn  a  rà3  ferre,  ^  TCorè)  unquam,  remoto  aut  pro- 
piori  tempore,  hhic  prophetìa  sine  articulo,  indefinite  dicitur.  —  àXX'  u?rò,  »ed  a) 
Cont  Job.  11,  51.  —  9spó[iLevot,  recti}  Resp.  yivc^tOy),  tMta  est.  Pulcerrimum  anti- 
theton: non  ferebant,  sed  ferebantur.  passive,  non  active,  se  habuerunt.  Quod 
fertur;  nulla  sua  vi,  non  suo  labore  movet  et  promovet.  Conf.  de  prophetis, 
Ps.  45,  2.  Jer.  36,  18.  Mox  verbum  locnti  aunt  denotat  quoque  facilitatem 
propheticam.  —  éXàXY)<jav,  tocuti  nint)  Hoc  quoque  ad  calamum  spectat,  Mcrip- 
twrae.  Locuti  mnt:  hoc  praeteritum  ostendit,  Petro  proprie  sermonem  esse  de 
prophetis  V.  T.  conf.  cap.  2,  1.  not.  et  cap.  3,  2.  —  (jtyioi,  sancii)  quia  sanctum 
Spiritìim  habebant. 

CAPUT    li. 

Y.  1.  'EyévovTO  8i  xxl  tj/suXoTrpo^flTai,  extitere  auiem  etiam  pseudopro^ 
ptiefae)  Antitheton  ad  veros  prophetas  V.  T.  de  quibus  e.  1,  19.  xxl,  etiam,  — 
>9c<3,  popnlo)  Israel.  Ad  Israèlitas  scribiL  Exemplum  pseudoprophetae,  v.l5. — 
eoovTat)  erunt.  et  jam  esse  coeperant  tum.  Prophetia,  antehac  data,  nunc  iterata, 
e.  3,  2.  Jud.  v.  4.  14.  —  ^su^o^i^aGxaXoi,  falsi  doctores)  Antitheton  ad  veros 
doctores  N.  T.  —  irapsidà^oucnv ,  subintroducent)  Trapà  praeter  doctrinam  salu- 
tarem  de  Chris to.  —  aipécrsi;  à7r(i>>.eia^)  tiaereses  non  modo  malas,  sed  pessimas; 
perditas,  —  xal)  etiam.  congruit  epitheton  celerem,  vocabulo  peì'ditionem  iterato 
additum.  —  t6v  àyopàdavTa  aùroù;,  enm  qui  emii  ipsos)  cujus  idcirco  confes- 
sioni immori  debebant.  ci,  16.  —  $s<t77Ótyìv)  quem  vera  doctrina  Domimtm 
testatur.  —  àpvoufjLevoi ,  negantes)  doctrina  et  operibus.  Jud.  v.  4.  neganf,  illuni 
vere  venisse  in  carne,  et  sic  totum  redemtionis  mysterium  tollunt.  1  Joh.  4,  2.  s. 

—  éTw^YovTs;,  inferentes)  Homo  inferi  sibi:  Deus  inferi,  ut  vindex.  v.  5.  — 
w](yrhì  celerem)  ob  celerem  adventum  Domini. 

V.  2.  ttoXXoI,  multi)  Triste!  —  àorsi^Y^tai;)  Alii,  àwwXetai?.  sed  àai\yziaiij 
non  àTTcóXeiai,  plurali  numero,  apud  Petrum  et  alibi  leguntur:  et  luxnria  est  illa 
esca ,  quae  multos  in  sequelam  trahiL  Jud.  v.  4.  Sequelam  illam  demum  excipit 
perditio:  luxuria ,  non  perditio,  ita  in  oculos  incurrit,  ut  homines  ad  blaspfie" 
mandam  rerilatis  riam  inducantur:  eademque  crimen  illud  est,  quo  poena 
versu  6.  memorata  contrahitur.  In  tali  varietate  facile  est,  prò  alterautra 
lectione  rationes  producere  :  sed  non  opus  est,  ubi  codicum  testimonio  peragitur 
decisio.  Vid.  App.  crit.  Ed.  II.  ad  h.  I.  —  8i'  o5?,  propter  quos)  Ref.  ad  eorum.  — 
i  tód;,  ria)  v.  15.  21.  Gen.  24,  48.  ntt»  ^nn  év  óS^  aV/i6£ta;.  —  ^Xa<T(p7i|i.>ie>i<is- 
Tat,  blasplìemabitur)  ab  iis,  qui  foris  sunt,  discrimen  ignorantibus  verorum  et 
falsorum  Christianorum. 

V.  3,  TrXfovc^b:,  avaritia)  v.  14.  —  :rXa^oT(;,  fictii)  ut  faciunt  mangones. 

—  u(Aa[c  i[A7copsu9ovToei)  LXX,  éa?ropeue<r6ai  cum  accusativo  prò  Hebr.  ^no  pò- 
nunt,  Gen.  34,  21.  Prov.  3,  14.  Es.  27,  21.  ed  Vat.  Sensus:  mercaturam  hi 
vos  ewercebìint.  dabunt  verba:  accipient  pecnnias.  Plinìus,  de  medicis  quibus- 
dam:  Nec  dubhim  est,  omnes  istos,  famam  novitate  aliqua  aucupantes,  ani' 
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mai  stathn  noatraa  negotiarL  Plìn.  lib.  29.  cap.  1.  —  ol;,  qui^é)  Ad  consdan- 
dos  et  muniendos  pios  perline!,  quod  poena  copiose  describitur  ante  comme- 
morationem  operum  impiorum.  —  {xiraòlai)  quasi  ex-olim.  a  lapsu  angelonun. 
—  0Ù9C  apyei)  f^on  est  oHomm,  i.  e.  piane  viget  unum  idemque  est  jadiciviii 
super  omnes  peccantes,  quod  in  animo  Judicis  sine  intermissione  agitatnr,  dun 
erumpit:  et  in  iis,  qui  puniti  in^Scriptura  memorantur,  ostenditur,  quid  ceieros 
maneat;  tametsi  peccantes  pulant,  illud  cessare,  ipsique  dormi^on/.  —  amXua 
auT<3v,  permcies  eofitm)  pernicieB,  cui  adjudicabuntur.  Sic  quoque  judlmm 
et  permcies  y  conjunctim,  e.  3,  7.  —  ou  vuorà^^ci,  non  darmifat)  Idem  verbnin, 
Matth.  25,  5.  not.  Conf.  notit,  v.  9. 

V.  4.  et,  il)  Apodosis  eitat  v.  9.  —  àyYc^cov,  angelii')  creaturis  nobilis- 
simis.  Rom.  8, 38.  not  —  oux  é^eCoaTO,  nati  pepercit)  Sic  quoque  v.  5.  Severum 
innnitur  judicium  in  eos,  quibus  parsum  iri  putasscs.  —  atifxXQ)  oeipà,  plecta, 
ex  vimine,  cannabi,  crinibus  etc.  Sic,  ^s^^loI;,  rinculh,  Jud.  v.  6.  —  ^ófou, 
ienebrartm)  Tenebrae  ipsae  vinctos  tenent,  suntque  prò  catenis.  Sap.  17,  (17.1 
18.,  àXuoei  oxÓTOu^  tòéOviaav.  —  Taprotpcóaac)  Nonien  ó  xal  ti  TopTapo^,  plur.  Top- 
rapa,  verbum  Taprapóo),  ncque  in  N.  T.  alias  extat,  neque  apud  LXX  interprc- 
tes.  Itaque  signincatio  aliunde  est  repetenda,  ex  Homero,  Hesiodo,  Platone: 
apud  quos  tartarue  est  locus  infimus  in  rerum  natura ,  caligine  et  Trigore  hor- 
ridissimus.  Unde  Hesychìus,  Txprapo^,  ó  0^  n^v  yffv  xaTc&TaTo;  tótuo;.  Eosta- 
thius  ad  IL  H.  ràprapo;,  8;  QepcovufM^^  reràpocKTai,  aro  uTTÓyaio;  xal  iviiXioc,  xotl 
^ià  toOto  xal  ^XP^^'  ^'^^'  Ouam  notionem  confirmat  noe  loco  vocabulum  J^ófou^ 
tenebrartim.  Inde  TaprapoOv,  ex  TapTap6<i>,  Cformae  OavaTÓw,  xxTtócd,  xuxXów, 
Twpóo),  cxoTÓco,  craupóci),  TaTTeivóco,  ^ijióco)  est  tartaro,  sive  tenebrie,  addierre 
et  tradere.  Possunt  autem  v.  gr.  in  terra  quoque  versar!  manctpia  tartari:  Lac. 
8,  31.  Eph.  2,  2.  Ap.  9,  11.  14.  12,  9.  etc.  sicut  bello  captus  etiam  extra  locum 
capti vitatis  potest  ambulare.  Gradatim  igitur  angeli,  qui  peccarunt,  TaprzpofW- 
Tat  ad  tartara  dantur.  —  'rapéScdxev)  tradidit,  sicut  judex  captivum  tradii  mini- 
stris.  conf.  Ap.  20,  2.  —  si;  xpi^iv  TY)pou[iivoi>;,  In  jttdicium  eertatoe)  judichm, 
maxime  dieì.  Jud.  v.  cit. 

V.  5.  àpjpciou,  antiquo')  antediln Viano.  —  SySoov  vc3e,  octarum  Aoe)  Noe 
cum  suis,  octo  eranU  Hunc  usum  numeralium  apud  Graecos  demonstrat  Ra- 
phelius.  conf.  1  Petr.  3,  20.  Octo  aniniis  opponitur  unitereitae,  mundtti  hn- 
piontm  nuii^erosissimus.  —  SixaioróvTi;  x>ipuxa,  jnatitiae  praeconem)  Non  solnm 
ipso  erat  justus,  sed  etiam  justitiam  mundo  praedicarat.  —  xaTaxXu<i[x.6v,  dilu- 
rmfn)  Quamvis  igitur  pii  serventur,  tamen  impii  non  possunt  sperare,  cum  illis 
se  servatum  iri. 

v.  6.  ?ró>et;,  urbes)  Ergo  similia  peccata  etiam  in  vicinia  Sodomorum  fuere, 
Gomorrhae  eie.  —  Te^pwda;  xaraorpo^^)  Gen.  19,  25.  29.  verbo  xaTacrpé^ew 
et  xaTa<n:pofiò  utuntur  LXX.  —  TeOetxcò;,  ponene)  Irrefragabile  monumentnm 
erat  Dei  et  judicii  divini. 

V.  7.  ^{xaiov,  jtia/tffn)  Gen.  19,  1.  7.  —  à0iff[iui>v,  nefariortinì)  eorum,  qui 
centra  naturam  peccabant  —  iv  àore^ysia,  in  luxuria')  ib.  v.  5. 

V.  8.  ó  Sixaio;  —  ^«XT^^  Sixaixv,  juetui  —  animam  juitam)  suam.  Con- 
cinne notatur  dolor  reilexus.  Lot  se  cruciabat:  et  cruciatus  erant  rei  Sodomia 
tae.  —  T^jiipav  i^  rpi-ipa;)  Sic  LXX  non  semel  On*»  fin**  exprìmunt  —  epTow)  foc- 
iiif  dictis. 

V.  9.  oiSe)  novit,  et  meminit;  etiam  ubi  nullum  homines  auxilium  norunt 
Specimina  hoc  ostendunt  De  voluntate  Domini,  dubium  non  est  —  sOotPai; 
pioi)  qualis  Noè  et  Lot.  pioe  et  justos.  —  pueodai^  eripere)  Plura  exempla,  Jer. 
^9,  11.  18,  45,  5.  —  iSucou;)  iìijuetoe  et  impios,  quales  multi  modo  memorali. 
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^  %oXa2[o[Aévo<K)  crueioHdoi,  futarum:  et  lamen  praesens,  quia  poena  certa  et 
imminens.  v.  3. 

V.  10.  (AflcXiara)  Hi  maxime  punientur.  —  ÓTrtvo),  posO  Genus,  po^t  eav'» 
nem  proflci$ci  :  species ,  poat  camem  proftc'nci  in  eonc%ipÌ9cenlia  poilutionis, 
—  ìuàj  et)  Partitio,  de  impuntate  et  blasphemia:  posi  —,  et  dominationem  — . 
Hoc  tractatur  mox:  audace$  et  e.  ìilud,  roluptalem  et  e.  v.  13.  Utraque  trac- 
tatio  habet  nominativum  et  verbum  finituiii.  Eadem  duo  capita  respiciuntur  v.  18., 
euperbai  pelliciunt.  —  xupiinrro;  xotTa^povoOvTa;,  dominationem  contemnentes) 
Io  hac  propositione  donùnatioììem  appeliat;  niox,  in  tractatione,  Só^a;  digni- 
tates  :  BÌìero  alterum  connotans.  Utrumque,  grandi  metonymia  abstract!  prò 
concreto,  angelos  eosque  peccatores  Cquanquam  Hornejus  in  Ep.  Jud.  de  sanctis 
angelis  accipit)  significare  videtur.  nam  illud  judicinm  biasptiemum,  quod  hlc 
centra  dignitates  ab  angelis  ferendum  negatur,  v.  11.,  idem  diabolo  ab  archan- 
gelo  iliatum  negat  Judas  v.  9.,  sermone  magis  definito,  sententia  eadem.  Do* 
nùnatio  videtur  dici  princepe  ipirituam  lapaomm:  dìgnitates,  ceteri  spiritye 
lapsi.  Certe  etiam  Judas  v.  8.  singularem  et  pluraiem  observat:  dominalionem 
epernnnt,  dignitates  vero  bla$ptiemant,  Uterque  apostolus  de  creaturis,  qnas 
impii  non  norint,  loqui  se  ostendit  Angeli,  qui  peccarunt,  tamen,  ut  creaturae 
Dei,  habent  bonitatem,  ut  ait  Gerh.  ad  h.  I.  et. in  sua  natura  praestantissima, 
quam  a  Creatore  acceperunt,  charactereni  retinent  indelebilem  majestatis;  conf. 
Lue.  10,  18.  19.  Matth.  12,  26.  29.  Job.  14,  30.  2  Cor.  4,  4.  quam  non  ipso- 
mm,  sed  Dei  causa  reverenter  habere  debemus.  conf.  Jac.  3,  9.  not  Etenim 
hoc  magnificcntissimum  est  divini  judicii  reservatum,  quod  in  angelos  exerce* 
tur.  bue  nuUus  angelus,  nuUus  homo,  nedum  inipius  CSir.  21,  27.,  év  t€^  xaTsi- 
pacwta6ai  icipìi  tóv  aocTavfiv,  aOró?  xarapaTat  rnv  ^jrtv  auToO-)  sua  auctoritate, 
se  ingerere  debet:  id  antera  nescio  quoniodo  hi,  quos  Petrus  Judasque  notant, 
conabantur,  spiritualia  omnia  susque  deque  h^bentes.  v.  12.  Jud.  v.  10.  19. 
Vide  majestatem  sanctorum,  quibus  potestas  erit  judieandi  angelos.  lCor.6, 3.  v. 
Ad  Sao/iotit  f.  472.  480.  —  To^^aiQTal,  avdaces^  tanietsi  Michael  non  inmis  e$t. 
Jud.  v.  9.  Casus  rectus  mox  habet  verbum,  non  contremisautt.  Multi  comma 
ponant,  To>tA7)Tal,  aù6à&e^-  sed  quin  subslantivum  et  adjectivum  copulentur, 
causa  nulla  est  aOOiSeix  TÓXfAav  superbia  audaclam  parit:  andacìam  mox  no* 
tat  TÒ  oO  Tpé(jL0U9i.  —  où  Tpé|AOu<ri,  non  coììtremhcimt')  tametsi  robore  et^  poten-» 
tia  pusilli  sint.  —  ^XadfYipLoOvrs^,  blauphemantes)  Biaap/iemia,  prius  illorum 
crimen;  cujus  radix  praemittitur,  audacia,  superbia.  Sic  alterum,  impurità; 
V.  14.,  cujus  radix  item  praemittitur,  luirus.  v.  13. 

V.  11.  Stcou)  ubi,  prò  ctcm.  Particula  elencho  apta.  1  Cor.  3,  3.  —  Srffg^ 
Xoi,  angelo  atque  adeo  archangelus.  Quod  Petrus,  lectoribus  vel  jam  notum  vel 
nondum  aperiendum,  in  mente  habuit;  id  Judas  postea  expressit.  Utriusque 
epistola,  proprie  parallela.  —  io^i)  ttohore  pis  defenditur:  et  baec  ambo  Inter 
se  conveniunt.  Homines  utrinque,  pusilli;  angeli,  majores:  Deus,  optimus  ma- 
ximus.  —  [uiJCoyt^^, majores)  Asteismus  gravis,  majores  homunculis.  —  oO  fé- 
pou<n  xaT*  aOrcSv,  non  femnt  cantra  eas')  id  est,  noti  inferttnt  dignitatibus  eie, 
Jud.  1.  e.  — -  Tncpà  3cup{<i))  apxid  Domhmm.  Judicem,  eumque  praesentem,  reve- 
riti,  abstinent  judicio.  —  ^Xdcdfinaov)  Blasp/iemum  interdum  est,  quod  tametsi 
vere,  at  non  convenienti  ratione  dicitur  in  aliquem.  Deo  convenit  judicium,  non 
angelis. 

V.  12.  SkoTfOL  2^c5a,  irraiionaJlia  animalià)  Hoc  mnltum  distat  ab  angelis. 
Ps.  49,  21.  —  9v<nxà  ycYevvYìpLiva)  naturaiia  nata,  ignobilia  ex  ipso  suo  oriu, 
et  ex  suo  principio  fuduco&Ci  naturaliter,  agentia,  Jud.  v.  10.  naturali  sensuum 
ductui  obsequentia,  in  pastu  etc.  nec  qoicquam  bis  superius,  supematurale,  spi- 
rìloale  noscentia.  sequitur,  in  Ats  qune  ignorante  ~  ci;  àXoxjiv  mX  ^Oopàv,  iti 
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capturam  et  corruptianem)  Antitheton  ad  homines,  qoi  ad  iibertaiem  et  glé^ 
riam  coelestem  debebant  contendere.  -  ^^a<T(p7){JLoOvTe;,  blatphemanieB)  Magli 
cautio  in  sermone  esse  debet.  —  ti  rij  (f^opot  aM5v  xaTafOapViOorrKt,  tu  cor- 
mptìone  ma  piane  carritwpenfur)  Pernieiee  ìniquitatis,  justam  habet  merceden, 
plenam  permciem  miseriao.   Alia  de  re  LXX,  fOopS  xaTa^Oapiioij.  Ex.  18,  i8. 

V.  13.  )co[iL*.ou|xcvot)  avferentea  libenter.  —  r,^ovi^v)  rotnpfatem  illam,  qinn 
homo  summe  debeat  appetere.  [et  quae  alia  omnia  centinet,  V.  g.]  —  rr[WjUr 
vot,  ducenten)  Similis  phrasis,  e.  3,  15.  —  év  r,{iipa)  in  die  agaparum  praeseati 
quovis,  secure;  quieqoid  vecturus  sit  crastinus.  —  (ntlXoi  xal  yuS^\]  tnaculm 
per  se;  dedecora,  alios  ad  ipsius  ecclesiae  vitnperationem  irritantia.  Vìmaoh 
lae  nitidissima  quaeque  pessime  dehonestant;  sic  isti  agapas  vestras.  —  évrpu- 
^<5vTe;)  deliciantei  ita,  ut  sibi  indulgeant,  ceteris  iliudant.  Verburo  (iioov*  ideo- 
que  posuere,  sequcnte  iv,  LXX.  Es.  55,  2.  57,  4.  —  àmxouq]  Judas  v.  12.,  tv 
tkT^  àYàmii;  ùjxAv  Petrus,  év  tkI^  Atcìtolì^  «OtAv,  gravi  paragrammate  atem 
Observavit  hoc  Anonymus  in  MS.  Catena,  Miliio  laudatus:  où  ^i*  ArAflHKxsi 
TÓ  (UTaXa^elV  àXoSv,  oyi^tI,  (rj^t\my(0\jrT%i  u{iLÌy,  à^Xà  ivi.  tó  xxi^v  aOpioxeiv  tì!; 
irpò;  pva&a;  ÀIIATHÉ  imrii^eiov.  Certe  ad  agapa$  Petrum  alludere,  apparel 
ex  eo,  quod  et  uterque  addit,  comiranten;  et  alter  deiicianfe9,  alter  «e  ipm 
paicentes.  —  «uveiKoyou[avoi  u[jlTv)  £Ò6>]r(a,  epulum  lautum,  maxime  aacrum.  db» 
ToO  SU  l/tv^  Toù;  «uvióvra;  et(  eu9po<7ÓvrjV  Ti;Af[  toO  Os(ou,  xal  sk  «ve^v  iaurvì; 
xxOUvai.  vid.  Eust.  toh  281.  ed.  Rom. 

V.  14.  ;jLOixaX(So;,  adulterae)  Occupavit  oculos  eorum  adMtltera,  i.  e.  coi- 
cupiscentia  alliciens.  Parallelum ,  peccati  —  ^s^eàS^ovre;,  pellicieniei)  ocnlìs 
illis,  ad  flagitia  carnis.  —  xap$(av,  cor')  Praeter  ocutoi  fit  etiam  ccrdSi  mealio. 
Ez.  6,  9.  —  xaràpa;,  maledietionìs)  non  benedici  ionia  in  Christo.  1  Petr.  3,9. 
maledictio  maxime  araritiam  sequitur.  v.  ss. 

V.  15.  i^axo>ouOYÌ<ravTe<;  Tfl  ó&il  toO  paXxàji.,  ««ni/i  flurm  Balaam')  Vid. 
not.  ad  Jnd.  v.  8.  ex  Es.  56.  -^  ^o^ràp,  Bosor)  Hoc,  et  Atfor,  synonyma.  vi<L 
Hill.  onom.  p.  700.  763.  774.  Sigma  prò  ^  per  Chaldaismnm  a  Peiro  apod  Bi- 
bylonios  scriptum  statuit  Lightr.  Hor.  in  Act.  p.  270. 

V.  16.  Otw^uyiov  xf<)i>vov-  Ttpoy-ZiTOu,  jumentum  mutttm:  prophetaé)  Grave 
antitheton.  Tanta  Bileami  Tuit  amentia,  qnae  ne  elencho  carerei,  asina  fari  de- 
buit  —  afcAvov)  expere  rode ,  humanae. 

V.  17.  ouToi  zvn,  hi  ttmt)  A  v.  10.  ad  16.  descriptus  est  character  hlso- 
rum  doctorum:  nunc  ipsa  eorum  ratio  notatur,  qua  ad  discipulos  utuntar.  - 
TCTQY«l>  pw/ei)  Patene  et  nubee  aquam  pollicentur:  sic  illi  uTcÉpo^xa  praegr«n£a 
jactant,  quasi  lumina  ecclesiae.  conf.  v.  10.  19.  init  sed  hi  pu/eì,  hae  ntét$, 
nil  praebent.  prae^randia  illa  sunt  tanitatis,  —  ve^éXai,  ^)  ntcòet)  nebolones. 
—  oU,  viitòtif)  Non  refertur  hoc  ad  putei,  nvbee:  sed  ad  hi.  Definitio  ponitar 
prò  definito,  àoréps;  TC^avflTai,  itellae  erraticae,  coli.  Jud.  v.  13.  not  —  àl> 

So;  ToO  ox^u;)  Xófo;  est  horror  al^idaB,   qnem  habet  cxéro^.  conf.  not  id 
[ebr.  12,  18.  —  TSTTipirsTai,  iervatne  e$t)  Ideo  maxime,  quia  tot  animas  aafe- 
runt  V.  seq. 

V.  18.  (japxó;  AczhfzloL^]  Zàp^  i(:ih(tlx^  est  coro  impudicieehna»  Molti  prò 
àiTzkyzloLi  scripsere  àds^y^Caic,  piane  proclivi  post  Ì77tOu(jL(at;  calami  in  rhythinuD 
lapsu.  —  Toù;  óXiyo)?  àwo^eùyovra?  toù;  dv  wi^vTf)  àva^e^o[jtivoii^,  rot,  fpnp»- 
rum  aufugiebant  a  rereantibus  in  errore)  toò;  iteratum,  non  est  appositio,  sed 
àTcopcuYovra;,  coli.  v.  20.,  regit  illud  toù;  iv  itìirt)  ava<rrpsf  o[iivou;,  ut  notelor, 
quia  effdgerint  :  et  hi  divaorpef  ópisvot  sunt  vel  iidem  falsi  doctores  vel  alii.  Ac- 


1)  Lectioneni  xai   6|j.{x.^at   (et  nobulao)  praefert  margo  atriusque  Ed.,  sufrag^'^ 
Vera.  gemi.    E.  B. 
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cusativtts  accusati vum  re^ens,  uti  Lue.  i8,  9.,  i^oiiOevoOvroec  toù;  Xoiicoó^  Pro 
ó^iyco;,  alii  ^vrco;.  Pari  proclivitate  utrumvis  prò  altero  arripuere  librarii.  Ver<- 
bum  compositum  ànoftùyzv^  per  se  tantam  vim  habet,  ut  etiam  citra  adverbium 
étvTco;  eos  denotet,  qui  revera  effiiffiunf,  v.  20.  e.  1,  4.  at  ò^yco?  ei  verbo  ad- 
jectuin,  insigne  quiddam  superaddit.  SimnI  attfue  eos,  qui  in  errore  versantur, 
eflTugerunt  aliqui,  hi  miseri  ab  illis  denuo  capiuntur.  Talis  celeritas  notatur 
versu  21.  et  22.,  propter  quam  videlicet  stultus  manet  slullus,  Prov.  2tf,  11., 
canis  canis,  sus  sus.  In  apparalu  accidit  mihi,  ut  minus,  quain  et  margo  textùs 
et  rationes  Terrent,  lectioni  ó^Cy^;  tribuerem. 

V.  19.  éXeuOepCav,  liberfatem)  ut  nec  diabolum  reformident,  nec  cameni 
fastidiant.  —  h  yàp  ti;  rmoTai)  cui  etìhn  aHqìiis  ne  superandum  permisi f^  ric- 
tumtfue  tepraebmt,  —  toutco  xal  SeSoti^^cùrai)  1  Sani.  17,  9.  Thcocr.  Idyll.  22., 
oó;  [JLèv  àvò),  <jù  V  éjiiò;  xexX')fi<Teat,  s&e  xpaT7f<J0). 

V.  20.  àTTCxpuYÓvTe;,  effiigientea)  Hoc  de  iis,  qui  pelliciuntur,  dicitur,  uti 
V.  18.  Atque  hi  pellicientium  dadi  implicantur.  sìtperantur,  —  u.i,itj\Lxr%^  in^ 
ymnamenta)  corrnpfìonem  ferentia.  —  toótoi;)  His,  ìmpuris.  —  Se,  autem)  An- 
titheton  inter  duo  participia.  —  yzifo^iOL^  deteriora)  Antitheton,  meVins,  v.  21. 

V.  21.  -fi  èwiYvoOiiv,  qnam  cognoscentibus)  Subaudi  est,  ex  erat,  —  it«p«- 
XoOsCffifi;,  tradito')  Jud.  v.  3. 

V.  22.  2(i,  autem)  Mirere,  illos  ita  recedere;  sed  minus  mirum.  erant  enim 
antea,  et  manent,  canes  et  porci.  —  7rapoi|jLia;)  "•btiTS  LXX,  7rapot[j!.£ai  <ro>o(iw3v- 
To;.  Prov.  1,  1.  Ibid.  e.  26,  11.  (>)<ncep  xuwv  OTav  iizéTS^  iiA  rr.v  iauroO  IjiÌtov, 
xai  (ÀMniTÓc  yévifiTat  xtX.  Proverbia  Salomonis  saepe  cìtarat  Petrus,  epistolae 
prioris  capite  1,  7.  2,  17.  4,  8.  18.  nunc  eitat  in  altera  quoque.  Addatur  hoc 
ceteris  de  uno  utriusqne  epistolae  scriptore  argumentis.  —  K,ifx\kx,  egeriem) 
Animantia,  quae  inter  homines  degunt,  facilius  ingluviem  contrahunt,  quatti 
Terae.  Rarum  vocabuluni ,  et  jambici  carminis  vestigia  notat  Gatakerus  : 
Kócov  éTTiTrpi^a;  ìtz*  tòiov  é^ipa[JL* 
?i;  0'  TÓ  XouixjjtivTj  et;  xuXcTjxa  ^op^ópo'j- 

Ouis  non  Taslidiat  egeriem  peccati? 

CAPUT     III. 

V.  1.  ""H^m,  jatn)  Priorem  igitur  pauUo  ante  scripserat.  Epistolae  7.  ca- 
nonicae  ab  apostolis  fere  ante  decessum  eorum  scriptae  sunt  Dum  in  vita  erant, 
minus  opus  esse  statuerant.  —  al;,  guibui)  Syilepsis.  i.  e.  in  qua,  ut  in  priore. 
—  iv  ù'K^yftatiy  in  admonitione)  e.  1,  12.  s.  Jam  acitia,  v.  3.  tantum  adinoni- 
tiene  opus  est.  Jud.  v.  5.  —  eiXupivff,  ainceram)  nullo  errore  adulteratamu 

V.  2.  wpoo7)Té5v,  proplìetis)  Jud.  v.  14.  —  tiSv  àwo^rrfiXwv,  Tj|m3v)  Appo* 
sitio,  uti  Act  10,  41.  Alti,  Tcftv  à?ro9TÓ>ci>v  ò^LQ^^apostoionan  rèitrorum,  inter 
vos  bac  aetate  versantium;  in  antitheto  ad  prophetas  veteres.  conf.  apostohu 
getitium,  Rom.  11,  13.  —  toO  xup(ou,  Domini)  Constr.  cum  ApoBtolorìim. 

V.  3.  9rp(5Tov,  prhnum)  Sic  e.  1,  20.  not  —  fi^uìmLOYn^y  icientes)  Casus 
rectus  cohaeret  cum  memorea  esse.  conf.  Act.  15,  23.  not  D^orant  pìi  ex  ser- 
mone apostoiorum.  Jud.  v.  17.  s.  —  iXeódovrai)  tenient,  majore  numero  et  pro- 
tervia, quo  ipso  veritatem  hujus  praedictionis  ipsi  confirmant  —  i|ji.iraTkTai,.  0 
iilusores')  Sic  LXX,  Es.  3,  4.  prò  ts'*bnb9n  qui  gravissima  levissime  agunt,  etiam 
sine  joco  et  risu.   [Toti  in  eo  sunt,  ut  iiiudant,  niilium  pr aeterea  placitorttm 


1)  Fhmor  Uetio  ht  fy.Km^\kovfi  i\kKttUxm  et  in  margine  atrìnsqne  Bd.  pra^ertUTy  et 
in  Yen  genn.,  quae  habet  laater  SpGtter,  vd  patius  {ut  in  marg.  Ver*,  germ,  kgiiur)  En- 
Spdtter.    E.  B. 
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fimdamefìtwn  habenieu,  V.  g.]  —  0  ìtcìOu[à(«^,  conctipUcentìa»')  Haec  orìgo 
erroris:  radix  Libertinismi. 

V.  4.  TCoO  e<mv;  ubi  esO  Putant,  aut  jam  fieri  debuisse,  aut  nanqaam 
fore.  Ilac  etiani  mente  dìcunt,  omnia  $ic  permanent  —  ió  tncffzkix^  promi$9Ìo) 
Empaectae  sic  appellante  non  respectu  sai,  sed  per  mimesin,  quia  piis  est  op- 
tata promisiio.  —  aÙTou,  FJtis)  Domìni  venientis,  quem  appellare  dedignantnr. 
—  àf  '  -^;,  ex  qtia)  scil.  ió(i^pa;,  die.  —  oi  Tntrépe;,  patres)  qui  promissione 
nitebantur.  —  xàvra,  omnia)  coelum ,  aqua,  terra.  —  oimo,  «te)  Adverbium 
praegnans.  i.  e.  sic  permanent,  ut  permanente  —  à?r*  if/iii  xT(oeù>^,  ab  hUiio 
creaturae)  Illud  saltem  hi  empaectae  confitentur,  mundum  non  esse  ab  aeterno. 

V.  5.  XavOxvei  Y^^Pt  '^'^'  emm)  Causa,  cur  ita  dicant.  Antitheton,  tie/a- 
tenf.  V.  8.  —  toOto,  Aoc)  Nominativus.  —  OéXovra?,  roieutes)  Voluntaria  igno- 
rantia.  Petulantcr  negliguni  considerationem  diluvi!.  —  oùpavol  —  -p{,  codi  — 
terra)  Coeli  et  terra  ante  diluvium  non  ad  substantiam,  sed  tamen  ad  qualità- 
tem  multo  erant  aliter,  atque  nunc.  —  *^(jav  IxTcaXat)  fuerant,  olim,  perìnde 
ut  nunc.  Aeque  incredibile,  inquit  Petrus,  videri  potuit  diluvium,  atque  interi- 
tus  mundi  per  ignem:  et  tamen  illud  evenit;  et  hoc  eveniet.  Quomodo  empaec- 
tae argumentabantur  centra  finem  mundi  per  ignem,  sic  potuissent  homines  ante 
diluvium  argumentari  centra  diluvium.  Sed  ut  horum  argumentum,  teste  eventn, 
inane  erat:  sic  illorum  quoque.  Instantia  de  diluvio  infringit  tò  sic  empaecta- 
rum.  Plusquampcrfectum  respicit  a  tempore  diluvii  ad  tempus  creationis:  eoqae 
refertur  eliam  hinc.  v.  6.  —  s^  &SaTo;  jcal  Si'  uSxto;,  ex  aytta  et  per  aquam) 
Gradatio.  aqua  terram  tcxerat:  ex  aquis  terra  emersit;  et  aqua  inserviif,  ut 
terra  consisterct,  sicut  Creator  eam  formavit  et  collocavit.  Aqua  ceteroqni  le- 
vior  est,  et  terra  inferiores  partes  petit,  usque  eo,  ut  omnis  aqua,  in  linea 
recta  a  superficie  ad  centrum  orbis  hujus  sivc  rotundi  systematis ,  terram  sem- 
per  sub  se  habeat:  sed  in  ipsa  superficie  terra  passim  supra  aquas  plus  minusve 
eminet;  et  vel  hunc  aqua  locum  quasi  invita,  et  potentissimo  jussu  divino  coacta, 
terrae  concessit  et  reliqnit.  Ex.  20,  4.  Ps.  24,  2.  104,  5—8.  136,  6.  Job.  38, 
10.  s.  4  Ezr.  16,  59.  —  <rjv&^c&<;a,  comìstenn)  se.  erat.  Notatur  compages,  et 
diuturnitas.  et  sic  conslsteuB  respondet  tc;;;  otim.  Hoc  participium  CAnglis  am* 
biguum,  standiìtg,)  Thomas  Burnetius  non  modo  ad  terram,  sed  etiam  ad  eoe- 
loi  refert,  lib.  II.  theor.  tellur.  e.  5.  Quo  errore  animadverso,  multa,  quae  Bur- 
netius ei  superstruit,  vitaveris.  —  t(ò  toO  6eoO  Xóyw,  fM  reròo)  Gen.  1,  6.  9. 
Constr.  cum  erant  expresso  et  erat  subaudito.  Verbo  Dei  definìtur  duratio  re- 
rum omnium,  ut  nec  longior  illa  nec  brevìor  esse  queat 

v.  6.  St*  &>v,  per  quae')  per  coelos  et  terram;  unde  aqua  confluxit.  —  à 
r6xt  3c6<7;ìlo;,  qui  tum  erat  mundus)  id  est,  genus  humanum:  neque  enim  Ì7nó- 
XtiOL  interituB  coelo  et  terrae,  ut  Burnetius  accipit,  adscribitur  hoc  loco.  conf. 
V.  7.  fin.  et  V.  10.  seqq.  Fuit  universalis  cataclysmus.  —  àrcu^sTo,  periit)  Se- 
quitur  epitasis:  judicii  et  perditionis.  v.  7.  Respondet  illud,  peribuut,  judica- 
buntur.  Rom.  2,  12.  Ante  diluvium  dixit  Deus:  Non  indicabit  Spiritui  meus  m 
hotmnem  in  aetemum.  Gen.  6,  3.   Reservatum  est  judicium  diei  novissimo. 

v.  7.  ol  hi  vOv  oupavol,  qtti  axitem  mmc  snnt  coeti)  lidem  coeli  sunt  ea- 
demque  terra,  atque  olim;  (quanquam  non  levem  videntur  in  diluvio  mutatio- 
nem  subisse:)  sed  empaectae  perinde  loquuntur,  ac  si  piane  non  essent  eadem. 
Horum  sensum  exprimit  apostolus.  hi  autem  facit  antitheton:  aqua,  et,  igni 
Ignis  confutabit  empaectas.  Hic  quoque  versus  pendet  a  quod.  v.  5.  —  tc^ì  xO- 
ToO)  Raro  ponitur  articulus  ante  aOroO.  ')  sed  sic  ponitur  Hebr.  2,  4.  Jac.  1,  18. 

1)  xdrcà  xài  IBLa^  —  icoptuò(uvo^  teeundum  prapritu  —  amtmlanies]  EzaotiMima  baec  per- 
diti hominis  descrìptio  est,  ut,  quicqaid  libuerit,  agat,  neque  uHa  DEI  reverenti*  lefrenetnr.  F.5. 

'i)  Attamen  lectio  aOtcj),  per  niarginem  £d.  mig.  ad  non  probandai  retata,  in  «mt 
Ed.  2.  ae^paratwr  Uctioni  ai^ToS,  et  Yen.  genn.  ÌMÒ9t:  duroh  ebea  dai  Woxt,   £.  B.  ' 
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—  TeOYi^flcupvijiivoi,  repoBtti)  Itaquc  codi  et  terra  non  senescnnt  citius.  —  m»pl, 
t^tiO  Datìvus.  Cogttentur  phaenomena  ignea,  quae  nostra  aetate  ex  alto  aethere 
saepias  promicant.  —  tSv  &<;s^d>v,  impionim)  horum  ipsorum,  et  reliquorum. 

V.  8.  £v  hi  tcOto)  unum  vero  hoc,  quod  scilicet  ad  hanc  rem  attinet.  Hoc 
unum  ad  docmdum  pertinet  in  hao  epistola,  ceteroqui  monente,  non  docente.  — 
jXYjXavOavéTco)  tio/i/e committere,  nì\os lateat,  —  0[Aa;, roO  Antitheton, t(/09;  v.5. 
Empaectis  non  tam  copiose  respondet,  quam  Gdeles  docet. — px  rudpoL  TPxpàKvn 
p(co  ÓK  X^^*  ^'^•^  ^^^  X^^^*  ^'^^  ^**^  yiidfx  [lìol]  Ps.  90,  4.  LXX,  &n  yi'k^oi,  Itìq  iv 
òf6a\u.o7;  cou,  xupie,  w;  lóf^épa  r,  éx^è?  tìti;  ^iflX^E,  xal  fuXaxY)  év  vuxt(.  Antece- 
dentia  hanc  vim  habent:  Perfugium  nostrum  Tu  es,  aeterne  Deus,  non  nos  ipsi 
caduci  homunciones.  Ratio:  nam  mille  anni  etc.  Moses  aetemitatem  Dei  alì^ 
quanto  magis  absolute  describit:  Petrus,  cum  relatione  ad  diem  novissimum  et 
ad  homines  eum  spectantes:  ut  et  notetur  ipsa  aeternitas,  qua  omnem  tempori^ 
mensuramadmirabiliter  in  essendo  et  in  operando  excedit;  etconnoteturscientia 
divina,  cjii  omnia  futura  coram  sunt;  et  Potentia,  quae  non  longis  eget  moris  ad 
suum  opus  pcrficiendum;  Longanimitasque,  a  qua  omnis  abest  impatientia  ex- 
spectationis  et  cupiditas  festinationis.  A/md  Dominum  unus  diea  est  in$tar  mille 
annorìtm:  Choc  Petrus  addit  ad  Mosis  dictumO  i-  e.  in  uno  die,  in  uno  puncto, 
aeque  beatus  est,  atque  in  mille  annis  et  omni  aevo:  in  uno  die  operari  Ille 
potost  0|nis  millennii.  unde  vcrsu  seq.  infertur:  non  tardai:  semper  Ei  inte- 
gmm  est,  pronnìasìoìiem  suam  implere.  Et  mille  anni  instar  vnms  diei  snnt: 
(sic  Petrus,  dum  hoc  commate  ad  prius  assonai,  et  utrumquo  ad  rem  propositam 
accommodat,  verba  Mosis  apposite  variai  :)  i.  e.  nulla  mora  Deo  longa  accidit.  ut 
homini  valde  pecunioso  mille  aurei  sunt  instar  assis  unius;  sic  Deo  aeterno  mille 
anni  instar  unius  diei.  unde  versu  seq.  infertur  :  sed  longanhnis  est,  poenitentiae 
spatium  sine  sua  molestia  datnobis.  conf.  Sir.  18,  10.  11.  Suroma:  Dei  aeono" 
logium  Csic  appellare  liceat)  diOTert  ab  horologh  mortalium.  Illius  gnomon  omnes 
horas  sìmul  indicat  in  summa  actione  et  in  summa  quiete.  Ei  nec  tardius  nec 
celeritts  labuntur  tempora,  quam  Ipsi  et  oeconomiae  ejus  aptum  est  Nulla  causa 
est,  cur  finem  rerum  aut  protelare  aut  accelerare  necessum  habeat.  Qui  hoc 
comprehendemus?  si  comprehenderc  possemus,  non  opus  Toret  a  Mose  et  Petro 
addi,  apud  Dominum. 

V.  9.  ou  ppaSóvei)  nonmorafur,  ac  si  jam  tempus  Tuerit  adventus  promissi. 
Hebr.  10,  37.  not  Sic  Sir.  35,  22..  xal  xpwet  ^ucabi);  (ó  "X^itco;]  xal  ?n>iiii<jet  xp(« 
9tv,  acal  ó  xupio;  ou  uifi  ^paSuv?},  oùoè  [lÌì  [jLaxpo6u[i.YÌ^  iir'  auToti;  xtX.  Valde  con-* 
gmit  hic  Siracidae  locus  et  locus  epistolae  Petri.  —  rfl^  iTcct'^iklx^^  pronùssionis) 
scil.  £vsxa,  causa.  Implebitur  promissio,  v.  13.,  quicquid  empaectae  garriant  v.4. 

—  (Aaxpo6u|i.sì,  longanimisest^  Ideo  differt,  dum  plenus  erit  salvandorum  nume* 
rus.  V.  15.  —  Tivò^,  aliquos')  ne  eos  quidem,  qui  modo  altrui  dicti  sunt  — 
àTcoXioOai,  perire)  Id  fieret,  nisi  poenitentiae  spatium  daret  Conf.  4.  Ezr.  8,  59. 

—  -jfiùpiiaaLi)  canfugere. 

V.  10.  yì^si)  aderii.  —  ot  ouoavol,  coeli)  quos  empaectae  sic  mansuros  die» 
litant  V.  4.  —  pot^Y)Sòv)  Vocabulum  poi^o;  habet  literas,  stridorem  referentes 
ragittae,  aquae  etc.  —  orotxeta,  elementa'}  i.  e.  ftiae  in  coelis  sunt  opera,  colL 
verbis  mox  seqq.  Sol,  luna,  stellae,  saepe  dicuntur  tsrov/zXa  a  Theophilo  Antio^ 
cheno  p.  22.  148.  228.,  et  ab  aliis,  quos  ad  eum  contulit  Wolfius ,  quosque  Sui* 
ceros  notavit,  et  Henagius  ad  Diogenem  Laèrt  1.  VI.  §.  102.  dementa,  ab  Hiero-*^ 
nymo.  Ut  in  creatione,  sic  in  fine  mundi  sol,  luna,  stellae  inprimis  memorari  so-* 
lent;  Matth.  24,  29.:  et  aliquo  hypotyposeos  Petrinae  loco  utique  continentur, 
nuiximeque  eUsmentomm  vocabulo,  prae  igne,  aere,  aqua,  terra.  Nam  terram 
Petrus  seorsum  memorat,  sub  ea  aquam,  vel  etiam  aérem,  Cquem  tamenScriptura 
de  rerum  natura  loquens  vix  appellat,)  complectens:  ignis  erit  ipse,  quo  elementi 


2PETIL  IH,  10  —  16. 

liquescenL  Idem  Tocabulum,  Sap.  7,  17.  MeUiphora  elegantiaaima. 
lilera  est  in  membrana,  id  in  coelo  astrum  est  —  Epya,  operai  naturae  et  artii 
V.  11.  >uo|itivci>v,  cHtn  9oltaiìl%ir)  Praesens:  quasi  id  jam  fiat  sic  t.  12^ 
Ti^xeroct,  Hque$cutit.  Quarto  hexaèmeri  die  etiam  astra  facta  sunt.  Gen.  1, 16. 
Eadem  solventur,  cum  terra.  Falluntur,  qui  historiam  creationiset  descrìptionea 
interitus  tantummodo  ad  tellurem  et  ad  regionem  coeli,  telluri  viciniorem,  re- 
stringunt;  stellas  autem  terra  antiquiores  et  terrae  superstites  fingunL  Non  uai 
coelo,  quod  terram  ambit,  sed  coeli$,  et  solutio  et  novitas  adscribuntur,  v.  10.11 

—  iti,  oparfet)  Hoc  est  ììlud  praeceptumy  v.2.  Alii  distinguunt  —  v{jut^;  —  r^ss- 
^(a^  irpo^Wc&vTo;  —  •—  àvocOToofaT^,  conrerBationikut)  circa  rea  homanas.  — 
eOoc^etocK;,  pietaiiàu$)  circa  res  divinas. 

V.  12.  TT,v  TcgtpouvCav,  adtenhmì)  Hoc  pendet  ab  e.T$pectanfe9  ei  acreie^ 
raHÌe$  conjunctim  :  ynum  vola  faciaii$  prò  celeri  adteniu.  qui  desiderio  arge- 
lur,  rem  ipsam,  si  possit-,  urget  ad  festinandum.  <3irsvS<ii  cum  accusativo,  LXX, 
Esth.  5,  5.  £s.  16,  5.  Participio  includitur  aetiologia,  uti  v.  14.  —  toO  OfoO,  Ho) 
Rara  locutio,  dieu  Dei,  Pro  diei  Dei,  interpres  Latinus,  aut  librarius  Talde  anti- 
qutts,  diei  Damììiiy  commodioris  fortasse  pronunciationis  gratia,  posuit,  Id  secati 
sunt  codices  quidam  Graeci  passim  latinizantes.  Vicissim  unus  cod.  Latinus  ii 
margioe  Lovan.  habet  diei  Dei.  Multas  dierum  myriadas  homiiùbus  coRcedit 
Deus:  unus,  novissimus,  est  Dei  ipsius  magnus  dies.  —  ii  ifjv,  propter  ^em) 
scil.  adtentum,  yiyxjs^  quatuor  parttum:  yitaleg — ex$peciante$  —  propierfttem 

—  navoB  vero,  prima  deducitur  ex  tcrtia;  secunda,  ex  quarta.  —  7cupou{x£VM* 
xflcuooujava)   IIupoOcOxi  alias  magia  couipetit  sicco:  )cauaoOà6xt,  huniido  corpoii 

T.  13.  xatvoòc,  notog)  Magnuui  mysterium,  iiori  coeii  ei  nota  terra.  Est 
aliquid  extra  Deum  et  extra  hominem.  —  ètìyysV^  promu&Mn)  v.  4.  —  év  oì; 
Sixaioaów)  xaTouceT,  ni  iiìiibu9  jìistilia  habitat)  Idcirco  non  veterascent  Abaolata 
lum  extabit  boni  et  mali  separatio.  Matth.  3,  12.  13,  30.  Ju$ti  esse  debent  etiaa 
incolae.  v.  11.  coli.  v.  G.s.  la  novo  mando  Cqui  coelum  et  terram  complectitar) 
habitat  justitia.  Unum  totum  est  novus  mundus:  in  eo  habitat  justitia.  Pars  ea, 
quam  infecerat  injustitia,  erit  liberata. 

V.  14.  irpo<700)c«5vTs;,  extpectantes')  cum  tremore  et  gaudio.  Late  palei 
hujus  verbi  vis.  —  aÙTC)^,  Ei)  Deo. 

V.  15.  9(i>ry)piav  inYsToOe,  $aluiem  ducite)  quamvis  empaectae  isti  iardUa- 
lem  ducunt.  v.  9.  —  xocbà);,  sicul)  Hoc  refertur  ad  totam  tractationem  hacteaas 
progreasam.  Conf.  Trepl  toutcov,  de  hi$,  v.  16.  —  ó  àyca^i^ò^  Ti(a«5v  iSeX^,  ^ 
ìectuM  ììoeier  frater)  Paulus  Petrum  non  laudavit:  Petrus  Paulum  laudai,  oslea- 
dens,  se  ei  non  esse  infensum,  quamvis  aliquando  ab  ilio  reprehensus  et  in  opere 
Domini  longe  superatus  esset  de  Pauli  amore  erga  Petrum  nil  dubii  esse  poterai 

—  0(iXv,  Tobià)  Hebraeis.  Innuit,  eo  minus  opus  esse,  ut  ipse  pluribus  yerins 
scribat;  Paulique  epistolam  approbat.  Scrìpserat  autem  Paulus  in  hanc  sentenliaa, 
de  consummatione  secult  instante,  Hebr.  1, 1.  9, 26.  10,  25.  37.,  et  sic  in  caleris 
epistolis. 

V.  16.  év  irào«t{,  in  omnibus)  Petrus  hanc  epistolam  proxime  ante  siian 
et  Pauli  martyrium  scripsit  Ergo  Paulus  epistolas  suas,  fere  omnes,  multo  jale 
scripserat,  etiam  epistolam  ad  hos,  quibus  scribit  Petrus.  Cunctas  igilur  PauK 
epistolas  legit  Petrus,  ab  ipso  fortasse  Paulo  ad  illum  missas:  ncque  indìgne 
tulit,  quae  de  Petro  scrìpserat  Paulus  ad  Gal.  cap.  2.  Quia  dubitet,  quia  hali 
epistolae  mature  in  unum  corpus  redactae  sint?  —  Trspl  tovtcav)  de  his  rebus: 
de  adventu  Domini,  per  longanimitatem  dilato,  sed  tamen  propinquo  et  repentino, 
quaeqne  in  ilio  et  ante  illum  evenienL  Cum  Paulus  diem  Domini  videretur  diatios 
differre,  quam  celeri  apostoli:  erant,quiadventumipsumautdttbittm  facerentaatne- 
garent.  ^  iv  oU,  m^iitòMs)  scil.  rebus.  —  $u^6y)tx,  difficHia  inteUeetu)  Mine  est 
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dillcile,  aliud  impossibile  intellectu.  —  Tivà)  qttaedam,  non  omnia.  --  A]  qtiae,  qua$ 
re$,  adeoque  etiam  Pauli  ^cripta.  Respondet  mox  $criptura$,  adeoque  etiam  res 
in  iis  commemoratas.  Altero  alterum  connotatur.  —  oi  àiAaOsTi;,  indoctiet)  doc- 
trinae  coeleslis  expertes.  —  orpe^XoOijiv)  diàtoryuent,  cum*  Illa  in  se  recta  sinL 
Bxemplum,  2  Tim.  2,  18.  —  tà;  XotTuàc  yp^?^^)  ceteras  ^cripluroè)  Pauli  igitur 
epistolae  jaro  pars  Mcripturarum.  conf.  »crfp»U,  v.  15.  —  irpò^)  ad:  ut  videantur 
ad  sensum  perversorum  perditum  congruere.  —  i^lx'^  ^  propnam)  sine  Pauli 
noxa.  —  aTccóXeiocv,  pernidem)  e.  2^  1. 

V.  17.  \à[uXq]  to$^  aliorum  damno  admonìli.  —  TupoYtvcóaxovTfc)  onie  «cictt- 
t€$  periculum.  —  errytpiYK-oO,  mnnhnenfo)  Conf.  v.  16.  cap.  1, 12.  Hoc  mtimmett- 
htm  est  Gratia.  coli.  Jud.  v.  21. 

V.  18.  au^àvere,  crescite^  eo  magis,  quo  magis  isti  decrescunL  —  *)  i^fiipav 
odc&vo^,  diem  aetermta(i$)  Congruit  haec  appellatio  cum  eo  sensu,  quem  apostolus 
hoc  toto  capite  habuit.  Aeternita$  est  die$,  sine  nocte,  merus  ac  perpetuus. 


IN  EPISTOIiAM  PRIMAM  JOHANNES. 


CAPUT    I. 

V.  1.  "^O  rlv,  quod  erat)  Epistolain  [aug%t9lÌ89mo  exordio  ornaiam,  V.  g.] 
scrìbit  Johannes  simpliciter,  sine  inscrìptione  et  conclusione.  Non  videtur  peregre 
misisse,  scd  coraro  imperliisse  auditoribus.  v.4.  coli.  2  Job.  v.  12.  fin.  Quod  erat 
a  principio,  ait,  prò  qui,  e.  2,  13.;  quia  mox  quod  recurrit  Amat  apostolus,  de 
Deo  et  Christo  ioquens,  antonomasian,  lp$e,  Ille,  8anctu$,  Verus,  et  periphrasin, 
ifui  est  a  principio,  eie  Primo  commate  denotat  Xóyov  Ver  bum  ipsum;  deinde 
ea,  quae  de  ilio  audiverunt.  —  :^v)  erat,  etiam  antequam  manifettatum  ett.  erat, 
apud  Patrem.  v.  2.  —  in'  ifjf^^,  a  principio^  Locutio  ài:'  apx^;,  a  prhicipio, 
in  hac  epistola  frequens,  non  uno  eodemque  modo  accipi,  sed  ex  praesenti  quo- 
libet  loco  declarari  debet.  e.  2,  7.  13.  s.  3,  8.  Hoc  primo  epistolae  loco,  a  prin- 
cipio, complectitur  statum  Verbi  vitae  totum,  apftd  Patrem,  v.  2.,  qui  status  ejus 
manifestationem  antecessit  conf.  in  principio  Job.  1,  1.  noL  Quare  non  est  in- 
conTeniens  orationis  saltus.  —  ó  àxv)x6a{Aev,  quod  audìvimu$}  Serisus  disciplinae, 
audiiUÉ,  primo  loco  ponitur:  sequitur,  per  gradationem,  tìsum.  Utrumque  reas- 
sumitur  versu  3.,  ubi  inquam  subaudiri  potesL  Tantam  praedicat  Johannes  e?!- 
dentiam  hujus  manife$tationi$ ,  ut  non  jam  necesse  sit  prophetas  allegare,  conf. 
2  Petr.  1,  19.  not.  Loquitur  plurali  numero,  nomine  suo  et  aliorum  patrum. 
e.  2,  13.  Videtur  eo  tempore  scripsisse,  quo  multi  remanebant  patres  in  vita.  — 
iOeoodéfMOa)  contemplati  sumu$,  plurimum.  —  Tcepl,  de^  Perceperunt  veritatem 
camis,  et  unigeniti  glorfam  in  ea.  hanc  denotat  tó  erat,  illam  tò  mamfe$tatae$t. 
—  ToO  Xóyov  t9I;  ^(i>f(;,  Verbo  vitae')  6  Xérfo^  Vei'bum  dicitur  simpliciter  et  Fifa 
simpliciter;  unde  Appositio,  Verbum  Vita:  tum,  Verbum  vifae{  Verbwm,  in  quo 
vUa  erat;  Job.  1,  4.  et.  Vita,  scil.  aeterna;  et,  vita  aeterna,  v.  2.  Sic  appel* 
lalio  iila.  Deus  gloriae,  absolutam  Dei  appellalionem  includìL 

▼.  2.  é^avepcd^y),  manifestala  est)  in  oculos,  aures,  manus  se  dedit,  in 
carne.  Joh.  1,  14.  Idem  verbum,  de  adventu  glorioso,  e.  2,  28.  ^  tlcA  [AoptupoO^ 
{uv  xal  iicoYY^^^F^^»  ^^  testamur  et  annunciamus)  Testimonimn,  genus:  ape- 
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cics  daae,  atmunciatlo  ei  $€riptio,  v.  3.  4.  Annunciatio  ponit  Aindameiitiiiiif 
v.S  — iO.:  Mcriptio  superaedificat,  y.4.nol.  —  v;jlTV,  roòi$)  qui  non  vidistis.  — tt,v 
T^mr*  Th  atióvtov,  Mtam  aetemam)  Ineunte  epistola  commemoratur  Viin  aeiermt, 
quae  seinper  erat,  et  postmodum  nobis  apparuit:  in  fine  epistolae  commemonilar 
eadem  Vita  aeterna,  qua  sempcr  fruemur.  Haec  una  appella tìo  docel,  snmmani 
Jesu  Bonifatem  non  negar!  Marc.  10,  18.  not.  —  '^v,  eraf)  Epanodos,  colL  ▼.  1. 
init.  —  iMÓc  TÓv  waTépa,  apud  Patreni)  Job.  1,1.  apud  Deum. 

^  V.  ó.  àxiQxéa[jLev,  audir mu$)  Hoc  jam  post  visum  ponitur,  quia  ex  aodilo 
est  annunciatio  maxime.  —  xotvcovtav  —  [uO'  int^v,  camìtamionem  —  noèhmm) 
eandem,  quam  nos,  (pn  ridimus.  —  xotv<iiv(a)  scil.  lari.  Coffummio,  ut  ipse  sii 
noster:  Ille  in  nobis,  nos  in  ilio.  ^  (UTà  toO  ?7aTp<ic,  cum  Pafre)  qui  Fìliooi 
misit.  [r.  4—10.]  —  (UTà  toO  utoO  aÙToO,  cum  FUio  eju$)  quem  Pater  misit 
[eap,  2,  1.  $q.}  De  Spiritu  sancto,  vid.  e.  3,  24.  not 

y.  4.  txOtoc,  Aifrr)  A  singulari  emphatico  ad  pluralem  vcnit,  commodioris 
sermonis  causa,  haer,  non  alia:  2  Cor.  1,13.  nedum  minora  et  leviora,  ut  tra* 
ditionum  defensores  perhibent.  -  ypafoiuv  u(jl7v,  tcrìbimua  robh)  Huic  prae- 
senti  respondet  praeteritum,  icrtpsLc.ò^  13.  conr.c.2, 1. 12.  scqq.  Scriptio  yalde 
confirmat.  ~  tvo,  ut)  Gaudium  plenum,  ex  piena  et  cumulata  confirmatione  animi 
in  fide  et  amore.  Huc  maxime  facit  annunciatio  et  ecriptio  conjunctim.  conf. 
2  Job.  V.  12.  —  X^P^)  gaudium)  Sic  quoque  Jobannes  in  evangelio,  e  15,  11. 
16,22.  Est  gaudium  fidei,  gaudium  amoris,  gaudium  spei.  Hoc  loco  prinnom 
notatur  gaudium  fidei;  estque  locutio  concisa,  fimulium  re$trum,  i.  e.  fides  Te- 
stra,  et  inde  nascens  gaudium  :  notatur  vero  inde  etiam  gaudium  amoris  ac  speL 

V.  5.  Ti  àf^zkÌ7LJ  &  3,  11.  Annunciatio,  quod  ad  ipsam  summam  attìnei 
Jobannes  ncque  in  evangelio,  neque  in  epistolis  etangeiiwm  appellai,  sed  /ea/i- 
moniunif  teròum,  reritatem,  et  hìc,.  proximo  sono,  a-^Xiav,  annìouiaiianem. 
Quae  in  ore  Christi  fuit  àYycXCa,  cam  apostoli  i^xy^iXkoutsi'  nam  irfftkixy^  ao- 
nutìciationem,  ab  ipso  acceptam  reddunt  et  propaganL  Sermo  dicitor  cap.  2, 7. 
—  QLiQ*  aÙToO,  ab  Ilio')  a  Filio  Dei.  Job.  1,  18.  -  ffQ%]  Lfue,  sapiontiae,  amoris, 
gloriae.  Quod  oculo  naturali  est  lux,  id  oculo  spirituali  est  Deus.  Ut  bic  Deon 
Lucem  dicit:  sic  2,  8.  Cbristum  Lucem  diciL  —  oxoria,  tenebrae)  Harom  ratio 
patet  ex  opposito. 

V.  6.  càv  £f77<ii|jLCv,  ti  dicamuà)  Dieere,  secus  ac  res  est,  fraos  est  ▼.  8.  IO. 
sic,  liicetif  ^  e.  2,  4.  9.  «i  qui$  dicat,  e  4, 20.  Dicere  est  persuadere  sibi  et  aliìs, 
cogitare,  prae  se  ferro,  assimulare.  —•  xoivcdvCxv,  commuiùonem)  v.  3.  —  iv  t^ 
mòrsi,  in  tenebrie)  Conf.  e.  2,  8.  ss.  •--  7rcptnaT«5aev,  ambulemu»)  actione  io- 
terna  et  externa,  quoque  nos  vertimus.  —  ^cu^ófiLeOa,  menfimwr)  Similis  locolio, 
cap.  2,  4.  —  oti  ivoioojiiev  nòv  àXìiOeiav,  non  fachnus  veritatem')  i.  e.  verilaa  noo 
facto  ipso  nostro  apud  nos  locum  babeL 

V.  7.  <a;,  fleti/)  Imitatio  Dei,  criterium  communionis  cum  Ilio.  —  wM^] 
Ipte,  Deus.  Sic  saepe  Hebraei,  Min  lite  i.  e.  Deus.  Sic,  aOrò^,  1  Macc.  3, 22.  — 
foriv,  est)  Id  verbum  penitius  et  Deo  dignius  est,  quam  ambulare.  —  xoiy«iv(acv 
{^o(uv,  commufdonem  habemut)  i.  e.  tum  vere  dicimus,  nos  communionem  ha- 
bere,  hanc  enim  certo  et  statini  sequitur  ambulatto  in  luce.  —  |ut*  o^Xi^Xbìv) 
mutuam,  inter  nos  et  vos.v.3.  nam  àXXiiX«i>v,  tnrtcem,  de  Deo  et  hominiboa,  noa 
videtur  digne  dici,  coli.  Job.  20,  17.  Est  autem  locutio  concisa:  v.  6.,  cum  lU^ 
subaudi  ex  v.  7.,  et  inter  not;  v.  7.,  iìiler  not,  subaudi  ex  v.  6.,  cicm  ///a.  cooL 
Job.  14y  10.  not.  —  xal  Td  aluia,  et  tangnit)  Descrìbitur  communio  cum  Filìo 
Dei.  Conf.  de  Satiguine,  cap.  5,  6.  Job.  6,  53.  ss.  Ap.  1,5.  —  xaOopiZ^ci  ilì(Aa(, 
puriftcat  not)  per  remissionem  et  ablationem.  conf.  v.  9.  —  irdcav}^,  omni)  origi- 
nali, actuali. 

V.  8.  àaapTtav,  peccatum)  Opponuntur  inter  se,  qui  dicunt,  iVou  habemut 


1  JOH.  I,  8—10.    n,  1—8.  9ts 

peeeaium;  et  qui  ficcata  $ua  (planile)  confiieniur»  Senno  igitur  est  de  actaa-* 
libus  peccatis,  ex  originali  manantibus.  Prout  quisque  minus  aut  plus  contraxit, 
ita  minus  aut  plus  confiterì  necessum  habet,  Prov.  28,  13.,  idque  vai  de  praete- 
rito,  V.  10.,  vel  de  praesenti,  v.  8.  Johannes  sermonibus  suis  omnes,  ad  qnos 
ànnunciatio  illa  pervenit,  et  bonos  et  malos,  prò  suo  quosvis  modulo,  complec- 
titur.  Erafit  autem  jam  tuoi,  qui  peccatuni,  adeoque  etiam  gratiam,  extenuarent 
— 7^  i'krfitiOLyteritaM)  Strepe  Johannes  veritatU  notione  fidem  simul  complectitun 
cap.  2,  4.  rita»  et  ndi^aM  conjugata.  --  oux  £<rrbv  iv  lópiiv,  non  est  in  nobis)  non  in 
corde,  neque  adeo  in  ore.    Vìtium  est  in  nobis,  nostrum:  Dei  est  gloria,  v.  9. 

V.  9.  iàv  ópLoXoYc5[Aev  Tà;  àpiapTk;  ió|xc3v ,  ft  confiieamur  peccata  nostra) 
Ponitur  hic  versus  inter  duo  antitheta,  uti  e.  2.  versus  IO.  Est  enim  antitheton, 
dicere:  peecatnm  non  habeo^  et,  non  peccati,  v.  8.  10.  illud,  de  reaiu  peccati 
adhuc  manente;  hoc  de  actn  commisso.  ilio,  dedpimns  noi  ipsos;  hoc,  menda" 
cem  facimuM  lUum.  Optimum  consilium,  confiieri,  erga  Deum,  nos  peccatores 
reos  agentem:  v.  10.  et  hujus  confessionis  necessitas  hic  asseritur  universalis, 
ut  Johannes  non  solum  dicat,  si  peccaverimus,  confitendum  esse;  sed  omnes 
habere  quod  dicant,  peccalìtm  habeo,  et,  peccati,  idque  conGteri  debere,  quan- 
quam  vario  gradu.  Alias  non  egeremus  purificatione  per  sanguinem  Jesu  Chri- 
sti.  —  moTÒc,  fidelis)  Omnia  praestat,  quae  nobis  de  Deo  bono  pollicerour.  — ** 
Ioti,  e$t)  ita  ut  nos  id  experiamur,  nec  mendacem  faciamus  illum.  —  y.cà  hUoLio^ 
et  ju$tu$)  ut  peccatori  parcat,  peccata  aboleat  Sic  quoque  Jesus  Christus  dici* 
tur  Jìistus.  e.  2,  1.  -*  àfij,  remittat)  dum  reatum  toUit  —  xQcOap(oij,  purificef) 
ut  posthac  non  peccemus. 

V.  10.  ij/eu<m)v  TuotoOfuv  atMv,  monda/cem  facimus  etim)  Deus  dicit:  peC" 
casti,  id  negare,  nefandum  est  Conf.  e.  5,  10.  --  ó  Xóyo^  aOroO,  rer^tim  ejiiO 
verum.  v.  8.  Verbum  nos  vere  accusat ,  et  contradicendo  arcetur  a  corde.  — 
iv  it(i.TV,  in  ìwbis)  adeoque  nos  sumus  mendaces.  e.  2,  4. 

CAPUT    n. 

V.  1.  TexvCa  (jlou,  /Uioli  met)  Diminutivum,  amoris  causa.  Nunc  primum 
eos  appellat,  quibus  scribit.  —  Taura)  haec,  quae  sequuntur.  —  iva  [ai^  à[jLap- 
Tnrs,  tU  ne  peccetis")  [je.^,  ne,  cum  accentu  pronunciandum.  Praemunit  animos, 
ne  sermone  de  reconcìliatione  abutantur  ad  licenliam  peccandi.  Est  hoc  loco 
TrpoOepaTutCa*  et  similis  imOspxTvetx,  e.  5,  18.  not.  Omnia  instituta,  verba,  judicia 
divina,  tendunt  centra  peccatum,  aut  ut  ne  fiat,  aut  ut  aboleetur.  —  éàv  tk 
à|jiàpT7r),  si  quis  peccet)  etfiduciampro  se  ipso  rogandi,  de  qua  vide  Job.  16,26., 
amittat  —  luapàxXioTov,  adtocatum)  qui  causam  nostram  agit,  ne  Pater  amorem 
a  nobis  avertaL  ^  SUatov,  jus/um)  v.  29.  Jesus  Christus,  apud  Patrem,in  dextera 
ejus,  maxime  ex  accessu  ad  illum,  peracto  sacrificio  prò  peccatis,  Justus  appel- 
latur.  Joh.  16,  10.  Ejus  justitia  tollit  pecca/um  nostrum:  ipsa  non  imminuitnr 
ex  eo,  quod  Paracletus  est  prò  peccantibus.  Es.  53, 11.  s. 

V.  2.  aurd;,  Jpse)  Hoc  facit  epitasin.  paracletus  valentissimus,  quia  ipse 
propitiatio,  —  tkx(j\iÀq  iort,  propitiatio  est)  Verbum  IXa(j[A6;  et  é^iXacfió^  apud 
LXX  frequens:  notat  sacrificium  propitians.  e.  4,  10.  conf.  2  Cor.  5,  21.  Id 
ipse  Salvator  est  Ergo  offensa  fuerat  inter  Deum  et  peccatores.  —  iÓ(J^v,  no- 
«IrtO  fidelium.  Non  refertur  hoc  ad  Judaeos;  neque  enim  ad  Judaeos  scribit 
e.  5,  21.  —  Tpcpl  SXou)  de  peccatis  totius  mundi  Si  tantum  mundi  dixisset,  uti 
e.  4,  14.,  totius  subaudiendum  esset:  nunc,  totius  expresso,  quis  restringere 
audet?  e.  5,  19.  Qttam  late  patet  peccatum,  tam  late  propitiatio. 

V.  3.  iv  TouTco  Yiv(óa9co(avy  in  hoc  cognoscimus)  i.  e.  Ita  demum  vera  cog^ 
niiio  est  in  nobis.  Novimus,  nos  nosse:  cognitio  refiexa.  Saepe  in  hac  epistola 
dantur  gnorismata  spirìtualia.  manifesti:  novimus.  e.  3, 10. 14. 19.  Redarguua- 
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tur  Onoifici,  qui  jactabant  scienliam,  obedientiam  abjiciebant  —  Sn  iY^cmxp 
a'>ròv)  no$  eum  habere  cogniftim,  ut  est  paracleiuM,  juitUM,  propiiiaiw.  rie  t.  i 
13.  44.  Es.  1.  e.  —  ivToXà;,  praecepfa)  de  fide  et  amore.  —  mpc5[Asv,  $enemin) 
JoÌL  8,  51.  not. 

T.  5.  aÙToO  TÒv  Xóyov,  fjttM  rerbum)  verbum  Jesu  Chrisii,  de  Patre.  e.  1,5. 
Praecepfa  multa:  unum  verbum.  —  oCkyfiù^^  vere)  Non  est  roendacium  aut  ?ani 
jactantia.  Adverbium  hoc  magnam  ineunte  Gommate  vim  habeL  —  iq  àr^éerm  toS 
6eoO)  amor  Dei,  erga  hominem,  per  Christum  nobis  reconciliatus.  —  TnreXsiftrnu, 
perfeetus  e$i)  perfectum  regimen  nactus,  et  perfecte  cognitus  est  e  4, 12.  — 
iv  ToÓTco,  in  AbORefertur  ad  praecedentia,  guicuìupée  aufem  nertat:  utiG.4,6., 
ex  hoc.  —  iv  auTco  i<s}Wi^  m  ipso  mmuà)  Synonyma,  eum  gradatione:  Uhm 
no8$e:  in  Ilio  eàse:  in  Ilio  manere,  v.  6.  Cognìtio:  communio:  constantia. 

y.  6.  [xévetv,  manere)  Frequens  hoc  verbum,  capp.  2.  3.  4  Innuit  statoiD 
durabilem,  sine  intermissione,  sine  fine.  —  ò<pe(X£t)  debei,  vi  exempli  illius  di- 
vini, sic,  debemué,  e.  3,  16.  4, 11.  —  xaOcl>;  éxelV(K,  $iait  Jlle)  Elle,  quem  quon- 
dam vidimus.  Sic,  $icut  iile,  etc.  e.  3,  3.  5.  7.  16.  4,  17.  Nomen  facile  snpplent 
credentes,  plenum  pectus  habentes  memoria  Domini.  —  ivspisTuaTiQere,  ambulmìt) 
dum  in  mundo  erat. 

V.  7.  àTc*  àoxjl^c;)  a  principio,  quo  primuro  tempore  audietis  evangelinn 
Christi.  V.  24.  e.  3,  11.  —  6  Xóyo;,  rerbum)  v.5.  —  8v  Tl)xoó(raT«,  quod  andiitìi) 
Hoc  verbum  Johannes,  ut  jam  cognitum,  non  necesse  habuit  reponere.  audiitUj 
inquit  saepius.  nam  autUerant,  antequam  apostoli  etiaro  scriberent 

V.  8.  évToXYjv  xxiWjV,  praeceptum  novurn")  quod  vobis  nunc  primum  in  hic 
epistola  scribitur.  Sapit  hic  locus  plenitudinem  Spirìtus  in  apostolo.  —  t  im^t 
àX7)0è;,  quod  est  rerum')  Verum,  substanti  ve,  uti  v.  27.,  ubi  opponuntur  tenm 
et  mendacitim,  inde  etiam  S  prò  'ti^  scil.  évroXìi.  Sensus:  praeceptum  est  ten- 
tas,  L  e.  vere  transeunt  tenebrae  etc.  Uti  versu  7.  rt^  retus,  sic  hoc  versa  tS 
norum  statim  sua  subjicitur  definitio,  quid  sit  retus,  quid  sit  itortim.  vetas  est, 
quod  habebamus  ab  initio:  novum  est,  quod  verum  est  in  Jesu  Christo  et  in  no- 
bis.  Huc  facit  differentia  temporis  in  hàbebatis  et  est.  In  Christo  omnia  sem- 
per  vera  sunt  et  ab  initio  ilio  erant;  sed  in  Christo  et  in  nobis,  conjunctiiD, 
praeceptum  tum  est  veritas,  quum  veritatem,  quae  in  ilio  est,  agnoscimus,  ean- 
demque  in  nobis  vigentem  habemus.  Laudat  Johannes  praesentem  eoruro,  qoi- 
bus  scribit,  statum  in  veritate,  etiam  eo  ipso,  quem  initio  evangeli!  anditi  faaboe- 
rant,  lautiorcm,  liti  Rom.  13,  11.  12.  unde  etiam  praeceptum  vetus  eis  sub  non 
ratione  curo  suavitate  propinari  poterat.  —  Srt)  quod.  Hoc  est  illnd  praeceptom, 
amor  fra  tris,  ex  luce.  Hinc  v.  9.  initio  subaudiendum  igitur.  coli.  e.  1,  5. 8.  - 
wapiyeTat)  Non  dicit,  wap(feyei,  transit,  sed,  wapàysTai,  fradudtur,  commotatur, 
ita  ut  tandem  absorbeatur.  Idem  verbum,  v.  17.,  ubi  opponitur  mansiom.  Sic 
Ezr.  9,  2.  LXX,  Tzx^ity^  (XTcépjAa  tò  ayiov,  semen  sanctnm  ad  gentes  iraéuctum) 
et  eum  iis  commixtum  est  Herodianus ,  Svotjia  TrapaySèv ,  nomen  commutattm, 
aliunde  aliorsumve  traductnm.  I.  1.  e.  16.  et  1.  5.  e.  7.  Observandnm  praesens, 
ut  in  tucet.  —  TÒ  9(3^  tó  àXiriftivóv,  lux  vera)  Jesus  Christus.  Joh.  1,  9.  —  ^'j 
jam,  apud  vos.  lucebit  autem  amplius  in  perpetuum.  v.  28.  Conf.  usqne  nmCj 
V.  9.  —  fxCvei,  lucet)  Hanc  ob  causam  Johanni  in  epistolis  minns  jam  necesse 
erat  allegare  prophetas,  quam  Petro,  cujus  confer  Ep.  2.  e.  1, 19.,  de  die  et  ptiss- 
phoro.  Petrus  eum  suis  epistolis  est  fere  in  medio  inter  passionem  Christi  et 
Inter  extremam  aetatem  Johannis. 

V.  9.  iv  T$  ^(otI,  in  htce)  tanquam  in  suo  elemento,  sicln^  v.  11.  —  ito* 
96V,  fratrem)  fideiem.  3  Joh.  3.  5.  10.  Ipsa  appeliatio,  amorìs  causam  contineL 

V.  10.  ffxdlv^aXov  iv  ftxnC^  oux  loriv,  scandalum  in  eo  non  est)  ConlrarioiD, 
V.  11.,  excoecaveruìU.  Suppletur  autem  notio  alterius  ex  altero:  in  eo  qui  amaV 
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nec  coecitas  est,  nec  $candalum;  in  eo  qui  non  amai,  et  coerìtas  est  et  scanda* 
lum.  Oai  fratrem  odit,  ipse  sibi  oiTendicuIum  est,  et  incurrit  in  se  ipsum  et  in 
omnia  intas  et  foris:  qui  amat,  expeditum  iter  habet. 

y.  11.  6  ^è  [iLt<7€5v,  gtii  mttem  odU)  Oppositio  immediata.  Ubi  non  est  amor,  * 
odium  est;  cor  non  est  Tacuum.  —  ttoO)  ubi  et  quorsum.  —  èTufXci>cre,  excoe- 
canmO  Tenebrae  non  solum  circumdant  illum,  sed  etiam  excoecanuiL 

V.  12.  iffx^  \}\iXy  Tgxvia,  Mcripsi  vobi$,fllioii)  Johannes,  ut  in  tota  epistola, 
sic  capite  2.,  omnes,quibusscribit,Texvix  ftliolos  vocat:  speciatim  vero  v.  13 — 27. 
eos  in  patres,  jìitene$,  Tcai^ia  sive  puerulos,  distribuit.  quare  TexvCa  xal  twl^Iol 
non  siint  synonyma.  Ad  Te)cv(a /!/io/os  e.  2,  1.  scribens,  initio  periochae  dicit, 
Bcribo,  V.  1.  (coli.  V.  7.  8.)  et  hic,  in  conclusione,  scripsi  subjicit,  superiora  illa 
non  mutans,  sed  etiam  atque  etiam  confirmans.  v.  12.  coli.  1  Petr.  5, 12.  BcripsL 
Inde  convenienter  alloquitur  tres  gradas  aetatis,  naturales  ilios  quidem,  se4 
gratia  varie  delibutos:  ac  patrea  appellat,  qui  tempus  Jesu  Chri$ti  in  mundo 
versantis  viderant:  jurenes,  qui  maligno  devicto,  etiam  mandum  in  maligno  si- 
tum,et  mundi  concìtpt$centlam  strentie  vincere  debebant:  TrociSta  puenUo$,  quos, 
post  patrum  et  juvenum  decessum,  ultima  occupabat  bora,  et  in  ea  antichristus. 
Haec  allocutio  habet  proposi tionem  et  tractationem.  In  nropositione  ait:  scribo 
robU,  patres:  scribo  vobia,  jnvenes:  scriba  vobis,  Trocioia  pueruli,  v.  13.  at  in 
tractalione  ait,  scripsi  vobis,  patres,  v.  14.:  scripsi  vobis,  juvenes,  v.  14 — 17.: 
scripsi  vobis,  Tzxihix  pueruli,  v.  18  —  27.:  ipso  verbo  scripsi  bis  interjecto, 
▼.  21.  26.  Simillima  ratio  est  horum  locorum,  atque  initii  et  conclusionis.  nam 
e.  1,4.  scribetidi  verbo  in  praesenti  utitur;  at  e.  5,  13.  dicit  scripsi.  Finita  al- 
locutione  tergemina,  ad  universos  redit^  Tsxvta,  fiUolos  iterum  appellans.  v.  28. 
Ex  hac  partitione  .variantes  lectiones  v.  12.  seqq.  in  Apparatu  notatae,  facilius 
diluuntur.  —  0[xtv,  tobis)  Doctrina  de  remissioìie  peccatorum  pertinet  etiam  ad 
pafres,  de  quibus  modo  diximus.  —  dcfécovrat,  remissa  suiif)  Hanc  anakepha- 
laeosin  eorum,  quae  hactenus  tractavit,  ponit  apostolus,  pergens  ad  alia,  quorum 
fnndamentum  est  remissio  peccatorum.  —  $ià)  propter.  —  aOrou,  ipsius^  Jesu 
Christi. 

v.  13.  Sri)  guod.  Sic  ter,  coli.  v.  12.  1  Petr.  5,  12.,  ubi  tó  quod  explica- 
tur  per  accusativum  cum  infinitivo,  quod  clarius  est  Tria  proponit,  et  mox  trac- 
tabìt;  et  qiiae  tractaturus  est,  eorum  summas  hic  repraesentat.  —  iy^cóxaTc, 
cognostis')  vos,  Patrem  coelestem,  prae  parentibus  carnis.  —  tòv  iraTipa,  Pn- 
treni)  adeoque  omnia,  v.  20. 

V.  14.  erffCL^x,  scripsi)  Versu  13.  et  14.^  a  scribo  transit  ad  scripsi;  non 
temere.  Scilicet  verbo  scribeìuli  ex  praesenti  in  praeteritum  transposito  innuit 
commonitionem  firmissimam.  —  Sri]  yuod.  —  ìy^cóxxts  tòv  à??*  à,f)^^^  cognovi" 
slis  eum,  ifìii  a  principio)  Qui  a  principio,  est  Jesus  Christus.  a^X^  non  prin- 
cipium  evangelii,  sed  principium  rerum  omnium,  e.  1,  1.  nót  Excipit  Artemo- 
nius,  sic  quoque  Deum  Patrem  potuisse  appellar!.  Part.  2.  e.  13.  Resp.  Quidni? 
Sed  antonomasia  frequens  est  Johann!  de  Christo  loquenti.  conf.  v.  20.  Vivebanl 
jam  patres,  perinde  ut  apostolus,  eo  tempore,  quo  Jesus  Christus  in  terris  fue- 
rat  conspiciendus;  et  eorum  nonnulli,  ut  verisimile  est,  eum  et  facie  et  fide,  colL 
e.  3,  6.  not  1  Cor.  15,  6.  Matth.  13,  16.,  omnes  certe  fide  cognorant,  et  auream 
illam  aetatem  ecclesiae  viderant,  cui  opponitur  actas  minorum,  qui  antichristos 
vitare  debeant.  Hoc  comma  Johannes  ex  versu  praecedente,  non  additis  pluri- 
bus  verbis,  repetit,  propositioni  tractationem  aeque  brevem  subjungens,  et  mo- 
destia ad  patres  ntens,  quibus  non  opus  erat  multa  scribL  Etiam  horum  cogoi- 
lio  summa  est  de  Christo,  omnia  complectens.  Patribus  et  minoribus  tribuitur 
cognitio;  juvenibus,  robur.  —  i<^fo\^  robusti)  ali!  juvenes,  corpore;  vos,  fide. 
—  ó  ^óyo?  TO'!  OioO,  Verbìim  Dei)  ex  quo  robur.  e.  4,  4.  —  4v  uuTv  jjivei,  in  ro- 
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bis  maneO  neque  Malus  potest  id  vobis  excutere,  neque  yobis  imminet  anticfari- 
stus.  —  Tdv  TrovTipòv,  Malum)  qui  juventuU  maxime  insidialur.  Videtur  Johannes 
^spedare  insigne  quoddam  specimen  virtutis  a  juvenibus,  quibns  scribit,  exkibi- 
tum:  cujusmodi  erat  constantia  confessionis  in  persecutione  Domitiani;  itemqne 
reditus  jiirenif  illius,  quem  apostolus  summa  mansuetudine  a  latrocinio  ad  poe- 
nitentiam  reduxit,  (quanquam  apostolus  redux  ex  pathmo  demum  eam  expeditio- 
nem  fecit:  conf.  v.  22.  not)  suavissime  descriptus  a  Clemente  Al,  lib.  quis  dives 
salv.  e.  42.  ab  Eusebio  1.  3.  H.  E.  e.  20.  et  a  Chrysostomo  Paraen.  I.  ad  Theo- 
dorum  lapsum,  cap.  li. 

V.  15.  [xifl  àyaTcaTe  tóv  xóajjLov,  nolite  diligere  tnundum)  Ad  vos,  juvenes, 
hoc  proprie  pertinet  Prosequimini  victariam  centra  malignum,  in  quo  mundm 
jacet.  e.  5,  19.  —  oujc  S<rTtv,  non  esf)  Contraria  non  suni  simul  —  tq  irféa^i  toS 
9PaTpd;)  amor  Patris  erga  suos,  et  Glialis  erga^^atrem. 

V,  16.  Tuav  —  rt  è77iOu[;i(a  rffc  (rapxò;,  xal  ió  éTuOujJiia  tì3v  òfOoX^v,  xai  t, 
àXa^ove(a  toD  ^tou,  omne  —  concupiscentia  carnis,  et  concupiscentia  ocutammj 
et  arrogantia  titae')  Haec  habet  mundus  omnia,  nil  praeterea.  Concupiscentia 
caniis  dicit  ea,  quibus  pascuntur  sensus,  qui  appellantur,  fruitivi,  gustus  et  tac- 
tus.  Concupiscentia  oculorum,  ea,  quibus  tenentur  sensus  investigativi,  octdui 
sive  visus,  auditus  et  olfactus.  àXa^ove(a  est  arrogane  pompa,  cum  quis  nifliinm 
sibi  aut  verbis  aut  factis  assumit  vide  Raphelium.  Continetnr  etiam  sub  conat- 
piscentiae  vocabulo  versu  seq.  itaque  arrogantia  titae  est,  quae  cupùUtatem 
foras  educit,  et  longius  in  mundum  diiTundit,  ut  homo  velit  quam  plurhmts  esse 
in  tictu,  cultu,  apparatu,  suppellectile,  aedificiis,  praediis,  famulitio,  cltentibos, 
jumentis,  muneribus  etc.  conf.  Ap.  18,  12.  s.  Ghrysostomus  I.  e.  appellai  tòv  r> 
90V  TÓv  ptoyrtxóv  et  tt,v  (pavraotav  tou  ^lou,  ubi  juvenile  exemplum  narrai  talis 
insolentiae,  sancto  amore  victae.  conafpiscentia  utraque  est  ignicuius;  ano- 
gantia,  incendium.  Etiam  ii,  qui  arroffantiam  vitae  non  amant,  tamen  ronacpif- 
centiam  oculorum  sectari  possunt;  et  qui  hanc  superarunt,  tamen  concupisce^ 
tiam  carnis  persaepe  retinent.  haec  enim  est  profundissima  et  comnnanissimaf 
apud  inopes,  medioximos  et  polentes;  apud  eos  etiam,  qui  abnegaiionem  sui 
colere  videntur.  et  rursum,  nisi  vincatur,  ab  ea  facile  progreditur  homo  ad  am- 
cupiscentiam  oculorum,  ubi  materiam  habet;  et  ab  hac  ad  super biam  vitae,  nbt 
facultatem  habet.  tertioque  includitur  secundum^  secundo  primum.  Non  coinci- 
dunt  cum  bis  tribus  tria  vitia  cardinalia,  voluptas,  avaritia,  superbia;  séd  tamen 
in  bis  continentur.  conf.  Lue.  8,  14  Deut  17,  16.  17.  Matth.  4,  3.  6.  9.  Atqne 
haec  tria  maxime  jur^^tit  vitare  jubetur,  coli.  2  Tim.  2,  22.,  quum  maxime  ri- 
gore abuti  posset.  Cohel.  12. 

v.  17.  xxl,  ef)  Sermo  concisus.  i.  e.  mnndus  transit  et  eoncupiseentis 
ejus  et  qui  mundum  amat:  Deus  vero  et  qui  facit  etc.  —  iroic5v,  faciens)  ol 
amor  Patris  secum  fert.  —  tó  6éXy){i.a,  voluntatem)  Haec  voluntas  postulai  a  no- 
bis  continentiam,  lemperantiam,  modestiam^  mundo  contraria.  —  [livei,  mand) 
et  habet  bona  manentia;  vere  optanda,  tribus  istis  oppoi^ita:  divilias,  et  gloriami 
et  vitam.  Prov.  22,  4.  —  xa9<J>?  xal  ó  6e<J?  (jiivei  ei;  tóv  altSva,  sicut  etiam  Deut 
manet  in  aetemum")  Varians  lectio  egregia  et  sine  dubio  vera  %  Habent  ean 
latini  patres,  non  contemnendi. 

v.  18.  TTaiSCa,  ptieruli)  Vid.  ad  v.  12.  Non  est  supra  captnm  tenerioris 
aetatis  doctrina  de  antichristo.  2  Job.  v.  7.  not.  Unde  etiam  CatechesU  undecin» 
Cyrilli  de  antichristo  agiL  —  ì<ix^tti)  ultima,  non  respectu  omnium  mundi  tem* 
porum:  sed  in  antitheto  puerulorum  ad  patres,  et  ad  iìwenes.  [Tres  amnino  ks- 

1)  Atìamen  neque  in  marginerà. maj,  notala,  fteque  in  contexiu  Vera.  gena,  (sed  sn  noU 
duntaxatj.  Ifimirum  graeconun  c<fdicum  ediiionumque  auctoritaa  denderaiur.    E.  B, 
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ra€  erw/U,  quorum  una  po$t  o/iom  et  inehùatU,  et,  canìuncìim  coniinuato  cursu, 
ad  ftnem  $e  inelmatit.  Patrum  idemque  juvenum  hara  $taiim  ab$oluta  fuit. 
Mine  puerulis  Johannee  dicU:  altima  hora  est  Hac  uiiima  hora  nos  etiamnum 
vMmiue  omnee.  V.  g.]  —  xal  xacOù^,  et  $icut)  et  ita  est,  siatt  audi9ti8,  nerope, 
aniichristum  venire:  atque  adeo  ia$n  multi  etc.  Simiiis  ellipsis,  v.  27.  not.  — 
VpcouoaTSy  autU8ti$)  e.  4,  3.  —  Srt,  quod)  Particula  non  abundat.  conf.  v.  seq. 
Sermo  planior  est  per  on  quod  appositum.  —  ó  àvT(xpioTo;,  antichrisfìis)  Defeo- 
tionem  multorum  a  ventate  Christi  Jesu  Filii  Dei  praedixerat  Spiritus:  sed  an- 
tichrUti  vocabulum  singulari  numero  Johannes  non  nisi  in  Ep.  L  cap.  2,  18.  22. 
4,  3.  Ep.  II.  7.  ponit;  in  Epistola  tertia,  in  Evangelio,  in  Apocalypsi,  non  ponit: 
neque  alins  ullus  scriptor  N.  T.  id  ponit.  Sive  id  vocabulum  phrasis  apostolica, 
sive  sermo  fidelium  introduxit,  Johannes  errores,  qui  oriri  possente  praecisuruSi 
non  modo  antickrntum,  sed  eiiam  antichrietoe  vult  dici:  et,  ubi  antichristum, 
vel  eptitum  antichnsti,  vel  deceptarem  et  mitichrùtum  dicit,  sub  singulari  nu- 
mero omnes  mendaces  et  veritatis  inimicos  innuit  Audierant  fideles ,  epiritum 
antichrieti  et  ipeum  antichrUtum  venire,  id  agnoscit  Johannes^  et  addit,  epirì^ 
tum  antichrieti  nunc  in  mundo  essejam,  nunc  antiehristos  multa  esee  factoe. 
Quemadmodumque  Chrietue  interdum  prò  Ckristianiemo ,  sic  antichristus  prò 
antichrUtianiimo  sive  doctrina  et  multitudine  hominum  Christo  contraria  dici- 
tur.  Unus  est  adversarius  insignis,  qui  dicitur  Camu  magnUoquum,  Dan.  7, 
8.  20.9  homo  peccati  etc.  2  Thess.  2,  3.  seq.  beetia  aeeendem  ex  abyeso,  Ap. 
11,  7.  17,  8.  sed  is  quidem  ex  usu  potius  ecclesiastico  antiquo  et  novo,  quam 
ex  apostolico  sensu  videtur  eodem  antichrieti  vocabulo  denotar!,  conf.  H.  Mori 
synopsis  proph.  lib.  1.  cap.  1.  $.  4.  Antichrietum  jam  tum  venire,  ita  assentitur 
Johannes,  ut  non  unum,  sed  multos ,  id  quod  amplius  quiddam  et  tristius  esse 
censet,  antiehristos  factos  esse,  doceaL  Saepe  totum  genus  eorum,  qui  bonam 
aliquam  aiut  malam  indolem  habent,  singulari  numero  cum  articulo  exprimitur. 
6  àraBà<;  aveocmo;,  bonus  homo,  etc.  Matth.  12,  35.  18,  17.  1  Petr.  4,  18.  Tit. 
'2,  é.  Joh.  10,  10.  12.,  et  sic  passim,  maxime  in  Proverbiis,  item  1  Job.  4,  2. 
3.  6.  Sic  6  ^euoTJfi;,  ó  tt^vo?,  ó  àrvixpvrzoq^  mendax,  deceptor,  antichrietue 
e.  2,  22.  Ep.  2.  Joh.  v.  7.  Igitur  antichristue  sive  antichri8tiam$tnn$  ab  ex- 
trema  Johannis  aetate  per  omnem  seculorum  tractum  se  propagavit,  et  perma- 
net,  donec  magnus  ille  adversarius  exoritur.  —  tpye'rxi)  venit,  aliunde.  antithe- 
lon,  facti  tutìt,  ex  nobis.  v.  19.  Conf.  AcL  20,  29.  30.  —  xal  vuv)  )cal,  et:  vOv, 
Lat.  hodie.  Germ.  wùrklich,  Opponitur  hoc  auditioni  merae  praeviae.  —  60ev  — 
Ì9TÌv,  unde  —  eif)  Sequitur  bine  moniti  necessitas. 

V.  19.  é^i[X6ov,  egreesi  suttf)  Antitheton,  maneiesent.  —  ei  yàp,  «i  enim') 
Vere  fidelis  non  facile  deficit  e.  3, 9.  5,  18.  —  àXX*  tvo,  eed  uO  i-e.  $ed  egressi 
sunt,  ut  etc. 

V.  20.  Jtal  u|ul?  XP^**  fy?'^  *^  '^^^  àyCou,  et  vos  unctionem  habetìe  a 
Sancto^  Sermo  concisus  (uti  Job.  1, 18.  14, 10.  nott.)  hoc  sensu:  Chrisma  ha- 
betti  a  Christo:  Spiritum  sanctum  habetis  a  Sancto.  AUudit  autem  appellatio 
chriematis  ad  antichrieti  nomen,  ex  opposito.  v.  18.  ó  xpi<ja<9  ^e^i  9^'  unxit, 
Deue.  2  Cor.  1,  21.  xp^ord;,  Christus,  Unetus,  Filius  Dei.  Act  4,  26.  s.  xp^<r[iA, 
unctio,  Spiritus  sanctus.  Hebr.  1,  9.  Eam  unctionem  spiritualem  habent  toc  irai- 
^puerulix  namque  cum  baptismo,  quem  susceperunt,  conjunctum  erat  douum 
Spiritus  sancti;  cujus  significandi  causa  ex  hoc  ipso  loco  deinceps  usu  receptum 
esse  videtur,  ut  eleo  corpora  baptizatorum  ungerentur.  Vide  Suiceri  Thesau- 
rum  in  xp^^p^-  De  Spirita  sancto  apertius  cap.  3,  24.  4, 13.  5,  6.  Habet  enim 
Johannes  hanc  methodum,  ut  subinde  aliquid  attingat,  ex  intervallo  planius  et 
aberìus  tractandum.  Sic,  genttue  est,  v.  29.  coli,  e  3, 9.  sic,  liberi atem^  e.  3, 21. 
coli  e.  5, 14.  —  Ì7rà  toO  i:fm]  a  Sondo,  Justo,  v.  1,  29.  Filio  Dei.  Job.  10, 36. 
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Vide  de  ynctUme  8aneiiiati$  ioneiitaium.  Dan.  9,  24  OUm  eral 
sanctìtm  materiale^  Ex.  30,  25.,  none  spirituale.  —  xat)  et  inde.  —  icdcvrot)  omr 
ma,  qnae  vos  scire  opus  est  Hoc  responso  repellendi  erant  seduclores:  sicot 
prudens  homo  institorì  importuno  respondet,  NU  mUd  dee$L 

V.  21.  IffCL^  scrip9i)  Id  fecit  versu  13.  fin.  —  6n]  quod.  sic  t.  13.  noi 
Oratio  est  valde  confirmans:  Mcitoie,  ros  idre.  conf.  v.  3.  —  ttiV  aXy«Oeucv)  re- 
ritatem,  de  Filio,  adeoque  de  Patre.  v.  cit  —  'jcdbt  ^eOSoc,  otnne  mendaemm) 
Veritas  est  piane  vera,  nil  falsi  alit 

V.  22.  t({;  quiMf)  Sic,  quisf  e.  5,  5.  —  6  ^^uoty);)  6  vim  relativam  babel 
ad  abstracinm,  mendachan,  v.  21.  i.  e.  quit  e$t  Uiiu$  mendacn  hnpOBiwraeqiu 
reu9?  <-  Sti,  guad)  Sununa  veritas,  Jesnm  esse  Christum.  Job.  20,  31.  Hinc 
summam  Paulus  in  Actis  constanter  demonstravit:  in  epistolis  autem  praesoppo- 
suit  Hanc  summam  Johannes  in  evangelio  et  in  epistola  hac  et  sequente  saepe 
memorat  Ex  quo  colligas,  hos  libros  ab  eo  non  piane  ultima  aetate  esse  scrìp- 
tos.  —  6  àvri^ptoToc,  aniichri$tn$)  v.  18.  Veritas  de  Jesu,  hunc  esse  Christum,  esse 
Filium  Dei|  et  ih  carne  venisse,  integra  tenenda  est  qui  partem  unam  de  Jesn 
negat,  is  et  Ipsum  totum  non  habet,  et  simul  Patrem.  Id  egit  et  agit  antichristi 
spiritus  et  anticbristus  ipso.  —  Tàv  TntTépoc  xal  Tàv  uiòv,  Patrem  ei  FVnm)  l  e. 
Filium,  adeoque  Patrem. 

V.  23.  luó^c,  omnU)  etiamsi  non  putet,  se  eundem  esse,  qui  Patrem  negeL 
^  E}QSt,  habef)  in  agnitione  et  communiona  2  Job.  v.  9. 

V.  24  6(uT;;,  vof)  Antitheton  est  in  pronomine,  ideo  adbibetar  trajectio, 
uti  V.  27. — 8}  quodf  de  Patre  et  Filio.  —  VixoóoaTt,  audistiu)  Hoc  cum  emphaà 
pronunciandum.  —  (uvérco,  maneto)  Hortatur.  unde,  ti  maneai,  banc  vim  babet, 
si  tales  eriiiSf  in  qtdbUM  maneat.  •—  i  air*  ap^c,  guod  a  prific^to)  Jam  hoccam 
emphasi  pronunciandum.  —  ìm\  upLel;)  etiam  vos,  vicissim.  Sic,  in  vobh:  tu 
ipso.  v.  27. 

v.  25.  auro;)  Ip$e,  Filius.  v.  27.  28.  —  xpirv)  nobis,  in  Ilio  manentibos.  - 
Ti^v  ^(i>^v,  vitanì)  Constructio  seqnitur  verbum  proximum,  protnisit  sensus,pr9- 
missio  e$t  tiia  aetema. 

V.  26.  TaOra  EYpai|/a^  haee  scripsi)  haee,  a  v.  21.  Eadem  formula  Jofcan- 
nes,  ut  solet,  orditur  et  concludit:  finitaque  quasi  parentbesi  versum  20.  oon- 
tinuat  versu  27.  —  irXavd^vrcdv,  seduceniibus)  L  e.  seducere  conantibus. 

V.  27.  xal  ò\uX^j  et  vo$)  Hinc  pendet,  non  opus  est  vobis.  aptum  byperbi- 
ton.  —  iXà^rre  à%'  auroO,  aecepistis  ab  ipso^  Job.  1,  16.  —  iv  uptXV  ^u,  >> 
vobis  tnaneO  Habet  bic  indicativus  per  quam  subtilem  adhortationem,  Cconfereo- 
dam  ad  2  Tim.  3,  14)  qua  fideles,  a  deceptoribus  soliicitatos,  ita  eis  reqK)Ddere 
facit:  Unctio  in  nobi$  tnanet:  non  egemus  doctore,  iUa  nos  eervm  docet:  in  ^ 
dottrina  permanebimus.  Vide  quam  amoena  sit  transitio  ab  hac  sermocinatiooe 
ad  sermonem  directum,  versu  sequenti.  Manet  in  tobis:  manebitis  in  Mito,  coi' 
relata.  —  xal)  et  ideo.  —  oO  xP^tav  ijifrZy  non  opus  est  vobis)  Phrasis  monti, 
repulsam  fidelium  centra  mendaces  exprimens.  Aurdcpxsia  SeoSi^Tiov*  Deas 
iis,  quos  docet,  sufflcit  —  tI^)  guisquam,  quisquis  ille  sit.  Toto  seductorum  ge- 
nere rejectOi  singuli  facilina  jubentur  facessero,  quamvis  videri  velint  celerìs 
excellentiores.  —  Si^t^xiT),  doeeoT)  Hebr.  8,  11.  noi  —  upLA;,  to$)  Bstisicai^'s 
pareuUj  non  tamen  rudes!  —  àXX*  ci^^  sed  sicut)  Snbaudiendum  Inter  duas  ptf- 
liculas  verbum  substantivum,  ut  inter  $ed  ut,  et  sictU,  non  sicut,  supra  v.i9-if 
e  3,  12.  2  Cor.  3,  13.  Ncque  $icut  btc  apodosin  demum  in  est  aut  in  numeèi- 
tis  habet  ~  tò  auro)  idem  semner,  non  aliud  atque  alìud,  sed  sibi  constans;  et 
idem  apud  sanctos  omnes.  —  mimn  upti!^,  docet  vos')  Non  tollitur,  sed  con- 
probatur  communicatio  mutua  eorum)  chrismatis  in  uno  corpore  participes  ftcti 
sunk  docet,  praesens:  ex  quo  praeteriton  It,  doaHt,  intmta  futuri  manMHs.  - 
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icspl  ^vTidv)  de  omtMusy  ouae  scire  et  doceri  debetis.  Antitheton  ad  unum 
idemque.  —  xal  oùx  fon  ^eOooO  ^^  '^^''^  ^'^  mendacmm,  simile  illius,  qao'd  isti 
jactant.  —  tò(^ev,  docuU)  unctio.  —  (xevsiTS,  manebitÌB)  Sìcnt  nnctio,  dicere 
jubentur  fideles,  not  docuit;  in  ea  doctrina  manentes,  manebimus  in  Filio,  adeo- 
qiie  in  Patre.  v.  24.  Vim  consolandi  et  hortandi  habet  hoc  Futurum.  Totus  sermo 
a  y.  18.  ad  hunc  versum  deductus  suavissime  congruit  in  parvulos,  praesertim 
mentio  dodrinae  et  uncHonis. 

V.  28.  TexvCo,  ^)  fUioli)  Nunc  expeditis  tribus  aetatibus,  ad  cunctos  rever- 
titur.  —  [jLévsTe)  manete.  —  iv  aurcj^,  in  ipno)  in  Jesu  Christo.  Hic  enim  mantfe" 
9taòifur.  —  -TwtjSjSìjdav)  fiduciam,  servatae  veritalis.  [e.  3,  21.  4,  17.  5,  14.]  — 
(ili  oto^vOc&fAev,  ne  ptidefiamust)  0  quantns  tum  erit  pudor  vester,  Judaei,  Soci-* 
niani,  pseudochrìstiani  ooines,  et  quoscunque  negabit  esse  suos.  —  ?Tocpou<r(cf, 
adteniu')  Hunc  patribus,  juvenibos,  minoribus  proponiL  Epistolam  igitur  hanc 
prkis  scripsisse  videtur,  quam  apocalypsin,  in  qua  demum  adventos  magis  est 
dilatus.  Epistolam  postea  scriptam  fuisse,  censet  TertuIIianus. 

V.  29.  iàv  eioipre,  $i  scitis)  Ex.mentione  futuraemaRì/(?«fafton»Filii  filio- 
rumqoe  Dei  deducit  tractationem  novam  de  peccato  et  justitia.  —  Sucaté;  iori) 
Juiiui  €Si  Jesus  Christus.  v.  1.  e.  3,  S.s.  —  'fwiSìm^rz]  agnoscitis.  —  t:&^)  omitis 
et  solas.  —  *(trfi*yn^xi^  natus  esl)  Justus  justum  gignit 

C  A  P  U  T    ni. 

V.  1.  Aé^cdKev,  dedU)  non  modo  destinavit  et  contulit,  sed  etiam  exhibuiL 
—  Texva  6eou,  filu  Dei)  Quid  majus,  quam  Deus?  quae  propior  necessitudo,  quam 
fUialii?  —  )cXirjO(o{jL£v,  rocemur)  Simus,  cum  titulo;  qui  mundo  inanis  videtur. — 
dia  toOto,  propter  hoc)  Consectarium,  uti  v.  13.  Mundo  pios  contemnenti  oppo- 
nendum  tò  videte.  —  ruMq^  noè)  Dei  similes.  IQuodsi  aVtquo  te  loco  habuermt, 
qtii  DEUM  nihiU  fachunt;  est  sane,  atr  solicitudinem  concìpias,  V.  g.] 

V.  2.  àyaTHiToi)  dilecti  mihi,  quia  Pater  nos  amat.  —  vOv)  nunc,  in  prae- 
senti.  Antitheton,  nondum.  In  hoc  versu  inprimis  videndum,  quae  verba  extan- 
tiore  sono  pronuncianda  sint:  nunc,  nondum,  gìtid,  similes  ipsL  —  Téxva,  filii) 
Hoc  repetitur  ex  v.  1.  —  ti  i(j6[fjstìx]  quid  simus  futuri  amplius,  vi  hujus  Gliatio- 
nis.  Hoc  ifuid  per  epitasin  innuit  ineffabile  quiddam,  situm  in  similitudine  Dei, 
quae  fiiios  Dei  ita  evehit,  ut  quasi  dii  sint.  —  otSx^jiev)  scimus,  in  genere.  — 
favspcoO^)  manifestatum  fiterit.  Idem  verbum,  e.  2,  28.  —  opioi  auTcJ^,  similes 
ipsi')  Deo,  cujus  sumus  filii.  —  oti,  guoniam')  Ex  aspectu,  similitudo.  2  Cor. 
3,  18,  uti  totum  corpus,  facies,  maxime  oculi,  eorum,  qui  solem  spectant,  inso" 
lantur.  —  ó^óaeOoc,  Tidebim:us)  Visus  omnes  alias  sensuum  species  connotat.  — 
QCUTÒv,  ipsìon)  Deum.  —  xaOd);  é<rTt,  sicut  est)  id  est,  manifeste. 

V.  3.  TTQv  iXTutòa,  spem)  De  fide  egit  et  agct;  de  amore,  aget  deinceps: 
nunc,  de  spe.  —  iw'  aurcjs,  in  ipso)  in  Dee.  —  àyvt^ei,  mundat)  Apta  est  haec 
sanctimoniae  appellatio  post  mentionem  visus,  qui  puntate  delectatur.  —  ixervo^, 
Ille)  Jesus  Christus.  v.  5. 

V.  4.  ó  TTOidiv  Th  «(jLOfT^av,  qui  facit  peccatunì)  Antitheton,  qui  facii  jti- 
stitiam,  V.  7.  woietv  est  facete,  exercere.  —  jtal)  etiam,  eo  ipso.  —  nfiv  àvoi^fxv, 
miquitatem)  àvo(JEÌa  iniquifas  horribiiius  quiddam,  apud  eos  praesertim,  qui  legem 
et  Dei  voluntatem  magni  faciunt,  sonat,  quam  A^frlx  peccatum.  Ex  lege  agnitio 
peccati.  Affine  dictum,  e.  5,  17.,  omnis  itìjustUia  peccatum  est.  Linea  curva 
cernitur  per  se;  sed  magis,  ad  regulam  collata.  Pertinentissime  redarguitur  hoc 


1)  Voe.  (JLOU,  per  marginem  utriusque  Ed.  etd  Idctwnes  non  próbaindas  relolci,  tieteio  qw 
eam$  irr^wt  m  Yen.  germ.    £.  B. 
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dicto  peccatimi  pldioiophicum.  —  xocl)  et,  imo.  non  solum  conjanda  est  ratio 
peccati  et  iniquitati8,  seé  eadem.  sic  xal  et,  e.  5,  4.  et  yàp,  enhn,  e.  5,  3.  — 
71  à[x.xpTÌa  ioriv  ^àvo[x.(a,  peccatumesiiniquitaf)  J^ecafum  est  snbjectum,  qoìppe 
de  quo  totus  sermo  agit.  AnXiìheXon  ^  faeien$  ju$iitiafnju9tu$  e$t:  qui  justilin 
facit,  non  censetur  avop;  iniquuM,  sed  testimonium  et  laudem  jastitiae  habeL 
V.  7.  coli.  Gal.  5,  23.  1  Tim.  i,  9. 

V.  5.  èyavepciOy),  mamfèatatus  «0  in  carne.  —  tìc  à\»JxpxlaL^  lófA^iv,  pn- 
cata  nostra^  quippe  ei  maxime  displicentia.  —  ipi},  taltereO  Job.  1,  29.  noi- 
év  aÙT^)  in  ipso.  Huc  respicit  illud,  IUeju$tìti  e$f.  v.  7. 

V.  6.  où^^àfiApràvei,  non  peccuO  Bonum  jnstitiae  in  eo  non  superatofi 
malo  peccati.  —  où;^i(ópaxev  aOrdv)  tum  ridU  lUum  spiritn;  quamvis  forte  de 
facie  eum  in  carne  viderit.  vel  etiamsi  spirita  viderit,  in  ipso  peccati  momnilfl 
talis  fit,  ac  si  eum  nullo  viderit  modo.  —  oùii  £yv<i>xcv  aOròv)  ncque  notit  Uhm 
vere;  quamvis  forte  de  facie  quondam  norerif.  Visio  et  cognitio,  simflesDeo 
facit.  V.  2. 

y.  7.  p^eU^XavàTcd,  nemo  seducat)  Fallit,  qui  sinejustitiaefactissejastim 
perhiberi  posse  putaL  0 

V.  8.  ex  ToO  ^la^óXou)  ex  diabolo,  tanquam  /IIHi».  v;  10.  non  tamen  bic  £- 
cilur,  genitu$;  ncque  $efnen,  sed  opera.  Nam  ex  diabolo  non  est  generatio,  sed 
corruptio.  —  «tt*  ip^ff^,  a  principio')  ex  quo  diabolus  est  diabolus.  minime  dm 
tenuisse  videtur  statum  primitivum.  —  di(jLapTàve&,  peccaf)  Sermo  conci8iis.Le. 
ab  initio  peccavit,  et  omnium  peccatorum  causa  est,  et  adhuc  peccati  pec€9ti 
Ccumulatiore  indies  reatu,)  et  ad  peccandum  inducit  Nunquam  satiatur.  [At  ÌR 
abysio  ceti  carcere  conchidetur  grandit  peccatori  tum  etipplicìum  denique  tu- 
tnetur  de  ipso  in  igne,  V.  g.]  qìàa,  oppositum.  v.8.9.  —  ei;  toOto,  òì  /ioc)  Dia- 
bolus peccandi  finem  non  facit:  peccatum  solvere,  Filli  Dei  opus  est  —  Txeppl 
opera  contortissima,  quae  solvere,  res  digna  erat  Filio  Dei. 

V.  9.  a(iLapT(av  où  iroiet,  peccatum  non  facit)  Mox  intenditur  sententia:  ^ 
non  potest  peccare,  utrique  propositioiii  suum  quia  additur:  alteri,  ex  parte 
seminis  sive  hominis  renati;  alteri,  a  Deo  ipso.  —  OTrépfiLa  aùroO  Iv  ock^i*^ 
scìnen  ejus  in  ipso  manef)  In  eo,  qui  genitus  est  ex  Deo,  manet  semen  Dei,  ie. 
verbum,  eum  sua  virtute:  1  Petr.  1,  23.  Jac.  1,  18.  quamvis  peccatum  saepe 
furioso  impetu  conetur  prosternerò  renatum.  Vel  potius  sic:  Semen  Dei,  i.e.is, 
qui  natus  est  ex  Deo,  manet  in  Deo.  oid^^^  natus.  Tales  sunt  vere  DTiban 
semen  Dei.  Malach.  2,  15.  —  ou  ^uvarai,  non  potesf)  Non  negatur  penitos,  M 
fieri  posse:  sed  hoc  dicitar,  novam  generationem  et  peccatum  non  posse  ess^ 
simul.  sic,  quomodo  potest,  e.  4,  20.  coli.  Ap.  2,  2.  Act  4,  20.  Res  se  habet,  at 
in  abstemio,  qui  non  potest  vìnum  bibere,  et  in  variis  antipathiae  generibus.  &- 
takerus  hanc  paraphrasin  concinnavit:  Regenitus  non  peccat:  vitam  peccete 
immunem,  quantum  potest,  sibi  proponit;  nec  peccato  unquam  sponte  M 
operam.  quod  si  qìiando  praeter  animi  propositum  detiquerit,  nec  in  peccatw 
totus  proruit,  nec  in  eodem  persìstit;  sed  errore  agiato  ad  institutum  mox  pn- 
stinum,  quam  primum  quantumque  potest,  festinus  revertitur.  PostLc.  33.^ 
ubi  similitudinem  addit  acus  magneticae,  quae  polum  petit;  facile  dimovetor;  s^ 
semper  polum  repetit  —  ex  toO  6eoO  fVfi^f^rrccLi^ex  Deo  natìts  esf)  Priora  veri», 
ex  Deo,  majorem  habent  in  pronunciando  accentum:  quod  ubi  observatur,  palei, 
non  idem  per  idem  probarì,  collato  initio  versus. 

v.  10.  iv  TouTcp,  IH  hoc^  Hoc  refertur  ad  antecedentia.  —  xal  ó  \ii  i^' 
w(5v,  et  non  amans)  Transitio  a  genere  vel  toto  ad  partem. 


1)  8{xcud(  Ioti,  jtMftM  esi[  Deuteron.  6,  25.     V,  g. 
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y.  11.  ty^lJky  ontiimctefio)  Libéralissima  appellatio.  nunquam  legem  ap- 
pellai. 

T.  12.  oti  xaOcl>c,  non  8icut)  Ellipsis.  e.  2,  27.  noi.  —  xàlv,  Kain')  De  ipso 
Adamo  lenius  loqaitur  Scrìptura,  qaam  de  Kaino  hujasque  simìlibos.  —  ix  toO 
iroviqpoO,  exT  Ma/o)  Mox,  TcovYipà  nuda.  Antitheton,  ex  Deo.  v.  10. 

V.  13.  à^eXfoC  (jLou,  fratreu  mei)  Hoc  uno  loco  fratres  dicit,  in  antitheto 
foras  ad  mimdum,  et  in  mentione  firatrum  perfrequenti.  Alias  dicit,  dUecH,  fiiMi, 
e.  2,  7. 1.  A2:  —  (i.i<7eì;  oiiio  habef)  ut  Cainus  ipsum  fratrem.  [Ififem^dno  sci/, 
oilio:  etenim  mala  efu$  opera  vestris  operibue  justisredarffuuntur.  V.  g.] 

V.  14.  (xsTK^e^xapv,  fraiiscetu/imtt«)  fueramus  igitur  in  morte.  —  <x  toO 
OavdlTOu,  ex  morte'}  spirituali  —  si;  Th  ^«oi^v,  invitam)  spiritualem,  eandemque 
aeternam.  v.  seq.  Iterum  sermo  reciprocns:  non  in  zita;  vita  m  nobU:  y.  15. 

—  oTt,  fida)  Criterium  ab  effectu.  —  [iivet,  manet)  adbuc  est 

y.  15.  àv0p(i)icoxT6vo;,  homidda')  ut  Gain.  Omne  odium  est  Conatus  centra 
yitam:  at  yita  vitam  non  insectatur.  Qui  odit  fratrem,  aut  illum  aut  se  ipsum 
non  yult  yfvere.  Hinc  Duella,  [quae,  quum  v.  16.  rt/om  prò  fratribue  penero 
jubeamtar,  idìnferunt(horrendumdictul)  ut  suam  quìs  vUam  mpendaty  novità 
iion  eurripiatur  alteri.  Desperatae  hoc  insaniae  est,  a  fortitudine  tUienae, 
Ipsum  diabolum  nUrari  existimes,  qui  homines,  christiani  etiam  nominis,  eo 
usque  delapsi  fSierìnt.  Dolendum  est,  summos  in  mundo  Jmperantes  omni  vi  a 
DEO  ipsis  concessa  aut  non  posse  ista  stipprimere  aut  non  velie.  Uniaim  hMjus 
generis  nefas  uxiìtersum  genus  humanum,  unitersam  Christianorum  panegpin, 
mUitìimve  universa  castra  tristissimo  coram  DEO  reatu  intohere  valet.  Y.  g.j 

—  [iivoiNrav,  manentem)  Revera  yita  aetema  est  in  credente  et  amante. 

y.  16.  Ti^v  àyaTrTiv,  amorem)  amoris  naturani. 

y.  17.  TÓv  piov  ToO  x6<y[i.ou,  victum  mundf)  Litotes,  in  antitheto  ad  anhnaSf 
y.  16.  —  y.Xzl(rt)^  clauserit}  rogatus,  yel  non  rogatusopem.  Aspectus  miserorum, 
corda  spectatorum  illieo  pulsat,  vel  etiam  aperit:  tum  homo  libere  yet  claudit, 
yel  pandit  amplius  viscera.  Conf.  Deut.  15,  7.  —  tA  mkirfjQix,  viscera)  Cum 
yisceribus  clauditur  yel  aperitur  res  familiaris.  —  i^  àyiim  toO  Osou)  i.  e.  amor 
erga  Deum,  e.  4,  20.  —  [itivet,  manef)  Dicebat,  se  amare  Deum:  sed  nonjam 
amat.  y.  18. 

y.  18.  XÓY9)  sermone  otioso.  opponitur  opere.  —  YXcàarmj)  lingua  simu- 
lante, opponitur  veritate. 

y.  19.  év  TOUTCì),  m  hoc')  Hinc  pendet  cognosdmus  et  pacabhnus:  et  huc 
ref.  quoniam  majof,  y.  20.  —  Ix  Tfi;  àXYiOeCa^,  ex  veritate)  Ex  dicit  principium 
siye  ortum.  Rom.  2,  8.  Veritas  etiam  amorem  facit  yerum.  y.  18.  —  f[i.7rpooOev 
auToO)  Coram  ilio,  omnia  vere  noscente,  pacabinius  corda  in  precibus,  v.  22.  — 
7ce(90|uv,  pacabhnus')  ut  desistant  condemnare.  Idem  verbum,  Matth.  28,  14.  — 
TOC  xap$(a(  lóii^v,  corda  nostra)  Yocabulum  (ruveC^i^,  conscientia,  Petrus  et 
Paulus,  soli  ex  sacris  scriptoribus,  adhibent:  nec  nisi  semel,  idque  alio  sensu, 
ponunt  LXX  Eccl.  10,  20.  nam  Hebr.  sb  dicitur  xap^fe  v.  gr.  1  Reg.2,44.  8, 38. 
itaque  nusquam  Johannes  auvc($7)(jtv,  conscientiam,  vocat,  hlc  autem  cordis  eam 
nomine  innuit.  conscientia  enim  pacatur,  condemnat.  Conf.  Apparai,  p.  588. 

y.  20.  St&  éàv)  6n  éàv,  quicqtnd:  Col.  3,  23.  not.  idem  propemodum  quod 
8  iàv,  mox  V.  22.  quicquid  sive  quibuscunque  rebus  condemnarit  nos  cor  nostrum, 
id  poterimus  pacare.  Vel  potius,  si  Sri  et  iàv  diremtum  velis,  ^odpost  incisum, 
subaudito  tn^am,  repetitum  statues,  ut  persaepe  fit.  —  xaraYtvcóoxTj,  condem- 
net)  non  de  tote  statu  nostro^  sed  de  uno  alterove  defectu  aut  errato.  Hoc  ver- 
bum  cum  emphasi  pronunciandum  est:  at  versu  sequente  emphasis  cadit  in  vo- 
cabulum  cor.  —  &n  (ul^cov,  quod  major)  Conscientia  pusilla  est,  et  scit  aliquid 
nostri  duntaxat,  non  sine  trepidatione,  neque  habet  quod  condonel:  al  Deus 


iJOH.in,  20-.24,  IV,  1— e. 

«Mgmis  est,  novit  omnia  nostra,  praesentia,  praelerita,  fittnra,  et  oamiiiiD,  et 
habet  ju8  voluntateinque  condonando  Hoc  per  se  nondum  paeàt  corda:  sed don 
lioo  idem  pii  agnoscunt,  et  delieta  sua  confitentur,  et  a  conscientia  ad  Deum,  illi 
majorem,  appellant,  Deique  omnisdeotiae  se  nulla  re  subducere  conantor;  trtn- 
quillitatem  assequuntur.  e.  1,  9.  Exempla,  P&  51,  8.  cum  contextu:  P8.32,S. 
19, 13.  90,  8.  —  Yivcaaxet,  ììomcìI]  nec  tamen  xacTaYivcócxei ,  candemnaL  Dolce 
Paregmenon  in  Graeco. 

V.  21.  |xi%  xocTaYivcoaxi;,  non  condemnet^  vel  laesa  nunquaoii,  vel  itenn 
placata.  —  icàcjSpviijiav,  fiduciam)  in  rogando.  Id  repetitur  e  5,  14.  s.  Hiec  par- 
rhe$ia  longo  gradu  excellit  tranquillitatem  illam,  quae  verbo  mlao\isi  placabi- 
mu$  exprimitur. 

V.  23.  t4&  òvófiiaTi)  nommL  conf.  Hebr.  6,  10.  —  ìlx^ù^  skuQ  Particiili 
haec  pertinet  ad  verba  credamu9  et  amemu$. 

0  V.  24.  ix  ToO  TCV8U{xsiT0(,  ex  SpirUu)  Prima  est  haec  Spiritui  sancti  in 
hac  epistola  mentio,  oeconomiae  divinae  hic,  ut  etiam  in  evangelio  Johannis, 
e.  Ì4,  1.  ss.  26.  convenienter.  Et  hoc  versu  est  quasi  transìtio  ad  tractationea 
de  Spiritu  sancto,  quae  sequitur  mox,  e.  4,  1.  seqq.  «Datur  nobis  ex  Spiritu,  et 
datur  Spiritus. 

CAPUT    IV. 

V.  1.  IIxvtì)  cuiti$  obvio.  —  7cveu[uocTb)  spiritui,  quo  doctor  allquis  agitv. 
—  WipLà^sTe,  probaté)  ad  regulam,  quae  datur  v.  2.  s.  —  isoXkol)  multi,  ntalis 
temporibus,  sic  ìUa  quoque  aetate.  Horrenda  haeresium  seges  illis  temporibos 
exorta  est  Centra  eas  cum  zelo  agit  Johannes.  Hodie  si  viveret,  nimis  seTerns 
diceretur  a  quibusdam.  —  ij/cuWpofiSTat,  pseudoprophetae)  2  Petr.  2,  1.  Hittk. 
24,  11.  24.  —  i^eXioXuOacriv,  exiere")  ex  sedibus  suis.  Intrarunt  in  mnndoB. 
2  Job.  v.  7.  —  KÓ(r{i.ov9  mundum)  deceptu  facilem.  v.  4.  s. 

V.  2.  yivcùoxcTe)  0  cognoBcitis.  De  haeresibus  aetatis  illius  recentia  et 
obvia  scripta  sunt,  Buddei  Eccl.  aposL  I.  Langii  Dìspp.  etc.  —  Trav,  omnia)  Sem 
est  de  spiritibus  illius  temporis.  nam  aliis  temporibus  alia  etiam  doctrinae  de 
JesuCbristo  capita  impugnarunt  pseudoprophetae.  —  irav  7cvsO(jLa,  omniispirìt^fì 
Spiritus  Dei  est  unus:  sed  ex  eo  quilibet  venis  doctor  habet  suum  motom,  (pi 
.nvc(3(Mc  $piritu$  dicitur.  —  ópXoYsl)  agnoscif,  assensu  cordis  et  oris.  Hoc  verbo 
praesupponitur  doctrina  jam  rata  et  confirmata.  —  èv  oxpxl)  tft  carne.  Est  ergo 
Ipso  aliquid  praeter  camem.  Haereses  veritatem  camis  Jesu  Christi  negantes 
praesupponunt  et  eo  ipso  confirmant  Deitatem  ejus,  quippe  cum  qua  nonpoienat 
conciliare  camem,  tanquam  ea  dignam.  —  iXiQXuOdroc,  qui  venerit)  Ab  hoc  id- 
ventu  pendet  tota  doctrina  de  Christo,  quam  adventus  Ule  partim  praesoppoait, 
partim  complectitur,  partim  post  se  trahit.  v.  15.  net. 

v.  3.  TÒ)  scil.  iuvsG|jLa.  —  xai  vGv,  et  nutic)  e.  2,  18.  not 

V.  4.  0[ul;,  V08)  Jesum  Christum  agnoscentes.  —  vavucuixarc,  tiddu) 
e  5,  4.  s.  —  *)  6  iv  ùu.Tv,^i  in  tobii)  Deus.  —  ó  iv  t^  x^mji,  qui  in  muado) 
spiritus  antichristi,  vel  Malus. 

V.  5.  auTol)  ipeL  —  ix  toO  x<S<iii.ou  X«XoOm,  e  mundo  loquuntur)  ex  mondi 
vita  ac  sensu  sermones  suos  promunt  —  dbcouci,  audit^  propter  congruentiam. 

V.  6.  ioitèv,  aiimua)  Subaudi,  propter  hoc  ex  Beo  loquimMr.  —  ix  vM 
ex  hoc,  quod  v.  2— 6.  dicitur. 

1)  ^uLiv,  nobii]  Fronomen  hoc,  uhU  eùspreuum  in  Vere,  genn.,  per  marginem  utriitfq«« 
Ed.  gr.  eaeuiare  poHu9  censendttm  est.    £.  B. 

t)'  Leetio  ytvcóvxciat  (cognosoitar),  in  fnarffim  utriusqne  Ed*  ìedorum  airòkrio  f0^t 
pra^erÉur  in  Ve»,  genn.    £.  B. 

.  8) .  «dioùi,  iUo$]  pa«iwiapropketa».     F.  jg. 


1  JOH.  IV,  7  —  18.  IM8 

T.  7.  i*peicfi^,  diUgamuM)  Ex  ea  Ipn  dootrìna,  qaam  modo  defendit, 
nano  adhorlationem  ad  amorem  educit  vìd.  ?.  9.  Dei  amor  efftaaas  esl  in  cordi* 
boa  nostria  per  Spirilnm  aanclum*  v.  2.  Rom.  5,  5.  —  ió  àyàin),  amor)  Omnia 
amor  ex  Deo  esl. 

V.  8.  oOx  tffiùj  non  navit)  non  esl  nalus  ex  Deo  et  non  novit  DennL  — 
é  6s^  àyéeKn  é^rlv,  Deu8  amor  e$t)  àyiirfì,  sino  articalo,  uli  ▼.  16.  Haec  aenten- 
liola  Johannì  tantisper  dantaxai,  dam  eam  perscripsit,  plus  dulcedinis  attulil, 
quam  lolos  mùndiis  afferro  potest. 

V.  9.  iv  i^[iXv,  in  nobU)  i.  e.  amor  Dei,  qui  nunc  in  nobia  est  per  omnem 
experientiam  spirilualem.  —  Srt,  quod)  Hoc  motivnm  amoris  ducitur  ex  t.  3.  Ex 
eo,  quod  ▼•  3.  dicitnr  de  Jesu  Christo,  qui  venit  in  carne,  infertar  v.  7.  amor 
nrnlaua:  consequentia  probatur  ex  amore  Dei  erga  nos,  qui  filium  misit,  ut  vive- 
remua.  Est  argumenium  amoria  Dei  erga  nos  :  est  moiiiDum  amoris  nostri  mutui. 

V.  10.  l<TTiv,  esO  Id  notat  prius  quiddam,  quam,  manìfè$fatu$  etf.  —  t^v 
6e6v,  Detrm)  amari  dignlssimum.  —  ii^^i^i^  nos)  indignissimos. 

V.  11.  ó  6eò;,  Dt'iiO  nil  debens. 

V.  12.  ó  6eó;)  Deu$,  ceteroqui  invisibilis.  conf.  v.  20.  —  iv  iisXi  {Jtivei,  in 
nobi$  maneO  Hoc  tractatur  v.  13  —  16.  ~  TCTeXeui)[iivYj  ietriv,  perfectug  est) 
omnia  peragit,  quae  expiationem  peccatorum  consequuntur.  Hoc  tractatur 
V.  17-19. 

v.  13.  Sn  ix,  tpiomam  ex)  Ubi  Spiritus  Dei  est,  ibi  Deus  est 

V.  14  xal  r<{UC;)  et  nosmel  Sic  Job.  15,  27.  —  TcOaàfuOa  ìuà  {AapTupoO(i«v, 
spectafimus  et  testamur)  Hoc  infertur  ex  eo,  quod  sequitur,  cognovimus  et  cre^ 
didimius,  V.  16.  Per  tò  cognovmns  nota  tur,  ut  apparet,  primula  cognilio,  ut  est 
in  vemacula  Kenneti  lemen.  Est  enim  quaedam  cognitio,  quae  fidem  antecedit; 
el  fides  antecedit  i^opruptav,  testimamum.  Sed  tò  spectarimus  notat  plenum  pa- 
bul^im  oculorttm  in  spoetando.  —  tóv  u£óv,  filium)  Duo  fundamenta  et  criteria 
mansionis  noslrae  in  Deo  et  Dei  in  nobis:  communio  Spiritus  et  agnitio  Filii  Del 
V.  13,  15. 

Y.  15.  ó  utò;  Tou  OeoO,  FUms  Dei)  adeoque  Salvator  mundi,  v.  14. 

V.  16.  xal  ih\uX^  et  nos)  Anaphora:  colL  v.  14.  noi.  Est  bic  quoque  epi- 
tasis  :  quare  mox  év  ^piTv  proprie  valet  in  nobis.  coli,  fine  versus. 

^)  V.  17.  |uO'  i^(iL«5v,  nobisctim)  Dei  amor  in  se  semper  idem  ac  perfeclus 
esl:  séd  nobiscum  T8TeX6U>T«&,  consudhnatus  est,  ex  sua  ad  nos  descensione 
magia  magisque  assurgens.  —  tva)  usgue  eo,  ut.  —  iea^pY)«{av,  parrhesiam) 
Opposilum,  timor.  —  iv,  tn)  Sic  in,  Rom.  2,  16.  noi.  —  i%|xip9t)  ^  aliis  terri- 
biiisaimo,  prae  ipso  mortis  die.  —  rft^  %ù\jsuùO  iwHcii  exiremi.  —  on,  quìa) 
Referlur  ad  hoc.  —  istiSTvóc  ivrt,  lUe  est)  Jesus  Cbrislus  est  amor,  in  coelo;  quod 
tacile  opponitur  mundo.  Per  va  in  coelo  tamen  suppone  praeviam  ejus  commo- 
ralionem  in  mundo.  tò  est  aulem  praesentem  utique  statum  Jesu  Chrisli  indicai. 
—  1^(11^  Ì9(À8v,  nos  sumus)  amantes  Dei.  v.  seq.  Job.  15,  10.  —  iv  t$  K6a\u^ 
to6t(|>}  in  mundo  hoc,  amoris  experte,  judidum  limente.  Menlio  munM  argo- 
mento  est,  tò  Uie  innuere  Jesum  Christum.  coli.  v.  9. 

v.  18.  ^6^(,  timor)  Deum  refugiens  et  judicii  diem.  Varius  bominum 
status:  sino  timore  et  amore;  cum  timore  sìne  amore;  cum  timore  el  amore; 
sbie  timore  cum  amore.  —  àyàirìj,  amore)  erga  Deum.  —  T«Xe(a,  perfeetus) 
Huc  ref.  consummatus  est.  —  xéXa^tv  iyzi^  tormentum  habet)  Nam  dIiBdit,  omnia 
inimica  el  adversa  sibi  fingii  ac  proponil,  fiigit,  odit 


1)  iv  tJJ  ft7&R|),  ni  omort]  dlTino  fcilioet.    V.  g. 
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V.  i9.  &Y^inc^v)  ^)  amamuM,  pellentes  tunorom.  —  «pAroc  "iffisnm] 
ftriar  amore  eamplexu$  est  nos,  quanto  magis  posthac?  ergo  timor  ejidtor. 

V.  20.  8v  iciìpaxe,  quem  vidii)  In  hac  vita  tenemor  sensibns  extemis.  - 
m&q  Suvarai,  quomodo  pote$f)  Sermo  modalis:  impo9$ibUe  e$t,  tU  taU$  sU  amm 
Dei,  in  praesenti. 

▼.  21.  Th  ìvtoXyìv,  praeceptum)  servandum  Dei  amantibus.  Matth.22,39. 
[Qìà  frairem  non  amai,  non  eertat  praeceptum  de  f tXocSeXf^c ,  adeoque  nm 
amat  DEUM.  V.  g.] 

CAPUT    V. 

T.  1.  ns;,  oimiM)  Scopus  et  snmma  hujus  periochae  patet  ex  conclosioiie. 
V.  13.  —  xal  T^^j  et  amnie)  Qui  non  amat  fratrem,  non  amat  Denm:  &  4, 20. 
qui  Deum  amat,  amat  fratrem.  Concinne  apostolua  in  hac  tractationìs  parte 
mentionem  amoris  ita  collocata  ut  fides,  tanquam  prora  et  pnppis  totios  tncti- 
lionis,  in  extremo  spectetur.  —  xal)  efiam.  (rropY^,  amor  spirìtualis,  magnns, 
erga  quemlibet  fratrem.  ubi  est  aversatio,  statim  laeditur  vita  nova.  —  TdvY^ 
Yevyy)(JÌvov,  eum  qui  genitus  est^  Enthymema,  cujus  conclusio:  Credens  gaodet 
amore  omnium  Dei  amatorum:  et  vicissim  illos  amat  v.  2. 

V.  2,  xal,  «0  *v  Sia  XuoTv.  coli.  v.  3. 

V.  3.  ^peDxb  oux  ctdlv,  gratta  non  eunf)  regenitis,  amantibus;  et  in  sesa  h 
se  sunt  suavia  :  sed  tò  non  gravia  contradicit  et  occurrit  iis,  qui  gratta  esse  palmi 

V.  4.  wav  TÓ  ytrftrrrnUyo^t,  omne  natum")  Job.  3,  6.  not.  —  tìv  x&|ìw, 
mundum)  servandis  Dei  mandatis  et  cognitioni  Jesu  Christi  infensum ,  et  omnia, 
quae  mundus  objicit  ad  invitandum  et  terrendum.  —  i  vCsct),  ticioria)  Qnantiio 
fides  in  corde  invalescit,  tantum  mundus  cedil.  —  ii  Trfcn;,  fldet^  Vide  vini  fida. 

V.  5.  t(^  ioTtv,  qtd$  est)  Credens  omnis  et  solus  vincit  Prae  Filio  Dei  nil 
aestimat. 

V.  6.  o&TÓc  idTtv,  Hic  est)  Yersum  hunc  cum  sequentibus  conjunctim  mox 
videbimus. 

V.  7.  s.  8n  Tpeli  sCdw  ol  (jwcpTupoOvrec  iià  t?[c  ytìC  —  iv  t$  oupavcj,  à  wnf 
xal  ó  X6r(oq  (ó  utó;)  xal  tò  wveOfJwt*  xai  oi  rpel!;  fv  eì<nv.  quod  tres  sunt  qui  tettai- 
tur  hi  terra  —  in  coeio,  Pater  et  Verlntm  {FVius)  et  Spiritus  :  et  hi  tres  vsm 
«imO  Formulam  in  margine  editionis  meae  adhibitam,  et  ab^aliquo  reprehensuDt 
pridem  declaravi,  quanquam  tota  in  ipso  Apparatu  dissertatio  ad  locum  tere 
vindicandum  comparata  fuerat.  Nunc  quum  fiilgidissimum  bocce  Dictom  etin 
atque  etiam  sub  considerationem  nostrum  venit,  primum  racemationem  eritim 
instituemus,  et  nervos  aliquot  ')  ex  apparatu  nostro,  secundum  seriem  thesioa 
ibi  tractatarum,  ciebimus,  quibus  Critici,  si  placet,  invitentur  ad  ea,  quae  ilio 
loco  diximus,  amplius,  prout  veritas  postnlaverit,  discutienda:  ultima  veroilli- 
rum  thesium  nos  ad  contemplationem  multo  dnlciorem,  hermeneuticam,  def^ 

Ad  $.  1.  Plerique  studium  suum  crìticum  intra  unum  hunc  locum  terni- 
nant,  vel  id  certe  ab  hoc  loco  ordiri  volunt.  Perinde  faciunt,  ac  si  quisGei^- 
metriae  studium  a  quadratura  circuii  inchoaret.  Tales  vix  inveniunt,  ubi  con- 
sistant:  qui  vero  per  reliquos  anfractus  penetravit,  hic  quoque  poterìt  evadere, 
et  dociles  certe  aliorum  animos  pacare.  Nonnisi  mutata  hic  velificatione,  porttf 
tenetur:  propriam  methodum  praesens  locus  postulat 

Ad  $.  2.  Non  pauci  ex  iis,  quidictum  hoc  ipsum  recto  religioseqne  defes- 

1)  Omitsio  pranonUnis  aOTov,  uiiU  expresn  in  Ver»,  gemi.,  firmior^us  forfkw»* 
imnwneratur  per  marginem  atrinsqae  Ed.    £.  B. 

2)  Sos  equidem  (tUut  alteri  App.  critici  Uditioni  per  h.  Bnrkioin  ìegiiimé  intefioi),  ^ 
jpulavif  ut  reliquaé  amnatatiqne»  critieatf  hoc  praeeipuo  loco  élimmcmdo9  esse;  fadk,  vt  eo^f^ 
eemam  naeiurus  vd  gratiam  adeo  initwrtis  penes  leetorum  eoi,  qwSbue  ipee  App.  crìi  f»"^ 
manue/ueriL  £.  B. 
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dunt,  jnsto  tamen  sunt  ayidiores  in  conquirendìs  et  adbibendis  ejosmodi  quoque 
folcrìs,  quae  nullam  firmitudinem  habent  Accldit  id  praestanli  viro,  Leonardo 
Twells,  cujus  farragìnem,  ex  Anglico  sermone  in  Lalinum  Iraduclam,  Wolfius 
ad  h.  1.  pag.  300—313.  cum  una  et  altera  castigatione  exhibuit  Twellsium  legi 
et  pensavi,  antequam  Apparatum  emitterem:  quare  ubi  difBdentius  incessi,  atque 
ille,  non  temere  id  feci,  cogitandique  materiem  esse,  lector  velim  putet.  Nil 
novi  magnopere  supplendum  habeo:  paucula,  quae  ad  rem  pertineant,  com* 
memorabo. 

Ad  §.  3.  Camplutemei,  Latinorum  codicum  auctoritate,  uti  e.  2.  v.  14. 
partem  priorem,  et  e.  5.  comma  extremum  versus  octavi,  quamvis  Graece  lege- 
rent,  omiserunt,  sic  ipsum  versum  septimum,  Graece  non  lectum,  re*siituerunt; 
singulari  quidem  in  hac  epistola  libertate  utentes.  Aperta  Stunicae  confessio, 
de  Latinis  codicibus  hlc  adhibitis,  potior  est  omni  suspicione  de  duobus  codici* 
bus  Graecis  Vaticanis,  quorum  alter  caruerit  dicto,  alter  id  ipsi  Stunicae  ejusve 
collegis  suggesserìt.  Vaticanum  Hispanos  exemplar  hic  secutos  esse ,  non  est 
Clara  Erasmi,  ut  Twell»us  accipit,  professio.  tantum,  ni  fallar,  ait.  Si  Amelotus 
postea  in  Vaticano  codice  dictum  legit,  videndum,  ne  hic  latinizet. 

Ad  §.4.  Ex  Britannia  sche<bie  aliquid  Erasmus,  nescio  per  quem,  est 
nactus:  ipse  diffisus  est:  diffldentiae  causas,  non  sane  iniquas,  enarravit  Idoneum 
bine  codicem  manuscriptum  Urt/anntctim  sola  credulitas  spontanea  potest  fingere. 
Aiiam  dicti  versionem  Graecam  ex  Latinis  dedere  Complutenses,  alknn  Britannus 
Erasmi,  aiiam  Graecus  concilii  Lateranensis  metaphrastes ,  a/tam  Montfortini 
codicis  interpolator. 

Ad  S-  5.  In  nullo  ms.  Graeco  dictum  Stephams  lectum  esse,  Latinorum 
Roberti  Bibliorum  margo  vel  solus  evinciti 

Stephanicas  editiones  et  reliquas  citare,  piane  supervacaneum  est  Eras-» 
micas  et  Complutensem,  in  omittendo  vel  exprimendo  dicto,  omnes  ceterae  sunt 
secutae. 

Ad  §.  6.  Non  adeo  grandes  sunt  copiae  codicum  Gr.  ms.  in  quibus  epi-* 
stolae,  V.  gr.  Johannis,  descriptae  sint:  et  quorum  hodie  copia  est,  eorum  vix 
unus  alterque  mille  annorum  aetatem  excedit;  ceteri  aliquanto,  vel  etiam  multo, 
recentiores  sunL  Eo  minus  mirandum  est,  Graece  hodie  vix  reperir!  dictum  in 
cod.  Graecis,  quibus  adjiciendum  esse  didici  regium  Hafniensem,  et  EbneriU'^ 
num,  et  Pari$ino$  omnes  (in  libro.  Journal  des  satana,  A.  1720  mens.  JunO  6t 
complnres,  quos  sibi  visos  ait  cel.  La  Croze  in  Hist.  christianismi  Ind.  pag.  316. 
ed.  IL  Germ.  In  codicibus  Fiorentini» ,  quos  recenset  V.  C.  Jo.  Lanàus  in  libro 
de  eruditione  apostolorum,  e.  13,  reperiuutur  duodecim,  qui  et  habent  epistolas 
Catholicas,  et  hoc  dicto  carent:  sed  omnes  post  seculum  IX  scripti  sunt  Eo 
centra  pluris  aestimare  debemus  succenturiatam  translationem  vetustìssimam 
Latinam,  unde  hoc  dictum  a  multis  patribus  continua  serie  lectum  et  laudatum 
fuit,  et  subinde  in  aliarum  linguarum  monumenta  redundavit,  et  hodie  in  codi- 
cibus Latinis  N.  T.  superat 

Vallam  in  Graecis  suis  codicibus  legisse  dictum,  ex  ejus  silentio  sine  ulla 
ralione  conjicitur.  Praeteriit  Valla  etiam  versu  6.  insignem  differentiam,  ubi 
Graece  est  tó  ?weO;i.x,  Latine  Christus.  et  capite  2.  priorem  partem  versus  14., 
qua  Latini  carent,  sine  dubio  Graece  legerat  Valla,  et  tamen  in  pausa  est  Oppido 
parcas  in  hanc  epistolam  notulas  dedit 

6oncilium  Lateranenae  inciso  ilio,  9imt  in  codiclbìii  QUIBV8DAM  tn- 
veìdtHr,  non  respicit  totum  versum  7.,  sed  clausulam  versus  8.,  et  hi  tres  unum 
sunt:  quae  clausnla,  in  OMiVJi7t/i9 Graecis  codicibus  obvia,  vel  sola  demonstrat, 
concilium  non  de  Graecis  loqui  codicibus,  sed  de  Latinis,  quorum  tantnmmodo 
QUIDAM  illam  habent  clausulam. 
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Moniforiinum,  sive  DubUtdeme,  sive  Uihemleum  exemplar,  coi  pCT- 
moltam,  hujus  dicti  gratia,  alicubi  trìboitur,  novom  est  et  latinizat,  in  occid«»ite 
descriptam,  ut  Latina,  qoam  sequitar,  capitum  distinctio  prodit  Berolineusem 
codicem  nil  seorsum  a  Complutensibus  valere,  Berolinensiom  candor  fatetor. 

Ad  §.  8.  Patribus  Graecis,  qui  dichim  non  legerunt,  accensendas  eal 
Germanus  Constantinopolitanus,  uti  Theoria  rerom  eccles.  demonstrat  Negati- 
vum  arguinentum ,  in  tali  quaestione,  repudiari  non  potest  Nil  id  valet  de  ano 
alterove  dantaxat  ecclesiastico  scriplore:  valet  de  permultis,  dictum  tam  in- 
signe, ad  controversias  decidendas  singalariter  opportanum,  praetereantìbos. 
Si  Afri  tam  frequentes  id  citant,jcttr  Asiani  tam  frequentes  id  non  dtanl?  Hi  non 
legerant:  illi  legerunt 

Ad  §.  19.  Latmos  Florentinorum  codices,  qui  Dictum  habent  vel  non 
habent,  memorat  Jo.  Lamin$  in  libro  citato,  p.  260.  266.  284.  Porro  Latinae 
versionis,  ubicunque  eam  Tertullianus,  Cyprianus,  et  quorundam  duntaxat,  sed 
tamen  continuus  orde  patrum  sequitur,  tanta  est  antiquitas,  tanta  auctoritaa,  al 
ea  optimo  jure  nitamur,  neque  suspensi  manere  cogamur,  quamvis  nondum  oon- 
stet,  quid  insecuta  secula  in  aliis  aliisque  orientis  partibns  legerint.  Qui  abstm- 
siores  illas  versiones  in  numerato  habent,  iis  facile  usu  venit,  ulLn/iiunii,  a 
Romanensibus  nimium  evectam,  nimium  deprimaht 

Ad  $.  21.  Cod.  Florentinus,  isque  Laurentianus,  quem  ex  Burneto  citavi- 
raus,  idem  est,  ni  fallor,  quem  describit  Jo,  Lami  lib.  cit  pag.  265.  Accedont 
alii  Florentinorum  codices  Latini,  qui  eum  ordìnem  versiculorum  habent,  pag. 
258.  268.  285.  Habet  etiant  scriptor  seculi  Vili,  Etherius  Axumensis  in  Hispa- 
nia  episcopus,  qui  libro  1.  centra  Elipandum,  permagnam  hujus  epistolae  partem 
recensens,  duos  versus  sic  exhibet:  Quia  tres  èuìii,  qui  testimomum  doni  m 
ierri$,  aqua  et  sangui$  et  caro;  et  tria  haec  unum  stmt:  et  tre$  ntni,  qui 
te$timomum  datU  in  coelo.  Pater,  Ver  bum  et  Spiritus;  et  haec  tria  unum  aioi/ 
tii  VhrtMto  Jetu.  Eos  quoque  vel  codices  vel  patres  Latinos,  qui  sic  legunt,  ini- 
tatus  est  Corn.  Jamenius,  comm.  in  Concord,  evang.  cap.  144.  Verms  $eptìmu9, 
Cameronis  judicio,  parenttie$i  includendm  est,  et  $extu$  co9\iungenduM  eum 
octato.  Non  opus  parenthesi:  sextus  versus  eum  octavo  conjunctus  est  per  se. 

Ad  $.22.  Quod  JUaiitce/  Calecas,  DOMLXWAWS,  et  Lectionarìam 
Graecorum,  bic  certe  interpolatum,  VEiXETIIS  ediiutaj  Vulgatae  translationìs 
auctoritatem  sequuntur,  minime  mirum  est  Prius  fecerunt  idem  ArmeniL 

Ad  S.  23.  Raris  (i.  e.  paucos  gemellos  habentibus,  qui  in  suo  genere  pe- 
cttliares  erantO  codicibus  epistolicis  usum  fuisse  Baiilhitn  M,  patet  ex  Appar« 
p.  690.  [Ed.  II.  p.  378.]:  atque  is  Johannei  dicti  vestigium  nobis  pandit,  qaum 
libro  V.  adv.  Eunom.  ait:  Deui  et  Verbum  et  Spiritm,  una  Deitaé  et  $ola  ad* 
oratìda.  Dialogo,  qui  Maximo  adscribitur,  vix  plus  tribui  potest,  quam  in  ap- 
paratu  meo  tribuitur.  Latinis  Afrorum  codicibus  notitiam  dicti  sine  dubio  debet 
auctor  itle:  in  Graecis  an  deinceps  repererit,  considerent  eruditi. 

Nunc  plurima  manuscripta,  quae  Ger.  a  Mastricht  in  Notis  ad  h.  I.  cor- 
rogat,  et  XIV  teitea  Oraecos,  quos  Twellsius,  pagina  Wolfii  302,  enumerat,  et 
e  diverso  haec,  quae  ad  $.  3.  et  deinceps  sublegimus,  Lector,  velim,  serio  in- 
vioem  conferas.  Operam  ab  co  navalum  iri  dices,  qui,  mmm  duntaxat  testem 
alterumve  Graecae  auctoritatis  esse,  utcunque  probaverit  Qui  firmos  testes  ex 
Graeca  antiquitate  producet,  gratiam  ab  ecclesia  inibit. 

Ad  $.  25.  Qui  dictum  defendunt,  non  idcirco  causam,  cur  id  in  tol^monu- 
mentis  desideretur,  scire  aut  proferre  necessum  habent  M inus  certa  causa  esto 
praetermissionis:  praetermissio  tamen,  atque  adeo  ipsa  germanitas  dicti,  certa 
est  qui  cimelium  amisit  et  invenit,  etiamsi,  quomodo  amissum  fuerit,  ignoret, 
tamen  id  agnoscit  etrecuperat  Tarde,  utarbitrori  exspirabit  auspicio  iuatos 
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hoc  loco  ex  honnoeoleleiilo  nati.  Homoeotelealon  qnidem  qnantam  in  hiatibiu 
yim  habere  soleat,  passim  animadverto  :  sed  in  praesenti  loco  eam  caosam  valere 
non  posse,  eyici,  ni  fallor,  in  Appar.  p.  765.  [Ed.  II.  p.  474.]  Alia  vero  ibidem, 
quomodo  expunctam  fnerit  dictam,  non  irrationabilis  subjangitur  conjectnra:  e 
contrario,  nullo  modo  id  tanquam  assumentum  reputari  potest,  a  Latinis  patri- 
bus,  dicto  ipso  carentibus  aut  gaudentibus,  notis  aut  ignotis  deperditisve,  anti- 
quissimis,  recentioribus,  profectum.  Suspicionibus  quoqaoTersas  indulge:  nil 
conficies.  Tarn  mature,  tam  serio,  tam  passim  gentium,  tam  perpetua  aetatum 
serie  allegane 

Ad  S.  28.  Haec  ultima  thesis  deducit  nos  ad  preliosissimi  Dicti  exegesin, 
qua  versus  7.  (1)  ad  contextum  totius  epistolae,  roaximeque  (2)  ad  versum  8. 
coUatus,  ex  intimis  rationibus  vindicatur. 

Ci)  Scopum  dispositionemque  hujus  epistolae  non  facile  inveniri,  sunt  qui 
censeant:  at  sine  violentia,  si  simpliciter  eam  intueamur,  resolvetur.  Johannes 
epistola ,  vel  libello  potius ,  Cnam  epistola  ad  absentes  mittitur;  ille  autem  apud 
eos,  quibus  scribebat,  eodem  tempore  fuisse  videtur:)  id  agit,  ut  beata  et  sancta 
cum  Deo  et  Jesu  Christo  communio  fidelium  confirmetur,  Gnorisroatis  lautissimi 
eomm  status  ostensis. 

Partes  sunt  tres: 

Exordinniy  e  I.  1—4. 

TracUtio,  e.  I.  6.  —  V.  12. 

Conclusxo,  e.  V.  13  —  21.    Evolvatur  textus  ipse. 

In  Exordio  apostolus  ab  apparinone  Verbi  Vitae  constituit  auctoritatem 
praedicalioni  et  scriptioni  suae,  et  scopum  (Iva,  ut,  v.  3.  s.)  exserie  indicat:  ex- 
ordio respondet  (ut  hoc  statim  expediamus,^  Conclusio,  eundem  scopum  amplìus 
explanans,  instituta  Gnorismatum  illorum  recapitulatione  per  triplex  novhnu$. 
e.  5,  18.  19.  20. 

Tractatio  habet  duas  partes,  agens 

I.  speciatim 

a)  de  commanione  ctun  DEO,  in  lace.  e.  I.  5 — 10. 

f)  de  commnnioiie  cnm  FILIO ,   in  Inoe.  e.  ÌI.  1.  s.  7.  s.  sub- 
juncta  applicatione  propria  ad  patres,  jn^enes,  pnenilos. 
y.  13  —  27.  Innectitnr  hìc  adhortatio  ad  MANENDUM  iu  eo, 
e.  IL  28.  —  III.  24.,  nt  fructus  ex  MANIFESTATIONE  ejus 
in  carne ,  se  porrìgat  ad  MANIFESTATIONEM  gloriosam. 
Y)  de  corroboratione  et  fnictn  mansionis  illias,  per  SPIRITUM. 
capite  IV.  toto,  ad  quod  aditum  parat  e.  III,   versaa  24., 
conferendna  ad  e.  IV.  13. 
Il,  per  Symperasma  sive  Congeriem,  de  Testimonio  Patria  et  Fili! 
et  Spirìtns,  cai  fides  in  Jesnm  Chriatam,  generatio  ex  Deo,  amor 
erga  Denm  et  iilios  ejns,  obaerratio  praeceptomm,  et  Victoria 
mimdl  innititur.  e.  V.  1  •— 12. 

Saepe  partes  similiter  incipiunt  et  desinunt,  uti  exordio  quoque  respondet 
eondnsio.  vid.  supra  ad  e.  2,  12.  Interdum  est  allusio  praevia  in  parte  aliqoa 
praecedenti,  et  recapitulatio  in  subsequentL  Quaelibet  pars  agit  de  beneficio 
divino,  et  de  oIBcio  fidelium:  atque  ex  beneficio  oIBcium  derivatur  per  con«- 
seclaria  cotivenientissima,  de  amore  erga  Deum,  de  imitatione  Jesu  Christi,  de 
amore  fratrum  ;  et  quanquam  multa  videri  possint  sine  ordine  repeti ,  tamen  or- 
dinatissimis  modis  ex  aliis  causis  alio  intuitu  eadem  Illa  consectaria  formantur. 

Habet  ergo  versus  septimus  anakephalaeosin,  quae  sane,  uti  de  Patre  et 
Fifio,  sic  etiam  de  Spiritu  agit  Quod  Sol  est  in  mundo,  quod  in  pyxide  nautica 
aeus,  quod  in  corpore  cor,  id  in  hac  tractatione  est  versus  septimus  capiUs  T. 
Adhibe  priraum  editionem  eo  versu  destitutam,  deinde  editionem  eo  praedilan: 
IMIe  aenties,  quid  universus  Johannei  sermonis  postulet  tener. 

C2)  Adamantinus  versaum  nexus  est,  in  bocce  texta:  v.  6.  Mie  e$i,  fui 
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vendi  per  aquatn  et  $Mi/uinem,  Jeeue  CMeiue;  non  in  aqua  totem,  ui  m 
0qua  et  $an§uine:  et  epiritus  e$t  gm  teetatur;  quia  epiritui  ett  verUu. 
7.  Quia  tre$  eunt,  qtii  tettantur  in  terra^  eptrìtue  et  aqua  et  «annuii;  et  hi  tm 
in  unum  eunt:  8.  et  tres  $unt,  qui  teetantur  tti  coelo,  Pater  et  Yerbm  W 
Spiritui;  et  hi  irei  unum  eunt^.  9.  Si  teetimofiium  hammum  aeà^mti 
teàimomum  Dei  m^s  est. 

Ne  quid  confusìoni8  oboriator,  monemus,  versum  7.  a  nobis  in  hac  deio- 
ceps  consideratione  dici  eum,  qui  agii  de  testantibus  in  terra;  et  venum  8^  qii 
agit  de  testaniibus  in  eoelo.  Atque  faune  ipsum  versum  8.  partim  ut  argnmeDtii 
criiicis  in  Apparato  confirmatum,  pariim  ut  exegeticis  argumentis  ampUns  con- 
firmandum  supponimus. 

y.  6.  ouTÓc  i(rrtv,  iRe  eif)  Causam  Johannes  exponit,  cur  ei  demam,  qui 
credit,  Jesum  esse  Filium  Dei,  victoriam  ex  mundo  adscrìbat:  quia  nempe  illa 
in  Jesum  Dei  Filium  fides  invictum  robur  faabet,  a  testimonio  hominum,  saliseo 
quidem  firmo,  sed  multo  magis  a  testimonio  Dei,  absolutam  firmitudiaem  babeota 
—  &  éXOcbv,  qm  veìùt)  Non  dicit,  6  ép)(ó[uvoc,  tmiene,  in  praesenti,  sed  ó  (Mti, 
aoristo  tempore,  praeterìti  vim  habente:  uti  a  1,  2.,  e^avepcddr),  manifeitùitu 
est:  e.  4,  2.,  éXioXuOóra-  et  infra,  t.  20.,  JSscet.  nam  ìììlìù  praesens  non  rea» 
significat,  sed  veni:  Cv.  20.  notO  unde  Johannes  ibidem  subjicit,  etde^,'^ 
praeterito.  Jesus  est  is,  quem  propter  promissiones  venire  oportnit,  et  qui 
venit  revera  :  idque  testantur  et  probant  spiritus  et  aqua  et  sanguis.  —  iC  *^- 
To;  xal  octpLaTOc,  per  aquam  et  sanguinem^  Aqua  dicit  baptismum,  quem  priani 
administravit  Johannes ,  inde  Baptista  cognominatus,  et  ideo  in  aqua  baptizare 
missus,  ut  Jesus  manifestaretur  tanquam  Filìus  Dei.  Job.  1,  33.  34.  Porro  tep- 
tismus  etiam  per  discipulos  Jesu  administralus  est,  Job.  4,  1.  s.  Acl  2, 38.et& 
Sanguis  est  utique  sanguis  unius  ipsiusque  Jesu  Christi,  qui  eSusus  in  passione, 
in  coena  dominica  bibitur.  —  lYiaoOc  ó  yif\xnò^^  Jesus  Christus)  Jesus,  per  aqoaa 
et  sanguinem  veniens,  eo  ipso  monstratur  ut  Christus.  —  oùx  iv  rti  uoaTi  jìavov, 
non  in  aqua  solum^  Modo  dixit,  per;  nunc,  in.  Utraque  particula  opponiturTv 
X^fk,  1  Cor.  11,  11.  s.  Hebr.  9,  7. 12.  25.  Ostendit  apostolus,  verba  proxiai 
antecedentia  piane  considerate  esse  posita.  Articulus  Tìji  habet  vim  relatino. 
Per  magis  proprie  videtur  referri  ad  aquam,  et  in  ad  sanguinem.  nam  JohinofiS 
aqua  baptizans,  Jesum  venientem  antecessit,  et  Jesus  venit  per  aquam:  sf^ 
Jesus  peracto  opere,  quod  Pater  ei  faciendum  dederat,  sanguinem  impendit; 
itaque  prius  venerat  in  sanguine.  —  xXX*  év  tc^^  uSati  x%\  tcJ(  atpTt,  ie<IÀ 
aqua  et  sanguine^  Non  modo  suscepit,  ad  baptismum  accedens,  munus  impleo- 
dae  omnis  justitiae,  Hatth.  3^  15.,  sed  etiam  effuso  sanguine  consummaviU  i^ 
19,  30.  quo  facto  sanguis  et  aqua  ex  latere  J.  C.  in  cruce  mortui  exiit  iMi 
V.  34.  —  xal  TÓ  wveOjAà  iori  tò  (jwcpTupoOv,  et  spiritus  est  qtu  testatur)  te$tat^ì 
de  Jesu  Chrìsto,  v.  5.  e.  2,  22.  2  Job.  v.  9.  —  &rt  tó  irvsO(<^  iortv  i  oXrM 
quia  spiritus  est  veritas)  Declarat  apostolus,  quid  hic  innuat  vocabulo  sj^r^ 
veritatem  videlicet  Quid  porro  veritatis  vocabulo  innuit?  Non  dnbium  est, 
quin  hac  professa  enumeratione  complectatur  quodammodo  omnia,  quae,  praeler 
ipsum  divinum  testimonium,  ad  testimonium  de  Jesu  Christo  pertinrat  Èacol- 
ligemus  ex  Johannis  aliisque  N.  T.  scriptis.  Testantur  de  Jesu  Christo  scrìpUine, 
Joh.  5,  39.,  i.  e.  Moses  et  prophetae,  Joh.  5,  46.  1,  46.  Act  10,  43.  Testa^ 
est  Johannes  baptista,  Joh.  1,  7.  Testati  vero  sunt  deinceps  apostoli,  Joh.  15,^* 
1  Job.  1,  2.  4,  14.  Act  1,  8.  2,  32.:  maximeque  scriptor  hujns  epistolae,  M 
19,  35.  Nunc  quum  apostolus  testimonia  de  Jesu  Christo,  tanquam  de  eo,  ^ 
venit,  coUigit,  sane  evangelium  minime  praetermisit  Evanpetium  ille  quide* 
nunquam  appeilat:  testìmomum  plerumque  appellat  Sed  hoc  loco  minos  con- 
•mode  diceretur:  tres  sunt  testantes,  testimonium  et  aqua  et  sanguis.  (p^ 
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prò  testimonio  rerltatem,  yerìtatem  videlicet  non  modo  cognitionis,  sed  etiam 
praedicationis  dicit,  et  veritatem  spiriHu  vocabulo  Insignii  cui  subjecto  prae- 
dicatum  t ettari  eieganter  cohaeret.  Expendatar  nomen  ipirìtui^  e.  4,  1.  s. 
1  Cor.  14,  12.  Ap.  19,  10.  Job.  tf,  63.  Hoc  spiritu  propheticum  quoque  testi- 
monium  V.  T.  cum  complemento  ejusque  demonstratione  continetur.  Dicit  apo- 
stolus:  Jein$  Christui  renit  et  per  aquatn  et  per  iangtiinem:  non  dicit  hic:  et 
aqiia  et  $augìdi  «tin/,  qtU  teitantur.  Rursum  dicit,  cum  insigni  epitasi,  KM 
TÒ  7cveu|Aa  èoTi  TO  piapTopoOv,  spirituà  e$t  testarli:  non  dicit,  Jesus  Vhristus 
remt  per  spiritum  sive  in  spiritu.  etenim  spiritus  etiam  ante  adventum  Christi 
testabatur,  muitis  seculis:  at  aqua  et  sanguis  cum  ipso  adventu  erant  conjunc* 
tissima.  Testimoniumque  magis  proprie  adscribitur  spìrìtui,  quam  aquae  et  san- 
guini: tcstandi  quippe  vim  per  se  habet  spiritus,  eandemque  vimaiqua  et  san- 
guis accedente  spiritu  nanciscuntur  et  exserunt. 

V.  7.  Sn  TpsT;  ei<Fiv  ot  fjLaprupoOvre;,  yuia  tres  sunt  testantes')  Participium, 
testantes,  prò  nomine,  testes,  adbibitum,  actum  efTectumve  testimonii  semper 
praesentem  innuit  Antea  etiam  de  spiritu  dixerat,  neutro  genere,  tò  7;veO(Adt 
èoTt  TO  MAPTTPOTN.  nunc  masculino  genere,  tres  sunt,  qui  testantur,  etiam 
de  spiritu  dicit,  simul  aquam  et  sanguìnem  testantes  esse  dicens,  item  mascu- 
lino genere.  Foeminina  illa,  ftdes,  spes,  caritas,  tria  dicuntur,  neutro  genere, 
1  Cor.  13,  13.:  at  bic  ?rveu[j(.x,  u$(i>p,  alox,  omnia  neutrius  generis  in  Graecis, 
id  est,  spiritus,  agtia,  sanguis,  sunt  Tpet^  [xapTupoOvTe;,  masculino  genere.  Te- 
stantes esse,  proprie  personis  convenit;  quodque  tres  in  terra  testantes,  quasi 
personae  essent,  per  prosopopoeiam  describuntur,  id  personalitati  trium  in 
coclo  testantium  pulcre  subservit:  sed  tamen  ncque  spiritus  (veritas  evangelica) 
ncque  aqua  ncque  sanguis  personae  sunt.  Tropum  igitur  a  versu  praecedenti 
ad  praesentem  progressus  apostolus  adbibet,  brevitati  sermonis  opportunum,  ut 
hoc  dicat:  Tria  sunt  genera  hominum,  (y.  9.  coli.  Job.  5,  34.)  qui  ministerio 
testandi  in  terra  funguntur:  1)  illud,  in  universum,  genus  testium,  quod  prae- 
conio  evangelii  vacat;  et  speciatim  2)  illud  genus  testium,  quod  baptismum  ad- 
minìstrat,  ut  Jobannes  baptista  et  ceteri;  itemque  3)  illud  genus  testium,  quod 
passionem  et  mortem  Domini  spectavit  et  celebrai  Est  ergo  METALEPSIS, 
eaque  gravissima:  ubi  a)  per  Synecdochen  numeri,  prò  tote  genere  testium, 
unns,  qui  testetur,  ponitur,  ut  si  diceretur,  praptieta,  baptista,  apostolus.  quam- 
vis  enim  hae  tres  functiones  saepe  in  uno  homine  poterant  concurrere,  tamen 
ipsae  erant  divisae:  coli:  Eph.  4,  11.  coque  commodtor  est  metonymia,  de  qua 
mox.  Gradus  trium  harum  functionum ,  strictius  tamen  sumto  prophetae  voca- 
bulo, extant  Mattb.  11,  9.  11.  ^)  per  Metonymiam  abstract!,  prò  iis,  qui  testan- 
tur, tanquam  aùróirrat  xal  u7CY)péToci,  ipso  sffiritìis,  aqua,  sanguis,  memorantur. 
—  év  T^  Y^i,  in  terra")  Vid.  infra.  —  tò  wvsOji,»,  jcal  rò  tSwp,  xal  tò  aljxa,  spi' 
riius  et  aqìia  et  sangtiis')  Ordinem  permutat  apostolus.  nam  cum  antea  spiritum 
tertio  loco  posuisset,  nunc  eum  primo  loco  ponit  ex  ordine  naturae.  spiritus, 
ut  modo  dictum  est,  ante  aquam  et  sanguinem  testabatur,  et  spiritus  etiam  sino 
aquae  et  sanguinis  testimonio,  sed  aqua  et  sanguis  nunquam  sino  spiritu  «testan- 
tur. —  xal  of  Tptl;  sU  TÓ  Iv  eioiv,  et  At  tres  in  unum  sunt)  Sunt  ejusdem  aeque 
terrestris  naturae  per  se,  propheta,  baptista,  apostolus:  C^onf.  unum  stmt: 
i  Cor.  3,  8.)  et  ad  unum  penitus  finem  ordinati,  ut  testentur  de  Jesu  Christo, 
ut  de  eo,  qui  venit  in  mundum.  conf.  elvai  si;  tì,  Lue.  5,  17.  rd  Év,  cum  arti- 
culo,  non  tam  unum,  quam  idem  notai 

Num  dilutior  videtur  haec  versiculi  7.  interpretatio?  Mox  proderit  nobis 
haecce  querela. 

V.  8.  xal  Tp8%  tl<nv  ol  jjiapTupoOvTtc,  et  tres  sunt  qui  testantur')  Testimo- 
nium  spiritus  et  aquae  et  sanguinis  per  insìgnem  gradationem  et  epitasin  corro- 
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borfltar  superyenientc  testimonio  trium  majus  testimoniom  perhibenUam.  coni 
ornnino  Job.  3,  8.  11.  —  év  tcJ  o0pav<3,  in  coelo)  Vid.  infra.  —  ó  icaTi^p,  Mer) 
sub  hoc  nomine  simul  intelligitur  nomen  Dei^  ut  sub  Verbi  nomine,  (de  qno 
tamen  mox  vide,)  Filiua;  ex  natura  relatorum.  conf.  1  Cor.  15,  28.  — >  óXóyoi 
Verbnrn)  Verbi  appellatio  egregie  convenit  cum  testimonio.  Verbttm  teststur  de 
se,  ut  de  Filio  Dei,  Ap.  1,  5.  19,  13.  Patrcs  aiiqui  hoc  loco  scribunt  Film,  ex 
frequentiori  Scripturae  locutione.  Habent  tamen  hoc  (/Z/ttf«)  etiam  cod.  MSS. 
Lat  Fiorenfhm»  et  HentUngemia.  —  rà  7rvsO{xa,  Spirihi$)  Hoc  loco,  etubiqoe 
in  hac  epistola,  Johannes,  de  Spiritu  sancto  loquens,  Sancfi  epitheton  subaodit 
Jesus  Christus  ante  passionem  de  suo  et  Patris  testimonio  aperte  locutus  ent: 
accedit,  post  glorificationem  maxime,  testimonium  Spiritus  sancti.  e  2,  27.  M. 
15,  26.  AcL  5,  32.  Rom.  8,  16.  Quare,  ut  antea  binarius  testium  urgetMitor, 
Job.  8,  17.  s.  ita  nunc  Trias.  —  xal  ovroi  oi  TpsTi  ev  fii<n,  ei  hi  trai  unum  ««O 
Versus  praecedens  babet,  et  hi  irei  in  unum  9unh  nunc,  hi  tre$  unum  wnt. 
Considerata  sermonis  differentia,  quanquam  alias  sì;  promiscue  vel  ponilorTel 
omittìtur.  Unum  sunt  hi  tres;  sicut  duo.  Pater  et  Filius,  unum  sunL  Spirìtim 
a  Patre  et  Filio  sej  ungere  nil  potest  nam  si  cum  Patre  et  Filio  Spirilas  vam 
non  esset,  dicere  dcberemus,  cum  Patre  et  Filio,  qui  unum  sunt,  Spiritam  esse 
duo.  quod  abhorret  a  tota  revelationis  divinae  sumroa.  Unum  sunt,  essenlii, 
notitia,  voluntatc,  atque  adeo  consensu  tcstimoniL  Job.  10,  30.  38.  14,  9.s^ 
Non  universis  tribus,  sed  singulis,  tres  singulatim  opponuntur,  hoc  senso:  Te- 
stantur,  non  solum  spiritus,  sed  etiam  Pater;  Job.  5,  37.  non  solum  aqua,  sed 
etiam  Verbum;  Job.  3,  11.  10,  41.  non  solum  sanguis,  sed  etiam  Spirilas.  M. 
15,  26.  seq.  Nunc  quam  necessaria  sit  versus  octavi  lectio,  dispalescil  Noi 
potuit  Johannes  cogitare  de  spiritus  et  aquae  et  sanguinis  testimonio,  et  testi- 
monium Dei  tanquam  majus  subjungere,  quia  etiam  de  testimonio  Filli  et  Spi- 
ritus sancti  cogitaret,  idque  in  enumeratione  tam  solenni  memoraret:  Deqoe 
ratio  ulla  excogitari  potest,  cur  sine  tribus  in  coelo  testantibus  testantesii 
terra,  eosque  tres  enumeraret  Solent  ejusmodi  enumerationes  non  simplices 
esse^  sed  mpltiplices,  Prov.  30.  quanto  magis  hoc  loco?  Versus  septimus,  quo- 
tus  quantus  est,  vim  babet  respectivam,  et  eo  pertinet,  ut  a  versu  6.  ad  versuD^ 
progressus  fiat.  Atque  bic  sita  est  utilitas  querelae  supra  notatae.  Sive  eoo  ift- 
tecedenti  sive  cum  subsequenti  versu  conferas  versnm  7.  de  tribus  in  terra  te- 
stantibus, neccssarius  est  octavus.  Nam  versus  se.xtus  et  septimus  nonnoili  I*- 
bent  eadem,  nonnulla  diversa.  Quae  eadem  sunt,  ideo  tantum  iterata  sont,  vt 
aptarentur  versui  octavo:  quae  diversa  sunt,  et  vel  orationem  variant,  velai 
sententiam  aliquid  aroplius  addunt;  clariorem  etiam  respectum  habent  ad  oda* 
vum  versum.  v.  gr.  In  absoluto  sermone,  spiritus  tantummodo  dicilor  esse  t^ 
stans;  in  respectivo,  etiam  aqua  et  sanguis.  Similiter  versus  septimus  etoct»' 
vus  nonnulla  habent  communia  verba:  in  aliis,  ubi  oralio  oommutatur,  ipsisea- 
tentia  diversum  quiddam  importat,  ut  in  unum  et  unum.  Temarìum  testaiti» 
in  terra,  accommodatitium,  piane  sustentat  Trinitas  coelestis,  archetypa,  Aum)^ 
mentalis,  immutabilis.  Poterat  apostolus  testantes  in  terra  vel  plures  statsere, 
coli.  V.  9.,  vel  omnes  ad  unum  revocare  spiritum,  coli.  v.  6.,  sed  ad  ternarina 
eos  redigit,  solo  trium  in  coelo  testantium  intuitu.  Ex  eo,  quod  Pater  et  Ver- 
bum et  Spiritus  proprie  tres  sunt,  et  testantes  sunt,  et  uniim  sunt,  etian  spin* 
tus  et  aqua  et  sanguis  per  tropum  similia  praedicata  nanciscuntiir,  quae  eis  per 
se  minus  competere,  et  sua  sponte  patet,  et  ii  sensore ,  qui  in  versu  de  spirita 
et  aqua  et  sanguine  tres  mutarunt  in  tria.  Vid.  Appar.  p.  750.  755.  Si  xSi^ 
testantes  in  terra  relationem  habent  ad  testantes  in  coelo,  series  verbonnOt 
$piritu9  et  aqua  et  sanguii,  postulat,  ut  spiritus  referatur  ad  Patrem,  offi^ 
ad  Verbum^  sanguis  ad  Spiritum  :  at  hoc  non  nisi  expressa  Patri$  et  VtrH  ^ 
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Spiritus  lectio  comprobat:  qaa  seposita,  varie  finclaans  allegoria  Terborom 
ordinem  mutavit.  Vid.  Appar.  p.  757.  764.  Praecepfa  Dei  gravia  esse  negane 
apostolus,  observationem  eorum  non  modo  ex  sacramentis,  sed  maxime  eliam 
ex  fide  S.  Trinitatis  dedacit,  uti  Dominus  ìpse,  Hatth.  28,  19.  20.  Piane  Johan- 
neum  ex  Deo  sensum  eoque  sensa  dignum  stilum  tota  haec  sapit  periocha  Qui 
yersum  8.  non  admittunt,  non  possunt  versum  7.  conimode  resolvere.  Meta- 
lepsiìiy  quam  supra  notaviraus,  in  apertam  catachresin  ii  deducunt:  sed  admisso 
versus.,  tota  ìlla  metalepsis  roitigatur,  et  ordo,  quo  spiritus  ante  aquam  et 
sanguinem  ponitur,  declaratnr,  et  omnium  vocum  ratio  redditur.  Intima  deni* 
qne  versus  utriusque  connexio,  exactus  rhythmuS)  indivulsa  parodia  est:  et 
alter  sine  altero  se  habet  tanquam  periodus  composita  aut  stropha  poetica,  ubi 
pars  dìmidia  desideratur. 

V.  7.  8.  4v  T5  Y?*  *v  TcjJ  oùpavcj,  in  terra:  in  coélo)  Non  fertur  testimo- 
nium  in  coelo,  sed  in  terra:  qui  autem  testantur,  sunt  in  terra,  sunt  in  coelo. 
1.  e.  illi  sunt  naturae  terrestris  et  humanae,  hi  sunt  naturae  divinae  et  glorìosae. 
Porro  quìa  testantes  qui  sunt  in  terra,  et  testantes  qui  sunt  in  coelo,  testantur  de 
Jesu  Christo,  et  testis  verus  praesens  est,  non  absens,  non  tam  respectu  eorum, 
ad  quos  testatur,  quam  respectu  eorum,  quae  testatur:  ideo  testantes  qui  sunt  in 
terra,  testari  dlcuntur  de  Jesu  Christo,  ita,  ut  testimonium  eorum  agat  praecipue 
de  commoratione  Jesu  in  terra,  ut  testatum  fiat,  illum  esse  Chrisfum;  unde  ipse 
per  aquam  et  sanguinem  dicitur  venisse,  in  mundum  videlicet:  neqne  tamen  sta- 
tus exaltationis,  praesertim  dum  apostoli  viverent,  excluditur.  Sed  testantes  qui 
sunt  in  coelo,  testantur  de  eodem  Jesu  Christo,  ita  ut  testimonium  eorum  agal 
praecipue  de  coelesti  gloria  Jesu,  Filit  Dei,  exaitati  ad  dexteram  Patrls^  non 
tamen  excluso  statu  exinanitionis.  Certe  testimonium  v.  gr.  aquae,  sive  bap- 
tismi,  per  Johannem  maxime  administratum  fuit,  ante  mortem,  imo  ante  mani- 
festationem  I.  C.  in  terra  ambulantis:  testhnonium  vero  Paracleti  in  glorifioatio- 
nem  t.  C.  reservatum  est.  Unde  [jiapTupstTe,  test  omini,  in  praesenti,  de  apo* 
stolis:  (jLapTupT^ersi ,  testaàitur,  de  Paracleto  dixit  Dominus.  Job.  15,  27.  26. 

Habet  ergo  versus  7.  cum  versu  6.  anakephalaeosin  totius  oeconomiae 
Christi  Jesu  a  baptismo  ejus  usque  ad  pentecosten  Act.  2.  Habet  versus  8.  sum- 
mam  oeconomiae  divinae  ab  exaltatione  ejus  et  deinceps.  Vid.  Job.  8, 28.  14, 20. 
Matth.  26,  64.  Quocirca  Christus  ascendens  jussit  baptizare  in  nomine  Patris  et 
Fili!  et  Spiritus  sanctì:  Matth.  28, 19.  et  Apocalypsis  gratiam  et  pacem  a  S.  Tri- 
nitate  praefatur. 

Quae  cum  ita  sint,  novum  argumentum  suboritur,  enm  ordinem  versoum, 
qui  testantes  in  terra  praemittit,  ac  deinde  testantes  in  coelo  memorai,  Grada- 
tiene  rebus  ipsis  longe  convenientissima  praestare* 

V.  9.  ei,  Si)  Ab  eo,  quod  negari  nequit,  et  tamen  minns  est,  concludit  ad 
majus.  ~  z€h  àv0pcà7ra>v,  hominum)  in  quocunque  negotio,  Job.  8,  17.,  et  in 
ipso  spiritus  et  aquae  et  sanguìnis  testimonio  administrando.  nam  tametsi  id  di«« 
vino  instifuto  et  jussu  faciunt,  tamen  ipsi  manent  homines.  Job.  5,  34.  3,  31.  — 
T^  (/.«pTup(a  TOO  9eoO,  testìmomutn  Dei)  Patris,  cujus  Filius  est  Jesus.  Vide 
fincm  versus  hujus.  Notatur  autem  sinra!  cum  testimonio  Patris  testimonium  Pilli 
et  Spiritus  item  divinum  et  codeste,  quia  opponitur  testimonio  hominìtm  in  plu- 
rali. Testimonium  Patris  est  quasi  basis  testimonii  Verbi  et  Spiritus  sancti,  sicut 
testimonium  spiritus  est  quasi  basis  testimonii  aquae  et  sanguinis.  —  ta(^«i>v 
i<rrlv,  mc^us  est^  {ùdeeqìie  acceptatione  multo  difpnius.  V.  g.]  Joh.  5,  36, 

Sfumma  eorum,  quae  diximus,  haec  est:  Graeci  codices,  in  quibus  epi- 
9toIae,  V.  gr.  Johanneae,  habentur,  nec  tam  multi  sunt,  nec  tam  antiqui,  ut 
versui  de  Tribus  in  coelo  testantibus,  quippe  cujus  piane  singularis  est  ratio, 
debeant  oiHcere.    Latino  is  nititur  interprete,  solo  propemodum,  sed  vetustis- 
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Simo  et  sinceFissimo,  quem  continuo  seqauntur  plurimi  perpetua  seculorom  serie 
patres,  in  Africa,  Hispania,  Gallia,  Italia,  cum  provocatione  ad  Arianorum  cod- 
sentientem  lectioncm.  Ipse  denique  contextns  bunc  versum  tanquam  centina 
et  summam  epistolae  comprobat  —  a&vn  éortv,  hoc  e$0  Piane  in  eo  Yenttur. 

V.  iO.  év  éocuTc^,  0  <t  '«  h^90)  intime. 

y.  12.  ó  |y(b>v)  habens,  in  fide.  —  tòv  uióv,  FUium)  Habet  versus  doo  coli 
in  priore  non  additur  Dei:  nam  fideies  norunt  Filium.  in  altero  additar,  utde- 
mum  sciant  infideles,  quanti  sit,  non  habere.  -*  e^ei,  habef)  Priore  hemistichìo 
cum  empbasi  pronunciandum  est  habet;  in  altero,  v'Uam, . 

V.  13.  TauTa)  haec^  quae  in  hac  epistola  habentur.  Verbum  scrtòo,  in 
exordio,  cap.  1,  4.,  nunc  in  conclusione  fit  praeteritum,  scripsL  —  toi;  *)  ia- 
oTEuouoriv  si;  TÒ  6vo[xa  ToO  ulou  ToO  6eou,  credentibut  in  nomen  FilU  Ddi)  Smm 
versus  5  —  10.  —  fva  zihij^tt  otì  ^tù'h  ijZTt  atcóvtov,  ut  8ciati$  guod  titam  ha- 
bet ii  aeterìiam)  Id  fluit  ex  versu  11.  —  xal  iva  Tntmùyrtz)  et  ut  credatii,  scil 
sub  propiore  spe  vitae.  Id  fluit  ex  v.  12.  Piane  in  fide  esse  debemus. 

V.  14.  xarà  xd  OéXv)(JLgc  aOroO,  eecundum  roiìtntatem  ejue^  Conditio  le- 
quissima,  latissime  patens.  [Pron.  auroS  DEUM  spectat.  V.  g.] 

V.  15.  iàv  otSa(i.ev)  éàv  interdum  habet  indicativum,  praeteriti  temporìs; 
idque  hic  facit  ad  confirmandum.  —  ^^X^f^^)  habemue,  etiam  ante  eventum  ipstn: 
(conf.  1  Sam.  1,  17.  s.)  et  eventum  ipsum  scimus  non  esse  fortuitum,  sedpr^ 
cibus  impetratum. 

V.  16.  éàv  Ti;,  si  quia)  Additur  casus  omnium  maximus;  ut  possìs  orare 
etiam  prò  altero,  in  re  gravissima,  conf.  e.  2,  1.  —  tòir),  viderif)  Ergo  pecca- 
tum  hoc  potest  nosci  a  regenito.  —  «(lapràvovra  ocftapriav,  (tii^  irpó^  OàvaTOv,  pet* 
cantem  peccatum,  non  ad  mortem)  qualecunque  peccatum,  modo  ne  ad  mor- 
tem.  (jLi^,  ne,  formula  excipiendi,  (Matth.  19,  9.)  plus,  quam  où,  non,  v.  i7. 
Quam  diu  non  constat,  esse  peccatum  ad  mortem,  orare  fas  est  —  AivacTovi 
mortem)  De  morbo,  ex  quo  Lazarus  mortuus  est,  sed  postea  mox  resusciUtitf, 
dicitur,  non  est  ad  mortem,  Job.  11,  4.  not  at  Ezekias  aegrotavit  runch  adtMr- 
tem,  Es.  38,  1.,  nisi  miraculo  convaluisseU  Hoc  autem  loco  Johannes  iMrte» 
et  vitam  dicit,  uti  cap.  3,  14.  Quid  porro  sit  peccatum  ad  mortem,  decbrttor 
ex  opposito,  versu  17.,  ubi  subjectum  est,  (Zinnia  iniustitia;  praedicatom  l)i- 
membre,  peccatum,  idque  citra  mortem.  Ergo  quaelibet  injustitia,  quae  in  titi 
communi  admittitur,  est  peccatum  non  ad  mortem.  Peccatum  autem  ad  morteo 
est  peccatum  non  obvium,  neque  subitum,  sed  talls  status  animae,  in  quo  fides, 
et  amor,  et  spes,  in  summa,  vita  nova,  exstincta  est:  si  quis  sdens  volensqBC 
mortem  amplectitur,  non  ex  illecebris  carnis,  sed  ex  amore  peccati,  snbra- 
tiene  peccati.  Repudium  gratiae  proaereticum.  Homo,  dum  hoc  peccatmn  pe^ 
cat,  vitam  a  se  repellit:  qui  igitur  alii  vitam  ei  concilient?  Datur  tamenetiin 
peccatum  ad  mortem  corporis,  v.  gr.  apud  populum,  prò  quo  ter  depredtu 
propheta,  deprecari  vetatur:  Jer.  7,  16.  11,  14.  14,  11.  15,  1.  2.:  ìtMpect»^ 
tum  ad  mortem  ejusmodi  ipse  admisit  Moses,  ad  mortem  non  deprecandia: 
Deut.  3,  26.  Conf.  1  Sam.  2,  25.  3,  14.  de  domo  EU:  et  centra,  de  peccstisel 
morbis  per  preces  depellendis,  Jac.  5,  14.  seqq.  —  ocMost)  ó  m^àin9iwrrf,;.  - 
&cÓ9ti,  dabit)  Deus,  rogatus.  —  auTcji)  Uti,  fratri.  —  ?[«tòv,  vitam)  Ergo  peccus 
ad  mortem  est  in  morte,  et  tamen  ulterius  peccat  ad  mortem.  —  Tt>l<)^  i*^* 
quod  attinet  ad  peccantes  non  ad  mortem.  —  £<rriv  àpLocprioc  itfò^  davocTov,  tii 
peccatum  ad  mortem)  Summnm  praeceptum  est  fides  et  amor,  ergo        " 


1)  LecHanem  Iv  aCiw  proceri  crisit  Ed.  1.  et  2.    Senms  perstat.    E.  B. 

2)  Sic  fferborum  ordo  nititur  crin  Ed.  maj.;  alius,  in  Vera.  germ.  cbviust  le^**^ 
criiin  Ed.  2.    E.  B. 
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peccatum  est,  quo  fides  et  amor  perimitur.  Hlic,  vita:  htc,  mors.  Non  tamen 
denotatur  hic  tale  peccatum,  quod  nos  appellarous,  mortale,  ut  sunt  omnia  irre- 
genitorum,  e.  3,  14^  et  nonnulla  firatrum  relabentium;  qui  proprie  soli  egent, 
ut  mia  eis  detur.  —  où  —  Xéyco,  non. —  dico)  prò  dico  —  non,  locutio  morata 
et  Attica.  Deus  non  vult,  ut  pii  frustra  orent  Deut  3,  26.  Si  ergo,  qui  pecca- 
tum  ad  mortem  commisit,  ad  vitam  reducitur,  id  ex  mero  provenit  reservato 
divino.  —  èxetvYi;,  ilio')  Vocula  habet  vim  removendi  h.  1.  —  èpctìimidTj)  Modo, 
otMdet.  DifTerunt  verba.  Joh.  11,  22.  not.  Hic  non  modo  non  aÌTsTv,  sed  ne 
épcoT^v  quidem  praecipitur.  i^isnitn^  est  ut  genus  :  aÌTetv  species  quasi  humilior. 
Non  aiT&Tv  modo  removetur,  sed  etiam  genus.  Species  haec  alTetv  non  occurrit 
apud  preces  Christi.  aberv  in  victum  quasi  et  reum  convenit. 

V.  17.  Tzditjx  oÌ^ikIol)  omne  nefas.  Ubique  òccurrunt  in  vita  exempla  pec- 
caii  non  ad  moriem.  —  xal,  ei)  et  quidem.    Enunciatio  est  haec:  Quodlibet , 
nefas  eai  peccafwn  non  ad  moriem  :  sed  ne  quisquam  id  levius  interpretetur, 
praemittit,  esipeccaium. 

v.  18.  ot&apiev,  novimna)  Anaphora.  v.  ss.  —  Sri  Tra;,  quod  omrUs)  Nunc 
cavet,  ne  quis  versu  16.  17.  ad  sccuritatem  abutatur.  —  yerfZYmidyoq)  Mox, 
YevvvìOe^.  Praeteritum  grandius  ouiddam  sonat,  quam  aoristus.  Lexicon  vetus: 
cot{/ci)yyi)cÓTec,  [jtiya*  ò<];€ovYÌ7avTe^  di,  [/.ucpóv.  Non  modo  qui  magnum  in  regene- 
ratione  gradum  assecutus,  sed  quilibet,  qui  regenitus  est,  servat  se.  —  TfiftX 
iaurdv,  servai  ae  ipium)  non  deficit  intrinsecus.  —  où;^  aTrrsTat,  non  iangii) 
Regenitus  non  pessundatur  extrinsecus.  Malignus  appropinquat,  ut  musca  ad 
lychnum;  sed  non  nocete  ne  tangit  quidem.  Antitheton,  ìacei,  v.  19. 

V.  19.  ix,  ex)  Sermo  concisus:  Ex  Deo  8umu$f  et  in  Deo  manemus:  ai 
mundus  ex  malo  est,  et  in  malo  jacei  ioius.  —  sv  tcJì  TrovvipcS  xeirat,  in  malo 
jacei)  {liaque  non  magia,  ac  Maina,  in  qno  jacei,  fiiioa  DEI  iangere  poieai, 
V.  g.]  Maina,  coli.  v.  18.,  opponitur  Vero,  v.  20.  Totus  mundus  [iaque  uni- 
teraua,  erudiioa,  honeaioa,  alioare  compleciena  omnea,  excepiia  duniaxai  yni 
DEO  ae  ei  Chrìaio  vindicaruni.  V.  g.]  non  modo  tangitur  a  malo,  sed  piane 
jacet,  CGerm.  bleibi  liegen,)  per  idololatriam,  coecitatem,  fraudem,  vim,  las- 
civiam,  impietatem,  malitiam  omnem,  in  malo,  expers  et  vitae  ex  Deo  et  Sia- 
vo(a<,  aenaika.  Vid.  1  Cor.  5,  10.  11,  32.  Brevi  hac  summa  vividissime  denota- 
tur horribilis  status  mundi.  Commentari!  loco  est  ipse  mundus  et  mundanorum 
hominum  actiones,  sermones,  contractus,  lites,  sodalitia  etc.  [Mundanoa  pea- 
ainUa  non  pejora  perpeirare,  mirandum  poiiua  eai,  quam  peaaime  agere.  Fé- 
iicea  in  mìaeria  aua  aeipaoa  aeaiimani,  ei  aaluie  caaaoa  DEI  filioa,  Y.  g.]  An- 
titheton, manei,  de  Deo  et  sanctis.  Habetis,  regeniti,  quod  oretis.  cap.  2,  2. 
[Uabeiia,  quod  e  mundo  cupiaiia  ad  DEUM  evolare.   V.  g.] 

v.  20.  7Ì)cei)  adeai.  Sic,  ww,  Marc.  8,  3.  not.  —  XéSo>xev,  dedii)  Deua. 
nam  etiam  in  praecedenti  commàte  Subjectum  implicite  est  Detta,  hoc  sensu: 
Deua  miaii  Fiiium  auum:  et  huc  referlur  aùrou,  ejua,  mox.  —  Xtàvotav,  aensum) 
non  solum  notitiam,  sed  facultatem  noscendi.  —  tòv  àXviOtvóv,  Verum)  subaudi, 
Fiiium  ejua  Jeatim  Chrìaium,  ut  mox.  unde  perspicitur,  quanta  majestate  sic 
se  appellet  Filius,  Ap.  3,  7.  —  ovìto(;)  Hic,  Verus,  Filius  Dei  Jesus  Christus: 
cui  convenit  appellatio  Viiae  aeiemae.  —  ^o)7ì  aicovio^,  Viia  aeierna)  Initittm 
cpistolae  et  finis  conveniunt. 

V.  21.  (puXa^aTE  éauToù;)  cuaiodiie  voa  ipsos,  me  absenle,  ne  quis  vos 
decipiat  Elegantia  activi  verbi  cum  pronomine  reciproco  plus  dicit,  quam  (pu- 
Xdc^aoOe  cuafodiminl  Vid.  ad  Chrys.  de  sacerd.  p.  423.  —  àxó  toSv  elScuXcov) 
a  aimulacria,  ncque  solum  ab  ipsorum  cultu,  sed  etiam  ab  omni  eorom  com- 
munione  et  communionis  specie.  Ap.  2,  14.  20. 
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IN  EPISTOLAM  JOHANNIS  SECUNDAM. 


T.  1.  'O  7rpe<TpuT£po;,  Seììior)  Appellatio  conveniens  familiari  epistolae, 
huic,  et  sequenli.  Et  quidem  admirabili  temperamento  gravitas  argumenti  et 
familiarìtas  epistolii  concurrunt.  Partes  epistolae  sunt  tres: 

I.  Inscriptio.  t.  1— 1 

II.  Hortatio  ad  perseyerantiam  in  Tentate  amoris  et  fidei.  v.  4  —  11. 

III.  Concluaio.  ▼.  12.  li 

—  éxXexT^,  electaé)  Appellat  electam,  a  conditione  spirituali,  nomen  enimhoc 
appellativum  esse,  patet  ex  eo,  quia  etiam  sorori  tribuitur.  v.  13.  quod  si  pro- 
prium  esset,  foret  ìxX^^ctti,  ab  IxXsxto;.  Erant  aut  viduae,  aut  uxores  pne 
maritis  piae.  Kup(a  autem,  Ihebrmco  Martha  reipondem,  V.  g.]  ut  passim,  ita 
hoc  loco,  esse  uomen  proprium,  docet  Heumanni  Poecile,  T.  2.  lib.  3.  artic.  13. 
et  T.  3.  lib.  1.  art,  2.  Neque  dubitare  quisquam  potest,  nisi  qui  stilum  veterani 
ignorat,  aut  non  recordatur.  Appellativum  KupCa,  domina,  extra  relationern  ad 
servos,  eo  tempore  vix  reginae  sinc  invidia  dar!  poterai  Etiam  ad  personas 
illustres  olim  nomina  propria  sunt  adhiberì  solita,  prae  appellativis.  Elegaoter 
autem  Senior  vocabulum  spiritualis  necessitudinis,  unde  epistolion  fluxit,  inter- 
ponit  inter  suum  et  mulieris  nomen.  Recurrit  KupCa,  v.  5.  Syrus  nomen  pro- 
prium retinet:  et  synopsis  Athanasiana  ait,  ypàpei  xupix,  ubi  nomen  proprìon 
ponit,  epitheton  éxXexrin,  elecfa,  reticet  Saepe  autem  nomina  propria  et  appel- 
lativa invicem  confunduntur.  v.  Wesseling.  Probabil.  p.  199.  seqq.  —  od;,  quoi) 
Ref.  ad  matrem  et  liberos.  — -  év  àXv)Oe(a,  in  verità! e)  Amor  non  modo  venis 
amor  est,  sed  veritate  evangelica  nititur.  v.  3.  fin.  —  ttxvts;,  omnes)  Commu- 
nio sanctorum. 

y.  2.  Sta,  propter')  Constr.  cum  i-^xizù  amo.  Amantes  in  veritate,  amant 
etiam  propter  veritatem.  —  nnv  [i.svou(7av,  yiiae  manet)  quae  adhuc  est  Sequi- 
tur  futurum,  erit.  tyjv  (Jiévoucrav  —  xai  l(rrai,  resolve,  QUAE  manet,  eterii 
conf.  1  Cor.  7,  37.  not 

V.  3.  I<rrai,  erit)  Ti'»  Votum  cum  affirmatione.  —  j«9'  u|Aav,  tobisaim) 
Vid.  App.  crit  Ed.  II.  ad  h.  1.  Latmu»  habet,  tobisctim:  et  hoc  proprie  sala- 
tationi  congruit.  conf.  3  Joh.  v.  2.  —  x^?^^y  tkzo^y  eìpvivY],  grafia^  mi$ericordìaf 
pax')  Oratia  tollit  culpam;  misericordia,  miseriam;  pax  dicit  permansionem  in 
gratia  et  misericordia.  —  ^ip7Ìvv],  pax)  etiam  ingruente  tentatione.  — r  xupiou, 
Domino)  Hoc  uno  loco  appellationem  Domini,  salutationi  convenientom,  habent 
epistolae  johannis  0-  tfìlium  Dei  appellitat.  —  èv  àXinOeicf  xal  àydcmj,  in  veri- 
tate  et  amore)  De  iila,  v.  4.  de  hoc,  v.  5.  Paulus  appellare  solet  fidem  et 
amorem.  etenim  fides  et  verità 9  synonyma  sunt;  et  utroque  vocabulo  Hebrae- 
um  ri73K  passim  exprimunt  LXX.  Conf.  3  Joh.  v.  3.,  verìtati  tuae. 

V.  4.  eupY)x«,  flirtiti)  Rarum  hodie  inrentìim,  rarum  gaudium.  —  ix  tuv 
Texvcov  aou,  ex  iiberia  tui9)  Liberos  Kyria  ad  minimum  quatuor  habebat  coli. 
y.  1.  cum  4.  Hos  liberos  in  domo  materterae  eorum  invenerat  Johannes,  v.  13. 

—  xa6à>;,  riait)  Norma. 

y.  5.  oO;;^  ù^  —  xatviòv,  non  ianquam  —  novum)  Amor  utramque  pagi- 
nam  facit.  nil  aliud  fert  veritas. 

y.  6,  aÙToO,  eiua)  Patris.  v.  4.  —  iv  aùrfl,  in  eo)  in  amore.  Epanodon 


1)  Atqtdf  Qtrìosqae  Ed.  margo  etiam  hoc  loco  pratfert  omiMionem  voe.  xupiou,  et 
omiuU  (mnino  Yen.  germ.    £.  B. 
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hab6t  hic  versus,  valde  dulcem.  —  TrepiTrar^,  ambuleth')  Modo,  ambulemuii 
nunc  secunda  persona  respondet  verbo  audhtls,  scil.  ex  nobis,  apostolis. 

V.  7.  5ti,  (fuia)  Ratio,  cur  jubeat  retinere  audita  a  princìpio,  —  xoXXol, 
multi')  i  Job.  2,  18.  4,  1.  —  si^jtJXOov)  infranmt.  Mundus  esl  aversus  a  Deo  el 
Christo,  siliquis  suìs  intentus:  scd  ut  Deum  et  Cbristum  oppugnai,  a  Satanae 
fermento  esL  —  épj^ójjLevov)  yui  teniebaf.  sic,  ép^ppiévwv,  3  Joìi.  v.  3.  Conf.  ilrr 
Xufidra,  1  Job.  4,  2.  —  o?ìtó;  ìgtiv,  /lic  esf)  Gradatio.  Hic  ipse  est  etiam  magni 
impostoris  et  anticbristi  cbaracter.  non  alius  atrociori  specie  quaerendus  est.  — 
TrXàvo?,  sednctor)  contrarius  Deo.  —  àvTi;^)icT(K,  antìchristus)  contrarius  Chri- 
sto. Etiam  ad  mulieres  et  adolescentes  pertinet  admonitio  centra  antichristum. 
V.  4.  s.  Antichristas  negat  Patrem  et  Filium;  neque  confitelur  Jesum  Cbristum 
venientem  in  carne. 

V.  8.  éaoTOÙ;,  vosmet  ipsos)  me  absente.  —  tva  jay)  iTzokéayirz  tltL]  Apo- 
stolum  scripsisse  arbitror,  iva  (jltq  àiszoké<mTZ  Si  elpYotdactìe  0»  òlìIì  [;.i<j6òv  lùriofi 
imki^[u>i'  onde  alii  totam  sententiam  admonentem  in  secunda  persona,  alii 
deinde  in  prima  retulerint  —  àXki^  sed)  Nulla  merces  sanctorum  dimidia  est: 
aut  tota  amittitur,  aut  piena  accipitur.  Oppositio  est  immediata.  Consideranda 
tamen  diversitas  graduum  in  gloria.  —  TrXvipYi,  plenam)  in  piena  communione 
cum  Deo.  v.  9. 

V.  9.  ó  7uapotpa(v(i>v,  ywì  transgreditur)  ex  perfidia.  —  ev  t^  ^i^^X?  '^^^ 
}(pi<7ToO,  in  doctrina  Chriafi)  in  doctrina,  quae  Jesum  docet  esse  Chriatum  Fi- 
lium Dei.  —  o\noc,)  hic  demum. 

V.  10.  Ipj^eTai,  retiif)  quasi  doctor  aut  frater.  —  TauTr,v)  hanc,  Christi.  — 
où  ^épsi,  non  fert)  per  veram  professionem.  —  yud)  attiue  adeo.  —  x*V®^^'  *^' 
lufem)  Eo  loco  sit  vobis,  quo  ethnicus,  cui  tamen  aalntem  tulius  dicilur.  1  Cor. 
5,  10.  Sermo  est  de  salutatione  familiari,  eaque  fraterna  et  Christiana.  Inter 
ignotos  et  alienos  videntur  olim  rariores  fuisse  salutationes. 

V.  11.  yàp,  enim)  Severilas  in  amore.  —  xoivcovei,  commimicaf]  Eum  enim 
declarat  prò  tali,  cui  possit  obtingere  gaudium  et  salus  in  isto  ipso  stalu  anti- 
christiano.  [Subiilissimae  stmt  purioris  docfrinae  rationes,  V.  g.]  —  spyot?) 
operibns,  fidei  et  amori  contrariis.  —  toT^  TrovYipoT?,  malia)  Centra,  honorum 
operum  communicatio ,  beata. 

v%  12.  Tto^Xà)  mulla,  laeta.  Hoc  igitur,  quod  scribit  apostolus,  maxime 
erat  necessarium  et  subitum.  —  oùx  YiPou>.ìr,OYiv,  non  volta)  Ipsa  scribendi  opera 
non  juvat  seniper  cor  affectu  sacro  plenum.  —  iià.  /apTou  xal  [Jti).avo;,  per 
charfam  et  atramenfttm)  TaTreivoxTK.  Antitbeton,  os  ad  os.  Cfiarta,  non  mem- 
brana, usus  est  apostolus  ad  hoc  epistolium. 

V.  13.  à<ncà^6Tai  <>s,  salutant  le)  Comitas  apostoli,  niinorum  verbis  salu- 
tem  nunciantis.   ISìiaviaaima  communitas  !  Y.  g.] 


IN  EPISTOLAM  JOHANNIS  TERTIAM. 


V.  1.  'O  wpfiijpuTspo;,  Senior)  Tres  hujus  quoque  epistolae  sunt  partes: 

I.  Inscrìptio.  T.  1.  2. 

IL  Commendatio  hospitnm:  ubi 


1)  Cùìigruit  haetenus  margo  Ed  2.,  nec  non  Vers.  gemi.;  sed  quoad  memhrum  aite- 
rum  Vere.  germ.  cMudit,  secundam  pereonam  relinenSy  coque  ipto  cam  Gnomonifl  còterva- 
tionem,  guae  max  ad  voc,  òXXà  subiefuiiur,  can/rtnana.    E.  B. 
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1.  saperiora  Caji  benefleU  prob«t  t.  ì^i 

2.  commendationem  ipsam  promit,  rationes,  et  exempla  in  utramqae 

partem;  innectens.  t.  6  —  11 

ni.  Conclusio.  V.  13-15. 

—  Y^^^f  ^^J^^  Cajus  Corìnthi,  de  quo  Rom.  16,  23.,  vel  hoic  Cajo,  Johannis 
amico,  fuit  similliAius,  in  hospitalitate,  vel  idem:  si  idem,  vel  ex  Achaja  ii 
Asiam  migravit,  vel  Corinthnm  Johannes  banc  epistolam  misit. 

V.  2.  àyainiTè,  dilecte)  Sic  ter,  v.  2.  5.  H.  —  wepl  wàvrwv,  de  ommbm) 
quod  ad  omnes  partes  allinei  —  eùo^ouoOai,  prospere  ageré)  in  re  familiari  etc 

—  uYtatveiv,  valere)  in  corpore.  —  xoc6à>(,  àìcut)  Ubi  amata  valel,  omnia  ralcre 
possunt 

V.  3.  ix^ffì^tj  gatisìis  tum)  Hoc  amplificatar  versa  4.  —  y^»  ^^)  ^ 
operibus  cog^oscitur  valetudo  animae,  et  hanc  prosequnntur  vota  sanctorom. 

—  xoc9À(,  «ictiO  Declarat.  —  oò)  fu.   Antitheton,  Diotrephe»,  v.  9. 

V.  4.  TOUT(i>v)  hi8,  gaudiis. 

V.  5.  moTÒv  Tuoiet;,  fldele  facià)  facU  quiddam,  quod  Facile  a  te  polUcekr 
roihi  et  fratribus.  Sic  qnodcìmque  congruit  —  épyaijì;,  operatus  fuerìs)  labore 
amoris.  —  xal)  et,  quod  maximum,  in  hoipUe$  speciatim. 

V.  6.  évcómov  éxxXv]<r(«;,  coram  ecclena')  Publice  commeroorabantur  ex- 
empla, ad  hortandum  [mefhodo  perquam  famiUari,  V.  g.]  —  xa)^a^  ironica; 
bene  facien)  Morata  formula  hortandi.  Sic,  in  praeterito  et  praesenti,  ad  ap- 
probandum ,  bene  dlxisfi ,  fecinfi  etc.  Lue.  20,  39.  Act  10,  33.  Marc  7,  37. 
Job.  4,  17.  cap.  13,  13.  Jac.  2,  8.  19.  2  Petr.  1,  19.  —  7rpo7ré|jL^j«t<,  iedncm] 
cum  commeatu.  Tit.  3,  13.  Beneficium  praesta  usque  ad  finem.  —  òSj^vfi 
6eoO,  %d  Deo  dignum  est")  Qui  tales,  quales  versu  sequente  describuntar,  bo- 
nore  afficit,  is  Deum  honorat 

V.  7.  ToO  òvófjwcTo;,  Nomine)  Subaudi,  Dei.  Lev.  24,  11.   Conf.  Jac.  2, 7. 

—  0  pt.»Xiv,  niAiO  De  jure  suo  decesserunt:  et  vel  mercedem  laborìs  relique- 
runt,  vel  rapinam  facultatum  tolerarunt  —  Ì7rà,  a)  Constr.  cum.  exirenmt. 

V.  8.  ouvepyol,  cooperatoreà)  ut  veritatem  adjuvemus,  ne  ea  impedialur. 

V.  9.  lyfOL^oL,  $crip8i)  de  bis.  Ea  epistola  non  extat.  —  t^  ìxxXtj^o,  tede- 
$iae^  illius  loci,  ex  quo  exierunl  v.  7.  Occupatio:  ne  Cajus  dicat,  curiturai 
no8  ?  —  ó  f  iXo7Pp(i>Teu(i)v  aÙTcSv,  qui  Vidi  e$Be  primu$  eorum)  sì  jam  tum  Dio- 
trephes  extitit,  vivente  apostolo,  quid  postea  non  factum?  —  iq(ìl«;,  mi)  con- 
mendantes  et  commendatos. 

V.  10.  éàv  £X6(i>,  8i  tenero')  v.  14.  —  uTcofiviiaci),  commonebo)  Hetooymii 
antecedentis  :  i.  e.  anhnadvertam,  notabo,  ita  ut  sentiat  —  'k&foi;  ^vr^po*; 
terbi8  maU8)  quibus  se  excusare  conatur.  —  toò^  ^uXofiivou^,  volente»)  adi. 
accipere.  —  ix^XXei,  wcit)  Magna  importunitas. 

V.  11.  TÓ  xaxòv,  malum)  in  Diotrephe.  —  t6  aYaOòv,  bomim)  in  Deme- 
trio. —  ex  ToO  OtoO)  ex  Deoy  bono.  —  e<mv,  e«0  ut  ex  Ipso  natus. 

V.  12.  $v)[jLY)Tp(ci>,  Demetrio)  Yidetur  hic  fuisse  antistes  hospitalis.  —  'hjf^^ 
noO  ego  et  qui  mecum  sunt  —  ii)  ìameti,  etsi  jam  multis  ornatus  testimoniis 
sit  Demetrius.  —  xal  oCSaTs,  et  nostis)  ncque  enim  in  ulla  re  mentimur. 

V.  15.  f(Xou(;,  amicoe')  Conf.  Job.  15,  15.  Rara  in  N.  T.  appellatio,  ab- 
aorpta  a  majori,  firatemifatie.  Errant  philosophi,  qui  putant  amicitiam  non  in- 
strui  a  fide.  —  xar*  5vo[jLa,  nominaiim)  non  secus  ac  sì  nomina  eorum  per- 
scripta  essent. 


1)  ^XOov,  exierunt]  vel  ut  exnlea,  vel  ut  praecouea  Evangeli!.     V,  y. 
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IN  EPISTOLAM  JUDAE. 


Y.  1.  *Iou$9C(,  Judas)  Partes  epistolae  sunt  tres: 

L  Inaoriptio.  t.  1.  2. 

II.  TracUtio,  qua  hortatar  ad.certamen  prò  fide,  v.  8.,  et,  adrenario- 
ram  interitu  moribusque  descriptìs,  v.  4 — 16.,  sanctos  commone- 
facit,  V.  17.  18.,  confirmat,  ▼.  19.  20.  s.  de  officio  erga  alios  in- 
struit.  y.  22.  28. 

m.  Ck>iiclii8Ìo  per  Doxologtam.  y.  24.  25. 

Valde  haec  epistola  congfniit  cum  secunda  Petri;  eamque  videtur  prae 
ocalis  habnisse  Judas.  v.  17. 18.  coli,  cum  2  Petr.  3,  3.  Barn  Petrus  extremo 
suo  tempore  scripsit:  ex  quo  colligi  potest,  S.  Judam  diutius  vixisse,  magnam- 
que  ridisse  jam  tum  in  ecclesia  inclinationem  rerum  a  Petro  praedictam.  Sed 
tamen  alia  praetermittit,  alia  alio  instituto  et  sermone  ponit,  alia  addit,  sapi- 
entia  apostolica  perspicue  elucente,  et  severitate  incrementa  sumente.  Sic  Pau- 
lum  Petrus,  Petrum  Judas  allegat  et  comprobat.  —  àSeW^  Ss  loxc&^u,  firafer 
vero  Jacobi)  Jacobus  erat  celebrior,  frater  Domhn  appellatus.  prò  eo  Judas  se 
appellai  fratrem  Jacobi,  modeste.  —  toT;)  Periphrasis,  cui  respondet  contra- 
rium  versu  4.  —  TnY«^^vot<;,  dilectis)  Exordio  respondet  conclusio.  v.  21.  — 
TeT7)pY)|jtivoK,  sertafh)  Christo  indelibatum  servari,  laetum.  Job.  17,  2.  11.  15. 
2  Cor.  11,  2.  Significantur  salutis  origines  et  consummatio:  habetque  hic  locus 
?rpo6epaire(av,  ne  pii  percellantur  mentione  rerum  dirissimarum.  —  xXiqtoI;,  ro- 
catte)  Vocatio,  omnis  beneficìi  divini  praerogativa. 

Y.  2.  CXeoc  xtX.,  miiericartUa  etcO  tempore  miserabili,  bine  primo  loco 
ponitur  mhericordla.  rniBericordia,  Jesu  Christi,  y.  21.:  pax,  in  Spirita  S.  coli. 
Y.  20.:  amor,  Dei,  y.  21.  Testimonium  de  S.  Trinitate. 

V.  3.  wSIfTav  «ncouSi^v  woio6(jlsvo;)  ciim  omnem  operam  darem.  —  vpàf  eiv  — 
aoTTjpta?,  scribere  •—  $alufe)  Antitbeton,  praescripH  in  jndicmm.  v.  4.  —  wspl, 
de)  Scopus  epistolae,  y.  20.  s.  Prima  et  extrema  epistolae,  accurate  conveniunt 

—  3coiyf[^,  communi)  per  aeque  prefiosam  fidem.  2  Petr.  1,  1.  Ratio  mutuae 
adbortationis.  —  acoTTipta;,  salute)  Etiam  severae  admonitiones^  aalutares  sunt, 

—  àvdiYXYiv  lo^ov)  non  potui  non.  —  ypi^i  0(jav  '^rapaxaXfflv,  Bcribere  tobie  ad" 
hortans)  Ex  omnibus  scribendi  generibus  adh&rtationem  hoc  tempore  saluber- 
rimam  statuit  Judas.  tó  scrìbere  arcte  cohaeret  cum  adhortans.  Adhortatio  in- 
fertur  y.  17.  s.  Hic  scopus  epistolae  expressus.  —  iiroYcovC^eoOat,  ut  decerte- 
ti8)  Officium  duplex,  pugnare  strenue  prò  fide,  centra  nostes:  et  aedificare  se 
ipsum,  in  fide.  y.  20.  conf.  Neh.  4,  16.  ss.  —  airoe^,  eemei)  Particula  Yalde  ur- 
gens.  nulla  alia  dabitiir  fides.  coli,  eecìmdo,  y.  5.  —  iropa^oOeien^,  tradita)  di- 
Yinitus.  —  Tol;  àytoi;)  èonctis  omnibus,  ex  fide  eanettaatma.  v.  20.  Censir,  cum 
tradita.  —  i^itsniy  flde)  qua  Yenitumd  salutem  y.  20.  21. 

Y.  4.  Twtpewtòtxjav,  subrepeerunt)  wapà,  fwft,  obiter.  —  oi  wàXat  wpoYC- 
YpafXfiiivoi  eì(  toOto  tà  xpCaoc,  olhn  praescripti  m  hoc  judiciiim)  quos  Yenturos 
esse,  praedictum  est,  y.  17.  et  quos  hoc  judicium,  de  quo  mox,  subituros  esse, 
patet  ex  poenarum  exemplis  in  similes  impuros  editis^  pridem  perscrìptis.  Non 
ìnnuitur  praedestinatio,  de  qua  tamen  locutio  extat  similis,  ol  yp^T^^<^  ^^  ^^"hy 
Es.  4,  3.,  sed  Scripturae  praedictio.  IlàXat,  olim,  Enochi  tempore  :  y.  14.  qui  si 
ipse  tantum  dixit,  non  etiam  scripsit;  sermo  erit  concisus,  hoc  sensu:  pridem 
perEnochum  praedicti,  et  postea  per  gcripturam  ìwtati.  quare  t6  àtn^tX^  impii, 
confer  cum  versu  15.  ci^  valet  quod  attinet.  ToOro,  hoc,  valde  demonstrat,  apo- 
stolo jam  quasi  cernente  poenam.  Sermo  per  Enocham  factus  complectitor  om- 
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nes  impios  primi  et  extremi  mundi.  Par  omnium  indoles  et  poena.  —  rjbdy, 
noiiri)  non  tniptonim.  —  x^^"^^  0'atiam)  evangelicam.  —  tòv  (aóvov  ìwjwnp») 
Sir.  18,  33.  in  ed.  Complut.  Kps(<T<7(i)v  irappioaia  iv  $e<nróTi^  p-óvci),  eiksp  vexpà  xop- 
Sia  vexp<3  àvr^x^Tai.  —  xal  xupiov)  S.  Judas  impietatem  eorum,  quos  notat,  osten- 
dii  incorrere  et  in  Deum  et  in  Christum ,  rh  toO  0EOT  -^lQ^  jjopiv  uletitiSì»- 
Tc^  et;  àds^Ysiav,  xal  t6v  (ìlóvov  Xsoxóttiv  xal  xupiov  TQfjLtSv  IHSOTN  aPESTON 
àpvou(i.evoi.  Hoc  non  observarunt,  qui  post  Se<nrÓTnv  interposuere  6s6v.  Locu 
proprie  parallelus,  2  Petr.  2,  1.  tóv  àYopaoravra  aùroù;  XeoxÓTYiv  àpvou|uvw.  - 
àpvou(i.evot,  negantes)  Expendantur  portenta  haereticorum  veterum  a  patribss 
commemorata. 

V.  5.  tjwo(i.yfI<Tat,  commoneré)  Activum.  —  etSóro?  0|jl«c,  ^dentei  rw)  Ao- 
cusalivus  absolutus,  ut  Act  26,  3.  Causa,  cur  admoneat  duntaxat;  quia  j» 
sciant,  semelque  cognitum  habeant  Respondei  haec  formula  Petrinae  illi,  hùc 
primum  scientes.  —  a^x^)  semel,  t*  3.  not.  —  awsoL^^  servanf)  Aotitbeloi, 
perdidit. 

V.  6.  àYY^Xou;,  mxgeloa)  2  Petr.  2,  4.  noi  —  (jltò  TDpTJjavra^  non  «errmi- 
fes)  Debuerant  igitur  servare.  ~  àpxT<v)  imperUim,  statura  ««me/  eis  assignatan, 
sub  Filio  Dei.  Col.  1.  —  imkimYtoi^^  reiinguentes)  ullro.  —  tòiov,  proffrìMm) 
conveniens.  —  oixyìti^iov)  donUciimm  lucidum.  Antitheton,  2[6f  ov  caligìnem.  - 
àlS(oK)  sempUernis.  Epitheton  horrihile,  h.  1.  Sic  v.  7.,  a(fdv(ou,  aeterm.  -  'Or 
Ti^pif)xev,  iercarit)  serrare  instituit. 

y.  7.  TouToiO  hi$,  impiis,  parem  poenam  subituris.  —  ixiropveuoocoaOSaepe 
prò  simplici  icopveuo)  nsT  LXX  habent  éxiropveixo.  sed  hic  proprie  conrenil  io  0- 
bidinem  magis  abominandam.  —  à«eX6oO<jat  —  éTépac,  abeìinUs  —  a/fer») 
praeter  naturam. —  0  SeTyixa—  Sbcifiv,  exemphim  — poetiam)  Appositio.  pom, 
quam  sustinent,  est  exemplum  igni»  aeterm,  utCassiodorius  loquìtur.  nequeenin 
ipsa  urbium  illarum  poena  aeterna  esL  Ez.  16,  53.  55.  Conf.  2  Petr.  2,  6. 

V.  8.  ptivrot,  quidem)  Particula  declarans,  impuritatemque  talium  impioma 
cum  Sodomis  comparans ,  unde  similitudo  poenae  versu  7.  memorata  pateal  - 
évuirvia^óftevoi)  eomniie  impuris  et  confusis  agitati,  et  ex  somniis  futura  conjec- 
tantes.  Aequipollet  illud,  non  narunt  r.  10.  Es.  56,  10.  11.  LXX,  oùx  tfMsxt 
—  •  €vu7cviaC6[i£yoi  xoinnv  —  oOx  eì^óxec  <róv€<riv,  T^vre;  Tate  tòoìQ  aùrov  Sj;ar 
Xou&yiaav.  [C/ho  verbo  évintvia2ió|xevoi  homhium  mere  natiaraìium  indolei  f^ 
phice  admodum  descripta  e$t.  Sommane  mudta  videro,  audire  et  e.  Mi  rìde- 
tur;  concupiecentia  agitatur,  gaudio,  angore,  timore,  reL  At  neecU  imperen 
eibi  in  ieto  stata:  sed  quali»  e»t  imago  in  »omnio  ex  hnagine  orla,  tali»  ^^ 
tinm  illarum  conditio,  Hinc,  omnibu»  licet  rationi»  nervi»  adtiibiti»^  conàp^ 
nequeunt,  filio»  luci»  ter  a  liberiate,  in  luce  experge facto» ,  perfruL  V.g.]  - 
xupidrnrx,  dominationem^  Vid.  2  Petr.  2,  10.  noi 

V.  9.  ó  Si  p-tx^riX,  Michael  vero^  Hujus  pugnae  notitiam  utrum  ex  sola  re- 
velatione,  an  ex  traditione  majorum  acceperit  apostolus,  nil  referti  sufficit,  (jaod 
vera,  quin  etiam  confessa  fratribus,  scribit  conf.  v.  14.  not.  As  respondetffi 
jiivToi.  —  ó  àL^fJL-^tk^^  arctìangelu»)  Hoc  loco  et  1  Tbess.  4,  16.,  (ubi  ilem  de 
re  gravissima,  resuscitatione  mortuorum,  agitur,)  archangeli  fit  mentio;  aW 
nusquam:  ut,  utrum  unus  hic  sit,  an  plures,  definire  nequeamus»  —  &ra,  q^ 
Quando  haec  disceptatio  facta  sit,  et  quo  die,  non  exprimitur:  facta  est  certe 
post  mortem  Mosis.  —  tt^  Suc^óXci),  dkaboUi)  centra  quem  pugnare  Michaéliia- 
primis  convenit.  Ap.  12.  —  &iaxpivó|Asvo;  ^leXéys'ro,  disceptan»  dispularet^M 
ergo  pugna  judicialis.  —  Tpspl  toO  iMàoitù^  9c&[MeTo;,  de  Mo»i»  corporea  De  ip^ 

1)  icp^xtivTat,  ante  (ooulos)  jacent]  Non  m  mari  mortno,  06d  ad  Utns  àt«e  o»^ 
urbes.     V,  g. 
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Mosis  corp(Hre  exanimi  aperius  est  senno.  In  re  mysterii  piena  non  debemmi 
iq^rtam  sermonis  partem  prò  eo,  ac  nobis  commodum  est,  inflectere.  In  corpus 
Mosìs  conatus  est  aliquid,  quicquid  fuit,  diabolus,  mortis  robur  habens,  adeoque 
Mosis  fortasse  resascitationem  impedire  postulans.  —  oùx  éTÓX(jLY)ae,  non  omisum 
e$0  Virtus  angelica,  modestia.  Eo  major  deinceps  Michaèli  data  est  Victoria. 
Ap.  12,  7.  Synopsis  Sohar  p.  92.  n.  6.  Non  licei  horrùni  ignominiose  convifiari 
genus  adversttm,  h.  e.  spiritus  malos.  Schoettgenius.  oùti,  —  àXX*  co;,  Rom.  9, 32. 

—  ^XxQfrudxqy  bia$pìiemiae)  id  est,  ^>iafV)(jLOv,  blasphemum.  2  Petr.  2,  11.  — 
ÌTGirì\diacLi  <JOi,  animadcertat  in  te^  Reservatum  divinum.  —  Kupio^)  DovMnus, 
solas.  Hujus  judicio  in  antecessum  subscribit  angelus. 

y.  10.  wsol)  omnia,  qì$ae.  —  oùx  o^&aat,  non  norìini)  de  rebus  spiritualibus, 
Dei  et  sanotorum.  —  fuducoS^,  nahiraliier)  per  facultates  naturales,  de  rebus 
naturalibus,  modo  cognoscendi  naturali,  appetitu  naturali,  phgsicum  opponitur 
hic  spirituali*  y.  19.  —  Ì77(<rravTai,  scitaW)  Subtilius  quiddam  notat  norunt  — 
f Oeipoynu)  perenni,  coli.  y.  seq. 

y.  1 1.  oOal,  vaO  I^no  hoc  loco  unus  hic  apostolus  vae  intentat,  ex  triplici 
ratìone,  quae  mox  seqoitur.  Petrus,  eadem  yi,  fnaledictionia  fliio$  appeilat.  — 
ToO  kAiv,  Caino  fratricidae.  —  toO  ^XaòjjL,  Balaann)  pseudoprophetae.  —  |i.i<r- 
OqO)  mercede.  —  i^e^udrìtniv)  effusi  suni,  ut  torrens  sino  aggére.  —  àYZì.'korfloj) 
nn*"*-)))  LXX,  àvriXoYtoc-  —  tou  xopè,  Core)  sacerdotio  se  ingerentis. 

y.  12.  év  xaiXi  ì-^ìtotli^  u{Afi5v,  in  agapis  vesiris)  in  yestris  conviyiis,  quibus 
amor  fratemus  alitur.  —  (nrtXàSe^)  Quemadmodnm  inter  Petrum  et  Judam  in 
i'^hsavi  et  àiràTouc  paronomasia  intercedit:  sic  inter  eosdem  in  yocabulo  oictXoi 
2  Petr.  2,  13.,  et  g%ùà^$^  h.  1.  bomonymia  locum  inyenit.  nam  (ncùÀ^tq  prò  ma- 
cìdis  quidem  accipi  possunt,  ut  Vulgatus  reddit:  coli.  y.  23.  unde  tìesychius, 
(Fjnktò^^  |AS[jt.(a<iu.évoi,  simul  metonymiam  h.  I.  ostendens.  Sed  idem,  GTnXàSe^,  %i 
Tcspie^ófAevo»  t^  èaXaooY)  TréTooct.  quin  OTnXàc  etiam  procellam  denotat,  et  hanc  ip- 
sam  notionem,  cujus  exemplum  notavimus  ad  Chrys.  de  Sacerd.  p.  375.,  Oecu- 
menius  probat  Eligat  lector.  Sequuntur  hanc  metaphoram  quatuor  aliae,  ab 
aere,  terra,  mari,  coelo.  —  auveucojp'it^^'oi  àffi^^  convitanies  sbie  timore^ 
Cum  timore  lluxiiriei  opposifo.  V.  g.]  colenda  sunt  convivia  sacra.  Conrirai-i 
per  se  nil  yitii  habet:  ideo  sine  timore  buie  yerbo  annecti  debet  —  éauroùc,  se 
ipsos)  non  gregem.  —  Sév^pa  f9iv<>7ra>pivà)  4>0(v<i)v  se.  (jli^v,  extrema  pars  mea- 
sis.  sic  f  6&vÓ7;capov,  autumnus  exiremus,  inde  SévSpov  f  Oivottcùoivòv  ,  arbor  tali 
specie,  quiUis  est  autumno  extremo,  sine  folus  et  pomis.  Est  hic  gradatio  qua- 
drimembris.  Primum,  et  inde  secundum,  refertur  ad  fructum:  tertium,  et  inde 
quartum,  refertur  ad  arborem  ipsam.  —  òbcapTvo,  infructuosae)  arborea  nil  ves- 
cum  ferentes.  •-  Si;)  bis,  i.  e.  piane:  respectu  status  pristini,  et  status  christiani. 

—  éxp(^o)6évTa,  eradicai ae)  Hic  gradus  est  ultimus  h.  1. 

y.  13.  Ì7cafpi2^ovToc,  despumanies')  prae  copia  turgidi.  Es.  57,  20. —  àoré- 
p£<  T?XavY[Tai,  stellae  errantes')  Recentiori  aeyo  compertum  est»  planeias  esse 
per  se  corpora  opaca,  mutuato  lumino  fulgentia.  id  S.  Judas  jam  tum  ex  lumine 
divino  innuit  neque  enim  ad  etymon  tantum  errantium  stellarum  alludi  Cquan- 
quam  hoc  quoque  congruit)  patet  ex  subsequente  tenebrarnm  mentione.  coli. 
2  Petr.  2,  17.  Eademqne  ratio  prohibet  accipi  de  igmXnis  fatuis.  Aperte  alii 
dicuntur  apud  Aristotelem  oÌ  SoxoOvre;  ifrziazq  ^dcTreiv ,  alii  o£  xXaviSTai  à(rréps;. 
lib.  I.  Meteor.  cap.  4.  et  6.  —  oU^  quibus)  Ut  modo  nubibus,  arboribus,  fluclibus, 
sic  jam  stellis  errantibus  sua  additur  descriptio,  cum  respectu  ad  apodosin. 

y.  14.  Trpoefi^Teuos)  prophetam  egit.  —  xal  toutoc^]  eiinm  his:  non  modo 
de  his,  non  modo  antediluvianis.  ait  enim,  omnes,  y.  15.  —  e^o(Ao;,  septimus') 
Innuitur  antiquitas  prophetiae,  y.4.  quae  de  adyentu  Judicis  prima  yidetur  fuisse. 
Quinque  duntaxat  patres^fuere  inter  Enochum  et  Adamum:   1  Cor.  1,  1.  et 
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Enochi  translatio  facta  est  ante  A.  M.  1000.  Estque  hoc  ipaam  eloginm  Eoodù 
proprium,  Hebraeis  frequens.  8epthnu$  ab  Adam,  mygterìi  non  expen,  inqio 
immunitas  a  morte  et  namerus  sanctus  concurrunt  nam  septimum  quodqiie, 
aestimatissimnm.  Septenarium  qnidem  decemplicatum  refert  Fragmentooi  He- 
nochi;  quod  impii  illi  dilavto  oppressi  ^eOévre;  ìtvI  ì^o[xiÓ)covtk  ytveà;  tk  xk 
vdtTua;  r7[(;  y?;  ligati  ad  LXX  generationes  fuerint  in  obscuras  terrae  valles,  ns- 
que  ad  diem  judicii  eoruin.  vid.  Heidan.  de  orig.  err.  p.  174.  —  àteo  à^y  tà 
AdanO  Adamo  praedictus  est  adventas  Christi  prior;  Bnocho,  secnndiis.  Septi- 
mus  ab  Adam  prophetavit,  quae  septimam  aetatem  mandi  terminabuit.  —  imi 
EìwcfO  Utrum  ex  libro  veteri,  an  ex  traditione,  an  ex  reyeiatione  immediftì 
hoc  quoque  habuerit  S.  Judas,  quis  definiet?  Si  ex  libro;  alius  tamen  foisse  cei- 
setur  ab  ilio,  centra  quem  disputat  Banffhti  in  Exx.  de  ortu  literarum,  muìiDe 
pag.  94.  Conf.  Suicer.  Thes.  P.  I.  col  1131.  —  Kuptoc,  Donùmi$)  Jam  Heoodù 
tempore  nomen  Jehavah  notum  eraL  —  iv  àytottc  [iiuptdé^iv,  in  anneftt  inyriaii* 
òu$)  angelorum.  Matth.  25,  31.  EUipsis  cryptica  primis  illis  temporibiu  coa- 
gruebat 

Y.  15.  xp{<nv,  judicium)  Ultra  diluvium  prospexit  Enoch.  —  xa^rà  icóvrwì 
cantra  omne$,  homines,  qui  defecerunt  Genus.  —  i^sX^y^oti,  ^^redar^um) 
Elenchus,  qui  jam  tum  erat,  in  judicio  consummabitur.  ElenchuM  adhibetor  goo- 
tra  eos,  qui  nosse  nolunt  —  Tcdcvrac  toùc  ifst^ì^j  amne$  impioé)  Species.- 
OdtXvioav,  /ociift  sìtnO  ▼•  8.  10.  —  xar*  aOroO,  cantra  Ipnim)  etiamsi  nonpi- 
tassent,  omnes  sermones  impios  [^ut^it  Domini  fllU  quotfue  atque  tari  m^t- 
hmtìtr,  Job.  42,  7.  Mal.  3,  13.  V.  g.]  cantra  Ipsum  tendere.  —  dcfMcproXol  i«- 
^T;,  peccataref  tmpit)  Peccatore  malus  est:  à^^'in;,  peccans  fine  timore,  pejor. 

y.  16.  voy^rj<ncA,  mitrm%iratore$)  ad  versus  homines.  —  [Ae{Àt|;((jLO(poi,  (flu- 
ruli)  contra  Deum.  —  7ropeu6[uvoi,  incedente')  respectu  sui  ipsorum.  ?.  18'- 
0«u[jLa2[ovTe;  irpóaonva)  Sic  LXX  prò  ts'^aD  kìd:  et  t3'*3D  nnn  in  utramqoe  pirlen. 

V.  17.  OpieB;  ii  àya^TiTol,  vo$  vero  dUecti)  sic  quoque  v.  20.  —  [tviidhìts, 
recordamint)  Ergo  hi,  ad  quos  Judas  scribit,  ceteros  quoque  apostolos  lodi^ 
rant  --  iTcoirróXcdv,  apo$toli$)  Non  eximit  se  Judas  apostolorum  numero,  niv 
y.  seq.  dicit,  ro6lf^  non  nobi$. 

y.  19.  o&Tot,  hi)  Horum  mores  ostendit  talea  esse,  quales  praedicti sinl 
y.  18.  --  o2  it^oiioùQ^oyn^)  iauroò;  subauditur,  quanquam  id  ipsum  alii  adjece- 
runt  Es.  45,  24.  LaX,  oci^vOii^ovroci  ^àvrsc  o{  àfopC^ovrc^  (^iop(^ovTS<  ed  Ti^ 
tican.)  aOroóc.  Segregani  se,  a  Deo  et  a  communione  yiya  ecclesiae;  tamelsi 
non  a  societate  hujus  extema.  v.  12.  init  Conf.  Hos.  4,  14.,  vr-io*»  IProt.  18,1' 
E$.  66,  5.  Lue.  6,  22.  V.  g.]  -~  4^x^^^  anmales)  quos  anima  mera,  sinespi- 
ritu,  animat.  —  w^B^i\ML  [lì^  Ixovtsc,  spiritum  non  haòentes)  Itaque  spiritos  noi 
est  pars  essentialis  hominis. 

y.  20.  ii,  autem')  Opposita:  $egregante$,  et,  iuper$truenie$  voi  i^ 
item,  animalei,  et  in  Spiritu  moneto.  —  i.'fj^ùTiLTt^]  8ancti$9imae;  qui  nulli 
sanctior  esse  potest  Superlatiyus  singularis ,  magiìam  cohortandi  et  orgei(ii 
yim  habens.  —  év  7rv8u[jt.aTi  àrflta  irpo^eu^óiuvoi,  in  Spiritu  »ancto  orante$)  Bpi 
6,  18.  Zach.  12,  10.  Joh.  4,  24.  Memorat  Judas  Patrem,  Filium  et  Spiritu 
sanctum:  memorat  fidem,  amorem,  spem.  yersu  hoc  et  sequente. — i^foo&yf- 
[uvot,  oran^^O  Eequiritur  studium  piorum,sed  multo  magis  preces,quibnsopea 
diyinam  impetrant 

y.  21.  iauToù;,  vo$  ip$o$)  Qui  se  prlmum  defendit,  alios  demum  servaf^ 
potest  y.  seqq.  —  irpoerSe^^ófiievoi,  exapectantet)  Exapectare  possunt  cum  fidn^ 
qui  sese  muniunt.  —  tkto^^  misericordiam)  Antitheton,  ignit  y.  23.  —  ci()  ^^ 
Constr.  cum  ex9pectante$. 


1)  Auamen  timpHci  Ùd^^ai  pahna  eoncMur  m  ma^n»  utriuBque  £d«    B.  B. 
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V.  22.  xal,  eO  Qui  sibi  jam  consuluit,  consnlat  aliis. 

V.  22.  23.  o3(  piv  iX^YX^TS  Siaxpivo(jLÌvouc'  od;  Sé  acó^ere  oc  Trup^  àprrdc- 
^ovTS(*  oij;  Sé  èXeeTTS  iv  f6^€o,  a/tos  guidem  redarguite  dubitanfes:  alias  vero 
servate  ex  igne  rapientes:  aliorum  vero  tmeeremini  in  metu)  Tria  genera  enu- 
merai apostolus  eorum,  quorum  saluti  consulere  sancii  debeant:  ac  primum 
quidem  genus  intellectu  laborat;  secundum  affectu,  vefaementer;  tertium  alTectu, 
minus  Tehementer.  Itaque  I.  eienchut  sive  demonstratio  boni  et  mali  adhiberi 
debet  iis,  qui  cum  dìibitationibus  conflictantur,  et  in  medio  ancipitique  haerent 
IL  quos  tpnt«  jam  propc  corripuit,  ii  rapida  vi,  quacunque  parte  prehcnsi,  ser- 
vari  debent  III.  mUerieordiier  et  leniter  tractandi  sunt  ii,  qui  metu  solo,  et  be- 
nigna perìculi  demonstratione,  in  viam  reduci  possunL  Yid.  App.  criL  Ed.  II.  ad 
h.  L  —  (Aiaouvrec,  odio  habentes)  Hoc  proprie  cohaeret  cum  iXsetTS,  miseremini. 
Aliter  ex  igne,  inquit,  aliter  ex  luto  eximendi  sunt  miseri.  Hos  clementer,  metu 
dantaxat  incusso,  tractari  sufficit:  hi,  ferme  intacti  a  vobis,  ex  hoc  ipso  sentiant 
vestrum  odititn  et  fastidium  ad  versus  ipsam  impuritatis  superficiem.  —  ical, 
eftatn)  non  modo  camem  ipsam,  quam  isti  polluunt,  v.  8.,  sed  etiam  amictum.  — 
iomX<i>|iiivov  x^'^^^^)  maculatam  tunicanì)  Tumca  est  totus  vitae  habitus  exte- 
rior,  qua  ab  aliis  attìngimur.  Locutio  proverbiali  similis. 

V.  24.  fuXi^ai  auTOÙ;  à?rra(aTOu;,  custodire  vos  0  ^  tifubatione  immu» 
nes)  contra  impios  istos.  «ùtoù;,  prò  u[jt.x^,  refertur  ad  praedicata  praecedentia, 
ali  Matth.  23,  37.  —  xarevcómov  Tf!c  Só^y);  aùroO,  coram  Gloria  sua)  coram  se 
ipso,  quum  gloriosissime  revelabitur.  —  à[iLcì(Aou;,  inculpatos}  penes  vos  ipsos. 
Antitheton,  a  titubatione  immuìtes. 

Y.  25.  0  S^^  ^  \usr(cckiùa{iY/i,  gloria  et  magmficentià)  Ref.  ad  soli  Beo. 
—  xpàTog  3cal  i^ouata,  robnr  et  potestas)  Ref.  ad  potenti. 


ANNOTATIONES  AD  APOCALYPSIN. 


PROOEMIUM. 

Duas  in  Apocalypsin  commentationes  uno  tempore  adomavi:  alteram 
Germanicam,  separatim  editam,  '3  in  gratiam  videlicet  eorum  etiam,  qui,  quam- 
vis  Latine  nesciant,  tamen  veritatem  requirunt;  alteram,  Latinam,  quae  est 
haec  ipsa  Gnomonis  N.  T.  pars  extrema.  Nolim  putes,  Lector,  eas  sola  lingua 
differre:  majus  multo  discrimen  intercedit,  cujus  causa  coniungi  possunt,  vel,  si 
mavis,  debent  Germanica  illa  tractatio  piena,  justa,  perpetua  est:  hae  autem 
Latinae  annotationes  miscellum  quasi  spicilegium,  in  suo  item  genere  salubre, 


1)  Cur  et  h,  L  et  in  Vera.  germ.  pronomen  aCrou^  per  yob  (euch)  tran9laia  nt,  haec 
ipsa  Gnomonis  nota  indicat.  Lectio  videlicet  u{i.a(  per  crUin  utriosque  Ed.  gr.  non  videHir 
eligenda,    E.  B. 

2)  Verhay  Sta  'Ivjvou  )^pi9iou  tou  xupiou  ^fióSv,  immedicUe  praecederUia,  in  Yen.  germ. 
reeepta  mntf  madente  criei  Ed.  2.     E.  B. 

3)  Hujue  Edilio  ^rìmA  prodiit  A,  1740;  secanda,  in  rebtu .  praecipuie  nil  mutata, 
et  novo  itipcUa  Prologo,  A.  1746:  de  reliqnis  post  obiium  Beati  recusis,  ut  et  de  suÒseeutis 
A,  1747.  Sermoniòus  sacris  in  Apoc,  s,  t.  60  erbanliche  Reden,  quorum  itidem  plures  jam 
EdiHonts  prostant,  non  est  quod  verba  faciam.  Unum  nescire  nolo  rerum  ignaros:  Es  waren 
keine  oifentliche  Predigten  (wle  man  sie  schon  genennet  hat),  sondem  vertraaliche  \ot* 
trUge,  die  in  sogenannten  Erbauongs-Stunden  gemacht  worden.    E.  B. 
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exhibenl.  elenitn  testimonia  antiquitatìs,  Graecarnm  locntionnm  explicafionen, 
critica  supplementa,  ^)  falsarum  opinionum  refufattonem,  Latino  commodins,  cen- 
suimus,  quam  vernacalo  sermone  proponi.  Igitur  quae  illic  fnstns  explanintor, 
hic  tantummodo  attinguntur  :  quae  illic  vix  loci  quidquam  habnere,  hic  copiosùis 
tractantur.  Alia  est  et  alia  commentatio  :  utraque  in  suo  genere  ìntegmm  qoid- 
dam  est  *)  Qui  conjunxerit,  unius  operis  instar  esse  dicet,  duplicem  anien 
fructum  percipiet. 

2)  Crisii  vero,  inquis,  hoc  etiam  loco  inculcatur?  Saturior  egomet  hojiis- 
modi  sum  laborts,  quam  videar  multls.  Nam  quum  apocalypticum  textum  in  Ter* 
siculos  plus  ecce  diviserit  Rob.  Stephanus,  totidem  fortasse  dtenun  opertn 
sola  Apocalypseos  recognifio,  (ignoseat,  quisquis  ejus  operae  pretiom  non  per- 
spicit,)  sibi  antehac  a  me  vindicavit  Exemplaria  excusa,  et  qnidem  praecìpm 
ad  verbum,  conferre,  Kustert  editionem  ex  Milliana  ipsa  retractare,  mannscrip- 
tos  eodices  Graecos  et  Latinos  recensere,  excerpta  codicum  ab  aliis  bine  inde 
prolata  digerere,  versiones  consulere,  patres  Graecos  et  Latinos  excutere,  Inter- 
punctiones  examinare,  quam  prolixi  laboris  sit,  ambitiose  exaggerare  nolo.  Ne- 
que  tamen  id  ipsum  piane  dissimulari  hoc  loco  oportere  pulavi.  Namque  ab  iis, 
qui  tali  in  re  justam  elicere  sententiam  velint,  optìmo  jure  postulatur,  ut,  praeter 
caeteras  dotes  quamlibet  excellentes,  in  numerato  habeant  codicum,  yersionam, 
patrum  lectionem  tenoremque,  et  horum  testium  indolem,  numemm,  consensio- 
nem,  divortia,  vim  modo  majorem,  modo  minorem  calleant:  neque  ea  loci,  in 
quae  inciderint,  subito  arbitrio  singulatim  expediri  posse  putent,  sed  decisione^ 
yarietatum  ex  cohaerentibus  totius  scrutini]  ratìonibus  repetant  Huc  piane  speo* 
tant  Fundamenta  cri$eo$  apocalypficae,  in  Apparatu,  a  pag.  776.  ad  769.  [EéAl 
p.  487.  $qg.]  posita,  in  quibus  %miter$am  Apocalypseos  considerationem  non  per- 
functorie  institui,  et  subsequenti  ibidem  singtilomm  locorum  tractationi  criticae 
lucem  et  robur  praeparavi.  Fundamentorum  summam  dedi  ìnDefensione  altera,^ 
et  partem  ejus  summae  hoc  loco  repetam:  99 Ad  Apocalypsin  Erasmus,  utipn 
jiconfiiehtr,  non  nisì  unum  habuit  MS.  Graecum  a  Jo.  Capnione,  et  quidem  An- 
«dreae  Caesareensis  exegesin,  cui  textus  (rò  xei(Aevoy)  erat  inteijectus.  Ex  e», 
«inquit,  contexhUterbadetcribendaCURAVIMUS.  Cumquemtffi7utf  essetliber, 
ff  textum  ex  Vulgata  nondum  revìsa  properanter,  et,  cum  hanc  prophetiam  haod 
99  plurimi  faceret,  cifra  iurnmam  curam  supplevit  Stephanus,  eruditus  ille  qni- 
9»deni,  sed  negotiis  obrutus  typographus,  talem  Erasmi  textum  apocalypticum  oi 
nveròum  recudit,  praecipue  in  ultima  sua  editione,  quam  tot  alii  sunt  secoli. 
IH  Hoc  ad  ocìdum  patet.  At  ante  hos  duos,  id  est,  ante  Reformationem,  in  editione 
nComplutensi ,  praeclarissimus  et  ad  tesfiihonium  centra  papatum  inprimis  effi- 
»cax  apocalypticus  textus,  quem  nullo  modo  estenuare  debemus;  in  media  exiit 
ffHispania ,  in  aliis  Europae  regionibus  late  propagatus.  Ponfmodtnn  orienlaie^ 
fflinguae  versionesque  sunt  excultae:  antiquissima  Latina  versio  restituta,  in 
99qaa  spicilegium  tale,  quale  Apparatns  roeus  exhibet,  nactus  sum:  multi  Graed 
9)Latinique  patre»,  et  ii  quidem,  qui  Apocalypsin  copiose  firmiterque  aiieganl) 
99eruti  et  recogniti.  Multi  et  diversi  Oraeci  codica  MS.  apocalyptici,  antehac 
9)adeo  rari,  sunt  comparati  :  et  de  duobus,  quorum  ego  sum  potius,  alter  oppor- 
fftune  eandem  habebat  Andreae  Caesareensis  exegesin,  quo  adjutus  dispexi  ac- 


1)  Saee  et  A.  l,  maximam  partem,  oh  raliones  m  prooemio  m^o  oBegatoty  o^**^ 
nuncjtuai:  aliqna  tamen,  uiut  Apparata!  inserta,  air  non  existimaverim  rtHcanda,  re»  ipf» 
loqmiur,    E.  B. 

2)  Nemo'itaque  ìntegram  %9tam  commentatianeui  germanicam  ea  methodo,  quanetui^ 
Ver»,  germ.  inserui,  Oiiomonìs  lectoriìnu  propinandam  ftiisse  censehit,     E.  B. 

3)  App.  crit.  Ed.  IL  P,  IV,  N,  IX, 
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Dcaratius,  qua  parte  Erasmus  vel  valeret  vel  laboraret  Quodque  praecipuam 
«est,  Aiexandrinus  codex  MS.  qui  vetuitatis,  et,  praecipue  in  Apocalypsì,  shi" 
rfCerltaiU  et  auctorìtalh  nomine  a  veris  criticis  prò  incomparabili  agnoscitur, 
9Ìn  occidentem  est  delatus.  Quae  omnia  a  Deo  data  subsidia  Erasmus  et  Stepha- 
f»nus,  si  hodie  viverent,  cum  admìratiane  et  gaudio^  melius  sane,  quam  omnes 
9»ip8orum  asseclae,  adiiiberent,  et  uno  ore  declararent,  non  eas  editioncs,  quas 
Dipsi  tam  aegre,  et  alii  post  ipsos  tam  religiose  procudissent,  sed  amba»  con- 
«junctim  classes  editionum,  imo  vero  etiam  totam  Anfiqmtatem  christianam,  et 
itMedìdlam  documentorum  ejus,  textum  nobis  apocalypticum  propinare  quam  pu- 
9)rissìmum.  Haec  omnia  sunt,  quibus  crisis  mea  superstruitur.  —  Tali  modo  non 
98olum  multa  minorìs,  quanquam  non  piane  nuUius,  momenti,  sed  etiaro  quacdam 
7>pondero»Ì88Ìma  loca,  oeconomiam  divinam  spectantia,  in  Apocalypsi,  REGIA 
TiPROMVLOATIONE  J.  C.  amatoribus  appararitionis  ejus  postliminio  sunt  re- 
^praesentata.  Hoc  agnoscunt  jam  complures  bonae  animae:  Deo  gratias  agunt,  et 
T^rem  in  suum  usum  Yertunt<<  Huc  quum  res  evadit,  ulteriores  animadversiones, 
mihi,  fortasse  prae  quovis  altero  quamiibet  erudito,  sua  sponte,  etiam  quum  alias 
res  ago,  subinde  occurrentes,  obiter  notare,  vindiciisque  eas,  ubi  usu  venit, 
aogere,  nec  molestum  esse  sentio,  et  fas  esse  duco. 

33  Ad  ea  subsidia,  quae  in  Apparatu  adhibui,  nunc  commentarius  in  Apo- 
calypsin,  iiprm^io  adscriptus,  accedit,  de  quo  aliquid  dixisse  juveriL  PacisJuliae 
in  Uispania  episcopus  circa  annum  DXXXX  Apringius  fuit,  quem  Aprigium 
plerique,  nonnulli  aliter  paulo  aliterque  appellant  Commentarium  ejus  in  Apo* 
calypsin,  ab  Uidoro  Hispalensi  aliisque  laudatum ,  erant  qui  prò  deperdito  habe- 
reni  At  exiat^  inquit  Qar»ia»  Loaisa  apud  Fabricium,  opus  ingen$  manu" 
icripfum  in  Apocalyp$in.  Sed  ego,  ctim  rhiissem  codicem  Oothicum  i^giofìen^ 
sem^  scriptum  aera  miUesima  octava,  animadverti,  de  auctori»  nomine  inde 
non  constare,  sed  editum  opus  in  grafiam  cnìusdam  Aeterii,  Quin  et  in  prae^ 
fatione  auctor  Ule  ait,  se  coUegisse  sua  ex  libris  Victorini,  Isidori  et  AprigU. 
Aliud  exemplar  membranaceum  Barcmonae  ex  alio  vefusfiore  Cfortasse  Legio- 
nensi  ilio,)  A.  MXXXXIl  descrìptum,  ex  Uispania,  superiore  seculo  pervenit  in 
Daniam.  lìA  Arnae  Magnaci  Islandi ,  Professoris  Hafnìensis,  concessu  librum 
quondam  descripsit  cel.  Abbas  /.  L.  Moshemius,  qui  certiorem  me  fecit,  mem- 
branas  incendio  Hafniensi  consumtas  esse,  et  tamen  suum  exemplar,  ex  iliis  ac-* 
curatissime  deductum,  liberaliter  mihi  muneri  misit.  Apringius  in  eo  codice 
constanter  vocatur:  et  Apringìo  episcopo  tractatus  hicce,  ubi  incipit  et  ubi  ex-- 
plicit,  adscribitur;  sed  tamen  intcrpolatum  esse  opus,  liquido  apparet  Uno  loco, 
Johannes  dicitur  sub  Claudio  scripsisse  Apocalypsin:  alibi,  sub  Domitiano.  Nu-* 
merus  DCLXVi  ad  voculam  DWL  FXredigitur,  cujus  se  inventorem  duobus  an  tri- 
bus  post  Aprìngium  seculis  professus  esi  AmbrosiusAnsbertns,  Ipsius.4prifipitno- 
minatim  explanatio  uno  alteroque  loco  ita  cum  ceteris  contexitur,  ut  partes  praecc- 
dentea  eo  ipso  aliis  tribuanturauctoribus.  Commentarius  cujusmodisit,  hoc  loco  di- 
cere nil  attinet  :  textum,  commentario  interjectum,  ita  fere  prò  suo  tum  instituto  de-* 
scripsit  Moshemius,  ut  prima  duntaxat  et  extrema  periocharuro  verba  exprimeret: 
sed  tamen  muUorum  locorum  lectiones  perspiciunlur,  quae  sinceritatem  subinda 
Vulgati  referunt  interpretis,  ac  sententias  nostras  ante  notitiam  Apringii  latas 
passim  confirmant.  Apringium  verbo  ubi  citamus,  lectiones  apographi  Harnien- 
sls  a  nobis  innui,  lector  meminerit,  quamvis  Apringianae  ipsae  ab  reliquis  Inter- 
nosci  vix  possint  Neqne  enim  magni  interest ,  quum  ipsae  interpolatiunes  satis 
antiquae  et  quacdam  earum  ex  auctoribus  Apringio  fortasse  antiquioribus  de- 
cerptae  sint,  et  vel  cum  ipsius  Apringii  vel  cum  aliorum  codicum  Latinorum 
N.  T.  textu  congruant.  Certe  Hispaniensem  Latinae  Apocalypseos  lectionem, 
vix  alibi  obviam,  bine  subinde  colligere  possumus* 
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4)  Pervenit  porro  editio  nostra  N.  T.  cum  apparato  critico  ad  manos  Jo.Càrh 
itophori  Woifii  p.  m.  antequam  quartam  i8  volamen  Curamm  in  N.  T.  emitteKl: 
quare  in  Apocalypsi  potissimum  rationem  habait  annotationum  nostrarom.  Aliter 
interdum,  ut  libenter  credo,  judicasset,  si  properatio,  quam  opus  praeclarum  in 
extremo  redolet,  penitiorem  considerationem  tulisset  Subinde  ille  quìdem  sen- 
tentiam  meam  calculo  comprobavit  suo:  quae  laudatissimi  viri  consensio  nmltos 
a  praejudiciis  in  hoc  genere  frequentibus  deducere  debeU  Aliis  iocis  dissensio- 
nem  suam  vel  certe  dubitationem  professus  est,  ratìones  simul  commenoniUt 
cum  Theologica  civilitate.  Talia  etiam  atque  etiam  a  me  deciarari  existìmaTi 
oportere,  ea  quidem  lege,  ut  argumentis  non  magis,  quam  humanitate  com  De- 
functo  certarem.  Quae  in  fundamentis  illis  explanavi,  unojam  non  repetions 
loco  :  in  Apparatu  legant,  quibus  commodum  est  Ad  singula  sparsim  loca  monai, 
quod  opportunum  esset:  a  quibus  attentus  lector  non  sine  fructu,  quemadmodon 
spero,  esset  discessurus.  Nam  de  iis  Iocis,  ubi  in  dictione  versatur  contro?ersà, 
non  multa  dixi  :  sed  gravi$sitna$  alìquot  lectiones  vindicavi  studiosius.  0 

5)  Ncque  tamen  Exegesin,  praecipue  nobis  in  hoc  opere  propositam,  at- 
tica racematio  obruit,  nedum  exciudat.  Bilicem  dixeris  tractationem.  Openo 
enim  dedi,  ne  nimis  macilenta  haec  pars  evaderet,  neve  eadem  a  solida  celerò- 
rum  N.  T.  librorum  consideratione  in  bocce  Oiiomone,  cujns  exeg^esin  Ajfpar^ 
fiiacriticus  etiam  ad  Apocalypsin  crebro  citavit,  abluderet.  Res  maximas  in  qot- 
libet  prophetiae  periocha  comprehensas,  nervose  strictimque,  per  lemmatai  daa- 
taxat,  indicavi.  Insignis  exegetae,  D.  Joachimi  Langn,  sententia  complaribos  ìa 
Iocis  examinata,  dilucidiorem  feci  tractationem  meam.  Uberiorem  vero  ai^uneo- 
torum  et  emblematum  explanationem  a  Oermanico  nostro  commentario  repelen- 
dam  esse  memineris. 

6)  8pnop$ineqaìdem  totius  Apocalypseos,  nativam,  ut  spero,  atqoeatilea, 
in  hoc  quoque  limine  colloco. 

Apocalypsin  constitilunt 

Introitns  : 

1.  Titolus  libri.  CUip.  I.  1-1. 

2.  Inscrìptio.  4-i 
8.  Snmma.  7.  8. 
4.  Apparitio  gloriosa,  qua  DOMINUS  JESUS 

a.  JOHANNEM  ad  scrìbendam  instroit  r.  9— )0. 

b.  ANGELOS  SEPTEM  ECCLESIARUM,  Ephesi  et  Smyrnae  «t 
Pergami,  et  Thyatiria  et  Sardibus  et  Philadelphiae  et  Laodi- 
ceae,  ut  ad  Ipsius  adventum  digne  se  parent,  excitat.  Vincenti 
bona  futura  premi ttens.  Cap.  IT.  IIL 

IT.  08TENSI0  eornm,  quae  fient.  Hic  in  uno  coutinno  Viso  proponitnr 

1.  c^eratim  et  universe,  omnia  potestas  in  coelo  et  in  terra,  a  Ses- 
sore  throni  data  Agno,  SEPTEM  SI6ILLIS  obsignati  libri  aper- 
ti8.  cap.  IV.  V.  Primis  quatuor  sigillis  continentur  visibìlia,  ad  ortnm, 
occasum,  merìdiem,  septentrionem;  cap.  VI.  1 — 8.:  reliquia  tribua, 
invisibilia;  cap.  VI.  9.  etc.   Septimum,  ut  momentosiasimum, 

a.  proprìam  habet  praeparationem,  oap.  VH. 

b.  complectitur  ailentium  in  coelo,  aeptem  angeloa  oom  tubis,  et 
magnum  suffitum.  eap.  Vili.  1^ 

2.  apecialia  Ezaecutio,  qua  sub  SEPTEM  ANOELIS  EORUMQUE 
TUBIS  regnum  mundi  conquassatur,  donec  id  Dei  et  Christi  fit. 
Hìc  considerandi  sunt 

A.  quatuor  angeli  primi,  cum  suis  tubis:  oap.  VIII.  7—1^ 

B.  tres  angeli  reliqui  cum  suis  tubis;  et  vae  tria,  por  locustas,  equi- 
tatnm,  bestiam.  cap.  Vili.  13.  IX.  1.  etc.  Tuba  angeli  septimi  est 
amplissima:  unde  notandum 

a.  Insjurandum  angeli  de  consummatione  mysterli  divini  sub 

tuba  angeli  septimi,  et  futura  urbis  magnae  convenio.  o.X*^!' 


1)  MI  tpniM  nune  Apparatus  critici  Ed.  IL,  tU  diximuSf  quaetetìdtu,    E.  B. 
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b.  Tuba  ii>8%  et  sub  ea 

I.  Summa  rerum  ac  propositio.  e.  XI.  15. 

n.  praevia  gratianun  actio  seniomm  prò  exsecntione.  ▼.  16 — 18. 
III.  exsecutio  ipsa.  t.  19.    Hìc  memorator 

a.  Filii  mascoli  natiyltas,  et  hostis  prìmarii  jactoa  e  COELO.      e.  XII.  1 — 12. 

b.  Remora  in  TERRÀ^  vae  tertium  horribilc  :  ubi 
1.  vae  ipsnm  excitatur     1.  per  draconem:  e.  XII.  12. 

2.  per  duas  bestias.  e.  XTII. 

3.  homineB  interim 

1.  per  trea  angelos  monentur:  e.  XIV.  6. 

2.  per  messem  et  vindemiam  colllguntur  :  y.  X4. 
,                         3.  per  plagas  sire  PHIALÀS  SEPTEM  affliguntnr  et  ad 

poenitentiam  invitantnr.  e.  XV.  XVI. 

3.  meretriz  magna  cum  bestia  calamitatem  cnmniat.  e.  XVII. 

e.  Victoria  regalia,  qna  hoates  illi,  inverso  ordine,  submoven- 
tur.   Namqao 

1.  merelrix  magna  jadicatur,  et  regnum  Dei  praeralet.    Gap.  XVIII.  XIX. 

2.  bestia  et  psendopropheta  in  stagnom  ignis  jaciantur.  o.  XIX. 

3.  diabolns  ligatar.  e.  XX. 
d.  Regnum  expeditum.  Id  enim,  post  superiores  gradns,   sub- 
inde ante  tubam  angeli  septimi,  e.  VII.  9.  et  maxime  sub  ea 
indicatos,  e.  XIV,   1.  13.  XV.  2.,  nuno  penitus  viget. 

1.  Nationes  non  a  satana  soducuntur,   sed  a  Christo  pas- 
cuntur.  e.  XX.  3. 

2.  Participes  prìmae  resurrectionis  regnant  cum  Christo.  v.  4. 

3.  Gog  et  Magog  delentur,  et  diabolus,  parvum  chronon 
solutus,  in  stagnum  ignis  jacitur.  t.  7. 

4.  mortui  judicantnr.  r.  11, 

5.  Coelum  noTum,  terra  nova  :  Jerusalem  nova,  regnum  in 
secula  seculorum.  e.  XXI.  XXII. 

^III.  Conclnsio,  ad  introitum  libri  exacte  respondens.  o.  XXII.  6—21. 

Tabellam  etiam  cel.  D.  Joachimus  Langius  Commentario  praeGxit  apoca- 
lyptico*  Utrum  illa,  an  nostra,  nativum  propheUae  Nexum  referat,  declareni, 
velim,  qui  rem  tenent 

7)  Qui  Tabellam  nosiram  animo  infigere,  A^ofasque  sapidiores,  seorsum  a 
criticis,  quanquam  interdum  coalescunt,  sumere,  et,  quanquam  paucae  sunt,  vim 
earum  expendere  dignatus  fuerit,  is  fructum  certe  aliquem,  ut  confido,  percipiet, 
neque  solum  vaga  multorum  commenta  vitabit,  sed  etiam  verae  interpretationis 
adminicula  agnoscet  Prophetica  tempora  in  communia  suis  resolvimus  locis  : 
demonstratio  autem  ejus  rei,  id  quod  semel  monuisse  satis  esse  debet,  potissimum 
ad  cap.  13,  18.  datur. 

CAPUT    I. 

V.  1.  *A:coxàXu^ic)  Revelationem  appellant  Latini  patres,  proprie.  Nam 
res  antea  tectae  revelantur  in  hoc  libro.  Hunc  titulum  nulla  in  Y.  T.  habet  prò- 
phetia:  uni  Revelatiom  Je$u  Christi  in  N.  T.  reservatus  eraU  Est  Manifestum, 
ut  vocant,  idque  Regni  Christi.  —  ìy)9oO  jj^iaroxi^  Je$u  Chriiti)  Titulus  ab  homi- 
nibus  praefixus  est,  àTroxdcXu^i;  icùdcvvou  toO  Oso^óyou.  Antiquus  ille  quidem  est  Ot 
sed  dubitationes  de  scriptore  Apocalypseos,  longo  post  seculum  apostolicum 
intervallo  OKlas;  Theologique  cognomen  et  in  ecclesiam  introductum  et  Johann! 
Iributum;  et  alias  Apocalypses  nescio  quas,  a  quibns  haec  vera  discemeretur, 
praesupponit.  Theologi  cognomen  apostolum  propemodum  obruit  Sane  Johan^ 
nei  est  apostolus,  qui  hunc  librum  scripsit:  sed  Auctor  ^)  est  Jenu  Chrì$tu$. 


1)  adeo^[ue  eHam  in  rubro  Vers.  Beng.  non  posthahitut,    E.  B. 

2)  Vid.  Erkl.  Offenb.  Ed,  IL  p.  154.  sq.  et  eonf.  n  placet^  meÌM  Beleuchtung  eto. 
S.  2.  p.  4— 8.  §.  33.  n.  4.  p.  149  sq.  lie^  tam  v€ianum  ett^  singulare  huie  Ubro  momen- 
tuffi  tribuere,  uH  ^idem  ed.  Emesti  judicat  v.  gr,  Bibl.  th.  noviss.  T,  L  p.  689.  Faciliui 
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Johannii  nomine  veteres  Apocalypsin  veram  a  tot  apocryphis  voloere  diseer- 
nere.  Evangelia  epistolaeque  apocryphae,  praesupponunt  canonicas,  et  sic  apo- 
calypses  apocryphae  apocalypsin  genuinam.  Apocalypsin  ante  Cajum  pres- 
byterum  Romanum,  et  Alogo$,  neminem  nnquam  repudiasie,  rerum  ab  omiitòvt 
receptam  fìtisse,  non  temere  affirmat  Artemonius  de  Init.  Evang.  Joh.  p.88. 
140.  seqq.  Multa  ante  discessum  apostolos  docuit  Dominus:  sed  ea,  quaeton 
dici  non  convenìebat ,  in  Apocalypsin  ci>ntulìt.  Quare  in  N.  T.  Aelhiopico  non 
inepte  post  IV  Evangelistas  Apocalypsis  continuo  ponitur.  —  Sellai,  oitendere) 
Hoc  verbum  recurrit  e.  22,  6.  Et  sic  partes  hujus  libri  passim  inter  se  respi- 
ciunt.  Omnino  struclura  libri  hujus  prorsus  artem  divinam  spirat  :  estqoeejus 
quodammodo  proprium,  ut  res  futuras  multas,  et  in  multitudine  varias,  proximas, 
intermedias,  remotissimas,  maximas,  minimas,  terribiles,  salutares,  ex  yeteribos 
prophetis  repetitas,  novas,  longas,  breves,  easque  inter  se  contextas,  oppositas, 
compositas,  seque  mutuo  involventes  et  evolventes,  ad  se  invicem  ex  interraDo 
parvo  aut  magno  respìcientes ,  adeoque  interdum  quasi  disparentes,  abmptas, 
suspensas,  et  postea  de  improviso  opportnnissime  sub  conspectum  redeantes, 
absoluto  compendio  complectatur:  atque  bis  rebus,  quas  complectitur  liber, 
structura  libri  exacte  respondet.  Itaque  in  omnibus  suis  partibus  admirebilea 
faabet  varietatem,  spirasque  pulcerrimas,  simulque  summam  barmoniaro,  per 
ipsas  anomalias,  quae  illam  interpellare  videntur,  valde  illustratam:  idquc  tanti 
subtilitatc,  ut  nusquam  magis  unum  saepe  verbum  aut  commation  additom  dem- 
tumve  Ce.  22,  18.  s.)  intelligentiam  contextus  et  collationem  locorum  possit  im- 
pedire, finesque  libri  sanctissimos  intervertere.  lUudque  inprimis  est  admirabOe, 
quod  quum  res  maximas  ex  prophetis  veteribus  vel  digito  innuat,  novas  aaten 
copiosius  explicet;  tamen  summam  proportionem  servat  Qufke  cum  ita  sint,  nn 
ac  piena  anaiysis,  quaecunque  est,  non  poterit  non  nimis  ingeniosa  videri,  et 
simplicitatis  amatoribus,  veritatis  cognitione  dignissimis,  suspecta  esse.  VenuD 
enim  vero  a  DEI  ingcnio,  si  sic  loqui  licet,  profecta  est  Apocalypsis,  elisola 
^oUiXov  multifariam  ejus  sapientiam  in  oeconomia  tot  seculorum  N.  T.  effol- 
gentem ,  in  summa  quidem  simplicitate  dignissime  refert.  Quare  qui  ob  Tari^ 
tates  rerum  ex  contextu  in  interpretationem  redundantes,  interpretationeis 
repudiare  velit,  ipsam  simplicitatem ,  Scripturis  utique  obsequentem,  violaveriL 
Iliud  certe  cavendum,  ne  humanum  ingenium,  hunc  sibi  campum  dari  pntet,  et 
una  alterave  concinnitate  observata,  omnia  in  Systema  sibi  placìtum  cogat  Qnod 
scriptum  est,  id  solum,  id  omne,  tenere;  et,  ut  ostenditur,  ita  observare  debe- 
mus.  —  TOT;  Soù^oi;  aÙToO,  serrts  $ui$)  Qui  sibi  non  patitur  ostendi,  quae  fai 
oportet,  is  servi  officio  deest  Utinam  id  cogitent  viri  sancii,  qui  ila  in  optilo^ 
quaeque  intenti  sunt,  ut  hanc  ostensionem  prò  impedimento  faabeant,  quae  tameo 
servos  J.  C.  in  omni  opere  bono  provehere  potest.  —  i.  Set  ysvé<j6ai,  qwte  op^r- 
tei  fieri)  Sunt  homines,  qui  ita  usum  aliquem  didascalicum  et  paracleticuni, 
Cquem  ne  Bossuetus  quidem  inficietur,)  ex  hoc  libro  peti  posse  agnoscant,  nt 
ultra  non  tendant.  Non  partem  tantisper  sensus  specialis  prophetici  tantoffi- 
modo  seponunt,  ut  summa  sobrietate  in  dissertatione  de  exceltente  apocalfip9eo9 
doctrina  fidei  et  monim  fecil  Ven.  D.  Weismannus;  Cquo  pacW)  Systemati 
Theologica  Apocalypsin  nullo  non  citant  Loco  sive  articulo:J  sed  totnm  sensani 
propheticum  reapse  rejiciunt,  et  hoc  nomine  sibi  plaudunt  Neque  solum  ìpsi 
non  intrant  in  hujus  libri  intelligentiam,  sed  etiam  intrantes  prohibent,  deterreoi, 
irrident.  Videant  vero,  ne  peccent,  neve  ab  ipso  libri  scopo  aberrent  (fSkt^ 
doctrinam  et  exhortationem  pertinent,  in  aliis  libris  continentur:  Apocalypsin 


entfii  e,  yi*.  vd  Matthaeut  Marcum,  vd  Paulinarum  epUtolarum  aliam  àUa,  putm  ulloa  y*  ^* 
llber  ea  rependere  posset^  quae  in  Apocal3rp8Ì  seriua  revelatn  mnt,    E.  B. 
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aatem  praecipne  ostendii,  quae  apartei  fieri;  idque  lam  serio,  ut  juramentam 
maximum  interponatur.  e.  10.  Hunc  scopum  non  debemus  invertere:  quid 
dieam,  quae  Deus  conjunxit,  videlicet  notitiam  eventuum  futurorum,  atque  adeo 
temponim,  et  poenitentiam,  vigilantiam  etc.  separare?  Sancii  omnium  tempo- 
rum,  martyres  etc.  perpetuam  habuere  successionem  exspectationum  ex  Apoca- 
lypsi:  et  quanquam  in  hypothesi  non  potuere  tum  tempora  discernere,  tamen  in 
thesi  usum  habuere  praesentissimum ,  error  autem  eis  non  nocuit  Veritatem 
generalem  alii  et  fùndamentalem  a  Christo  in  evangelio  propositam  defendunt? 
recto,  sed  non  ita  se  gerere  debent,  ac  si  Apocalypsis  non  eundem  haberel 
auctorem,  per  omnes  libri  partes;  eundemque  gloriflcatum.  Nemoeorum,  qui 
reliqua  scrìptura  salutariter  utuntur,  Apocalypsin  sino  singulari  Fructu  colit:  si 
non  invenit,  quod  quaerebat,  invenit,  quod  non  quaerebat  Quae  fieri  oportei, 
ostenduntur  hoc  libro.  Verbum  YÌvo{xai  (cujus  tempora  quaedam,  v.  gr.  ^z^éatìan 
h.  1.  ex  inusitato  Ysvéo«Aat  deducit  Sylburgius  ad  Clenard.  p.  470.)  si  quis  hunc 
librnm  percurrens,  (adhibitis  fortasse  Ck)ncordantiis,)  consideraverìt,  non  sino 
snavitate  discedet  fiunt  tristia,  fiuni  laeta,  magna,  multa.  Repraesentat  hic  liber, 
eaquae  fiuniy  absolute,  id  est,  rerum  summas  ac  seriem,  per  tot  secula,  ad 
ipsum  Jesu  Christi  adcentum.  lUuc  Daniel,  illuc  Johannes,  a  sua  utervis  aetate, 
pertingunL  —  év  tìjzi,  celeriter)  Cttra  Chriuiianismi  secum  affert  curam  tem» 
parum,  Paulus  Antonius  in  Collegio  antithetico,  p.  930.  De  celeritate,  omnino, 
velim,  videas  NoL  ad  Gap.  6,  11.,  unde  constabit,  dilutiorem  esse  interpretatio- 
nem  ceKD.  Langii,  de  eventu  sigillorum  etc.  interjectis  multis  seculis,  celeri 
futuro.  Tom.  I.  GÌ.  Chr.  Part  I.  sive  comm.  apoc  fol.  22.  Ipsum  Anale  tempuB 
prope  est,  v.  3.:  eaque  propinquitas  etiam  adventum  et  ortum  rerum  citeriorum, 
non  modo  eventum  et  cursum  earum,  celerem  reddit  Totus  liber  tanquam  unum 
verbum  uno'  momento  pronunciatum  debet  accipi.  Exceptis  temporibus  definitis, 
sat  spatiosis,  omnia  fiunt  év  Tà^ei,  celeriter,  verissime.  Talis  significatur  celeri^ 
tas  e.  11,  14.  2  Petr.  1,  14.  et  passim.  —  é<ni[i.avev,  significariO  Apocalypsis 
scatetHebraismo,  in  verbis  simplicibus,  [JLàx,«(pa,  coli.  Gen.  49, 5.,  ubi  jam  memo- 
rantur  ninra  xtÌ.  et  in  verbis  piane  Hebraicis,  ut  à^a^^dav,  oaTavS;,  àp^taye^c^v. 
et  in  constructione,  ut  à^  i7)aou  ^loroO,  6  (/.depTuc  ó  m^rró;.  xrX.  Aicà  ò  ol>v  xtX. 
ut  nomen  proprium  Hebraico  more  oxXitov  et  sino  articulo  ponatur.  Atque  hìc 
non  dicitur,  À7pé<rreiXe,  sed  ien^fiavev  à?»XTTSÌX«<,  quanquam  praecessit  verbum 
Sgotti.  Itaque  Johannes  videtur  innuere  Hebraicum  Itsd  ,  cui  respondeat  Grae- 
cum  ^cT^ai.  Saepe  enim  Hebraica  et  Graeca  jungit.  (n)|xa(vety  LXX  ponunt  de 
magno  indicio  magnae  rei.  Ez.  33,  3.  Vid.  etiam  Job.  12,  33. 

V.  2.  ofsoL  etoe,  quaecuìique  vidif)  Vid.  App.  crit.  ad  h.  1.  Ed.  II.  foa  etSe, 
qnaecunque  tidit,  testatus  est  Johannes,  quum  in  hoc  ipso  libro  omma  quae 
vidit,  et  ni/ili/  nUi  quod  vidit,  testatus  est  Nec  tamen  se  t estari  dicit,  sed 
teitatum  ette,  quia  tum,  quum  in  Asia,  legebatur  liber,  jam  scriptum  habebat. 
NondebuitLampius,  ob  tempus  verbi  ii^aprripxde,  tettatutett,  de  Johanne  versus 
1.  2.  3.  scriptore  dubitare.  Medit.  anecd.  in  Apoc.  pag.  255.  257.  Conf.v.O.  not. 
Eundem,  et  alios  interpretes,  qui  verbum  tettatus  est  ad  Evangelium  et  Episto- 
las  Johannis  referunt,  particuia  tì  aliena  induxit.  Porro  ut  in  Apocalypsi  risto  et 
testimamwn,  sic  apud  eos,  qui  hunc  librum  rito  tractant,  tnensura  ftdei  et  pro^ 
phetia  (Kom.  12,3.6.)  sive  cognitio  et  interpretatio,  commensurantur.  Sapienter 
D.  Antonius,  in  eodem  Collegio,  de  Novissinus,  ex  Apocalypsi  praecipue,  ita 
disserit,  ut  et  anfiprophetiaim  morbum,  et  idioprapheticum  prurìtum  reprimat 

V.  3.  pLoxàpto^,  beatus')  Sunt,  qui  librum  sanctissimum  irrequieta  curiosi- 
tate  misere  tractent:  ex  quo  fit,  ut  alii  in  contrarium  currentes  vel  nomen  Apo- 
ealypseos,  quo  excitari  debebant,  audiant  inviti;  ipsique  libro  ob  singularem  in- 
terpretationum  sinìstrarum  et  conjecturarum  eventu  carentium  multitudinem 

65» 
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difBdant  Inde,  cum  omnia  scire  velini,  imam  scientiam  eontm,  qaae  Doaiou 
futura  ostendit,  rejiciunt;  inde  conatam  veri  hìc  invcstig^andi  prò  aerumna;  so- 
cordiam  prò  modestia;  tacitumilatem  prò  prudentia  baleni,  et  quidvis  potius 
curant  et  quaerunt,  perinde  ac  si  scriptum  essel:  Heatu$,  qui  non  iegit,  et  fio 
non  aud'iunt,  et  e.  Videant,  ne,  dum  omnes  praetextus  excogitanl,  prò  dono 
coelesti  recusando,  molestiam  Deo  exhibeant  C^s.  7,  12.  13.)  ci  erga  Jesao 
Chrisium  reperiantur  INGRATL  Imo  vero  beatus,  quilegitj  ei  qui  audiunt  et 
9ervant;  nostris  maxime  temporibus,  quae  a  magna  rerum  mutatione,  ut  vide- 
bimus,  prope  absunt.  Praesiat,  in  quaerendis  temporibus,  modo  iides,  spes,  amor 
in  corde  palmam  obtineat,  quam  plurimum  conari  et  rideri,  (Gen.  37,  19.)  qoiffl 
cum  fortibus  mundi  spiritibus  paradoxa  monita  contemnere ,  et  rerum  evejitibus 
opprimi,  Dan.  2,  34.  43.  colL  Matth.  22,  44.  fln.  vel  eventus  etiam  pristinos, 
Judaeorum  more,  identidem  exspectare.  Maledicunt  Jud^eì^  iempora  Messile 
calculantibus:  Apocalypsis  benedica  bonis  auditoribus  propbetiae,  propinqui- 
tatem  temporìs  et  tempora  interim  calculanda  complexae.  Interpretaiionomqoi- 
dem  luctuosa  varictas  quoiidie  crescit:  unde  multorum  oculis  quaedam  qiusi 
nebula  offunditur,  utveritatem,  liquido  propositam,  vel  minus,  quam  figmenta 
speciosa,  vel  certe  non  magis  admittant  Non  desunt  tamen  adjumenta  intelli- 
gentiae  omnibus,  qui  recto  iis  utuntur,  spem  intelligendi  non  abjicientes. 

I.  Fundamentum  est,  texius  sincerus,  ex  optimis  monumentis  restitutus. 

II.  Articulatissimus  est  hic  liber:  res  multifarias  per  septenas  epistolas, 
sigillas,  tubas,  phialas  digerii:  quemlibet  de  bisce  septenarìis,  in  quaiemarioo 
et  temarium  dividit:  multa  ipso  interpretatur,  declaratque,  quid  sint  septe^ 
ttellae;  keptem  candelabro;  Agnus,  ^uegue  cornua  aeptem  et  oculi  ieptem; 
thymiamaia;  draco;  spiritm  tres,  ranamm  instar;  capita  bestiae  et  conm; 
aquae,  ubi  sedtt  meretrix;  byssinum;  testimonium  Jesu;  mors  secUnda;  Afù 
uxor,  Formulas  nobis  praebet  opportunissimas:  tae  primum  abiit  eie.  numerKi 
hominis:  mensura  hambiis,  quae  est  angdu  età 

III.  Juvat  etiam  collatio  prophetarum  veterum,  et  praedictionum  Jesoet 
apostolorum  in  ceteris  libris  N.  T.  plurimum  vero  ipsius  literae  apocalypticae 
evidentia,  et  cum  tropis  propheticis  contemperata  proprietas.  Hoc  ipsum  ali- 
quanto  uberius  declarabimus. 

1)  Complexus  est  Dominus  Jesus  in  Apocalypsi  Reliquum  re/erM  prò* 
phetiae,  quod  attinet  ad  tempora  ascensionem  ejus  ctadventum  Paracleti,  finem- 
que  Judaismi  subsequentia.  Itaque  a  veteri  Jerusalem  ad  novam  Jerusalem  per- 
iingit  liber,  omnibus  rebus  in  unani  summam  concinnumque  ordinem  redactis; 
magnamque  cum  propbetis  antiquis  habet  similitudinem.  Exordium  et  conclusio 
congruit  cum  Damele:  cum  Esaia,  descriptio  Filii  masculi  et  promissiones  Siooi 
datae;  cum  Jer ernia,  judicium  Babylonis:  rursum  cum  Damele,  Jeremiamse- 
cuto,  determinatio  temporum;  cum  Ezechiele,  Esajam  secuto,  arcfaiiectura  urbis 
sanctae;  cum  Zacharia,  emblemata  equorum,  candelabrorum  eie.  Ex  illis  pro- 
pbetis multa  per  eos  copiosius  descripta,  nunc  summatìm  repetuntur,  iisdeo 
saepe  verbis.  ad  illos  igitur  respiciendum,  Habet  tamen  Apocalypsis  aùrdipxsuEv 
quandam,  et  ipsa  ad  sui  interpretationem  suIBcit,  etiamsi  veteres  propbetas,  obi 
de  iisdem  rebus  loquuntur,  nondum  intelligas;  imo  ad  inielligendos  illos  filnoi 
praebet.  Saepe  etiam  sub  similitudine  Apocalypseos  et  veterum  propbetanua 
laiet  quaedam  dissimilitudo,  stirpemque  a  pristino  aliquo  propheta  sumit  Apo- 
calypsis, novum  ei  calamum  inserens.  v.  gr.  Oleas  duas  habet  Zacharias;  bid)et 
etiam  Johannes,  sed  alio  significaiu:  Bestiam  decem  comuum  habet  Daniel; 
habet  etiam  Johannes,  non  eodem  piane  significaiu.  Hic  diOereniia  verboroia, 
emblemaium,  rerum,  iemporum,  studiose  debet  observarì.  Sed  ei  multum  jant 
Tabernaculi  per  Mosen  erecii  ei  descripti  ratio,  nam  coelesiia,  quorum  exeo* 
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plari  et  umbrae  servienint  sacerdotes  levitici,  Hebr.  8,  5.,  in  Apocalypsi  ac-* 
curate  exhibentar. 

2;)  Multa  praedixit  Donum»  ante  passionem;  v.  gr.  Matth.  capp.  13.  22. 
seqq.  Joh.  14.  s.  sed  non  omnia:  ncque  enim  maturum  erat.  multa  sparsim  in 
EpUtoltn  Jobannis  ceterorumque  apostolorum  per  Spiritum  Christi  praedicta 
habentur;  prout  videlicet  necessitas  primorum  illorum  temporum  ferebat.  Nunc 
uno  omnia  libello  complectitur  Dominus,  superiora  illa  respiciens,  praesuppo- 
nens,  explicans,  continuans,  pertexens.  Illa  ergo  conferre  prorsus  decet;  non 
tanien  cum  illorum  brevitate  borum  ubertatem  committere.  In  Evangelistis 
praedixit  Christus,  quae  ante  Apocalypsin  Johanni  dictandam  erant  e  ventura, 
adjunxitque  descriptionem  Novissimorum;  in  Apocalypsi,  intermedias  quoque 
res.  Ex  utrisque  unum  quoddam  Totum  constai 

3)  Non  solum  summa  et  clavis  prophetiae,  et  olim  et  proxime  antegres- 
sae,  in  hoc  libro  exhibetnr,  sed  etiam  supplementum ,  sigillis  antea  clausis. 
Igitur  non  potest  non  multa  habere  nunc  primum  revelala ,  ncque  in  reliquìs 
Scripturis  extantia,  ut  Gomarus  et  Cluverus  agnoscunt  Erga  revelationem 
igitur  hanc  tantam,  statui  exaltationis  Christi  reservatam,  parum  grati  sunt,  qui 
quicquid  in  ea  primum  revelatur  aut  determinatius  describitur ,  idcirco  segnìus 
aestimant,  et  timidius  accipiunt  audaciusve  repudiant.  Argumenti  amplitudo  et 
libelli  brevitas  evincunt,  omnia  verba  esse  longe  significantissima.  —  ó  avaY^* 
vcó<nc(i)v  xal  o2  dbcouovT&^,  qtn  legit  et  qtd  audhmO  Unus^  ille  primum,  per  quem 
Johannes  librum  ex  Patmo  in  Asiam  misit,  legebat  publice  in  ecclesiis,  et  multi 
audiebant.  Magnopere  Scriptura  publicam  sui  lectionem  commendai  Deut  31, 
11.  Neh.  8,  8.  Jer.  36,  6.  Lue.  4,  16.  Act.  15,  21.  Col.  4,  16.  1  Thess.  5,  27. 
1  Tim.  4,  13.  Plus  esset  aedificationis ,  si  doctores  minus  de  suo  loquerentur, 
ve!  certe  Scriptura  multitudini  sane  rudi  legeretur  copiosius.  —  rfi^  Trpof  Y)Teia$, 
prophetiae)  Est  apocaiypsis,  respectu  Jesu  Christi:  est  prophetia,  respectu 
Jobannis,  cujus  mentione  facta,  prophetiae  demum  vocabulum  ponitur.  Prophe-^ 
tiae  se  sua,  adeoque  divina  tuentur  auctoritate,  speciatim  Apocalypsis,  quae  id- 
circo antiquas  prophetias  non  allegai,  nisi  summatim,  idque  semel,  e.  10,  7.  In 
ceteris  Hbris  N.  T.  allegantur  prophetiae  V.  T.  ut  earam  videlicet  completio  de- 
monstrctur:  in  Apocalypsi  non  allegantur.  Hinc  quum  v.  gr.  Surenhusius  allegata 
V.  T.  per  singulos  evangelistas ,  per  Acta  apostolorum,  per  epistolas  Paulinas 
catholicasque  deduxisset,  non  habuit,  quod  in  Apocalypsi  allegatum  conferreL 
Pari  fere  modo  Frane.  Junius  Parallelos  abrupit,  ita  in  conclusione  scribens: 
Sunt  quidem  inmimerae  voces,  sententiae  midtae,  argumenta  non  panca  in 
tato  libro  Apocalypseos ,  gnae  Testamenttitn  retus  redolent  dignitate  maxima: 
8ed  eorum  inlerpretntio  mihi  quidem  non  videtur  hvjus  loci  esse,  tum  quia 
JVO.V  ADDUCUXTUR  N0M1\ATÌM  scripttirae  loci,  aut  profertur  autho-^ 
ritas  aliqua  una^  unde  UH  depromfi  sunt;  sed  plurimum  bini,  temi,  aut  plures 
loci  una  consuuntur  artificio  elegantissimo:  tum  vero  quia,  si  quis  hoc  bisti- 
tuerit,  eum  necesse  fuerit  aggredi  totius  libri  Apocalypseos  interpretatimiem. 

V.  4.  àTTÒ  ó)  ÒLTzò  ToO  ó,  Erosmus  introduxiL  Primus  hic  locus  est  ex  iis, 
in  quibus  me  defendi  posse  piane  negat  censor.  Atqui  lectio  mihi  probata ,  aitò 
ó  primaeva  est  Vid.  App.  crii  Ed.  II.  ad  h.  1.  —  Quando  tandem  motebuntur, 
qìii  prelum  Stephani  pluris  factunt,  inscientes,  quam  cuncta  vestigia  Johan- 
nis  in  Patmo?  —  aTuó  ó  àv  )cal  ó  h  xal  ó  èpx6[it^vo^,  a  Qui  est  et  qui  erat  et 
qui  renit)  Decem  Sephiroth,  0  Ires  superiores  et  septem  inferiores,  in  hac 


1)  Magnifica  ?iamm  ddineatioj  ante  ho»  eenium  annos  (1678)  pri'MipU  Antonia^ 
5.  m.  ju$8\k  atque  impensis  adomata  y  prostat  in  tempio  Deinacensi ,  qitod  wm  multU  antea 
annie  iHìutrissimae  Virgini*  Frater,  Eberhardufl  JIL  WUrtembergiM  DuXj  in  graUam  hospi- 
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salutatione  descriplas  qaaerìt  Jacohu$  Rhenferdu»  in  Dissertatione  de  slQo  Apth 
calypseos  cabbalistico.  Et  aliquam  quidem  esse  similitudinem,  evicitille:  sed 
nil  protulit  ex  Cabbalislis,  quod  non  purius  apud  Johannem  extet  cont  Lamp. 
comm.  in  Apoc.  p.  253.  Nomen  Hebraeum  rnrr  est  oxXitov*  ejusque  noninii 
pcriphrasis  est  baec,  6  (>>v  xal  ó  -^v  xal  ó  ép;(ó[uv(K,  ut  videbimus  mox  versuS. 
Itaque  periphrasis  quoque  sino  flexione  casus  ponilur.  Articulus  6  ter  expressoi 
Graecae  paraphrasi  nominis  Hebraici  conciliai  formam  nominis.  —  timi,  uj^em) 
Judaei  ab  Es.  1 1 ,  2.  multa  et  magna  lapiuntur  de  Septem  Spirilibus  Messile. 
lAghtfoot. 

V.  5.  à^rà  iy!<roO  ^lOToO,  ó  {iJcpTu;  xtX.)  Frequens  in  hoc  libro  est  Appo- 
sitio,  casu  obliquo  et  recto.  Exempla  coUegimus  in  Appar.  pag.  778.  [Ed.  li 
p.  488.]  Ita  nempe  Hebraei  solo  v.  gr.  Mem  praefixo  nomenclaturam  mnltis 
vocabulis  constantem  declinant:  similiterque  Galli,  adhibita  praepositione  de  etc. 
Quin  etiam  Lucas,  év  t^  ol^mtI  [aou  rò  Oirèp  ùpicSv  iKpvójuvov.  e.  22,  20.  - 
Tc3v  vexpcSv)  Editi,  ex  t(5v  vexp(5v.  In  iola  Apocalypsi  diversam  interduD  tb 
editis  lectionem  noster  exhibet  lextus.  Gausam  dixi  in  Apparatu  pag.  78& 
[Ed.  IL  p.  498.  sq.']  et  in  utraque  Defensione,  [App.  crit.  Ed.  il.  P.  IV.  N.  /r. 
et  IX,]  prolixe.  —  i^oLT^&yxi)  Sic  habet  cod.  antiquissimus  Alex,  et  sex  alii  non 
contemnendi,  ac  Portasse  plures  a  pristinis  coUatoribus  neglectL  Alii,  T(mr 
<ravTt,  ob  sequens  ^ou<ravTt  et  ii^olyitsty'  idque  praefert  Wolfius.  Sed  participioii 
praesens  etiam  praeteriti  imperfecti  vim  includi t  o2  (i.t(ToOvTe{,  oi  à'^xjc&t:^^  oi 
fiXoOvre;,  oi  So^à^ovre^,  ^t  oderant,  qtii  amabant,  qtd  dUigebant,  qui  honora* 
bant,  2  Sam.  19,  6.  Thren.  1, 2. 8.  Sic  Hatth.  2, 20.  o2  ^TiioOvrec,  qui  quaerebwtì. 
2  Petr.  1,  19.  faCvovri  notat  lychnum  qui  LUCEBAT.  nam  sequitur  aoristos  i. 
XiauyàaY)  xal  àvaTsOìj.  Sic  OewpoOvTe;,  et  àv,  in  imperfecto,  Joh.  9,  8.  25.,  el 
passim.  Eoque  facilius  erat  àyaTrtSvri  cum  vi  praeteriti,  quia  duo  aoristi  snb- 
sequuntur.  Sic  praesens,  prò  praeterito,  subsequente  praeterito,  cap.  13, 12. 
Veruntamen  àyaTrcSvTi  proprie  praesens  est,  et  denotat  amùrem  perpetuttm,  nt 
Joh.  3,  35.,  ó  TwtTYip  ATAIIA  tòv  utóv,  xal  TOxvra  AEAQKEN  *v  Ti}  x^V^  «'^ 
ubi  praesens  et  praeteritum  copulantur.  Qui  tios  amat,  reddidi  studiose  in  Ger- 
manica Apocalypseos  translatione:  ettalia,  utintelligo,  loca  displicent  inolli& 
Atqui  Johannis  stilus  et  hodiemus  gustus  toto  coelo  differunt  Ego  in  tnns- 
ferendo  non  molles  auriculas  delinio,  sed  Johannem,  qui  ex  Hebraico  piane 
sensu  scripsit,  religiose  imitor.  Haec  pars  est  contumeliae  Christi.  —  0  o^^ 
AuToO,  etiam  reciprocum,  leni  ubique  spiri  tu  expressi  *),  Erasmi  exeroplo,  qù 
quidem  in  editionibus  suis  fere  promiscue  exhibet  auroO,  fadlitatis,  ut  arbitror, 
gratta,  et  auroO,  etiam  reciproco  sensu,  ex  mss.  Causa  in  apparatu  p. 453. 
{Ed,  li.  p,  93.]  semel  dieta  est,  (sufihigante  Buttigio  in  praef.  N.  T.)  et  qoovis 


ium  acidulis  ìUenHum  curaverat  exstrui.  Deserìptionem  hujit»  nwnumenti,  Tuim  Antonit 
dietif  uòeriorenif  adjeeto  chalcographo,  dtdU  S,  R  F.  C.  Oetìngenis,  Jdanasterii  n^e 
Murrhardensi»  AhhaSy  «.  U  Oeffentliches  Deiikmal  der  Lebrtafer  ciuer  weyl.  Wfirtem- 
bergiBcheu  Princessin  Antonia  etc.  Tuh,  1763.  Swnty  qui  alto  iupercUio  tolta  omnia,  vi 
quUquUias  BabbinicaSf  rideant:  buìU  fortaaiii ,  qui  nimium  «m  preHum  Hatuantt  m  tortia 
fere  suòaisierUes.  Viderit  quilìbet,  quid  vera  oo^pfooiivi]  euadeatf  quidve  permitUU  Jìdei  mi- 
sura et  eognitioni»  ex  Verbo  DEI  hawtae  analogia,    E.  B. 

1)  xa\  XoiJ9avTi,  et  lavit]  Nimìruin  non  lotus  nequit  fungi  sacerdotio.    F.  y. 

2)  Id  quidem  factum  in  Ed.  maj.  et  min.  de  A.  1784:  aed  in  Admonitione,  Ediiio^ 
man,  d,  A.  1753  praemi$$a,  haec  habet  Beatu»:  In  prononciatione  apostolicnm  moxom  pi» 
recenti  fas  est  imitarì:  sed  quia  in  aCtotS  reciproco  non  modo  tirones,  sed  etiam  YÌxìTtààs 
docti  adhaerescunt,  auTou  iis  fere  locis,  ubi  Stepbanorum  editiones  sic  liabent,  excaden- 
dum  curavi;  idque  cordatiores  non  prò  norma  pronuncia tionis,  sed  prò  a^jomento  inter 
preUtionis,  velim,  babendum  meminerint.  —  Specimen  habet ^  Lector,  non  eum  Jwm 
Beogclium,  ^t  cedere  ne^ciret.    £.  B. 
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loco  dieta  putari  debeL  Conf.  igitur  etiam  ad  h.  1.  Appar.  criL  Ed.  II.  p.  504.  — 
Ul  apud  Hebraeos  i  et  alia  suRixa  tertiae  personae  et  relativam  et  reciprocam 
vim  habent:  sic  scriptores  N.  T.  aOroO  promiscue  ponunt.  Itaque  h.  1.  Ap.  1,  5. 
aOroO  omnino  ad  Jesum  Christum  refertur,  qui  nos  in  sanguine  suo  lavit. 

V.  6.  xal  ii^ltm^)  Sensus  erat,  8<  àyaTcó^  r^txa^  xal  i%oin<s&'  sed  prius  ver- 
bum  ciim  articulo  postpositivo  transiit  in  participium;  alterum  verbum  mansit,  et 
cum  eo  subaudiri  debet  articulus  absorptus.  —  ^adtXeCav,  lepet;)  Wolfius  quum  in 
multas  lectiones,  quamvis  minus  ipsi  probatas,  unam  meam  editionem  allegarit, 
(id  quod  optimo  eum  animo  fecisse  existimo,)  lector,  velim,  meminerit,  easdem 
lectiones  in  aiiia  editionibua  a  me  stw  loco  citatis  extare.  Semel  hoc  monere 
necessum  duco,  ne  cont0xtus  meus  nimis  saepe  solus  incedere  videatur.  Vid. 
App.  Ed.  II.  Similem  varietà tem  infra  vìdebimus  ad  e.  5,  10.  sed  sive  ^oi^eli; 
sive  ^9iXft(av  ilio  loco  genuinum  est,  hic  certe  ^aoiXstav  legi  debet  lUic  enim 
loquuntur  quatuor  ammalia,  et  viginti  quatuor  presbyteri,  coronati,  quorum  dig- 
nitas  eminet:  hic  sermo  est  omnium  fidelium  nomine,  hos  Chdstus  fecit  DEO  et 
Patri  suo  sacerdotes  :  et  horum  sacerdotum  universitas  est  regnum^  quod  Ipso 
gaudet  Rege.  BooCXeiov  UpdcTeu|^a  diciturExod.  19,6.  1  Petr.2,9.,  ubi  iepaTeu|JMi, 
ut  <rrpàTeu(Aa,  exercUu8,  coUectiTum  est  Eandem  vim  habet  Appositio,  re^num, 
Macerdotes.  quanquaro  Inter  cives  regni  eximia  apud  regem  admissione  sacer- 
dotes gaudent  Davidis  sacerdotes  erant  filii.  2  Sam.  8, 18. 

')  V.  7.  IpxsTai)  videlicet  ó  ép^ójiLevo^.  Venit,  qui  venit  Innuitur  adtentus 
gloriosus  in  die  novissimo.  —  é^e)cévr)r)<Tay,  pnjntgerunf)  Evidentissimis  clavorum 
lanceaeque  notis  incorporo  redivivo  et  glorificato  Salvator  etJudexseetexhibuit 
et  exhibebit  Tum  fastidia  et  convicia  hostium,  Judaeorum  praesertim,  quae  tan- 
tisper  admiranda  fert  longanimitate,  refutabuntur  in  perpetuum.  —  xó^ovrai, 
piangente  sine  dubio  prae  terrore  hostili,  vel  etiam  apud  quosdam  poenitentiali. 

V.  8.  xò  xkfx  xal  TÒ  Q)  Q  non  o)  [^iya,  hoc  loco  legere  et  pronunciare 
debemus.  nam  co  iiéycL  opponitur  o  [lucpcS.  o),  tanquam  ultima  alphabeti  Graeci 
literà,  opponitur  Tcji  aipha.  Graece  scripsit  Johannes.  Valdo  solennis  hic  est 
locus:  in  quo  pauci,  cum  Apringio,  àp^  xal  xilo^  addunt,  expoailionis  causa, 
ut  in  notis  Vatablo  adscriptis  existimatur,  videlicet  ex  parallelis.  Cernamus  vero 
parallela  loca.  ^Ea  Cnon  annumerato  versu  11.,  de  quo  inferius  dicemus,)  sunt 
quatuor. 

D  Jà  £kft  xal  TÓ  Q,  Alpha  et  0.  e.  1,  8. 

II)  'O  7rp<3To;  xal  ó  seyjptTo;,  Primue  et  UUhnui.  e.  1,  17.  2,  8. 

Ili)  Tó  Skfoi  xal  TÓ  (2,  y\  ifji\  xal  tò  TéXo;,  Alpha  et  0,  Principium  et 
Finis,  e.  21,  6. 

IV)  Tò  i'kfOL  xal  TÒ  iìy  7rp(3To;  xal  2<7aTo;,  tì  àpxTÒ  xal  tó  t^Xo;,  Alpha  et  0, 
Primus  et  UUimus,  Principium  et  P^iùs.  e.  22,  13. 
Itaque  in  principio  libri  unum  incisum  ponìtur,  primum  de  Patre,  e.  1,  8.,  colL 
e  4,  8.,  deinde  de  Christo,  e.  1,  17.  '  In  fine  libri  copiosior  fil  sermo,  et  duo  in- 
cisa ponuntur  de  Patre,  sedente  in  thrpno,  e.  21,  6.,  et  tria,  de  Christo,  Veniente, 
e.  22, 13.  Saepe  in  hoc  libro  unam  sententiam  Graece  et  Hebraice  exhiberi,  mox 
videbimus.  Idque  hic  jam  quoque  fit  Pater  dicitur  rò  Skffx  xal  tò  Q  Graece: 
Idem  Johann! ,  Hebraice,  ut  mox  videbimus,  cogitanti,  est  Principiìim  et  Finis, 
quod  per  K  et  n  priinam  et  extremam  Hebraeorum  literam  Hebraice  exprimitur. 
Et  sic  quoque  Christus. 

Locus  quartus,  tribus  incisis  constans,  memorabilem  ansam  nobis  praebet 
Tertium  ejus  incisum  nunquam  ponitur  sine  primo,  ergo  pertinet  ad  primum  de- 


.»roGL, 


1)  aCitS,  Ipii]  Jesu  Christo  ridclicet.     V,  g. 
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clarandum.  Secundam  ponhar  aliquando  sine  primo:  ergo  suam  perse,  ut  in 
Esaja,  sic  in  Apocalypsi,  significationem  habet.  Primam  et  tertinm  adscrìbitor 

Ietiam  Patri,  cap.  21.  secundum,  Christo  soli.  e.  1, 17.  Alpha,  et  Prindpium,  est 
Deus,  ut  Ipse,  rerum  omnium  conditor  et  auctor,  tentas  res  proponit,  declant, 
promittit.  Q  et  Finis  est  Idem,  ut  Apocalypsin,  praesertim  in  tuba  septimi  An- 
geli, ad  opus,  complementum,  /Snemyiieexspectatissimum  et  ^orìosissimum  per- 
ducit.  Et  sic  quoque  Christus.  Prima  et  extrema  rei,  stilo  scriplarae,  est  res 
sive  totum  ipsum.  vid.  1  Sam.  3,  12.  CobeL  10,  13.  2  Chron.  35,  27.  Gned 
proram  et  puppim  proverbio  dicunt.  Ergo  Alpha  et  Q,  Primus  et  PùBtreimi 
Princìpmtn  et  Finta  est  Unu8  omma,  temperque  Idem.  Confer  PsalmumS^  ìnitio 
et  fine,  ubi  infentio  et  Exsecutio  describitur.  Sic,  magnifico  sensu,  finis  ab  ori- 
gine pendei  Continet  Apocalypsis  in  augusta  appellatione.  Alpha  et  ù^ìa 
principio,  Protestationem  Dei  centra  draconem,  et  Christi  centra  bestiam,  cete- 
rosque  hostes;  et  in  fine,  triumphum  ex  hostibus.  Hostes  enim  procedente  libra 
insurgunt,  sed  penitus  delentur,  ut  nusquam  appareant  Est  item  ProtesUlio 
centra  omnes  falsos  deos  et  falsos  christos,  ad  nihilum  redituros.  Nam  ante  reve- 
lationem  Dei  primam  in  creatione,  et  post  ultimam  in  consummatione,  nullosest 
alius  Deus;  omnes  falsi  dii  intermedio  tempore  et  ficti  et  sublati  sunt:  ante  ri- 
ventum  Christi  in  carne  et  post  adventum  ejus  ad  judicium  nullus  est  alius  Chri- 
stus; omnes  pseudochristi  intermedio  tempore  fuemnt  Quumqne  amma  nikr- 
dinata  ertM  Fdio  Dei,  tum  et  ipae  Fìlim  gubordUnabittir  et,  qui  omnia  wftor- 
dinatit  ipsi,  ut  eit  DeuB  omnia  in  amnibui.  1  Cor.  15,  28.  —  Kupto^  Dammi) 
Augustus  est  totus  hic  locus;  et  magnificus  hoc  loco  ac  plenus  Dei  titulus,  nbe- 
riorem  considerationem  postulai 

S.  1.  Rudimentum  nos  quidem  duntaxat  ponemus:  et  in  eo  complnres 
confluent  observationes,  quae  nomini  vel  placeant  ex  tote  (etenim  ne  mihi  qai- 
dem  ipse  satisfacio,)  vel  ex  tote  displiceant,  adeoque  cujusvis  delectui  et  examini 
maturiori  subjiciuntur. 

S.  2.  Quatuor  membra  habel  titulus: 

1)  KuouK,  Daminui, 

2)  ó  0e6;-  Deui: 

3)  6  (bv  xal  6  -nv  xal  ó  ip^ófuvo;,  Qui  e$t  et  qui  Erat  et  qui  Venite 
4}  ó  TcavToxpàTcop,  OmnUenens.  Haec  membra  commode  ordine  retro- 
grado spectaverimus. 

$.  3.  Quartum,  6  TravroxpàTcop,  OmnitenenB,  in  V.  T.  non  nisi  duobos  He 
braicis  vocabulis  respondeL  nam  in  Jobo  saepe  ponitur  prò  "^nt)  sed  absoIale| 
non  in  appositione  cum  aliis  divinis  nominibus  :  quare  parallelismus  non  est  ibi 
figendus.  Vid.  infra,  $.  24.  de  loco  Exod.  6.  Alterum  vocabulum,  quod  cete- 
ris  in  locis  comprehendit  nomenclatura  ó  TrotvToxpdcTcop,  est  Sabaoth, 

S.  4.  Sabaoth  non  est  nomen  divinum  recto  casu,  sed  Ingreditur  nomen- 
claturam  Dei,  quum  dicitur  Jehovah  Sabaoth,  Deu$  Sabaoth,  Jehovah  dea 
Sabaoth,  L  e.  exercituum. 

%.  5.  Nomenclatura  haec  non  occurrit  in  Genesi:  extant  demum  principii 
ejus  in  Exod.  7,  4.,  educam  exercitus  meoa,  populum  meum,  fUioe  liroH,  ti 
terra  Aegyptu  et  cap.  12,  41.:  exierunt  omnea  exerdtua  Jehovah  ex  terrA 
Aegyptu  Josuae,  trajecto  lordane,  apparuit,  qui  se  ipse  sic  appellavit,  Duxn- 
ercitua  Jehovah.  Jos.  5, 14.  seq.  Inde  in  libris  Samuelis  et  Regum,  in  ChroniciSt 
in  Psalmis,  in  Esaja,  Jeremia  et  plerisque  prophetis  minoribus,  ante  captivitatein 
Babylonicam,  et  post  eam,  frequentissima  est  locutio  de  Domitio  Deo  Sabaaih^ 
Varie  expressere  LXX  interpretes:  sed  maxime  utuntur  epìtbeto  TravraxpÓTaifi 
et  dicunt  Kópio;  wavroxpàTcdp,  ó  Kópi(K  i  6só;  ó  mcvroxpàTCAp.  Id  in  ceterifi  N.  T. 
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librìs  nosquam  reperitnr,  nisi  2  Cor.  6,  i8.  in  expressa  videlicet  loci  Esajani 
allegatione.    In  sola  Apocalypsi  saepe  dicitur. 

$.  6.  Denotai  vocAbnìum  Sabaoth,  exercitui  sive  copia»  ìngentes,  specia- 
tim  quidem  Israèliticas  illas,  sed  generatìm  in  coelo  et  in  terra  omnes,  quia  om* 
niam  Deus  est  Jehovah:  et  inde  6  iravroxpdcTcop  dicit  Omnitenentem,  Huie  uni 
omnis  militia  servii:  et  omnis  illius  militiae  opera  in  Apocalypsi  cietur  et  ad 
summa  pervenit 

S.  7.  Quae  cum  ita  sint,  Hebraico  nin*'  non  potest  non  respondere  mem- 
bnim  Tertiunif  A  &v  xal  ó  "^v  xaà  ó  ipyÓLLevoc.  nani  epitheton,  ó  iracvroxpàTcop, 
nunquam  ponitur,  quin  immediate  aut  Oso;  aut  mn**  praecedat  Illud  mediate 
praecedit  in  praesenti:  ergo  nin**  est  immediate  praecedens.  Respondent  autem 
nomini  rnn**  vel  tria  incisa  simul,  ó  (>>v,  xotl  d  :^v,  xal  A  ép;^6[uvo;,  vel  tertium  sine 
dubio,  A  ip;^6[tevo^. 

S.  8.  'O  ép^6[JLev(K  dicitur  It  già  nin'*  erit  :  nec  tamen  dicitur  A  i<r6[tevoc, 
sed,  perquam  scile,  A  ip^Aftevo;,  ne  quid  de  esse  praesenti  detrahi  videatur,  et  ut 
adventus  clarius  exprimatur.  Futurns,  Hebr.  K3n  venien»,  colL  Job.  16,  13.  et 
sic  aliae  linguae. 

S.  9.  Ouomodo  nomen  mrr  legendum  sit,  et  quam  late  ejus  significatio 
pateat,  vefaementer  contenditur:  nonnulli,  quia  ei  puncta  nominis  Q**nbM  saepe, 
et  nominis  ""^ik  saepissime  appicta  sunt,  alias  vocales  introducunt,  et  v.  gr. 
J^Jv^  Hhtaeh  legunt 

§.  10.  Sed  etiamsi  nomen  nin**  semper  alienas,  nunquam  suas  vocales  in 
codidbus  nostris  adscriptas  haberet,  tamen  aeque  posset  J^AotuA;  quam  lìhraeh 
legi.    Atqui  etiam  oportere  Jehovah  legi,  multa  evincunt 

$.11.  Curaverunt  Hebraei,  ut  nomen  rtirr  nunquam  nisi  quam  sinceris- 
sime  pronunciaretur:  quare  ubi  praefixa  mutationem  vocalium  importabant,  sae- 
pissime nomen  "^^ik  vocales  quam  maxime  ad  r^rr  accedentes  babens  surroga- 
runt  Sed  ubicunque  nV.*;  scribitur,  piane  Jehovah  legendum  est.  Hac  una  de 
causa  sub  Jod  retinuere  Scheva  :  id  quod  etiam  Chaldaei  paraphrastae  faciunt, 
in  ipso  scriptionis  suae  compendio  ^"J  nomen  Jehovah  et  AdontU  referente. 
Quemadmodum  rm^  per  puncta  nominis  tì'*nbM  scribitur,  sic  per  puncta  nominis 
"«21»  posset  n^n;,  scribi,  nisi  nV»-;  per  se  pronunciandum  esset.  Nomina  propria 
ni  Jehojakim,  et  multa  alta,  quae  ex  nomine  rpn*t  formantur,  etGraecas  nominis 
hujusce  scriptiones,  ad  eos,.  qui  foris  sunt,  propagatas,  eruditi  pridem  colle- 
gerunt. 

§.  12.  Incomparabilis  et  admiranda  est  coagmentatio  nominis  nin**  ex 
^'v'!  Erit  et  rm  Ens  et  nin  Erat.  Manavìt  haec  nominis  divini  parapbrasis  per 
trià  tempora  ad  poetas  Graecos  vetustissimos  et  ad  scriptores  Talmudicos.  Loca 
extant  apud  Wolfium  T.  IV  Curar,  in  N.  T.  pag.  436.  Summum  vero  robur  hab^t 
Apocalypsis. 

§.  13.  Secimdum  membrum,  A  OsA^,  nullam  habet  difficultatem:  nomen 
OsAc,  a  Oéco  pono,  dicit  auctorem  rerum  omnium,  primum  vero,  KApto;,  aliquid 
dici  postulai. 

$.  14.  Jo.Pearsonus  inExpos.Symb.Apostp.261.rem  eo  deducere  cona- 
tur,  ut  tA  xupioc,  quatenus  tcJì  mn*»  respondet,  derivetur  a  xupco,  «mi.  Sed  ex- 
empia,  quae  ex  Tragicis  potissimum  proferì,  omnia  esse  quoodam  fortuitum  in- 
femnt,  ut  xApco  vel  potius  xupcS  non  magis  verbo  uxàp}^(i>,  quam  verbo  ruy^i^vcd 
in  significatu,  et  verbo  nip  in  ipso  sono  rcspondeat  Qui  vim  nominis  xOoo;,  ex 
quo  xupto;  dicitur^  perspexeril,  qua  non  modo  moralem  auctoritatem ,  sea  etiam 
naluralem  stabilitatem  firmitudinemque  denotai,  is  facile  agnoscet,  nomen  xupt(K 
idoneum  esse  ad  inlerpretandum  nomen  mrr  demto  temporum  lemione,  et  certe 
denotare  Ewn  qui  est. 
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$.  15.  Quotiescuiiqae  nomini  Rupio;  nomen  Oeò^  apponitnr,  Qliid 
proprio  nnn*»  respondet:  idque  in  praesenti  quoque  loco  valet 

S.  16.  Jam  quid  causae  est,  cur,  quum  inker  tot  commemorationes  Dei, 
quae  in  V.  T.  extant,  hae  ipsae,  tres  ad  suromum,  appellationes,  Jehotah  deu 
amnitenens,  uno  loco  poni  sint  solitac,  Apocalypsis  hic  quatuor,  Kupio;  tribù 
reliquia  praemisso,  ponat? 

S.  17.  Saeoe  Apocalypsis  dupliciter  aliquid  exprìmit,  Hebraice  et  Gnece, 
ut  vai,  ipiìiv*  à^Scòv,  àKoXXuciiv-  ^la^Xo;,  9xtkvxc-  xkti^y^i  xoLTrrf^'t*  Ho- 
stium  nomina  duplici  idiomate  exprimuntur:  et  prius  ipsius  Domini  Dei  noaei 
dupliciter  exprimitur. 

$.  18.  Graece  in  titulo  divino,  quem  consideramus,  membrum  I  et  II  per 
se  ponuntur,  membrum  autem  III  et  lY,  quae  idem  quod  duo  priora  sìgnificafit, 
unice  eo  pertinent,  ut  lectori  Hebraicum  nnKDX  mr^^  in  memoriam  rediganL  qua- 
quam  enim  ipsum  nomen  r^rr  Graecis  exprimi  posset,tamen  in  populoDeìDUB- 
quam  sic  expressum  fuit.  Gracco  et  Hebraico  nomine  Deus  Judaeorum  et  Ga- 
tium  describitur. 

S.  19.  Membrum  I  et  III  sunt  parallela,  utrumque  nominis  proprii  vimbi- 
bens:  primo  additur  ó  6eò;,  tertio  ó  iravT(McpàTa>p,  utrumque  appellatiTam. 

§•  20.  Hactenus  hunc  locum.tractavimus  seorsum:  nunc  idem  comparti* 
lelis  conferendus  veniL  Dicitur  enim  ó  cl>v  xal  ó  iqv  xal  ó  épx^(4£vo;,  b.  L  et  i^ 
xal  ó  civ  xal  ó  éoy6{uvo;,  e.  4,  8.  et  deinceps,  ó  c!!>v  xal  ó  r^v  denique  ó  uv.  Vkl 
infra  ad  e.  11,  17.  19,  1. 

§.21.  Quum  in  rubo  apparuit  Mosi  Deus,  Ipse  se  nominavit  rrr^tn 
Exodi  e.  3,  14.  hanc  nominis  sui  rationem  praestruit:  Ero  qui  Ero,  sicati  i^ 
Mosen  dixerat  ibidem  t.  12.:  Ero  tecum.  Deinde  Nomen  exprìmit  Ipse,  Mosen 
dicere  jubens:  r.T,»  ERO  migit  me,  Verbum  rrr,t^  fit  Nomen,  ut  ó  TiV,  praeifi) 
articulo:  et  ipsum  ó  -^v  commoda  locutio,  ut  apud  Aristotelem,  eùOiK  tò  vsrt 
xal  TÒ  (JiiXXeiv,  erspov.  1.  2.  de  gener.  et  corrupL  e.  1 1. 

§.  22.  Hoc  Nomine  ad  Mosen  promulgato,  in  eadem  continuo  apparitioae,el 
per  totam  deinceps  scripturam  V.  T.  nomen  mr:*  memoratur.  n'inai  priinie  per- 
sonae,  ibi  locum  habere  videri  posset,  ubi  DomiQUS  de  se  loquitur,  et  mn'ter- 
tiae  personae,  ubi  de  Domino  loquuntur  angeli  et  homines.  Atqui  Moses  dicere 
jussus  est,  r^r:^  ERO  misit  me;  et  Dominus  se  ipsum  quoque  nirr  Jehox^ 
vocat:  ac  nomen  htik  deinceps  non  repetitur,  nomen  rnrr  nusquam  non  occor- 
rit.  Piane  igitur  nomen  r^rr  ad  significatum  nominis  rrr.i^  praeter  differentfls 
prlmae  tertiaeque  personae  amplius  quiddam  superaddit:  ut  primum  videlicet 
Dominus  se  appellavit  Ero ,  mox  se  appellitare  instituit  Erif  —  Ent  -  Ef^ 

§.  23.  Olim  ante  Mosis  tempora,  nomen  nin**  ita  memoratum  legiiar,  ^ 
certum  habeamus,  Mosen  id  non  ex  sui  demum  temporis  idiomate  in  tempora 
Enosi,  Abrami  etc.  intulisse.  Gen.  4,  26.  13,  4.  14,  22.  15,  2.  7.  etc 

$.  24.  Rursus  apertum  est,  Mosi  et  per  Mosen  Israélitis  eam  re?ehtioB6iii 
eBBe  factam,  qua  nomen  Jehovah  novo  modo  eis  innotuerit,  Laudavimns  oKNk 
locum  Exod.  3,  15.  Accedit  alter,  Exod.  6,  3.:  VUum  sum  erga  Abraham^  erf 
J$aac  et  erga  Jacob  ""^ìD  bK3  qua  Detis  abundana  omnibus  bonis:  sed  nomia^ 
meo  Jehovah  non  mm  ei$  notus  factui.  Hic  t^  h»  praefigitur  3  et  rationei 
st«^  qua  denotans,  per  Gallicum  en  apte  reddi  potest,  sicut  v.  gr.  dicont  rirre 
en  Chréiien.  Abrahamo  quum  apparuit  Deus  appellavit  se  ""no  b»  Gen.  17,  i 
et  inde  Ismc  et  Jacob  saepe  Eum  sic  appellarunt.  Appellabatur  tum  quofo^ 
Jehotah  y  sed  minus  solenni  usu.  Mosis  demum  tempore  Ipse  beo  nooiea 
suum  in  seculum,  et  hanc  mentionem  sui  in  progeniem  et  progeniem  esse  jo^^ 
Ex.  3,  15.  Tunc  nomen  sibi  aetemum  re  ipsa  fecit.  Es.  63, 12.  Yideatur  Ioc0 
Exod.  15,  3.,  et  totum  illud  Canticum. 
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S.  25.  mn*»  ab  rtin  e$$e,  dieitor:  ac  potest  id  Ipsiug  nemen  Gonaiderari 
yeì  absolttte,  ut  est  in  se  Is  qui  est  ab  aeterno  in  aeternum  :  yel  respective,  oli 
populo  suo,  promissionem  per  opus  ipsum  implendo,  innotescitut  ts  qui  ett. 

$.  26.  Priore  notione  nomen  rivr^  celebratum  est  etiam  patriarcbarum 
temporibus:  sed  altera  notione  superinducta  Mosis  demum  tempore  Israélitis  se 
notum  fecit  Dominus,  per  ingens  illud  opus  eductionis  ex  Aegypto. 

S.  27.  Tali  modo  significationem  nominis  sui  nirp  admirabili  metbodo 
quasi  contraxit,  ut  quemadmodum  Deus,  quamlibet  omnium  Deus,  tamen  non 
erat  alius,  ncque  alius  dicebatur,  neque  alius  dici  volebat,  atqne  Deus  tsraéiis, 
sic  riVT  Is  qui  est  non  esset  alius,  atque  le  qui  Israèli  est,  sive  qui  Israèli  se 
praestat  etreexbibet  Ero  tobis,  revera  dixit,  sicut  postea,  non  ero  voti». 
Hos.  1,  9.  Non  dissimili  ratione,  quotiescunque  Deus  insigne  aliquod  opus  fecit, 
Ipsum  nomenve  ejus  cognitnm  esse  legimus.  Ps.76,2.83, 19.  Es.  52, 6.  Ez.  39, 7. 

S.  28.  Itaque  Mosis  tempore  quasi  ab  integro  se  nominavit  r;%nM  Ero. 
Non  dlcit  Ero  qui  eram,  Ero  qui  sum;  sed  H'^hm  nv}M  n^;»  Ero  qui  Ero:  ubi 
declaratio  involvitur  beneGcii  jam  jamque  praestandi.  Id  est.  Ero  Israélitis  is, 
^t  eo  ipso  Ero  patribus  eorum,  et  quem  me  iis  foro  dixi,  quemque  me  iis  fore 
oportet,  promissionem  olim  datam  deinceps  implendo.  Itaque  significatio  futuri 
praevalebat  in  n^.K  includens  et  recapitulationem  revelationum  et  promissio- 
num  Dei,  quae  patribus  obtigerant,  et  declarationem  rei  jam  exhibendae  per 
eductionem  populi  ex  Aegypto. 

S.  29.  Nomen  n^n&i  mox  in  nomen  mrr  quasi  excrescens  eandem  simul 
futuri  signiGcationem  in  nomen  nir»''  transmisit,ut  in  ipsa  nominis  forma  futurum 
emineret,  atque  inde  ad  praesens  cum  praeterito  progressus  fieret 

§.  30.  mr,''  idem  est  syllabatim,  quod  ó  épxó[Aevoc  xal  ó  2>v  xal  ó  {v.  Ita 
conveniens  erat  sermo  Veteri  Testamento.  Sed  in  Apocalypsi  orde  per  eie* 
gantiam  non  nisi  superbis  fastidiendam  invertitur,  et  cap.  4,  8.  dicitur  ó  :nv  xal  ó 
(i>v  xal  ó  ip^6[avoc,  ubi,  ordine  naturali  temporum,  quatuor  animalia  Dominum 
celebrant  summatim,  ut  Ipse  se  exbibuit,  et  exbibet,  et  exhibiturus  est  HIc 
autem,  cap.  1,  4.  8.  et  Johannis  stilo  et  ore  suo  Dominus  dicitur  6  £^v  xol  6  :nv 
xal  6  ip](6tAsvo;,  et  ita  novo,  sed  in  ipsa  natura  divina  fundato  idiomate,  tò  a>v, 
tanquam  principale  et  radicale,  primum  ponitur,  notabili  praeludio  et  emine  per- 
mutationis  illius,  qua  deinceps  et  tó  ép/ófuvo^  et  to  xv,  ut  §.  20.  indicavimua, 
ad  'vò  ù^v  se  recipiunt 

V.  9.  iv  T^  dXi^st,  in  tribulatUme)  In  tribulatione  fidelibus  maxime  hic  li- 
ber  sapit  ^)  Asiatica  ecclesia,  praesertim  a  floridissimo  Constantini  tempore, 
minus  magni  aestimavit  hunc  librum.  Vix  vestigium  reperias  Apocalypseos  a 
Constantinopolitanis  doctoribus  allegatae:  ubi  in  Chrysostomi  operibus  citatur, 
hoc  ipsum  alieni  tractatus  indicium  est  Africana  ecclesia,  cruci  magia  obnoxia, 
semper  hunc  librum  plurimi  fecit  —  xal  ^9tXeia  xal  uicopvij,  et  regno  et  pa^ 
iientid)  Conjunguntur  haec  etiam  2  Tim.  2,  12.  Patientiae  spes  (1  Tbess.  1, 3.) 
uberrimum  ih  Apocalypsi  nutrimentum  habet  Notabilis  ordo  verboruiA:  affiic- 
Ho,  et  regwum,  et  patientia.  cum  primo  borum  et  tertio  simul  datnr  secundum. 
-^  <Y^v6p)v  iv  rJ^  v>Ì9(;>}  YcvéoOat  iv  fio^LH}  est  pervenire  Ronuxm,  2  Tim.  1,  17. 
Itaque  Johannes  hoc  loco  innuit,  se  delatum  esse  in  titsti/am  Patmum,  et  sub 
adventum  suum  haec,  quae  memorat,  audisse  et  vidisse.  Neque  praeteritum 
hocco  tempus  nos  impedit,  quo  minus  Apocalypsin  in  Palmo  scriptaro  existime- 
mus.  Nam  veteres  in  scribendo  tempora  verborum  accommodarunt  ad  tempus 
lectioois,  non  scriptionis.  Act  15,  27.  misimus.  Tennis  haec  videtur  observa* 
tio:  sed  magnis  erroribus  medetur.  —  t^  xxko\j\jutrt},  quae  tocatur)  Sunt,  qui 

1)  Coftf.  not,  Gnom.  ad  phrasin  &  $ii  yvMoiif  p,  1.    E.  B. 
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hoc  participium  omittant:  recte,  ut  videlur.  0  Sive  id  legas,  sive  non  legas, 
Patmua,  quamlibet  Asiae  vicina,  tamen  non  omnibus  Asiae  incolis  nota  fall  Idei 
Johannes  memorai,  Patmon  esse  intulam.  At  Cyprus,  Celebris  insula,  perse 
nominatur,  Act  13,  4.,  nec  dicitur  muda  Cyprus,  nedum,  bwda,  quaeappdlar 
tur  Cyprtii.  —  TcdcTfjLCd,  Pafmus)  Erat  ibi,  tempore  Domitiani  et  Nervae.  Opimo- 
nem  de  vita  Johannis  usque  ad  ultima  Domitiani  aut  prima  Trajani  tempon,  fal- 
sam  quidem  et  ex  confusione  duorum  Joannum  exortam  esse  putat  Artemooiis 
in  lib.  de  Init  evang.  Joh.  p.  350.  Atqui  Petrus  sub  Nerone  defunctus  est  mr- 
tyrìo:  et  longe  ultra  Petrum  mansit  Johannes.  Joh.  21,  22.  Apocalypsin  ntn 
non  diu  ante  obitum  scripsit.  Ncque  enim  partem  unam  sub  Claudio,  alìansiA 
Domitiano  aut  Nerva  scrìptam  dixeris,  una  quippe  est  apocalypaU,  una  proplie- 
tia,  unus  liber.  Ncque  Epiphanius,  qui  eam  sub  Claudio,  id  est,  ante  Petrì  sai 
Nerone  mortem,  editam  censet,  unus  veterum  est  Irenaeo  caeterisque  anteponeo- 
dus.  Titulus  versionisSyriacaejam  est  recentior.  Cur  in  Apocalypsi,dices,inBlb) 
magis  hebraizat  Johannes,  quam  in  Evangelio?  nonne  tum,  quum  Apocalypsi 
scribcret,  Graecismo  dcmum  assueverat?  nam  Evangelium  scripsit  ante  tastati»- 
nem  Hierosolymorum,  Apocalypsin  postea.  Enimvero  non  ex  assuetudìne,  sd 
ex  divino  dict amine,  cujus  infinita  est  eÙTcopCa,  formam  totus  trahit  Johannis  sti- 
lus,  sed  magis  propheticus. 

v.  10.  <Ysv6[iLYiv)  Periodus  trimembris:  èYevójjLTiv  <y®^Ó(i.7iv'  xaì  i^"^^ 
V.  9.  10.  —  év  Tf[  xuptox^  ^jJiip*,  die  dominico)  Et  esse  aliquem  et  dici  Bwà»- 
eum  diem,  vel  ex  hoc  constat  loco:  diem  autem  Dominìcum  esse  illum  diein,fi 
dies  Solis  a  gentibus  dicebatur,  qui  primus  est  hebdomadis  cajusque  dies,  ^ 
Sabbato,  septimo  hebdomadis  dici  opponitur,  universo  antiquitatis  Christiane 
testimonio  constat.  Rationem  appellationis  rursus  ex  ipsa  Scriptura  N.  T.  d^o- 
mus.  Appellationem  multi  ex  eo  repetunt,  quod  ilio  die  resurrexerit  Doote 
Vera  haec  quidem,  sed  non  praecipua,  aut  non  unica  ratio  fuerit  Insignessnt 
dies  Nativitatis,  Baptismi,  Transformationis,  Crucis,  Resurrectionis,  Asceosios& 
Adventus  gloriosi.  Quis  horum  maxime  dominicus  dies  est?  Coena  domiaict 
est  coena  Domini:  Dies  dominicus  est  dies  Domini  nostri  Jesu  Christi;  qoo»^ 
mine  stilus  apostolicus  denotat  unum  diem  adventus,  qui  etiaro  absolutei^ 
vel  die$  ille  dicitur.  Non  abhorret  sensus  veterum  Christianonim,  de  quo  «po' 
Hieronymum  ad  illud.  Media  nocte,  Matth.  25.  haec  leguntur:  Dicamm  idìfài^ 
quod  fonitan  iectori  utile  tit.  Traditio  Judaeorum  est,  CMstum  media  M(ff 
venturum  in  iimUitudinem  aegyptii  temporis,  quando  pascha  celebratum  (^^ 
et  exterminator  renity  et  Dominue  wper  tabermacula  transUt:  et  tcMféft 
agni  poetes  nostrarum  frontium  comecrati  9unt.  Unde  reor  et  fraditioìtem  o^ 
etoticam  permansiise,  ut  tti  die  riffiliarìim  paschae  ante  noctia  dimidiwn  p^' 
lo$  dhnittere  non  ticeat,  exspectantea  adventum  Chriati;  et  postquam  W» 
tempus  tranaierit,  aecurUate  praettumpta,  fesfum  cunctis  agentibuidim  A' 
diem  quemque  dominicum  exspectabatur  Dominus,  quanquam  exspectationis^ 
lennitas  ante  paschalem  potissimum  celebrabaturDominicam.  Monumenlamcre»- 
tionis  dies  septimus:  primus  dies,  monumentum  consummationis.  Ille,  diesJ^ 
hovah:  hic,  dies  dominicus.  Certe  quisquis  animo  suo  praecipit,  diem  hebdomi® 
primum,  dominicum  ideo  dici  diem,  quia  eo  die  veniat  Dominus,  is  demump^ 
spicit,  quam  singulari  convenientia  obtigerit  Johanni,  ut  Dominico  die  Donuno^ 
venientem  et  videret  et  describeret 

Putavi  aliquando,  visionem  illam,  quam  Ezechiel  a  cap.  40.  refert,  hi^ 
die  sabbati,  eumque  diem  sabbati  cum  die  dominico  hic  memorato  posse  conf^ 


1)  Etne  omitHt  etiam  Vera,  genxu,  ^[tumv%$  optùmem  leetoribtis  rdi^ueni  iMff  ■ 
luque  Edit.    E.  B. 
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sed  id  ultro  nane  omitto.  Nam  in  anno  quidem  mundi  3374,  in  quo  visionem  illam 
ponit  Calvisitts,  dies  1  Tisri  full  sabbatum:  sed  visio  fuii  tribus  post  annis  die 
lOTisri,  media  hebdomade.  Aliam  indaginem  dominicus  aperit  dies.  Apocalypsin 
visam  esse  nPO£  t()^  TéXei  in  fine  imperii  Dotnitiam,  ejusdem  prope  aetatis  scrip- 
tor  aiBrmat  Irenaeus:  quem  praeter  alios  Newtonug  in  Observ.ad  Ap.p.  163.seqq. 
frustra  oppugnat.  Yid.  Exeg.  Germ.  p.  174.  Occisus  est  autem  Domitianus  anno 
96  Dion.  d.  18.  sept  die  Dominico:  quumque  visionis  tempus  per  celeberrimum 
persecutoris  interitum  ita  accurate  notat  Irenaeus,  tutissimum  fuerit  ab  ipso  die 
quam  minimum  recedere.  Quid  si  dies  ille  donùnicué  bo  anno  fuerit  d.  3.  aprii, 
id  est,  pascha:  vel  d.  19  junii,  coli.  Ord.  temp.  p.  389.  lEd.  IL  p.  334.  $q.']  vel 
ipse  dies  18.  septembris?  Nil  definio:  Irenaei  vestigia  sequor.  Certe  Apocalyp* 
sis  ante  Domitiani  exitum  data  aliam  quoque  praebet  observi^tionem.  Yerba  ad 
populum  Epkesi  faciebat  Apollonius  Tyaneus ,  et  in  media  oratione  exclamabat, 
F'eri  tyraimwfn,  iterumque,  ConfUUte,  tyr annua  occisus  est.  Atque  eo  die,  ea 
hora,  Domitianus  Romae  est  occisus.  Sive  conjurationem  in  Domitianum  scierat 
Apollonius,  sive  aliunde,  quid  ageretur,  persensit:  Apocalypsis  multo  majus  re- 
rum futurarum  indicium  Ephesiis,  ad  reprimendos  ApoUonii  asseclas,'et  ad  vin- 
dicandam  Jesu  Christi  gloriam,  eodem  tempore  dedit.  —  tìxou^oc  Ò77Ì<x<t>  pu,  au^ 
diti  post  me)  Johannes  faciem  habuerat  versam  ad  orientem  :  similiterque  Do- 
minus,  dum  ei  apparet,  faciem  ad  orientem,  Asiam  versus,  quo  scribendum  erat, 
direxit. 

V.  11.  XeYouoY}^)  Saepe  Johannes  verba,  quorum  sententia  cum  remotiori- 
bus  cohaeret,  Uebraico  more  cum  propioribus  construit.  Dicere  volebat:  90- 
VT|V  XéYou<yav  prò  eo  dicit,  ai'kTn'^oq  XeyotidY};.  —  8  ^'kéictiq]  'Eyw  ei[jLi  tò  A  xaì 
TÓ  Q,  ó  TTpc&TO^  )cal  ó  ler^KToc,  xal,  praemittunt  nonnulli.  ,Vid.  App.  crit.  ad  h.  1. 
Ed.  IL  Saepe  demum  post  apparitionis  initium  Is  qui  apparet,  eloquitur,  quis  Ipse 
8it  Exod.  3,  6.  In  praesenti  autem  grandis  illa  summa,  t  ^Xéirei;,  guod  ndes, 
et  ipsa  adeo  Johannìs  visio,  per  se  titulorum  omnium  instar  erat,  dum  versu  17. 
inox  ti\ulus  sequebatur  expressus.  Atque  ex  hoc  ipso  fonte  derivantur  tot  tituli 
in  capite  2.  et  3.  In  summa,  intuitu  versus  8.  et  17.,  illata  potius  versui  11.  haec 
▼erba  videntur,  quam  prò  superfluis  habita.  Non  facile  prò  superfluo  aliquid 
hodie  habent  complures  docti  viri ,  eademque  mente  plerique  quondam  librarii 
fuere.  Codicibus  tutius,  quam  rationibus  talia  loca  deciduntur:  atque  in  eo  ge- 
nere eximium  pondus  Latinus  habet  interpres,  ubicunque  eum  propriis  non  la- 
borare  naevis,  idonei,  quamlibet  pauci,  testes  Graeci  confirmant.  Utinam  hoc 
omnes  penitus  infixum  animo  habere  vellent:  maximum  ad  plerasque  dubitatio- 
nes  exìmendas  compendium  foret.  De  antiquitate  Latini  interpretis  egimus  in 
Appar.p.391.419. etc.  [ì.e. P.I.  §.XXXIL  Obs.  VI.  XX.  Cons.  Vili,  etcì  eamque 
confirmat  egregia  Latinorum  patrum  cum  textu  interpretis  consensio.  Carebat 
aetas  illa  multis  additamentis ,  quae  posteritas,  ut  alibi  paulatim,  sic  hoc  loco 
invexit.  —  ei;  Pt^Xiov,  in  librum)  Huic  libro,  talem  ortum  habenti,  nec  non  ce* 
teris,  ex  quibus  sacrae  corpus  Scripturae  constat,  quis  est,  qui  tantum  tribuat, 
quantum  re5Ìpsapostulat,posthabitamultitudinealiorumlibrorum?  Eccles.  12,12. 

V.  12.  ^yiiztv^  TT^v  ^tóvì^v,  videre  vocem)  tidere  eum,  cujus  erat  vox.  vel, 
Oratio  semiduplex. 

V.  13.  ttoSt^pt))  b'^r^Ta  LXX  wo^Tip»;,  de  veslitu  Aaronis. 

V.  14.  -fi  xsf  aXiQ  xocl  sci  'Tp(;(s;)  h  Sia  Suoiv  *  id  est,  capilli.  Sic  vidit  Johannes. 

V.  15.  TreTTupcofiivcp)  Sic  Uffenb.  pluresve,  et  versiones  antiquae.  Alii,  ict- 
^vup(ii>[iivot.  Epitheton  est,  non  pedum,  sed  x^^XxoXi^dcvou  *  0  ideo  non  repetitnr 
e*  2,  18.  XaXxó;,  aes:  XC^ocvo;,  tus.  }(QcXxoX(^avo;,  aerìs  species,  turi  similis. 


1)  Huic  observationi  minus  n^ragtUur  £d.  maj.  quam  margo  Ed.  2.    £•  B, 
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Vide  Bocharti  Hierozoicon,  in  exiremo,  obi  ae$  album  inlerpretatar  copiosi 
disputatio.  Conf.  Dan.  10,  6.,  de  aere  iplendente.  Hesycbias,  immythiiy 

V.  17.  0  ^  'xpcVro;  xal  ó  lo^aTo^,  priniti»  ef  poétremui)  Gloriosissima  ap- 
pellalio.  Hebr.  rnnM  pOMn  Es.  44,  6.  48,  12.,  ubi  LXX  reddont,  tfià  -z^ 
xal  t/à  [jLSTà  TaQra,  TÙry  <;i.ou  oùx  E^rt  6eó^  et  rarsum,  èyó  et{u  icpdro;,  xil 
iycà  ei|Ai  etc  tòv  at£&voc.  Utroque  loco  vocabulam  Eo^octo;  videntur  non  satis  dif- 
num  putasse,  quod  tamen  revera  Hebraeo  egregie  respondebat  Bs.41,4.  'Ey» 
6ed;  icpcSTo;,  xal  ei;  xà  éicep^ójAeva  C^^'^^'in»  n«)  éyw  eip.  Loquitur  Hessias  de 
sese,  coli.  e.  48,  16.  Hinc  id  praeconium  in  Apocalypsi  Dominus  Jesus  ad  se 
applicai,  et  per  verba  subsequentia  declarat  Spectetur  Schema: 

Ego  ifftn  prmus,  et  Pùéfremus: 

et  llvena;  et  fiebatn  mortuu9,  et 

ecce  tirena  eutn  etc. 

Immediata  constroctio,  Prhmis  et  PoàtremuSy  declarat,  Vitam  ejns,  in- 
terventtt  mortis  perbrevi,  ita  interpeliatam  esse,  ut  ne  interpellata  quìden  exi- 
slimari  debeat  Artetnùnms  in  tr.  de  Initio  Evang.  Job.  Prìmum  et  Vltimm  ii- 
terpretatur  prae$tanti99hnum  et  aòiecthéirMim.  p.  248.  sed  si  haec  senteotìt 
esset,  orde  rerum  postularet  inverti,  et  dici,  Uitimus  et  Prhmfit.  Piane tìtolts 
divinae  gloriae  est,  fìrhnus  et  ultitMis,  apud  Esajam,  apud  quem  frustra  Arte- 
monius  eundem  titulum  ita  conatur  flectere,  ut  denotet  Prtnciphim  et  /%iaa. 
p.  249.  seqq. 

y.  18.  ÌYevó[A7)v  vsxpó^,  flebam  mortimi)  Dici  poterat,  àicédavov,  morttm 
fiU:  sed  hoc  loco  elegantia  singulari  dicitur,  flebam  mortuue,  ad  denotandai 
temporum  et  in  iis  rerum  differentiam.  —  aic&vcov)  Et  formula  el;  tov;  mn; 
Tc5v  auóvcov,  et  vocula  ì\l7\^^  perfrequens  est  in  Doxologiis.  ideo  librari!,  qvao- 
quam  hfc  non  est  Doxologia ,  tamen  post  formulam  illam  etiam  vocolaoi  to 
prono  calamo  perscripserunt,  ut  in  Appara  tu  notavi,  [fu/.  Ed.  IL  od  A.  /.;  v^ 
memorabliis  de  nimìo  Bditionum  aeatimio  cautela  habeturJ] 

CAPUT    n. 

v.  1.  TcJ  àYY^Xo),  angelo')  Gravissima  7  harum  epistolarum  causa  csL 
Populus  legem  in  Sinai  suscepturus,  prius  sanctificabatur:  idem  opera  Johaooù 
Baptistae,  quum  immineret  regnnm  Dei,  per  poenitentiam  praeparabalur:  dqik 
ecclesìa  Christiana  ad  tantam  Revelationem  digne  suscipiendam  (perinde  ntanlea 
scriptor  ipse,  per  deportationem  et  per  consìemationem,)  bis  instruitur  episto- 
lis.  Id  enim  agitur,  ut  malos,  prius  admonitos,  et  mala  ex  medio  sui  exter- 
minans,  ipsa  cum  sua  posteritate  ad  hoc  pretiosissimum  depositum,  hancUflb 
momenti  revelationem,  quam  ipsi  coelites  tam  profundis  adorationibus  prose- 
quuntur,  recte  amplectendam  asservandamque,  ad  eventus  maximos  spectandt^ 
et  fructus  uberrimos  percipiendos  plagasque  effugicndas  praeparetur,  ìnsf&i 
in  ipsas  epistolas  revelationis  reliquae  stricturis  fulgidissimis,  ad  attentioDca 
excitandam  et  viam  intelligentiae  muniendam  aptissimis:  ecclesiaeque  per  poe* 
nitentiam  renovatio,  ut  par  est,  conspectui  iridis  praemittitur.  e.  4,  3.  Quisqoi^ 
igitur  idoneus  esse  vult  auditor  apocalypseos,  monita  harum  7  epistolarum  deM 
observare  '):  tum  enim  ex  specimine,  quod  illae  praebent,  discet,  quomodo 

1)  fó{  vexpb(,  ui  mortuus]  Largam  spiritoalittm  douonim  collationem  iogeiu  nttoit' 
eùntritio  solet  pniecedere.     V.  g. 

2)  Memini  ego  sub  extremas  peregrinaHonit  iuae  hora$  (anie  ho$  20  ei  quei  t^^ 
rU  annos)  Epistolarum  apoealypdcarum  lectttationem  et  serutinium  imperue  Suù  eon^' 
dare  h,  Parentem;  addita  ratione:  es  ist  nicht  leicht  etwM,  das  einen  so  duithdrìng^ 
nnd  dorehlJiatem  konnte.    E.  B. 
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apocalypsis  in  omnes  homines  aetatesque  applicanda  sit  Nominili  septem  epi- 
stolas  capite  2.  et  3.  comprebensas  ad  septem  periodos  ecclesiae  referre  sunt 
conati,  hìstorìco  earum  sensu  vel  servato,  vel,  quod  deterins  erat,  remoto. 
Cel.  D.  LanghiSy  servato  historico  sensu,  propheticum  a  tempore  Johannis  us- 
que  ad  meretricis  et  bestiae  cladem  extendit,  in  Comm.  apoc.  f.  34.  seq.  Sed 
bnmanae  solertìae  esse  septem  epistolarum  ad  septem  periodos  accommodatio- 
nem,  ostendimus.  Vìd.  ErkL  Offenb.  pag.  285  —  295.  Epìstolae  tum  piane  ad 
septem  ecclesias  in  Asia,  et  earum  maxime  angelos,  spectabant:  et  sive  tum, 
quum  mìtlebatur  e  Patmo  liber  in  Asiam,  aliae  ecclesiae  bis  7  fuere  comparan- 
dae,  sive  minus,  consideratur  bic  subordinatio  barum  ecclesiamm  sub  Johanne: 
inde  vero  omnes  auditores,  omnium  locorum  et  temporum,  boni,  mali,  varii, 
ad  sese  referre  debent,  quae  ad  ipsos  pari  modo  pertinent.  Quodvis  alloquium 
ad  angelum  ecclesiae  concludit  promissio,  quae  vincenti  datur.  —  tT!^)  Cod. 
Alex.  Tc5'  ncque  id  per  incuriam.  Ter  enim  habet,  xd^  iv  iffimù  éxxX7)<T{ac  tc^ 
iv  TnfTfÓLiuù  ixxXT)<T{a;*  (Latine  diceres,  angelo  ecclesiastico,  qui  est  Ephesi, 
Pergami:^  et,  tc5  év  OuKTCpoi;.  Hi  ipsi  tres  angeli  sunt,  qui  partim  laudantur, 
partim  reprebenduntur:  et  sermo  magis  directe  eos  tres  petit  in  epistolis,  quam 
binos  reliquos,  qui  sine  exceptìone  vel  laudantur  vel  vituperantur.  —  iv  ifféatù^ 
Ephesi)  In  ea  urbe  et  floruit  diu  Timotbeus,  et  obiit  paulo  post  Apocalypsin  da^ 
tam.  PolycrateSy  Epbesi  episcopus,  marlyrium  descripsil  Timothei:  quod  qui- 
dem  scriptum,  ut  alia  permulta,  citeriorum  Graecorum  sedulitas  interpolavit, 
sic  tamen,  ut  res  praecipuae  manerent,  easque  ab  interpolamento  simpliciora 
defenderent  exemplaria.  Is  igitur  Polycrates  apud  Usser.  de  anno  solari  f.  96. 
Catagogia  infidelium  Epbesi  fuisse  ait  d.  22.  januariì,  et  tertio  post  die  Timo- 
theum  ab  illis  jnterfectum,  Nerva  imperatore.  Diem  22  et  24  januarii  imperator 
non  vidit  Nerva,  nisi  A.  XCVII  solus,  et  A.  XCVIII  cum  Trajano,  mox  d.  21^  jan. 
mortuus.  Itaque  apocalypsis  Ephesum  quoque  missa  fuerat,  perbrevi  utique 
ante  necem  Timotbei:  ncque  tamen  hunc  apocalyptico  putarim  alloquio  peti. 
Evangelista  erat  Timotbeus,  non  ecclesiae  unius  angelus:  idemque,  si  extremo 
suo  tempore  a  primo  amore  delapms  esse  potuit,  certe  non  minus  de  morte 
tam  propinqua,  ut  credibile  est,  quam  Smymensis  ecclesiae  angelus,  admo-> 
neretur. 

V.  2.  ofòa  Tà  EpY^  (Tou,  scio  opera  tua)  Hoc  ot^sc  scio  septies  occurrit: 


scio,  ubi  habites,  e.  2,  13. 
scio  fuum  amorem,  e.  2,  19. 


scio  tua  opera,  e.  3,  1.  8.  15. 

scio  tuam  pressfiram,  e.  2,  9. 
—  xal  Sri}  Kal  omissum  a  quibusdam  olim  :  sed  retìnendum  est.  ^)  Sunt  enim 
diversae  ItUut  conjunctae  in  hoc  Viro,  V.  g.]  virtutes,  tolerantia  et  severitas 
cantra  malos,  —  ii^ifxaxq)  *£77eipà<ro>,  Erasmus,  sine  ullo  codice:  iTreCpaeroc;, 
cod.  omnes.  Vid.  App.  crit.  Ed.  IL  ad  b.  1.  Medium  Trsipdcop.Ki  non  nisi  cum  infi- 
nitivo, idque  raro,  occurrit,  ut  iTrcipxTo  )coX>a(76Ki,  Act  9,  26.  7:zif€i\Mii  tre,  cum 
accusativo,  nunquam  dicikur:  TretpdcJ^ct),  in  omnes  partes  usitatum  est  [Prae- 
elamm  bx  hoc  Antistite  judicii  acumen  faerit.  V.  g.]  —  à7ro<rTÓXou;,  apostolos') 
Repelluntur  boc  loco  falsi  apostoli:  falsi  Judaei,  v. 9.,  Ethnicismo  dediti,  v.  13.  s. 

V.  3.  où  jcexoTrCoxa;)  Sic  Alex,  babet  Ceteri  item,  magno  consensu,  oùx 
ixoTcCaeTa;*  tantummodo  £  prò  K,  ex  rbythmo  i^invKsx^.  Vid.  App.  Ed.  IL  ad 
h.  I.  xoTTixv,  prò  xdcpetv,  Matth.  11,  28.  1  Cor.  4,  12.,  nec  non  Job.  4,  6.  Unde 
iipud  LXX  verbis  nfitb  bos  buin  nbn  Ej^'y  maximeque  ty^  respondet  Hesychius, 
x€X|i.y)Xù>;,  xcxoTTiaxcó^  Antanaclasis,  a  Wolfio  laudata,  haec  est:  nùvi  lflJ>oreiil 
iuunn,  nec  tamen  laboras,  id  est,  labore  ìwn  frangeris. 


1)  Ominioiìem  praeftderat  margo  Ed.  maj.,  ied  Gnomoni  et  Ed.  2.  eongruU,  et  Vers. 
gena.    £•  B. 
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^  Y.  5.  0  el  &  [L-h]  Hoc  dicitur  absolate,  8Ìhe  yerbo,  v.  16.,  iàv  \ki^  cnn 
verbOi  mox,  et  v.  22.  C.  3,  3.  20.  —  epxop^'  ^^  xalxiviii<rcD)  Adventus  Domini 
futurus  erat  uno  tempore;  et  adventus  denunciatio  facta  est  prìmam  Ephesi,  etc 
postremo  Laodiceae.  ICrescU  in  hi$  denunciatiombu$  fnropinquitas.  r.  16. 25. 
e.  3,  3.  li,  20.  Not  criL]  Tanta  constantia  verbum  tfjpiLXi  in  praesenti  poni- 
tur,  ut  etiam  subsequente  futuro  maneat  epx^H^^  ^^  xivr^^ca*  tfxpiuu  xal  vìktr 
piiidd),  V.  16.  Vide  etiam  Job.  14,  3.  Multum  praestare  debet  angelus,  propter 
arctam  necessitudinem  cum  ecclesia  sua. 

V.  7.  ou;)  Singularis  eo  magis  notandus,  quia  pluralis  usitatior.  dori;,  un 
^u}(f[;  ait  Clemens  AL  Strom.  V  init.  quanquam  in  Hebraeo  frequens  est  aurit, 

—  Tai;  ixx\y\(sicL\4]  Casus  sextus,  uti  e.  22,  16.  Pari  modo  dicitur,  TaCcirpoosv- 
jlpLl^j  e.  8,  3.  4.  Conferantur,  quae  in  Notis  ad  Marc.  5,  2.  coUegit  Heapelios. 

—  T(^  vucci&vTi)  Septem  promissiones  variam  habent  constructionem. 

I.  TcJ  vucci&vTi  ooxrca  aÙTcJ  xtX.  V.  ó  vucci&v,  outo;  Tzt^i^xkèXixi  xtX 

IL  ó  vuc(5v  oO  [lÌì  i.iìxrfi^  xtX.  VL  ó  vixci&v,  7roiy,<xco  ocùróv  xtX. 

IlL  Tcji  vucc&VTi  $a)ca>  oùrìf  xtX.  VIL  ó  vixc5v,  Scudo)  aùr^^  xtX. 

IV.  xal  ó  vixci&v,  —  S(ó(7(i>  aÙTc3  xtX. 

In  quatuor  citerioribus,  ó  vixc5v,  ut  si  distinctivum  accentum  Hebraican 
baberet,  majore  emphasi  notatur:  in  tribus  prioribus  rC^  vuu5vti  (cui  aeqoipoilat 
in  secunda  ó  vucci&v,  absque  outo;,)  arctior  est  conjunctio  cum  subsequenti  verba 

—  ix  ToO  ^uXou  tySc  J[a>7S^  6  éoriv  év  t^ì  TrapaSetdo)  toO  OeoO  pu)  LXX  Gen.  2, 9, 
TÒ  ^uXov  Tffc  ^<i>f!;  èv  |j(ÌG<i>  ToO  TrapaSeidou'  ubi  colL  Gen.  3,  3.  tó  èv  pi^ca  magm 
cum  proprietate  dicitur,  quod  reliquae  arbores  forent  in  horto,  sed  non  inme- 
dio  hortL  Hoc  loco  simpliciter  in  paradiso  Dei  dicitur  esse,  juxta  codicespo- 
tiores,  lignum  vitae:  ncque  aliud  lignum,  nisi  lignum  vitae  memoratur.  Inni- 
dio  quidem  plateae  Jerusalem  est  lignum  vitae.  e.  22,  2.  Ex  eo  loco,  vei  ex 
Genesi,  nonnulli  hic  scripsere,  èv  p.é(r€i)  toO  ?rapo(Sebou. 

Ó  V.  10.  ^aXeìv,  coììiicere)  quendam,  subaudi,  vel  qnoMdam  potios. 

V.  11.  ToO  OavaTou  toO  SeuTépou)  Hanc  phrasin  «ran  «m»  babai  Para- 
pbrasis  Chaldaica,  DeuL  33,  6.  Es.  22,  14.  [Conf.  Apoc.  20,  6.   V.  g.] 

V.  13.  ttIotiv)  Huc  mox  responde t  conjugatum  tticttó^.  —  év  TaC;  r,aépj 
Vid.  App.  ad  h.  1.  —■  al;  àvTÌ?ra;)  scil.  oùx  Y)pvii<xaTO.  Antipam  sub  Domitiano 
occisum  ajunt  Menologia;  Martyrologia,  eum  in  taurum  aeneum  ardentem  faisse 
conjectum. 

*  V.  14.  Tt^  ^Xòx)  Sic  habet  cod.  Alex,  et  quidem,  ut  in  Apparata  mono, 
in  prima  editione  MilliL  Vid.  App.  Ed.  II.  —  Ipsi  pas$im  Millio  a  plMogU 
ciimarinis  adscribtmtur,  quae  Kusteriana  demum  editio  deteriora  vd  dia» 
meliora  fecit.  Magno  equidem  labore,  ex  prima  editione  Mitliiy  errata  le- 
candaej  in  Apocalypai  praesertim,  correxi:  qtiare  ubi  a  secunda  Apparai^ 
metis  differì,  non  temere  id  accidisse^  etiam  atque  etiam  confirmo.  —  Omnino 
in  hac  phrasi,  docuit  'zC^  Balak,  obtinet  Dativus  commodi,  quem  non  diiBtetar 
Wolfius  p.  463.  ncque  usquam  is  casus  magis  est  obvius,  quam  in  historìa  de 
Balaamo:  xaTapa<ya£  |aoi  tóv  >aóv  toutov  xtX.  Num.  22.  et  23.  Josephus  1.4 
AnL  e.  6.  §.  6.  Balaamum  sic  loqui  facit  :  Bà^xe  xxl  tcSv  uaSixvitcSv  ot  r,iff' 
'^*?*  XP^  Y^P  V*  ^^^  ^*P*  pouXyjdtv  ToO  OeoO  vaptaarfai  TMIN  xtX.  EaBem  igito^ 
mente  Apocalypsis  habet,  é^i&aoxev  ^&  ^\£l.  Ncque  enim  Balakum  docuit  Ba- 
laamus,  sed  populum  Balaki,  Balaki  causa,  a  quo  Balaamus  conductus  fuerat 
Vid.  Num.  24,  14.  25,  1.  s.  31,  8. 16. 


1)  |jLV7)(i6v6us,  memento]  Plarimum  juvat  ejuBinodi  reminiscentiA.  e.  8,  8.    V,$' 

2)  Tf,v  eXi^»iv]  Alii,  TOC  tpfa  xcà  -rijv  eX(<liv.    Elegantem  multonun  loconun  direm* 
taUm  reccntiorcs  ex  parallelismo  obliterayerant.  yide  mox  t.  13.   Kot,  crkm 
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V.  15.  16.  ApioictK  (AeTacv6y)9ov  ouv)  ShniHter  re$ipiicere  jabetur  Perga-> 
mensis,  ut  Ephesius.  Respondei  xal  etiam.  v.  15.  Lectionem  ófioCo)^,  prò  qua 
alii  i  iJL\a&  ex  v.  6.  rescripsere,  defendunt  testes  fere  0  omnes.  Manet  tamen 
ouv,  igUuTj  magna  emphasi,  coli.  v.  5.  cap.  3,  3.  19. 

V.  16.  Ìp)(p\fjxl  (joi  xal  mk&}LÌ(Siù  jast'  aùrfiSv)  Tajji,  post  croi,  inseruere 
pleriqoe,  ex  parallelis.  Sed  ciio  non  babnit  Italica  versio  Johannis  manni  prò- 
xima.  Ad  scriptores  eam  secutos  accedit  Ansbertus  satis  constanier,  et  Beda^ 
et  Ambroshts,  etiam  in  Psalm.  118.  Serm.  19.  neque  cito  habet  Apringius  in 
paraphrasi  hnjus  loci.  Operae  pretiam  faerit^  Latinos  codd.  Apocalypticos  mss. 
hoc  loco  evol visse.  Interdum  lectio  plenior,  genuina  est;  plerumque  vero,  bre- 
vior.  Utrumvis  quo  casu  obtìneat,  dicemus.  Plenior,  potior  interdum.  nam  I.  in 
homoeoteleuto  vel  iisdem  verbis  syllabisve  recurrentibus  librarii  facile  Inter- 
medium  textum  transiliverunt,  ex  vetustioribus  testibus  restituendum.  IL  Con- 
jnnctiones,  in  aliis  linguis  minus  frequentes,  quam  in  Graeca,  saepe  omissae 
8unt  in  versionibus,  quas  bac  in  parte  cupide  sequi  nil  attinet  III.  Subinde  Graeci 
a  publica  lectione,  cui  plerique  codices  accommodabantur,  aliquid  removerunt: 
ac  tum  plenior  lectio,  vetustissimis  aliis  documentis,  Latino  praesertim  inter- 
prete nixa,  retineri  debet.  Exempla  passim  occurrunU  A  tribus  bisce  causis  si 
discesserimus,  character  germanae  lectionis  tantum  non  perpetuus  est  bretitas, 
Nam  quum  in  dna  genera  dirimantur  codices  Graeci,  et  secuti  eos  metaphrastae 
ac  patres,  videlicet  in  Asiaticos  et  Africanos,  ut  in  Apparatu  copiose  explanavi, 
raro  utrosque  simul,  sed  tamen  alibi  ex  bis,  alibi  ex  illis  multos  reperias  brevia 
loca  per  declarationes  aliquas  supplere  conatos.  Inde  pfcnior  lectio,  quae  nunc 
a  plerisqne  nimis  religiose  defenditur,  fere  semper  fucata;  brevior  autem  ge- 
nuina est  Talibus  in  locis  testes  quamlibet  pauci,  modo  idoneam  habeant  anti- 
quilatem,  valere  debent:  qua  in  parte  Latini  rursum  eminent,  ut  paullo  ante 
ad  e.  1,  11.  notavimus.  Sane  praestat,  ubi  de  talibus  micis  agitur,  genuinum 
aliquid  in  tanta  panis  abundantia  praeterire,  quam  heterogeneum  quidquam  et 
ab  bumano  sensu  adspersum  arripere.  Id  certe  ubi  vis  praeferendum  est,  quod 
rationes  ei  loco,  qui  sub  manu  est,  propriae  postulant  Eie  nemo  quidem  cri- 
iicua  alios  ad  asaeìigum  potest  cogere:  aed  ipsutn  vici$aim  alii  nullo  jtore  reti" 
nere  poamnt,  Revertimur  ad  particulam  cito.  Multipliciter  denunciat  Dominus 
adventum  suum  in  Apocalypsi,  maxime  a  cap.  2,  5.  ad  e.  3,  20.,  ita  quidem, 
at  adventum  gradatim  propiorem  faciat  Particula  cito  adhibetur  demum  e.  3, 1 1. 
itaque  in  praesenti,  e.  2,  16.,  nondum  locum  habet. 

V.  17.  tjr^I^ov  XeuxTlv^  xal  iiA  vh»  i|riioov  ?vo|jLa  xaivóv  YeYpa(jL(xivov)  Scribe- 
bant  veteres  multa  in  lapUlis  (vid.  NoL  ad  Gregorii  Neocaes.  Paneg.  pag.  139.) 
praesertim  suffragia.  Calculum  album  fuisse  tesseram  fsvrr^atiù^  docet  Sam.  Pe- 
titus  var.  lect.  e.  8.  idque  ille  bue  confert  Sed  hoc  loco  calculus  candidus  et 
nomen  notum  per  se  praemium  est,  ideoque  post  manna  absconditum  ponitur. 

V.  18.  Tfl;  èv  6uaT£(poi;  èxxXrjdta;)  t<3  év  Ouartpoi;  cod.  Alex,  nec  non  Ter- 
tullianua,  non  addito  ixxX7)(T[a;  vocabulo.  Ubi  conjunctim  angeli  memorantur 
septem  ecclesiarum,  e.  1, 20.,  non  excipitur  nomen  ecclesiae  Thyatirensis.  Nunc 
ubi  series  ad  angelum  in  Thyatirii  seorsum  pervenit,  praetermìssum  ecclesiae 
vocabulum,  Cetenim  ecclesiam  tum  ibi  fuisse,  olim  negavere  nonnulli,)  paucitati 
certe  Christianorum  in  oppido  ilio  congruit  Separatim  ad  eos  sermo  fit  versu  24. 
Apud  Hebraeos  decem  minimum  requirebantur  homines  ad  coetum  sacrum:  rur- 
sum Neocaesareae  quum  essent  17.  Christiani,  episcopus  iis  datus  est  Grego- 


1)  PrarfertuT  igiiur  haee  lecHo  (6|jlo((i>«)  in  marg.  Ed.  2.  et  Vere,  germ.,  mcim  ae  mi 
Cd.  mt^.  factum,    E.  B. 
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rìus.  Thyatiris  ergo  parvnlus  grex  et  ìgnotBS  esse  potait,  qui  ecdemae  nomea 
Tix  snsUneret,  et  tamen  angelum  haberet.  Hic  S.  Carpus  faisse  fertur. 

V.  19.  Tà  l(jyaTa  7c>.etova  tc5v  TTpcircov)  Similis  locutio,  tó  lojpcTOv  ikèp  t4 
wpcSTOv,  Ruth.  3,  10.   Centra,  xà  Separa  yzi^oi^oL  tuSv  Tcpcàrtóv,  Matth.  12, 45. 

V.  20.  zy<ù  xATà  (ToO)  Non  modo  aliquot  codices,  sed  multo  plurimi  testes, 
hanc  lectionem  exhibent,  quam  ceteri,  mk\àj  vel  ttoXò,  de  suo,  vel  òìt^oL,  ex 
V.  14.  supplentes,  hoc  ipso  suo  in  extrema  discessu  comprobanL  Talibus  in  locis 
brevior  lectio  tantum  non  semper  genuina  est.  Vid.  App.  crit.  Ed.  II.  ad  h.  L 
Versu  19.  TcXeCova  comparati vus  ultima  opera  primis  praefert,  non  ad  òXtpcop- 
ponitur.  Nec  multa,  nec  panca,  sed  unum  illud,qnod  exprimitur,  Dominus  conln 
angelum  Thyatiris  habebat,  uti  centra  angelum  ecclesiae  Ephesi,  a  2, 4.,  obi 
Andreas  Sv  unum  reprehendi  scribit.  quare  bis  duobus  leniora  denanciantor, 
quam  angelo  ecclesiae  Pergami,  centra  quem  Dominus  panca  habebat  —  on 

èaoù;  SouXopc)  Negat  se  intelligere  Wolfius,  quomodo  iftìQ  Oraeee  dici  po9Ùt» 
Atqui  à<peT(  legitur  Exodi  32,  32.,  in  edd.  probatissimis;  itpel^  Ex.  32.  ctiat 
Chrys.  hom.  3.  ad  Pox.  Ant.  in  notis  Ducaci,  et  in  Apocalypsi  consenso  nititor 
mss.  omnium ,  si  a  silentio  unins  alteriusque  segnius  coUati  discesseris.  Cool 
Marck.  in  Ap.  IL  §.  46.  53.  Ex  itù  (Jon  eY][i.i,  communiter  tvì|ju,)  formatur  i^ 
àfésK,  àf éei,  etiamsi  solum  à^et^,  idque  contractum,  in  usu  sit  Utut  est,  «il 
prohibuit,  quin  Johannes  ipse  aeque  à^eT;  scriberet,  ac  librarii  Graeci,  signii- 
catu  dubitationis  experte.  Arethag,  qui  dcf  (y);  surrogat,  alibi  quoque  Johanneis 
meliora  Graeca,  ut  ipsi  videbantur,  fecit  vid.  infra,  ad  e.  16,  13.  Eadem  causi 
est,  quod  ad  codices  attinet,  verborum  subsequentium,  xal  ^i&ouncei  xal  ?7kn, 
quorum  item  sensus  est  obvius.  nam  primo  verbum  à(p(Y)|jLi  etiam  absolute  poni- 
tur,  Matth.  3,  15.  deinde  hoc  loco  subjicitur  determina tio:  finii  mu/ìerem  isUo, 
scil.  decere,  et  revera  docet  etc.  Sic  e.  11,  3.,  dabo  duobus  testibut  nifitit 
prophctent,  et  prophetabunt.  Conf.  etiam  e.  13,  16.  Vid.  App.  crit  Ed.  IL  iyi- 
yciKia,  prò  ti^v  X^youerav,  alias  expeditum  dedimus.  —  ttòv  Y^vofica)  Multi  prì- 
dem,  T)^v  Y^va^dc  dou.  Certe  maritum  habebat,  habebat  enim  moechoi,  v.22> 
Ulud  (ToO  videtur  esse  glossa,  sed  cum  re  ìpsa  conveniens.  Eleganter  autem  di- 
ci tur,  tnuUerem,  prò,  mulierem  tuam;  vel  quia  talis  ellipsis  frequens  est:  Ad 
7,  20.  vel  quia  htc  agitur  de  adultera;  coli.  Job.  4,  18.  Act  24,  24.  et,  m'ie- 
rem  Jezabel,  quum  ipsum  Jczabelis  nomen  mulierem  indicaret  namque  ptrtes 
docendij  centra  ac  mutierem  decet,  usurpabat 

V.  22.  ^aXfaS)  Sic  Hwit,  Aeth.  Arab.  Lat.  multi^  qui  mittam,  et  Terhd- 
liamiBy  qui  dabo  habet  ^XXo),  ceterL  Etenim  XX  prò  X  saepe  in  hoc  verbo 
ponunt  librarii,  et  i^où  plerumque  cum  praesenti  construitur:  interdum  tameo 
etiam  cum  futuro.  Lue.  1,  20.  31.  48.  Et  buie  loco  futurum  congruit,  quia  cos* 
ditio,  si  ìion  resipiscent,  intervallum  dat  temporis:  et  cum  ^xkù  cohaeret 
à7uoxTev&*  denique  in  omnibus  bis  denunciationibus  futurum  praevalet,  e  2, 5. 
xivTfidcù-  v.  16.  7uoXe[Jt.75(j(i)  •  V.  24.  paXw,  ubi  item  multi  ^iXXw  e  3,  4. 7»p«s*- 
Tiidouar  V.  9.  won^do),  cum  iSoti*  v.  20.  eì(xeXeuao|JWtt  xtX. 

V.  23.  àTTOXTevcS  4v  OavdcTo))  Ez.  33, 27.  ■ìm73''  nana  LXX,  Oavàrcp  àwoxTSvfi. 

*)  V.  24.  5<jot  oùx  zjoìjai.  —  oùx  lyvùwyav)  Tertia  persona  prò  secimda. 
Vid.  Vorst  de  Hebraism.  e.  26.  —  oùx  syvaxrav)  Non  erant  Gnostici.  —  tì  pi- 
Oea)  Dan.  2, 22.  in  bonam  partem  dicitur,  olùxò^  ixoxaXuTcrei  ^aOéa  xal  ii:iiKf'^ 

V.  25.  tcX^v)  Amos  3,  2.  pn  LXX  tcXììv.  —  àxpt;  ou  àv  ii^o))  "Hxca,  deri- 
vatum  a  praeterito  verbi  iy][ji.i,  jam  in  praesenti  praeteritum  involvit  Itaque  h- 


1)  ò  Ipwvwv ficuob),  semians  —  daòo]  Utrumque  coi^anctim  habetor  Pw^* 

24,  12.  Jer.  17, 10.    F.  g. 
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tunifiì,  iK<i),  adero,  e.  3,  3.  propius  est,  quam  ipsum  praesens  Sproj^ai  per  se. 
Sic,  i?[)ccu,  ^3tet,  ^ixoudt.  Job.  8,  42.  2,  4.  4,  47.  1  Job.  5,  20.  Lue.  15,  27.  Marc. 
8,  3.  not  Unde  Hebr.  10,  7.  9.  ^xco,  prò  praeterito  Tifita  Ps.  40,  8.:  et  sic  LXX 
passim:  Num.  23,  1.  (vel  e.  22,  36.)  Deut.  33,  2.  Jos.  23,  14.  s.  Jud.  16,  2. 
1  Sam.  16,  2.  29,  6.  10.  2  Sam.  3,  23.   Insigne  exemplum  Eccl  5,  14.,  éTrtarp^- 

y.  26.  ó  vtxcSv  —  ^c^dco  aOrc^)  Qaae  Graece  minus  sonare  putes,  Hebraice 
cogitata,  bene  sonabunt.  Talia  vide  e.  6,  8.  7,  2.  9,  12.  (ubi  femininum  prò 
neutro  0  14.  20,  8.  Simillima  constructìo,  Kupt(K,  èv  oOpavc^  ó  6p6vo<;  aOroO.  Ps. 
11,  4.  et  sic  Ps.  57,  5.  (4.)  103,  15.  -  èwl  t<Sv  éOvoSv)  Ps.  2,  8.  9,,  aPnidai  ^rap* 
à|AoO,  xal  Scó<T(d  dol  fSvTi  'rtv  x^YiPOVOjJitav  dou,  xal  Tr,v  xaTaor^edCv  erou  rà  Tripara 
T?[;  Y^?.  '7rot[JLavet(5  aùroò^  év  pàpow  «nSinpa,  cb;  oxeuv)  xepxjAéo);  (TuvTp£tJ;et(;  aùrou?. 

V.  27.  TCotjjLxveT)  In  Hebraeo  est  nayinn  confrìnges  eos,  Ps.  2,  9.  a  vv'^ 
eonfregit,  ^ubsequente  verbo  cognatae  significationis  ts^orn  dìssipahìs  eoa,  (pjv- 
xpl^ziq  aOrou;.  LXX,  ut  si  priore  loco  legissent,  Ca^nn  a  nyn  pavit,  reddidere 
irotjAavsT;.  Id  verbum  Apocalypsis,  valde  aptum,  non  imitatone  LXX  interpre- 
tum,  sed  sua  adhibet  auctoritate.  Atque  aìiìs  ea  locis,  ad  veterem  prophetiam 
allndens,  Hebraici  textus  proprietatem  decentissime  serva t.  e.  6,  16.  7,  17. 
H,  4.  0 

CAPUT   in. 

■)  V.  2.  ''Eoe^^ov)  Sic  AL  And.  Pet.  3.  z^yizy  Cov.  Areth,  nec  non  Uff. 
(liXXci  Er.  ex  Anareae  comm.  é^tjùlzq  Leicestrensia  et  (à7ro9xveTv  idcirco  in  àro- 
pàXXeiv  mutato,)  octo  alii,  nec  non  Comp.  Arab,  Non  displicebat  quondam  mihi 
haec  incisi  lectio.  Si  fyjsXktq  àwoOavsTv,  hoc  sensu:  confirma  reliqxias  parta, 
guaa^  niai  admonitua  Me  essea,  morte  aphitualz  amiaaurua  eraa,  Simillima 
Philonis  locutio,  tóv  Tflc  «pst?!?  pCov  6vTÌ<rxeiv  item,  tì^  ^^'/i^;  TeOvSert.  Hera- 
cUtique  apud  Philonem,  Te6vir,xa|jLev  tòv  exeCvcov  ^(ov.  Sed  ea  ipsa  locutio  magis 
philosophica  videtur,  quam  prophetica.  Simplex  et  germana  sententia  fuerit, 
quam  Latinità  refert,  quae  moritura  erant.  atqiie  ita  Armen.  Copt.  Syr, 

v.  3.  %&q'  TToCav)  Respectus  qualitatia  pristinae  Sardensem  munire  debet, 
ut  bora  futura,  quaecxinqne  erit,  ipsi  non  sit  calamitosa. 

V.  7.  xXeTv)  Hinc  pluralis  xXsl;,  e.  1,  18.  —  xxl  xXeiei)  Articulus  8;  con- 
tinetur  in  ó  ìvoCyci>v,  et  inde  subaudiendus  est. 

y.  9.  T<3v  >teY6vT<«)v)  Hoc  pendet*  a  subaudito  Tivà?.  —  TcotiQda)  aÙTOÙ?,  iva) 
Eadem  constructio,  e.  13, 12.  16. 

V.  10.  ')  Toù?  xaTotxoOvra;  ìttI  rfl;  yJlO  Sic  saepe  LXX,  quum  in  Hebraeo 
pfitn  "^a»-»  extat,  Es.  26,  21.  etc.  At  de  coelicolis  dìcitur,  oxyivouv.  c.  12,  12. 

V.  12.  ^)  va$)  Receiis  sphalma  habet,  Xa$.  Vid.  Appar.  ad  h.  1.  Ed.  IL 

1)  Tcapà  Tou  nocrpót  |jlou,  a  Patre  meo]  Jesus,  quum  in  terra  degeret,  saepiuscnle 
dizit,  ÉaUr  mena  in  coelis:  jam  vero,  Pater  Tneus,  simpliciter ;  Ipso  videlicet  in  codie, 
apud  Patrem,  constitntns.     F.  g, 

2)  V.  1.  ovovia,  nomen]  Hoc  rem  non  conficit.  o.  2,  2.     F.  ff, 

3)  9Ìy  te]  Gratiosissima  exceptio,  in  tanta  tentationel     F.  ff. 

4)  De  colnmna  tacet  quidem  Bengeliiu  et  fa.  1.  et  in  der  Erkl.  Offenb.  (ut  S.  R. 
Emesti  monetf  BibL  th,  noVlss.  T.  L  p,  708.):  o^,  n&n  dissimvlandum  pitto  y  quod  iUu- 
strare  loctUionem  studuerit  in  den  LX  Reden,  p,  155.  sq,  hi$  verbis  ustu:  Der  Tempel  Got- 
tM  ist  das  Heiligthum  Gottes.  In  demselben  eine  SAole  abgeben,  ist  eino  sehr  grosse 
Ehre.  —  -—  Bie  gehòret  ganz  in  jene  Welt,  und  da  ist  es  eine  immerwflbrende  Ehre, 
denn  er  wird  nicbt  xnehr  hinaaskommen.  So  lang  der  Tempel  selber  stebt,  wird  auch 
dèr  PteHer  darinn  steben.  Wann  eiuer  in  der  Welt  scbon  etwa  vici  zu  bedeuten  hat,  ist 
eiil  General  oder  Gesandter,  oder  Staats-Minister ,  auf  welcbem  ein  Ednigreicb,  als  auf 
eiuer  S&nle,  rubet;  so  kann  er  ùber  eine  Weile  gestUrzet  und  weggetban  werden,  dasa 
man  kaum  weiss,  wo  er  bingekommen  ist.  Aber  ein  Pfeiler  in  Gottes  Tempel  kommt 
nimmer  binaus.  (Cortf,  Apoc.  22,  5.  fin.    Vid.  etiam  Gal.  2,  9.)    £.  B. 
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^)  V.  16.  [UTliù  ai  i\Um\]  mitior  est  oratio,  quam  si  esset  iiUmù  oi  |iiUu» 
ex  oratione  categorica  facit  modalem.  [lììnuit  abnegafioìiem  coram  Patre  wk 
i$ta  hypothtsi  futuram.  Ps.  16,  4.   V.  g.] 

V.  17.  oTt  XéYe^)  Hoc  otl  non  nectitur  cum  antecedentibus,  qaibus  suam 
ìki  insertum  est,  ori  x^topó;  el-  sed  cum  subsequentibus,  ut  res  ipsa  loquìtor. 
Sic  e.  18, 7.  seq.  Sri  —  dtà  touto.  —  TuXoùdto;)  Fauci,  oti  wXouffWK.  Talis  usus  par- 
ticulae  on,  ad  recitandum  cujuspiam  sermonem,  frequens  est,  sed  non  in  Apo- 
calypsi.  Vid.  cap.  5,  12.  18,  7.  etc.  —  TCfiTrXounfixa)  DkitiU  mela  umt  iuoif  et 
auro  meo  paravi  mihi  multa,  v.  gr.  tesHmenta,  SicLXX,  izz^Xoùrnmy  Hos.i2,9. 

V.  18.  (nip.^ou>euco,  conaUium  do)  Atqui  si  Superior  suam  potestatem  Un- 
tisper  seponit,  ìd  ipsum  animi  potest  esse  alienioris,  ut  si  servus  a  Domino  in- 
crepatur  et  Dominus  dicit,  auaaor  tibi  mm,  ut  cavea»  tibi.  Etiam  amcii  Con- 
silia damus,  sed  non  dum  increpamus. — iq  aioj^ijvYi)  Hebr.  rii'ia^  LXX  interdum,  ola- 
^yy).  —  xo>Xoupiov)  scil.  àyopdcdai,  emere,  ad  ungendum.  [Hoc  postremumett. 
Divitiae  cum  veititu  praecedunt,  V.  g.]  De  coUyriia  multa  Celsus. 

V.  19.  9iXc5)  Philadelphiensem  -hfèjcrict.  Laodicensem  fiXeu  lUud,  judicio: 
hoc,  gratia.  Conf.  Job.  21,  15.  not.  Utroque  loco  dcy^TcSv  est  plus  quam  oi^tv. 
Job.  1.  e.  pluris  est  necessitudo  spiri tualis,  quam  Petri  judicium.  Uic,  in  Apoc, 
beatius  est  judicio  Domini  florere,  quam  gratia  mera  castigari.  —  2[iiXo)cov)  Et 
T^tfSTÒ^j  y.  15.  16.,  et  2[f!Xo^,  est  ex  2[é<t>. 

V.  20.  iSoù  — ,  ecce  — )  Hoc  ipso  propinguitath  incremento  nititur  toli 
fere  observatio  de  ordine  retrogrado,  de  quo  vide  Erkl.  Off. 

CAPUT    IV. 

V.  1.  Mera  TaOra,  posthaec')  Magnum  hoc  loco  bivium  est  interprela- 
tionum.  Incidit  enim  quaestio,  Utrum  sigiliorum  eventus  coeperit  sub  libri 
acriptionem,  an  is  totus  adhuc  futurua  sit?  Hoc  aflirmat,  praeter  alios,  ceL 
D.  Langius:  illud  vel  particula  poathaec,  iterata  hoc  versu,  firmissime  docel 
Prius  poathaec  connectit  visionem;  alterum,  connectit  eventum.  Poathaee,  id 
est,  post  ea,  quae  SUNT,  quae  ad  septem  ecclesias  eommque  angeto 
attinent,  fieri  oportef,  quae  jam  ostendet  Dominus.  Praeteritum  et  praesensel 
futurum,  cap.  1.  vers.  19.  (ex  quo  versu  illud  poathaec  repetitur  hoc  loco)  totw 
librum  insequentem  complectuntuf  :  et  quemadmodum  praeteritum  et  praesens 
adeo  sunt  conjuncta,  ut  praesens  versu  11.,  quod  videa,  transeat  in  praeterilnnit 
quae  vidiati,  v.  20.;  et  rursus  praeteritum,  quae  vitUati,  transeat  in  praesens, 
auni,  aunt:  ibid.  sic  praesens  et  futurum,  immediate,  sine  ullo  biatu,  cohaereot} 
connexioque  praeteriti  et  praesentis  tantummodo  connexioni  praesentis  futnriqoe 
jnserviL  Non  modo  nullum  dilationis  ab  aetate  Johannis  in  ultima  tempora  vesti- 
gium  est,  sed  etiam  mora  aperte  excluditur.  Futura,  quorum  celeritaac  1,  i* 
22,  6.  evìdenter  declaratur,  per  poathaec  praesentibus  arcte  annectnntur. 

Particulam  poathaec  ita  interpretatur  D.  Langius,  ut,  poat  elapsas,  ex  senso 
prophetico  septem  epistolarum,  totidem  periodos  ecclesiae,  impleanturst^rt/toetc. 
Comm.  apoc.  f.  62.,  73.  Resp.  I.  Talem  propheticum  septem  epistolarum  sen- 
sum  refutavimus  ad  e.  2,  1.  II.  Stante  historicO  epistolarum  sensu,  particah 
poathaec  intra  eventus  ecclesiarum  in  Asia  terminatur:  idque  ita  esset,  etiamsi 
eae  propheticum  sibi  sensum  haberent  afIQxum.  IIL  Periodi  si  essent,  non  ab- 
rumperentur  intereunte  meretrice  et  bestia,  ut  D.  Langio  videtur,  sed  potio^ 
ultra  millennium  et  parvum  tempus  soluti  Satanae  ad  finem  mundi  cum  ipsa  ec- 
clesia viatrice,  cujus  idem  mutationem  nimis  magnam  in  millennio  statuit,  (vi^L 
infra,  ad  cap.  19, 11. 21, 2.)  pertingerent,  adeoque  ultra  sigilla  et  tubas  et  phia- 


1)  T.  U.  ^  àpx^,  Firincipium]  Prov.  8,  22.  Col.  1, 18.    Kg. 
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las  excurrerent  Argumenlum  apocalypseos  PRAECIPUUM  ait  esse  mysterium 
ultimorum  temporum,  cap.  10,7.11, 15.  seqq.  Vid.  Comm.  apoc.  fol.  5.  Hermen. 
EùU.  p.  27.  Facile  ftt,  ut  veritatia  alictijua  cum  gaudio  suaceptae  declaratio 
nimU  avide,  et  longe  ultra  proprios  Hmites,  proferatur.  Sic  vir  cel.  millennium 
prò  semihora  silenti  in  sigillo  septimo  amplectitur,  sigillis  prioribus  valde  coaro 
tatis,  et  tubis  omnibus  ad  id  accommodatis  :  tum  opinionem  de  mysterio  ultimo- 
rum  temporum,  tanquam  praecipuo  apocalypseos  argumento,  mox,  quasi  demone 
sfratam,  assumit  et  constanter  supponit.  fol.  9.  et  11.  init.  Hic  cardo  est  syste- 
roatis  apocalyptici  a  celeberrimo  Exegeta  adornati.  Sed  tali  pacto  nimium  ex- 
tenditur  PRAECIPUUM  istud.  Est  illud  apocalypseos  argumentum  inde  quidem 
a  citatis  locis,  (quatenus  id  ibi  proponitur,')  ad  finem  usque  libri:  sed  argumen- 
tum capitum  praecedentium  ipsa  textùs  verba  multo  latius  extendunt,  quam  Oli 
videtur.  Nulla  in  iis  bestia,  nulla  meretrix:  post  caput  10.  demum  in  scenam 
prodeunt,  idque  ex  intervallo.  Quare  initium  judiciorum  in  hostes  antichrìstianos 
ab  ipsis  y.  gr.  sigillis  duci  non  debet  Plura  vide  ad  cap.  6,  2.  li,  15. 

Capita  Apocalypseos  ibidem  f.  7.  ita  partitur,  ut  omnia  fere  in  futurum 
differantur.  Nos  ita  partimur: 
CAP.  1.2.3.  habent  Praeparationem: 

4.  5.  Propositionem, 

6 — 9.  sunt  impiota ,  ut  sino  vio- 


lentia  ostenditur. 


CAP.  10 — 14.  suntincursu,  jamdudum, 
ut  idoneis  evictum  est  argumentis. 
15 — 19,  exhibent  Futura  brevi. 
20—22.  spectant  ulteriora. 


Et  illius  et  meam  tractationem  ad  leges  DEMONSTRATlONIS  quam  seve- 
rissime exigat,  quisquis  potest 

V.  2.  iv  T^  oOpxvcfS,  in  coelo)  Sic  describitur  coelestis  curia.  Quae  de  rebus 
coelestibus,  tempio,  throno,  synedrio,  altari,  arca  foederis,  Apocalypsis  passim 
attingìt,  ea  ex  veterum  Hebraeorum  scriptis  non  inepte  iìlustrari  possunt.  vid. 
Cbristiani  Schoettgenii  Dissertatio  V.  Horis  hebraicis  adjecta,  p.  1212— -1223. 

V.  3.  ìdccTTL^i,  iaspidi)  Cum  Sardius  ait  igneua  et  apeciem  aanguinia  referat, 
Jaspis  ruborem  ALBICANTEM  exprhmit.  Lampius  ad  h.  1.  —  <xap$i€i>)  Eraamua, 
cum  Latinia  deterioribus,  (rap^ivo)*  ceteri,  <xap$(co,  recto.  Substanti  va  sunt,  X(6<x) 
iàinnSi  xal  dap^tco,  coli.  e.  21,  2Ó.  sed  adjectivum,  etiam  foeminino  cenere,  est 
(sifjxpoL'Alynù  (ópàdsi,)  ex  quo  per  rhylhmum  librario  obrepsit  illud  docplivco,  quan- 
quam  Wolfius  terminationem  <;ap$(v(i)  ex  or[JE.apxYS(vci>  confirmari  censet. 

Y.  4.  Opóvot  —  xal  zlìLOfJiréaacLfcLq  irpeoj^urépou?  —  xal — (rre^vouc  jfpudoO;) 
Vid.  App.  crit.  Ed.  II.  Recto  habet  prima  Erasmi  editio.  etenim  miscere  casus 
solet  Johannes,  e.  1,  16.  18,  12.  13.  etc.  —  toòc)  Articulus  vi  relativa.  Sunt 
igitur  throni  24.,  seniores  24.:  et  singuli  seniores  sìngulos  habent  thronos. 
Utinam  hunc  articulum  considerasset,  qui  thronos  atque  sessores  nupero  opere 
cabbalistico  multiplicavit  Seniores  Ccoll.  irped^urepoi  Hebr.  11,  2.)  iique  24.  vi- 
dentur  esse  totidem  individua  excellentissima  ex  genere  humano,  ex  gr.  Adam, 
Seth,  Enoa^  Kenan,  Mahalaleel,  Jared,  Hanoch,  Methuaela,  Lamech,  Noa,  Sem, 
Arphachaad,  Selah,  Eber,  Peleg,  Regu,  Serug,  Nahor,  Thara,  Abram,  laaac, 
Jacob,  Abel^  Japhet,  (Helchisedek,  Job.) 

v.  5.  àarpaTWtl  xal  9<«)val  xal  Ppovral)  Memorantur  Ppovral  xal  àorpa^ral  xal 
fcoval  xal  ceujpLO^  e.  8,  5.  à<rrpa?ral  xal  f covai  xal  ^povral  xal  (5Z\q]jM  ^%l  X!^^^^ 
(/.eyiXY)  eli,  19.  et  rursum,  cum  epitasi,  quod  aa  <7ei(T[jLÒv  xal  ;(dcXa^av  attinet, 
e.  16,  18.  21.  Holestum  est,  quod  librarli  fulgura  et  tocca  et  tonitrua  quatuor 
his  locis  tam  neglecto  ordine  descripserunt.  fulgura  tamen  e.  4,  5. 11, 19.  omnes 
primo  loco  ponunt:  e.  16,  18.  fere  omnes:  e.  8,  5.  nullus.  —  ìt^òl  Xa[i.wàSe;, 
aeptem  lampadea)  Spiritus  sanctus,  oeconomice,  ut  Sapientia  nitisn  plurali  nu- 
mero, e.  5,  6.  textus  se  ipso  explicat 

y.  6.  &q  6à>a(r(ra  OaXtvY),  ut  mare  titreum)  Vis  particulae  &;  ut  magia  ca- 
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dit  super  tifretiin,  quam  super  mare:  et  mare  aliquanto  inafis  proprie  dicitur, 
queim  vitreim.  notatur  enim  Profundum  quiddam,  idque  et  fluidum  eXpeUucidumf 
quanquam  non  fluens,  sed  placide  stans.  Conf.  e.  15,  2.,  ubi  et  ut  mare  vi/rewM 
et  mare  ritreum  dicitur,  idem  quoad  substantiam ,  ut  arbitror.  Sic  Job.  6, 19^ 
(ó;  CTaSfóu;  £ixo<7tx£vTe,  ubi  ox;  proprie  super  numerum  cadit  Yitringa  a  signìfi- 
calu  maris  longius  abit,  quum  atratum  sive  pavhnentum  interpretatur.  —  ^ùz) 
ì^ùoy  et  Or^piov  valde  dìfferunt  (fùoti^  2^(Óù>v  xocl  Oupu;  Orpicov,  Sap.  7,  20.  Haec 
quatuor  animalia  sunt  viva  throni  emplemata  et  ornamenta,  propioris  admissìonis, 
quam  24. Seniores.  [QermanicehàìhMer  dixeri8j  u^Hannsbild,  Weibsbild.  T.g.] 
Yideatur  ipsorum  confessio  e.  5,  9.  unde  conjunctissima  eorum,  quasi  partium 
insertarum,  cum  throno  mentio  solet  fieri 

V.  7.  |A6<jy(i))  juvenco,  bovi  Hebr.  npn  et  'ne  et  li»  LXX  |i.6cxjK. 

V.  8.  iyip^  Et^ov  Er.  Cinvitis  ceteris  Andreae  codicibus,)  et  Bar.  L.  hr/w 
Hunt.  Tò  ava  pluralem  verbi  formam  requirere  censetur  Wolfio:  singularìs 
tamen  extat  Ap.  21,  21.  e^ov  vel  ei;^ov  ceterì  habent,  magna  consensione.  —  ^) 
Y^puaiv  òf OaXfjLcov)  Yé|JLou<nv  òf  6xXp.où^  habet  Uffenb,  recens  ille  quidem  liber: 
sed  sic  alios  quoque  legisse,  colligas  ex  And.  i.  qui  surrogai  Ixpvrx  òfOoìfiou;. 
Idem  Uff,  V.  6.  item  babet  yéiJiovra  òfOocXiAou;.  Portasse  plures  mss.  eandem  ti- 
rietatem  habent,  a  collatoribus  praetermissam.  Verbum  Y^p>  cum  genitivo  sìmol 
et  cum  accusativo  extat  cap.  17, 4.  —  i^io^  ayio^  «Y^^»  eanctue  eanctus  $anctus) 
Novies  hoc  scripsere  librarii  quidam,  ex  more  Graecorum  liturgico  :  sed  ter,  ot 
Esajas,  sic  Johannes.  Atque  apud  Johannem  id  quatuor  animalia  acclamant  Se- 
denti in  throno,  id  est,  Patri,  ex  cujus  dextera  libmm  septem  sigillis  obsignation 
Agnus,  id  est,  Christus,  sumit.  TpicrdcYiov,  ut  Graeci  appellant,  occurrit  eliaia 
Psalmo  99.,  ubi  sub  Majestatis  se  ostensurae,  Justitiae  se  ostendentis,  Clementiae 
ostensae  praeconium  tria  resonant  Epiphonemata  de  Sanctitate.  Atque  ut  illnd, 
sic  Apocalypticum  quoque  ToidàYiov  in  ipso  textu  suam  secum  rationem  indica- 
tam  habet. 

Sanctus,  Qui  erat  : 
Sanctus,  Qui  est: 
Sanptus,  Veniens. 

Sanctificandum  Ipse  se  exhibuit  in  creatione  rerum  omnium  :  Sanctifican- 
dum  se  exhibet  amplius  in  gubernatione  rerum  omnium:  Sanctificandum  se  ex- 
hibebit  maxime,  in  consummatione  rerum  omnium.  Ex  Ipso,  et  per  Ipsum,  et  ^ 
Jpsum  omnia:  Ipsi  gloria  in  scada.  Quae  de  Sanctitate  diximus  in  notis  Ger^ 
manicis,  ab  iis  non  abhorret  Castellio ,  quo  interprete  U)inp  est  Augustus,  ut  io 
Indice  Bibliorum  Castellionis  observat  L  L  Bunemannus. 

In  simili  hymno,  Es.  6,  3.,  additur,  piena  est  omnis  TERRA  gloriae  Em- 
in  Apocalypsi  vero  id  differtur,  dum  ferram^  deletis  hostibus,  Gloria  DOMINI 
replet.  Vid.  cap.  5,  10.  11,  16.  17.  18.  19,  2.  Quibus  locis  adhibitis  coDigimuJ, 
quatuor  animalia  magis  occupata  esse,  dum  in  coelo  res  agitur;  presbyleroS) 
dum  in  terram  res  profertur. 

V.  9. 10.  6t«v  Xa)(yoD(Ti--7ce(io0vTai}  Futurum  utrumque  exprimit  simultaneuiD 
glorificationis  actum  apud  animalia  et  apud  presbyteros:  et  simul  habet  vim  Gre- 
quentativam.  quotiescungue  animcdia  dani  gloriam:  protinus  seniores  cadunt. 

V.  11.  6éÀyi|jwt,  voluntatem)  ]')'sr\  voluntatem  liberam  et  benignalo.  — 
ixTi(i6ir)(;9cv)  Condita  sunt,  id  est,  manent  Simillimae  locutiones:  benedietus  erìjt 
i.  e.  manebit,  Gen.  27,  33.  scripsi,  l  e.  non  muto,  Job.  19,22.  domita  est,  domi- 
tam  se  permittit,  Jac.  3,  7.  mutabuntur,  mutata  eruat  et  manebunt  Hebr.  1,  i2* 


1)  xuxXdOtv,  àrcumcircal  Ad  ooalos  hoo,  non  ad  alw,  referendum.     F.  g. 


APOC.  IV,  11,  V,  1-9,  1047 

[Grealio  omnium  reUqwmim  DEI  operum,  adeaque  amnU  eiiam  grafiarum 
actiamiÈ  a  creaturU  profectae  fundamentum  est,    V.  g.] 

CAPUT   V. 

V.  1.  BipXiov,  librum)  Non  septcm  erant  libri,  sed  unus,  septem  sigillìs 
obsignatus.  —  fowOsv  xal  S^wOev)  Sic  Ez.  2,  10.  xeyxVt?  pi^^iou  —  >tal  ^v  év  auT-iJ 
YeYpx[iL{j(iva  rà  2(i.7rpo(70ev  xal  ri  ottktO&v.  Atque  ^Tr^rOev,  prò  £^(i)Oev,  in  hunc  locum 
vel  ex  cap.  4,  6.,  vel  ex  ilio  Ezechielis  loco  inferre  potuere  librarii.  Opposita 
sunt  e(jL7rpo<76ev  et  oxwrOev,  focoOsv  etl^wOev.  Sed  quumEz.2,10.  ninNi  D^3d  extat, 
£(;ci)9ev  xal  om<76sv  ex  Hebraismo  defenditur.  oTUKrOev  ipsum  habet  Origenis  philo- 
calia.  0  —  <x9paYC(xiv  é^rrà,  aigilUs  septem)  Scatet  haec  prophelia  septenarita, 
exquibus  quatuor  copiosissime  describuntur:  septem  angeli  «cc/esianim;  septem 
sigilla  libri  obsignati;  septem  angeli  cum  tubis;  septem  angeli  cum  phialis.  Ec^ 
cleBiae,  sunt  exemplar,  ad  quod  Commune  eccleaiae,  omnium  climatum  et  secu- 
lorum,  juxta  cum  doctoribus  et  pastoribus,  conformari  debet.  Sigilla  referunt 
pofestatem  omnem  in  terra  et  in  coelo,  datam  Agno.  Tubis  conquassatur  regnum 
mundi,  ut  id  tandem  Domini  et  Christi  ejus  fiat  Phialis  frangitur  bestia,  et  quic- 
quid  cum  ea  conjunctum  est  Hanc  Summam  semper  ante  oculos  habere  debC'* 
mus.  Sic  tota  Apocalypsis  nativo  suo  decurrit  ordine,  Divisio  horum  septenario- 
rum  in  IV  et  III  infra  explicabitur.  Hypothesis  VII  periodorum  ecclesiae ,  non 
solum  per  VII  ecclesias,  sed  etiam  per  VII  sigilla,  VII  tubas,  VII  phialas  reprae- 
sentatae,  aliis  septenariis  in  V.  et  N.  T.  ad  eandem  pertractis,  multorum  Theolo«- 
giam,  exegeticam  praesertim,  valde  enervavit 

V.  2.  i<T/ypà^^  robustum')  Psalm.  103,  20. 

V.  4.  SxXaiov,  flebam)  Optimo  exemplo  Johannes  cupidum  se  docilemque 
Apocalypseos  discipulum  sistit  conf.  cap.  10,  10.  17,  1.  21,  9.  22,  8.  Longe 
absunt  a  Johannis  sensu,  in  hac  certe  parte,  qui  quidvis  potius  quaerunt,  quam 
hujus  libri  ab  Agno  aperti  argumentum,  et  se  faciles  putant,  si  aliis,  qui  quae- 
runt, veniam  dent  Quae  tempore  siicntii  divini  vel  angelis  optabilia  intuitu  fue- 
rant,  ea  nunc,  quum  divinitus  patefacta  in  verbo  prophetico  emicant,  ad  gloriam 
Dei  cognoscenda  et  admiranda,  ab  hominibus  viatoribus  tanquam  circumstantialia 
et  inutilia  contemnuntur.  —  ttoXù)  Sic  woXù,  Lue.  7,  47.  —  àvoT^ai)  Vid.  App. 
crit  Ed.n.  ad  h.l.  Inconcinnus  nascitur  ordo  verborum,  non  aperire,  non  legere, 
non  ridere.  Versu  1.  vidit  librum  Johannes  :  versu  4.  negai  videri  poluisse  li- 
brum, id  ipsum  est  legi.  quanquam  sermo,  citra  legendi  verbum,  regalior  est  et 
Agni  majestati  convenientior. 

V.  5.  et;,  timiO  Procul  dubio  unus  eorum,  qui  cum  Christo  resurrexerunt 
et  in  coelum  ascenderunt ,  Matth.  27,  52.  Videlur  esse  patriarcha  Jacobns, 
quia  ex  ipsius  vaticinio  Christo  nomen  leonis  fribuitur,  Gen.  49.  v.  9.  Job. 
Gerhardus  et  alii  ap.  Richter  ad  h.  1.  et  ap.  Viet  Sed  hoc,  de  Jacobo,  incertum 
esse  judicat  Cluverus. 

V.  6.  àpvCov)  'Apò;  dicitur  absolute,  Joh.  1,  29.  1  Petr.  1,  19.,  nunc,  àp- 
v(ov,  respectu  gregis  subsecuturi.  Kpiò;,  &\lvò^,  àpvCov,  aetate  differunt  Orig.  t2. 
f.  140.  in  Joh.  1,  29.  apv(ov,  agnellus,  quatenus  tamen  sexum  maseulinum  con- 
notat,  proprie  ducatum  gregis  propius  spectat.  ' 

V.  9.  còSi^v  xaivTv)  Sic  Ps.  144,  (143,)  9.  cJì&t^v  xaivi^v  sed  ceteris  in  Psal- 
mis  Serpe  xaivóv.  —  ex  xàar;  ^u^fl;  xal  yXticKn);  xal  XaoO  xal  eOvou;)  Sic,  ix  wav* 
TÒ^  lOvou?  xal  9u>.c3v  xal  >.ac5v  xal  '^'ktùcaQ^  e.  7,  9.  ix  tc3v  >.a<3v  xal  fuXcSv  xal 
Y^<iMr(Tc5v  xal  éOvcuv  a  11,  9.   iiA  irócoav  fuXi^v  xal  Xaóv  xat  '^yj&aaoi^  xal  eOvo; 


1)  Id^ue  etiam  in  Vere.  germ.  N.  T.  todUbuit  &•  Anotor.    E.  B. 
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e.  13,  7.  ^v  lOvoc  xal  ^u^i^v  xotl  y^fitfottv  xotl  >aedv  e.  14,  6.  Sic  fere,  bkyaxX; 
ìuà  lèveoi  xal  yktacaon^  xal  ^a9tXeu<n  icoX^oti;  e.  10,  11.  Xaol  xal  o;^>ot  xad  Avi) 
xal  yXC^aoLi  e.  17,  15.  In  bis  locis  semper  memorantur  ykù^aocuy  iOvin,  Xocot*  it, 
loco  (puXcSv,  ^x^oi  semel,  ^a<riXei;;  semel,  semper  igiiur  quaiemarluM  servator, 
quatuor  mundi  plagas  spectans.  Temarius,  Dan.  3,  4.  7.  29.,  demtis  triMui, 
(in  Hebraeo,)  id  est,  Israèlitis. 

V.  10.  auToù;—  xal  ^a<nXeu(TOumv)  Vid.App.  crit  Ed. IL  ad  h.l.  Conf.HaUL 
23,  37.  et  Jud.  v.  24.  Sic  quoque  év  aùr^,  prò  ìv  ool,  cap.  18,  24.  i^  Xfpioxiv 
T^  xap^(a  auTff^,  prò  ^0,  És.  47,  8.  10.  Hoc  loco  Hebraismus  tertiae  personae 
prò  prima,  et  graphice  refertur  ad  redemto$,  et  simul  modestius  sonat,  qaim 
no8  —  aacerdotes  et  e.  —  ^adiXstav)  Sic  AL  Lat,  Cyprianus.  uti  cap.  1, 6.  Reeen- 
tiores  bic  quoque,  ^adiXel;.  ^)  Sed  qui  coronas  suas  ante  tbronnm  abjiciunt,  ipsi 
se  non  appellant  regea  in  conspectu  Regia  magni,  quanquam  sacerdotalis  eorom 
admissio  tantam  babet  dignitatem,  ut  potestas  regnandi  interra  eam  certe noa 
exsuperet.  Pariter  e.  20,  6.  participes  primae  resurrectionis  dicuntur  aacerdo- 
tea,  et  dicuntur  regnaturi;  nec  tamen  regtim  eis  nomen  datur.  —  imi  T%p!;, 
miper  terra)  *£irl  bic  notat  locum,  uti  cap.  3, 10.,  et  passim:  yel  potius  potestà- 
tem,  uti  cap.  2,  26.:  quomodo  dicitur,  ^adtXeuei  iid  Tf!{  ìouSaCa;,  Hattb.  2,22. 
Et  sic  LXX,  Jud.  9,  8.  1  Sam.  8,  7.  12,  12.  14  2  Reg.  8,  20.  11,  3.  Non  igiiur 
ausim  ex  bac  pbrasi  affirmare  bonim  super  terram  regnantium  commoratioDen 
in  terra.  Presbyteri  fuere  mansueti:  (confer  Mattb.  5,  5.)  sed  mansuetonnn 
grex  ceteroqui  multo  major  est. 

y.  11.  ppiàSs^  (iLupia^(i)v  xal  -jKpiitòtq  YiXià&cov)  (/.uptà;,  decem  millia.  p 
pidcSc^,  Csi  subaudias  tantum  Suo,  uti  e  12,  14.,  xatpou^,  scil.  Suo,)  suntriginli 
millia.  inde  myriadea  tnjfriadum,  sunt  200,000,000.  et  sic  praeterea  ehiUaéti 
chiliadum,  2,000,000.  Numerus  minor  majorì  adjunctus  vetat  utrumque  niinis 
indefinite  sumi. 

y.  12.  a^io;)  *Apv(ov  estneutrum;  unde  plerique  scripsere  a^iov-  sed  oE^ 
speclat  sententiam  ipsam  *).  —  ti^v  Suvafinv  xal  tcXoOtov  xtX.)  Septemplex  phn- 
sus  respondet  septem  sigillis,  quorum  quatuor  primis  yisibilia,  tribus  reliqnis 
invisibilia  Agno  subjecta  continentnr. 

y.  13.  Tuav  icti(j\Lx  —  iv  aurol;,  omnem  creattiram  —  tii  ttO  omnia  opera 
Domini  in  omnibua  loda  domimi  ejxia.  Psalm.  103,  22.  —  xal  tà  iv  aikot^  m- 
Ta?  yjxouda  XéYovra?)  Lectio  haec  majore  nititur  numero  codicum.  Fauci  dcvra;, 
yel  eliam  >ÌYovTa5,  in  neutrum  yerterunt.  Ta  k*  aOroti  absolute  didtar,  uti 
e.  10,  6.  Et  noe,  ?rdcvTa{  'jjxouda  XéyovTa;,  concentwn  omnium  incolarum,  quos 
habent  regìones  quatuor  in  uniyersitate  rerum,  egregie  complectitur. 

y.  14.  xal  TTpodexuvTi^av)  Hoc  yerbo  terminatur  periocha  in  monwmeidn 
omnibus.  Vid.  App.  crit  Ed.  II.  ad  h.  1.  Talia  additaroenta,  deposito  timore,  re- 
secare pium  est.  Rreyior  lectio,  xal  7upo9exuyy}9av,  et  adoraveruni,  adorationea 
et  Sedenti  in  throno  et  Agno  praestitam  denotat  coIL  y.  13.  Saepe  irpooxuvs^> 
absolute  dicitur.  e.  11, 1.  Job.  4,  20.  12,  20. 

CAPUT    VI. 

y.  1.  Kal,  et)  Primis  quatuor  sigillis  ostenditur,  omnia  omnium  secolonmi 
tempora  publica,  florem  imperii^  bellum^  annonam,  eatamitatea,  esse  Jesn  Chrì- 
sto  subjecta:  ac  primi  sigilli  specimen^  Trajano  imperante  subsecutum,  innoitor, 
in  oriente;  secundi,  in  occidente;  tertii,  in  meridie;  quarti,  in  septentrione  et 

1)  Quae  ieetio  quum  palmam  nada  Ht  in  Ed.  mig.,  aùeri  tamen  poiipotita  ed  vt  w 
Gnom.  Uà  et  in  Ed.  2,  et  Vera.  gena.    E.  B. 

2)  Hine  margo  Ed*  2.  kctwnem  a^io^,  in  Ed.  mi^.  «imtw  firmia  onnumerotaai,  rtàiB 
ifUer  firiMoru,    E.  B. 
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loto  orbe  terraram.  Etenim  eas  mundi  regiones  tea,  bo$,  homo,  aqìiUa  specta- 
bant.  —  w;  ©wvt^  PpovTfl?)  Vid.  App.  Ed.  II.  De  casa  recto,  ©«ùvt^,  qui  Wolfio 
displicet,  Vailae  non  displicet,  vide  infra  ad  cap.  16,  13.  —  ep^oo,  (Ss)  Verba 
mea  ad  hoc  celeusma  decurtavil  Wolfius:  sententiam  meam  lectores,  si  quid 
refert,  ex  Apparatu  ad  h.  I.  yelim  repetant 

T.  2.  {tutto;  >.si»xò;,  equua  alòus)  Sigilla  piane  in  futurum  conferì  ceL  D. 
Langius,  Comm.  apoc.  f.  73.,  ubi  quinqne  argumentis  utitar: 

I.  a  figuris  sigillorum.  Resp.  Praeterita,  recto  explicata,  iia  congruunt. 

n.  a  defectu  rationum,  quibus  Vitringa  cum  aliis  nitatnr.  Resp.  Heliores 
et  suppetant  et  profemntur.  Vid.  ad  cap.  4,  1. 

III.  a  parallelismo  Matth.  24,  6.  seqq.  cum  sigillo  secundo,  tertio,  quarto, 
quinto,  vid.  fol.  83. 257.  Resp.  Matth.  24, 14.  ftnem  denotare  vastatìonem  Hiero- 
solymorum,  totns  probat  sermonis  nexus,  maximeque  particula  ouv  igifur,  v.  15., 
et  quaestio  discipulorum,  ut  eam  Marcus  et  Lucas  referunt  Similitudo  plagarum 
in  tttroqne  textu  non  easdem  inferi  plagas.  Vide  supra,  pag.  135.  seq. 

IV.  a  parallelismo  Zach.  6.  cum  iisdem  sigillis.  vid.  fol.  84.  Resp.  Apud 
Zachariam  non  3unt  singuli  singulorum  colorum  equi,  sed  plures,  iique  curribus 
juncti  :  ncque  colores  piane  iidem  (cerle  pallorem  prò  albedine  ponit  D.  Langius:) 
neque  idem  colorum  orde:  neque  idem  ad  quatuor  mundi  pkgas  iter:  ncque 
eadem  expeditio.  In  primo  sigillo  album  ille  equum  refert  ad  victorem  Christum; 
in  tertio,  nigrum  ad  caritatem  annonae:  hoc  quomodo  cum  Zach.  6,  6.  8.  paral- 
lelum  sii,  estendi  nequit 

V.  a  nexu  cum  tubis  et  phialis.  Resp.  Ut  epislolas  nimium  dilatat  cel.  in- 
terpres,  sic  idem  sigilla,  tubas,  eie.  nimium  coarctat  Phialae  id  propemodum 
omne  exhauriunt,  quod  ille  etiam  in  sigillis  et  tubis  repraesentatum  autumat. 
Sunt  sphaerae  quatuor  distinctae,  quae  singulae  convenientem  ecdeHarum, 
Mìgillorum,  tubarum,  phialarum  titulis  materiem  habent,  et,  ubi  distincte  ex- 
plicantur,  amplitudinem  hac  prophetia  dignam  nanciscuntur.  Tali  modo  vera  ex* 
plicatio  nativum  libri  servai  ORDLVEM,  quo  semel  seposito,  humanum  ingenium 
nil  non  dividere  potest  atque  componere,  et  sibi  de  ventate  reperta  gratuIarL 
Quod  ad  Ven.  D.  Langii  systema  attìnet,  tempus  breve  sub  sigillo  quinto;  meìMe$ 
42  et  dte«  1260.,  capite  11.;  dies  1260  et  tempus  paucum  et  fempuà  1.  2.  V>9 
capite  12.;  menaes  42.,  capite  13.;  et  pmdulum,  capite  17.  quae  periodi  sunt 
temporum  et  omnifariam  et  longe  et  eleganter  diversae,  id  systema  non  modo 
prò  aequalibus,  sed  etiam  prò  una,  eaque  3^/s  annorum,  accipit,  et  ad  eam  hypo- 
thesin  sigilla  et  tubas  digerit  Comm.  Apoc.  f.  16.  115.  eie.  quo  paclo  quam 
multa  in  prophetia  loco  moveantur,  perspicient,  qui  rite  expenderint  ibid.  Ì  15. 
88.  95. 133.  143.  eie.  In  epicrisi,  v.  gr.  p.  390.,  meas  rationes,  fiducia  eorum, 
quae  antea  scripserat,  minus  ponderavìt. 

0  V.  4.  'n^v  eipi<v>jv  Tfl;  yf}?)  Vid.  App.  Rrevior  lectio,  plerumque  germana. 
—  fva)  Vid.  App.  —  ÌDiriishna  betta  ngnificanivr.  V.  g.] 

V.  5.  }f£kaL^  Famem,  quam  hic  eques,  nisi  inhiberetur,  hominibus  inflige- 
rei,  poétae  Graeci  appellant  aiOcmoi  Xi[ju}v,  Xtpióv  atavil,  id  est,  ahram,  lurìdam: 
iisdemque  epithetis  utuntur  Latini. 

V.  8.  x^^iùfò^)  x^cApò;  e.  8,  7.  est  ttridis  :  al  hlc,  paUidus,  ò)(p6^  quae  notio 
ab  Eustathio  firmatur:  sicut  etiam  utroque  Gracco  LXX  Hebraeum  p*^*"  expri- 
munt  —  i^ou<T(a  ixl  iò  T^Taprov)  Similis  constructio,  irei  cum  accusativo,  e.  16, 9. 
--  èv  OavdcTq))  peate,  'nnn  peatis,  LXX  Oàvairo;,  Ex.  9,  3.  2  Sam.  24,  13.,  et  pas- 
sim. [DiterMorum  catamitatwn  cumuluà.  V.  g.] 


1)  vtxéjv,  tnncens]  Brevi  post  exhibitam  prophetiam  meras  riotorlw  Beguum  Roma- 
nnm  spiiaTit     V,  g. 
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V.  9.  xol,  «0  Sigìllum  qniatum,  MxtiAn,  sepUouun  refenmtar  ad  biìsibi- 
lia:  quintum,  ad  bene  defuncto«,  nominatila  martyras.  sextam,  ad  male  de- 
functos,  rege$  eie.  coli.  Ez.  32,  18.  seqq.  septimum,  ad  aogelos,  praesertim  ios 
eximios,  quibus  tubae  dantur.  —  uiroxàToi)  Congruit,  quod  2  Maccab.  7,  36. 
septimus  fratnim  aìt,  ol  |ùv  yàf  vOv  iópÌTepo(  &SeX(pol  Ppoc^^yv  uTPSvéYxavre;  icivov 
àcvvàou  ^a>f[$  TTIO  SiaOiix'nv  Oeou  Tre^rTcóxaun.  prò  quo  LAtinus  interpres,  Som 
frafre$  mei  modico  nunc  dolore  BU$tentato,  $ub  test  amento  aetemae  vitaeef' 
fedi  9unt.  Non  modo  ecclesia  sub  Christo,  ut  mundus  sub  Satana  militaas,  sed 
etiam  ecclesia  consummata,  et  regnum  tenebrarum,  describuntur  hoc  libro. 
Quin  pìarum  juxta  atque  impianim  copiarum  in  terra  actiones,  et  ex  hac  insU- 
ium  beatiorem  miserioremve  translationes,  diversis  temporibus  inter  se  succe- 
dentes,  per  varios  gradus  djstinctae,  per  varios  plausus  celebratae,  atque  ipriitf 
exspectationis  tripudiique  coelestis,  ipsiusque  terrorìs  ac  poenae  infehudis  in- 
crementa  commonstrantur.  Yid.  capp.  4.  5.  6.  7.  14.  19.  ss.  et  noti 

y.  11.  aÙToTc  ixàoTcì))  Merito  dubites,  inquit  Wolfius,  loannem  Bcrlpntu 
aÙTot;  ixÀdTtù.  At  scripsìt  u[jl(V  ixinrtù  e.  2,  23.  et  iric  Lucas,  e.  2,  3.,  et  AcL 
2,  8.,  ^àvT6c,  ixxtJTor  'fn/^X^ì  Skoùtvo^.  Paulus,  Eph.  5,  33.,  ufu%  Ixootoc.  Ipson 
aÙToi;  ixà<rrco,  Sir.  17,  14.  Qui  consociationem  pluralis  et  singularis  numeri 
non  ceperunt,  varie  routarunt:  eorum  aliqui  ixierrco  omiserunt,  non  recte  tf- 
sentiente  Millio,  Proleg.  $.  1003.  —  ^)  /póvov)  Alii,  xp^vov  (jincpóv*  idque  defei- 
dit  Wolflus.  Eadem  phrasi,  inquit,  utitur  Ioannes  infra  20,  3.  Ex  ilio  videlicet 
loco  bue  intulere  nonnulli  adjectivum:  etenim  adjectiva  passim  inserere  gesti- 
erunt  librari!,  ne  abruptior  videretur  oratio.  unde  etiam  Au0t$tmus  L  IL  contri 
Gaudentium  e.  19.  non  semel,  et  Hieronymtis  in  lib.  de  Viro  perf.  sic  habenl 
Atqui  hic  xp^vo^,  de  quo  e.  6,  11.,  longo  intervallo  exit  ante  initium  (MxpoOjp^^ 
vou,  de  quo  e.  20,  3.  Subjicit  Wolflus  :  Poterai  utique  ad  excitationem  ami- 
rum  iUarum  mìdtum  facere,  si  inteiligerent ,  exiguam  foro  judiciorum  imi»' 
rwn  moram.  Hoc  sane  induxit  Afros,  ut  (i.ucp6v,  in  martyrum  solatium,  ndjice- 
rent;  C<^onf.  Antonii  Colleg.  antithet.  p.  909.,  de  spe  precipitata:)  quanqoia 
ubi  mora  reapse  non  exigua  est,  ii  non  durabilem  praebent  excitationem,  qà 
moram  tamen  exiguam  dicunt  Optimum  in  ipsa  ventate  solatium  est,  qitts 
tamen  graviora  subinde  laetioribus  admista,  ut  hoc  loco  moram  diuturnioreO) 
orationis  involucro  interim  mitigai  Quod  ad  crisin  attinet,  nil  babeo  hocleeo, 
quod  Apparatui  adjiciam,  nisi  exegesin  Apringii,  quae  sic  habet:  Sed  qmai» 
novissimo  tempore  et  sanctorum  remunerano  perpetua  et  impiorum  tentur^ 
est  damnatio,  dictum  est  eis  exspeetare,  et  prò  corporis  solatio  et  e.  De  v^- 
titate  temporis  nil  notat  xp^^^^i  absolute  dicltur,  ut  éTul  xP^vov,  sino  epiteto, 
Lue.  18,  4.  quem  ad  locum  E.  Schmidius  notat,  ;^6vov  etiam  absolute  saepins 
dici  ab  Homero.  Dicitur  vero  etiam  Act.  19,  22.,  et  Es.  27,  11.  apud  LXX.  SiCt 
)('  i^(upc5v,  Marc.  2,  1.  etiam  sine  epitheto.  Xpóvov,  lectio  antìquissimis,  plop' 
mis,  optimis  testibus  nixa,  brevis,  nativa,  absque  fuco,  et,  ut  exegesis  ex  totins 
nunc  libri  compage  demonstrat,  necessario  vera.  Brere  quidem  tempus  a  cla- 
more animarum  ad  judicium  ultionemque  statuit  cel.  D.  Langius,  comm.  apo& 
f.  81.  et  passim.  Est  hic  locus  de  iis,  in  quibus  apocalypticus  cel.  viri  labor 
majorem  tulisset  fhictum,  si  momenta  sincerae  lectionis  penitius  explorasset 
Parvitatem  hujus  temporis  recusat  prophetia.  Argumentum  ejus  a  tempore  Jo- 
hannis  per  secula  mundi  residua,  elapsis  non  multo  pauciora,  continuo  filo  ex- 
tenditur  ad  finem  mundi  :  et  tamen  multa  in  periodos  temporum  bene  longat  sés 
locis  definite  expressas  includit:  eetera  omnia  fiunt  iv  tiytij  celeriter,  lta<{0« 


1)  oToX^  Xcux^,  itola  alba]  Sic  et  e.  7,  9.    F.  g. 
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fligOla  septem  protinufi  et  subita  serie  aperit  Agnus,  fuorum  quìntum  animas 
clainantes  habeL  Hic  clamor,  baec  querela,  multo  post  in  canticum,  IISDEH 
YERBIS,  transponitur,  e.  19,  2.,  tum  demum  videlicet,  quum  judicium  sancto- 
rum,  et  apostolorum,  et  prophetarum,  judicatum  erit  ex  Babylone  sive  Roma, 
e.  18,20.  Itaque  duo  notantur  martyrum  genera:  alterum  sub  Roma  ethnica, 
alterum  sub  Roma  papali.  Uli  jubentur  requìescere,  dum  hi  ad  eos  aggregentur. 
illos  jam  Johannis  habebat  aetas:  horum  primitias  seculum  XIII  tulit  lilis  igitur 
dum  hos  exspectabant,  non  erat  [iixoò;  ^óvo;,  sed  piane  ^p^vo;.  Specialem  in 
hoc  libro  significatum,  uti  xaipó;,  e.  12,  12. 14.,  sic  etiam  xp^vo;  habet,  quem 
etiam  latine  Chronon  (cujus  vocabuli  derivata  Latinis  non  ignota  sunt,)  dicimus, 
ne  cum  eo  tempug  xaipó^  confundatur.  Habet  chronm  annos  UllV^i  ut  suo 
loco  ostendimus,  et  hic  chronus  fluxit  ab  A.  98  ad  1209,  sive  ab  anno  primo 
Trajani  ad  Cruciatam  expeditionero,  Innocentii  III.  zelo  centra  Waldenses  ex- 
citatam.  Antea  papa  nunquam  cruentus  persecutor  fuerat:  postea  nunquam  talis 
esse  desiit  Huicce  Chrono  opponitur  Non  —  chronua,  e.  10, 6.  unde  suave  anti- 
theton  utriusque  loci,  yoóvov  Iti,  xp^^o;  oùjcéTi.  Ipso  Non  —  chronus  includit 
tempora  sat  longa,  e  11.  et  12.  et  13.  expressa:  et  tamen  Non  —  chronum 
longitudine  excedit  Chronus.  Quam  recto  haec,  quamlibet  paradoxa,  dicantur, 
veritas  patefaciet,  sed  tempore.  Dicam  hic  aliquid,  quod  ad  omnia  loca,  tempori^ 
indicium  habentia,  pertinet:  Non  ex  rebus  tempora  determinantur  penitus,  ne^ 
dum  res  ex  temporibus:  sed  mufuum  sibi  auxilium  praestanf,  ut  eventìis  de^ 
finite  dignoscatttr,  —  Icd;,  usque  dum')  Chronus  interjicitur  Inter  hoc  responsum 
et  inter  initium  Tr^vipcócso);,  complementi,  sicut  4  reges  Persidis  inter  prophetiam 
et  inter  cladem  regis  quarti.  Dan.  11, 3.  Post  chronum  accedunt  fratres,  quorum 
occisione  continua  sub  bestiae  furoribus  peracta,  impletur  promissio.  Chronus 
pertingit  in  tempora  bestiae:  bis  elapsis,  fit  judicium.  —  'nrXY)p(o6(5<T()  Passivum 
hoc  habent  Comp.  AL  Lat.  convenientissime.  Neutrum^  Tc^iopcjccixn,  plerique  cum 
Andrea  CaesariensL  Medium,  7rXY)p(ó<jovTai,  (quanquam  subjunctivum  postulabat 
constmclio,)  Erasmus  solus.  qui  m  Apocalypsi  recognoscenda  quomodo  versa- 
tus  fuerit,  demonstravi  in  Apparatu,  Fund.  Cris.  $.  XVII.  Sed  quia  disputatio  illa 
non  ad  certum  aliquem  textum  specialiter  accommodata  est,  valde  vereor,  ne 
plerique  lectores  eam  praetereant,  et  in  singulis  textùs  locis,  ad  quae  applicari  ea 
debebat,  eo  minus  expeditum  faciant  judicium.  Quare  meum  esse  duxi,  in  bis  quo* 
^e  aanotationibus  nervos  quosdam  ciere.  Hoc  loco  dicam,  quae  huc  conveniant 

0  Erasmus  in  Apocalypsi  unum  tantummodo  exemplar  manuscriptum  ha* 
buit,  Reuchlinianum. 

II)  Reuchlinianum  exemplar  erat  commentarius  Andreae  Caesariensis  in 
Apocalypsin,  qui  tò  xe(|uvov  sive  textum  habebat  interpositum. 

DI)  Vetustatem  ejus  exemplaris  mire  extoUit  Erasmus.  Textum  id  certe 
bonum,  et  aliquando  singuiariter  excellentem  habuit:  sed  mutilum  idem  fuisse, 
ex  eo  intelligitur,  quod  Erasmus  et  auctorem  commentarli  nescivit,  et  partem 
capitis  22.  ex  Latinis  supplevit  lUud  ipso  in  Annotationibus  ad  N.  T.  et  hoc  in 
Epistolis  suis  fatetur. 

IV)  Erasmi  editio  saepe  ab  editione  Complutensl  et  a  mss.  omnibus,  prae- 
sertim  rito  coUatis,  et  ab  omnibus  versionibus  ac  patribus,  quorum  suffragia  ex- 
tant,  et  ab  reliquia  ipsius  Andreae  exemplaribus,  ita  discrepat,  ut  cum  Latinis 
codicibus,  ìisque  deterioribus  et  per  meliores  Latinos  refutatis,  interdum  etiam 
cum  Ticonio,  mendosave  ejus  editione,  congruat,  verbaque  Graeca  textui  inferat 
a  Graeci  sermonis  usu  remota. 

V)  Non  panca  nobis,  dum  haec  commentamur,  occumint  talia  loca,  et  ta- 
libos  in  loda,  dubium  non  est,  quin  exemplar  Reuchlinianum  vetustate  exesum 
ftaerit,  et  Erasmus  defectum  ejus  ex  Latinis  sarserit 
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Hoc  igitur  loco  Erasmus  ex  Latino  campleantwr  dedit  xXy<p(óoovTsu,  Me- 
diamque  vocem,  verbo  proximo  àva77atj<T(i)VTa(  respondentem^  facile  arrìpuiL 
QuoUescuncpie  tale  quiddam  Erasmo  accidit,  recensio  ejus  ne  unius  qaidemco- 
dicis  vim  habet,  neque  ullae  sequacium  editionum  centnriae,  omnibus  mss.  re- 
fragantibas,  meliorem  ejus  conjecturam  faciunt.  To>{iiY)o6Tepov  et  confidentins 
loquor  interdum,  non  equidem  per  immodestìam,  sed  ut  aa  veritatem  cernenAia 
excitentur,  qui  nimis  religiose  unamquamque  editionem,  cui  semel  assuefere, 
defendunt  7cÌY)p(i>6£^t  dicitur  hoc  loco  de  numero  martymm  compiendo. 

V.  12.  TT,v  ScTTiv,  sextum)  Vid.  noL  ad  vers.  9.  Sigilli  sexii  rei  eiwA»- 
tttrat,  omnium  fere  inferprefum  conaensu  comprobari  aitceLD.I/an^mi^conifL 
apoc.  f.  11.  At  omnes  fere  interpretes,  cum  ab  iis  discesseris,  qui  ad  ipsam  se- 
culi  consummationem  referunt,  de  praeteritis  interpretantur,  ut  vel  Jungiùtii  Pa- 
rallela sententiarumapocalypticadocent,p.  138.  seqq.  Quod  ad  rem  attinet,hocsf- 
gillum  ad  ea  referri,  quae  ante  finem  mundi  futura,  nec  tamen  adhuc  factasint, 
non  evicit  ille:  et  tamen  buie  theoremati  totam  molem  superstruit  foL  sff}/^ 
Quare  hoc  ^uam  firmissime  demonstratum  oportuit  Locum  Hatth.  24,  cai  panì- 
lelus  est  Lue.  21.,  vindicavimus  modo.  —  ó  tìXioc  —  t^  <ieWvT),  *)  sol  —  bm) 
Sumuntur  h.  1.  proprie.  Describitur  terror  inferis  incussus  eo  universi  habito,  qn 
erit  in  die  novìssimo:  incuìssus  tempore  apocalypseos  scriptae:  quae  jam  tamTere 
dixit,  veni/.  INìmimmneque  ad  ipanm  mundi  mierìiamhaec  re  ferri  poB9iaU;nm 
Mequitur  demtim  geptimum  sigillum  plurimaares  easque  ingentes  cantinem:  a^ 
que  ad  judicium  quoddam  aliud,  cantra  hontea  exercendum;  quorìtm  ridéai 
meniio  poafmodum  incidit.  Pari  ratione  nib  sigillo  qtiìnto  anknabuB  tub  aUni, 
gratiose  quidem  Ì8ti8,  quid  ipsorum  causa  ageretttr,  patefacttan  est  —  Atetn 
fU  inUiìm,  ut  e.  20,  11.  V.  g.] 

CAPUT    VII. 

V.  1.  "ÀvepLo^,  ventus)  Venti  denotant  hoc  loco  lenimenta  malomm  in»- 
nentium:  etenim  suppressio  eonim  laedit.  Insignis  allegoria. 

V.  2.  aXXov,  alium')  Distinguitur  alius  hic  angelus  vel  ab  angelo  praeccie, 
e.  5,  2.  vel  ab  angelis  quatuor  laedentibus.  h.  1. 

^)  V.  3.  <T9paY(<i(i>(iev,  obsigtiemus^  Hac  obsignatione  muaiuntur  serri  M 
ex  tribubus  Israel  inde  a  tempore  Johannis  adversus  calamitates  sub  septei 
tubis  imminentes.  Antea  non  opus  fuerat,  ante  periculum.  Alio  tempore  inijo- 
res,  alio  tempore  posteri  eorum  obsignantur.  Si  majores  occiderentur,  nulli  es- 
sent  posteri  Sub  tuba  angeli  quinti  ne  ii  quidem  occiduntur,  qui  non  sont  ok- 
signati:  ergo  obsignati  multo  minus  occiduntur. 

V.  4.  ia^oLiìk)  Israel  proprie  notatur.  Etenim  multa  proprie  de  Israèle  prò- 
nunciat  hic  liber,quae  nonnulli  per  tropuminterpretantur.  israélt»iitia,aiH.Mo- 
rus  appellat  lib.  L  Synops.  proph.  cap.  4.  non  nimis  debet  extendi.  Rede  Laa- 
pius  Judaeos  in  Apocalypsi  plus  ait  esse  quaerendos,  quam  plerique  interprt- 
tes  invenerint.  Medit.  anecd.  in  Apoc.  p.  261. 

V.  5.  s.  ScìSexa  }(iXià$e^,  duodecim  nUllia^  Ita  duodecim  millia  daodeci^ 


1)  Epitheton  SXi)  mwiortV  factum  in  margiìts  Ed.  maj. ,  quam  in  Ed.  2.  fl^  ^^ 
gcnxL    E.  B. 

2)  V.  15.  Ixpu'|av  iautouf,  abacondiderunt  te]  Ubi  eorum  nane  animositas,  qnosttf* 
topere  mondos  refonnidaverat?   V,  g.  — 

y.  17.  Ti(,  qvM]  li,  qui  liberati  sunt  ira  futura,  communionem  cum  Agnello  ^ 
lentes.     V,  g, 

8)  àicb  avatoXnf  ^X{ou,  ab  ortu  aoUs]  Ab  Oriente  igitnr  ordiebantur  pligM*  ['/" 
—  T^v  plv  xa\  -riiv  OdÀavaav ,  terram  et  mare]  Connotantur  hic  arborea.  Ter»  w*  *** 
mare  Europa,  amnes  (e.  8,  10.)  et  arboree  Africa.     F.  y. 
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accipere  debeiniis,  ut  in  samma  non  sint  143  ant  145,  sed  144  millia.  Numeri 
rotundi  saepe  praecise  valent.  Vid.  Jer.  52,30.:  ubi  summa  4600  animanim  col- 
ligitur  ex  numeris,  eodem  loco  praecedentibus,  minime  rotundis.  Portasse  sunt 
tot  capita  sive  patres  (sicut  Rom.  11,4.  viri,  non  animae  numerantur:)  cum  sua 
posteritate.  [Tribus  duodecim  [die  zwùlfSlàmmé]  per  sex  paria  referuniur. 
Noi  crii] 

V.  6.  ^zffBxklyL-  iAava<T(Tf['  Naphthali:  Manasse')  Omittilur  Dan,  quia  jam 
olim  ea  Tribus  ad  tmam  familiam  Hussim  reciderai,  ut  ajunt  Uehraei,  quae 
ipsa  fandlia  bellis  interiisse  tidetur  ante  Esdrae  tempora.  Nam  in  Paralipo- 
menis,  ubi  posteritas  Patriarcharum  memoratttr,  Dan  onUttitur.  Et  forte  id 
praedicitur  apud  Àmosum,  8,  14.  Ex  Danis  tribù  paucos  super fuisse,  eosque 
in  Phoemcem  profugissey  narrai  Johannes  Antiochenus.  Grotius.  Non  tam  omit- 
titur  Dan,  quam  paucitas  ejus,  sub  Manasse  latens,  cum  Naphthali,  cujus  frater 
uterinus  erat,  conjungitur.  lUnus  emm  Naphthali,  nisi  hoc  subinnuatur,  in  tota 
hac  serie  uterinum  sibi  coniunctum  non  haberet.  —  Ceteroquin  Levi  in  hoc 
enumerafione  suum  denuo  locum  occupai,  et  Josepho  binae  portiones,  altera 
suo,  altera  Manassis  tituio,  tribuuniur,  V.  g.] 

V.  9.  («Tà  TaOra  el^ov,  xaX  iSoù  6)(Xo^  ttoXùc  —  éafT<3Tfi^  —  7repipe^X7)|iivou( 
xtX.)  Media  lectio:  unde  totam  periocham  alii  ad  nominativum  redigunt,  alii  ad 
accusativum.  Displicet  Wolfio  mixtura  casuum:  quae  in  hoc  quidem  libro 
frequens  est  Describitur  hoc  loco  o^Xo^  agmen  aliquod  beatorum,  cui  Simulta- 
neum  est  cum  obsignatione  praecedenti  et  cum  subsequentibus  tubis,  sub  quibus 
plaga  non  tangit  obsignatos.  Huc  incidit  hic  o^Xo;,  in  suo  ordine,  post  beatum 
ex  mundo  discessum.  Postea  plura  ejusmodì  agmina  memorantur.  cap.  14, 1. 
15,  2.  etc.  Varii  sunt  gradus  beatitudinis,  et  valde  diversi;  sed  infimus  eorum, 
comparate  loquendo,  jam  est  supra  omnem  purgationis  indigentiam.  —  ix  ?vocv- 
^{  lOvou;  7L7Ì  fuXcSv  xal  Xxc&v  xal  yXoxt^tc&v)  In  tali  enumeratione  cetera  loca  aut 
pluralem  quater  habent,  aut  quater  singularem  numerum.  vid.  Not.  ad  cap.  5,  9. 
Hoc  uno  loco  singularis  primo  loco,  deinde  pluralìs  ter  ponitur,  non  temere. 
Educta  est  haec  muliiiudo  ex  tote  genere  humano.  Id  unum  est  £6vo(,  inde  ab 
origine  sua.  Act.  17,26.  Sed  progressu  temporis,  ipso  Adamo  vivente,  multipli- 
catum  est,  et  in  tribus  et  populos  et  linguas  discessit 

v.  10.  xpàCotxrt)  Sic  cod.  omnes.  Librarius  Andreanus,  xpdc^ovre;,  ex 
rhythmo  XéYovrs;,  festinans  arripuit  Ipsum  Andreae  exemplar  Augustanum  ha- 
bet  xpdc^ouTt. 

^)  ^)  V.  12.  fi  Tt[jLY))  Apocalypsis  passim  septenarios  in  quatuor  et  tria  di- 
Tidit,  ut  suo  loco  ostendimus.  Nunc  quum  omnes  angeli  dicunt:  r^  ziikorflx  xal  -fi 
Só^a  xal  iQ  crocia  xal  tì  eùj^apiarCa,  (xal)  iq  ti|jiyì  xal  ió  Suva{i.i;  xal  iq  ia)(\»(  t^^  0«$ 
-^[ìlcSv,  primi  quatuor  plausus  referuntur  ad  tubam  angeli  primi,  secundi,  tertii, 
quarti;  tres  reliqui,  ad  tubam  angeli  quinti,  sexti,  septimi.  Ilaque  si  xal  ante 
-Ti  Ti{j.Yi  omissum  sit,  sententia  quasi  denuo  inchoatur.  Omittit  quidem  et  parti- 
culam  Latinus,  et  cum  eo  Ambrosius  Ansbertus,  Ncque  id  negligendum  vide* 
tur.  nam  saepe  in  polysyndeto  incisa  quaedam  sine  conjunctione  ponuntur.  Ex. 
23,  23.  33,  2.  Jer.  1, 10.  Librarli  Graeci  facile  xal  suppleverunt:  atque  hoc  loco 
opportune  in  septem  vocabulis  —  hymni  quaternarius  et  temarius  distinguuntur. 
Nil  definio.  Judicet  lector.  [Opportune  autem  hic  hymnus  descriptioni  multiiU" 
Mnis  testibus  albis  ornatae  inserìtur;  quumstafhn  postea? angelis  tubae  tra* 
dantur.  V.  g.] 


1)  ^  9CDTi)p{a,  taltit]  Salate  eoa  DEUS  mactaTiti  qn&m  depraedicant    Sublimiorea 
doxologiae  sequantur  deinceps.     F.  g, 

2)  Y.  11.  nécmif  omnei]  Nondnm  haec  vooula  extat  e  5,  11.     F.  g. 
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0  •)  V.  47.  5ti)  ^  praecedente  non,  yalel  saepe  $ed.  —  ava  [tfaov  -roD 
Opóvou)  év  \Uc(ù  ToO  0p6vou  xt^-  vidit  Johannes  tó  àpvCov,  e.  5, 7.  Hoc  uno  loco  di- 
cit  ava  [j(Ì90v  ToD  Opóvou.  Confer  àvà  piéerov  1  Cor.  6,  5.  —  iiA  ^cdif;  Tnrfà;  uìi- 
Tctìv)  Prona  conslruclio  esset,  tizi  wTiYà;  uSdcTov  C^fJ;*  sed  ^cofl?  emphaseos  cassi 
praeponitur,  C^ti  aapxó;  i  Petr.3,21.)  et  wrrfài  uSoctcùv  est  quasi  unum  vocabi- 
lum  compositum,  ut  sit,  zu  den  Lebens^Wasierbrunnen.  Vid.  App.  Ed.  IL  —  à! 
Iterum  vid.  App.  Ed.  IL  ^At:ò  et  ex  Wolfius  conjungit  infra,  e.  22,  19.  Itaqne  io 
una  sententi^  Johannes  ex,  et  inferius  im,  scribere  potuiL 

CAPUT  vra. 

V.  1.  SiY^,  iUentiuni)  Sileni ium  opponitur  taci.  Voces  in  hoc  libro  quo 
sunt  frequentiores,  v.  ^.  cap.  7,  10.  seqq.  eo  magis  notabile  est  hoc  exspecta- 
tionis  venerabundae  $ilentinm,  tubarum  clangorem  praecedens.  Mille  arnioni» 
sabbatismum  interpretatur  cel.  D.  Langitis,  QHermen,  EirUeit.  p.  30.  68.  età) 
errore  (veruin  dicere  cogor,)  plurima  turbante.  Ncque  silentium  est  sabbaton, 
neque  $emihorium  est  millennium.  Vid.  ErkL  Offenb,  p.  407.  seqq. 

V.  2.  •)  ItutA  (TàXmYye;,  septem  tubae)  Per  has  tubas  regnum  mundi  coa- 
quassatur,  donec  id  sub  tuoa  angeli  septimi,  post  gravissimas  remoras,  ad  Do- 
minum  et  ad  Christum  ejus  redigitur.  Tubae  angeli  primi,  secundi,  tertii,  (partif 
propriam  Inter  se  conjunctionem  habent;  et  item  tubae  angeli  quinti,  sextì,  sep- 
timi, quae  solae  habent  vae  vae  vae, 

V.  3.  xal  dfXXoc  à^ye^oc  :^^9e,  xal  itrzé.^  liA  toO  9u<ita<mrip{ou  t^wv!^- 
vwTÒv  ^(pudoOv  xal  tò(m\  aÙTc5  6u[jLtà(i.aTa  tzMA^  iva  Xwotj  Tate  wpocsu^al;  t* 
àylcov  xtX  et  aliu§  angelus  renit  et  stetti  ad  altare,  habens  turtbtdum  aitreìm', 
et  dati  sxmt  ti  suffltus  multi,  ut  afferret  (eos)  cum  precibus  sanctarum  eie,) 
De  angelo,  sanctorum  preces  Deo  offerente,  Hebraei  in  Elle  shemoth  rehh^ 
secL  21.  loquuntur  in  hanc  modum,  Cum  Israélitae  precantur,  non  inr«ii«n/«r 
amnes  simul  precari,  sed  unaquaeque  synagoga  (seu  congregatio  nD33)  aei?ri»" 
precatur,  primum  haec  synagoga,  deitide  alia:  et  cum  omnes  synagogae  «ff^i 
preees  suas  consummaverint, 

•noabn  ■'^ra  cabs  "^d  '«3»  rnx^y  «b»  ^^t  v«i 
Àngelus  qui  precièus  praeficitur ,  portai  omnes  preces,  qtias  precati  suM'^ 
omnibus  synagogis,  et  facit  eas  coronas,  et  hnponit  eas  (prò  raniJ  legcndoa 
censeo  l^rii:)  capiti  Dei  S.  B.  sicut  dictum  est  Psal.  65,  2.,  omnis  caro  tei^ 
corona  tua:  (sic  ibi  exponitur  yrf  ut  ex  sequentibus  clarius  elucescit;  c& 
revera  exponi  debeat,  ad  te")  vox  autem  *y*xi  non  nlsi  coronum  denotai i  f^ 
admodum  dicitur  Isa.  49,  18.,  Et  indues  te  eis  omnibus  tanqnam  corona,  Chrc 
fitoph.  Cartwright  in  Mellif.  hebr.  lib.  3.  e.  8.  Itaque  Hebraei  dicunt,  esse  An2^ 
lum,  qui  praesit  precibus  coetuum  suorum:  Apocalypsis  tantummodo  dicit,  esse 
Angelum,  qui  suffitum  faciat,  dum  sancti  orant  Tal;  TrpoiTSo^ati  v.  3.  4.  est  (^ 

1}  T.  14.  ol  ép;^^|ji€vo(,  venienUs]  Ergo  nondom  oompletuB  est  eoram  nnmonu»^ 
ipsa  de  causa  tanto  minus  determinandus.     V,  g,  —  Iv  Toi  at^isTi  loS  òpvfou ,  m  ^^'fT 
AgfMt\  Non  potest  multitudinis  hnjus  numerns  iniri,  adeoqne  Beatos  eGxai  ex  v. 
eomplectitnr  :  iiaqae  sua  quoque  in  sanguine  agnelli  pars  est.     V»  g,  .       'm 

2)  V.  16.  éià  TooTo,  propterea]  Nemini  integmm  est  in  conspectum  prodirti  ■* 
alba  stola  praedito.     V,  g. 

3)  T0Ù4  iKxà  oL-^yikoMi,  aeptem  aitgélos]  Magna  hi  praerogatira  gandent  ^^  ^ 
rum  Gabriel  est.  Lue.  1,  19.     V*  g. 
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sextus,  eancomitantiam  denotans,  uti  Rom.  11,  11.  30.  31.  tcJS  auTc5v  Tcapairrcì)- 
(jiaTi,  T?i  TouTcdv  aicsiGeCa ,  tcjS  (nurif<ù  éXést.  Plura  aliunde  notavimus  ad  Chry- 
sost  de  sacerd.  p.  514.  Sunt,  qui  h.  I.  subaudiant  (rSv  non  incommodius  subau- 
dires  iid'  sed  neutrum  est  necessarium.  Imo  casus  sextas  absolate,  tk7;  Trpod'* 
eu^a?;,  majorem  vìm  habet  Suffltus  angeli,  et  precationes  sanctorum  in  terra, 
sant  simul:  sed  sanctorum  precationes  acceptae  sunt  Deo  per  Jesum  Christum, 
non  per  angelum.  [fide,  qualu  $U  legithna  precatto.  Est  Sanctorum  precatio, 
^am  comitatur  suffitui  angelicus,  et  Christui  ipse  coram  Patre  gratam  reddit. 
Tane  precaria  ita,  ut  in  memoriam  coram  DEO  tenire  queant  prece»  tuae? 
V.  g.]  Angetorum  nomine  angelos  creatos  in  N.  T.  praesertim  in  Apocalypsi  nò- 
tari,  confirmat  ThummìuB  in  admon.  de  error.  Wigel.  p.  280.  et  hoc  ipso  in  loco 
id  agnoscunt  in  commentariis  ad  Ap.  Me.  Selneccerus,  L.  et  Andr.  0 danari j 
Beza,  Hogelins  p.  277.  nec  non  Cfiemnitius  Part.  III.  Exam.  Cono.  Trid.  f.  189. 
qnem  hoc  nomine  laudat  Melch.  Kromajer.  in  Ap.  p.  111.  Amdius  de  V.  C.  I.  2. 
e.  35.  Accedunt  D.  Ioach.  Langius  et  Dimpelius.  Liturgia  coelestls,  cum  effectu 
in  mundo.  —  iiA  rò)  Scita  casuum  varietas:  Angelus  stetit  ìtA  toC»  OixnaoTYiptou 
juxta  altare:  et  dedit  thymiamata  é7;l  tò  6u<jt9c<rnipiov  euper  altare. 

y.  7.  ó  Trpdhro^)  ''A.ffz'ko^  suppletur  in  textu  Andreae:  sic  enim  initium 
sermonis  VIII  apud  illum  postulabat.  Id  secutus  est  Erasmus  :  id  defendit  Wol- 
fius.  Sed  Graeci  codices  N.  T.  Comnes ,  ut  existimare  licet,)  omittunt  oc^tko^. 
Et  hoc  arctissimo  nexui  versus  6.  et  7.,  primum  angelum  praecipue  urgenti, 
convenit  In  mentione  sequentium  angelorum  tubicinum  exprimìtur  i^tko^^  per 
longiora  yidelicet  sermonis  eventuumque  intervalla.  Tubarum  eventum  perbrevi 
sub  libri  scriptionem  coepisse^  patet  ex  eo,  quod  obsignatio  servo^  Dei  muniit 
centra  plagas,  quae  non  sub  sigillis,  sed  sub  tubis,  et  sub  ipsa  primi  angeli  tuba 
sequebantur.  Addo  quod  obsignatio  praecedit  apertionem  sigilli  7.  Atqui  si- 
gilla mox  incipiunt  post  apocalypsin  datam.  ergo  etiam  obsignatio  mox  procedat 
oportet. 

Angeli  primi  tuba  Judaeos,  convenienter,  pulsat:  et  complectitur  bella 
Judaica  sub  Trajano  et  Adriano,  de  quibus  inprimis  legendae  sunt  S.  R.  Abbatis 
Zelleri  annoi  hist  ad  il.  Abratìam  ben  Dior  comment  rerum  Rom.  p.  69— 79, 
Is  ceteros  scrìptores  copiose  recenset,  quibus  adjicias  Hottingeri  Hist.  eccl. 
N.  T.  Sec.  II.  p.  66.,  et  ex  anliquis  Orositm,  lib.  VII.  e.  12.  et  13.  —  xal  id 
TpiTov  Tffc  Y^?  xaTsxàvi)  Hoc  incisum  omnes  testes,  integri  certe  et  penitius  ex- 
cussi, exhibent,  in  bis  Andreas.  Carebat  autem  eo  Capnioneus  liber  :  hiatumque 
Erasmua  sequitur,  et  defendit  Wolfius.  Tam  facile  omissum  est  hoc  incisum, 
qnam  ab  aliis  illud,  quod  sequitur,  xal  xò  TpCrov  tc5v  Xév&pcov  xaTexdtTj,  recur- 
rente  videlicet  verbo  xaTsxaY).  Neutrum  omitti  debet:  ac  prius,  de  terra  com* 
husta,  retinendum  est,  quia  terram  proprie  spectat  angeli  primi  tuba,  (quare 
locus  e.  9,  4.  huc  minus  commode  confertur,)  et  terra  praeter  arbores  et  gra- 
men  multa  alia  complectitur. 

V.  8.  cb^opoc,  (fuasimons)  Holes  gentium  barbararum  innuitur:  de  quarum 
migratione  et  irruptione,  cum  maximis  detrimentis  conjuncta,  a  Seculo  IO.  tam 
piena  est  historia,  ut  non  opus  sit  scrìptores  allegari.  Mons  in  mare  jactus  apte 
exprìmitur  ex  Cassiodorìi  Varìis,  ubi  obvia  satis  est  Oothorum  Romanorumque 
mentio  conjuncta. 

y.  9.  Su(pOdcpY)(Tav)  Vid.  App.  Ed.  II.  Singularis,  ineunte  commate,  non 
obesi  nam  singularem  excipit  pluralis  etiam  versu  7.,  éy^veTO  yiéCkall^oL  xal  9cOp 
{ix[itY(xéva  év  afjwcn.  Simile  illud,  quod  Wolfius  notai,  tertia  pars  tiomimem 
occisl  e.  9, 18. 

y.  10.  6  Tp£To;,  tertius)  Ananas  et  Vandalicas  calamitates  Me  nolari,  se- 
ries  rerum,  temporum  et  locorum  probat.  Stellam  Arium  esse^  recto  censel 
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BuUmgerui,  Nigrinus,  Viegas,  Cquanquam,  Lyrano  et  Aureolo  obsecntns,  de 
Pelagio  quoque  disputai,)  tum  Forbe$iu8,  Cocceitis,  Gulichiui,  Sandhagemi, 
iV.  MuleriuM,  Biermannus,  Ameliiu,  Horchitu,  IVringa,  Reinbeckitu,  Stocìàiu, 
Loe$ekeniu8:  atque  ante  hos  omnes  Seò.  Meyerus  Arium  juxta  cumaliisbae- 
reticìs  hic  notari  existimavit.  Interpretamentum  Brighfmanni  de  Imperatoriiras 
Arianis,  Constantio,  Valente,  solide  refutat  Marckius:  Si  mperataret  là  vi 
Biella  considerentur  prapler  prìncipalem  maje$fatem,  non  video,  quomodo  la^ 
9U$  non  ad  imperii  ablalum  decus,  $ed  ad  defectionem  a  fide  referri  pota. 
Quo  ipso  argumento  etiam  Jacobus  Abbadie  refellitur,  stellam  de  Baiàfam 
Comite,  cujus  invitatu  Vandali  Africani  occuparunt,  interpretans,  in  opere  dm 
solum  Gallice,  sed  etiam  Belgice  edito.  Ceteroqui  magnus  Arìanismi  in  reof. 
quoque  influxus  fuìt:  ne  eam  haeresin  in  tubis  miremur  locum  habere. 

V.  1 1.  )cal  TÓ  ovojjLa  toO  àcréf  o;  ^éyeTat  ó  à^j/ivQo$,  et  nomen  itellae  diàtìff 
Absinihus)  Arìanismus,  amaritudinis  plenus.  Theodorìtus  lib.  IL  H.  E.  e  14  de 
Arianis  sub  Georgio  Cappadoce  episcopos  pellentibus,  outca  niKPQS  fihsti 
«ùtoù^xtX.  tanta  amaritudine  eo§  pepulerunt  et  e.  Victor  lib.  I.  de  Perseo.  Vai- 
dalica,  Augustinum,  in  obsidione  Hipponis,  ita  miseratur,  Dulcedo  suacitalu 
ili  AXlARiTUDLXEM  ABSISTHII  rena  e$t.  "X^vAot;  est  ex  x  priyatiTO,  et 
^(vOo;,  quod  est  réf^i^  apud  Hesychium.  Graecumque,  à^ivOtov,  exHebraìci 
pronunciatione  V'^^'*^^^  vel  kms'^ddm  vìdetur  factum  esse  trisyllabon. 

V.  12.  i-Kkifny  percuna  est^  Id  factum  seculo  V.,  Italia,  et  Roma,  sede 
imperli,  per  externas  nationes  occupata  et  obscurata. 

Y.  13.  dcsToO)  Alii,  àYYéXou.  Sed  vid.  App.  criL  Ed.  II.  ad  h.  L  Certe  lec- 
tionem  ostoO  Itala  versio,  aliique  testes  antiquissimi,  seculis  et  climatibus  nttr 
se  remotissimi,  et  longe  plurimi,  ab  omni  glossae  suspicione  vindicant.  Omaiad 
aline  angelus  volane  in  medio  coeli  e.  14,  6.  praesentem  locum  respicii:  sei 
hunc  respectum  non  perimit  lectio  àsToO.  Ipsa  aquilae,  non  angeli,  appellatio, 
priore  hoc  loco,  monet,  non  innui  angelum  proprie  dictum;  et  altero  ilio  loco 
respectus  ad  priorem  hunc  locum  docet,  angeli  alitis  vocabulo  insignem  ex  li- 
mano genere  praeconem,  ut  eximii  agnoscunt  interpretes,  denotarL  —  |<i^ 
fOLr/^fULn]  Me(roupàvif)(JLat,  verbale,  a  verbo  (Aedoupaveiv,  quod  dicitur  de  sìdeie 
iribus  zodiaci  signis  ante  solem  orto,  adeoque  meridianum  tenente,  utdeooft- 
strat  Tzetzes  in  Exegesi  Hesiodi,  ad  illud,  su  t*  àv  $*  ùpUùy  xal  <x6(pu>;  ek  |^ 
IX9ì)  oùpavóv.  ipy.  v.  607.  seq.  —  oOal  oùal  oùal,  vae  vae  vae')  Circa  finem  Se- 
culi  V.  non  defuere  praesagia  futurarum  calamitatum.  Primo  vae  gravina  e^ 
secundum;  secundo,  tertium.  —  iiA  Tflc  yfj?,  super  terra)  Vae  trio,  inqnil^l 
D.  Langius,  quae  vbuUctam  adhue  faturam  in  bestiam  et  meretricem  speciosi 
non  modo  m  praeterita  tempora  re  feri  Bengelius,  $ed  etiam  iptttm  papohif 
initium  ad  vae  tertium  retocat,  adeoyue  vae  tertium  jam  mille  abhinc  o:^ 
et  amptiui  venisse  perìdbet.  At  quum  de  vae  secundo,  Ap,  11,  14,  àk(^ì 
Vae  secundum  abiit,  ecce  vae  tertiutn  venit  cito:  et  contitìua  tuba  septì^ 
quae  consummationem  juéUciorum  et  amplificationem  regni  Christi  spect^^^ 
eeguatur,  facile  existimari  potest,  tae  tertium  non  posse  tam  longe  retrsk 
Epicr.  p.  406.  Resp.  Vae  tria  terricolas  spectant,  ac  pridem  ea  venisse,  et  tae 
tertium  non  mille  quidem,  sed  tamen  propemodum  octingentis  abhinc  annis  ^^ 
nisse,  estendi.  Tuba  angeli  septimi,  elapso  vae  secundo,  primum  proponit r^ 
optatissimas:  deinde  vae  tertium  describit:  eoquè  exanttato,  judiciorum  fiK^'' 
summatio  et  regni  Christi  amplificatio.  Hunc  ordinem  migrat  Halensis  Theolop 
mterpretatio:  et  vae  tria,  terricolis  denunciata,  sino  causa  ad  extrema  hostn* 
tempora  restringit;  bestiaeque  furorem,  qui  revera  in  vae  tertio  est,  prò  vae 
secundo  habet  Quo  pacto  ordinatissìma  textùs  series  vehementer  loxatar.  - 
xHq  céìkKiffQiy  lubaè)  Singularis  numerus,  distributive,  prò,  tubarum- 
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CAPUT    IX. 

V.  i.  Tou  fpéaTo;)  9p<ap,  quasi  orìficiam  abyssi. 

y.  2.  xal  éaxorCdOY)  6  YÌXtG;  xal  ó  ài^p,  «f  ob$euratua  est  sol  et  aèr)  Est  fiv 
^tà  ^uoTv,  uti  e.  1,  14.  captif  ef  capUii:  e.  19,  16L  r««^t«  e/  femur.  Aèr,  qua- 
ienus  per  solem  illuminatur;  sol,  quatenus  lumen  suam  per  aera  ad  I\oinines 
transmittit,  obscurabalur.  Hinc  ioxoTiaOT)  dicitur,  non  icncorCdOndav.  Quare  non 
seorsum  hic  quaeri  opus  est,  quid  sit  sol  et  ejus  obscuratto,  quid  aèr  et  ejus 
obscuratìo.    Notantur  tenebrae,  Judaeis  in  Perside  obortae  [Sec.  F/.] 

y.  5.  10.  ^a<ravuj6c5(Tt'  à$ucf[<Tai)  Duplici  ter  una  res  exprimitur,  passive 
et  active.  à^ixoO^  iaedunt  locustae:  ^ocaav(2[ovTai  crucianftir  homines.  Sic, 
uccìdere  et  occidi:  y.  15.  18.  aleìitee  habere,  et  ali.  e.  12,  6.  14. 

V.  5.  [jLfivac  Trévre)  Lat.  aliqui,  mense$  sex,  Pridem,  sed  facile,  ad  V 
appictuin  est  I.  Iteratur  qninarins  versu  10.  Quiìigue  mensei  prophetici  sunt 
anni  communes  79  pieni,  ab  A.  510  ad  589.  Homines,  qui  cruciabantur,  erant 
Israélitae,  sigillo  divino  carentes:  locustae,  Persae,  qui  illos  vehementer  ve- 
xarunt. 

y.  8.  a>(  '^pix^j  Y^vaixc5v,  ut  capiUos  mtdiertan)  id  est,  capillos  promissos. 
Sic  Arabes  apuo  Plinium:  sic  quondam  etiam  Persae.  Aeschylus  apud  Athe- 
naeum  1.  14.  f.  627.,  ^^ujclvtìzi^  \lì[Ìo^.  Persae,  xo[it.-7[Tat  dicti  ab  oraculo  Del- 
phico.  Herodotus  1.  6.  f.  176.  Vid.  omnino  Thom.  Hyde  HisL  relig.  yet.  Pers. 
pag.  369.    Ur$U8  villosus,  Persarum  regnum.  Dan.  7,  5. 

y.  9.  Tpe^óvT(i)v)  Ut  constructio  appareat,  ^ coviòv  habent  ap|jiaTa  t?cx(ov  tcoX- 
^€5v  Tpé;(ovTa  et;  7róXep.ov.  Andreas  ap|jLaTa  7ro^e;x.ixà  vocat  h.  I.  Equi  currentes 
trahunt  currum:  sed  strepitum  proprie  proximeque  currus  ipsi  suo  cursu  efll- 
ciunt.   Vid.  Joèl  2,  5. 

V.  11.  0  à^aSSàv  —  iwo^uwv)  Abaddon  LXX  interpretantur  àT^c^Xeia* 
hic  ponitur  in  concreto,  àTroXXówv.  —  4v  Xè  Tfj  éXì^nvixfi)  Foemininum,  prò  neu- 
tro, per  Hebraismum,  ut  mox  in  oùal-  vel  per  ellipsin  nominis  '{k&TtT.^  cujus  a 
Graecis  omissi  exempla  notat  L.  Bos.  Hebraica  et  Graeca  hujus  angeli  nomen- 
clatura Judaeos  Graecosque  a  locustis  vexatos  innut  agnoscunt  Patricius  Forbe- 
sius  et  Jac.  Durhani. 

y.  12.  il  oùal  -h  t^(a)  Foemininum,  modo  notatum.  Nos  vae  modo  neutro 
genere,  cum  Latinis  interpretibus  dicemus,  modo  foeminino,  prout  perspicui- 
tati  conducet  sermonis  nostri.   Vae  una,  id  est,  prima. 

y.  13.  xal,  et)  Vae  secundum  est  Saracenicum.  —  ix  tc&v  Teo^àpcov  xs^ 
oàTcov)  Te(r(ràp(i>v  omittunt  antiqui,  cornua  habuit  altare  suffltus  :  quatuor  cornna 
nabuisse  non  legitur  apud  Mosen. 

y.  13.  14.  9<i)v^v  (jilav  —  ì^évovra)  Hanc  codicis  Alexandrini  lectionem  prò 
genuina  habeo.  Yid.  App.  criL  Ed.  II.  Genus  masculinum  a  participio  in  adjec- 
tivum  transfertur  in  cod.  Berolinensi,  interjecto  puncto,  vocem.  umitn  etc.  — 
évcimov  — ,  coram  —  )  ubi  liturgia  coelestis  peragitur. 

y.  14.  ó  fya>v)  Vid.  App.  Tc3  àyyé^o)  ó  l^^v  quomodo  dicatur,  patebit  ex 
notula  ad  e.  20,  2.  —  [urfUtà]  Frequens  hoc  Enphrath  epitheton  magi»  necei- 
Marium  dixi  e  16,  12.,  quam  e.  9,  14.  Utrique  loco  aeque  conveniens  censetur 
a  Wolfio:  sed  certe  roiraculum  exiiccationia  amplificat  magnitudo  sive  latitudo 
et  profunditas  fluminis:  Psalm.  74,  15.  hic  autem  ad  angelos  flumini  alligato» 
non  tantopere  pertinet  eadem  fluminis  magnitudo;  imo  alienior  ea  est,  si  angeli, 
quod  nemo  aut  afflrmare  aut  negare  potest,  in  ea  regione,  ubi  minor  sit  ille  flu- 
yius,  alligati  fuerint   Utut  est,  ad  testes,  adjectivo  bocce  carentes,  Aprbig& 


1)  Tòv  a^YcXov  xf^  &p;S99ev,  angelum  o^$ii\  Non  est  ipse  Satanas.    F.  g, 
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commentarius  accedit;  et  flumen  magnum  Euphrafes  legitar  Deut  1,7.  Jos.1,4. 
sed  flumen  Euphrates,  Deut  11,  24.  in  Hebraeo:  nam  ibi  quoque  Graece^nu 
(AeY^^^^  additar.  Neque  inepte  iteratur  articulus,  r£^  TcorofM^i  t$  eufpaTT/  ne 
enim  legimus  Gen.  19,  9.,  tòv  avSpa  tòv  Xcót.  Apud  Ez.  saepius,  iiA  v^iv^ 
TOftoO  ToO  x^^P'  ^^^  Appositio. 

Y.  15.  t;qv)  Articulus  toUil  vim  distribulivam ,  ut  docet  E.  Schmidiosia 
Noi.  ad  N.  T.  f.  806.  quare  hic  non  quaelibet  hora,  die$,  mensis,  anniu,  deno- 
tatur,  sed  definita  temporum  periodus.  Ea  est  propemodum  207  anDorom,  si 
videtur,  ab  A.  629  ad  A.  836.  an  ab  A.  634  ad  A.  840,  id  est,  ab  extremo 
Abubeker  tempore  ad  obitum  Mutasiini.  Videatur  inpriniis  Drechsleri  chrcnicon 
Saracenicuin  a  Reiskio  auctum,  p.  14 — 37.  et  Hottingeri  Hist  eccL  Sec.  YH 
VIIL  IX.  et  Comp.  theatri  orient  Part.  I.  cap.  3. 

y.  16.  Si(7(jLuptà$e^  |xupiaSci>v)  Chiiias  est  1000;  at  myrias,  10,000.  My- 
riades  (plurali  numero  strictissime  sumto,  prò  binario,  uti  e.  12,  14.^20,00(11 
Ergo  una  chiiias  chiliadum,  1,000,000.  chiiias  myriadum,  10,000,000.  myrias 
myriadum,  100,000,000.  myriades  myriadum,  200,000,000.  Sed  quid  suoi  k 
|jt.uptàSe(  u.up(à$(i>v,  Sl^  in  optimis  monumentis  ad  pluraiem  myriadum  numerai 
superveniente  ?  Saepe  SuT|xupio(  extant  in  libro  IL  Macc.  Inde  SiojjLupix;,  (instir 
Sio^t)^^,  priore  compositi  parte,  ut  fit  in  numeralibus,  immutabili,)  id  est,  »|- 
ria$  duplicata:  [400  millionenj  auf  das  wenigite.  Noi  crit]  qualia  etiamsiuit 
illa,  Gen.  32,  3.,  bina  castra.  Kohel.  6,  6.,  mille  annos  bi$.  Psalm.  68,19^ 
duae  myriades,  millia  iterata;  Geiero  inprimi$  interprete.  Apud  Primamm 
quisquis  octoginta  millia  interpretatus  est,  neque  Graecus  neque  Arithmeticas 
fuit:  sed  tamen  is  quoque,  ut  alii  apud  Primasium  legeb^nt,  ^lopioucìe^  pptz- 
So>v  legisse  videtur:  ac,  ni  fallor,  primo  myriadas  myriadum,  quaaratum  quid- 
dam  referre  visas,  putavit  esse  quatuar  myriadas,  sive  40,000.  deinde,  hac  ip» 
summa  ob  ^U  particulam  duplicata,  sumsit  80,000,  cumessent  400,000,000  ^^n- 
tes,  Complures  temporum  periodos,  praesertim  sub  vae  primo  et  tertio,  dopli- 
citer  exprimit  Apocalypsis:  at  secundi  vae  durationem  seme!  notat  per  hortm 
et  diem  et  mensem  et  atmum;  ac  vicissim  sub  eo  vae  prò  altero  temporis  ifi- 
dicio  numerum  exercituum  equestrium,  id  est,  equitum  indicat.  Vae  secondon 
est  fere  207  annorum  humanorum.  itaque  in  singulos  annos,  Qsi  alii  sive  novi 
quotannis  equites  existerent,)  numerosissimae  copiae  2,000,000,  ve!  certe,  a 
cui  Si;  illud  non  placet,  1,000,000  equitum  conferuntur.  Auditum  siòi  mmt- 
Tìtm  eorum  quum  subdit  Johannes,  innuit»  numerum  certum,  si  prò  incerto 
sit  positus,  non  tamen  latam  habere  incertitudinem;  et  magnitudinem  nomeri, 
quamvis  incredibilis  videatur,  tamen  credendam  esse.  In  extremo  major  etitf 
multitudo  exsurgit  e.  20,  8. 

V.  17.  miptVou;  xal  uaxivGtvou;  xal  OeuóSei;,  igneos  et  hyacvithinos  et  »d' 
phureos')  Eosdem  colores  in  alia  re  conjungit  Lucretius  lìb.  IV.,  lutea  rrnsafu 
vela  Et  ferruginea,  ferruginea,  eadem,  quae  hyacìnthma*  Virgilius  /"errici 
neos  hyacintlìos  dìcit;  id  Servio  est,  nigri  coloris.  Quare  hoc  loco  hyarìnt^ 
thoraces  et  fumus  inter  se  respondent:  ut  ignei  thoraces  et  ignis,  sulphur» 
thoraces  et  sulphur.  Propria  et  tropica  versu  hoc  et  seqq.  sunt  contempenU. 

V.  19.  cui  yàp  oùpal  aÙT<3v  opixi  5ps<nv,  Ijpudai  xefxXàc,  xxl  èv  «ùr»; 
àSixoOfji,  nam  caìidae  eorum  similes  serpetUibus,  habentes  capita  ^  et  inn$ 
laedunt)  Talis  serpens,  amphisbaena,  i{i.(ptxàp7)vo;,  de  qua  Plinius  iib.  VIIL  e.  23., 
Geminum  caput  amphisbaenae,  tioc  est,  et  a  cauda,  tanquam  parum  end 
uno  ore  fUndi  venenum.  Lucanus:  et  gratis  in  geminum  sur  gens  caput  am- 
phisbaena. Solinus  e  30.,  AmptUsbaena  consurgit  in  caput  geminum,  qvsnm 
alterum  in  loco  suo  est,  alterum  in  ea  parte,  qua  cauda,  quae  causa  effàt, 
ìit  capite  utrinque  secus  nitibuhdo  serpat  tractibus  orbìadatis.  Adde  Vksar 
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dram  et  Hesycfaium,  qui  ait  esse  etto;  09e<i>c  —  nòv  oupàv  xoì^op^v  ?x9v,  xal 
TaÓTjf)  TTO^Wbti;  tJIv  -rcopetav  -rcoiouiuvov,  fiars  Tivà?  iiA^MT^TiTelv,  (xy,  Sóo  xe(pa>à; 
l;^ei.  Capai  in  caada  amphisbaenae  qualecunque  est,  hanc  apocalypticam  pic- 
taram  illustrat 

y.  20.  21.  oure  —  xal  ou)  Praedicatum  bimembre.  Latine,  neqtie,  negue. 
Similes  particolae,  Job.  4,  11.  3  Job.  v.  10.  Marc  5,  3.  s.  [Poenitentia  piaga- 
rum  scapiti  fueral.  V.  g.]  —  Ta  sfSoìXa,  nimulacra')  Cullus  imaginum  A.  842 
in  oriente  solenniter  stabilitus  est  —  rScTOpvete;)  Dicitur  in  plurali,  wopvelbti, 
1  Cor.  7,  2.,  et  tamen  hoc  loco  singularis  numerus  pluralibus  interponitur.  Alia 
scelera  ab  hominibus  per  intervalla  patrantur:  una  perpetua  7ropve(a  est  apud 
eos,  qui  munditie  cordis  carent. 

CAPUT    X. 

V.  1.  Kotl,  eO  A  e.  10,  1.  ad  e.  II4  13.  insignis  est  locus,  quo  amplis- 
sima septimi  angeli  tuba  praclibatur.  Dum  enim  draco  ctiamnum  in  eoelo  est, 
«t  ex  mari  terraqne  bestia  septiceps  et  bestia  biceps  ascensurae  sunt,  neque 
calamitatum  ullus  in  mundo  Gnis  apparet:  angelus,  quem  creatura  angelum  esse 
Clttverus  T.  UL  f.  4.  agnoscit,  coeio  dextram  manum,  mari  pedem  dextrum, 
ierrae  sinistrum  immittit,  ostendens  et  jurato  confirmans,  omnes  tamen  hosce 
bostes  [quomodoamque  saevianf,  draconem  nkiUnim  coelo,  mari  terraqìie  be- 
stiam,  V.  g.]  intra  chronvm  amotos  foro.  IDEI  videlicet,  Creatoris  {v.  6.)  «tm^ 
maneniffue  coelum,  ferra  et  mare,  V.  g.]  Habet  hic  locus  duas  partes  pàral- 
lelas:  e.  10,  1  —  7,  et  v.  8.  —  e.  U,  13.  linde  etiam  duae  periodi,  Non- 
chromtSy  et  mìUtitudo  regum,  parallelae  sunt,  e.  10,  6.  11.  Ambae  periodi  in- 
cipiunt  ante  exitum  vae  secundi,  e.  11,  14.:  sed,  ubi  semel  inceperunt,  conti- 
nuo cursu  in  ipsam  angeli  septimi  tubam  longe  porriguntur,  usquc  ad  magnam 
illam  metam,  de  qua  e.  12,  14.  Ideo  ob  concatenatum  nexum  cum  iis  rebus, 
quae  ortum  bestiae  ex  mari  praecedunt,  complura  hfc,  non  turbato  libri  ordine, 
repraosentantur,  quae  tamen  multo  inferius  recurrunt.  Sic  consnmmaflo  in- 
dignationis  Dei,  e.  15,  1.,  pra ecedi t  laetam  mysterii  Del  consummationem^ 
e»  10,  7.:'  et  haec  consummatio  ut  futura  notatur  etiam  in  e.  17,  17.  Ascensus 
bestiae  ex  abyssOy  e.  11,  7.,  futurus  est  etiamnum  in  e.  17,  8.  Terrae  motus 
ille,  quo  urbs  magna  in  tres  partes  scinditur,  e.  16,  19.,  praecedit  terrae 
tnotum  hunc,  quo  pars  ejusdem  urbis  decima  cadit,  et  reliqui  convertuntur, 
e  \ìy  13.  Firma  est  haec  et  valde  necessaria  observatio,  cujus  ope  magni 
multique  errores,  passim  obvii,  effugiuntur.  —  a>;  <ttuXoi  xupói;)  Apud  LXX 
dicitnr  oruXoc  Tcup^c  columna,  qua  Israèlitae  ducebantur  noctu  in  deserto.  Pedes 
hujus  angeli,  eolumms  similes,  erant  paralleli  in  stando;  et  rotundi,  rotundi- 
tate  acquali,  ad  plantam  usque.  conf.  E2.  1,  7. 

V.  2.  ^t^Xxp($tov)  At  V.  8.  9.  10.,  ^i^^tov.  Hac  lectione,  UbeUtdvs  esse 
primum  videbatur  Johanni,  ad  ingentem  staturam,  in  qua  angelus  apparebat, 
coelum,  mare,  terram  quodanìmodo  complectens.  Deinde  vox  e  coelo  appellavit 
iiòrum,  ob  magnitudinem  argumenti:  et  liane  appellationem  ore  ac  manu  docili 
imitatus  est  Johannes.  Bt^Xi^àoiov  <Tf  óSpx  u?703copi<rrix<5;  Xe^Oèv  dicitur  apud 
Andream  Caesariensem  in  cod.  Augustano.  —  ^oLkiccnti^  —  Y^;,  mori  —  terrà) 
Le  Buy,  Marckius,  Newtonus,  recte  mtwe  interpretantur  Europam,  terram 
Asiam.  quo  pacto  /lumina  Africam  denotant,  et  sol  ad  totum  orbem  perlinet 
e.  8,  7.  8.  10.  12.  16,  2.  3.  4.  8.  Mare,  Europa:  Terra,  Asia.  Sic  Huth  diss.  IL 
«d  Ap.  14.  p.  12. 

-V.  3.  ^ìMSixai)  ùfùsaica  dicit  vocem  animalis  fame  Tel  ira  aBecti:  pjxoHoOai, 
vocem  naturalem.  Ulmmque  etiam  leoni  Iribuitur.  Theocritus  pUjxYiiiA  adscribit 
leaenae. 

67» 


1060  APOC.  X,  6-&. 

V.  6.  on  xpóvo;  ouxéTi  £<jTai,  ehronum  non  ampliuM  fare)  Gra?issniisi 
hoc  apophthegma  levi  commento  muUi  praetermittunt.  Henr.  Eflerhen  in  Ho- 
milia  VI.  et  XIII.  de  Gog  et  Magog  interpretatur  sic,  non  praeterìbit  tpacinm 
anni,  videlicet  ititcr  Gòg  et  inter  finem  rerum.  Agnovit,  chrononhìe  speciali 
significatu  accipi  oportere:  sed  Gog  multo  serior  est,  quam  Xofi-chrottusj  (quen 
Ne-chranum  dixerìs  latinius:)  et  haec  periodus  multo  longior  est,  quam  oniiiit- 
Imo  longior  est,  quam  1000  anni:  et  brevior,  quam  chronus,  id  est,  qnamamii 
1111^^9.  Exìbit  A.  1836.  Inde  retrorsum  chronus  est  ad  priores  partes  Anni  72S: 
et  mox  initium  Chroni  initia  Non-chroni  exceperunt.  Ineunte  non-chrono  Sara- 
ceni non  solum  Hierosoiymam  tenebant,  sed  etiam  toti  ecclesiae  christianac,  ad 
summum  veniente  vae  secundo,  interitum  videbantur  intentare.  Sed  tamen  intn 
chronum  et  haec  et  insequentia  mala  Tore  superata  conGrmat  angelus.  Eudo  Si- 
racenos  A.  726  vicit:  et  Carolus  Martellus  A.  731  ingentem  eorum  muttitodineai 
praclio  Turonensi  delevit.  v.  Vifrìnga  ad  Ap.  12,  16.  Nepos  Martelli  Carolosl. 
A.  800  noYum  in  occidente  inchoavil  ordinem  Imperatorum,  sive  r«j/irm  multo- 
rum  Y.  11.  Atque  hic  Non-chronus  complectitur,  praeter  cetera,  paucnmtem- 
pus  vae  tertii,  tempora  3  V^  mulieris  in  deserto,  et  durationem  bestiae  Tarie 
divisam.  Magna  quidem  super  bis  periodis  est  dubitatio,  et  multi  negant,  ante 
exitum  sciri  quidquam  posse:  quo  ipso  martyres  testesque  Teritatis,  in  Refor- 
matione,  et  antea  et  postea,  Apocalypsi,  ejusque  maxime  capite  13.  et  17.  freti, 
deseruntur,  et  palmarius  prophetiae,  centra  mala  imminentia  nos  praemonentis 
et  praemunientis,  fructus  evacuatur.  Sane  ad  reserandam  Apocalypsin  aut  lotas 
eventus  est  necessarius,  aut  pars  bona  suiHcit.  Si  totus  eventus  est  necessarins, 
Apocalypsis  neutiquam  ante  consummationem  seculi  intelligetur:  nam  etentas 
eo  usque,  imo  in  ipsam  aeternitatem  porrigitur.  Si  pars  bona  sufficit,  quinoti- 
mur  ea  parte,  ut  ex  praeteritis  futura  metiamur,  ncque  in  eventus  incurranns 
imparati I  Temer arbt$  est,  qui  dormit  in  periculo,  non  qui  id  prospiciL  Noa 
ita  debemus  esse  confidentes  in  determinandis  futuris,  ut  non  ex  eventa  sas- 
pendi  debeant,  quae  textus  non  definiit,  vel  certe  interpres  nondum  distinde 
cemit.  Multa  exempla  habet  Die  ErkI.  Offenb.  pag.  725.  874.  1064.  etc.  Sed 
qui  omnia  specialia  vitant,  ne  quid  in  eventu  quidem  observare  debeant,  mmiat 
Spiritualis  docilitas  et  sobrìetas  bene  conveniunt. 

v.  7.  xal  ÌTsXéa07))  xal  habet  vim  consecutivam,  afr/ice,  uti  Joh.  4,  35^  In 
teTpà[jLYiv6?  é<JTi,  xal  ó  OepifffAÒ?  l^yz'Zfxx,  —  tó  (Auamiptov  —  toI;  TTpo^ì^Tst;,  «|- 
aferhim  —  prophetif)  Hoc  myiierhtmf  Apocalypsi  cum  propheiis  V.  T.  copio- 
sissime collata,  egregie  illustravit  D.  Joach.  Langius  in  Gloria  ChrisfL  Tempm 
autcm  consummandi  hujus  mysterii,  modo  ad  versum  6.,  et  alias  passim,  decla- 
ravimus.  Non  solum  per  prophetas,  sed  ipsis  quoque  prophetis  annoncìataa 
est.  Dan.  10,  12. 

v.  9.  SoOvai)  Só(,  perpauci,  facilitatis  gratia:  ^oOvat,  multo  plurimi,  nnde 
olim  Latinu8  reddidit^  ut  darei,  et  sic  quoque  Stfrìts,  At  praesenti  allocolioai 
rectus  sermo  prae  obliquo  congruit  Quod  superest,  InGnitivus  prò  Imperativo 
ponitur.  Frequens  enim  est  haec  enallage  Modi  apud  Graecos,  ut  ostendimss 
ad  Chrysost.  de  Sacerd.  d.  510.  seq.  Addo  Biblioth.  Brem.  Class.  Vili.  p.  945. 
seqq.  Ipsum  SoOvat  prò  òòq  extat  apud  Theocritum.  Fert  hoc  Hebraeos  elian 
sermo,  de  quo  vid.  Dign.  Speidelii  Gramm.  Hebr.  p.  139.  Ac  LXX  Gen.  45, 19. 
')nv  Xa^sTv  —  xal  TrapaYfveoOs.  Adde  Lue.  9,  3.  Rom.  12,  15,  Phil.  3,  16.  Mo- 
ratum  talis  figura  sermonem  efflcit,  eique  vel  majeataVu  sensum  indìt,  praeser- 
tim  ubi  Deus  loquitur:  vel  modeatiam,  ut  h.  1.  Etenim  Johannes  magnani  stib- 
inde  in  hoc  libro,  ac  propemodum  nimiam,  erga  coelites  reverentiam  declara- 
vit,  e.  7,  14.  19,  10.  22,  8.  Itaque  SoOvat  prò  86^  modestiae  illi  respondet,  i|aa 
in  postulando  libello  usus  est  erga  angelum.    Johannis  exemplo  huoiilitiM 
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eordis  et  scrutininin  prophetìcum  debemus  conjangere  :  eamque  conjunctionem 
commode  explicat,  si  dextre  accipias,  Lampius  ad  Psalmum  131. 

V.  11.  0  ^pof7)Te0oat,  jirophetaré)  Johannes,  in  visione  agit  per  tolum 
libri  decursom. 

C  A  P  U  T    XI. 

y.  1.  Kal  tèó67)  pi  xà^apc  Sjjloio;  pi^(^  X^ycov)  Vid.  App.  crit.  Ed.  IL  ad 
h.  1.  'E^óOin  (xofc  Xéycov  posset  per  syllepsin  resolvi,  nani  Hebraei  ^^Mb  absolate 
ponnnt,  unde  idiotismns  LXX  interpretum,  Xéycov  elXéyovre;,  v.  gr.  Es.  7,  2., 
xai  àTmYyéXT)  ei;  tóv  outov  SaulS  X^y^v  ubi  passivo  àwTivYsXìQ  contìnetur  activum 
àm^fyeiXsv,  et  ex  àTn^yysiXsv  pendei  Xérfiù^^.  2  Reg.  18,  36.  ori  tnokÀ  toO  pacri- 
Xéfo^,  Xiy^^*  ^^  ^'^  saepe,  praesertim  in  Genesi  et  in  Prophetis  prioribus,  et  Ex. 
18,  3.  6.  2  Chron.  10,  15.  Es.  30,  21.  Ez.  12,  22.  Ps.  78,  4.  Job.  22,  17.  Pari 
modo  Xiycav  hic  necti  posset  cum  verbo  s^xsv,  quod  continetur  in  tòh^.  Sed 
commodius  ipsi  calamo  per  melonymiam  loquela  tribuitur,  Johanne  Eum,  qui 
calamum  dabat,  ex  v.  3.  8.  nosccndus,  non  conspiciente.  Nam  sic  etiam  Altare 
Ì0(ftien9  audivit  Johannes  e.  16,  7.  —  [jLéTpTXJOv,  metìré)  Mensio,  adhuc  futura. 

V.  2.  Try  auXinv)  In  labernaculo  Mosaico,  in  tempio  Salomonis,  et  in  tempio 
Ezechielis  prò  Hebraico  ^^n  LXX  aOXY)  ponere  solent.  Notatur  atrium  mbdiale 
Cin  quo  facile  T'Stn  gramen  croscitO  quare  sequitur,  tt,v  e^wOev  toO  vaoO-  2aci)dev, 
prò  i^coOev,  alicubi  irrepsit:  sed  haec,  cojìH,  quum  unica  sit,  intra  templum,  cui 
contradistinguitur,  esse  non  potest.  Etiam  Ezech.  8, 16.  est  r^'^iz^^t  ^^n.  Sed  hic 
solius  aulae  (/em^i/o  contradistinctae)  exterioris  mentio  fit:  quac  in  meiisiiratiffo 
non  cum  tempio  in  censum  venire,  sed  ut  exierior  est,  Jta  extra  templum  sini 
debet  Per  codices  leclio  l^caOev  multo  est  firmior.  —  l^ci)$8v  —  e^w)  Piece  :  uti 
Es.  32,  19.,  iti  humiii  humUis  erii  ttrba.  —  TCotri^aoun,  caicabunf)  Vid.  Lue. 
21,  24.  not  —  (Af[yac  T£<r(TapdbcovTa  ^uo,  menseg  XLll)  Hi  menses,  et  versu  3. 
die9  MCCLX,  sunt  communes.  namque  in  eventu  seriores  sunt  numero  bestiae, 
qui  partim  aenigmatice  partim  proprie  positus,  transitum  libri  a  propheticis  tem- 
poribus ad  communia  deCnìt,  ut  alias  estendi  copiosius.  Porro,  in  iiarmoma 
EtanffelUtarum ,  A.  1736,  declaraveram,  me  in  Gnomone  responsurum  ad  Joh. 
Chriaiimn  Seiz.  Demonstrationem  mathematicam  de  1260  diebus  testium  et  mu- 
lieris,  Apoc.  11.  et  12.  Responsionem  equidem  hoc  loco  adornatam  habui  satis 
copiosam,  non  modo  ad  illam  Denionslrationem,  sed  etiam  ad  alteram,  quam  idem, 
anno  1737  ineunte.  Vaiami  mensorii  tilulo  edidit  Sed  eodem  anno,  ut  res  tum 
postulabat,  scripsi  diatriben,  a  collectoribns  operis,  quod  vocatur  GehUiche  Fama, 
post  alias  Seizii  et  meas  commentationes.  Parti  XXIII  insertami  et  interea  dies, 
decisionem  afferens,  sententiam  meam  comprobavit,  responsionemque  super va- 
cuam  fecit  Hac  igitur  amota,  alios  interea  nactus  adversarios,  illum  dimitto.  nam 
a  disceptationibus  baud  necessariis  vehementer  abhorreo. 

V.  3.  Sw<rù),  dabo)  videlicet,  ni  prophetenf.  IJeau  Domini  Aie  aermo  est, 
de  iertis  prorms  exìmih.  V.  g.]  xal  sequitur  hic  tale,  quale  i  est  Jobi  6,  9. 
nwrn  mbt<  b»^i  Gen.  47,  6.  «-i  ny'T»  ù»\  —  roXq  Xu<A  (i^prwrl  [aou,  diiobus 
testibus  meis)  Non  sunt  hi  Moses  et  Elias:  sed  insignes  duumviri,  (ut  praeter 
alios  interpretes  Nic,  Selneccenis  agnoscit,)  illorum  simul,  et  Josuae  ac  Zoroba- 
bolis  similes.  Cetenim  venturus  utique  est,  ante  adventum  Christi  ad  judicium, 
Riiae  propheta,  uti  veiiit  ante  adventum  Christi  in  carne  Johannes  baptista.  Mal. 
3,  23.  C4,  5.)  Et  quemadmodum  se  habet  indoles  et  agendi  ratio  Johannis  bap- 


1)  TcÀXiv,  Uerwn]  ut  alii,  te  praegrcsBÌ  r.  7.   V,  g.  —  paaiXcuat  KoXXot;,  regiòuè  rnukU] 
cum  ìlla  temporÌB  periodo,  qnae  y.  6.  memoratur,  pari  passa  ambulantibiu.     V.  g. 


1062  ^OC,  XI,  8— 11, 

tistae  ad  adventam  prioreni,  ita  habet  se  indoles  et  agendi  ratio  Biiae  pvophelM 
ad  advcntum  ultimum.  conf.  Matth.  17, 12.  not 

V.  4.  a(  Suo  iXaiai  xxl  olì  Suo  'koyyica  olì  ivci^iov  toO  xuptou  Tf|^  y^jcforfits;) 
Vid.  App.  crit.  Ed.  IL  Deu8  coelì  dicitur  versu  13.,  et  Deu9  terrae,  Es.  54, 5. 
Dtnis  coeli  et  Deus  terrae,  Gen.  24,  3.  sed  hoc  loco  Domhitu  terrae,  ut  ìd  pa- 
rallelo, Zach.4, 14.  —  Omnìno  Grammaticìs  regulis  et  multorum  gustui  congniii 
i<sTc5Te;,  ac  potius  olì  iorcSkiai*  neque  recusarem  olì  &yz&Tt^  prò  vitio  librariorinB 
habero,  si  bìc  unus  ejusmodi  locus  esset.  Sed  quia  Apocalypsis  scatet  figuntis 
locutionibus,  ut  passim  ostendimus:  quovis  loco  variante  paradoxam,  hteor, 
lectionemi^eiitfinaffi  esse  praesumo,  eamque  per  librarios  minus  obslinatos  fide- 
liter  simpliciterque  propagatam,  cetéras  vero  ad  vulgarem  regulain  per  recen- 
tiores  librarios  conformatas  censeo.  In  praesenti  exprimitur  illud  tr^rafz  ei 
Zach.  1.  e.  quamvis  in  Hebraeo  facilior  sit  constructio,  quam  in  Gracco,  uti  modo 
in  Ti'izvò  ^éycùv  v.  1.  Articulus  hoc  loco  est  necessarius,  ad  nexum  sermonis,  ot 
n  in  Q'*t999n  Nullus  liber  oì  habet:  manet  igitur  olì  Multo  flexilior  est  articidiis 
Graecus,  quam  nostra  fert  assuetudo:  ut  t^  tòv  fópov,  ó  tò  'tcoXù,  o(  yuxxfii  xtI 
Itaque  ai  —  i^rrcVre;,  si  placet,  dicitur,  ut  si  diceretur  olÌ  —  etoiv  éarùrtw^,  obi  é 
subjectum  et  iori&rt^  praedicatum  non  male  conveniunU  Non  dissimilis  generon 
disparitas  e.  14,  19.  Vid.  etiam  NoL  ad  Chrys.  de  Sacerd.  p.504  Si  quis  statoit, 
Johannem  non  potuisse  ita  scribere,  sequatur,  quod  eum  scrìpsisse  judicaL 

y.  8.  9.  TÒ  TTT&iLx)  nbsa  singulari  numero,  collective  dicitur,  Ps.  79,2. 
Es.  26,  19.  Jer.  34,  20.  et  sic  h.  I.  tò  TrruSp^a,  de  duobus.  Etiam  cajnti  Oreb^ 
Zeeb  dicitur,  prò  capitibm,  Jud.  1,  25.  Tertio  mox  loco  Tà  7mó(t9tTa  dicontur: 
quanquam  ibi  quoque  singularìs  numeri  vestigìum  est  in  cod.  Leicettretui,  tì 
<7c5|x.a.  Differentiae  rationem  tametsi  nuUam  videmus,  tamen  nullam  esse  tenere 
dixeris.  [Jacere  non  dicìintttr  in  texttu  Qtùd,  $i  suspensum  tri  nupponm,  quen- 
ajdmodkim  et  Dominua  eorum  e  cntce  fuit  8U$pentU8?  V.  g.]  —  rfl?  w^aTOat;  — 
ioraupcóOr),  platea  —  cruci fixtia  eif)  Crucis  locus  sub  Tiberio  extra  urbem  eni, 
haud  scio  an  etiam  sub  Adriano:  in  urbem  a  Constantino  exstructam  trtnsisse 
martyrium  Dominicum  sive  crucis  locum ,  docet  Eusebius  lib.  111.  de  vita  ConsL 
cap.  32.,  et  cap.  38.,  ubi  plateae  vicinae  meminiU  Varie  mutata  est  urbis  figari, 
et  posthac  mutabitur.  Urbs  intra  moenia  locum  crucis  sive  habet  hodie,  sive  noi 
habet,  Cnam  peregrinatores  inter  se  dissentiunt,  et  qui  negant,  longe  majori  eoa 
specie  id  faciunt:)  testium  certe  tempore  locum  crucis  habebit  in  p/o/ea,  vel  istn 
moenia,  vel  extra,  nam  sic  quoque  itir\  ?pXaTe?x  dicitur.  2  Sam.  21,  12.  Prof. 
26,  13.  Neh.  8,  1.  cum  adnot.  Halens.  p.  178.  Lue.  10,  10.  (coli.  Matth.  10;  li) 
Esth.  4,  6.  Conf.  Lightfoot.  Hor.  in  Matth.  p.  54.  Bestia  pridem  valde  laboratde 
Palaestina  :  post  ascensum  ex  abysso  laborat  multo  magis. 

V.  9.  xocl  ^^éTTouaiv  —  xal  oùx  àfi^orouai)  Praesens,  subsequente  alio  tem- 
pore. Sic  mox,  ya(pov<n  xal  eùfpavSio^VTai.  Conf.  e.  12,  4.  13,  12.  —  -hfii^ 
Tpst;  ri\M5K!\  dies  S^/s ,  non  3,  aut  4.  Irrefragabile  exemplum  vel  unos  pnebet 
hic  locus,  quam  religiose,  i.  e.  quam  praecise  interpres,  DOMINI  verba  tremens, 
propheticos  numeros,  proverbiali  rotunditate  carentes,  accipere  debeat  vid.J&*i'- 
Offenb.  p.  99. 

v.  11.  icv80(iux  Z^cofl?)  Sic  LXX  Gen.  6,  17.  —  «i<jfiX6«v  aùroì^)  Hanc  lectio- 
nem  Wolfius^  Graece  alioqui  callentissimus,  exemplo  destitui  arbitratur.  Alq» 
Plutarehus,  7n>0o[jLsvo^  toDto,  Ssivòv  eltrTfXOe  [iloo^.  Multo  antiquior  Herodotw, 
ToT<ji  ioeXOerv  ìS&ovt^v.  Plato,  eìdépxfiTat  aùr^i  Séo?.  Veruntamen  hoc  ab  Hebraisno 
remotius  est  Malim  eloYìXGev  év  aùroTi;  C33  ab  Alex,  et  Auffustano  codice  ad- 
mittere,  praesertim  quum  facile  syllabam  dv  bis  legendam,  semel  scripserint  li- 
brarli. Sic  Lue.  9,  46.,  el(7fiX0&  Se  SiaXo^ioiAÒ^  iv  auror^-  ubi  item  dv  in  duobus 
codicibusi  Seldeni  et  Wolfii,  omittitur. 
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V.  13.  óvÀf&oiTa  ivOpcómov  xt^&^^s;  tura)  Freqaens  appositio:  Scó^exa  yAidc- 
Js<  è<i9paYMJ{iivot,  e.  7,  5.  seq.  Tpsti;  ^XiaSa^  Trocpa^oXà^,  1  Reg.  4,  32.  ^ux^i;  àv- 
£p«&v  éxaTÒv  xj^^ou;^  1  Chron,  5,  21.  —  xal  ol  ^oiwol,  etreliquì)  qui  ex  Dectma- 
tìone  supererant  [i.  e.  63  hominvm  millia.  Amplissitna  convergo!  V.  g.]  ^aal 
2Vcrtm  (ut  docet  Lightfooius  in  Chron.  N.  T.  ad  Job.  3.)  in  Nudi.  24,  8.  in  ea 
verba,  Consumet  gentes  inimicas  sibi,  et  ossa  eorum  franget;  notai  literam  9 
donalam  peculiari  quodam  signo,  quod  praemonstrat  eradicaturum  septem  gen- 
tes (Canaanilarum  sciiiceO  et  tempore  venturo  (fic^sb  ^"«nrb)  reliquas  sexaginta 
tres  gentes,  t.  e,  umtenaa  ieptuaginta  gentes  mundi.  Tristiliam  ominis  mitigat 
hic  Apocalypseos  locus. —  0  e^coscav  Só^av,  dedere  gloriam)  Character  conver- 
sionis.  Jer.  13,  16.  —  t<J  OscJ  toO  oùpavoO,  Dea  coeti)  Dominus  terrae  dicitur, 
versu4.  quando  in  terra  jus  suum  per  duos  testes  adversuscontumacesdeclarat: 
DeuM  coeli  dicitur,  quando  non  solum,  post  calamitosissimam  siccìtatem,  pluviam 
dat  de  coelo,  sed  etiam  duobus  testibus  in  coelum  sublatis  suam  in  coelo  maje- 
fltatem  ostendit. 

y.  14.  'h  oual  iq  SeuTépa,  vae  eeamdum)  Hoc  cel.  D.  Langio  designai  pe^ 
riodum  furoris  antichristiani  42  wensium.  Comm.  Ap.  f.  221.  Sed  piane  vae 
secundum  attulerunt  quatuor  angeli  Euphrataei.  Vid.  Erf^L  Offenb.  p.  73.  etc. 

^)  V.  15.  6  e^$o|xo^,  septimus')  Septimi  angeli  praecipua  Tuba  est.  Haec 
ìpsis  apostolorum  temporibus  habebat  propinquitatem  :  habitura  vero  eadem  erat 
diuturnitatem.  Propinquitatem  rerum,  quae  in  ea  secuturae  erant,  saepe  seorsum 
spectavere  apostoli,  et  fidelibus  proposuere  :  ex  diuturnitate  autem  ipsum  termi- 
num,  ad  quemres  decursura  foret,  negarunt  empaectae;  fideles  diuturnitatem 
ipsaro  minus  ceperunt.  Ab  utrisque  causa  apostolis  data  est,  mysterii  plenius 
explicandi.  2  Petr.  3.  2  Thess.  2. 

Num  Gabriel  hic  sit  angelus,  cogitandum  lectori  proponimus  in  Exegesi 
Germanica.  Atque  ipsuro  nomen  bfi^-^'nnsi  congruit  nam  b»  est  Deìis:  et  "in^  vir, 
ralidus.  Itaque  id  nomen,  summam  exhibet  legationis  ad  Mariam,  Lue.  1, 31. 35., 
et  tubae  in  coelo  hic  ineuntis.  fìam  e.  12,  5.  nascitur  uiò;  appriv.  Is  est  "nin^  h» 
Es.  9,  5.  Ni!  definio:  nil  conjicio:  tantum  quaero.  Quod  vero  sequitur,  affirmo: 
Haec  tuba  omnium  est  amplissima,  quae  et  ipsa  laetissìmum  hic  habet  argumen- 
tum,  etomnes  tubas  priorum  angelorum,  coelitibus  duntaxat,  iaetas  reddit.  Quare 
audiendi  non  sunt,  qui  hic  malunt  trisfes  buccinas,  ab  Judaeis  in  excommunica- 
tione  adhibitas,  quam  festivas  tubas  interpretari.  Antiquitatum  Judaicarum  ab- 
usus  in  exegesi  N.  T.  praesertim  Apocalypseos,  plus  obest,  quam  usus  earundero 
prodest.  Veritas,  ex  ipsa  textus  evidentia,  suam  habente  aÙTàpxsiav,  discitur: 
abttsus,  errores  injicit  Alia  exempla  videmus  ad  cap.  13,  18.  Cannot  2.  §.  2.) 
et  ad  cap.  14,  20.  17,  9.  not.  1.  Praestaret,  non  attingere  Judaeorum  libros,  si 
non  melius  operae  pretium  ex  iis  reportari  posset  —  èv  tcJ  oupavcji,  in  coelo) 
Hoc  proprie  parallelum  est  cum  loco  ilio  Dan.  2,  44.:  IN  Diebus  regum  illorum 
Cnon  posteaquam  deleti  erunt)  Detis  COELI  erigel  regnum.  Dicitur  Deus  coeli,  ma- 
jestatem  suam  in  coelo  ostendens.  conf.  omnino  v.  13.  not,  Postea  res  in  t etram  des- 
cendit  Vid.  mox  de  regno  mundi.  —  "kif  oYvt^]  Vid.  App.  Ed.  H.  Sic  e.  4, 1.  multi, 
-h  9«>vY)  XéY<«>v.  Vid.  etiam  cap.  5,  12.,  et  quae  notavimus  supra  ad  cap.  9,  13.  s. 
quaeque  notat  Wolfius  ad  e.  14,  7.  19,  1.  De  scriptore  Apocalypseos,  non  200 
post  annis,  sic  existimavit  Dionysius  Alexandrinus,  SiàXexTov  (jtivroi  xal  y^cScorav 
0U3C  Axpi^;  iXX7)V(^ou<Tav  auroO  ^Xiuta,  óùX  l^icópiatai  (Aèv  ^^aptxol^  ;(pa»(JXvov, 


1)  Ipi^opoi  i^éto^-n,  perterre/acH  sunt]   Optabilias  hoc  aadlta,    qnam  istad:   quorum 
nuUaJU  mutatio,  quique  Deum  nihil  revereniur.  Ps.  66,  20.  Conf.  etiam  Apoo.  16,  9.    V,  g. 

2)  4  o^ai  {)  tp{Ty2,  vastertìium]  Ultima  hoc  vice  praedicitar  e.  12,  12.:  tom  e.  18.  sq. 
reapBe  ooiueqiiitur.     F.  g* 
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xaC  TTOu  xal  (roXouci^ovra.  Verum  rie,  inqait  Liglilfool,  de  Maieeto  et  pkra9kh§m 
jvdicat,  (fui  nentram  callebat,  et  id,  qnod  tmnc  /iòrtiin  maxime  commemdety  cn 
tifuperinm  ctdpat.  Johannes  enim  éeo^l^oxTo^  paarim  in  $ua  Apocalypsi  teiem 
Te$t amenti  styhnn  aswmebat:  Me  antem,  qui  Hebraeae  linffuae  eroi  ipunvi, 
idomtie,  qìiod  DE!  DIALECTUSerat,  SOLOECISMO  imputabat,  etqHodtnM'- 
ligere  nequibat,  barbarwn  e§§e  credebat.  Op.  posth.  f.  145.  Sed  tamen  iectio- 
nes  apocalypticae,  (soloecismi  specie  praeditae,)  ut  Dionysìns  demonstrat,  vela- 
stae  sunt,  frequentes  sunt,  atque  analogiam  Inter  se  habent:  qQaeaatemspUxÌB 
communem  seqnnntur^  per  librarios  sunt  invectae,  multis  post  Dìonysiuin  secniii 
—  iyé^exQ  -n  ^(nkzix  toO  xó^ou,  faetnm  est  reffmtm  mundi)  Multo  giorìoaor 
est  haec  primaeva  lectio,  quam  illa  festinantis  librarii,  tfi^Yto  ed  ^kunktìsaii':'l 
Tales  et  tanti  naevi,  quos  cap.  1,  18.  3,  12.  5,  14.  6,  11.  11,  2. 17.  14,1. 15,3. 
17,  8.  16.  20,  4.  21,  24. 22, 19.etc.  notavimus,  in  iis  remanent  editionibus,  qaae 
certa timrecuduntur:  quae  iis  medetur  recensio  Cnon  mea  queror  causa)  negieda 
jacet.  Vid.  Praef.  §.  Vili,  monit.  20.  Revertimur  ad  locum.  Divino  mundi  rtf» 
regna  mundi  cedunt.  Sic  Obad.  v.  21.,  et  Psalmi  passim.  Recto  quidemVitringi: 
Tempore  Constantini,  inquit,  implemenhim  hujus  oractUi  frustra  quaerìlur: 
Anacr.  Ap.  p.  512.  sed  idem  prophetiam  hanc  post  interifnm  bestiae  impleloa 
iri  putat  In  utroque  assentitur  ei  cel.  D.Langius.  Hfc  vera  textusanalysissninme 
est  necessaria:  repraesentavimus  autem  eam  supra,  inProoemio  ad  Apocniun.6. 
Multi  nativam  seriem  capitisll.  et  sequentium  convellunt:  sed  ea  se  ipsam  vin- 
dicat.  vid.  ErkL  Offenb.  p.  71 .  seq.  552. 564.  etc.  Vae  tertium,  quod  capite  12, 12.  pro- 
ponitur,  et  praecipue  capite  13.  describitur,  jamdiu  est  in  cursu  :  et  ex  praesentilms 
dignoscitur,  quae  sub  tuba  angeli  septimi  praeterita  sint,  quae  futura.  —  toO  xìjM 
Vid.  App.  crit.  Ed.  II.  Sane  xupCou  hlc  ponitur  ut  nomen  proprium,  (ut  Grotias  et  LeBij 
agnoscunt)  cui  optime  cohaeret,  quod  mox  sequitur,  xal  ^punroO  aùroO.  Blenim  Ckrì" 
stus  Domini  rnr,''  n'^'o  dicitur,  non  Cfirisius  Domini  nostri.  Et  sic  in  Apocalypsi 
coelites  dicunt  Deus,  Dominns,  Deus  noster,  Dominus  Deus  noster:  nonqnan, 
Dominus  noster.  Eandem,  si  non  lectionem,  at  mentem,  habuere  Athanarint  ìs 
Synopst  ad  h.  I.  et  Rupertus  in  comm.  pag.  308.  —  xal  toO  ^iotoO  aùroS,  d 
Christi,  sive  Vncti,  ejns')  Prima  haec  est  in  Tractatione  hac  prophetica,  postEx- 
ordìum  libri,  appellatio  Ctiristi,  in  mentione  videlicet /i«^i  sub  tuba  angeli  sep- 
timi. Namque  rex  anlonomastice  dicitur  Cliristus,  ut  observat  Hillems  Syntfgn. 
p.  356.  Conf.  Brentii  Homil.  XLII.  in  Act  et  Explic.  catech.  p.  114.  seq.  et  p.33. 
Unctus  fuit  Elisa  propìieta,  1  Reg.  19, 16.  Uncti  fuere  saeerdotes,  Exod.  28,41.; 
sed  maxime  proprie  Reges.  Unde  absoluta  Uncti  appellatio  non  nisi  regem  de- 
notai. Unctus  Domini  solet  dici,  non  rex  tmctus:  at  non  nisi  saeerdos  unchit 
dicitur,  per  epitheton,  Lev.  4,  5.  imo  Unctus  etiam  expresse  a  sacerdote  distili- 
guitur,  1  Sam.  2,  35.  Psalm.  132,  16.  17.  In  toU  Ustoria  evangelica  nomeo 
Clìristi  nunquam  vocabulo  sacerdotis,  regis  nomine  saepissime  declaratur.  Adeo- 
que  quotiescunque  in  Scriptura  Messias  memoratur,  Regnum  ejus  apectatv. 
Sacerdotale  officium  simul  et  propheticum  in  regio  (quod  per  metaphoram  etita 
Pastor  signiOcat,  cap.  12,  5.)  continetur.  Vid.  Hebr.  2,  17.  not  Regnum  s»cpe 
ad  sacerdotium  unus  homo  apud  gentes  quoque  gessit,  modo  sub  sacerdotis, 
modo  sub  regis  tìtulo. 

v.  16.  ivc&TTiov  ToO  0p6vou  ToO  OsoO)  Sic  major  pars  codicum,  0  quanquia 
antiquiores,  toO  Opóvou,  sai  tu  a  toO  ad  toO  facto,  omiserunt  Ttironi  mentio  rei 
maxime  buie  loco,  de  regno,  congruit,  ubi  etiam  ttironi  seniorum  memorantor.') 

v.  17.  ó  àv  xal  ó  inv,  qui  est  et  qui  eraf)  Kal  ó  ipx^ptevo?,  addidere  aliqw- 

1)  Eamque  eonfidetUius  margo  Ed.  2.  cum  Yen.  germ.  9equiUurf  qaawi  Ed.  miy.   E.  B. 

2)  lièi  là  Tcptfvcuffa  a6T(ov,  infaeiet  mas]  Nosquam  alibi  de  Seniorìboa  boo  legitor.  F.y. 
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Brevior  lectio,  hic  quoque  geimina;  plenior,  ex  parallelismo  est  Vìd.  App.  criL 
Ed.  II.  ad  h.  1.  Tales  varìetates  non  cursim,  ex  rationibus  communibus,  sed  ex- 
plorate, ex  nervis  cnilibet  proprie  loco  insitis,  decidendae  veniunt.  Quo  pacto 
deprehendemus  in  praesenti,  non  tam  cum  tribns  praecedenlibus  hunc  locum 
e.  11,  17.,  quam  cum  uno  subsequenti  ilio  e.  16,  5.,  esse  conferendum.  Trium 
praecedentium  locorum  quae  sii  ratio,  ad  ea  ipsa  loca,  praesertìm  ad  e.  1,  8., 
notavimus  supra:  none  vero  uterque  hic  locus,  e.  11,  17.  et  16,  5.,  in  tubam 
angeli  septimi,  adeoque  in  consummationem  niysterii  Dei  cadit,  in  qua,  quod 
antehac  per  tò  xal  ó  ipx6[Uvo^  praenunciatum  fuerat,  nunc  opere  ipso  exhibetur, 
et  exhibetur  quidem  prìmum  in  coelo,  e.  11,  17.,  deinde  in  terra,  e.  16,  5.  Vi- 
derunt  id  pridem  interpretes  h.  1.  Ansbertus  :  Nequaquam  $uòjìmffunt,  ti/  sole^ 
bant,  et  qui  ventunis  es;  praesentem  jatn  demonstrant.  Haymo,  Ansberti  vesti- 
giis  insistere  solitus:  Intuendum  est,  quia  nati  fubjungit,  qui  venturus  es,  ut 
Bujpra.  Praesentem  eiitm  jam  in  jìtdicio^  quo  haec  omnia  agenfur,  demonstrant, 
qìiem  rentìtrum  minime  praedicant.  Joh.  Purvaeus  in  comm.  cum  praePatione 
Lutheri  excuso:  Tertium  quod  apponere  consuetit,  scilicet,  Et  qui  venturus  est, 
ideo  non  apponity  quìa  inteliectuali  visione  t^mc  ridit  propheta,  qttasi  Deìunjam 
jìidicaniem,  Zeltnerus  dissertationem  A.  1712  edidit,  quae  inscribitur  Etange^ 
iium  tetragrammaton  e  Noto  Testamento  eaculans.  Argumentum,  ut  id  titulus 
complectitur,  ex  vero  trahit  aliquid.  Quum  Filius  Dei  versabatur  in  mundo,  de 
promissionibus  in  V.  T.  datis  et  in  nomine  Jehorah  comprehensis,  quotquot  eo 
tempore  implendae  erant,  impletae  sunt:  et  tum,  quod  futurum  fuerat,  in  prae- 
sens  ibat  Sed  tamen  in  prophetia  N.  T.  id  est,  in  Apocalypsi,  illud  ó  <!^v  xal  ó  -h 
xal  ó  ipx6[i^o;,  quo  tetragrammaton  nnn*'  exprimì  sòlet,  quasi  de  ìntegro  propo- 
nitur,  et  ipsum  futurum,  xal  ó  èp^6(jLevo^,  quasi  redivivum  in  altero  adventu  Christi, 
de  quo  vid.  Hebr.  10,  37.,  sistilur,  donec  ineunte  amplissima  septimi  angeli  tuba 
prìmum  xal  ó  ép^óf^vo^,  quod  initio  solum  in  n^^nti  extabat,  deinde  etiamxal  ó^v, 
quod  terminatio  nominis  Ti'yrt'  denotabat,  gloriosissime  absorbentur  et  in  merum 
illud  ó  &v  transeunt.  Hinc  fit,  ut  etiam  res  magnae,  ab  hoc  ipso  loco,  non  reiitre 
dicantur,  uti  venire  dicebantur  modo  v.  14.  et  cap.  9,  12.,  sed  venisse  y  mox 
y.  18.  et  cap.  14,  7.  15.  19,  7.  Normativam  Scrìpturae  vim,  etiam  in  locutionibus 
tenendam,  ii  minus  tenent,  qui  etiamnum  in  precibus,  in  canticis,  subinde  dicunt, 
Jebovah,  prò,  Domine  vel  Jah.  Nam  sub  tuba  septimi  Angeli  desini t  usitatum 
esse  hoc  Tetragrammaton,  eisoìumDigrammaton  r:;  cum  plausu  effantur  sanctL 
e.  19,  1. 

V.  17.  s.  ipa<7(Xcu<Tac'  xal  Tà  SOw)  (opYitrOYxiav)  Psalm.  99,  1.  LXX.  int  Ru- 
pie^ é^dCXciKxev-  ópYi^^éo^oMrav  Xao(.  Verbum  òfrfJ^éàhiùocL^  respondet  hic  Hebraeo 
ni  uti  Exod.  15,  14.  2  Reg.  19,  28.,  coli.  v.  27.  quo  denotatur  iracundia  cum 
trepidatione. 

V.  18.  xal  ó  xatpó;)  scil.  itsrti.  Non  enim  videtur  hic  ó  xaip6^  jungi  cum 
in>Oev  (quanquam  saepe  alias  tempus  et  esse  subintelligitur,  et  venire  dicitur,  id- 
que  uno  junctim  loco  Psalmi  102.  v.l4.)  quum  sententia  illa,  Tà  £Ovy)  <i>pY(^<7av, 
9cal  ^XOev  -h  àoyi  oou,  jam  absoluta  sit  Similiter  post  verbum  £pxo(uci  subaudilur 
ì<fA  c.  22,  12.  Similiter,  ó  xaipó;  (scil.  ìgtI)  tou  ócp^ooOat  t6  xpCfMc,  1  Petr.  4, 17. 
wóre  ò  xaipó;  éoriv,  Marc.  13,  33.  —  Tfiv  vexptSv,  mortuorum')  mortalium  et  de- 
fanctorum.  Plura  sic  loquentis  Scrìpturae  loca  citat  Exegesis  Germanica.  Addo 
Siracidem,  supra  notatum,  ad  Jud.  v.  4.  — -  xpiOfIvai)  Hoc  verbum  perinde,  ut 
SoOvai  xal  ^laoOeLpai,  de  Deo  dicitur:  respondetque  Hebraeo  ocvd  quod  item  de 
Deo  dicitur.  Es.  66,  16.  Ez.  38,  22.  in  Hebr.  et  Ez.  17,  20.  20,  35.  36.  Joel.  4, 
C3»!)  2.  in  Hebr.  et  apudLXX  int.  qui  tamen  non  xpiOf^vai,  sed  SiaxpiOf^vai  habent: 
ei  Jer.  2,  35.  25,  31.:  quibus  locis  habent  xp(vo[Aau  Innuitur  admiranda  Judicis 

lou^xaTà^di^,  quAdisceptaiionem,  prò  justitia  suae  causae  demonstranda, 
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jodicatioiii  irrefragabili  attemperai  8ipu?  h  vcxi^aijc  iv  t^S  xpCveoAatt  «e,  Roii 
3,  4  noi 

V.  19.  &  vocÀ;)  ò  vaó(,  cap.  3,  12.  7, 15.,  est  h^'n  ìemjlìmtotwn,  sedLL 
et  deincepa  'i**^^  interior  pan  templi.  ^) 

CAPUT  xn. 

V.  3.  IIu^^ó;)  Alti  ?n>pó(,  quod  veteres  ex  TcOp  declinamnt,  ut  ai  Johames 
diceret  (Aéyav  tcuo^^  Spobcovra.  Sed  etiam  prò  i^^fà^  scribitnr  ?cup6c»  e  6, 4 
Vid.  Apparat.  p.  è05.  820.  IRd.  IL  p.  524.  544.]  Igneam  draconis  indotem  n- 
fert  color.  —  xsf  ocXà;  éwrà,  copt/a  septem)  qualia  commemarat  eiiam  hUiorkt 
et  in  hac  ipsa  urbe  CHamburgi)  ollm  ostemum  /\iit  taUs  draconie  eeptid^ 
•celeton.  Joh.  Diet  Wincìeier.  Disquisition.  p.  162. 

V.  4.  xocTafày^,  devorareO  Otim  apud  pluree  fldem  oòfim^,  ierpatet 
recene  nai&nim  infcoìttum  camibne  itMare  eolUos.  Prìcaeua. 

y.  5.  £ts9Uv,  peperti)  Filhim  tnaicìdtim  peperit  ecclesia  chrìstiaiia,  Chri- 
stam,  non  in  persona  sua,  sed  in  regno  consideratam.  De  Ck>nstttitÌDO,  imperii 
potilo,  interpretatur  Vitringa,  quem  graviter  refutat  cel.  D.  Langios,  in  con. 
Ap.  f.  137. 14 1.  Neque  vero,  ut  hic  idem  statuii,  leraélu  canverew  hoc  loco 
significalur:  nam  ea  natio  in  conversione  sua  non  parit,  sed  nascilur:  et  connit 
BteUttrum  duodechn,  duodecim  trìbus  conversas  praefigurat:  colL  Gen.37,9. 
Partus  hic  descrìplus  jamdudum  est  factus:  conversio  illa  nondum  est  fadi. 
Peperit  mulier,  quiim  seculo  IX  multo  plures,  quam  antea,  natìones,  canisofl 
principibus,  ad  coetum  chrisliani  nominis  aggregalae  sunt,  Slararum  noninatlBi 
Hoc  igitur  fere  lolum  caput  impletum  est,  quamvis  in  futura  referat  D.  Laefimi 
ibidem,  et  in  Epicr.  p.  408.  Ipsum  draconis  bellum  cum  reliquo  mulieris  semine, 
y.  17.,  praecedit  exortum  bestiae  ex  nrori:  hic  autem  factus  est  Seculo  XI,  it 
mox  demonslrabitur.  —  uCòv  d[(Speva)  Conlulere  bue  literati  homines  loca  vj^ 
Aristophanem  et  Alciphronem,  ubi  mulier  dici  tur  peperisse  icai^tov  oE^psv  ^ 
diversa  est  ratio,  nam  Tcat^Cov  est  genus,  utò;  species.  Nec  tamen  sino  cm 
uCóv  a(5pcva  scribil  Johannes.  Elenim  sic  quoque  Jer.  20,  15.  dicitur  *nDTP  bK 
Graece  est  u{ò^  dcp(XY)v,  vel  £p<n)v  simpliciter,  ut  hoc  loco  Primasius,  fitìnm  ontt- 
tens,  maectdnm  dicit,  quemadmodum  versus  13.  habet  ~  év  pà^ci>  oiSvip^T  ^ 
vrrga  ferrea)  Vindicta  in  diulinam  contumaciam ,  dum  se  ad  obaequium  ^ 
miltnnt. 

V.  6.  ei(  tyìv  SoYiaov)  Eremtu  est  pars  orbis  occidua.  Europa,  ejtfra 
regiones  praecipue  cis  Danubium:  nam  trans  Danubium  jam  antehac  matpsiin- 
butae  erant  Christianismo.  Conjugata  sunt  na'ia?  eramia^  et  Txyo  i^càém 
Spectari  hoc  loco  statum  ecclesiae  a  Seculo  IX,  recte  existimal  D.  Lawm^ 
Rtìnhardue  in  Chronotaxi  apoc.  pag.  14.  —  i^fiipoc^  X^^'^^  SiaxooCac  HM^ 
diee  MCCLX)  Dies  MCCLX  prophetici  sunt  anni  communes  DCLVII  pieni: 
qnos  si  ab  A.  864.  ad  1521.  numeres,  certe  non  longe  a  vero  aberraveris*  ^' 
mum  in  deserto,  in  Europa,  locnm  mulier  est  nacta,  in  Bohemia  praecipoe,  et 
ibi  potissimum  nutrita  est,  donec  per  Refarmationem  liberius  et  lautius  dna- 
trimetìtwn  obtigit.  Terminus  dierum  1260.  est  Reformatio  0^  terminos  teopo' 


1)  "riis  8ia0ilxi)s,  teatamerUi)  foederìs,  cum  AbrahamOi  Isaaco  et  Jacobo  sanciti.    »^f 

2)  Alia  panUìdum  eomptUandi  roHoney  in  der  Erkl.  Offetib.  Ed.  IL  p,  592.,  ^^""^ 
à  quo  diervm  1260  {quibu»  ibi  anni  communes  677  aequiparaniw)  non  in  anno  W*»  *^  v; 
el  tenmnus  ad  quem  non  in  mino  1621,  Le.  in  Reformatione ,  figitur,  md  vn  EcdesiM Bp!»' 
micae  vit^enta  suppreasione,  anno  1617  iubseeiUa;  eo  quidem  poeto  y  ui  ipsa  Reformatio  t.  14i 
MI  medio  temporum  1.  2.  V2,  et,  praecise  togliendo,  in  medio  binarii,  quem  haec  **?^"'!' 
ferunt,  heum  suum  invenieU.  Ke  magnum  hic  sàUum  eommitti  exisHmee,  Leetorl  mer^ 
veUm  (ocM  der  Einleitong  mar  ErU.  Ofenò.j  $.  52.),  diem  prophettoum  wmpkod  ^h  ^ 
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nnn,  I,  2,  et  V>9  ^^  Milleniiiiiiii.  Mer  Reformalionem  et  MUkmhim  non  eut 
noiabUior  retohitio,  quam  ipta  Re  formatto,  cnjus  bine  momentum  ingens  salis 
perspiciior. 

▼•  7.  ó  px^i^^)  ^^chaéO  Archangelus,  sed  tamen  angelus  crealas.  Dan. 
10, 13.  Jad.  y.  9.  Creatom  agnoscnnt  angelnm  Nic.  Collado,  Raph.  Eglinns,  Jonas 
Le  Bay,  Grotius,  Ciuvenis,  Medus,  Dimpelius,  alii.  —  tou  ^o^sf^fferai)  scil.  ì<jqlì. 
Elegans  locutio.  Sic  BasHìus  Seleuciensis  de  Abele,  8>.o^  toO  Ììùoom  yevófavoc, 
Mu9  in  idy  quod  offerebat,  intentui.  Conf.  2  Chron.  26,  5.  in  Hebr.  Bellum 
coepit  saper  icXàvv)^  qua  totus  orbis  ablatus  eraL  —  luzà)  cum,  id  est,  cantra. 
Sic  {«Tà,  V.  17.  2,  16.  11,  7.  13,  4.  7.  17,  14.  19,  19. 

V.  8.  oux  fop^v  —  oeuT<9)  Alli,  oùx  (b^joav,  oùii  tótto;  cupiS»  auT«5v. 
Plaralis  namerus  si  valeret,  esset  oO^è  tóico^  eupéOv)  aùrol;  (non  aOrtlSv)  uti  dìci- 
tor  Ap.  20,  11.  Dan.  2,  35.,  nec  non  Job.  16,  18.  llctorinus  quoque  babel.  Et 
non  e»i  inventus  EI  (non,  EOEUM^  loctis  in  coelo.  Et  CoBsiod.  in  C!omplexion. 
draeo  praecipitatìi$  in  lerram  eomit,  ita  ut  locum  beatihidinh  ulterius  non 
MABERET.  Exegesis  item  Andreae  de  dracene  solo,  non  de  angelis  ejus 
loquitar.  Qao  pacto  fere  omnia  prò  plurali  testimonia  disparent.  Stilus  Apoca- 
lypticus,  quod  boni  fit,  quod  adversi  accidit,  id  principi  sìyc  antistiti,  in  singularì 
numero,  prae  iis  quos  babet  subjectos,  solet  tribuere.  Id  hoc  quoque  loco  ob« 
linet.  nam  versu  7.,  in  proelio,  draco  primum  solus,  deinde  idem  com  angelis 
sais,  singulari  tamen  verbo,  è7roXé|jLY)(;e,  memoratur:  et  sic  versu  9.  10.,  in  clade, 
draco  primum  solus,  deinde  curo  angelis  suis  describitur.  Posthac  solius  dra- 
oonis  mentionem  hic  liber  facit:  quare  ex  hoc  primo  loco  angeli  draconis,  ubi 
res  fert,  subaudientur.  Simplex  verbum  to^eiv,  prò  quo  Pricaeus  mallet  xar- 
KSYuctv,  ponitur  hoc  loco,  uti  apud  LXX  int  Psalro.  13,  (12,)  5.  Dan.  7,  21.  l(r« 
yyti^  icfì^  Tiva.  —  év  t$  oOpav^,  in  coelo)  in  quo,  inde  a  triumpho  Christi,  adhuc 
accnsarat  fratres  coelitum,  v.  10.  C!onf.  v.  12.  Coelo  terra  includitur:  non  centra. 

V.  9.  ó  3cgcXoó(jLevo^  ^là^Xo^,  xal  6  aaTavS^  xtX.)  Diaboins  et  Satan  exacte 
sunt  synonvma ,  ut  docet  Drusius,  et  Raphelius  in  Annot  ex  Polyb.  p.  719.  nam 
et  VM  et  ototjìàXXctv  est  interjicere  ee  ad  obsistendum:  quare  etiam  LXX  prò 
liau)  quod  1  Reg.  11,  14.23.  25.  Graece  retiuetur,  saepius  ponunt  Sidc^oXo^. 
Proinde  non  magis  differunt,  quam  gladtìu  vocabulo  communi,  et  ensia  poètico. 
In  solo  idiomate  Hebraeo  et  Gracco  inest  differentia:  ac  notatur  adversarius, 
gentes,  ut  diabolua,  Judaeos,  ut  Satanas,  infestans,  hoc  quidem  loco  utrosque 
sonctos.  Etiam  Andreas  Caesariensis  vidit,  vim  esse  in  duplici  appellatione;  et 


communem,  itdditis  fere  14  diebus.  Si  plenos  14  dica  eumoi:  dies  1260,  ex  hoc  menmra, 
efficient  annos  678  cain  appendice  (qtwa  exhibet  propemodum  die  Erkl.  Offenb.  /.  e);  sin  8 
prò  14  diebns  aumseria:  emerget  samma  annomm  657  {quam  Ocnovaon  propintU  qui  pari  fere 
raiwné  ab  ErkL  Offenb.  Mudil  o.  9,  16.)  Ipea  igitwr  compuiandi  ratio  nonniti  21  annomm 
digftrentiam  i/r^ert  (qua  in  re  malim  der  Erkl.  Offenb.,  Ojfui  Editto  certe  U  Gnomone  recentior 
eei  f  quam  Gnomoni  palmam  dare)  :  aed  terminorum  a  quo  et  ad  quem  diveraa  conatittUio  intra 
annoram  96  apatium  vagatur;  quae  ipaa  differentia  quoad  caput  rei,  ampiliaaimas  rev<dutioneaf 
easque  gradatim  factaa^  eomplexae,  nihU  variai.  {Con/,  de  tali  latitudine  den  Bescbluss  der 
JBrkL  Ofenb.j  II  8t.'p,  1082  aq.y  vel  die  Vorrede  xu  meiner  erklftrenden  Umscbreibong  etc. 
j9,  IX,)  Bue  referae  coneftMÙmeffi,  m  der  ErkL  Offenb.  Ed*  IL  ^.591.  o6riam:  Ako  wilren 
die  677  Jabre  zwischen  A.  1524  und  1624  anageloffen.  In  dem  Raam  dieiior  100  Jabre  iat 
nicbta  bedenklicher,  als  die  Beformation ,  und  die  mit  deren  Besttttigung  verkndpfte  betriibte 
ZeratOrang  der  B'óhmiaehen  Br&der-Oemeine:  nnd  also  iat  bey  solcber  Revolution  daa  Ziel 
der  677  Jabre  oder  der  1260  propbetiaohen  Tage  za  aucben.  Wir  laasen  einem  jeden  die 
Frevbeit,  das  Jabr  za  beatimmen:  docb  prtlfe  man,  was  folgt.  A.  1517  nabm  die^a  grosae 
Werk  aeinen  Anfang.  Die  Bòhmiacbe  Brftder-Qameine,  and  die  Reformation,  ekinden  100 
Jahr  nAenemander,  bia  aof  daa  Jahr  1617.  —  Von  A.  1617  kommt  man  mit  677  Jahren 
sariLeke  auf  daa  Jahr  940.  —  and  alao  geben  dio  1260  Tage  den  Perìodam  der  bdbmiacben 
Kirobe.  —  E.  B. 
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hanc  doplicitatem  ad  ludaeos  et  Gentes,  ne  ego  nimiae  soblflitaUs  arcessar,  re- 
fert  Grotius.  Ceterum  noia  ad  hanc  texlam  pertìnet,  in  quo  utrumque,  hebneii 
et  graecum  nomen  jongitur,  in  alìis  textibus  etiam  diaboli  appellatio,  solaqnìppe, 
ad  Judaeos  pertinere  utique  potest  —  ó  ^XavoW,  ieducenà)  Diabolus  esl  menitt 
et  homieida,  Joh.  8,  44  seductor,  h.  1.  et  saetut,  y.  12.,  ubi  detperatiù,  ex 
paucitate  temporis,  saevitiam  incendit.  At  sancti,  qui  eum  vincunl,  habent  /Ùea, 
amoretn,  tpem. 

V.  40.  apn,  mmc)  Evidentissime  docet  haec  particula,  caput  ho^  12.  ik 
ipso  suo  initio  ad  septimi  tubam  angeli  pertìnere.  nam  quod  sub  ejos  tolne 
clangore  protinus  cap.  11, 15.  resonabat,  de  regnoy  id  hoc  loco  eximia  con  er- 
tasi iteratur,  neque  allo  modo  ante  tubam  hancce  collocar!  potest  Accutattr 
non  impedivit  regem,  sed  cives.  porro  cum  hoc  ipso  loco  superior  pars  cipitis 
12.  arctissime  cohaeret  Capite  11,  15 — 18.  ffrap&nuniur,  quae  complectte 
amplissima  haec  tuba:  versu  19.  et  cap.  12—22.  est  Exergasia,  et  copiosa  ex- 
secutionis  descriptio.  —  ó  xar^ycop)  Nomen  etiam  orientali  civitate  donatom,  a 
Syro  interprete  h.  1.  adhibitum.  Itaque  hoc  ipso  loco  non  ut  Graecum  (id  qiod 
Camere  notat,)  sed  ut  Hebraicum  ponitur,  subsequente  synonymo  mare  &aef», 
A  TMctirrfop&yf.  Copulatur  utraque  lingua,  uti  versu  9.  et  passim  in  hoc  libt, 
Israélitas  et  gentes  spoetante.  Vid.  Schoettgen.  Hor.  Hebr.  p.  il20.seq((.iki 
etiam  MichaUin  offlciom,  et  antiqui  serpentis  appellatio,  ex  Hebraeonm  scriptis 
illustrantur. 

^)  V.  12.  oùal,  raé)  Haec  est  tae  tertii,  gravissimi,  saepius  jam  denvaniti, 
denunciatio  ultima:  et  sub  eo  deinceps  grassatur  bestia.  Quare  quaeWoliis 
T.  IV.  Curar,  p.  530.  Noriuime,  animadvertit,  ea  idem  p.  535.  comprobat,  qava 
eos  interpretes  ceteris  praefert,  qui  per  bestiam  Ap.  13, 1.  iroperium  iionoM- 
pontifidum  designari  existimant  —  tì^  yi^  kxì  rfj  daXdto^i  ierrae  et  suri) 
Terra  ante  mare  ponitur,  tei  quia  terra,  coeìo  opposita,  potior  est,  et  mare  pars 
tantummodo  est  terrae,  quae  versu  scq.  sub  terra  subauditur:  rei  quia  vere  ìa 
Asia  prius  coepit  vae  tertium,  quam,  per  bestiam,  in  Europa.  ~  òXÌrov  xdopà 
paucìitn  temptii)  xaipó;,  hoc  loco,  singulari  significatu  est  tempue  222'/9  aoao- 
rum  :  et  óXtvo;  xaipó;  est  periodus  proxime  major  temporibus  3^/t,  de  q«il)af 
versu  14,  adeoque  tempora  4,  sive  8887»  anni,  ab  A.  947  ad  A.  1836,  ntex 
aliarum  periodorum,  quibuscum  haec  connectitur,  rationibus  coUigitur.  Vii 
Erhl.  Offmb.  p.  619. 

V.  13.  xai  8t«  xtX.,  et  %U  ridit  draco,  se  jactum  esne  m  terram)  Drtu»- 
nem  porteìitoifitn  in  aere,  inquit  Usserìus,  circa  haec  tempora  conepecfwmrf- 
firmai,  qìU  se  oculatum  rei  testem  facit  Amolfus  monachtis  Ratisbonesùi 
{jde  S.  Emmerammo  /.  2.  t.  2.  ani,  lect.  H.  Canisii  p.  98.  99.)  Ante  aliqnot  aa- 
nos  in  Pannonia  constitutus,  die  quadam  a  tertia  bora  usque  ad  sextam  diaboloa 
vel  draconem  in  aere  suspensum  vidi.  Erat  autem  magnitudo  ejus  incredibOìSi 
longitudo  tanta,  ut  quasi  unius  milliarii  spatio  videretur  esse  protensus.  Ex  àf' 
nolfo  qnaerit,  qtd  in  /toc  dialogo  sermonem  ctim  eo  conferì,  Admonitius:  Non- 
quid  in  ilio  tempore  recordatus  es  aliquid  horum,  quae  beatus  Johannes  in  Apo- 
calypsi  sua  de  dracene  et  bestia  scribit?  Respondei  ille:  Vere  in  memoriaa 
venerunt  haec,  maxime  autem  urgebat  me  recordatio  scripturae  ejusdem  apoca- 
lypsis,  in  qua  contìnetur:  Vae  tobis,  quia  draco  venit  ad  tos  cum  ira  meg»^ 
sciens,  quod  modicum  tempus  habet.  de  success.  eccL  Christian,  f.  46. 47.  Men 


1)  y.  11.  oiix,  noni  Hao  negoHone  oontradicitur  aooQMtioni,  eopu  aigumeotua  boe 
ipso  indicatar.  V,  g.  —  i^jv  ^uy^^v  aÓTóiv,  animam  9uam]  vel  vUam*  Pari  modo  JoInud  qo^ 
qae  crìmiiiatns  faerat  Satan,  Job.  2,  4.  Vitae  amori  qui  renanciat,  in  eom  nihil  }§m^^ 
calumniator.     V,  g. 
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&  36.  ex  Glabro  Rodulpho  memorat  tale  portenlam  in  Gallia  visum,  circ.  A.  1000 
Tel  post  Floruitque  Aniolfus  circ.  A.  1040.  Quare  visiones  a  RodtUpho  et  Ar- 
nolfo  memoratae,  erant  inter  initia  pauci  temporis  et  S^/a  fempomm,  et  tom  in 
ierram  certe  jam  eral  jactug  draco,  mulierem  per$egìien$:  sed  revera  hunc 
hostem  tunc  in  Gallia  et  in  Pannonia  esse  visum,  minus  sum  credulus,  quam  ut 
assennar.  Referendum  tamen  ccnsui,  quia  vir  gravissimus,  Jacobus  Usserius,  et 
retulit  et  satis  aperte  assensus  est.  Qui  plura  tantorum  phaenomenorum  testi- 
monia inveniunt,  ea  producant:  qui  spirituali  judicio  pollent,  considerent. 

V.  14.  olì  ^uo  Tcrépoye;)  Hebraicum  duale  ts^c»  non  semper  binarhim  in- 
volvit:  sed  adhibetur  etiam  in  notatione  quahiar  vel'f^x  alarum,  Ez.  1.  et  Es.  6. 
linde  apud  LXX  nunquam  &?d;^  sunt  $6o  izrlfM^z^  Itaque  hoc  loco  non  sine 
magna  signiGcatione  dicitur,  olì  ouo  Tcrépuye;,  dune  iliae  aiae.  ipsa  aguiia  magna 
est  imperium  Romanum:  duae  alae,  ditio  orienlis  et  occidentis.  >-  ci^  t<ìv  tóicov 
auTf[;,  in  locum  Mitiin)  Hic  lom$  0  amplissimas  regiones  complectitur,  Poio^ 
nlam,  Rnssiafn,  Hnngariamy  Trannltaniam  et  e.  quibus  ad  ecclesiam  aggre- 
gatisi A.  965  et  detnceps,  ditio  Christiana  continuo  tractu  ab  orientali  imperio 
ad  occidentale  pertigiL —  xaipòv  xocl  xocipoù;  xsà  tìmxsm  xaipoO)  Sic  Dan.  7,  25«, 
eco^  xaipoO  xal  xaipó&v  xal  vipiupi  xaipou*  et  c.^12,  7.,  eC;  xaipòv  xal  }caipoù;  xal 
7)[Auiu  xaipoO.  Utroque  loco  de  calamitate  sancti  populi  agitur.  Plurale  xaipoò;, 
notat  duo  tempora,  Pluralis  numerus  strictissime  sumendus.  Hoc  sermone, 
pont  amioi,  biennium  significatur,  1.  17.  $.  3.  Digest  de  manum.  te$t.  Post 
annos  indistincte  liber  e8$ejusm8,  post  biennium  Uber  erit:  idque  et  favor  ti^ 
bertatin  exigit  et  verba  patiuntttr.  Sic  ^97  decem,  t2'*nu99  decader  duae,  id 
est,  viginti.  Secundum  teterum  Hebraeornm  Doctorum  regutam,  in  sacris 
Scripturis  exponendh  usitatam,  numerus  pluralis  de  duobus  est  intelligendus, 
si  nihU  obstet.  Guìl.  Surenhusius  de  Alleg.  V.  T.  in  N.  T.  p.  589.  Et  hoc  qui- 
dem  loco  stricta  acceptio  vel  eo  nomine  locum  habet,  quia  inter  unum  et  inter 
dimidium  interjacet  IndeGnito  sensu  aliquot  xaipol  sunt  xp^vo;.  MoerisAtticista, 
copa  £tou(,  wr^ìf/ù^'  xaipó;  Itou^,  éXX7jvix(3c.  Ammonius  et  Thomas  Magister, 
xaipó^  (lipo^  XP^^^^9  ^^^  [«[UTpYiuivwv  '<^[jE.spc5v  (Ju<rnijMf  jrpóvo;  Si,  woXXGv  xat- 
pc5v  TTspiopryì  xal  ati>^Y)^;.  Apocalyptico  sensu  xaipò;  tempus  definitam  habel 
longitudiném ,  ut  ex  distributione  hujus  ipsius  periodi  in  tempus  et  tempora  et 
dimidhim  temporis  patet  Incipit  haec  periodus  ante  numeruro  bestiae,  et  ultra 
enm  excurrit:  nec  tamen  eum  tota  longe  excedit  Habet  annos  777^/9.  Tali 
pacto  etiam  chronus  deGnitam  habet  longitudiném,  et  quinque  xaipoò^  sive  tem- 
pera  oomplectitur:  quanquam  Leop.  Frid.  Gans  Nobilis  de  Putlitz  xocipóv  statuii 
habere  80  annos,  et  chronon  240  annos,  adeoque  tres  xaipoù?  prò  chrono  ha- 
bet Per  tempus  et  tempora  et  dinudium  temporis  alitur  ecclesia,  serpenti  sub- 
dueta,  et  flumine,  Turcico  impetu,  petita,  nec  tamen  obruta:  ergo  ea  tempora 
lerroinantur  captivitate  serpentis,  et  per  historiae  Turcicae  articulos  commode 
dividuntur.  Captivitatis  initium,  uti  suo  loco  ostenditur,  erit  A.  1836.  Itaque 
tempus  sunt  222^9  anni,  ab  A.  1058  ad  1280.  ac  medio  seculo  XI  novum  apud 
Turcas  regnum  est  exortum^  et  mox  orientalem  orbis  christiani  partem  ttttfii- 
davit:  exeunte  autem  eo  seculo,  Hierosolymorum  urbs  eis  esterepta,  quam 
non  multo  post  denuo  ceperunt  Tempora  sunt  444V9  anni,  ab  A.  1280  ad 
1725.  Eo  intervallo  maximopere  infestarunt  ecclesiam,  Constantinopoli  capta, 
Buda  diu  possessa,  Vienna  non  semel  obsessa.  Dimidium  temporis,  sunt  111 V» 
atmi,  ab  A.  1725  ad  1836.    Ante  hujus  dimidii  temporis  exitum,  et  quidam 


1)  DeterminaHu»  aliquanto  in  der  Erkl.  Offenb.  JJd.  IL  p,  642.  ah  eremo ,  regiones 
ìcomplexoj  {eoU,  p,  639.)  disHnguiiur  locns  eremi  ntif/ularU ,  Gennaiiia;  ita,  utfugae  in 
eremum  ala  orientalis,  occidentali^  fugae  in  locum  quam  maxime  inserviret»  £.  B. 
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aliqaanto  ante,  ullimos  flmninis  impetus  terra  abaorbet  —  àacà  icpoo««icou)  CoDUr. 
com  TpéfCTau  Conf.  **aD73  ini  irpo<7é^?cou,  2  Reg.  16,  18.,  et  Jnd.  9,  21.,  oli 
accentus  hebraicus  locutionem  piane  paraUeUun  efficit:  et  Neh.  4,  (9.)  3. 

T.  17.  [UT»  T«5v  Xoi7r(5v,  CUOI  reliquis)  Hi  aont  fideles  in  terna  inféelisa 
dispersi. 

0  V.  18.  éaTdc97)v)  Sic  Àrethag  quoque:  et  probat  Ribera.  quanquam  U- 
fini  plerique  habent  stetit,  éaraOio,  quam  vicissim  lectionem  probat  Doelingiu 
de  aniichr.  p.  284.,  et  Peganius  in  Ap.  p.  212.  Utrinsque  lectionis  par  fereei 
a  codicibus  est  auctoritas,  et  ad  sensum  commoditas.  Nam  de  dracone  sic  floeret 
oratio:  iratut  eut,  et  abiii:  et  stetit  in  arena  marie,  et  dedkt  beetiae  ex  mm 
artae  poteetatem  eiiam.  Sed  quia  nova  pars  incipit  in  et  stetit  ^  et  hii|8S  parti 
initio  non  iterum  expressum  est  draconis  nomen,  haec  statio  poliiis  ad  JdiaBaen 
refertur.  Qui  quidem ,  tam  varia  quum  viderit ,  tamen  nullam  aliam  profectio- 
nem  suam,  nisi  in  spiritu  factam,  v.  gr.  e.  17,  3.,  commemorat:  enionvero  haec 
quoque  statio  super  arenam  maris  facta  est  in  visione.  Valdo  sin^ularìs  est  haec 
Visio,  et  bine  Johannes  hanc  suam  in  arena  maria  stationem  commemoraL  De 
visionibas  ad  aquas  conf.  Dan.  6,  2.  10,  4.  Ez.  1,  3.  Gen.  41, 1. 

C  A  P  D  T    XIII. 

v.  1.  *£x  TJk  6aXà<T0Y);,  ex  mari)  Tria  vae  orbcm  terrae  ab  erta  ad  oca- 
sum  permeant  Prinium  erat  in  Persìde:  secundum,  ab  Euphrate  profectum  est: 
tertium,  sub  dracone,  bestia  in  occidente  sustentat.  In  epilogo  commentatioatf 
Germanicae,  leges  et  characteres  plus  quadraginta  verae  interpretationis  apoca- 
lypticae  enumeravimus.  In  bis  non  minimam  vim  habet  expedita  vae  trioai,  ci 
ipsius  vae  tertii,  evolutio.  —  07ip(ov  xtX.,  bestiam  etcO  OY)pCov,  sono  diminutifmi, 
non  sensu.  nam  etiam  elepbanU  Ov)p(a  dicuntur:  et  apud  Homemm  {ulìa  \àfi 
67}p(ov  est  magnus  cervus  ab  Ulysse  confixus. 

Vetustissimi  patres  capita  septem  bestiae  ^statuerunt  essa  totidem  secah 
aive  regna  mundi  ab  ejus  initio  ad  finem:  a  quo  interpretamento  non  longe  re- 
motus  est  D.  OeMin'di,  cui  bestia  apocalyptica  est  abusus  potestatis  politicae, 
civitatis  antichristianae  fulcrum;  septem  capita,  Pharao,  Jeroboam,  AssurBabd, 
Antiocbus,  Synedrium  pharisaicum,  turo,  Imperator  Romae,  et  bestia  ex  abyM 
vid.  comm.  in  XII  proph.  pag.  508—524.  colL  pag.  217.  seqq.292.  Coatra,  Hc- 
torinus  caput  sive  regem  unum  accepit  de  Domitiano,  qui  Johannis  tempore  ha- 
perabat:  cetera  de  ejus  quinque  antecessoribus  singulis  et  successore  proiioio: 
et  sic  Hammondus  a  Claudio  ad  Domitianum;  sic  Bossuetus,  de  Maxinina  ejosr 
que  quinque  consortibus,  quibus  ipse  superstes  erat,  et  uno  ei  superstite  Lici- 
nio; quod  ipsum  ab  Epilysi  RapL  Eglini  non  longe  abest.  Altera  interpretatio 
nimis  iaxa  est;  altera  nimis  angusta,  quanquam  commodior,  quatenus  septea 
montes  non  deserit  Ab  utravis  ansam  potuere  sumere,  qui  septem  illa  capili 
magno  consensu  referunt  ad  septem  formas  politìae  Romanae,  quaa  deat  (vale 
inprimia  Borrhauin  ad  h.  1.)  1)  Reges,  2)  consules,  3}  decemviri,  4)  tribaai  n* 
litares  conaulari  potestate,  5)  dictatores,  6)  Imperakores.  Septimam  pauio  post 
videbimus.  Quid  autem  I.  opus  est,  res  Romanas,  quas  Daniel,  cojus  id  antifai- 
tati  cooveniebat,  satis  jam  tum  descripsit,  in  apocalypsi  non  solum  saprà  vae 
iertii  initia,  sed  etiam  a  bestiae  quartaeDanieliticae  initiis,inio  longe  altius  repe- 
titaa  quaerere?  nam  Daniel  bestiae  terUae  quartam,  uti  secondae  tertian,  priaiae 


1)  T<ov  tiQpou'vtcov  TÀ;  IvToXÀc  tot?  Oeou,  serwmtSum  prmec^ita  DEI]  Hoe  eomm  ert 
omnium,  qui  draoonem  habent  adveroarium.  F.  g,  —  xjjv  piapinipiav  'Li]cot{,  Uéimmmm  ^I 
quod  FiliuB  D£i  tit  se  mandi  Salvator.   V,  y. 
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secondam  duntaxat  flubnectit:  at  ii,  quibus  caput  primam  bestiae  apocalypticae 
sunl  Romae  reges,  ultra  bestìam  Danieliticam  tertiam  totam  ascendunt,  quum  vel 
ultimus  rex  et  primi  consuies  Romae  in  principia  secundae,  id  est,  Persarum, 
cadant  IL  Ipse  septenarius  capituni  titubat  hoc  modo;  neque  consuies,  decem- 
▼iri,  tribuni,  prò  tribus  capitibus  numerari  possunt,  sed  aut  prò  uno,  qui  colle- 
garum  numerus  speciem  regiminis  non  variat:  aut  prò  viginti  circiter;  adeo 
saepe  consulibus  interjecti  sunt  ceteri:  aut  si  interjectu  ilio  numerus  formarum 
non  augetur,  etiam  reges  CuUdictatores,  quocunque  placet,  referas)  cum  impe- 
ratoribus  prò  uno  capite  numerandi  fuerint.  Certe  chronologi  epochas  Romanas 
non  nisi  a  regibus  consulibusque  denominante  et  bis  reliqua  subordinante  donec 
ad  imperatores  veniunt.  vid.  Com.  Camilli  de  Sylvestris  ChronoL  p.  190.  seqq. 
Utut  est,  ex  diversitate  capitum,  et  ex  numero  septem  regum,  bestia  ejusque 
caput  ultimum  non  demum  cognoscuntur;  quanquam  id  unum  causantur  inter- 
pretes:  clarius  vero,  citra  ejusmodi  ambages,  prophetia  et  meretricem  et  cum 
ea  bestiani  innuit  III.  Soli  septimo  capiti  paulhdum  mansionis  adscribitur.  at 
ceteris  capitibus,  v.  gr.  si  decemviri  sunt  caput,  quorum  potestatem  ultra  bien- 
nium  valuisse,  Tacitus  in  prooemio  annalium  negat;  quis  hac  metfaodo  longio- 
rem  mansionem  conficiet?  IV.  Quum  ad  imperatores,  quasi  ad  caput  sextum,  de- 
yentum  est,  varie  se  exercent  ingenia,  quis  eorum  ultimus  hoc  respectu  sitha- 
bendus:  Domitianus,  cui  succedere  coeperint  imperatores  extemi;  an  Diocle* 
lianus,  in  quo  ethnicismus  finierit;  an  Constantinus,  qui  paululum  manere  debu- 
erit,  Romae  videlicet;  an  Augustulus,  ab  Odoacro  devictus?  V.  In  septimo  ca- 
pite illud  non  effugiunt,  quin  nimìs  longam  ejus  mansionem,  nimisque  magnum 
ab  eo  disorìmen  octavi,  qui  tamen  e  septem  est,  introducant:  ut  quum  bue  re- 
ferunt  Constantinum,  qui  in  oriente  sedere  coeperit;  aut  Odoacrum  Herulosque 
cum  Gothis  et  Longobardis;  aut  Ronifacium  III.  aut  Carolum  M.  cum  utrinsqae 
successorìbus.  Plura  ad  tales  opiniones  refutandas  idonea,  si  opus  est,  sumi 
possunt  ex  iis,  quae  jam  sequuntur. 

Namque  hoc  potissimum  loco  Germanica  mea  Exegesisj  et  cel.  D«  «fon- 
chim  Lanffii  Epicrisis,  invicem  conferendae  sunt  Ac  primum  constare  debet, 
quid  sit  in  quaestione.  Uterque  nostrum  agnoscit,  I.  aliam  esse  èe$iiam,  aliiun 
meretricem:  II.  Babylonem  esse  Romam,  eamque  novissimi  praecipue  temporis 
sai:  in.  nonnulla,  quae  in  Apocalypsi  de  bestia  dicuntur,  dici  etiam  apud  Ha- 
melem  de  quarta  bestia:  IV.  bestiam  et  ut  corpus,  et  ut  in^vidtmm  descrìbi: 
V.  papatìim  quoque  in  Apocalypsi  notari:  VI.  Impium  illum,  qui  antUhristus 
dicitur,  esse  individuum.  Sed  in  eo  vis  est  differentiae,  quod  Theologus  Halen- 
SÌ8  papatum  sub  Babylonis  pictura  ait  haberi;  ego,  sub  descriptione  bestiae, 
ita  quidem ,  ut  capita  hujus  denotent  successionem  papalem  a  seculo  XI,  ac  po- 
stremo tempore  Impius  iìle  untis  simul  et  papatum  gerat,  quatenus  e  septem  est, 
el  novam  ex  abysso  malignitatem  adjungat,  quatenus  octavus  ipse  est  Permug^ 
wum  igittar  nobis  momentum  in  hac  prophetiae  parte  situm  est,  cujtis  eoenfimi 
hodiemus  habet  dies,  Primum  TUESES  in  illà  exegesi  ad  h.  1.  exhibilas,  et  in 
Epicrisi  examinatas,  repetam,  partimque  declarabo  amplius,  partim  vindicabo. 
Solicite  agam  et  perspicue:  tu,  Lector,  si  quid  tua  referre  judicas  Crefert  autem 
multum,)  fac  adsis.  Miserum  enim  est,  ubi  in  re  seria  multum  verborum  fit, 
profectuum  nìhil.  Qui  tractationem  illam  roeam  in  singulas  Theses,  et  fipicrisin 
Lang^anam,  ad  verbum  expenderit  alternatim,  et  cum  utravis  praesentem  meam 
explanationem  contulerit,  hunc  operae  non  poenitebii 

THESIS  1.  Una  eademgue  bestia  est,  cornuum  decem  ei  capitum  septem, 
quae  Apoc  13.  et  17.  describitur.  —  Concedit  D.  Langius,  p.  376.  Sed  quum 
ego  hanc  thesin  praestruxissem  ea  tantnmmodo  mente,  ut  demonstratio  ex  ca« 
pile  13.  et  17.  deinceps  conjunctim  deducenda  cohaereret^.  ille  ante,  quam  ego 
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quidquam  de  meretrice  dicam,  protinos  occupai,  et  ait,  Ap.  13.  «f  17.  Miai 
ita  hmH,  ut  meretricem  SI  VE  PAPATUM  peisundet.  De  suo  addit,  rite  pepe- 
tum.  Bestiam  a  meretrice  diversam  esse,  ulerqae  nostrum,  ut  dixi,peraeqiieag- 
noscit:  sed  antequam  quaestio  de  textibus,  qui  papatum  notent,  decisa  sit,  yor 
patum  neque  mihi  prò  bestia,  neque  illi  prò  merehiee  licet  ponere.  PerpeU 
ex  homonymia  error  Epicrìsin  tenet  Tu,  Lector,  recordabere:  neqoe  eaia 
quovis  id  loco  inculcabo.    Pro  mea  autem  parte  distincte  incedam. 

THES.  2.  Bestia  est  potestas  regno  Christfopposìia  ecclesiastico  ^pó^ 
tlca.  —  Hoc  quoque  concedit,  p.  377.  Sed  quum  ego  opinioni  quomndam,  qù 
bestiam  prò  potestate  vel  mere  spirituali  vel  mere  politica  (invito  D.  LoingioO 
haberent,  occurrerem,  neque  adhuc  de  papatu  subsumerem:  iile,  ne  de  papato 
accipiam,  intercedi!.  Exspectandum  erat,  donec  ego  hac  utrinque  agnitalbesi 
in  progressu  abuti  viderer. 

THES.  3.  Bestia  aim  urbe  Roma  intimam  et  piane  singularem  hakH 
eonjunctionem.  —  Hanc  Thesin  Epicrisis  p.  377.  ita  concedit,  ut  ne  probaikfk 
quidem  egere  dicat:  et  tamen  p.  378.  ei  quoque  ipsam  terisimiiitudbiem  abdì- 
cit;  quatenus  videlicet  bestia  non  idcirco,  et  Roma,  sint  idem.  Sed  ego  non  na- 
gis,  idem  esse,  dico.  Conjuncta  non  sunt  idem:  conjunctionemque  proba?!  cap- 
tis  17.  allegatione,  non  quod  eam  hodie  negar!  putarem,  sed  quo  firmiashaec 
Thesis  cum  Thesi  4.  sustentaret  Thesin  5. 

THES.  4.  Bestia  est  in  praesenti.  -^  Postularam,  ut  hae  Theses  qoia 
rigidissime  examinarentur.  Examinavit  Theologus  Haleusis,  sed,  ut  ait,  patii» 
rigide:  neque  enim  opus  fiiisse.  p.  386.  Opus  certe  fuit  in  hac  Thesi,  ob  Thesin 
sequentem,  cujus  examen  speciatim  petieram,  idque  jure.  Amanter  dicam  atfK 
aperte:  Cnam  veritas  hoc  sontico  loco  in  discrimen  adducta  cogito  Epiori»» 
lectoribus  suis,  quos  utique  mìdtos  propter  celebritatem  Auctoris  habet^  Ma 
referty  quod  referri  magnopere  oporhùt.  Ea  tota  sic  habet:  Haec  ITiem  ixà- 
titur  praecedenti.  Sed  quum  ea  piane  fundamento  careat,  nempe  bestiam  eiie 
papatum,  juxta  ctim  iUa  ruit,  p.  377.  Strenuae  formulae,  piane,  ruii,  et  aliae, 
quas  Venerando  Auctori  plerophoria  sententiae  suae  passim  suppeditat,  lectorea 
occupare  non  debent,  quo  minus  dubitet,  et,  quae  uterque  nostrum  proferi,  la- 
vicem  expendat.  Valde  necessaria  est  et  admonitio  haec  et  ejus  recordakio.  Ego 
Thesin  sic  probaram:  iWondum  praeteriU  bestia:  nam  Roma  stai,  et  hac  urie 
tastata,  inferii  demum  bestia.  Non  tota  demum  FUTURA  est:  nam  tae  »- 
cundmn  jam  pridem  abiit;  ea  autem  elapso  tertmm  tae  teniebat  cito,  ^^ 
tnilrnm  huìus  rat  bestia  ex  mari  cito  est  exorta.  Ergo  bestia ,  quaeamff^ 
èst,  hodie  est.  Non  Thesi  praecedenti,  quamvis  et  Theologo  Halensi  et  mihi  pia- 
cilae,  Thesin  4.,  ut  ille  ait,  superstruxi:  multo  minus  buie  propositioni.  Mi» 
est  papatus,  quam,  per  se  veram,  ille  Thesi  praecedenti  aequipollentem  sì^ 
causa  facit,  Thesis  4  vim  suam  in  acceptis  refert;  indignus  quippe  drciilos 
esset,  collata  Thesi  5.:  minime  omnium  sola  ea  propositione,  solam  enim  Epi- 
crisis refert,  Thesis  4.  ni  titur.  Mea  probatio  perstat:  1)  Bestia  nondum  prae- 
teriit:  2)  non  tota  FUTURA  est:  3)  ergo  in  praesenti  est.  Quarium  non  datar: 
primum  agnoscit  Theologus  Halensis:  ex  primo  et  secundo  tartium  necessario 
sequitur;  idque  totam  de  bestia  sententiam  Langianam  tollit,  meam  sostentaL 
Secwìdum,  ut  debui,  probavi,  paucis,  sed  tamen  ex  toto  prophetiae  nexn,  qu 
lectorem  commentationis  ad  eum  usque  locum  deductae  continuum  (talem  eiùB 
postulata  non  potest  fugere.  Summam  petis  argumentorum  ex  anaìysi  tempo- 
rum  desumtam?  yide  Erkl.  Offenb.  p.  114.  Summam  roavis  argumentorum  a  ten- 
porum  analysi  sejunctam?  Vide  ìbidem  p.  92.  seqq.  Haec  referre  potios  et 
.  examinare  debuit  Epicrisis,  quam  in  ipso  controversiae  centro  unum  milii  ^tgor 
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nientum  prorsus  inane  attrìbuere,  et,  eo  facile  soluto,  rem  aliis  quasi  transactam 
repraesentare. 

THES.  5.  Bestia  est  Papatus  Ramamis.  —  Haec  vero  Thesis  est  palina- 
ria,  de  qua  Epicrisis  agii  p.  378.  Thesis  3.  est  extra  controversiam:  Thesin  4. 
vindicavimus  modo.  Thesis  haec  5.,  duabus  illis  innixa,  manet  irrefragabilis, 
id  est,  evidens  et  certa.  Bestia,  inquam,  cum  urbe  Roma  arcte  conjuncta  est: 
et  bestia  est  hotlie.  Ergo  aut  aliam  potestatem  hodiernam  papa  majorem  et  cum 
urbe  Roma  conjunctiorem  monstrari,  aut  papam  prò  bestia  haberi,  necesse  est, 
Plura  dixeram  ad  hanc  ipsam  Thesin,  p.  664.  et  congruunt,  quae  disserueram 
p.  659:  Per  considerafionem  vae  trium,  et  omnium  adeo,  quae  in  prophetia 
ejusgue  etentu  praecedunt  et  sequuntury  ita  includimìtr,  ut  neqtie  antea  neque 
postea,  neque  in  oriente  neque  in  occidente,  aliud  (juidpiam  cogitare  possimus, 
atque  papatum.  Conferantur,  quae  ad  cap.  12,  12.  14.  exposita  sunt.  Adde 
Introductìonem,  praesertim  $.  31.  40.  42.  44.,  num.  12.  Omnes  hi  nervi  adhuc 
sunt  integri. 

interior  Elenchus  (Femerer  Beweis)  Daniele  praecipue  adhibito,  a  cel. 
viro  est  adornatus,  novitèr,  hoc  nomine,  ut  me  convincerei  p.  393.  seqq.  coli. 
p.  381.  384.   Gratum  est  munus:  rem  ipsam  considerabo. 

Probat  Elenchus,  l)besliam  apocalypticam  primo,  ut  totum  corpus,  deinde 
ut  individuum  spectari:  2)  eandem  esse  monarchìae  Romanae.  p.  393.  s.  402.  s. 
Resp.  Utrumque  ego,  etiam  citra  ambages  rationum  ex  Daniele  quaesitarum, 
concedo:  et  id  ipsum  interpretationem  bestiae  a  me  datam  adjuvabit.  Videamus 
momenta  singula. 

1)  Hac  difTercntia,  quae  bestiam  primo  ut  totum  corpus,  deinde  ut  indivi-» 
duum  sumat,  non  percepta,  errorem  praesto  ait  esse.  p.  394.  Resp.  Sane  haec 
dilTerentia  est;  etiam  magis  varia,  quam  Theologo  HalensI  videtur.  Inde  erro- 
rìs,  in  quo  versatur,  originem  videbimus,  maxime  Thesi  10. 

2)  Bestiae,  etiam  totius,  ac  meretricis  (et  papatus)  magnam  esse  t*r>i?J9rnc- 
fionem,  demonslrat.  p.  394.  seqq.  Praeclare;  si  glossa  de  papatu  a  meretrice 
ad  bestiam  transferatur. 

3)  Demonstratio ,  ut  Auctor  appellat,  concentrata,  qua  ostendatur,  be- 
stiam apocalypticam  non  esse  papam,  tribus  constat  rationibus.  p.  396.  seq.  Eas 
solvemus. 

a)  Negat,  me  sententiam  meam  uUa  re  probasse.  Resp.  Probavi  piane,  et 
probo,  bac  ìpsa  potissimum  Thesi,  ìterum  ìterumque.  Singulas  textns  par- 
tes  postea  rocognoscemus.  Neque  contrarium  quidquam  cum  demonstra- 
tione  mca  unquam  contexere  necesse  habui. 

à)  Totam  vim  demonstrationis  meae,  quod  bestia  sit  papa,  desumtam  ait  esse 
a  regio  statu  et  dominatu  paparum  :  at  papalem  hierarchiam  sub  schemate 
meretricis  regalis  sisti.  p.  397.  Resp.  Hanc  quaestionem,  utrum  bestiae 
an  meretricis  regnum  sit  papae  regnum,  regalis  status  et  dominatus, 
quem  utraque  illarum  habet,  non  terminat.  Regalem  statum  et  domina- 
tum  paparum  ostendi  oportuit,  quia  sine  eo  papatus  non  esset  bestia:  sed 
papatum  esse  bestiam,  aliis  antea  modis  ostensum  est. 

O  repetit,  aliam  esse  bestiam,  atque  meretricem.  ibid.  coli.  p.  371  —  374 
ìterum  et  saepius  concedo:  scd  non  ostendit,  papam  esse  meretricem. 

4)  Parallelismus  quoque  prophetiae  Danieliticae  et  Apocalypticae,  a  Theo- 
logo Halen&i  subjunctus,  ibidem,  sententiam  ejus  ita  frangit,  ut  meam  corro- 
boret.  Distincte  procedemus,  et  per  aliquot  Observationes  speciales  Thesin 
hanc  5.  denuo  resultantem  videbimus, 

Observ.  1.  Cum  bestia  quarta,  Dan.  7,  7.  s.  similituiUnem  habet  Apoea^ 
ipptica.  —  Permultas  similitudines  enumerat  Epicrisis,  p.  398  — 402,    In  bis 
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eminet  ipsa  bestiae  appellatio  utrique  communis:  decem  cornua:  ingens  pof en- 
fia: durafio  usque  ad  regnuin  Christi  et  sanctorum.  De  ore  magniloquo ^  de 
bello  cum  sancfis,  de  temporibug  S^/s,  infra  dicemus. 

Obs.  2.  NotabìUs  est  etiam  dìsaimilifndo,  —  Nonnulla  solus  memorai 
Daniel:  specieni  formidabilem,  robur  ingens,  Terreos  dentes,  diversitalem  a 
prìoribus  bestiis,  cornu  parvum,  oculos  hujus  liuitianos,  tria  cornua  evalsa, 
ungues  aereos  etc.  Rursus  multa  nova  sunt  in  Àpocalypsi:  capita  septem, 
Cquum  unum  sit  in  Dan.  7,  20.)  nomen  blasphemiae;  similitudo  ipsius  bestiae, 
pedum,  oris,  cum  bestia  apud  Danielem  terlia,  secunda,  prima;  draconis  prae- 
sidium, plaga  letalis  caque  sanata,  terrae  admiratio,  terricolae  adorantes,  in- 
sidens  mulier,  ascensus  ex  abysso  etc.  Ipsa  decem  cornua  aliter  Daniel  de- 
scribit,  aliter  Johannes. 

Obs.  3.  Non  eadem  pror$u9  bestia  est.  —  Eandem  essQ^  Theologos  Ha- 
lensis  existimat:  sed  similia  non  semper  sunt  eadem;  dissimilia,  etiam  rarins: 
et  cum  tali  dissimilitudine,  qualis  hoc  loco  est,  quod  v.  gr.  ad  capita  perlinet, 
identitas  stare  nequit. 

Obs.  4.  Multis  secìdis  seriorem  ortum  habet  apocalffptìca  bestia^  qwm 
Danielitica.  —  Quarta  apud  Danielem  bestia,  utrum  sit  regnum  Graeco^Sj/rìa- 
cum,  an  imperìum  Romanum,  ambigitur.  Utmmvis  interpretes  non  proletari! 
statttunt:  illud  v.  gr.  Frane.  Junius,  hoc  Joach.  Langius.  Sume  Romanam  im- 
perium,  et  quidem  ortum  ejus  quam  maxime  serum,  sub  Augusto,  qui  Aegypti, 
ultimi  regni  de  Graeca  monarchia,  potitus  est.  Id  erat  ante  Johannis,  non  dicani, 
nativitatem,  sed  visionem.  Porro  visio  et  prophetia  futurarum  est  rerum:  unde, 
quanquam  monarchia  Babylonica,  Daniele  propheta,  in  medio  flore  erat,  tameo 
initia  eJus  in  visione^  quasi  ex  abrupto,  a  tempore  tum  praesente  ducunlnr. 
Dan.  2,  38.  7,  17.  Certum  igitur  est,  Danieliticam  bestiam  habere  ortum  aati- 
quiorem,  quam  Apoca  lypticam.  Hanc  autem  visionis  Johanneae  serìes  ortam 
esse  demonstrat  post  abitum  vae  secundi,  Saracenici,  et,  sub  tuba  angeli  se|h 
timi,  post  draconis  res  capite  12.  relatas,  sub  vae  tertio,  post  ipsum  draconis 
abitum  ad  bellum  cum  reliqùis  seminis  mulieris  gerendum.  Recte  cel.  D.  /^on- 
gius  in  comm.  Germ.  ad  Apoc  fol.  92.  observat,  e.  9,  1.  ?rs7rT<dxÓTa  in  praete- 
rito,  non  ^Iwtovtql  in  praesenti,  dici  de  stella:  quanquam  de  ipso  stellae  ìIm 
lapsae  tempore  nunc  non  quaerimus.  Non  minus  observandum  est,  quod  b.L 
Oiopiov  dicitur  vicissim  àva(iaTvov  in  praesenti,  non  àva^s^iQxó^  in  praeterito. 
Ascensus  bestiae  ex  mari  est  sub  vae  tertio. 

Obs.  5.  Bestia  apocalyptica  est  papatus  Itomanns,  —  Hoc  inevitabili 
sequela  ex  praecedentibus  fluit  observationibus.  Neque  rationes,  qiias  ex  Da- 
niele et  Àpocalypsi  conjunctim  proponit  Halensis  Tbeologus,  id  impediunt,  sive 
ex  Àpocalypsi  sola,  si  ve  ex  Daniele  quoque  stringantur: 

a)  Bestia  est  tale,  inquit,  individìmm,  quod  in  suo  reffìio  euceessores  nsn 
habet:  quippe  quod  regnum  eum  inferitu  bestiae  simtd  deietur.  Ài  papo^ 
in  sua  hierarchia  habeni  sncceesores,  Epicr.  p.  403.  Resp.  Ultimam  in 
ea  successione  individuum^  quod  Thesi  10.  videbimns,  non  habet  socces- 
sorem. 
P)  Bestia  oritìir  ex  stirpe  principum  {Regenten-Stamm)  monarcMae  Ro- 
manae:  inde  atUem  nullus  papa  est  exortus.  ibid.  Resp.  Utrum  §enea' 
logico  sensu  sthrpem  principum  dicat  Epicrisis,  m  politico ,  non  app«ret 
Genealogico  sensu  ipsi  imperatores  tam  variae  stirpis  fuere,  ut  pleriqne 
pontifices  majori  jure  censeantur  Romanae  stirpis,  quam  ipse  v.  gr.  Tra- 
janus.  Politico  sensu,  quicquid  potentiae  habet  papa,  ex  Romana,  non 
hierarchia ,  sed  monarchia  habet 
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y)  Beiita  est  futura:  papae  jam  dm  regnant  ibid.    Re«p.  Papa  nltiinas, 

singularis,  pessimus,  est  futunis. 
i)  Bestia  summo  imperio  poiifico  regna  obtmebit,  p.  404.  Resp.  Papae 
obiinuerunt,  et  papa  individualis  postremo  suo  tempore  obtinebit  multo 
magìs. 
e)  Bestia  jadetur  in  stagnimi  ignis:    Babylon  prius  delebiiur,   ab  ipsa 
bestia.   Babylon  igitur  non  est  bestia,  ibid.  Resp.  Concedo,  salva  Thesi. 
Uberiorem  Elenchum,  ut  arbitror,  expediimus:  nunc  revertimur  ad  The- 
ses^  quarum  decima,  quintam  hancce  amplius  dilucidabit,  etiam  quod  ad  Danie- 
lem  attinet. 

THES.  6.  Hìe  papatns  site  regnum  papale  jam  dudum  esse  coepit.  — 
Hac  thesi  non  conor  probare,  papam  esse  bestiam,  ut  Bpicrisis  refert,  p.  378. 
Id  probatum  est  hactenus.  Nunc,  eo  constituto,  progressus  legitimae  demon- 
strationis  postulat,  ut  ostendatur,  talem  potestatem,  qualis  in  prophetia  adscri- 
bitur  bestiae,  prae  ea,  quae  meretrici  adscribitur,  in  papatu  reperiri:  et  ut  in- 
vestigetur,  quo  potissimum  tempore  sit  orta.  Quare  vel  maxime  ad  rem  faciunt, 
quae  ad  hanc  Thesin  collegeram.  Opponitur  Christo,  non  quod  ad  Personam 
ejus,  sed  quod  ad  Ae^rniim  attinet,  bestia:  et  hfc  apprinie  considerandum  est, 
quod  in  Praefatione  ad  Sherlockii  Antidotum  contra  Papismum  egregie  docet 
Yen.  Langius:  doctrinam  de  Persona  Christi  in  papatu,  propter  concilia  oecu- 
menica,  plus  sanitatis  retinuisse;  sed  doctrinam  de  Officio  regnoque  Christi 
apertissime  et  maximopere  esse  corruptam. 

THES.  7.  Regni  papalis  condifor  est  Hildebrandus  sire  Oregorhis  VII. 
a)  Distinguit  Epicrisis  inter  incunabula  regni,  et  inter  fastigium.  p.  379. 
Incunabula  papalia  praecipue  repetit  a  Bonifacio  III.,  cujus  nomen  oecii- 
menicum  haud  praeterii,  p.  462.  coli.  p.  445.  s.  548.  quamvis  rem  tum 
ipsam  non  magnam  fuisse,  peculiari  dissertatione  ostendit  Magnif.  Pfaffins, 
6)  Fastigium  non  inficiatur  Epicrisis  in  Hildebrando,  ibidem:  atqui  rastigium 
decisionem  affert,  ubi  regnum  aliquod,  superiore  vieto,  primas  arripit. 
Vid.  Rrkl.  Offenb.  p.  675, 
O  Notat  Epicrisis,  quod  in  Thesi  6.,  et  deinceps,  non  bestiae,  sed  papatùs 
vocabulo  utar.  p.  380.  Resp.  Ex  methodi  lego  id  fiL  nam  Thesis  5.  docuit, 
bestiam  esse  papam:  riunc  progrediente  demonstratione,  ex  praedicato, 
papa,  fit  subjectum,  cui  ulteriora  praedicata  junguntur  in  Thesibus  se- 
quentibus.  Talia  non  debent  promiscue  dici,  dum  quaestio  est:  sed  quae* 
stione  expedita,  pressior  fit  sermo,  ut  ad  Thesin  1.  monuimus. 
d)  Proprio  hoc  loco  Vitringam  commendavi,  argumentis  ejus  et  D.  Langif 
probe  perpensis.  Alter  ceteroqui  implenda  multa  prò  ìmpletis  habet,  alter 
impiota  fere  omnia  prò  implendis:  ego  medium  verumque  cum  textùs  or- 
dine sequor.  Ubi  Vitringa  errat  vel  veram  sententiam  non  veris  argu- 
mentis defendit,  et  Theologus  Halensis  aut  recto  ei  aut  non  recte  aut  re- 
fragatur  aut  assentitur,  ego  securus  spoeto.  Quare  Systema  hic  meum 
cum  Vitringiano  non  recte  comparai  p.  381.  Gregoriana  quidem  epocha, 
per  Vitringam  et  per  me  demonstrata,  manet.  Etencfius,  cujus  ibidem  fit 
mentio,  solutus  est  Thesi  5. 

Novum  enim  quiddam  Romano  episcopatui  opera  Gregorii  VII.  acquisitum 
esse,  agnoverunt  omnes,  etiam  qui  tum  vivebant,  etiam  qui  postea  Romam  de^*- 
fenderunt:  atque  id  ipsum,  bestiam  sive  imperium  quoddam  constituit  ClamanI 
Gregorii  Dieta  nova  ;  clamant  Acta  nova.  Dieta  sive  Dictatus  hominis  hi  fuere  : 

1.  Quod  Romana  ecclesia  a  solo  Donano  sit  fiindata. 

2.  Quod  soltu  Romanus  pontifex  jure  dicat%ir  nmtersaUs. 

3.  ÙHOd  Ule  solus  possU  deponere  episcopos  vel  reconciliare. 
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4.  Quod  legatus  ejuB  omnibus  ephcopis  firae$U  in  concilio,  etiam  infe- 
rioris  graduSf  et  adteraus  eoa  sententiam  depoaitionis  dare  poaaif. 
5«  Quod  abaentea  Papa  poaait  deponere. 

6.  Quod  cum  excommumcatia  ab  ilio  Inter  cetera  nee  in  eadem  dm» 
debemua  permanere. 

7.  Quod  UH  aoli  licet  prò  temporia  neceaaitate  novaa  lega  condtrt,  no* 
taa  plebea  cotigregare,  de  Canonica  Abbatiam  facere,  et  e  contro,  dirìtm 
epiacopatum  dividere,  et  inopea  unire. 

8«  Quod  aolua  uti  poaait  imperialibua  itiaignibua. 

9.  Quod  aoliua  Papae  pedea  omnea  principea  deoaculetìtur. 

10.  Quod  illiua  aoliua  nomen  in  eccleaiia  recitetur, 

11.  Quod  uniaim  eat  nomen  in  mundo. 

12.  Quod  UH  liceat  Imperatorea  deponere. 

13.  Quod  UH  liceat  de  aedo  ad  aedem,  neceaaitate  cogente,  epiteopai 
tranemutare. 

14.  Q^iod  de  onmi  ecclesia,  guocungue  voluerU,  clericum  valeat  ordinare. 

15.  Quod  ab  ilio  ordinatìia  olii  praeeaae  eccleaiae  potest,  sednonm' 
litare,  et  quod  ab  aliquo  episcopo  non  debet  auperiorem  gradum  acdpere, 

16.  Qìiod  nulla  Synodua  abaque  praecepto  ^ua  debet  generalia  tocari 

17.  Quod  miUum  capitulum,  tiuUuaque  liber  canonicua  ìiabeattir,  abi^t 
Ulius  auctoritate. 

18.  Quod  sententia  Ulius  a  nuUo  debeat  retractari,  et  ipse  omnium  to* 
lus  retractare  poaait. 

19.  Quod  a  nemine  ipae  judicari  debeat. 

20.  Quod  nullua  audeat  condemnare  ApoatoUcam  aedem  appellantem. 

21.  Quod  major  ea  cauaae  ctijuacunqtte  eccleaiae  ad  eum  re  ferri  detenni. 

22.  Quod  Romatia  eccleaia  numpiam  erratit,  nec  in  perpetuum,  Scrip- 
tura  teafe,  errabit. 

23.  Qìu>d  Romanua  pontifex,  ai  canonico  fuerit  ordinatus,  meritii  B. 
Petri  indubitanter  efficUur  sanctus,  testante  S.  Ennodio,  Papiensi  episcop^j 
ei  multis  S»  Patribus  facentibus ,  sicut  in  decretis  B.  Sgmmachi  papae  csn- 
tinetur. 

24.  Quod  iUius  praecepto  et  licentia  subjectis  liceat  accusare. 

25.  Quod  absque  synodali  conventu  possit  episcopos  deponere  et  recsar 
cUiare. 

26.  Quod  Catholicus  non  fiabeatur,  qui  non  concardai  Romanae  te- 
clesiae. 

27.  Quod  a  fidelitate  iniquorum  subjectos  potest  absolcere. 
Genuinos  esse  hos  dictatus,  agnovit  Panvinius,  P.  de  Marca,  et  Christia- 

nus  Lupus,  ad  quos  accedit  Joh.  Mabìilon  de  re  diplom.  f.  63.  mentem  eoa  certe 
Hildebrandi  exacte  referre,  demonstrat  Magnif.  Pfafflus  Inst  H.  E.  p.  510.  imo 
Privilegia  apostolicae  sedìs  et  Romani  pontiGcis  appellat  Baronius:  neqoe  aUo- 
dunt  cetera  Postulata  Romanensia,  quae  magno  numero  collecta  exhibet  Hber 
publicus  Germanico  scriptus  de  recus.  ConcU.  Trid.  p.  134—159.  PhU.  Nicole 
I.  1.  de  Regno  Christi,  e.  7.  Calixti  Dìgress.  p.  446 — 456.  Carpzov.  Isag.  » 
Ubb.  symb.  p.  813* seq.  et  alii.  Dictum,  factum:  dìctatibus  Ada  congniunt,  (p^ 
abique  extant  Summa  est  haec:  Adhuc  subjecti  pontifices  fuerant  imperatori, 
quanquam  freno  saepe  morso:  tam  autem  papa  imperatorem  subégit,  et  ip^ 
totius  orbis  Christian!,  sub  spirituali  praetextu,  Monarcbam  agere  coepL  Vii* 
marium  erat  ìllud,  ut  Majestatem  Caesaream,  quae  inprimis  obstabat,  subigereL 
De  Investituris  titulus  ferebatur:  atque  haec  ipsa  pars  majoris  opinione  no' 
menti  erat,  sed  totum  multo  maximi.  Etenim  impera  vel  omnbw  iMendi  td  v^ 
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perpefuum  sfabUiendi  eansam  fune  maxime  tractatam  esse  docet  Panvinius. 
Videatiir  JusH  Christaphori  Dithmari  Vita  Gregorii  VII,  et  Historia  contro^ 
versiae  de  Investitura  epUeoporum  usque  ad  Henrici  V.  et  Calixti  IL  pactum, 
praesertim  in  extremo.  Imperatorem  Henricum  IV.  Gregorius  VII.  A.  1076.  in 
Synodo  Romana,  praesentibus  CX  episcopis,  anathemate  nofarit,  privatttm 
PRIUS  Cut  Platina  loquitur)  omni  regia  administratione.  Abragatìonis  autem 
pontificiae  habkta  fere  haec  fòrmula  est:  (inquit  idem;  nam  Sìgonius  Latinio- 
rem  fecit:)  Beate  Petre  apoatolomm  princeps,  inclina  quaeèo  aurei  tuas,  et 
me  serrum  tuum  exaudi,  guem  et  ab  infantia  educasti,  et  ust/tw  ad  himc  diem 
ab  iniguorum  manibns  vindicasti,  gtù  me  prò  mea  in  te  fide  oderìint  et  per* 
secuti  sunt,  Tu  milìi  testis  es  optimus  et  pia  JESU  VHRISTI  mater,  et  fra-- 
ter  tuas  Paidus  tecitm  marfyrii  particeps,  me  non  sponte,  sed  invitnm  pon^ 
fiftcatus  gubemacula  suscepisse.  Non  guod  rapinam  arbitratus  sim  sedem  tuam 
legitime  conscendere,  sedmalebam  ritam  meam  in  peregrinatione  degere,  guam 
locum  tuum  prò  fama  et  gloria  tantum  occttpare.  Fateor  ego,  ac  merito  qui- 
dem,  mitii  tua  gratia^  non  meritis  meis,  populi  christiani  euram  demafìdatam 
esse,  eoncessamque  ligandi  et  solvendi  potestatem.  Hac  itaque  fiducia  fretus, 
prò  dignità  te  et  tutela  ecclesiae  sìiae  sanctae,  omnipotentis  Dei  nomine^  Pa- 
tris,  FUii  et  Spiritìu  saneti,  et  Henricum  regem  Henrici  quondam  imperatorie 
fttììim,  qui  audacter  nimium  et  temerarie  in  ecclesiam  tuam  manus  injedt,  im- 
peratoria  administratione  regiaque  dejicio  :  et  Christianos  omnes  imperio  niò- 
Jectos,  juramento  ilio  absolto,  quo  fidem  teris  regibus  praestare  consueverunt, 
Dignum  est  enim,  ut  is  dignitate  careat,  qui  majestatem  ecclesiae  imminuere 
conatur.  Pr aeterea  vero  quia  monita  meOj  imo  tua  ad  sui  ipsius  populorum" 
qne  salutem  pertinentia  contempsit,  et  se  ab  ecclesia  Dei,  ifuam  seditionibus 
pe^sundare  cupit,  separarit,  ettm  anathematis  vìnculo  colligo,  certo  sciens, 
te  esse  Petrum,  in  atjus  petra^  ut  in  vero  fundamento^  rex  noster  CHHISTUS 
aedifltavU  ecclesiam  suam.  Eandem  vero  exsecrationem ,  inquit  Platina,  his 
verbis  A.  1080  denuo  confirmavit:  Beate  Petre  apostolorum  princeps,  e^  tu 
Pmde  genthim  doctor,  vestras  quaeso  mires  mihi  paululum  praebete,  meque 
clementer  exaudite:  nam  veritatis  discipuli  estis  et  amatores:  quae  dicam 
vera  sunt.  Hanc  catuam  suscipio  veritatis  gratia,  ut  fìratres  mei,  qìiorum 
salutem  exopto,  mihi  obseqìientius  acquiescant,  sciant,  intelligant,  qìiod  re-' 
stro  auxilio  fretus  post  C/iristum  et  matrem  ejus  semper  rirginem,  flagitiosis 
et  iniqttìs  resisto  :  ftdelibns  autem  praesto  adsum  et  auxilium  fero.  Non  enim 
rolens  et  libens  tkanc  sedem  conscendi,  sed  invitus  et  lacrymans,  quod  me  in- 
dignum  ìudicabam,  r/ict  in  tam  excdso  throno  sederem,  Haec  autem  dico,  quia 
non  ego  vos,  sed  ros  me  elegistis,  et  gravissimum  pondus  humeris  nostris  tm- 
posuistls.  In  me  autem  vestro  jussu  montem  ipsum  conseendentem,  clamantem 
et  anminciantem  populis  eorum  scelera,  et  filiis  ecclesiae  peccata,  membra 
diaboli  consftrrexerè ,  et  ad  sanguinem  usque  manus  suas  in  me  conjecere. 
Asf iterimi  enim  reges  terrae  et  principes  seculi,  cum  his  conjurartmt  eccle-- 
siastici  quidam  et  vulgares  in  Dominum  et  nos  Christos  (al.  Christianos)  eijus, 
dUcentes:  Dirumpamus  vincala  eorum,  et  proiiciamus  a  nobisjugum  ipsorttm: 
hoc  autem  fecero,  ut  me  vel  morte  rei  exilio  mxdct areni:  quorum  de  numero 
fuit  Henricus,  quem  regem  vocant,  Henricus,  inquam,  Henrici  imperatorie 
ftlius,  qui  cornua  et  calcem  centra  ecclesiam  DEI  superbe  nimium  erexit, 
facta  conjuratione  cum  multis  episcopis  Italici,  Oallici,  Oermanicique  nomi- 
nis,  cìQUs  superbiae  restra  adhuc  restitit  auctoritas,  qui  fractus  potius,  quam 
ad  sanitatem  redactus,  ad  me  in  Cisalpinam  perveniens,  absolutionem  ana^ 
thematis  suppliciter  quaesivit.  Uunc  ego,  quem  ad  pòenitentiam  venisse  are-- 
dideram,  in  gratiam  recepì,  huicque  tantummodo  communionem  reddidi,  non 
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tamen  in  regnum,  e  quo  emn  in  Bonuina  Bynodo  merito  éeimltram,  ivafalw^ 
nec  vectigalibu$  regni,  ui  ad  finem  (fort  /idem)  redireni,  eonee$eL  Hoc  ideo 
fecij  ut  si  redire  in  gratiam  cum  ftnitinù»  $W8,  quos  Bemper  vexavermi,  difer" 
rei,  redderegue  rei  funi  eccle$ia$ticas  him  profanai  ex  foedere  abnuer^, 
cogi  ad  officium  execraiionibu$  et  armis  poaet.  Hoc  opportunitate  adinti 
quidam  Oermaniae  epi$copi  et  principes,  ab  tùie  fera  be$iia  dm  recati ,  m 
locum  Henricì  mie  flagiiiis  e  regno  cadentis,  ducem  euum  et  regem  Hodut- 
ptium  deiigunt.  Qtii  regia  modeitia  et  integritate  ueus  Blathm  nuncioe  md  aie 
misit,  a  quibus  intelligerem,  ne  coactum  regni  gubemacula  $u$cipere,  non 
ente  tamen  adeo  regnandi  cupidum,  ut  non  maUt  nobis^  quam  regnum  poHà-^ 
centibus  obtemperare:  futurum  ee  in  Dei  potettate  %emper  ac  nootra,  idque 
ut  arbitremur  ipsum  facturum,  fUios  obsides  poUicUus  ent,  Stomachari  tum 
Henricue  coepit,  et  noe  primo  quidem  precari,  ut  Rodulptinm  ab  occupaiione 
regtu  execrationibug  propelleremut,  Dìxi  me  vette  ridere,  cui  ju»  competerei, 
et  eo  mis$urum  nuneios,  qui  rem  omnem  re$ei$cerent,  meque  deineepe  jméMca- 
turumj  uter  ipaorum  in  causa  potior  liabendus  es$et.  Vetuit  Henricuo,  quo 
minus  rex  a  legati»  nostri$  decemeretur,  muUosque  tum  secutares  tum  ecde- 
siasticoB  interfecit,  eedesias  dirìpuit  et  profanavit,  aiqne  ììoc  modo  weoe  ano- 
thematii  vincuHs  iiligavit,  Hanc  ab  rem  ftdens  in  Dei  huiicio  et  nusericardim, 
inque  patrocinio  beatae  tirginii,  fultus  edam  auctoritate  vostra,  ipsum  Ifoi- 
ricum  ijusque  f autor es  tinailo  anatliematis  colligo:  atque  iterum  regieam  d 
potestatem  adimo,  interdicoque  Cturistianis  omnibus  ilio  juramento  abooiutis, 
quo  fides  regibus  dori  constietit,  ne  Henrico  tdla  in  re  obtemperent,  Rodai- 
plium  in  regem  suscipiant,  quem  multi  provinciae  prinàpes  abrogato  Besurico 
in  regem  optimum  sibi  deleghe,  Efenim  par  èst,  ut  siculi  Henricus  ob  ostper-- 
biam  et  contumaciam  facultatibus  $uis  privafur,  ita  Rodulptius  omnibuo  gra- 
tus  prò  sua  piotate  et  religione  regia  digniiate  et  potestate  donetsar,  A^e 
igUur  aposlolorum  sanctissimi  principes,  et  quod  dixi  vostra  auctoritaie  m- 
terposita  confirmate,  ut  omnes  nunc  demum  intelligant,  si  potestis  in  coeio 
ligare  et  solvere,  in  terra  quoqtie  imperia,  regna,  principatus,  et  quseqimi 
Iiabere  mortales  possunt,  auferre  et  dare  nos  posse.  Si  enim  quae  ad  Deum 
pertinent,  indicare  potestis,  quid  de  /lis  inferioribus  et  profams  censemdum 
est  ?  Et  si  angelos  dominantes  superbis  prindpibus  veslrum  est  judicare^  qmd 
in  servos  illorum  f acero  vos  (al.  nos')  decetf  EdiscanJt  mmc  reges  ktifuo  ex- 
empio  et  omnes  secuU  principes,  quid  in  coelo  possitis:  quantique  apud  tUxm 
sitis,  ac  deinceps  thneant  sancfae  ecclesiae  mandata  contemnere*  Hoc  auiem 
iudicium  cito  in  Henricum  exercete,  ut  inteUigant  omnes,  imquitatio  fiiium 
non  fortuito,  sed  t estro  opera  e  regno  cadere.  Hoc  tamen  a  vobis  optaverim, 
ut  poenitentia  ductus  in  die  judicii  vostro  rogatu  gratiam  a  Domino  conse- 
quatur.  Àctum  Romae  ìwnis  Martii,  indictione  tertia.  Divino  interdicto,  3fiki 
vindicta,  compesci  debet  humana  bili8  etiamnum,  si  qais  legil  aut  reccrdatar 
inauditam  imperatoris  juvenis  contameliam  et  pastoris  superbiam,  in  loto  nego- 
tio:  illaoi  ab  omnibus  desertum:  veniam  coram  petere  coactam:  asperrima  kiene 
non  tam  euntem,  quam  repentem:  sordido  habitu  foris  exspectantem,  domec 
buie  commodum  fuit  ex  alta  Canusina  arce  despicere  sallem  imperatorem  snp- 
plicem,  A.  1077.  Tum  Henricus  Italiam  reliquit:  Gregorius,  Romae  institutiis, 
strenue  regnare  coepit  Eodem  anno  epistolas  misit  in  instilam  Corsicam,  quae 
adscensum  ex  mari  non  mediocriter  illustrant  Una  sic  babet  apud  Nic  Co- 
letum: 

Gregorius  episcopus  servus  sertorum  Dei  omnibus  episcopio,  derido, 

sulibus,  maioribus  et  miìwribus,  in  insula  Cordca  consistenti/bus,  sedute 

et  apostoUcam  bonedictionem. 
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QuoìUam  propter  fnulta$  occupatione$  ad  peragendiim  noitrae  nolicltu^ 
dinis  debitnm,  smgtUarìim  prorincianim  eccleaias  per  nosmet  ìpsos  visitare 
iion  po»8umu9,  neceisarium  valde  est,  ut  exigente  ratione  tei  tempore  aliquem 
fnodo  ad  Ulas  pavtes  mittere  Mtudeamug,  per  qnem  comtnUsa  nobh  secundum 
vohmtatem  Dei  rejtraesentetnr  auctoritaa,  et  dominici  gregis  salus  alque  com^ 
munis  provideatur  utiUtai.  Scimus  eiùm  qnomam  sine  detrimento  et  magno 
animarum  periculo  esse  non  potest,  cum  Utius  diligentia,  ad  qucm  stimma  ne- 
gotiorum  et  cwrae  necessitas  praecìpue  spectat,  diu  subditis  ac  commissis  sibi 
fratrlbns  deest.  Quapropter  considerantes,  et  valde  timentes,  ne  tntjnsmodi 
erga  vos  providentiae  tam  diu  praetermlssum  stndium  et  nobis  in  negligeiìHae 
cnlpam  repntetur,  et  r  estrae  saluti  {ipiod  ab  sii)  pemicioswn  aut  contrarium 
fuerit,  data  primnm  opportunitate ,  misimus  ad  vos  ttunc  fratrem  nostrum 
Landìdptium  Pisanae  ecclesiae  electum  episcoptim,  cui  et  vicem  nostram  in 
vobis  commisimus,  ut  ea  quae  ad  ordinem  sacrae  religionis  pertlnent  rite  ex- 
equeììSf  juxta  proplietae  dictum,  evellat  et  destruat,  aedificet  et  plantet:  cui  vos 
obedire  et  unanimiter  assistere  volumus,  admonentes,  et  apostolica  aucloritate 
praecipientes,  talem  sibi  lìonorem  et  reverentiam  exìiibealis,  gualem  ex  con-- 
stitutione  sanctorum  patrum  iis  exhibere  oportet ,  quos  sancta  et  apostolica 
sedes  in  partem  suae  solicitudinis  asmmendos,  quibxisque  vicem  Romani  pon» 
tificis  committendam  esse  praevidet.  Data  Senae  Kalendis  Sept.  indictione 
1\CIPÌE\TE  PRIMA. 

Fondas  huic  epistolae  addit  altera,  quae  sequitur: 
Oregorhis  episcopus  servus  servorttm  Dei  omnibus  epìscopis  et  viris  nobili- 

bus,  cunctìsque  tam  majoribus  qttam  minoribus  in  insula  Corsica  con- 

sistetitibus^  salutem  et  apostolicam  benedictionem. 
Scitis,  fratres  et  carissimi  in  Ctiristo  filH,  non  solum  vobis,  sed  multis 
gentibus  manifestum  esse,  instilam,  quam  iìihabitatis,  nulli  mortalium,  nuliique 
potestati,  nisi  sanctae  Rom.  ecclesiae  ex  debito  vel  juris  proprietate  pertinere:  et 
tfuod  illi  qui  eam  ìiacteììus  violenter,  nUìil  servita,  nitiil  fidelitatis,  uiMl  penitus 
Mubìectionis  aut  obedientiae  beato  Petro  extiibentes,  tennerunt,  semel  ipsos 
crimine  sacrilegi!,  et  animarum  suarum  gravi  periculo  oblìgaverunt,  Cognos- 
centes  autem  per  quosdam  fideles  nostros  et  vestros  amicos,  vos  ad  honorem  et 
jnstitiam  apostolici  principatus,  sicut  oportere  cognoscitis,  velie  reverti,  et  diu 
snbtractam  ab  invasoribus  jìistifiam  beato  Petro  vestris  temporibus  vestrisque 
Btudiis  redfiiberi,  valde  gavisi  sumus,  scientes,  vobis  hoc  non  solum  ad  prae- 
sentem,  sed  etiam  ad  futuram  provenire  utilitatem  et  gloriam.  Nec  diffidere 
ipiidem,  aut  quidquam  in  hac  causa  vos  dubitare  oportet:  quoniam,  si  modo 
restra  voluntas  firma  et  erga  beatum  Petìiim  fides  immota  permanserit,  ha- 
bemus  per  mìsericordiam  Dei  in  Tuscia  mìdtas  comitum  et  nobilium  virorum 
COPlASy  ad  vestrum  adjutorium,  si  necesse  fuerity  defensionemque  paratas. 
Quapropter,  quod  in  hac  re  opporfunissimum  nobis  tisum  est,  misimus  ad  vos 
fìratrem  nostrum  Landulphum  Pisanae  ecclesiae  episcopum,  cui  etiam  tnter 
vos  vicem  nostram  m  spiritualibus  commisimus,  ut  TERRAM  ex  parte  beati 
Petri  et  nostra  vice  suscijnat,  et  eam  cum  omni  studio  et  diligentia  regat,  et 
de  omnibus  rebus  ac  causis  beato  Petro  et  nobis  per  illum  pertinentibus  se 
intromittat.  Cui  vos  prò  amore  et  reverentia  ejusdem  beati  Petri  apostolorum 
prinàpis  obedire  et  fideliter  in  omnibus  assistere,  volumus,  et  apostolica  aneto- 
ritate  monemus;  et  ut  magis  securus  magisque  ad  omnia  inter  vos  promtus 
esse  valeat,  fidelitatem  qìioque,  si  postulaverit ,  praemissa  tamen  sancii  Petri 
et  nostra  nostrorumque  sticcessorum,  non  denegetis,  nec  aliqua  occasione  sibi 
facere  recusetis.   Data  Romae  decimo  sexlo  kalendas  Od,  Indictione  prima. 

Adde  Imperatorem  postmodum  a  filio  suo  per  Paschalem  II.  concitato  im- 
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perialitus  insignibus  exutum:  ne  panem  quidem  et  prÌTslo,  a  clerìcig,  qaos 
ditarat,  datum:  sepulturam  denique  dìu  interpellatam.  Neminem  unquam  calo- 
netn  parochus  ullus  pejus  traclaviL  Hoc  novum  et  singulare  quiddam  erat:  sic 
ìnsigniendum  fuit  tempus,  quum  imperator  faclos  est  inferìor,  papa  saperìor. 
Ncque  solum  imperaloriam ,  sed  omnem  omnium  principum  Christianorom  Ma- 
jestatem  Gregorius  ad  Petrum,  id  est,  ad  se  ipsum  redigere  poslulavìt,  et  magna 
ex  parte  redegit,  ul  regna,  titulos,  feuda  auferret,  conferret,  IransFerret,  tan- 
quam  rex  regum,  augusto  augustior,  àvu^reuOuvo^.  Moribnndum  Gregoriani  sire 
non  poenituit,  sive  poenituit;  successores  nihilominus,  quod  ille  adeptos  erat, 
rapinam  arbitrati  sunt:  (conf.  eatenus  Matlh.  27,  4.)  et  fundamentis  semel  jactìs 
molem  Monarchiae  suae  superstruxerunL  Nota  enim  sunt^  quae  Papae  deinceps 
in  imperatores  principesque  et  ansi  et  executi  sunt,  a  posterioribus  papis  adeo 
non  retractata,  ut  Gregorius  VII.  demum  a  Clemente  Vili.,  a  Paulo  V.,  a  Bene- 
dìcto  Xlll. ,  gradatim  Divis  adscriberetur.  Reges  feudatarios  recenset  Falmen 
brutum  Sixti  V.  p.  75.  seqq.  etc.  Aperte  Tannerus  :  Dico,  pontificem  eMMe  caput 
ipsiU8  Romani  imperii  ac  christianae  ecclesiae  universae:  addo  et  ampfifico 
Return,  esse  caput  Romani  imperatoris,  omnivmque  et  singtdomm  prbidpum 
imperii.  AnaL  Demonstrat.  5.  n.  131.  Habemus  bcstiam,  id  est,  regem:  uiide 
etiam  sub  illa  tempora,  v.gr.  A.  1103.,  chartae  qtiaedamdatne  dicnnttir  PA  PÀ 
REGNANTE,  ut  docet  Mabillon.  de  Re  diplom.  p.  187.  Regem  tamen,  non 
nomine,  $ed  re.  Non  nomine:  etenim  ipso  Antichristus  imperium  Romamim 
tenebit,  tamen  sine  nomine  Romani  imperatoris,  ut  Bellarminus  praeclare  ait 
1.  3.  de  Rom.  Pont.  e.  15.  Sed  re.  nam  Blondus:  Dicfatorem  nune  perpehmmj 
inquit,  non  Caeaaria,  sed  piscatoris  Petri  successorem,  et  Ifàperatoris  praedicti 
vicarium,  pontificem  summum,  principes  orbis  adorant  et  coinnt.  et  Ang.  Stein 
chus:  Everso  imperio,  msi  Deus  ponfìficatum  restituisset ,  futurum  erat,  vt 
Roma,  a  nullo  excitata  et  restituì  a,  infiabitabilis,  posthaec  foedissma  òoKm 
et  pecorum  futura  esset  tìabitatio,  At  in  ponti ficatu,  et  si  non  Ula  reteris  hn- 
perii  magnitudo,  specie  certe  non  longe  dissimilis  renata  est,  quia  genie*  am- 
nes  ab  ortu  et  occasu  tiaud  seais  pontificem  Romamim  vetierantur,  guam  ofim 
imperatoribus  parebant.  Videlicet  nomen  regis  ab  re  ipsa  sejungit  tìlulas  spiri- 
tualis.  nam  Rómanum  imperium  commutatnm  est  DE  TEMPORALI  IN  SPI- 
RITUALE,  ut  scripsit  Thomas  in  2  Thess.  2.  et  in  Romanae  Sedis  potestafem 
futi  temporale  illud  imperium  commutatum,  ut  ex  Leone  ep.  Rom.  dictai  Domi- 
nicus  a  Soto.  imo  ut  episcopatus  interdurti  dicuntur  secularisari;  sic  orbis  chrì- 
stianus  imperans  est  quasi  spiritualisatus  et  amorlisatus.  Hujus  vero  noTitatis 
caput  est  G're^orìiif.  Hic  PRIMUS  specie  religionis,  anticliristi  imperia  /Vw- 
damenta  jecit,  ut  Epocham  hanc  CLXX  post  annis  in  conventa  Ratisbonensi 
notavit  Eberhardus  archiepiscopus  Salisburgensis,  apud  Aventinum.  Aventinos 
ipse:  Gregorius  VIL  PRL^IUS,  inquit,  imperium  pontificiìm,  condidii.  Vid. 
Vitringa  in  Ap.  qui  p.  570.  seqq.  et  hunc  ipsum  exortum  Hildebrandinum ,  cete- 
ris,  de  Roma  ethnica,  de  Diocletiano  etc.  refutatis,  firmatum  dedit,  et  testimonia, 
quae  modo  produximus,  pleraque  coUegit.  Sed  et  M.  Ant.  de  Dòminis,  de  Hilde- 
brando,  PRIMUS,  inquit,  aperto  marte  temporalem  voluit  exercere  in  reges  et 
impp.  potestatem.  1.  4.  de  rep.  eccl.  e.  3.  èl  NOVO  inauditoque  exemplo  factum 
esse,  ut  papa  Caesarem  non  solum  excommunicaret,  sed  etiam  exauclorarel, 
gravissimis  Ottonis  Frisingensis ,  Godofridi  Vilerbiensis ,  Job.  Trìthemii  el  On. 
Panvinii  suffragiis  confirmat  Lairizius  in  hist  pap.  Germanice  adornata  p.  482. 
seqq.  Addantur  Is,  Casauboni  Exx.  e.  Baron.  passim  :  Jotuinnis  episcopi  Rof- 
fensis  de  potestate  papae  in  rebus  temporalibus  liber  maxime  II.  cap.  9.  el  10. 
Hottingeri  hist  eccl.  Sec.  XI.  Blondelli  diatribe  de  formula.  Regnante  Ckristo, 
sect.  n.  cap.  16.   Edm.  Richerii  Hist.  cono.  gen.  T.  I.  e.  13.  p.  758.  NataGs 
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Atexandri  Risi  eccl.  Sec.  XI.  et  XII.  Diss.  II.  ari  IX.  iAid.  FJlies  dti  Pln  de 
antiqua  ecclesiae  disciplina,  diss.  septima:  A.  RecFienbergii  diss.  de  totatu  Hil- 
debrandino:  Sai  DeyHngii  Observ.  mise,  exerc.  sexta,  de  novitate  regiminis 
monarchici  in  ecclesiam  universam  :  D.  Maichelii  Diss.  de  jure  prìncipis  circa 
doctrinam  publicam,  p.  37.  s.  etc. 

Memorabili  ralione  Lutherus  in  Suppntafione  annontm  mundi,  T.  IV.  Jen. 
Lai  fol.  741.  seqq.  sub  annum  salutis  millesimum  notavi!,  ftf  episcopns  Roma' 
nns  antichrhtua  etiam  vi  gladii. 

Non  momentanea  metamorphosi  a  spirituali  simplicitate  primorum  episco- 
porum  ultra  omnem  mundanam  majestatem  transiit  papa:  sed  sensim  auctoritatem 
opesque  acquisi vit,  donec  nixu  piane  extraordinario  culmen  est  assecutus.  Ab 
hoc  exortu  regnum  novum  suo  statu,  sua  forma,  suo  apparatu,  multo  magis, 
quam  antea,  usum  est:  cumque  antehac  papa  pastor  fuisset,  annexo  principatu; 
jam  monarcha  evasit,  annexo  episcopatu,  episcopatus  tamen  titulo.  Quocirca 
etiam  hodierno  die  Reges  extemi,  t.  gr.  Sinenses,  Papam  Hegem  appellant  in 
literis.  Eamus  per  summas  rerum.  Pedetentim  nactus  est  proprium  senatum, 
Cardinales,  paribus  cum  papa  crescendi  gradibus  gavisos,  qui  primum  populo, 
deinde  etiam  clero  omni  atque  Imperatore  excluso,  papam,  eumque  ex  sese^ 
facerent:  proprios  milites,  Clericos,  potestati  civili  subtractos ,  per  coelibatum 
pontifici  mancipatos,  per  usum  calicis  eucharistici  a  laicis  distinctos:  ditionem 
amplissimam,  per  Mathildem  inprimis:  proprios  vasallos,  reges  christianos,  ut 
diximus:  proprium  corpus  legum,  Jus  canonicum,  theologia  scholastica  septum: 
propria  comitia,  concilia,  suis  auspiciis  coacta;  antea  enim  omnia  concilia  oecu- 
menica  fuerant  in  oriente,  deinceps  omnia  in  occidente  :  proprios  satellites,  mo- 
nachos  praecipue  Dominicanos  et  Franciscanos,  novissimeque  Jesuitas:  proprium 
tribunal,  Inquisitionis  :  proprium  insigne,  tiaram  illam  mysticam,  A.  1048  tripli- 
catam,  quae  Regnum  mundi  vocatur.  Ab  ipso  maxime  Gregorio  VII,  pontiflcea, 
omÌ88Ìs  imperaforìtm  annia^  anoa  aubatituerunt ,  eumque  morem  deincepa  mm 
Indictione  retinuerunt,  ut  ait  Mabillon.  p.  181.  quod  quam  vim  habeat,  patet  ex 
1  Macc.  13,  41.  s.  et  id  ipsum  paucis  post  annis  Paschalis  II.  solennius  facere 
coepii  Ab  ilio  fere  tempore,  coronationis  major ,  quam  consecrationis  papalis 
ratio  habetur  ab  historicis,  v.  gr.  a  Panvinio  in  Chronico  pontificum,  et  ab  ipso 
papa  in  numerandis  annis  suis.  Ipsum  Papae  nomen,  Sanctitatiaque  titulum,  et 
pedum  oaculum^  quae  communia  fuerant  episcopis  abbatibusque  idem  Gregorius 
sibi  tum  uni  vindicavii  Neque  ultra  seculum  Hildebrandinum  Claudius  Fleury 
habuit,  quod  de  moribna  Chriaftanorum,  libro  gallico  descrìptis,  dicerei  Sed  et 
ìlio  primum  tempore  publica  adversus  hoc  regnum  e  coelo  terraque  mixtum 
protestatio  increbuit,  (quam  pura,  non  quaerimus,;)  per  Arnaldum  Brixiensem, 
quem  exinde  politicorum  haereticorum  pafriarcham  Baronius  fuisse  censei 
JioTì  est  praetermittendum,  quod  a  Gregorio  VII.  maxime,  simili  et  imperii  ma- 
jestas  et  conjugii  sanctitas  est  aiflrcta;  unde  duae  illae  haereses  fictae.  Simonia- 
corum  et  Nicolaitanim.  Ac  conjugii  quidem  sanctitas  apud  sacerdotes,  non  apud 
omnes  homines,  est  impugnata,  sed  tamen  ex  iis  rationibus,  quae  ipsum  statum 
deprimereni  Quisquis  est  rex,  quem  Daniel  e.  11.  notat,  illud  certe,  quod 
versu  37.  extat:  Appetitum  feminarum,  et  quenquam  deorum,  non  curabit: 
Csic  enim  LXX  habent,  quos  Vulgatus  haud  assecutus,  a  priore  parte  negationem 
avellit:)  in  contemtorem  conjugii  et  majestatis  caesareae  Pontificem  Grego- 
rium  VII.  inprimis  convenii 

Exprobrant  Romanenses  Protestantibus,  quod  in  assignando  antichristi 
initio  multis  seculis  inter  se  discrepeni  ^)  Mille  vero  annos  et  amplius  objicere 


1)  JSjwmodi  atUem  discrepantias  ab  Eruditorum  reeeniiorum  nonnuRU,  jut  Lutherani 
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potermi:  tantam  rea  latiioduiein  habet  BeTora  omiiiat  qnae  iaal,  et  traipii 
babent,  quo  fiunl,  et  articulum  tempora,  quo  fieri  incipiunt  :  temporisque  sciea- 
tia,  quo  accuratior  est,  eo  plus  scìentiam  rei  adjuvat  Sed  rnrsum  sdentia  rei 
esse  potest,  eliamsi  a  temporis  scientia  multum  absis:  alias  plurimi  mortalimn 
de  semel  ipsis,  an  sint  in  rerum  natura,  dubitare  debebunl,  quia,  qua  hori,qiio 
die,  quo  mense,  quo  anno  et  amplius,  nati  sint,  band  sciunt  Yeruntamen  besùae 
natale  tempus  satis  expeditum  est  Etenim  apostasia  et  mysterìum  iniquitatis  i 
primis  suis  staminibus  varie  crevil  et  crescil,  donec  evadii  ó  àmxsiitfvo^  x» 
Ù7cepatpó[uvo;,  ContrarhiB  et  ExtoUen$  sese,  2Tbess.  2,  3.  ss.  Totius  duntioiiis 
dichotomiam  facit  Tuba  angeli  VII.  in  apocalypsi.  ante  eam  lubam  ex  aliùs  Tel 
apocalypseos  locis  vel  aposlolicis  scriptis  praesupponitur  adversarius  in  my- 
sterio:  sub  tuba  angeli  sepUmi,  brevi  intervallo  post  initium  ejus,  Chrislo 
opponitur  bestia  in  regno  aperto,  quae  momenti  longe  majoris  esl  considenitio. 
Priorum  graduum  tempora  ob  id  ipsum,  quia  et  varii  et  ocoulti  sunl,  in  N.  T.  hob 
praecise  definiuntur,  quare  ne  in  eventu  quidem  curiose  ea  notare  attinet:  sed 
regni  ac  floris,  de  quo  Ap.  13.  agitur,  simul  i^-aecMe  definiuntur  tempora,  ac 
Johannes,  ut  Bellarminus  1.  3.  de  Rom.  Pont.  e.  3.  ait,  etiam  mhmtias  adédH; 
quas  quidem  ipsas  minutias  ad  tempora  pertinere  ostendimus.  Palei  bine,  quid 
ex  vero  responderì  debeat  Bellarmino,  qui  L  3.  de  R.  P.  e.  3.  in  fine,  senteoli- 
am,  quam  W.  Musculo  tribuit,  de  anlichristi  initio  tempore  Bernardi,  ita  refa- 
tal:  Fuerunt  pontifices  sine  camparatione  tdia  pejares  ab  anno  900  ad  1000, 
quam  ab  ÌÌOO  ad  1200.  si  ergo  UH  non  fuerunt  antidiristi,  quare  isti  enmif 
Enimvero  non  malitia  illorum  propria  (quae  tamen  opinionem  publicam  de  aa- 
licbristo  appropinquante  non  mediocriter  promovit,  et  certe  in  inilia  vae  tertii 
incurrìt)  sed  novi  regni  per  Gregorium  VIL  consliluli  forma  pessima,  regno 
Christi  adversissima^  ecclesiae  funestissima,  reputari  debet 

THES.8.  Papatus  Hildebrandini  initium  proprie  habet  Annue  1077.— De 
boc  ipso  quoque  anno  agitur  Thesi  7:  de  parte  anni,  Thesi  9. 

THES.  9.  In  anno  1077  consideratu  dignus  est  mensis  September,  Quo- 
que dies  primus.  —  Epocham  Hildebrandini  Tolatus  comitatur  Indkctio,  quae  cuai 
Septembri  mense  tum  incipiebat,  eaque  prima.  Primae  Indictionis  initio  distioctae 
snnl  lìterae  ad  Corsos,  Tbesi  7.  exhibitae. 

Non  in  puncto  ortum  ex  mari  peractum  esse  dicimus:  sed  latiludineiB  habet 
notabilem,  et  quidem  a  Gregorio  VII,  si  placet,  ad  Alexandrum  IIL  Yià,  Erìd. 
Offenb.  p.  670.  Horoscopus  tamen,  ut  sic  dicam,  observandus  veniU 

THES.  10.  A  veritate  At<jii«  interpretationis  neque  mimici  neque  smiri 
veritatis  debent  nos  dedncere.  —  Dissensum  facilius  fero,  quam  autumat  Epicrìsis, 
p.  382.  sed  quum  longaevum  veritatis  testimonium,  quatenus  eximia  ejus  porlio 
esl  germana  bestiae  de  papatu  interpretaUo,  periclitatur,  et  viri  insignes,  kac 
aulem  in  parte  errantes,  nunc  demum  deditionem  facìunl,  justus  esl  dolor:  et 
quo  plures  suffragabuntur,  eo  major  fiel  timor  detrimenti  seculurL  Multo  plus 
nervorum  ad  patientiam  et  fidem  recta  alTert  expositio,  quae  papalum  sub  de- 
scriplioue  bestiae  cernii,  quam  sequior  illa,  quae  eum  sub  merelricis  descrìptioDe 
quaeril:  omninoque  a  genuina  prophetiae  sententia  discedere  noceU  Negai  Ha*- 


dicwtiur,  quams  occasione  exproÒrarij  qvis  non  mtrefurf  Indiei  cumulatur  conqyeratdi  mait- 
ria,  quam  hit  verbit  b.  Anotor  (in  der  Erkl.  Offenb.  Ed.  IL  p.  687.  9q,)  ietigit:  Viel  bMdiwa^ 
licher  ist  es,  dass  ron  wenigen  Jahren  her  etliche  in  der  evangeUtchen  Kirche  selbst  die  lechte 
Aiulegang  dea  Thiera  nicht  nur  fahren  lassen,  sondeni  auch  gar  bestreiten,  da  dieaelbe  doeh 
Yon  der  Waldenser  Zeiten  her  mit  dem  Blut  so  vieler  Wahrheits-Zeugen  bekrilftiget,  dnrch 
die  Reformation  so  thener  behanptet,  dnrch  das  immer  znnehmende  Licht  so  deatlidi  er- 
wiesen  ist,  und,  in  der  berorstebenden  Drangsal  auszuharren  so  unentbehrlioh  mjb  wild.— 
£mnwero}  non  audit  curru$  habenas,  —  £•  B« 
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hnsis  Tbeologfns,  p.  363^  testes  illo6  veritatis  prò  bestia  hateisse  papatqm.  Ha«- 
boere  vero,  multi,  ut  ante  Reformationem  Purvaeus;  post,  Cluverus:  alii  certe 
prò  altera  bestia,  illi  conjunctissima,  Ap.  13.,  habuere,  ot  Lutherus. 

Idem  ille,  mereiricem  piane  e$$e  urbem  Ramam^  qtiaienu$  nemp^  urb$  a 
papaiu,  gui  prò  be$fia  apoealyptica  habendui  $it,  diMiinfftiaiur,  non  meminlt 
un^am  audire  tei  legete:  singralarisque  opinionis  speciem  in  meconfert.  Ulrum 
audor,  inquit,  an  CVM  ALIIS  ego  hallucmahis  $m,  lectorjudicet.  Epicr.p.385. 
aeq.  Diserte  mecom  fadt  Pareos,  comm,  in  Apoc.  eoi.  874.  892,  neque  alios 
addo.  Etenim  omnes,  qui  papatum  in  capite  13.  Apocalypseos  notatam  agnos*- 
cunt,  (qui  permulti  sunt,)  iidem  Babylonem  non  possunt  non  ab  eo  distinguere, 
qnanqoam  non  omnes  aeque  commode  distinguunt.  Novus  saepe  videor,  ubi  an- 
tiquam  veritatem,  a  Luthero  in  omnibus  fere  hic  partibus  agnitam,  refero:  nec 
difBteor,  mihi  notitiam  priscarum  sententiarum,  sino  praejudicio  auctoritatis,  non 
parum  adjumenti  attulissé.  Yid.  ErkL  Offènb.  p.  1111.  1121.  Ad  rem  redeamus. 

Bestiam  a  meretrice  diversam  esse,  eandemque  vel  ut  corpus  vel  ut  intU- 
riduum  spectari,  recte  quidem  docet  Halensis  Theologus:  séd  neque  periochas 
de  corpore^  de  indiciduo  agentes;  neque  mare  et  abyesum^  unde  bestia  alium 
aliumque  ortum  habet;  neque  capila  ejus  et  comua  disUnguit;  neque  deHomii, 
si  papattts  removeatur,  satis  amplam  habet  ideam.  Epicr.  p.  385.  387.  s.  393. 
Quare  has  quoque  partes  per  Observationes  quam  distinctissimas  evolvemus. 
Adeste,  qui  veritatem  amatis. 

Obs.  1.  Beelia  apocalyptica  e$t  Papatus  Romanue  per  complura  jam  «r- 
cula  domnans.  —  Hanc  proram  et  puppim  habet  Thesis  5.  Ubi  ea  desinit,  ibi 
haec  reliqua  consideratio  incipit. 

Obs.  2.  Be$tia  habet  et  comua  decem  et  capita  teptem.  —  Id  aperte 
scribit  Johannes. 

Obs.  3.  Capita  aeptem  suni  septem  et  monte$  et  rege$:  eademque  nini 
dkerea  a  decem  comibue.  —  Prior  pars  observationis  diserte  scripta  extat: 
$eptem  capita,  geptem  monta  iunt,  m  quibus  mulier  eedet,  et  rege$  aeptem 
mtnt.  Nec  potuisset  unum  ex  capitibua  bestiae  esse  ijuaai  mactatum  ad  mortem, 
A  id  esset  mons  seorsum  a  rege.  Quod  ad  alteram  observationis  partem  attinet, 
capita  9unt  capiia,  comua  comua:  capita  septem,  comua  decem.  Non  sunt 
fiynonyma,  neque  cornua  in  capita  mutantur:  nam  conjuncta  eorum  est  mentio. 
Capiia  inter  $e  euccedunt:  cornua  ewìt  simnl.  Capita  per  totam  beatine  du^ 
rationem  extendtmtttr  :  comua  aunt  extremo  beatine  tempore.  Capita  anni 
de  eubatantia  beatine:  comua  aunt  quiddam  adacititium.  In  unum  hic  cumulum 
differentias  conjecimus:  quicquid  earum  dubium  est,  jam  jamque  confirmabitur. 
Halensis  Theologus,  differentia  bestiae  Danieliticae  et  ApocalypUcae  haud  per- 
spoeta,  ne  capitum  quidem,  quae  septem  demum  habet  Apocalyptica  bestia,  no- 
tabili a  decem  cornibus  differentiae  potuit  satisfacere,  et  e  contrario  capita 
septem  et  reges  septem,  ionge,  non  bene,  separavit  Reges  suspicatur  esse  Pha- 
raonem,  Jeroboam,  Achab,  Nebucadnezar,  Antiochum,  Cquid  bis  cum  montibus 
Romae?)  Domitianum,  Antichristum:  capita  vero  eosdem  ait  esse  una  aetate 
reges  atque  cornua,  quorum  tribus  evulsis  denarius  numerus,  sub  antichristo, 
cum  septenario  commutetur.  Comm.  Apoc.  f.  202. 

Obs.  4.  Aliua  beatiae  ori  uà  ex  mari  eat,  aliua  ex  abyaao.  —  Saepe  mare 
memorat  Apocalypsis,  saepe  abyaaum:  nunquam  vero  haec  duo  promiscue  ap- 
pellet,  atque  in  locis  de  bestia  clarissime  distinguiL  nam  bestia  h.  1.  ex  mari  as- 
ceadit,  et  e.  11,  7.  ita  ascensus  ejus  ex  abysso  repraesentatur,  ut  idem  capite 
17,  8.  tanquam  futurus  describatur.  Hoc  sedulo  tenendum  est. 

Obs.  5.  Beatiae  capita  non  ante  ortum  me  ex  mari  incipiutU,  aed  cum 
ortu  ipeo.  —  Qttis  profectus  est  intelligentiae,  ubi  bestia,  tanquam  eubjedumj 
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fi  Romulo,  Bruto  etc.  tanquam  principibus  Romae,  vel  certe  a  Pharaone,  Jero» 
boamo  etc.  tanquam  prodromis  antichristi,  (de  quibus  fere  consentiunt  DD.  Geb- 
hardi  et  Langius)  designatur?  Imo  Praedicata  bestiae  per  hypotyposin  rerum 
ejus  aetionumque  futurarum  describuntur:  et  hoc  ad  docendum  facit.  Quemad- 
modum  post  draconis  e  coelo  jactum,  et  post  initium  vae  tertii,  bestia  ex  mari 
est  orta:  Thes.  5.  Obs.  4.  sic  ortum  bestiae  non  antecedunt,  sed  comitantaret 
sequuntur  pedes  et  os  et  cornua,  etc.  neque  capita  sola  excipi  et  erta  illoprion 
putari  debent.  nam  super  capita  sine  exceptione,  omnia  videlicet,  (sicut  soper 
omnia  ejus  cornua  sunt  diademata,)  nomen  blasphemiae  esse  dicitor:  nequeasi 
alterique  capitum  citeriomm,  sed  ipsi  bestiae  ex  mari  exortae,  id  quod  accon- 
tissime  notari  debet,  tempora  adscribuntur,  quanquam  a  temporibus  deinceps 
capita  revelli  non  possunt.  Rursos,  cum  ipso  ortu  ex  mari  incipiunl  capita,  nmi- 
quam  enim  bestia  est  sine  capite:  ac  primo  quoque  tempore  mentio  fit  capitis 
unius,  id  est,  primi,  letali  plaga  affecti. 

Obs.  6.  Capita  Inter  $e  auccedunt,  —  Reges,  cel.  D.  Langius  recte  agnos- 
cit,  inter  se  succedere:  igitur  etiam  capita  inter  se  succeduni  nam  capita  sont 
reges.  Obs.  3.  Successio  declaratur  Obsenratione  sequente. 

Obs.  7.  Id  gpatium  femporh,  quod  septem  capitum  $eriem  habet,  ih  tm 
incisa,  sire  in  tres  articuios,  ditiditur.  —  Qìdnque  (de  regibus,  qui  cum  non- 
tibus  per  capita  bestiae  significaìitur,)  cecidenmt:  unusat;  aUernondwmtemlf 
et  (fuum  renit  paulum  eum  oportet  manere. 

Obs.  8.  Praesena  tempua,  prò  quo  angelus  loquitur,  in  medium  indnm 
cadit.  —  Praesens  tempus  Theologo  Halensi  est  prò  visione  Johannia.  uode  sic 
interpretatur:  unua  (i.  e.  Domitianus)  eat,  et  alter  (i.  e.  antichristua)  nonim 
venit.  At  hoc,  unua  eat^  et  ìllud,  quod  mox  videbimus,  beatia  non  eat,  inter  se 
respondent:  neque  aut  illud,  non  eat,  quoque  vertatur,  ulio  modo  prò  tempore 
visionis  ad  imperium  Romanum  applicari  potest;  aut  hoc,  unua  eat,  ad  Domitia- 
num  referri  pati  tur  clausula  subsequens,  alter  nondum  renit.  nam  particala 
nondum  excludit  intervallum  inter  unum  et  alterum,  quos  etiam  contradistinctio 
qìdnqìfc  regum  ad  unum  et  alterum  proprie  conjungit:  Domitianus  autem  amiis 
abbine  plus  1600  occisus  est,  et  hodienum valet  illud:  alt ernond^tm renài.  Saepe 
tempus  praesens  sermonis  prò  ipsa  rerum  serie  praesens  est  tale  illud,  cótj^eèaf 
te  ipattm,  etc.  Joh.  21, 18.  Inde  prophetae  futures  tanquam  jam  naios  et  degen- 
tes  alloquùntur,  v.  gr.  Ez.  38,  17.  Sic  vae  primum  et  secundum  aòttae  dicitor. 
Ap.  9,  12.  11,  14.  Adde  illud:  rixerìint:  qui  habet:  erunt.  e.  20,  4.  6.  Confer 
cap.  17,  12.  14.  Praeclare  hanc  ipsam  loquendi  rationem  probavit,  ne  ceteros 
dicam,  Bossuetus,  in  thesi;  nam  hypothesis,  cui  inserviit,  nihil  est,  ab  aliis  pri- 
dem  confutata,  idque  operosius,  quam  necesse  fuit.  Ita  h.  1.  exprimit  angelus  tria 
tempora  diserte,  in  medio  eorum,  i.  e.  in  secundo,  et  se  collocans  et  Johanneni, 
quo  commodiore  diiferentia  primum  tempus  in  praeterito,  secundum  in  praesenti, 
tertium  in  futuro  declaretur:  neque  alia  erat  causa,  cur  angelus  illud  tempus 
potius,  quo  bestia  non  est,  quam  quo  est,  prò  praesenti  sumeret. 

Obs.  9.  In  eoadem  articuloa  ipaa  ditiditur  beatine  duratio.— Beatiaergt: 
non  eat:  aacendet  ex  abyaao  et  interibit  etc.  Cap.  17.  versu  8.  bis,  et  versa  H. 
Inter  hos  versiculos  tanquam  parallelum  interponitur  illud,  quinque  ceciéenml' 
umta  eat:  aliua  nondum  renit  etc.  v.  10.  Summa  ex  utrisque  conflata,  est  Be^ 
ex  mari:  Non  beatia:  Beatia  ex  abyaao. 

Obs.  10.  Babylon  eat  Roma.  —  Nomen,  Roma,  pc^fAii),  a  robore  dicitor: 
unde  olìm  eadem  Valentia  appellata.  Urba  valida^  cap.  18,  10,,  per  antenoma- 
sian,  non  per  epitheton.  In  Romam  omnia,  et  in  Romam  solam  conveniuot,  qoae 
de  Babylone  dicit  Apocalypsis.  Babylon  haec  est,  donec  prorsus  deletw:  sed 
quando  esse  coepit  ?  tum,  quum  magna  esse  coepiL  Qnum  in  oriente  deóit  Ba- 
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bylon,  in  occidente  emergit.  Erat  igitur  aposlolorum  jam  tempore,  quorum  judi* 
cium  ex  Baby  ione  judicari  dicitur,  cap.  18,  20.  non  ideo,  quia  apostoli  judicium 
illud  praedixere,  quam  causam  profert  D.  Langius  in  Comm.  Ap.  f.  213.,  Baby- 
lonem  ad  hierarchiam  seculo  VII.  degenerem  restringens ,  adeoque  nimis  seram 
faciens:  sed  quia,  ut  sanctos  et  prophetas,  sic  etiam  apostolos  interfecit.  coli. 
y.  24.  Prima  Babylonis  mentio  est  cap.  14,  8.,  neque  ibi  indicatur,  tum  Romam 
Babylonem  esse  incipere  :  sed  quemadmodum  Agnus,  qui  pridem  Agnus  erat,  ut 
talis  praesupponitur  in  Apocalypsi;  et  e  contrario  draco,  qui  pridem  draco  fue- 
rat,  ut  talis  praesupponitur:  sic  Babylon,  quae  pridem  Babylon  fuerat,  ut  talis 
praesupponitur.  Praesens  Babylonis  agentis  tempus  in  Apo<»lypsi  determinatur 
per  ea,  quae  urbi  attribuuntur. 

Obs.  11.  Bestia  et  ante  regnum  Babylonis  regnat  et  post  regnum  Baby^ 
Ionie.  —  Recto  judicat  Theologus  Halensis,  non  posse  simul  regno  tanto  gaudere 
et  meretricem  et  bestiam:  sed  idem  bestiae  regnum  nonnisi  post  regnum  mere- 
tricis  collocat.  Primum  regnat  bestia,  cap.  13,  1.  seqq.  deinde  Babylon,  e.  17,  1. 
seqq.  iterumque  bestia,  ibid.  v.  8.  seqq.  Sericm  textùs  analysis  nostra  exacte  ser- 
vati Epicrisis,  non  servaL 

Obs.  12.  Capita  mnt  de  ipsa  bestiae  substantia:  cornua  stunt  qtiiddam 
adscititiwn.  —  Plaga  capitis  unius  dicitur  etiam  ipsius  bestiae  plaga  :  sed  conma 
sive  reges  CUM  bestia  regnum  accipiunt  e.  13,  3.  17,  12.  Praeterea  reges 
septem  non  per  se,  sed  cum  montibus  sunt  capita  bestiae:  ergo  cum  urbe  eam 
habent  necessitudinem ,  quam  soli  pontifices  Romani;  et  sunt  ipsi  pontiiices.  at 
iUud  unum,  contila  ET  bestia,  ibid.  v.  16.,  cornua  satis  a  bestia  distinguit,  ut 
quiddam  subsidiarium. 

Obs.  13.  In  primum  incisum  cadnnt  menses  XLIL  bestiae:  tgm  certe 
9unt  aliguot  seculorum.  —  Bestia  ex  mari  orta  est  A.  1077,  et  paulo  post  data 
est  ei  potestas  menses  XLIL  potestas  autem  hodienum  durat.  Propior  determi- 
natio  alibi  explanatur. 

Obs.  14.  Bestiae  Non-^esse  et  Babylonis  Regnum  sunt  simul.  —  Utrum- 
que  horum  aperte  confort  prophetia  in  medium  incisorum  trium,  ex  qui  bus  con- 
stat  duratio  bestiae.  Bestia  post  ascensum  ex  mari  vehementer  grassabatur,  do- 
nec  per  phialam  angeli  quinti  regnum  ejus  obscuratum  fieret.  Sed  tamen  obscu- 
ratum  regnum  est  regnum;  et  bestia,  obscuratum  habens  regnum,  est  bestia. 
Deinceps  autem  res  eo  deveniebat,  ut  locus  esset  buie  sermoni:  Bestia  erat, 
erat  bestia,  id  est,  regnabat,  improbe  illa  quidem:  et  non  est,  non  est  bestia,  non 
regnat,  eo  statu,  quem  ex  mari  orta  habebat,  amisso  :  cur  ?  quia  Mulier  insidet  bestiae, 
et  bestia  illi  prò  jumento  servit,  mulier  autem,  regno  gaudens  super  reges  terrae, 
sedet  regina.  Tali  ea  schemate  in  scenam  producitur  sub  vae  tertio,  post  bestiam 
ex  mari,  et  alteram  ex  terra  exortam,  post  res  capitis  14.,  atque  adeo  post  phialas 
elTusas,  donec  bestia  ex  abysso  exorta,  adscitis  decem  regibus,  eam  de  subito  delet 

Obs.  15.  Eo  maxime  tempore  manifesta  erit,  quae  nunquam  nulla  ftiit, 
differentia  Romae  et  Papae.  —  Diflerentiam  Romae  a  Papa  nimis  tenuiter  defi- 
niit  Vitringa,  Anacr.  p,  756.,  coque  majori  specie  Theologus  Halensis  papatum 
sub  Romaabdidit  Ampliorem  diflferentiam  ostendimus  in  libro,  Erkl,  Offenb,  praef. 
S*  IX.  et  pag.  689. 776.  seq.  et  ad  totum  caput  17.,  maxime  pag.  845.  sed  quum 
ea,  quae  sparsim  ibi  notata  sunt,  a  plerisque  praetereantur,  distinctius  pleniusque 
hoc  uno  in  loco  rem  exponemus.  Roma  quum  dicitur,  etiam  seorsum  a  pontifico, 
tria  dicuntur:  Urbs  septicollis.  Ecclesia  Romana,  Civitas  Romana,  Cititatem 
Ramanam  describit  Is.  Néwtoìvus  in  Observ.  ad  Dan.  interprete  Guil.  Suderman, 
ea  ilio  quidem  mente,  ut  tria  cornua ,  per  cornu  parvum  evulsa,  interpretetur  de 
Bxarchatu,  de  regno  Longobardorum,  et  de  Roma  ejusque  senatu,  sub  potesta- 
tem  papae  redactis.  Hac  opinione  seposita,  quae  cornu  fingit  nimis  maturumi 
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totus  locus  rectam  de  civitate  Romana  ideam  egregie  adjuvabit  Roma  eitm  w$ 
IHicahtf  inquit,  qui  Etruriae  ei  Campaniae  partem  eompieeteèmfur ,  a  Grami 
ImperatorUniM  defedi  A,  C,  726,  et  lìbera  era$if  Reepublica  wb  8enatui  Ro- 
mani reginùne.  Hìijua  Senatta  auctorifas  in  rebu$  citUibui  deinceps  wpreiM 
fìAty  Papae  auctoritate  hactenuM  non  ultra  re$  eeclesiagticas  patente,  pag.  53. 
Iteriim:  mirino  796  Leo  III.,  creatus  Ponti fex  electiomM  niae  Carolnm  jlìapimm, 
legatione  certi&rem  fecit,  mi$8Ì8  etiam  muneri  aureis  Confe^sionit  Retri  dati- 
bìi8,  nec  non  urbi$  Romae  rexillo:  illas  quidem  in  profestionem  quod  Papa  ar- 
be$  ExarchatUB  Ravennatensis  et  Longobardiae  dono  Caroli  po$8Ìderet;  hòc 
ad  signiflcandum  Regi  ut  redirei  ac  S.  P.  Q.  Romanum  etibigeret,  perinde  ac 
Bubegerat  Exarchatum  et  Ijongobardorum  regnum.  Petiit  q%ùppe  eodem  teat' 
pare  a  Carolo  Pontifex,  ut  quondam  ex  suis  principibus  Romam  mitteret,  qm 
populum  Romanum  ei  sìibjicerent ,  atque  obitringerent  sacramento  in  fide  et 
aubjectione,  ut  terba,  quibu$  utebatur,  refert  Sigonhts.  Anonpmue  Poèta,  qaem 
Argentoraii  edidit  Boecleros,  hoc  modo  ittud  de$cribit: 

Admonuitque  piis  precibus,  qui  mittere  vellet 
Ex  proprìis  aliquos  prìmoribus,  ac  sibi  plebem 
Bubdere  Romanam^  serrandaqne  foedera  cogens 
Hanc  fidei  sacramentis  promittere  mag^s. 

Bine  bìter  Papam  et  RomanoM  cives  dissidium  exortum  est.  Et  Ai  qé- 
dem  duobus  tei  tribus  post  annis,  quibusdam  ex  Clericis  adjuti,  tantos  in  iihm 
excitarunt  tumidtus,  ut  novae  remm  in  omni  Occidente  facieì  causa  exltU- 
rint.  Duo  enhn  e  Clericis  Papam  quorundam  crirnhium  accusarunty  quem  mox 
armata  vi  corripuere  Romani,  testibusque  sacerdotalibus  exutum  monaslerìs 
incluserunt.  Auxilio  autem  amicorum  ille  cum  evasisset,  in  Oermaìdam  ad 
Carolnm  Magnum  fugit,apud  quem  deRomams  conquestus  est,  quasi  eo  aams 
sese  ipsi  opponerent,  ut  omnem  Ecclesiae  excuterent  auctoritatem ,  prislinam' 
quo  libertatem  recuperarent.  Eo  absente  ipsius  accusatores  copUe  mis  Ectìt- 
siae  ditiones  depopulati  sunt,  accìisationisque  capita  ad  Carolnm  Magnum  mi- 
serunt.  Rie  autem,  anno  nondum  circumacto,  Papam  cum  ingenti  condfvm 
pompa  Romam  remisit.  Ifobiles  et  Episcopi  e  Francia,  qui  ipsum  comltaban- 
tur,  praecipìufs  ex  ipsius  accusatoribus  Romae  examinarunt,  eosqtie  in  IVaa- 
eiam  in  custodiam  miserunt.  Contigit  hoc  anno  T99.  Proximo  anno  ipH  Ca- 
tolus  Romam  profectìis  est  et  statuto  die  Concilio  Italorum  et  Ptancarum 
Episcoporum  praesedit,  utramqtte  partem  auditìirus.  Quum  vero  Papae  mf- 
versarli  se  audifum  iri  exspectarent ,  statuii  Concilium,  Uhtm  qui  suprenau 
omnium  hominum  esset  Judex,  majorem  esse  quam  qìii  ab  ulto,  praeter  te  ijh 
sum,  judicaretur:  quo  facto  ille  solenni  oratione  coram  omni  populo  ianocen" 
tiam  suam  professus  est,  atque  ita  habitus  prò  absoluto.  ^Breri  post,  die  quo 
natalis  Domini  memoria  cdebrabatur,  populus  Romanus,  qtd  hactenus  no$ 
Episcopos  elegerat,  ac  se  suumqtie  Senatum  censebat  veferis  Senatus  PopìJi' 
qUe  Romani  jìtra  rite  possidere,  Carolum  tmpepatorem  elegit,  atque  eadem  ipd 
se  submisit  ratione,  qua  telus  Imperium  Romanum  ejusque  Senatus  olim  Ro- 
manis  Imperatoribus  erant  subjecti,  Huic  Papa  diadema  capiti  iaipoM, 
eumque  sacro  inunxit  oleo,  atqìie  adoratit  fiexis  genibus,  ut  olim  /Mai  lìnpe-* 
ratoribus  Romanis,  narrante  id  hisce  terbio  Poèta  supra  citato: 

Post  laudes  igitnr  dictas  et  summus  enndem 
Praesnl  adoravit,  sicut  mos  debitus  olim 
Piincipibns  fait  antiquia. 

Ab  altera  parte  Impera tor  hoc  sacramento  Papae  se  obstrinxit:  h  no- 
mine Chrisli  spondeo  atque  polliceor  Ego  Carolus  Imperator,  coram  Deo  et 
beato  Petro  Apostolo,  me  Protectorem  ac  defensoren  Tore  hujus  sanctae  Ront-* 
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nae  Ecclesiae,  in  omnibiis  utilitatibuSy  quatenus  divino  faltus  fuero  adjotorio, 
proni  sdoro  poteroque.  Porro  ettam  creatns  est  Imperator  urbis  Romae  Con- 
8uf,  ejuBque  ftliug  Pipinus  Rex  It aline  coronatus,  atqìie  ex  eo  tempore  ille  hac 
ratione  nomen  «uiitn  scribi  voluit:  Carolus  serenìssimns,  Augustus,  a  Deo  co- 
ronatus,  Magnus,  pacificus,  Romae  gubernans  Imperium,  tei  Imperator  Romano* 
mm;  proque  eo  in  Ecclesiis  Romanis  dicebantur  preces.  Ex  hoc  etiam  tem-^ 
^  pore  eijus  effigie  Romani  nummi  signabantur.  Papae  aniem  adtersarii,  tre- 
centi numero  e  Romanis,  duo  vel  tres  e  Clericis,  ad  mortem  damnati  stmt.  UH 
uno  eodemque  die  omnes  in  campis  Lateranensibus  securi  percussi;  tnsce  tero 
intercessione  Papae  noxa  remissa  est,  ipsitfue  in  Franciam  in  exUium  missi. 
Atqìie  ita  Romani  Imperatoris  tittitus,  quo  hactenus  insigniti  fuerant  imperato^ 
res  Graeci,  site  Orientis,  ad  Reges  Franciae  in  Occidente  translatus  est,  Post^ 
ìiaec  Carolus  Urbis  et  Dncatus  Romani  princìpatum  Papae  dedit,  sibi  tamen 
ut  Homanorum  Imperatori  subjectum:  fiyemem  in  rebus  Romae  politicis,  iis- 
que  qnae  ad  Sedem  Apostolicam  attinebant,  imo  totius  italiae  negotiis  tam  ci- 
titibus  quam  eeclesiasticis  ordinandis,  notasqtie  de  iis  condendo  leges  transegH: 
proxtma  aestate  in  Franciam  rerersus  est,  relicta  stib  imperio  Senatùs  citi- 
tate,  et  ilio  simnl  el  fiac  sub  Papa  atque  se  ipso.  Audito  autem  notas  suas  le- 
pes  nec  a  Jìidicibfis  in  edicendo  jure,nec  a  populo  UH  obsequendo  obserrari^nee 
non  potentiores  a  liberis  fiominibus,  imo  et  ab  Ecclesiis  et  monaslerus,  sertos 
capere,  qtd  in  suis  vinetis,  agris,  pasciUs  domibusqtte  opìis  facerent;  pergere 
etiam  illos  ab  tiisce  pecora  exigere  et  tinum,  eosque  qui  Ecclesiis  ministrabant 
opprimere;  literas  ad  filium  Pipinum  dedil,  monentes  ut  ftis  malis  ille  mede- 
retìtr,Ecclesiae  cttram  gereret,  ac  videret  ut  leges  suae  observarentìtr.  pag.55. 
aeqq.  Celerà  complura,  si  opus  est,  apud  Newtonum  legantur.  Ecclesia  Romana 
quid  Sìt,  seorsum  a  pontifice,  patet,  i)  quando  concilium  habetur,  vel  ante  ponti- 
ficis  confirmationem,  vel  citra  eam.  2)  quando  in  schismate  judicium  fit  de  papa 
legìtimo.  3)  quando  sedes  vacat,  praesertim  longiori  tempore,  et  Interregnum 
sive  Interpontificium ,  et  Conclave  est  4}  quando  zelus  prò  Catholicismo  etiam 
ab  iis,  qui  pontiGcia  amplitudine  minus  capiuntur,  exercetur.  5)  quando  ipse 
papa  Inquìsitioni  suspectns  est,  <ut  primoribus  ordinum,  v.  gr.  Generali  Lojoli- 
tarum  praeposito  non  satisfacit  Roma  deniquo  septicollis  cum  suis  muris,  tem-> 
plis,palatiis,  domiciliis,quomodo  a  papa  differat,non  opus  est  dicere.  In  summa, 
Roma  et  architectonice ,  et  politice,  et  ecclesiastice  spectata,  quiddam  a  papa 
divisum  habet  Bestia  quidem  regnante,  Roma  vix,  nisi  papae  radiis  coruscati  ut 
appamit,  quum  Papa  Avenione  sederei:  idcirco  pauci  Romam  a  papa  distinclam 
animadvertunt.  Sed  commutabitur  utriusque  ratio:  mulier  regnabit,  bestia  eam 
portabit.  Tum  vero  in  omnium  oculos  incurret  differentia. 

Obs.  16.  Restia  est  corpus,  in  primo  et  secundo  inciso  dutationis  suae: 
in  tertio,  est  inditiduum.  —  Grandes  duo  errores  pridem  extilere,  quorum  al- 
ter septimum  tantummodo  bestiae  caput  prò  papalu  multorum  seculorum ,  alter 
tolam  bestiam  septicipitem  prò  antichristo  individuali  habet.  Centra,  bestia  sep-^ 
ticeps  est  papatus  multorum  seculorum:  caput  septimum,  homo  peccati,  qui  a 
plerisque  antichristus  dicitur.  Bestia  est  corpus,  a  cap.  13,  1.  ad  cap.  17,  7« 
Est  corpus  et  hutiriduum,  ibid.  v.  8— 11.,  prò  diversis  incisis.  Est  htdiriduum, 
ibid.  a  V.  12.  ad  e.  19,  20.  Haec,  ut  spero,  distincta  snnt  et  facilia.  Bestiam 
Halensis  quidem  Theologus  ait  esse  primo  corpus,  deinde  inditiduum:  sed  eam 
capite  13.  ut  individuum,  capite  17.  ut  corpìis,  Iractat.  Id  cujusmodi  sii,  palei 
Qaae  in  Epicrisi  p.  387.  388.  notantur,  ea  non  allegavi  ut  sentenlias  allorum^ 
(qaemadmodum  ceL  D.  Langius  accipit)  quanquam  Ribera  certe  tolam  bestiae 
durationem  annis  3Vs  includll;  sed  ut  consequens  absonum,  quo  prematur  opt- 
nio  bestiam  cum  ipso  corpore  suo  in  annos  3Vs  coarctans.  Nam  cum  orla  be* 
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sUae  ex  mari  incipit  series  septem  capitani  Cut  ostendimus  Ob&  50  qnte  tnnos 
'3 Va  longe  excedit,  praesertim  quum  ultimo  tantammodo  capiti  sive  regi  ^au/u- 
lum  mansionis  adscribatur. 

Obs.  17.  lìuUtidìium  illud  est  caput  be$tiae  neptimum;  site  rex,  pat 
quinque  et  unum,  alter;  ipse  octavug,  idemque  e  $eptem.  —  £x  septem  capiti- 
bus  sive  regibus  est,  quatenus  papa  est:  ipse  autem  octavus  est,  sive  ttestii 
ipsa,  non  caput  duntaxat;  non  quatenus  papa  est,  sed  quatenus  novam  et  piane 
singularem  malitiam  ex  abysso  affert  Similitudo  rem  illustrabit:  arbor  septem 
ramorum^  quorum  sex  sint  graciliores,  et  septimus  valde  crassus;  si  sex  decisi 
sint,  et  septimus  supersit,  manet  arbor.  Conf.  ErkL  Offenb.  p.  885.  Prius  autem 
dicitur  octavua,  quam  e  septem:  quia  non  prius  papam  aget,  quam  hominem 
peccati.  Germanica  mea  exegesis  cum  parenthesibus  cel.  D.  Langii  haec  est: 
Bestia f  re$pectu  capith  ultimi,  tei  potius  (^non  habet  certum  ipse  canmenia' 
tor,)  eo  tempore,  quando  ultimum  caput,  ac  proprie  bestia  ipsa,  tanquamsc- 
tatus,  grassatur,  est  persona  singularis  (quae  tamen  non  erit  papa  uUns)  eie, 
Epicr.  p.  387.  Resp.  Formula,  tei  potine,  non  habet  dubitationem  de  re,  sed 
tantummodo  inadaequatae  locutioni  subjungit  adaequatam,  quarum  collatio  lectorì 
non  sit  inutilis.  Ultimus  ille  papa,  omnibus  longe  pejor,  causa  nulla  est,  qnìn 
eum  habeat  interitum,  qui  Ap.  19,  20.  descriptus,  Babyionis  vastationem  subse- 
quitur. 

Obs.  18.  la  est  Impius,  Uomo  peccati,  Fiiius  perditionis,  Adtersariiu  tt 
Etatus,  Nefarius.  —  Sic  eum  Scriptura  appellai,  praesertim  Paulus,  2  Thess. 
2,  3.    Quem  ad  locum  quae  notavi,  ea  hic  velim  respici. 

Obs.  19.  Idem  dicitur,  usitatissìmo ,vocabulo ,  atiticfiristus^  —  Nomen 
anticfiristi,  ubi  non  adhibentur  Epistolae  Johannis,  extra  quas  id  in  Scriptara 
non  occurrit;  commodissime  seponitur,  propter  homonymiam.  Dicitur  enim  vel 
de  anticìiristianismo  sub  apostolorum  tempora  exorto,  quo  sensu  ipse  Johannes 
jam  tum  non  unum,  sed  multos  antichristos  esse  facies  scripsit,  l.ep.  e.  2.  t.18, 
vel  de  papatu  per  complura  jam  secula  dominante,  quo  sensu  plerique  Prole- 
slantium  accipiunt:  vel  de  Nomine  peccati  in  individuo,  ut  inprimis  Theologos 
Haiensis  adhibet  Ego  non  utor  vocabulo  in  lantam  adducto  ambiguitatem,  prae- 
terquam  ubi  aut  Epistolas  Johannis  tracio,  aut  sententias  aliorum,  qui  ulunlor, 
refero:  et,  si  in  Apocalypsi  tractanda  uterer,  (quanquam  Nefarius  ille  se  devm 
perhibebit,  non  C/tristum,)  eodem  uterer  sensu,  quo  Theologus  Haiensis,  qui  ta- 
men negai,  me  rectam  habere  de  antichrisfo  ideam.  Epicr.  p.  375.  389.  Non 
negarci,  si  Praefationi  saltem  meae  vacasset  attente  perlegendae. 

Obs.  20.  Cum  bestia  simul  potestatem  quasi  reges  accipiunt  decem  aff" 
nua  sive  reges  unam  horam.  —  Id  aperte  dicitur  Ap.  17,  12.  Bestia  innaitur 
Individualis:  et  ima  hora  est  gerendi  regni,  quippe  quod  decem  cornua  mox 
dant  bestiae.  Bestia  modo  dicebalur  iion  esse  :  quare  potestatem  denuo  acci- 
pit,  et  cum  ea  reges,  qui  hora  interjecta  suam  quoque  potestatem  tam  recentem 
dant  bestiae. 

Obs.  21.  Tota  vis  monarchiae  Romanae  in  decem  regna  ditisae  confi" 
retìtr  in  bestiam.  —  Id  dicitur  ibidem  versu  13.  16.  17.  Reges  decem,  non 
modo  decem  regna,  erunt;  reges  autem,  prorsus  dediti  bestiae,  mirabili  con- 
sensione. 

Obs.  22.  Decem  cortina,  et  bestia,  meretricem  vastabnnt.  —  Id  dicitar 
ibidem,  versu  16.  Momentosissima  particula,  xal,  et:  vulgo  obliterata,  vindica- 
tur  suo  loco. 

Obs.  23.  Postremo  bestia,  cum  decem  cormbus,cet€TisqiHe  regibus  terre^t 
in  magnam  iìlam  cladem  irruet.  —  Id  scriptum  est  Ap.  19,  19.,  ubi  sub  re^ 
bus  terrae,  decem  cornua  conlineri,  palei  ex  cap.  17,  14.  17.  fin. 
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Obs.  24.  Buie  consideraiioni  Daniel,  quacunque  eum  ratiane  mierpre^ 
tere,  non  officiti  —  Quae  hactenus  ex  Apocalypsi  didicimus ,  6a  nos  ad  ipsum 
bestiae  decemque  cornuum  exitum  perducunl,  et  per  se  plana  sunt,  neque  per 
Danielem,  sive  Langiana,  si  ve  alia  ejus  interpretatio  vera  est,  labefactantur. 
Fac,  bestiam  quartam  apud  Danielem  esse  regnuin  Graeco-S^iacum:  aut 
cornu  parvuin  esse  Muhammedem:  (quain  sententiam  certe  Epicrisis  ratione 
minus  idonea  refutat,  p.  404.  sO  aut  denique  decem  cornua  apud  Danielem  alia 
esse,  atque  apud  Johannem:  (etenim  post  deceni  cornua  cornu  apud  illum  sur- 
git,  e.  7,  24  in  Chaldaico;  apud  hunc  autem  decem  cornua  simul  cum  bestia 
regnum  acciptunt,  e.  17,  12.])  horum  nil  interpretationi  obest  meae.  Nam  quem- 
admodum  bestia  apocalyptica  similitudinem  quandam  babet  etiam  cum  tertia,  se- 
cunda,  prima  Danielitica,  ut  vidìmus  Thesi  5.,  obs.  2.  nec  taoien  idcirco  eadem 
est  cum  ulla  earum:  sic  similitudo  bestiae  apocalypticae  cum  quarta  Danielitica 
non  eandem  bestiam  infert  Hoc  in  gratiam  eorum  dixerim,  qui  Danielem  aliter 
interpretantur,  atque  nos  Apocalypsin,  vel  certe  de  Danielis  interpretatione  du- 
bitant.  Sed  progrediamur. 

Obs.  25.  Bestia  quarta  Danielitica  est  Romana  tnonaixhia.  —  Regnum 
Graeco-Syriacum  sub  quaternis  alis  capitibusve  tertiae  bestiae  continetur:  neque 
per  se  amplitudinem  totius  bestiae,  nedum  quartae,  a  prioribus  tantopere  distinc- 
tae,  assequitur.  Aegre  in  eo  decem  cornuum  successiva  ostendi  series  potest; 
unius  temporis,  ut  textus  postulat,  multo  minus.  Denique  multo  id  citius  exspi- 
ravit,  quam  vel  quarta  bestia  interiret,  vel  Lapis  abscinderetur.  Nil  superest, 
nisi  Romanum  imperium:  id  quod,  praeter  alios,  solide  docet  Abbadie  in  Apoc. 
T.  IV.  p.  446 — 537.,  et  Janus  de  IV  Monarchiis.  Romanum  si  praetermissum  es- 
set,  inter  bestia^^anieliticas  et  inter  Apocalypticam  unus,  isque  magnus  esset 
hiatus.  Atqui  et  Daniel,  cap.  2.  et  7.,  et  Apocalypsis,  cap.  13 — 19.,  a  diversis 
regnorum,  quae  describunt,  initiis,  continuo  filo,  ad  unam  eandemque  metam, 
ad  Christum  ejusque  regnum  sub  tote  coelo,  deveniunt. 

Obs.  26.  Eadem  bestia  Continuum  quiddam  est,  ab  initio  monarchiae 
Romanae,  usque  dum  throni  ponuntur:  et  bestiam  Apocalypticam  et  mulierem 
et  mxdta  alia  ditersa  in  se  complectitur.  —  Quae  potissimum  Victoria  initium 
dederit  monarchiae  Romanae,  non  magni  interest.  Quodcunque  fuit  initium,  ab 
eo  usque  ad  metam  quatuor  monarchiarum  quarta  instar  est  fluminis,  quod  unum 
a  suo  fonte  alveum  habet,  sed  interdum  rivos  quosdam  imbibit,  interdum  in  più- 
res  ipsum  rivos  dividitur,  et  tamen  unum  continuum  flumen  manet  Primum  Ro- 
mana potestas  erat  indivisa:  deinde  rudimenta  quaedam  divisionis  extitere,  et 
di  Visio  ipsa  in  orientem  et  occidentem,  quae  multas  habuit  vicissitudines.  Tum 
partes  potentiae  sibi  Romanae  vindicarunt  Herulorum,  Gothorum,  Longobardo- 
rum  reges:  Exarchi:  ipsi  Romani:  Imperatores  Carolingi,  Germani,  non  exclu- 
sis  aliis  regibus.  Quicquid  potentiae  vel  papa  quoque  vel  urbs  ante  Grego- 
rium  VIL  habuit,  id  bestia  Danielitica  immediate  continet:  quicquid  potentiae  pa- 
patus  a  Gregorio  VIL,  (qui  Chrono  ab  Augusto  abest,)  etiam  sub  schemate  spi- 
rituali, in  urbem,  ilT  Patrhnonium  Petri,  in  vasallos,  in  reges,  in  populos  exercet, 
bestia  apocalyptica  refert:  sed  ipsa  rursum  bestia  apocalyptica,  et  item  Roma 
cum  potentia  sua  extrema,  adeoque  et  id  quod  retinet,  et  is  qui  retinetur,  sub 
Danielitica  bestia  comprehenditur;  quae  propter  papatum  ab  omnibus  prioribus 
bestiis  differt:  e.  7, 7.  Apud  Danielem  est  series  principum  multo  longior,  quam 
in  Apocalypsi.  Ipsa  varietas  partium,  ex  quibus  bestia  quarta  apud  Danielem 
constat,  praecipuam  ejus  differentiam  a  tribus  prioribus  bestiis  exhibet:  ac  tertia 
quidem  post  mortem  Alexandri  M.  multa  diversa  conìplectebatur,  et  tamen  una 
erat;  sed  multo  magis  varias  partes  habet  quarta,  sic  tamen,  ut  et  conjunctim  a 
tertia  differant,  et  inter  se  cohaerentes  unam  besUam  exhibeant 
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Obs.  27.  Ctim  interpretatìone  no$tra  Apocalyptiea  rie  quogtte  conpvmt^ 
quae  Daniel  de  decem  comibua  vidit.  —  Apud  Danielem  de  decem  cornibns  tria 
evelluntur,  emergente  corna  parvo:  at  in  Apocalypsi  decem  cornua  pieno  se 
numero  adjungunt  bestiae,  extremo  ejus  tempore.  Ergo  decem  sunt  prius  apnd 
Danielem ,  quam  in  Apocalypsi.  Diversam  dixeris  formam ,  eandem  materìaoi 
esse;  ideoque  Johannem,  respectu  Danielis,  ante  omnia  cornuum  in  textomen- 
tionem  Tacere,  versu  1.  qnae  tamen  postea  constanter  capitibus  postponiL  Varia 
pridem  fuere,  praesertim  citerioribus  seculis,  denarii  regum  lineamenta  ac  mo- 
limina:  ipse  denarlus  nondum  liqìddo  appamit;  ncque  ternarìus  eonim,  qui 
evulsi  sint.  Fient  autem  decem:  et,  quantum  ex  utriusque  prophetiae  collalioDe 
existimari  potest,  de  decem  regibus  comu  aliud  parvum,  princeps  non  magnos, 
tres  sibi  vicinos  subigeti  ìderoque,  admirantibus  terricolis,  nova  ex  abysso  ma- 
litia  mactus,  regnum  ipso,  et  cum  eo  reges,  ex  nova  divisione,  decem,  accipient, 
idemque  erit  et  octavus  et  ex  septem,  eique  decem  reges,  post  unius  bone 
regnum,  potestatem  suam  conferenL  Ipse  Daniel,  cap.  7.,  uno  versu  20.,  re- 
spectu decem  cornuum,  ettrium,  aliud  memorat:  deinde,  multo  exsertius,  cerm 
illud,  quod  oculos  et  os  magniloquum  habebat 

Obs.  28.  Nec  pugnant,  quae  Daniel  de  comu  parvo  vidit,  —  Corsa 
parvum,  quod  a  quarta  bestia  differì,  ut  pars  a  loto,  (ncque  enim  versu  il.  id 
prò  ipsa  bestia  dìcitur,)  est  apocalyptica  bestia  aut  septiceps  ant  individnalis.  ai 
septiceps,  bene  est;  si  individualis.  Cut,  quemadmodum  Christus  est  Comu  sa- 
lutis,  sic  Adversarius  sit  C!omu  pemiciei,)  videtur  tamen  id  ortum  aliquaoto 
celeriorem  habere  apud  Danielem,  ut  tres  reges  de  decem  prius  dejieiantur,  quam 
bestia  cum  decem  regibus  regnum  accipìai  Utut  est,  de  bestia  septem  capitaD 
dicuntur  in  Apocalypsi,  quae  comu  apud  Danielem  habet,  ut  A  magmloqtivm  d 
Masphemum,  bellutn  cum  $ancti$  et  Victoria  ex  iis:  ncque  id  obstat  nobis.  Nasi 
quae  male  agii  bestia  in  primo  inciso  durationis  suae,  ea  in  lertio  agore  perse- 
verai atrocissime:  quam  ipsam  ob  causam  actio  bestiae  individualis  capite  17. el 
19.  parcius  describitur;  quia  nempe  pleraque  ex  capite  13.  repetenda  sunt 
Vid.  Erkl,  Offènb.  p.  893.  Eo  uberius  est  indicium  propheticum,  quod  snbjectoin 
aliter  aliterque  spectatum  eadem  habet  praedicata. 

Obs.  29.  Tempora  bestiae  apnd  Danielem  et  in  Apocalppsi  suariter  ew* 
veniunt.  —  Tempora  3^/2,  dum  comu  dominatur,  Dan.  7,  25.,  et  m^niei  42. 
bestiae  grassantis,  Ap.  13,  5.,  et  òXlyov  patdulum  illud  mansionis,  e.  17, 10.  (ne 
cetera  loca  addamus,  quae  supra  ad  e.  6,  2.  attigimus,)  prò  annis  3V>9  '^^ 
communibus ,  ingenti  cum  afflrmatione  habet  Epicrisis  p.  390.  399.  et  Ck>min.  ap. 
f.  203.  Obvia  quidem  facilitate  multis  pridem  arridet  mensis  30  diemm,  ut  dies 
1260,  menses42.,  anni  37»  inter  se  aequentur:  sed  ea  ipsa  facilitas,  coilatis 
diemm,  mensium,  annorum  naturalium  ardnis  invicem  rationibns,  fallax  depre^ 
henditur.  Ncque  Johannis  ncque  Danielis  aevo  singulares  anni  reperìuntur,  qni 
babuerint  dies  360,  sino  epagomenis,  multo  minus  anni  S^/s ,  qui  habuerint  dies 
1260,  ut  vei  Nabonassarei  anni  Daniele  vetustiores  evincunt  Tempu$  aliislocis 
alios  habet  signifioatus:  vid.  Erkl.  Offenb.  p.  130.  s.  148.  h  tempu$  [ìuafk)'^ 
Apocalypsi  est  iongius  anno,  ctiam  prophetico:  et  anni  3 Va  sive  menses  42 
sunt  longiores  diebus  1260,  sive  propheticos  sive  communes  annos,  menses  dies- 
que  spectes.  Vid.  ibidem  p.  136.  etc.  unde  facile  liqnescent  argumenta  a  ed. 
D.  Langio  in  comm.  apoc.  f.  115.  seq.  prò  periodo  3 Va  annoram  aliata.  Annoo 
die  nitebatur  cum  multis  Seizius:  communis  dici  princeps  assertor  est  Theologos 
Halensis.  Et  illius  et  hujus  rationibus  examinatis^  vera  tempomm  analysiSi  ^ 
in  medio  ducens,  (v.  18.  noi)  mirifice  confirmatur,  nullo  aut  subito  atttddil)c* 
rato  impetu  retexenda.  DanielUicam^  chronologiam,  quod  ad  novissima  pertìRet 
tempora,  expendi  in  Ordine  temporum,  pag.  371.  seqq.  IRd,  IL  p.  319.  leff] 
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Arcanum  temporwm  panditur  in  Apocalypsi  et  per  eam  in  Daniele:  et  id  ipsum 
spectant  angustissima  juramenta  in  ntraque  prophetia.  Interpretatio,  qnae  longas 
in  iis  temponim  periodos  ad  brevitatem  redigit,  non  potest  non  plnrimum  tur- 
bare. Est  parallelismus  temporum  in  Daniele  et  in  Apocalypsi ,  sed  reconditus, 
et,  quum  semel  inveneris,  concinnus,  longe  ultra  dierum  1260,  mensium  42, 
temporum  S^/s  congruentiam.  Vid.  Ord,  Temp.  I.  e.  et  pag.  322.  seq.  [Ed.  IL 
p.  274.  8q,]  Quod  ad  Ma  citata  loca  attinet,  parallelismus  in  iis  quaesitus  se 
ipse  conficit  Primum  locum  infra  cum  tertio  componemus,  ad  e.  17,  10.  sed 
secundus  a  tertio,  adeoque  etiam  a  primo  longe  differt.  3Ien8e8  42.  sunt  ante 
phialas,  et  primum  bestiae  incisuih  propemodum  exhauriunt,  Obs.  9.  13.  at  post 
phialas  est  òVrfov  pauhtlum,  et  tempora  SV»,  in  inciso  tertio.  Non  aequalis  est 
perìodus,  nedum  eadem.  Multo  elegantior  et  subtUior  est  propheticarum  perio- 
dornm  varietas,  ([tiam  ut  in  imam  tam  multa  massam  conjtcienda  veniant.     i 

Obs.  30.  Hac  demum  ratione  concUiantur  inticem  etiam  ea,  qtiae  de 
inieriiu  bestiae  scribuntur  in  utra^jue  prophetia.  --  Epicrisis  hac  quoque  in 
parte  solam  notat  similitudinem,  p.  400.  Daniel  ignem^  inquit,  tribuit  bestiae: 
idque  confirmat  Joìiannes.  conf.  p.  373.  Dissimilitudo  non  minus  est  notabilis. 
Vidi,  inquit  Daniel,  donec  accisa  est  bestia,  et  corpus  ejus  perditum  est:  et  data 
est  incendio  ignis,  y.  11.  Extremum  illud,  et  data  est,  et  accentus,  et  genus 
foemininum  in  Chaldaeo  quoque,  a  carpare  bestiae  sejungunt,  et  cum  ipsa  bestia 
conjungunt  Pro  uno  eodemque,  ultimo,  bestiae  tempore  et  Johannes  loquitur 
et  Daniel:  sed  Daniel  bestiam  innuit  in  tote  complexu,  (conf.  Obs.  26.)  id  est, 
decem  comua,  sive  reges,  in  capite  ejus,  et  cornu  singulare  inter  decem  cornua, 
et  corpìis;  Johannes  decem  comua  secernit  a  bestia.  Ideo  hic  ait,  ij  bestiam 
cum  pseudopropheta  vivam  conjectam  in  stagnum  ignis,  2)  ceteros  hostes,  et 
in  eorum  turba  decem  illos  et  reliquos  terrae  reges,  occisos:  at  ille  scribit, 
1)  ipsam  bestiam,  quod  ad  decem  comua  capitis  a  carpare  distincli  attinet,  esse 
occisam;  2)  corpus,  i.  e.  copias  et  opes  bestiae  periisse:  ac  rursum  3)  bestiam, 
quod  ad  cornu  singulare  attinet,  conjectam  esse  in  incendium  ignis.  Dum  pri- 
mum hlc  et  tertium  membrum  dirimuntur,  simnitaneum  utriusque  cum  secundo 
indicatur.  Interitus  bestiae  quartae,  apud  Danielem,  conjunctum  habet  interitum 
priorum  bestiarum,  e.  7, 12.  2, 35.  45.,  et  interitum  bestiae  apocalypticae  postea 
exertae. 

Hactenus  de  decem  Tfiesibus.  de  qnibus  quicquid  dixi,  in  Exegesi  Ger- 
manica dixeram:  sed  quia  multi  jìuiìcant  et  pauci  legunt,  rem  uno  hic  fasce 
comprehensam  iterum  oculis  subjici  oportuit.  Deinceps  Theologus  Haleiisis  an- 
notationes  meas  ad  versiculos  capitis  13.  «ingulatim  visurus  expendit,  quomodo 
ostendam,  bestiam  esse  papatum.  Hoc  autem,  antea  demonstratum,  ego  in  an- 
notatis  praesuppono,  et  in  textu,  ut  quaelibet  portio  postulat,  tractando  progre- 
dior.  Qui  superiora  rito  cognorit,  facile  prò  me  respondebit:  strictim  tamen 
aliqua  notabo.  Negat ,  ullam  versiculi  hujus  et  sequentium  applicationem  ad  pa- 
patum a  me  dari.  Epicr.  p.  386.  seqq.  Non  dodi  pagina  690—695.,  qua»  citat: 
nam  ibi  similitudinem ,  nec  non  dissimiiltudinem,  bestiae  Danieliticae  et  Apoca- 
lypticae praestruxi,  ut  par  erai  Dedi  applicationem,  ordinatim,  p.658.  678.696. 
seqq.  et  remisi  pagina  663.  lectorem  ad  caput  17.,  ubi  de  eapitibus  et  comibn» 
distincte  copioseque  egi,  p.  853.  seqq.  De  pardo,  urso,  leone,  eo  brevior  esse 
potui,  quo  uberius  haec  explicant,  qui  hanc  periocham  de  papatu  frequentes  in- 
terpretantur.  Ncque  nil  navarunt  Danielis  exegetae.  Non  facile  scribo,  quod 
ab  altis  scriptum  sit  prius.  Papae  nomen,  (Syou.x,  singulare,  Erasmus  ex  an- 
tiqua lectione  refert  Andreae  Caesariensis ,)  blasphemum  esse  negat.  p.  386. 
Ut  papa  hoc  nomen  ad  se  unum  redegit,  nullum  is  nomen  majus,  adeoque  nullum 
magis  blasphemum  habeL  Yid.  Erkl.  Offenb.  p.  697.,  et  addo  Parbes.  in  Ap.  p.  118. 
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y.  3.  TLcà  (t{av)  Sic  omnia  antiqoissima  vestigia.  eDov  Intersenmt  duo  tresre 
libri  Assentior  Wolfio,  |i.(av,  quum  eiSov  deleveris^  non  referri  ad  ▼erbun 
tòcoKe  proxime  praecedens,  quanquam  glossa,  in  Apparala  notata,  esse  videtnr, 
quae  (jL(av  eo  referat  Quodsi  el^ov  subaudiendum  est,  ex  v.  1.  id  repeti  debet, 
quomodo  verbum  videndi  per  hyperbaton  adhibet  Plinius  lib.  Vili.  E  N.  e.  6., 
Elephantos  Italia  primum  vidit  Pì/rrhi  regis  bello,  et  bote»  lAicas  appellaeit  - 
Romae  autem  Cscil.  vittìl)  in  triumpho  etc.  ^Sed  aeque  commode  cohaeret  senno, 
S^ov  |i.iav  xtX.  coli.  v.  14.  et  Latinm  interpres,  quum  vidi  olim  non  legeret,  sic 
construxisse  videtar:  et  rtilt  bestiam  habeniem  capita  $eptem  —  et  (habenteo) 
unum  de  capitibuB  SU  18  (non,  ^s,")  quasi  occisnm  in  mar  lem.  Ea  videlicet 
V.  1.  2.  3.  casuum  mixtara  extat,  quam  non  semel  vidimos,  et  aliquanto  inferios 
videbimus  :  facilisque  est  nexus  capUum  septem  et  unius  ex  capUibut.  Unm 
dicitur  caput,  prò  primo,  nam  el;,  unta;  etiam  sino  articulo  primum  diciL  c6,i. 
bis:  Ez.  32,  1.,  praesertim  apud  LXX  etc.  Accusativus  (itiacv,  qui,  ut  modo  do- 
tavimus,  ab  £;^ov  v.  1.  per  hyperbaton  pendet,  ascensum  bestiae  ex  mari  et  vul- 
nus arctissime  connectit  Quare  etiam  xeoaMv  è<T(paY(jLévT)v,  non  c^cnrùfiw 
dicit,  ut  àorépa  TreirraMcóra,  in  praeterìto.  e.  9, 1.  Primum  bestiae  caput  est  papt 
in  Laterano,  in  monte  Caelio,  a  Gregorio  VIL  ad  Innocentium  III.  aut  altra.  Eo 
temporum  tractu  plurima  adversa  evenere  papae  per  contentionem  cum  Impen- 
tore,  sed  ex  omnibus  convaluit.  —  có^  i^fayfjiivYiv  —  iOeponcsuOif),  ut  maclahim 
—  sanata  esO  Et  plagae  et  sanationis  paroxysmos  in  historia  Gregorii  VIL,  Pt^ 
schalis  IL,  Calixti  IL,  Alexandri  UL,  et  aliorum  videas.  Quicquìd  tum  adrersi 
accidit,  plagae  est:  quicquid  secundi,  sanationis  esL  —  xal  é6au[iLa<j8v  Skni'fi 
Ò7ci9ci>  Tou  67)p(ou,  et  admirata  est  tota  terra  post  bestiam)  id  est,  admirabonoa 
ivit  post  bestiam.  Sermo  concisus,  uti  Act.  15,  23.,  scribenles  et  mittentes^ 
manum  eorum.  Secuti  sunt  omnes  bestiam  pedibus,  vel  oculis,  vai  aflectu;  v.gr. 
in  Crucìalis. 

V.  4.  3cal  wpoaexuvYiffav  xcf  ^pàxovri  —  xal  wpocexóvYiiwtv  tó  67)p(ov)  Verbum 
7tpo(T}cuvety,  quum  de  Dei  adoratione  agit,  Dativum  habet  passim,  et  sic  de  anii& 
adoratione,  e.  19,  10.:  sed  de  daemomis  et  idolis,  Accusativum,  e.  9,  20.  Hioc 
9rpo<TxuveTv  cum  Dativo  plus  quiddam  videtur  dicere,  quam  cum  Accusativo,  pne- 
sertim  ubi  uno  loco  uterque  casus  ponitur,  ut  hic  et  cap.  14,  9.  11.  20, 4  Ex 
hac  adoratione  obiter  confirmavi  in  Exegesi  Germanica  Thesin  2.,  sopra,  ad 
versum  1.,  recognitam.  Bestiam  prò  potestate  mere  politica  habere  se  negat  cel. 
D.  Langius.  Epicr.  p.  389.  Ego  autem  hac  in  parte  refutavi  eos,  qui  cum  ilio 
alias  consentiunt,  et  notestatem  politicam  h.  1.  quamvis  varie  statuunt  vid.  ibi- 
dem, p.  383.  —  t£?  ouvaTÓc,  quis  potens^  sciL  é<rn;  sic  LXX,  SuvaTd;  top; 
Num.  23,  1.  (22,  38.)  Confer  eosdem  ibid.  e.  13,  31.  Gen.  32,  28.  Dan.  3, 17. 
Adoratores  bestiae  provocant  alios:  quis  simUis  bestiae?  quis  potens  bèlUire 
cum  ea?  Car.  Sigonius  lib.  XIV.  de  regno  Italiae,  ad  Ann.  1176.  Fadle,  inqait, 
impulere  CFridericum)  summi  tiri,  qui  bellum  hoc  non  cum  homme,  sed  con 
Deo  gerì  identidem  admonentes,  ut  de  pace  legatos  ad  Alexandrmn  miilirttf 
pervicerunt.  Ipso  mox  apud  eundem  Alexander  ait,  Dei  in  hoc  bello  emus» 
agì,  quam  Fridericus  fusto  oppugnando  pontifice  oppugnarli .  Horatius  Torsei- 
linns  in  Epitome  hist  Tandem  Fredericus,  inquit,  non  aim  hommibus,  sedcsm 
DEO  bellore  se  sentiens,  pacem  denique  cum  Alexandro  fedi.  Eodem  de  ne- 
gotio  Matthaeus  Parisius  ita  loquitul*  :  Fredericus  Imperator  venU  AD  PEDE8 
ALEXANDRI  PAPAE;  audivit  enìm  et  certificatus  est  super  hoc,  quoim» 
fìigeret  a  persequutione  imperiali,  et  non  erat  ei  tuius  transUus  per  terrm, 
imo  per  mare,  exorta  tempestate,  assumpsit  omnia  ornamenta  papalia  òt  nm 
quasi  celtbraturus,  et  stans  imperatit  mari  et  ventis  vice  Jesu  Christi,  o^ 
Vicariti  crai,  UT  AIT,  ei  statim  facta  est  tranquUlitas  magna.  QuoanttSy 
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Jmperaior  $tupefa€hi$f  humUiafuM  $aH$feeU  ei  per  omnia,  TIMEN8  TAMEN 
PLUS  DEUM,  quam  H0MINE8.  Hifli  AngL  ad  A.  MCLXXVII.  Sane  magna 
et  blasphema  soni,  quae  adoratores  de  bestia,  et  bestia  de  se,  y.  5.  6.  loquilor. 
Vid.  Romae  mina  finalis,  p.  7  — 18.  I.  F.  Mayerus  in  Diss.  e.  Grot.  Num  dogma 
papisticum  sit,  PofUificem  romanum  e$se  deum. 

V.  6,  xal  éi667|  auT<3  é^owta  [X'Tfva^  TSOTapàxovra  iùo]  Haec  prisca ,  bre- 
Tis,  media,  germana  est  lectio:  ut  accusativus  [xffvac  fnense$  respondeat  qnae- 
Stioni  quam  dm»  Alii  supplevere  ^roifl^at,  plures  ^róXeiJioy  Troiffaat.  Utnimque  ex 
Y.  7.  Aliud  momentum  yersu  5.',  aliud,  crescente  calamitate,  versu  7.  notatur. 
Uberior  horum  mensium  consideratio  versa  18.  sequetur:  qua  adhibita  non  la- 
tebit,  quid  de  exitu  pofeitati$  bestiae  existimandum  siL  Multi,  ubi  primum  tale 
quidpiam  audiunt,  voluti  novellas  rerum  futurarum  admirantur,  non  sicuti  ver- 
bum  Dei  reverentur:  rem  denique  consideratu  dignam  ajunt,  nec  tamen  ita  con- 
siderant,  ut  sepositis  paullisper  rebus  ievioribus  (quid  autem  ad  haec,  tam  magna, 
non  leve  est?)  veritatem  perspiciant:  tum,  ubi  semel  iterumque  audierunt  et 
narraverunt,  gustu  novitatis  amisso  fastidiunt;  et  quales  semper  erant,  tales  in« 
judicia  divina,  incognita,  cognita,  incurrunt,  nec  praeterita,  nec  praesentia,  nec 
futura  curantes.  Videant,  quid  agani  Illis  non  scribimus:  illorum  respectu  non 
fiilebimus.  Vid.  cap.  22,  10. 11.  Appropinquat  igitur  magis  magisque  exitus 
pote$tatU  bestiae:  eumque  exitum  praecedent  res  gravissìmae,  quae  de  capite 
13.  et  14.  restant,  et  quae  capite  15.  et  16.  continentur.  Sequetur  autem  eundem 
exitum  Nan^esie  bestiae,  et  multa  alia,  quae  capite  17.  et  sequentibus  de- 
scrìpta  sunL 

V.  6.  Toù^)  Asyndeton,  uti  Job.  42,  9. 

V.  7.  wóXejiov  TCOifi<Tai  (UTàTfflv  àyCcùv,  bellum  tacere  mm  aanctìa)  Dan.  7, 21. 
7'nD'»*ìP  la:?  anp  «*ìay  LXX,  é-Trotet  7r6Xe[Jt.ov  (xeTà  t6ìv  àyCcùv.  Sic,  wóiepv  woteTv, 
Ap.  12, 17.  19,  19.,  et  prò  n%nb73  moi?  LXX  saepe.  Recto  hoc  bellum  cum 
BonctìB  ad  Crucìatas  centra  Waldenses  refert  J.  C.  Becmannus  in  Dissertatione 
de  justitia  armorum  Cebennensium,  pag.  33.  —  irSoav,  omnem^  Pìu$  terrartnn 
lex  Romanarum  panUficum ,  quam  Imperatarum  obtinuif.  Greg.  VII.  lib.  2. 
Ep.  75. 

Y.  8.  irpo«r3cuv^(7oixnv,  adarabunO  Ordinarium  verbum,  ubi  de  ceremoniis 
circa  papam  agitur,  est  Adoratio,  cujus  conjugatum  est  Oaculum,  pedum  scil. 
ejus,  perinde  ut  i7po<ncuvstv,  xuvsTv,  xóeiv  est  oscuiarL  unde  pva  LXX  1  Reg.  19, 
18.,  et  Symmachus  Psalm.  2,  12.,  wpoaxuvetv.  —  à%ò)  à7r6  hoc  loco  valet  ante, 
uti  Matth.  25,  34.  not.  et  construitur  piane  cum  ou  Y^ypaTTrat,  idque  tam  facile, 
ut  ne  hyperbaton  quidem  dicendum  sit.  Omne  dubium  tollit  locus  proprie  paral- 
lelus  e.  17,8.  Mactafum  Agnum  saepe  memorat  apocalypsis;  a  mundo  con- 
dito nunquam  addit:  nec  sane  a  mundo  condito  mactatus  est.  Hebr.  9,  26.  Qui 
eum  in  decreto  divino  mactatum  causantur,  pari  sensu  eum  a  mundo  condito 
natum,  resuscttatum,  in  coelos  profectum  dicent. 

V.  10.  ai^jfiLaXcixrfav  oovdcYei)  LXX,  cuyxXeCeiv  ai)rjwc>.ci)<j(av,  el^fltyeiv  cdyyjx» 
><i>a(av,  ayetv  ai^QiLa>.a><;(av,  dìcunt  de  victis  in  captivitalem  abductis:  sed  1  Mac- 
cab.  14, 6.  dicitur,  duvi^YaYev  aijywcXcixyCav  woXXtìv  i.  e.  Simon  mvltoé,  qui  captiti 
fuerant,  liberavit  et  in  unum  conduxit.  item  1  Maccab.  3,  9.  13.,  o\}viir(%yt9 
à-TToXXuiiivou^,  ^i8powrev  à8poi(j[xa.  Eaque  notio  huic  loco  congruit,  hoc  sensu:  si 
quii  capfoB  armat,  capietur.  —  xrtzéc^ti,  abit)  facile  abductus.  —  àwoxrévei) 
Praesens,  ut  ouvàysi.  xTév<i>,  xTéw<i>,  xtsivcù,  idem. 

V.  11.  xal,  eO  Arctissime  cohaeret  utriusque  bestiae  descrìptio,  sicut  ca- 
pite sequenti  descrìptio  rerum  laetiorum.  —  SXko  Onptov,  atiam  bestiam)  Haec 
dicitur  pteudopropheta,  infra,  saepius:  et  hoc  loco  ipsa  ejus  actio  descrìbitur, 
ut  pseudoprophetae.  Opportuna  illi  erit  larvata  rìr/tis  et  eapieniia,  quae  eitru 
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Fer^iim  DEI,  $ine  Redemtore  et  Paracielo ,  a  muUis  per  te  ei  gre§atìm  eofi- 
tur,  Deiamum,  Socinitmum,  Peìagìanìsmum  haud  reformidane,  dogmatedi 
Verbo  intento  abutem,  Chrittianismutn  atm  ip$o  Muhammedumo  facile  con- 
ciliatura,  nec  non  perversa  ip$iu$  Apocalypteos  totiusgue  Scriptnrae  tacrae 
interjfretatio.  De  hac  quoque  bestia  aliter  sentii  cel.  D.  Langius  in  Epicr.  p.391. 
seqq.  Strictim  hìc  quoque  notabo  nonnulla.  Jam  ab  Hildebrandi  temporibus 
priori  bestìae  alteram  Cob  communia  utriusque,  sed  magis  ob  sua,  ut  improbi 
faciunt,  commoda)  inservisse,  nusquam  dico.  Neque  menses  XLII  prioris  besUie 
dico  esse  communes,  sed  locuiioneni  textus  imilor,  suo  loco  explicatam.  Prior 
bestia  ortum  longe  antiquiorem  habet,  quam  altera:  sed  ubi  baec  quoque  orti 
est,  cum  priore  est  Gregorius  VII.  prìdem  fuit:  sed  causam  ejus  nondmnei- 
spiravisse,  testis  est  Legenda  ejus.  Cum  bestia  priore  imaginem  ejus  eoden 
tempore  viguisse,  nunquam  cogitavi.  De  interitu  bestiae  et  pseudoprophetae 
obiter  egeram  p.  733.,  sed  clarius,  suo  loco,  p.  935.  Apocaiypticam  ^meto 
de  bestia  ideam  si  percepisset  vir  venerandus,  non  tot  momenta  inter  se  com- 
misisset.  Ad  Elenchum,  quem  p.  393.  subjungit,  respondimus  supra.  —  h'dA 
-j^,  ex  terra')  Terra,  mari  opposita,  coli.  v.  1.,  est  Asia:  quae  habet  Palae- 
stinam,  Persidem  etc. 

v.  12.  TToiet— èipoUi)  Miscentur  tempora,  uti  v.  15.  et  e.  11,  9. 10.  coni 
annot  in  Apparatu,  p.  818.  lEd.  IL  p.  541.]  — ^  tt^v  yìSv  xal  toù^  èv  aùr?  xitoì- 
xoOvToc^,  terram  et  habit anice  in  ea)  Singularis  locutio.  nam  v.  14.  et  alSs  locis 
dicitur,  Toù;  xaTOucoOvTo^  éicl  rffe  yTì;,  habitantee  in  terra.  Nullam  video  sen- 
tentiae  differentiam,  nisi  hoc  versu  12.  subita  innuitur  univerealitae  adoratio*- 
nis,  Edicto  fortasse  aliquo  promulganda. 

v.  13.  ?va,  adeo  ut)  iva  frequens  Johanni  particula.  In  omnibus  suis  libris 
non  nisi  semel,  capite  3.  evangelii,  v.  16.,  tùtni  posuit,  tvoc  videlicet  subse- 
quente.  —  ivc^iov)  Censir,  cum  Tuoifi,  vel  potius  cum  ?roiet. 

V.  14.  Tflc  (Aa^aCpo^,  gladii)  Proprie  fuerat  phiga  gladii.  Etenim  Hea- 
ricus  V.  in  transaciione  cum  Calixto  II.  contentionem  antegressam  appellai 
GVERRAM. 

V.  15.  tiCL  \xki(n^  TÓ  etxù)v  tou  9^piou,  ut  loqueretnr  imago  beetiae)  éw- 
gines  logui,  ree  mira,  non  tamen  incredibilie,  Habee  id  m  hietoriie  remmdi 
et  Valerio  Maximo,  de  eimulacrie  Jiinome  Monetae,  Fortunae  Muliebris,  SU- 
tofiL  Et  Moses  Maimonides  parte  III,  cap,  24.,  Ductoris  dubitantium,  duùs 
sibi  libros  lectos  ait  de  Imaginibus  loaUis.  Grotius  ad  h.  1.  Adde  quae  ad  liunc 
quoque  locum  citant  Petrus  Crugoiius  ei  Nic.  Mulerius.  Non  abludont,  quae  ad 
Florum,  libro  IL  e.  8.  de  sudore  Apollinis  Cumani  agentem,  collegii  Freioshe- 
mius:  apud  nostratia  simulacra  ante  duo  fria  secula  adeo  haec  omma  in  c9Sr 
suetudinem  verterant,  ut  prope  saepius  qtmm  homines  flerent,  ridereni,  LO- 
QUERENTUR  etiam  et  amhulareni,  aliague  peragerent  opera,  quae  no^ 
homines  tix  credere  possunt.  —  fva  «TroxTavSiSat,  ut  occidantur)  GraviterRa- 
perius  ad  h.  1.  Hoc  Christus  non  fecit,  neque  prophetae  ejus,  ncque  apoitoU 
docìierunt,  neque  reges  christiam  jam  facti  hoc  acceperunij  ut  ocddtmt,  d 
sanguine  cumulandum  existiment  Christi  servitium.  Verus  namque  deus  nsn 
coacta,  sed  spontanea  servitia  tult.  Ergo  et  in  hoc,  imo  maxime  inhecpe^ 
lam  faciet  sensum  habaUibus  et  ratione  pollentibus,  quod  vere  sii  antichrìr 
stus,  quod  vere  non  Christus,  sed  secundum  nomen  suum  Christo  sii  conint' 
rius.  Hic  est  Christus,  qui  sanguitiem  suum  fudit.  Eie  est  Antichristus,  fvi 
sanguiìiem  fudit  aUenum,  Posi  Reformationem  insignes  subinde  inierpretesper- 
secuiionem  iruculentissimam  etiamnum  a  bestia  imminentem  siaiueruni:  ut  P^ 
Nicolai  lib.  II.  de  regno  Christi,  p.  305.  Hoc  in  Ap.  11.  num.  78.  Doelù^ 
de anticbr.  p. 298.  et  passim.  Adde  Matthaei Hofmanni  chronotaxin  Apo&p.ll& 


Apoa  xm,  17. 18.  I9ti 

y.  17.  Iva)  Alìi,  xal  tva.  Id  probat  Wolfius,  xocl  tamen  etiam  a  Copio 
òmitti  notans.  Sane  brevior  lectio  antiquissimis  nititur  tesiibus.  Lalinis  adjice 
Aprmgium,  Anabertum,  Etherham,  Vid.  supra  ad  e.  6,  4.  Constrfictio  est  haec, 
Sé5<n  yéjfOL'^\uXy  iva  xtX.  Tria  esse  Incisa  durationis  bestiae,  ostendimus  ad  v.  1. 
In  exifema  incisi  primi  parte  exoritar  acerbissima  aerumna:  cujus  longitudo  vix 
definir!  poterit,  nisi  sit  numerus  dierum  numero  bestiae,  de  quo  mox^  per  ana- 
logiam  congruens. 

V.  18.  ó  &;(€i>v  vouv,  ^fitraTfa),  qui  habet  iuteHectum,  compnteO  Non  di- 
citur,  qui  legit,  voe(TCi>,  adcertat,  intelligat^  uti  Matth.  24,  15.  sed  vou^,  meiM, 
intellectus,  praesupponitur;  et  qui  mentem  jam  habet,  etiam  ad  compulandum 
bestiae  numerum  et  ad  calculos  adhibendos  excitatur.  voO;,  intelleciua,  contra- 
distinguitur  spirituif  1  Cor.  14,  14.  seq.  sed  hoc  loco  sapientiae  contradistin- 
guitur.  Calculandum  est:  ergo  praecise  accipi  numeros  oportet,  qui  caicula-* 
tìonem  ingrediuntur,  et  qui  numeris  calculationem  ingredientibus  respondent. 
Calculare  jubetur,  qui  vouv  intellectum  habet:  igitur  placide  alterum  forre  de- 
bet,  qui  calculos  non  capit;  modo  ne  eos  contemnat  et  obterat,  praesertim  S>it 
blc,  ubi  tale  remedium  est  necessarium  nobis.  Respice  locum  Dan.  12,  4.  10. 
Quales  sunt,  quibus  in  hoc  negotio  vel  diligentia  et  intelligentia,  vel  negligentia 
adscribitur?  —  àpiOpÀ;  Y^P  ^'^^^  numema  enhn  etc.)  Utrumqné  nomen  sine 
articulo  est,  hoc  sensu,  ó  àpiO(i^c  toO  OY)p(ou  èorlv  àpi6{JLÓ;  àvOp(i)7;ou.  àpiO(AÒc, 
sine  articulo,  praedicatum  est:  et  àvOp(Ó770u  dicit  numerum  humanum.  bic  pii- 
Tpov,  non  TÒ  (j(ÌTpov,  e.  21,  17.  Particula  yÀp  enim  exstiroulat  nos,  spem  prae-' 
bens,  imo  etiam  clavem,  resol vendi  numeri.  Mox  enim  indicatur  et  qualitat 
numeri  numerati,  quod  videlicet  sit  mimerua  hominis;  et  quantìtaa  numeri 
numerantis,  nempe  DCLXVL  Operosiorem  hujus  numeri  calculationem  ex 
professo  dedi  in  Germanica  exegesi  Apocalypseos,  et  quidem  in  Introductione 
praecipue,  $.  43.  Hoc  loco  Decidua  quaedam  dabimus  per  aphorismos  quos- 
dam  illustrationibus  suis  cornila tos:  ipsam  vero  demonstrationem  severiorem  ab 
exegesi  illa  peti  pervelim. 

$.  1.  Recte  legitur,  Or  acce,  é^oxóata  é^vixovTa  é^,  neutro  genere;  La-- 
Une  tamen  etiam  ex  vero^  sexcenti  sexaginta  sex,  mascìdino  genere.  —  Pleri- 
que  habent  literas  numerales  -^g.  Id  Latine  est  DC.  LX  17.  Nullo  vestigio 
constat,  prophetas  et  apostolos,  librariosque  primos,  in  numeri^  exprìmendis, 
literas  numerales  adhibuisse.  Centra,  non  adhibuisse,  existimare  fas  est:  nam 
eae  lectionem  publicam  impedissent.  Certe  anagnoaiea,  ex  Patmo  in  Asiam  mis- 
sus,  sive  ^^g  notavit  Johannes,  sive  plenis  verbis  perscripsit,  scire  necessum 
habuit,  masculino  an  neutro  genere  pronunciandum  esset.  Operae  pretium  fue- 
rit,  Irenaewn,  libri  V.  capite  29.  et  30.,  evolvere  et  expendere.  Inde  colligas, 
jam  tum  bestiae  numerum  Graece  Latineque  numeralibus  literis  fuisse  descrip- 
ium,  ncque  tamen  apud  omnes.  Graece  Irenaeum  sua  scripsisse,  sed  hac  mente, 
ut  mox  e  vestigio  Latine  per  alios  redderentur;  adeoque  ad  Latinos  aeque  atque 
Graecos  N.  T.  codices  respexisse,  ostendi  in  Apparatu,  p.  826.  Quare  de  numero 
bestiae  ita  disseruit,  ut  Graecae  simul  et  Latinae  lectioni  congrueret.  Graecum 
exemplar  Alewandrinum,  et  Latinua  interpres,  ut  passim,  ita  hic,  inter  se  con- 
gruunt:  sunt  enim  in  ilio  é^axóaioi  é^vJscovTa  é^,  et  apud  hunc  sexcenti  sexaginta 
sex.  Interpres,  quo  sensu  masculinum  vel  Graece  legeret  vel  Latine  redderet, 
non  fuit  solicitus,  ut  arbitror:  Graecus  autem  librarius  id  videtur  praetulisse, 
quod  in  libris  V.  T.  assuetus  esset  numeris  fere  masculino  genere,  v.  gr.  Ezr. 
2,  13.,  ubi  idem  numerus,  virorum,  extat,  exprìmendis.  Inde  Irenaeus  non  se- 
mel sexcenfos  sexaginta  sex  loquitur.  Idem  rursus,  quum  eundem  numerum 
in  nominibus  Graecis  EYAN0A2,  AATE1N02,  TEITAN  quaesitum  scribit,  é^a- 
xóata  i^7ÌKovTa  £^,  neutro  genere,  Graece  lectum  fuisse  docet.  ncque  enim  va- 
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lor  numericus  Mexceniarwn  sexa^inta  iex,  in  abstracto,  per  ejnsmodi  i 
masculino  genere,  sed  neutro,,  quaeri  potait.  In  censu  viromm,  y.  gr.  in  libro 
quarto  Hosis,  qui  inde  'Api6(ixSy  Numerorum  titulum  habet,  et  apud  Ezram  vm- 
culino  genere  ponuntur  numeri:  sed  ubi  absolute  ponitur  numems  aliquis,  non 
nisi  neulrum  genus  commode  adhibetur.  Matcuimo  geijere  numerum  grnecon 
exprimit  Arias  Hontanus,  Complulensium  exemplo;  C^mplutenses,  VutaiU  auc- 
toritate:  nam  in  ms.  Graeco,  Seideliani  gemello,  alias  ab  iliis  adhibito,  y^q  foisse, 
ex  Seideliani  codicis  excerptis,  quae  mihi  amica  impertiit  manus,  appareL  A'eic- 
frum  genus  complures,  ut  arbitror,  codices  manuscripti  retinent,  quoram  i 
nota  ^fg  diflerentiam  collatores  notare  supervacaneum  duxerint  nam  ipse  Mii* 
lius  extremo  demum  laboris  sui  tempore  Covetìanum  codicem  prò  lectione  S^i- 
3có<na  é^i^KovToc  ^  allegavit,  cui  duos  alios  Apparatus  meus,  inter  se  longere- 
motos,  coque  nomine  satis  ponderosos,  adjeciL 

$.  2.  Numerm  666  certua  esty  neque  prò  incerto  ponitur.  ^  Hoc  panDo 
ante  ex  ipso  calculandi  jussu  intulimus  summatim.  Audiemus  eadem  de  re  Joi 
Marckium:  Magni  qtnd,  inquit,  se  reperiise  putat  Carolus  Gallus,  creiUntj 
hominem  collectite  prò  hominibus  poaitnm,  et  dein  numerum  hominum,  nome- 
rosam  admodum  multiiudinem  aigìùficare.  Verum  quam  probationia  loco  adr 
duciti  Hebraica  phraaia,  ipaiua  theai  piane  adceraatur,  UH  ae.  homines  numeri 
prò  paucis  uaurpant,  etc.  Prae  reliquia  zero  aentenfìia  omnìbua  reittienia  R0- 
bia  eaae  videiur  illa,  quae  numerum  hìc  definitum  prò  indefinito  podtìm  rvtt, 
aitut  cwn  144,000  Agìxo  tribuuntur,  et  notari  ttan  numerum  magnum,  nre 
blasphemiaruro  et  errorum  antichriati,  qtiorum  corpua  ita  aU  compactwn  d 
concatenatum,  ut  membra  a  ae  invicem  pendeant,  aice  Papistanim  asseclaron 
antichriati,  quo  bealia  romana  auperbit,  et  aliaa  piaa  reformataaque  ecdenat 
longe  tincit.  Poateriua  hoc  tult  Car.  Gallus,  priua  tero  Durhamus,  multia  in- 
put ana,  nomen  debere  notare  doctrinaa,  quibua  beatiae  addicti  ttìacemanivri 
etiam  ex  antìtheai  electorum  in  fronte  nomen  Patria  habeniium,  numerare 
porro  aliquando  prò  trutinare  cum  judicio  poni,  coli.  Dan.  5,  26.  et  sapientiin 
theologicam  ex  doctrinis  potius  et  factis,  quam  ex  literìs  collectiones  deducere. 
Ad  haec  pauda  notaaae  aufficiet,  quod  ubi  character  certua  beatiae  m  di»t 
nato  numero  nominia  conatituitur,  hominibuaque  ejua  aupputatwo  praeeiinfvr, 
omnino  definite  ille  debeat  intelligi,  magia  etiam  ideo,  quod  nee  numerui^ 
ait  rotundua^  nec  alludena  ad  alium  aliquem  alibi  celebrem  haminum  tei  éof- 
matum  calculum.  Addo  quodai  multitudo  tantum  indefinite  notaretur,  ^ 
errorum  aive  errantium,  nulla  intdligentia  et  attentione  tanta  opua  Me  fardi 
quantam  quidem  exigit  Johannea.  Mirar  adhuc,  quo  pacto  numerua  666  pri 
magna  multitudine  queat  accipi,  et  facta  quidem  comparatione  cum  Wer/ti 
144,000,  aiquidem  hi  illoa  magnopere  excedunt.  Quod  agnoaeena  Car.  Galins, 
666  hominea  in  totidem  myriadas  hominum  audacter  commutai,  etc.  Conun.  m 
Ap.  p.  589.  seqq.  Alia  interpretatio  accipit  666  prò  6666,  6666  prò  legione, 
legionem  prò  multitudine  hostium  ecclesiae;  centra  ac  Tacitua  Nicoknn  2e- 
gema,  qui  in  Epanorthote  ita  commentatur:  Videtur  alluaum  et  reapectumei» 
ad  nùmen  illud  legionia,  quod  6666  continet:  et  dum  primua  hic  numena  i«^ 
tatua  eat,  inainuari  videtur,  maximam  diabolo  et  virium  et  emvm,  q^avA 
ae  habebat,  per  Chriatum  subtractam  eaae  copiam,  ita  ut  jam  gkriari  etH' 
cere  non  poaaU,  ateti/t  olim,  Legio  mihi  nomen  est  Non  abludit  ab  utroqw 
interpretamento  Sebaatianua  Meyer  in  Ap.  fol.  55.  ac  complura  vel  circa  utnun- 
que  vel  circa  alterum  utrum  utiliter  observari  possunt  1)  Legionem  constare 
viris  6666,  unus  ait  Hesychius  in  Lexico,  nisi  librarius  animi  causa  senarios 
minores  adjecit.  Aliter  graves  rei  militaris  scriptores,  ut  Vegetius  LII.  c2. 
et  6.  Certe  nec  prò  Johannis  nec  prò  bestiae  tempore  legio  eficietar  6660  W- 
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roniin.  2)  Millenarins  in  aera,  nnmerisqne  annornm  a  mando  condito,  retice- 
tar,  apud  Hebraeos;  qnibus  id  moris  Johannis  jam  aero  fuisse,  convinci  etiam- 
nnm  deaideramns.  Anonymns  qnidem  ille,  qui  perliibetur  fuisse  Tobias  Liti^ 
ietouy  tempore  reginae  Elisabetae,  et  Ramae  ruinam  finaietn  scrìpsit,  A.  i655 
Londini  editam,  Anglisque  Romae  versantibus  persuadere  voluit,  ejus  urbis 
ruinam  anno,  post  millesimum,  666  fore,  deceptus  est.  Reticetur  item  in  magna 
summa  sestertium  apud  Romanos,  quos  nemo  bue  retulerit.  In  reliquis  omnibus 
numeris  ubivis  gentium  minima  quaeque,  non  maxima  pars,  maxime  omitti  so» 
lei  3)  Hebraeos  hoc  compendio  uti  coégit  penuria  literarum,  quibus  millena- 
rios  exprimerent:  at  Johanni  praesto  erant  notae  graecae,  quibus  totum  exprì- 
meret,  ^g  6666.  4)  Hebraei  defectum  supplent  per  formulam  expressam 
^'ityp  Dieb  cui  respondet  interdum  formula  majorum  nostrorum,  nach  der  nnn' 
dem  ZahL  Johannes  autem  numerum  ponit  absolute.  5)  Citra  millenarium 
ejusque  ellipsin,  citra  legionem  ejusque  metalepsin,  facilius  poterat  decima  le- 
gionis  pars,  Cohors,  adeoque  666  vel  600  Cnti  $excenfi  per  proverbium  di- 
cuntur)  vel  555  vel  500.  (vide  Veget.  1.  e.)  prò  multitudine  indefinita  poni  vel 
accipL  6)  Sed  neque  cohors  neque  legio  una  promiscue  magnam  semper  mul- 
Utudinem  innuit,  sed  prò  re  rata,  v.  gr.  respectu  unìus  obsessi.  Marc.  5,  9* 
alias  multae  potius  legiones  multitudinem  exprìmunt,  v.  gr.  angelorum.  Matth. 
26,  53.  7)  Multitudo  in  numero  bestiae  vel  seductores  solos  vel  etiam  seductos 
complecteretur.  non  scnluctos,  qui  multo  sunt  plures:  v.  8.  neque  seductores; 
qui  regimen  habent  vel  nullum,  vel  democraticum,  vel  aristocraticum,  vel  mo- 
narchicum:  quorum  quodvis  hanc  multitudinis  notionem  repellet.  Habent  autem, 
opinor,  regimen,  idque  monarchicum  :  atque  in  monarchia  denominatio  fieri  so- 
let  non  a  multis,  nedum  a  permuUis,  sed  ab  uno;  id  quod  praesertim  in  bestia 
opus  est,  ut  sit,  ubi  capita  septem  et  comua  decem  figantur.  8)  Indefinite  no- 
tari  multitudinem  vel  magnam  vel  imminutam,  haud  dixerit,  quisquis  rationem 
numerorum  totius  libri,  totam  bestiae  picturam,  maximeque  extrema  hujus  ca- 
pitis  13.  Ap.  expenderit.  Eandem  numeri  bestiae  interpretationem  per  legionem 
romanam,  refutant  Acta  Baaileensla  etc.  A.  i730  edita,  p.  42.  seqq. 

Alio  tramite  ad  eandem  metam  contendit  Lighifaotua,  quum  ita  scribit: 
Men$e$  42  et  diea  1260,  nec  non  tempus^  tempora,  et  dknddium  tempori», 
PBRA8IVNCVLAE  sunt,  e  Daniele  eumptae,  qni,  eo  loguendl  modo  u$u$, 
AniiocM  rabiem,  et  conculcatam  Reliffionem,  per  epatium  triemM  et  $ex  men- 
atttifi  duraturam,  deeeribit,  Dan.  7,  25.  e/  12,  7.  11.  quibus  adrersa  et  affiicta 
guaedam  tempora  {HAUD  DEFINITA  VLLA  PERIODUS)  designari  tidetur. 
UUs  eqmdem  sensus  istiusmodi  dictiimum  apud  scriptores  Judaieos  passbn  ob* 
tinuit.  Chron.  N.  T.  ad  Ap.  11.  Duo  exempla,  qnae  ibi  subnectit,  aliena  sunt: 
comque  numeri  in  iisdem,  ipsique  numeri  Danielitici,  praecise  valeant;  Apoca- 
lyptici  numeri  non  debent,  quasi  ad  Danieliticos  tantummodo  aliuderent,  ener- 
yari,  sed  acque  praecise  accipL  Alias  numerus  tandem  LXX  hebdomadum,  quem 
Lightfootus  praecise  accipit,  tamen,  quia  rotundus  est,  ut  certus  prò  incerto, 
nescio  qua  altusione,  (quod  absit,)  positus  habebitur. 

In  summa,  indefinita  interpretatio,  perinde  est,  ac  si  diceret:  Multitudo 
notatur  iti  genere;  nil  opus  est  computo  arithmetico,  quo  numeri  speciaUter 
solvuntur.  At  textus  dicit,  computa.  Id  quum  haud  frustra,  sed  ad  ostenden- 
dam  inveniendi  spem  dicatur,  jam  computare  ingredimur. 

S.  3.  Numero  bestiae  per  ealctdationem  expediendo  congruens  alter,  is-' 
quejnstae  faeilitatis,  in  textu  et  quaeri  debet,  et  inrenitur,  XLH  mensium.  -« 
Prophetia  1)  computare  jnbel:  2)  appellat  numerum  bestiae:  3)  appellat  nume- 
rum  kaminis:  4)  et  aH  esse  666.  Ad  rem  pertinent  haec  omnia,  eaque  ordme 
•pocalyptico,  retrogrado,  videbimus. 
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1)  Didtiir  mmeruB  e$$e  666,  golo  a^jeetivo  expresso.  Naraenu  et  «d- 
jectivo  et  substantivo  expressus  (v.  gr.  decem  menses,  centom  drachmae,  mìBe 
milites,)  quorum  alterum  mmerantem  numerum,  alterum  numeratìnn  namenim 
dìcirous,  solutionis  non  egei  At  quum  solvendus  offeriur  numerai,  tam  ani 
substantivum  patet,  v.  gr.  numi;  et  adjectivum  quaerìtur  et  colligitar,  t.  gr. 
quinque  myriades:  Act  19,  19.,  nec  non  Lue.  14,  28.  aut  adjectivum  dalur,  ut 
666,  adeoque  substantivum  ei  jungendum  quaeritur;  id  quod  vix  nisi  in  aenig- 
matis,  certe  h.  1.  in  aenigmate  prophetico,  usu  venit.  Datura,  inquam,  est  ad- 
jectivum 666,  idque  tam  aperte,  ut  rursum  nullius  solutionis  egeat  Saperest, 
ut  investigetur  et  per  calculos  conficiatur  non  sane  aliud  adjectivum  numenle 
merum,  quo  nil  proficeretur,  sed  nomen  substantivum,  idque  speciale,  prò  quo 
vocabulum  generale  numeri  substituitur.  lUud  cujuscunque  generis  est,  ellipas 
ejus  Clcetoribus  ad  eam  in  vae  tertio  facilius  ferendam,  per  ellipsin  nomìnis  iai- 
^a  et  equiteB,  in  vae  primo  et  secundo  praeparatis,  e.  9, 11.  16.  not)  ellìpsis, 
inquam,  substantivi  certa  est:  tantum  quaeritur,  sintne  666  quasi  punc%  qualii 
in  eteostichis  quaeri  solent;  an  homines,  an  tempora,  an  quidvìs  aliud  in  men- 
tem  veniens.  Interim  magna  apparet  utriusque  computi  diSTerentia.  nam  in  priore 
quaesitum  est  numerans  numerus,  per  arithmeticam  facile  expedi^idos:  sed  ìb 
altero,  qualis  est  sub  manu,  quaesitum  est  numeratus  numerus,  plus  facnltalis 
hermeneuticae  postulans. 

Quare  2)  occurrit  appellatio  numeri  honànii,  differentiae  alicujus  atique 
causa:  unde  amplius  constat,  quaerendum  imperari  numerum  aumeratom;  san 
nullus  ab  hutnano  diversus  in  rerum  natura  reperitur  numerus  numerans.  Loft* 
gius  hic  progredì  nil  attinet 

3)  Notandum  est,  quod  dicitur  numerus  be$tiae  unius,  non  bestianui 
multarum:  quodque  computandus  proponitur  ipsius  bestiae  numerus,  non  nomi- 
itts  bestiae.  Numerus  quidem  et  nomni  bestiae  saepius,  et  ipsi  òeaiiae 'm  mi» 
versu  18.  U'ibuitur:  atque  aliud  esse  numerum  bestiae,  aliud  numerum  namvm 
edtit}  serio,  ne  ego  curiosior  videar,  notavit  Huperiu$  Tuitiemis  in  Ap.  p.  360., 
et  Potteìtis  in  Interpretatione  numeri  666,  cap.  1.,  ubi  plures  consentientes  liv- 
dat:  ipsaque  id  sermonis  proprietas  evincit.  occurrit  enim  L  bestia,  II.  nomea 
ejus.  III.  numerus  nominis  ejus,  IV.  numerus  bestiae:  ncque  magia  qoartoa 
cum  ceteris  confundi  debet,  quam  cetera  Inter  se.  Quia  tamen  nullus  seorsoni 
bestiae  numero  numerus  nominis  bestiae  indicatnr;  hunc  per  illum  iodi^} 
facile  agnoscam.  Interim  locutio  prophetica  praecise  tenenda  est,  sermonisqQe 
considerati  sequenda  proprietas.  Non  dicitur  numerus  nominia  bestiae  ooaipti- 
tandus,  sed  numerus  be$Hae.  Porro  numerus  et  ipams  etunhca  bestiae  argo- 
mento est,  esse  numerum  seu  multitudinem  aceidentium.  nam  numems  qnidea 
beBtiarumy  diceret  numerum,  quem  substantiae  multarum  bestiarum  simili  saoUe 
constituunt:  sed  numerus  bestiae  est,  quem  accidentia  quaedam  bestiae  iuuu< 
simul  sumta  constituunt.  Quumque  accidentium  est  hic  numerus,  ea  sane  bestiae 
ipsi  inhaerent  nam  uti,  si  dicei'entur  dies  bestiae,  dies  prò  duratione  qaadan 
bestiae  ipsius  sumerem:  sic  numerus  accidentium  bestiae  in  ipsa  bestia,  noa 
extra,  quaeri  debet 

4)  Hic  non  numerare  solum,  sed  ci»mpn^are  jubemur.  ^fiod^T»  dicilff) 
non  àpiéjJiYiaàTCD,  coli.  e.  7,  9.  ProprìuM  numerue  bestiae,,  inquìt  CBinodem^  ^ 
Complexionibus  ad  h.  1.  sub  quodam  modo  CALCULATIONIS  exponitur.  Jafl 
calculatio  et  computus  tali  in  re  institui  non  potest,  nisi  altero  numero  adscita 
Convenienter  rationi  Potterus:  Nec  addìtio,  nec  mbtractio,  nec  muUipUesikf 
nec  divisio  peragi  possunt,  nisi  datia  aaltem  duobua  numoria,  ut  tertm  mid^ 
getur,  quieorum  pel  aumma  ait,  velreaiduua,  velftictua,  tetquotiena,  ondeìde», 
alio  numero,  qui  exprimeretur,  non  observato^  ipaura  numemiQ  666)  r«iiei> 
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<|uadrttam  exif  ahere  ceiiatos,  dapHdler  speetevit.  vid.  omnino  bracL  cit.  cap.  10« 
Qmd  si  aliu0  sii  in  conlextu  numerus  Cut  PoUeras  postulabat)  exfn-eumB,  isque 
fi€Ìli(Nr,  ex  quo  nomen  huic  epitheto  666  aptum  eliciamus?  nam  eum  fortuito 
Bobis  offerri  putabimas?  Hem!  praesto  sont  42  men$ea,  v.  5.  Quod  nascitur, 
excipe,  eapida  veritatìs  anima,  ac  toUe.  Menaes  428unt  tempora:  ergo  666  sunt 
item  tempora.  Etemm  qoae  accidentia,  iiiai  tempora,  numero  666,  subesse  posse 
patos? 

§.  4.  Nìimerua,  prò  numero  femporum,  prò  temporibu$,  anni$  tfc.  eie-' 
ffmnUer  dicUur.  —  Sententia  haec,  beetia  habet  666  iltes,  oitnos  etc.  ubi  jam  in- 
▼enlaest,  sequentibus  verbis  commode  profertur,  numeru9iUerum,  annorumetc. 
èeeiiae,  stm/  666.  Longe  vero  commodior  est  locutio,  computa  mimerum  666, 
ubi  problema  demum  proponitur  soivondum,  ut  sensns  sit,  compatta  666,  ut  hi' 
vetUae,  eininediee,  amùetc.  neque  faciliorem  problematis  hujus  proponendi  for- 
rnulam  excogitare  poteris.  Quid?  ne  in  categorica  qoidem  enunciatione  ineptum 
est,  tempora  vel  per  eilipsin  vel  per  tropum  exprimere.  Nam  sic  LXX,  Job.  36, 26., 
d  'loxyp^  nOA.T£,  Deui  e$t  miultu$f  i.  e.  aetemus:  nam  subjiciunt,  api6[AÓ<  érc^v 
QLUTQu,  xal  àirépavToc.  sic  2  Chron.  30, 5.  n'ib  ad  interpretum  quorundam  sensum 
noM 8aepe,muitum,mìdti9  annii.  Plato  libro  de  Republica  octavo  ineunte,  perio- 
dum  civitatum  decantata  illa  numerorum  suorum  obscuritate  circumscribens,  vo^ 
cabula  Tptò^,  ic«|Mvà^  xtX.  et  ipsum  vocabnium  àptOfAo;  absolute  adhibet,  tempora 
inmiens:  et  apud  omnes  Tpevràc,  Sexà;,  eixàc,  Tpioxò^,  hebdomae,  prò  numero 
dierum  dicitur.  Genius  de  Gerintho,  apud  Eusebium  1.  UL  Hist  eccl.  e  25.,  àpiO« 
|iòy  jùxovTcuxiacii  'kirftx  yl^ZfAon»  Heaychius,  adtpoc,  apiO|i.óc  tk  icotpà  ^^uXcdvtot^* 
est  autem  annorum  numerus,  de  quo  agit  Ordo  temp.  p.  323.  Plmiua  lib.  VIIL 
hisL  natur.  e.  6.,  aeptem  annia  ad  auperiorem  NUMERUM  Cannum  urbis  472.) 
additia.  Orosius  in  Apol.  prò  lib.  arb.  mundi  numerwn  dicit,  quem  paulo  ante 
dixerat  temporum  atatutorum  plenitudinem.  pag.753.  Simillima  phrasis:  nume* 
ma  beatiae,  numerua  mundi.  Prologus  ad  Harcum  latinus:j^imttifn  numeri,  i.e. 
XL  dierum.  Ticonius  in  Ap.  11, 3.,  AUMERVM  noviaaimae  peraecutioma  dixit, 
inquit,  et  futurae  pacia,  et  tot  tua  temporia  a  Domini  paaaione  et  e.  Tempus  et 
lo^  multa  habent  similia:  simile  est,  quod  apiO|i.òv  óSoO  numerum  viae,  prò 
longitudine,  dicit  Xenophon  in  Cyri  paedia.  Addo  Eurip.  ed.  6r.  p.920.  r.  3.  ed. 
Lai  part  2.  p.  232.  Eus.  praep.  ev.  f.  28a  ex  Afric. 

S.  5.  Menaea  42  et  numerua  666  aunt  aequalea.  —  Locustarum  duratio, 
sub  vae  primo,  per  quinque  menses  bis  exprimitur:  angelis  eupbrateis,  sub  vae 
secundo,  datur  Aora  et  diea  et  menaia  et  annua,  et  huic  spatio  aequatur  equitatus 
ille,  diamffriadea  mipriadum.  Sic,  sub  vae  tertio,  aequales  sunt  42  mentis  pò  to- 
statisi quam  bestia  habet,  et  numerus  666  ejusdem  bestiae. 

$.  6b  Fbrmuta  do  numero  honùnia  infert  666  annoa  communea^  et,  ex 
oppoaito,  49  menaea  propheticoa.  —  Numerus  bestiae  dicitur  numerus  Aonitais. 
Hoc  vocabulum,  hominia,  aut  denotat  definite  hominem,  aut  indefinite.  Si  definite, 
refertur  aut  ad  bestiam  decem  cornuum,  aut  ad  hominem  computantom.  horum 
neutnin  opus  est,  in  re  per  se  obvia:  ac  neutrum  faceret  ad  adjuvandum  calcu- 
Inm.  ergo  indefinito:  unde  articulus  in  graeco  non  additur.  itaque  genitivus  sin- 
gfriarìs,  hominia,  dicitur  prò  kumano,  ((Uemadmodum  dicuntor  òax^  àv0p<tt7rou 
1  Rag.  13,  2.  (i.  e.  ò<it£  «vOpc&Tnvoe,  Num.  19,  16.)  <Tbm)ptQc  àvOpcói^ou  Ps.  60, 13. 
(jLàxjKtpa  àv8ptt?vou  Es.  31,  8.  Est  autom  vel  numerus  temporum  lìumanua,  vel 
numerus  tomporum  humanorum.  Non  illud:  nam  esset  humanus  aut  annorum  aul 
naUsittm  aut  dierum  numerus.  atqui  anni  666  aetatom  hominis  pridem  excedunt 
longissime  :  dies  autom  mensesve  666  longe  breviores  sunt^  quam  prò  bestiae 
duratione;  neque  dierum  taUs  aut  mensium  ellipsis  usitata  est;  mensium  denique 
Toaabiilum  jam  ooMpartnt  ex  opposito  menses  42.  Ergo  est  numerus  temponm 
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kmnaHarvm.  Pro  eo  aulem  dicitor  ntfiiiénfff  hamkiU,  pereommode.  wn  «ti  Gd 
6, 11.  Uteris  tribuitar  magtiiiudo,  quae  totins  est  epistolae;  et  liieòtif  decnrtalM, 
qua  longius  ìntervallum  decurtatur;  Ps.  102,  24.  25.  et  annÌB  medium,  (jnodest 
majorum  mundi  temporum  :  Hab.  3,  2.  sic  yidssim  nomini  collectiTO  datar  ioter- 
dum  praedicatum  individuis  singrulatim  congruens.  Prov.  30,  26.,  oC  ^otpoypuUittR 
EOvo^  oOx  lo^póv*  item,  die$  populi  fneì  ut  dies  orbariB,  Es.  65,  22.  papiiU,  i  e. 
sing^ulorum  in  populo.  Apud  Romanos,  OaUia  Togata.  Maximeque  in  aenigintle 
prophetico  opportuna  haec  nietalepsis  fuit,  donec  inventae  temporum  monides 
epitheton  Atimaiiiim;  a  numero  tantisper  sustentatum,  sed  sibi  proprie  destiniton, 
ipsae  subirent  Nunc  quum  epitheton  humanu$  indefinite  accipi  et  ad  singnh 
tempora  referri  constat,  per  se  patet,  talia  tempora  etiam'degi  a  bestia,  et,  qool 
concinne  cadit,  a  computatore  numeri.  Sic  quoque  rea  se  habet  in  mensm 
novae  Jerusalem,  quae  sane  non  universae,  sed  singulae  dicnntnr  mautira  A»- 
mM$,  quae  est  angeli:  e.  21,  17.  et  item  angelus  mensor  de  mensura  homins, 
quae  est  angeli  indefinite,  participat 

Vidimus  $.  5.,  numerum  666  et  menses  42  aequales  inter  se  esse.  Ergo 
666  humana  tempora  sunt  666  inter  homines  ueifati  anni:  et,  ex  opposito, 
42  menses,  uti  in  textu  non  dicuntur  menses  hominis,  sic  reyera  smit  mema 
prophetici.  Q.  E.  D. 

Ita  demum  satisfit  (ad  hominem  loquimur)  Vulgato  interpreti,  apad  qnea, 
ut  9.  1.  notavimus,  sexcenti  sexagMa  sex  leguntur.  Si  DIoCLea  nVfrrfFi 
Bossueti,  aut  aliud  ejusmodi  nomen,  per  sua  666  puncta  numerum  bestiaeex- 
pleret,  suppositio  materialispostulabatsearc«n/aefc.  neutro  absoloto  vira  habente 
substantivi.  quocirca  etiam  Rupertus  Tuitiensis  voculam  DWLVX,  ab  Ambrosi 
Ansberto  ex  DCLXVl  conflatam,  resolvens,  non  potuit  eexeentoe  etc.  retinere, 
sed  illam  ait  facere  eexeenta  eexaginta  eex.  Comm.  in  Ap.  p.  379.  quo  ìpM 
genere  neutro  multos  interpretes  libenter,  Romanenses  interdum  invitos,  vti  fi- 
deas  ad  h.  1.  Nunc  eexcentos  sexaginta  sex,  oportet,  aliquoe  producant:  alilff 
Interpretem,  Tridenti  tam  alte  evectum,  ab  errore,  coque  sontioo  prorsas,  (ma 
et  res  gravissima  est,  et  lectio  in  latinis  codicH)us  constantissima,)  absoWereiKn 
poterunt.  Sexcenti  sexaginta  sex  illi,  sunt  anni.  Annos  jam  pridem  iBte^ 
pretatus  est  Innocentins  III  in  epistola  ad  UN1VER808  Christi  fiddes  p 
subsidio  terrae  sanctae,  A.  1213.  et,  ut  alios  intermediorum  seculorum  conunefi- 
tatores  omittamus,  F.  Ludovicus  S.  Francisci  in  globo  arcanorum,  p.  917.  eil 
Rom.  Strictura  haec  Innoeentiana,  si  addatur  parallelismus  mensium  42,  anilogi 
his  longitudo  yae  primi  et  secundi,  interralla  post  vae  primum  et  secundam,  cwr 
junctio  bestiae  et  mulierìs,  yeram  totius  prophetiae  interpretaUonem,  vel  iis,  4^ 
ex  pontificia  pendent  auctoritate,  persuadere  potest. 

Ad  rem  ipsam  reyertimur.  Frequens  anni  ellipsis  est  Xenophon,  oi)^ 
if  '  'fipTì^^  qui  decimtim  a  pubertate  annum  gentnf.  Plato  lib.  VI.  de  legib.  xr' 
évwtiKióv  8è  elvai  xal  (i-tò  («cxpórepov  ;q)i^  tt^v  tepcii><niv7)v  fccàcrw.  In  8è  p  éXrrw» 
é^ì^xovra  TÓfJ^tV  «ft|  Yeyovà?  ó  idTltù^  xaè'  Icpoòc  v6(Jior>?  wepl  Tà  9tXx  facxvfl?  efcyw^ 
«IV.  Polybius,  óxToxaCSexa  ysY^vàc,  annarum  octodednu  Apte  vero  ad  huac  Io- 
euro  Dio  Cass.  TÓ<Ta  '^éfo^oL-  quasi  dicat.  Me  meus  est  numerus,  annorum  sdlicel 
Proxima  duo  testimonia  habent  Lamberti  Ros  ellipses  graecae:  atque  ex  onBibtf 
substantivis,  quae  ille  omittis  olita  collegit,  non  nisi  Ito;  huc  convenire  sgowa^ 
Apud  Danielem  LXX  hebdomades,  subaudito  temporum  annalium  vocabuio,  b^ 
morantur.  Itaque  ò  àptOp^  toO  Óviptou,  idem  est,  quod  6  &pt6[i^  x&vb^'^ 
^6>jp(ou,  sicut  àpi9(tò?  ytn\\LÌTiù^  idem  quod  àpi6(iLÓ^  ivtaurc&v  ftyr^^jttn»,  I^* 
25,  15.  16.  ^ 

Haec  annorum  ellipsis  non  caret  utilitate.  Si  nomen  eorum  fliisset  exp^ 
som.  Ug  lectori  proclive  fuisset  tempora  proprie  et  improprie  notata  n^^ 
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ottifmidere,  errore  malta  torbatura:  nane  anni  commonefi  appellalionem  aoam, 
in  conspecto  mensium  propheticonim  occultant  Tanto  minas  offendere  nos  de-* 
bent  in  hoc  libro  humana  tempora  tot  propheticis  tam  parco  provideque,  adeo- 
qae  sino  confpsionia  periculo  attemperata.  Nam  non  per  saltum,  sed  gradatim  a 
temporibus  propheticis  ad  annos  communes  hic  per  eliipsin  indicatos  et  deincepa 
ad  annos  communes  cap.  20.  expresse  sic  dictos  ducimur.  Facit  autem  ellipsis 
eliam  ad  (empestivum  aenigma,  non  solum  respectu  bestiaé,  cui  eadem  methodo 
occulta,  atque  olim  regi  Baby  Ionico,  numerua  consummatioque  regni  sui  ante 
ocolos  scribitur:  Dan.  5,  26.  sed  etiam  respectu  sanctorum,  quos  tristissimomm 
temporum  longitudo,  si  eam  scissent,  et  sua  et  soorum  causa  exanimasset;  nam 
tot  annos  ne  mando  quidem  ipsi  superesse  putarunt  constat  autem,  eos  et  ante 
reformationem  et  postea,  spe  illa  diu  fuisse  sustentatos,  celeriter  finitura  foro 
bellum  in  sanctos.  Magno  videlicet  commodo  suo  (neque  enim  tum  maturum  erat) 
aetatem  bestiae  non  ceperant  Bestia  tempora  aliquando,  non  se  ipsam,  noverai: 
sancti  bestiam  magis,  qnam  tempora  ejus  noverant:  nunc  et  bestia  et  numerus 
SITO  tempora  ejus  magis  magisque  simul  innotescent 

Quod  reliquum  est,  quaeritur,  utrum  masculino  an  neutro  genere  accipien- 
dns  sit,  in  graeco  textu>  666  annorum  numerus.  Si  illud,  sunt  i^oxócrioi  ì^tìxovtk 
ti  ivtauTo(*  si  hoc,  su^t  i^oocóauc  i^YÌxovra  è^  em.  Veruntamen  neutrum  genus, 
quod  S«  !•  praetulimus,  longe  praevalet,  uti  mox  $*  7.  amplius  cognoscemus. 

$.  7.  Hi  666  anni  habent  appendicuiam,  —  Proprie  inter  se  opponuntur 
666,  et  1000  anni  sive  Itt).  Annos  666  grassatur  bestia:  1000  annos  regnant, 
qui  bestiam  non  adoraverant  Praeterea  666  ad  1000  annos  habent  se,  ttt2  ad  3, 
qnam  proxime:  praecise  vero,  ut  3  se  habent  ad  2,  sic  1000  anni  expressi  se 
habent  ad  666  ^^ V^»»  I  '/3.  et  hic  numerus  fractus  congruit  cum  ellipsi,  anwum  sub-> 
audiendum  relinquente  :  nam  quaelibet  monas  de  numero  bestiae  est  annua  tro-> 
picus,  sed  cum  aliquot  horarum  accessione,  quae  communis  anni  veritatem  non 
toUit,  sed  tamen  appellationem  anni  quodammodo  impropriam  faciu  Tali  modo 
Bomerus  666  et  1000  anni  se  mutuo  confirmant  et  iliustrant.  Venit  nonnullis  in 
mentem,  1000  annos,  scilicet  ex  hypothesi  illa  anni  apocalyptici,  360  dies,  L  e. 
totidem  annos  habentis,  accipi  posse  prò  360  millibus  annorum  communium.  Quae 
cogitaiiotametsi  multum  absurda  est,  eum  tamen  non  mediocriter  exercere  potest, 
qaem  accurata  temporum  apocalypticorum  analogia  perculerit.  Nunc  non  ilio 
ono  loco,  sed  etiam  prius  in  numero  666,  anni  communes  et  humani  ponuntur. 
Vicissim  quia  mille  anni  dicuntur  It»,  numerus  666  annorum/supplemento  Yoca- 
boli  Ito^  aptissimo  augetur,  coque  magis  evitatur  confusio  temporum  communium 
el  propheticorum.  nam  propheticus  annua  in  hoc  libro  dicitur  iviauTÓc,  e.  9, 15. 
al  htc  Itt)  partim  dicuntur,  partim  subaudiuntur.  Sane  eviaur^  quiddam  magis 
generale  sonat,  quam  eroe,  unde  comicus  ìtó&v  iviauroùc  dixit,  a  quo  Plato  in 
Cratylo  non  abludit  Propius  bue  spectat,  quod  nomen  iviauró;  anno  positivo,  ut 
sic  dicam,  cuicunque  denotando  inservit,  S'vo;  autem  non  nisi  anno  naturali.  Apol- 
lodoms,  lib.  IlL,  de  Cadmo  loquens,  à&iov  ivucuróv  idrjTSuaev  opsi*  -^v  Si  ìvmcu- 
Tdc  TÓTS  òxTo)  erv).  Ac  LXX,  Deut.  31,  10.,  [UTà  iirrà  £ty),  iv  vax^  iviautoO 
Tik  ijifiaM^  et  sic  constanter.  Lev.  25,  10. 11.  52.  27, 18.  Jud.  10,  8.  Unde  fit» 
Hi  innumeris  locis  nomen  Irn  cum  quovis  cardinali  numero,  grandi  saepe,  eoa-- 
alruant;  iviaut^v  autem  nunquam  sic  adhibeant,  sed  indefinite  fere,  aut  singulari 
nomerò.  Gen.  47,  28.  2Sam.  21, 1.  coli.  1  Reg.  14,  21.  2  Reg.  24,  18.  2GhFon. 
22,  2.  Quae  vocum  diffèrentia  non  ideo,  quia  Graecis  propria,  nec  nobis  con- 
saeta  est,  negligi  debet 

Quae  S.  3.  proposuimus,  hactenus  peregimus.  Nam  haec  ratio  piane 
1)  ^fOK  calculi»  constat,  divisionem,  multipHcationem,  subtractionem,  additio- 
habens:  et  per  eos  calculos  primum  ipsi  epitheto  666  suum  nomen,  anni, 
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sociatiir;  deinde  ex  iis  multa  quoque  alia  coropotantar.  Z)  quadrai  in 
bestìae  proprie  ita  dictum.  3)  fert  nuuierum  tempomm  Aomintf^  4)  6tami08666. 

$.  8.  Mine  plures  reaolvuntur  periodi  tempcrum  nùnwret.  —  Ad  analogin 
42  mensium  alìae  periodi,  v.gr.  quinque  menses  vae  primis  hora  et  dies  etmeo- 
8ÌS  et  annus  vae  secundi,  facile  resolvuntur,  et  respondet  bistorta,  ut  niislocis 
ostendimus.  Quaestione  vero  de  praecisa  longitudine  ipsiua  singulatim  bone, 
diei,  mensis,  anni  apocalyptici  supersederi  posset  Si  tamen  ea  quaeritar,  fieile 
ex  iis,  quae  diximus,  deducitur.  Mensis  est  pars  duodecima  anni:  annusbabet 
365^^/100  dies;  dies  habet  24  boras:  et  buie  divisioni  naturali  respondet  pro- 
phetica.  Porro  cum  42  menses  prophetici  sint  666'/s  anni  communes,  longitodo 
propheticorum  temporum  bene  dat  sese.  In  summa,  quodvis  lempus  comnraneid 
tempus  propbeticum  se  babet,  ut  19(HVai  ad  1,  sive  ut  4000  ad  21. 

S.  9.  Eadem  ratione  residtunhir  etiam  majore$  temporum  periodi  — 
Progressionem  banc  proponimus: 


Pancum  tempus:  888V9 
Millennium:  999V» 

Chronus:  ^^^^^^ 

Aevum:  2»2t*l9^ 


Semitempus  sunt  anni  communes:  11 IV^ 
Tempus  (xatp6;):  222«/9 

Numerus  bestiae:  666^/) 

Tempus  1,2,  V«:  7777» 

Hanc  drdfer  longitudinem  periodorum  ita  crescentium  comprobat  nexos 
prophetiae,  eventuumqne  series:  hanc  vero  ipaam  longitudinem  primam  sntdet 
analogia  numeri  666  et  annorum  1000.  deinde  eam  firmat  teptenarbn  inde  re- 
sultans.  Nam  si  omnes  bujus  progressionis  articulos,  astronomico  rigore,  in 
diesresolvas;  secundus  articulus  meras  dierum  bebéomadas  dabit,  primosaiM 
totidem  semihebdomadas:  (quae  propria  est  ratio,  cur  prìmus  %tou  KatpoG  émr 
dinm  temporioy  secundus  autem  demum  xaipd;  tempus  dicatur:)  tum,  qoieni 
primi  vel  secundi  articuli  ratio  est,  eadem  est  ceterorum,  qui  ex  primo  Telatili 
ex  secundo  multiplicantur.  Sic  Septenariue,  quem  Moses  et  prophetae  in  tempo- 
ribus, Apocalypsis  in  rebus  tantopere  frequentai,  de  improviso  etiam  ex  tenpo- 
ribus  apocalypticis,  insigni  terne  analyoeoe  criterio,  emicat.  Sed  proprins  de- 
monstrationis  bujusce  locus  est  in  Ordine  temporum,  e.  11.  et  12. 

S.  10.  Non  aòsona  putari  debet  haee  analysie  temporum,  m  me(^  iiu^ 
den$.  —  Non  abhorrens  a  sensu  coelesti  communive  videri  noUs  4tbe\  t.  jjr. 
propbeticus  dies  sex  circiter  menirtum.  Dimidiata  tempora  Apocalypsis  snggent 
ipsa,  e.  8,  1.  11,  9. 12,  14.  et  in  dimidiatas  temporum  formas  interpretes  ali, 
diversis  ex  viis,  pridem  inciderunt.  Menses  42,  dies  1260,  tempora  1.  2.  V<i  ^ 
midiatam  annorum  hebdomadem  vocat  Seb.  Meyer,  sed  citra  ulterioreia  expli- 
cationem.  Jofi.  Napetr  septem  periodos  temporum,  quas  a  vastatione  Hierosolf- 
morum  ad  consummationem  seculi  statuit,  ex  eo  resolvere  oonatur,  quod  siat 
septem  Jubilaei  magni;  non  toti,  490  annorum:  ergo  DIMIDII,  245annonRB. 
vid.  Expl.  Apoc.  Part  I.  Propos.  5.  Petrus  Molinaens  1260  annos  domìvnlis 
bestiae  censet  esse  septimanam;  ita  ut  dimidia  testium  duomm  occisoram  sef^ 
mana  denotet  persecutionem  annorum  630,  qui  sint  1260  annorum  DIMMIV* 
Vid.  AccompHss.  des  proph.  p.  357.  Nec  hi  quidem  tam  rationum  ventate,  qflin 
aolius  rei  probabili  specie  ducti  sunt.  Speciosius  incedii  Bened.  Aretiw  in  b.  L 
dies  1335  apud  Danielem  et  numerum  666  invicem  oonferens.  Sex  mesti»^ 
spatium  non  modo  pars  temporis,  sed  tempus  est:  quemadmodumque  IimIìb^ 
Sem  in  15  dies  descriptum  habuere  apud  Curtium,  (unde  Malabari  bodieBamVu 
planetarum  semicirculos  XIV  prò  XIV  mundis  habent;)  et  Sinenses  24  mf^ 
semisolares  in  anno  statuunt:  sic  annum,  non  inscite,  aliqui  veteromn^^^ 
unum  determinabmt,  et  alterum  tiieme,  notante  Plinio,  1.  VII.  e.  4B.  eandefflip* 
apud  Aegyptios,  et  inde  apud  Graecos,  certe  apud  Cares  et  Acarnanes,  quì^"^ 
interjecta  Patmus,  et  quidem  Carìae  proxima,  sex  mensibus  teraùnatom  eoffl*^ 
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norat  Plutarcbufi,  Censorinns,  alii.  Vid.  Jo.  Hiskiae  Cardiladi  T.  I.  evang.  Nn- 
furwìs9enschaft  in  praef.  et  Fabricii  lib.  de  Mensibus  p.  7.  seq.  et  i53.  Thucy- 
didis  bistoria  per  hiemes  et  aestates  digeritur.  Saxones  veteres  annum  in  dnaa 
Malinas  dìvLserant,  autumnalem  et  vernale^),  ut  ex  Scaligero  notat  Martinias  in 
Lexico  etym.  col.  1438.  Atque  in  omni  vitae  civilis  usa  semestre  tempus  per- 
qnam  frequens  semper  fuit.  Multi  magistratus  semestres^  v.  gr.  tribunatus  apud 
Plin.  Ep.  4. 1.  4.  Consulum  fasces  olim  semestres:  et  hodie  Magistratus  aoade- 
mici  aliique.  Annuii  apud  Romanos  fuere  aestivi  et  hiberni:  unde  semestre 
aitrum  apud  Juven.  Sat.  7.  Semestria  principum  Consilia  citant  juris  consulti 
Vid.  P.  Fabri  praef.  in  sua  semestrìa.  sic  enim  ille  et  alii  juris  consulti,  et  ex 
Iheologis  Dorscheus  monumenta  quaedam  sua  inscripserunt:  bodieque  apud 
GMos  Semestrìa  in  re  forensi  vigent  Ab  Alexandrinis  annos  patriarchales,  ante 
Abrabamum,  semestres  habitos  fuisse,  suspicatur  Jac.  Cappellus,  aeram  mundi 
conditi  Alexandrinam  conferens  cum  Judaica.  Disp.  Sedan.  T.  I.  p.  1048.  Conf. 
quae  ex  Job.  Geòrgie  Herbarto  ab  Hohenburg  refert  Calvis.  ad  A.  M.  3185. 
Mathematicis  interdum,  quum  futura  ex  phaenomenis  coelestibus  conjectant,  dies 
calculo  mystico  semestre  denota t  vid.  Zimmermanni  tr.  de  cometa  anni  1680. 
p.  101.  Maxime  vero  bue  congruit  anni  apud  Israélitas  in  duas  partes  aequales, 
i.  e.  in  duo  semestria,  quorum  alterum  ab  initio  mensium,  alterum  ab  initio  anni 
éucebatur,  solennissime  celebrata  divisio,  vere  et  autumno.  yió,Ord.temp,  p.l9. 
27.  [Ed.  IL  p.  16.  23.]  Ncque  primo  mense  Judaei,  sed  septimo  ineunte,  aeram 
augent,  ut  v.  gr.  prò  A.  M.  5499  scribere  incipiant  5500,  non  invito  Mese.  Ex. 
23, 16.  34,  22.  Certe  a  Mosis  tempore  Israèlitis  semestre  semper  fuit  tempus  in 
▼ita  ejusque  vicissitudine  admodum  notabile:  annumque  in  duo  fere  semestrìa 
diviserunt  ephemeriae  sacerdotales.  Semestre  etiam  intervallum  inter  praecur-^ 
9orem  Johannem  et  ipsum  Christum  Jesum.  Lue.  1,  36.  R.  Ase  discipulos  quot* 
aanissex  menses  secum  babuit,  sex  menses  domi  eos  essejussit  Nonaddemon- 
«trandam  ipsam  dici  prophetici  longitudinem  haec  coUegimus:  sed  tantummodo, 
Qt  ostenderemus,  non  tam  paradoxam  nobis  eam  longitudinem  videri  debere. 
Ipsam  demonstrationem  aliunde  deduximus. 

$.  11.  imo  ita  demum  vitantwr  inferpretationes  in  atta  et  extrema  dls^ 
eedenies.  —  Dies  minuti»  ^  quem  multi  Protestantium  diu  defenderunt,  longior 
est,  et  multo  longior,  quam  veritas  patitur:  dies  cammunìs,  quem  Romanenses 
et  recentiores  quidam  nostri  tuentur,  brevior  est,  et  multo  brevior,  quam  veritas 
patitur.  Utrumque  demonstravi  in  Introductione  germanica,  $.38.  seqq.  Piane 
iUae  sunt  duae  scaturigines  praecipuae,  wide  tot  inferpretationes  fatsae  ma^ 
narunt.  In  medio  est  veritas.  Huic  quisquis  se  permittere  potest,  in  tute  erìt 
Vid.  ad  versum  1.  Thes.  10.  Obs.  29. 

$.  12.  Itaque  et  menses  bestiae^  et  numerus  ejus,  et  numerus  nominis 
édus,  expedifam  habent  rationem.  —  Annorum  666^8,  qui  menses  besUae,  et 
nvmemm  bestiae  exaequant,  Cvid.  Erkl.  Offenb,  p.  133.)  initium  fuit,  cum  even<* 
tos  a  principio  capitis  13.  ad  medium  versum  5.  progrederetur,  ineunte  Coele- 
Btini  II.  pontificatu,  A.  1143,  d.  25  Septembris.  Gregorius  VII.  ab  Imperatore 
Romano,  C!oelestinus  II.  a  Roma  ipsa,  qua  vigente  non  est  bestia,  immunis  esse 
eoepit.  Tnm  igitur  potestas  data  est  bestiae  absolute.  Numerus  nomnis  bestiae 
a  Gregorio  VII.  incepit,  qui  Papae  nomen  uni  praesuli  Romano  vindicavit,  eia* 
tìssimo  sensu.  Id  nomen  babent,  qui  Gregorìi  novitatem  teterrimam,  quasi  divi-* 
num  quiddam  amplectuntur  et  approbant  Sic  numerus  nondnis  bestiae  ex  nu- 
mero bestiae  noscitur,  eumqne  aliquantum  excedit.  Facilis  est  haec  et  simplex 
ratio  ;  qua  numerus  nominis  bestiae  declaratur.  At  sunt,  qui  putent,  posse  fieri, 
ut  quemadmodum  nomen  IHSOT^,  id  est  JesfuSj  888  valet,  Cvid.  Estium  h.  I.) 
•ic  nomen  adversarii  in  valore  literarum  numerali  numerum  666  habeat.  Noqne 
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Ulud  hoc  loco  firaetcreundum  e$t,  ìnquit  Edo  Neohiuiiis,  quod  higiorid  odiw/t- 
runt,  Niin^erum  a$8Ufnii  a  Papa  nonUnit  vitae  regnigue  duraiuri  otnen  pkntat- 
que  tacere.  Sane  Alexander  IL  $ecundo,  ClemenalIL  iertio,  Victoria.  quarUf 
Piu$  r.  quinto,  Leo  X.  decimo,  Ghreqorìue  XIIL  decimo  tertio,  Sixtus  F.  qmU 
ponti ficatu$  anno  ex  mortali  vita  demigravit.  Pari  fato  BenedictuaiL  Sixtutll 
Anaataeius  IL  JoaxmeB  IL  Martinus  IL  Nicolaua  IL  secando  inferii  amie  obU- 
runt.  StephanuallL  Martinu$IiL  Clemens  IlL  McolatialIL  tertio-,  FdixK 
MartinualV.  Nicolaua IV.  PaulualV.  BenedictualV.  ClemenalV.  quarto;  Bo- 
nifaciua  V.  quinto;  Innocentiua  Vili,  octavo  aummae  dominaiionia  anno  tu  nr» 
eaae  deaierunt.  lib.  II.  Faiid.  sacror.  e.  31.  Similia  exempla  non  in  annis  solun, 
sed  etiam  in  mensibas  notavit  Quii.  Buriua  in  Notitia  pontificam ,  secL  XVL  Ea 
mente  totum  numerum  666  pridem  quaesivere  multi  multis  in  nominibus.  Eilre- 
naeo  supra  retulimus  aliqua,  quorum  AÀT£INOS  cui  non  dictum  est?  qaodqoo 
modo  jam  tum  cuipiam  occurrere  potuerit,  suspicari  liceat  In  Sybiliinis,  que 
antiqui  multum  respexere,  lib.  VIII  dicitur,  Xivoc  ocùròv  oktXxoi.  in  multis  aule» 
principatibus  primus  et  ultimus  eodem  nomine  insigniti  reperiuniur:  primasqoe 
Romae  episcopus  non  Petrus,  sed  Linus:  postremum  ergo,  quanquam  yetnstss 
error  Petrum  aecundum  dicit,  vetustior  opinio  Linum  aecundum  (qnam  fere, 
nil  refert)  arripuisse  videtur.  Latine  LInVa  aeCVnDVa  666  vaieret  forsitan:  sed 
tales  signaturae  primo  tempore,  unde  nonnulli  prò  ominibus  habent,  nonextreiao, 
in  suis  subjectis  notari  solent.  Utut  est,  AINOS  valet  360.  Deficiunt  ergo 306,  id  esl, 
TEA.  Litteris  TEA  et  AINOS  conjunctis,  iiebat  illud  AATEINOS.  Vel  audienat, 
Latinum  fere  nomen  bestiae,  in  Latina,  non  in  Hebraea  Graecave  lingua  extitaroffl: 
et  id,  materiali  suppositione,  de  ipso  nomine  AocTeìvoc  interpretati  sunt  SiYehoe 
sive  illud  erat,  XocTeTvoc  cum  E  sumi  non  debuiL  nam  EI  Graecum,  subsequente  eoa- 
sona,  Latini  quidem  per  I  exprimunt,  ut  ebccov,  icon  :  sed  I  Latinum  Graece  non  traoal 
in£/^  neque  Xareivo;  analogiam  habet.  non  enim  scribitur  dbcuXeivo^xTX.  sed  m- 
>.7voc,  àX^tVo^,  àxpaY%vTTvo(,  àXe^av^plvo; ,  àvrcdvivo;,  àpxTwo;,  àp)(Tvoc,  ^^ 
vo^,  xftXoulvo;,  )caplvoc,  xoXXaTivoc,  xpaTivo^,  xpicnv7vo;,  xouaprTvoc,  xcovOTavnvo;, 
XrovtTvoc,  XfiuTvo;,  Xi^ep-tivoc,  Xo^yTvo;,  jiajcpTvoc,  (ia^i|aTvo;,  (Aapivoc,  vcpu^voft  *• 
YptVoc,  ^i^iXivo^,  matvoc,  aa^iVo;,  caTOpvivo?,  oraarTvo?,  Tctpavrtvo?,  tiysMìIìK);,  f«^- 
vo^  9X<i>psvTlVo<.  Putidem  esset,  plura  conquirere.  Apud  ipsum  Irenaeum,  iou^rt- 
vo<,  oùaXsvTivoc,  ùy^voc,  fXcDpTvo;,  constanter  per  I  simplex:  et  sic  XaTivoc,  qood 
ipsum  in  Sybiliinis  etiam  I  modo  productum,  modo  correptum  habet  Itaqne  ia 
uno  Andreae  codice  ms.  XaTTvo;,  a  librario  emendante,  centra  Andreae  ìnstitataai) 
est  repositum:  in  altero  ad  XxTeCvoc  additur,  ^là  SifOÓYYou,  aperta  licentiae  eoa- 
fessione,  quae  ut  apud  Germanos  in  Germanicis,  sic  apud  Graecos  inGraeds 
eteostichis  frequens  est.  Etenim  ejusdem  numeri  666  gratia  fecere  TetfTÒv  ex 
TtTàv,  %(X'KtlsMq  ex  iraTrCoxoc,  àpvoupie  ex  àpvou(jLai.  Sed  ejusmodi  licentiae  in  re 
gravissima  nil  loci  esse  debet.  Alia  nomina,  Hippolyti  exemplo,  exerciiii  camt 
adjecit  Andreas  Caesariensis,  ejusve  hac  in  parte  amplificatores.  In  iis  inalisi 
insigne  est  BENEAIKT02,  non  solum  in  codice  Augustano,  qui  alia  alUs  super- 
addit  nomina,  sed  etiam  in  editione  Sylburgiana:  neque  tamen  Benedictas  ille 
Nursinus,  de  quo  Andreas  audire  potuit,  quemque  Nic.  Mulerius  bue  confert»! 
Gracco  quopiam  librario  notatus  videtur:  nam  Graecorum  quoque  menologiin 
prid.  Id.  Mart.  memoriam  ejus  habet:  sed  BenedictusIX.  pcmtifex  Romanus.  Noa 
ablttdit,  qui  Gasparo  Heunischio  in  meniem  venit,  alLVeater  aeCVnDVa.  El^ 
Silvester,  quum  annus  1000  a  nativitate  Christi;  Benedictus,  quum  annus  1000 
a  passione  Christi  numeraretur,  sedebant:  et  ad  utrumvis  annom  miUesimoffi}  V^ 
elapsi  forent  anni  milioni  capite  20.  scripti,  regnum  bestiae  exspectaront  Te^ 
res,  (ut  patet  ex  Andrea,  cujus  curioso  cuipiam  lectori  numerum  666  ille  BE- 
KEAIKTOX,  ut  apparet,  subministravit:)  nec  tales  hodieBenedicti  illiiis,  qa«l^ 
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SBreilri  fama  vindieea  habet  Satis  operae,  opinor,  eonaiderandis  antiquòrum 
sententiis  deditnus:  recenliora  etiam  commenta  vel  nugamenta,  praeter  ceteros, 
recensore  dignatns  est  Scherzerus  in  Syst  p.  865.  Wolfius  Tomo  IV.  Curar, 
p.  545.  Itaque  snpersedere  licet  nobis:  adjici  tamen  possit,  quod  Christopho- 
ms  Seebachins  in  davi  Germ.  Ap.  p.  309.  è:^xpfin(nij(JTvo'  sed  minus  certe  coac* 
tum  est  nomen  LVDoViCVs,  quod  tractatns  Belgice  et  Germanico  editus,  cum 
litulo,  Fidea  et  patientia  aanciarum,  cap.  23.,  bue  accommodavit,  quanquam  ne 
gravis  quidem  illa  Reformaloruro  in  regno  Galliarum  persecutio  tantam  numeri 
vim  est  assecuta,  planeque  aut  nusquam  aut  in  papali  serie  nomen  hoc  numero 
praeditum  deprehendi  debet  NonnuUi,  cum  Vitringa,  qui  in  Ap.  p.  629;  cetero- 
qui  anonymum  illum  ac  librum  ejus  laudat,  numeralem  vim  Latinarum  literarum 
solicitant:  sed  omnes,  praeter  D,  probat  Baudius  Ep.  79.  cent  1.  piane  omnes, 
Scaliger,  Priscianum  secntus,  in  libro  de  causis  L.  L.  cap.  XLI.  Nos  bis  ai^n* 
Uis  supersederi  posse  existimamus.  Numerus,  etiam  nomhm  bestiae,  ut  vidimus, 
aliam  vim  habet 

CAPUT    XIV. 

V.  1.  'ExaTÒv  XT^)  Sunt  eaedem  CXLIV  chUiade$,  quae  cap.  T.^  sed  nunc 
longe  lautiori  statu.  quare  sino  olì  articulo  memorantur:  uti  cap.  17,  3.,  6v)p(ov 
òe$tia,  Bine  tò  articulo,  eadem  bestia,  quae  capite  13,  1.,  sed  postea  sui  valde 
dissimilis.  —  rò  ovo(jut  aOrof}  xal)  Hoc  uni  codici  Reuchliniano  defuit,  quanquam 
non  vidctur  defuisse  antiquiori  codici,  ex  quo  ille  descriptus  erat  Nam  prò 
siibsequente  participio  YeYpoc[A(iivov  Erasmus  in  ed.  1.  2.  3.  posuit  xai6|uvov.  id 
quod  ex  margine,  qui  illud  xal  2vo(A9e  sublestiore  pictura,  in  marginibus  fre- 
quenti, supplendum  moneret,  alieno  loco  inductum  videtur:  sicut  mox  versu  6 
fid  TOÙ(  xac6Y)|iivou;  idem  Reuchiinianus  liber  glossam  marginis  toò;  xaToixoOvrac 
ex  aliis  locis  propinabat  Wolfio  veri  fit  $inUliu8,  xaiófiievov  ghsaemati  accep^ 
tum  ferri  debere.  Constai  enim,  inquit,  notaa  e^iutmodi  vel  firoìitibua  rei  mam-- 
ku8  inori  talitaa.  Atque  hwic  nunrem  aliguii  indicaturua  coìutdtum  ptttacit,vO' 
eem  y^YpafiLfiivov  per  xouó[xsvov  interpretari,  Resp.  Si  xaió[jLevov  dici  potest  no* 
inen,  quod  tnurt^r^  non  tamen  sic  dici  potest,  quod  inuatum  est  Pusilla  res  est: 
glossema  utrinque  agnoscitur:  tantummodo  de  origine  ejus  agitnr.  Mea  suspicio 
lectioni  illi  de  nomine  Agni  asserendae  militat  Erasmi  lectione,  quae  Agni  no- 
mine  caret,  fretus  non  nomo,  nomen  Patria  ac  non  Agni  posthac  eelebratum  iri, 
sperare  voluit  Deceptus  est  inimicus  Nicaenae  fidei,  atque  gloriae  Christi.  Imo 
▼ero  et  Agm  nomen  et  nomen  Patria  eìu9  scriptum  est  in  frontibus  CXLIV 
millium. 

V.  2.  xal  ii  9<avvi  ^v  -f^oMm  ù^]  Sic  Comp,  Copt.  et  monumenta  fere  om- 
nia. kXEraam  lectio,xal  ^(Dvinv  Jixouca,  absque  <óc,  (quae  tamen  particula  etiam 
in  And.  1.  extat,}  vix  unum  alterumque  assensorem  ex  vetustate  habet  Bditio- 
nem  meam  cum  Complutensi,  non  cum  Graeco- Anglica,  distinctius  a  Wolfio, 
quam  a  typotheta  sociatam,  lector  velim  observet  Johannes  vocem  sibi  auditam 
gradatim  articulatius  describit;  et  -h  articulus  habet  vim  relativam,  qua  innuitur, 
eandem  vocem  primum  ut  aquarum  multanm  et  toniirui  magni,  deinde  ut  ci* 
iharoedarum  fuisso  auditam.  ^) 

V.  5.  ipsuSo;)  SóXo^,  textus  apud  Andream  in  cod.  ReìicMin.  quem  Eras- 
mus sequitur,  et  in  Auguatano.  Sed  textus  apud  ipsum  Andream  a  Sylburgio 
editum,  et  Copt.  Capud  Wolfium,  qui  tamen  'vò  SóXoc  defendit,)  cum  monumentis 
omnibus,  \|/cOÌoc.  Petrinum  illud,  o<>ts  cupéOr)  iòX^  iv  x(^  oróJAaTi  aiiroO,  aperta 


1)  V.  4.  TU  Oita»  —  x^  àpvib>,  Dea  ~-  AgneUo]  Hino  Ihìub  ooram  throno  hymnuin 
eanimt,  Hujuiptew  comites  praebere  dignantar.     V,  g, 
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respicit  locum  Es.  53,  9.  Apocalyptica  vero  phrasis,  qnanqiuiin  se  sustenlit 
ìpsa,  parallelum  quiddam  habet  Malach.  2,  6.,  de  sacerdote:  NÓ|ao;  Ut/Ma;  h 
iv  T^  (rc6y.xxi  auTou,  xal  à^oc(a  où)r  eupéOv)  iv  ^e(Xs<nv  aOroO.  Vocabalum  \ltu^ 
cam  derivatis  et  compositis,  perfrequens  est  in  omnibus  scriptis'Johanneii- 
òuMottoi  eMv)  iyfùmos  toO  6d6vou  toO  OeoO  addidere  demiun  Latini  reeentiores. 
vid.  App.  crit  Ed.  II.  ad  h.  I.  Hoc  quidem  loco  alienam  est  interpretamentam. 
nam  harum  primitiarum  descriptio  suaviter  est  figurata,  instar  cantici:  alqaeiU 
duo  haec  incisa  quendam  quasi  rhythmum  habent,  luópSévot  ydip  ttoiv-  IfAup 
cMv*  ubi,  quod  obiter  notamus,  in  posterìus  incisum  particula  yàf  ex  prtece- 
denti  propagata  videtur.  Porro,  virgineB  sunt,  qua  A.9fttfiii  seqountur:  ijutf» 
sunt,  non  qua  coram  fhrono  Dei  sunt,  sed,  qua  emti  sunt,  priniitiae,D«oefi4^. 
Quid  multa?  clausulam,  ante  thronum  Dei,  hoc  loco  nenio  in  Graecia,  Asii, 
Syria,  Africa  legit:  ncque  dubito  Italiam  Armeniamque  antiqoam  addere.  Noi 
habuere  illi  editiones  hodie  obvias:  genuinam  lectionem  habuere. 

V.  6.  aYYsXov,  angeìnnì)  Angelarum  nomine  v.  6.  8.  9.  praecones  ooelefttf 
doctrinae  yeniunt  lOpponìmtur  UUf  qui  triplex  vae  exciamarit  e.  8, 13.  V.  g.] 
Quod  autem  6.  6.  Zeltnerus  in  Diss.  de  Chiliasmo  praesenti,  §.  13.  p.  22.  hibet, 
Nec  repìiffnabimuB,  si  quia  Angelorum  aiif  unius  praecipui  tu  tmiman^  Co^- 
fe9$Wìbu9  Evangeiii  operam,  eo  sengu,  quo  et  Paulo  adMtUiaee  dUcUwr  Att. 
27,  23.  coU.  Dan.  10.  cap.  tota,  hic  CApoc.  20,  1.)  interrenÌ98e  afftrmd,  ié^t 
nobi$  ofnnium  MAXIME  probari  fatemur:  id  magis  in  tres  hosce  praecooes 
convenire  existimamus.  —  aicóviov,  aeviternufk)  aUliv,  aevmm,  evangelio,  site 
praeconio,  quod  hic  habet  angelus,  adscribitur.  Est  ergo  aetttm  finituo  ^),  quod, 
ex  analogia  ceterorum  temporum  propheticorum,  duobus  chronis  ooosUt,  eli 
praeconio  hujus  evangeiii  ad  ipsum  jtuiicii  diem  porrigitur.  Haec  aem  pned- 
pue  longitudo,  praeter  complura  alia,  considerandi  ansam  praebet,  mm  hic  n« 
gelus  sit  Amdina.  Secundum  angelum  jam  venisse,  minus  cerlam  habemas:  si 
jam  venit,  de  Spenero  est  cogitandum.  Tertiu$  exitum  mensium  42  breviore 
intervallo  antecedit:  quanquam  per  eum  bestiae  ipsius,  non  modo  imagiiùs  se- 
rioris,  adoratione  interdicitur.  —  tùfxrfrtkitfon)  Similis  locutio,  '7cctpao{Ao3  —  «<^ 
pàffat,  e.  3,  10.  et  h.  1.  eOaYY^Xiov  —  «iwcyYcXtoau  —  toù^  xx6y|(jlìvou^)  Toù;  w- 
ToucoOvra;,  unum  alterumque  exemplar,  ex  frequentiore  Apocalypseos  phnÀ 
Conjunxit  utrumque  Reuchlinianus  liber.  toù^  xa6y){iivou^,  potior  pars  codiei«f 
cum  Lat.  Ortff.  Innocentius  quiddam  est  sedere  in  terra,  quam  /mbUere  àt 
terra:  hoc  civium,  illud  alieniorum.  Habitàntea  in  terra  dicuntur,  qo(W  ^ 
tria  feriunt:  aedentea  in  terra,  quibus  evangelium  aetemum  praedicalur.  Diif^ 
rentia  verborum  elucet  ex  Es.  18,  3.  "p»  "ss»!  ban  "a»*»  ba 

V.  7.  xpCosd);,  judicii^  In  extrema  tempora  refert  hoc  praeconium  Ven.1). 
Langina,  Epicr.  p.  402.  nec  tamen  justo  serius  id  statui  debet  Locum  Mittk. 
24,  14.,  quem  confort,  expendimus  supra,  ad  cap.  6,  2.  —  *rrrrfà^  /bii/es)Noi 

1)  Aevi  aiUem  finiti  noHonem  ad  confirmandum  reliquae  chronolo<fi<ie  seripturorÌM  cm- 
eerUum  non  cor^ferre  nihil,  b,  Auctor  ridetur  mihi  probasae  in  Ord.  temp.  Ed,  /.  ^.^^J^ 
Ed,  IL  p,  852.  n.  20.  :  Maltatn,  in^ient^  tS>v  atc/ivcov  aevorxtm  mentioiiem  »  praesertiB  i> 
epistolis  ingnxente  mUUnnarii  quarti  exitu  scriptis,  Panlus  faoit.  Bora.  16,  26.  Bph.  Sf  '** 
8,  9.  Col.  1,  26.  1  Tim.  1,  17.  2  Tim.  1,  9.  Tit  1,  2.,-  maxime  1  Cor.  10,  IL,  ubi  ««. 
xà  tAt)  Tójy  a?(L>vfev,  fines  aeonum  advcnbse.  Habet  aetas  mondi  tempora  85 ,  eire  chro* 
no8  7,  sire  aeonas  3V2>  in  aumma:  et  scribente  Illa  Paulo,  18  tempora  erant  in  exiWi 
et  17  tempora  residua  erant.  Illa  ad  haec  se  babeot,  ut  l*/io  ad  l^io»  ^  ^  '^T^ 
aimt  Mones  SVg*  Quam  distinctam  de  praeteritis  et  fiitarìa  mundi  tenqporìbus  oog»ii** 
nem  habuerint  apostoli  ante  Apooalypsin  Johanni  datam,  ignoramus:  sed  certe  ditinitiu 
ita  sunt  gubemati,  ut  indicio  postea  venturo  ipsorum  locutionea  pulcre  congmerent  ^ 
Conf,  ed,  Z>.  Burscber,  in  dem  Versuch  einer  kurzen  Erlftuterung  des  Prophetsn  Je»** 
miae,  Leipit.  1756.  p.  255.  seq.    E.  B. 
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additar  arlicvliu.  nam  sub  mari  fanies  jam  quodammodo  conliiìentor:  qaaniiuam 
hi  "per  se  quoque  magnani  qniddam  sunt  in  univeraitaie  rerum,  vid.  Becmanni 
hist  geogr.  cap.  3.  part.  4. 

y.  8.  Sicsocv  IEiP8<re)  Vid.  ad  cap.  18,  2.  —  ^a^uX<ì>v  in  ^vjiìkn)  Sic  codices 
omnes,  sic  etiam  Copt.  sic  cap.  16,  19.  17,  5.  18,  2.  ei  LXX  Dan.  4,  27.  At 
it  ^Xk  interponitur  ab  Erasmo ,  ex  cap.  18,  10.  21.  Saepe  nomini  proprio  ad-* 
ditur  epitheton,  sino  substantivo  appellativo.  Grandius  quiddam  sonai  Babylon 
ma^a,  absolute,  quam  Babylon  uròa  maffua.  -^  ìk^  de)  Asyndeton.  —  toO 
oi^Qi»)  Paucorum  tesUum  baec  lectio  est,  antiquorum  tamen,  ex  Graecis  el  Latinis, 
ad  quos  Caaaiodorhit  accedit  Quia  in  iis  locis,  ubi  de  ira  Dei  agitur,  6  olvoc 
ToO  Ou(AoO  dici  solet,  ideo  hic  et  e.  18,  3.,  ubi  de  fornicatione  Babylonis  agitur, 
item  ó  olvo;  to3  6u[ìloO  a  lìbrariis  est  invectus.  Sed  yid.  App.  crit  Ed.  IL  ad  h.  L 
Saepe  ira  Dei,  saepe  meretricia  mpuritae,  sub  schemate  potùs  describitur/In 
ilio  potu,  non  in  hoc,  adhibetur  yocabulum  toO  OupioO.  —  icsttótus,  potatit)  Lu- 
therus  in  Praefatione  ad  Roberti  Bams  Vitas  poni  Ego  sane  in  princìpio,  inquit,^ 
non  valde  gnarus  aut  periiua  hietoriarum,  a  priori,  ui  éUcUur,  invari  papatum^ 
kéO,  ex  eeripturis  eanctia.  iVtmc  miri/ice  gaudeo,  alios  idem  f acero  a  poate^ 
riori,  A.  e.  ex  historiiB.  Et  piane  ndhi  triwnphare  videor,  eum,  luce  apparente, 
Metorias  cum  seripturis  consentire  inteiligo.  Itaque  secundi  hujus  angeli  prae- 
conio  subseryil  historia  rerum  Romanensium,  quae  magis  magisque  in  locem 
profertur:  praecipue  yero  ponderare  h.l.  fas  erit,  seposito  partium  studio,  quae 
sub  initinm  hujus  seculi  in  oriente  per  Missiones  non  tam  pontificias,  quam  Ro^ 
manas,  gesta,  et  e  contrario  per  Eyangelicas  Missiones  geri  coopta  sunt.  Im- 
purum  potum  gentiòus  datum  excipit  purior. 

V.  9.  aXXo;,  aUtts')  Bonum  est  praeconium  angeli  cum  aetemo  evangelio, 
bottum  secundi  ac  tertii:  sed  tamen  alius  est  angelus  secundus,  alius  etiam  ter-> 
litts.  Recto  intra  limites  suos  se  continuit  v.  gr.  Spenerus.  vid.  Bar.  Canslein.  in 
Vita  ejns,  $.  32.  Sed  si  quis  intra  eosdem  limites  propheticum  posteritatis  seni- 
linium  atque  testimonium  coercendum  putaret,  peccaret  Varia  sunt  et  dona  et 
tempora.  Vid.  ErM.  Offenb.  p.  145.  158.  s.  166.  s.  176.  ss.  1041.  s.  1117.  -^ 
CI  TK  xt)l,  sì  (fuis  adoraverit  bestiam  et  imaginem  eius,  et  acceperit  ctiararJe^ 
rem  in  fronte  sua  ati/  in  manu  sua:  et  liàc  bibet  de  tino  trae  Dei,  qìtod  infn^ 
sum  est  merum  in  calice  trae  ipsius,  et  crudabitttr  igne  et  snlplivre  in  con* 
spectu  angelorum  et  ante  conspectum  Apni.  Et  fumus  tormentomm  eorum 
aseendet  in  secula  seculomm,  nec  habeni  requiem  die  ac  nocte,  qui  adorate'^ 
mnt  beatiam  et  imaginem  ejus,  et  si  qtUs  acceperit  cliaracterem  nominis  <^) 
Una  omnium  horrendissima  in  tota  Scriptura  est  haecce  comminatio.  Pellit  ti- 
morem  ab  interfectoribus  corporis  timor  ab  Eo,  qui  potest  et  animam  et  corpus 
perimere.  Lue.  12,  4  5» 

y.  10.  ix  ToO  oi^ou  ToO  Or>[uoO  —  iv  r&  iwvnoUa  rìi^  opy?^,  ex  vino  excan^ 
deseentiae  —  in  pocìdo  trae)  Ui  se  habei  vinum  ad  poculum,  sic  exeandeseentia 
ad  bram.  Considerata  verborum  differentia.  cap.  16,  19.  19,  15.  i\  ópyi^  Tdv 
duiAdv  in  actum  deducit.  conf.  Rom.  2,8.  not  nun  d'j[AÒc,  pn  i^  apud  LXX.  — 
ToO  X8XS()«<rfAévou  dbcp^Tou,  qfood  infusum  est  menm)  xftpivvi>[xi,  misceo^  dicitur 
in  genere  prò  infondo,  etiam  de  mero  mero,  óbcparov  mertim  est,  cui  nil  gra- 
tiae  aut  spei  attemperatur.  Tale  merum  jam  est  mixtum  ci  paratum  adoratori- 
bua  bestiae.  Propinqua  impendei  et  sanctis  salus,  et  malis  poena.  Psalm.  75, 
(74)  9.,  Tronjptov  4v  ;^etpl  Kupfou  ofcou  àxpd^Tou,  w^ffpe^  xepdtffpwcTo;. 

y.  11.  ei;  atc^voc  auóv<i>y)  Sic  quoque  cap.  19,  3.  20,  10.  Vestigia  hujus 
lectionis,  studiosissimam  indaginem  desìderantis,  noiavimus  in  Apparatu.  Ceteris 
locis  scribiiur,  et;  toò;  oclc&vac  t«&v  aUóvoiy.  Utraque  quasi  quadrata  locutio  est,  ul 
ffiyrlds  m^adkim,  coeli  coelorwn.   Articulus  emphasin  habet,  praesertim  ubi 
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de  A^emitaie  Dei  sermo  est  Magna  in  bisce  locuUonibus  est  opportaiitas  ar- 
ticuli  Graeci  vel  adhibiti  vel  praetermissi.  —  àva^(vei,  oBcendit)  Praesens,  post 
futuram,  futuri  vim  habet,  sed  cum  emphasi. 

y.  12.  0  oC  TTipouvrec,  aertanfeà)  Vel  conjunguntnr  abstractum  et  concre- 
tam,  patientia  et  servantes:  yel  potius  est  nominativus  prò  genitivo,  t«&v  oyCuv, 
o2  TDpoOvre;,  aanctorutn  aervantium:  coIL  cap.  1,  5.,  ItictoO  j^iotoQ,  ó  (liptu^ 
ó  moTo^. 

V.  13.  ')  ÀTràpTi,  ^Y^^  "^  9rv&0(iLa)  Vocem  illam,  Scriòe,  Beati  martui,  (fm 
in  Domino  tnoriuntur,  nt  requieecant  etc.  elocutus  est  coelitum  qoispiani,  cojos 
personae  et  conditioni  proprie  congruit,  Jesnm  appellare  Domìnum.  Eam  vocem 
Spiritus  ipse  quasi  per  parenthesin  interpellat,  simulqne  comprobat  et  amplificai, 
per  voculam  àTirdcpTi,  a  modo:  perinde  uli  post,  Scribey  Beati,  asseveratio  seqai- 
tttf  capite  19,  9.  A  modo,  sciL  beati  sont,  inguit  Spiritus,  A  modo,  ab  hoc  ipso 
articulo  temporis,  quum  vox  baec  in  serie  prophetiae  loquilnr.  Occarrit  etiam 
loquela  Spiritus,  e.  22,  17.  2,  7.  etc.  Loquitur  autem  Spiritus  in  sanclis,  pne- 
sertim  alDictis,  1  Petr.  4, 14.,  domunique  petentibus ,  2  Cor.  5,  5.  A  vocabolo 
[iLoxàpioi  pendet  iva,  uti  e.  16,  15.  22,  14.  Nal  primnm  in  margine  eztitisse 
videtur,  uti  e  22,  20.  vai  altenim:  unde  alii  vai  Xé^ei,  alii  Xéysi  vai  fecemnt 
Sine  hac  vocula  constat  sensus  0.  Latinus  eam  non  legit,  sed  air*  ófpn  doplid- 
ter  expressit,  a  modo  iam,  uti  Gal.  1,  6.  «te  tam.  \Conf.  App.  crii.  Ed.  ILPJV- 
JV.  IX.  S.  ex  Vi.  ex  Vi  IL]  —  fva  àvaiwtudwvroi)  Futurum,  nti  Jva  forw, 
e  22,  14. 

^)  V.  14.  xal,  eO  Messia  et  vindemia,  quae  hoc  loco  describuntur,  extre- 
mum  judicium  antecedunt,  ut  Cluverus  copiose  demonstrat  Utraque  descrfl)itur 
etiam  apud  Joél,  e.  3,  18.,  et  tote  ilio  loco,  ut  Joach.  Langius  docet.  —  nMr 
(avov  8[jioiov)  Alii,  ì(aH\u^o^  oijloick*  alii  rursum,  prò  ve^^XiQ  Xsuxif),  nukem  emr 
didam:  ut  iidem  fierent  casus.  Media  lectio,  casus  miscet:  (ncque  obstat  hlc  sjp 
subsequens,  coli.  App.  p.  778.  Ed.  IL  p.  488.]  vide  supra  ad  cap.  4, 4  7, 9. 
13,  3.  Communes  constructionis  regulas  nomo  ignorat:  sed  non  temere  totlo- 
cis  in  tam  paradoxa  sermonis  figura  codices  optimi  conveniunt  Quae  hujus  ge- 
neris sunt,  ab  iis  uti  me,  post  longam  considerationem,  non  facile  recessoroB 
puto,  sic  ea  nomini  obtrudo.  Sensus  in  omnes  partes  idem  manet  Per  menaa 
magna  piorum,  per  vindemiam  magna  impiorum  multitndo  ex  mundo  educitir. 

*)  V.  15.  t9ì^  y^c,  terrae^  Sic  quoque  v.  18.  in  vindemia.  Terra  Uc 
non  contradistinguitur  mari:  sed  tamen  amplitudo  hujus  vocabuli  restriiigitBr 
versu  20.  per  urbem. 

V.  18.  xal  iWo^  oYyaXoc  ix  toO  6uataoTY)p(ou,ó  {;^(dv  i^oooiav  hA  toO  TRjpd; 
if  (óvncs  xtX.)  Observationem  generalem  de  Interprete  Latino  vid.  in  App.  crii 
Ed.  IL  ad  h.  L  —  éTrl  toO  mipó;  dicitur  singulari  numero:  videtur  autem  singo- 
laris  prò  plurali,  quem  tò  mip  non  habet,  hoc  loco  positus,  coli.  tAv  ù^itttv.cap. 
16,  6.  —  Toò;  pórpua^  —  ed  ora^oXal)  Synonyma  saepe  sunt  ó  pArpu;  jtaH  «rr 
tf\M*  sed  ìntèrdum  differunt,  apud  LXX.  Num.  13,  23.  D'«n39  b-DOM  ^dtpuv  ra- 
fuXilc-  Gen.  40,  10.,  ^uéTcstpot  ol  ^órpue;  arafuXflc-  Itaque  ^puc,  totum,  we- 
orafuXal,  partes,  ocinL  —  Tffc  a|xiciXou,  ot/ia)  Non  deest  plurale  D'esosi  1^ 


1)  fS8s,  hie]  Etiam  haeo  ad  praeconinm  angeli  tertii  pertinenti  qnod  itidea  «b^* 
thesin  aliquam  continet  ad  triplex  vae.     F.  g. 

2)  aTcoOvijaxovTEC,  moriente»]  morte  vel  violenta  vel  naturali.     F.  g, 

8)  Attamen  mqfiu  ei  pretium  margo  Ed.  2.,  quam  Ed.  mi^.,  eongtituìU,    E.  B. 

4)  ta  loya  aOiuv,  opera  eomm]  connotata  gratuita  remuneratione.     F.  g. 

5)  ^^povOr],  aarffocita  est]  maturitatem  conaocuta,  in  bono,  ad  metendum,    Froxù"* 
huc  rea  hodie  pcrtigit;  et  quae  reatant,  viz  angeacunt  ultra.     Y,  g. 
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od  i^icgkoi'  et  tamen  hoc  loco  singfalare  est:  impìi  omnes,  unias  vitis  instar  sunt, 
omnes  cohaerent. 

0  V.  19.  {^>sv,  iedO  Httjus  igitar  angeli  opera  perferentur  uvae  de  vite 
amplissima  terree  in  unum  torcular.  —  nflv  Xi^vóv  tóv  [jiiyav)  Etiam  Hebraeis 
foemininum  est  n  -f^  Xyìvó^*  sed  ad  ti^v  Xmvdv  adjectivum  additur  -masculinum, 
Hebraico  more:  (vid.  Buxtorf.  Thes.  p.  338.  399.  423.)  idque  hoc  certe  loco 
facit  ad  amplificandum,  ut  etiam  apud  Graecos.  vid.  Budaei  comm.  L.  6r.  col. 
1500.  seq.  Olim  nonnulli,  Hebraismo  non  perspecto,  sic  interpretati  sunt:  Jecit 
nuiffnum,  l  e.  superbum,  antiquum  hostem,  in  torcular  trae  Dei.  Ita  habet  Pri- 
masius,  et  Ansbertus. 

V.  20.  ocljiia,  aanguie')  eangtiis  uvarum,  yinum  rubrum,  id  est,  sanguis  im- 
piorum.  Metalepsis.  eccidio  impiorum  innuitur,  non  cruciatus  aeternus.  Alii 
quoque  hostes  in  tprcular  postea  incidunt.  cap.  19,  15.  —  Ayjfi  tc5v  jpLkwù^^  tSv 
fonccov,  Atcó  ora&iidv  '/ìkiiù^  é^oxodCcdv,  usqìie  ad  frenoe  efftiarum^per  stadia  ndUe 
eexcenta')  Utraque  phrasis  profundum  et  longum  sanguinis  torrentem  denotat 
confer  eli.  'Airò  (rra^Ccov  ktX.  de  intervallo  dicitur  etiam  Job.  11,  18.  Non- 
nulli Rabbinorum  cultores  hoc  referunt  ad  Palaestinae  circuitum  aut  longitudi- 
nem.  Sed  longitudo,  etiam  cum  regionibus  editis  et  ab  inundatione  immunibus, 
multo  minor  est;  circuitus,  multo  major.  Quid  si  innuatur  vallis  JGdron,  inter 
ìirbem  Jerusalem  et  inter  montem  uliveti  (Act  1,  12.)  interjecta?  nam  terrena 
in  ea  valle,  cum  suis  anfractibus,  et  in  ipso  mari ,  quoad  sanguine  tinctus  fuerit, 
1600  stadiorum  longitudinem  poterit  habere.  Locutionem  proprie  accipiamus. 
[Conf.Ez.32,6.  V.  g.^ 

CAPUT    XV. 

0  V.  2.  Nexft5vTa$  ix)  Rara  phrasis,  sed  similis  illa  Lycurgi  centra  Leocr. 
Ti  irot«&v  àv  vbciQv  >dt^oi  Tcapà  tcSv  nzoìz\iiiù^.  Quod  ad  praepositionem  attinet,LXX 
habent,  icoictv  <x&x7)aiv  ix  T€5v  ij^pù^  xtX*  —  xal  ix  toO  iptOpO  toO  òvópt^TO^ 
auToO)  Post  xal  additur  apud  Erasmum,  ix  toO  j(pLpAr([faxo^  auroO-  et  sic  fere  duo 
tresve  codices,  ita  inter  se  propinqui,  ut  unius  instar  sint,  qui  tamen  ipsi  glos- 
sam,  dum  aliter  aliterque  in  textum  inferunt,  produnt  Vid.  App.  ad  h.  1.  Revera 
non  sunt  trìa:  sed  namen  bestiae,  AUT  numerua  naminie  ejus,  Cdisjunctive,)  est 
ipse  ille  character.  Charactery  est  genus:  species  duae,  tunnen  bestiae,  et  nu- 
merua fiomìntff  ejus.  Inde  character  bestiae,  indefinite  plerumque,  citatur, 
e.  14,  9.  16,  2.  19,  20.  20,  4.  definite  vero,  charagma  nominia  ejus  seorsum, 
cap.  14, 11.  vel  numerua  nommia  ejus  seorsum,  h.  1.  Nam  horum  altero  aite- 
rum  connotatur;  vel  uno  tempore  nomen  beatiae,  alio  numerua  nominia  eijua 
magia  viget.  ix,  praepositio,  aliquoties  hic  ponitur,  uti  cap.  18,  20.  —  i<rt&vxq 
M  ttIv  9(iXaa<y«v  rh  uaX(v7)v,  atantea  ad  mare  vitreum')  iiA  cum  accusativo,  et 
cum  ipso  atandi  verbo,  denotat  vel  auper,  in,  cap.  7,  1.  11,  11.  12,  18.  14,  1. 
Yeìjuxia,  ad,  cap.  3,  20. 

')  V.  3.  ó  px(nXeù;  Tdiv  éOvcSv,  itera;  genthmT)  Augusta  appellatio,  et  oppor- 
tuna, coli.  vera.  seq.  et  Jer.  10,  7.  et  tamen  a  librariis  varie  mutata. 

V.  4.  wàvra  xà  IOvy),  oimiea  gentea')  Hfc  et  conversio  gentium  omnium, 
Cconf.  Jer.  16,  19.}  et  motivum,  cum  tempore  conversionis,  declaratur. 


1)  ^xpiaaav,  maturuerunt]  poenae.  Malitia  penes  omnia  conditionls  homlnea,  qni 
nostra  aetate  vivant,  quoad  omnia,  qnae  fldei,  spei  et  amori  contrariantitr,  vix  cenaenda 
est  minora  incrementa  aiunere  posse.  Perditissima  est  et  piane  desperata  mondi  fa- 
cies.    F.  g, 

2)  V.  1.  inkia^y  eonaumnuUa  e$t]  Post  hanc  consummationem  instant  meliora.  V,g. 
8)  t^v  ^^v  Tou  àpv(ou,  hymnum  agnelli]  AgneUus  liymnmn  istom  Patri  suo  into- 

aat,  in  coetu  magno.  Ps.  22,  28.  26.     F.  g. 
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V.  7«  ftiXa;,  phiala$)  ffxéùcn  ii  faoiv,  àffaiw  XtpviTOtiftè^  ietir>flCTU8|iivo« 
av<a9ev.  EustathiuB.  Phialarum  in  superiore  parte  latitudo  facit  ad  repeotiate 
effasionis  amplitudinem.  Phialas  vae  tertiam  afferre,  militi  pisani  Sed  vid.  ErìsL 
Offenh.  p.  808. 

V.  8.  xxicvou,  fimo)  Tegmen  majeatatis  divinae.  0 

CAPUT    XVI. 

V.  1.  Tx;  iK^è.  ftdcXa;,  neptem  phialas)  Epiatolae  ad  YIL  ecclesias  distri* 
buuntur  in  III.  et  IV.  Sigilla  VU.  divìduntur  in  IV.  et  III.  et  item  Tubae  VQ.,  ut 
vidimus:  nunc  etiam  Phialae  VII.  Tubae  longo  circuitu  regnum  mundi  labefacti- 
runt:  phialae  celeri  et  acuta  vi  bestiam  potiasimum,  qnae  se  in  regnum  mandi 
induerat,  et  asseclas  opesque  ejus,  frangunt  Itaque  tubae  phialaeque  eodem 
ordine  incedunt,  Quaternae  priores  tangunt  terram,  mare,  flumina,  iolem:  Ust- 
nae  reliquae,  aliorsum  cadunt,  et  multo  sunt  acriores. 

▼.  2.  i  TrpókrcK,  primus)  Sic,  seamdui,  terihi$,  quartug,  qumltu,  $extui, 
geptimus,  sine  nomine  angelus.  Sermo  celerrimam  phialarum  efTusionem  expri- 
mit:  cujus  celeritatis  documentum  est  etiam  hoc,  quod  phialae  nullas  temporoo 
periodos  notatas  habent  Magnam  eae  similitudinem  habent  cum  plagis  Aegyp- 
tiacis,  quas  fere  per  mensium  intervalla  inflictas  censent  Hebraei.  vid.  Meyer  td 
Seder  olam,  p.  287.  Quid  si  idem  futurum  sit  in  phialis?  Tota  quidem  eamv 
effusio  adhuc  in  futuris  est  -7  eXxoc  ?rovDp6v ,  ulcue  maliffmttn)  Deut  28, 35., 
y^  l^ntDn  LXX  iv  ÙMi  TeovTif^'  [Haec  nova,  credo,  atque  inaudUa  hactenna 
Ines  erit.  V.  g.] 

')  V.  5.  ó  £>v  }cal  ó  -^v,  qui  es  et  qui  eras)  Vid.  ad  e.  11,  17.  et  conf.  D. 
Lang.  comm.  apoc.  f.  188.  —  ó  S<no;)  Alii  xal,  ante  ó,  vel  prò  A,  ponunt,  vel  tsà  6 
praetermittunt.  Saepe  uniones  germanae  lectionis  a  scorus  varietatum  sinceri 
Internoscit  exegesis:  praeclareque  bue  confert  Wol&us  locum  e.  1,  8.,  Kupiogó 
òzò^  ó  Àv  xal  6  inv  x«cl  ó  ipxó(JXvo;,  ó  icavTO)cpàTcdp.  Juverit  etiam  contulisse  aite- 
rum,  e  4,  8.,  "Ayw;  ayto;  àyio?,  Kupto;  ó  6tó«  ó  wavTOxpàrcèp,  ó  inv  xxl  d  àv  m 
ó  épYj6(jLsvoc.  Summa  est  iilorum  duoruro  locorum  similitudo,  et  hujus  loci,  qui 
sic  habet:  ^(xockk*  el,  ó  àv  mcI  ó  ^v,  ó  o(no^  Subjectum,  iUic,  Kupio;  ó  Osd<  6  àv 
xxl  ó  :ov  3cotl  ó  dpxi|uvo(-  hic,  vocandi  casu,  ó  o^v  xal  ó  inv.  Subjecti  epithetoo, 
ìUic,  ó  ?7avToxpàTci>p  *  hic,eodem  casu,ó  o^io^*  utrobique  sine  xocl  parlicula.  Prae- 
dicatum,  illic,  e.  4,  8.  ayio;-  hic,  Sbcoioc.  Neque  enim  ita  construenda  est  ontio, 
bucato;  xal  8(no^  quum  multa  in  textu  verba  sint  interjecta.  Primis  et  postrenùi 
Apocalypseos  iocis  dicitur  Dominus  ó  'jcavroxpàTODp,  Omnitenetu;  hic,  judidis  le 
exserentibus,  ó  ootoc,  pitia.  Primum  a  Robore  laudatur,  ne  tempore  patientiie 
nil  videatur  valere,  quum  in  fine  satis  sit  ostensurus  Bobaris;  deinde  a  ChraiU, 
ineunte  retributione.  Pariter  Robur  et  Qratia  trìbuitur  Domino  in  Psalm.  62, 
12.  13.  Epitheton  o<no;  Hebraeo  n-'on  respondet,  significatque,  activo  vel  pas- 
sivo sensu,  gratioeum.  Deus  in  omnibus  operibus  suis  gratiam  suam  exhibet, 
et  ab  omnibus  sanctis  gratiam  init. 

V.  6.  a^ioi  tUAy  digni  eunl)  Abrupta  oratio,  magna  vi.  Ita  cap.  14, 5.  ofMt- 
(jioi  et(Tiv.  Psafan.  99,  5.  Min  izpinp 

V.  7.  -fflLOìjtML  ToO  Ov<Tta(mf)p(ou  XéyovTO^,  audivi  altare  dicens)  AudivJt  J(k 
haqnes  altare,  qua  clamor  surgit  et  vindicta  descendit,  ejusve  accolas,  Johanoi 
hic  non  conspeckos,  ut  ipsum  altare  loqui  videretur.  Confer  phrasin  e.  1, 12- 
9,  13.  11,  1.  Talis  iUa,  xpivo^  *<rrlv  ó  XaXtSv.  Job.  32,  7. 

V.  9.  i^Xa<Tf>)[i.y)(Totv,  blaspàenugrunt)  Horribile  peccatum,  iJlasphemia:  sed 

1)  o^^ii^j  nemo]  ne  ipsi  qnidem  angeli  phialis  instraoti.  V.  g,  —  sS;  tbv  vsòv,  m 
<»mpfom]  ntnt  reclnsum^  ▼.  5.     Absolatis  plagis  patet  aooesans  tempU.     V.  g. 

2)  To3  Ovjpiou,  bestiae]  £1^0  phiala  primi  angeli  prìor  erit  beatìae  oharaeter.   V,  $- 
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tamen  vel  4H>ntra  volantatem  lapforum  in  honorem  DEI  cedit  fatentur  enìm,  se 
saccumbere. 

V.  10.  iyéyeTo  iaxoTcotJtivYi)  Hoc  multo  majorem  habet  emphasin,  quam  si 
dicerotnr  ìoxotcìOtj  vel  èoxoTMjtìYi,  cap.  9,  2.,  vel,  éTcXi^vri  tò  toItov,  c.  8,  12. 
Simflis  locutio  e.  17,  16.  if)pY)[iici)|iiv7)v  xoi7^<tou<7iv,  c.  1,  lo.  ÌY^vó[AY)v  vexpò^,  Ps. 
30,8.  iYevy,OY)v  TSTapayt^évo;.  Arabs  interpretatur,  de«ttY.  id  vero  nimium  est. 

—  'coO  Tcóvou)  a»3  LXX  w6v(k,  dolor. 

T.  12.  ìtcI)  ìjA  potiui  reddhMMs  super,  ftiam  in,  guod  ob  exsiccaias  aquaa 
nnUahìcmixfio  ait  facto,  ut  in  mari  et  fluviis,  ubi  erat  praepoaitio  si;.  Marckiui. 

—  é^ifipavs,  siecavit)  Sic  Alex.  Lat.  Cohaeret  cum  è^é^ee,  cumque  ouvT^yaYsv,  v.  16. 
Plerique,  é^»pdtvfty),  vel  ex  rhythmo  éToi[ia<jOfi,  vel  ex  consuetudine  ^).  Saepe 
enim  i^YipavOr)  in  N.  T.  extat,  et  facile  hic  quòque  a  librariis  arreptum  est^  — 
auToO,  eyiiO  adeoque  eorum  quoque  fluminum,  quae  in  Euphratem  labuntur. 
Turcae  id  flumen  hodie  accolunt  Vel  si  perbrevi  Mahomedismus,  ut  nonnulli 
putant,  detrimenti  alìquid  capturus  sit,  fieri  tamen  poterit,  ut  angelus  sextus  phi- 
afam  suam  aliquanto  serius  eflundat 

V.  13.  (b;  ^dtTpa^^oi)  Yid.  App.  ad  h.  I.  Valet  casus  rectus,  uti  Exod.  34,4., 
^uo  nùaxoL^  Xtdiva;,  xocOàirep  ai  xp(5Tat. 

V.  14.  ixicopeus<76ai)  Hultae  hic  occurrunt  varietates,  in  qidbus  speciem 
habet,  à.  ixTcopeóeTat.  quae  tamen  si  primaeva  esset  lectio,  non  tam  varie  fuisset 
mutata,  quam  infinitivus  ille,  éxTcopeueaOoci,  propter  parenthesin  non  aeque  a  lib- 
rariis perccptus.  Atqui  sino  infinitivo  abrupta  esset  oratio,  elSov  77veu[AaTa  ésc  toO 
orépiaTo;.  Non  enim  dicitur  bestia  ex  mari,  ex  terra,  ex  abynso,  sed  aacendens 
ex  mari  etc.  Ncque  obstat,  allegatus  a  Wolfio,  alter  infinitivus,  ouvaYaYsTv,  per 
asyndeton  subjunctus.  Saepe  enim  cumulantur  infinitivi.  Lue.  1,  74 — 79.  Eph. 
3,  16.  s.  1  Thess.  4,  3.  4.  6.  et  hoc  loco  expeditus  est  sensus:  vidi  exire,  ut 
eongregarent.  EsìSimdtaneufnj  de  quo  vid.  ErAr/.  O/fenó.  p.84.  Notantur  autem 
res  duae  concurrentes  vel  repetitis  iisdem.  verbis,  2  Reg.  2,  14.  vel  interpellata 
constructione,  ut  h.  1. 

V.  15.  Ti?iv  àajpi[io(rJvY|v)  m'n:?  LXX  plerumque,  à<T)p)[jLocuvYi. 

V.  16.  xal  <TuvìÌYaY6v,  et  congregaìnt^  Non  possumus  hoc  loco  singulare 
verbum  |)ro  plurali,  (quod  Syrus  exprimit,)  positum  censore,  quia  nomen  neu- 
tmm  7cveu(j(^Ta  tanto  intervallo  praecedit,  v.  13.  14.  et  in  ipso  versu  14.  plurale 
verbum  eial  ponitur.  Quis  ergo  congregavit  reges?  angelus  sextus.  Tote  hoc' 
capite  saepe  subauditur  angelus.  Sino  incommodo  saltu  hic  versus  cum  versu  12. 
connectitur.  Vide  Frane.  Junium  et  E.  Schmidium.  —  àp(xaYeSùv)  Sic  plerique 
cod.  At  pauci,  uLaY^^^^>  quomodo  habet  etiam  ms.  Alex,  in  2  Par.  35,  22.,  iv 
Tc3  ireSCco  [jLav^^cov.  Magedon  vel  Megiddo  erat  urbs,  cujus  frequens  mentio  in 
libris  V.  T.  Ea  loca,  ut  apparet,  respexere  librarli,  qui  vocabulo  ifitccfzèà^  in 
Apocalypsi  primam  detraxere  syllabam  :  sed  propter  hanc  ipsam  potissimum  syl- 
labam  ^  é^pai^rrl  videtur  esse  adhibitum.  Armagedon  signifieat  vel  'ny  urbem 
Megiddo,  ut  docet  Hillerus  in  syntagmatis,  p.229.  vel  in  montem Megiddo:  nam 
ubi  est  Ti^pn  vallis,  ut  vallis  Megiddo,  2  Chron.  35,  22.,  ibi  etiam  est  mons. 
Ipsum  Megiddo  unde  derivetur,  non  perinde  disquirimus.  ponitur  enim  ut  nomen 
proprium  loci  in  Palaestina  ex  magnis  rebus,  quae  ibi  antiquis  temporibus  acci- 
derant,  notissimi.  Neque  verbo  ob  funestam  Josiae  cladem  hac  allusione  citatur, 
sed  ob  cladem  regum  Cananaeorum.  Jud.  5,  19. 

0  V.  21.  oK  TaXavTialoc,  ut  talenti  ponderé)  multaruro  singulatim  librarum. 
Proprie  accipio,  sub  initium  Bestiae  Non-esse. 

1)  NuUum  valorem  lecHani  é^pavc  tribuit  margo  Ed.  maj.;  modicuTfi^  Ed.  3.;  certwn, 
Yen.  germ.,  siiffrctgata  Qnomoni.     E.  B. 

3)  T.  19.  ^  nóXt^  h}urféìkri^  Urbs  magna]  Hierosolyma.  e.  11, 'B.     F.  $. 
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CAPUT  xvn. 

V.  1.  Tò  )tpi(Aa)  taetttt  rationem.  v,  16.  —  xal  tì5<  itópvia;,  mereMcU)  Cent 
Gloss.  p.  1195.  1440. 

V.  2.  |uO*  ^;,  cum  ^ti a)  Ctim  r^^rni^  terrae  fornicata  est  Tynu.  £&  23, 
17.  18.  coli.  Ap.  18,  23. 

Y.  3.  lpY)[jLOv,  desertuin)  Europa,  speciatim  Italia.  —  Oiopiov  xóxm^ov,  6<- 
itioìn  cocànam)  ut  rtifus  erat  draco.  Id  docet  Ceremon.  Romanum.  Textis  lo- 
quitur  de  tempore  mulieris  in  bestia  sedentis. 

•  V.  5.  ^  \f^i\ny  ^  (JLn^TYip  xtX.  magna,  mater  etc.)  Gloriosum  Romae  nonen, 
si  quìsquam,  Benedictus  XIIL,  magnifice  adomavit  in  Indictione  universalis  Jabi* 
laei  A.  MDCCXXV.  Ad  hanc  sanctam  cititaiem,  fot  sanctorum  tnartfrum  me- 
moria  inclytam,  ac  beatorum  praesertim  apostolorum  ecclesiae  prhidpium  doc- 
trina  eruditam  et  glorioso  aangtùne  conaecratamj  religiosa  animi  alacrilafe 
concurrite.  Festinate  ad  loctan,  t/uem  elegit  Dominus,  ascondite  ad  hanc  Ble- 
rusalem  novam,  unde  ab  ipso  ecclesiae  nascentis  exordio  i^ex  Domitn  et  bsx 
erangelicae  veritatis  in  universas  nationes  effluxit.  Urbem  tot  tantisque  bene- 
ficus  axictam,  tot  maneribus  cumtdatam^  tU  cititas  sacerdotaiis  et  Regia  in  su- 
perbiam  secutorum  posila,  Civitas  Dondni,  Sion  Sancii  Israel  iure  apthM 
praedicelvr.  Hic  vero  confitembii  Deo  in  ecclesia  magna,  in  papttlo  grati  lexi- 
dabitis  eum>  Qttandoipndem  tmec  ipsa  Calìiolica  et  apostolica  Romana  eedem 
per  sacram  B.  Pelri  sedem,  caput  or  bis  effecta,  Mater  est  cunctonim  crede»r 
tium,  fida  Ditinitatis  interpres,  et  Magistra  omnium  ecclesiarum.  iUc  interne- 
ratum  fldei  deposilttm,  tiic  fons  sacerdotaiis  unitatis,  /tic  ctates  regni  coelorum, 
et  sumana  ligandi  atque  solvendi  potestas,  tiic  demum  inexÌMUstus  Ule  ttiesau' 
ìms  ecclesiae  sacrarum  indulgentiarum,  cujus  dispensator  est  Romanus  ponfi- 
fex,  custoditur.  Sed  gloriosum  hunc  titulum  Johannes  ex  ventate  ivopap po^et  et 
explanat:  Babylon  etc. 

V.  6.  [xeOuouaav)  MeOuo),  ebrius  fio,  voi,  ebrius  sum. 

V.  7.  Tfl;  Yuvaotó;  —  toO  Odoiou,  mìdieris  —  bestiae)  Sequitar,  per  chias- 
mum,  kractatio  ae  bestia,  v.  8 — 14.  et,  cum  praefatiuncula  iterata,  et  didt  nMf 
tractaiio  de  midiere,  v.  15 — 18. 

V.  8.  ^v  3ctX.,  erat  etc.)  Tria  durationis  bestiae  sunt  incisa:  quorum  tem- 
pora per  conjeciuram  refert  liber  Erkl.  Offenb.  p.  1147.  seqq.  Possit  aaten 
ClD  ad  problema  ibi  datum  secundarius  quidam  numeri  bestiae  cursus  adjid,  a 
consummato  ejus  ortu  ex  mari,  in  Alexandre  III.,  A.  1169  ad  A.  1836.  (2)  eoa- 
ferri,  quod  dixi  supra  ad  e.  13, 1.  Thesi  10.  observ.  29.  (3)  tota  illa  Thesisxi 
multas  capiUs  hujus  XVII.  partes  resolvendas  repeti.  —  0  ^XeTcóvndv)  Genitim 
simplex,  absolute,  uti  Lue.  8, 20.  XeyóvTcdv.  —  oti,  quod)  Ratio,  sub  qua  terrico- 
lae  admirantur  bestiam.  sic  piane,  Sri,  Job.  9, 8.  —  xal  7rapi<XTai)  Sic  habent  an- 
tiqua documenta,  summo  consensu:  nonnulla,  xal  iràpsonv.  Tantummodo  ieM. 
et  Pet  3.  minus  liquet.  Vid.  App.  crit.  Ed.  IL  ad  h.  1.  Ipso  Erasmus,  si  viveret, 
tot  codicibus,  quorum  nunc  copia  est,  herbam,  utarbitror,  porrigeret,  etasseclas 
suos  miraretur,  qui  leciiones  ab  ipso  plim  aegre  constitutas  tam  religiose  tuen- 
tur.  —  Neganti  mihi,  xaiTuep  particulam  ab  JoìiOìme  usqtiam  adhiberi^  Wolfios 
regerit,  ne  verbum  quidem  T^apiorai  ab  Johanne  adhiberi.  *^  Sed  dispar  estratia 
nam  verbum  Tcapéfirai  nullus  idiotismus  excludit:  particulam  fpwmtis  Hebrai»- 


1)  h,  TìJ;  àp;Saaou,  ex  ahy»8Ó\  Ex  mari  bestia  ascendit,  qunm  esse  coepit:  postremo 
asccndet  ex  abyeso.     F.  g. 

2)  Quum  ea,   quae  hic  $equuntur,  non  ad  Cràin  ia/nJtamy  «ed  ae{  PhilologiaiD  fMf 
sacram,  ^^ertinearU:  noltd  e^idem  diminare,  uM  Apparatili  ineerUu    E.  B. 
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nras,  quem  Johiimes  mnltam  seiioitar,  fere  vhivis  per  i  sive  xal  reddit,  juxta 
Noldii  Concord.  p.  292.  seq.  non  xaCTcsp.  Accedit  alia  ratio,  quae  constractionem 
Erasmiy  xaCicep  forlv,. aperte  refellit  nam  xatirep  non  cum  verbo,  aed  eum  parti- 
cipio conatmi,  docent  omnia  loca  N.  T.  2  Petri  1, 12.  Hebr.  5,  8.  7,  5.  12, 17. 
maximeque  PhiL  3, 4.  Et  sia  oi  iJitù.  Detnosth,  TaOroc  (twifAoveieTc  p7)6évTK,  xaiicsp 
ivTCc  où  Ssivol  TOÒ<  a&txoOvra;  (ix[i.vfl96at.  Idem,  exaoTov  u(iu5v,  xaforep  dbcpip^ 
aiiÓTo,  6(A(A(  Ù7ro(Ayf[<iott  ^Xoftotu  Idem,  htX  \u^  xaticep  ou  f  tXoXot^opQv  ovra  f uosi, 
«urà  Tà  avoc'p^i^'ra  eirslV  irtpl  ocùtoO.  ArUtoteleSf  ìXmì  xatbvep  £vto^  toìoótou 
ToO  mipdvTOc  XÓYOu,  ireipATéov  ^oif)6srv.  Euripidei,  Kàycd  9'  ixvoOuai,  scocl  y^v^i  icsp 
009*  S(i]b>^,  Tol;  oeo|iivot<nv  cof eXsTv,  ol6c  Te  §'  si  S&phoclea,  Y^vcoosua  oafc^c,  Kal- 
9ctp  «xoTCìvò^  (8ciL  tl>v3  Tì^v  ys  <nìv  a0^i^,v  o(aci>(.  I>u>.  ^à  toO  Tt^pCou  {pyo,  xaiirtp 
(Xiphilinna,  xal)  j^Xstuv&toctx  Só^avroc  yrpvévai,  irocpa  tà  Yxtbu-i^iiyeYxav.  Zo«i- 
fiitta,  xafavsp  év  toutoi^  5vn  t<)^  orpainDivéSci),  irepl  f  t\(ac  5[jLcd<  ìtcoioOvto  ^óyo^iC  o{ 
^poau  Julianua,  xaCirep  tocOtoc  iroXuTrpayiibOvó&v,  ^SsTto  t^  (liyedo;  aOroO  tì{c  àps- 
Tf[(.  Sin  aliquis  xatbnp  etiam  cum  verbo  construi  affirmat,  exempUs  probet,  et  iis 
qvidem,  in  qaibus  irtp  non  sit  Tuapé^xov,  ut  apud  Apollonium  Rhodium,  sed  i/uam^ 
ri8  notet  Obstat  natura  particulae.  nam  etiam  aimplices  voculae,  ex  quibus  xaip- 
icsp  componitur,  nempe  xal  (prò  9iiamrt«)  minus  saepe,  et  ^ep  (apud  Devarium,) 
nunquam,  verbum  adsciscunt.  Gravius  est,  quod  conjectura  xaCirsp  multum  de 
sententia  detrahit  :  nam  adnùratio  terricolarum  non  tam  per  illud ,  quod  bestia 
eroi  et  ìion  est,  quam  per  hoc,  quod  bestia  ivapiarai  aderii,  commovetur.  Satis 
de  crisi,  nec  tamen  frustra.  Momentosus  enim  locus  est  Tetragrammaton  illud 
rr^n^  DOMINUS,  magnificam  perìphrasin  habet,  ó  &v  xal  6  inv  xal  ó  épx^vo^ 
^i  est  et  qui  erat  et  qui  venit.  At  bestiam  mirantur  terricolae,  quasi  quoddam 
antitetragrammaton.  nam  erat,  et  non  est,  et  aderit.  Dominus  dicitur  6  ip^ópisvoc, 
Veniens:  bestia  ?7otpé<rTai,  aderit,  alio  ilio  rege  retUente,  v.  10.  eaque  Trapoumc 
(conf.  omnino  2  Thess.  2.)  est  longe  perniciosissima.  Hebraico  verbo  Min  apud 
LXX  et  lfiXP\iaLi  et  i7Ìpei|u  respondet:  et  hoc  loco,  ad  ^v  xal  oOx  lori,  xal  irapé* 
orai  aptissime  àdsonat,  et  minus  quiddam  dicit,  quam  si  diceretur  xal  Ipx^Tai  vel 
xal  {orai. 

V.  9.  5pv) —  ^mXsl;,  montes  — reges)  Septem  montes  Romae,  septem  olìm 
arcibus  muniti  et  ornati  erant  Pacaius  in  Paneg.  Spectabas  haec  a  tuis  coUi'- 
bus,  Rama,  et  septetui  ARCE  sublimis,  celsior  gaudio  ferebaris.  cap.  46.  Hos 
colles,  inquit  6.  Fabricins  capite  HI.  Romae  suae,  Virgitius  in  Oeorgicis,  et  in 
Epifhalamio  Ausonìus^  proptet^sedes  regias  aliquando  in  us  constitutas,  septem 
Arces  nominarunt.  Septem  illi  montes  erant  Palatinus,  Capitolinus,  Codins, 
ExquUinus,  Viminaiis,  Quirinalis,  Avenfinus.  Sed  prophetia  septem  montes  prò 
tempore  bestiae  spectat,  in  quo  Palatinus  desertus  est,  et  Vaticanus  viget  Ce- 
teri,  iidem  sunt,  qui  olim  erant  Neque  vero  septem  capita  bestiae  duplicem 
habent  significationem,  unam  seorsum  montium  confusam,  alteram  seorsum  regum 
distinctam:  sed  unicam  habent  significationem,  sic  tamen,  ut  significatum  sit  quid- 
dam compositum,  ex  monte  et  rege  constans.  Nonnulli  septem  montes  Hieroso- 
lymis  quaerunt,  sed,  ut  nervose  docet  Wolfius,  non  conficiunt  Vid.  Bs.  10,  32. 
Fac  autem,  septem  quondam  montes  ibi  fuisse:  nunquam  ibidem  septem  reges, 
nedum  septem  montes  cum  septem  regibus  singulatim  conjuncti  fuere:  urbs  ipsa 
prius  deleta  est,  quam  Johannes  scriberet:  nusquam  Jerusalem,  etiam  ubi  maxime 
culpatur,  Babylon  dicitur:  et  ordo  prophetiae  in  tempora  multo  citeriora  Baby* 
lonem  detirudit  In  urbem  Romam  haec  omnia  convenìunt  ac  primum  bestiae 
caput  est  Mons  Coelius  et  in  eo  Lateranum,  cum  Gregorio  VII.  ejusque  succes- 
aoribus:  secundum,  Mons  VaUcanns  cum  tempio  S.  Petri,  a  Bonifacio  YIIL  ter- 
tium,  Mons  Quirinalis,  cum  tempio  S.  Marci  et  cum  Palatio  Quirinali,  a  Paulo  II. 
quartum,  Mons  Exquilinus,  cum  tempio  S.  Mariae  Mqoris,  a  Paulo  V.  Per  hos 
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tdhuc  montes  ambidat  habitiAio  acUoqae  pmtHicia,  ita  qilideai,  ni  ad  prima 
caput  acceda!  alterum,  non  tamen  niente  protiniui  primo;  ad  dao  iUa,  tertìBn; 
ad  tria,  qnartam:  postea,  ad  qnatuor,  qaintum,  donec  qunque  reges  et  (mmiiin 
qninqae  montibus  per  eos  constituta  cadimi.  Evolve  Buttarium  ordine:  quitiar 
a  Gregorio  VII.  notabilis  tempora,  quorum  primo  fere  omnes  bullae,  in  oÀe  di- 
tae,  datae  sunt  in  Laterano;  secnndo,  apud  jS*.  Petrtan;  tertio,  apud  8.  Manm 
et  in  Quirinali;  quarto,  apud  S,  Mariam  Majorem.  Quintua,  certe  aextos  septi- 
musve,  Mons  nuUus  adhuc  a  papis  ita  cultus  cemitur:  et  id  ipamn  veritatea 
hujus  interpretationis  comprobat  Septem  montes,  septimo  exculto,  distincte  oer- 
nentur.  —  Sttou  -^  èw'  aÙT<3v)  prò,  tó  àv.  Hebr.  ton^iy  ^«». 

V.  10.  ol  Trévre,  ó  el;,  ó  aXXo;)  Articulus  habet  vim  relativam  ad  lepfai 
illos,  qui  in  quinque^  et  unxun,  et  alium  distribuuntur.  —  oX(yov,  pmiAim)  Hoc 
pertingit  usque  ad  horam,  qua  non  alter  per  se,  sed  cum  be$tia,  reges  decea 
regnant.  v.  12.  Specialem  temporum  consideratìonem  habe\Exege9i$0enMmai 
Apocalypseos  et  Orda  temportim,  in  Oììomone  autem  volebam  supersedere:  et 
tamen  ea  theoria  ita  recurrit,  ut  etiam  ingravescat  Quodsi  madiematici,  orasid, 
pictores,  artifices  omnes,  minima  quaeque  curant,  et  in  minimis  DEMUH de- 
gantiam  quaerunt:  cur  non  obsequamur  prophetiae  in  minimis  calcidis  se  na- 
xime  admirabilem  praebenti?  Hanc  quoque  in  partem  opera  DOMINI  mnlex- 
quinta  ts^ìSiin  Ps.  111,2.  Veram  eorum  subtìlitatem  nulla  \uxfoXfrfla,  et  cario- 
sitas  humana  potest  excedere  aut  assequi.  Temporum  mttlieris  alatae  et  frette 
digerendorum  experimentum  quoddam  fecimus  in  Erkl,  Offenb.  pag.  1072.  et 
ea,  Daniele  etiam  atque  etiam  adhibito,  nunc  aliquanto  explicatius  consolidanter. 
Ouare  ad  illa,  quae  in  cap.  13, 1.  Thesi  10.  observ.  29.  cel.  D.  Langio  respoodi, 
haec  addi  velim,  quae  sequuntur,  salva,  quam  praefatus  saepe  sum,  modestia  et 
sobrietate,  dum  eventus  futura  explanet. 

TABULA. 

Termini  : 

A.  Anno  1058.  d.     2  sept  fer.  4.  Mulier  alas  nacta. 

B.  1077.  d.     1  sept.  fer.  6.  Bestia  ex  mari. 

C.  1143.  d.  25  sept.  fer.  7.  Menses  42  inenntes. 

D.  1810.  d.  21  miy.  (atil.  nov.  d.  1  Jan.)  fer.  7.  Menses  42  elapai. 
K  1832.  d.  14  oct  for.  2.  Bestia  ex  abysso:  bora  una. 

F,  1832.  d.  22  oct.  fer.  3.  Bestiai  regno  decexp  comuum  aucta. 

O.  1836.  d.  18  jun.  fer.  1.  Bestia  deviata. 

Intervalla, 

eo  termino,  onde  singula  incipiunt,  incluso;  et  eo,  qui  subsequitur,  exdoso: 
Dies  et  horae:  sive    bebdomadea  et  dies: 


A. 

6938, 

12. 

991 

iVf 

B. 

24130, 

3«W/777. 

3447 

1.  plen. 

a 

243495, 

praecise: 

34785 

0. 

D. 

8170, 

22««/777. 

1167: 

2. 

E. 

7, 

22"0/„7, 

1. 

1.  propemodoffl. 

F. 

1335. 

190 

:                5. 

Sunt,  in  suroma,  dies  284077V).  sunt  bebdomadea  40582^'9.  sunt  hdMh^ 
mades  quadratae  5797 Vs.  sunt  anni  777 V»-  aunt  monadea  Danieliticae  (deqv* 
bus  mox,)  686  praecise. 

Primum  Intervalla,  in  abstracto;  deinde  Terminos,  in  concreto,  dedtft- 
bimus. 

Declaratio  Inlervallorum. 

Intenrallum  A  compleotitur  annos     19,  minus  1  d. 

B  annos    66^/999     praeoiM: 


AFOCXYn,  IO.  liis 

e  àimos  666^/iw  piftaoite: 

D  aimos    22*''/3»  plen. 

E  ann.  ^im  quam  proxime: 

F  aiinos      8'**/335  plon. 

ADBF  eoi\)itDOtim,    aimos    45^^/999  praeoise: 

ABDEF  in  1/9  praeoiM: 

ABCDEF  7777/9  praecise. 

DanieOHeae  hebdomades  LXX  habent  monadas  490,  qaae  conjiiactiiii  anni 
anni  555 V^,  ni  ostendimaa  in  Ordine  Tempomm,  cap.  10.  In  ejàsraodi  monadas 
et  hebdomadaa  eadem  Intervalla  memorabili  ratione  transfandontar. 

Int^rvallum  C  habet  monadas  ejosmodi  588  praeciae,  quae  sunt  heèdofna* 
éeM  quadratae  daodecim. 

H  et  D  conjunctim,  monadas  78,  sine  excessu  diei. 

BCD  snnt  monadas  666,  C^ve  dies  275795^1^,  qni  ultra  appendices 
dienrni  intervalli  BCD  non  17  horas  excurrunt,)  mirabili  concentu.  Btenim  nu^ 
menu  òe$tìae  dicitar  e««e666,  ea  locotione,  per  quam  is  numerus  non  uno  modo 
extet  Vid.  Erkldr.  Offenb.  p.  742.  init.  Sic  numerus  666  prtmtcm  et  secundum 
/ndfiim  de  duratione  bestiae  complectitnr. 

AEF  conjunctim  sunt  monades  20,  sine  defectu  diei. 

ABDEF  sunt  monades  98,  quae  sunt  hebdomades  qnadraiae  duae. 

ABCDEF  conjunctim  sunt  monades  686  praecise,sive  HEBDOMADES 
CVBiCAE  duae. 

Numeri,  et,  sub  dieersarvm  numerorum  aenigmate  aeqtiales,  periodi, 
apud  Danielem  et  in  Apocalypsi,  mire  $uni  dnetUes  et  teraatUee,  ut  articukitis- 
aima  expeditissimaque  ratione  ttirican  transmutentur,/lrmo  veriiafie  argumenio. 

Declaratio  Terminorum. 

A.  Mulier  alas  nacta:  initium  3Vs  temponim.  Vid.  Erkl.  Offenà,  p.  646. 

B.  De  ascensu  bestiae  ex  mari,  deque  ipso  die  1  Sept  egimus  ad  cap. 
13, 1.,  praesertim  Tbesi  9.  Ab  eo  die  est  fluxus  praevius  annorum  666'/s  (vid. 
iòid.  p.  1069.)  isque  nunc  ad  exitum  properans.  Priusquam  anni  5684  a  mundo 
condito  (vid.  Ord.  Temp.  pag.  300.  lEd.  U.  p.  256.])  sive  hebdomades  annorum 
quadratae  116  compleantur,  existimari  poterit,  quid  ante  exitum  illum  exspec« 
tari  oporteat 

C.  De  potestate  bestiae  ad  42  menses  data,  et  de  initio  mensium,  egimus 
ad  cap.  13, 18.  $.  12.  Idem  est  numerus  bestiae,  666. 

D.  Mensibus42  elapsis,  bestia  non  idcirco  protinus  non  e$t.  nam  etiam 
ante  menses  illos  erat.  Sed  tamen  sub  phialam  angeli  quinti  ita  fit  obscuratum 
regnum  bestiae,  ut  plus  laboret,  quam  ante  initium  mensium  42.  Itaque  obser- 
Tandum  erit  suo  tempore,  utrum  sub  exitum  mensium  42  angelus  ille  phialam 
demum  suam  sit  elTusurus  in  thronum  bestiae,  an  etiam  bestia  continuo  mere* 
Iricem  portatura  sit,  dum  ipsa  non  est.  Hoc  Intervallum,  quo  bestia  non  est, 
prope  accedit  ad  Senùiempnscidum,  de  quo  agit  Orde  Temp.  pag.  318.  [Ed.  VL 
p.  271.] 

E.  Horam  tmam,  quam  cornua  decem  regnum  cum  bestia  accipiunt,  ideo 
propheticam  interpretarour^quia  miUe  annos  communi  significata  ita  dìctos  ante- 
oedit:  possit  vero  eadem  etiam  de  hora  communi,  naturali,  sumi,  quia,  licet  ad- 
huc  in  tempora  tristia  bestiae,  tamen  proxime  post  numerum  bestiae  cadit  Res 
fere  est  in  ambiguo,  vid.  Erkl.  Offenb.  Ed.  IL  p.  146.  seq.  889. 

F.^ecem  reges,  et  bestia,  primo  quoque  tempore,  quum  regnum  ei  de* 
derint,  meretricem  vastaigint  Roma  condita  est  Anno  3960  Per.  JuL  d.  29  Oct 
(ut  docet  Des-Vignoles  in  Chronol.  in  extremo,)  feria  2.  Inde  ad  Ann.  Dion. 
1832  Per.  JuL  6545  d.  20.  Oct  fer.  1.  demto  anni  Juliani  excessu,  anni  sunt 
2565  praeeise,  sive  hebdomades  134878,  et  dies  6  propemodum,  a  feria  iUa  2 
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ad  feriam  hanc  1.  Vel:  Anno  3960  Per.  JuL  d.  29  Oct  feria  2.  Inde  ad  A.D. 
1834.  P.  I.  6547  d.  20  Oct.  fer.  3.  demto  anni  Juliani  excessu,  anni  sunt  2587 
praecise,  8ive  hebdomades  134981.  d.  1.  h.  8.  2'0.  2*'4  a  feria  illa  2  adferin 
3  (tnartis)  exeuntem.  Conf.  Zeugni$$  der  Wahrheit.  p.  207.  ss.  Oaid  Ron 
post  annos  90  die  suo  natali  sit  expertura,  observent,  qui  tom  emnt 

Duo  haec  intervalla,  E  et  F,  sunt  conjunctissima.  In  mantct  cormc  nngi- 
laris  dabìmhar,  $ancti,  vel,  ut  Tigurini  interpretantur,  temparum  ^hu  d  U§ti 
(sic  parallela  sunt  verba  Psalm.  31,  16.)  TEMPUS  ET  TEMPORA  N  DBtìf 
DIUM  TEMPORIS.  Dan.  7,  25.  Rex  alter,  ctm  venerU,  PAULUIJJM9pK' 
tei  maneat.  h.  1.  De  utroque  loco  sat  multa  conjecimus  in  libro,  ErkL  OJfaà. 
p.  883.  Adjuvat  autem  tertius:  Decem  camua  pote$tatem  ui  rege$  UNAM  M* 
RAM  acctpìunt  cutn  bestia,  v.  12.  PaultUum^  est  intervallum  EF  conjanctia; 
nam  totam  regis  alterms  mansionem,  in  tertio  bestiae  IncUo,  complectitor:  l 
est  una  àora:  F  habet  residuum  de  ìnterrallis  superìoribus ,  id  est,  dies  1335^ 
eosque  communes.  Hos  sequuntur  continuo  dies  1335  prophetici  Danidìtid 
(quos  mille  annos  esse  docet  Orda  temp,  p.  379.  [Ed.  II.  p.  326.  seq.]  qui  pro- 
mìttuntur  Dan.  12,  12.  ut  dies  1335  communes,  miseri,  exspectatiemt,  soste»- 
tationis,  subaudiantnr;  et  dies  1335  prophetici,  beati,  attìngendi,  exprinaator. 
Verba,  qm  exspectat,  et  attìnget,  dies,  mille,  mag^nam  ab  accentibus  vioi  habeot 
In  Intervallum  JP*cadunt,  si  id  non  éxplent,  temfms  et  tempora  et  dimidiimie»f^ 
ris  apud  Danielem:  assentiorque  Yen.  D.  Langio,  esse  annos  3  V^i  sed,  in  subbi, 
dierum  1278,  ex  ventate  naturali,  non  dierum  1260,  quos  ille  accipit,  ne<pe 
dierum  1333Vs,  qui  in  mentem  venire  possent  Nunc  quomodo  etiam  1278  dies 
et  1335  conciliantur?  Non  dicam,  utrumvis  dierum  numerum  esse  annos  3  cn 
At  parte  sive  dimidio,  non  quadriennium  ;  quemadmodum  etiam  interrallun^; 
intervallo  JB  vel  seposìto  vel  addito,  cum  Traditione  veteri  de  antichristo  ift- 
nos  3  Va  grassaturo  congruit.  Sed  apud  Danielem  videtur  bestiae  ex  abfssoae- 
tio  in  terra  Israel  spectari:  in  Apocalypsi  extra  eam  quoque  terram  bestia  ex 
abysso  prius  habet,  quod  agat 

Dubia  in  articulis  quibusdam  singularibns  Tabella  nostra  pulari  poteri: 
sed  intra  limites  suos  exegeUcis  historicisque  nervis  tota  corroboratur.  Queii 
periodo  sex  intervallorum  minus  definiuntur  ex  Apocalypsi,  ea  ex  Daniele  dei- 
niuntur,  ut  esse  bestiae  ante  menses  42,  et  non  esse  ejusdem,  et  panluhm  n^ 
alterius:  et  quae  apud  Danielem  proprie  expressa  erant  tempora  SV'i  9^^ 
paululum  illud  tnc/uilt^Apocalypsis;  rursum^quod  apud  Danielem  aenigmnf^ 
dkerum  repraesentarat,  id  propriis  mille  aìmorum  verbis  declarat  ApocalTI^ 
Num  haec  omnia  sunt  fortuita?  Non  omnia  aepuali  confidentia  affimumos:  sd 
tamen  omnia  proponimus,ti/  posteri  habeant,quod  obsertent,  et  ex  eventup^r' 
tim  emendent,  partim  comprobent. 

V.  11.  xal  aÙTÒ«  SySoó;  é<m,  xal  <x  tcSv  é^rrdt  d(m,  et  ipso  octems  est,  ^ 
ex  septem  esf)  Kal,  xal,  valet  et,  et.  SySoo;  est  pars  praedicati,  ideo  sine  arti- 
culo  ponitur:  cohaerens  ei  pronomen  aÙTÒ;  item  est  pars  praedicati,  emphasiD 
addens  tcS  octavus,  quatenus  hic  ipse  tqì:^  septem  contradistinguitur.  Odessa 
et  septem,  sunt  masculina,  ut  regis  regumve  nomen  subaudiatar. 

Innuitur  hoc  loco  famosus  ille  pridem  et  magnus  Adversarius,  qaen  o«- 
nis  antiquitas  et  tota  ecclesia  Romana  prò  tino  qucàam  et  singidari  hónine  ki- 
bet  Satis  prope  tetigit  rem,  qui  patrum  ultimus  dicitur,  Hentarifiis.  ntn  sen 
aetate  sua.  Sermone  VI.  in  Ps.  0mì  liabiiat,  post  amara  de  cormpto  ilio  ecek- 
siae  et  antistitum  statu  lamenta,  superest,  inquit,  ìU  rgeetetur  turno  peeeetif  f- 
lius  perdiiionis,  daemùnium  non  modo  diumum,  sed  et  meridiamm,  f^^ 
solwn  transfiguratur  in  angelum  lueis,  sed  etiam  extoUOur  super  ovM  f^ 
dicitur  deus  aut  quod  colitur.  Ex  Reformatorìbus>  qui  ceteroqui  in  sai  poti^ 
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mum  tempora  non  immwito  intenti  erant,  Ftandscu»  Lamberiu$  agilotit,  unum 
lamen  quendam  inflignem  adversarium,  filium  perditionis,  posthac  esse  ventu- 
roni, eamque  calamitatem  flebiliter  descripsit  Bxeg.  Apoc.  p.  183.  193.  215. 
265.  In  Thesibos  Jtìer.  ZancM  haec  erat:  fi/sì  revelatum  estjatn  pridem  reg- 
num  Antichristi;  guique  in  ilio  primatum  tenet,  et  regnai,  verus  est  Antichri- 
sIvm:  dieere  tamen,  sub  finem  secali  insignem  quendam,  et  omnium  iniquitate 
excellentissimam,  verum  et  perfectum  Antichristum,  qui  eUam  miracula  edat, 
venturum,  non  pugnai  cum  Sacri$  literie.  etenim  Argentinae  in  praelectione  de 
fine  secali  in  hanc  seutentiam  disseruerat,  ab  aliis  idcirco  reprehensus.  Barn 
thesin  A.  1561  approbaverunt  Heidelbergenses  Theologi,  Tigurini  vero  etiam 
confirmarunt,  bis  praeter  celerà  verbis:  Cum  indies  malitia  cre$cat  et  $ine 
m^do  augeatur:  nil  obstat,  quo  mbme  xar*  é^o^yiv  aliquiM  ad  extremum  ait  ven- 
iurus,  qui  ceteros  Etangelii  hosle$  hnpietate  sua  longi$$ime  i^peret,  quemque 
J}ominu$  fpiriiu  oris  nù  omnino  sii  profUgalurus.  Ytd.  Zanchi  mise.  Theoi. 
pag.  1.  18.  21.44.48.  Ncque  aliter,  hac  duntaxat  de  re,  eodem  anno,  Jo.  Bren- 
iÌKS  Jo.  Marpachio  respondit:  De  anlichrislo  nollemxontendere  oAose,  seimus, 
papaium  esse  antiehrisfiamsmum.  Fortassis  auiem  fieri  poiesl,  ut  inter  papas 
exoriaiur  aUqnis,  qui  tmpieiaie,  aslutia,  dolis,  crudelilale  et  igrannide  reti- 
quos  omnes  superet,  et  dei  FUio  Dei  occasionem,  ut  properei  ad  extirpandum 
stmtersum  papaium  et  ad  fudicandum  tivos  ac  mortuos.  De  hac  re  Donùnus 
eurMi:  nos  nostrum  offickum  faciemtis,  et  exspeclabkwus  adcentum  DommL 
Conferatur  Epistola  Lud.  CrocH  Vossianis  inserta,  Heding.  ad  2  Thess.  2,  3. 
Wdsmanni  Inst.  pag.  1121.  lin.  5.  seq.  H.  Uorchki  Patmus,  p.  70.  C.  B.  Mi- 
€haélis  in  Dan.  p.  230.  Jac,  Koch  tr.  Germ.  in  Dan.  p.  247  seq.  Quid  si  Ponti'- 
ficiis,  inquit  Kob.  Baillius,  concederemus,  in  quo  quidem  orthodoxi  NON  SUNT 
J)IFFIC1LES,  ut  in  longa  anfichrislonim  Romanorum  serie  €Uiquis  in  seculi 
fine  sodaUbus  sms,  licei  improbissimis ,  quadam  lamen  improbitaiis  i^o'/ii  ne- 
quior  exoriaiur f  qui  Antiochi  dies  proxkmus  re f erat:  mhU  ex  hac  concessione 
ipsi  lucrarentur.  Op.  hist.  et  chron.  f.  244.  Apposite  vero  ad  h.  1.  Vitringa: 
BesOam  ipsam  esse  quoque  Octavum  regem,  ex  ordine  superiorum;  sic  absque 
tdla  accipi  palesi  difftcultaie,  post  hosce  reges  myslicae  Babylonis  unum  ad* 
huc  expectandum  esse  sìib  fiì\em  imperii  antichristiani,  qui  testes  Chrìsti  sii 
occisurus,  et  in  ecclesiam  prae  ceteris  omnibus  saetiturus.  de  quo  SpirUus  sub 
swmine  bestiae  speciatim  valicinatus  fùerat  Gap.  11,  7.  Omnesque  hodie  con- 
fipruunt^  qui  prophetica  tempora,  et  in  bis  menses  XLII  bestiae  communi  signifi- 
catu  accipiunt,  tam  brevem  potestatem  uni  videlicet  regi  adscribentes*  Non  so* 
leo  testimoniis  humanae  auctoritatis  niti:  haud  indiget  iis  veritas.  sed  ubi  doc- 
trina  aliqua  paradoxa  putari  posset,  latentes  in  animis  hominum  anticipationes 
veritatìs  coUigere  expedit.  Hic  unus,  ullimus,  rex,  ab  omnibus  suis  antecesso- 
ribus,  ut  malignitate,  sicinteritus  genere  longissime  differet.  lUi  naturali  fere 
morte  obeunt:  hic  vivus  ad  cruciatum  aeternum  dabitur.  e.  19,  20.  2  Thes.2,8. 

—  éxTc&v  iTTTà,  ex  seplem')  Praeclare  Primasins:  Uune,  quem  octavum  dicU, 
NE  ALTERWS  GENERIS  aestimares,  subjecit,  Ex  seplem  est. 

V.  12.  xà  Sexa  xépaTa,  decem  cornua)  Decem  cornua  respondent  deoem 
digitis  pedum  in  statua  regali,  Dan.  2,  41.  s.  7,  7.  20.  24.  Quumque  utervis  pe- 
doni quinos  habeat  digìtos,  exspeetandum  erit,  num  decem  reges  futuri  sint  ali- 
qua ratione  in  duos  quinarios  distincti.  —  oùx  sXa^ov  —  Xajiipàvouai  —  l;pu<Ji 

—  ètSóaenv  —  77oX8[jLi^<n>u(n,  non  acceperunt:  accipiunt,  habent,  doni:  pugna^ 
tono  Praeteritum,  praesens,  futurum.  Non  acceperunt,  quia  bestiae  dederunt, 
V.  17.  Obj.  Sic  migratur  orde  textus.  Resp.  Expendatur  chiasmus  modo  notatus: 
ex  quo  etiam  in  v.  18.  praesentia  ponuntur  ante  fatura  versu  14.  notata;  et,  ci- 
fra eum,  etiam  ante  futura  versus  16ti.  Sub  interitum  bestiae  memoratur  etiam 
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regum  ctaides.  v.  8. 14.  —  &^  ^diXsTi;,  iif  regeé)  regno  nunc  demom  capto. - 
[ttav  oipav,  tnutm  koram)  Conf.  ▼.  10.  not  Non  dicitur,  una  hora,  uti  c.i8,{ll, 
sed  heram  imam.  Similis  accusatiTUS  e.  20,  2.  •—  pis^rà  to3  8v}p(ou,  ctan  Mk) 
Bestia  habet  asseclas,  decem  reges:  antitheton,  v.  14.,  cum  ee,  Agno,  qoiaioi 
item  habet  asseclas. 

y.  13.  (<iav  Y^<ó[AriV,  tmam  aenteniiam)  Magna  consensio  non  seoipertil 
character  bonae  causae.  —  ^iSóa^iv,  datit)  ad  praelium  cam  Agno. 

Y.  14.  x\y)toI  xal  ixXexTol  xal  ^tvrol,  vacati  et  electi  et  /Mefes)  Deicrì- 
bantur  comites  Vìctoris.  Diciintur  hoc  loco  xXvrrol,  xsxXviixévot  e.  19,  9.  Utnu- 
qoe  semel  in  hoc  libro,  ut  etiam  éxXccToL  Confer  1  Reg.  1,  41.:  xk  dbts(ai 
x^Trrol  oC  (ast'  xùtoO. 

T.  16.  xépaTa,  carnuà)  Deeem  comuwn  ante  be$tiam  mentio  docet,  po- 
tiores,  in  ipsa  hUmicissima  vastatione  meretrìcis,  comnum  partes  fore.  ni 
etiam  atìróliv,  eorum,  versa  17.,  ad  comua  prae  bestia  refertar.  -—  xal  ti  ti;- 
p(ov)  M  rà  8v}p(ov,  fecit  Eramnua,  quero  hic  quoque  sequuntur,  qui  soleit, 
edìtores,  qnanquam  lectionem  hanc,  e  Latinis  deterioribos  fictaro,  vel  sohi 
Andreas  Caesariensis  redarguii  Vid.  App.  crit  Ed.  IL  ad  h.  1.  —  Haec  veni 
oratio.  Et  decem  eamua,  quae  vidisti,  xal  et  beatia.  Ai  o<lto  habebuntmirt 
trieem,  pianissima  est,  cornua  et  beatiam  per  voculam  oiktoì  Ai  compiexi,  e( 
ad  aenaum  gravissimum,  quem  ea  demum  exhibet,  accommodatiaahm,  qio' 
non  modo  decem  comua,  sed  etiam  bestia  ipsa  (quo  pacto  Protestantes  ab  inii- 
diosissima  classici  adversus  Romam  canendi  suspicione  liberantur),  meretritei 
odio  sint  habituri.  Divina  gubernatione  provisum  est,  ut  Apocalypsis  anta  il^ 
formationem,  in  media  Hispania,  Compiuti,  valde  sincera,  praesertiin  in  stri^ 
turis  Romam  ferientibus,  ederetur.  Atque  hoc  loco  Complutensis  editio  elle^ 
tionem,  xal  tò  Oy)p(ov,  exhibet,  et  puncto,  approbationis  signo,  eam  distiagA 
Consentiuntque  monumenta  fere  omnia.  Inanis  esset  tot  codicum  collatio,  si  ti- 
lium  quoque  locorum  germana  lectio  aut  postponeretur  sine  fine,  autsalteaìi 
ancipiti  relinqueretur.  Hoc  uno  meam  Wolfius  in  locis  fere  omnibus,  ubiaae 
dissensit,  sententiam  firmat  —  ti^v  ;r6pvY)v,  meretricem')  Quaestio  nascìtir, 
utrum  bestia,  ex  abysso  ascendens,  bellum  cum  duobus  testibus  gerat  pritf> 
(coli.  Erfd.  Offenb.  p.  546.)  an  Babylonem  vastet  Babylonem,  ut  videtur,  prias 
delet,  regno  vixdum  sibi'a  decem  cornibus  dato:  deinde,  relieta  illa  sede,  to- 
lum  in  sanctam  urbem  furorem  effundit,  et  mox  cum  suis  in  extremam  cM^ 
tncurrit.  Nam  et  sub  duorum  testium  in  coelum  ascensum,  resipiscenta  post 
terrae  motum  multitodine,  consummatur  mysterium  DEI:  et  comua  decen  ref« 
num  suum  dant  bestiae,  donec  conaummentur  sermones  DEI.  —  x^  fln>rqv,  ^ 
ipaam)  Hoc  emphasin  habet,  in  antitheto  ad  carnea  et  opes  meretricis. 

V.  17.  nnv  Yv<;^ir)v  adroO,  aenteniiam  ^ua)  bestiae  videliceL  Loeati0i 
Yv<a[jLV)  8eoO,  extat  Ezr.  6,  14  sed  hoc  loco  Johannes  tiòv  fté^tr^  toO  6i^ 
aenteniiam  beatine  centra  meretricem,  notat.  —  x«l  Trot^^xt  («Xav  y^^^I  ^^ 
Appf  crit  Ed.  II.  ad  h.  1.  Duplex  momentum  notatur,  primum,  quod  decem  cor- 
nua, beatiae  aententiam  f aduni,  deinde  quod  utiam  inter  se,  de  tradendovi 
bestiae  regno  suo,  aenteniiam  faeìunt.  0 

CAPUT  xvm. 

V.  2.  Kal  £xpa^cv  ìajiyl  fuvf!  \usr(Jùa}  'ktfm)  Saepe  verbo  nomea  cogaiti^ 
aignificalionis»  emphaseos  .causa,  Dativo  casu  additur,  apudLXX  aXi«6dbfti- 

1)  ^  ^x®'*''*)  ''^''^<w*]  Hoc  eo  ipRo  tempore,  quo  meretrici  vastAtìo  imminet,  p^  ^ 
prflMenii  habendum.     F.  ff. 
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ittwoSv,  ^qi  à}(6f[vati,  ^pc&ast  facyelV,  Sdbcpuot  xXaCetv ,  ^si^cret  XaXsìV,  OavdcTco  ts- 
>.euTÓ|[v,  6>u|A<J&  òpyt^eeTOat,  òpylii  Ou[JLoO<j6ai,  piirpci)  >A|JL^veiv,  90f  (q:  àpiOfUCv,  yò'^u'ff 
émxcSsOxi,  u^etTpé^eiv,  u^pst  ^ épeerOai,  U7rep6v|;ei  ÙTreptSsTv,  fé^co  SeiXt^y,  fuviji 
icopeutoOot,  <pù)vf!  xaXeìv.  Vtd.  etiam  Act.  2,  30.  Eph.  3,  16.  PhiL  1^  18.  1  Job. 
3,  18.  Sic  h.  1.  xpà^eiv  lo^u'C-  et  v.  21.,  óp;jL7{[JLaTi  ^XT)&f!VocL  Ipsum  io^l  abso- 
hite  dicitar  2  Chroo.  28,  6.  avSpd&v  ^uvarcfiv  ìopi.  —  Stcs^cv  £?usGe,  cect<li7  ceci- 
<iiO  Nonnulli  coéices  interpretesque,  e.  14,  8.,  et  hoc  loco,  semel  ponont  livs^, 
cteidit:  atqae  horum  locorum  alteruter  ad  alterum  conformatus  viderì  poasit, 
Emphasin  auget  interdum  epizeuxis:  sed  cecidit  cecidit  Babel  dictum  est  Bs. 
21,  9.,  molto  ante  casam,  imo  etiam  ante  florem  ipsum:  cecidit  Babel  tubUo, 
Jer.  51,  8.,  non  multo  ante  casum  ipsum.  Itaque,  si  non  utroque  Apocalypseos 
loco  una  sit  sequenda  lectio,  priore  bis,  altero  semel  legerim,  eo  fere  modo, 
quo  primum  tria  vae  proponuntur,  deinde  duo,  postremo  unum:  ut  cecidit  ce- 
eìdìi  dicat  casum  gradatim  ingruentem;  cecidit,  casum  repentinum,  totalem, 
finalem.  nam  semel  saepe  idem  est,  quod  proreus.  Num.  20,  11.  1  Sam.  26,  8. 
V^runtamen  librari!  non  raro  verba  bis  scribenda  semel  scripserunt:  et  iTre^sv 
g7V89s  e.  14,  8.,  et  e.  18,  2.,  apud  pierosque  reperitur.  Non  esse  actualem  jam 
casum  intelligendum  hic,  sed  prophetiam  de  casu  certe  et  proxime  consecuturo, 
patet,  quia  v.  4.  demum  jubetur  populus  Dei  exire.  Sed  populus  ille  Dei  non 
est,  cujus  pastor  est  pontifex  Romanus,  uti  non  nomo  Apocalypsin  detorquere 
voluit  Dicitur  populus  ffietia,  non,  pontificis  romani:  sicut  Act  18,  10.  popu^ 
kis  in  urbe  Corinthiaca  niagnm  esse  Domino  dicitur,  sino  praeciso  ad  Paulum 
▼el  alium  ibi  Pastorem  respectu.  0 

*)  Y.  5.  éxoXXnidYioav)  Mihi  quidem,  inquit  Wolfius,  suspecta  est  haeo 
lectio.  Verbum  enìm  xo\X£a6at  de  Us  tantum  dicitur ,  qui  rei  alicìii  tei  persO'- 
noe,  tanquam  $ibi  piacenti,  adhaerent,  qtiod  quomodo  de  peccatis,  aique  adeo 
de  peccataribu» ,  respectu  ad  coelos  habito,  dici  possit,  non  perspicio.  At 
amplìor  est  usus  verbi  xoXX£<jdat.  Zach.  14,  5.,  xal  i^ok\yfir/i<^'^oii  fàpay^  loie 

Yi{v.  Addi  possent  loca,  udì  P^n  et  xoXXacréat  inter  se  respondent.  Sed  rem 
conficiunt  duo  superiora,  nam  eco;  et  ei;  in  illis,  et  a^t  in  Apocalypsi,  phrasin 
piane  similem  reddunt,  et  extat  in  illis  verbum  '**>«";  quo  verte  2  Chron.  28,  9. 
notator  caedes  in  coelum  pertingens.  LXX,  Ifdoxe.  Respondet  apocalyptica 
phrasis  loco  illi  Jer.  51,  C^raecis  28,)  v.  9.,  in  ^iyYwyev  et;  oOpavóv  tò  xp((Jt« 
aràrfS;  (^^>(5vo(-)  Hebr.  est  9>3  cujus  verbi  notionem  procul  omni  dubio  in 
mente  habuit  Johannes.  At  buie  verbo  exprimendo  nunquam  adhibetur  àxoXo^ 
6<et>,  adhìbentur  synonyma  fOàvetv,  è^y^^eiv,  xoXX(S[(76at.  Habent  iMÌX-ffir^r* 
i^ices,  firmo  consensn:  inxo^oóOTieyxv,  Erasmus,  ex  mera  conjectura,  ut  ap- 
paret  nam  ne  Andreas  quidem  sic  habet.  Sive  aC  àj^apT^ai  peccata  sunt  h.  L 
5ive  polius  poenae,  differt  locus  Ap.  14,  13.  nam  opera  sequuntur  a^m  tnari'* 
entikis  in  Domino:  peccata  non  cnm  Babylone  in  coehnm  usque  sequuntur. 

V.  6,  àTTóSore,  reddUé)  Sancii  sancto,  morali  modo,  potins  quam  violento 
reddent. 

V.  7.  xàOTifJiat  —  oOx  EÌ\iX  —  oO  (i-f,  tòco)  xa97i[ji«i,  ex  •^(xar  ^[/.at,  praesens, 
vim  habet  praeteriti,  ex  lo,  ut  (rnixci)  ex  (rràci),  et  ^xo  ex  eodem  ?ct>.  Itaque 
Babylon  sumroam  securitatem,  prò  praeterito,  praesenti  ac  futuro  tempore, 
ostentai.  Reginam  se  appellai:  erralque  Bossuetus,  quum  corruptam  tantum-^ 


1)  xaTotxi2Ti(ptov,  domieUium]  Nondiim  hoc  «dditum  faerat  o.  14,  8.    F.  g. 

2)  r.  4,  é^AOm,  exUe]  Ezittu  hio  proxime  anto  ingmentes  Babylonla  plagas  in* 
Jungetur.     V,  g. 
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modo  ecdesiain,  non  etiam  civitatem  regalem,  in  Roma,  a  nobis  qoaeri  potaL 
Utrumqne  spectator.  Vid.  e.  17,  5. 18. 

Y.  8.  i<ixyp^9  robu8fu$)  b^  LXX  i^xyp^i  2  Sam.  22,  32.,  el  passim. 

V.  10.  ^oi^uiùv  ri  iróXi^  ii  i^pà,  Balkylon  urbs  roggia)  Illa  cwUoi  Vs- 
lida,  Tertull.  de  cultu  foem.  e.  12.  'PcÓ(jlt),  robur.  Antiquiores  VaUntiamilh 
xerant:  advenae  Graeci,  Ramam,  Ad  nomen  Romae  retuleris  etiam  &wa 
Hobu8i0B.  Es.  53,  12.  Mnltis  partibus  validior  apud  prophetas  est  notalionis 
locus,  quam  apud  philosophos.  Similiter  rheda,  et  seeuri$,  Romania  propria, 
notantur,  y.  13.  e.  20,  4. 

V.  11.  seqq.  y6[jlov  0  s^'tX.)  Constrnctio  facilis  est  a  y6[aov  ad  icpé^ts,  ei 
cum  bis  cobaeret  tj/u^à;,  eodem  casu:  sed  ad  ticmov,  ósSd^v,  <Rsi»(Mctxi>v,  deow 
subaudias  y^ov-  nam  eifui,  rhedae,  carpava,  vectarae  varianun  mercimniih 
serviunt  Mixtura  casuum,  ut  apud  Hippocr.  de  bumoribus,  e  25.  Copionis 
est  Prìcaeus,  in  exponenda  bac  enameratione.  Si  Ceremoniale  Ramamtm  etol- 
vas,  sat  crebro  pleraque  omnia  barum  mercìum  genera  videas  occurrere. 

Y.  12.  6uivov)  6ua  nonnullis  cUria:  sei'cUria  xiTpCoc  est,  Ouoc  thpa.  Ettnn 
baec  est  arbor  odora  :  itaqae  thpae  generibus  non  absimilis  cUrku  Yid.  Ptia  L 
Xlll.  e.  16.  tote.  Nil  bic  loci  heòena^  sed  panilo  post  —  £x  ^uXou  Tt(uii»TÌTou, 
ex  Ugna  pretiasiishiuO  Pro  EuXou,  ^(Oou  Afri  quidam  legerunt,  ex  aUiteratioiie 
ad  praecedentia.  0  ^^  lapide  pretiosissimo  non  fiunt  Yasa;  sed  ex  lapide  pre- 
tioso,  Yel  ex  Ugno  pretiosissimo.  Tale  inprimis  heòenum,  quod  saepe  cu 
ebore  memoratur.  Alterum  candore,  alterum  nigrore  excellil;  utrumqne  Iw- 
Yore  eximio.  Yid.  FuUeri  mise.  1.  6.  e.  14.  —  jcLkM>\i  xtà.)  ex  aere  ei  fenQ  ^ 
vutrfnare, 

Y.  13.  a(iu«>[Aov,  amomum)  fruticis  genus,  cujos  lignum  suaYom  pnebet 
odorem.  [iVoti  ondttenàa  haec  lectia.  Amomum  Itali9  gratum.  Not  crii]  - 
xal  XT1ÌV10  mai  Tvpó^xa,  et  iumenta  et  aven)  Differunt  baec  genera,  ut  ^P3  et 
Ifitsc  apud  Hebraeos.  Sic  ^pni  i^s  Jer.  31,  (Gr.  38,)  12.,  xotl  jmivSv  xsdiepo- 
^àT(dv.  Locum  Gen.  46,  34.  perspicue  expressit  unus  de  LXX,  an,  prò  numero 
librorum  Mosis,  de  quhiqìiey  ut  tractatus  Talmudicus  de  scribis  docet,  interpre- 
tibus,  èpetTe,  àvSpe?  XTYjvorpó^i  èojùv — pXéXuvjAa  yAp  éoriv  ai^uTTrioi?  icfc  vw{ii* 
7(po^T(i>y. — ps&<&v)  Vuig.  rhedarum.  ns'n  LXX  ap[ia,  quod  nomen  extat  etiifl 
G.  9,  9.  ròyp  LXX  saepe,  ì^m^cl.  Sed  péSv),  neminem,  qui  Graece  ante  Jokin- 
nem  scripserit,  reperias:  nec  res  ipsa  in  specie  Yidetur  nota  Graecis  fuisse. 
nam  aliae  nationes  aliis  Yebiculorum  formis  gaudent  Ncque  rheda,  Isidoro  nia, 
Graecum  est,  ut  satis  Andreas  Caesareensis  ad  b.  1.  docet,  pé^v  in  gntiiB 
Graecorum  ^x^iìa  interpretatus,  sicut  Theopbylactus  xou^cdSiav,  ^latxhy  Mata 
27,  66.  Nec  minus  noYum  rheda  in  Graecis  sonuit,  quam  in  Latino  sermone 
illud  ochema  sonaret.  Hinc  Graeci  librarii  tam  Yarie  h.  1.  scripsere  pstov.  Neo- 
graeca  Yorsio,  i\tÀc,vx.  Plurima  Gallica  valuerunt,  ut  rbeda,  quo  Geerà  a/i* 
tur,  ait  Quintil.  1.  L  e.  5.  at  Isidorus:  reda  genus  vehicuH  guatuar  rotanm 
has  antiqui  retas  dicebant,  propter  quod  haberent  rotas.  I.  20.  e  12.  ArtkS} 
Graece  doctior,  quam  Latine,  substituit  mìdorum  et  camelomm.  VocabuimB 
Latina  cÌYitate  donatum,  atque  adeo  Latinum,  non  temere  boc  loco  estadbibi- 
tum.  Romam  Yidelicet  propriumque  Romao  luxum  haec  strictura  petit  Hieron. 
in  Es.  66.,  sarraco  gallico,  covinisque  bellicis,  et  eqtUe  Cappadociae  etf^ 
Hi^aniae,  ac  HEDIS  ITALI AE  et  e.  Conf.  de  Uebraeis  per  Hebraica  verte 
significatis,  not  ad  e.  7,  4.  —  xal  (7(t>|jiaT(ov,  xal  ^x^  avOpcÓTn^v)  Saepe  Graeci 


1)  Ai  lectio  "f^Sjio;  quoq\i£j   v.  12.  iw,  praefertur  in  margine  utriiuqne  Edit    E.^* 

2)  Jtaque  Ed.  2.,  eitm  Vera,  germ.,  lecHoni  fiSXou  pahnam  coneedkf  deterlti  crir  ^ 
mig.    E.  B. 


▲poc.  xvm,  13-24  lisi 

o«&(MeTQC  dicunt  prò  mandpiU:  Tob.  10, 10.  (11.)  9(&(AaT0(  xal  x^hm  xal  àpyiipiov. 
et  sic  LXX  Gen.  36,  6.,  Tràvra  tu  ró|JkXTa  toO  o£kou  aOroO.  Rursum  iidem,  Bz. 
27,  13.,  ive{ji7ropeuovTa(  coi  iv  ^uyai;  àv6pca?r(i>v.  Utroque  hoc  loco  vcd  et  tDca 
ts^K  est  in  Hebraeo.  ^;(al  àvOptinrcov  dicuntur  cadavera,  defuncti,  Num.  9,  6. 
19,  11.  sed  et  riretUea,  Lev.  24,  17.  praesertim  captivi,  rive  manciata.  Num. 
31,  35.  40.  46.  Hoc  loco,  ubi  mercatores  in4ucuntur  conquerentes,  corpora 
sunt  servi,  ad  portandnm  merces  aut  heros:  animae  haminutn,  servi,  quatenua 
per  se  mercis  loco  habentur. 

V.  14.  xal  1^  ÒTToapa  xtX)  Hebraeo  y^P  respondet  apud  LXX  ini  dircapa, 
Jer.  48,  32.,  et  denotat  fructns  arborum.  Ab  iis,  quae  in  urbem  per  mercato- 
res importabantur,  nunc  venitur  ad  domesticas  ejus  delicias,  quarum  haec  una 
species,  1^  oTTcópa,  plurimi  omnium  ibi  habita ,  exprìmitnr.  Subsequuntur  autem 
duo  genera:  rà  Xiirapà  sunt  reliqua  in  victu,  penes  ipsam  deliciosa;  tà  Xaftirpà 
sunt  in  amictu  et  cultu,  ad  alios  exsplendescentia.  Opportunum  ergo  locum  hlc 
habent  haec  verba,  quae  nonnulli  post  versum  23.  collocanda  auspicati  sunt 
Verum  uti  v.  10.  secunda  persona  adhibetur,  eademque  v.  22.  tertiam  excipit, 
ita  hic  quoque. 

V.  17.  9r£;  ó  ém  TÓnov  TskUù^)  Non  bene,  ut  arbitror,  hanc  lectionem  in 
Apparatu  posthabui.  0  Optimis  nìtitur  monumentis,  et  denotat  utique  genus 
hominum  diversum  a  guòemataribug,  quibus  tamen  adjungitur,  et  a  nauti$,  et 
ab  amnikuM  qui  mari  operaniur.  Itaque  ó  ìtA  tóttov  rXécov  is  fuerit,  qui  unum 
in  locum,  emporium,  regionem,  identidem  navem  agii  Alii,  'k&q  ó  ìtA  tAv 
tpXouav  irXBcav.  alii,  ic£c  ifà  tc5v  irXokov  ó  o{uXoc.  lUud  ex  festinatione,  ut  vide- 
tur;  hoc  ex  paraphrasi  germanae  lectionis.  —  xal  Saoi  t^v  OoXaovav  spY^J^ovrai) 
ipYà2[e<T6ai  non  solum  est  aliquid  operando  efficere,  sed  etiam,  quod  jam  extat, 
tractare.   Sic  LXX,  ipY^^^^dai  y^v,  luapàSsioov,  &|x.7csXc3va ,  riXtv,  }(pD9(ov  xtX. 

V.  18.  'vk  opta,  quae  simili^)  Una  urbs  in  mundo  incomparaàUis  habita, 
Roma.  Vid.  Pauli  Aringhi  Lib.  II.  Rom.  subterr.  e.  1.  Terrarum  dea  gentiua^ 
que  Roma,  Cui  PAR  e$t  NIHIL  et  nihil  secundum,  dicitur  Martialì:  Athenaeo, 
epitome  orbis  ferrartmL  ^ 

V.  20.  oi  ayiot,  aancti)  Hi  ponuntur  ante  apostoloe  et  prophetas,  vel 
tanquam  genus  ante  speciem,  vel  tanquam  ii,  quorum  aliqui  ante  apo$tolos  et 
prophetas  sint  occisi. 

')  V.  22.  fxou<Ttx65v)  muMÌcorum,  id  est,  cantorum.  hi  enim  sunt  praed- 
puL  t=n»  LXX  pu<iixol,  Gen.  31.  27.  Ez.  26,  13.  -  rtyylrri^  artifex)  Nus- 
quam  magis,  quam  Romae,  florent,  cum  musica,  ars  pingendi,  sculpendi  etc. 
ut  docent  Topographiae  et  Itineraria,  v.  gr.  Keyssleri,  Part  1.  Ep.  49.  etc. 

V.  24é  <v  aÙTifi,  in  eà)  Hoc  quoque  angelus  loquitur:  nec  tamen  dicit  in 
te,  sed  in  ea,  (conf.  Matth.  23,  37.)  nempe  in  deceptrice  gentium,  jam  ita  de- 
morsa, ut  extremas  hujus  allocutionis  pàrtes  non  audiat.  —  iràvrcav  tc&v  iofoy* 
(Aév(i>v,  omnium,  qui  mactati  tunt)  Omnia  Romani  imperii  theatra,  Christiano- 
rum  caedibus  insignita,  docet  Aringhus  T.  L  operis  citati,  f.  125.  idemque  f.  132., 
ìtnam  Romam  mactandi»  Christi  oviàu$  GENERALE  quasi  MACBLLUM  con- 
Mtitutum  fuisse  ait  Multum  sanguinis  effudit  Roma  pagana;  non  minus,  pon- 
tificia. Ab  A.  1518  ad  1548  plus  15  milliones  protestantium,  Inquisitionis  opera, 
occidisse,  sunt  qui  putent,  ut  memoratur  in  Exeg.  Germ.  h.  1.  Grandis  hic  nu- 
merus  etiam  dupUcatur  ab  A.  1550  ad  1580  apud  Hoe  in  Ap.  17.  qu.  234.  Neu- 
trum  verisimile.   Plus  90  myriades  ab  A.  1540  vel  1550  ad  1580  censentur 


1)  I^arfertur  ita^^  in  margine  Ed.  2.  ei  in  Yen.  genn.    E.  B. 

2)  Y.  21.  OCtuk,  ita]  lucUcio  «ti  haec  Tocola,  nondnm  hoc  Tfttioiniam  impletom 
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iits  APOG.  xym,  24.  XIX,  i. 

apad  F)rU.  Seiflertm  in  Roma  titabante,  p.  339.  8.   Veros  nmneras,  quìsqnis 
est,  8tupendu8  est 

CAPUT    XIX. 

V.  1.  4>(dyv}v,  vocem)  Longe  diversam  a  queslibus  capite  18.  descriptis.  - 
àX^YiXoàlEoc,  HaJtlehiiaK)  Gravissimum  est  hoc  celeusma,  de  quo  aliquid  dicere 
necesse  habemus. 

§.  1.    Hebraicum  est  n''  nbbn  ex  ibbn  et  n"  compositum. 

S.  2.  Nomen  tn;  occurrit  in  hymni$  V.  T.  Exod.  15,  2.  Es.  38,  li.  PssIjd. 
118,  5.  14.  17.  18.  19.,  et  passim  alibi,  praesertim  in  hoc  ipso  HaUeluiah,  qaod 
in  Novo  Testamento  sola  Apocalypsis,  in  hac  una  periocha,  sed  saepe,  exhibel 

$.  3.  Nonnulli  •^'^  ab  n^jt;  derivant,  et  ad  Decentiam  divinam  refenmt: 
sed,  ut  plerique  agnoscunt,  eo  potius  nomine  denotatur  1$  qui  ent. 

§.  4.  Literam  spirìtalem  tergeminam  r^r^ri  statuminat  HiUerus  in  Odob. 
p.  262.  unde  secunda  radicali  in  *«  vel  i  conversa,  thema  tittì  et  r-iin  et  porro 
nomen  Ttr^r^ìst  et  mn''  derivatur. 

§.  5.  Eodem  pacto  formatur  xv^  per  ••  prò  ri  (ut  in  n;pb  prò  mpip  et  n^Bjj 
prò  ^v9.\49)  perque  n  mappikatum.  nftm  quemadmodum  ex  n  finaU  fit  n  medii- 
nuro,  parìter  ex  n  mediano  fit  t?  finale,  ut  in  «3*3  ex  nn:  et  in  alììs,  quae  Coc- 
cejus  in  Lexico,  col.  284.  bene  notavit. 

§.  6.  Nemini  hanc  analysin  obtrudo:  non  tamen  facile  quisqnam  negaverìt, 
n;  dici  eum  Qui  est:  idque  ratum  manet,  etiamsi  cum  Hillero  ex  **rp  futaro  re- 
petas.  nam  iilud,  xocl  ó  ép^ópLevo^,  jam  antea  in  pausam  datum  est  vid.  supni,  ad 
e.  11, 17.  In  tribus  incisis,  ó  ^v  xal  ó.&v  xal  ó  ipyó|iL6vo;,  accurate  erant  discer- 
nenda  tempora,  sed  ubi  tò  ih;  seorsum  extat,  oerivatio  ex  %*'i''  vim  praesenlis 
temporis,  ut  in  tot  propriis  nominibus  human»  conspici  tur,  non  tollit  NoDeo, 
ó  àv,  ponunt  LXX  int.  Exod.  3, 14.,  et  (ubi  minus  loci  erat)  Jer.  1, 5.  (6.)  14,  i3. 
32,  17.  ipsumque  «^^  idem  dicit,  quod  ó  2>v,  interprete  Euthymio  apud  Filila* 
misceli,  p.  486.  seq.  Adde  Drusium  ad  h.  L 

S-  7.  Nomen  ^i;  non  ex  nomine  nin^  decurtatum  esse,  patet  ex  eo,  qood 
rSrr  multo  saepius,  quam  rt;  dicitur,  et  qùod  interdum  conjunctim  rrin^  n;  lao- 
datur. 

S.  8.  Ut  Deus  per  Mosen  se  nini  nominari  jussit,  statim  sub  ipsum  ezi- 
tum  ex  Aegypto  etiam  nomen  n;  introdùctum  est  in  Cantico  Mosis,  Exod  15,2^ 
bis  verbis:  na^iìo-b  "b  ^n"»*)  n**  r^^n  "ty  ubi  ex  praesentiisimo  saluberrimi  operis 
divini  sensu  Dominus  dicitur  ^;  ó  cSv.  Hinc  non  nisi  in  Caniici$  hoc  nomea  d- 
tatur.  Concinit  cum  Mosis  cantico  Esajas,  populum  ita  loquentem  indocens  "3 
n:>wb  ni  n*-iT  rt'in''  n*»  n^Wì  '^yy  e.  12,  2.  Idem  r^'ìr^'^  n''3  -d  'tp  '^tp  mrra  ima 
ta'^ttbì?  ^1^  e.  26,  4.  Utroque  autem  loco  Esajas  simnl  ad  fidndam  in  postens 
hor tatur,  ideoque  is  r^TV^  et  nin*^  n**  Dominum  appellat,  coque  ipso  nos  ntrios- 
qne  nominis  difierentiam  docet 

§.  9.  n*"  dicitur  Deus,  quia  Est:  r^^rt^  dicitur,  quia  Erit  et  Est  et  Erat: 
r^'ìtr'  n*»  dicitur,  quia  v.  gr.  in  Esajae  Cantico  celebratur,  uti  se  fnraesentem 
Deum  in  opere  ipso  praestitit,  et  simul  in  posterum  se  praestaturusy  ùom 
fiducia  declaratur.  Nomen  mr!:*  temporibus  promissionum  in  effèctum  tendeii- 
tium  frequentabatur:  n^  omnibus  temporibus  aptum,  praesenti  ope  eidiilaratS) 
atque  adeo  maxime  novissimis.  Sic  consideratio  temporis  futuri,  necnonpri^ 
«tini  (Jer.  23,  7.)  in  praesens  coalescit,  et  qui  antea  dicebatur  6  àv  xod  ó  {v  x» 
6  <p;^ó(JLevo^,  deinceps  dicitur  ó  àv  tlclì  ò  -^v,  et,  ó  à>v. 

§.  10.  Huic  igitur  Cantico,  Ap.  19.,  etiam  atque  etiam  convenit  nflA- 
jah,  et  in  eo  nomen  •?;  ó  tl>v  Ens. 

S*  11-  Laudatur  passim  observatio,  quae  apud  Kimchi  extat,  qood  A<^ 


APOC.  XTX,  1—20.  11  SS 

iHÌah  primo  suo  in  Psalmis  loco  resone!  sub  interitum  peecatamm  ei  impiortim, 
Ps.  104,  35.  Plura  vero  ex  Rabbinis  in  eandem  sententìani,  coli.  Prov.  11,  10., 
collegit  Carlwrìghtus  1.  3.  Melif.  Hebr.  e.  8. 

*)  V.  5.  aiveTTC  Tif  6e(3  yiyuQv)  LXX,  xal  f!vc<iav  Tfji  Kupiw,  1  Chron.  16,  36. 
alvetv  Tc?  Kuplco,  e.  23,  5.  item  2  Chron.  5,  13.  20,  19.  Hebr.  hin-'b  bbn  Descri- 
bitur  bis  locis  solennis  illa  laudatio.  Domino  praestari  solita,  per  Levitas.  Adde 
locum  Ezr.  3, 11.,  de  cuncto  populo,  eadem  phrasi  Hebraica  et  Graeca.  Quanto 
major  solennitas  in  Apocalypsil  Excitantur  omnes  servi  ejus,  et  timentes  eum 
parvi  et  magni,  ad  laudem  solenniter  ei  dicendam.  Id  faciunt  versu  6.  [coli. 
Pi.  115,  13.] 

*}  V.  7.  TÓ^((jia<T8v  éaunfly,  paratit  sé)  i.  e.  coepit  parare  se.  ut  weirtoreu- 
xo,  ifryaTcìQxa,  -fj^mxa,  nactui  ntm  fldem  et  e.  De  nuptiis  ipsis  vide  e.  21,  2.  9.  ss. 

V.  8.  Y^P)  ^inn)  Particula  explanativa,  uti  v.  10.   ' 

V.  9.  Yps^'ov)  Codices  hoc  verbum  omittentes  memorat  Apparatus.  In  iis 
sunt  primae  editiones  Erasmi,  quas  secutus  est  Lutherus:  unde  suspicio  typo- 
graphici  sphalmatis  in  Bibliis  Germanicis  eximitur.  Recentiores  Bibliorum  Ger- 
manicorum  editores  id  verbum  inseruerunt  —  a\T)Otvol,  rm)  Notabile  epitheton. 
Hoc  uno  Apocalypseos  loco  per  se  ponitur,  uti  tckttó;,  fideU$,  de  Teste,  e.  1,  5. 
Alibi  utrumque  jungitur.  Tegfia  fidelU  et  vertis.  e.  3,  14.  FìdetU  et  rerti$,  ab- 
solute,  e.  19,  11.  Inde,  Verba  ftdelia  et  vera.  e.  21,  5.  22,  6.  Alibi  aliud  epi- 
theton additur.  Jesus,  Sanctue,  reru$,  e.  3,  7.  Deus,  DonumiM  Sanctus  et  vena, 
e.  6,  10.  Juntae  et  verae  vtae  Dei:  vera  et  just  a  judicia  ejus.  e.  15,  3.  16,  7. 
19,2.  Ubi  conjunctim  ponuntur  epitheta,  ^ancfnt  dicitur  Deus ,  respectu  sui: 
fUMU  etjustus,  respectu  suorum,  et  in  verbo  suis  dato:  vertiSy  in  opere,  cujus 
exitus,  hoc  inprimis  loco,  respondet  verbo  antegresso.  Ubi  unum  tantummodo 
epitheton  ponitur,  ut  Fidetie,  initio  libri,  et  Venti ^  hic,  circa  finem,  alterius  vis 
est  subintelligenda.  Atque  ut  Ipse  est,  sic  sermones  ejus,  et  viae  et  judicia  sunt 

0  V.  11.  f'Riro^  )^uxd^,  eqwis  altmì)  Antitheton  ad  5vov  Matth.  21.  — 
xptvct,  jtiiftcaO  Multa  loca,  etiam  Novi  Testamenti,  de  adventu  Christi  glorioso, 
de  resurrectione  mortuorum,  de  judicio,  cum  hac  periocha  conjungit  cel.  D. 
Langius,  comm.  apoc.  f.  107.  seq.  256—269.  Sed  unus  revera  est  adventus 
Christi  gloriosus,  in  die  novissimo:  cujus  tamen  illustre  et  singulare  praeludium 
est  destructio  bestiae,  vid.  supra,  ad  2  Thess.  2.  p.  806.  sq.,  et  Ord.  Temp. 
p.  412.  lEd.  IL  p.  354.]  Eundemque  diem  novissimum  spectat  summa  testi- 
moni! de  resurrectione  et  de  judicio. 

V.  14.  rà  0TpaT8upLaT«,  exercitm)  Vacati  et  eiecti  et  ftdelea,  e.  17, 14.  — 
^o<nvov  \8uxóy)  A.suxòy  non  est  superflunm  epitheton.  0  nam  est  aliqua  6|r«#iif 
etiam  flava. 

V.  15.  pofjLfaCa,  ramphaea^  ad  occidendum.  —  pà^o),  virgaj  ad  sub- 
igendum. 

*)  *)  V.  20.  imà<T07))  capta  est  bestia:  at  draconem  angelus  Ufimat 
camprefkendit.  cap.  20,  2.  Bestia  et  pseudopropheta  jam  tum  ad  incitas  redactl 

1)  T.  2.  àX7)6tva\,  veraeia]  Qnae  per  formam  precationis  e.  6,  10.  referontor  verba,  ea 
jiiuie,  expresee  iterata,  trauponontur  in  dozologiam.  F.  a. 

2)  Y.  6.  xa\,  ei]  Batis  Jam  fit  ezcitationi  t.  5.  proliuae.  Halleli^abl  F.  ff, 

8)  ▼.  10.  xcà  ekc9a,  et  eeeidt]  Johannes  ea,  qnae  y.  9.  eztant,.pro  conolaaione  Visioni» 
habniBse  videtar  :  atqai  restabant  prioribus  excellentiora.    F.  g. 

4)  Ehic  omissio  ^/uSf  in  Ed.  maj.  hatU  obseure  probaia,  ad  ledionei  minui  firmoè  relè» 
gatuir  per  tnarginem  Ed.  2.,  n^eequenteyen.  germ.,  quae  habet  mit  reiner  weisser  Seiden.  E. B. 

6)  Y.  17.  SiSn,  adene]  Victoria  non  potest  non  oonseqni.  In  «ntacessnm  hoitinm 
caro  dirìpienda  conceditor  avibos.    F.  ff, 

6)  Y.  19.  (Asxà,  cum]  Hostes  id  agont  sino  dubio,  ut  Sanctos  in  terra  adoriantnr. 
EnìmYero  Chrlstns  Dominns  cum  coelesti  comitatn  proeliom  faciet     F.  a, 
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erunt  ;  draco  habebit  vires,  sed  coèrcebitar.  —  ^c5vteC)  riren/eO  Haec  pernicies 
ipsa  corporis  morte  longe  horribilior  est  Confer,  de  filio  perditionìs,  2  Thess. 
2,  a,  item  Dan.  7,  11.  26.,  et  Es.  11,  4.,  ubi  7«n  LXX  à<re^i^c  Chaldaeo  para- 
phrastae  est  «yen  aib''til«  Romanus  mphia.  —  TÌy  'ki^m^  toO  wup^,  sfagnum 
ignU)  In  Apocalypsi  non  occurrit  gehennae  vocabulom. 

V.  21.  oi  XoiTTol,  celeri)  etiam  reges.  v.  18.  19.  Cum  turba  miscentur,  ni 
Pharao,  Zaerach,  Gog.YxA.  Ord.  Temp.  p.  161.  s.  182.  s.  lEd.lL  p.  142. «.  160.] 

CAPUT    XX. 

V.  1.  '"A.'^zko^j  angelum)  De  angelo  creato  interpretatur  Cluterm,  T.  IIL 
Dil.  p.  321.  Prhnasiui  in  suinmario  libri  V.,  et  Ticomtis  in  homil.  17.,  Andreat 
Caea.  sermone  20.  caput  19.  et  20.  arctìssime  connectunt.  Joh.  Frid.  Schmim 
cladem  antichristi,  (quem  qnomodo  interpretetur,  ni!  interest  h.  1.)  agnoscit  prio- 
rem  esse  millennio,  et  qui  id  neget,  in  poenam,  e.  22,  18. 19.  praedictam  in- 
currere.  vid.  Chronol.  Anleitung,  Part  II.  p.  316. 

V.  2.  TÒv  SpdbcovTa  ó  Sf  t(  ó  appaio;)  Appositio,  casu  obliquo  et  recto.  Vid. 
Appar.  p.  778.  [£(/.  IL  p.  488.,  §.  3.]  —  ^IXta  Itt),  mille  annosa  Dissertationem 
D.  Zeitnerus  edidit  A.  1716  de  Chiliutnio  (proprie  dixisset,  de  Millennio)  prae- 
senti:  qua  ineunte  miratur,  Chiìiastae  tifulum  detrectare  guenquatn  posse,  qoia 
videlicet  mille  minos  aliquo  scnsu  admittere  necesse  habet,  quisquis  diTÌnam 
Apocalypseos  auctoritatem  amplectitur.  Praeclare.  Sunt  autem,  qui  insignem 
quandam  et  diuturnam  ecclesiae  tranquillitatem,  hoc  Textu  cogente,  futoram 
confiteantur,  et  id  impune  ferant.  Quaroobrem  impune?  ob  hoc  unum,  qaod 
MILLE  ANNOS  EX  ORE  DEI  PROFECTOS  REMOVENT  AB  ORE  SUO.  Noo 
expedi t,  talem  bonis  hominibus  timorem  incutere.  Ceterum  ne  passun  quidem 
simul  cum  temporibus  bestiae  currunt  hi  mille  anni ,  neque  ex  tote  illa  hi  prae- 
cedunt,  sed  ex  tote  sequuntur.  Ck)mprobat  hoc  L  totius  libri  series,  unum  per- 
petuum  rerum  nexum  repraesentans.  II.  Ratio  tubae  angeli  septimi,  quippe  sub 
quam  etiam  hi  anni  cadunt  e.  10,  1.  not  IIL  Speciatim  hoc  comprobant  ea  quae 
praecedunf.  Partum  mulierìs,  de  quo  supra,  subsecuta  est  draconìs  e  coèlob^ 
terram  dejectio:  et  cum  hac  dejectione  connexum  est  vae  tertiam,  quo  draco 
per  bestiam  et  cum  bestia  (e.  16,  13.)  vel  laxatissimis  agit  habenis:  exeonte 
vae  tertio  bestia  depugnabit  et  vieta  in  stagnum  ignis  mittetur  :  eodemque  tem- 
pore, post  cladem  ujus  videlicet,  reliquus  hostis  princeps  in  abyssum  includetor. 
IV.  Ante  exitum  numeri  bestiae,  tempora  in  Apocalypsi  sunt  aenigmatica;  postea, 
proprio  significatu  expressa.  Exceilentem  hanc  prophetiae  methodum  violant, 
qui  tempora  bestiae  et  annos  millenos  commiscent.  V.  Ipstim  millennium  nova, 
magna,  pura  et  diuturna  immunitate  a  malis  intemis  et  externis,  quippe  quonmi 
auctores  sublati  sunt,  et  variae  beatitatis  affluentia  eminet,  qualem  adhuc  mm 
vidit  ecclesia:  Rom.  11,  12.  15.  25.  neque  enim  unquam  gentes  non  seductse 
fuerunt,  v.  gr.  per  Muhammedismum.  VI.  Comprobant  hoc,  quae  seguunlur. 
sequuntur  autem  novissima  mundi  tempora,  et  in  iis  solutio  diaboli,  Gogumei 
Magogum  seducentis,  et  in  stagnum  ignis  ad  bestiam  et  pseudoprophetam  ag- 
gregandL  In  summa,  accusatio  Satanae  in  coelo;  furor  in  terra,  per  spatiom 
millennio  brevius;  captivitas  in  abysso,  per  mille  annos;  et,  post  seductum  Gag 
et  Magog,  cruciatus  in  stagno  ignis,  in  secula  seculorum;  ita  inter  se  saccedoni, 
ut  nullum  horum  cum  altero  conjungi,  nuliius  orde  trajici  possit  Omnem  Scrìp- 
titrae  perspicuitatem  neget  oportet,  qui  hoc  negare  perseveret  ae  refiUan 
conetur.  Accedit  VIL  tener  sermonis  versu  1.  proxima  superiora  continuanlis, 
non  ad  telam  aliquam  longius  interruptam  redeuntis.  VIIL  Eas  res,  quae  capite 
19.  extant,  hae  res,  quae  a  e.  20,  11.  ad  e.  22,  S.  usque  occurrunt,  piane  se- 
quuntur: in  medio  est  millennium^  cujus  neque  initium,  neque  ezitus»  si  prae- 
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teritam  est,  huc  incidit.  id  igitnr  alio  trahere  non  possnnt,  nisi  quibus  prò  ra- 
tione  Yolontas  est  Patet  faine,  non  recte  a  D.  Gebhardi  chiliasmum  fere  ex  eo 
derivatum  esse,  quod  Nexus  terbi  prophefici  negligeretur.  Comm.  in  XIL 
proph.  p.  655.  Denique  IX.  inter  angelum  evangeli!  aloìvCou  aeterni,  e.  14,  6., 
et  inter  consummationem  secali,  aicbv  aertim  qaoddam  interjacet  id  vero,  ex- 
emto  millennio,  nemo  poterit  estendere.  Brevi  tempore  prae  iis,  qui  millennium 
hoc  fuisse  contendunt,  ii,  qui  idem  instare  credunt,  veri  sensus  praerogativam 
obtinebunt:  neque  solis  cursum  remorantur,  qui  centra  loquuntur.  Interea  quis- 
que  videat,  quibus  in  rebus  beatam  ipse  vìtam  quaerat.  Non  in  eo  error  est, 
nedum  periculum,  si  mille  annos  dicas  esse  fithtros;  sed  si  annos  vcl  futures 
vel  praeteritos  ex  sensu  carnis  interpreterò.  Mysterium  est,  doctrìna  de  FUio  * 
Dei;  tum,  crux  ejus;  denique,  etiam  gloria  ejus.  Ipse  sigtìum  est,  cui  in  alia 
parte  post  aliam  contradicitur.  Multa  credendi  et  confitendi  materia. 

V.  3.  ÌìlXzvsz)  àutòv  addit  ErasmuB,  invitis  mss.  et  ipsius  Andreae  textu. 
Omnino  xXetsiv  ciaudere  non  solum  v.  gr.  de  carcere,  sed  etiam  de  capti vo  dici 
potest:  sed  hic  recte  consìruìi  Àpringitis ,  clati$it  super  ewn,  ut  et  hCkzicvt  et 
<<rfpàYt<rev  cohaereat  cum  i^ràvcd  aùrou,  uti  Gen.  7,  16.  dicitur,  hCkt\,nzs  g^cdOev 
auToO-  et  piane  «"»  b3>  ^JO*»  Job.  12, 14.  —  iva  pn^,  ut  ne)  Unum  hic  exprimitur 
beneficium:  sed  id  ipsum  est  longe  maximum,  et  multa  magna  bona  secum  habet 
conjuncta.  Nam  regnum  Dei,  principe  hoste  remoto,  vigorem  non  impeditum 
obtinet,  apud  gentes,  et  grande  mysterium  Dei,  prophetis  evangelizatum,  con- 
summatur.  Ap.  10,  7. 

ChiUasmum  modemìitn,  quasi  errorem,  eumque  in  fundamento,  argu- 
mentis  ex  articulo  de  creatione,  de  redemtione,  de  sanctificatione  depromtis, 
coarguit  Jo.  Dietericun  ì^lncklerus  in  Disquisitionibus,  p.  193.  seqq.  tum  idem 
me  tanquam  defensorem  ejus  erroris  notat.  Atqui  ne  unum  quidcm  ex  tuis ,  pò* 
HtissimeWincklere,  argumentis  commentationem  tangit  meam:  mihi  vero  gratum 
fecisti.  Nulla  enim  res  sanitatem  meae  de  millennio  sententiae  evidentius  potest 
efflcaciusque  demonstrare,  quam  collatio  libri  tui  et  mei.  Respice,  quaeso,  Erkl. 
Offenb.  pag.  950.  seqq.  Quae  chih'astis  tu  tribuls,  ab  iis  ego  piane  abhorreo: 
imo  statum  mundi  naturalem ,  viatores  egentes  remissionis  peccatorum  et  ere- 
dentes,  usum  legis  et  evangelii,  mortem  nondum  absorplam,  etc.  aeque  statuit 
illa  exegesis  mea,  ac  disquisitio  tua.  Tuque,  Lector,  hoc  quoque  casu  admonitus, 
alteram  semper  partem  audiri  oportere,  memineris.  Haec  de  Wincklero:  ad 
rem  revertimur. 

Hartyres ,  dum  solutus  est  Satanas  ex  custodia  mille  annorum ,  et  ultima 
faece  terra  laborat,  viventes,  non  in  terra,  sed  cum  Christo  regnant:  demde, 
adventus  demum  Christi  gloriosus  est  in  die  novissimo:  deinde,  coelum  novum, 
nova  terra ,  nova  Jerusalem.  Quae  pseudochiliasmus  confundit ,  vera  interpre- 
tatio,  textui  obsecuta,  distinguit  Tali  pacto,  millenonim  annorìtm^  quos  pro- 
pbetia  tantopere  praedicat,  assensor  ego  haberi  longe  malo,  quam  cum  indis- 
cretis  antichiliasfie  facere,  qui  hoc  ipso  suo  nomine  vel  literam  prophetiae 
disertam  infestant,  et  juxta  cum  errore  veritatem  obterunt.  Mysterium  Del 
agitur.  Ap.  10,  7.  Id  tum  consummatur,  quando  bestia  interit  et  Satanas  ligatur. 
Ea  consummatio  magis  magisque  appropinquai  Eadem  complectitur  longe  ma- 
ximas  res  et  cum  gloria  Dei  conjunctissimas.  Earum  rerum  cognitio  indies 
emergit  lucidior,  distinctior,  facilior.  Extremaeque  interim  saevitiae  diaboli  oc- 
currere,  summe  est  necessarium.  AtDeo,  cujus  est  mysterium,  obloqui,  ut 
multi  faciunt:  juramentum  angeli,  mysterium  confirmantis,  enervare:  inter- 
pretes,  digne  illud  tractantes,  per  ignorantiam  (Jud.  v.  10.)  exagitare:  gratiam 
apud  sui  similes  ea  exagitatione  aucuparì:  nonne  axXY)p6v  grave  tandem  eritP 
Vicusim  vero  cavendum  est,  ne  in  millennium  conferai,  quae.ipsi  aetemitati 


1126  APOC.  XX,  8.  4« 

reservantur.  Neque  miUs  est,  si  asseras,  id  adhao  falnniin  esse:  sed  quale  al, 
sobrie  quoque  debet  considerar!.  Veruntamen  haec  non  verbosa  tractalione  ia- 
sinuantur  plerìsque:  spiritualis  maturitas  exspectanda  est.  —  (UTà,  po^)  Be- 
gans  asyndeton,  in  opposito,  uti  v.  5.  inilio.  —  (Atxpóv  }(p6vov,  fkorwm  cArsnoa) 
Hic,  ut  vestigiis  quibusdam  coUigitur,  dimidium  xatpoO  iemporn  aequipani 
[JVé^iie  incipU  8erm$,  quam  earum,  qm  primae  reaurreetionU  canwries  enml, 
mUlennarium  regimen.  Inhaerendum  est  prophetiae  ardi$d.  AmplUnmue  )n>- 
$treinorum  temporum  rea  succincte  deacribuniur.  qua$  ideo  twn  expedii  leti 
eaitu  tranavolari,  V.  g.] 

V.  4.  0  Tcl^v  irei7eXexuj|jiiv(i>v)  TCéXcxu;,  securts^  Romania  proprie  usilabi  in 
suppliciis.  Conferì  bue  Rapbelius  illud  Polybii,  oa^riYc^vre^  «mcvro;,  xom  tò 
icap'  ocuTOt^  (toT;  pii>[iA(ot;)  riOo;  iiceXé)ci<rav.  —  l2^v}<Tav,  vixeruni)  in  vitam  redi- 
erunt  [eo  modo,  quo  religui  morfuorum  non  vixerunt  ante  renarrectionem 
univeraalem.  V.  g.]  sic  idem  verbum,  eadem  Vi,  v.  seq.  et  e.  2,  8.  Vidit  JohaiH 
nes  non  solum  redivivos,  sed  reviviscentes;  (coli.  Es.  37,  7.)  ut  antea  actan, 
non  modo  statum,  ligati  draconis.  —  {jLarà,  cum)  Brunt  cum  Christo,  ▼.  6.  et  con 
Deo ,  ibid.  non  Deus  et  Christus  cum  iUis.  Igitur  id  regnum  erìt  in  coelo.  Cont 
e.  21,  3.,  (UTà,  cum,  —  jOdOL  Ityi,  mille  annoa)  Qui  articulo  tk  hic  a  nonnallis 
ante  lOdx  perperam  inserto  retinentur^  maximopere  se  impediunt.  Duo  millea- 
nia  tote  hoc  loco  memorantur,  utrumque  ter.  prìus  est  millennium  ligaJti  Se- 
iatiae;  y.  2.  3.  7.  alterum,  regni  aanciorum.  v.  4.  5.  6.  Bis  mille  annoram 
fundamentvm  uUum  cel.  D.  Langius  se  neque  in  textu,  ìusque  in  re  ipaa,  neqm 
in  nexu  partium  apocaiypticarum,  hwenire  scripsiL  Bpicrìs.  p.  421.  Atqoi 
alterum  millennium  pertingit  usque  ad  resurrectionem  omnium  mortuorum;  y.  5; 
prìus,  ante  finem  mundi  exit  v.  7.  seqq.  Ergo  prìoris  initium  et  finis  estante 
ìnitium  et  finem  alterìus.  Propterea  uti  ▼.  2.  in  prima  priorìs,  sic  v.  4.  in  primi 
alterius  millennii  mentione  dicitur,  absque  articulo,  yipdOL  irn'  ceteris  lods  tx 
j^ia  Itt),  articulo  vim  relativam  habente,  et  illoa  mille  annoa  innuente,  v.3.5.7. 
Denique  jOdOL  (tyi,  sine  articulo,  dicuntur  versu  6.,  quasi  in  elogio  seorsum  po- 
silo. Articuli  omissio  minus  adstrictam  habet  rationem,  quam  positio.  Aliud  esse 
ligati  Satanae  millennium,  aliud  sanctorum  regnantium,  multi  agnoscunt,  teste 
Pareo  in  Ap.  col.  1093,  ubi  Thomam  Brightmannum  et  Matlhaeum  Cotterìuin  in- 
nuore  videtur.  Piane  bis  adsentitur  Jungmannus  in  Observ.  germ.  contra  Beyer- 
ley  p.  71.  Accedunt  omnes  ii,  qui  alterum  duntaxat  millennium  prò  ipsa  aeler- 
nitate  habent,  ut  Viegas  in  Ap.  p.  793.,  Nic.  CoUado,  Corn.  a  Lapide,  etNic. 
Mulerius. 

Ingentem  haec  annorum  bis  mille  diyersitas  uetim  praebet,  enndenqte 
tantae  necessitatis,  quae  ipsam  millenniomm  diyersitatem  eyincat  Crucem  f^y 
judicio  eximii  yiri,  spes  meliorum  temporum,  vel  ipaiua  eiiam  regni  millennarii 
cum  perter alone  illa  extrema  et  aecuritate  damnabUi  tUftmortim  Aomimim  eoa- 
ciUatìo.  Una  diiBcultati  medetur  distinctio  temporum.  Priore  millennio  cunrente 
implebuntur  promissiones  de  lautissimis  ecclesiae  temporibus:  e.  10,  7.  postei, 
dum  sancti  ex  prima  resurrectione  regnabunt  cum  Chrìsto ,  homines  in  tem 
erunt  remissi  et  securL  Matth.  24,  37.  seqq.  quo  pacto  locus  ille  insignis.  Lue 
18,  8.,  natiyam  yerborum  yim  retinet^  De  hac  securitate,  remotis  jam  hostibos, 
homines  occupatura,  egreginm  est  Hypomnema  apocaly plico  Patricii  ForbesH 
commentario  subjunctum.  Confusio  utriusque  millennii  multos  pridem  peperit 
errores,  et  ipsnm  chiliasmi  nomen  fecit  odiosum  atque  suspectum:  distinctio 
utriusque  millennii  resolyit  difllcultates  cbiliasmo  jure  oppositas,  et  sinoenv 
prophetiae  adjuyat  interpretalionem.  Evolyatur,  quaeso,  liber,  BrkUtrte  Oftì*' 

1)  6pòvou«,  ikronoè]  tribnnaUa.    F.  $. 
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p.  942.  seqq.  Qaid  superesi»  qaod  ìpsa  orthodoxia  possit  reprehendere?  Dicant 
ii  senteniiain,  quorum  ex  auctoritate  pendent  alil  Adde  quoid  qui  residua  mundi 
tempora  neque  extendunt  ultra  Scrìpturae  veritatem,  neque  decurtant,  ii  demum 
empaectis  bene  occurrunt 

Ultima  est  haec  periodus  in  aetate  mundi:  quare  hoc  loeo  analysin  tem-* 
porum  summatim  repetemus,  ea  quidem  sobrietate  ac  modestia,  quam  alibi 
affatim  praefati  sumus. 

Aetas  mundi,  sunt  3Vs  aeones: 

Aeon,  2  chroni: 

Chronus,  5  xaipol  sive  tempora  : 

Tempus,  2  secula  prisca: 

Seculum,  7  menses  prophetici: 

Mensis,  2  hebdomades  Danieliticae  : 

Hebdomas  T^^es  anni  communes: 

Annus,  365*V^oo  dies. 

Eadem  aetas  mundi  complectitur  annos  naturales  7777  Va»  qui  sunt  menses 
prophetici  490. 

Septenarius  igitur  perfectus  elucet,  non  hic  dicam,  in  diebus  naturalibus, 
et  quidem  quadratus;  sed  in  mensibus  propheticis,  et  quidem  quadratus:  in 
annis  naturalibus,  cernitur  per  omnes  totius  summae  articulos  expressos,  a  mil- 
lennario  usque  ad  monadicum,  et  infra.  Haec  TESSELLATA  temporum  natura- 
lium  et  propheticorum,  Danielilicorum  et  Apocalypticorum ,  CONFIGURATIO, 
veritatem  debet  omnibus  persuadere,  quorum  est  quidquam,  in  hoc  genere, 
veritatis  capere. 

y.  5.  r^  TTpcoTYi,  prima)  Prìmam  hanc  resurrectionem  multi  agnovere,  etiam 
ex  antiquis.  Intra  mille  annorum  aetatem  conduditur  sanctorum  resurrectio, 
prò  meriiis  maturitis  vel  tardius  resurgentium,  Tertull.  1.  3.  e.  Marcion.  e.  24. 
In  eandem  seiitentiam  disserit  AmbroBius  in  Lue.  17,  4.,  sed  non  item  lib.  L  de 
Interpellatione,  cap.  7.  quare  verba  ejus  non  exscribo.  Quae  Auguatinua  1.  20. 
de  Civ.  Dei,  e.  7.  disputat,  .non  ipsam  attìngunt  resurrectionem  corporum 
primam,  sed  errores,  quibus  eam^  nonnulli  contaminaverant.  Citerioribus  tem- 
poribus eam  resurrectionem  compiures  denuo  defenderunt,  inprìmis  Petrus 
Crugotìus  in  Notis  ad  Apoc.  cap.  20.  nec  non  Apologia  prò  Confessione  Remon- 
girantium,  p.  209. 

Y.  6.  [jucxàpio^,  beatuà)  Magna  proprìetate  (jLoxàpto^  dicìtur,  qui  immunis 
est  a  morte  secunda.  namque  (xvì,  xi^p,  etymon  est,  ut  immortalem  dicat  —  iv 
t9  &vaoTà<7ei  t^  ^rpcónj,  in  renarectione  primcC)  Yersio  Aethiopica,  apud  loan- 
nem  de  la  Haye,  m  isto  die,  qui  praecedit  adventum  ejus, 

y.  7.  Tà,  illi^  UH  tantummodo  mille  anni,  qui  Satanam  yinctum  habebant: 
nunc  enim  iterum  de  Satana  agitur.  ^Articulus  ad  nomen  (mille  anno$)  duobus 
antea  subjectis  datum  ita  refertur,  ut  ad  prius  subjectum  pertineat.  Sic  piane 
TÒ  OY)p(ov,  bestia  iUa,  cap.  13,  15.,  non  refertur  ad  y.  11.,  sed  ad  y.  1. 
Sic  2  Sam.  23,  19.  23.  rpet;  referuntnr  non  ad  ternarium  proximum,  sed  ad 
remotiorem.  y.  8.  seqq.  —  x^^^  ^^^i  ^^^^  anni)  Triplex  millennii  prioris  ex- 
pressio  (cui  triplex  alterius  millennii  mentio  concinne  respondet,)  non  obscure 
triplicem  facit  oppositionem,  ad  Non-cìironum  Cqui  yersatur  Inter  annos  llllVs 
et  9997»  siye  1000.)  ad  paucum  tempus  (ann.  888V9)  et  ad  tempus  1.  2.  V« 
Carni.  777^/9.)  nam  tres  eas  periodos,  quas  draco  praecipue  tristes  fecit,  con- 
tinuo excipiunt  laeti  mille  anni,  dum  draco  yinctus  est,  ter  expressi.  —  XuOnioe- 
xaa.  U  Tf!^  fuXoxfl^)  Locutio  concisa:  id  est,  solvetur  a  catena,  et  emittetnr  ex 
custodia  ma. 
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V.  8.  TÒv  yùrf  xal  \ucfày)  Magog,  Japhetì  lilius,  pater  nationiim  sepleairio- 
nalium,  orientem  versus.  Earum  gentiam  princeps,  Oog  dicitar  apdd  Ex.  cap. 
38,  2.,  et  h.  L  Princeps  et  populas  inimicissimus,  fortasse  minos  boni,  qum 
ceteri,  ipsi  tum  minus  mali,  quam  post  icXàvriv  novam.  Arctissimam  prindpis  el 
populi  conjunctionem  indicai  unus  tòv  articulus,  et  paronomasia,  ^0|fetJf«- 
gog.  Utrumque  significai  CeUum,  Félattum,  ut  HUleruM  docet  in  Onomastioo. 
Itaque  Magog  ut  nomen  proprium  ponitur:  Oog  autem,  grandis  syllaba,  per 
aphaeresin  inde  relieta,  per  antonomasian  videtur  proprii  nominis  tenere  Iocud, 
dum  ferox  ille  tot  gentium  sub  Satana  ductor  suo  olim  nomine  appareaL  Non 
abhorrebat  Hieronymus  in  Ez.  38.  Ros  ut  nomen  proprium  accipere,  si  ei  no- 
men talis  gentis  (Russorum)  notum  fuisset.  Conf.  Hist.  univ.  Voi.  1.  p.  257.  - 
ouvaY«Y^Tv,  congregare)  Non  dicitur,  seducere  et  congregare,  sed,  eeducereai 
congregandum.  seductionis  finis  est  congregatio,  —  auroò;,  eos)  Alias  Apoca- 
lypsis  ducem  prae  copiis  special,  e.  12,  7.,  sed  de  Gogò  principe  nil  seorsama 
Magog,  quae  ejus  sunt  copiae,  recenset,  parlim  quia  de  eo  satis  era!  didum  apod 
Ezechielem,  parlim  quia  Gog  praeler  conalum  nil  agii,  et  in  suo  interilu  misce- 
tur  ipsi  turbae,  uli  reges  in  cap.  19,  21.  noi.  ' 

▼.  9.  TTÌiv  TTÓXiv  TYiv  ir(OLTcri\dYf\^)  Uòli^  7rfawTQ|jLÌvìf)  dicitur  Jerusalem,  Sir, 
34,  11.  Al  hic  ea  et  castrorum  et  urbis  nomine  venit  Sv  Sia  SuoTv.  Opposita, 
tu(AiaY}(iivo;,  e.  18, 2.  et  rrfoLTcrud^o^,  el  hoc  tamen  loco  securilas  urbis  non  phne 
mnoxia  videtur  notarì,  uli  Deut  32,  15.  Graece  est,  iiueXdbcTtasv  ó  ir(axr,^h%. 

V.  10.  xal  ^<rocyi(70ifi<TovTai)  Hoc  xal  male  omitlunt  recentiores  latini:  d 
inde  construnnl  sic,  u^t  et  bestia  et  pseudopropheta  cmciabunttir;  quasi  dia- 
bolus  ipso  non  sii  cruciandus.  Eo  magis  defendendus  est  hoc  loco  lextos  sin- 
cerus,  ne  oblileretur  besliae  et  pseudoprophetae  conjectio  in  stagnum  ignis  ante 
diabolum,  quam  particula  xal  necessario  inferi  [I7ìc  demum  Safanae  poena  w- 
ehoat.  Ad  iatum  usqtie  terminttm  Ubere  peccare  pergit,  si  custodiam  mtfleji- 
narìatn  ewceperis,  qua  interrumpitur  pessima  praxis.  V.  g.] 

V.  11.  xal,  eO  Haclenus  descrìpta  sunt,  quae  Inter  diem  visionis  Joban- 
neae  et  inler  diem  novissimum  fieri  debent  Hoc  igitur  loco  juvat  inserere  Sfi- 
opsin  temporum,  quae  complectilur  propheUa. 


TABULA  CAPITUM  APOCALYPTICORUM  CHRONO- 

L061CA. 

A.  M. 

8940  ineunte:  JESU  Christi  NativìUs. 
8948.    Annns  1  Aerae  Dionysianac. 

A.  D.  30.  Jesus  Cbristus  patitur:  morìtur:  resurgit:  ttrieturtu  praebet  Apo- 

calypticas,   Job.  21,  22.  23.    Aet  1,  7.  et  aacendit  in  ooelum. 

06.  Apoealypsis  datur:  Adrentus  Domini  denunoiatur  septem  ecolesiia 

in  Asia  et  earom  angeli».  Apoc.  1.  2.  8. 
97.  98.  Septem  sigiUa  aperìuntur,  et  sub  quinto   Chronui  promulga- 
tur.  cap.  4 — 6.     Septem  Angelis  tubae  septem  dantur.  cap.  7.  8. 
Sea  2.  8.  4.  5.     Tuba  angeli  1.  2.  8.  4.  Cap.  8. 

A.  510—589.  Vae  primum.  Ci|».  9- 

589 — 634.  Intervallum  posi  vae  primum. 

684 — 840.  Vae  secundum.  Cap.  9- 

800—1886.  Non-cbronus:  reges  multL  Cap.  10.  U. 

840—947.    Interrallam  post  vae  secundum.  Cq>.  11,  1^ 

864—1521.  Dies  1260  mulieris,  postquam  filium  masculum  pepererat.    Cap.  1S|  6. 
947—1836.  Vae  tertium.  Cap.  U,  !*• 

1058 — 1836.  Tempus,  tempora,  dimidium  temporis:  et,  intra  eam  perì- 
X  odum,  Bestia,  ejtuque  menses  42  et  nomerus  666. 

Cap.  a.  14Ur^ 


APOC.  XX,  11.  12.    XXI,  U  11S9 

1209.  Belliim  enm  sanctiB,  finis  ClironL  Cap.  18,  7. 

1614.  Evangelinm  aetemum.  Cap.  14,  6« 

1810.  Finis  42  menaiam  bestlae,  qoibus  elapsis,  et  septem  phialis  effu- 

si8,  Illa  non  est,  et  Babylon  sedet  regina.  Cap.  15.  seqq. 

1882.  Bestia  ex  abysso.  Cap.  17.  18. 

1886.  Finis  Non-ckroni  et  regnm  maltonun:   consnmmatio  sermonnm 

Dei  et  mjsterii  Dei:  resipiscentia  saperstitum  in  magna  urbe. 

Finis  paucì  temporis,  et  3V2  temporum.    Interitus  bestiae:  cap- 

tivìtas  Satanae.  Cap.  19.  20. 

Po9tea:  Solatio  Satanae  ad  panmm  Cbronon:  millennium  regni  sancto- 

nim  inoipiens:  finis  parvi  Cbroni.  Cap.  20. 

Finis  mnndi.  nova  omnia:  Cap.  20 — 22. 

Qm  conditione  annos  in  hac  tabula  determinatos  putari  velim,  passim  de- 
Ghro.  Qoare  omnes  oro,  ne  a  me  quìdquam  advenus  veram  sobrietaiem  ad^ 
ndtmm  exUthnent,  sed  ut,  quod  commode  offertur,  dextre  accipiant.  Interim  ad 
duetum  Apòcalypseos  secula  ab  Johanne  in  Patmo  ad  nostram  usque  aetatem 
non  incommode  bis  characteribus  distinxeris: 

Seo.    2.  Bustum  Judaìsmi.  Apoc.  8,  7. 

8.  Barbaronim  incursus.  8. 

4.  Arianum:  Ariana  amaritudo.  10. 

5.  Imperìnm  Romae  pessondatum.  12. 

6.  Synagoga  discruciata.  9,  1. 

7.  Saracenicus  equitatas.  18. 

8.  leonodagticum:  Reges  multi.  10,  11. 

9.  Phoiianum:  sed  et  Pastor  gentium  natus.  12,  5. 

10.  If^elix:  Yae  tertium.  12. 

11.  BUdebrandmum:  Bestiae  ortus  ex  mari.  18,  1. 

12.  Waldense:  Potestas  data  bestiae.  5. 

13.  Scholatticum:  BcUum  cum  sanctis.  7. 

14.  WieU^num:  Medium  vae  tertii.  "\ 

15.  Synodale;  Medius  bestiae  vigor.  >      U.  oc. 

16.  Brformahim:  Mulier  in  eremo  lautius  nutrita.   ) 

17.  Eyangelium  aetemum.  14,  6. 

18.  Bestiae  et  imaginis  ejus  adoratio.  9. 

—  If uysv,  fugU)  Hic  est  dien,  ille,  magnus,  Hebr.  10,  25.,  fugientU  ferme  eoe- 
liqtie;  adeoque  tUtimus,  resurrectionis  et  judicii.  v.  12.  seqq.  Job.  6,  39. 12,  48. 
FUio  datum  est  omne  judicium.  Job.  5.  Act.  17. 

▼.  12.  ioTc&rac,  staniee)  Mirabilis  est  partulorum  atatio,  ex  quibus  pars 
lon^e  maxima  generis  bumani  constat  0 

CAPUT    XXI. 

V.  1.  OOpavdv  xatvdv  xt^)  Coeli  et  terrae  nomen  tuetur  coelum  nottan  et 
ferra  nova  prae  pristinis  :  ideo  substantiva  in  priore  duntaxat  colo  praecedunt; 
et  sequitur,  nam  prmtufn  coelum  et  prhna  ferra  etc.  Non  lautam  novissimi 
temporis  ecclesiam,  sed  piane  nova  omnia  et  perfecta  in  aetemum,  describit  Jo- 
hannes hoc  loco.  Augustinus:  In  hoc  quidem  /tòro  obscura  multa  diamiur:  re- 
rum in  hi8  verbis,  ubi  ail,  Absterget  Deus  omnem  lacrymam  ab  oculis  eorum, 
et  roors  jam  non  erit,  neque  luctus,  neque  clamor,  sed  nec  ullus  dolor,  taiUa 
luce  dieta  $unt  de  éeculo  futuro  et  immorfalitate  atque  aetemitafe  $anc forum: 
fune  enim  eolum  afque  ibi  eolum  isfa  non  erunt:  ut  nulla  debeamus  in  liieri$ 
Macri»  quaerere  vel  legete  manifesta,  si  haee  fnUavervmus  obscura,  lib.  XX.  de 
Civ.  Dei^  e.  17.  —  ivapfIXOe)  At  v.  4.,  àipfiXOov,  uti  cap.  9,  12.  Abhre  amplius 


1)  %9xk  XQL  IjpYOi  w&Tbiv,  «sctMuZiim  opera  eorum]  Nihil  tum  in  Incem  non  proferetur. 
Bona  fao  faoias,  non  mala.     F.  g. 
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qniddam  80nat,  qnam  praeterire.  mors,  luctns,  cbmor,dMor  piane  ateimi:  prins 
coelam  et  prior  terra  praeiereunt,  coelo  novo  et  terrae  novae  cedeotes. 

T.  2.  fepou<7a^i^[iL)  Non  temere  Johannes  in  evangelio  omnibus  lotis  scrihit 
tepoa6Xu|A«,  de  urbe  veteri  :  in  Apocalypsi,  semper,  Upou<raXi^|iL,  de  urbe  oodeslL 
Upouwlii\L  est  appella tio  Hebraica,  originaria  et  sanctior:  tepooóXujiA,  deinceps 
obvia,  Graeca,  magis  politica.  Idem  discrimen  tenet  Paulus,  Judaismum  refatani, 
Gal.  4,  26.  CcolL  ibid.  e.  1, 17.  s.  2,  1.)  Hebr.  12,  22.  tametsi  alias  promìsene 
loquitur,  et  ad  Romanos  Corìnthiosque,  <repÓTYiToc  et  favoris  causa,  U^owntì^ 
dicit  —  eiSov,  ridi)  Haud  recte  JoAatintsHfiomen  recentiores  hoc  Tersuincol- 
carunt  Initium  erat  pericopae  ecclesiasticae:  sed  textus  ipso  coelnm  botob, 
terram  novam,  Jernsalem  novam,  arctissime  connectit  Non  est  milleonii  urte 
nova,  ut  cel.  D.  Langius,  non  solus,  censet:  comm.  apoc  f.  241.  seq.  sed  non- 
tatis  perfectae,  atque  aetemitatis,  ut  ostendìt  series  visionum,  descriptionis  mag- 
nificentia,  et  oppositio  ad  mortem  secundam.  cap.  20,  11. 12.  21, 1. 2. 5. 8.9. 
22,  5.  —  xaTa^tvouirav,  deacendentem)  Accipi  hoc  potest,  in  visione,  de  ictn 
descendendi:  in  re  ipsa,  citra  actum  illum,  de  statu  auYxocTa^oectK  divinaead 
homines.  Saepe  enim  in  Topographiia  verba^  quae  tnotum  sonant,  conditUmm 
significant,  et  in  bis  ipsum  verbum  descendendi,  Ps.  104,  8.  Jos.  15,  3. 10.  eie. 
Tota  civitas  est  continens  et  contentum:  quatenus  ea  incolas  continet,  deneentì* 

V.  3.  l^où)  Non  necesse  est,  subaudire  é(rri  verbum  :  ecce  te^emacuhm 
Dei  est  cum  hominibu».  nam  iSoù  etiam  per  se  rem  demonstrat,  v.  gr.  cap.  19, li. 
et  passim.  —  0  t^'^*  aOTt5v)  cum  eie,  in  terrie,  habet,  Idacii  Clari  nomine,  Yi^ 
lius  Thapsemi».  Ex  coelo  a  Beo  descendentem  urbem  vidit  Johannes:  sed  doo 
addit,  in  terram. 

V.  5.  xaivà  Tcdcvra  Troid^)  Antiqnior  lectio,  scaivà  luoiS  TdévTK-  et  xaivà^rotd 
uni  verbo  QS?n  respondet,  non  intersecandum.  Hoc  est  verbum  non  jnssioois, 
sed  promulgationis. 

V.  6.  TÓ  aX(pa  xal  tó  Q,  i^  ap;^  xal  tò  xéXo^)  Gloriosa  Dei  appellatio.  PrìBS 
incisum  declaratur  per  alterum. 

*)  V.  8.  ToXq)  Dativus  Hebraicum  h  exprimit:  id  est,  qnod  altinet  ad  for- 
midolosos  etc.  Ita  mox  cohaeret  aOrcSv,  eorum.  —  ^  (fOLp\taxoXiy  venefieii)  ^ 
[jLoxov,  medium  vocabulum  est;  saepe  autem  cum  derivatis  adhibetur  de  medi- 
cina noxia,  veneficio,  quod  se  saepe  hominibus  salubre  jumentisque  vendiiat,  sed 
vel  per  se,  vel  etiam  adjuncto  expresso  foedere  aut  coeco  cum  daemoniis  eom- 
mercio,  pestilentissimum  est.  Hinc  idololalriae  jungitur  Gal.  5,  20. 

V.  11.  6  fcixmòp)  Hesychius,  fbxjrr.p,  6i>p(c*  Es.  54,  12.  Y^'^tDtoO  LXX,tx; 
iip^X^eic  (iou,  plurali  numero.  Sed  6  fcDon^p  in  singulari  (colL  Gen.  6, 16.)  dicit 
in  aedificio  partem  patulam,  vel  pellucidam,  qua  lumen  solis  Qaomf)  permeat,  st 
sunt  fenestrae  vel  spatia  Inter  (Ì7ri^^eiO  pinnas  moenium.  vel,  ^oornp  est  ìi^ 
vo;.  V.  23.  f  (ixrr^p  non  componitur  ex  f  c5c  et  T7]pc5,  sed  est  derivatum. 

V.  12.  2;pu(ia)  De  casu  recto  vid.  Apparat.  p.  778.  —  TsTJpc  —  irìM«^ 
ìnurum  —  porfae)  Chiasmus  inversus,  coli.  v.  hoc  et  seq.  et  v.  14.  —  fai)  Hfc 
dicuntur  iiA  wuXcSatv  óv6|j(.aTa.  at  Ez.  48,  31.  aC  TwXai  èw'  óv6(iwt<xi  xfflv  fikSn  tw 
iffpaìiX.  itA  Cyf)  variam  vim  habet;  non  solum  superiorem  locum  diciL 

^)  V.  16.  td  (TTaS((ov  lùltxft  yCkxtòtùyi]  Sic  Latinus  legit.  habet  enin,  ^ 


1)  Xao(  aOxou  —  6eb(  aCtuSv,  populva  Eju»  —  DEUS  torum]  Beatusimns  tenB^ 
nuB  !    r.  g. 

2)  T.  6.  7.  8i4»fi)VTi  —  h  vixcSv,  ikimH  —  vincen»]  Duplex  hominnm;  donomm  dnpl** 
genoB.   V,  g.  —  t^(  I^ut];,  vito«]  Mora  Jam  nulla  reatat  t.  8.     F.  g. 

8)  $à,  vero]  Idem  antithoton  t.  27.  e.  22,  15.     F.  g. 

4)  T.  14.  Oe|ji8X{ou^,  fwìdammta]  alio  jaxta  alinm  posito.  F.  g,  —  hnvtSkvft^  9^ 
#o(ortMii]  Hnc  pertigeront  v.  gr.  qui  in  laou  Qenezareth  piscatum  exerouemt  F.^* 
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9iadia  éhiodechn  mUlia.  qnodsi  hA  <mcJ(iou^  ^cóìsxa  jikitòtù^^  legisset,  interpre- 
lari  habuerat,  per  $iadia,  duodecim  millium.  Stupenda  magnitudo  1  Alexandria 
XXX  atadioram  longitodinem,  non  mlnus  X  stadioram  htitudinem  habuiase  dici« 
lur  apud  Josephnm.  Hierosolymorum  drcuitua  apud  eundem  XXXIII  stadiis; 
Thebarum,  apud  Dicacarchum,  XLIII  stadiis;  Ninives,  apud  Diodorum  Siculum, 
ecce  stadiis  definitur.  Babylunem  Herodotus  libro  I.  ait  habuisse  in  qnolibet 
latere  CXX  stadia;  in  circuita  CCCCLXXX  stadia:  murumque  fuisse  L  cubitos 
crassum,  CC  cubitos  altum.  Qaicquid  urbium  mundus  habet,  viculi  sunt  ad  no** 
vam  Jerusalem.  itA  habet  hoc  loco  vim  distrìbutivam,  ut  in  taclicis,  to'  ivo;,  iiA 
Terràocov,  ti:*  òxxo),  $in0iU,  quafemi,  octonk  vide  Biidaei  comm.  linguae  Gr. 
col  sèi.  Itaque  tk  hoc  versu,  non  sequenti,  adhibetur,  et  significata  12,000 
stadia  [i.  e.  pitia  ducentia  gtiinquagmia  ad  minimum  ndUiaria  germanica,  V.g.} 
singulorum  esse  laterum  urbis,  non  totius  circuitùs. 

▼•  17.  xal  i|AÌTOY)<rs  tò  rtV/p^  ocOr^;,  éxxTÒv  TS^^àscovra  Te<rràp(i>v  pL^xpov 
àvOpc^u  0  i<mv  irfftkox)]  Post  éMC'ràv  TeooopàxovTa  Teaoàpcov  plerique  addidere 
7ry)x<>&v-  sed  antiquum  testoni  non  unum  hoc  vocabulo  carerò,  ostendimus  in  Ap^ 
paratu,  cujus  Ed.  II.  vid.  ad  h.  1.  Non  ^nuroe,  sed  unius  muri  mensuras  notari, 
certum  est:  ac  possent  subaudiri  etiam  calami.  Stadia  12,000  exhibent  urbis 
altitudinem  quoque:  144  sive  calami  sive  cubiti,  dant  muri  altitudinem,  altitu- 
dine urbis  non  multo  roinorem,  vel  ei  potius  parem.  Etenim  altitudo  proprie 
spectatur  in  murìs,  ut  vel  poétarum  Graecorum  Latinorumque  epitheta  compro* 
bant  Stadia  12,000,  quippe  absolute  dieta,  erant  humana:  144  sive  cubiti  sive 
calami,  non  erant  huniani,  sed  angelico -humani,  humanis  multo  majores.  Sive 
calami  144  sive  cubiti  erant,  eandem  muri  altitudinem  coUatio  12,000  stadio- 
rum  exhibet.  Sed  tamen  ut  calamos  potius  accipiamus,  magna  ratio  suadet  Nam 
quot  cubitos  habeat  calamus,  non  indicatur:  possetque  habere  quatuor  cubitos^ 
quia  staturam  hominis  quatuor  cubiti  meVnmhar;  vel  sex  cubitos,  uti  Ez.  40,  5. 
Ergo  si  cubitorum  144  esset  murus,  nesciretur,  quot  idem  calamorum  esset; 
adeoque  calamue  am-eue,  qui  menntra  dicitur,  ignota,  id  est,  nulla  revera  esset 
mensura.  Piane  calamum  centies  quadragies  quater  admovente  angelo,  muri 
noscebatur  altitudo.  Apud  Ezechielem,  in  simili  argumento,  et  per  ellipsin  no- 
tatur  saepius  meneura  calami,  et  aliquando,  cap.  42,  17.,  perinde  ut  hìc  in 
Apocalypsi,  Graeci  intrusero  mi^ew*  Vid.  Joh.  Heyer  de  ultimis  Ezech.  pag.  26. 
seqq.  Saepe  Hebraei  adjectivum  numerale  et  substantivum  plurali  et  singularì 
numero  construunt,  v.  gr.  rrrc  d'*obK  n^a^Ki  Ez.  48,  30.  33.  Et  sic  Johannes, 
ixaTÀv  Teadapoxovra  Tearópcov  (jtÌTpov-  Angelum  mensorem  Johannes  àvOpcìmoei- 
$ù>(  idscópTKTs,  humana  epecie  vidit,  ut  Andreas  Caesareensis  loquitur.  itaque 
illa  pertica,  inquit  Grotius,  tanta  erat,  quanta  erat  et  atura  formae  humanae, 
in  qua  angdue  apparebat,  ac  proinde  ad  eum  modum  etiam,  cubiti.  Clausulam 
de  cu^tfts  compendifacere  Grotius  poterat. 

V.  18.  ^  iv$ó(Ay)<n()  Hesychius,  $có(jt.Y)<n<  Cnam  ii>  et  o  scribitur)  obco^o(iLit. 
Ergo  ipsa  hic  muri  structura  est  jaspis,  ut  vulgo  lapidea,  iv  in  composito  bocce 
valet  penitus. 

V.  19.  xe)(o<}iAY)(jtivoi,  ornati)  id  est,  structi  et  ornati,  nam  ipsa  fondamenta 
sunt  gemmae;  ut  ipsae  portae,  margaritae.  De  Adamante  \id.Hilleri  Syntagm. 
p.  35.  seq.  Sermo  concisus,  ut  apud  Vitruvium  L  10.  e  20.,  pluieum,  turricu- 
iae  eimilitudine  omatum.  Herodotus  lib.  1.  de  Babylone,  ix€x6<jpt.ir)T0  ik  ók  oùSiv 
oXXo  tcSkusaoL,  ubi  omatum  urbis  appellat  fossam,  murum,  portas. 

T.  20.  <rdcp$uK)  (ràp^iov  0  probatissimi  habent  codices  h.  L  et  LXX  et  Epi- 
phanlus.  Conferatur  hoc  ad  Billeri  Syntagmata,  p.  86. 


1)  JERnCj  poathabiia  crUi  Ed.  miù*i  «^^(ov  prarfertur  in  margine  Ed.  2.    E.  B. 
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▼•  24.  Tà  {OvY})  Tt5v  9ci>2^o[iivcdv  BÒjecìXEraimuSf^eì  innumeri  editorM,eim 
yidelicet  sine  ulteriore  examine  secnti.  Erasmns  si  hodie  viveret^  Andrete  con- 
mentarium,  quem  prò  textu  arripoit,  protinns,  opinor,  expnngeret  Idem,  et  alii, 
qni  primo  recensnere  N.  T.  Graecum,  si  copias  bis  duobns  seculis  coUecUs,  cm 
eapaucitate,  qua  ipsi  conflictabantnr  quondam,  compararent,  yeritati  lubentes 
cederent,  et  cupidissimum  quemque  lectionis  ab  ipsìs  tam  aegre  interdnm  eoa- 
stittttae  defensorem  ad  sese  in  meliora  vel  sequendos  vel  ducendos  hortireotir. 
—  iià)  Respondet  praefixo  b  Es.  60,  3.  Apud  LXX  est  x^^  fiùri  me  praepoà- 
tione.  —  fépou(n)  Praesens,  post  futurum  TreptTCocTitaouai,  vim  futuri  habet,  coli 
V.  26. 

y.  27.  0  micSv)  Alii,  ó  mit5v.    Sed  articulus  abest  etiam  e.  22, 15^ 

icSi^  TTOidv*  et  btc  quoque  ttS^  subaudiri  potest  e  proximo  ^raSv ^eOJk)  ^^ 

(uvoi  <|;e0^o(,  Sir.  51,  4. 

CAPUT  xxn. 

V.  1.  noTa[jióv)  Vid.  App.  Ed.  II.  In  mentione  vestitus,  xaftapév  ìs^ 
jnnctim  dicit  Apocalypsis  non  semel;  ceteris  in  locis,  vel  xaOap^v  seorsum,  Td 
seorsum  Xoc[jL7rpòv,  uti  hoc  loco  pars  testium  longe  ponderosissima. 

V.  2.  évreoeev  xal  èvreOftev)  IvOev  xal  IvOev  Ez.  47,  7.  12.  adverbialiler: 
sed  hoc  loco  évrsOOsv,  ut  alias  èvraOOa,  praepositio  est  —  dbco^t JoOv)  prò  feoi- 
Xóv,  ut  XtXótó,  prò  XtòcojjLi.  —  et;  9epawE(av)  nM^nipi  Ez.  47,  12.,  ubi  LXX,  « 
uyslay.  Ocpoc^reCk  inchoatìvum  aliquem  signìficatum  involvit:  nec  tamen  morbidm 
quidquam  erit.  Conf.  ibid.  v.  9.  Hinc  possit  expediri  dilBcultas  quaestioDis  de  si- 
fS  z-^      Iute  gentium. 

y.  3.  xxrMziLx)  Sic  Comp.  cum  aliis  Antterpiae  Oeneraeqne  excusis  edi- 
tionibus  cumque  mss.  fere  omnibus.  Vid.  App.  Ed.  II.  —  év  aùr^,  in  eà)  Possi 
hoc  referri  ad  plateam,  coli.  Job.  29,  7.,  *v  Sé  wXaTetai;  èrtOeTÓ  piou  òii^ 
Sed  refertur  ad  ipsam  urbem,  uti  v.  2.  aOr?!?,  ejiis;  quanquam  revera  in  cw- 
spicuo  maxime  urbis  loco  erit  thronus.  —  aùroO,  ì^uì)  Ubi  et  Dei  et  Afe  fi 
mentio,  subsequens  relativum  aOToO  ejus  refertur  vel  ad  Agnum,  cap.  6,17. 
item  cap.  1,  1.  20,  6.  quia  bis  locis  Agno  adscribitur;  ira,  retelatìo,  ngn»: 
vel  ad  Deum,  h.  1.  quia  thronu$  saepius  Deo  adscribitur  qua  ex  causa  etiam  cip. 
11,  15.  verbum  ^<sìktÙGti  regnabit  ad  Dominum  refertur.  Non  dicitur  ibi,r^ 
na^tfttf^  neque  usquam  dicitur,  aurcSv  eùrum,  in  plurali,  ob  intimam  nnitit» 
Sub  mentione  ^i^nt  innuitur  etiam  Deitt:  sub  mentione  Dei  innuitur  etiam -4^ 
V.  5.  ìtf'  aÙToùc)  éw'  omittitur  a  plerisque  quos  tuetur  Wolfius,  conferetó 
praecipue  locum  e.  21,  23.  Sed  differunt  loca,  cititatem  illuminyt  glorila' 
mtper  area  lumen  fundit  Dominus  Deus.  Sic  dicitur  Y^t^t^  b^  ^•»É«nb  Gcn.  1,  IS- 
Antiquitas  testium  ìtcI  particulam  defendit. 

V.  6.  xal,  eO  Mira  est  interpretum  dissensio  de  sermonibus  in  hoc  epilogo 
distribuendis.  Loquitur  autem,  si  cui  nostra  distributio  placet, 

angelus,  y.  6. 

Jesus,  V.  7. 

Johannes,  de  facto  suo  et  de  angeli  correctione,  y.  8.  9. 
Rursum,  eodem  ordine, 

angelus,  y.  10. 11. 

Jesus,  y.  12 — 17.  . 

Johannes,  y.  18. 19. 

Johannes,  et  Jesus,  iterumque  Johannes,  y.  20.  21. 

1)  xa\  oi}  (À^  gìisik^^  ei  non  inirabit]  Inde  qnilibet,  intetunu  flit  nec  Mi  ^ 
gere  potest     F.  g. 
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—  TnoTol  xal  àX7)0ivol,  certi  et  veri)  Firma  fide,  neo  non  digna  interpretatione, 
suscìpiendL  Confinnata  fuit  verìtas  horum  verbonim,  speciaiim,  de  nuptiis  Agni, 
e.  19,  9.  deque  novitate  universi:  e.  21,  5.  nnnc  generatim,  ut  in  epilogo,  veri- 
las  verbomm  confirmatur  totius  libri:  eaque  sibi  constai,  etiam  ubi  multi  cre- 
dere recusant  Vae  antem  iis,  qui  prae  hac  ventate  mendacium  amant,  v.  15., 
ac  veritatem,  praesertim  eam  ipsam,  quae  inter  has  confirmationes  interjacet, 
e.  20,  1.  seqq.  prò  mendacio  traducunt.  —  6  Oeó^  Tt5v  irveufiiaTcdv  tSv  Trpof  7)tc&v, 
Deus  epìrituum  praphetarum)  Unus  est  spiriius,  quo  acti  loquebantur  prophe- 
tae:  1  Petr.  1, 11.  2  Petr.  1,  21.  singuli  autem,  prò  mensura  ipsis  data,  suos 
habebant  spiritus.  horum  spirituum  Deus  est  DOMINUS,  v.  gr.  Deus  Davidis, 
Deus  Danielis.  Idemque  misit  angelum  suum,  ut  Johanni  nunc  eorum,  quae  per 
veteres  illos  prophetas  praedicta  erant,  complementum  in  proximo  ostenderetur. 

^)  V.  8.  3cal  ifù>y  et  ego)  Dionysius  Aleiuindrinus  hoc  quoque  construxit 
cum  (XAxopio;,  beatus,  v.  7.  Subaudiendum  potius  eijxl,  sum. 

0  V.  9.  opoc  \LÌ.  (TuvSouXó;  oou  el(xl)  Post  <toO,  yàp  inseruere  Latita  recen- 
tiores  et  Erasmus.  Sed  pulcre  animadvertit  Wolfius,  omnem  hanc  angdi  ara- 
tianem  conciaatn  esse  et  ellipticam,  gnatie  esse  coneuevit  iltorum,  qui  atigmd 
graviter  averaaiUur.  Simillimum  exemplum  yàf  omissi,  extat  AcL  14,  15. 

V.  10.  3cal  Xéyei  (i,oi,  et  dicit  nUhi)  Idem  est  angelus,  cujus  sermones 
versu  9.  et  10.  referuntur:  et  tamen  formula,  et  dicit  miài,  interponitur,  quia 
angelus  sermonem  versu  6.  memoratum,  post  interpellationes  versu  7.  8.  9. 
factas,  denuo  prosequitur.  Conf.  et  tUcit  mihiy  cap.  17,  15.  19,  9.  —  (jliò  «T^pacy^- 
<nj^,  noli  obeignare)  Obsignantium  similes  sunt,  quibus  consultum  videtur,  locu- 
pletiorem  hujus  prophetiae*  tractationem  sub  speciosis  praetextibus  inbibere. 

V.  11.  puTCapsi>0>ÌTii>)  EriUfìUis,  Graeca  ex  Latinis  hoc  loco  sarciens  pu7ni>- 
cixiù  fecit,  a  puTróci».  puipoo),  non  puicóco,  neutrum  esse^  dixi  in  Apparatu:  vere- 
baiur  autem  Wolfius,  ut  probari  poaset,  puTcàco  tantummodo  neutrum  esse.  Brat 
viri  doctissimi,  affirmationem  suam  de  puiróii)  etiam  neutro  exemplis  tueri.  Dan- 
tur  quidem  neutra  in  o<i>,  ^oXió<i>,  |jLe<7Óco,  axy)vó<i>*  sed  ubi  ex  uno  themate  duo 
verba  formantur,  persaepe  forma  in  oco  activa,  in  8a>  vel  ana  neutra  est,  ut  xod- 
7q6ìùj  tùxjxfficéKù'  àvriaraTÌci), àvaoTocTÓci)'  oodevio),  àaOev6<i[>'  xpocrepéco, xp«Ttp<ki>*  sic 
puxio),  puTTÓcd.  Certe  apud  Aristophanem,  Wolfio  citatum,  neutra  sunt  Cpraeter 
pvmc^v,  quod  per  se  ambiguum  est,)  puTcc&vroc,  èppuTucdv,  non  puTcoOvra,  ippuTcouv. 
Sed  fac,  ^utvoOv  etiam  neutrum  esse,  verbum  pir7rapeuo(iAi,  etiamsi  alibi  non  ex- 
tet,  tamen  analogia  7rovy)peuo[JLxt,  (io^euo(JLai ,  i{nj)^suo(JLai,  quae  item  rara  sunt 
verba,  et  quod  caput  est,  mss.  omnes  defendunt  —  SixaioouvYiv  tcoìt^tìù^  ìu^ti^ 
tiam  tacito)  Sic,  ó  7;oic5v  tyìv  Sucqcioguvtìv,  qui  facit  fuetitiam.  1  Job.  2,  29.  3,  7. 
—  ó  ócyuK,  sanctus)  et  purus,  fugiens  sordida  et  profana  omnia,  centra  ac  fa- 
ciunt  canes  et  porci. 

V.  13.  t{ùi  TÒ  dcXfa  xal  TÒ  fi,  Tvpt&To;  }cal  laj^aTo;,  ti  ^p^  xaì  tó  tìX(k. 
Ego  Alpha  et  0,  Primus  et  Ultimus,  Principium  et  Finis)  Via.  App.  crit  Ed.  II. 
ad  h.  1.  Aperte  hoc  loco  Dominus  Jesus  loquitur:  et  tria  sunt  incisa,  quorum 
primum  expendimus  in  Cap.  1,  8.,  ubi  Pater  de  se  loquitur:  secundum  conside- 
ravimus  in  Cap.  1, 17.,  ubi  Dominus  Jesus  de  se  loquitur:  tertium,  juxta  cum 
primo,  attigimus  in  Cap.  21,  6.,  ubi  rursus  Pater  loquitur.  Nunc,  in  praesenti 
loco,  tria  incisa  cumulantur,  luculentissimo  gloriae  Domini  Jesu  documento; 
qui  et  ea,  quae  Pater  de  se  dixerat  Cap.  21,  6.,  et  ea,  quae  Ipso  de  se  dixeral 
Cap.  1,  17.,  de  se  testatur.  Num  autem  una  eademque  sententia  tripliciter  est 

1)  hdmtki^  miiit]  Cam  introita  libri  ezaote  conspirat  conclasio.     V,g, 

2)  EfiTcpoodev  T(uv  9co$<ov,  earam  jtedilnu]  Angelum  prias  Johannes  adorare  volaerat, 
e.  19,  10.:  jam  nonnisi  od  pedes  ^juè  adorare  (DEUM)  parat.  At  ne  hoc  quidem  permit- 
tlt  angelus.     V,g. 
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expressa?  Imo  plus  quiddam  subest.  XetCì  est  quasi  basis  earum,  quasmodo 
notavimus^  appellalionum  Dei  et  Chrìsti,  et  habet  vim  quandam  geaenlem  el 
quasi  hieroglyphicam,  per  alias  appellationes  supervenientes  determinandn. 
Haec  primum  a  Patre  dicitur  cap.  1,  8.  eique  respondet  altera,  qua  Chrìsbisse 
dicit  prhmum  et  ti/^tmum,  e.  1,  17.  PraesfantUàimum  et  abjeetiMnmumìnìa'' 
pretatur  Artemonius^  praeclare  a  Wolfio  refìitatus.  Bum  interpretator  Ipse  per 
Esajam,  ante  qtiem  et  po$t  quem  non  est  alter  salutis  auctor  Deus.  Haecia 
principio  libri.  In  exitu  Is  qui  in  throno  sedet,  ait,  Ego  sum  A  et  Q,  et  ipse 
declarat,  Principhim  et  Fimi.  e.  21,  6.  Tum  Dominus  Jesus,  Ego  A  ef  Q. 
Idemque  declarationem  addit,  sed  duplicem.  nam  et  iterat  suum  illnd,  primi 
et  nltimus,  et  nunc,  quum  Dei  et  Agni  thronus  in  nova  Jerusalem  est,  iDod, 
quod  Pater  dixerat,  de  se  loquens  subjungit,  principium  et  finis.  Sine  artìado 
dicitur,  TCpc&T(K  xal  fex^TOc,  in  primarìis  quidein  codicibus  ;  cum  articulo  aotem, 
uti  T^  A  }cal  TÓ  Q,  sic  Vi  àp^  xal  tó  xéXo;.  id  quod  gradationis  cujnsdam  iodì- 
cium  est  notabile. 

V.  14.  aÙTou,  ems)  ejus,  qui  venit  v.  12.  Ipse  de  se  loquitor.  Simmini 
phrasis,  e.  5,  10.  eos,  id  est,  nos,  —  tva  {orai)  tva  declarat  òeafitutàiemìk 
oiemoratam,  uti  e.  14,  13.;  et  ferrai  prò  ^  sermonem  facit  valde  mnphaticim. 

—  TÒ  ^uXov  Tfl(  2[(i>%,  lignum  titae')  De  quo  qui  edunt,  in  aetemum  TÌfiiaL 
Gen.  3,  22. 

^)  y.  15.  f  iXc&v  ^0$oc)  Bona  mens  veritatem  amat,  mala  mendacium.  Ao- 
commodari  bue  quodammodo  possit  illud  Aristotelis,  tout'  (onv  4  xaV  ikHisai 
ew^Oia,  TÒ  SuvaoOai  xaXc5^  éXé<j6ai  t'  oCkrfik^  xal  ^uyelV  rà  ^aOSoc"  fetp  oì  m^^ 
xóre^  cu,  ^uvavrai  ?uo8tv  cu*  ol  vàp  fiXoOvrec  ^cal  p^oOvrec  ^^  TCpoofep6[iLevov n, 
xp(vou(n  TÒ  ^Xtiotov.  lib.  Vili.  Topic.  cap.  14.  Transferatur  hoc  ad  spirìtoalii 
Bonae  indolis  est,  amare  verum,  odisse  falsum:  malae  indolis,  odisseTem, 
amare  faisum.  Tales  nos  quidem  omnes  sumus  natura:  sed  alins  yernmiii- 
mittit,  alius  surdae  aspidis  aemulus  manet  Psalm.  58,  4.  s.  Hinc  aversosnnl- 
torum  a  canora  veritate,  apocalyptica  praesertim,  auditus.  Perspicua  sunt  qvie 
proponuntur  ex  verbis  ipsis  et  ex  parallelismo;  sed  (rcof  po^ràvY]  adhibenda. 

V.  16.  TaX^  ixxXY)<r(aic)  Lectio  genuina,  cui  non  perceptae  aUus  tv,  aiss 
tiA  praefixit.  Utramvis  particulam,  si  initio  scripta  fuisset,  librarli  non  Umb- 
elle aut  commutassent  aut  omisissent.  Distinguuntur  tamen,  ut  Wolfins  bene 
monet,  ii,  quos  particula  vos  innuit,  ab  ecclesiis.  nam  u[jlIV  est  datiyus,  ett»; 
éxxXY)<rfaK  casus  sextus,  uti  e.  8,  3.  4.  Ecclesiae  septem  in  Asia  cunctae  saA 
testes  in  singulas  ecclesias,  et  hae  in  singulos  ipsarum  angelos  atque  aoditores. 

—  6  aornp  à  Xa|Àirpò;  6  7rpa>tvòc)  Non  dicit,  icoo^ópo;,  neque  fffùdfòfo^  sed,  doti 
appellatione,  ò  àor/lp  ó  Xa(A7cpóc  6  ippo^lvó^.  Id  vim  significationis  yalde  auget 

V.  17.  XéYou<ia,  dicens)  Referri  potest  etiam  ad  rò  wvsOpux,  per  Hebnù- 
mum,  quia  nn*n  est  feminini  generis. 

0  V.  18.  {wtpTup<5  iyù)  Vid.  Appar.  ad  h.  1.  Severissima  est  versu  18.  el 
19.  testificalo,  gravissima  admonitio,  ad  omnes  Apocalypseos  audiìerei,  (N 
apposuerit,  super  eum  imponentur  plagae:  qui  ademerit,  ei  ad&mentìtriM 
Tallo.  Gravius  est,  ut  ex  adjectis  comminationibus  patet,  addere,  qoam  d^ 
mere,  secus  ac  plerique* critici,  se  exìstimare,  re  ipsa  demonstrant,  timidior^ 
in  delendis  glossematis,  quam  in  admittendis.  Mutare  est  simul  et  apponer«e( 
adimere.    Peccare  in  hanc  partem  potest  primum  auditor  quilibet,  qaan  p^ 


1)  -tóic  «uXwatv,  per  parteu]  potestate  videlicet  legitima  praediti.    F.  y. 

2)  "Ep/ou,  Veni]  In  eo  quidem  cardo  rei  vertitur,  ut  fidenter  at^ne  cnm  g«*** 
et  andire  qncas  xh  Venia,  et  to  Veni  regercre.  Qaodsi  nondnin  hoc  adeptos  faeri»;  * 
eonseqnaris,  cura.    T.  ^.  -^  b  àxoucov,  audiené]  Spiritnm  et  spoiiBam  dicentes,  ^tni  '•/' 
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apocalypticis  venditat,  quae  talia  non  sunt,  vel  ea,  quae  vere  apocalyptica 
sunt,  snpprìmit.  Peccai  tracfafor  imperitus,  coecus  et  temerarìus,  maxime  si 
se  singolari  quodam  dono  et  munere  prophetico  instructum  perhibet.  Peccat 
vehementer  metaphra9ie$  infidelis,  ac  Ubrariua,  textom  perperam  describens. 
nam  indeiibato  lextu,  praesertim  in  fonte,  tractatoris  et  auditoris  peccatum  cor- 
rigi  potest:  corrapto  textu,  multo  niajus  detrimentum  esL  Omnibus  tamen  bisce 
modis,  plus  minusve  peccari  potest,  impedimento  fidelibus  allato,  quo  minus 
discant  audire  Domini  Venia,  et  respondere  Veni,  adeoque  veritatem  fructum- 
que  libri  totius  sing:ularumve  partium  et  particularum  percipere,  et  gloriam  J.  C. 
agnoscere.  v.  17.  20.  Neque  levis  eorum  culpa  est,  qui  my storia  perverse,  mi- 
nistre, intempestive  proferunt,  invidiamque  et  suspicionem  regno  Dei  apud  mun- 
dum  ejusque  proceres  pariunt.  Non  damnatur  hic  conatus  modestus,  cum  vo- 
luntate  proficiendi  conjunctus,  veritati  aliunde  exorienti  viam  non  obstruens; 
damnatur  profana  audacia,  ex  sensu  carnali  proveniens.  Maximeque  Cerinthum, 
qui  postea  in  hanc  censifiram  incurrit,  Johannes  praemonuit  Convenit  baec  clau- 
sula  in  omnes  Scrìpturae  sacrae  libros,  coli.  Deut  4, 2.  Prov.  30, 6.  sed  maxime 
in  Apocalypsin,  prophetiae  apicem,  cui  singulare  imminebat  periculum,  etcu- 
jus  subtilem  admirabilemque  nexum  vel  unius  voculae  mutatio  turbare  vel  obs- 
curare  poterat.  Magni  momenti  sunt  singulae  partes  hujus  libri,  tam  gravi  in- 
terdicto  muniti.  Non  semper  omnes  religiose  in  hac  parte  egisse,  singularis  in 
Apocalypsi  varietatum  multitudo  clamat.  [In  hoc  interdicto,  de  non  addendo 
aut  demendo,  XXIV  tarietatea  a  librariis  admissas  notati,  NoL  crii]  Gratia 
Deo,  qui  vestigia  nobis  indaginesque  sincerae  lectionis  per  tot  seculorum  dis- 
crimina servavitl  —  éàv  ti;  émO'^  xtX.  ai  qnia  addaf)  Addere,  cel.  D.  Langio 
interprete,  est  ea,  quae  impiota  sunt,  differre:  detrahere,  futura  prò  impletis 
habere.  Comm.  Apoc.  f.  250.  Videat  alius,  ne  addat:  ego  cavee,  ne  detraham. 

V.  19.  àTCÓ  ToO  ^uXou  Tfi;  ?[<«>f[;  xal  Tfi;  izòTsìù^  t?ì;  àyiòK^j  tSv  y^YP^PH^vcov 
xtL)  Vid.  App.  crit  Ed.  II.  ad  h.  1.  Ipsum  lignam  vitae,  et  ipsa  tir6»  aancta, 
sunt  prìmum  et  extremum.  Ce.  2.  3.  22.)  imo  etiam  summa,  egregiamm  ma- 
rum  praerogativarum,  quorum  in  hoc  libro  apea  facta  eat  fideìibua. 

0  V.  21.  TpàvTcdv)  Addunt  aliqui,  0|jlc3v,  et  à(Aiiv.  Vltimam  vocem  à|iLi^y, 
quae  m  codicibua  manu  exaratia  plériaque,  et  editia  omnibua  legitttr,  omitti 
recusat  Wolfius.  Quam  impigri  fuerint  librarii  ad  Amen  particulam,  usitatissimam 
quippe,  in  Doxologiis  et  Clausulis  votivis  inculcandam,  patet  ex  plerisque  omnibus 
Novi  Testamenti  Ubris,  in  extremo  et  ex  annot  Wolfii  ad  Ap.  1,  18.,  ubi  àfiii^v 
inepte  interposuere  librarii  fere  omnes.  Unus  librarius  eam  omittens  pluris  est, 
quam  decem,  eam,  ut  libet,  addentes.  Vid.  App.  criL  Ed.  II.  ad  h.  1.;  lubi^  quae 
ceU  Wolfii  ad  b.  Bengelium  relatio  fuerit,  pluribua  diatincte  exponitvrJ\  — 
Nunc  si  quis  talem  textum  v.  gr.  Apocalypticum,  qualem  plerique  amant  hodie/ 
penitus  describat,  lectionem  plenam,  planam,  parallelismo  tinctam,  id  est,  in- 
lerpolatam,  et  ex  paucissimis  recentissimisque  testibus  fere  ubique  conflatam 
habebit,  quae,  ad  editiones  collata,  non  multum  abeat  a  textu  per  Henr.  Ste- 
phanum  et  Elzevirios  propagato.  Mea  recensio,  in  margine  quidero,  majore  item 
testium  numero  destituitur  interdum;  sed  hoc  iis  fit  in  locis,  quae  a  patrìbus 
minus  saepe  citabantur:  nec  tamen  idoneis  testibus  caret,  quorum  antiquitaa, 
cum  rationibus  exegeticis  ipsi  textui  innatis,  numerum  compensat.  Talibus  locis 
exceptis,  Cnamque  per  exceptionem  aliquantisper  tractanda  sunt,)  textus  mena 
perpetuo  tenore  ad  monumenta  longe  plurima,  a  temporibus  Johannis  in  omnes 


1)  V.  20.  fyxo^Mt  Toc^ù,  venia  cito]  Sic  Jesus  ait:  Johannes,  Veni,  ait  et  post  et 
ante.  Uno  faaeo  momento  ooincidont.  Sic  Ps.  27,  8.:  DicU  cor  metwi;  {qtioerite  vtiUum 
«mimi:)  vuUum  tuium  quaero,    V,  $,  «      ^ 
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aetates  el  regiones  didita,  sire  Graecos  codicea,  aiye  versionea,  maxime,  ftf- 
iam  illam,  sive  patres,  Irenaeum,  ffippolyium,  Origenem,  AthanoMlum,  ÀMàn- 
am,  TertuUianum,  Cpprìanum,  Hieronymum,  Primathan  età  apectes,  accedh: 
nulli  editioni,  Coinplutensium,  Erasmi,  Bezae,  Stepbanorum,  ElzeTirionun,  auce 
addicta,  et  tamen  raro  ad  solos  codd.  mas.  se  recipere  coacta.  Brevior  ea  lec- 
Uo  plerumque  est;  et  ubi  multiplex  varietas  erat,  in  medio  ambulai:  ubiipa 
priscum  austerumque,  id  est,  nativum  colorem  obtinet  Hoc  cujusmodi  esset, 
in  Supplemeniis  Curarum  suarum,  ut  arbitror,  dispexit  Wolfiua,  (si  eo  unpe 
progressus  est,)  et  ventati  liquidius  indagatae  manus  dedit  Aequitatis  ille  ìb 
me  suae  semper  memor  fuit:  omnesque,  ut  spero,  intelligent,  me  quoque  bmh 
destiae  leges  accurate  servasse.  Eodem  pede  Exegeih,  cujua  multo  potiom 
h!c  partes  erant,  incedit  Ubicunque  roeam  sententiam  cum  aliorum  opinione 
permutare  non  potui,  non  pertinaciam,  Cnam  sententia  per  multas  antea  dubita- 
tiones  et  consìderationes  collata,  minus  est  mutabilis,)  sed  veritatis  amoren, 
agnoscent,  ut  arbitror,  idonei  judices.  iidemque,  cum  respexerint,  qoae  pri- 
mum  fondamenta  jecerim;  cumque  expenderint,  quid  ad  dubitationes  bine  inde 
objectas  responderim:  statuent  fortasse,  ceterorum  quoque  locorum,  qoae  ad- 
huc  nomo  reprebenderit,  posthac,  ai  reprebensa  fuerint,  idoneam  defensioDemO 


1)  Xan  frfeUit  tua  Beatum  exsjpedatio,  Defensores  po9t  obiium  nutm  fuutei  m| 
eomplureSf  tum  eruditionis  fama^  twn  animi  proÒUiUe  speetatisnmoi ;  quorum  fiàdm  •&' 
olii»  plus  minusve  accurate  mentem  Bengdu  va  perapexemnt  vel  expressemiit.  NommoA 
mihi  h,  l.  veniufU  e,  g,  S.  B.  D.  C.  A.  Crnsius  Theohgut  LipM,  primarnu,  in  étr  ^at- 
rede  tu  Hn.  Past  Fthren»  Anleiiung  zum  reehten  Verttand  und  Oebraueh  dir  Ofenb»  /oi, 
1760;  f.  t,  fassiiehe  Vor§teUung  von  dem  ganzen  Buche  der  Ofenb.  J.  C,  ime  man  ci  ait 
oder  ohne  Bereehnung  der  geheimen  Zeken  nutzen  aoUf  recuaa  Lipi.  1766;  in  Hypomnau^ 
tiòus  ad  Theologìam  Propheticam,  T,  I.  Lip$.  1764;  in  der  Vorrede  zu  Hn.  Patt.  Micbillii 
eriàiutertem,  N,  T,,  I^pz.  1769,  et  paenm:  8.  B,  D,  J.  F.  Boncher,  tn  dem  Vermék  wff 
ÌBiMnen  Erlàuterung  dea  Propheten  JeremiaCf  Leipz.  1756:  (8.  T.)  8.  B.  Polire,  in  der  ^ 
leitung  mm  reehten  Verstand  und  Oebraueh  der  Ofenb.  Joh,,  AUenburg,  1760:  W.  B.  Chnl^ 
lieb ,  in  der  Orufuifeete  der  Bengelisehen  Brkiàrung  der  Offenbarung  J.  C.  eie. ,  Frkf.  wd 
Leipz.  1760:  D.  C.  F.  Schmid,  tn  der  allgem.  Vorbereitung  tu  eeiner  kritiechen  fhiemr 
ehungy  Oh  die  Ofenb.  Joh.  ein  àchiee  gotUiches  Bueh  Mi?  Leipx.  1771:  M.  ÌL  F.  Boos,  • 
eeiner  Audegung  der  Weiisagungen  Damele,  die  in  die  Zeii  dee  N.  T.  Ainetn  mcAen,  «f^ 
ihrer  Vergìeiehung  mit  der  Ofenb.  Joh.  nach  der  Bengelieehen  Erklàrung  deredben,  Loft- 
1771:  M.  J.  F.  Frisch,  tn  eeinem  apocalypHeehen  CateehiemuSf  oder  eateehetiiehen  Ertìè- 
rung  der  Ofenb.  Johannie ,  auf  eine  deudieh  und  faBéliehe  Art  vor  die  gemerne  ChriitMt 
abgifattet,  Leipz.  1778:  guibu»  adjungi  omnino  merentur  Anonymus  m  cien  «eAf«^MM*f* 
Anmerkungen  Uber  die  in  du  Hn.  D.  Emesti  theologischen  BU>iiathek  B,  VL  Si.  i.  h^ 
Uehe  Beeeneiony  dee  Hn.  D.  Crusii  Hypomnemata  ad  Thecl.  Proph.  betrefend,  Frì^'  ^ 
Leipz.  1766.  ((guo  in  libello  exiniia  fcictlitate  plurimi  interpretationie  nerri  dentar ,  et  prt»^ 
dpue  locué  iUuetrie  Habakuln  de  medio  annorum,  ex  seneu  BengelianOj  maeeule  vindkaiif)i 
et  max.  ven.  J.  G.  B&hmer,  tn  «etnen  erlàuiemden  Anmerkungen  tu  dem  —  ron  ihme  étr- 
eettten  Bengdieehen  Cydue  oder  Betraehtung  Uber  dae  groeee  Wel^fahr,  Leipz.  177S.  ((^ 
Chronologiae  Bei)gelìanae  cum  Astronomorum  obsenrationibos  eoni?enten/ia  argumentitt  ^ 
epero ,  haud  proletariis  adstruiiur.)  —  Qua  in  re  nunquam  vdim  Lectores  anieM  dimittad, 
quod  h.  BengeliuB,  tn  tdner  Vorrede  znr  Erkl.  Offenb.  §.  XIII.  hie  veròit  nemi^em  «* 
rogatum  vduit:  Was  in  dleaer  ErklUrung  enthalten  ist,  nnd  ans  derselben  doitb  óm 
recbtmMasige  Folge  fleusst,  das  gUt:  hingegen  wolle  sich  nièmand  bereden  lasaen,  da'*  |^ 
irgendwo  etwas,  das  doch  mit  dieser  Erld&rung  keine  Verwandtscbaft  bai,  ansgtsagt  ow 
yeranlasset  bfttte  etc.  —  Ceterum  d  quis  et  rdiqtiot  reeentiorum  vnterpretum,  in  alis  obuù* 
abeunte$f  sdre  aveatf  d  notandi  tunt  v.  gr.  (*S^.  T.)  J.  C.  Harenberg,  tn  der  erilàrlen  Of^ 
harwng  Johannie,  Brauneehw,  1759:  Anonymus  m  Apoealgpd  rwélata,  m  qua  detegwff 
mrea/na,  quae  ibi  praedieta  eunt,  et  hactenue  latuerunit  AmHdod,  1766.  {de  qua  eo^*  «^ 
Beleuchtung  eto.  §.  16.  p.  70.  aqq.):  D,  Ph.  F.  Hane,  tn  ednem  Enivurf  der  Sirtk^ 
eehiekte  X.  T.,  trte  eolehe  in  den  erfiUUen  Wdeeagungen  der  gàttìiehea  Ofmb,  lok.  e^Ad» 
dmdete.  Ldpz.  1768.  69.'  72.:  D.  J.  S.  Semler,  tn  der  fregen  Untereuekung  after  die  mj^ 
mannie  Ofenbarung  Johannie,  aue  der  Handtehrift  dnes  Frànkieehen  Gdekrten  [J>.  Oda*^ 
herauegegeben  t  mit  eignen  Anmerkungen.    Halle  1769.  (—  ^t  liber  etiamd  non  < 
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vel  mihi  in  mando  fore,  vel  lectoribas,  me  tacente  aut  derancto,  esse  occur- 
aiiram. 


exe^esiUf  $ed  animosam  podu»  rejectionem  apocaìyp»eo$  eatittiieoty  hoc  tamen  loco  non  dU- 
9imvlanduè  fmt):  Jac.  Brnckenu,  in  mnem  Anmcrknngen  zum  EnqlÌ9chen  Bibeltcerkj  XIX, 
Th.,  oder  dei  N.  T.  Vili.  B.  I^eipz.  1770:  Anonymna,  *.  t.  die  Offenbarung  de$  heU.  Jo- 
hannUj  erlùniert,  L  und  IL  Abtchn,  JlaUe  1769.'  72.  InprimU  vero  et  S,  B.  D.  Ementi, 
tu  teiner  neuen  und  neueeten  theol,  Bibl.^  1760—72,  el  iU,  Michaélis,  in  ieiner  Einleilung 
in  àie  gMìcht  Sehr^ten  de»  N.  B,,  1766,  aeree  »e  paetim  Bengelii  eeniore$y  quoad  pune- 
ium  apoealyptìcum  praebenij  utiU  in  generalibos  poHu»  Jndiciis  eubeietentee ,  qua/m  a/rgu" 
•menti»  mattiram  indoffinem  prodentiòu»  ad  arcem  caiiM»ae  deecendenie»,  Atque  hie  quidtm 
Tten,  Hcllwagii  {Prarf.  ad  novam  Edit.  Ord.  Tenip,  §.  XL)  verba  liceat  epiphonemati»  loco 
repetere:  Quid  dizerìt  scripseritTe  (Bengeliua),  revidcant  atqne  amplins  examinent,  qui 
pracsentes  flnctiis  refonnidant.  Bona  Bengelii  pace  proficiant,  qpi  possunt,  in  cognos- 
cenda  et  testanda  Tentate,  qnam  ille  docuit,  et  Bengclium  id  ipnum  optantem  et  nobia 
ffratnlantcm  (conf.  omnino  dio  Erkl.  Oflfenb.  ad  e.  17,  9.),  DEO  dante,  rincant;  —  il^ó-nq^ 


CONCLUSIO  OPERIS. 

Nunc,  DEI  benignitate,  exegesin,  non  modo  crisin,  Apocalypseos  et 
N.  T.  totios  viridi  aetate  susceptam,  ingravescentibus  annts  absolvL  Textum 
ad  monumenta  sinceriasima  exactnm:  sententiam  ejus  in  dogmaticis,  prophe- 
ticis,  historicis,  chronologicis,  explicatam:  typum  doctrinae  evangelicae  reli- 
giose observatnm:  omnia  uno  constanti  regulanim  rationumque  tenore  coag- 
inentata,  boni  lectores  deprehendent.  Qoinque  potissimnm  pensa  sunt,  Appa- 
ratuM  criticus  ipsi  textui  adjectus,  Harmonia  evangelistarum,  Apocalypseos 
exegesis  Germanica,  Ordo  temporum,  hic  Gnotnon  denique:  sed  una  tela  est^ 
Neqae  alind  habuere  interea  Defensiones  meae:  tantummodo,  quae  antea  scrip* 
seram,  rescripsi  et  recoxL  Holestum  id  quidem  est,  et  putidum  videtur:  sed 
venlam  dabunt  periti,  nam  ob  rei  gravitatem  et  quorundam  imbecillitatem  sic 
fieri  oportet.  Verbum  Dei  qnomodo  mundus  accipiat,  dudum  constat:  ego  si 
id  nt  Verbum  Dei,  quemadmodum  confido,  tractavi,  me  non  aliter  accipi  po- 
stulo. Etiam  cultores  saepe  veritatis  ea,  quibus  band  assueyere,  tardius  ad- 
mittunt.  Cum  pridem  audierunt,  Hoc  est:  qnaerunt  denique.  Quid  est?  cumque 
Demonstratio  defluxit.  Postulata  sibi  proponi  queruntur.  Nonnulli  obitu  demum 
suo  ventati,  in  parte  non  agnita,  oflicere  desinunt  Veruntamen  non  frustra  la- 
boratur:  dum  alii  praeter  opinionem  dèsunt,  aliì  praeter  opinionem  se  dedunt 
vel  dedent  Lux  crescit  indies:  per  adversa  ad  victorlam  enititur  verìtas:  mul- 
tis  de  rebus  posteritas  aliter  judicabit.  0  DEUS,  Tuo  judicio  stat  caditve, 
qnicquid  stat  vel  cadit:  quod  per  me  operari  dignatus  es,  tuere:  lectorum  et 
mei  misererò.    Tibi  est  Gloria  et  esto  in  perpetuum. 
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Hebr.  10,  30. 
86.  Jadioabit.  Hebr.  10,  30. 
43.  Jubilateetc.  Rom.  15, 10.  Hebr. 
1,6. 
Ruth  1,  1.  Judices.  Matth.  1,  5. 
Libri  Josaae  et  Jndicnm.    Hebr.  11,  29  à 
Jos.  15,  58.  59.    Bethlehem.  Matth.  2,  6- 

1  Sam.  21,  1.  SacerdoB.  Marc  2,  26. 

2  Sam.  7,  14.  Pater:  filius.  Hebr.  1,  5. 

1  Reg.  8,     9.   Arca  foederis.  9,  4. 

12,  32.  Festmn  mense  Vin.Joh.i35' 
19,  15.  Proph.  occid.  Bom.  U,  3. 

2  Chron.  24,  20.  Zacharìas.  Matth.  23,  9i. 
Jobi  summa.  Jac.  5,  11. 

e.  5,  13.  Capit  sapiente.    1  Cor.  3»  "• 
12,     2.  Populos.  Rom.  10,  19. 

19,  25.  Ultimila.  1  Cor.  15,  46. 

20,  26.  Ignis.  Matth.  8,  12. 
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60. 
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6. 
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2. 
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1. 
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1. 
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9. 

13 

21. 

86, 

19. 

37, 

9. 
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7. 
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10. 
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28. 

46, 

7.  { 
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3. 

61, 

6. 

66, 

23. 

62, 

4. 

14. 

68, 

20. 

28. 

69, 

10. 

23 

26. 

78, 

2. 

82, 

6. 

87, 

4. 

89, 

21. 

90, 

4. 

91, 

11  1 

M, 

11. 

96, 

7. 

97, 

7. 

102, 

26  1 

104, 

4. 

86. 

10», 

8. 

110, 

1. 

4. 

112, 

9. 

116, 

10. 

11. 

117, 

1. 

118, 

6. 

22. 

36. 

188,     2. 


Quia  dedit  prilla?  Rom.  11,  36. 
Jobi  resurrectio.  Matth.  27,  62. 
fl.  Quare  tremuerunt.  Act.  4,  25. 
FìUns  mena.  Aot  13,  33.  Hebr. 
1,  6.  6,  6. 

Ira  citra  pece.  Eph.  4,  26. 
^£x  ore.  Mattb.  21,  16. 
0.  Quid  homo?  Hebr.  2,  6. 
Onuiia.  1  Cor.  16,  27. 
Omnes  recesserunt.  Rom.  3,  10. 
SanctQB  incorruptns.  Act  2, 25. 
13,  36. 

Confitebor.  Rom.  16,  9. 
Canon  et  sermo  eorom.  10,  18. 
Deus  mena.  Matth.  27,  46. 
►Servet  eum.  27,  43. 
Fratribus  meis.  Hebr.  2,  12. 
Domini  terra.  1  Cor.  10,  26. 
BeatUB.  Rom.  4,  6  a. 
Guatate.  1  Petr.  2,  2. 
a.  Qui  vult  vita  frui.  3,  10. 
Oa  non  frang.  Job.  19,  36. 
Gratis  oderant.  16,  25. 
etc.  Heredea  terrae.  Mattb.  6, 5. 
Sacrificiom.  Hebr.  10,  6. 
Qui  odit.  Job.  13,  18. 
Propter  te  tracid.  Rom.  8,  36. 
9.  Tbronna  tuua.  Hebr.  1,  8. 
Magnua  rex.  Matth.  5,  35* 
Ut  Jnatificeria.  Rom.  3,  4. 
Caram  tuam.  1  Petr.  5,  7. 
pcciditia.  Jao.  4,  2. 
Reddet  unicuique.   Rom.   2,  6. 
ARcendisti.  Eph.  4,  8. 
Principes  Zabalon.  Matth.  4, 15. 
Zelus:  contumelia.  Job.  2,  17. 
Rom.  15,  3. 

a.  Mensa  eorum.  Rom.  1 1,  9. 
Habitatio  deserta.   Act.  1,  20. 
Aperiam.  Mattb.  13,  35. 
Dii  estis.  Job.  10,  84. 
Tyras.  Act.  21,  3. 
Inveni  David.  13,  22. 
Mille  anni.  2  Petr.  8,  8. 
8.  Angelis.  Mattb.  4,  6. 
NoTit  cogitata.  1  Cor.  3,  20. 
Hodie.  Hebr.  3,  7. 
Adorate  eum.  Hebr.  1,  6. 
8.  Inltio.  1,  10. 
Angeli,  venti.  Hobr.  1,  7. 
Hallel^ja.  Ap.  19,  1.  §.  11. 
Episcopatum  ejus.  Act.  1,  20. 
Domino  meo:  Sede.  Matth.  22, 
48  8.  Act  2,  84. 
Jnravìt  Hebr.  6,  6. 
Dispenit.  2  Cor.  9,  9. 
Credidi.  4,  18. 
Homo  mendax.  Rom.  3,  4. 
Laudate.  16,  11. 
Mihi  adjntor.  Hebr.  13,  6. 
Lapidem.  Matth.2  l,42.1Petr.2,7. 
0.  Hosianna:  Bonedlctus.  Matth. 
81,  9.  28,  39. 

GhfiBtiit,  imctaa  Sacerdoa.  Col. 
3,  10. 


ProT.  3,     4.  Providens  bona.  Rom.  12,  17. 
7.  Ne  sapias  tibl.  12,  16. 
11.  8.  Noli  spcmere.    Hebr.   12,  5. 
34.  Humilibus.  Jac.  4,  6. 
8,  22.  soqq.  Initio.  p.  302. 
25.  Anto  colles.  Job.  8,  58. 

10,  12.  Pece,  tegit  amor.   1  Petr.  4,  8. 

11,  31.  Si  justuH.  4,  18. 

23,  31.  Vino.  Eph.  5,  18. 

24,  16.  Bepties  cadct.  Lue.  17,  4. 
26,  21  8.  8i  esuriat  Kom.  12,  29. 
26,   11.  Canis.  2  Petr.  2,  22. 

Jcs.    1,     2.  Exaltavi.   Act.  13,*  17. 

9.  8eincn  relictum.  Rom.  9,  29. 

6,  1.  Vidi.  Job.   12,  41. 

9.  Audietis.  Matth.  13,14.  Act28, 26. 

7,  14.  Ecce  virgo.  Matth.  1,  22  s. 

8,  12  ».  Timorem  eorum.  1  Petr.  3,  14. 
17  M.  Coniìdam.  Ego  et  liberi.  Ilcbr. 

2,   13. 
23.  e.  9, 1.  Terra  Zàbulon.  Matth.  4, 15. 

9,  5.  AdmirabilLs.  p.  304. 

10,  22  8.  8i  fnerit  pop.  tuas.  Roiu.  9,  27. 

11,  10.  Radix  Jessc.  Rom.  15,   12. 
22,  13.  EdamuB.  1  Cor.  15,  32. 

25,     8.  Absorbebit  mortcm.  1  Cor.  15,54. 

27,  9.  Tolletur  pece.  ejus.  Rom.  11,  26. 

28,  11.  AHÌ8  linguis.  1  Cor.   14,  21. 
16.  Lapis  inSion.Uom.9,33.lPetr.2.6. 

29,  10.  Spiritus  sopuris.  Rom.   U,  8. 

13.  liabiis  honorant.    Mattli.  lo,  8. 

14.  Peribit  sapientia.    1  Cor.   1,   19. 
16.  Ut  8i  Intum.  Rom.  9,  20. 

33,  18.  Ubi  scriba?   1   Cor.   1,  20. 
40,     3  s.  Vox  clamantis.  Mattli.  3,  3. 

6.  8.  Caro  focnum.    1  Petr.  1,  2% 
13.  Quia  novit?  Rom.  11,  34.  1  Cor. 

2,  16. 

42.  1.  ss.  Ecce  rainister  meus.  Matth. 

12,  18. 
12.  Landem  ejus  nunc.   1  Petr.  2,  9. 

43,  20.  s.  Popnlns  electus.  ibid. 
46,  23.  Omnc  gemi.  Rom.  14,  11. 
49,     6.  Lux  gentiuin.  Act  13,  47. 
62,     6.  Nomcn  meum.  Rom.  2,  24. 

7.  Fulcri  pedcs.  10,  15. 

11.  Exitc.  2  Cor.  6,  17. 

15.  Qiiibns  non  erat  nunciatum.  Rom. 
15,  21. 

68,     1.  Qms  credit?  Job.  12,  38. 

4.  Langnores  uostros.  Matth.  8,  17. 

6.  Vibice  cjns.  1  Petr.  2,  28.  ss. 

7.  Ut  ovis.  Act  8,  32. 

12.  Cum  sccleratis.  Marc.  15,  28. 
54,  12.  Fenestrae.  Ap.  21,  11. 

13.  Docti  a  Deo.  Job.  0,  45. 

66,     3.  Benigna  Davidica.  Act.  13,  34. 

.^6,     7.  Domns  precum.    Matth.  21,  18. 

10.  11.  Dormitantes.  Jud.  v.  8. 

59,  7.  8.   Pedos   veloces.    Rom.  3,  16. 
20.  s.  Redemtor  Bionis.  11,  26. 

60,  1.  Illominare.  Eph.  5,  14. 

8.  Gentes  in  lumino.  Ap.  21,  24. 

61,  1.  8.  8piritn8  Domini.  Lue.  4,  18. 
64,     3.  OculttS  non  vidit.    1  Cor.  2,  9. 
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Jes.  65,     1.  8.  Inventiu  snin.  Rom.  10,  20.  8. 
66,     1.  Coelom  ndhi  thr.  Act.  7,  49. 

24.  VermiB.  Marc.  9,  44. 

Jer.    7,  11.  Spelnnca  latr.  Matth.  21,  18. 
9,  23.  Qui  glorlatnr.  1  Cor.  1,  31. 
16,  16.  PÌBcatores.  Matth.  4,  19. 
22,  11.  18.  24.  28.  30.  etc.  Sterilis.  p.  12. 
31,  15.  Rama.  Matth.  2,  18. 
31.  N.  T.  p.  12.  893. 
£s.  1,  28.  Vidi  et  audiri.  Joh.  5,  37. 

37,  7,  Resnrrectio.  Apoc.  XX.  4. 

38,  2.  Gog.  Ap.  20,  8. 
42,  17.  Calami.  21,  17. 
48,  SI.  Fortae.  21,  12. 

Dan.  7,     7.  otc.   Bestia  quarta.  Ap.    13,   1. 
(thesi  5)  et  oap.  17,  10. 
9,  25.  Hebd.  LXX.  p.  14.  371. 
27.  Abominatio.  Matth.  24,  15. 

11,  36.  EleTabitnr.  2  Thess.  2,  4. 

12,  12.  Dies  1335.  Apoc.  17,  10. 
Hos.  2,  25.  Non-populos.  Rom.  9,  25.  1  Petr. 

2,  10. 
6,    6.  Misericordiam.  Matth.  9, 13. 12, 7. 
11,     1.  Ex  Aeg7pto.  2,  15. 

13,  14.  Ubi  stimuluB?  1  Cor.  15,  55. 
Joel    3,     1.  8.  Effundam.  Act.  2,  17. 
Amos  5,  13.  Dica  mali.  Eph.  5,  16. 

25.  Nom  sacrificia.  Act.  7,  42. 

9,  11.  Tabemaculum  Darid.  15,  16. 
Obad.  T.  21.  Domini  regnnm.  Ap.  11,  15. 
Jon.  2,     1.  Jonas  in  pisce.  Matth.  12,  40. 

3,     5.  Ninive  poenitens.  12,  41. 


Mich.5,     1.  Bethlefaem.  Matth.  2,  6. 
Hab.  1,    5.  Videte.  Aot  18,  40. 

2,    8.  4.  Veniet  Hebr.  10,  36. 

4.  Jnstus.  Rom.  1,  17.  Gal  3, 11. 
Sophon.  2,  11.  Loco  sao.  Rom.  9,  26. 
Hagg.  2,  6.  Adhnc  semeL  Hebr.  12,  26. 
Zach.  6,  13.  Inter  ntmmqae.  Joh.  8,  17. 

9,     9.  Rextaiu.Matth.2,5.SThe8s.2^. 

11,  12.  8.  Argentei  80.  Matth.  27,  9. 

12,  10.  Yidebnnt  Joh.  19,  87. 

18,     7.  Pastor  percosaos.  Matth.  26, 31. 
14,     4.  Mona  olearom.  24,  15. 
8.  Aqna  riva.  Joh.  7,  88. 
Malach.  1,    2.  Jacobum  dilexL  Bom.  9,  Il 
8,     1.  Ecce  mitto.  Matth.  11,  10. 
4,     5.  Elias.  11,  14. 

rers.  alt  anathemate.  Matth.  3, 12. 
Lno.  1,  68. 
Sap.    7,  25.  Splendor.  Hebr.  1,  8. 
Sir.  85,  22.  Non  tardabit.  2  Petr.  3,  9. 

48,  11.  Elias.  Lue  1,  17. 

2  Macc.  6,  19.  etc.  Tympaniim.  Hebr.  11,85. 

4  Ezr.  1,  30.  etc.   Ut  gallina.  Matth.  23,  37. 

Permulta  alia  loca  sedalo  lectori  oecnrrent: 

qui  etiam  pericapoij  in  diebos  dominicis 

et  festis  tractari  solitaa,  facile  erolret 

V.  gr.  1  Advent.  pag.  120  et  596.  ete.  [qtM 

eum  et  Editioni  N.T.  gr.  et  VenioniGenn- 

N.  T.  {Ed.  IL)  subfunetae  nnty  KL  tante 

minue  desiderabuntur,  Textns  enit^  fieaòd 

non  debet  ad  manu»  e$$e ,  qui  rUe  utkw 

quaeunjue  exe^eei.] 
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Hebr.  11,  28. 

ma« 

Apoc.  1,  8.  §.  21. 

r;%-;« 

Matth.  2,  6. 

Matth.  5,  18. 

Joh.  7,  35. 

pa 

2  Cor.  6,  15. 

by'bn 

Hebr.9,16.Mattli.26,28.  rr'^a 

Rom.  10,  19. 

■•'ì> 

Jac.  8,  6. 

b>h 

Joh.  6,  68. 

•inn 

Joh.  15,  16. 

Apoc.  19,  1. 

Matth.  28,  84. 

Dsn 

Rom.  1,  4. 

pn 

Lnc.  15,  16. 

nat^in 

Jao.  1,  5. 

tiin 

2  Tim.  2,  19. 

yn^ 

Apoc.  19,  1. 

r,-» 

Apoc.l,8.§.7.8qq. 

c.ii,i7.r.ir."» 

Matth.  2,  6. 

«at-» 

Matth.  1,  21. 

:?•)«■» 

Act  2,  26. 

maD 

Matth.  7,  14. 

•«D 

Matth.  IX,  9. 

•»ìb 

Jac.  8y  6. 

a"'3:b 

Eph.  6,  4.  no-ìtt 

Apoc.  18, 18.  diff.  «i^it  Visptt 
Matth.  IX,  9.         iflTa,  '»nn73 

Apoc.  11, 8.  nbaa 

Matth.  2,  23.  nn 

Matth.  12,  18.  nny 

Act  1, 13.  n^b:? 

Matth.  1,  28.  niAy 

Matth.  6,  7.  ro:? 

Rom.  9, 29.  Apoc  1, 8.  n^M^V 

Rom.  1,  4.  tDnp 

Matth.  12, 30.  nbnp 

Apoc.  12, 10.  •Yii'^cap 

1  Petr.  8,  21.  nbWìD 

Matth.  4,  1.  Apoc.  12,  9.  it3lD 
Joh.  1,  14.  rJS^D© 

Act  1,  17.  ni© 

Matth.  12, 21.  nnin 

Hebr.  5,  18.  D'»73n 

•    ♦    ♦ 

'A^aObc  Marc.  10,  18.  (JcraObc, 
8{xatoc,  diff.  Rom.  5,  7. 

diYOtXXtaoOsi,  ex  Arab.  Joh.  5, 85. 

àYoicavMaro.  10, 21.  ^tX^v^diff. 
Joh.  21,  15. 


^Ay«p  Gal.  IV,  26. 

Rom.  1,  4. 

SSt}C  Lac  10,  28.  lCor.lS,55. 
alyuùM  Matth.  13,  2. 
aTpia  x<à  9àpS  Hebr.  2, 14. 
a?T^o6ai,  SD)0j{vat,  ^pwTv»,  alt 

Joh.  11,  22. 
ahto(  Hebr.  6,  9. 
a{)^aXoi9iQi  Eph.  4, 8.  Ap.  13,10. 
a{òl)V,  Ycvta  CoL  1,  26. 
a2à>v,  *69^o^j  diff.  Eph.  6,  li 
oxaonoc  Matth.  13,  22. 
oxaèapoia,  ioùrtw  diff.  Epk. 
,  4,  19. 

axaxoc  Rom.  16,  18. 
òucpaota  Matth.  28,  25. 
axpov  Matth.  24,  81. 
diUà  Matth.  11,  8.  9.  tue  U, 
^  42.  Rom.  IO,  8. 
oXXof,  ^npoC)  diff  Act  4, 12. 
SXe)v,  àjcoéifxj]  diff.  Matth.  3, 11 
S(&a,  &(mC,  diff.  1  The8i.  4, 17 
a|MotAOV  Ap.  18,  18. 
«y  Joh.  4, 10.  Act  8, 19. 
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ivaioXj^  Loo.  1,  78. 

aVT\  Job.  1,  16. 

oLK&x/it<i^cu  Matth.  27,  6. 

òbcaXy^v  Eph.  4,  19. 

ornali,  iffiazciJ;^  diff.  Bom.  6, 10. 

dbcoipx^>  «fX^9  diff*  Col*  li  18* 
aTCEATct^eiv  Lue  6,  35. 
ànipyitfAaiy  nopetkoOat,  diff.  Job. 
,  16,  7. 

obnoTov  Act  26,  8. 
àffb,  propter  Lue  7,  35. 
dbcoérjxij,  xafjL^ov  diff.Luo.  1 2,24. 
àffoxaTOOTaot^  Act  8,  21. 
dbcoxT^u  Matth.  10,  28. 
aTCoXi^Tpcdat; ,   !Xao|i.bc,  xaroX- 

XaY^  diff.  Bom.  3,  24. 
à)coXub>,  àf  {7](u  diff.  Lno.  6,  37. 
dbcootAXo),  i^jLicb),  diff.  Lno.  24, 
^  49.  Job.  20,  21. 
apa,  0^,  diff.  Bom.  5,  18. 
àpiaiui}  Bom.  8,  8. 
apKaYU,b(  Pbil.  2,  6. 
&^^fi«l>v  2  Cor.  1,  22. 
t})v  opY^Jv  Job.  8,  25. 
àpx^,  é^ouoia  Col.  1,  16. 
apXccp^C  Mattb.  2,  4. 
ap)^0{Aa(  Mattb.  4,  17. 
a^htia  Bom.  5,  6. 
àatSmui^  Lue  15,  13. 
auptov,  è3ca;>ptov,  diff.  Act  25, 22. 
aOxb^  Mattb.  1, 21.  Job.  16, 27. 

aOtou,  reeiprocum,  Ap.  1,  5. 

aO-r)),  Act  8,  26.  aùio't,  Hebr. 

3,  10.  a^ou<,  no8  Ap.  5,  10. 
a^evif  Lue.  4,  18. 
a^eotf,  Tcàpeat;  Bom  3,  25. 
à^iT^pii  Marc.  1,  34.  Bom.  4,  7. 

0t9e\«  Ap.  2,  20. 
a7t&(  Act  20,  29. 
àyXu?  Act  13,  11. 
flc/j>éto«  Mattb.  25,  30. 
ayu^i  Act  8,  21. 

P^T(i>  Lue.  16,  24. 
pàp^opof  Act  28,  2. 
papo«,  ^optiov,  diff.  Gal.  6,  2. 
paatXtxb(  Jac.  2,  8. 
PcBt^Xouv  Matth.  12,  5. 
pt&^eoOai  Mattb.  11,  12. 
pip^oi^ùntyi  Mattb.  1,  1. 
pXéKtù^  bpéuù-  6ecop(5,  offTOfiai, 

diff.  Job.  16,  16.  Hebr.  2,  8. 
p^oxci>,  9;ot|Aa{vu>,  diff.  Job.  21, 

16. 
pp^^o^,  TcoitSiov  diff.  Lue.  18, 17. 

ya\io(;  Mattb.  XXU,  4. 

vàp,  Matth.  1, 18.  Marc.  11, 13. 

Job.  9,  30.  Act  15,  21.  27. 

Bom.  1,  18.  3,  28.  5,  7.  6,  4. 

Hebr.  2,  8. 
Y^EVva  Mattb.  5,  22. 
Y^t«u  Ap.  4,  8. 
«rmà  Mattb.  1,  27.  §.   12.  et 

cap.  24,  84. 


Y^voi^at  Job.  1,  8.  14.  15.  Act 

15,  25.  Ap.  1,  1.  9. 
ytvcó^xd),  iTctYtvcóoxco,  diff.  1  Cor. 

13,  12. 
Yivu><rxo(jLat,  prò  erudiar,  1  Cor. 

8,  3. 
Ifvó^oc,  ox^TOf,  diff.  Hebr.  12,18. 
IfVcópiT)  1  Cor.  7,  25. 
yvcoat<  2  Cor.  6,  6.  Diff.  90f  (a 

1  Cor.  12,  8.  1  Petr.  3,  7. 

2  Petr.  1,  5. 
Ypa|J4iaET6b<  Mattb.  2,  4. 

Satpi^vtov  1  Tim.  4,  1. 
81  epitaticum  Bom.  8,  8. 
$6]at{,  npotreux^,  bceTi]p{a,  diff. 

1  Tim.  2,  1.  Hebr.  5,  7. 
8éi,  ò^tO^i,  diff.  1  Cor.  11,  10. 

Hebr.  2,  1. 
8et<7t8a{{Ji(ov  Act  17,  22. 
8^petv,  Ti^TTCstv,  Kokw  diff.  Lue 

22,  63. 
d^po)  Mattb.  21,  35. 
S^ojxat  Act  3,  21. 
Sta  Hebr.  2,   10.  Diff.  ab  2x, 

Bom.  3,  80. 
8taxov{a  Act.  1,  17. 
bta^X7\  Mattb.  26,  28.  Hebr. 

7,  22. 
8(axp{votA.ai  Jac.  2,  4. 
8{8pG(Xpiov  Mattb.  17,  24. 
8teXeétv  Hebr.  4,  14. 
8(xaio(  Mattb.  1, 19.  Bom.  5,  7. 
8txatouv  Lue.  7,  29.  35.  Bom. 

3,  20. 

8txai(i>(ia  Bom.  5,  18. 
8ixa{ci)at(,  8(xato9^vv2  diff.  Bom. 

4,  25. 

8t)roto(iéiv  Matth.  24,  51. 
8oxdv  Matth.  3,  9.  1  Cor.  3, 18. 
8<S^a  DEI  Bom.  6,  4. 
8<SÈa,  9(i>iT)p{a,  diff.  2  Tim.  2, 10. 
8uvoipLt{  Bom.  8,  38. 

^YxopiptóvaaOai  1  Petr.  5,  5. 

Ifxpfld^i?  Tit  1,  8.^ 

l8pa1o<,  TtOe(uXui){jLCvo<  diff.  Col. 

1,  23. 
fiOEXoOpT)(ixe{a  CoL  2,  23. 
IOvo<,  Xab«  diff.  Lue  28,  2. 
c{  Bom.  8,  31.  eUoà  2  Cor.  7, 8. 
clx9|  Matth.  5,  22. 
tl\Ci  còv  xtX.  Job.  1,  1.  18.  3, 13. 

oOx  i<m  1  Cor.  11,  20. 
fil^i  Job.  7,  84. 
cItco),  XoXto  diff.  Job.   12,  49. 
tk  Maro.   13,  9.  Diff.  ab  iiò. 

Act  8, 22.  Bom.  1,  17.  3,  22. 
eTia,  inttioL  diff.  1  Cor.  15,  23. 
U  Bom  1,  17. 
Ix,  8tà  diff.  Bom.  8,  30. 
Ix^aXeiv  Mattb.  9,  38.  11,  20. 
£xltvo«  Matth.  24,  36.  Mare  4, 

35.diff.abo3To;Mattb.23, 23. 
lxxXi)a{a  Mattb*  18,  17. 


hmip&Jifù  Matth.  4,  7. 

lxaT7]va(  Marc.  3,  21. 

Ix^^pEiv,  TixTEiv,  diff.  Hebr.  6, 7. 

ikaiOLi  Ap.  11,  4. 

IXeo(  Mattb.  9,  13. 

IjiTCpoaOEV  Job.  1,  15. 

Iv  Hebr.  9,  4.  diff.  a  rapa  et  ^. 

Job.  14,  17.  18,  36. 
h  diff.  ab  e{(  Bom.  5,  21. 
li  prò,  cum.  Bom.  1,  23. 
?vexa  Lue  4,  18. 
^viauTb(,cTO(,diff.  Ap.l3, 18.  §.7. 
cvvoia  1  Petr.  IV,  1. 
év-ca^tà^Eiv  Mattb.  26,  12. 
^vToX^  Bom.  7,  9. 
lvTb«  Lue  17,  21. 
é(,  xatòc  diff.  Bom.  2,  7. 
^t<  Hebr.  5,  14. 
^ouaia,  sfoudai,  diff.  Bom.  13, 1. 
inocf^tXia  Act  1,  4. 
inù  Hebr.  9,  17. 
IrnipeoCetv  Mattb.  5,  44. 
l7c\   cum   gen.   Mattb.    1,    11. 

Mare  2,  26.  12,  26.  Ap.  5, 

10.  21,16.  cum  datAp.  21, 

12.  cum  accus.  Act  1,  21. 

Lue  1,  17. 
èni^é^^iù  Mare  14,  72. 
IntOupiéiv,  3p^YE(i6<xi,  diff.  1  Tim. 

3,  1. 
iiztoìiaioi  Mattb.  6,  11. 
^cci>,  XoXco  diff.  Job.  12,  49. 
IpYàCsaOai  Ap.  18,  17. 
4>eiJYea6ai  Matth.  13,  35. 
lpv}{io«  Mattb.  23,38.Apoc.  17,3. 
hoipoc  Mattb.  26,  50. 
£tot{iLa9{a  Eph.  6,  15. 
sùaYYEXQ^EaOat  Mattb.  11,  5. 
EOSoxéiv  Mattb.  3,  17. 
£Ù£pY^ii}(  Lue  22,  25. 
eOO^ciìC,  eOOùf  Mattb.  13,  20.  8. 

Marc.  1,  20.  8.  et  cap.  4,  29. 
EuXàpEta  2  Tbe88. 2, 3.  Hebr.  5, 7. 
Euvoia  Eph.  6,  7. 
ECj:£p{Tcato(  Hebr.  12,  1. 
sOyapiTc€tv  Mattb.  15,  36. 
|(p'i&  Bom.  5,  12. 

(ii:(XV(a  Mattb.  13,  25. 

^  Mattb.  12,  29. 
{jYEiAÙv  Lue  2,  2. 
^xco  Mare  8,  3.  Ap.  2,  25. 
^  pi^ìv  Hebr.  6,  14. 
fv{xa  2  Cor.  3,  16. 
^Xo«  LvG*  21,  25. 

Oe(Òti](,  Oe^tv};,  diff.  Bom.  1,  20. 
eAT){j.a  Mattb.  18,  14. 
OAfo  Mare  12,  38. 
0£b(  Ap.  1,  8.  §.  13. 
OEcopCa  Lue  23,  48. 
Oi)ptov  Ap.  13,  1. 
Bpóvoi,  xuptòii)tE(  diff.  Col.  1, 16. 
Ou(&opLOc)^éiv  Act  12,  20. 
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6u{xbc,  3py>,,  difr.  Rom.  2,  8. 
0u'3a,  rSAT^  diff.  Lue.  13,  25. 

tSs,  lòou  Jac.  3,  8; 

KitÓTr^;,  àYpàjjLULato;  diff.   Act. 

4,  13. 
txavbv   17,  9. 
KXeco;  Matth.  16,  22. 

.aTiov,  ytTojv,  diff.  Matth.  6,40. 
fJTT^ui  Matth,    12,  25.  26,   16. 

jòh.  8,  44. 
taiosetv  Gal.  1,  18. 


xaOet?  Marc.  14,   19. 

xaew«  Joh.  17,  11. 

xa\  Marc.  9, 5.  Lue.  2, 14.  7, 16. 

29.  37.   Joh.  8,  25.    9,  36. 

1  Cor.  15,  29.  Ap.  10,  7. 
xa\  eouseeutiTum  Matth.  6,  24. 
xa\  prò  sed  Joh.  7 ,  4. 
xai  prò  relativo  Joh.  12,  35. 
xatvb(,  ^io^y  diff.  Hehr.  8,  13. 
xainep  Ap.  17,  8. 
xatpb(,  ypóvo;,  diff.  Act.  1,  7. 
xax'sx  Matth.  6,  34.  Rom.  1,  29. 

1  Cor.  5,  8.  Jac.  1,  21. 
xaXb;  Rom.  7,  16. 
xaXo>?  Marc.  7,  9. 
xBcv  Marc.  6,  56. 
xaTa   Act.  5,  15.    Rom.    2,  7. 

8,  27.  2  Cor.  7,  9.  8,  2. 
xatapoXfj  Matth.  13,  36. 
xaiàvuft^  Rom.  11,8. 
x(XTàO£|xa  Ap.  22,  3. 
xaTaOepiaTi^stv  Matth.  26,  74. 
xaTa)»£{n£iOat  Hehr.  4,  l. 
xaTaavcTiOat ,  nauEoO»,  diff. 

1  Cor.  13,  8. 
xaTàaTr,jjLa  Tit.  2,  3. 
xaii^yàl^Eieai  Eph.  6,  13. 

—  diff.ab^&YaC.  Rom.2,9.10. 
xcpa'a  Matth.  5,  18. 
xspàr.a  Lue.  15,  16. 
xspBatvstv  Act.  27,  21. 
xe^aXaiouv  Marc.  12,  4. 
xXfjCOi   1  Petr.  5,  3. 
xXivr„  xpappaio;,  diff.  Act.  6, 15. 
xoX^ajQat  Ap.  18,  5. 
xo7;'.av  Ap.  '2,  3. 
xòt/o;  Rom.  4,  13.  Eph.  6,  12. 
xÓ9ivo5,a7:jp\?,diff.Matth.  1 6,9.8. 
xpat^v,  r'.àtetv,  diff.  Apoc.  19,20. 
xpuntbv ,  ffVjfxexaXu^iAfvov  diff. 

Lue.  12,  2. 
xupia  2  Joh.  T.  1. 
xupio(  Matth.  3, 3.  Ap.  1,8.§.  14. 
xujXov  Hebr.  3,  17. 

XatXa}  Marc;  4,  37. 
XaXtu,  ir.w  diff.  Joh.  12,  49. 
XavOavw  Hebr.  13,  2. 
Xaftvo?  Ap.  13,  18.  §.  12. 
Xfi'.TojpY':»  Act.  1, 17.  Hebr.  1,14. 
Xix[JLav  Sfatth.  21,  44. 
Xòyo;  Joh.  1,  1. 


XoJitv,  v'?rretv,  diff.  Joh.  IS,  10. 
XJEtv  Matth  5,  17.  19.  18,  18. 

{xa6r|Teu£tv  Matth.  28,  19. 
jAaxpoOuuitv  Lue.  18,  7. 
^pYap{Tat  Ap.  21,  19. 
(Ji^atpa,  ^(jL«a{«  diff.  Lno.  2, 85. 
uAXco,  2  PetT.  1,  12.   yMibìM 
Matth.  11,  14. 

\LErfQ\jpéc^T^[LOL   Ap.  8,  13. 

jigtflt  Lue.  1,  28.  Hebr.  7,  28., 
|jL£Tavoelv  Matth.  8,  2. 
juTàvoia  Lue.  5, 32.  2  Cor.  7, 10. 
(jLETa^u  Act.  13,  42. 
[jLeTe(opiXe96ai  Lue.  12,  29. 
^Lrfiì,  [jltIte  diff.  Act.  23,  8. 
{jLv/|tTj  2  Petr.  1,  12. 
(A<Svo{  Matth.  4,  10. 

va\  Matth.  15,  27. 

vcxpo\  Matth.  8,  22. 

vo^v,  9uv'.evai,  diff.  Matth.  16, 9. 

vo(i{)^e96at  Lue.  8,  28. 

vo{jL'.xb(  Matth.  22,  36. 

voueema,  izolMu  diff.  Eph.  6,  4. 

vouOeTéiv,  di8a9x»vdiff.Col.l,28. 

coli.  Rom.  15,  14. 
vuv  Lue.  11,  89.  Job.   18,  86. 

6,T),Tb,  Matth.  18, 17.20,  lO.eto. 

Articuli  adhibiti  vel  oidìbbì 

ratio  persaepe  notattir.  Vid. 

sub.  tit.  Articulu$^ 
OYxo«  Hebr.  12,  l. 
SOsv  2,  17. 

oXfo?  1  Cor.  5,  1.  16,  29. 
b\t.oiu>q'  (oaatStiof ,  diff.  Lue.  1 3, 8. 
3nu>;  av  prò  W^ab  Act.  3,  19. 
2p0oTO[jL£tv  2  Tim.  2,  15. 
ipiCeiv,  òt^o^iXiiv  diff.  Rom.  1,4. 
l(  Matth.  13,  28. 
offiof  Ap.  16,  5. 
Stav  Marc.  3,  11. 
Stt  Matth.  2,  23.  eum  infinitivo, 

Act.  27,  10. 
oO  Rom.  3,  9.  (i4  ^ff*  1  ^or- 

12,  15.  oO{AJ)M«tth.  5,  18. 
o'jx  Joh.  7,  8. 
oOa  Marc  16,  39. 
oùa\  Matth.  11,21. 
o-Ito;  Matth.  5,  19. 

—  diff.  ab  IxétvocMatth.  23, 28. 
o3t(i>(  Joh.  4,  6. 

—  inoluAo  tempore  Act.  7,  8. 
o^eXov  Gal.  5,  12. 

©xXo?  Act.  6,  7. 

—  diff,  aOópv^t  Aot.  24, 18. 
ò^ì  Matth.  28,  1. 

7cat$s(a,  vid.  vouOcvia 
jcaiSia,  texvto,  diff.  1  Joh.  2, 12. 
Tcatdtov,  Ppi^ocdiff.  Lue.  18, 17. 
7C8t{  Matth.  12,  18. 
roXiYYSvnHa  Matth.  19,  28. 
navTOxpàTu>p  Ap.  1,  8* 


rapa  Mare.  1,31.1  Cor.  1«,1 

Hebr.  1,  4. 
KOL^écfw^m  1  Joh.  2, 8. 
rapaxo^  Rem.  5, 19. 
xap^Xi^To^  Joh.  14, 16. 
icapa{iLt>0(a,  rcpii^opia,  dift  Col 

4,  n. 

xap9oeXi]9{ckK  Hebr.  2, 14. 
ffapa^O«a  Hebr.  2, 1. 
Tcàpeotc  Rom.  8,  25. 
rapfy^ctv  jrterw  Act  17,  IL 
raepioTi]{Jit  1  Cor.  8,  8. 
rapoifjiia  Job.  16,  26. 
nac  Marc  9, 49.  FbiL  l,9.Hik. 

2,  9.  Jac.  1,  2. 
ic&o^u)  Gal.  3,  4. 
ffax^pcC  Hehr.  1 1,  28. 
j:s{OtaO«i,  «xt8ap7^  diff.  iet- 

6,  32. 
7CE{6b>  QaL  1,  10. 
ntpaCcu  Ap.  2,  2. 
7CEt9{tov^  QaL  5,  8. 
«ep\  Joh.  11,  19.  SJoLT.t 
7:Eptatpou(iat  2  Cor.  3, 16. 
j:«puaT«o6flR ,  i:ept«Joio<  «X. 

2  Tim.  2.  16.  Tit  2, 14. 
iCEpia«yEtv,  t:Xeov^sw  diff.  Bob. 

5,  17. 

;:toTixb{  Marc.  14,  3. 
nXvHlx  Ap.  11,  8. 
KXsovsita  Marc.  7,  23. 
TcXiIpnifia  Matth.  XII,  S5. 
icXYipo^op^oQat  Lue.  1, 1. 
iiXTìp£>9ai  (vóttov)  Matth.  5,  l'- 
TrvEupiaTixbv  Eph.  6, 13. 
rovr^pla,  xvxia  diff.  Bom.  li  }'• 
TcopvEia  Act  15,  20. 
ffotl  Lue.  22,  32. 
rpaaoEcv,  Tcoc^v  diff.  Rom.  1,  Jt 
np^ei  Hebr.  2,  10. 
jcpEaPijTipot  Matth.  l^  2.  Hebr 

*11,  2.  2  Joh.  V.  l.not 
7cp7)vf^C  Act,  1,  18. 
«pò?  (indirectom,  JoL  10, 8*-^ 
Mare.  12,  12. 

—  diff.  ab  sk  Ron.  1 35. 
9cpóar/s  Matth.  6, 1. 
?cpoaxs9àXaiov  Mare,  4, 86^ 
icpo9xuv£[v  Matth.  3,  2. 
3:p«jTov,  Bine  apodoai  Rom.  1|^ 

fcuY|Al|  Mare.  7,  8. 

KuXij,*  6Jp«  diff.  Loc.  la,  «*• 

TwpoOaOat  1  Cor,  7,  9. 

éà^o^  Apoc.  19,  15. 
Aaxà  Matth.  6,  23. 
UkKiù  Matth.  6,  89.  36, 67. 
pT2  Ap.  18,  18. 
fiT^fAo,  rea.  Joh.  6,  68. 
ptiea6ou  Rom.  7,  24. 

9Ep^|&tvot  Act  17, 4. 
ai]iutov  Matth.  24,  80. 
9xX)f)pt{vRv  Bom.  9, 1& 


ox^Xb)  Mattli,  9,  86. 
97:a^yai}fow  Lue.  2,  7. 
<nrepttoXdYO«  Act  17,  18. 
oiceuèci)  2  Petr.  3,  12. 
ffrtXà(  Jud.  Y.  12. 
o^owS^i  2  Cor.  7,  11. 
oT^w  1  Cor.  9,  12. 
oTEva^iib?  Rom.  8,  26. 
aT7[x(i>  Marc.  11,  25. 
OTOi^^a  Gal.  4,  3.  Hebr.  6,  12. 

2  Petr.  3,  10. 
9v|A^uio(  Rom.  6,  5. 
9uvaf {jLoXoYoujjiat ,  au[iP(^^o{iat 

diff.  Eph.  4,  16. 
(juve^r^ais  [2  Cor,  4,  2]  1  Job. 

3,  19. 
a^pa^ifeiv  Job.  6,  27. 

TaptofoCv  2  Petr.  2,  4« 
TActcK,  X6TEX«icopivo«,  diff.  Pbil. 

3,  12. 
TcX^tt),  TcXet(5(o  diff.  Job.  19,  28. 
xAof  Rom.  10,  4. 
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tiu<iv  Job.  15,  20.  diff.  a  9U- 

Ximiv  Job.  17,  12. 
t{  4(uv  xtX.  Mattb.  8,  29. 1  Cor. 

5,  12. 
TOivuv  Hebr.  13,  13. 
Totouiof  Mattb.  19,  14. 
tpoffo^opétv  Act,  13,  18. 
Tj^ouoOoK  1  Tìm.  6,  4. 

Gpp{Cuv,8v6iditctv  diff.Lttc.  1 1,45. 

%i«  Act  27,  10. 

675«yeiv,  de   grada,  vld.   *ÙTt 

Job.  15,  16.  ' 

GTcaxo^  Rom.  1,  5. 
unàp  lCor.l5,29.PbiIem.v.l6. 
6:cEpt8^v  Act.  17,  30. 
Gnep^v  1,  13. 
u;cb  Rom.  3,  9.  21. 
uxo$e{xvu|ai  Mattb.  3,  7. 
&noxptT^(  Lac  12,  56. 
(tiz6(jx%fjti  Hebr.  1,  3.  11,  1. 
^o<i  Lue.  24,  49.  Q^cD{ia,  diff. 

Rom.  8,  39. 


IH» 

^O^ÉO^ai  Act  2,  4.  10,  18. 
9KUy)  Ap.  15,  7. 
^uXocx-njpia  Mattb.  23»  5. 
9aai«  6e{a  2  Petr.  1,  4. 
9to)<jx9)p  Apoc.  21,  11. 

X,apaxT7ip  Hebr.  1,  3. 
yié^vj\ka  icveu{i.  Rom.  1,  U. 
XopiTÓu)  Epb.  1,  6. 
XEip^ypa^ov  Coi.  2,  14. 
yXcijpof  Ap.  6,  8. 
X<5Xo^  Job.  7,  23. 
Xpdvot,  xacpo\  Act.  1,  7. 
Xwp\«  Hebr.  2,  9. 

òeuSoc  Job.  8,  44. 
4^904  Ap.  2,  17. 
^lopiiCt^  Rom.  12,  20. 

cóc  Job.  7, 10.  Act  3, 22. 17, 14. 

Rom.  9,  32. 
u>9Ti,  ouT(u«  diff.  Rom.  7,  4. 
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Reram,  obsenraiionam,  auctorum. 


AhitegaHo  sui.  Mattb.  16,  24. 
oòruptu»  sermo.  Lue.  13,  25. 
abstracta.  Lue.  1,  35.  2,  30. 
abétraetuM  prò  concreto.   Lue.  1,  17.  78.  Job. 

1,  5.  Rom.  4,  12.  6,  6.  8,  26.  10,  6.  1  Cor. 

4,  3.  6,  14.  9,  10.  12,  28.  14,  32.  2  Cor. 
3,  9.  Gal.  5,  8.  Epb.  4,  14.  5,  8. 13.  Pbil. 
3,  3.  Col.  1,  16.  2,  9.  2  Tim.  2,  19.  2  Petr. 

2,  10. 

abyssus.  Rom.  10,  6. 

aeeeiUus  empb.   Lue  14,  26.   1  Cor.  14,  22. 

accentua  bebraici.  Mattb.  2,  18.  3,  3.  13 ,  15. 

Marc  11,  17. 12,  29.  Lue.  4,  18.  Aot  7,6. 

15,  17.  28,  27.  Rom.  9,  27.  1  Cor.  12,  12. 

Hebr.  3, 10.  Apoo.  13, 1.  (tbes.  10.  obfl.  30.) 

eto.  17,  10. 
accusativi  duo.  Act  26,  3. 
accutativué  absolutns.    Act  7,  21.    10,  36. 

26,  3.  Rom.  15,  20.  2  Tbess.  1,  5.  1  Tim. 

1,  6.    2  Tim.   2,   14.  —  temporis,  Act 

20,  16. 
aetivum  oum  pronomine  reciproco.  2  Tim.  2,21. 

*—  prò  conato,  Job.  5,  16. 
adaemonUmus,   Epb.  1,  21. 
adagia  sermo.  Mattb.  26,  24.  Lue.  1,  17. 

13,  32.  1  Cor.  2,  3.  9,  10.  Jac.  5,  3.  5. 
aéyectiimm^  absolute  positum,  1  Tim.  8,  15. 

—  prò  adverbio,  Act  4,  25.  1  Tim.  5,  19. 

—  conveuiens  posteriori  substantiro ,  Act 

5,  20, 
aéU^f^.  Epb.  1,  5. 

adventui  Cbristi.  Job.  21,  22.  Act  1,  11. 
2  Tbesa.  2,  8.  (Tbes.  21).  Jao.  5,  8.  Apoc 
1,7. 


adverbium  prò  nomine.    Job.  1,   15.    Act 

15,  25. 
aequiliàrium  camis  et  spiritus.  Rom.  8,  18. 
aevum  finitum.   Apoc.  14,  6. 
o^ec^tM  Jeso.   Job.  11,  33. 
a/finia  rerba.  Lue.  1,  17. 
TÌia^Qi^,  Pbil.  2,  21. 
idaeritas  sermonis.    2  Petr.  1,  3. 
Alchalilo,  Abrabamus.   Jao.  2,  23. 
Alcoran,    1  Cor.  1,  17. 
Alexandrinué  codex.  Praef.  §.  8.,  monit.  11. 

Apoc.  22,  21. 
Alexandiina  dialeotus.   Act  13,  18. 
aOegatwMè  V.  T.  Mattb.  1,  22.  Marc  12,  26. 
allegoria,  Act.  20,   29.   24,  16.  Rom.  2,  15. 

6,  13.  15,  16.  1  Cor.  15,  36.  2  Cor.  3,  13. 

PbiL3,  9.  11.  2  Tim.  2,  18. 
aUuaiones,  Praef.  §.  15.  pag.  XXV  net  Lue. 

1,  69.  72.  78.  Job.  7,  38.   2  Tim.  1,  17. 

Hebr.  13,  20. 
Aloffi  p.  305. 
Alpha  et  0.  Apoc  1,  8. 
anUngufii  nermo,  à^^i^Xiau  Act  17, 22.  1.  Cor. 

4,  8.  2  Cor.  10,  13.  12,  13.  2  Tim.  2,  17. 

Pbilem.  y.  15. 
amen,  Mattb.  5,  18.  Job.  1,  52. 
America,  Act.  8,  39. 
amieitia.  Rom.  5,  7.  3  Job.  v.  15.  —  Jetu  in 

Jobannem,  Job.  13,  23. 
amoenum  verbum.  Lue.  1, 13.  Job.  4,  14.  52. 

Act  7,  60.  1  Cor.  15,  42. 
amor  Dei  et  prozimi  Mattb.  22,  37.  «eqq.  — 

purus,  Rom.  2,  7. 
amphiebaena,  Apoo.  9,  19. 
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ampia  oratio.    1  Cor.  8,  22. 

anadiplons.  Job.  18,  87.  Gal.  4,  31.  Jac.  1, 1. 

anakephalaeo$i$,  Act.  7, 1. 18, 1 7.  Ts.  Rom.  6, 1. 

1  Cor.  10,  11. 
analogia  fidei.  Rom.  1 2,  6. 
analogia  Bcrìptnrae.  vid.  parallela, 
anaphora.   Act.   7,  85.  20,  18.  22.  coli.  25. 

26,  18.   1  Cor.  8,  9.  2  Cor.  2,  1.   8,  3.   Gal. 
4,  4.  5.   Eph.  2,  21.   3,  19.   Phil.  3,  2.   CoL 

1,  18.  2,  2.  23.  2Tim.  1,  18.  2,  8.  16.  Jac 

2,  19. 

angdù  Matth.  18,  10.  Lue.  15,  7.  9.  10.  Act 

12,  15.  28.    Col.  2,  15.    Apoc.  16,  12.  et 

pasBim. 
atUanacloèU,  Rom.  2, 12.  l  Cor.  4, 7.  Gal.  5,  8. 

Epb.  5,  18.  Phil.  8,  8.    1  Petr.  3,1.  Apoc 

2,3. 
anthypophora.  Rom.  8,  81.  Hebr.  2,  8. 
antichriitM,  1  Job.  2, 18.  Apoc.  18, 1.  tbcs.  10. 

oba.  19. 
aniipathia.  Job.  8,  87. 
aniiphrat%9,  1  Cor.  8,  10. 
wui^iuiitatwn  naus  et  abusus.  Apoc  11,  15. 
anUmomasia.  Act.  8,  14.  7,  52.  1  Cor.  15,  45. 

2  Tim.  1,  8.  Hebr.  1,  1. 

aoriglm.  Job.  1,  3.  4,  10.  15,  6.  Col.  2,  13. 

flbnpiepfCa,  virtoa.  Job.  18,  6. 

Apoealyp9eo$  Btrictnrae.   Mattb.  16,  28.  Job. 

21,  22.  Act  1,  7.  11.  —  ezcellentia,  Apoc. 
1,  1.  etc  —  interpretcs  recentioroB,  Apoc 

22.  fin. 

apoerypha.  Mattb.  24,  15. 

apodosié,  occulta.    Job.  14,  31.    Act.  23,  9. 

Rom.  5,  12.  9,  22.  —  interrogans.    Rom, 

8,  81.  fin. 
Apoitolù  Mattb.  10, 1.  sq.  Marc.  8,  14.  16,  20. 

Job.  17,  6.  Act  1,  18.  4,  86.   8,  18.   Rom. 

1,  11.   eomm  adulcBccntia,  Mattb.  4,  21. 

8,  14.  —  non  omniBoii,  Act  20,  22. 
apo9trophe,  Aot  15,  10.  26,  8. 
apoatrophus.  1  Cor.  6,  11.  Gal.  1,  1. 
apotovnia,  Rom.  9,  14. 
apparìtionet.  Lue.  16,  29. 
appeUaUoneé  Dei.  ìiattb.  11,  25.  Job.  17,  1. 
apidieoHo  singularÌB.  Job.  11,  26.  Act  26,  2. 
appodiare.  Marc  11,  25. 
appo9ÌHò,  Lue  11,  11.   22,  20.  Act  10,  88. 

Col.  2,  11.  8,  11.  —  elliptica,  ITim.  6,  19. 

—  cnm  metonymia.  Col.  1,  20.  —  nominlB 

ctpronom.  Act  10,  41.  Rom.  1,  20.  8,  23. 

12,  1.  Hebr.  9,  10. 
Axyringiut.  Apoc.  prooem.  n.  8. 
apta  verba.  Lue.  8, 50.  9, 51.  Act  2,  2.  7, 48. 

17,  29.  30.  81.  26,  25.  27,  3.  14.  Col.  2, 1 1. 

2Tìm.  1,13.  2,  15. 
oro&Mfnt/^.  Mattb.  XII,  36. 
arehangdui.  Jnd.  v.  9. 
arehUacerdos,  Hebr.  2,  17. 
argumeniwm  ab  inridia.  Job.  7,  52. 
arkhmetica  demonstratio  Justific  Rom.  8,  28. 
Ariu9»  Apoc.  8,  10. 
Armena  Versio.  Mattb.  XXVII,  16. 
Amdiw.  Apoc  XIV,  6. 
Artemonius.  Mattb.  27,  53.  Job.  1,  1.  8,  58. 

10,  84.  20,  28.  Rom.  1, 4.  9, 5.  1  Cor.  2, 11. 


5, 12.  Gal.  1, 1.  1  Tim.  8,  16.  Hebr.  1, 1. 

8.  10.  13,  8.  1  Job.  2,  14.  Ap.  1, 1. 9. 17. 
22,  13. 

artesy  in  regno  DEI  utiles.  Act  18, 24. 

Articidui,  vid.  6,  ^,  xb.  Ind.  H.  —  promuene 
Bcriptns  vel  omiasuB,  Mattb.  12,  35.  —  Tim 
babena,  Lue  1,  62.  73.  8,  23.  15,2121 
Job.  5,  35.  Act  1, 13.  2,  9.  47.  4,  U.  6,11. 

9,  35.  11,  13.  13,  2.  15,  20.  21,  27.  24,25. 
25,11.  26/10.  28,14.  Rom.  3,  5.  1  Cor. 
1,  27.  2, 15.  4,  6.  9,  5.  2  Cor.  2,  17.  12,12. 
Gal.  4, 18.  5, 10.  Col.  2, 2.  6.  3,  5.  IThen. 
4,  5.  2TbeB8.  2,8.  3,  14.  —  TÌm  prono* 
minis  babenB,  Jac  2,  14.  —  nota  Bubjecti, 
Job.  2,  9.  1  Tbesa.  4,  3.  1  Tim.  1,  5.  Hek 
1,  7.  —  empbasin  addena  praedicato,  Act 
18,  28.  —  omÌBBUB,  Lue  1,  69.  2, 12. 13. 
13,  20.  Aot  2,  3.  8,  19.  4,  9.  19,  2.  26,2. 
iCor.  1,  28.  2,  14.  4,  20.  6,  8.  14,  2.  Gal 

1,  10.  6,  8.   Pbil.  3,  9.   Epb.  4, 10.  iTim. 

2,  5.  5,  21.  Col.  2,  3.  Jac  5,  9.  Hebr.  1,1. 
—  simplex,  Epb.  5,  5. 

artieulu»  mortia  mysticac  Rom.  7, 24. 

artifici  non  aempor  credendum.  Aet  27, 11. 

Oècenno  Cbriati.  Epb.  4,  8.  * 

aateveratio.  Rom.  1,  9. 

atteimnuSf  s.  àaz&o^  aermo.  Lue  14,  8.  iCor. 
11,  19.  2  Cor.  12, 18.  2  Petr.  2, 11.  Philea. 
V.   1. 

Oiifndeimi.  Mattb.  15,  19.  Lue  1, 17.  1  C«r. 
13,  4.  Gal.  3,  13.  5,  23.  Epb.  8,  17.  4, 13. 
Pbil.  8,  16.  4,  8.  CoL  2,  18.  1  Tbesa  4, 6. 
1  Tim.  1,  17.  2  Tim.  4,  2.  1  Petr.  1, 22, 

Athanadui.  Mattb.  XXI,  28. 

Atheitmué  practicuB.  Lue.  16,  80. 

AtHea  dialectns.  Lue  4,  18.  Act  26,  3. 

Atto.  Col.  I,  27. 

auctor  Gnomonis,  ortbodoziae  deditiu.  Vnxl 
§.  21.  E;ìu8  Bcrìpta,  ibid.  §.  7.  et  coneloi. 
operÌB.  Notae  ad  Gregorìi  Neocaes.  Ptaeg. 
Mattb.  7,  11.  ad  Cbrysoat  de  Sacerd.  Lac 
1,  47.  Edd.  N.  T.  Gr.  et  Defensiones,  Frtef. 
§.  8.  Apparatua  crìticua  eorr.  Bfatth.  1, 25. 
Job.  1,  1.:  p.  801.  Ap.  8,  18.  16, 13.  et 
passim,  (ut  ridere  est  in  Ed.  IL,  i  •• 
1768).  N.  T.  Gr.  edd.  vind.  Lue  10, 13.  ed. 
min.  anni  1734  corr.  1  Cor.  16,  5.  Articoli 
quidam  in  libro,  Gew^Ae  Fama^  Apol- 
li, 2.  Harmon.  Evang.  Mattb.  12,  40.  D^ 
fensio  II,  Act  9,  6.  Erklàrte  Ofekbanns, 
Matth.  11,  27.  Apoc  prooem.  n.  1.  et  dA 
(DefensoreB  ejuB  varii,  Apoc  22,  21.  &>>) 
Orde  temporum,  corr.  Act  13, 19.Bq.  Hebr. 
7,  1.  Cy«lu8,  Praef.  §.  20.  p.  XXX,  wt 
(ejusque  Vers;  germ.  anni  1773,  Apoc  I,  !• 
XXII,  21.  fin.)  Versio  Genn.  N.  T.,  Vrui 
§.  26.  —  Vita,  Praelimm.  p.  XXXIIL  «««• 

audkor  bonus.  Lue  8,  16. 

ott^iMta  oratio.  Aot  7,  86. 

AugtuHnu».  Job.  4,  42. 

aula,  Marc.  6,  14.  Lue  9,  9.  23, 10. 

aOi^pxetac.  Job.  14,  8.  16,  23. 

autographa  N.T.  Praef.  %.  8.  n.  17.  Aet  19,19. 

a/utìeiliare  rerbum.  Act  21,  85. 

axioma  speciale  amltti  potcat  Act  15, 37. 
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Babyhn.  1  Petr.  5, 18. 

èapH$mus,  Joli.  8, 6.  MattiL  21,  26.  Rom.  6, 8. 
10,  47.  —  infantum,  Act.  16,  15.  —  Johan- 
nis,  Act.  19,  8.  6.  —  non  iterandus,  Act 
8,  13.  —  prìvatio  bapt  non  damnat,  Marc. 
16,  16. 

baptÙMiiOt  actio  ministerialis.  Joh.  4,  2. 

Barateriw,  J.  Ph.  p.  806. 

horòarwnusj  negatar.  Joh.  8,  58. 

Barihohfnaeut.  Joh.  1,  46. 

Bautng<Mrtemii9.  Matth.  1,  IT.pag.  14.   Rom. 

1,  7.  16.  17.  4,  5.  6,  11.  12.  7,  10.  8,  1. 
18.  8q.  0,  5.  22.  sq.  11,  21.  80.  sq.  18,  5.  9. 
14,  9.  16,  3.  20.  Jac2,7.  et  passim.  (Cfyr^. 
App,  crii.  EcL  IL) 

beatué.  ìfatth.  5,  8.  11,  6.  16,  17.  Ap.  1,  8. 

BeBarmmuB,  Joh.  21,  16. 

beUuni.  Matth.  24,  6. 

hen^heUmn  Dei.  Matth.  11,  26. 

ben^fmu  sermo.  Lue  7,  40.  47.  12,  82.  Act. 

1,7.  2,15.29.  8,17.5,88.  11,8.  |7,22.29. 

22,  5.  28,  19.  2  Cor.  8,  13. 
£eHUnffiu$t  D.  Praef.  §.  18.  p.  XXVIU.  not 
bestia,  non  Gregor.  VII.  Apoc  18,  1.  (obs.  1.) 
Biblia  Germanico -Orìginalia.    Praef.  §.  18. 

p.  xxvn. 

hitia  chronologioa.  Matth.  1,  8. 
BlaekwaOw.  Praef.  §.  9.  11.   p.  XVI.  XXI. 

Rom.  11,21. 
Uasphemia.  Matth.  9,  3.  12,  81. 
Boehmerj  I.  G.  Apoc  XXII.  fin. 
Boemerianut  codex.  Praef.  §.  8.  monit  4. 
bona  ecclesiastica.  Act  6,  3. 
bona  opera,  libera  simul  et  necessaria.  Rom. 

16,  27. 
Bromley,  Thom.  Hebr.  12,  24.  p.  927. 
JBrudbsriM,  Jac.  Apoc.  XXII.  fin. 
Bnchstaben.  Hebr.  5,  12. 
BitichmgiuBy  D.  Praef.  §.  18.  p.  XXVUI. 
BurlduB,  Ph.  D.  Prooem.  pag.  5.  7.  sq.  Praef. 

§.  25.  fin. 
BurkiuB,  I.  A.  Prooem.  p.  8. 
Burachema,  D.  I.  F.  Apoc.  14,  6. 

Caladua  mutatns.  Apoc.  12,  6. 

Calvinua.  1  Petr.  8,  19. 

condor,  Lnc  1,  1.  * 

Canon,  non  manons.  Joh.  21,  25. 

canones  apostolici.  1  Tim.  3,  2. 

canonittaHo  vera.  Joh.  17,  19. 

eapiUamenta,  iCor.  11,  5. 

tamalea,  debitores.  Rom.  8,  12. 

caro,  peccati  officina.  Rom.  7,  4. 

caro  et  apiritua.  Joh.  6,  68.  Rom.  1,  4.  1  Tim. 
8,  16.  1  Petr.  8,  18.  Conf.  tit  apiritua. 

caronges,  gaU,  Lnc.  15,  16. 

camia  conscientiae,  per  regulas  firmas  deci- 
dendo Matth.  9,  18.  12,6.  19,6.  1  Cor. 
7,15. 

eatm  relativi.  Rom.  6,  17. 

easua  sextns.  Act.  13,  86.  17,  29.  Eph.  8,  5. 
CoL  4,  6.  Hebr.  8,  6.  Apoc  8,  8.  18,  2. 

ealaehreais.  Gal.  3,  8. 

eateeh$aia.   Matth.  16,  18.    Lac  1,4.    1  Joh. 

2,  18. 


eateeMamua  Romanos.  p.  48. 

Cerinthua,  p.  302.  304.  305. 

<haraeterea  morales  in  scrìptura.  Matth.  13, 20. 

28,  13.  Lnc  12,  17.  13,  31.  16,  20.  —  spi- 

ritnales,  Joh.  20,  4. 
eharientiamua,  Joh.  9,  30. 
chariamaia.  1  Cor.  12,  9. 
charta  bianca.  Joh.  16,  23. 
ehiaamua,  figura.  Praef.  §.  24.  Matth.  6,  44. 

Job.  5,  21.   8,  25.  28.    Act.  2,  46.   20,  21. 

Rom.  2,  14.  17>-20.  6,  12.  sq.  8,  9.  82.  84. 

coli.  38.   9,  4.  24.  sq.    11,  38.  sq.    18,  13. 

1  Cor.  9,  1.   13,  5.   2  Cor.  2,  16.  4,  1.  Gal 

4,  4.   Eph.  3,  16.    CoL  2,  18.   2  Thn.  2,  24. 

PhUem.  T.  5.  Hebr.  1,  4.  8,  12. 
ekSiaamua.  Praefl  §.  21.  Ap.  20,  3.  sq. 
ehriaHani,  Act  11,  26.  15,  7.  sqq. 
ehriaHaniamuaf  unde  aestimandus.  Act  2,  42. 
CkriatUeb,  W.  B.  Apoc  XXII.  fin. 
Chriatua.  2  Cor.  5,  16.  Apoc  11,  15.  —  meto- 

nymice,  prò  christianismns,  Hebr.  6,  1.  ^ 

de  Christo  interpretanda  Scrìptura,  Matth. 

2,  23.  Act  2,  31.  34.  8,  34.  sq.  rid.  Jesua. 
chrondogica,  p.  13.  224.  257.  846.  418.  470. 

578.  808.  912. 
CìuryaoaUmua.  Rom.  5,  13.  Gal.  5,  26.  1  Joh. 

2,  14.  16.  Apoc  1,  9. 
eircwnciaio..  Rom.  2,  25. 
civUìiaa  sancta.  Joh.  21,  15.  Act  9,  88. 
damorea  Christi.  Joh.  7,  28. 
daaaifteatio,  1  Joh.  4,  18. 
davea.  Matth.  16,  19. 

depaffdo'ae  non  alligandi  spirituales.  Act  20, 7. 
derua.  1  Petr.  5,  8. 
climax,  Act  23, 6.  Rom.  1,  23.  5, 7.  10, 14.  sq. 

Eph.  4,  31. 
Cluverua.  Rom.  8,  21. 
eodibaiua,  1  Cor.  7,  1. 
eoektum  scientia.  Lnc  15,  6.  sq. 
coe^im.  Matth.  6,  9.  —  prò  DEUS,  Matth. 

7,  17.  Job.  3,  27. 

eoena  Dominica.  Matth.  26,  28.  iCor.  11,  20. 
coffnUio,  maximi  momenti  res.  Job.  17,  3. 
eoffniiio  verìtatis,  unde?  Joh.  7,  17. 
commeniariL  Praef.  §.  3.  sq. 
commiasariua,  Act.  26,  12. 
eommttfiìealto  idiomatum.  Marc  18,  82. 
commtmieatio  rhet  Act  4,  19.  1  Cor.  6,  2. 
communio  sub  utraquc    Matth.  26,  27.    et 

p.  924.  sq. 
communio  honorum.  Act  2,  45.  4,  32.  9,  36. 

21,  8.  Rem.  15,  26.  Act  9,  6.  —  preoum, 

Matth.  18, 19. 20.  —  Sanctorum,  Lnc  1,40. 
comparatio  implicita.  Rom.  5,  14.  sq. 
comparativa  Theologia.  Matth.  23,  23.  1  Cor. 

12,  81.  Phil.  1,  10. 
compoaitum  verbum.  Lue  1,4. 19.  4,  8.  6,  35. 

8,  43.  14,  3.  Act  13,  27.  2  Tim.  4,  8. 
eonceptio  J.  C.  ubi  facta?  Lue  1,  39.  Hebr. 

7,14. 
eoneiUi  boni  exemplum.  Act  15,  6.  15. 
eondUantia  ai^gumenta.  Matth.  14,  4. 
eonannitaa.  Lue  14,  9.  Act  28,  5--9.  1  Cor. 

6,19.  11,31.    13,12.   2Cor.  6,8.    12,7. 

1  Petr.  8,  V.  16.  2  Petr.  2,  8. 
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conàsa  locntio.  Mftttli.  S,  80.  4,  6.  Lue  1, 16. 
17.  23.  4,  2.  88.  13,  7.  16,  26.  Joh.  1,  28. 
6,21.  8,58.  12,31.  16,21.27.  21,20. 
Aot  7,7.9.  16.  8,  22.  13,  33.  l5,  23.  Bom. 
1,  8.  2,  10.  6,  4.  9,  4.  13,  7.  15,  18.  1  Cor. 
1,  25.  9,  5.  10,  13.  2  Cor.  11,  3.  6aL  3,  8. 
23.  Col.  2,  20.  3,  3.  2  Tim.  l,  10.  2,  8.  26. 
Hebr.  1,  6.  5,  7.  7,  6.  10,  22.  1  Petr.  3,  16. 
5,  12.  eto.  Tìd.  ieniiduplex, 

canoorditL  Act.  1,  14.  4,  32. 

concretum  et  abstract,  Act.  10,  38.  —  prò  ab- 
stracto,  Gal.  4, 19.  Eph.  4, 13. 22.  CoL  3, 11. 

eoneuàinatus.  Matth.  19,  6. 

€CfidUione$  iniquae.  Joh.  10,  24. 

con/etno  laadis.  Biatth.  11,25.  —  pecoatonim, 
Matth.  3,  6.  Aot.  19,  18.  —  «pei,  1  Petr. 
3,  15. 

eonjugaia.  Lue  8,  5.  ITim.  1,  8.  2  Tim.  2,  9. 

eonjugium,  1  Cor.  7,  1.  sqq.  coigugum  offioia, 
£ph.  5^  22.  sqq. 

eoMcientia.  Act  23,  1. 

eomequeniia  a  posse  ad  esse,  Rom.  14,  4.  — 
a  m^ori  ad  minas ,  Rom.  8,  32.  —  a  min. 
ad  mijus,  Rom.  3,  6. 

eonsequentiae.  Matth.  22,  32. 

eonsideratione*  uberiores,  Matth.  1,  16.  de  ge- 
nealogia Josephi:  2,23.  de  Nazareno:  10,2. 
de  apostoloram  ordine:  12,40.  de  passìonis 
trìdao:  13,  8.  de  7  parabolis:  18,  17.  de 
Articulo  nanqnam  otioso  :  22,  82.  de  con- 
sequentiarom  Talore:  24^29.  de  optioa  vati- 
ciniomm  indole:  24,  83.  de  ordine  verbo- 
mm  non  posthabendo:  Marc.  10, 18.  de  ser- 
monibuB  Jesa  ad  captam  audientium  attem- 
peratis,  coli.  18,  32.:  15,  25.  de  boria  in 
cmce  peractis:  Lue.  3,  23.  36.  de  genea- 
logia Marìae:  7,  35.  de  Sapientia  a  filiis 
Justificata:  9,50.  de  pronominibus  non  con- 
fundendis:  16,  8.  de  mamona  injasto:  Joh. 
1, 1.  de  Artemouio:  1,  15.  de  ntroqne  Jo- 
hanne:  1,  52.  de  Yoce  Amen:  3,  5.  de  aqua 
et  spiritu:  6,  37.  de  stilo  N.  T.  graeco:  8, 
1.  6.  de  adultera  et  scriptione:  8,  20.  de 
Didactica  Christi:  13,  14.  de  pedilavio: 
14,  28.  de  Christi  sensu  et  sermone  humili: 
21,  22.  de  Johanne  mansnro:  Aot.  1,  7.  de 
Reservato  divino:  8,  21.  de  Christo  coelum 
capiente:  8,  22.  de  Christo  etMose:  5,  5. 
de  poena  Ananiae  et  uxori  inflicta:  7, 1. 14. 
de  sermone  Stephani  opportunissimo  :  12, 
21.  de  morte  Herodis:  13,  18.  19.  de  DEO, 
populum  gestante:  13,88.  de  voc.  Hodie 
ex  Ps.  2,  7.:  18,  48.  de  praedestin.  et  repro- 
batione:  17,  23.  de  ignoto  Deo:  19,  5.  de 
baptismo  ropetito:  19,  19.  de  adtoyp^^otc 
apostolorum  :  23, 5.  de  Paulo,  nec  mendaci! 
reo  nec  stratagematis  :  Rom.  1,1.  de  epi- 
stolis,  Paulinis  praeoipne:  1,  17.  dejustitia 
DEI:  3,  28.  de  gloria  DEI:  8,  25.  de  nop- 
ioti  et  affici  :  5,  7.  do  differ.  Boni  et  Justi  : 
5,  12.  sq.  de  peccato  originali:  7,  14.  de 
progressu  hominis  a  statu  sub  lego  in  sta- 
tura sub  gratia:  8,  19.  de  creatura  suspi- 
rante:  8, 81.  de  apodosi  interrogante:  9,  3. 
de  Paulo  seipsom  devorente:  9»  5.  de  Chri- 


sto DEO:  12,  6.  de  prophetit  et  aaikgli 
fidei  :  14, 9.  de  psychopannychia:  15»  6— & 
de  nominibus  DEI  et  Christi:  1  Cor.  1, 27. 
de  electione:  7,  25.  de  theopneostia:  10,1 
de  sacramentis  V.  T.  10,  9.  de  Christo  ii 
respectu  ad  Y.  T.  11,  7.  sq.  de  ]nQ]ieIeT^ 
landa  :  12,  9.  de  fide  communi  et  minoi- 
losa:  13,  4.  de  natura  amoris:  15, 2ii^ 
de  Ultimis:  15,  29.  de  baptismo  saper  nitt- 
tuis:  2  Cor.  5, 10.  de  peccatis  fidelian  duub* 
festandis:  12,  2.  de  rapta  Paoli:  12, 7.  de 
colaphis  sataniois  :  Gal.  2,  9.  de  Psolo  K 
Jacobo:  2,  16.  de  legìa  operibus  nonjvti- 
ficantibus:  3,  16.  de  semine  monadico:  4, 
24.  sq.  de  allegoria:  Eph.  1,  1.  de  fcopo 
epistolae:  1,  28.  de  plenitudine:  4, 11.  de 
ministris  evangelii:  PhiL  1,9.  de  oognitioM 
et  sensu:  2,  6.  de  exinanitione:  CoL  2, 16. 
de  sàbbato  :  2  Thess.  2,  8.  sq.  de  mjiterìo 
tniquitatis:  ITim.  8,  2.  de  polygaBÌs sse* 
cessiva:  3,  15.  sq.  de  evangelio,  eceleiiu 
columna  et  firmamento  :  4,  2.  de  csatcrì- 
aatis:  Tit  1,  7,  de  Oeconomo  Dei:  Hebr., 
in  Uxord,,  de  Paulo  auctore:  e.  1,4.  de 
chiasmo:  1,  6.  de  allegandi  fonnnlii:  2,& 
de  angelis  conservis:  2,  7.  de  Christo,  pio 
omni  mortem  gustante:  4,  12.  deiniiuft 
spiritn;  5,  7.  de  processu  paasionis:  6,  L  de 
catechismo  V.  T.  Christiane  :  6, 4.  de  leUpsn: 
8,  11.  de  Oeo8t$^TOc«:  9, 18.  de  vooer^O 
et  SiaOiIxTi;  10,7.  de  Yolumine:  11, 1.  de 
fldei  definitione:  11,21.  de  baoulo  Jacoli: 

11,  33.  de  prophetis:  12,  24.  de  ssngÙBe 
adspersionis  in  coelo:  Jao.  2, 14. 21.  de  J*- 
cobo  et  Paulo  :  3,  6.  de  macrocosmo  et  mi- 
crocosmo: 5,  14.  de  nnctione:  iPetr.S, 
18  sq.  de  descensn  ad  inferos:  2  Petr.  It^ 
de  systemate  rirtutum:  2, 10.  do  aDgelonn 
peccatorum  praestantìa:  8, 8.  de  mille  •ani' 
Ps.  XC.  4.  :  1  Joh.  2,  2.  de  gradibos  aeU- 
tis:  2,  18.  de  antichristo:  5,  7.  de  tribù 
Testibus:  5,  16.  de  peccato  ad  moitem: 
Jud.  V.  14.  de  Septenarìo:  Apoc,  iVotea- 
de  subsidiis  crìticis  :  e.  1 ,  1.  de  titolo  et 
argumento  libri  :  1,  3.  de  a^jnmentis  intel- 
ligendae  Apocalypseos  :  1, 8.  oolL  11, 17«  ^ 

*  nominibus  divinis,  inprimis  TìW'  h  ^^^ 
die  Domini:  2, 1.  de  septem  epistoUs:  2,1^ 
de  lectione  breviorì,  plerumque  geania*- 
4,  1.  de  sigiUorum  eventu:  4^  8.  de  iptfl^ 
ylxa:  6,  2.  de  interpretatione  sigiUo«" 
Langiana:  6,  11.  de  chrono:  ib.  de  editiov 
Erasmi:  8,  8.  de  snffitu  angelico:  10, 6.  ^ 
non-chrono  :  12, 9.  de  voc  oiópoXoc  et  pC- 

12,  14.  de  1.  2.  Va  temporibus:  18, 1.^ 
de  bestia  ex  mari:  13,  18.  de  numero  6» 
pag.  1096.  sq.t  17,  9.  de  urbe  septiooDi: 
17, 10.  Tabula  chronologica:  17, 11.  de  &^ 
perdìtionis:  18,13.  de  rhedis:  19, 1.  de 
voce  rj''  nbbn:  20, 2.  sq.  de  ohilissmo:  lOji 
de  septenarìo:  20,  11.  Tabula  chresob»- 
gioa:  20,  16.  17.  de  12000  stadiii  et  14« 
calamis:  22,  13.  de  titulo  Jesu:  22, 18.  d« 
peccatis  in  Ubnun  ApocaljpMos.  «16 

coniìUa  evangelica.  Matth.  1%  SL 
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eonaéruetSoMi  singalares.    Maro.  8,  27.  Lue.  Phil.2,6.  lThe6B.2SZ7.  lTim.3,16.  Hébr. 

5, 17.  8,  20.  IS,  16.   Aet  16,  7.  23.  20,  3.  1,  1  sqq.  3,  4.  7,  26.  1  Joh.  4,  2. 

21,  16.  22,  17.  25,  20.  27,  1.  28,  27.   CoL  depreeatio  prò  aliis,  magna  rea.  ITim.  2,  5. 

2,  8.  2Tim.  3,  14.  Apoc.  passim.  dertUeiio  J.  C.  in  cruce.  Matth.  27,  46. 

eansueiudmes  J.  C.  Marc.  10,  1.  desoensua  ad  inferos.  Eph.  4,  9.  1  Petr.  8,  19. 

comummaHo  seenli.  Matth.  13, 39.  2  Petr.  8, 11.  detorno,  impia.  Matth.  27,  47. 

eontroversiae  quomodo  tractandae.  Oal.  1,  8.  Dtuariui,  2  Cor.  7,  8. 

ecnversaiio  sanota.  Act.  8,  80.  21,  29.  DEUS  est:  Hebr.  11,  6.  est  in  sanctis,  1  Cor. 

convérHo.  Matth.  18,  15.  Lnc  1,  17.   15,  17.  14,  25.:  est  Deus  jKi^ientiae  etc.  Rom.  16,5. 

Joli.  7,  17.   Act.  8,  26.   9,  5.  9.  20.    11,  21.  Dei  patefactiones,  Matth.  8,  17.  17,  5.  Aot 

24,  25.  26, 18. 19.  diifert  aposniteiUMi,  Lna  17,  24.   de  Deo,  sermo  expressns,  Matth. 

15,  17.   Act  3,  19.  26,  20.  •--  Judaeorom,  5,  45.  yel  per  ellipsin,  Matth.  4,  23.  8  Joh. 

Rom.  11,  18.  ▼.  7.  de  Deo,  àenobU,  àeproooimOf  saepe 

cor,  Matth.  5,  8.  11,  29.  13,  15.  Lue.  16,  15.  agitur.    Matth.  6,1.    11,  7.   Dei  fides  etc. 

Act  1,  24.  8,  21.  1  Petr.  2,  19.    Dei  zelue  Rom.  10,  2.    Deo 

Comerua,  Hebr.  2,  7.  puleher,  Act  7, 20.  Solus  Deus,  1  Tim.  1, 17. 

corpus  Christi.  Rom.  7,  4.  Deylingiue,  8aL  Hebr.  12, 24.  Ap.  13, 1.  thee.  7. 

correeHo  frat  Aot  7,  26.  diaòolus.  Job.  8,  44.  peccator,  1  Job.  3,  8. 

eorreetio  serm.  QàL  3,  4.  Eph.  8,  19.  tentator,  Matth.  4, 1.  diaboU  judieiwR^  ITlm. 

correpHo.  Matth.  12,  2.  8,  6.  Conf.  daemonol, 

creatio,  Marc.  10,  6.  16,  15.  Hebr.  Il,  3.  diaconi,  Act  6,  2.  Philem.  v.  22.  not 

Creatur.  IPetr.  2,  13.  diaeyrmui,  Joh.  7,  4. 

ertf  »«.  Prael  §.  8.  sqq.  Apoc  prooem.  n.  2,  et  die  lux.  Apoc.  Prooem.  n.  3. 

cap.  22,  18.  21.  etc.  dico  vobit,  Matth.  5,  18.  6,  29.  Lue  18,  8. 

Onufut,  D.  C.  A.   Praef.  §.  14.  p.  XXV.  not.  didaetiea  ChrisH.  (conf.  triviunu)  Job.  8,  20. 

9.  20.  p.  XXIX.  not  Matth.  1,  8.  12.  XXIH,  dica,   1  Cor.  8,  18.  Hebr.  10,  25.  Ule,  Matth. 

85.  Lnc.  I,  9.  VII,  80.  Apoc.  XXII.  ùa.  7,  22.  propinquus,  Matth.  16,  28.  1  Thass. 

crux.  Matiih.  10,  88.  crucis  horae  etc.    Joh.  4,  5.   2Thess.  2,  2.  sq.   Hebr.  1,  1.    1  Job. 

19,  14.  2,  18.   dieeDeif  2  Petr.  3,  12.  Chrieti,  Job. 

euiiiti/a^  Terborum.  Lnc.  13,  15.  8,  56.  dominie,  Apoc.  1,  10.  dies  conver- 

eureue*  Act.  13,  25.  sionis.  Lue  19,  9. 

eydopae  evangeliophori.  Jac.  2,  24.  dikUiOf  perìculosa.  Act  24,  25. 

,  dimintUivum,  Lue.  12,  32. 

DaemonitL  Matth.  17,  21.  1  Cor.  10,  20.   dae-  disciplina  eccl.  Jac.  5,  4. 

monium  habere,  Biatth.  11,  18.  discipuU.  Matth.  10,  1. 

dmemanologieae  observationes  :  Matth.  4,  1.  3.  diserepamtiae  in  ezeg.  Apoc. ,  p.  1028.  Ap. 

4.  6.  10.  24.  7,  22.  8,  28.  29.  81.  82.  10,  1.  XIIL  1.  (th.  7.)  p.  1081.  sq. 
12,  25.  26.  48.  44.  45.  13,  19.   Marc.  1,  23.  divide  et  impera,  Act  23,  6. 

24.  26.  3,  18.  5,  3.  7.  8.  10. 15.  6, 18.  7, 25.  divinis  de  rebus  nonnisi  modeste  ratiooinaa- 

80.  9,  22.  25.  26.   Lue.  8,  22.  4,  6.  8,  12.  dum.  Rom.  11,  34.  1  Cor.  12,  18. 

27.  81.    10,  18.  19.    11,  22.    12,  58.   16,  29.  dirortium,  Matth.  5,  31.  19,  4. 

Joh.  8,  44.  12,  81.  13,  27.    14,  30.    16,  11.  doctorie  falsi  charaoter.  Aot  20,  80. 

Aet  8,  7.  9.  16, 17.  19, 13.  19.  Rom.  8,  20.  doetrina  pura,  Matth.  16,  6. 

38.  39.  16,  20.  etc.  dona  sanctificantia  et  administrantia.    Rom. 

Daniel,  propheta.  Matth.  24,  5.  12,  4. 

DannhaueruÉ,  Hebr.  12,  24.  p.  927.  doxdoffiae.  ITim.  1,  17. 

daHmu,  Lue.  9,  59.  12,  20.  15,  30.  Act.  1,  6.  dubitatio,  Act  10,  20. 

19,  27.   Rom.  4,  12.   8,  24.    1  Thess.  5,  27.  dueUa.  Matth.  5,  39. 

1  Tim.  4,  8.  Apoc.  2,  14. 

<2eeom;>on<um.  Act  18, 26.  24, 12.  2Cor.  9, 12.  Ecclesia.  Matth.  15,  26.   18,17.    Joh.  4,  42. 

2 Thess.  2,  1.  Tit  1,  5.  Act  5,  IL  6,  3.  8.  1  Cor.  1,  2. 

deeorum  in  actione  et  sermone  J.  C.   et  in  Echo.  Matth.  8,  3. 

Scrìptora  N.  T.,  Praef.  §.  15.  Matth.  3,  15.  ecstasis.  Act.  10,  10. 

cap.  5, 11.  7,  28.  9, 13.  15,  28.  Marc.  14,8.  e<ii<»ones auotae et emendatae.  Praef. p.XXVIL 

Lue.  2,  9.   3,  28.   9,  50.    12,  21.  Job.  4,  6.  not 

11, 15.  Act  2, 8.  14.  9,  9.  2  Cor.  9, 12.  Gal.  efficacia  verbi  divinL  Matth.  7,  29.  8,  7. 

5,  18.  -^  in  vita,  Matth.  28,  26.  efieax  sermo.  1  Cor.  15,  3. 

deeretum  absolutnm.  Rom.  11,  6.  elecii.  Matth.  20,  16.  24,  22.  CoL  8,  12. 

8stvÓTy}(  in  sermone.   Lue.  12,5.    Aot  7,48.  deetiOf  praedestinatio  eie.  Matth.  7,  24.  11,26. 

20,24.  26,  6.  Rom.  2,  5.  3,  19.  11,  17.  Col.  Rom.  2,  4.  8,  29.  1  Cor.  1,  27.  Eph.  1,  4. 

1,  20.  26.  ITim.  1,  15.  ek^antia.  Lue.  12, 17.  Joh.  1,  17.  5,  2.  6,  87. 

de  Diem.  Act  15,  17.  Act  1,  21.   2,  38.   3,  14.   7,  48.  8,  81.  10, 

Deitm  J.  C.  Matth.  11,  10.  Lue.  1,  16.  Joh.  28.  85.  13,  26.  17,  8L  26,15.28.29.  ICor. 

1,  1.   5,  17.    8,  17.  19.    10,  80.  34.    17,  5.  8,  lo.-  6,  18.  7,  1.   8,  12.    12,  16.  14,  6.  86. 

80»  23.   BooL  9,  6.    14»  IL    1  Cor.  10,  9.  15,  8.  89.  2  Cor.  1,  28.  8,  18.  4, 11.  QaL 
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5, 17.  6,  6.  Epb.  %  15. 17.  S,  8.  1  Tim.  5, 

4.  23.  Jsc.  8,  4.  2P6tr.  1,  15. 
élementa,  Hebr.  5»  12. 
eienehuif  quando  opportunas.  Job.  8,  12.  Aot 

7,  51.  Act  18,  46. 
élephantorum  ejalatns.  Rom.  8,  22. 

dUpsU.  Marc.  6, 14.  15,  8.  Lue.  8,  19.  12, 20. 
47.48.  18,9.  14,18.  18,14.  Joh.  7,  88. 
Act.  2,  3.  29.   7,  20.  48.    10,  10.  86.  Rom. 

1,  26.  2,  8.  18.  12,  19.  1  Cor.  15,  25.  89. 
2  Cor.  8,  18.   Eph.  5,  33.   2  Tbeae.  2,  3. 

1  Tim.  6,  2.  Hebr.  6,  8.  1  Job.  2,  27.  —  im> 
parativi,  GaL  5,  18.  —  optativi,  Pbil.  4, 

8.  23.  —  praedicati,  Pbil.  2,  1.  Epb.  5,  4.  — 
pronominis,  Act  5,  41.  6,  1.  28,  15.  27,  14. 
48.  28,  8. 

emphoiU,  Praef.  §.  14.  p.  XXIII.  Lac  1, 4. 45. 

2,  48.  4,  15.  18,  27.  Job.  5,  86.  42.  6,  87. 
Act.  15, 18.  22,  25.  1  Cor.  6, 8.  7, 22.  8,  12. 

2  Cor.  10,  t.  Gal.  8,  10.  Epb.  2,  14.  CoL 
I,  27.  1  PetT.  1,  10. 

etuMoffe.  Job.  6, 61.  Act.  8,  21.  10,28.  19,84. 

25,  22.  CoL  1,  27.  Apoc  10,  9. 
eneaenia,  Mattb.  14,  6.  ^ 

^Mnaiepns.    Job.  14,  11.  Act  18,  24.  Rem. 

8,  1.  1  Cor.  2,  6.  4,  18.  10,  10.  Jac.  2,  15. 
^Mmodos,  Job.  14,  17. 
^phonema,  Rom.  1,  15.  1  Cor.  6,  20. 
ipiscopu»,  Act  6,  4.  20,  28.  1  Tim.  8,  1.  sq. 
€pÌ9iolica  forma  in  N.  T.  Rom.  1,  1. 
epiiasis,  Mattb.  18,  19.   Act  7,  5.  10,  80.  39. 

17,  27.   Rom.  9,  7.    1  Cor.  9,  25.    15,  35. 

2  Cor.  3, 6.  5,  8.  8,  8.  Pbil,  4,  4.  Epb.  5, 13. 

Hebr.  1,  13.  lJob.4,  16. 
epkherapia,  Act  26,  29.    1  Cor.  4,  14.  2  Cor. 

10,  17.  12,  1.  Pbil.  4^  10.  1  Job.  5,  18. 
epUhed  omissio  emphatica.  1  Cor.  6, 20.  7,  28. 
epizeuxis.  Lac  8,  24.  10,  41.  Job.  1,  52. 
JSmesH,  D.  I.  A.  Prooem.  p.  VI.  Praef.  §.  8. 

n.  22.  net  §.  16.  p.XXVLnot  Marc.  X.  21. 

XVL  17.   Lue.  XIIL  35.   Job.  IV.  35.   VH. 

17.  37.  Act  Xm.  82.  Rom.  XV.  29.  1  Cor. 

Vm.  7.   XIV.  6.    2  Cor.  L  12  seq.    XH.  9. 

CoL  L  27.  Hebr.  L  12.  Jac  IL  22.  Apoc 

L  1.  p.  1025.  m.  12.  XXn.  fin. 
erroris  noxa.  Job.  8,  44.  46.  9,  41. 
E9rae  liber.  Mattb.  28,  34. 
eihqpoeia,  1  Petr.  3,  3. 
etho9.  Lue  10,29.  12,4.  Act  2,  8.  29.  20,  37. 

21,  39.   28,  5.    Rom.  6,  17.    7,  25.   9,  14. 

12,  16.    1  Cor.  15,  57.    2  Cor.  1,  18.   2,  14. 

7,  8.  Epb.  4,  1. 
evangdicué.  Pbil.  1,  27. 
EtfangeUgtae.    MatUu  tk,    Eorum  haimonia, 

Prael  §.  18.  —  cura  in  recensendo,  Job. 

21,28. 
JSvangeUum.   Mattb.  4,  28.    Marc.  1,1.  Lue. 

1,  19.  Rom.  2,  16. 
aoenAM,  quatenua  exBpeotandna  in  propbetiia, 

Ap.  10,  6. 
èvideniia.  Act  20, 26.  22, 8.  26, 4.  Rom.  6, 19. 
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ad  Gal.  p.  715.  ad  Eph.  p.  741.  ad  Philipp, 
p.  765.  adColoss.p.  782. 1  ad  Thess.  p.  796. 
II  ad  Thess.  p.  805.  I  ad  Tim.  p.  815.  U  ad 
Tim.  p.  837.  ad  Titum  p.  849.  ad  Philem. 
p.  853.  ad  Hebr.  p.  855.  Epist  Jacobi  p.  936. 
I  Petri  p.  957.  II  Petri  p.  978.  I  Johannis 
p.  991.  II  Johannis  p.  1014.  IH  Johannis 
p.  1015.  Judaep.  1017.  Apocalypsis  p.  1021. 

textus  sermonnm  Jesu.  Joh.  7,  34. 

Theoloffia  est  practica.  Phil.  1,  16.  Hebr.  6, 1. 
casualis,  Matth,  9, 13.  naturalis,  catechetica 
et  acroamatica,  Act  1 7, 22.  prophetica,  Joh. 
16,  18. 

iheolog&rum  falsonun  character,  Marc  12,  38. 
fìitilitas,  Lue.  14,  35. 

TheopkUuay  Alexandrimis.  Lue.  1,  3. 

iheopneustia.  Matth.  16,  13.  fin.  2  Tim.  3,  16. 
Pauli,  Rom.  15,  18.   Conf.  inipiraiio, 

ThyaHrae  ecclesia.  Apoc.  2,  18. 

timidi,  Joh.  7,  50. 

timor  hominnra.  Matth.  10,  28.  14,  9. 

Timotheus,  Apoc.  2,  1. 

tmetis,  Eph.  6,  8.  Col.  3,  23. 

iradiHones.  Matth.  15,8.5.  Joh,  16,12.  21,23. 
Rom.  1, 2.  1  Cor.  11,  2.  2  Thess.  2,  15.  CoL 
2,  23. 

trajeetionM,  Matth.  8,  15.  Lue.  4,  5. 

traniitio  ad  Jesum,  facilis  a  quolibet  Scriptu- 
rae textu,  Act  8,  86. 

triduum  mortis  Christi.  Matth.  2,  40. 

Trinitas.  Matth.  8,  16.  sq.  28f  19.  Lue  1,  14. 

15.  4,  18.  Joh.  8,  11.  4,  23.  5,  82.  16,  14. 
Act  2,  88.  Rom.  8,  9.  9,  4.  Eph.  3, 6.  Hebr. 
1,1.  6,4.  10,29.  iPetr.  1,2.  lJoh.5,7.sq. 

triviales  formulae.  Matth.  5,  22.  Joh.  7,  62. 
trivium  discipnlorum.   Matth.  4,  28.  voc   xa\ 

«tpt^Y*^.   6,  11.  w  apxov.   26.  jji)|  jupt|AvaTt. 

e.  8,  14.  xivOcp&v.    23.  icXolov.    24.  (i^o^. 

25.  òbcoXXY{(uOa.  26.  $ciXo\  et  x6zi,  o.  9,  11. 
to1(  (&a6i)Tar((.  16.  oOdcf;.  e  10,  1.  c^wxsv  et 
otÒT^C.  2.  toc  ^v^uocra.  7.  x7)pJ90iTC.  9.  (ij^ 
xTv|ovìa6c.  25.  <A%fa%9n6vfi'^,  e  13,  86.  14, 18. 
xoct'  {8iav.  15.  iautolc.  16.  ò^.  26.  irriti) 
«x9[Xe€.    e  15,  23.  xpàC«.    e.  16,  13.  tivou 

16.  &noxpt66\(  et  aijAWv  ic^pof.  22.  icpoffXaP^ 
|«V05.  e  17, 17.  «3««To^,  et  coopiàc.  21.  toSto. 

26.  a{u<i)v.  27.  àvr't  fyoìi  xa\  9oti.  e  19,  26. 
i^U^i.  0.  21,  21.  «roxpc6e(c.  Marc  1,  86. 
4, 10. 11. 13. 38,  od  \Uht  901.  40.  oOx.  e  6,  7. 
62.  ^v  yàp.  e  9,  12.  tlxty,  82.  e.  10,  14. 
18.  fin.  24.  xécva.  Lue  6, 1 1.  7, 19. 20.  8, 25. 
9,  18.  64.  Uatta^^  xa\  Uùk^vrfi.  e  10,  23. 
11, 1.  M«  lieotOffaxo.  e  12,  1.  8.  4.  Joh.  1,87. 
89.  40.  uutvKv.  48.  »wi3X^4'<ic.  e.  2,  1.  y¥<^- 
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Vae,  Matth.  11,  21. 
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FolieantM  cod.  Praef.  §.  8.:  mon.  11. 

viUiciniorum  allegatìones.  Matth.  1,  22. 

vehemens  verbum.  1  Cor.  7,  9. 

vehemeniia  sanctornm.  Act.  26,  25. 

veneficium.  Gal.  5,  20. 
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2,  17. 

verbi  divini  efficacia.  Matth.  7,  29.  Act  18,  5. 
19,  18. 

verecundia  intempestiva,  pellitor  fide.  Luc8,47. 

verecundia  aermonis.  Act.  2,  30.  Rom.  1,  26. 

reritasy  qnid?  Matth.  22,  16. 

veritas  religionis  christianae.  Matth.  26,  13. 
Marc.  5,  22.  6,  20.  Joh.  1,  47.  7,  17.  s. 
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4, 13.  5,41.  8,  8.  9,  5.  13,  10.  16,  16.  21.  28. 
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1  Cor.  9,  2.  14,  25.  2  Cor.  3,  2.  18.  10,  4. 
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Arabica,  2  Joh.  v.  1,  voc  x;{pia.  Armena, 
Apocr.  5,  14.  Gothica,  Lue.  9,  43.  Latina, 
Vulgata:  Praef.  §.8.  n.lO.  not.  Matth. 6, 13. 
Joh.  9,  21.  Apoc.  1,  11.  13,  18.  14,  18.  et 
passim.  Syriaca,  Act  15,  23.  Apoc  11,  1. 
Vcrsiones  quomodo  tractandae,  Hebr.  12,6. 

versus  jambicus.  1  Cor.  5,  6. 

vestii  nuptialis.  Matth.  XXII,  11. 

idcarii  ministri.  Matth.  10,  7, 

vigilantia.  Mara  13,  35. 

vis  sermonis.  Act  3,  18. 

vtsitatio  ecclesiastica.  Act  15,  36. 

vita  aetema.  Joh.  3,  15. 
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vtaQeic.  e.  21,  2.  scóSXov.  14.18.19.1 
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^lip-Y].  15.  aòxóq,  16.  xatà  to  eZwOóf.  23.  s»- 
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vita  b.  Auctoria.  post  PraeC  p.  XXX fll.  sqq. 

Vitrm^a,  Apoc.  12,  5.  13,  1.  (thes.  7.)  17,8. 

vivida  expressio.  Act  15,  37. 

vivifieatio  Christi.  1  Petr.  3,  18. 

uUima.  Matth.  7,  22.  25.  8,  11.  aq.  12,  32.41. 
13,12.  24,4.43.  Marc.  9, 44.  gq.  12,43.  Lue. 
16,  19.  18,  8.  Joh.  12,  48.  Rom.  11, 34.  etc. 

unctio,  1  Joh.  2, 20.  eztrema,  Marc.  6, 13.  Jae. 
5,  14. 

unio  aotualis  cum  X^ycti.  Lue  1,  35. 

unio  mystica.  1  Cor.  6,*  17.  Eph.  5,  30. 

vocatio.  Lue.  14,  18.  Eph.  4,  1.  seria,  Lue. 
14,21.  ministromm  evangelii,  JoLlO,!* 
Act  1,  24.  7,  27.  13,  2.  20,  28. 

vocativtis.  Lue.  1,  28. 

vohmtas  Dei  antecedens.  Rom.  3,  8. 

voluntas  divina,  humanam  excitat,  Joh.  7, 17* 
hominis,  frangitur.  Matth.  8, 19.21.— boi»i 
bene  impediri  poteat,  Act  19,  30. 

ffotunu  Act  18,  18. 

Urlspergerus,  Lue.  XXHI,  34. 

vultus  J.  C.  Marc.  10,  28. 

Walckius.  Praef.  §.  18. 

Weisius,  Joh.  10,  3. 
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In  Gnomone  Novi  Testamenti  passim  obviorum  ita  in  usum  tironum  adornatus, 
ut  clavis  Gnomonicae  vicem  susUnere  possit 


opera 

H.  loannis  Alberti  Bnrkii. 


AETIOLOGIA. 

AETIOLOGIA  [REI]  est,  cnm  sententia  non  simpliciter  enanciatur,  sed  simul  ratio 
ac  canssa  ejna  aifertnr:  ^uod  rei  expUcUe  vel  implicite  di,  —  2  Cor.  11,  13.  o!  yap  toiouiot 

tj»cu9fl»cooToXoe Aetiologìa,  cur  noHt  i$t08  nmiles  putari  ipgiui,  Gn.  ad  h.  1.  —  Rom.  13,  1. 

ica9a  ^yi  ^ouaiaif  i^cepc^ou^ai^  ÓROTaaaeoOti».  Jmplieita  aetiologia:  se.  quia  nmt  GTucpexouoac. 
Gn.  ad  h.  1.  Germ.  Wal  $ie  touverain  8ind,  —  1  Thess.  4,  6.  to  [ay]  ÒTCsp^aivetv  xat  nXcovexxEiv  ^v 
Xi^  npa'^\Mm  xov  àdsXf  ov  o^iou,  Sion  éx8txo(  h  Kupio(  Tccpc  navitov  rouicov.  —  Notcmda  duplex 
aetiologia:  1)  implicita,  xov  à$eXfov  aitou,  se.  quia  est  àdeX^oc*  2)  explicita:  $ioTt  £x8ixoc  h  Ku- 
pio;  —  Conf.  Gn.  ad  h.  1. 

AETIOLOGIA  DICTI  est,  cum  canssam  reddimns,  cnr  hac  propositiono  vel  ennncia- 
tione  nsi  simna:  ut,  —  Gal.  2,  6.  ftxoi  yap  ot  Soxouvte;  oiJSgv  KpoaaveOsvTO,  Conf.  2  Cor.  6,  12. 
Hebr.  2,  8.  Sa/epe  yap  enim^facit  ad  oeHologiam  dicti.  Vide  Gnom.  ad  II.  ce. 

ALLEGORIA. 

ALLEGORIA  componitor  ex  oXXo;  et  àfopsco,  dico:  ni  AUegwria  sit,  uhi  aliud  dicitur, 
aHudpùHuB  significatur.  Vide  Gnom.  ad  Gal.  4,  24. 

Definitur  ALLEOOBIA,  quod  sit  Tropi  ^jusdem  per  integram  sentcntiam  continuatio: 
nempe,  si  Rhetor  totam  aliqnam  sententiam,  vel  orationem  contlnuam,  per  unum  Tropi  genus 
tractat,  exiatit  AUegoria  jutta. 

Fieri  hoc  potest  in  omnibus  Tropis,  qui  ea  lego  omnes  tractandi  sunt,  ut  conserves 
Tropum  semel  coeptum;  sed  quia  in  Metaphorit  plerumque  fieri  solet,  ut  continuentur;  sunt, 
qui  AUegoriam  mìnus  accurate  continuaiam  Metapkoram  vocant. 

Ezempla:  Joh.  6.  v.  32.  sqq.  Scrmo  allegoricus  cum  explicatione  propriis  verbis  ad- 
dita. —  Act.  20,  29.  JoeXeuoovxoet  —  Xuxot  ^apst;  e?c  6(jLac,  (jlt)  ^etSopiEvoi  tou  }7oi;xvtou.  Allegorìa 
ab  ammalibui  desumta.  —  Rom.  2,  15.  ouji.pLapiupouaTi)?  —  xaxrjyQpouvTwv  —  à7:oXoYou|i6Vft)v : 
Alleg.  ajudido,  —  Rom.  6,  23.  hizka  —  3^iovioi  —  Allegorìa  a  re  militari,  2  Cor.  11,  8.  — 
Cap.  15, 16.  Allegorìa  a  cuUu  levitico  V,  T,  —  1  Cor.  15,36.88.  Alleg.  ab  agricultura,  —  Phil. 
3,  9.  Allegorìa  damni  et  lucri, 

AMPLIATIO. 

AMPLIATIO  est,  cum  denominativa  aut  epitheta  de  suis  snbjectis  praedicantur, 
etiamsi  denominationis  ratio  desierìt,  vel:  quando  mutata  re,  pristinnm  nomen  asservatur. 
SaL  Glassi!  PhiloL  J8.  L.  IH.  Traci.  I.  Con.  IIL  p.  m.  638.  ss.  ex.  gr.  —  Matth.  10,  3.  |aax- 
Saio;  h  xfXtoYT^^'  i  e.  qui  oUm/uerat:  cap.  9,  0.  conf.  Gnom.  ad  h.  1.  —  Job.  9,  17.  Xfifouvt  xo> 
xu^Xco  —  L  e.  T(^  àvOpci);?(p  &c  i^v  xu^Xo;*  v.  24. 

Aliud  genus  AJfpLIATIOKIS  est  [quam  «;>eaa/tiM  Prolepsin  vocant]  si  denominatio 
rei  a  futuro  eventu  petitur:  vel,  si  res  descrìbitur  non  tam  qualis  nunc  est,  quam  qualis  futura 
est.  Glass.  L.  c.  p.  542.  ex.  gr.  —  Lue  2,  11.  6xt  ^xs^Oy)  6(iiv  oY}(upov  Xtùvrip  —  CoeUtes  pue- 
rulum  in  ampliatione  Salvatorem  appellant.  Gn.  ad  v.  30.  —  Joli.  10,  16.  xat  àXXa  icpo^axa 
iy(fa  —  aliai  ore#,  i.  e.  ftituras  et  praevisas.  Gn.  ad  h.  L  —  1  Cor.  14,  22.  Jac.  2,  23.  Vide 
Qnom.  ad  11.  ce. 

Conf.  Flacu  Clavem  Serìptarae.  P.  IL  Traet.  IV,  p.  299.  et  de  Prolepn  Conatructio- 
flit:  p.  226. 

ANADIPLOSIS. 

ANADIPLOSIS  est  repetitio  ejusdem  vocis  in  fine  praecedcntis  et  principio  sequentis 
membri,  ex.  gr.  —  Job.  18,  87.  lu  Xsr(ti^^  hzi  p«atXcu«  «V'  ^T*»*-  h^^  ^*«  "^""^^  Y6Y6vvT)(iai.  — 
Rom.  8,  17.  ti  il  xsxva,  xat  xXi)povo(i.oi*  xXi)povo(xoi  (uv  Oiou.  —  2  Cor.  5,  17.  18.  fòou  yc^ove 
xacva  ta  tcovxo*  Ta  $t  Tcovxa  in  xou  Ocou.  — 

Laiiu$  tumta  etiam  in  eot^ugaOi  voeibui  locum  habet  Anadiplosis  f  Vide  Onom.  ad  Jac.  1. 
V.  1.  2.]:  ex.  gr.  —  Gal.  4,  81.  cap.  5,  1.  àXXa  xij;  IXeuBepo^.  Ttj  ^XsuOspt^  oOv  J  y(j^tQXo^  ■— 
Gn.  ad  h.  L 

Vide  GLAssn  PhiloL  8.  L.  V.  Traet.  IL  eap.  L  p.  m.  1992. 
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ANAKEPHALAEOSIS. 

ANÀKEPHALAEOSIS  est  para  Perorationis  rhetorìcae,  [vel  Epiio^]  quando  latn 
uberìas  proposita  brevi  repctitione  denao  incnlcantnr.  Univene  designai  etìam  quamamjiÉe 
repetitionem  brevem  et  eaneinnam,  REGAPITULATIO  idem  significat  [vide  Gnom.  ad  Joh. 
14, 12.  16,  28.  1  Joh.  5, 7.  s.  p.  1007.]  —  Aot.  7,  1.  ss.  Stephama  rerwn  veierum  ùutiimt  Àni- 
kephalaeosin,  i.  e.  repetitionem,  Gn.  ad  1.  e.  —  Rom.  8,  30.  Anakephalaeosis  tùtiut  hen^kii  in 
jtui^caH(nte  et  glorijieatiotìe  sitL  Gn.  ad  oap.  cit.  ▼.  28.  —  Hebr.  2, 17.  xaT«  icsvis  Tot;  à$cX- 
9oi(  ó(iouD6h]vat  —  Anakephalaeosis  earum,  qvae  anteeedunL  Gn.  ad  h.  I. 

ANANTAPODOTON. 

ANANTAPODOTON  est,  cum  integra  Apodosis  omittitnr.  Id  fit  potissimom  in  Com- 
parationibos.  Ex  ipsa  Protasi,  quae  adest,  et  reliquo  contextn  intelligere  est,  quae  Apodoseoi 
tìs  subaudienda  veniat.  ox.  gr.  —  Lue.  13,  9.  xàv  (jlsv  noiT)a]i2  xapitov.  (Apodosis  sabaaditur: 
bene  est;  vel:  rdinqttam:  Tel:  fticiat  frueium,)  Gn.  ad  h.  I.  —  Job.  6,  62.   iopt  oOv  6c«i>p(iiE  tov 

utov  tou  àvOpcoRou IO  npotBcov.    Apodosis  subaudienda:  quid  eriiì  Gn.  ad  h.  L  —  Som. 

9,  22.  ti  6e  OeXcov  6  6eo;  —  Apodosis  est  in  fine  versus  23.,  ex  y.  20.  subaudienda:  mtfto  jom 
major  eit,  Deo^  de  fumine  querendi;  et  ìninor  hmnini,  cum  Dee  expottulaìidi^  emuta.  Gn.  aà 
h.  L  —  2  Petr.  2, 4.  ss.  posset  quldem  referri  ad  Anantapodoton,  sed  recte  Gnomon  notat  Àpo- 
dosin  T.  9.  esse  quaerendanu  Conf.  C.  L.  Baueri  Philologia  Thucyd.  Paull.  eap,  13, 2.  jk  277. 

ANAPHORA. 

ANAPHORA  est  ejusdem  verbi  in  prìncipiis  frequens  repetitio.  —  Habet  ea  magnan 
▼im  in  omandis  argumentis  gravioribus  et  amplificando;  sed  etiam  saepissime,  quod  b.PAni)- 
tem  praeoipere  memini ,  facem  praefert  in  investigandis  Seotionibus  majoribus  libri  propbe- 
tici,  ex.  gr.  Jesig'ae,  concinnae  Analysi  inservituris.  Id  vero  planum  facere  higus  nec  institvti 
nec  loci  est.  —  Exempla:  Matth.  11,  18  sq.  i^|X6£  yac  {«oavvr,;  —  :^|X6ev  h  ufo^  tou  ày6pftiRw  — 
Insignis  Anaphora.  —  Act.  20,  22.  2Ó.  xai  vuv  ?$ou  r^cu  8cSe(uvo^  —  xat  vuv  {3ou  IfM  olSo.  — 
1  Cor.  8,  9.  dcou  y>P  Ì9\ivt  ouvepyoi*  Oeou  yeci>pYtov,  Otou  o2xo$op)  ìtci.  -*  PhìL  8,  2.  pXe3:c7CTBs 
xuvof ,  pXcTCSTE  xoMi  xoxou^  Ip^aiaf ,  pXeTCSTE  TT)v  xaTatofiY^v. 

ANTANACLASIS. 

ANTAN ACLASI8  est,  cum  eadem  vox  in  vicinia  bis,  sed  duplici  sengn,  ponitnr. - 
Uaec  Figura  et  Paulo,  ut  muUip<u8Ìm  obaervaìtt,  et  reliquis  aeriptortbus  étMcris,  ut  GLieaits 
{PhiloL  8.  L,  F.  Traci,  IL  cap.IIL  p.  m,  2003,  m.]  praedare  detaanstrat,frtquem  est.  Goon. 
ad  Gal.  5,  8.  —  Rom.  2,  12.  &90i  yap  ocvo(u<>«  [i.  e.  oOx  év  voucp]  i)|iAfTov,  òvopitK  [i-  e.  o'J^ 
vo(jLou]  xat  àffoXouvToii.  —  Eph.  1,  3.  EòXopjto^  6  Oeoc  —  6  euXo^iQ^oc^  f|{Aa(  £v  xaoi}  eiSXo'fta  — 
Aliter  benedixit  Deus  nobiSf  aUter  no9  benedicimus  Uli,  —  1  Petr.  3, 1.  Iva  xou  estive;  axa^wn  "» 

Xoyco  [i.  e.  Ev€mgtiio] «vev  Xo-fou  [L  e.  loqueia]  xsp$iìOi)9tziVTat .   Vide  Gnom.  ad  II 

citt.*—  Vide  Glassiitm  L.  c  p.  2003. 

ANTHYPOPHORA. 

ANTHYPOPHORA  est  pars  refutationis  per  oocupationem ,  cum  refelluntur  ea,  quse 
contra  uostram  sententiam  dici  posse  videantur.  Vide  Gnom.  ad  Hebr.  2,  8.  —  Exempla  ride 
infra  ad  Tit  OCCUPATIO, 

Differt  haeo  ANTHYPOPHORA  ^  quae  adpraeoisam  objecticnem  reapondet,  ab  alte» 
ejnsdem  nominis,  quae  objeetUynem  ab  adversario  prolatam  per  conirariae  senienikie  cffoò- 
tionem  refutat.  [Glassii  Philol.  8,  L.  V.  Draet.  IL  eap.  VII.  p.  904S.] 

ANTIPHRASIS. 

ANTIPHRASIS  [praeoipiente  Fbahc  Sahctio  in  Minerva,  L.  lY.  eap.  XVLp.  620.«f. 
ubi  Grammatioorum  Antiphrasin  multum  explodit]  est  Ironiae  quaedam  forma,  quum  dicin» 
negando  id  quod  debuit  affirmari. 

Vulgo  autem  dicitur  universe  senno,  contrarium,  quam  qnod  positum  est,  significans: 

ut,  1  Cor.  8,  10.  oC^t  ^  auvst8ijffic obco8o|jiij8»)arrai  t\%  to  ta  fi?S<oXoOuTa  id^ccty  —  aediiie»- 

bitnr;  ».  e.  impeUetur  [ad  malum  aliquod  iaoiendum.]  oon^  Bauxbi  Philol.  Th.  P.  esf>.  X/r.l> 
p.  303.  —  Aot  27,  8.  coli.  v.  12.  Gn.  ad  U.  ce  —  (Confer  Tob.  Gopofb.  HfiOBLKAilxi  simxf 
nìtionem  de  JlNTIPHRASI^  in  Notis  ad  b.  ImcAH.  Hofm anhi  Demonatrationem  evangeliot^t 
Tom.  L  p.  17.  nota  e.) 

ANTITHETA. 

ANTITHETA  sunt,  cum  contraria  Tsontrariis  opponnntnr:  quod  fit  tripUeiter,  vdti€^^ 
verba  singula  singuUsy  vel  bvua  biniSf  vel  sententiae  senterUOs  cpporumlur.  [Eurssn  Init  Kkft- 
§.  351.  p.  171.  sq.]  ex.  gr.  —  Lue.  2,  14.  So^a  Iv  ò^nnot^  dn^,  xo»  hn^%  —  Iv  Mutami —' 
Gn.  ad  h.  L  —  Rom.  8,  5.  o{  yctp  xara  aopxa  ^tsc ,  Ta  tì^  vo^xo^  ^ pev«ti9tv.  o{  &  xat«  KYr^us^ 
ta  TOU  KveuftaTO?.  —  Cap.  16,  12.  èrzai  ^  pija  tou  kacr«i,  xoi  o  aeviaTtt|iivo(  OLpy(tn  i^ivn'  [Hebf* 
03  vexìUum.]  Radix  est  in  infimo;  vexillum  ad  summa  sorgit  Gn.  ad  h.  1.  et  ad  2 Cor.  i,  I^* 
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ANTONOMASIA. 

ANTONOMASIA  est,  cum  prò  nomine  proprio  nomen  commune ,  idqne  per  excellen- 
tiAflH,  ponitnr:  nt:  Act  8,  14.  ójieic  8é  tov  órfiov  xat  Stxatov  [i.  e.  JESUM]  ^pvrjflr«<T6f  —  Conf. 
c»p.  7,  52.  22,  14.  —  Eph.  1,6.  ^  xw  :^Ya77y)(ievci).  —  2  Tim.  1,6.  tou  Kupiou  ^|aci)v  rid. 
Gnom.  ad  IL  oc. 

Alind  genoB  Antonomasias  eat,  oum  prò  commani  proprìnm  ponicur,  ut:  Mattb.  2,  18. 
^vfT^  xXaiowa  t«  tgxva  aOxijc.  —  cap.  11,  14.  «Otoj  £tciv  ^Xia«  l  (uXXcov  ìpycoOat.  Vide  Gnom. 
ad  11.  ce 

APHAERESIS. 

APHAERESIS  est,  quando  prima  litcra  aut  syllaba  vocis  alictijos  abjicitur.  ex.  gr.  — 
Tit.  1,  12.  òpyo?  prò:  {lof^o^.  Gn.  ad  h.  L  —  Apoc.  20,  8.  Qog  prò  Magog.  Gn.  ad  h.  1.  For- 
tuita AphaeresU  notatur  in  Apparata  erìL  ad  1  Tim.  3,  16.  et  Matth.  7,  14. 

APOCOPE. 

APOCOPE  est,  quando  vox  in  fineliteram  aut  syllabam  amittit.  ex.  gr.  —  2  Cor. 
12,  7.  9xtav  prò  aatavoc.  Apocope  considerata,  vìd.  Gnom.  ad  b.  1. 

APODIOXIS. 

APODIOXlfi  est,  si  id,  quod  in  narrando  aut  docendo  nostri  videbatur  esse  officii,  scile 
in  alium  transferìmns  et  ab  ipso  effectum  in  perhibemtu. —  Eph.  6,  21.  22.  Coloss.  4,  7.  8.  9. 
conf.  Gn.  ad  U.  ce.  —  Vide  Praef.  Gnom.  §.  24.  p.  XXXL  et  Cicbbosis  Epp.  ad  diversos.  Ed. 
Bbk«blii,  Lib.  L  Ep.  8,  1,  noi,  Ind,  IV.  cap.  I.  pag.  981.  (4.) 

APOSTROPHE. 

APOST&OPHE  est,  cum  oratio  ad  aliam  personam,  praeseiitem  aut  absentem,  subito 
convertitur,  secus  ac  institutum  fuerat.  —  Act.  15,  10.  vuv  otjv  t^  nstpa^sTe  tov  6eov,  ^TciOeivai 
fu^ov  hzi  Tov  TpoyjjXov  xcuv  jiaOijxoiv.  —  Vide  Gnom.  ad  h.  1.  —  Jacobi'5,  1.  «yi  vuv  o!  nXou^tot, 
xXauattTs  3XoXuCovtcc Gn.  ad  h.  1. 

ASTEISMUS. 

ASTEI8MU8,  senno  àorétoc,  est  sermo  acutus,  festivns,  urbanus,  cnm  suavitate  aut  vi. 
coi^unctus.  Ex.  gr.  —  Epistola  familiarìs  ad  Fhiletnonem  est  mire  à<j7^o(.  Lepos  est  in  ea 
mixtus  gravitate.  Gn.  ad  Philem.  1.  9. 

Inoomparabilem  A8TEISMUM  ut  duae  Epistolae  ad  Corìnth.  sic  inprimis  locns  1  Cor. 
4,  8.  habet.  —  Vide  etiam  Matth.  6,  34.  2  Cor.  12,  13.  £{  (i.y)  oti  «Oto;  ^yto  oC  xatevapxT^va  6(Jkci>v: 
XOpcgaoBc  {&o(  tviv  xStxtav  tcuxi^v.  Intignis  AsteUmus.  2Petr.  2,  11.  ÀY^eXci  hyyi  xai  8uvapLE(  (ut- 
(ovec  ^"^i Atteitmut  grari$.  Confer  Gnom.  ad  11.  ce. 

ASYNDETON. 

A8YNDET0N  est  specics  Ellipseos,  cum  conjunctiones  (copidatirae  ^  disjunctirae,  ad- 
teraUivae,  eaueales  eie.)  omittuntur,  vcl  inter  singula  verba  ve!  in  ter  singulas  propositiones. 
ex.  gr.  —  Matth.  16,  19.  ix  yap  ir,;  xapSia^  ÌStpyow':cti  SioXoyiojxoi  rovtjooi,  90V01,  (Aot^^eiat,  icop- 
vttat,  xXonat,  óeu8o[iapTupta(,  ^Xo^oripitat  —  It.  1  Cor.  12,  28.  Gal.  5,  22. 

In  talious  enumerationibus  saepe  Asi/ndeton  vim  habet  tou  et  cetera,  quasi  is,  qui  lo- 
quitur  plura  voluerit  adderò  aut  cogitanda  relinquere.  —  Lue.  1,  17.  ìnxrz^i^v,  xapSta;  — 
iTOifiagat  Kupui)  Xaov  xaicoxeuaojuvov. 

ASINDETO K  etiam  est:  I.  cum  vocula,  quae  per  Anaphoram  poni  debebat,  omit- 
titur:  ex.  gr.  —  1  Cor.  13,  4.  ^  x^oairi  (jLaxpoOu[iL6t,  /^pr,ffTeu€T«i'  ^  «yanrj  o'3  fTjXoi.  —  Ante:  ^^tj- 
ateugtai  repetenda  videbatur  vocula  :  v^ol-kt^.  —  II.  cum  conjunctio  ab  initio  sententiae  ve! 
semel  tantum  abest.  ex.  gr.  —  Joh.  19,  12.  :ta«  6  paaiXfia  iautov  rouov.  —  Conjunctio  cau- 
salis:  Enim,  abest.  IjUthebus:  denn  tcer  aich  zum  Konige  —  Gal.  3, 13.  XptT:o(  ^{ia(  ISvjyopaae 

—  ubi  LuTHERus  adversativam  :  Aber  supplct,  ut  etiam  Coloss.  3,  4.  —  1  Tim.  1,  17.  est 
Asyndetorif  quod  ardorem  apostolicum  magnopere  decet.  vide  Gnom.  ad  h.  1. 

CATACHRESIS. 

CATACHRESI8  est  e  quinqoe  Tropomm  affeotlonibns,  et  vulgo  dicitar  apud  artis 
rhetoricae  magistros,  vocis  a  propria  eignifieatione  ad  aiienam  durior  translatio.  [Ermesti  In. 
Rhet  F.  II.  cap.  2.  p.  164.  conf.  KiNDERLinee  Chunds&tze  der  Beredtamìetitf  zum  Gebrauch 
der  Schulen.  Th.  2.  §.  117.] 

Generaliori  fere  sensu  CATACHRESIS  etiam  dicitnr,  abusio  quaedam  vocis ,  cum  tUi- 
quid  eognatum  propriae  rei  notat:  vocabula  erUm  non  semper  propriissime  rebus  tribuuntur, 
$ed  ut  aliquo  saltem  modo  rei  correspondeant.  [Flacu  Clavis  Script.  F.  IL  p.  m.  221.]  ex.  gr. 

—  Kom.  3,  27.  Sta  vofiou  JctoTEw^*  opportuna  Cataehresis  vocabuli  Lex.  —  Gal.  3,  8.  KpoEwj'fYC- 
XiasTO  T(^  *Appaa{ji,  Verbum  ad  Cataehresin  aecedens  suavissinie.  Abrahamo  ante  tempora 
Evamgdii  evaugeliaatom  est.  —  IThess.  4,  9.  oO  yj^sucv  l)^o|uv  Yps9civ  6[icv*  «0-coi  ^ap  ^K^iC 

8eo5t3«xxoi  ioxi To'  docti  habet  quandam  Caiachresin^  ut  scriptioni  opponatur.   Gn.  ad 

il.  L  ^  Addo  his,  quam  Gnom.  [ad  Lue*  16,  8.,  xov  obcovofiov  xr^(  à$txia(]  habet  ulteriorem  de- 
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ienninationem.    FreqtteM  e$t  et  suavis  ioepe  et  grandU  CatachretU,  qua  MeoMun  me 

rei  tamen  m  bonam  partem,  rum  exetante  aptiore  aJUero^  aàìvhetuT.  TaÙa  nmt^  àXo^ov,  qmod  non 

reput€Uur:  ayia^ivzo'ij  prò  quo  nulla  greUia  tUgna  referri poteet:  tolta:  H^avnus^-  xaxavofxa»  et 

2auXr|9a,  2  Cor.  5,  13.  11,  8.  et  quae  propiue  huc  epeetanty Ptaorai  atpiM{o;iocv ,  Matth, 

11,  12.  òvaiSeia,  Lue.  11,  8. 

CHARIENTISMUS. 

CHARIENTI8MU8  est,  cum  dictìo,  quae  dmior  vidorì  poterat,  Tocnla  tempennte 
quasi  mollitnr:  ut,  Joh.  9,  30.  hf  yap  TouTca  6au(Aa9Tov  iaxw  —  Vide  Gnonu  ad  h.  L    eooL 

2  Thess.  3,  10. 

CHIASMUS. 

CHIABMUS,  ox.T)(Mt  xcttvTov,  deeueeata  orado,  àXXv)Xou/ta,  nomen  habet  a  Graeconim 
litera  X,  qoae  quasi  typns  est,  ad  quem  senno  dispositus  TÌdetor. 

Est  figurata  ratio  loquendi,  quando  duo  paria  vocum  aut  propositionnm  ponuntor  ita» 
ut  lector  attentus  intelligat,  relationem  obtinere  Inter  utramque  Tocem  aut  propositioiiem 
paria  priorie ,  et  utramque  vocem  aut  propositionem  paris  poeteriorii, 

L  CHIASMUS  obsenratur  vel  directue,  vel  invereue.  CHIASMUS  direetus  est,  enm 
Yox  aut  propositio  prior  in  primo  pari  referri  debet  ad  TOcem  aut  propositionem  prioitm  in 
seeundo  pari:  et  vox  aut  propositio  poeterior  in  primo  pari  ad  TOcem  aut  propoaitioiiem  poete- 
riorem  in  seeundo  pari. 

CHIASMUS  invereui  est,  cum  vox  aut  propositio  prior  in  primo  pari  refeiri  debet  ad 
Tocem  aut  propositionem  poeteriorem  in  seeundo  pari:  et  tox  aut  propositio  poeteriar  in 
primo  pari  ad  vocem  aut  propositionem  ^priofem  in  seeundo  pari. 

Verbo:  Sint  duo  paria:  A  et  B:  C  et  />.  Si  relatio  est  tou*  ìÌ  ad  io  -  C;  et  tou-  B  ad 
TO'  jD;  est  Cblasmus  direetus:  Si  relatio  est  tou*  ^  ad  to*  D;  et  tou.  J9  ad  to*  C;  est  Chiaamiis 
inversua.  Si  relatio  est  tou*  ^  ad  to*  B;  et  tou*  C  ad  to*  D;  tunc  NON  EST  ChiatmMu ^  sed 
RELATIO  IMMEDIATA. 

Non  dantur  nisi  bi  tres  casus,  quos  jam  planos  faciam  Exemplo  quam  simplicissimo: 

In  Ep.  ad  Philemonem,  v.  6.  babetur  Chiaemus  ifiteertue,  [conf.  Gru.  ad  b.  1.] «oom/v  ooa 

A)  T7)V  ìc^tfKfi^  B)  xai  Ti]V  7Ci9Ttv,  fy  ìfzv^  C)  T;po(  Tov  Kupcov  'Ii}90uv  D)  xat  e2(  icovxo^  toi>c  aéyto9c. 

A)  nectitur  cum  D):  amor  —  tn  omnee  eanetoe:  B)  nectitur  cum  C)Jidee  quam  bsbes  m  De- 
minum  Jeeum, 

Fingamus  Cbiasmum  direetum:  —  —  cbcouciiv  ooù  il)  ti]V  StyaKtjy  B)  xac  tvjv  mvrtv  fy 
èjltii  C)  eU  nocvToe^  tou(  aytou;  D)  xou  TCpoc  tov  Kuptov  'Ii^aouv.  A)  nectitur  cum  C):  et  B)  ctun/^ 

Jam  quatuor  membra  eo  ordine  incedant,  qui  Chiasmo  careat: àxoueuv  oou  A)  -zr^t 

&Y0i3n]v  ^v  è/ti^  B)  tU  ^ocrtet^  touc  oycou^  C)  xat  tv)v  tciotiv  D)  icpo^  tov  Kuptov  '1yj<touv. 

Quo*ordine  ipse  Apostolus  ea  incedere  jussit,  cap.  1.  r.  15.  ad  Ephesios  acrìbens: 

àxouaoc  A)  TTjV  xaO'  6fia5  kittiv  B)  ht  xt^  Kupico  'Iijaou  C)  xat  ttjV  dlyo^nriv  D)  tijv  di  na»- 

i«{  T0U5  ócfioMi.  —  Sic  A)  nectitur  cum  B)  et  C)  cum  D). 

Aliud  exemplum  planissimum  Chiasmi  inversi  est  Mattb.  12,  22.  iLtts  A)  tov  t;>^^ 

B)  xat  XC090V  C)  xat  XoXciv  D)  xat  pXenetv. 

n.  Jam  yideamus  quaedam  alia  Exempla:   Mattb.  5,  44.  lyco  $e  Xv^tù  u(iev  *  A)  àrfa- 

7:aT6 B)  eOXoyetTe  —  C)  xaXco?  itotetTs />)  xat  rpoacu^caGe ^^Est  C^ìomum  dàree- 

tus:  cigus  etiam  yestigium  adbuc  observatur  in  v.  46.  47. 

Igitur  per  duo  paria  disponuntur  quatuor  membra,  quorum  baco  ad  se  relatio  est:  ^  et 

C)  deinde:  B)  et  2>).  Cbiasmum  b.  1.  non  fingi,  Lucae  relatio  testatur,  qui  membra  quatuor 
priora  sic  incedere  Jubet  :  A)  «^«^^«^6  —  ^)  xaX«i>^  ^coistTe  —  C)  eOXoy'eiTE  —  D)  Kpomnf^¥k  — 
Cap.  7,  27.  28.  coli.  y.  32.  sqq.  —  lobannis  6,  21—27. 

A)  y.  21.  cóvnep  fap  6  ktxìi^  lystpEi  —  —  o6(  OeXst  C<oo:cot£t. 

B)  V.  22.  o08e  y*P  *  ^«"nip  xptvet  oCfisva tov  Ke|xdiavTa  «utov. 

CJ  V.  24.  'A|x»]v  a|jiijv  Xeyw  fijitv,  oti  S  tov  Xoyov BovaTou  tU  t*iv  fwr|V. 

D)  y.  26.  'A{i.  à(t.  X.  u.  oTt  Ìf)(Bxai  fa>pa xat  ol  oxouvocvtec  (t^^^^'^^^* 

Sunt  quatuor  membra:  A)  d^  yiyifioatione,  B)  de  judicatione,  C)  de  judi^o ,  D)  de 
resuscitatione.  Ergo  est  Chiasmus  inversus,  Qn.  ad  b.  L  Porto  : 

E)  y.  26.  &9Ktp  fap  6  7caTY)p  •—  Iv  ioatxt^, 

F)  y.  27,  xai  IJouaiav  2$(i>xev  aOTcj) ^otl 

G)  y.  28.  6ti  ^p/rcai  cupa xat  ixicopeuoovTat. 

H)  V.  29.  0!  Ta  oyaOa àvavTaotv  xptascof. 

Sunt  itemm  quatuor  membra:  J^  de  vita,  F)  de  Judioio,  €f)  de  resurrectioiie,  JET)  de 
judicio.  Est  ergo  Chiasmus  direetus, 

Hinc  existit  duplex  series  noyem  versus  permeans: 

A^D^E-^G  et:  B-^-C—F^H. 
Act.  20,  21.  8ta(xapTupofAevo;  A)  'Iou$aioi(  te  xat  B)  IXXi}9c  C)  ti^v  el;  tov  6<ov  |at«Even« 

D)  xat  TUlTCtV  TJJV  file  TOV  Kuptov  6|l.ft)V  'llJ^OUV  YplTCOV. 

Relatio  est  inter  A)  et  V)  et  intei;J§)  et  0)  ergo  (^tamitw  tnoemu,  ut  sopra  PhihaB. 
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T.  5.  —  RoBL  9,  24.  0&;  xst  IxoXsotv  &{&«;  où  (lovov  A)  $  'foutottiv,  ^«  xac  J?^  $  Av«0V.  Cf^ 

de  geiMuM  agitor.  t.  25.:  m^  xai  Iv  tco  (!>9V)c D)  de  Judaeis  agitar r.  27.  ^aaioc  8s  xpaCcc — -~ 

C9^ÌMinu«  est  tnt)er«ta.  Nominat  enim  Apostolas  A)  Judieoi  B)  gerUes  et  traotat  deinde 
inver§o  ordine  C)  de  QenitQnu  D)  de  Judaeiè.  —  1  Cor.  9,  1.  ss.  est  ChuumuM  moerniM  ex  sen- 
tentia  Onomoma  ad  h.  ].  8ed  lectio  receptior  duo  membra  rers.  1.  ita  ponit,  ut  ezistat  OAt- 
fumu»  diredui,  YidearnuB  ntmmqne: 

A)  T.  1.  oOx  s{|ii  ànooroXof,  B)  odx  il\u  IXeuOepoc; 

C)  T.  2.  de  Apo9toiaiu:  oòr^t  'Iijffouv  j^corov  — 

D)  ▼.  4.  de  Libertate:  Mij  oix  Ix^^  ijowaiav  —  — 

Relatio  est  inter  ^^  et  C;  et  Inter  B)  et  D)  ergo  CAMMnttw  direcA». 
A)  oOx  6t[it  èXeuOspoc;  B)  oOx  tl^  òbcootoXoc; 
C)  oi^t  *I»)aouv  xpt«tov  ^-  —  D)  jxij  odx  l^oiuv  l$ou9catv  —  — 

Belatio  est  inter  A)  et  i>^  et  Inter  B)  et  C^  ergo  Chiasmns  inoertUM. 

in.  CHIAJSMU8  lat^  svuntas  existit  etiam  in  membrìs,  qni  numerum  qaatemarium 
ezoednnt,  ex.  gr.  •—  Bom.  2,  17.  20.  E^  Se  ou  Ìou$aioc  ^7coyo(Aa^y], 

A)  xat  ^itovoncaui]  xq>  vo(Mj>.  G)  ^tt)^  twv  2v  vxotei, 

B)  xat  xmrj/ipaoLi  cv  éeio,  H)  ^caiSeutriv  à^povcov, 

C)  xat  Ytvcooxctf  to  OeAT)[jLa,  I)  8i8aioxaXov  vi]Rt(ov, 

D)  xat  ooxt(jLa(s((  xa  Sia^epovra,  K)  ^ovra  ti)V  (Aop^cootv  tv)(  y^coosco^  xoi  ti)(  òXv)- 

E)  xonjYoujJLevo?  Ix  tou  vo(aou*  Beio^  h  Tip  vojicp  —  — 

F)  Tcercotdat  te  osautov  ó^tj^ov  e?vat  xu^Xciiv, 

Est  Chiamviu  direeluè  decem  membrorom,  per  commata  bis  quinque  dispositus. 

Universe  ostenditnr  1)  quid  sibi  Jadaeus  sumat  :  A,  B,  C,  D,  È:  2)  quid  is  sibi  am- 
plins  ad  alios  arroget:  F,  (?,  H^  /,  K:  Speciatim  correspondent  A  et  F;  BetQ;  C  et  H; 
D  et  I;  denique  E  et  K,  quae  duo  aimid  dmotant  caussam  membrorum  anteeedeniium.  —  Vide 
locnm  fere  geminum  cap.  8,  S4.  88.  39.  et  Philipp.  4,  8.  9.  coli.  Gn.  ad  11.  ce.  —  Chiasmnm 
invertum  yel  reiroffmdum  sex  membrorom  vide  in  Gnom.  ad  1  Cor.  18,  6. 

IV.  Figarae  hnjus  maximua  saepe,  et  nonquam  nnllns,  usns  est  in  perspiciendo  or- 
nata, in  obserranda  vi  sermonis;  in  intelligendo  vero  et  pieno  sensa;  in  declaranda  sana 
Exegesi;  in  demonstranda  vera  et  concinna  Analysi  textas  sacri:  at  in  Gnomone  passim  do- 
cetnr.  Vide  inprimis  Gnom.  ad  Hebr.  1,  4.  xoaouTcp  tanto:  et  b.  Parentis  evang.  Fingerzeig, 
Tom*  VI,  P.  2.  Vorrede  von  dem  Nutzen  der  gnomonUchen  AudegungsarL  §.  196.  197. 

Dignas  onmino  est  CHIA8MU8,  qai  observetar  studiose ,  cajasqae  cognitione  sta- 
diam  hermenenticam  porro  adjutam  iri  speremos. 

Qaam  sane  spem  vix  nobis  eripiont,  qui  nomen  et  provinciam  Chiasmi  et  directi  et 
inverai  [quem  atrumque  Benoelius  docet]  ita  despiciunt,  at  negent,  eam  in  scrutando  textu 
aliquid  momenti  habere  ;  neque  ctiam  ii,  qui  doctrinam  de  hoc  genere  Figorarum  insolitae 
novitatis  student  insimulare.  Dudum  enim  Eruditis  CHIA8MVM  vel  invertum  ve!  direehim 
et  agnitum  et  probatum  fuisse,  testimoniis  Bochabti,  Cbusii,  Flacii,  IcxEini,  Scapulaz, 
aliommque,  nullo  negotio  planum  facere  possemi  nisi  legem  brevitatis,  quae  quidem  seri- 
benda  mihi  visa  est,  esscm  transgressurus. 

CUHÀX. 

CLIMAX  est,  quae  eodem  verbo  seqaentia  anteoedentibas  Jougit  vel:  qaae  antece- 
dentis  sententiae  ultimum  sive  verbum  sive  membnim,  in  seqaente  repetit  ex.  gr.  —  Bom. 
10,  14.  ss.  x«i>c  oOv  ImxaXeaovTai  ci;  &v  oiìx  Ixioxevoav;  xcik  ^e  snoicu^ovocv  o&  oòx  ifxouoav;  xhk 
de  òxouaooai  X'**P^  xv)pu9O0VT0(;  tcioc  Be  xvjpu^ouotv,  éocv  (ii)  àicorcoXcoot;  —  Est  Anàdiploeia  con- 
tinuataf  at  recto  praecipit  Glassius  p.  1992.  Veruntamen  ANADIPL08I8  proprie  non  di- 
citar,  nisi  qaando  ultima  vox  praecedentia  sententiae  repetitur  in  inltio  seqaentis:  in  CLL 
MACE  vero  sufficit,  sì  una  ex  oltimis  praecedentis  sententiae  repetator.  ex.  gr.  —  Act  28,  6. 
Ì7(i>  fapiaoto^  e{(ii,  u!o<  fopioaiou,  Phorieo/eue^  Phariaaecrum  fiUm.  Qxl  ad  h.  1. 

Generaliore  etiam  significata  vox:  CLIMAX  in  Gnomone  ad  Bom.  1,  28.  et  Epb.  4, 81. 
adhibetur.  8ic  fit,  ut  exih  figura  dictionià  simul  lateat  .^ra  sententiae.  —  CU  Tit.  GBADATIO. 

COMMUNICATIO. 

COMMUNICATIO  est,  com  auditores  [ve/  leetoree]  in  consilium  vocamus,  ipsis,  atqae 
etiam  adversariis,  Judicium  permittimus:  quod  prodest  in  priori  genere  ad  conciliandos  ani- 
mos  ;  in  utroque  ad  acquitatem  caussae  intelligendam.  PSbnesti  In.  Bh.  P.  //.  Cap,  IH,  356, 
p,  174.]  ex.  gr.  —  Actor.  4,  19.  E?  $txatov  ^ortv  ^vcottiov  tou  Oeou,  ijtcov  àxoueiv  (xoXXov  i{  tou 
Ocou,  xpivate.  —  1  Cor.  6,  2.  xat  e?  h  6(uv  xpivetat  h  xoopio^,  ova^ioc  ^oie  xp(ii}pi(i>v  cXa^i^Xb^v; 
—  Conf.  Glassii  Philol.  8.  L.  V,  Traete  II,  cap,  VI.p.  2036. 

CONCISA  LOCUTIO. 

CONCISA  LOCUTIO  est^genoa  qaoddam  Ellipseos,  oom  altera  vox  ita  ponitor,  at 
altera  subintelligi  debeat:  vel,  si  ita  loquitur  scrìptor  saoer,  at  ex  Protaai  Apodosis  AUT 
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es  Apodosi  ProtMis  sii  rapplenda.  ex.  gr.  —  Ma\th«  4,  5.  8.  ioti  scopoXàt&^BEvet  oStov  &  )n^ 

—  ooneise  dicitar,  prò:  assamit  et  dueiL  —  Lue  4,  1.  2.  i^ycTo  Iv  tkii  icvcu|ubti  eie  n^ipiyMi 
4{Mp«(  Te99apflexovTa.  ducebatur  in  desertam  [a  in  deserio  eroi]  qnadra^ta  diet.  Gn.  ad  £.  L 

—  e  16,  26.  pi$t  01  [^t]  éxccOfiv  icpoc  —  Joh.  1,  23.  iytì  fta^.  sapplendum  ita:  £go  imiiBt, 

de  quo  dietum  etl:  Vox  clamantis ,  cap.  6,  21.  i^SeXov  oOv  Xo^tv  oeOiov  el(<o  xXmov-  toIh- 

eront  accipere  [e^  aceeperuni,] Rom.  1,8.^  Tciort;  6|Mi>v  xaxatYycXXrrea  èv  okm  'i^  uo|i^ 

ProtasiB  est  supplenda:  ftdem  noeti  esH$;  eam  audio;  eUnim  fides  Teatra  abique  praedicatu. 

—  Hebr.  10,  22.  £^^oevito(jLevoi  ia(  xapdta;  ano  9uveiSi]«fci><  ;covi)pacc*  aspersi ef  £2mrfii 

conscientia  mala.  —  2  Tim.  2,  26.  avavv)t{»ci)9(v  &  ty)(  tou  SiapoXou  nxfiSof,  L  e.  si  quando  eri- 
gilent  [tepore  discueeo:  et  Ubertntur]  ex  laqneo  Diaboli.  Couf.  Gaom.  ad  hi  L  et  BàCxuPIiìIoI 
Th.  P.  p.  293.  —  Nonnunqnam  ex  opponto  sapplenda  est  concisa  location  ut:  2  Tiau  1, 10.- 
Sermo  multipliciter  concisus  notatur  ad  GaL  3,  8.  not  Qnom.:  ^  Tpaf>)*  —  Confer  infra  Titl 
BEMIDUPLEX  ORÀTIO  et  S£&MO  PLENUS. 

C0N6ERIES. 

Vide  Titulum  SYMPERASMA. 

CORRECTIO. 

CORREGTIO  est,  cnm  toUimus  quod  dictnm  est,  et  melius  graviasTe  reponimui,  «t: 
Marci  9,  24:  ritcimi)  Kupu,  ^wfiti  (iou  ti]  òbctTna.  Credo  Domine,  [inquU;  mox  veto  mmark- 
firmitaiie  mae,  eorrijfit  suam  eonfeégionem:]  succurre  meae  incredulitati!  GhASsa PhiL &L7. 
JVaet,  IL  eap.  III.  p,  2010,  sqq,  ~  Gal.  3,  4.  tovauia  ^TcaOcxa  eòe?};  e^^^  xat  tìxr^  Gnom.  adLL 
Glabsius  L.  c. 

DATIVUS  COMMODI. 

DATIYUS  COMMODI  [t^e^  etiam  INCOMMODI]  est  talis  dativos,  qoi  non  secoiidas 
praecepta  grammatica  a  verbo  regitur,  sed  ex  speciali  ratione  ponitnr  ad  indieandnm  aUqned 
commodom  [vel  incoiìì,modum\  inde  fluens. 

DATIVUS  [ut  Beh.  Ab.  Mont.  de  Idiot.  H.  L.  p.  4.  praecipit]  praeter  verbi  solennen 
constructionem  orationi  adjectus,  utilitatis  et  usus  signlficationem  indicat  ex.gr.  —Maia 
9,  23.  Travia  Suvaia  tc^  ntorsuovTi.  genn.:  alles  iét  nioglicky  dem  Oloubenden  zu  gut.  Beng.:  Ten. 
germ.  not  ad  h.  1.  et  adde  Gn.  ad  h.  I.  —  Kom.  6,  10.  ó  ^ap  àj^cOave,  -qi)  a{ULfzia  oxeBÒcvd  l^ 
ffo^.  i.  e.  <k£  aboiendum  peccatum,  Dativus  incommodL  —  2  Cor.  5,  15.  Iva  o(  l^wnsi  ppcn^ 
!auToi(  Cci>9tv,  àXXa  tu>  ^Tcep  aCrcov  àreo6avovTi  xai  i^t^Bti-zi.  Dativas  commodi.  Vide  Gn.  ad  h.  L 

—  Vide  etiam  Gnom.  ad  Apoc.  2,  14.  x<a  ^aXax. 

DECORUM. 

DECORUM  est  omne  id,  quod  statai  et  provinclae  agentis  vel  dicentis,  vel  eonuoa^ 
quos  sermo  dirìgitur,  vel  tempori  locoque  etc.  exacte  et  concinne  convenit. 

JSpeciatim  in  aermonitue  et  aetionibus  CHBI8TI  elucet  efuemodi  Deconim ,  fm4  é 
Evangtiietié  tam  bene  expreasuvif  argvmento  eety  Uloa  a  Spiritu  8,  actoè  aeripei§ee.  nequetam 
id  humani  tn^enu,  quamlibet  exceUentissimiy  fuisset.  Gn.  ad  Matth.  3,  15.  In  retms  «ustne^ 
miiiòus  tameìiJUius  Dei  cavetjuri  niajeetaiié  tuae.  Ibid.  In  omni  kumUiatione  ChriiUf  per^- 
coram  quondam  protestaHonem  eauium  est  gloriae  ejue  divinae,  Gn.  ad  Lue  2,  9.  et  Matti 
21,  19.,  marg. 

Deoorum  eal,  qttod  Jeeus  pìerwnque  in  eeeunda  pereona  loquitur;  quod  ipmm  tig^^ 
non  e$ee  Bum  eonditionié  eommunia.  Gn.  ad  Matth.  5,  1 1. 

Fèrquam  piena  decorìs  majeetatieque  est  ratio  Jesu^  Scripturas  eitanHe»  Gn.  adGap.9,  !'• 

Cum  decoro  divino  puìere  congruit,  quod  praesenie  vitae  duce  nemo  unquom  kgi» 
mortuus.  Gn.  ad  Joh.  11, 15. 

Nolo  aatem  omnia  Specimina  DECOBI  DIVINI  in  Onomome  obserraU  hoc  isfieRe, 
OTun  Lectorì,  loca  in  Indice  III.  Gnomonis  allegata  evolventi,  magno  nomerò  sint  oceamna 
Notamus  qaaedam  aUa:  Decoro  loquitur  Lueas,  cap.  8,  23.  Decenter  rogai  et  mtmd  Afm, 
Act  2,  14.  Decora  appeUaHone  utìt^  Paulus,  2  Cor.  9,  12.  H  decoro  anHthete^  OsL  5,  i^ 
oonH  Gnom.  ad  11.  citt 

AEINOTHS. 

AEINOTHI  [Ssivcofftc]  est  vis  singnlaris  verbornm,  qaae  auctoritatem  dieentùi  iodieit, 
et  omatas  suavitati  servit  ut  :  Rom.  2 ,  5.  Oijvauptl^fitt  veouitu  ^p^v^v  h  ^(iepa  ^^iK  "  ^ 

cap.  11,  17.  ow  da  àrpiaXato^ Coloss.  1,  28.  vou66Touvte«  izwna  ttv6p»JC0v «nax»* 

Opcorov Tcovta  avOpcunov .   Gn.  ad  11.  ce. 

DIAGRAMMA. 

DIAGRAMMA,  [Sehemàtismusy  Schema^  in  Gnomone  dicitur,  si  mntans  voean  <b| 
enunciationam  respectas,  quasi  in  tabella,  per  dao  latera  ex  adverso  posita,  ant  ^^^^^l'r 
litenw  miyuscalas,  repvaeseiitatar.  —  Vide  Gnom.  ad  1  Cor.  11,  7.,  nota:  xMnsXnn»*^ 
Bom.  5,  18.  nota:  diaaicd^aotTOf  —  — 
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DIASYRMUS. 

DIASYRMITB  est,  si  quis  alternm  exagitat^ant  tradncit:  ex.gr.  —  Joh.  7,  4.  odSet^  fttp 

Iv  xpoJCTco )  OmniSf  qui  facit  aiiquidf  id  facit  non  m  oeeuUo,  tedita,  ui  quaerat 

ipse  esse  in  propahdo.  Sic  Jesum  exagitant  fratres,  consobrìnii  ut  si  rem  stiam  satia  negli- 
genter  tractaret  etc. 

ELLIPSIS. 

ELLIPSIS  est  vocis,  aut  sententiae  etiam  integrac  ad  sensnm  necessariae,  omissio. 

I. 
Est  tei  gramiftatica  vel  rhetorica.  lUa  elegantiae  servit  «n/srdiim:  kaee  EmphasL  V^m 
fframmtuiee  an  rhetorice  nturpetuTf  locw  quùqne  indioaiii,    [Vide  Ebmbsti  In.  Rk.  P.  /7. 
eap.  III,  346é  p.  160.]  Deprehenditor 

I.  in  singnlis  vocabulis  ELLIPSIS  ASSOLUTA^  onjas  aupplementom  solins  contoztaa 

ratio  snppeditat:  cnm  omittitnr  SuhèUjmJtiwimy  Aàiictivwn,  Prcnomen,  VerbuMi^  Paiii' 

cipium,  Adverbium,  iVeiep<MÒ>o,  Ctn^tmeiio*  ex.  gr. 

Matth.  19,  17.  Ti}pii9ov  toc  IvtoXoc,  [se.  Oeou.]  —  Rom.  2,  18.  yì^^ci>^)(S(<  '^^  6cXi}(Aa  [6iou.]  *- 

eap.  13,  19.  tv)  è^yr^  [tou  Oeou*]  EUipns  rdigioèa,  Gn.  ad  h.  1.  —  Hebr.  9,  1.  Gnom.  ^  npcanj 

[StaOi^xi).]  —  oap.  13,  26.  ^  x*P*^  [Oeou]  (Ura  TcavTtov  6{jl&>v.  —  Ghi.  ad  Lnc.  14,  18.  km  (iiof.  — 

1  Cor.  8,  2.  ^tdfta  (se.  onpeov,  coli.  Hebr.  5,  12.)  —  Rom.  5,  11.  oG  (lovov  8t  [so.  touto] >- 

■3  Cor.  8,  13.  xac  oO  [irocou(Aev],  xaOoaTtp  Mcùììoti^  ^TiOet  —  Gn.  ad  h.  L  it.  ad  Lnc  19»  4.,  ubi 
CULtimt'  dtft.  —  Lue.  18,  14.  tvbaiuditur  (mXXov. 

II.  ELLIPSIS  RELATA  y  nbi  qnae  snppleantnr,  verba  ipsa,  qnae  posita  snnt,  sab- 
ministrant.  ex.  gr. 
Verbnm  ex  Verbo  ^  vel  e  Nomine  SubOantwo  supple:  1  Cor.  1,  26.  87.  ^icrct  ystp  iv)v 
«Xi}9cv  6|Mi>v  àdfX^ot,  hxi  oO  icoXXoi  00901  xora  oopxa  [se.  ^xXt^Oyìoov,  voco^'tim^:  (vide  Gn,  ad 
h.  1.)  vel:  ékcH  aunty  coli.  ^sXi^aTo,  v.  27.]  —  Epb.  5,  24.  coo^np  ^  lxxXi)ota  &RoxaoocTflu  xvi» 
XptTTb»,  o^Tto^  xat  al  yuvatxe^  Toi(  fòtot;  àvSpaoiv  [«u^p/e:  GTtotaooevOcooav,  vef  ex  v.  31.:  69COT«9- 
oouevai]  év  Tcavtt.   Gnom.  ad  b.  1. 

III.  SENTENTIAE  INTEGBAE  passim  omittuntur  per  Ellipsiu:  ex.  gr. 

Propositiones  abéotutae:  Rom.  9,  7.  òXX'  Iv  'loaox  xXfjOrjosTat  ooc  oicfpfxoc.  Hoeponiiyr 
euppoiiiione  materiali,  nam  subauditur:  scriptum  est,  idqne  impletnr.  Gnomon  ad  b.  1.  Post 
àXXa  intellige:  lorai,  xaOh>^  ysr(^anxan  —  Bausbi  Pbil.  Th.  P.  p.  193. 

Propoaitiones  reUUae^  ex  antecedentìbns  vel  consequentibns  supplendae:  Rom.  8^  8. 
Vide  Gnomon.  ad  h.  l.  et  Bauertjii,  L.  o.  p.  197. 

II. 
Qnomodo  igitnr  supplenda  sit  baec  vel  illa  ELLIPSIS,  colligi  potest  vel  ex  Antece- 
dentibns,  vel  ex  Consequentibus,  vel  ex  natara  rei  ipsius,  vel  ex  solo  loqnondi  usu:  ex.  gpr. 

—  Rom.  7,  13.  àXXa  ^  «(lapiia  [tupple  ex  mUecederUe  Hemistichio:  Ijioi  -fe^ovE  Oavaio^]  !v«  9av?j 

—  [Gnomon  ad.  h.  1.]  vel,  si  mavis,  fac  EnaUagen  in:  xaTspYafofievri  OavaTov  et  accipe  prò 
finito:  xaTsipYoi^^sto.   Si  priori  modo  explicatur,  est  simul  Metonimia;  se,  Oavaio^  prò  ettusa 

morde  f  et  Epexeg'esis:  Sia  tou xacTEp^a^o^vv)  Oavatov.   Gnom.  ad  b.  1.  —  Job.  6,  32.  oti 

McdOT];  Se8(t>xEv  5|iiv  tov  iptov  [snpple  ex  bemisticbio  posteriori:  tov  àXTjOivov]  Ix  tou  oOpavou. 

Gn.  ad  h.  1.  —  v.  35.  où  {jlij  jcetvaoii  (nwTTots) oO  |i»j  8fJnr|<n)  KtaKoxt.  —  Marc.  16,  8.  6  è'/\o^ 

i^p^siTo  a^teioOai  (Tcoietv)  xaOco;  àit  Itcoiei  «Oxot;.  Saepe  omiUi  verbum  ex  commate  eequenti  repe- 
tendum,  Gnomon  observat,  et  plnra  allegat  loca.  — Matti).  11,  18.  i^XOe  y«P  ?coavvr|C  pu^tt 
loOtoiv  [L  e.  neque  eden»,  cum  aliiSf  vel  ne  in  eon^pectu  quidem  alioruvi]  {xy^ts  iccvcov  [se.  o^vov 
xai  aix8p«,  Lnc.  1,  16.]  Vide  Gn.  ad  h.  1.  —  1  Cor.  9,  4.  ^aysiv  xoit  «isiv  [snpple  ex  natura  rei 
vel  ex  materia  substrata:  sine  labore  manuum,]  Gn.  ad  b.  I.  —  £p.  Judae  v.  14.  tt  àyioi^ 

ELUpiaocv  a^Tou  [se.  Angehmm]  EUipsis  cryptica.  Gn.  ad  b.  1.  —  Apoc.  1,  6.  àico  'Itj^ou  x^ptotou 
snpple  secundum  usura  loquendi:  qui  eat]  h  (lapTu;  6  tcitto^ conf.  Gnom.  ad  b.  1.  — 

Gap.  19,  10.  et  22,  9.  6pa  {xt).  nbi  Gnomon  ex  Wolfio  notat,  omuem  hanc  Angeli  orationem 
coneisam  esse  et  dlipticam,  quaUt  esse  coneuevii  iSorum,  qui  aliquid  graviter  aeersantur, 

Conf.  Titt.  ANANTAPODOTON.  A8YNDET0N.  LOCUTIO  CONaSA.  ORATIO 
SEMIDLT»LEX.  8YLLEPSIS.  ZEUGMA. 

EMPHASIS. 

EMPHASIS  est,  si  ad  ordinariam  vocis  significatiouem  aliqnod  anotariam  (vel ,  my- 
mentwn)  accedit,  qnod  ad  signifioationia  amplitndinem  et  gravitatem  pertinet 

vel:  EMPHASIS  ett  quaedam  ad  eoHiam  verbi  eignificaiionem  oeeeMto,  augendi  rm 
habens  in  uiramque  parietn.  Erxssti  Inst  Int.  N.  T.  P.  /.  Seet,  /.  eap,  IL  16,  p,  31. 

EMPHASIS  ex  mente  et  ìntentione  scribentis  ant  dioentis,  vel  in  singnllt  verbis,  vel 
in  pbrasibns,  vei  in  verborum  compositione,  structura,  repetitìone  etc  locnm  babere  potest, 
et  observari  ab  Interprete  debet  Ita  idem  verbum  hoc  loco  enm  singnlari  qnadam  vi,  alio 
loco  -aine  ea  invenitnr  adhibitum. 

EMPHASIS  non  est  ipea  m  cui  eignifieoiio  a^mm  verbi  ìfera  et  gemuma;  led,  ai  ad 
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▼im  «ai  significationem  natiTam  Terbi  aMquid  acceSU,  Hino  recto  praecipitnr,  et  i 
hoc  loco  est  tenendmn,  nuUum  verhwn  habere  EMPHA8IN  per  te:  propierea,  quod  hmcb 
fuodque  verbwn  habet  per  ae  certam  vim ,  iiìdicatqut  eertam  guandam  ideam  rei,  per  §e  vd 
parvae  vd  magnaef  in  qua  EMPHASI8  es»e  nonpoiest;  neCf  quia  verlwm  aUquod  rem  vaUe 
magnam  aut  valdeparvam  ngnificatj  prop(erea  ei  stoHm  EMPHASI8  inest  aut  inetae  ptUaiar. 
Erhesti  L.  0.  p.  21.  et  8ect.  IL  eap.  F.  6.  p,  69, 

Neque  tamen  peccant,  qni  VEBBA  qnaedam  EMPHATICA  diennt,  quae  ae.  pree 
aliÌ8  foecnnda  sont,  aut  qnibus  prae  aliis  ea  pecnliaris  yìs  inest,  at  cmn  notione  prineìiiali, 
qtiain  com  aliis  commimem  habent,  alias  qnoqne  accessorias,  siye  per  se,  sire  in  eertis  lo- 
qnendi  modis,  contineant  ac  signifioent  * 

Singolaris  tìs,  ut  hoc  utamar,  ad  slgnificatam  yerbomm  poiest  accedere  a  , 
nibns  2v,  tU,  àico,  ouv,  ^x,  Tcept,  Im  etc,  yenim  enim  vero  id  fit  non  umufene^  nei  i 
qaod  post  Behobliuh  tn  Praef,  §.  14.  diserte  praecipit  Ervxsti  L.  c  p.  69. 

DIVIDI  igitur  possunt  EMPHA8E8  in 
TÈMP0BABIA8,  quae  certo  loco  ae  tempore  verbis  aeoeduni.  Eoe  ioleni  natei  vel  ex  €^èàbk 

dicentìSf  vd  e  gravitate  rei,  guam  verbum  tupra  tuum  ordinarium  eeprimsC. 
CONSTANTESf  eum  verbum  aenpit  a  consuetudine  tignificaiionem  majorem ,  quam  per  m 

hùbebat,  eamque  m  eertis  modii  loquendi  seniper  obtinet.  Ebnbsti  L.  c  p.  21.  s. 
Conferendae  onmino  snnt  b.  Auctoris  PraefatUmea  ad  Novum  Tettaim,  germ,  §.  10.  n.  7.  SL  ; 
et  ad  Cfnomonem  §.  14.  com  Notis  ab  Editobb  additis,  pag.  XXIII.  sq.  et  EaaBSTi  li.  e  eap.  & 
de  Emphasibus  judieandis,  p.  67.  sqq.  qnoram  praecepta  et  monita  de  hoc  genere  locntioniim 
non  est  quod  huc  omnia  inferam.  Attentos  Lector  ipso  disptciet.  Ego  si  dixi,  quid  rea  alt 
dissoM  nomen:  quomodo  sit  in  ea  rersandup,  non  teneor  praecipere. 

In  Onomane  EMPHABI8  notator:  ad  Matth.  24,  38.  xauTa  novro.  Non  eemper  [ait 
Gnomon  ad  h.  L]  praeteriri  debet  ordo  verborum:  eaepe  EMPHA8I8  et,  in  pronunei&mdoi 
aeeeniuB,  super  prius  verbum  eadit,  Primus  est  hic  locus,  qui  id  demonstrari  posiuìet:  eie  iffibsr 
faeiemus 

Evolve,  Lector!  et  vide,  quid  Benoeliits  praecipiat  de  EMPHA8Iex  ordine  vetòoimm 
oolligenda!  Conf.  Lue.  2,  48.  1  Cor.  7,  22.  —  Lue  1,  4.  tva  ^e^vcof  —  verbum  eompositttmj  em- 
phaHeum.  —  v.  45.  aOTT)*  prò:  tibi  emphatioe  ponitur:  tfft,  [se  quae  credidit],  —  Lue  4,  14^  15. 

icspt  «Otou.  xat  aOxo^  ISi^ovxev*  aC-ro^  repetitur  non  sine  causa,  vide  Gnom.  c£  Job.  6,  36. 

Eph.  2,  14.  —  Joh.  5,  42.  ^v  iauToif.  6,  37.  7cpo(  l(i£.  guam  quidem  ìecdcnem  non  habei  Ediàe 

manuaXis,  conf.  Act  16,  18.  yvcoaiov  —  xo  ipyov  — prò:  yvcoTta  —  t«  Ipf* •  Act.  22,  25. 

6{i.tv.  1  Cor.  6,  8.  ufASic  —  2  Cor.  10,  1.  a^To^  $e  ffcu  icauXo^ Gal.  8,  10.  6ieo  xacropav.  — 

Col.  1,  28.  icocvra  àvOpcoTCOv  ierpositum,  emphatiee.  —  1  Petr.  1,  10.  KEpi  Ijc  oii>TV)pcobc  i^tfo^ss» 
xai  ^p€VVT)9av  icpo^T^xai  —  Magna  emphasis  duorum  verborum  composUorum,  Gn.  ad  h.  L 

ENALLAGE. 

ENALLAGE  est  Figura  Grammatica  Etymologica,  quae  vocibns  mutationem  infert. 
—  Est  vel  Antimeria  vel  Heterosis, 

ANTIMEBIA  est,  quando  partes  orationis  inJter  se  permutantnr.  Nominari  potest 
EnaUage  partium  orationis,  Permutatio  potest  fieri  vario  modo:  ex.  gr.  Substantinun  prò 
Verbo f  {Antimeria  Nominis)  prò  Pronomine,  prò  Adjectivo  etc.  Adjectivum  prò  Suòstasttiro, 
prò  Verbo,  prò  Adverbio  etc.  Verbum  prò  Nomine,  {Antimeria  Verbi)  etc  Adrerbimn  prò 
f^omine,  {Antimeria  Adverbii)  prò  Pronomine  etc 

Esempla:  EnaUage  (vel  Antimeria)  Nominisi  Nomen  prò  Infinitivo  Verbi:  Marc  12,38. 
xat  Ìkv(Vì  aOxoic  ^v  vn  SiSa/^i}  autou'  in  docttina  sua:  i.  e.  Iv  T({)  StSaaxetv*  inter  dooendum* 

EnaRage  (vel  Antimeria)  Verbi:  Infinitivus  ponitur  prò  Nomine:  Hebr.  2,  15.  $sa  ss»- 
T0(  Tou  (tjv  '  i.  e.  per  omnem  vìtom. 

Ac^ectivi  nomlnis  Accusativus  adverbiaseit:  Phil.  2,  6.  e?vai  ha  Osco.   Gn.  ad  h.  L 

Huc  etiam  commode  referas  Observaiionem  Gnomonis  :  FivEvOai  xou  cìvai ,  fieri  et  esse, 
eum  AD  V EBBIO,  saepe  significationem  adverbii  NOMIKALEM  fadt.  Exempla  habes  si 
Joh.  1, 15.  not. 

IIETEB08I8  est,  quando  Accidentia  partium  orationis  (numeros,  genns,  caaus  etc) 
inter  se  permutantur. 

Nominari  potest:  EnaUage  accideniium.  vel  speciatim  solet  nominari  BnaBage  Nmmeri; 
generis;  casus;  et  sic  porro. 

In  Nomimbus  poni  dioitar,  numerus  singularìs  prò  plorali  {EnaUage^  Tel  H^enisi», 
numeri);  genus  mascuUuom  aut  femininum  prò  neutro  {En.  generis);  casus  rectua  pio  obliqBo 
(J^  casus);  gradus  positivns  prò  comparativo; et  vicissim,  per  singola. 

In  Verbis  poni  dicitor,  numerus  singolarìs  prò  plorali;  persona  prima  prò  wwniìda  aot 
tertia  {EnaU,  personae);  modus  Indicati vos  prò  Imperativo  aot  Sobjonctivo;  testtpue  prassi 
prò  fiitoro  aot  praeterito;  etc et  vicissim,  per  singola. 

Exempla:  Enallage  (vel  Heterosis)  Ckuuum,  qoae  speciatim  AiUiptosii  Tocatar:  Aet 
19,  84.  Ifcrfvovti^  $€  in  'lovdato^  <9n  —  —  Casos  rictus  prò  obKquo.  Gn.  ad  h.  L 
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Enallage  (vel  Heterom)  Oradu$:  Matth.  18,  8.  xaXov  oot  S9ttv  —  i.  e,mèUutut  tibi. 
GradnB  positiTus  prò  comparativo. 

Enallage  (rei  Heterotù)  Modi:  Àpoc  10,  9.  Souvat  (lot  io  ^i^XtSapiov.  Modus  JnjlSni- 
tlwMi  douvou,  prò  Imperalo:  $o(. 

Ad  EniJlagen  Modi  spectat,  quod  ad  Rom.  15,  10*  in  Gnomone  obserratiir:  Jmpero- 
Hmtj^  Apostrcphen  jponhUj  instar  est  indicativi  categorici,  conf.  Joh.  2,  19.  et  Gnom.  ad  h.l. 

Enallage  (rei  Eeterosiè)  Temjaoria:  1  Cor.  5,  10.  imi  ò^tùjm  àpct  h  xou  xo9|iou  é^cXBeiv. 
Proeuna  prò  ImpeTfeeto.  Vide  Gnom.  ad  h.  1.  et  Bauebi  Philol.  Th.  P.  p.  159.  Conf.  o*  7,  14. 
ÌTUi  àpa  x%  xsxva  ò\tMy/  òbcaOapia  ìaxi 

Saepe  Imperativus  post  imperativum  habet  vim  Futuri,  Joh.  1,  47.  i^xpv  ^^^  ^*  ^^'^ 
et  vide;  i.  e.  vidiebie. 

Enallage  (yel  Hèterone)  Generis.  Genns  femininvm  ponitar  prò  neutro,  bebraice; 
quii  Hebraei  neutro  genere  carent,  et,  quia  sermo  N.  T.  bebraizat,  idem  in  eo  fieri  mimm 
non  est  Vide  Gnom.  ad  Matth.  21,  42.  et  Apocal.  14,  19. 

Plnra  Exempla  vel  coUigere  vel  bue  transecribere  abstineo,  quae  si  Lector  copiosis- 
siine  congesta  desiderat,  apud  Glajssium  in  Philol,  S,  et,  qui  primo  loco  nominandus  erat, 
apnd  Bauebum  in  Philol,  Th,  P,  largam  messem  inreniet 

Qnaedam  etiam  habet  Olearius  L.  de  Stilo  N.  T.  p.  266.  ss.  qui  vero  JEnaUagen  uni- 
verse ad  Hebraismos  N.  T.  retulit:.minus  accurate. 

ENAPFEIA. 

ENAPFEIA,  Evideniia,  est  quae  sermonem  perspiouum  et  apertura  facit,  ut  ex  ilio 
quid  et  qnomodo  actum  sit  [vel,  ^M  fieri  dd)eat]  piane  intelligi  possit.  —  Vide  Gnom.  ad 
Act.  22,  8.  cap.  86,  4.  it.  ad  1  Cor.  6,  15. 

EN  AIA  ATOBS. 

Vide  Titulum  HENDIADYS,  infira. 

ENTHYMEMA. 

ENTHTMEMA  logicum  est  ratio  concludendi  tronca  quaedam  et  decurtata,  sine  di- 
serta propositione  aut  assumtione  [vel:  JSyUogismus crj/pticuSf  i,  e,  w,  eujus  altenUrapraemissa 
subinùUigenda  est,]  Est  quoddam  concludendi  compendium,  facileque  ad  pieni  perfectique  Syl- 
logismi  modum  redigi  potest.  Ebnebti  Initia  doctr.  solid.  P.  II.  Dialect,  e.  4, 78.  [Ed.  V.  p.  844.} 

ENTHYMEMA  rhetoricum  habet  duas  formaSf  quarum  altera  est  e  oonsequentibus, 
altera  e  contrariis,  quam  non  nuUi  veterum  solam  ENTHTMEMA  vocarunL  Ex  oonsequenti- 
bus est,  quod  proponit  argwnentum,  eique  statim  subjicit  confirmationem .  Ex  contraf  iis 

est  eum  argumentum  eonfirmatur  e  contrario,  Ebitesti  L.  c  In.  Rh.  P.  I.  Sect  L  cap.  X.  128. 
colL  155.  ex.  gr.  —  Gal.  8,  21.  Vide  Gn.  ad  h.  1.  —  2  Thess.  8,  20.  òxi  ti  -n^  oiS  6cAsi  Ipf^e- 
o9at,  (M)Be  Mirm».  —  Hebr.  12,  8.  1  Job.  5,  1.  Vide  Gnom.  ad  IL  oitt. 

Generaliori  significatn  appellatnr  ENTHYMEMA,  prò  Enunoiatione  simplicii  in 
Gnomone  ad  Bom.  6, 17.  Fuittis  servi  peccati,  sed  nune  obedientes  facti  justitiae* 

EPANALEPSIS. 

EPANALEPSIS  est,  eum  idem  verbum,  vel  eaedem  voces  duae  pluresve,  sunt  in  prin- 
cipio praecedentiB  et  in  fine  [immediate  vel  mediate]  sequentis  membri:  vel:  eum  Anteeedens 
rst  Parenthesin  repetìtur:  ex.  gr.  —  Joh.  14,  11.  WKiteueTs  {lot  5ti  iyo  Iv  tw  jcarpt,  xat  5  9:aiv]p 
IfJLOi*  d  $e  (11],  $ia  ta  ip-^a  aOtoc  ni^xvttzt  (aol  —  Rom.  8,  1^4.  Oddev  àpa  v;)v  xaTaxpt(Aa  -rot^ 

£v  xp^oTta  'iTjffou,  pLi]  xara  aopxa  JWpwaTouaiv, Tot;  jìt]  xota  ffapxa  jcepwtorcouaiv ,  Pareit- 

theéts  dauditur  per  Epanalepsin,  et  orationem  complet  ittud:  aiXka  xara  ftv£U(Aa.  —  1  Cor.  4, 

11.18.  àxpt  -Dj^  àpTi  wpa«  —  f OK  «pTt.  —  Jac.  2, 14 — 16.  Ti  xo  òftko^  àSeX^ot  jjlou ti  to  òfù,o^  ; 

Vide  Glassiuh  L.  o.  1994.  et  Bàusbi  Philol.  Thucyd.  PauU.  e.  XIIL  2.  b)  p.  278.  sq. 

EPANODOS. 
EPANODOS  est  repetitio  vooum  [vel  quoad  sonum  vel  quoad  sensum]  earondem,  ordine 
iiiTeno.  ex.  gr.  —  GaL  2,  16.  eìdoTs;  &ti  oO  SixououTac  —  locv  (i.!)  dia  nt9Tsci>c  —  imaxewot^^ 

Iva  8ixauoOfa[jL£v  Ix  tccotecoc  xpiorou 2  Johannis,  v.  6.  —  Iva  TCspiTcorcupifiv  xorca  xa«  hnoka^ 

aùxou,  aÓTij  £<jttv  ^  inoXri  —  Iva  iv  aStr)  TtepiTuotTrjTE.  —  Job.  14,  17.  xo  nvsupLa  xijc  àXiiOeto^,  5 
t  xoap.o<  (1)  otS  fiuvaxai  Xapstv,  bxt  —  (2)  oò  Ytvw<jx«i  aCxo.  (2)  l\uti  $e  yivcooxsxB  aOxo  (1)  oxi  izol^ 
ójAtv  (Icvtt,  xat  £v  6|itv  ircoa,  conf.  locum  geminum.  Gal.  3.  21.  et  Gnom.  ad  11.  citt.  —  1  Job. 
1.  1.  2.  b-fy/  oot*  «px^«)  ^  àxif;xoa[iL6v,  xai  [xapxupoupLev,  xat  a:cafYeXXopL£v  5|Jiiv  —  ^ii?  ijv  —  Conf. 
Gnom.  ad  h.  L  —  Vide  Glassium  L.  c.  pag.  1994.  s. 

EPEXEGESIS. 
EPEXEGESIS  8.  EXERGASIA  est  dedaratìo  aliqua  expressa,  in  ipso  ejuadem  senno* 
nijs  oontextu;  docens,  quem  significatum  scriptor  sacer  voci  alioai  tribnsrit,  a«t  qiiae  notio 
ex  ipsioa  mente  verbis  suis  subjieienda  sit:  e.  g.  Marc.  7,  2,  xocvmì  x^P^h  ^^'^'  ^^v  àviKtoic 
—  I  Cor.  4,  9.  xt^  xoa|i.i{)  (toil.)  xat  «yy^^o^  xat  avOpco;;o^. 
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EPICRISIS. 

EPICRISI8  et  enancUtio  qaaedam  sennoni  addita,  ex  qua  liqnidiaa  intelligi  p^teit  y 
qtiod  sub  maau  eat 

Desomitiir  ea  fere  a  eaumSf  loeó^  oeeadombuè,  finiòus,  effwHbuM^  impedmeiUiij  renai 
aetumum  et  iermonum:  Gnom.  ad  Job.  1,  24.  ex.  gr.  —  Job.  5,  89.  40.  'Epeuvoctt  ts(  tcsos; 

—  i-/itt)/^  [addUur  Epicrisis,  quae  Judaearum  scruHnium  et  $jpem  apprcb<ai\  xm  aiwat  éin  i 
(iapTupouaat  Tcspt  fyw  [tequitur  altera  EpicrìBia,  defectum  eorum  o$tenden$:]  xat  où  (iXns  ùkn 
3Cpo;  (U,  Ka  C«»"iv  f/ijie.  —  cap.  12,  87.  Tcxyaura  $e  «Otou  ar|(jLEia  n£?con2xotof  ^ispoo^  b3:w», 
oOx  JTCtoTiuov  eie  aOxov*  b.  1.  posset  Tolgari  termino  dici:  Mm  Bemarque  de$  Evan^e^ttn, 

EPIPHONEMA. 
EPIPHONEMA  eat  ezolamatio  post  narrationem  aut  demonsirationem  rei  gnirii  rab- 
jeeta:  ut:  —  Hattb.  11,  15.  i  i/ta^  ùia  oxouiiv,  àxoutxco.  Apoo.  2,  7.  11.  17.  aqq.— Boin.U,SS. 
'Ù  Pa6o(  TcXouTou  xat  oo^ioc  xat  ^toQuaq  Osou'  —  Vide  Qnoin.  ad  Rom.  1,  15.  net  o&tw. 

EPITASIS. 

EPITÀ8IS  08t,  cum  voci  aut  onuuciationi  Jam  propositae,  in  sequentiboB  e&nseU- 
tionibuB  aut  tractatione  continuata  augmentum  qnoddam  empbaticum  vel  quaecunque  d^ 
claratio  accedit.  —  e.  gr.  —  Marci  10,  43.  è<jzou  dioxovo;  6[jLb>v  v.  44.  —  ir:oii  rovruiv  dow. 
SeruuM  iterum  est  kic:  terrai  $ouXoc  6(i.{ov,  aed  accedk  Epitasis:  navifov.  —  Àct  7,  5.  x«  cut 
i^oxtM  aOxca  xXi)povo|jLiav  ht  aOxT)  —  accedit  Epitasia:  o08c  ^{Aa  no^o^.  —  2  Cor.  8,5.  —  ^ 
fxavonqe  f)(MdV  ix  Tou  8cou.  accedit  Epìtasiii:  h^  x«  txovcoasv  Ijpac  òioxovou^  — 

JVbtinunauam  termo  hieponituir:  primum  timpHeUer^  deinde  cum  Epitasi,  tU  Job.  1S,S4. 

—  (va  àyaRait  aXXv)Xou(  —  (va  xai  6{jlsi(  ol'^clkvxi  òXXr^Xow;*  vide  Gnom.  ad  h.  L 

EPITHERAPIA. 

EPITHERAPIA  est,  si  universe  declarationem  noatri  in  lectorea  rei  «nditoiM  iuìb 
dictis  addimus;  vel  ils,  quibus  modestia,  pudor,  lenitas  laedi  potuisse  yidetur,  mitigatiottea 
qnandam  8nbjungimus^ut:  —  Philipp.  4,  10.  é^*  4»  xat  é^povtitf,  ^^xaipctoOc  Se.  TìdeOaoB. 
ad  b.  1.  —  Conf.  Tit  PROTHERAPIA. 

EPIZEUXIS. 

EPIZEUXIS  est,  quae  vocem  eandem  in  eadem  sententia  continue  cum  ri  repc^t* 
ex.  §;r.  —  Mattb.  23,  37.  lepouvaXviiA,  (spou9aXv]{ji,  ^  àjcoxTsvouaa  tov«  Tspof  i^toc  —  Hard  &,  41. 
Jenu  mortuos  excitans  Epixeuxin  non  tMibuit.  Gn.  ad  b.  1.  —  Lue.  6,  24.  Imaiaia,  ^strs:*, 
ànoXXuiuOa.  —  Job.  1,  52.  àjiTjv,  à[ir,v  Xe^w  «jiiv  —  Vide  Gnom.  ad  h.  1.  et  ad  Apoc  18,  l 
nota:  e:cc9tv  hnn,  —  Conf.  Gr^ASsii  Pbil.  S.  Bhet.  S.  TracL  IL  p.  1990.  s. 

ETHOS. 

ETHOS,  liSOoc,  est,  oum  Rbetor  vel  Scriptor  sacer  animi  babitum,  animlqiie  affeetì»- 
hem  et  propensionem  [prudentiamf  probitatem,  modeetiamf  òenevoleiUiam  — ]  deolaiat,  àn 
ea  sit  constane;  sive  specialius  ad  rem  casumque  praesentem  pertinena;  adeoqve  aftettf 
lenem,  mitem  atque  eomposiium  prodit, 

NuUus  liber  in  mtmdo paria  fadt  cum  Scriptura^  efiom  qw)d  ad  t«  2lh|  x«  xoft!],  ^ 
RES  et  AFJ^ECTUa,  epectat.  Gn.  ad  Act.  20,  37.  Scriptores  sacri  vel  declarant  lubitv 
animi  sui,  vel  eorum,  quos  loquentes  aut  agentes  introducunt.  —  Act  23,  5.  oux  iJ8«v  ^^ 
itt  ioTtv  apYUpcuc  Varium  i{0o$  Apostoli  baec  locutio  exprimit.  GFn.  ad  b.  I. 

Sic  Paulus  saepe  animi  babitum  aut  affectionem  prodit  Pbraseologia  de  Chi^ieni» 
aetione,  Rom.  6,  17.  7,  25.  1  Cor.  15,  57.  2  Cor.  2,  14.  ut  intelligas,  Paulum  omnia  ad  De» 
referre,  prò  omnibus  gratias  agore. 

Saepe  in  parUculis  £TMOS  latet:  Lue.  10,  29.  Act.  21,  39.  Po/mia  PauU  W« 
colligere  est  ex  iteratione  partictUae  ti  xai,  2  Cor.  7,  8.  12.:  foco  :j6ou5  apoetoliei  pieM»»^ 

Vide  Gnom.  ad  11.  oitt.  et  conf.  quae  babet  Pra^atio  b.  Auctoris,  §.  15.  p.  HV-J 
al  Ebnbbti  Init.  Rbet.  P.  /.  Seet,  L  eap.  IX.  de  Morihue,  p.  56.  eqq,  et  b.  Butxn  &t^ 
HnjferxeiSf  Tim.  VI.  P.  9.  Vorrede,  §.  270.  «t. 

ETHOPOEIA. 

ETHOPOEIA  babitum  anuni,  sive  sit  constans,  sive  specialius  ad  rem  csiumq»» 
praesentem  pertineat,  eo  modo  pingit,  quo  eum  fere  extemis  signis,  ut,  vultu,  voce,  gtf^ 
amictu  eto.  prodere  solemus.  —  Lue.  18,  9.  ss.  est  ETHOPOEIA  in  Parabola  de  Pk«iM«*> 
et  pubUcano.  Vide  Glabsii  PbU.  S,  L,  V,  Traci.  IL  cap.  VIL  p.  904S.  —  1  Petr.  3,  S.  Ap«- 
stolus  feminis  auctor  futums,  ut  babitum  animi  extemo  amictu  declarent,  ipsa  genera  aai^ 
tns  muliebria  pingit. 

EUPHBMISMUS.  . 

EUPHEìaBlCUS,  vel  EUPHEMIA,  est,  oum  odiosa  et  ingrata  ree,  aut  «4» j|^ 

propria  offMisìonem  aliquam  babere  posset,  verbia  lenioribua  «ut  minila  propriis  «^Pf^*^: 

aut  snbintelligenda  fere  relinquitur.  ex.  gr.  —  Mattb.  8,  11.  navult  Jeans  bac  cifcolt»»» ■" 
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ad  desigpianctos  Ethnicos:  icoXXot  h:o  àvottoXfov  xou  Suafjibiv  —  quia  il,  qui  adeNUit,  ftrendae 
hnic  promissioni  ethniois  datae  impares  yidebantur.  conf.  Aot  2,  89.  xflwn  tot?  (1$  [iaxpocv.  — 
Pliira  loca  allegat  Index  DI.  Gnomonis. 

Hno  edam  referaa  verecundiam  Scrìpturae,  qnam  Qnomon  laudai  ad  Aot.  2,  80.  nota: 
xopwou  TTfi  ifffuo«.  Cf.  Praef.  b.  Auctori»,  §.  16.  et  Tit.  ETHOS,  «upra.  PERIPHBA8IS,  infra. 

EXER6ASIA. 

Vide  Titulum  EPEXEGESIS. 

EXTENUATIO. 

Vide  Titulum  LTTOTES. 

FIGURA. 

FIGURA  rhetorica  est  quaedam  orationis  vulgarifl  et  simplicis  cum  virtute  immutatio. 
Virtui  autem  iUa  duplex  est.  Nam  vel  suaTìorcm  orationemfaeitf  vel  graviorem,  atque  ìUraqy€ 
de  caus8a  affert  Oratùmi  OMNATUM. 

Suaritatem  porro  qferunt  Figurae  vd  sono  fjwdam^  vel  eeneUf  vel  copia:  nam  et  soni 
quidam  natura  àdectant  aure»  animoeque;  et  quaedam  aenientiarum  coì^formatio  jueundiùr  eet; 
denique  copia  omnes  natura  eapimur» 

Gravitatem  autem  effkùmt  Figurae  vel  eadem  iUa  eopia^  ti  rei  augèndae  exagqertmdaA" 
que  servii;  vd  affeetu  aliquo  eommovendo,  — 

Est  (fenice  Figura  ipsa  duplex;  altera  in  verbis,  eUiera  in  sentèntiis.  [Figtirae  dictùmis, 
lìgurae  setUentiae.]  Ernesti  Init.  Rhet.  P.  IL  cap.  IILp.  160,  Conf.  Glabsii  PhiL  S.^Z^.  V. 
Traci,  IL.de  Schematibus  $eu  Figuris,p.  m,  1989,  ss, 

GNOME. 

GNOME  est  scntentia  universalis,  quae  pertinet  ad  ritam  actionesqne  humanaa,  ani 
saltim  cum  humanis  rebus  aliano  modo  est  eonjuncta;  [Ernbsti  In.  Rh.  §.  148.]  ex.  gr.  — 
2  Tbess.  3,  10.  s?  xi?  oO  OsXsi  epYaJeoOai,  jwjSs  laOiETw.  —  1  Cor.  6,  12.  Saepe  Paulus  prima 
persona  singulari  eloquitur,  quae  rim  habent  OXOMES,  ut:  —  navict  jtoi  Ì?8anv,  ìM*  oO 
?co(vta  ou(jL9spEt. 

Sacrae  literae  sunt  adeo  praegnantcs  optimis  rebus ,  ut  sint  quasi  perpetnae  quaedam 
sententiae,  tcI  propalam  tali  forma  propositae;  vel  quae  licet  sint  circumstantiis  convestitae 
et  quasi  ad  individua  applicatae  [NoSmata]  facile  tamen  ad  generale  dogma  [Onomen]  perduci 
queant.  Flacii  Clavis  Script.  P.  ILp,333.  Cf.  Caldenbachu  Comp.  Rhet  L,  IJL  e,  XXIL 

6RADATI0. 

GRADATIO  dicitar,  cum  quasi  per  gradua  ab  infimo  ad  summom  pronedimar.  ex.  gr. 
—  Act.  7,  8&  —  àp)^ovTa  xat  SucaaTvjv;  toutov  h  Oco<  ^X^T^^  *^  Xorptaiv^v  otictoatXcv  ^^  Gn. 
ad  h.  1.  —  1  Cor.  1,  12.  'Eyw  (ov  s^i  nouXou,  l^tà  Se  aacoXXio,  heia  de  xrj^a,  i-y^  8c  •^vaxfiìà. 


cap.  4,  8.  ifir{  xcxop8a(xcvot  lors,  ifit^  £9cXouT9)9ate,  X^P^(  ^(t(ov  epaatXcuvaic.  —  2  Cor.  7,  2. 
oO$Eva  i{$uei}9a{jLSV ,  oCésvot  I^Osipaiuv ,  oóSeva  iTcXsovexir^^ajtev. 

ORADATIO  [praecipiente  Morhofio  in  Del.  Orat.  p.  190.  s.]  est  duplex:  gradaiio  per 
itscensumj  seu  iucrementum;  et  gradalo  per  deseensum  seu  decrementum. 

HEBRAISMUS. 

HEBRAISMO  tinctus  est  sermo  graecus  novi  Testamenti.  Onom,  Pra^aiio  §,  14. 
p.  XXIV,  App,  erii.p,  488,  §.  V,  hebraizat;  Qnom,  ad  Som,  9,  8, 

Dictio  noTÌ  Testamenti  non  est  pure  graeca;  et  imitatur  hebraicam  consuetudinem. 

1)  in  singuUs  verbis:  e.  g.  l  Mioato;,  Job.  1,  42.  SaTova^,  Matth.  4,  10.  'AXXi]Xou1lii, 
ApocaL  19,  1. 7C«ax*7  ^^^'  2,  41.  £(&(mcvou9)X-  Matth.  1,  23. 

2)  inforrnmis  ae  FhrtuiÒus:  e.  g.  afya  hy(jai'9  prò:  interjieerey  Matth.  28,  86.  It.  ^icp-  ^ 
Xi98«  iE  ^9^uo<  Tivo<*  prò:  ^murari  vel  nasci  ab  aUquo  Uebr.  7,  5.  utoc  feivyi]^'  Ittfemo  di' 
fptuè.  Matth.  28,  15. 

8)  injigtirisfframmaiieisj  e.g.  Enallage;  abstracti  prò  concreto:  iapo^uTrta,  L  a.jprae« 
puiiaii,  Rom.  2,  26.  irspiTo^jLi) ,  i.  e.  eircumeisi.  o.  8,  80.  Pleonasmo:  (vid.  Pleonasmué)  Ellipai; 
(Tid.  EBipsis.)  Hypallage;  (rid.  HypaUage,) 

4)  in  universa  forma  Orationis.  Eeniisti  Inst.  Int.  p.  48.  ss.  §.  8.  ss.  Job.  OuBaan 
Liber  da  StUo  N.  T.  Seei.  didact.  Memir,  IL  p,  989,  sq. 

HEBRAI8MU8  etiam  est,  si  voces  graecae  non  eum  sigmfioatom  habent  in  N.  T., 
^oem  auctornm  pure  graeeorum  usua  eis  attribult,  sed  eum,  qui  iuest  hebraeia  illia  Toclbua^ 
quarum  vices  graecae  snstinent.  Ebnssti  1.  e.  §.  9.  10.  e.  g.  ^vjtLa,  Lue.  1,  87.  uti  ^a^;  pvo  ri 
•hre  wuffatlo,  9«p{*a,  2  Cor.  11,  22.  ut!  y^t;  pro  porterìe  eto.  Vida  Olmamivu  L.  o.  p.  241.  fi. 

HENDIADYS. 
HENDIADYB,  (rei  iv  Ita  8uotv)  est  figura  grammatica  syntactioa,  quando  umun  per 
duo  eaonciatnr.  quod  fieri  potest  vario  modo: 
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L  quando  nn«  rea  per  duo,  rei  8ynonymJ^  rei  dieparatae  significationu  roealid&ex- 
primitiir:  ita,  at  eonim  altenim  a^i^^^  vicem  aiutineat,  pasque  habeat  flignificatioBem. 

IL  quando  duo  Substantiva  per  copolam  ET  ita  connectuntiiri  ut  lectoi  inteDìgit, 
^altenim  per  Chmtioum  exponi  debere. 

III.  quando  idem  fit  in  VerhU,  ita  ut  alterum  Yerbum  significatum  adrerbii  naneiia- 
tur.  ex.  gr.  —  Aot.  9,  31.  o2xoBo(iOutievat  (yel:  o!xo$o|jlou(uvi))  xou  7Copeuo|Uv«  (rei:  z^feto^sn) 
i.  e.  Eccleaiae  progressire  aedificabantur.  (ride  III.)  —  Act.  23,  6.  :?cpi  èX^iSoc  xat  oyaaiamK 
vfixpcov  h[tù  xf3tvo(iai'  de  Spe  et  resurrectione  ego  judicor:  Le.  de  tperata  reiurrecHame,  (xideL) 
▼el:  de  ape  reaurreetionù;  (vide  II.)  —  Rom.  2,  20.  I^ovta  -n]v  (jLop^oDOiv  Ttfi  'ptantK  ut  ti}s 
«Xi}Oeia('  —  iuformationem  cognitionia  et  verità tis,  i.  e.  accuratae  (vel,  prthodoxae)  cogli- 
tionia.  (vide  I.)  —  1  Tim.  ],  4.  [ufit  npoo<x<iv  |jujOo((  xoc  YCveaXofixtc  àbripavro^  —  fabnlii  et 
genealogiis,  i.  e,  falndarvm  geneaioffUs ,  nunquam  finiendis.  Nam  Apostolua  loqnitor  de  gè- 
nealogiiB  Aeonumf  quae  non  mnìfabuiae  sunt.  (vide  II.)  —  2  Tim.  4,  1.  xora  rr^  ha^wim 
afitou  xai  -niv  paotXetav  oótou*  H.  1.  I^cifoveia  et  pomXeut  facinnt  iv  $ia  8uotv*  ut  aensiu  sit:  «• 
eundum  reveUuionem  regni  —  (vide  II.) 

HOMOEOTELEUTA. 

HOMOEOTfiLEUTA  [Gn.  ad  Matth.  2,  6.  notp)  {ou$a]  sunt,  cum  verba  plnra  simi- 
liter  desinunt,  suntque  plemmque  etiam  I£OM(EOFIvTA:  ex.  gr.  —  Rom.  12,  15.  xspev 
|UTa  ^aipovTcav,  xac  xXaieiv  (ura  xXouovtcuv. 

HOHONYHIA. 

HOMONYMIA  eat,  ai  rea  natura  diversae  uno  nomine  vocantur  [per  Analogiam,  le. 
eompartUionem  vd proportUmetn:  et  HOMONYMA  dicuntur,  quorum  solnm  nomen  commime 
eat,  ratio  vero  naturae  circa  illnd  nomen,  alia  atque  alia.  [Frane.  Sahctu  Minerva,  hlY, 
eap,  XIV.  p.  741.  $$,]  Qn.  ad  1  Cor.  8,  5.  Hebr.  2,  7. 

HTPALLAGE. 

HTPALLAOE  est  ejuamodi  immutatio  aut  transpoaitio  verbomm,  qua  de  uno  didtv, 
quod  dici  deberet  de  altero  :  vel  uni  tribuitur,  quod  tribuendum  esaet  alterL  —  ex.  gr.  MattL 
10,  16.  Gn.  ad  h.  1.  —  Act  5»  20.  navta  Ta  ^(tatoc  n^c  K^^  rau-n^c'  omnia  verba  vitae  huJQS, 
i.  e.  omnia  haec  verba  vitae.  Gnom.  ad  h.  1.  notat:  Sic  apud  Heòrcieoi  adjeeHvutn  taepect»- 
venii  poeteriori  SuÒstantiro.  —  cap.  21,  3.  àva^oivgvTef  $$  ti]v  xu;:oov*  —  cura  apparuisBemni  Cy- 
pro:  i.  e.  eum  Cypruè  nobi$  apparuiaaet.  —  Rom.  7,  24.  tt^  (jls  puaexai  Ix  tou  atojjLorcof  tou  Oivs- 
Tou  TouTOu;  L  e,  ab  Juhs  torpore  mortU.  —  Cap.  15,  19.  mto.  (jls  hzo  UpouaaXw  xot  xux^u  fu)(p( 
TOU  DJlupixou  mnXijpioxevat  io  eOafYeXiov  xou  ^^oiorou*  i.  e.  Evangelio  CkrisH  wtplevi  Jenùalem 
eie.  —  Hebr.  18,  2.  ^Oov  tivk  Ecvt9avit<  àfyBAouc*  prò:  XaOovxfC  s^ivcaoEV.  Gn.  ad  h.  L  —  Jt& 
2,  17.  4  JcioTt;  —  vsxpa  hv.  xaO'  iani-n]v*  Gnom*.  ad  b.  1.  et  cap.  8, 4.  et  Hebr.  9,  23. 

Vide  C.  L.  Baubbi  PbiloL  Tknc  PanlL  eap.  XIL  de  MjfpaUage,  p.  È6B.  eqq. 

HYPERBATON. 

HYPERBATON  est  figura  orationia,  cum  vocea  centra  conauetum  vel  maxime  nati* 
ralem  constructionis  ordinem  tranaponuntur.  —  ex.  gr.  —  Marc.  9,  20.  xou  i^vcfxav  oùnv 
(puerum)  TCpo^  cOtov  *  (Jesum)  xai  {Scov  (jmer)  aOtov  ( Jeaum)  eCOecu;  to  STveu^jia  lonapa^cv  som* 
{puerum)  xac  tcsooiv  (puer)  ini  iij«  pi?  — 

Sermo  aie  decurrlt,  ut  V£L  ponendum  ait,  fòov  prò  ?8cov,  [ita  referrì  posaet  ad  svcap^I 
VUL  Trantpoaitio  aingulorum  membrorum  ait  atatuenda,  quod  placuit  b.  Esbobuo  n 
Gnom.  ad  b.  1.  —  Vide  etiam  cap.  16,  1.  1  Job.  2,  24.  27.  —  Apoc.  13,  3.  8.  et  Gbool  adU. 
citt.  Conf.  Tit.  HYPALLAGB. 

HYPERBOLE. 

HTPERBOLE  eat,  oum  plua  dixiaae  deprebenditur  Seriptor,  ad  augendam  rem  «ot 
minuendam,  quam  intelligi  vult.  •—  Job.  12,  19.  fòc  h  wto^jo^  iiKt9tì  opkou  òxiJXOiiv.  iTjfjwWi 
indignabunda.  Gn.  ad  h.  1.  —  In  propositionlbus  Jesu  aut  Anostolorum  saepe  HYPESBOLS 
esae  videtur,  quae  non  eat:  e.  g.  Marci  16,  15.  nopEuOivxcc  tk  tov  xoa|iov  «cavia,  mipu&cs  to 
niflrpfiXtov  16007)  '^  x'^tov.  Lue  6,  23.  1  Cor.  15,  52.  Vide  Gnom.  ad  IL  citt 

Nolim  tamen  HYPERB0LA8  omnea  e  Novo  Teat  eliminatnm  ire.  ISiAmOaraim 
[mi  reete  praecipit  EaNsaTi  In.  Rb.  §.  335.  p.  165.  noaque  Exemplia  planum  faeiemut] 

1.)  ai  veluH  proverbiorum  vim  obHnentf  fuod  ewn  eat,  nU  niai  eoDcdUna  [aut  insolcai] 
Qli^pM  in  aUftto  genere  mteUigittar!  ut,  Mattb.  21,  13.  •—  6(uic  U  otOtov  (o2xov)  hsoaflam  va^ 
Xoiov  XijoTttM.  Job.  8,  26.  32.  —  xou  jcocvts^  ^px,ovtat  icpo(  o^iov.  —  xw  tqv  po^tupcoy  oum  «»* 
)tt(  Xoi|À^«rvfc 

2.)  oiM  rea  ip$a  nataarakm  modum  eoDeeaaii,  ut  ex  re  note  HgperMe  liliater:  atr 
Lue  18,  5.  fva  (ii]  th  "nXo;  2pxo(jisvT)  6ica)iciaCi)  (u.  Hyperbole  Juditia  iiguati  et  impatieatif  pe^ 
aonae  conveniena.  Gn.  ad  b.  L 

8.)  ewn  ajfeceua  véhemmAor  eae  genermvit,  guo  fUkU  ^ffi/eodae  eat  ad  emme  fMM  oh- 
ritiri  in  tropi»,  aifue  etiam  fgwria,  moUiendum:  u^  Hebr.  7,  27.  i^  oùx  ^ci  maA*  4{up«*  cv'T'V 
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•—  ride  Gn.  ad  h.  1.  oap.  10,  1.  —  Ouatat(  «^  icpojr^ipouatv  c?(  to  fiit)vi]cc(  —  —  Huc  quoque 
referrì  possuut  istae  looutiones  Joh.  3,  26.  32.  —  Con£  KiivDEBUKas  Grund&iUse  der  Bered- 
aamkeit,  §.  138.  p.  110. 

HYPOTYPOSIS. 

HYPOTYPOSIS  est,  oum  rea  acta  verbis  ita  exprìmitur,  ut  oouIìb  snbjecta  videatur: 
ut,  —  Hebr.  12,  16.  (ii)  r.;  7:opvo«,  ij  PepTfiXo;  w;  i^aau,  i«  àvTt  pfwffgw?  (xia«  àjcedoTO  ta  icpoiro- 
Toxta  a&Tou.   Qraphica  profani  animi  hypotypons.   Gn.  ad  h.  1. 

HYSTERON  PROTERON. 

HYSTERON  PROTERON  est  species  ByperboH,  cum  duorum  membrorum  alterum 
priore  loco  ponitur,  quod  posteriore  ponendnm  ridebatur. 

In  N.  T.  tìx  ac  uè  vix  quidem  yerum  ffysteron  proteron  invenitur,  quia  seriptura 
sacra  (1)  vel  ordinem  rerum  tenet  contra  ordinem  temporÌA  —  (2)  vel  Chiatmo  inverso  utitur, 
qui  uihii  ritii,  elegautiae  quiddam  habet,  ut  supra  demonstratum  dedimus.  Ex.  gr. 

(1)  Phil.  3,  19.  (óv  to  TcXo(  àncoXeui  —  Mentio^fnM,  quae  ultimo  loco  ponenda  videbatur, 
ponitur  ante  alia;  quo  minore  cum  horrore  haec  legantur.   Gn.  ad  h.  I. 

(2)  Hebr.  3,  8.  sa.  non  est  Hyeterxmproteron,  ut  Junius  Tocat,  sed  Chiaemus  inverw»,  Gn. 
ad  b.  1.  —  Rom.  13,  9.  Pauliis  liberiore  ordine  praecepta  recensens,  quintum  sexto 
postponit.  —  Conf.  Baubri  Philol.  Thucyd.  Paull.  cap,  13,  3.  p,  280.  èqq, 

IDIOMA,  vel  IDIOTISMUS. 

IDIOTISMI  nomen  non  uno  modo  accipitt^  Nunc  enim  nativam  et  propriam  linguae 
alictgus  eantuehidinem;  nane  pecuJiarem  auctoris  altcì^us  phroieologiam  aui  eoneuetudinem 
hquendi  notai,  [G.  H.  Ubsini  Iruiitt,  lat,  Ixnguae  P.  //.  p.  582,  «.]  —  Vide  Gn.  ad  Matth. 
16,  13.,  nota:  tov  utoy  tou  àvBpcojcou,  injme.  Lue.  7,  30.  Rom.  6,  17. 

IRONIA. 

IRONIA  est  Tropus,  a  disjnnctione  rerum  ortus,  et  dioitur,  cum  rox  ant  Phrasis  adhi> 
betur  contraria  illi,  quae  debet  intelligi:  seu,  ubi  sensus  rocis  aut  phraseos  adhibitae  sing- 
nifioatui  proprio  contrarius  est. 

Est  autem  IRONIA  duplex:  altera,  quae  nibil  irrìsionis  habet,  sed  contra  suavitatis 
plurìmum.  —  Joh.  9,  27.  (it)  xat  6fut(  OeXete  «ùtou  (laOTjTat  fsvcaOat  ;  Ironia  decen»  et  «uam. 
Gn.  ad.  h.  1.  —  altera,  quae  pertinet  ad  irrisionem;  Marc.  15,  29.  oòa  h  xaraXutov  lov  voov  xa* 
ti  Tpiatv  )i[upxts  o2xo8o(icov.  — 

H0OI. 

Vide  Titulum  ETHOS,  snpra. 

LITOTES. 

UTOTES  est,  quando  minns  dicimus,  quam  intelligi  volumns:  et  haotenus  quidem 
LITOTES  non  differre  videtur  ab  ista  Byperbole,  quae  ad  rem  minuendam  fadt:  sed  in  eo 
fere  Liiotes  et  HyperboU  mmuem  dlfferunt,  quod  illa'ad  ETHOS,  haec  ad  PATHOS  faciat. 
[Vide  Titt  Ethos  et  Paith4>s,] 

Igitur  Litotes  cum  videatur  minuere,  saepe  ad  augendam  rem  facit;  ut,  cum  rocabula 
negautia  prò  contrariis  affirmantibus  ponuntur:  plus  enim,  ut  reete praeeipit  Vossxus,  nega- 
tione  contrarli  significamus ,  quam  dicimus. 

Potest  etiam  esse  ironica:  hinc  est,  quod  quidam  universe  eam  ad  Ironiam  referant; 
minus  accurate. 

LITOTES f  Msiwat«,  TaTOivwai;,  EXTENUATIO,  quae  singulae  in  Gnomone  passim 
allegantur,  vix  ac  ne  vix  quidem  differunt.  Fercurramus  Exempla  : 

LITOTES  allegatur  in  Gnomone  ad  Joh  6,  37.  tov  £p)^o(«vov  jrpo^  («  où  pir)  IxPoXo)  ^w 
L  e.  redpiam,  et  omni  modo  tuebor.  —  Act,  26,  19.  oùx  iyfivopiijv  ìtcciSt)?  tt)  oupoviw  ^ircaai»,  non 
factus  sum  inobediens.  —  i.  e.  piane  statim  obedii,  —  Rom.  10,  2.  1  Joh.  3,  17.  Philem.  v.  11. 
M£ib)9((  allegatur:  —  Lue.  17,  9.  où  $ox(d.  1  Cor.  9,  17.  Sxcov*  volens,  1.  e.  gratis,  Taruvcovt^ 
allegatur:  —  Act  10,  47.  (xtjti  to  òScop  xcoXuaat  SovaTai  ti? — Aquam,  prò:  baptismum  — 
cap.  20,  18.  oO  }:apa$6^ovTai  oou  ttjv  uopTTjpiav  TCEpi  luou.  ^  Rom.  5,  5.  oO  xaTat<7)^uvei*  non 
pndefacit,  i.  e.  summam  parit gloriattonem,  —  EXTENUATIO  aUeyatur:  —  Hebr.  9,  13.  to 
affjia  TOKupcov  xai  Tpa-ftov  —  taurorum  et  hircorum  sangnis  —  Le.  saerifida, 

LOCUTIO  CONCISA. 

Vide  Titulum  CONCISA  LOCUTIO. 

MEIQSIS. 

Vide  Titulum  LITOTES:  et  confer  Baueri  Philol.  Thucyd.  Paull.  cap.  11.  p.  262. 

METALEPSIS. 
METALEPSIS  est  tropxu  duplex  aut  multiplez  in  eadem  rooe  rei  phrasi:  sive,  ut 
idem  tropus  moltiplieetor,  sire,  ut  duo  diversi  oononrrant:  Ebiobsti  In.  Rh*  §•  332.  p.  168. 
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ex.  gr.  —  Act  20,  25.  oCxm  3f|»codc  to  rpootonov  (&ou  6{Utc  icovicc,  h  oU  $ei}X6ov  «jposwv  ti|;i 
paatXeiocv  tou  6eou.  Est  daplex  METONYMIA  Con9equeniii  prò  Anieeedenie,  1)  ea  mibi  enn- 
tura  snnt,  ut  viz  ac  ne  yìx  qaidem  Bim  rereniinu:  2)  si  rà  maxime  ego  reTennnii  caem, 
Tos  tamen  ipsi  post  tantum  intenrallom  temporis  fere  omnes  rei  defiincti  aliove  deisti  eri- 
tis.  Pro  bis  duobos  Anteeedentibns  ponitur  Consequens:  fum  videbkUfaeiem  wieam,  CoiiL 
Gnom.  ad  h.  1.  —  1  Petr.  6,  8.  1  Job,  6,  7.  hxt  zpui  s&tv  —  lv  tìj  yij,  (—  Apoo.  18, 18,  i^à^ 
yap  X.  X.  X.)  Vide  Gnom.  ad  IL  oitt. 

METAPHORA. 

METAPHORA,  vel  TRANSLATIO,  est  significationis  proprìae  in  alienam  xmmntttio, 
oh  gimilUudinemf  quae  rebus  interoedit. 

In  omni  igitur  Metaphora  est  timiUtudOk  ad  onnm  Terbom  redacta  et  conclusa,  coJDs 
fondamento  quasi  nititnr.  Exitesti  In.  Rb.  p.  154.  sqq.  —  Exempla:  ÌCattb.  16,  18.  19.  m 
tauTT)  TY)  scerpa  o{xo8o{iy)9(i}  (iou  tt}v  ^xxXy)9tav,  xai  mìkoLt  a8ot>  oO  xonoy^u^ouatv  a^^  KsSe»M 
0Ot  Ta;  xXeic  tt);  paviAEto^  tcuv  oOpoviov'  —  Metapbora  ab  arehiteeturà.  —  2  Cor.  5, 1.  o2^lD 
yap  —  oìxiOL  TOU  axi)vou(  xaTaXuOr],  -^  PAULUM tabernaadarwm  metapbora  baec  ab  aite  boa, 
potuit  eo  mag^B  afficere.  Gnom.  ad  b.  1.  —  1  Tim.  6,  19.  àxoOi}9auptCovtac  lowrotc  (kfidm 
xQcXov  —  Metapbora  eumulaiaj  quae  vero  nec  taedlom  nec  obscorìtatem  affert,  sed  ad  TÌm 
et  elegantiam  faoit.  —  2  Tim.  4,  7.  Res  bis  per  Metapboram  expressa ,  xov  èépivx  —  'w 
8pouiov  —  tertio  loco  exprimitnr  proprie:  v^y  iKortv  Trci}pi)xa.  —  Conf.  Tit.*  ALLEGORIA: 
METONYMIA:  SYNECDOCHE. 

METONYMIA. 

METONYMIA  est  modus  loquendi,  quo  eonim,  quae  extema  quadam  ratione  con- 
junota  sunt,  unum  ponitur  prò  alter Oy  vel  et  ita,  ut  alterum  simul  cum  ipso  intelligendun  sii 
Estque  quadruplex:  METONYMIA  CausBoe  •—  EfecH  —  SutjecH  —  AdjunetL  tiunt,  qui  hU 
etiam  addant  Metonymiam  AntecedentU  (L  e.  prò  Consequente)  et  MetonTmiam  Ctmieguaitif, 
(i.  e.  prò  Antecedente)  quod  vero  genua  commode  ad  Metotu  Causioe  rei  Efeeti  referas.  - 
Exempla:  Consequens  prò  Anteced.  Lue.  4,  23.  navTci>(  IpciTt  |jLot  xiiv  nap«po>ji]v  tcuttiV  —  rH 
Gnom«  ad  b.  1.  item:  fama  de  re,  prò  re  ipsa^  quae  famam  paritura  eet:  2  Cor.  11,  10.  \ 
x«uyY)9t(  a6tv)  oO  ^pop^aeTai  c?c  i\u  —  i.  e.  poethae  nikilo  gravior  ero,  aie  fiti^  vi  etc.  Gal  3, 17. 
8taéi2xv)v  —  vo(Jio«  oOx  àxupoi,  i.  e.  Lex  non  eon\feri  haredUalem^  ergo  nec  irritum  facitteiU- 
mentum. 

Antecedens  prò  conseq.  Rom.  2,  21.  h  oOv  8i$a9xit>v  ixtpov,  oeceuiov  oO  SiSsoxet;,  Le. 
non  doces,  nee  faeie  ea,  quae  te  ipeum  docere  debueras,  item:  GaL  2,  10.  (lovov  itiivxiu)fw 
iva  (i.vr|(j.ov8\Ki>|jLCv  l  xai  loicouSava  —  Aéqui  Paulub  non  modo  meminisse  sed  aubkvart  ita- 
duit.  item:  Philipp.  8,  2.  ^XeiccTc  —  pXsTCSti  —  i.  e.  Videte  et  cavebiHe,  Metonimia  Sabjeeti  et 
Adjuncti:  Lue.  1,  85.  SuvoEpiif  6(jfi«tou  ^9Xia«ii  oor  Virtus  Altissimi,  prò  JAmiìsio,  ajiu 
infinita  virtus  est  —  Job.  8,  27.  ^x  tou  oCpovou.  Coelum,  prò  eo  qui  habitat  in  coeUt.  - 
Act.  27,  9.  8ta  to  xat  Ti}v  vi}9TEiav  i^$7)  icapcXv^XuOevat.  Adjunetum  temporis  prò  temport.  — 
1  Tbess.  5,  19.  to  nveu{ia  p]  «Pcwuts.   8pirituB />ro  donis,  quae  impertitur. 

Pro  Concreto  ».  e.  prò  eo,  cui  aUquid  ^ribuitur,  ponitur  Abstractum,  i.  e.  ipsim  JMrù 
butum,  ex.  gr.  —  Epb.  5,  18.  tcov  yop  to  ^avepou{uvov,  ^ìù^  iaxi  —  Vide  Gnom.  ad  b.  L 

Vide  Bis  plura  in  prolixa  Tractatione  de  METONYMIA  apud  Bavssum,  PbiloL  Tbae. 
Paull.  e.  11.  p.  224.  sqq. 

MIMESIS. 

liIIMESIS  est,  cum  alterius  verba,  nobis  vel  minus  probanda  vel  refotanda,  aut  lIl^ 
gamus  aut  recensemus.  ex.  gr.  —  1  Cor.  15,  82.  d  vexpoi  oux  ffctpovTat,  oay»^  x«  1wup^^ 
«Opiov  yap  àno0vrjoxo|uv.  —  2  Cor.  10,  1.  et  10.  caRCCVo^  —  6t(  al  {uv  ^oToXai,  fT^9l^  p«poa:- 
£Eow6Évrj(«vo5.  —  Pbil.  3,  4.  5.  Vide  Gnom.  ad  h.  K  Col.  2,  21. 

MIMESIS  etiam  est,  cum  ad  Tocabulum,  quo  alius  uti  solet,  acute  alludimns,  eJQS 
informandi  gratia.  ut;  in  isto  loco  2  Cor.  10,  1.  6;  xaTa  7;poato3rov  |uv  Tsarstvof  £v  6{uv  —  eoIL 
T.  10.  ^  8e  napouffia  too  otojjLoro;  —  Gal,  6,  2.  oXXriXcov  tk  fapTj  —  tov  vopiov  tou  yj^trmo.  Vide 
Gnom.  ad  b.  1.  Conf.  Tit.  ASTEISMUS. 

MODALIS  SERMO. 

Cum  Propositiones  vel  Enunoiationes  modales  sint,  quae  non  simpUeOer  emmeisit^ì 
sed  ita,  ut  simul  modus  explieetur,  quo,  rem  fieri  necesse  sit,  aut  quo  ea  fieri poseit,  fd^m 
possit,  quo  denique  praedicatum  Huhjeeto  consentiat,  [EaxxsTr  Init.  doet  solid.  p.  328.:]  Jf<^ 
DALI3  SERMO  est,  cum  propositiones  categoricae  non  categorico  et  nude  sed  eom  ligBÌ- 
fioationc  affectus,  gratiarum  actionis,  roti  etc  elTernntur. 

Cum  Paulus  Romanis  potuisset  dicere  :  fuistis  servi  peccati  —  utìtn^MODO  moiiU: 
Cfratia  Deo,  quod,  cum  fueritis  servi  peccati,  nane  obedistis  justitiae,  quo  loquendi  modo  qu^ 
porro  signiUoetur,  docet  Gnomon  ad  Rom.  6,  17.  —  ConC  1  Cor.  15,  57.  1  Petr.  1,^.- 
Mattb,  26,  25.  si  interroganti  respondeo:  Su  ebcac,  tu  dsxisti  -^  interrogatiosem  911  «o** 
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sidero  nt  propositionem  positiyam,  cui  Untanimodo  meus  oaIcoIub  a^iioienduB  Bit  Ad  inter- 
rogationem:  hi  Judtu  dir  Verràtherì  responsio  quasi  eUiptica  ita  sappleri  potest:  Ja,  Judas 
ut  der  VerrSiheTf  du  hast  rechi,  —  Coloss.  4,  13.  ex  affectu  Apostolus  dioit:  (j.apTup(o  ^sf 
aÙTcrt  Sii  —  prò:  aCtos  yap  l/jti  —  —  2  Tim,  1,  16.  Apostolos  dicere  potuisset  simpliciter: 
OnenphoruB  pulere  $t€tU,  Bed  affectus  efficit»  ut  MODO  utatur:  Det  misericordiam  Dominu» 
(Oneflìphoro  ipsi,  et]  Onenphari  domui  —  Conf.  Tit.  SYKCATEGOREMA. 

MORATUS  SERMO. 

MORATUS  SERMO  eat,  qui  i^Ooc  habet.  Vide  b.  Auctoris  Praefationem  §.  15. 
p.  XXV.  et  Tit  ETHOS,  sapra. 

NOEMA. 

NOEMA  est  Gnome  ad  personam,  tempos,  locnm,  translata:  u  e.  sententia,  qnae  per- 
tinet  ad  vitam,  actionesque  hamanas  etc.  applicata  ad  praesentem  casum:  at,  ->  1  Cor.  6,  12. 
jcovta  (iot  i^axvi,  àU*  oò  icavta  (juji^pst.  Est  NOEMA,  qnod  vim  habet  0N0ME8. 

Hoc  Termino  b.  BEveBT.iu8  in  Gnomone  passim  nsns  est  sensa  latiore,  prò  quavis 
sententia  vel  enunoiatione,  qnae  verbis  Boriptnrae  continetor,  ex.  gr.  Rom.  1»  1.  pag.  523.  sq. 
eangruentia  noUnuUum  loeutionumque  —  Cap.  8,  2.  pag.  589.:  foecwndMmma  noUmata  •« 
Cap.  12,  1.  pag.  590.  —  Conf.  Tit.  GNOME. 

OCCUPATIO. 

OCCUPATIO,  }cpoxaTaXi]f|»t(,  est,  cnm  ìd  qnod  centra  nos  dici  potest,  (1)  proponimus 
atque  (2)  diluimns:  quorum  prins  óico^opav,  alterum  àvOu^co^opav  vocant.  [Ernbsti  In.  Rh. 
|.  866.  p.  174.  Glassii  Phil.  S.  L.  V.  Tract.  H.  cap.  VI.  p.  2036.]  ex.  gr.  —  1  Cor.  15,  85. 
oXX*  ^pct  TI?,  «ci)5  lY^ipovtat  ol  vcxpot;  Koitii  fis  aiofiati  Ipx^ovtai;  x.  t.  X. 

Per  Sjmecdochen  quandam  AnthypopJiora  etiam  Occupatio  vocatur:  ex.  gr.  —  Act. 

2,  28.  TooTOv  Tìj  J>piajtgv]f)  pouX?)  xat  icpo^vcooit  too  Osou  IxdoTOv  Xa^ovie; cap.  10,  22. 

14,  16.  Jac  3,  17.  Vide  Gnom.'  ad  U.  ce. 

ORATIO  SEMIDUPLEX. 
Vide  Titulum  SEMIDUPLEX  ORATIO. 

OXYMORON. 

OXTMORON  est,  cum  contraria  acute  et  sapienter  cox^jnngpntur:  vel,  cum  idem 
acute  negatur  quasi  de  se  ipso.  -^  Act.  5,  41.  hxi  6:ccp  tou  ^vofiatof  xaTT)(tfa>0i]9av  àTt{xao67)va(. 
immillila  nmimim  dignità»  ut,  indigne  propter  Christum  tracia/ri!  Glassii  PhiL  8.  L,  F. 
Tract,  IL  cap.  7.  p.  m.  90^.  —  Rom.  1,  20.  Ta  Y«p  àopata  oOtou  —  xadopatai.  Vide  Gn.  ad  h.  L 
•*  1  Cor.  9,  17.  cTyap  Ixciiv  [i.  e.  gratis]  touxo  icpaoou),  (uoOov  ^co  —  Vide  Gn.  ad  h.  1. 

PARABOLA. 

PARABOLA  est  Oratio,  quae  per  narrationem  fictam,  sed  verae  similem,  a  rebus  ad 
vitae  oommunis  usumpertinentibus,  desumtam,Veritatesminusnotasautmorale8,  repraesentat.* 

Ad  AUegoriam  ea  proxime  accedit,  sed  differt  a  FAB  ULA,  quae  est  narratio  reijietae, 
non  gettae,  non  poanbUis,  ergo  nec  verae  kistoriae  eimilis. 

Igitur,  ut  hoc  obiter  moneam,  ad  hujus  minutam  notionem  non  debebat  detnrbare 
Insigne  nomen  et  provinciam  Parabolarum  sacrarum,  Rob.  Lowthitm,  Anglum  [Praeleett. 
aeadd.  de  saera  Poe$i  ffèbraeorum,  P.  L  Prael,  X  p.  213.]  in  eo  fere  secutus  D.  Car.  Frid. 
Babth  in  Vers..  germ.  N.  T.  cui  Tit.  die  neueste  Offenòarungen  Gottes  in  Brirfen  und  Er- 
zèlhltmgen.  Optimi  BaWatoris  Parabolae  vel  propterea  aliis  (ne  dicam  Fabulis,  sed  et)  Para- 
bolis  palmam  praeripiunt,  quod  res,  quas  repraesentant,  sunt  divinae  et  spirituales,  ad  reg- 
num  Dei,  ejus  oeconomiam,  anìmarumque  salutem,  pertinentes.  Vide  ex.  gr.  —  Mattb.  18. 
18.  20.  21.  22.  25.  etc.  singnlas  enim  recensere,  nil  attinet:  nec  est,  cnr  loca  Gnomonis  ex- 
citem.  Sed  adhuc  restat,  quod  monendum  videtur: 

Cum  TYPU8  sit  ru  guaedam  gesta,  non  fieta,  qua  res  aUa  futura  pra/^guratuT ,  nec 
a  Typo  Parabola  non  differt:  sed  obsenrandum  est,  Vocem:  Parabola,  sensu  lato  sumtam, 
etiam  notionem  Typi  sustinere.  Hebr.  11,  9.  Usurpatur  etiam  in  N.  T.  Tel,  prò  quaris  lo- 
cutione  acuta  aut  figurata,  e.  g.  Mattb.  15,  15.  [conf.  Gn.  ad  h.  1.]  Tel,  prò  quaTis  compara- 
tùnse  aut  similitudine:  Marci  8,  28.  Tel,  prò  Proverlno;  btt)s:  Lucae  4,  28.  Vide  Gn.  ad  h.  I. 

PAREGMENON. 

PAREGMENON  est  coigunctio  Coigugatorum,  item  simplicium  et  compositorum. 

Utrìusque  generis  haeo  sunt:  1  Cor.  11,  29.  ss.  xpt^  iavta>  ^96ui  xat  xivet,  (&t)  dtoxptvcuv 
IO  obi|Jia  —  Jac  2,  4.  x«i  oO  Bisxpilhqtfi  2v  lautoi; ,  xou  ^^evcvOs  xpixat  diaXo^ioftcav  icovijpcav. 

Posterìoris  generis  haec  sunt:  Act.  8,  30.  apa  y<  YivcMoxeic  a  àyaYivwoxsit;  — Bom.  2,  !• 
9C«C  i  xptvcav*  ^v  (S>  YOtp  xpcvei;  xov  ixepov,  ocauTov  xaTaxptveic  T«  Se  aura  npogottc  i  xpiv<iiv.  — 
1  Job.'  8,  20.  6ti  iaif  xorrf  tvùMxi)  -^  xat  Y(v<i>axct  xavra.  Vide  Gnom.  ad  b.  1. 

Vide  Eaissn  In*  Eh.  §.  342.  p.  168.  et  conf.  Tit  PARONOMASIA,  infra. 
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PARELKON. 

PAHELKON  est  Bpecies  PUonoitnij  cam  apponitor  ▼ooabnliuxi,  quo  praetennisso  sea* 
lentia  tamen  quodammodo  integra  esset,  quod  tameu,  adhibitnm,  orationem  facit  eleguitem, 
emphaticam,  suavem,  xnoratam  etc.  ex.  gr.  —  Lue.  12,  37.  Partieipium  rapeXOcov  ndnsdit 
it  e  18,  5.  lp'/[0[Lvn^.  it.  Act.  16,  3.  Xa^cov.  il.  1  Cor.  6,  15.  àpac  sed  inest  in  hoc  participio 
somma  ^vap^sia,  indignitatem  rei  quasi  depingcns.  Gn.  ad  h.  L  —  Joh.  6,  15.  'Ii}9ou{  o^  - 
aOto$  (&OVOC.  AOto(  eleganter  JcapcXxet. 

PARENTHESIS. 

PARENTHESIB,  IrUerpotitiOf  eét  quando  flumen  orationis  per  interjectam  sententiam 
aliam,  rei  plures,  ita  dirimitur,  ut  inteijacentes  sententiae  seorsim  considerandae  Yeniint. 

In  N.  T.  graeco  notari  solet  per  commats,  et  magis  per  cola.  rid.  JBi.  BtngtL  1751 
Admomt,  p.  15.  §.  5. 

•  Post  finitam  Parenthesìn  verbum  vel  iteratur,  rei  tum  demum  ponitur.  ex.  gr.  — 

Marci  7,  3.  4.  ol  ^ap  ^oeptvatoi  —  xai  yijÙMXù^  xai  xXivtdv*  est  Parenthesis.  Vide  Gn.  ad  Marci 
7,  1.  —  Job.  1,  24.  xai  ol  *-  ^apt9atu>v*  est  Parenthesis.  Vide  Gnom.  ad  h.  1.  —  Act  1,  15. 
^v  Tc  IfXo^  —  E^xooi'  est  Parenthesis.  -^  Cap.  2,  8 — 11.  àxouo|ji£V  £xa9T(K  —  xpi)"^  xatlpopK, 
est  Parenthesis.  —  1  Tim.  5,  22.  23.  oeauTov  o^vcv  tv^pci  —  àsOcveeo^.  est  Parenthesis.  ride 
Gnom.  ad  h.  1. 

PARONOMASIA. 

PARONOMASIA  est,  cum  vocis  significatio  mutatur,  litera  aut  sjUaba  una  alterare 
vel  mutata  vel  transposita  vel  addita  vel  detracta.  ex.  gr.  —  1  Cor.  11,  17.  Su  oòx  si;  ?o 
xpciTCov,  àXX'  tU  To  fjTTov  ouvep/jaOs.  —  Phil.  3,  2.  3.  pXcTusTE  tijv  xaTaTOjiijv*  ^(ui^  yap  lojicy 
^  TTEpiTo^ii) 1  Tim.  6,  6.  9.  nopia(j.o{  (J^^as  —  l[i.7:i;rcoumv  e?;  :mpa9{jL0v  — 

Vix  differt  a  PARECHESI^  cum  dictiones  diversae  vel  literis  vel  syllabia  juamda 
quadam  allusione  inter  se  conveniunt.  ex.  gr.  —  Rom.  1,  29.  31.  nopveia,  icow^pia,  —  (tfTTKK 

fOovou,  90VOU,  —  àouvctouf,  àouvOcTou^ Ncque  veroj  quod  ego  seianif  tn  Gnomone  N.  T, 

Parechesis  aUiegaiur. 

PATHOS. 

PATHOS  est,  cum  Rhetor  vel  scriptor  motum  animi  exstantiorem  et  affectam  eoo- 
citatum  prodit  vel  declarat. 

UaOof  etiam  dicitnr  ipso  Afeetué:  qui  est  vehementior  sensos  alici\}iifl  vel  vohiptttii 
vel  doloris:  ejusque  partes  sunt  quatuor;  duae  e  voluptate:  amor  ei  laeiiiia.  duae  item  e 
dolore:  odium  et  tristUia,  [Ebsssti  In.  Rh.  P.  L  Seet.  L  eap.  6.  p.  48.]  ^  Marci  7,  34.  verbo 
loTEva^cv  profundus  animi  afiectus  indicatur.  Gn.  ad  h.  L  —  8  Tim.  1,  16.  18.  Anaphora  pa- 
thetica:  Icut)  ìktoi  —  $<t>i)  aùici)  6  KuptO(  g6p£(v  ^o(  —  laetum  amorem  Paoli  erga  Oiiei>i>Ì^ 
rum  pingit.   Conf.  Praef.  Gnomonis  §.  15.  et  Tit.  ETHOS. 

PERIPHRASIS- 

P£RU>HRASIS,  CIRCUITIO,  aUa  copiae  servit,  alia  omatua  suavitati.  Illa  est,  qnae 
rem  oircumloquitur  potius,  quam  suo  vocabulo  exponit,  ad  dilatanda  verba  singulaapec- 
tans.  Haec  inprimis  servit  designando  rei  attributo;  bine  rem  non  suo  verbo  appellata  f^ 
pluribus  verbis  exprimit;  vel  augendi  vel  minuendi  causa;  vel  saltcm  ocoultandae  offensionis 
alicujus,  quae  in  proprio  verbo  esse  potuerat;  vel  ex  rationibus  specialiorìbus:  ex.  gr. — 
Matth.  26,  29.  ex  toutou  tou  ^ewT^ixaio^  Tr]c  à{j.;ceXou*  Periphrasis  vinù  Vide  Gn.  ad  h.L  — 
Matth.  27,  62.  Tn  8s  £;caupiov  —  Periphr.  Sabbathi.  vide  Gnom.  ad  h.  L  —  Lue  2,  11.  ^  snk 
Aaui5.  Periphr.  jBetJUehem.  Vide  Gnom.  ad  h.  1.  --  1  Thess.  4,  5.  xa  I8vij  ta  pj  ctóota  tw  Oiov. 
V.  12.  KpO{  tou;  £Ew,  V.  13.  ot  Xoi^oi  ol  (xi)  Ij^^ovtb;  £X;;iSa.  Periphr.  OeiUUim.  —  Hebr.  1,  14. 
$ia  Tou(  pLfiXXovTft;  xXijpovojuiv  acoTr^piav  —  Buavis  Periphrasis  eledorum,  —  Con£.  Tit  £U- 
PHEMISMUS. 

PLEONASMUS. 

PLEONASMUS  dici  solet,  ubi  voce  una  alteravo  (e.  g.  Nomine ^  Pronomine,  Fer^ 
Adverbio  etc.)  ita  abundat  oratio,  ut  vel  sino  illa  sensus  esset  integer:  ex.  gr.  redondat  Sub- 
stantivnm,  oujus  notio  latet  in  a^jectivo:  Rom.  12,  11.  ti)  ORoufii)  (j.i]  dxvi)pou  Non  inelegtna 
est  repetitio;  ut  optime  Baubbus  observat,  apud  quem  videsis  plura  ExempU  de  Pleonaamo- 
[PhiloL  Th.  Paull.  cap.  10.  pag.  202.  sqq.] 

PLEONASMUS  etiam  est,  quando  pluribus  verbis  et  phrasibus,  quae  in  oommoiii 
loquendi  consuetudine  idem  fere  significant,  aliquid  exprimitnr:  ex.  gr.  —  Lue  18, 34.  x« 
«drot  oOSev  toutwv  ouvijxav,  xat  ijv  to  fijjta  touto  xaxpuixfjLCyov  «e'  oiÌtbùv,  xat  oOx  ffwiww*  ^ 

XcYO{jL€va.  —  Joh.  1,  20.  xai  «ójipXopiOf  xat  oCx  ì?pv»)aaTo,  xai  J>uLoXo7i)oev Act.  13,^ 

2xAV)9$i)9av  C7]Xou,  xat  òvrcXeYov  Tot;  ó;co  xou  jcouXou  Xs^op^vot;,  «vtiXcYOVXic  xat  pXaofi}|&o»vTEC.— 
Philipp.  1,  23.  noXXb>  (aoXXov  xpciooov. 

Nec  tamen  abundant^  voces  otiosae  piane  sant  ant  inntiles:  «iqnidem  VSLtftej^ 
nins  exponont,  VEL  Rmphasin  addunt,  VML  affeotom  dioentis  aigatmty  VEL  distzilmtiooem 
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notaat,  VEL  demtiin  ex  qbii  lingnae  8anoUe  ita  pontmtnr.  [Glamii  PhiIoL  8,  L,  TV.  TraoLlI. 
de  PLEONASMO,  Oh$.  XIJL] 

Prodest  PleonasmoB  et  ad  angendnm  et  ad  ornandum,  nec  tamen  semper;  «ed  est  inter- 
dnm  VEL  ex  antiqnissimae  linguae  simplicitate,  cnjuB  generia  plures  sunt  in  lingua  hebraiea 
et  inde  in  Novo  Testamento;  VEL  quacunque  alia  de  caussa  in  conauetudine  loquendi  ortns, 
atqne  etiam  ab  eleganter  loqaentibus  usurpatns:  unde  vitii  arguì  non  potest,  nec  tamen  ad 
Tim  aut  ornatura  torqueri  debet.  [Ergesti  Inatit  Interpr.  N.  T.  P.  //.  e.  10.  §.  10.  p.  194.] 
Videamns  nonnulla  Exempla:  —  Lue.  18,  34.  indicat  scrìptor  sacer,  quanta  fuerit  discipu- 
lorum  ignorantia;  BeAOrctcUUionem  in  singulis  pbrasibuB  observat  Gnomon  ad  b.  L  et  omnino 
fatendum  est,  ipsani  banc  verborum  copiam  efficere,  ut  magis  perspicua  et  fortior  sit  nar- 
ratio.  —  Job.  1,  20.  Pleonasmus  fortiorem  facit  orationem.  —  Act.  13,  45.  iteratio  Terbi  est 
ex  HebraUmo,  conf.  Gn.  ad  h.  1.  —  Philipp.  1,  28.  Comparativus  cumulatua  Empbasi  sane 
non  caret   Vide  Gnom.  ad  b.  L  et  ad  2  Cor.  7, 13.  et  conf.  Bàveri  Pbilol.  Tb.  P.  e.  6,  2.  p.  67. 

Habet  aliquid  I^eonasmo  simile  figura  alia,  quae  HENDIADY8  dicitur:  de  qua 
vide  supra. 

PLOCE. 

PLOCE  est,  cum  vocula  quaedam  bis  ponitur,  ita  ut  semel  ipsa,  semel  attributum  ejjOM 
intelligatur. 

Pertinet  fere  ad  ANTANACLA8IN ,  quam  confer.  Job.  3,  31.  o  J>v  ix  tijc  y^c  [L  «• 
eeewndum  naturetlem  ortum],  ex  vrn  fY)(  éori  [i  e.  $ecimdum  indolem  et  ttatum.]  Gn.  ad  h.  1.  — 
Cap.  19,  22.  '0  ^c^pa^a,  yc^pa^a  [L  e.  non  scribam  aliter,]  -^  Rom.  7,  13.  oSXa  I)  «(MpTea,  Iva 
f  avY)  a(&aptia  [i.  e.  pessimum  malum.] 

Ad  hoc  genus  etiam  refert  Ernesti  locum  Job.  1,  10.  Iv  T(^  xoofuo  i^v,  xai  &  xcofioc  di* 
a^xou  lyeveto,  xai  6  xoo{ao$  aùtov  oCx  ipta,  [lust.  Int.  N.  T.  p.  80.] 

POLYSYNDETON. 

POLYSYNDETON  est  species  Flean<i9mi,  cum  coi^'unctiones  vocibus  aut  membris 
sermonis  crebrius  interseruntur.  ex.  gr.  —  Ep.  Jacobi  1,  24.  xaTcvov^ae  yap  ioutov  xoi  — 
xai  — ]  fnagtiam  vim  habet  xai  ewmdatum,  Gn.  ad  b.  L  —  cap.  4,  13.  a7){wpov  xai  aOptov  icopiu- 
«couLcOa  —  xai  ~  xai  —  xai  xEp$7)0(0|jL£v.  Poljsyndeton  exprimU  lUndmem  ammi  eecurì,  Gn.  ad 
h.  L  et  ad  Apoc  18,  12.  ss.  —  Conf.  Tit  ASYNDETON. 

PROSOPOPOEIA. 

PROSOPOPOETA  est  audaciorìs  Metapborae  species,  cum  Vita,  Oratio,  aliaque  quae 
hominum  propria  sunt,  rebus  fictis  aut  vita  sensuque  carentibus  tribuuntur. 

Sic  dici  cura  tribuitur  Mattb.  6,  34.  —  Sic  Rom.  7,  1.  Ex  sensu  Apostoli  Legi  ipsi 
adscribitur  vita,  per  Prosopopoeiam.  Vide  Gnom.  ad  b.  1.  et  ad  Gal.  3,  15.  not  ùò^iq.  —  Gal. 
3,  24.  No{jLO(  dicitur  naidorfcofo^. 

Prosopopoeia  etiam  dicitur,  quando  pridem  defuncti  tanquam  praesentes  testimonio 
fongi  dicuntor.  Vide  Gnom.  ad  Hebr.  11,  2.  coU.  Lue.  16,  29. 

PROTHERAPIA. 

PROTE[ERAPIA  est,  si  universe  animum  probum  benevolumque  in  lectores  vel  andi- 
tores  praefamur:  vel  talia  quibus  modestia,  pudor,  lenitas  laedi  videatur  dioturi,  praevia  miti- 
gatione  aliqua  nobis  cavemus;  sicque,  ut  facilior  aditus  ad  animos  lectorum  vel  auditorum 
detur,  efficimus.  ex.  gr.  —  Mattb.  8,  9.  Centurio  dicturus:  iytù  ón'  IjiauTov  TCpaTUi>Ta<  \<juo 
dicto  modestia  laedi  mdebaiur]  adbibet  Protberapiam:  ìr^ta  àvOpcoTco;  d^i  67:0  èfo^aiav.  —  Act. 
2,  ^.  Petrus,  eum  de  Davide  diee/ndum  e»»et  aliqmd  minua  favorabÙe ,  praemittit  Protbera- 
piam: 'Av8p€(  àSeXfoi,  éfov  [h-zta]  E?:rsiv  (UTa  7:a^^rj9ta$ Rom.  3,  2.    Paulus  ex  praeroga- 

tiva  Judaeorum  eos  coarguere  instituens,  [(^[uod  instittUum  lenitatem  laeiurum  videbatur]  prae- 
mittit Protberapiam  v.  1.  ss. 

Vide  etiam  Gnom.  ad  1  Cor.  14,  18.  Item  Ep.  Jud.  v.  1.  nota:  Tttijpviiuvoi^  i  et  loca  in 
Indice  lU.  Gnòm.  allegata.  Confer  Tit  PROTHERAPIA. 

RECAPITULATIO. 

Vide  Titulum  ANAKEPHALAEOSIS. 

REGRESSUS. 

REGRESSUS  dicitur,  cum  plura  vel  supponuntur  vel  proponuntur  et  ad  singula  redi- 
tur  explicanda  aut  perficienda,  inverso  ut  plurimum,  vel  promiscuo,  si  placet,  ordine. 

Sic  Paulus  1  Cor.  15,  13.  instituit  Regressum,  et  enumerai,  quae  v,3 — 11.  allegavit.— * 
Conf.  Gnom.  ad  Act  1,  8.  cap.  3,  16.  et  2Petr.  1,  9. 

SBJUGATIO. 

SEJUGATIO  est,  cnm  proponuntur  duo  membra,  quae  ambo  deinde  uberius  tractan- 
tur,  ut:  — -  Rom.  11,  22.  ^  oOv  xp^9TOP2Ta  xai  àicotofiiav  6eou  *  in  {acv  tou;  ittaonaq  x.  t.  X.  -« 
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Fhilipii.  1,  15.  IB.  Tcvic  |uv  xai  $ut  ^Oovov  xot  jpcv,  ttvs^  $c  xm  $c*  edioxcov  tov  xp>v^w 
otv.  oi  {uv  i(  £p(Oeia(  —  ot  $e  é{  ^a^njc  —  oonf.  Gnomi  ad  IL  ce. 

SEMTOUPLÉX  ORATIO. 

SEMIDUPLEX  ORATIO  est  illa  concisae  locntionis  species ,  quando  daoram  i 
brorum  ea  ad  se  relatio  est,  ut  lector  intelligat,  altenun  ex  altero  MUTUO  debere  snppIerL 

Differentia  eoneùae  locuHonis  (vide  sapra)  et  aemiduplicU  orationii  in  eo  fere  conaistit; 
qnod  Protasis  ex  Apodosi,  ^C^  Apodosis  ex  Protasi  debent  sapplerì  m  sermone  eoticùo:  — 
contra,  quod  altenun  membrom  Protaseos  ex  altero  membro  Apodoseos,  et  SIMUL  altenun 
membnun  Apodoseos  ex  altero  membro  Protaseos  debent  sapplerì  in  iemidujpUci  oratione. 

Verbo:  Concita  loctuio  ponit  unam  membrum  et  innuit  altenun:  §emiduplex  oratio 
ponit  dao  membra  et  innnit  dao  alia,  vel  relatione  directa  vel  inversa.  [Coni  b.  Parsntia 
Brang.  Fingerzeig,  Tom,  VL  P.  2.  Vorr,  §.  194.  196.] 

Attendenti  panilo  sollicitias  ad  banc  distinctionem  patebit,  eam  Aindamento  non  piane 
carere,  illamqne  non  sino  caassa  auctori  Qnomonis  in  concinnando  Indice  rerum  obsenratam 
esse.  [Vid.  Titt.  Concisa  loctttio  ~  Semiduplex  oraHo.] 

Neqae  tamen  dissimalandam ,  qnod  Chiomon  (quae  est  in  snbtilloribas  differentiis  ho- 
manae  memorìae  labilttas)  ad  qnaedam  loca  N.  T.  eoneieam  locuHonem  notet,  qoae  non  ob- 
scure  orationem  eemidupUcem  continent.  ex.  gr.  Rom.  6,  4.  cap.  15,  18.  1  Cor.  10,  13.  qnem- 
admodnm  saepius  semidupkx  oratio  notatur  nomine  sermonis  condri,  ex.  gr.  —  Matth.  13,  49. 
Tous  icovY)pou(  ^x  {uoou  Tcov  8cxaib)v,  i.  e.  (1)  malos  et  (2)  injustoe  ex  medio  (3)  Justorum  ei 
(4)  benorum.  Videa,  Lector,  duo  membra  poni,  (1)  et  (8);  sed  duo  alia  innni,  (8)  et  (4).  « 
Item  Marci  1,  4.  Item:  cap.  14,  8.  ó  lor/sv  a&Ti],  Inonfjve.  id  est:  (1)  qnod  habnit  (2)  ùnpemdk: 
et  (8)  ptod  potuit  (4)  fecit  —  8ed  videamus  quaedam  Exempla  termonis  bimembrie  Tel  ota- 
tionié  temidujpKeie ,  b.  Auctori  Gnomonis  observata;  —  Job.  5,  21.  oVoxcep  yap  6  xomjp  h^oùa 
Tou(  vcxpouf  xat  (b>o}coici,  o6tco{  xai  b  uto^  o6(  OsXii  C<i>o'coicl  Sermo  bimembris  hoc  valet:  Qaeu- 
admodum  Pater  susoitat  mortuos  {quos  mìlt)  et  virificat:  ita  etiam  Filiua  (nudtat  martuM) 
quos  Tult  (et)  ririficat  —  Job.  8, 28.  xat  in*  e^jLautou  noita  oC^,  òXXa  xa6co(  e8i$a^  |u  I  xem^ 
{iou ,  Taura  XaXco  *  a  me  ipso  (1)  facio  nil  (2)  nee  loquor ,  sed  —  (3)  baec  loquor  (4)  et/odo. 
Alterum  ex  altero  supplendom.  [cf.  geminum  locum  y.  38.]  —  Job.  10,  25.  14,  10.  17,  26. 

Insignis  locus  et  ad  momentum  bujus  generis  looutionum  declarandum  Talde  appo- 
sitUB,  est  Act.  7,  16.  ubi  conf.  Gnom.  ad  b.  1.  —  Hebr.  12,  20.  xòv  Oijpiov  bv^  tou  Spouc,  Xf8o- 
poXy)(b2mTa(  *  duplex  edictum  divinum  Apostolua  breritatis  studio  ita  allegat,  ut  ex  altera  tea- 
lentia  subjectiun  exprimat,  ex  altera  praedicatum;  cetera  ex  bis  ipsis  subaudienda  relinquens. 
Orationem  dici  posse  gemiduplieem  Gnomon  ad  k  1.  diserte  notat.  (conf.  Ordo  Temp.  Ed.  IL 
p.  73.  77.  187.) 

Utroque  genere  loquendi  elliptico,  ut  adhuc  vidimus,  scrìptores  sacri  (inprimia  Stdamo 
in  Proverbiié)  utuntur  passim. 

SERHOCINATIO. 

SERMOCINATIO  est,  quae  loquentem  indudt  personam:  Tel,  oum  parsonae  aiBngitmr 
senno,  ipsius  morìbus  et  praesenti  instituto  conreniens.  —  iCor.  9,  24.  oòrwTpcxsxt,  Iva 
xotoXapijTs.  Sisee  enim  verbit  non  directe  Pauku  eohoriaiur  Corintkios,  sed  per  sennocinalio- 
nam  indueit  illam  cóhortationemj  qua  Athlothetae  et  Faedotribae  et  epeetatoree  uri  sunt:  —  quse 
Bemoslu  sententia  est  in  Gn.  ad  b.  1.  —  Conf.  Tit.  MIMESIS.  et  Guissitm  L.  e.  p.  2019.  as. 

SERMO  PLENUS. 

SERMO  PLENUS  opponitur  concisae  locutioni  (vide  supra)  ubi  propositio  quaedam 
diserte  ponitur,  quam  facile  quivis  lector  parum  attentus  subaudire  aut  supplere  potuiaset, 
ex.  gr.  —  Matth.  7,  21.  oO  ita^  h  Xe^cov  (xoi,  Kupu  Kupu,  cìvsXevcrctac  —  tou  ht  oupovotc.  Ubi  non 
quidem  editio  N.  T.  minor ,  sed  Onomon  ad  b.  1.  probat  lectionem  latini  inteipretis  TetustiS' 
simi  :  —  sed  qui  f adi  volmUatem  Patris  md,  qui  est  in  coeKs,  hic  iniràbit  in  reqnum  eoelorum: 
idemque  notat,  in  tali  antitbeto  PLENUM SEEMONEM  adhibere  scriptores  sacroa.  Con£ 
geminùm  looum  1  Job.  2,  17.  Appar,  crit.  Ed.  II.  p.  449.  —  Rom.  2,  13.  oC  fop  o!  òxpoom 
TOU  vo|tou  dixaiot  Tcapa  tc{>  Occi»,  àXX'  of  ftotr^Tai  tou  vopiou  Sixauo^bjoovrat  *  Ne  vero  talia  appaiens 
abundantia  yitio  rertatur  scriptorì  sacro,  Onomon  carit  ad  vocem:  dtxauoOi^vovxou  1.  e 

Interdum  duarum  propositionum  correspondentium  altera  condso  qiuai  aenncme,  altera 
pieno  sermone  profertur:  quod  ipsum  observatu  amoenum  est,  etsuavi,  puto,  ratione  non 
caret.  ex.  gr.  —  2Tim.  1,  15.  16.  17.  18.  —  ow  loTt  ^uyeXXof  xai  ip{io-fEvi2(.  Aciiv)  ÌUo^  h  xupcoc 
Ti«i  dvi)«i^pou  olxw  —  3<i>i)  aOtc^  6  xuptof  66pstv  IXsof  -> .  Apostolus  inoonstantibus  non  tnpre- 
caiurf  oonstantibus  optine  preoaiur.  Hoc  latius  et  genio  Novi  Testamenti  oonTenientiaB  est: 
eetera  seiebat,  malos  non  inultos  foro;  igitur  judicio  Domini  diserte  subscribit  cap.  4, 14. 
Guom.  ad  b.  L 

SIMULTANBUM. 

SUfULTANEUM  quid  sit,  b.  BissQsum  in  der  eMMm  QjfMùirwfig  pneoipit  bis 
verbis:  die  zierliche  Momer  dee  TÌBte$t  da  <(ft  von  iiwty  IHngesiy  dk  pMoUeh  in  dmri^  Mt 
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jfehdrmy  das  eine  m  twey  TheUe  getheUet,  und  gleichaam  xertpaìien,  und  das  andere  uni>er$eheM 
mtiaehen  $olche  zufei  TìiUe,  per  parenthesin,  guetzet  wird.  [Vide  EirdeUung  §.  19.  pag.  84.] 
ex.  gr.  Marc.  14,  13.  Apoo.  16,  14.  Gn.  ad  IL  citt  et  L.  cit  multa  Exempla  ex  Apooalyp«i 
congesta  inrenies.  Confer  Bbnoslii  ffarmania  der  vier  EvangtLièten ,  §.  182.  not  3.  p.  510. 
et  §.  250.  not  p.  575. 

SUPPOSmO  MATEWALIS. 

SUPPOSmO  MATERIALIS  [MetaUage]  est,  si  tox  prò  se  ipsa  literis  vel  syllabis 
constante  smnitur,  ut: 

Vix  iUudpóiui  dieere  triHe  Yale! 

XoM  dÀT  da»  Memento  morì!  empfohlen  $eyn,  Conf.  Gn.  ad  Bom.  9,  7.  not  àXX*  h 
^UaoLK  X.  T.  X. 

SYLLEPSIS. 

8YLLEP8IS  est,  quando  concordia  partinm  orationis  turbatur;  com  animus  aliud 
concipiat,  quam  verbis  profertur:  i.  e.  cam  to  voou(uvov  et  sensus  magis  respicitur  quam  verba. 

STLLEPSISy  ut  Scioppius  praecipit,  [Oramm,  jphUot,  p,  m.  183.]  est  vel  Oeneris,  vel 
Numeri,  vel  utriusque. 

Syllepsis  Generi»  est,  oum  aliud  genus  proferimus,  aliud  mente  concipimus,  ut:  —  Job. 
16,  18.  14.  OTttv  $&  ÙAj(  2xc(vo$,  to  nveujAa  tv^c  dil7)0eca(  —  ^xeivo(  Ijjls  do^ooct  —  Masculinum  pò- 
nitor  prò  neutro;  ncque  boo  fit  sine  caussa,  nam  decentius  erat  de  persona  divina  in  ina«eu- 
Uno  loqui.  , 

Syllepsis  numeri  est,  oum  alium  numerum  proferimus,  alium  mente  concipimus:  ut,  — 
Job.  21,  12.  oOSecc  $(  IroXfxa  tcov  {jLaOi^xcov  ^tzaavx  adiov  —  e{$oisc  —  Plnralis  ponitur,  cum 
constructio  ipsa  singularem  postulare  videatur,  sed  respicitur  ad  to*  |iaOT)Tb)v.  —  2  Cor.  5, 19. 
xoa{iov  xaToXAAoacov  lauTcu,  (av)  Xo^tCofovot  aÙTOic  —  prò:  ai^Tcì».  Pluralis  iste  indicat,  xoojaov 
esse  hominee,  et  ab  hoc  plurali  pendet  to*  aCToi(. 

In  nota  Gnomonis  ad  Coloss.  3,  16.,  év  naaj^  —  quem  locum  Besoelius  per  SyU^ein 
explicari  posse  praecipit,  haesisse  me  fateor;  cum  in  iste  loco  nec  generis  nec  numeri  Byl- 
lepsin  invenire  detur.  Permutatio  quidem  casuum  [Antiptone]  solennls  admodtun  Graecismus 
est,  sed  haec  permutatio  casuum  [cum  relaiinmM  poniiur  non  in  eo  ctuu,  quem  requirebat  ter- 
òtm,  euijunffiiur,  aed  in  eo,  quo  poeìtum  Juit  Sub$iantivum,  ad  quod  refertur]  nec  potest  Syl- 
lepsis  dici,  nec  in  isto  loco  casus,  eadem  lego  permutati  apparent 

Hino  mibi  nata  est  suspicio,  prò  SYNCHYSI  SyUepein  calamo  excidisse:  cum  vero 
nec  haec  ezplicatio  satis  commoda  videatur,  Lectori  liberum  erit,  per  Parenthenn,  vel  Anaco- 
luikon  locum  Paulinum  difficultatibus  liberare.  Conf.  Wouru  Curas  Pbilol.  et  Crit  ad  h.  1. 
p.  341.  seq. 

SYMPERASMA. 

SYMPERASMA  seu  CONGERIES  [vide  Gnom.  ad  1  Job.  5,  7.  s.  pag.  1007.  seq.]  est 
complexio  [vel  conclusio]  ex  praemissa  declaratione  et  demonstratione  derivata;  quae  brevi 
quadam  summa  enunciationes  praemissas  complectitur.  ex.  gr.  —  Mattbf  1,  17.  jcavftt  oOv  ol\ 
Yevcat  à:co  'Appoajx  iu>«  AoutS,  ^sveai  $sxaTE9vaps(  x.  t.  X.  —  Job.  20,  30.  noXXa  (lev  oGv  xat  àXXa 
9T2{A£ia  Iko(7)ocv  h  'It]9ou(  ^v(i>3«ov  —  —  Hebr.  11,  39.    Kai  o6toi  TcovTe?  (j.apTupY)OevTE{  $ia  tij^ 

mTOtoiy  oCx  ^xojMaovTo  ttjv  ^naYyiXucv Job.  1,  2.  oi»TO«  ^v  ^v  ipjyj  Tcpo^  tov  Ocov.    Vide 

Gnom.  ad  11.  citt 

COKQERIES,  ouvaBootofioc ,  etiam  est  largior  enumeratio  formarum  (vel,  SpederunC^ 
Generis,  et  partium  Totius.  [Ernesti  In.  Rb.  §.  385.]  vel:  cum  plures  voces,  diversa  in  specie 
significantes,  in  unum  aliqnem  cumulum  conferuntur.  [Flacii  Clavis  Script  P.  II.  pag.  229.] 
ex.  gr.  —  Hebr.  1 1,  32.  ss.  «spi  FcSficov,  popax  ts  xat  aa(ij>«ov  xai  lef  Ooe 

In  Gnomone  ipso  ad  ITim.  3, 2.,  eeiCÒNOERIES:  Homo  novuéfestum  quiddameio,  p.823. 

SYNCATEGOREMA. 

SYNCATEGOREMA  est  Propositio  accessoria,  principali  addita,  ex.  gr.  —  1  Cor. 
1,  17.  àXX'  cCorfYcXtvaaOat  est  propositio  accessoria  respectu  antecedentium;  sed  banc  ipsam 
Ideam  de  praeconio  Evangelii  Apostolus  in  seqq.  ita  tractat,  ut  bae  voces  duae  respectu  con- 
sequentium  Propositionis  prìncipalis  vicem  sustineant   Vide  Gnom.  ad  b.  L 

Geminus  fere  locus  est  cap.  12,  2.  ubi  to*  óti  i^ytvOc  ipsum  praedicatum  est,  cum  idea 
accessoria  videri  posset  vide  Gnom.  ad  b.  1.  —  Conf.  Tit  MODALIS  SERMO. 

SYNCHYSIS. 

SYNCHYSIS  didtur,  cum  ordo  dictionum  in  sermone  perturbatus  est  HyperòaUm  et 
8ynekyei»  vix  diifferunt. 

Facit  ad  elegantiam  sermonis,  si  rebus  pulcre  respondet,  ut  Qnomon  notat  ad  Matth. 
27,  63.  —  Conf.  Tit  HYPERBATON. 

SYNECDOCHE. 
SYNECDOCHE  est  verboram  permutatio  aut  translatio  ab  una  re  ad  aliam,  ob  con- 
Junctionem  rerum  intemam,  [Ebhbsti  In.  Rh.  p.  161.  §.  327.] 
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STNEODOCHES  sont  IV.  species  :  SYNECDOCHE  Totiiu  (prò  pairtt)  —  Pcrtìt  {fro 
Mo)  —  GeneriB  {prò  tpeeie)  —  Speciei  (prò  genere).  —  Ezempla:  -^  Totnm  prù  parie:  Bom. 
7, 1.  h  vo|to<  xupuuEi  —  ponitur  tota  lex  prò  lege  matrimoniali. 

Para  migor  prò  Toto:  Matth.  2,  6.  xai  ou  ^rfiXu^  ^  'loufia*  Z7imI  duBethkkmi  <bi 
Qegend  Juda  —  Vers.  Beng.  Germ. 

Pars  minor  prò  Toto:  Matth.  12,  40.  nota  Gnom,  Tpctc  ^|upat(  —  primum  noMnam 
{eyneedoehice  dietum)  a/eriae  eextae  hora  eireiter  decima  ueque  ad  noetem  exdueioe,  —  Haec 
pare  nootidni  snmitar  prò  toto  primo  uoctidao. 

QenuB  prò  Specie:  Lue.  2,  11.  àicoYpa^sodat  navocv  ti]V  o?xou|acvi)v.  Orbb  prò  miiiuio 
Somae  tuhjeeto^  a  quo  Jvdaea  non  eaeemta.  —  Bpecies  prò  Gènere:  Hebr.  1, 1.  xoXai  h  ^ 
XaXi)9a(  —  Sermo  Dei  prò  omni  genere  communieationie.  —  Conf.  Titt.  METAPHOBA: 
METONYMIA. 

SYNTHESIS. 

BYNTHE8IS  vel  SYNEBIS  est,  quando  Pronomen,  Verbum  rei  Participinm  com  No- 
mine edUectivo  non  grammatice,  sed  secundom  sensom  constmitor:  ex.  gr.  —  ICatth.  25, 33. 
icovTtt  ta  ^OvTj ,  xas^oipoptEt  a^Touc —  prò:  aura.  Item:  cap.  28,  19.  (taOi]TEU9om  ic«VTaT«29v^ 
Powcn^ovTe?  aCtow^ Conf.  Tit  8YLLEPSIS. 

SYNTHETON. 
8YNTHET0N  snnt  duae  voces,  quae  ant  emphatiee  —  aat  freqaenter  —  conjonetM 
ezstuit  in  Boriptora  sacra,  ex.  gr. 

*  Ba«pe  jangnntnr  eapieniia  etpoteniia,  Gn.  ad  Aot.  7,  22.  —  Oratiarum  acHo  et  fst: 
Philipp.  4,  6.  7.  (irra  eOyapioTcac  —  xat  ^  s?pT)vi)  —  Golosa.  3,  15.  xat  ^  c^pi^vv)  —  x«  t^t^ 
7tvca6e.  —  Lno.  1,  75.  tv  oqiotT)Tt  xat  ^ixaiocruvv].  Eph.  4,  24.  cf.  1  Theas.  3,  10.  iwo^  vn  h- 
xaut>«  — .  —  1  Cor.  13,  4.  ^.  ÒYaici)  tiaxpoOu(jLc'(,  jpi^nwxaL  cf.  Gal.  5,  22.  (iaxpoOufiia,  fpìr 
OTOTi)(.  —  2  Cor.  7,  7.  11.  Philem.  v.  7.  Vide  Gnom.  ad  11.  citt 

TAnEINOZIS. 

Vide  Titnlum  LITOTEB. 

TAUTOLOGIA. 
TAUTOLOGIA  est  inanis  repetitio  roois  ant  sententiae,  rei  qaoad  aensiim  rei  etùn 
qnoad  sonum  piane  ejusdem.  — Vide  Gn.  ad  Aot.  28,  6.  not.  v(o{  fopcoatou.  —  Bom.  7, 13.  noi 
xattpY«(o{uvi]. 

TMESIS. 

TMEBIS  (gr.  T(ii)at<,  sectio)  est,  quando  composita  Tel  conjixnota  diotio  diriditor;  at 

—  Eph.  6,  8.  6  lav  ti,  prò:  hv,  ^ov. 

TROPUS. 

TBOPUB  est  rocis  cnjusqae  a  propria  significatione  in  alienam  onm  rirtate  immvtttio. 

Hi^'ns  immutationis  tres  fontes  sunt:  Similitudo  rerum  f  eonjunctio  et  ditjufnodo, 

Tropus  a  similitadine  Tocatnr  Metaphora, 

— a  conjanctione  remm,  Metonymia  et  Synecdoche, 

a  disjunctione,  /ronio.   [Erxbsti  In.  Rb.  P.  //.  e.  IL  314,  pag.  153.  $q.  Coni  lart. 

Int.  N.  T.  P.  L  Sect.  IL  e.  IV.  p.  57.  ss.]  Differt  a  FIO  UBA,  quae  est,  piaedam  orationii 
Tulgaris  et  simplicis  eum  virtute  immutatio. 

TROPUS  est  in  singulis  vocibus,  quamm  signiilcatum  mutat:  FIQUBA  in  habitii 
orationis,  qui  i^Jteràtur,  sive  mutata  significatione  vocum,  sire  retenta  eadem.  —  2  Tim.  4, 17. 
xat  l^^wAf{^  Ix  aTO(j.aT0c  XeovTO(.  Eet  IVoptu.  ride  Gnom.  ad  b.  1. 

Confer,  si  placet,  Titt.  MKTAPHORA,  etc 

ZEUGMA. 

ZEUGMA,  L  e.  jugatio,  vel  eonnexio,  est,  in  qua  ad  unum  rerbum  duac  velplnrci 
sententiae  referuntur,  quarum  unaquaeque  desideraret  illud,  si  sola  poneretur.  [Franc^àKm 
IRnòrvaf  L.  IV.  eap.  Vili.  p.  m.  707,  $$.]  rei:  quando  semel  posiU  bis  intelligenda  «nnt 
sensu  dispari j  h.  e.  relato,  vel  conjuncto  et  connexo:  vel  e  positis  contraria  supplends;  nt: 

—  1  Cor.  3,  2.  rakoL  6(xa4  feotiaa  xat  oO  Ppwaai*  [so.  cibavi;  nam  to*  Iwotiw  non  convenit  nisi 
xt^'  Y«3La]  Quod  quidem  genus  ZEU0MATI8  Bciopfids  \pramm.  phUoe.  p.  m.  152.]  •*  el- 
lipain  referri  mavult;  non  refragante,  ut  videtur,  Benoelio  in  Gnom.  ad  h.  1.  —  cap.  7, 10> 
icopafT^co,  oCx  ff«,  iXX'  h  Kupio?  rjcapaYY8XXtt.l  —  Gal.  6,  17.  1  Tim.  4,  8.  oont  Cta.  ad  li- 
ce. —  1  Cor.  7,  19.  ^  Tcsprcofi*!  oidev  l^nv,  xat  i;  axpopworta  oOficv  £«nv,  oXXa  xijpij^ic  hrvìktat 
6eou  [supple:  ÌTn  Tt.1 

Singulare  ZÈUGMA  notatur  in  Gnomone  ad  Marci  13»  26.:  qnod  vero  nihil  lubet 
diffloultatis. 
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